








Alibrarv. 


IN THE CUSTODY OF THE 
BOSTON PUBLIC LIBRARY. 











A 


e 


m 











FS UID . E 
LEXIECO.N, 


GRJECE&LATINE 


T Q MW -5 IL 


η τῇ 


Pu e , : j ν 1 
ΝΞ ἜἜἘἜἘΕΞΕΣΣ:-:Ξ pn NN PES VERDE Tct Hem .- απὸ» τ 
ὺ j ἢ . "aon 


And T 








ZA 
AGaedo.' cy ᾧ αἱ ζάξαι, 
a] εἰσιν ἕπλα. πολεμιχαὶ, 
abra). ZáGa T0 λω- 
eJuor. 
Za GgXoy. χώρα. Λέγε- 
τὰ δὲ χαὶ " ὃ πάνυ βε- 
AGO. 
ZaGeór. πολυφάσον. 
Ζαλοεύς. ἜΤ ΠΕῚ 4 Q2 os “ποιηταῖς. δοχεὶ e ὃ 
Ζεὺς ua lau τὴ ΙΠερσεφύνη, ἐξ ἧς 9n. Διόνυσ(θ». 























Ζανγούς. ἀγυποϑε](ῷ». ; 
/ / , "L M2; ͵ 
Ζαες. μέγα. “πολὺ. λαμίῶεν. ἢ τοσυρόν- 


Za» ἀγεμον. T σφοδρῶς πνέονζα. 
Ζαϑέη. ἄγαν θεία. χαὶ Ζαθέων. 


ἄγαν Sep. Ἐν Ἐπιγρά μμναΐε" 
Oidw xe Sita 
᾿Αεΐδειν ζαθέρᾳ χαύμαϊν ϑαλπόρϑυ(θ». 

Ζάκορί(». γεωχόρί)»». Μένανσδρ(ἢ" * Δὶς ἐξαπα- 
πῶνπι" Οὐ Μεγαξυζθ" Ἵν, ὅς m5 γένοιτο ζάχορ(θ». 
χαὶ ὃ ὑπηρέτης. Λβυχαδίᾳ,- ἐπίϑες τὸ πὺρ 9 ζάκο- 
e. "Hed δὲ, χαὶ αἰ τουζάκορον φησὶ Tl ἱέ- 
φειαν. ἢ ἱορεὺσ, 0 πον Way σουρῶγ. * Κορέν γὸ τὸ σοιίρειν 


«299. ᾿Ατἱιχοιο. 


Ζάκοϊον. ἄγαν ὀργίλον. χότ(» ηδ ἡ ὀργή. 

Ζαικηουι)". voe. κύρμογ. , 

“Ζάλβθυχκ(θ". Aoxgos Cw. Θϑράε. ITuSa59ea 
Φιλόσοφ(θ)»", Νομοϑέτης» ὃς avra ὑπὲρ ὃ πατοί- 


ΝΟ 


1 ZaGzesio»] Vide Ducangiumin Gloff. tam Latino, quam Grxco. 
2. Ὁ πείνυ βουλόμϑμ(Θ5] Etymologus in Ζαξουλῶν habet, 5 ποίνυ 
βουλουτικώᾷᾳτθο. ᾿ 
3 Ἔν Ἐπιρξα οί.) Antholog. lib. v r.pag. 437. P. 
.4 Δὶς ἐξαστουτῶνία] Fabule hujus Menandri, Difexapatonts, five 
Dis-decipientis, rara apud Scriptores, hodie fuperítites, fit mentio ; 
& Meurfius (qui omnes auctores veteres admirabili diligentia ex- 


T om. 1. 


Zabéel. 








£A 


Bl AGaedo. Zabarcum, in 
quo reponuntur zabz; 
quz funt arma bellica. 
Zaba enim eft lorica. 


Za&eXay. Zabulon. R e- 
gio. Dicitur etiam fic 
ille; qui vehementer a- 
liquid vult. 

ZaGeby. Vorax. Edax. 


Za5ewc. Bacchus apud Poetas. Jupiter e- 
nim putatur cum Proferpina rem habuiffe, ex 
qua Bacchus infernus. 

Za5eós. Difcalceatus. 

Ζαές. Magnum. Multum. Splendidum. Vel; 
Robuftum. 

Za» ayquy. Ventum vehementer fpirantem. 

Ζαθέη. Valde divina. Et ζαθέων. Valde divi- 
norum. 

Ζαβέρ4. Valdecalido. In Epigrammate: 








Novi fedens, 
Canere valde calido effu calefatía. 

Záxce(9». /Edituus. Menander in Bs decipi- 
ente: Nonerat Megabyzus, qui fteret edituus. 
Ec Minifter. Idem in genes :O mmniflrayig- 
nemimpone. Herodotus vero, facerdotem vo- 
cat quoque αἰ πρζάκορον. Vel; Sacerdos, qui 
templum verrit. Koea» enim apud Atticos cft 
idem, quod cx íeey communiter; i. verrere; fco- 
pis purgare. 

Záxolo. Valde iracundum. Κότος enim, Ira. 

Zax»ei&". Zacchzus. Nomen proprium. 

Ζάλβυκ(θ»". Zaleucus, Locrus; T hurius. Py- 
thagoreus Philofophus, ὃς Legiflator, qui pro 


T, 4. 


cufferat) in Bibliotheca tile, füb v. Menander, prxter Suidam; 
unum tantum Fulgentium adducit, qui eam laudaverit. 

$ Κορεῖν «B τὸ cafeey.] Vide Hefych. v. Σηκοκόρ». 

6 ΖωώλουκΘ-] De "Zaleuco vide Scaligerum ad Eufebium, Num. 
Mcccrv. ὃς przcipue Illuftr. Bentlejum in Differtat. de Phbalaridz 
Epiflolis, p. 235. ὃς feqq. qui multaegregie & erudite de ejus xtate 
& legibus obfervavit. 

Α δὺς 
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VAM. 

9€ à3en Cou Qv. Ἦν δὲ οὗτος rae sregor δουλός τε. 
χαὶ πειμῖω. καὶ Cn ποιδρυθεὶς, vius ἔετο ποὶς ἑαυτὸ 
“πολίτοιις᾽ οὖν οἷς χαὶ τὸ, “αϑϑιούσοις em ἀν οοοὶσ quis 
yore, Y Lp ἐλϑυθέραιν θυχείμεονει μεΐζρ οἰκείων 
βαδίζει, παιδί σκίου n ἔχϑσοιν * qus "δὲ ἄλλας, 
οὐ ἀ ϑινοῖς. 

Ζάλίω. * Μεγαλίω ἅλα, -ἐπὸ V σφόδρα ἀλίζε- 
cj. 3) Z&zNSl, ὃ σφόδρα. πλέσιος ? Πλάτων 
Πολιτείᾳ  Οἷὸν cx χειμεῶνι zu κονιορτοῦ xeu ζάλης 
Q AZ πγεύμουτος Φεροι δία οἰ ποὺ πεῖχ 4 αἰ πποςοίς. Καὶ 
c» “Τιμαίῳ Εἴτω ζάλη πνεύμοί(Θ" ὑπ᾽ ace(Q φε- 
φορδίη χα Gps. Συςροφίε S χαὶ συρμμὸν βού- 
As) duxody. Τινὲς ἄνεμιον Nd Ggor, πγεύμω, ϑορυξῶδες. 
Κλήμως. Ada?) χαὶ Ζάλη dis eo]. μεγοίλη συςροφὴ 
ἀνέμα. Tues Ζάλζου T yea an. 

Ζαμάτιον. aeu A lor. 

ZapGens. Zauten. ὄνομίοι XUEAOI« 

Zap Cou. soy ὄργανον. 

Zane. "Σοφοκλῆς" 

OIN Cat&vits 
Λόγος ὧν, Δαναῶν χακόθρους ᾿δχτξἢ. 
ἥγϑν, opANQ", xe λοίδορίῶ», χαὶ βίοι». 

“Ζάμολξις. Πυθαγόρᾳ δολεύσοις, ὡς Ἡρόϑο1(Ὁ» δ΄. 
Σ χύβης. ὃς ἐπανελθὼν, cjus δὲ ποῦ ἀϑάνατον 
εἶναι, ὁ ψυχίω. Μνασίας δὲ, «οἷο: Γέτοις T Κρόνον 
ejt eratis χαὶ xe Aie) Ζάμολξν. Ἑλλάνικος δὲ cy 
qois Bep Gaejois váttais Φησὶν» ὅτι Ἑλλζουικός τις γέ- 
φονὼς asas χαλέδειξε Τέζαις τοῖς cy Oedbor χαὶ 
ἔλεγεν, ὅτι ὅτ᾽ ἂν αὐτὸς -ἐσποθάνοι, S3. οἱ ui, πούτε, 
ἀλλ᾽ ἕξεσι aa ἀγαϑ)ά. ἅμα δὲ (αὗται, λέγων ὠκο- 
δύμ4 οἴκμω χω τοίη αιον. ἔπειτον a Qoo εἰς αἰφνίδιον 
€x, Θρακῶν cy τούτῳ Sumo. οἱ δὲ Γέται ἐπύβοιου 
αὐτόν. qa pro δὲ £14 πάλιν Quae ^ xou οἱ Θρα- 
χες αὐτῷ πανία ἐπίᾳφθυσαν. Λέγασι δέ τινες, ὡς ὃ Ζά- 
pois ἐδούλδυσε Πυϑαγύρᾳ, Μνησοίρχξ, Xauio, χαὶ 
ἐλδυϑερωθεὶς (dw. ἐσοφίζετο. ᾿Αλλὰ πολὺ “αρότε- 
e» δυκεὶ ὁ Ζάμολξις Πυϑανγόρθ γενέοϑτι. 7 ᾿Αϑα- 
γαπίζεσι δὲ χαὶ Τέφιζοι, χαὶ Κρόξιζοι, xa) ποὺς στι- 
βανόνᾷᾳ ς εἰς Ζάμολξν φασὶν oie s AE δὲ αὖϑις. 
χαὶ Gm, ἀεὶ vopaC en ἀληθεύψ. ϑύεσι δὲ, καὶ εὖ- 
ὠχούγ:), ὡς αὖϑις gon D» V “ἐπιθανόντος. 


τ Τὰς δὲ ἄλλας] Td eft, mérctrices, νοὶ foeminzs parum pudicas. 
lis cnim veftes ὠνθην οὐ, five verticolores, proprie erant, ut ha- 
bitu ifto ab aliis mztronis honeftis diitinguerentur. Suidas fupra, 
V. Ἑζιρῶν: Νόμος ᾿Αὐήνῃσι, ζὺς ἑτωίρας ὠνϑθινοὶ φορεῖν. 1. €. Lex erat 
«dibenzs, qua. meretrices "veftes verficolores geflare jubebantur. Α- 


thenzus lib. xir. c. 4. ex Phylarcho: Ὅτι παροὶ Συρῳκουσίοις vopu 9» | 


ἦν, (Qus γυναΐκοως pon woo puso χευσῴ, pad, ' ANOIN À' φορεῖν, ἐὰν 
puse, αὐπῶν συγχωρῇ ἑταίρᾳ eve κοινή. 1. C. pud Syracu[anos lege 
cautum erat, ne foemina auro fe ornarent, vel veftes verftcolores ge- 
ffareut , mifi quapiam fe proflibulum eff? profiteretur. — Ceterum, 
quàs veltes alii Scriptores vocant z»3»4e, Artemidorus lib. rr. 
C. 3. appellat ποιτίλας καὶ cuore. Verba-ejus hxc funt: Peweuxi 
P ποικίλη καὶ eno idus ewuuQied, μυέλισω δὲ ἑταίραις" αἱ μδὲ p 
ΔΙ τὴν ἐργασίαν ἐνδηραῖς 63m scura. d. C. Iemmine autem veftis 
pica. C varii coloris expedits pracipe autem gmeretricibus : quippe 
qua propter que[ium talibus veftibus utuntur... Nide ctiam Petitum 

de LL. Attic. p.476. 
a Μεργοίλζω &A«] Etymologus, Euftathius, & Photiusin Lexico 





| E A 

patria pugnans obiit. Hic autem ante fuit fer- 
vus, ὃς paftor: difciplinis autem iníftitutus, 
fuis civibus tulitleges, inter quas & illa fuit: 
mulieres in forum prodeuntes, ingenuam qui- 
dem, cum domeftscis & una pediffequa, can- 
didis veftibus indutam incedere debere; rcli- 
quas vero, verficoloribus. 


ZáAlw. V ehementem procellam. Sic dictam; 
za ἁλίζεωϊς. ΕτΖάπλετος, valde dives. ῬΊα- 
to de Republica: Ut intempe[late, cum pulvis 
O- grando a vento rapitur, fub tecto latitans. 
Idem in 7zz40: Sive aprocella venuti, que ab 
aere rapitur, deprebenfus effet. "Vurbinem ni- 
mirum & imbris grandinifve impetum figni- 
ficare vult. Quidamaiunt, effe ventum vehic: 
mentem, vel turbinem. Clemens. Poteft ctiam 
Ζάλη fignificare ingentem venti turbinem.Qui- 
dam ZZAL» vocant ipfam grandinem. 

Zauemo. Catinus. 

Zaputens. Zau&en. Nomen proprium. 

Ζαμξύχη. Muficum inftrumentum. 

Za4Syts. Sophocles: 


aut inimicus 
Ruror à «Danais, e finifler oriatur. 





id eft, irz plenus, maledicus, & violentus. 


Ζάμολξις. Zamolxis. Pythagorz fervus, ut 
ait Herodotus libro quarto, Scytha, qui re- 
verfus in patriam; docuit animam effe immor- 
talem. Mnafeas vero dicit; apud Getas coli 
Saturnum, ὃς vocari Zamolxin. Hellanicus 
veroin Barbariczs Inflitutis dicit, fuiffe quen- 
dam Gracum, qui Getis 1n "Thracia degenti- 
bus initia demonftrarit, dixeritque, neque fe 
moriturum, neque fuos fe&tatores: fed omnia 
bona habituros. Cum autem hzc diceret, do- 
micilium fübterraneum exftruxit.. Deinde ex 
Thracum oculis ὃς confpectu fe repente pro- 
ripiens, in hocdegebat: Getz vero ipfum de- 
fiderarunt. Quartoautem anno poft rurfus 
apparuit, & Thraces omnia ipfi crediderunt. 
Quidam vero dicunt, Zamolxin fervuffe Py- 
thagorz Samio, Mnefarchi filio, & libertate 
donatum, ifta commentum efle. Sed Zamolxis 
Pythagoralonge antiquior videtur fuiffe. Te- 
rizi vero & Crobyzi credunt animarum im- 
mortalitatem, & mortuos ad Zamolxin ire tra- 
dunt ; quem rediturum efle aiunt: idq; femper 
verum effe putant. Quamobrem facrificant;& 
& convivantur, quaft defunctus fit rediturus. 


MS. τοὶ ZzAl, exponunt, sed» &shew, 1. e, magnam procellam ; 
uti etiam apud Suidam procul dubio legendum eft. 

3 Πλώτων Henz] De Republica Lib. vi. pag. 474. C. ubi lo- 
cus ifte fic legitur: Ole» cy χειμνῶνι tovioprod καὶ ζάλης ὐπὸ πνεύμοιίξς 
Qseo pdyov, ro t γίον azzosus. Seníum integrum loci hujus inde petes. 

4. Ἐν Tiggíp] Pag. 531. G. unde emendationem. & fenium 
loci hujus petes. 

$ Σοφοκλῆς} In. 24jace, p. 9. ver. 4. & y. P. 

6 Ζάμολξις) Qux hicde Zamolxide Suidas habet,cadem ipfiffimis 
verbisleguntur etiam apudEtymologum. Uterque autem, & Suidas, 
ὃς Etymologus, hiftoriam hanc mutuatus elt ab Herodoto, l.iv. c. 95. 

7 ᾿Αϑιενατίζουσι)] Τὸ οἰϑεινατίζειν proprie fignificat, immorta- 
lem reddere. Hic vero cft verbum prxgnans, ut Grammatici lo- 
quuntur, & eleganter fignificat, credere, vel, dicere, feeffeimmor- 
talem. Sic apud Ariftotelem multis iu locis ei γεννῶντες 2» οὐρανὸν, 
dicuntur οἱ A£jsvzre T οὐρανὸν εἶναι γιννητὸν, qi dicunt calum ba- 
buiffe ortum. Plato in 'Fhextcto τὸς pie vocat Philofophos 
cos, qui omnia flucre ftatucbant, Apud Theophraftum Ze Chba- 


Ζάμολ- 


ZAuoNEs. SuAvxds. oua, Θεᾶς, 


! Zayos ἐλαςρηθεὶς γυοπαγόι γιφάδιε. cy Ἐπιγοάμ: 
pale. ἀντὶ V βια δ ὲϊς, κινηθείς. 
Ζαπληϑέο. ἄμετρον, ἄπειρον. 
Ἢ Σ᾽ τησίχορον ζαπληβὲς ἀμέδητον qua, Μέσης 
ἘχΊέρισε Ka gae οἰὐϑαλόν δοίπεδων. 
3 Ζατῶσαι. τὸ Φραίσαι. 
Ζοαπεεύω. πὸ, C) μύλωνι βασοαινίζω. 
Ζατξιφήσι 0 εὐτραφῆς. καὶ TO πληθωυΐοκὸν Ζα- 
“πεεφεών. 
Zane. ὁ ἀφελῆς. χαὶ Ζαφελῶς, πάνυ ἀφελῶς. 


! X L4 
Ζαλχουόλας. ὁγομία, 300 QAI. Ἀ 

/ € c / / λ ᾿ É 
Za eam. ὁ ae» euGdw. Za iewus d, fa- 
, 

Aene. 
JN 3) / 

Ζεξοέ. ὄγομο, χύφμο). 
Ζέω. δοϊεκὴ. 

D [ Y / 1 / 
ZéAda. dvotat πόλεως. χαὶ Ζελειτη4; Ὥστ TOT H. 


4 Ζέρχων. Σικύϑης, ὅτω χαλούμϑυ(», Μαυρέσιος 
us yo. οἱ δὲ χαχοφυΐαν σωμοί(ῦ", καὶ τὸ γέ- 
λωΐᾳ ὧν, Ὁ πραυλότηϊ(θ" τὴς Φωνὴς, xeu ὄψεως παρέ- 
xe (Besos yetp τις luo, κυρτὸς, 2. erspopos τοὶς ποσὶ, 
X ῥα ois μυχίηρσι «e Tepoure 21g. Cgil 
UrepGoALuo ) Ao nate τῷ ᾿Αρδοιξθροίῳ ἐδεδώρητο, xal 
ὃν cy ΔΛιξύη διέτοιδε eb. Ἥλω δὲ TW. βα»- 
(ἄφρων ἐς Ὁ Θρακῶν ἐμξαλόντων, χαὶ (o oo τοὺς βα- 
σιλεὶς 148 Σκύθας. χαὶ AT InAa μϑὺ οὐδὲ πὴν αὐτοῦ 
1ιὔνγκεν xu. ὋὉ δὲ Βλῆδοις ἥσ) πὸ λίαν αὐτῷ 
ico uie οὐ μένον «A D ἄξια, χαὶ βαδίζοι, 
καὶ "aestas κινοῦντι τὸ cU. συνὴν δὲ αὐτῷ εὐωχϑ- 
Abe, καὶ Ex. qpaereboi loreet e (Q3 τὸ γελοιότε- 
eo ἀναλαμξάγων cy τοῖϊς ἐξόδοις πανοπλίαν. Διὸ δὴ 
“«ἷϑισπούδοιςον αὐτὸν ὃ Βλήδοις “τοιούμϑιυ(ῷ», M οὐ- 
χμαλώτων ἰποδροντον Ῥωμοίων, Τὴ" UD ἄλλων 
χατωλιγώρησιν, αὐτὸν δὲ μῶν πάσης Φρονῖδ Ὁ» ἀναζη- 
πεῖρα! “αροσεζα ξω. χαὶ ἁλόντω, χαὶ παρ᾿ αὐτὸν 
ἀ ϑένξᾳ, οὖν δεσμοῖς ἰδὼν ἐγέλασεν. xe χαθυφεὶς ὃ 
ὀργῆς, ἐπιιυθάνέϊο "r οὐτίαν τὴς Quyiis, καὶ ὅτ᾽» χχύδιν 
"γομίζοι Ῥωμαίων τυ 2-9. σφίσιν ἀμείνονα. Ὁ 
δὲ ἀπεκοίνα]ο, ἁμοίρτημω, po Ὁ Φυγίωὺ ee ἔχῳ 
δὲ τοῦ ἁμωρτήμαϊ(" λόγον, τὸ μὴ γαμετίοωὐ αὐτῶ 
dista s. T4 δὲ γέλωϊν μᾶλλον ὃ Βλήδοις Una ἡϑεὶς, 
δίδω(ν αὐτῶ γιωυαῖχᾳ. αν co γεγονότων, καὶ τὴ 
βασιλίδι 2 σικονησου dia, ἀπτόπα δέ τινος πράξεως 
Ἑγεχα, οὐχέτι παρ᾽ Ογεἰνζευ Φοιτῶσοιν. xou οὕτω διοτέ- 
M| ἅπανίᾳ T redo τα Βλήδᾳ (uw. μῶ δὲ ὃ 
αὐτοῦ τελθυτὴν, "Ax Tias "Aero Td. ςρατηγώ rr. 
Ἕσπερίων Ῥωμαίων δῶρον «o» Ζέρκωνα, δίδωσιν. ὃς 


SEN Y» , / 
αὐτὸν (ag. Ac y. ἀπέσεμψιν. 


5 σιν T : : 
vader. cap. «X94 Λογοποιϊως" οἱ moy χέφ voi vosiMgoaden νικῶντες, 
funt, qui victorias terra marique rcportatas narrant; ad quem lo- 


cum vide Cafaubonum. 
Y Ζανὸς ἐλαςρ"εὶς) Eft pars Epigrammatis, 
fiat Anthol. l. vx. p. $61. 
à Στησίχορην Gauss] Antholog. 1, 111. p 403. 
Tom. 1H. 


quod integrum ex- 


A E 3 
Ζάμολξις. Foeminco genere di&um;eft Dex 
nomen. 
V , u 4 * , 
.. Zayos éAx p. jovis compiulfus siembra cón- 
Jirzngente nzve. In Epigrammate. 
Ζαπληβές. Immenfum, Infinitum. Ut; 


Steficborumynugens ac immeufumos Δίας: 
Sepeliit Catane fuligzmofum folum. 
Zamoo. Dicerc. 
Ζατρεύω. In piftrino torqueo. 


Ζατεεφής. Bene nutritus. Et pluralis, Za- 
7e«Q£oy, Bene nutritorum. 


. Ζαφελῆς. Valde fimplex. Et Ζαφελῶς, valde 
fimpliciter. 

Zawaelas Nomen proprium. 

Za,ieas. Valde utilis. At Za, eas, Ca, en- 
oT. 

Ζεξοέ. Nomen proprium. 

Ζέω. Dativo. [Bullio: Ferveo.] 


Ζέλεια. Zelea. Nomen urbis. Et Zclites, 
qui eft ex illo loco. 

Ζέρκων. Z;ercon. Scytha, fic vocatus, genere 
Maurufius. Is propter corporis deformitatem, 
& quod vocis balbutie, ὃς ipfo afpe&tu rifum - 
moveret ( erat enim brevis, gibbofus, & mirum 
in modum fimus; 1ta ut nafum ex naribus tan- 
tum cognofceres) Afpari Ardaburio, in Libya 
commoranti, donatus eít. Captus autem ceít, 
cüm barbari in Thraciam irrupiffent, & ad 
Scytharum Reges eft adductus. Ac Attila qui- 
dem nec ipfiusafpectum tulit. Bledas vero fu- 
pra modum ipfo delectatus eft; quod non fo- 
lum ridicule loqueretur, fed ctiam in inceden- 
do corpus prxter aliorum hominum morem 
moveret. Aderat autem 1pfi & epulanti & ad 
bellum proficifcenti, arrais ridiculis in expedi- 
tionibus inftructus. Quamobrem etiam Ble- 
das ipfum plurimi faciens, cum fugiffet cum 
Romanis captivis, ceteros quidem neglexit; 
ipfum vero fumma cura inquiri juffit: ὃς ca- 
ptum, ὃς ad fe adductum, 1n vinculis confpica- 
tus; rifit; & remiffa ira, caufam fugz quafivit; 
ὃς cujusreigratia res Romanorum fuis melio- 
resputaret. Illevero refpondit;fe quidem pec- 
cafle, quod fugiffet: fed fe peccati caufam ha- 
bere; quod nulla uxor fibi data fuiffet... Bledas 
autem in majorem rifum prorumpens, ipfi dat 
uxorem, unam de nobilibus, ὃς qux fuerat una 
de Reginx miniftris: fed ob quoddam info- 
lens facinus ad ipfam amplius non ac- 
cedebat. Sic autem perpetuo cur Bleda 
vixit. Poft ipfius vero mortem, Attila Ae- 
tio, Romanorum Occidentalium Duci, Zer- 
conem dono mitüt, qui ipfum ad Afpareni 
remifit. 


3 Ζατῶσοι]) Vide Hefyclilum h. v. Apud Photium in Lexico MS. 
hzc vox exponitur vzoz(dezq- 

4. Ζέρκων. Σκύθης] Hunc locui ex Prifci Rhetoris hiftoria fum- 
ptum effe putat Valefius in Notis ad Excerpta de Legationibus; 
pag. 207. In Excerptis, quz hodie ex illa hiftoria adhuc füper^ 
funt, Zerconis bujus Maurufii mentio fit, pag. 67. C. 


2 2 Zeoni.5 


xi 
ZB 
^ 3 M e (^ 

Ζέσας Sup. ἐξαφθεις τῇ ψυχῇ. 

, Maca 
τιζβυγήσιον. τὸ vo) Ζθυγιτα τέλ(θ»". 

* ey bz TV oL NN A 
Ζεύγλη. τὸ ἄπιρον & ζυγοῦ, xg ὃ οὐτίθησι ous a6. 


4 


MASS qw ζῶα. : 

Ζεύγμα. Eam.» * en (a puo) 2] gans. D] 
γέφυροι. * Cebyvo) δὲ Ῥωμαίοις uer T 
en Ga τὸ polio, ὅτε καὶ τούτο afe μελέτης 
ἀεὶ ποὶς ςραϊοώταις ὃν, καὶ ὥσπερ ἄλλό τι T “πο- 
Apu ἀσχκούμϑμον, ἐπί πε Ἴςρῳ, χαὶ Ῥίωῳ, καὶ Εὐ- 
φρατη. "Ea δὲ ὁ Φόπ(θ", oU qy Jw παν]ας εἰδέναι, 
"oco, Πλαλειαι υϑύ εἰσιν αἱ νῆες, δὶ ὧν 0 ποΐζαμὸς 
Cervi, appa.) δὲ ὀλίγον ἄνω V. pedet ὑπὲρ 
T μέλλοι ζεώγνυονς doct. Ἔπαν δὲ τὸ σημέιον 
A93, ἀφιᾶσι pian areadus γον xt pou Cpéesogut 
“πλησίον τὴς οἰκείας o O6. ἐπὰν δὲ XL ζϑυγνύ- 
Ryo Ted πόπον, ἐμξάλλβσιν εἰς Beda, Φορμὸν λί- 
ων ἐμπεπλησμδύον, χαλωδίῳ dicc, ὥσπερ ἄγ- 
κυραν" ἀφ᾽ οὗ δοϑγέισοι ἡ καὺς «pes τὴ 9} ἵφοῦ 
σοινίσι, καὶ ξώγμα(ν, ἅπερ ἄφϑονα αὐτοῖς ἡ ναῦς 
Qéel* xai o9. Len μέχοι $ wmCaotes xa (a- 
'epáwu S). dr. du ἀφιᾶσιν ὀλίγον dv" ἐκείνης» καὶ 
uo ἀπ᾽ ἐκείνης, ἐφ᾽ ἐπὶ τὶ ἀντιπέραν o ago ἐλάσωξι 
πὸ ξωγμα. Ἡ δὲ «aes τῇ πολεμίᾳ ναός καὶ πύρ- 
eyes Cu αὐτὴ, καὶ πυλίδει, καὶ ποξόζας, καὶ xe (e.- 
πέλτοις Φέρ4. Βαλλορϑύων δὲ “πολλῶν βελῶν ἐπὶ ποὺς 
£y e, ὃ Κάοσι(ρ" ἀφιέναι βέλη καὶ X (-- 
πέλτοις xeAeM. πεσόντων δὲ τοὶς Βαρθάροις TU 
Ὡρώπων ἐφεφηκότων, Ἕτεροι ἥχον. 

Ζεύγος ἡμειονυκῶν» 3 βοεικὸν ζεύξαντες, Ὁ λεχορϑύζου 
χλυΐίδα,, f ἐσιν ὁμοία, διέδοῳ, T τὴς νύμφης prodr 
ποιο 2). Παραλαξόντες δὲ αὐτὴν ex cs qu Tet 
ἑςίας wn ἅμαξαν ἄνγθσιν ἔς Φ πού ya μιούν! e 
ἑσπέρας ione. * Kain?) δὲ qeds ἐπὶ ? ἀμοίξης. 
μέση pp ἡ νύμφη, ἑκατέρωθεν δὲ ὅτε vou Qi, χαὶ ὃ 
aaeox C. Οὗτος δὲ ἐσι Φίλος ἢ συγ [νὸς ὅτι μαίλιςοι 
mu» καὶ ἀγα πε pos. Ἐπειδὴ δὲ ἡ ἅμωξα 
ὄχημα ἐλέγεϊο " ὁ ex (rre παρογούρϑδν(Θ", * πάροχ (D 
ἐκλύϑη. Καὶ ἀπὸ ταύτης V cuidar, xd πεζοὶ 
pello τινες γόρίευ, ὃ eros πάροχος λέγεται συμ- 


/ 
παθῶν. 


Ζθυξιδία. ἡ Ἥρα. 

Ζθυξίδλεος. ὄνομα XU£AO). 

Ζευξίλεως. à ὑπεζϑυγιϑίοι εἰσὶν οἱ λαοί. 

Ζεύξιπισος. ὅτι “ Xe1gidveOr, Ἔποσοιὸς, eyeo- 
xo "ExQes (o ἀγαλμοίτων V Ζϑυξίπισα. 


1 Ζουγήσιον] Lexicum Photii MS. Za&zjazov, ὃ ἐτέλᾳ ὁ Ζουγίτης. 
Τρεῖς δὲ τώξεις ᾿Αϑήνησιν ἤσουν" Πενΐζωκοστομυέδιμυνοι- Ἱσπεῖς οἱ iz zd 
στλοιντες" x τὸ θηϊικόν. Oi i “σλουσ:ώτωζι Πενίφικοστομνέδεμονοι ἦκα- 
λενῷ. Eadem habet Etymologus. 

2 Ζεύγνυττοι δὲ "Pago. ] Hoc fragmentum ad Dionem refert Valefius 
ad Excerpt. Peirefc. p. 776.Operxautem pretium eriticonferre cum 
hoc loco Arrianum de Expedit. 4lex. Mag. 1. v.p. 326.ubiifimilem 
"eugmatis defcriptionem leges. 

3 Ἐπὶ τὴν auam ἄγεσιν Etymol. M. v. ἱἹΑρμνάτειον pé 
οἱ δὲ, on T) "TUAOOY (5 παρθένες 2e nav ias ἐπὶ ὀχήμνοζς ἦγον" ὅ9εν 
€ παρόχους C σποιρανύμφους ἐκάώλοιω. 

4 Καδιντοι δὲ πρές, Kc.] Hxc etiam. αὐτολεξεὶ leguntur apud 


SE 

Ζέσοις ϑυμῷ Incenfusanimo.Inflammatus ira. 

Ζευγήσιον. Zeugitz V c&tigal. 

Ζεύγλη. Summa jugi pars, inquam jumen- - 
ta cervices 1mmiuttunt. 

Ζεύγμω. Fluminis tranfitus. Pons. Eunapius. 
A Romanis autem fluvii facillime pontibus 
junguntur; quod hoc ctiam militibus íemper 
fit curz, & in hoc, ut ὃς in quavis alia re 
bellica, fe exerceant, Iftrum, Rhenum & 
Euphratem trajicientes. Ratioautem, quam 
non omnes fcire puto, talis eft. Naves, 
quibus amnis jungitur, funt late; czxque in 
fuperiore parte fluvii, paulo füpra locum 
jungendum, ripz applicantur. Poftquam 
autem fignum datum eft, unam primo na- 
vem dimittunt, quz fecundo flumine juxta 
fuam ripam defcendit. Ubi autem ad lo- 
cum ponte jungendum pervenit, ítoream, 
faxis plenam, 1n flumen conjiciunt, funi al- 
ligatam, inftar ancorz, quo devin&a navis 
juxta ripam fiftitur tabulis; pontisin modum 
ftratis; quarum copiam ipfis navis affert; & 
fubito ufque ad exfcenfum confternitur. De- 
inde aliam ab illa paululum diftantem dimit- 
tunt, & mox aliam; donec ad ulteriorem ripam 
pontem perduxerint. Illa vero navis, qux ho- 
ítili ripa proxima eft, turres ctiam, ὃς por- 
tam, & fagittarios, & catapultas fecum fert. 
Cum autem multa tela in flratorces conjice- 
rentur, Caffius tela & catapultas immitti 
jubet. | Sed primo barbaros invadentium 
agmine proftrato, alii fuccedunt. 


Zé& "wo. Poftquam mulorum aut 
boum jugum junxerunt currui fponfali, cujus 
parsea, quz xawi vocatur, bifellio fimiliseft, 
Íponfam accerfunt. lpfamautemex paterna 
domo affümptam, & currui impofitam, in 
fponfi domum fera vefpera deducunt. "Pres 
autem 1n illo curru fedent; fponfa quidem, 
media ; utrinque vero ὃς fponfus, & parochus, 
quieftamicus, aut cognatus honoratitlimus, 
& chariflimus. Quoniam autem currus voca- 
baturzj4ux 5 ideoille, qui curru tertius vehe- 
batur, zdgox € eft vocatus. Ob hanc confue- 
tudinem , quamvis fponfam pedites ac- 
cerfant, tamen ille, qui tertius cum utroque 
adeft, πάροχος appellatur. ; 

Ζευξιδία. Zeuxidia. Juno. 


Ze E(«Q». Zeuxitheus. Nomen proprium. 
Ζευξίλεως. Ile, cui populi funt fubjecti. 


Ζεύξιτ"πος. Zcuxippus. Chriftodorus, He- 
roicus pocta, ícripfit Ecphrafin ftatuarum 
Zeuxippi. 


Euftathium ad Il. A. p. 833. qui ca ex Lexico Paufàniz fe defcri- 
püffe teftatur. 

$ Ildooy/O-] Vide infra, v. Πώροχ-. 

6 "On Χραφόδωρίθ», ᾿ἘἘποποιὸς, toeexyev Ἐκῷρᾳσιν] Hoc Ecphrafis 
Chriftodori Poetz, qua flatuas in Gymnafio, Zceuxippi olim vo- 
cato, pofitas defcripfit, hodie adhuc exflat, inferta libro v. An- 
thologiz Epigrammatum, cujus hxc eft infcriptio: Ἔν τοῦδε τω 
atquo τμνήμνατι «αἰδκέχεττο, Ἔκφρασις Χριφοδδίρηυ zrovyr 8, Θηξαΐου, Ko- 
πίτε, πῶν οἰγαλμιοίτων, quy εἰς πὸ δημυόσιον Γυμυνασιον, T) ἐσικαλό- 
ϑιον S Ζουξίππε- Pro Kemírs hic legendum effe Koz Tir: jam- 
dudum monuit Lambecius ad Codinum 4e Origiz. Conflantinop. 
P.159. Erat enim Chriftodorus oriundus ex Copto, celeberrima 
quondam ZEgypti urbe, ὃς 'T'hebaidos metropoli. 


τς σ᾿ 
Ζευξις 


ry |: ht^ / / y Le BI hi - 
Zel£s. Zto? dos. Vou, xe... AÀeAguTEAYS XE 
"^ ,ὔ 7 ς / [cd , » 

T Ἰσοχράτως red» ζωγραφος.. Οὗτος οὐ τῷ γα τ 
» , » 5 E "n E / 
? Αφροδίπης eyeovr "Egu(g. ὡρομόζριτον, éavptpetvov 

Ὁ 
Ρύδοις. 
- χ,) 7 Nox 313 ἡ / 
Ζεὺς. τοὺπῳ τὸ ἀγαλμα, 3 ἱφορούσι χαϑήμϑνω, 
4 Nu iy Si PER τ οι ς 
γυμνὰ ἔχον (Gc ἄγω, ποὺ δὲ worm ἐσκεπασρδῥα" xex- 
c e ἡ 18 ὔ em e € B PN 
ToU) T3 μὰν ἐὐωνύμῳ CxWAley, τῇ δοξιῷ δὲ αὐτὸν 
^ V MOD T Qe ὦ / 
«269 rel. c4 T0, μὲν xe eJ, τὸ édpadios ? duud- 
2 Y y Ἀν N20 [7] 
quies eux lero τὸ δὲ (g. ἄνω γυμνὰ ἔχειν, ὅτι Φανε- 
1 m DS Y c , J qii 1 Y 
eos vols γοέροις xci "oig οὐροιγίοις & χοσμε (ερέσι. (Gu 
' A / T / 0 7 ς | Ul 
δὲ λοιποὶ mere), διότι τοῖς 22 uou ois ὃ Sos ἀγγω- 
ΑΝ e b “" δ / , Y 
«ῦς. πὸ dé τῇ Acuch σχηπιρον χώτεχειν, OYptcu| τὸ 
E] / M o etc [ E] M bz [ 
ἐξεσιαςικόν. τὸ δὲ τὴ ἕτεροι, ἀετὸν, διιλοι, ὡς TY 
x / Δι μαίπων x ἢ, ὡς 0 ἀετὸς 5 pe (au ρσίω 
e.egopoeay πυδυμούτων χροιτει, ὡς 0 aeos ? [ue (ac pia 
/ l r PAS N e 5 » ' 
ὀρνέων. Ke παροιμία" 7 Ὁ Ζεὺς χα τειδὲ ALeonos εἰς (ics 
7 Yn2 Y 3 / ἘΠ NES / 
διφϑέροις. ἐπὶ Y ποτε ἀ μειξονᾶνων ὑπὲρ ὧν ὡράτΊεσι 
ΡΝ ἃ e e P. 5 7 | Y , 
αλῶν, 4 XOU. ὅτι ΟΥ̓Χ ecesiox (a. Φασὶ aw παν-- 
, Now 7 ' 7 N E 7 
&, NE T τ εἰσ διφ)γέροις τινὰς SmoesQeoguu, 
A04 ποτε, ἐπεξιένα. 
Ν zt Y {τυ pd J ς , € 
Ζεὺς Ke, ὃν καὶ ον τοῖς (uelis idpvorro, ὡς 


xou 
“πλιϑ)οδοτίου. 


Ζεφυεία, son. ἡ V. ζεφύρε. καὶ Ζεφύριον πνεῦμοι. 
Ζέφυρος t), λέ» ἀνείμος. 

Ζέι. Bea 4. xai 3 "One * Ὡς δὲ Ac rs ζᾶ. 
mv ζέω pna. 

Ζειά. εἶδος x24 7s. 

Ζείδωρον. alo "yu Ὁ (E. ποὺ: τὸ Cn does too. 
καλέτωι δὲ adc, βιοδώρᾳ,, καὶ Φερέσξι(». 


! ᾽ 
Zeune. ογομίου 34) AOV. 
] T Y ' TAN / Y, 
9 Ζειροί. ἥτοι ado, Gs lues. ἢ ἐνδυμο τι, ὃ ἐπεν- 
͵ ^ iN e el , ^v 
dVorlo υἷ ποὺς γιτάγας, coup ἐφοιτηιδὸ.ς. 


li m 73 / E 2 wm 
Ζειθου. γίτωνές ^ αγαχεχολο μένοι, ἢ '* ἀγακολοις 
ἘΜ, ifpy./^ NA 
2 picea. 7 HessvQ". 


eJ BMC ORNET T 3 / * i2 MAC M 
Z». ayri & Cn. Etewzidus. ἢ " xai ἀντι qu) 


, 
ζεῖ. 
Ζει rea, Cn φιλία. "^ vmi TW. δείπνῳ cunti- 


/ 1 LET) V oi eld Κ m 
quy εἰς Φιλίοαν. καὶ Z3, ἀντὶ & ὑπαρχά, fioi. 


I ᾿Αριφοτέλης.}) Τα legendum videtur, ᾿Αριφοτέλης αὐτὸν κατοὶ T 
᾿Ισοκραζυς χρόνον ξωγροίῷον γγοέωᾳ λέγφ. P. T Vide Harpocrat. & ibi 
Maufficum. 

2 Ζεύς. τότε πὸ ἀγαλι(ο:» KC.] Hxc αὐτολεξεὶ etiam leguntur 
apud Codinum de Origiz. Coz[iantinop. pag. 14; unde apparet, ὃς 
Suidam; ὃς Codinum (qui Suida longe recentior eft) ex eodem 
auctore fua deícripfifie. 

3 Yeeoda] Apud: Codinum re&ius legitur eozlows. 

4. Γυμινοὶ ἔχων (2 ce. Xc.] Simili prorfus modo fimulacrum 
jovis defcribitur & exponitur a Porphyrio apud Eufeb. de Prapar. 
Evang. lib.111. c. 9. cujus verba hic defcribere operx pretium vi- 
fum fuit: Ka9wwu δὲ, τὸ ipfo» Y dewwquses αὐνιπόμϑμΘ». Τυμνεὶ 
δὲ fa (i ἄνω, ὅτι φανερᾷς c» Cis νοεορῖς C τοῖς ἐρφνίοις Qd κόσμε 
ἐυέρεσίν m σκέπεται δὲ αὐτῷ δὲ πεόοϑια, δῆς ci ew Cis xai Tto κεκρυμ.- 
Mois. "Eod δὲ τῇ (δὴ λοιῷ τὸ σκῆπῆρον, xuf ὃ μνώλισω “ὁ Od σώκα- 
7 O- μερῶν τὸ squad as πόν τε τὶ νοερωτοιΐον τἰπεικουρεῖ GT X yy 
» xapdiz. Βασιλεὺς p τῷ κόσμου, ὁ δημυιουρηθς vods. Προτεΐᾳ δὲ τῇ 
δεξιῶν ἢ οἰετὸν, δ), κρατεῖ viv εἰεροπόρων θεῶν, εἷς τῶν μνετοιρσίων ὁρ- 
νέων ὁ decis. καὶ νίκζω, ὅτι νενίκηκεν οὐ τὸς voy. Latinam hujus loci 
verfionem brevitstis gratia non appofui. 

5 ᾿Αερηφέφξων} In adducto loco Eufcbii re&tius legitur Zegozz- 
£2», i. €. qui per aerem gradiuntur, vel volant; uti naves dicun- 
tur zo 57ess Quia per mare quafi gradiuntur, ᾿Αεροφόρων tamen 
ciiam legitur apud Codinum. 
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Ζεῦξις. Zeuxis, Zeuxidis. Nomen proprium. 
Ariftoteles ipfum Ifocratis tempore picterem 
fuiffetradit. Hic in Veneris templo Cupidi- 
nem pulcherrimum, rofis coronatum, pinxit. 


Ζεύς. Jupiter. Hujus fimulacrüm fedens fin- 
gitur, fuperiores partes habens nudas, inferi- 
orcsvcro tc&tas: leva quidem fceptrum το- 
nens; dextra vero, porrigens aquilam. Ac 
feflio quidem, potentie firmitatem obfcure 
fignificat: fuperiorum nuditas, ipfum intel- 
ligentibus & cocleftibus mundi. partibus effe 
confpicuum.  Reliquz vero partes teguntur; 
quod Deus Terreftribus fit ignotus. Scep- 
trum inlzya, poteftatisindicium eft. Aqui- 
la altera manu protenfa notat; eum Ífpiritibus 
aeriisimperare, utaquila volucribus. Et pro- 
verbium: upiter ferus im diptberas infpexit : 
quod dicitur de iis, qui pro bonis vel malis 
facinoribus fuis dignam tandem mercedem 
confequuntur. Providentiam enim cfle cre- 
dunt, ἃς Jovem omnia qux fiant, pellibus in- 
Ícribere; & tandem malos ulcifci. 

Ζεὺς Κτήσι(». Jupiter poffeffionum prafes ; 
quem ctiam in zrariis collocabant, ut opum . 
donatorem. 

Ζεζφυοία "won Zephyria aura. Et Ζεφύομον 
mus. Idem. Zephyrus enimeft lenis ventus. 


Ζει. Bullit, Fervet. Et Homerus: Utque le- 
bes fervet. A verbo Ζέω. 


Ζειά. Zea. Hordei genus. 


Ζείδωρον. "Terram res ad. vi&tum neceffarias 
donantem. Hxc autem vocatur etiam βιοδὲί- 
€, £e. vi&tusdonatrixs ὃς Φερέσξι(θν» 2. 6. vi- 
tam vel vi&tum largiens. 

Ζειπύτης. Zepytes. Nomen proprium. 

Zaeg. ldem eft ac Xaez, ut quidam tra- 
dunt. Vel indumentum quoddam, quod 
poft tunicas induebant, ut ephaptidas. 

Zaegi. Tunice breves & curtz: vel, Zo- 
na. Herodotus. 

Z». Pro Cx. Vive. Euripides. Et; pro £j 
Bulht. 


Zá res. Fervet olla, vivit amicitia. De 
1s, qui epularum caufacoeunt in amicitiam. 
EtZ» exiftit, vivit. 


6 Μετωρσίων ὀρνέων] Apud Codinum poft ὀρνέων bxc addita le- 
guntur, quz in Suida defiderantur: 'A» κὶ exwzGuery αὐτὸν πρία 
Mio. ὧν τῇ xA βατοίζειν. Διοὶ δὲ τῶν πειῶν μήλων δηλοῖ; ποίῳ κλί- 
puoi κατέχειν cho πᾶσων Δ]φκόσρνησιν. Sic enim locum hunc ex 


| MSS. Lambecius reftituit. 


7 Ὁ Ζεὺς κατεῖδε χρόνι(θ» εἰς Ge δφθέρᾳς) Huc fpe&tat illud 
Euripidis apud Stobxum in Eclogis Phyf. lib. τ. c. 7. 
Δοκεῖτε πηδᾶν v! οἰδικήζοιτ᾽ ἐἰς θεοὺς 
Πτεροῖσι, κῴπειτ᾽ cy Διὸς δέλτου πῇυχαῖς 
DezQev τιν᾽ men 
i.e. «45. putat delicla bominum ad Deos alis furfurn volare, (ὅν 
deinde aliquem illa im cozmplicatis ovis tabellis exarare ? 
8 Ὅμνηρ4ς] Tl. Q. v. 362. : 
9 Zee] Vide Hefychium, Harpocrationem, Etymol. M. & 
Euftathium. . 
10 ᾿Ανακεκολαμυρδῥοι] Sic etiam Photius in Lexico MS. Αρυά 
Etymologum vero legitur ᾿Ανωκεκολ΄πουμδιύοι. 
11 ᾿Αναΐκολοι] Lege ᾿Ανώκωλοι», per o, ut apud Etymologum, 
12 HejoGs] Lib. vir. Num. lxix. ὃς lxxv; "E 
13 Καὶ ἀντὶ sd Cie] Sed tunc non ζῇ, fed £& fcribendum. Er« 
ror inde ortus, quod σὲ ;, », ὃς diphthongus εἰ eodem modo prae 
nunciarentur. A 
14 Ἐπὶ gu» δείπνω σεωνιόντων} Legendum eft, ἐπὶ σῶν ἐπὶ τῷ 
δείπνῳ; vel 2] καὶ τὸ δεῖπνον, utapud Diogenianum. Infra, poft 


A 3 ZG, 


—? t UA 
Z6. Ooua,  EGeacixcr. 
Ζήβυρες. ὄνομα, ἔθγεισ. 
ἊΝ 7 7 
Ζήθης, καὶ Züfyos. ονόμαΐζᾳ κύεια. 


Zilyos καὶ ᾿Αμφίων. ὀνόμαϊα. καὶ ἔσιν cy Td ᾿Αν- 
"πόπη. 

ZH. x0: «dp. en μόλις vo dan. 

Ζηλήμων. 0 C ηλούρμϑμος. 

Ζηλίπης. ὄνομο, κύφμον. 

Ζῆλος. ? XooxN s. 

"Dive τὴν Silver 
Ait/lB», ὃς μέγιφον ἰσιχωσε apdlod, 
Οἵας λατρείας aS ὅσου CAMS Tec. 

3 Ζῆλος. ayabod aw» "Guyupjua. φϑόν ἱενὸς χω- 
els ἐγ νορϑίη τῇ ψυχῇ- οἷον, ἐχά ὥς ἀνδρείαν, ζηλῶ 
τούτον  δρετὴσ᾽ woes, CULO χΊησοιο, τὸ 
καλὺν, μὴ φθονήσοις τοῦ xex nidi, ἀλλὰ καγω βε- 
λάρϑνος ἀνδρεῖος εἶναι. ᾿Αὐπσιονός. Ae Gro χτλ Ca- 
λον seeriis εἵπετο νέων λογαίδων mios ὀκίακοσίων 
ἐπὶ πάντο, (go ἔργα Ἑτοιμοι xal βαρὺς ἣν τὴ βδλῇ 
(i (s ἐκκλησίας. 

“Ζηλοτυπία. ζῆλος ἐξ αἰ πσονοίας Ὁ ἀνδρὸς XT 
Ὁ οἰκείας yurauxtos, εἰς ἕτερον ἀσελγὴ A atria, 3 Tage 
δλιχος. Ἡ δὲ, μεφὴ μὲν le xai? Cuaesed er ζηλο- 
quziac, παροσειληφῳ δὲ Tow) ὃ ὡράξεως εὐτολμίαν. 
ὡς οὖν tA Cero 9 60v, ὃ μϑὺ τρῶτος ἀγών, ἔφη, 9w- 
ance ἐχώμεθα δὲ χαὶ V δϑυτέρϑ. xai 49 cy xeugd 
γεγυμνάσμεϑα. Καὶ Πολύξι(ῦ» λέγφ' Τοῖς 9 πλεί- 
ςοις αἰ τλρεγεγονφ 7s ζῆλος ES Ty. ἄλλων ἀλαζ 0- 
yas καὶ ὃ ἀκολοίας. Ἐσπούδαιζονηδ quis ἀπολϑθίας 
καὶ (Gs εὐσ τοις 2j σἰΦερόντωσ. καί lus ἣν "G4 ποὺς 
πλείστες καλλωπισμὸς aper T ἐκ V Dis yeex- 
yeu ὅπλων δὲ οὐδὲ T ἐλάγεςον ἐποιοίντο λόγον. 





6 oz , I m o5 5 / 5 Y om^ D 
Ζηλοτυπειν. eumiatou. 7 Αἰσγίνης. ei S puce. 
4 M ! “Ὁ 8 Y, 7-239073 i 
Ζηλοίν ^8, τὸ μακαρίζειν. Ζηλοτυπι δὲ, τὸ εἰσ απε- 
7 
ἄϑειαν ἐληλυθέναι. 
Zins. eumaloxi. μιμοῦ. 
Ζηλοῦν. ὃ Σοφοχλησ. 
l eS I ΓΤ 
Kad τοί σε καὶ YuD ποὐτὸ γε ζηλο:ν ἔχω. 
ΝΟ »w , 7] e 
"OU' οὕνεκ᾽ οὐδὲν cT MÁ δ᾽ emouod άνῃ κακῶν. 
m ) i / 
Ἐν τῶ Φρονέν 48. μηδὲν, ἥδιςσος [{(Ὁ». 
^ / Cu / 
Té μὴ Φρονειν q3, κάρτ᾽ ἀγώδιουον χαϊχον- 
Y 1 e» ΙΔ "- 
Ἕως πὸ χρυίρειν, xo. τὸ λυπειοῦντιι pos. 


^ τὼ 9 5»6/ I . 
Ζηλῶ. dodi. Ζυηλῶν ἐζηλωχα Td xue1io. Arma 
e n / 7 
lodi δὲ, Ζυηλωσον [Πετρον. 


v. Ζητῶν, hoc proverbium repétitar, ubi legitur, 2|g ved δείπνου, 
uti etiam apud "Zenobium. — Vulg;tam leétionem Suidz fecuti funt 
Phavorinus & Michael Apoftolius. : 

1 Ζῆ. καῖε πῦρ} In Vaticana Proverbiorum. Appendice legitur, 
Z5 καὶ πῦρ, quod corruptum cfle non dubito. 

2 Σοφοκλῆς) ln 24jace, pag. 30. P. 

3 Z4AG»" ὠγαθξ mwO-] A Stoicis ZzAO dcfiniebatür, λύπη ἐπὶ 
md dnd παρεῖναι, ὧν culis ἐπιθυμεῖ. quod Cicero, Twfcul. ϑ)μαῇ. 
yv.ita vertit : ZEgaulatio eff agritudo,ft co,quod quis concupierit,alius po- 
tiattr, ipfe careat. Nide Laertium in Zenone, lib. vir. num. uin. 
& ibi interpretcs 


ZH 

Zi&. Zeb. Nomen proprium Hebraicuini 

Ζήζξυρις. Zebyres. Nomen genutis. 

Zbnes καὶ Z9». Zicthes, & Zethus. INomi- 
na propria. 

Z3). Zethus, & Amphion. 
[propria] In voce ᾿Ανἱούπη. 

Z1. Accendeignem. Deis, quxxgre fiunt. 

Ζηλήμων. Invidus, /Emulus. 

Ζηλίπης. Zelites. Nomen proprium. 

Z»^€». Zelus. Sophocles: 


Videte uxorem 

Zljacis, qui viribus preflitit in exercitu, |vit. 

Quale auinifleritm pro quanta Zelo ei obtzge- 

Zx5^€». /Emulatio. Alicujus boni cupidi- 
tas, quz fine invidia in animo nafcitur. Ut, ha- 
betaliquisfortitudinem ;. hunc virtutis caufa 
zmulor: hoccít, cupio idem bonum adipifci, 
non invidens ejus poffeffori, fed ὃς ipfe vir 
fortis effe volens. Appianus: fDegtatums ob 
virtutis. emulationem y fequebatur octingenta- 
rum delectorum juvenum, ad omnia facinora pa- 
ratorumyamultitudo.. Cuare im conctonibus erat 
gravis Senatus. 

Ζηλοτυπια. Obtrectatio, ortaex füfpicione 
viriadverfusuxorem fuam ; [ vel] füfpicio er- 
gaalium quendam impudicum.  famblichus: 
lla vero 2 prioris Zielotypiee plena, affumpfe- 
rat etiam ex illo facinore audaciam. Cum zgi- 
Iur ciam corrpulfet , Primum | (inquit) 
certamen decertatum eft: [ed alterum etiam ag- 
&rediamur. — Etenim opportume fumus exercita- 
£z EtPolybiusdicit: | -«Quedam autem emu- 
latio, propter aliorum. arrogantiam ac impor- 
tunitatem, plerofque preter anodum zmvaferat. 
Nam c comitatus, c veflitus exquifiti vebe- 
menter erant féudiofy c plerique erat corporis 
cultus C ornatus, qui fortunarum facultates 


Nomina 





cC 
f'iperaret : armorum vverone minimam quidem 
rationem babebant. 

Ζηλοτυπεν. Accufativo. /Efchines, pro; 
odifle. Ζηλοῦν enim eft; beatum przdicare. 
Ζηλοτυπεῖν Vero, inodium venire. 


Ζήλου. Accufativo. Imitare. 
Ζηλοῦν. Beatum przdicare. Sophocles: 


Quanquam te ob boc [altem beatum judicas 
uod nibil borum [entias malorum. 
Inintelligendo entm uihil, eft fuaviffrma vita. 
Non intelligere enim, eff expers doloris ma- 
lum. : 

"Donec gaudere, & dolere didiceris. 

Ζηλῶ. Dativo. Magno Zelo «Domini flagra- 
οἱ. Cum accufativo vero; ut; Petrum zx- 
mulare. 


4 Ζηλοτυπία} Ζηλοτυπίωαν obtreilationem? verti, ad imitatio- 
nem Ciceronis, Tzfc. Duff. 1v. cujus hxc funt verba: Oérredfa- 
tio autem efl ea, quam intelligi Zelotypiam uolo. : 

$ Ἰώμθλιχ Ὁ. Jam fupra monui, Iamblichi libros, ex quibus 
Suidas non pauca fragmenta adducit, hodie non amplius exftare, 
eumque diveríum efle ab co, cujus Vita Pytbagors ad ztatem no- 
ftram pervenit. 

6 Ζηλοτυπιῖν) Hxc αὐφλεξεὶ leguntur etiam apud Harpocratio- 
nem. 

7 Αὐσ χίνης] Oratione contra Ctefiphontem, pag. 167. P. 


8 Σοφοκλῆς} In .4jace, pag. 33. P. 3 
Zu. 





züH : 
Ζηλῶ. uaxmeA ων ' "Azkgopduie Θεσμιοφοῤμο a 
gous * 
Οὐ ζηλῶ σε πῆς τοσιδεύσεως. 
Ζηλῶ σε πῆς «eA (ac 
Μᾶλλον δὲ τῆς εὐωχίας, 
“Ανϑρώπε Ὁ παρούσης. 
Καὶ ad Au" 
*ZxAQ c v eUyAGT ae. ἀντὶ V, ὃ γραφὴσ. πὴς 
χα ηγρείας. 
Καὶ αὐϑις" 
3Ζηλῶ σε Ὁ εὐωχίας, 
Τὸν ὡρεσβύτίων, οἵων pr 
Enea τούπον, χαὶ βιοτῆς. 
Ἕτερφι δὲ vuU. ἀνία μοιϑιάνγ. 
Ζηλώμαᾷ. ζηλοτυπίας. 
^Kájtge χαὶ ζ νέων ζηλώμαᾷ, καὶ τοὶ “ποΞ 
Cou ray 
Κνίσμαΐᾳ, καὶ pui luo. λύχνον ἀπειπαρϑύη. 
ZwA&co. μιιμυϊσοιοἶγτ. Ἡρόδοτος " ὯΩν εἴτις παρ᾽ 
nur ζηλῶσαι Ὁ Seu Gy Ὀχεχειρησέ, οὐδὲν ἄμεινον δ] 6- 
κείσε!) ΤῊ πὸ κῴνειον «zescuyx&uSar, 3 τὸ ἀχό- 
VI7OV, T ἑλλέζορον. 
Ζηλωταί. co-Qu. Ιαϑοιίοις οἱ ᾿ νόμε Φύλαιχες. ᾽  A- 
yay» ᾿Ξπυκλείσας τοὺς “ Zoo ais εἰς τὸ ἱερὸν, χαὶ Φρε- 
e ἀὐτοὶς δχιςήσοις, παρεχο: ilo. 


Ζηλωτός. μαχαριᾳύς. ἐπαινετός. 

Ζηλωτόζωτον. παᾶνυ μαχοίφμον.  AeAso parie" Ζη- 
λωτότοϊζᾳ T. βίον ἀνγρώπαν 2] e Eas. 

Ζημία. ἡ φέρη( 6. 

Ζημιῶ. ϑοϊικῆ. Ἐξημίωσε οήμασιν. eumalod 
δὲ, πᾶς μὲ (GR μέγιςαι ζημιώσω ποὺς παρόνας ; 


ὔ, 
Zi. Ζίωός. Zlui. 
ἊΣ NND , zs XD wd 
Zu. τὸ Cw g 2G 2leqée. Ζην μδὺ γδ, τὸ 
M AD Er N ' 5 n4 
p euis xal πολυτελείας" unn δὲ, πὸ εὐτελῶς 
- 1 5» e» m 
Cr. xci ἔσιν Oy τῶ Arn. 
sey 31M 
Ζηνόξιος.  XoQigis. τοολδεύσος c» Ῥώμη ἐπὶ 
»3f , Y oan 
? Ade aod Kaucete. 7" E5ea-lor Ezzilouy (T qmugoi- 
[/ , A / 
μιῶν Διδύμϑ, καὶ Ταῤῥοιίου c» [AGAlos τρισί, Με- 
"m € [az] || 7^cC 
qo Qes (Co Ἑλλζωυικῶς ΤῊ Ἱςοριῶν Σαλϑοία V Pa- 
/ » b 
μαϊκοῦ ieoeutod, καὶ TY xeASuer αὐτοῦ Βελῶν. 
! το 
Vodyouaxer εἰς Αδεκανὸν Kalaueo καὶ ἄλλα. 
Y Jn / 
ΖΙίουόδοϊος. ᾿Εφέσιος. &arovmioc, καὶ γροι upoalexés. 
1 ᾿Αρμφοφανης Θεσμοφορλα ζούσοις] Pag. $16, v. 12. P. 
2 Ζηλῶ σε v εὐ[λωτῆιας) Ariftophanes Equit, pag. 237. P. 
3 Ζηλῶ σε] Sic apud Ariftophanem in Vefpis ícribitur, p. 363. 
Ζηλῶ γε Y ἐυτὺυ γίας ' 
Τὸν πεέσδι», οἵ quts 
Ξηφῶν χεόπων. x βιοτῆς, 
"Ego, δὲ vut ah ponas &c. 
Sic & apud Suidam eft fcribendum. P. Aq 
4  Kepgus x; τοὶ νέων ζηλω καΐῳ] Eft pars Epigrammatis in 
Laidem meretricem, quod integrum legitur Antholog.]. in. p. 328. 
In editione Porti prima vox Kev; male a fequentibus divulfa, ὃς 


Cx ποιρᾳ)λήλε polita Ha M ζηλοτυπίας, quafi effet interpretatio vo- 
j /42.(, quo nihil falfius. 
" Ἢ NOSE Nahum Apud Jofephum 4e Belle "fudaico, l.1v. 
multa de hoc Anano & Zelotis traduntur ; unde dubium non eft, 
Suidam locum iftum inde fumpfiffe. Lg 
6 Ζηλωτοῖς] Hxc erat factio inter Judxos, tempore obfidionis 
ILcrofolymitanx, de qua operz prctium erit audire Jofephum de 
Bell. Tud.l. vu. c.xxx. p. 986. ubi fic cam defcribit; f$ 7 z;- 


| z ἢ 
Ζηλῷ. Beatum duco, 
ftoph. 7 efmopbor. 


ANon beatum predico te propter. éruditioneyi, 
Beata predicote prudente ΚΑ 

Magis vero comvrvii, 

O Homo, fprefentis gratia: 


vcl praedico. Ari- 


Et rurfus: 


. Beatum duco te propter eloquentiam. i.e, 
propter accufationem. 


Et alibi : 
Beatum duco c» felicem 
Jlfhum fenem, quod difce[ferit 
ZA fiecis moribus, evita priore, 
dhiudque fludium munc amplexus fit. 


Ζηλώματοι. Zelotypias. 
Comef[fationes, d juvenum emulationes, οὖν 
amant zum pruritus, 


Et confciam arcanorit lucernam valere ? jJubens. 


Ζηλῶσω. lmitari. Herodotus: Quorum ff 
quis apud mos vite rationem Znitari conetur, 
nou melius babebit, quam illi qui cicutams 
vel aconitumy vel belleborum bauferznt. 


Ζηλωταί. Zelotz apud Judzxos vocantur Le- 
gis cuftodes. — Zuanus, cum Zelotas 2n tem- 


plo conclufiffet, c prefidium "fis znpofuiffets 


eos obfedit. 
Z»Aalós.Qui beatus eft ducendus.Laudandus. 


| Zueovwro. Beatiffimum. Ariftoph. Bea 
Lam vitam inter bomines deges. 


Ζημία. Privatio. 


Ζημιῶ. Dativo. Mul&avit pecunia, — Ac- 
cufativo vero, ut, Quomodo maximis mulcis 
przfentes non mul&tabo? 

Zi. Zlwis. Ztwi. Jupiter. Tovis. Jovi. 

Zw. Vivere. Zi» autem ab zmé5 differt. 
Nam C£ quidem fignificat in deliciis luxu- 
quc ὃς fumptuofe vivere. Aze&» vero, parce 
& tenuiter, Quzre in 'Azvctz, 

ZlwiG€. Zenobius, Sophifta, qu: Romz 
docuit fub Adriano Czfarc. Scripfit Com- 
pendium proverbioum  Didymi & Τατ- 
rhzi, libristribus. Item Grace interpretati-- 
onem hiftoriarum Saluftii, Hiftorici Romani, 
& ipfius Bellorum. Genethliacum in Adria- 
num Czfarem: & alia. 


ZtwiG-. Zenodotus, Ephefiüs, Poéta 


Ae'T yo τὴν φξοσηηθοίων ποῖς fep ἐπηλήθευσοιν. Πᾶν Ὁ xaxd 
es ἕρηον ἐξεμυνιμυήσουν, Mud" εἴτι ἀπούτερ9» vC δὲν ἡ avium 
ποιρῳ δέδωκεν, οὐδὲ ποιρουλιπόντες οἰ ζήλωζον. καίτοι τὴν «0» )2 eet» 
αὐζοῖς, Aci "W^ im a yel ξηλερϑέων, ἐπέθεσειν, ἢ κρφιτειρωνσυδρδυος 7 
2]g τὴν αὐδῇ θηριώδη φύσιν, καὶ τεὶ pois CÉ κακῶν oam νομυί- 
ζοντες. i. e. fecundum veterem interpretationem Rüfini, ut puta- 
tur, Aquilejenfis: *wZelotz nomen fuum factis verum probaverunt, 
" Omne enim malitix facinus emulatifunt, nullo inzmulsto, quod 
"ante commiffüm memoria tradidit, pretermiffo. quamvis no- 
" men fibi ex bonorum zmulatione impofuiffent; qui eos, quos 
*Iederent, cavillando fallebant, qui malorum, qur maxima eí- 
*fent, bona ducebant. 

7 Ἔρξαψεν ἐπίδμὴν Y Παρφιμυιῶν Aic: ]. Scholiafta Ariftophanis 
ad Na£es, p. 131. proverbia Didymi & Tarrhzi, non a 7Zeno- 
bio, fed "Zenodoto, in epitomen redacta effe, auctor eft, Ait e. 
nim, Z»éO- δὲ ὁ τὰς Ταῤῥαίς X) Aul pao παροιμυίας ἐπί εμυών. 
Hzc ratio eft, quare auctor iftius Epitomz, qux hodieque exftat 
(edita ab Andrea Schotto Antwerp. 1612. 4.) a nonnullis Zeno- 
bius, ab aliis vero Zenodotus, vocetur, 


μαθητὴς 


8 7. 

μαϑητὴς Ὁ Φιλητῶ. ἐπὶ ΠΠολεμιαϊεῦ γεγονὼς, ποῦ 
qw, ὃς καὶ ' ὡρῶτος Ὁ 'Oyu'eg διορθωτηὶς ἐγένετο, 
καὶ TÀ ἐν "᾿Αλεξανδοείᾳ, βιξλιοθηκῶν “γοὺςη, καὶ 
ποὺς π᾿αἴδας ΓΠ]Πολεμαίε ἐπ᾿αίδθυσεν. 

ΖΙευόδοτος. ᾿Αλεξανδρεύσ. T'eg putaloncs; 0? à a4 
κληϑείο. (ges ἃ "m ᾿Αἐιτοίρχϑ “πα τ 
ποιητού. eyes «ess Πλάτωνα «Qe Sisav. ees i 
"Opens συνηϑείας. Ajcds Ὁμηρικῶν "ξστορημίαι τον. 
εἰς δ Ἡσιόδε (Θεογονίαν, καὶ ἄλλα πολλά. 


^ Ζίιυόθεμιισ. ᾿ὄνομια, κύρλον. 

5 Ζήνων. TAG 9»es. Ἐλεάτης. Φιλύσοφος T 
ἐϊγιζ ὄντων Πυθαγόρᾳ xal Δημοχοάτῳ xL ποὺς γζεῦτ 
γθσ. ἣν ἡ ἐπὶ o Ολυμπιάδος. μαβητὴς ZaoQa- 
yes, ἢ Παρρϑυίδε. Ἔγεσ ον "Eeidus. Ἐξζήλγησιν τοῦ 
Ἐμπεδυκλ 685. Ileós τοὺς φιλοσύφες «ei Φύσεως. 
Τούτον φασὶν εὑρστην εἶναι! 2] odes, ὡς Ἐμπεδὸο- 
χλέα aj Ῥηϊορικῆσ. “ Καθελέν δὲ ϑελήσους Νέαρ- 
yh οἱ δὲ Διομέδονία.. τὸν ᾿Ελέας τύραννον, ἑάλω. 
καὶ ἐρωτώῤϑυος ὑπ᾿ αὐτοῦ Y γλῶτταν αὐτοῦ ἐνδο- 
xay, καὶ Smeg, raesoedduoe ταῦ πυροίννῳ. xai ἐν 
ὅλμῳ βληδεὶς συνεδείφϑη aos opos. 212-066 δὲ 
Ἐλεάςῃς, καὶ Ἐλαϊτησ. 


ἀρ a / 55307] 
Ζίνων. Msav.ig. Xibtowos. 7 Φιλόσοφος ΣΥΤωϊκόσ. μα- 
ι I , / / y 
Ornis Aides, & κλ θένιος ἹΚρόνθ. διδισχαλος δὲ 
/ T^ 7 “ἢ » I 
xal αὐτὸς Ζήνωγος € Κιπιέως. Eyganpe 2ACyU 
/ ' ΕΣ] 
ὑπὲρ Σωχρώτοο» καὶ Xii. 
A / ze / /5 
Ziw. Μνασίε, à Δημίε. Κιπιεύς. πολὶς δὲ Gol 
/ AU 3, TIS « 
Κύωρε τὸ Κίϊκον. φιλόσοφος, ὃς "pb: v Στωϊ μῆς αἱ- 
/ N USA Y MIND 
φέσεω5. ἐπεχλήθη δὲ xoi αὐτὸς Σιτωΐχος, Dl. τὸ ἐν 
- UvEMCTio, Ro / OA ty Ὁ 
τῇ Στοὰ τὴ ἐν Αδηναις ? διδουιξωι αὐτὸν, ἥτις Ὡρω- 
Y / I N f 
ao pp Πεισιανάκίειος, ὕφερον δὲ ζωγροιφηθέιϊσοι,, ? 1Ποι- 
/ Now δὲ ! 7 5 
χἰλη ἐκληϑη. parens δὲ y Κροίτγος 7 Κιιρυικού. εἰ 
, , 7-- M 52 c1» 
ΠΠυλέμμονος ποῦ Allluais. ᾿Ετελεύτησε δὲ "ἐτῶν &- 
/ kh.5 Y C [/ $ c0 et , / 
γενηχον τοὺ ἀφ:λὼν éxerqoe v TeoQws, Ἑωσ curve, διε- 
/ ^ » / Y 654 
Qd ex.£ 2-enod 1 δὲ αὐτῷ aru rayo «ἰδὲ ie " συ 
ΓΞ ^ ev Ear ta teet ΤΩΣ 115. TRA Y 
Leoni eed 4Ui$ Yexpois, O7rép Ἣν τοῖς δρχουίοις. 2e 
- -“ 25 / e ,ὔ 93) 
τῶν βιξλίων. " Gone d ἐπεχλ")}η» ὅτι Φοίνικες ἐπποικοὶ 
1 ΠεῶτΘ- WV Ὁμήρου dwp)ur.] Grammaticus hic multos Ho- 
meri verfus partim correxerat, portim. pro fpuriis rcjecerat, ut 
difcimus ex Euftathio ad. Homerum, qui piífim ejus mentionem 
facit. Czterum, minus rc&te Suidas hic affirmare videtur, Ze- 
nodotum primum fuiffe, qui Homerum emendaverit, cum ante 
eum Ariftoteles idem fecerit. Mentionem enim faciunt Gram- 
matici locorum quorundam Homeri, ab Ariftotele emend:torum, 
vel, fecundum cjus fententiam, aliter legendorum: ut, Scholia- 
fta Theocriti ad Idyll. τ. v.34. teftatur, in verfu illo Poctz; Κυ- 
deny dy ἐγένοτο ἐθειροίδες djuQi γένειον (Odyff. z. v. 176.) Arifto- 
telem, pro ἐθειροίδες, legendum cenfuifle, jjueuZ2te. — Sic in verfu 
252. ll. φ. pro μέλων.» &, Ariftotclem legiffe μνελανόσου, 4. e.ni- 
gra offa babentis, teftatur Scholiata ad eum locum. — Praterea, 
ante Zenodotum exftabat διόργωσις, five emendatio quxdam Homeri, 
ἐκ τῷ NdgovxG- dicta, cujus auctores fuerunt Alexander M. ejut- 
que comites Calliffhencs ἃς Anaxarchus, tefte Strabone, lib. xir. 
P. 594. ubi cave interpreti credas, qui locum illum prorfus contra 
auctoris mentem vertit, Videant ergo alii, num recte a Suida dici 
pofüit, "Zenodotum primum fuiffe Homeri dieg)umf». 
à Τῶν c» ᾿Αλεξαν δρείᾳ Βιδλιοθηκῶν} Vide Indicem v. Βιῤἰ οιφι. 
3 Ὃ οὖ dd κληθείς] Locum hunc Portus peílime verterat, ὃς 
f:lam omnino fententiam ci affinxcrat. 
4 ZivéQrwis ] Zenothemin quendam laudat Schol. Apoll.Rhod.l.1. 


v.967. ὃς 'zetzes Chil.vi1. 684. ubi fragment. ex ejusPeriplo adducit. 
$ Ζή; ων] Zenoncs octo recenfet Laer. l. vir. num, xxxv. ubi 


ZH 


Epicus; ἃς Grammaticus, Philetx 
Vixit fub Ptolemzo primo, & primus fuit Ho- 
meri corrector, & Alexandrinis Bibliothecis 
prafuit, ὃς Ptolemzi liberos inftituit. 


ZhwidwQ-. "Zenodotus, Alexandrinus; 
Grammaticus, Ἔν ἄφει vocatus. Scripfit ad- 
verfus ea, qux Ariftarchus in Homero, ut 
fpuria, rejecit. Adverfus Platonem, de Diis. 
De Homericaconfuetudine. Solutiones Ho- 
mericarum dubitationum. In Hefiodi Theo- 
goniam, & alia multa. 

Ζίωυόγεμις. Zenothemis. Nomen proprium. 


Zio. Zeno, "Teleutagorz F. Eleates, Phi- 
lofophus, unus deillis; qui accedunt ad Py- 
thagorz & Democriti tempora. Vixit enim 
Lxxviir. Olympiade. —Difcipulus Xeno- 
phanis, aut Parmenidis. Scripfit Contenti- 
ones : Enarrationem Empedoclis: Adverfüs 
Philofophos de Natura. Hunc aiunt inven- 
torem fuiffe Diale&icx, ut Empedoclem, 
Rhetorice. Sed cum Nearchum, vel (ut a- 
litradunt) Diomedontem, Elezx tyrannum; 
evertere vellet, captuseft. Interrogatus autem 
ab ipfo, linguam pramorfam ac refe- 
&am expuit in tyrannum. Et in mortarium 
conjé&us, tundendo contritus eft. — Diffe- 
runtautem Eleates, & Elaites. 

Ziuay. Zcno, Mufzi F. Sidonius, Philofo- 
phusStoicus, difcipulus Diodori, qui voca- 
tuseft Cronus. Magifter & ipfe Zenonis Cit- 
τίει. Scripfit Apologiam Socratis, ὃς Sido- 
niaca. 

Ζήνων. Zeno, Mnafez, velDemii F. Citti- 
eus (Cittium vero eft urbs Cypri) Philofo- 
phus; quifuitStoicefe&tzau&tor. Stoiciau- 
tem cognomentum ὃς ipfe tulit; quod in Stoa; 
2.6. porticu;qux Athenis erat;difcipulos doce- 
ret; qux primum quidem Pifianatctia; deinde 
vero, cum variis picturis ornaretur, ILupu 
2.6. variegata, vocata eft. Difcipulus autem fuit 
Cratetis Cynici, deinde Polemonis Atheni- 
enfis. Obut anno xtatis xc, fubinde de cibo 
aliquid detrahens, donec prz virium infirmi- . 
tate tandem periret. Ipfi autem oraculum 
de vit genere confülentirefponfum eft, cum 
mortuis eum converfari debere, 2.6. cum ve- 


confule Menagium, quiillis plures addit. — Vidc etiam Jonfium 
de Seriptoribus Hiffor. Philof. 1. vx. c. 1. qui quindecim hujusno- 
minis Scriptores recenfet. Ceterum, de hoc Zenone Eleate le- 
endus eft Laertius 1x. num. xxv. & fequentibus. 

6 καθελεῖν δὲ ϑελήσοις Μέχρχον) Vide Menagium ad Laert. 1x. n. 26. 

7 WuAéceQO- Στωϊκός. μ(φ)ητῆὴς Awd.] Legendus eft de hoc lo- 
co Suide Menagius ad Laertium v 11. num, xxxv. p. 279. 

8 Διδοξαι αὐτὸν] Sic in MSS. recte exaratum inveni. 
oribus Edit. vero male legitur αὐτές. 

9 Ποικίλη οκλήθ} Porticus hec. Athenis ideo celeberrima fuit, 
quod fecta Stoicorum ab ea nomen acceperit. Syncfiusepift. 135. 
miferam fuo tempore Athenarum conditionem defcribens, etiam 
porticum hanc priftino ornatu fuo prorfus tunc fpoliatam fuiile 
àit. Verba ejus adícribum: Καὶ νὴ Δία τὴν ποικίλων guy, vid 
ἐπώνυμον “ Χρυσίππου φιλοσοφίας, vus ἐκέτ᾽ cay ποικίλην. Ὁ 
JS da» auis σεινίδας ἐφείλεθ, αἷς iyxwT 5o TiÀ τέχνζω ὁ 
c^ Θάσου Πολύγνωϊ Ὁ». i. e. interprete Petavio: dtque etiam va- 
rium illam Portteum , a qua Chry[nppi fecta. momen accepit; qua 
quidem minime nunc varia efl... Nam Proconful tabulata. fuftuliz, 
12 qua artem omnem (uam Volygnotus 1ba[Ins contulerat. 

10 ᾿Ετῶν οὐνενήχονίι ]Ὶ Legendum eft οὐνενήκονζο ὀκτώ. Vixit €- 
nim Zeno hic annos nonaginta octo, auctore Laert. vii. num. 
ΧΧν 11. quod etiam confirmat Lucianus in Macro/iis. 

II Συγχρωτίζεχ, ποῖς νεκροῖς} Vide Laert.vrr. num. 11. 

12 Φοῖνιξ e| imwi5»] Vide Menag. ad Laert, ναι. num. Γ11- 
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D ποιλιχνίϑ ἐγένοντο. Ἤκμαξιν ἐπὶ ᾿Αντιλόνϑ £ To- 
γατοῖ, ἔπι v x καὶ p Ὀλυμπιάδος. Καὶ παροιμία, 
! Ζήνωνος &yxesvrésegos. Οὗτος γὺ ἄχραν εἶχε δίο,- 
quy καὶ λιτήν, ὥφε καὶ εἰς παροιμίαν γωρῆσαι- * GiAc- 
σοφίαν xev 3 οὗτος ἐφιλοσύφῴ. Td 49 ὄντι aa (os 
αἰ πρεξάλοτο Te 610], καὶ Courómiloy καὶ νὴ Δία 
* μαχαοιότηϊς. ἹΚατέςρεψα δὲ Ὁ βίον ἄγοσος καὶ ὑγιὴς 
16. τελέσοιϑ. 


Ζήνων. Διόσχϑοίδε, Τα ρ»σεύς. ὡς δὲ mw, Σιδω- 
γιος. QA do Qus parmis Χρυσίπῶϑ y Ταρσίως, Qi- 
λοσύφα Σιτωΐκου, καὶ 2] gdtxos. 

Ζήνων. ἹΚιπιεύς. εἰ δὲ prop lus ἣν n Φιλό(οφος, ἄδη- 
λον. "Esyescls a4 Σ τούσεων. «ea Nostra. ὑπό- 
μνημα εἰς ΞΞοοφωνίᾳ. εἰς Λυσίαν. εἰς Δημμοοδδ alte. 
“ἘΣ Ἐπιχειρημοίτων. 

Ζήνων. ᾿Αλεζανσδιοεύς. ἀνὴρ Tadwios 14 γεγονώς" ἀ- 
πειπάρϑμος δὲ δημοσίᾳ, «e: τὸ Φύλον TY Ἰοϑαίων, 
ὡς c σφίσι νυόμιφται τὸν λθυχὸν ὄνον ἐν τῇ 26- 
“ρύσῃ ἡμέρᾳ «δ ? χαλβρῆμης αὐτῶν (᾿ιυαγωγὶὴς 
ἐλασοίμϑνος. Οὗτος ὁ Ζήνων "Etras ἄν ἦν Φύσῳᾳ καὶ 
ἱερός" ἀλλὰ νωβέφερος ἔν λόγρις καὶ μα rigen. ἐφιέ- 
ἐϑιος fi ἀεί τι μανθάνειν, καὶ ἐρωτῶν, ὅπι ἂν ἀνγνοοὶ" 
ad (a. δὲ σχεδὸν ἀγνοῶν. xxi Y? νοῦσοι βραδύζατος 
Ἵν, χαὶ Tu γοηθέντων A σπῦϊε “αοϑδύτης αἰ σὺ λήθης 
ἑτοιμιοΐατος. P Hy δὲ χαὶ Ἕτερος Ζήνων, 9 Πρόκλου 

m M / erf / bz 
ἑτοιῖσος, X^ TO) “ἀϑῦνον, τῷ kt vel Tlepyequmós* τὴ 
δὲ Qi] καὶ αὐτὸς ἐγδεέφεροσ, (& γε «e3 'Cugi- 
plu "Exaxis δὲ, καὶ (& 39 κατηρὶυρδύος. "Ocre- 
πεθος δὲ αὐτοῖν aL popa τὴ Δ] οτοισή ποιέσιχετο ΣΞ 
Asse «es T Πρόκλον, Οὔκ ἔω Qea.CÀ. 

Ζίωωνίς. oux κύφιον. esu “ἐν τα ᾿Αρξάτος. 


Ζήνων. ὃ Βασιλτύς. rules ΤῊ οἰκείων Today, 
ἐς Φοούοκον χα ἀφεύγᾳ ἐπὶ λόφϑ χείμϑνον, ὃ Kayeou- 
ἱινούπελιν οἱ meo dent ἐχοίλεν. ὅπερ γνοὺς, σις (ω- 
οὖσι gera Eas 7 eon qaiynty des, εἶπεν, ὁ doleo ros" 
εἴγε καὶ ἐμὲ οὕτω παίζειν Φιλεὶ τὸ dua mov. "Eque 
ἡ δὴ οἱ μείντεις Ὁ Ἰούλιον μῆνα, εξ ἀνάγκης ἐν Κων- 
culum, 2] aerei duni ωροὐλεγον. X420 & ἐνό- 
puo ἐς KaygouluroUzroAw &y2 noto f γὺν δὲ παντων 
ἔρημος καὶ Φυγοὶς εἰς λόφον wAyor, εὑρηκῶς ὃ δείλοιλος 
383015242 GLO LY. 

Ζήνων. βασιλ:ὺς Ῥωμαίων, “ὃ μϑὺ apice, ἢ ἐκέ- 
Arm Λέων, ἐν τὴ Φύσᾳ οὔκ εἶχεν. οὐδὲ πὸ ϑυμού- 
juo ἀκ δου τηον αὐτῷ xa Sand ἐσοιπαξ, οἷον ποὺ 


1 Ζήνων(Θ» ἐγκρατέξερ(Θ-»} Vide Laert. ν 11. num. xxvir. 
2 Φιλοσοφίων καινήν Philemo Comicus apud Laert. γα τ. num- 
xxvir. de Zenone ait: ὴ 

Φιλοσεφίων xev p $:O- φιλοσοφεῖ 

Πεινὴῆν ddoxd, € nans Aue. 
qui verfus etiam leguntur apud Clementem Alexandrinum, 1]. 11. 
Strom. p. 3292. Hinc ergo Suidas illuftrari poteft. 

i Td P 5L ποίνίες ὑπερεθ.] Hec. ὃς que fequuntur ufque ad 

finem articuli hujus, leguntur etiam apud Lacrt, l vir. num, 


xxvirI. unde ea Suidas fumpfit. 


Tom. 11. 


V» ῷ 
tetibus aü&oribus, fcripta corum legendo: 
Phoenix vero cognomento di&us cft, quod 
Phoenices illius oppiduli incole — fucrint. 
Floruit füb Antigono Gonata, cxx. Olympi- 
ade. Etproverbium, Zenone continentior. 
Hicenim propter fumrnam vitz frugalitatem, 
quam colebat, proverbio locum dedit. 
Hic novz philofophix fuit autor. Revera 
enim omncs & fpecie vultus, & gravitate, 
atque etiam profedo beatitate fuperavit. 
Obiit autem expers morborum, & optima 
femper valetudine utens. 

Ζήνων. Zenos Diofcoridz F. Tarfenfis, vel 
(ut alii tradunt) Sidonius. Philofophus, difci- 
pulus Chryfippi Tarfenfis, Philofophi Stoi- 
ci, & fucceflor. 

Ζήνων. Zeno; Cittieus. Utrum Orator fuerit, 
an Philofophus, incertum eft. Scripfit de 
Ótatibus. Defiguris:. Commentarium in Xe- 
nophontem. lInLyfiam. InDemofthenem. 
De argumentis Oratoriis. 

Ζήνων. Zeno, Alexandrinus. Homo qui- 
dem Judzus fuit: fed cum Judxorum genti 
nuncium publice remififfet; per ipforum 
Synagogam, quz fic vocatur, ut apud ipfos eft 
receptum more, die Sabbati afinum album 
traduxit. Hic Zeno, natura quidem zquus 
& bonus fuit: fed in cloquentia ὃς difciplinis 
tardior: femper quidemaliquid dicere cupi- 
ens, & rogitans, quod ignoraret; fed omnia 
propemodum ignorans. Etenirm erat tardifli- 
mus ad percipiendum, & quz tandem ali- 
quando percepiffet, eorum facillime oblivi- 
Ícebatur. Fuit ὃς alius Zeno, Procli equalis, 
genere Pergamenus, ὃς ipíe natura ad 
difcendum tardiore : bonus t»men, ἃς 
moribus compofitis. Uter vero ipforum Sa- 
luftio caufam a Proclo diflidendi przbuerit, 
dicere non poffum. 

Ζίευωνίς. Zenonis. Nomen proprium. Eft 
in VOCE 'Aeuaiaios. 

Ζήνων. Zeno Imperator, audita fuorum 
clade, in caftellum, in colle fitum, confu- 
git; quod vicini Conftantinopolin vocabant. 
Quo cognito, fuis cum gemitudixit: Homo 
utique Dei ludibrium; fi quidem me fic lu- 
dificari placuit Numini. Vates enim con- 
ftanter mihi affirmarunt. ὃς prxdixerunt, Ju- 
lium menfem illum effe; quo me Conftanti- 
nopoli neceffario effe oporteret. Atque ego 
quidem arbitrabar me Conftantinopolin ven- 
turum. Nuncveroab omnibus deftitutus, ὃς 
exul, in collem veni; quem eodem nomine 
appellari mifer deprehendo. 


Ζήνων. Zeno, Romanorum Imperator, non 
fuit eadem crudelitate, qua Leo, nec ira- 
cundia ipfi in perpetuum erat inexorabilis; 


4 Mexeeiémit] Ex Laertio reponendum et μιφκραιότηζ,, i. e. 
longzvitate. Vixit enim annos 98. ut paulo ante diétum eft. 

$ Ἦν δὲ Xj ἕτερος Ζήνων, 8 πρόκλ.] Hxc fumpta videntur ex 
Damafcii vita Ifidori, cujus excerpta habemus apud Photium. — 

6 Ἔν τῷ 'AgexzO-] Lege'AewénO-. lbi enim "Zenonidis 
mentio fit. 

7 O:É ποιίγνιον dox, εἶπεν, ὁ ἄνθρωπος) Synefius de Providen- 
tia, p. 120. Ka pagi δυκεῖ πογκαίλως CiphoX, iE ποιίγνιον ἄνλρω- 
zo» εἶναι. l.c. Ef zii praclare didum videtur, hominem effe Dei 
ludicrum, ; 

B Aéoyrog 
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10 
/ | 
Λέοντος διέρϑμε. κα 
Φιλότιμαν: καὶ ἃ tapete, dcus ἕνεκεν, καὶ τοὺ 
Seded foperdar Ἰλ,δεικ κῶς ean 3 ἀλή- 
ϑῶς. Οὐ pay οὔτε gem Mgoó τῶν fer) γμοίτων ἣν, οὔτε 
joe "Éxtqnpa δὲ. ἧς eeu ἀσφαλῶς ὡς βασιλείαι 
Hecicegrat- Πρὸ; δὲ κέρδος καὶ Anu. οὐχ οὕτω ἵΣ 
ἐμμμεαγῶς, ὡς ὃ Λέων, δυέκειο" οὐδὲ tere por 
Τοῖς χεκηρϑίοις ἐγαλήμαΐᾳ" οὐ pay οὐδὲ παντελῶς 
pian à ὑπὴρ X TOU φράγμαος. Καὶ age ς ἂν βα- 
σιλείας ἔτυχον “Ῥωμαῖοι, οἱ pa Σεξαςιαγὸς ὁ τότε παιροι- 
χαπηλεύων 


“πολλὸιςφ 


δυναφεύων ye αὐτὸν ἐς ὅ, di ἐδούλετο, 
ὥσπερ εξ areas aa (a y xai m ἀτωρουτὸν ἐῶν 
ἐν τὴ βασιλέως αὐλὴ ϑι[θωράεον: NES τὰς Ὦ 
ages ἀπεδιϑο]ο πάσοις, ἰδίᾳ ἢ fa ἑαυ] “"Ἰδίῳ δὲ χα μξάγων 
dee aa (& mo ἡμαῖα. χαὶ εἰ (Gere eres βεα- 
x Ti «εϑσιθεὶς, ἐκέθος ma igi ms gos Τῶν δὲ ἐν τοῖς 2e 
ains γυορϑίων ἁπαντων οὐδὲν ἢν, ὃ μὴ λαξὼν ἀπε- 
πίωρασχθ. Εἰ δὲ loz sexto ΤῊ «el αὐτὸν cw 
£ pae Ζήνων, P “πολ ]δὴ αἱ πόλος αὐτὸς τοιύ- 
ql ὀλίγβ παρ᾿ ἐκείνων λαμί( ἀνὼν, ἄλλοις Tene Ὁ 
πλείονος, Ζήνωνι (Gg. κλέμμαΐᾳ παρέχων. 


i / δ c - 
Ζήνων. “Βασιλεὺς Ῥωμαίων. 6s Ζηνωνα. v^ εαυτοὺ 
υἱὸν E ador REG pun Se» κομιδὴ νέον, 
«ese πε di dors x2 capri ἐχέλδυεν εἰς 
emit Ὁ ἡλικίας. οἱ δὲ βασιλικοὶ ἐν ἐξεσίᾳ, γωνό- 
εϑνοι τοῦ τ dw. (& δημόσια, χα (rae, XwGae- 
- , 
Lxós T ἐγηργδν" καὶ ὃ μαςροπεύον- 
Y N Tu 5.5.7 E 
πες αὐτῷ τοὺς Cuvht S85 ded τοὺς P £- 
ea (as sa ἐπαίδθυσειν ἐχτόπως. ^4NiniTHs οὖν ἐν 
ἡδοναῖς καὶ τύφῳ. ἰυθεμϑύης, τῶν. χαλῶν εχοὶς y 
pos s xal T αἰ πστυφορϑέζου ἀλάξονείαν ἐ ἐπὶ τὴ 
e n X ov^ Li c / 
βασιλικὴ καφοιδοχίφ 2g, & “αξϑτώπϑ ὑπεμφαίνων, 
ων, óc Aj / 3 
ἀχροξαϊέξν τε ἤρξατο, χαὶ μετεώρον T αὐχένα αἴρειν, 
n / / / τ c 2 
xai συλλ΄δδίου Qao, “αξϑσεχεν ae ὡς OiXETULIS 
: 3 Ji M d y 
cu οώποις. "AAX ὁ πάντων ἐφορίθ» τ Quobuy και 
( (m I xj 
διδωυχίὴν χαχκοτηΐς aurou "redeaudos, Ὁ a ῥβεύσοινζο, 
2 / 3 LUN N SN. 5 
TU ad οὶ, καὶ ἀνομοόθητως ἔπι “πολλὰς γμέροις ἐς 
í eo I na 5 
T dyho SawuaTow(& , «seg "Y ἀν) ωστείων ἐδὲ-: 
x&ladw ceno. 


T νέον (uir sg Xa * 


t» I 1 ur 

d Ζηξιυθία. ἡ Appium. xdi Zugrien, xai! Zoguur- 
Jor dio, € ἐν ᾧ τοὺς κελύας dee aa ἦν (e τῶν Ko- 
eerta xai ὃ Exeans μυςήρια. "Eew ἐν τῷ AN 
ems. 

-“ λ 3? AY, ΡΝ x 

γ Ζῆσω δὶς λέγεσι καὶ ἀναξιῶνοι τὸν Ἡρακλέα, 

Y / | SUN EQLULISSIIOSS E NOTA (NDS sy 
xai Tugóxeeay, xci 1 Γλαῦκον. myésdé, xai TO) Ai- 
στον. 


m , 
“Ζήησειᾶς. «ἔν. τῷ AJMMGi. 


I T$ δὴν ὑπὸ δυημνόσιω κριΐαναλ.) Vide fupra v. "Adyy. 

2 ᾿Ἐγήρηουν] Forte legendum eft ci5sr, i.e. inducebant, -impel. 
lebant, vel auctores ei erant. 

4 Μαξδοπεύοντες) Hic locus repetitur infra; v. Μαςφρωπτύοντες. 

4 Διαίτης S» c» ἡδον.] Hxc leguntur, etiam fupra, v. Δι- 
δίεΤοί ον P 
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ut Leoni. In mulus autem rebus animum 
ambitiofum ὃς honoris cupidum oftendit; &; 
quz faciebat, glorix ὃς admirationis captan- 
ds caufa faciebat, per oftentationem poti 115. 
quam revera ὃζ ex animo. Quinetiam non erat 
rerum peritus,nec illam fcientiam habebat.per 
quam regna tuto gubernari poffunt. Lucri au- 
tem & quxftus non tam infano flagrabat amo- 
re; quam Leo; nec falfa crimina adverfus pot- 
feffores comminifcebatur : haud tamen omni- 
no a vitio ifto immuniscrat. Et fub ejusim- 
perio Romani quiete vivere potuiffent, nifi 
Scebaftianus, tum in aula potentiflimus, illum 
arbitratu fuo quovis impuliflet, EERUS velut 
in foro cauponans, nec quidquam in aula Cz- 
farea fine pretio confici finens. Nam omnes 
magiftratus vendebat, pretio partim fibi rc- 
fervato, partim cum Imperatore communica- 
to. Quod fi quis acceffifict, qui paulum quid- 
dam adjiceret ; 15 cxteris praeferebatur. In aula 
deniq; nihilerat rerum omnium, quod ipfi ve- 
nale non effet. Si quem vero magiftratum Ze- 
no alicui fuorum familiarium contuliffet, ipfe, 
tanquam publicorum munerum nundinator; 
cum ab illis redemptum pluris vendcbat alus; 
Zenoni furta przbens. 

Ζήνων. Zeno, Romanorum Impcrator, Ze- 
nonem fuum filium, admodum adolefcentem, 
imperi: fuccefforem relinquere cupiens, per 
varias dignitates provexit, & corpus exercere 
juffit; ad incrementum ftaturz. Sed Aulici; na- 
&i poteítaté pecuniam publicam luxu perden- 
di, impulerunt adolefcentem , ut Sybaritico 
more crapule indulgeret: & lenonum more 
conciliantes ipfi pueros zquales, infano ma- 
rium amore animum ejus imbuerunt. Itaque 
vit ratione ad voluptatem ὃς fuperbiam com- 
parata;ab honeftis ftudiis remotus;& arrogan- 
tiam, quam ob expectationem imperii animo 
fovebat;vultu ipfo prz fe ferens; fuperbe ince- 
dere, ὃς fublimem cervicem erigere, ac; ut bre- 
viter dicam, cum omnibus, haudaliter ac cum 
fervis, agere ccepit. Sed ille rerum omnium in- 
Ípe&tor, improbitatem ejus, tam naturalem; 
quam ex difciplina hauftam, perfpiciens, illum 
jufte punivit, ita ut ventris profluvio laborans, 
& per dies multos fine fenfu letum excremen- 
tis fuis inquinans, immaturus tebus humanis 
excederet. 

Ζηρικυθία. Zerynthia. Sic vocatur Venus. Et 
Zerynthium, & Zerynthum antrum, in quo 
canes immolabant, ubi Corybantum. & He- 

cates myfteria erant. Quzrein' A» εἴτις. 


 Za(e δίς. Bis vixiffe & revixiffe dicunt, 
Herculem, Tyndareum, ὃς Glaucum. Qui- 
dam ctiam ZEfopum. 


Ζήσειας. Vivas. Quwre in '"Ajuwst. 


$ Ζηρυνϑίω. ἡ 'AQggdim] Vide Lycophronem, v.449. & ibi 
Scholiaftam. 


6 Καὶ Záguyjoy dotes] Vide fupra, v. "A»' εἰ τις. ὃς infra v. 


| Σωμοϑροέκη. 


7 mA dh λέγεσι, καὶ wvat.] Eadem fupra leguntur, v. 


| Aia G-. 


Ζητειν. 


^ 3. m / c ' ; 
Ζητεν. ἐπὶ τοὺ ' βεδλεύεο ζ, πιϑέασιν oi "Acor. 
/ X , 
Μὴ δὲ σὺ ζητά τι πυθεοῖλαι!. 
7 τ -“ / - 
Zim. o Tou Βορεξ παις. 
. , W 3 Ἢ 
Zune). "ἀντι To) Orne. 
/ / “Ν , 
3 Ζηπητοιί. 26} τις hs ᾿Αθήνησι, XL χοιροὺς χα- 
ϑιςοιμϑύη, xe:s * obs ἐμϊεουύογ)ο, οἱ ὀφείλοντες Aeg 
D MURS "4 
pao τὴ πόλᾳ, xal μὴ ἰποδεδωχότες. 


DRE ι / Cw 
Zwallueian ὄργανα. (& βασανιςφήφκα. Ot δὲ eaesc- 
D ! Y Δ / 3, [i iH 
ἀἄγβ( πῦρ, καὶ (& T ζηπηΐηφίων ὄργανα... ὃ δὲ (& 
ΣΑΣ Στ στα 
wes 9G ἐξειπεν. 
ΤΣ» MONS à / , 6r 
? Ζηδέιον. τὸ τῶν ótUAGY XoAaqueAO. “ὅ Εὔπολις. 
b3 e 3j » 5 / E 
Ζητῶν. Ζητῶν 49 Oxo» Seem» ἀπώλεσοι. ἐπὶ 
^^ I 
TY ἀτυχεφῶτων. 


Za χύτρα, € φιλία. ἐπὶ τῶν 2g του δείπγου 
/ / 
Cuviórray εἰς Φιλίαν. 
/ c ἢ SaL / ! 
7 Zi uix. ὁλοσιδοίοκον ecóleay. λόγι. oaa. 


Zi mis. ὄνομα: κύριον. 
Ζιξίξερ. εἶδὸς Σἰρώμαϊος. 
Ζιγνῶσω,. τὸ σκυθρωπάσαι. 
Ζιζάνιο. ἡ ἐν τῷ (ἴτῳ αἴραι. 
ὃ Ζιήλας. Qo κύφλον. 
? Ζυίχεον. τὸ λώφμον τοῦ “ πσοδήμκἝος. 
Ζίρης. χαὶ xA), Zígn» 2x φωνὴ. 
Zóco. τόπος. 
Ζολιμίϊλος. ὄνομα χκύφμον. 
Ζομίκλος. ὄγομα κύριον. 
Ζοροβάξελ. Cyopuzt. κύρμον. 
Ζοφερά. 4 σχοτεινὴ. καὶ ζοφερὸν, ὁμοίως. 
'* Ζοφοδορπίας. ὃ " σκοτεινὸς δείπγος. 
Zopádwe. ὃ σκοτεινός. x2 ζοφοειδὴς. 
ZoQojayia. ἡ ἔκλειψις “ὁ σελίωύης. 
" Ζόφον. T dV. οὕτω 99 χαλεῖται ἡ δύσις ζόφου. 
“Ζῶ. dvmxy. 13 ΣιΟΦοκλὴς" 
Οὐ γάρ τι σοὶ ζῶ δοῦλος, ἀλλὰ Λοξίᾳ. 
Zàa. wn ἃ ζῶα ἄνω ἔχειν T χεφαλὺὴν λέγε), οὐ 
παντως ὡς " «ess τὸ πεελξ λαμβανόμϑνα, ἀλλ᾽ ὡς 
Ὅν ἡ ἀρχὴ ? χιήσεως. Καὶ τῶν ἀλόγων τοίνυν 


1 Βελεύεωζ} In 2 MSS. fcriptum inveni βούλεωχζ, quam leti- 
onem, utpote meliorem, in verfione fecutus fum. Bev2soX ctiam 
legitur in Lexico Photii MS. 

2 ᾿Αντὶ E Camis] Apud Atticos fcriptores Futurum me- 
dium frequenter pro paüffivo accipitur. Sophocl. Oedip. Col. p. 
291. Ποίῳ 49 ἡ σὴ πιξοσφοροὶ δηλώσεπτι" ubi Schol. ἐντὶ τῷ, δὸὴ- 
λωϑήσεττο. Plura exempla paffim occurrunt. 

3 Zwei] Vide Harpocrat. v. Ζητητὴς, & ibi Valefium. 

4 Πρᾷς co;| In. vetuftiffimo MS. Parif. rectius, ut puto, legi- 
tur cs ἧς" ut fit fenfus, ipfos Ζητητοὲς detuliffe ad magiftratum 
€os, qui &rarium fraudaverant. Vide Harpocrat. v. Μαςῆρες. 

$ Ζητεεῖον)] Vide infra, v. Ζωντειον. & fupra, v. Ζατεέοω. Item 
Euftzth. ad Hom. p. 141 1. 33. VM 

6 Εὔπολις] Fragmentum  Eupolidis legitur apud Etymolo- 
gum. 

E 7 Ζιξύνη) Vide Ducangium in Gloffario Grzco, v. Ζηξύνη. 

8 Ζιήλας} Vide de eo Valefium in Notis ad Excerpt. Peirefc., 
P. 3o. 

9 Zw] Vide Ducangium in Gloffar. Grzc. 

10 Ζοφοδορπίας] Forte legendum, Ζοφοδορπίδαως, vel Ζοφοδορπί- 
δος, qux vox occurrit apud Laertium. [5 enim lib. 1. num. Lxxx r. 
tcflztur, Pittacum ab Alcxo dictum fuifle Ζοφοδορπίδων; ad quem 
locum vide Cafaub. & Menag. 

11 Ὁ σκοτεινὸς dim O-] Lcge, à σκοτόδειπν GO». Vide Hefych. v. 


ZTICI Ii 
Ζητέν. Quxrere.| Attici pro ve//e accipiunt. 
Ut, Tu verouequid percontari velis. 


Ζητης. Zetes. Borez filius. 

Ζηπήσεξ. Pro ζηπηβησεῖ. Quaretur. 

Ζητηταί. Inquifitores. Erat quidam Magi- 
ftratus Athenis, qui certis temporibus crea- 
batur, ad quem defercbantur illi; qui Reipub- 
lice pecuniam debebant, nec perfolverant. 

Ζητήϊηείων ὄργανα. Inftrumenta, quibus fon- 
testorquentur. 7/7 vero gnem c» mflrumenta 
quefHanum admovent, quibus tandem expre[ja 
4b eo eft confe[fro. 

Zweé». Locus,in quo puniuntur fervi. Eu- 
polis. 

Ζητῶν. Quxrens. Quwerens enim op[onium, 
pallium amifi. De infeliciffimis dicitur. 

Ζει χύτρα. Fervet olla, vivit amicitia. De iis; 
qui amicitias epulandi caufa contrahunt. 


, 
Ζιξιυυη. Jaculum totum ferreum. Lancca. 


Gladius. 
Ζιξύτης. Zibytes. Nomen proprium. 
Ζιϊγίξερ. Gingiber. Genus aromatis. 
Ζιγνώσω. Triftari. 
Ζιζάνιν. Lolium, quod in frumento nafcitur: 
Zia; Züclas. Nomen proprium. 
Zw. Lorum, five corrigia calcei: 
Zíexs. Zircs.Declinatur Zíez Scythica lingua. 
Zóco. Zoar. Locus. 
Ζολιμήίλος. Zolimeilus. Nomen proprium; 
Ζομίχλος. Zomiclus. Nomen proprium. 
Ζοροβάξελ. Zorobabel. Nomen proprium. 
Ζοφερα. "'enebrofa. Et ζοφερὸν» pariter. 
Ζοφοδορπίας. Qui vefperi coenat. 
Ζοφώδης, & Ζοφοειδής. Caliginofus. Obfcurus. 
Zopoulwia. Lunz defectus. 
Ζόφος. Occafus. Sicenim occafus vocatur. 


Z&. Dativo. Sophocles: : 

ÀNon enim ullo modo tuus fervus fü, fed 
"Apollznis. 

Ζῶα. Animalia furfum caput habere dicun- 

tur, non refpectu fitus ad coelum, fed quatenus 

inde motionis initium ducitur.Bruta enim ani- 


Ζοφοδερκέας. 

12 Ζόφον. τὴν dar] Homer. Odyff. K.' 190. € φίλοι, S γον ce 
ydp ὅπη ζόφΘ", ἐδ᾽ Um $e. ubi Schol. "O6 49 2M, ὅσῳ 
AY/ZIZ,n ὅπου dv«GA4. Hunc crgo locum Homeri Suidas re- 
fpexit. 

13 Σοφοκλῆς] In Oedip. Tyran. pag. 169. v. 14. P. 

14 Ὡς φεὸς τὸ πέριξ λαμίδαν.] Wolfius ὃς Portus non animad- 
verterunt, τὸ πέριξ hic fignificare xther, vel coelum (alios etiam 
τὸ αἰδεέχον vocatum) unde verum hujus loci fenfum non fuerunt 
affecuti. Johan. Philoponus in Ariftotel. de 247/722; lib. τα. c. 1v. 
eandem materiam tractans, quam hic auctor anonymus, τὸ zíz£ 
manifefte de coelo accepit. Aitenim, Τὸ 94d IIE'PIZ πᾶν ὠνω 
fq λέγω δὴ ó'"OYPANO'Z. Cxterum, operz pretium erit, 
plura ex hoc Philoponi loco adducere, quoniam egregie Suidam 
iluftrat, & ipfiffimis pene verbis rem eandem docet. T4 ρϑδῷε 
ἔμψυχα» inquit, Zve A£yemu Og» τὴν κεφωλὴν, S ποίντως dg τὸ 
zíe,L (lege, eed τὸ πέραξ) dw ὡς ὅθεν ἡ 20 P χωήσεως᾽" ἐ- 
me!) x4 cx τῷ οὐρωνβ ἡ 2p 4 κινήσεως T cWeZx. Καὶ * 
eAoyev Teivuw ζώων "V τλείτων, ογεδὸν δὲ σποίντων, ἐπὶ m γῆν 

H 1 Mm» / H LER M / » εἶ 
κεκυφότων, εἷς μυηδὲ "T ὀπιδϑίων ὑψηλοτέραν ἐπὶ τὰ πέριξ vuv τὴν 
κεφαλήν" ὅμως λέγετε τοὶ ἄνω "P ζώων ign εἶναι ἡ κέφαλή τε 
ἢ τοὶ e] τὴν κεφαλήν. Locum planum & facilem Latine ver- 
tere fupervacaneum duxi, przíertim cum eadem fere in hoc loco 


Β 7 


! Suid legantur. 


ζώων 


12 Ζῶ 
ζώων 7T πλείφων, c*yedty δὲ πάντων, em js neto 
φέτων, ὡς μηδὲ Ὁ ὑπιδδίων μᾶλλον τὸ πεειξ oci 
X χεφαλὺν, ὅμίως λέγε τοὶ ἄνω T ζώων teg DIET 
xeQaAm πε, καὶ (x. τὴν χεφαλήν. καὶ" ἐπὶ τὰν Φυ- 
τῶν Touu, ὡς | “αδὸς τὸ πέριξ, ἄνω λέγοιντ᾽ ἂν 
οἱ κλάδοι, καὶ (ἡ QU" ὡς δὲ «wes τὸ pe ἢ 56- 
| ἃ χιυήσεως, καὶ μᾶλλον ἐσὶ συμφυὲς, ἄγω ἕξ αἱ pi- 

(ab χαίτω δὲ οἱ κλάδοι. 5 Αἷὸ χαὶ ἀναλονγοῦσι jm 
φαλῇ, καὶ pow καὶ ςέματι. δὶ αὐτῶν η), es Ὡ [9 
«ὑμαΐος, ἡ τροφὴ χορηγέται» xai Susereie") Td σώ- 
pals. 

Ζωάγολι, καὶ * (nga δὶ ὧν λύτρων oC yv "aeu 
γίνε). Ζωάλοια, Y» (e Cons γυδλφήθλα. 

Ztocupict. Ὁ, ess Com ϑοκοιῦτου. xai ζωαρ- 
x5, ὁμοίως. 

Ζωάς. καὶ τὸ cNIDuwlexcy, τῶν ζωῶν. 

Ζωξία. ὄνομα. κύφλον. ἔσιν ἐν τῷ ᾿Αειτογείτων Σκυ- 
Sins. 

Ζωγράφος. xai Ζωγραφῶ, αἰπιαΐυκῆ. 

Ζωγεεῖ. aimaluxj. Caves λαμξάν4. χαὶ Zó5ed, 
ζώντον λάμξανε, καὶ miel. 

Ζωγρέιον. εἶδος σπυε,δίε. 

Ζωγεία. τῷ ζῶα ἀπ ρεύεν. 


Ζώγεκα. δὲ ὧν λύτρων τὸ Gv ae cj. : Προχό- 
πιορ' Τοῦ Χοσρόῃ ζώγεια, δόντερ, T πόλν, καὶ σφας 
αὐτοὺς διισώσοινϊο. 

5 Ζωγ οἷᾳ λαξεν. ἀντὶ o) CaY(& κρατῆσαι xdi λα- 
Cá. καὶ ΤΙΠΠολύξιοσ' Οἱ δὲ γενόμϑιοι ζωγρίᾳ, κύριοι 
τοῦ ςραπηγοΐ, τούτον ἀν:ςοιύρωσοιν. 

Ζωγείη. ὃ Ἡρόδοτοσ' Τὸν ὁὲ Ἵσιαϊον ζωγείν ἔλα- 
Ga. &Cae 1 δὲ dd. ὡς Φεύγων χαϊελαμξβάνετο 
οἰ πυὺ ἀνδρὺς Πέρσεω, καὶ ὡς χα οιρεόμϑυος vr αὐὖ- 
τοῦ, ἔμελλε συγχενπηϑ move o, Περσίδου γλῶοσταν με- 
axes xa cpu] ἑαυτὸν ὡς εἴη Ἱσιαῖος ΜΜιλέσιος. καὶ 
αὖθις. Ὑπὲρ δὴ τούτων τούτῳ ζωάγελα Σαυδιδοὺσ, 
ἥπερ οὖν δυνατὸν vy. 

Ζώδιον. τὸ μικρὸν ζῶον. 

'Ζώεσκον. ἀγπὶ 10). ἐπλούτον. Ἔγων ἔτι ζώεσκον. 


Ζώη. eoxloxas. 

Zah. «οἷ δωτήρησις, καὶ μονὴ Ὁ ὄντων. "Ἢ ζωὴ 
καὶ τὸ Ch, πολλαχῶς λέγε!). πυτέσι, πλνιειζνων οὐσῶν 
ψυχικῶν δυνάμεων, καθ᾽ ds πὸ ὧν tus), xal πλείες 


1 Méx τὸ πέριξ tx] Legendum omnino eft, μνλλον συθὸς 
“πὸ ziejh vd. τὴν κεφαλήν. Senfus enim eft, brutanon mzgis ha- 
bere capita coelum verfus erecta, quam partes pofteriores. — Por- 
tus hic ruríus ccecutivit. 

2 Καὶ ἐπὶ Y φυτῶν πού] Gemina his & valde confona ha- 
bet Michael Ephefius in Ariftotelem «& Ζώων πορείας. fol. 177. 

ἢ 


2. cujus verba adducam: ᾿Επεὶ ὄν τὸ ἄνω κρεῖττον "Y κάτω, xeÁ- | 
νεττ δὴ τὸ ἄνω τῇ Oc] C πιὸ ἔργω, ἤωβ cu ἔργῳ μόνῳ. Τὰ δὲ 


Qum) τὸ ἀνω, ἤτοι "Us ῥίζας ἔχεσ; ποὺς πὸ τῇ πειντὸς xcu τὴν 
γῆν ἔμπαλιν δὲ τὸ κώτω, Wu τὰς κλάδες “δὸς τὸ TÉ ποειντὸς Z- 
yu, ἤτοι T Zpewov. d. €. Ouoniam igitur id, quod efl fuperius, 
praflat ei, quod eff inferius; fuperius quidem [peciatur vatione fetus 
€ ufus, vel ufus tantum. — Plantarum vero c» arborum partes fu- 
periores, [ive radices, fitu vefpondent parti inferiori Orbis umiverfr, i. e. 


Terra: contra "vero, umferiores, five rami, fpeclant. partem fuperio- 
rem mundi, frve codum. 





M) dM 

inalia pleraque;ac fere omnia,licet terram pro- 
na fpectent, ut caput nc pofterioribus quidem 
partibus eminentius fit; tamen fupcriorcsco- 
rum partes dicuntur eflc caput & partes capi- 
ti vicinz. Sicetiam in ftirpibus, {1 fitum qui- 
dem coelum verfus fpe&tes, rami ὃς folia dicen- 
tur cffein fuperiore parte: fi vero fpecteslo- 
cum, unde motionis initium ducitur; fupra 
funt radices, infra vero rami. Quamobrem 
etiam capiti & ori fimilitudine quadam rc- 
ífpondent. Per radices enim, tanquam per 
os, alimentum arboribus fuppeditatur, & in 
corpus quafi earum derivatur. 


Ζωάγεια. Pretium, quo vita redimitur. 


Ζωαρχκῇ. Qui ad vitam fuftentandam fuffi- 
ciunt. Et Zeazexce 1dem. | 


Ζωάς. Vitas. Et pluralis, τῶν ζωᾶν. Vi- 
tarum. 

Ζωξία. Nomen proprium. Ef in ᾿Αραςογεί- 
τῶν Σικυδίμϑ. 

Ζωγοάφος. Pi&tor. Et Ζωγεαφῶ. Accuf Pingo. 

Zoyed. Accufativo.- Vivos capit. Et Zó»4l. 
Vivumcape, & ferva. 


Zoyeao. Sportulx genus. 


Ζωγεία. V enatio; qua quis animalia viva ca- 
pit. 

Ζώγεια. Pretium, quo vita redimitur. Pro- 
copius: Cuz Cbofroe premia pro-vite redem- 
piioue dedi[Jent urbem; C fe ipfos conférvarunt. 


Ζωγοίῳ AeGdy. Vivum capere. Polybius : 
Illi vero cum belli ducem vrvum cepiffent, c in 
faim poteftatemredegi[Jent, eum crucifixerunt. 


Ζωγείη. Cum homo vivus capitur. Herodo- 
tus: Hiflieum autem vivum cepit. Sic autem 
vivus captus οἰ. Cum a viro Perfa fugiens 
comprebeuderetur C de equo. deturbatus, 
jam effet telis coufodicudus, "Perfice loqui in- 
c ipiens, indicat, fe effe Hifiieum Milefium. Et 
rurfus. fPro bis igitur, quarationepotuit, pre- 
tium redemptionis per[oluit. | 


Ζώδιον. Animalculum. Parvum animal. 


Ζώεσκον. Pro Dives eram. — Ego adbuc vi- 
vebam. 
Ζῴη. Optative. Vivat. 


Ζωη. Confervatio, & duratiorerum. Vita, 
& vivere; multis modis dicitur. Cum enim 
plures fint animx. facultates, a quibus vita 


3 Διὸ C ὠναλογξσι κεφαλῇ» x24 μὲ X σύκα! Joh. Philopo- 
nus loco paulo ante laudato: Ὥσω ὅν cv av; eis ἐμνψύχοις τὸ 
dv ὧν cuatiQeru giu. in», ἕτως dep C qus φυτοῖς τὸ OY ὧν σπεέ- 
Qrma sius ὧν ss qeQrma δὲ Δ] To ῥιξῶν. αὕται pm she Y 
φυτῶν. τῶν δὲ ἄλλων ποίνπων ἐμνψύχων πὸ siu, d $ πρέφετοι, ἄνω 
id' ποίντων ἡ κεφαλὴ» ον 5 τὸ giu "- ἀνω τόπον imd wen 
7? φυτῶν ἀρῳ τὸ φόκ(οι, C ἡ κεφαλὴ εἰνεώλογϑν ἄνω ἐίη ὧν. "Osai ῥίζαι 
X φυτῶν dvo μιῶρλλον, οἱ δὲ κλάδοι, κάτω. 

4. Ζώρριω, δ ὧν λύτφων τὸ QUA] Sic lego, ζώγοια, Advge» δὲ 
ὧν τὸ QUÍA. Sic etiam in Ζώγοκα, paulo poft legendum. P. 

$ HgoxómO-] Lib. 11. de Bello Perf. c. x11. 

6 Ζώλεια Aue] Lege ζωρείᾳ, vel ζωλεείχ, in cafu fexto. 

7 Πολύξι(Θ.1 Lib. r. c. xxrx.. ubi legitur ζωρρείς. 

8 'Heg2/|O-] Lib. vr. p. 216. P. T 

9 Ἢ ζωὴ C τὸ ζῆν πολλαχ.] Integer hic locus fumptus eft. ex 
Joh. Philopono in Ariítotelem de 44izza, l.11. c. 1 1. quem confule. 

» 


δὶ 





K) 


Cn. 


" - M M e Y 
δὲ αὐτῶν αἱ ζωαὶ, καὶ πὸ 
» Y 7 l at del 7 c / 
eie ws καὶ ( λοιστά. διὸ xdv ale τούτων ὑπάρ- 


CN TA ἴω ^fi 
[4] b4 ' e 
010y x you/3 X 
4 l / , el 1 N 
yd wi, ζν λέγε) τὸ ETE αὐτοῦ. ὅϑειν καὶ τὰ 
^ 
᾿ ΄ Ns / e. / na X 
Qu ez ilt) £v τοὺ dUrz ur, Ü 5 papa T ἀλ- 
: ide: Me pend e 
λῶν €yY (e, MnTé «loj beu, μῆτε τ' XLN TOTO XA- 
» OO / EEUU τι τ 
γητικῆν, ure Tiy deo μηδεμίαν. "Zn e ηδ λέ- 
A PN MENSAS OU COPS 
γε) τοὺ Qu(s^ οὐ ζῶα δὲ εἰνα!. Διότι, ὥσπερ dpo- 
ΐ , NP Rs es ^ / 
μέας Ἀλέχομδν οὐ τοὺς ὁπῶσουν dyóus μετεχονΐας, 
5 e l 7 δι Ey T^ 
ἀλλὰ τοὺς σφοδοῶς xai τραγέφερον μετειληφότοις S 
[1 iw Lr / E] Me . m ; 
ποέχφ' οὕτω καὶ ζῶα λέγον), οὐ τοῦ ὁπωσοῦν μετε- 
Y e M κὰν , 3/2 VS Hn e Ne N 
χονα g Cn, χαὶ Ὁ Ces, NX. ἐν οἷς το" Cy, καὶ ἡ ζωὴ 
ere: VARCITB 
προγύτερον x24 «QOAQzYeqeooy €ay. 


Ζωὴ iS. ἐπὶ τῶν μετοίως xdi τουπενῶς ζών- 
Ta), “στὸ Διογένες V Φιλοσύφε, ᾧ anos ἣν ἡ "Wan 
καϊζα γωγή. ᾿ 

Zo. Ὁ xümy. τὴν οὐσίαν. Διαφέρᾳ δὲ ζωὴ ψυ- 
xe Ca ηδ xal ζῷ φυτοί. : 

Ζωηρός. ὃ ζῶν, καὶ ἀαρέχων ζωήν. 

ἘΖωΐλος. ᾿Αμφιπολίτης. (πόλις δ᾽ ἐπὶ Μαχεδὸ- 
viae! Αμφίπολις, ses esregor ἐκαλᾶτο Ewa. ὁδοί.) 
ὃς ἐπεκλήγη Ὁ μηρομοίσιξ, ὅτι ἐπισκωτῆεν “Ὅμηρον. 
διὸ αὐτὸν διώξαντες οἱ ἐν τῇ Ὀλυμπίᾳ, XYS τῶν 
Σ χιρωνγίδων πετρῶν wey. Ῥητωρ δὲ ἦν xci φιλό- 
σοφος. Ἔγραψα, LO τοι τινὰ καὶ γραμᾳεαΐοχ αἱ" XP 
$ Opes “ποιίΐσεως Abyss cWéx. Ἵςορίαν mum Seo- 
golazy es? Oi πελϑυτῆς. βιξλία Tia. aeu 
᾿Αμφιπύλεως. χαὶ XL "leoxeseres V püle(Q. χαὶ 
de. gu, οὖν οἷς χαὶ Ness Ὁμῆρϑ. 

Ζῶμα. “ Cán. * Σοφοχλησ' 

Δὸς αὐτῷ τήνδ᾽ ἀλιπαρὴ τρίχα, 





Καὶ ζῶμα τοὐμὸν οὐ S udis ἡσκηρμϑῥον. 
τί Cát λέγων, οὐ τὸ ἔνδυμα. 

Ζωμοίλμη. rout χύφμον. ἦν δὲ Θασία. 

Ζῶρδν ηδ οὐχ ὡς ϑέλομϑδν, ἀλλ᾽ ὡς δυνάμεθα. 
ἐπὶ Y μὴ xv πρϑαίρε ιν ζώντων. Ke tent) 5 Πλάτων 
οὖ Ἱπεσίᾳ. 

Ζωμεύμοζει. “αἰ oC oua (n δὲ, ἃ ξύλα Ὁ γηός. 
*O οὖν σκυτεὺς, ἀντὶ ποῦ εἰπεῖν αἰ ποζώμαΐζᾳ, qs 
μαίγειρον παίζων εἶπε ζωμώμαΐᾳ" ὡς ;ἰοτύσεων ἔμ- 
πΈιρον, καὶ ζωμθυμοίτων. 


Ζωμλρυ(ις. μα γφοικὸν ἐργοιλέϊον. 7 ἐν Ἐπιγροίμ- 
, , 1 / 3 / 
pzle “Ζωμηρυσῖν πε Y. λίπες AqeuAdoyn. 


€ € 

Ζωμὸς μέλας. ἡ λεγορϑύη αἱματιά. 

Z&wu. ὃ ἐπὶ γῆς, πέντε. Βόρφ(2», ὑπὲρ τὸν Sexl.- 

Y Ζῆν Ld) “Ὁ λέγετουιι mi φυτ.] Hxc apud!Philoponum, exiguo 
intervallo a prioribus disjun&ta, leguntur. 

2 Τὸ ζῆν € ἡ Cw» τρανότερην] Apud Philoponum legitur, οὖ 
οἷς τὸ “ ζωῆς tidÓ" σρεινέσερον. 

3 Ζώϊλ(Θ5] Cum de Zoili xtate hic taceat Suidas, vide quz 
de ca do&te obfervarunt exquifitiffimz eruditionis viri "Thomas 
Reinefius Var. Lec. 1. 111. c. 11. & Jonfius de Scriptor. Hift. PLi- 
FIERE re es δον] n S to e 

4 Σοφοκλῆς) Eledira, p. 102. P. 

$ Hz» c» "Iszig] Platonis verba in Hippia Majore, p. 104. 
C. hzcíuünt: Τοιαῦτοι, à Ἱππία, τοὶ ἡμνέτερο iaw, ἐχ᾽ οἷα βέλε- 
Tui τις (φασὶν d peras ἑκαφοτε 'πειρφιμυιαζόρϑροι) GM οἷα δύνατο. 
ic. interprete Ficino: Talia quidem noftra funt, Hippia, non, qua- 
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Oritur, plures etiam funt per cas vitx; üt, 
fecundum mentem; fecundum fenfus, ὃς cx- 
tera. Quare quamvisunum horum folum in- 
fitalicui; tamen id, quod cjus eft particeps; 
vivere dicitur. Quamobrem etiam planta, 
qux vim altricem habent, vivunt, quamvis 
nullam aliam facultatem habeant, nec qua fen- 
timus, nec qua movemur, nec ullam aliam. 
Plantz enim vivere quidem dicuntur, non ταν 
men etiam animalia effe. Quamobrem, ut 
curforesdicimus, noncos, qui utcunque cur- 
runt; fed eos, qui vehementer, & velocius 
reliquis currunt: fic etiam animalià dicuntur, 
non ea, quz utcunque vivunt, & vita funt 
prazdita; fedea, inquibus τὸ vivere, & vita 
ineft manifeftius & evidentius. 

Ζωὴ 79». Doliivita. Deiis, qui tenuiter, 
& humiliter vivunt: a Diogene Philofopho, 
cui dolium erat jucundiffimum domicilium. 


Zo. Poffeflionem.Bona. Facultates. Differt 
autem vitaab anima. Nam ὃς plantz vivunt. 

Ζωηρός. Vivens. Et, vitam przbens. 

ZoiA €. Zoilus, Amphipolitanusi Amphipo- 
lisauté eft Macedoniz urbs, qux olim vocaba- 
tur Novem viz) qui cognominatus eft Homc- 
ro-maítixquod Homerum derideret. Quapro- 
pter urbis Olympiz cives ipfum perfecuti, de 
Scironiis faxis przcipitarunt. Fuitautem Ora- 
τοῦ ὃς Philofophus. Scripfit tamen etiam qux- 
dam grammatica: ut; contraHomcri poefin li- 
bros novem.Hiftoriam a Theogonia; ufque ad 
Philippi mortem. Libros tres de Amphipoli : 
item contra Ifocratem oratorem: aliaque plu- 
rima; in quibus fuit ὃς Homeri vituperatio. 

Zaua. Idem ac ζώνη. zona. Sophocles: 
?Da ipfi banc [qualidam comam, 


Et zonam meam ornamentis carentem. 





Zonam enim intelligitjnó autem indumentum. 


Ζωμάλμη. Zomalme. Nomen proprium. 
Erat autem 'Thafia. 

Ζῶρδϑυ 45, &c. Vivimus enim non ut volu- 
mus, fedutpoffumus. De iis, qui non fuoar- 
bitratu vivunt. Ufusceft Plato in Hippia. 


Ζωμεύμοτου. Pro Ὑποξζώματοι. i.e. ligna na- 
vis. Coriarius enim, cum effet dicendum 
AbumeCóuuTw, tanquam ad coquum joco dixit 
ζωμεύμα To, carpens ipfum, ut condimentorum 
& juris coquinarii peritum. 

Ζωμήρυσις. Culinarium. inftrumentum. In 
Epigrammate : Ez zru//am, qua jufculum 
bauritur, C [puma defecatur. 

Zeno μέλας. Jus nigrum, euam dictum. 

Zara. Zonz. Sunt in terra quinque zonz. 
lia quis optaret, ut trito proverbio fertur, fed qualia effe poffunt. 

6 Ζωμιεύμῳτε.] Ariftoph. in Equitibus. p. 204. 

Τετονὶ T ddp ij deua, e$ Qu) i4 

Ταῖσε Τελοποννησίων πριήρεσι ξωμυεύμῳτε. 
Scholia. Ζωμυεύμῳτο. τοὶ Y νηῶν seed. λέγετωι δὲ ξύλα, C κηρθς, 
Q πίοσω, τοὶ λεηόρδνα υὐσοζώ ges &c. P. 

7 Ἔν "Emyezjhugk] Antholog.l.vi. p. 438. P. 

8 Ζῶναι. ἐπὶ γῆς πέντε] Hxc fumpta funt ex Laertio, l. vir. 
num, rj6. ubitotusiftre locus rectius fic legitur: Ζῶνω ἐπὶ € 
γῆς εἰσὶ πέντε. πρώτη Βόρε!-, C ὑπὲρ δ΄ ᾿Αρκτικόν κύκλον, οὐοίκη- 
Ὁ: 2] ψόχθ". δουτέρῳ, "Ἐυκρῳτος. πείτη, ἀοἰκηῖΘ- Mem καυμναί- 
σῶν, ἡ Διακηκαυμδύη Atia. τιζφίρτη, ἡ ᾿ΑντεύκεοἱΘ.» πέμντε τὴ» 
Νόζυ, ἀοίκητος 2]g ψύχος. i 

3 xii 


14- u 0 

δὴν κιχλὺν, apu. olg xoc EUxea). 'H 
xe Ag tat «ἰσκεχαυρδίη. ᾿Αντεύκρατος. No Qs, 
&otull» yv. ψύχος. 


Zea. Vyeo-lo ἐρωΐεχοῖς ἐπιςολὰς, καὶ «ἰδὲ 
V σφακοίζειν. Φέρον) δὲ αὐτοῦ καὶ ἕτεραι ἐπιςολαὶ 
ἀχροιχικια" ἀλλ᾽ " ἐπυπίήίεσι 9 je eox Te. 

Zn. “πορφυροῦν ἱμοίπιον. "Hed. 

Zw. τεοπικῶς ἡ δύνα us. ἐπειδὲὶ ὃ ἐζωσμέν(θ» εὐ- 
ςουλέφερίς ὅδ] rael T τρᾶξν. 

Ζώνη. τὸ ἀξίωμα. "᾿Αναζητωϑύες $ βασιλίδος 
ἐξων δοῦλαι οὐ μάγον Ae, ἀλλὰ καὶ ποὺς αἰ πὸ 
ζώνϊευ. Kaj Αἰλιανόρ' "Καὶ πὰς T ζώνζευ τοῦ γευ- 
σία, ἣν ἐπήγετο ὃ ζέν(Θ"» ὃ πανδοχεὺς ἐ)εάσουτο, χαὶ 
(o9. enia, ἐποφθαλμιῷ. 

Zóm* χοπεῖσο; t oóty Au (gos. 

Záwreo. 5 xoAaqieAo) οἰκετῶν. 

Ζώννυοϑαι.. 5 χαθοπλίζεαϊζ,. καὶ ζωνύω. aimalexs. 


Ζωογονῷ. aimalodi. ; 
, Y μὴ 

Ζωοδὸτειροι. Calw παρέχϑσοι. 

: Ὁ -, N , ᾿ / 

Ζωοδότης. ὃ Colw πᾶσι διδοὺς cya pos Deos. 

Ζωοποιῶ. αἰτιαδυκῆ. 

)H , / / ὦ l s 

Ζωὸς γένηση, Xpopuuu8 uH λαῶν. "9s τοὺς 
c M c 258} ! NE y 
nU μίκρας aude [460.06 doc ds XXUpTTBUUMHS. 


Ζώων. Car. 
Zó« A σέο ματοὶ 2] e uoreecs αἰἰσιγος ἀνά- 
Ἴ!εις, 
Καὶ χρατερᾷς Σπαρίας παδια ϑεσμὰ λύει. 
m^ n ἡ 
Ζώπυρᾳ. V Cw “ποιητιχοι- 


m t 1 b 
Zümues. Φυσητῆρες, ὅθεν οἱ neues τὸ πῦρ Qu- 


Ζώπυροι. λείψανα. 
, 5 e ND , 
Ζωπυρεῖ. eyaC m "roa. ἢ ἐχχα 4. 
€ e 3X 
Zumugnzo. ἀναθάλνψοι. ἐκ μεζαφορὰς πὸ τοῦ 
/ , A LY E] ὉΠ ΝΣ I 5 »€ / 8 7 
πυρός. ἐπεὶ τοὺς εξ ἀῤῥωτίας cappa) duas * λέγδ- 
σιν ' Ardixoi. 
- [2 sy x Y."8 N 
Ζωπυρῆσω). κυρίως el, τὸ €x μικροῦ σππυθηρίΘ» 
e ! / 
Φυτῶν, μεγαϊλλίου φλύγα ἀνάψαι. καὶ ἐπὶ πολέ- 
ps δὲ λέγε. 
, ἴον Ν i 
Zwmueneds. ἀντὶ V, ἀνεγέρέις. ?Ei μὴ τὼ ϑεὼ 
Corughods, λύσω T ἐμου τὴς υἱόν. καὶ “ποιήσω πήμε- 
ἴω ael M 
gor τοὺς δημότοις βωςρέϊ σ᾽ ἐγὼ 7rexloUpdor. 
! I 
Ζωπύρια. Qvowmneia. 


I ᾿Αποπίπτεσι!) In MS. Parif. A. legitur &zzezizrmwc:. 

2 ᾿Αναζητερδίες Y βασιλ] Locum hunc, utcunque potui, 
verti. Mendo enim cum carere non puto. 

3 Keí πως τὴν (ll Hoc fragmentum fubne&endum vide- 
tur iis, qux infra v. Ke7w5275 leguntur. Vide etiam Suidam v. 
Tipo2&/|O», ubi his prorfus fimilia ex ZEliano adducit. 

4 Z9 κοπεῖσοι)] Hic fenarius vel ex Aflrampfíychi, vel Nice- 
phori Oneirocritico defcriptuseft. Apud utrumque enim legitur. 

$ Ζωντειον] Pollxlnr c.vrtr Καὶ Pm 2M) κολοίζονται οἱ 
δίλοι, μυύλωνες, Xj ζηπφεῖα, τὸ ἐλφιτεῖα, X) χονδροκοπεῖα, Xj 2 Ὼ Ν- 
T E I^ A, Vide etiam fupra v. Ζησεεῖον, ὃς Etymol. M. v. Ζωτειον. 

,$ Ζωννυὸκχ. ποϑοπλίζεθχ] Paufanias Beotic. P. 567. T» δὲ o- 
d σοὶ δωλα, CAGAMY erga οἱ zm Aeuol Qoae ol δὴ "Owz- 
eo» "Agi T ᾿Αγαμνέμινονα ποιήσωντω dextera. ξώνίω,  ϑώλων 
σὴν exu» Qucm sixaQiv. i.c. Veteres vero τὸ QuemeX "wocnbant 


E. ND 
Septentrionalis, fupra Ar&icum circulum, inz 
habitabilis ob frigus. 'Temperata. item illa; 
qui vocatur 'lorrida. Altera temperata. 
Auftralis, inhabitabilis ob frigus. 

Zac». Zonzus. Scripfit amatorias epi- 
ftolas, ὃς deludo pile. Circumferuntur ἃς 
aliz ejus epiítolz rufticanz: fed ab ejus ftylo 
recedunt. 

Ζώνη. Zona. Purpurea veftis. Herodotus. 

Ζώνη. Zona. 'Tropice pro facultate fumitur. 
Quia, qui cinctus eft; ad rem gerendam eft ex- 
peditior. 

Ζώνη. Zona. Dignitas. Regzza allaborante, ut 
non folum przvatt, fed etiam militaris diguita- 
Lis viri expellerentur. Ex /Elanus: £tforte 
Zonam auri, quam bofpes fecum ferebat , caupo 
con[piciens, 1lico eam concupifcere cepit. 


Záp &c. Zona diffe£a iter cito diffolvit. 

Ζώντειον. Locus; in quo puniuntur fervi. 

ZámaX,.Cingi. Armari. Et ζωννύω» accufa- 
tivo. Cingo. 

Zao»à. Accufativo. Vivum gigno. 

Ζωοδύτειρα. Vitz donatrix. 


Ζωοδότης. Benignus Deus, qui vitam omni- 
bus largitur. 

Ζωοποιῶ. Accufativo. Vivifico. 

Ζωὺς γενῆση» &c. Vivusfies, cepam folum fi 
acceperis. De iis qui parva e re magnam glori- 
am capiunt. 

Ζώων. Vivens. 

Vrveus quidem tue matri maximo es op- 
probrio, 
Et fortis Sparte patria jura folis. 

Ζώπυρα. Quivitam confervant, & fopitam 
quafi excitant. 

Ζώπυροι. Folles, quorum flatu fabri ferrarii 
ignem excitant. 


Ζώπυραι. Reliquiae. 
Ζωπυρέι. Ad vitam revocat, vel, Accendit. 


. Zemveiez. Refovere. Metaphora du&ta ab 
igne. Nam Attici ζωπυρῆσου dicunt de illis, qui 
ex morbo convalefcunt. 


Zonveioou. Proprie fignificat, ex parva fcin- 
tilla lando magnam flammam  accenderc. 
Dicitur etiam de bello. 


Ζωπυρήσης. Excitabis. $7, per «Deas, mead 
zram accenderis, foloa amox [uem meamyc» effci- 
amsut male anulctatus, populares bodie imploves. 


Ζωπίύρια. Folles. 


arma induere, | . Nam [22 Homerum, qui "Agamemnonem Marti Zo- 
na fimilem facit, de armatura id intelligi volatff? putant. — Locus, 
quem Paufànias innuit, exftat apud Homerum Il. B. v. 479. ubi 
Poeta inquit, "Aesi δὲ ζώνζω», σέρνον δὲ Ποσειδεέωνι. ubi vide Eu- 
ftathium. 

7 Zew» sj) σέο j.] Anthol. l. τ. p. 6. P. 

8 Λέγεσιν '"ATlxo)] Locus eft mutilus, qui fic fupplendus, λέ- 
yia ? Adlixot. ξωπυρέϊακ, vel, Qwzves Miss. 

9 Εἰ μὴ 7) 9d ζωπ.) Hxc emendanda funt ex Ariftoph. 
Lyfiffr. p. 556. Ed. Bafil. unde ca defcripfit Suidzs, ut a Porto 
recte obfervatum fuit. Sic autem apud Comicum legitur: 

E?» o θεώ μυε ξωπυρήσεις, 

Aen τὴν ἐμναυτῆς ὃν igo δὴ" xoM 

Iloifez πήμνερην 

Τὸς uires βωςρεῖν σ᾽ ij πεκτέρϑρον. ; 
“Ζώπυρον. 


y - εἰ e] ^is Y. 
Ζώπυρον. πεπυφοικίω νον. ἐνσερ μεν 
{ ! d e rz /. c , 

ZoenuggB' quA (. om Z&ue( o Περσης, Ba- 

M p / , t lU AV ogdsm 
eA oec opou μ͵ατιγῶσοις εαυτῶν, xc "v ῥινὸς 

V OOo v E RE, DES 9 τὸ 
xai τὴν ὦτων ἀφελόμδμ(θ", εἰσῆλδὲν εἰς Βαξυλῶνα, 

" ' NEM AT πε ἢ M 
καὶ zig (dus DJ. τὰ δὶ TO σῶμα, “αδοῦδωχε T 


E 


/ ^ í Ὁ ΡΟ, ἐν / & M N 
“πολιν. Ex. "μεΐζξι φορᾷ οὖν εἰπε, quA καὶ ζυγὰ, 
EVE n I 
οἷογεὶ ἔργα καὶ G'exeas. 
/ /N l Y i5 
Ζωροάςρησ. ? DlegeojehdWe. (Cogo (2-09. "τοὺς ἐν 


mo 4 D! Mars & 3 i T^ ἥν ὦ Ὁ, Po 
7" αἀφςρονομίο,. ὃς X204 “Ὡρῶτὸς Ἡρζλιο δ᾽ πὰρ αυτοις 


ν I " ^^ 7 r 1 
“πολιτθυορϑίε üduzI T Μάγων. "Eyaero δὲ 5 apo 
P Y O4 lj / 4 NN 
TU Τρωϊκῶν Te Φ. Φέρε δὲ αὐτοῦ «à€4 Φύσεως 
Ι Y 7i [ I / 
βιξλία 9. «c. Albe) τιμίων ἕν. ᾿Αφεροσηνοπτικά. 
9 S n / 7 
᾿Αποτελεσμαϊικα, βιδλία, £. 


5 ἐδ aor 
“Ζωροάςρης. ᾿Αφρονόμιος. ἐπὶ Ναὶ βασιλέως ᾿Ασ- 
' 7 9 v Eus V M , / 
συδάωγ. 7 ὅξις ύξατο, ὃς συ "tUC0$ oUgowiS T€AUU- 
τ 7 A / M I 5 
alan, παρε [υῆσοις τοῖς Αοσύυρλοις Τ' aea αὐτοῦ 
é ὁ, ὦ 3 5 
QuAdAdew. οὕτω 49 αὐτδὶς ἡ βασιλεία Cac. ἐχλείψ4 
Yit f Ὁ 5 c 
2] g-mulos, ὅπερ urea Yu z6QUXax?) παρ᾿ αὐτοῖς. 
/ r 2 Ji 
Ζωρομασδρης. XaASwI» (φός. tyesole μαθη- 
Y 
palexd, καὶ Φυσικά. 
/ JI s M / 
“Ζωρόν. €UXea Toy OWOY. xd4 Ζωρός. 
, | 
Ζωροπύτοι. &xeelozroran. 
, !ó , 
Ζωρότερον. ἀκρουτωτερον. ἐν S Ἐπειγρείμρναῖν" Καὶ 
“ 7 M * Y 
ἕωρότερον κερᾷσοις ἰσοχφλέα. καὶ ? Ὅ μηρί» εἰπῶν, 
Ξ , | 7 / 
Ζωρύτερον δ᾽ ἐχέραοσε, 2]eQoegs χράσεων A4, 
c M ,ὔ [oJ / 
ὡς μίγματος uos φἘρεμγίε “ποιδιοῦτος τοὺς πί- 
yoy (ats. 
Ζῶς. ἀντὶ 9, ζῶν. 
5 / , 
Zácus. ee oyestems, CX 
Φοχλ δ᾽ 
Ὡς τοῖν ἐμπείροισι xe (gs ξυμῷοροὶ 
$ μπεις t (ὧς ξυμῷοροὶσ 
/ [Su I / 
Ζάσοις δρῶ μείλιφου TY) βελθυματων. 
€ —- e MA 3. , . qq 
Ὁρῶ Casas, xo Gi, Sa Nas. jr, οὐ σφάλ- 
5 ^ 53.2 7 / ^ 5 
Aw?) &XXà, τοὶ 2o qcop.ey8 φοχουζ ον χαλῶς. 


σπολλύμϑίας.  Xo- 


Ζωσιμᾶφ. ὕγομια. κύριον. 

Ζάσιμ». ᾿Αλεξανδρεύς. Φιλόσοφος. Χυμδυτικὰ, 
«ze3s Θεοσέξειαν T ἀδελφήν. Uu δὲ ΧΤᾺ qoryeiop ἐν 
βιθλίοις κι. Ἐπειγεράφεν δὲ umb τίνων " Χειρό- 
xp ee. καὶ o Πλάτωνος βίος. 

Ζώσιμος. Γαξζαῖος. ἢ Anatomie. Σιοφιςὴσ, XL 
τοὺς δ ξύνες ᾿Αναφουσία  Dxewtas. Ἔγραψε λέξιν 
Ex locu xL quio. xal A χοόμνήμα es 1 Δη- 
uoo lw xe εἰς Λυσίαν. 


1 Ζωπύρε mu? ew 5. ] HC ἐξ τη aJ AsZel leruntur ápud Zenobium. 

2 Ἔκ μυετοιφορός S» εἶπε]  Cratinus nimirum: quippe qui in 
dramzte Πυλοίᾳς hoc proverbio ufus fuerat, üt fios docet Hefych. 
& Photius in Lexico MS. Ceterum, de hoc Zopyro legetidus cft 
Herodotus lib. 117. 

3 Ueezjoj)ws] Laertius in Procemio eum vocát Πέσσζυ: Cle- 
mens Alexandr. vero, Stroz. 1. p.245. Μῆδον. 1 

4 Heeg τὰς c» τῇ deegyopoiz 1 Dubium non eft, quin poft ἑὰς 
exciderit vox a^ss, quoniam fine ea fenfus hüjus loci eft imper- 
fectus. 

$ leds EG P Os? Me] Laért. in Procemio: 
Τῶν Maja» debe, (lcge, ὠξξαξχ) Zoebdsélo Y Πέρσην "Egpedb- 
eds φησιν. 

6 Hed T Ὑρωϊκῶν ἔτεσ: Q'] Secundum alios Zoroafter, noh 
quingentis, fed quinquies mille anuis, excidium 'Troje zntecefle- 
rat, ut teftis eft Plinius l, xrir. c. r, Plutarchus in "Tractatu 4e 


LE X) i 


* 


bo 


Ζώπυρον. Ignitum. Calidum. 

Ζωπύρου τοίλανζα. opyti bilances. Zopy- 
rus Perfa Regi gratificans, cum fe ipfum fla- 
gris cecidifíet, ὃς nafum aurefque fibiagipu- 
taffet, Babylonem ingreffus eft; & cum om- 
ncs, obcorpusmalemulétatum, ei crederent; 
urbem prodidit. Per tranflationem 1gitur. di- 
xit bilances; pro, facinora ὃς a&a. 


Zuepoda pris. Zoroaftres, Perfomedus, czte- 
ros Aftronomos fapientia fuperans, & primus 
autor Magorum nominis apud ipfos recepti. 
Fuitautem annis quingentis ante bellum 'Tro- 
janum. Circumferuntur autem ejus libri qua- 
tuor de Natura. De pretiofis lapillis unus. 
Prxdictiones exinfpectione ftellarum. | Apo- 
telefmaticorum libri v. 

Ζωροάφφης. Zioroaftres, Aftronomus;fub Ni- 
no Rege Aflyriorum: qui optavit, ut igne cce- 
lefti conflagraret. Monuit autem Affyrios, ut 
cineres fuosaffervarent: fic enim fore, ut reg- 
nonuünquamexciderent: quod etiam nunc a- 
pud ipfos obfervatur. 

Ζωρομάσδρης. Zoromafdres. Chaldzus fapi- 
ens. Scripfit Mathematica, & Phyfica. 


Ζωρόν. Bene temperatum vinum. 
Zeez5)). Meribibi. Meri potatores. 


Ζωρότεθον. Meracius. In Epigrammate : E 
vino meraco calicem ad fummum ufque implens. 
Et Homerus, quum dixit, 7Meraczus verotem- 





peravit, mixtionum differentias innuit, quod 


quzdam vini mixtio robuftos reddat biben- 
tes. | 
Ζῶς. Vivus. Vivens. 


Ζώσεις. Manifeftas. Non pereuntes. So- 
phocles : 


Quia rerum peritzs etiam ipfos eventus 


Confiliorum video maxime viventes. 
Záóws, ἡ. δ. non percuntes: pro, non fallun- 
tur, vel, labuntur, fed futurum rerum even- 
tum fagaci conjectura affequuntur. 

Zenpas. Zofimas. Nomen proprium. 


Ζώσιμος. Zofimus, Alexandrinus. Philofo- 
phus. Scripfit Cbymeutica; ad T heofcbiam fo- 
rorem ; idque opus, ordine alphabetico fcri- 
ptum, librisxxvi11.conftat. Α quibufdam id 
infcribitur Chzrocmeta. ltem, vitam Platonis, 

Ζόσιμος. Zofimus, Gazxus, vel Afcalonites, 
Sophifta, temporibusImperatoris Anaftafii. 
Scripfit Lexicum Rhetoricum, ὃς Commenta- 
rium in Demofthenem, ὃς Lyfiam. 


Ifl. & Offr. p. 369. ὃς Laertius in Prooemio, 

7 "Oas ηὔξατο, ver) πυρὲς ἐραν.] Idem de Zoroaftre narrat Ce- 
drenus, p. 16. his verbis: Ηὐξαΐ wc πυρὸς eceis rpg vat 
234 draAe vag, οὐτειλοΐγϑο(Θ» mis Mifgecug τοὶ zd αὐτῷ pui τὴν 
κριῦσιν οὐνῶλαξεῖν 9 QuAMTW» αὐτοὺς X) πρᾶν C ies αὶ (φησι) σαῖ- 
σείϑε ταῦτο, v? βασίλειον T ὑμνῶν veu. οὔκ cxAsNd. Οὕτως ὅν 
τότϑ πυφὶ Sopa πιφεωθένιΘ", τοὶ λείψανα αὐτῇ 219) τιροῆς esr 
οἱ Πέῤσοι" ἕως τούτα χατεφρονήσοντες, τ. d? βασιλείως, ἐξέπεσον. 1 

8 Ἐν "Ezvyed pup] Anthol.l vi. p. $50. ubi re&e legitur, 
Καὶ ξωρὸν xtgdows ἰξοχειλέα. 

9 Καὶ “ορμνηξ(Ὁ5] 1]. 1. ν. 203. ὁ da 

10 Χειρϑ κε βσηζε] De fignificatione hujus vocis vide Salmaf. ad So- 
lin. p.775. Ed. Ultraject. & Menag. ad Laert. l.1x. num. xrix, 
Scripíerat etiam Democritus aieo» porre, teftibus Laertio, Plinio, 
& Vitruvio, apud quos nomen iftius operis corruptam feliciter e« 
mendayit Salmafius ad Solinum, loco laudato, 


“Ζῶσμια, 


16 ZY 

Ζῶσμα. φωτεινὸν τὸν γιτῶνα, um) Canada. 
ὄἄχχοι δὲ δ ϑώροχα. ' οἱ δὲ, κυείως τὸ ζῶσμα. Οἱ 
“Ῥωμοίων «μλοὶ &Qavtlidus εἶχον uus αὐτῶν, καὶ 
ζώσμαα “οὸ Τὴν pweav. 

Ζώξειον. ὄὌνομμοι. πόπϑ. 

Ζωςρ. ᾧ ἐπάνω € Sess Aa). 


“Ζῶςρα. εὐδύσμαΐζξά τινα ἀνδρῶν, οἷόν γί τῶνας 
fabas, * οἷς Cám) 1 Con. 

ZorüaK. ζωοχονειοῦτι. 

Ζωύφιον. 

Zuyadtw. (ἰωιζβυγιϑίωρ, i 

Zuye gpois j&aopar Τὰ δὲ ἄλλα Aa πὰ- 
δαδεχορμδμθς cy Cuydspos qiiae s τῇ AMA CIE ur 
μίξει, ly. ὅπη χαοὺσ εἴη αἰ αλαμβάνοιω ἔχοι το 
ἄξια. 4 ζύγα apo ἡδ ἡ ξυλίνη σορύς. 

Ζύγωνα. εἰδὸς i ago. zonis 

Ζυγεν." τὸ £a εὐθείας κέϊοϑοι Td. XE βάθος σι- 
X2. Τούτο 4 κυείως λέγε) ὁςἰΧΘ". 


Ζυγία. ἡ Hes. : 
t [ 
Ζυγιανός. o Cups. Ζυγιζω. ἕν 
Zi? ἵπσοι. οἱ «ἰ ππυξαλλόμϑιοι τώ V ὅρμοαί)ος 
c E 325 H / 
Cvyd. qulew, ὃ μέσος “Σριφερὺσ, καὶ ὁ μέσος δεξιός. 
1 SNC ἢ e / 
καὶ ἁπλῶς ὁ μὴ qo oy.oqe(O* οὕτω λέγε). 
ες ΔῊ 
Ζυγόδεσμί(θ". o τιμὰς Ὁ ξυγού. ; 
« / 
Zippo. 0 Cuutya (ὼς δύο Sens μοχλῦς. 
Ζυγομα χει. gunt, ὡς οἱ βόες ἐζθυγρδμοι. Με- 
p » - i 5 7 
afia δὲ ἡ λέξις mb TU) βοῶν epos ἀλλλλους 
c el t ! 
pups. Ἔκεινοι τὴ πολλάκις, ὅζαν ote 1 χα μνοντες, 
, " I 
ἐπερείδασι πὸ βάρος «pos GUNNTABS. χέ Aen) "eius. 
Zuyopta.ye zu TÉ πωλούντων quüud, καὶ 
I M * , / [i d: yn, T 
2j. Qrgoudua ess Tous eyBuSuSs. οἱ δὲ, um 
αἰ πυοζυγίων, 3 βοῶν, i ἵπτσων, ἢ τινῶν τοιούτων μὴ συμ- 
3 € / n 
φώγως ἐργαιζορμϑίων. 9 Ἡσιοδὸς 


, I 
-- Βόε δ᾽ émaernpo 
les / , , 
ἴἌρσενε tex hag Ὁ 4 daos οὐκ ἀλα- 
/ 
zradYór. 
, ἊΝ 7. 225 
Οὐχ ἂν τωΎ £&0AOUTe. 
» Maa 3 ax p bg I 
Ἡρόδοτος δὲ, zu Y cx τοῖς πλοίοις ζυγῶν dac 
LS L D (G3 eis , 7 
ἐν "T, λέξιν, ὅτοιν "WEA τοὺς χα γέσρας ΔΙ σφέρον) 
τὸ gr 
- 4 £géT aJ. 


1 Oi δὲ κυρίως πὸ ξῶσ κα} Locus eft'mutilus, qui fic procul 

dubio fupplendus eft: οἱ δὲ x. τὸ (eue (diio λέγεσι. 
2 Οἷς ζώννυτοι! 5» Quys.] Fortafle melius, e ζώννιωττι τῇ ζω- 
γῃ. P. AM 
Π 3 Ξενοφῶν} De Inftit. Cyri, lib. vir. p. 184. P. 
D ΄ , - , 
4 Ζύραςρον Ὁ ἢ EvAóm σορές] Sophocl. Trachin. P. 355. Κοί- 
Aa Cugaspn δῶρον» doce εἴδετε. ubi Schol.'A»z 8 εἰς ξύλινον σο- 
€9?, τοτέςι κιξωπόν. : j , ; 

ς Ζυγεῖν" πὸ ix εὐθείως x.] Cave hic Suid» credas, quoniam in- 
figniter errat, ὃς, qux hoc loco tradit, non ad vocem Ζυγεῖν» fed 
Στιχεῖν pertinent. ΣτήχίΘ. cnim in 'Ta&ticis fignificat feriem mili- 
tum, fecundum profunditatem in acie collocatorum, five, quo- 
rum alter alterius tergum excipit: & Στιχεῖν dicuntur milites, qui 
ad cum modum, alter nimirum poft alterum, collocati funt. Ζυ- 
79s vero fignificat feriem militum, ordine parallelo, five fecundum 
longitudinem, collocatorum, ut fcriptores "Tactici nos docent. 
Quare, pro Ζυγεῖν, spud Suidam hic fcribi debet Στιχεῖν, caque vox 
fug loco reftituenda eft. 


ANE 
Ζῷαμα. Lucidam tunicam, a verbo Zá»- 
mak. Alii vero, thoracem. Aliivero, proprie 
zonam. Aomanorum leviter armat frmgula [aga 
babebant, c fubligacula ante femora. 


Ζώςειον. Zofteum. Nomen loci. 


Ζωςήρ. Cingulum, quo fupra thoracem u- 
tuntur. 

Ζῶςρα. Indumenta quxdam virorum, ut ve- 
fteslongz, qux Zona cinguntur. 


Zorüaf Vivum gigni. 
Ζωύφιον. Animalculum. Beftiola. 
Zvyadt». Junctim. Conjun&im. 


Ζυγαίςροις. Arcis. Xenophon: *Dezzde reli- 
quas pecunias acceptas 1n arcis locarent y eaf- 
que, plauflivis zmpofitas, fecum ferrent, ut, cum 
opportunum tempus effet, fua cuique pro 726- 
ritis difiribuerent. 

Zvyawa. Zygxna. Genus pifcis. 

Ζυγεν. Recta ferie fecundum profunditatem 
in acie collocatum effe. Hoc enim Στίχος pro- 
prie vocatur. 

Zvya. Jugalis. Juno. 

Ζυγιανός. Jugum. Ζυγίζω, jungo. 

Ζύγιοι ἵπτοοι. Jugales equi, qui currus ju- 
go fubjiciuntur, hoc eft medius finifter; ὃς me- 
dius dexter: & fimpliciter ita vocatur equus 
ille; qui non eft funalis. 

Ζυχοδεσμίθ»". Lorum jugi. 

Ζύγοθρον. Vc&is, ambas fores continens. 

Zv5oua^«i. Jugo repugnat, ut boves juncti. 
Tranflata eft hzc vox a boum pugna. Illi ο- 
nim, cum trahendo laffi funt, fpe onus in 
fefe invicem reclinant. Ufus eft hac voce 
Hyperides. 

Ζυφομαχέν. Reluctari. Diflidere. Tranflatio 
du&a eft ab illis, qui libra aliquid vendunt, ὃς 
quibus cum emptoribus non convenit. Secun- 
dum alios vero a jumentis,vel bobus;vel equis; 
aliifve brutis, qux non concordi ftudio opus 
fuum peragunt. Hefiodus: 





Boves autem duos novennes 

Mares compara tibi. Horumenimrobur 

non eft infirmum. 

Nequaquam bi contendentes, cc. 
Herodotus vero [ dicit; |hanc vocem poffe de- 
duci a navium jugis,quum remiges de tranftris 
inter fe diflident. 


6 Στίχ 5] Velex hac voce apparet, non convenire voci Ζυ- 
γεῖν, fed Σπχεῖν, quz Suidas hoc loco tradit. 


7 Ζύγιοι ἵπποι] Ut hic locus intelligatur, fciendum eft, ve- 
teres curribus fuis quaternos equos πεερφλλήλως junxiffe, quorum 
bini medii vocabantur Jugales, quod jugum ipfis effet impofitum ; 
bini vero extremi πειροίσειρφι, Vel σειρᾳφόρφι, ἱ, 6. funales, quod 
loro tantum mediis juncti effent. lüdorus Orig. xvrr. c. 35. 
Quadrigarum vero currus. duplici temone olim erant, perpetuoque, 
€» quod omnibus equis injiceretur jugo. — Primus Cliflbenes. Sityoni- 
us tantum medios jugamvit, eofque [imgulos ex utraque parte fimplici 
vinculo applicuit, quos Graci σειρᾳφόρες, Latini funarios vocant, à 
genere vinculi, quo prius alligabantur. Sic cnim verba hxc lü- 
dori optime emendavit ὁ zz»s Salmafius ad Solinum, p. 630. 
Edit. Ultraje&. ^ Caterum, locum hunc de equis jugalibus Suidas 
defcripfit ex Schol. Ariftoph. ad Nu£es, p. 130. 


8 Zój)po;] Paulo poft rectius fcribitur Q/;4feg», per o. 
9. Ἡσίοδος] Ἔργον 1. 11 p. 99. 
Ζυγος. 


EJ 

Zoo. o» "bis Taxlewois, Tw Cw. ᾿ παριᾳἠότων 
ἀλλήλοις NI. "Eedoxi x2 tdeo. Τὰ vois ζώοις 
Ἰχιιϑέμϑνα. Καὶ τὸ ζυγὸν οὐ ϑαλάμῳ. Τῶν μϑσι- 
χῶν ὀργοίνων ὃ πῆχυς. Τὸ (9s ἰσυτηΐᾷς ΔΙ goxpivoi 
σχεΐος. Καὶ αἱ χιλαὶ ᾧὶ ἐν (Upon? Zxopzit Καὶ * ἡ 
ζυχοτευΐζνη δὲ, ςοίσιμιον. Κοὶ 6 “ἰϑεκείμϑνος ἱμὰς 
avis δούλοις πλαγίως ἐπὶ TYÀ Ῥσανδευλίων. * A- 
ego Qa. Τὸ δοικ)υλίδιον qnit À τὸ ζυγόν. 


T 


Zuyos. o votos es τῇ Jte. γραφὴ. καὶ o Xeisgie 
"Aeanre T ζυχέν pa, Ul. Lenses 6o, καὶ πὸ Φορτίον μ8 
ἐλαφρόν. Καὶ ζυγὸν T νόμο βαούτηζά φησιν ὁ Δαζιδ. 

Ζυλγρςούτης. καὶ Ζυγοςατῶ. 

Ζυγοφορόμδνα. cy ζυγῳ ςὐθμιζόνδμα. * 

Ζυγώ. γυμνοὺς ὅπλων τοὺς ἄνδρας. ζυγω χαθέχο: τον 
τὐπιδυοιϑίες ἐπονειδίςως ὑπελϑ εν το ϑσοινα δι άσοινπεο. 

Zvya κίον. leo (ot ζυγοφούτησον. 3 Ea( oy τὸ ἔπι- 
φούμϑμον. ἤστειτο πάλιν ἀγασχκ ὀπτησον, καὶ οἷον ἀνοίγῳ 
meraezm. Τὸ y aya Curso Óo1, πὸ ἔξωϊεν ἀνοί-- 
γῷ T ϑύξον. Οἱ δὲ, Zvyelies wr. Gud pomo. σύμ- 
no. ᾿Αρλςοφάνης NeQéAcus. 

“Ζύγωϑρον. ὃ (ευέγαν (Gs δύο ϑύρας μοχλός. 

Zuygec,. τὸ ζεῦξοωι ζυγ f. 

"Heus ζυγώσοις dicXasr To Segad 
Ταύρες. 
Ζυγοί. «ox. Ἡροδύτῳ, οἱ καθέδρα. 
Zi. o» ua κριϑὴς γινόρϑνος:- 





Ζύμι. τὸ Φύραμα. χαὶ Ζυμίτης ἀρ)». Ὅπ λόγος 
xj ὡς Ἐσὺ φ΄ ὥροις ? id πού μἱουὸς ἡμέρας, σάλπιγ- 
5 Φωνούσυφ, πῶς ἄρτος ζυμωτὸς, &t les τοῖς "EGeaois 
ὑπελείπεῖο, πυρὶ xe uw Ov necu ero. 


EIA. 
P. e. €i. ei. el. ei. ἡ ἐπεκίθ σις V eAloxeTG. XL 
E μίμοισιν εἴρηται! ὃ μελοποιΐας, qx. Τ᾿ Agigo- 
φάνᾳ à Βατράχεις. 


b ats fiy Y ΤῸ; μ᾽ 
Ei. euxlexow. καὶ χατ' ἐπεχίασν, Ei9. Πισίϑης: 
4 ^ M / L4 / 
E Y ay πὸ I Iepoidos ἐσξεςο Ses(Cos. 


5. / pac 
Eia. πο δαχελεύστως ἐπιρρη μοι. 
59 / DIOS / / 
Εἰ ὃ ἐπιφολή. εἰ fL εἰσουκούσοιις, GP TW εἰ δ᾽ ἀλλ᾽ 
E ) 5 DJ / " Y Mic 
ἀπείη τὸ avs Üux oor, μεύνη tci eoo «C55 0€ 0l ἐπιςολή. 


Eig. Qweyáed. 
Eia. xoplQ. "Hia. δὲ, βρώμαζ. 


1 Παρεφηκότων  ἴπ prioribus Edit. male legitur | eoi» Pray, 
quod Portus nullo fenfu verterat, qmi fefe circumfifiunt..— Neram 
Je&ionem ex MSS. revocavi; quam etiam confirmat Photius in 
Lexico MS. ubi itidem legitur σπτοφεσηκότων. — Quod ad fenfum hu- 
jus loci cttinct, cum fatis clare in verfione expreffi: quibus adde, 
quz paulo ante netayimus ad vocem Ζυγεῖν ; item, quz leguntur 
infra v. M2xO- $ZAe[,O-. 

2 Ἢ ἐυγοτευτοίνη δὲ, σούσιμον] Locus hicin omnibus Edit. eft 
mutilus, qui ex Photii Lexico MS. fic fupplenduseft: Καὶ 5 ζυ- 
“οτευΐζνη. TeuGa δὲ πὶ φεύσιμον. quorum verborum fenfus eft, 
vocem cesa lignificare cam partem libre, quz eft ftabilis ὃς im- 
mobilis, five aníam, in qua eft foramen, intra quod lingua hinc 
inde rnovetur. 

3 Ἐπὶ €? σαωνδιωλίων] Sandalia veterum loris, five habenis de- 
cuflatis erant adítricta pedi, ejufque plantam tantum & calcem te- 
gcbant, non vero totum pedem, uti hodie calcei noftri: quod fi 


Tom.1. 


E ΤΥ͂ 
Ζυγός. In Ta&icis fic vocatur fcries militum, 
juxta fefe parallelo ordine collocatorum. 
Item, remigum tranítra. Jugum, quod bru- 
tis imponitur. Jugum thalami. Jugum in- 
ftrumentorum muficorum. |. Inftrumentum, 
quo rerum zqualitates difcernuntur. ltem, 
chelz Scorpii Cocleftis. Jugum libre; vel, 
ipfalibra. | Lorum fandaliorum, quod digitos 
pedum obliquecircundat. Ariftophanes. Zo- 
rum faundalii premit par vum digitum pedis. 
Zwyós. LexinSacra Scriptura. Et Chriftus 
dicit : Z o/J/te jugum meumsquia lene eft, & onus, 
quia feve.Jugum ctiamDavid vocatLcgis onus. 


Ζυγρφεύτης. Libripens. ὃς Zvjsz«r;pondero. 
Ζυγοφορούμϑνα. Ad libram ponderata. 


Zwyd. Jugo. Viros, armisnudatos, fingu- 
losjugum turpitcr fubire coegerunt. 


Ζυγώγεισον. Exxqua. Pondera. Miffum fac 
id; de quo dubitatur: ὃς deinde rurfus difpice, 
& quodam modo aperire conare. ᾿Αναζυ ροῦν 
enim eft extrinfecus aperirc januam. Álii 
Vero τὸ ζυγώϑεισον interpretantur 5 adapta; 
compinge. Ariftoph. ANaZz£us. 

Zóye'rex. Ve&tis ambas fores continens. 


Zwy&cw. Jugo jungere. 
Heros fub jugum miffis intrepida audacia 


T auris.——- 
Zw. Apud Herodotum, remigum fedilia. 


ZóY&-. Zythus. Vinum ex hordeo confe- 
&um. ; 
Ζύμη. Fermentum. ΕῈ Ζυμίτης dels, pa- 
nisfermentatus. Fama eft, ab hora fexta;diei 
menfis x1iv. figno tubo dato; omnem panem 
fermentatum, íi quis apud Hebrzos reliquus 
cflet; 1gne cremari folitum fuiffe. 


EIA. 
I. d. ΕἸ οἱ οἵ» &c. Produ&io verbi εἰλίσ- 
σετεν 1. €. Volvite. Dictum eft ad fimili- 
tudinem modulationis, apud Ariftophanem 
in Ranis. 

Εἴ. Optantisadverbium. Et, per produ- 
€&ionem, Ei9«. Pifides: Uftzuam vero Perfidis 
contufa e[[et ferocia. 

Eix. Eia. Adhortantis adverbium. 

ΕἸ. S1 quidem. me audiveris, prima; fin 


fecus (abfittamen malum omen) fola hxc ad 
te epiftola fcribetur. 

Eia. Sinebat. Permittebat. 

Eia. Gramen. "Hia vero; cibi. 


notetur, facile erit locum hunc intelligere. 
4 'AgisiQdsas;] Apud Ariftophanem Lyfffrata, p. 862. fic legitur : 
Ὦ, exvG Tus d jum vyunoaxos τὸς πόδας 
Τὸ δωκτυλίδιον zu T» Cur. 
Quem locum Bifetus recte fic exponit: 'Tj φυγὴν zd τὲς πόδως 
x4 τὸ δωκτυλίδιον. d.C. vinculum urit, vel premit, eam partem 
pedis, ubi eft digitus zminimus. 
$ Ἔασον τὸ »πορέμϑρον] Hxc ad verbum defcripta funt ex Scho- 
liafte Ariftoph. ad Nwées, p. 169. quz ut intelligantur, infpici- 
endus eft ipfe Ariftophanes, & cum eo verba Scholiaftz confc- 
renda. 
6 Ἥρως Cvydcws] Sic MSS. In prioribus vero Edit. male legi- 
tur "Heus. t 
7 llegg ᾿Αφισεφανη c» Βατροέχοις] P. 181, 182. ubl vide Scho- 
liane p; 
8 Ἔπιξφολή! Vox hzc delenda, "i 
Εἰαδότοι. 
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Eia. a qo], Sreeox orc 

Ἑϊαμϑνλ. ὃ χαϑυ;ε(Θ" τόποσ. 

Ἑἰανόν. 40 Acor. 

Eicp. τὸ ἔα. 

Eiaeuby aos. τὸ xi^ T X24eor Ὁ ἔαρος. 

Ἑΐϊασεν. ἀφῦχεν. 

Εἴατο. ἐκάβζωτο. "Hulu ὃ αἷδωταϊικός. "roe. 
"lenzol, valo. ποιηϊοκῶς, εἵατο. 

Ei uw. δουκρύεν. exar. καὶ Ei&d. eat. 

Σπήλυγ ες" Νυμφῶν εὐπίδακες αἱ «X ον ὕδωρ 
--ΕἸἰξεσω σπκολιού δὲ xi^ φοία!». 

E! γάρ. εἶδε γάρ. 

Εἴ γ᾽ ἐθέλεις. εἰ *yvplw cx. εἰ Φρόνιμιος εἶ, καὶ 
(ες. 

Εἰ δ᾽ ἄγε va. διὸ δὴ. 

Εἰδοιλίμας. (μυετάς. 

Ἐϊδοίλιμον. ^9 εὐειδύς. 

Εἶδιι». ἔδεσμα. καὶ Εἰδζα, τοὶ Éeoua mo. 

EidauAQ. * Cuveros λογισμός. 

Εἰδέα.3 ὅτι Πλάτων 2d αΦύροις ὀνόμασιν ἐπὶ Ὁ 
αὐτοῦ συμοινουδῥα χῦται. — Tlus γοῦν εἰδέαν eid 
ὀνομοίζ4, καὶ γένος, καὶ Qe, δείγμοι, καὶ seyn, x&i 
αἴτιον, καὶ οὔτε κινέρϑιον, οὔτε toy, καὶ Teo, xd 
ἕν, χαὶ πολλά. Καὶ TRUM, ἕν ὄνομια. ἐν 2a. Qogus oi 
puouvopeots. οἷον τὸ Φαῦλον, ὃ ova τὸ ἃ πλϑν, καὶ 
εὐχερὲς, ὡς Εὐραπίϑης ἐν τῶ Λικυμνίῳ. €. ὕλον, cop 
xlor, qu. *uzyAg ἀγαθά" amqBy καί Ξσθηρον λέγων. 
da δ᾽ ὅτε τί) καὶ ἐπὶ *uaxol, καὶ 9 Tw. 
{Πλάτων ἐν τῶ ei vis QaJAo cayo. ἐφὴ 
ΚΚέξης Cras. Τεθείη δ᾽ ἂν καὶ ἐπὶ 6 avo, οἷον, 
Φαΐλον epa ἔσται). τὸ τυχὸν Ὡρϑμα. Kop ἐπὶ 
Q ἁπλῶς Té. ἂν “πρὸς πὸ οὕτω τυχὸν. Πλάτων. 
Πρᾶγμα δ᾽ ἔσται (ὡς ἔοικεν) οὐ φοιύλον, 83€ μικρᾶς 
δεόμδινον secriis. 

Εἰδέα. ἡ μορφῇ. χαλὸς T. εἰδέαν εἴ τις καὶ ἄλλος. 
τὸ ἰδέα, οἱ YuU 2g. € 1 yeaqpuav. 

Ei δέ τῳ. à δέ am. 

Eid ηϑέσ. ἄμορφον. ἀτωρεπτές. μιυσουρόν. ow vmreA- 
acque. σικγαντόν. καὶ Ξηλυκὸν, Ej3v 392a. 

EijXio. γινώσχκοιν. καὶ ΕἸδείη, 4034. exigat). 
7 ᾿Αρικοφάνης. Ἔρδοι dic?" ἔχοι τος εἰδέιη πέχγΐω. 


5 ce 5» 9 / ^n ^ 
Εἰδείζευ. εὐκίεκῶς. aw & γνοίϊευ. ezw εἰδὼς, ἐιδύ- 
A A , A 3 ἣν" » , , 5 
τος. καὶ πὸ εὐχίοχον ὠφειλεν eio eidtupu, ἀλλ᾿ Οὐχ 
*w A , M Y v l λ , 
eidtiluo. ἐπειδὴ τοῦ ἐχονζος “τὴν puero εἰς o ὀξύτογον, 


1 Σπήλυίγες Νυμφῶν εὐπ.1 Et pars Epigrammatis, quod, quia 
nondum editum efle memini, integrum ex Anthologia MS. hic ex- 
hibebo. 

Σπήλυϊγες Νυμφῶν εὐπίδωκες, οἱ πόσον p 
Eibscw σκολιῷ τῶδε xo( πρεόν», 
Πανός τ᾽ ἠχήεσσει σπατυσεπῶιο κοιλίη 
Τὴν ax Κασπίης ποσσὶ λέλογχε πέτρης, 
Ἱεροὶ dU οἰγοσυτῇσι γερον δούε οἰοκεύϑοιο 
Πρεμυνώ, λιίϑηλογεες 9^ Ἑρμιέω ἱδούσιες 
AJ 3' ἱλήκθιτε, 1; εὐθηΐρφιο ipee 
Xeowrlps τοι γινὴς σκῦλ᾽ ἐλαφηξολίης. 
Obfervent Lectores, pro x«( φρέαϊ Ὁ», ut Suidas habet, in Epi- 
grammate hoclegi, xa(Z σπρεόνίθυ, quam lectionem in verfione 
igcutus fum, prxíertim cum &apud ipfum Suidam infra, v. IIe:- 


E I 
Ἑ αδότοι. Placentia; vel Grata. 
Εἰαρϑνη. Locus humidus. 
, Ἑἰανόγν. "Tenue. Subtile. 

Eie. Ver. 

Einen ἄνθ(». Flos vernus. 

Εἴχσεν. Sivit. Dimifit. 

Εἵατο. Sedebant. Imperfe&um; "Hato. Inde; 
» ro, lonice ἕατον ὃς Poetice cro. 

E/;f.  Lachrymari. Stillare. Et Ei 
Q. Stllat.. Spelunce  INymphbarums fontibus 
abundantes, que tautum aque de curvo boc 
montis jugo deffillatis. 

Εἰ γαρ. Utinam vero. 

Ei» ἐθέλήσ. Si ν15, 81 fapis. Si prudens & cor- 
datus es. 

Eid ἄγενιιῦ. Age nunc. 

Εἰδα λίμας. Prudentes. 

Εἰδούλιμον. Speciofum. Formofum. 

Eidz:o. Edulium. Et &24&. Edulia. Cibi. 

EidzyA(». Cordatus. Sapiens. 

Εἰδέα. Plato diverfis nominibus eodem fig- 
nificatu utitur. Nam 1dcam, fpeciem vocat, ὃς 
genus; & exemplum, & principium, ὃς caufam, 
& quod ueque movetur,neque manet; & idem, 
& unum, ὃς multa. Et viciflim, uni nomini plu- 
res & diverfas tribuit fignificationes: ut voci 
$a), quz fignificat fimplex ὃς facile; 

quo fenfu eandem vocem accepit Euripides in 
Licymnio, ubiait:: Bzzsplicem, incomptums c 
fumme probum. | Interdum etiam Ρο- 
nitur pro malo & vulgari. Plato 4e giga : 
Rem vulgarem c nullius pretii. inquit. Cebes 
queris. Ydcm: Res attiem erity ut videtur, mon 
contemnenda, mec exiguae "virtutis indigens. 


Εἰδέα. Species. Forma. Erat egregza forma, 


Jéquifquam alius. Scribitur etiamidYa, per «. 


Εἰ δέ τῳ. Sivero alicui. Si cui vero. 


ΕἸδεχϑές. Defor me. Indecorum. Deteftan- 
dum. Putidum. Et Εἰδέχϑειαν deformitas. 


Eid». Norint. Et, Eisv(z, norit, fciat. Ari- 
ftophanes : E xerceat unufquifque, quam novit, 
artem. 


Εἰδείϊου. Optative. Sciam. Εἰδὼς, εἰδότος» eft 
participium. — Et Optativum oporteret ες 
εἰδοι μι». non autem εἰδείζου. — Quia verba, qux 


o», fic fcriptum fit. 

2 Εἰδαυλῷ.. συνετ.] Legendum eft, ᾿Ειδύλῷ», σεωετὸς, λό- 
γι Θ : ut apud Ftymologum. Hefychius habet, EjJusAG", λόγιν. 

3 'Eiva. ὅτι Πλώτ.] Hxc fumpta fünt ex Laertio, lib. rri. 
num. 62, 64. apud quem reéte legitur i2. 

4 TZ μυέγιφου daa9z] Lege, vw) ips! «29, ut apud La- 
ertium, loco laudato, ὃς Suidam infra, v. Φαῦλον. 

$ Ἐπὶ x«xs] Apud Laertium corrupte legitur καλῶ. 

6 Πλάτων c» τῷ c 4] Hxc, ὃς quxfequuntur ufque ad fi- 
nem articuli, non fumpta funt ex Laertio, fed ex alio quodam 
auctore; nec ad hunc locum ullo modo pertinent, fed ad vocem 
φαῦλον» ubi cadem repetuntur. 

7 ᾿Αρισόφα vu] In Vefpis, p.362. v. 22, P. T Vide füpra, v. 


ha 


Ἔρδρι, 


M o o oo ene———DRÉEPD 


(NT 7 , D Boa ! ^ 
De Yt κλινόμῶμα, eis ἦν ἐχθόι τὸ coxLoxov. οἷον τυ- 
, 4 V , 
φθεὶς, vuQ Urdu. αὐτὸ δὲ οὐ xA Ue) Δ] V vr. Οὔκ 
ὃν oQ|xe εἶναι εἰδείζευ. 


ΕἸ ji. εἴπερ oen. 

Eidw. " ὅτι xeyeie TA. adir ἔλεγον οἱ TIoangeun 
T. μογάδοι, καὶ δυάδοι, xai? τειάδαι. διότι οἱ “Στὸ o 
γάδί» (τωτεθειρϑῥοι μέχ οι “δ πεϊζά δι» “ποιοῦσι " τὸν 
δέχα, ὃς αὐτοῖς xal Te Ad ἐνομίζετο, “καὶ δεχοὶς ἐ- 
πωνομάζετο. Εἶναι οὖν ἔλεγον (es πεϑαδιχος ταύζις 
2s. καὶ xowGe ἐν πᾶσι, xai ἰδίᾳ ἔν πε τοὶς "yoy- 
ποὶς, καὶ ποὶς Φυσίχκοι, καὶ ἐν vois euo wloi. Kowas 
d οὖν ἐπὶ πάντων, 7 μονὰς Ái Ὁ νοντοί. ἀμερὴς "jS ἐ- 
χείνων οὐ μιόνον ἡ οὐσία, ἀλλὰ καὶ ἡ ἐνέργφα ἐν ςοίσῃ 
καὶ ἀκυησίᾳ, ϑεωρθμένη. Δυὰς δὲ ἡ ὑχιςήμη, ἡ τὰ 
Ἐλιςημογοοί. ὡσισχιένως ηδ v0, 2m ^d ἐπί m ἔρ- 
xw. Ἡ eS "elm μεζμβξασίς cew ἐξ ὡφισμιέγων 
εἰς ὡδλσμεῖνα. Οὐκ tm Y usnm ἀδοις D. oa 
qi καὶ ὀχιφίμη ὠνλήθη, cep. τὸ ἐπὶ cu. ἡμῶς 
ἄγψ. Τριὰς δὲ, ἃ δοξαςοὶ, xai φυσιχοί. Φυσιχοὶ δέ 
Qua, τοὶ χαβόλε, (E. ἐν τοὶς Φυσικόὶς, ἀλλ᾽ οὐ τὰ 
xeU ἔχαφο. Τῶν 39 χα δόλϑα φυσικῶν ἡ δόξα. Τριὰς 
οὖν ἡ δύξα, 2] οἱ τὸ ὁρμᾷν fb mu Tw" μὴ ὡρισμιέγως 
δὲ ἐπί τι Qiu ἀλλ᾽ ἢ ὦδε, ἢ ὧϑε. 


Εἰϑηκωνικῶς. ἐμπείρως. 
Eid». ὀλεφήμονος. 
Ei εἰδῆσ. εἰ γνείς. 
EiMede. μαθήσῃ. ᾿δχεγνώση. 
Εἰδησάς ᾿Αλκμαᾶνα λύρης ἐλατῆροι Actus 
"E£oyon ty Mszà&y cat "sellos cx. 
καὶ Eidje, ἐπὶ & αὐτοῦ σημοινορϑμε" Ἐλεγναῖ;» μαί- 
8,5. * Ope 
——— "Opp ὦ εἰδῶ 
Ὅοσο ἐγὼ pfe πᾶζιν ἀτιμοζάτη ϑεός εἰμι. 


Εἰδῆσ. yv de. 

Εἴϑησις. ἡ γνῶσις. 5 Ὅτι ἡ εἰϑησις τον. ἢ 0 ὄχι- 
φήμα λέγε) sidus, ὡς Φησιν ὁ Πλάτων ἐν τα Φαί- 
Jbw. Τὸ 49 εἰδέναι πούτο ἐςι, πὸ Aa GA. E λιςἡ- 
plo ἐχῷ» καὶ μὴ nte ἢ ὁλοοσερεφέροι γγγῶ- 
σις, ἡ ἁπλῶς, ἢ χοινοτέρᾳ,, καὶ τοῦτο ἐχοαίτερον “ἶθι- 
ἔχεσοι, ὥς Φησιν ᾿Αρισοτέλησ ἐν τοὶς Φυσιχοῖς. Ἐπάδὴ 
τὸ εἰδέναι καὶ τὸ ἐπίφοιοα, cuu dud OA nu( as (as 
Ἰλιςήμας. Διὸ ζ S τοῦ εἰδένω, Ὁ 600/607 yi w 
euo [9 δὲ V exiguo, Y axpCx. ἢ Ὁ χοινῶς 
ἐπὶ es γνώσεως Ἀεγομένζου" tu) à ois p  φυ- 
i παρέλαξε. 


1 Ej. ὅτι jo; T εἰδ Totus hic articulus defcriptus eft 
ex Philopono in lib. 1. Ariftotelis e 247i, fol. 17. 2. 

2 Καὶ σπριωδα" dm] Locus mutilus ex Philopono fic fupplen- 
dus eft: € zegizdw, € τέϊροίδα. διότι, &c. quam lectionem fenfus 
manifcíte flagitat. 

3 Ha£a 1 δέκω, ὃς αὐτοῖς 0 τέλει(Θ» cwje.] Locus ifte apud 
Philoponumfclegitur: Ποιῶσι T δέκα. m. B. γ΄. V. γίνετοι δέκα. 
Δέκω εἶναι ὃν ἔλεγε (Íc. Pythagoras) τοὺς πετραδικεὶς mea vp χοῖς, 
C κοινῶς c9 «Xn τοῖς sen ὦ ἰδία. xo4 ἕν Tt TU yonGi5, ec. 

4 Ne4C;5] ὙΣ νοή ὃν verti imtelledlile, quoniam alia vox Latina 
xon fuppctit. Formatur autem infe]lefile a. participio intellectus, 
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participium habent in σ acuto notatum deti- 
nens, per vr declinata, optativum in f dcfi- 
nentem habent. Ut, τυφθεὶς, vetito. Hocau- 
tem εἰδὼς non declinatur per vr. Haud igitur 
deberet effe avito. 

Ei δεῖ. Si oportet. 

Εἰδη. Species. Formz. Principia rerum 
Pythagorei dicebant monadem, ὃς dyadem, ὃς 
triadem, & tetradem, quod ab unitate ufquc 
ad quaternionem compofiti numeri conficiant 
denarium, qui perfe&tus ab. ipfis cxiftimaba- 
tur, ὃς decas appellabatur. Aiebant igitur,qua- 
ternaria hzc effe principia; tum communiter 
in omnibus, tum fpecialiter in intelle&ilibus, 
naturalibus& fenfibilibus. Nam communiter 
quidem in omnibus, monas funt intellectilia. 
lllorum enim eft individua non folum fubftan- 
tia; fed ὃς aCtio, qux in ftatu, ὃς quicte fpe&a- 
tur. Dyas vero cft fcientia, vel fcientifica. Defi- 
nitus enim eorum ab aliquo ad aliquid eft pro- 
greflus.Nam fcientia eft tranfitio a definitis ad 
definita. Scientia enim non cft infinita. Hinc 
enim dicta eft fcientia, quod ad ftatum nos de- 
ducat. Trias vero, funt opinabilia, & na- 
turalia. Naturalia vero dico univerfalia in na- 
turalibus, non autem fingularia. Nam univer- 
falium naturalium eft opinio. Trias igitur eff 
opinio, quod ab aliquo quidem proficifcatur : 
fed non definitead aliquid; at huc, vel illuc 
feratur. 

Eidwuowxas. Perite. 

Εἰδήμογ(». Periti. 

Ei àdjs. Sifcias. Si cognofcas. 

EidMeds. Difces. Cognofccs. 

Cognofces Alemade Iyre pul[atoré Laconice 

Exeautum, quem Mufz novem babent. 


Etàd7s eodem fignificatu ponitur: cognofcas, 
difcas. Homerus: 
Ut certo fciam, 
Quam nullo inter omues *Deos im bonore 
babear. 

ΕἸδὴς. Scias. Cognofcas. 

Εἰϑησις. Cognitio. "Triplex autem eft cog- 
nitio. Aut enim fcientia dicitur cognitio, ut 
ait Plato in Phdone : Sere emm boc eff, fcien- 
Liamyquam acceperis, tenere non amififfe. Aut 
generalior cognitio, aut fimplex, aut commu- 
nior, & horum utrumque continens,utait Ari- 
ftotelesin Phyficis: Nam offe, C fcire omui- 
bus fcientiis accidit. Ubi per verbum àdtrapge- 
neralem cognitionem fignificat. Per verbum 
vero ezícuaJo» accuratam; aut eam, qua com- 
muniter de omni cognitione dicitur; dequa 


in Metapyficis agit. 





eadem analogia, qua a co/us, codilis; a flexus, 'flexdiss a fius, 
ficlilis: & multa alia hujus generis. ὶ À 

$ Mes p) δὲ vesti] | His confentanea leguntur in. Excerptis 
e vita Pythagorx apud Photium, Cod. ccxrix. p. 1312. 

6 ᾿Από τε ἐπί m tex] Apud Philoponum legitur: de/cjué- 
wes ἡ) τὸ λαὸ τὰ ἐπί m Uy qur lectio przítat: unde ejus 
fenfurn in verfione exprefti. ue , 

7 Εἰδήσεις '"Anwp.]  Antholog.l. 1. p. 398. ubi integrüm Epi- 
gramma leges. 

8 "Oye O-] Tl. A. v; στό. ) : 

9 Ὅτι καὶ siye τοντή.}] Hxc Suidas defcripfit ex Philopono ir 

C 2 ΕἸδοθξα, 





Ie 
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Ἐἰδοθέα. ὄνομα, κύφλον. 
Εἰδομϑν. ἐθεασοίμεθα. 
ΕἸδομϑύη. δμιοιωθεέισοι. 
ΕἸδοποιῷ. cumaluxi. 
Eid». ^» ppt. καὶ πὸ ὑπὸ πὸ yoQ. οἷον je 

τὸ ζῶον 6 Yee C 2 y. φιλοσύφοις. T ie δε" τς 

κλος ἐθαύμαζε V Ἰσιδώρε τὸ εἶδος, ὡς eyjeoy, Xei 

πλῆρες εἴσω φιλοσύφξ Cans. Ι 
Eid». τὸ χζζω. εἴσω ὃ μέλλων. Εἴδω δὲ τὸ γνῶ- 

exe. οὐπιαΐοκῆ. 

Εἰδωλῶν. boule “ΟΜ εἰδώλων. ΕἸδώλιον δὲ» τὸ 
ὁμοίωμα, V εἰδώλθ. Σημαίνᾳ δὲ, xci T ζυγὸν "νεώς. 
ΕἸδωλολαδεία. ἡ τὴν, dua ? σπϑδῆ. 
ΕἸδωλολάτεης. ὃ ΤῊ ἐϊδωλων ϑερρυπθυπήδ. 
Εἴδωλον. 4 σκιῷδες ὁμοίωμα. ἣ φοανζᾳσία (ώμα- 
τος. yid. τις " οἰθεροειδής. καὶ Βακχυλίδευσ. ἀπολο 

Gaps εἴδωλον ἀνδρὸς Ιθαχησίθ. Καὶ ὁ “Ποιητὴς e 

$ ? Avnxxclaz.- TeAs. δὲν, uoi Cote xdeav ex εἴκελον. 

Αὐτὸς δὲ, ἡ ὑπύςοισις ἡ ἀληϑῆς. Δεῖ οὖν. yd ὡς 

φανζι σίαν σωμούτων παρέχϑσι τοῖς ὁρῶ( wr, 8 pun χαὶ 

ὑπέςοισιν Ax. cp Kee n Πυ)ία εἰδωλόν τι πε- 
πλασμένον ἐις ὄψιν γυνοικὸς μετέωρον ἐξα ρ᾽ν" καὶ 
ἀνεῤῥώδ)η ἡ τοόλις. Καὶ aue Ἢν δὲ ἄρα εἰδῶλα 
quU (&, ὥγπερ οὐ pilo 7 μοικρὸν ἔμελλε πείσεοδγτι! ὃ δὺ- 
συχὴς VexQs Lus. ἀνῇ τοῦ ὁμοιώμωΐζᾳ. Καὶ ἡ Τρα- 

φὴ λέγ4, Οὐ ποιήσφε σεαυτῷ εἰδῶλον, οὐδὲ πᾶν o- 

μοίωμα,, ὡς Δα φορᾷς οὔσης px RED idus, χαὶ ὃ- 

μοιώμαϊ(». * EiduAa & oq (ἃ T sx ὑφεφώτων 

/ [/ 1 / M / 
papa o — Texuves, X9 Xoeifye, xai Ké/laugoi. 

Ὁμοιώμαζᾳ δὲ, G. 1) ὑφεφώτων, οἷον Selon, ἡ 

ἀνϑεώπαν. Διαφέρᾳ δὲ τὸ παδοσκυυυγ( ὦ V λαδεῦσωι. 

Συμξανν μδὺ γὐ οἱ ἡ Φόξον “αξοσκιυυγ( αι, οὐ μὲν 

δὲ λιτεῦσον x^ ψυχίού. ἑχαύτερον δὲ ἀσεξὲς, χαὶ 

ϑεοςυγέσ. Ἴ  Σοφοκλῆσ᾽ 


"ὦ e » 5 " 
Ὁρῶ 49 ἡμᾶς ἐδὲν Q (is ἄλλο, πλὴν 
EA. ἘΞ τ 
l 5 , 2 / , / 
ἀντὶ ποῦ, ἀπεικάσμαΐᾳ, uma ἀνυπαρκίότερα. 
Καὶ Δαμασκιός d» Οτον ἀνὰ 7 £2 y MUTO γε- 
D 3, 3 7 
γενηρϑίων εἴδωλα, aT (& ἀνα γραφώμιενα, σχιὰν ὄγει-- 
ΣΝ 46 2» ᾿ e 
βατῶν, 2 XE Πίνδδιρον. T Καὶ οἱ τοῦ Εφραιμ υἱοὶ εἰδὼ- 
2331/ 3, 
Ac ϑεροιπιθυτοιὶ ετυγχοινον ὄντες. 


l. v. Ariftotelis e 247izza, fol.5. 2. ubi nonnullaaliter leguntur ; 
ut Le&or, qui locum iftum cum Suida contendere non gravabi- 
tur, ipfe facile obfervabit. 

1 Ὁ δὲ Hej«AQ- ἐδεύμ.} Hwc funt verba Damafcii in vita 
lfidori Philofophi, apud Photium Cod. ccxrit. p. 1067. Prxceden- 
tia hujus Fragmenti leguntur fupra, v. ᾿Αιδοῖος. 

2 Καὶ T Cut $ γεώς) Sed tunc ize» fcribitur, non. gidy- 
λιον. P. X, 

3 Ez») In 2 MSS. Porif. fcriptum ob(ervavi σσονδ. 

4 EidbAov. σκιῶδες ὁμοίω κω. Etymologicum M, Eigbaev. ἡ 
τὸ τῷ cue σκιοειδὴς Malpewe d. €. Εἴδωλον. — SUmulacrum 
maxime tenue ex corpori£us zmanans: qus verba ex veterum. Epi- 
cureorum Philofophiailluftrranda funt. lienimftatuebant, ex om- 
nibus corporibus perpetuo fluxu fimulacra quedam exigua ipfo- 
rum corporum manare, quz, in oculos noílros fefe ingerentia, 
efficiant, ut res externas vifi percipiamus. Gellius. v. τό. Epi- 
carus affluere femper ex omnibus corporibus [rmulacra quadam cor- 
porum ipforum, ezqie fefe in oculos inferres atque ita. freri fenfum 
videndi pitat, Macrobius Sazurnal. vi. 14. Quia. im. audiendo, 
guftando, (ὦ odorando, nique tangendo, nibil e nolis emittimus, fed 


E 1 

ἘϊΪδογέα. E1dothea. Nomen proprium. 

Εἰδορϑν. Vidimus. 

Εἰδουϑύη. Affimilata. 

ΕἸδοποιῶ. Accufativo. Formo. 

Eijw. Forma. Et Species qux Generi 
fubjicitur: utapud Philofophos Homo Ani- 
mali. Proclus autem mirabatur Ifidori formam 
ut droimamy. C intrinfecus philofophbice vite 
plenam. 

Ejj». Condo. Futurum Eis. Εἰδὼ ctiam; 
Scio. Cognofco. Accuíativo. 

Εἰδωλεῖον. Idolorum templum. ΕἸδώλιον vero; 
fimulacrum. Significat etiam navis jugum; 
five, tranftrum. 

ΕἸδωλολατρεία. Idolorum cultura. 

Εἰδωλολάτεης. idolorum cultor. 

Εἴδωλον. Simulacrum, & velut umbra cor- 
poris. Spectrum. Umbra quxdam aerea. Et 
Bacchylides. Azgrocolore tmuc£im fimulaerum 
viri Itbacenfis. Et Poeta de Anticlia. Zer 
autem ex meis manibus elapfa eff umbre ΝΕ 
milis. Avvos vero, 2. e. Ipfe, eft veraalicujus 
perfonz fubftantia. Oportet igitur intellige- 
re; corporum imaginem intuentibus przbere, 
nonctiam ipforum fübftantiam. Ὃ uet Py- 
thia fmulacrum. quoddam [pecie mulieris. effi- 
Gum, fublime fufpendi ; V quo fatfo,] civitas 
comvaluit.Ecrurfus. Erant autem bec fma- 
lacra eerums que infelici illius cadaveri brevi 
poft tempore erant eventura. Εἰδωλα dixit; pro; 
ὁμοιώμαΐᾳ. Et facraScriptura dicit: Non fa- 
cies tibi famulaermms, mec ullam familitudinem. 
Differentia enim eft inter Εἰδῶλον ὃς 'Opcteua. 
ΝΥαπιείδωλα funt rerum non fubfiftentium effi- 
gics, ut Tritones & Sphinges;& Centauri. 'O- 
pelear vero, funt rerum fuübfiftentium 
imagines, ut ferarum, aut hominum.  Dif- 
fert autem verbum «eszxw?ec Adorare, a 
verbo λατρεῦσα!» Colere. Nam contingere 
poteft, utquis metu coactus [ idola] adoret, 
non vero etiam exanimocolat. Sed utrum- 
que eft impium, & Deo invifum. t Sophocles: 

Fideo enimmnos nibil effe aliud, uff 

Szmulacra. 
ideft, imagines rebus vaniflimis vaniores. Et 
Damafcius: Quum pro rebus geffs fimulacra 
quedam literis maudamus, umbram fomniorum, 
fecundum Pindarum. tT Ephraimitz fimula- 
crorum cultores fucrunt. 





extrinfecus accipimus, quod fen(um fui moveat: quippe & vox ad 
aures ultro venit, qp» aure in nares influunt,. (o palato ingeritur, 
quod gignat faporem, (95 corpori moftro applicantur taclu fentienda : 
hinc putavit C» ex oculis noftris nibil foras proficifei, fed i*maginesre- 
vum in oculos ultro manare. Hos igitur imagines rerum, five fi- 
mulacra corporum, Epicurei appellabant εἴδωλα, tefte ipfo Epicu- 
ro apud Laertium lib. x. num. 46. Cicero fpe&ra vertit, lib. xv. 
Ep. 16. & alibi. 

$ Αἰθεσρειδος}) In ΜΒ, A. re&tius legitur «egedYc: uti etiam in 
Etymologico M. 

6 Ὁ Ποιητής) Homerus Odyff. A. v. 206. 

7 Μακρόν) Hanc lectionem ex MSS. revocavi: in prioribus 
enim Edit. male legitur jixpov. 

8 Εἰδῶλα (δὲ δ τοὶ 7.] Hic locus füumptus eft ex Theodoreto, 
Quzít. in Exod. xxxvii; Pearf, f Contra hanc obfervationem 
Suidz, vel potius 'Theodoreti, difputat Heraldus ad Arnobium 
lib. vr. p. 238. quem vide. 

9 Σοφοκλῆς} In 247ace Flagell. p. 8. P. 

10 Kz(Z Πύδαρφν) Pytbionic. vati. v. 116. Vide etiam fu- 


pra v, ᾿Ανύποιρκῷν. 
Εἰδῶωλον. 


E41 
Εἰθωλον. ὁμοίωμα tidSs. ΣΟΦΟΧλ ἥδ᾽ 
Ὁρῶ *8 »uas οὐδὲν ὑνίᾳ ς ἄλλο, σλίω 
Εἰδωλ᾽, ὅσοιπερ ζῶμϑν, ἢ κούφου σκιά. 
Τοιοῦ ἴδ, τοίνυν ἐϊσορῶν, ὑπέρκοπον 
Μηδὲν ποτ᾽ eiTe αὐτὸς &s ϑ:οὺς ἐπί». 
ΜΜηδ᾽ ὄγκον ἄρης μηδέν, €i Lo “πλέον 
Ἢ ydel Gelbas, 3 μακροΐ πλούτῳ " B494. 
Ὡς ἡμέρα κλίνᾳ πὲ κενάγᾳ πάλιν 
“Απανΐᾷ τοἰνϑρώτεια. Τοὺς δὲ σωφρονας 
Θεοὶ Φιλοῦσι; χοιὶ φυγροῦσι τοὺς χοικούρι 
Ἰδῶς. μαϑών. 

ΕἸδοί. V μίευὸς ἡμέροι. 

ΕἸδυλίς. ἡ "Et κων. ͵ 

Eip.* ἄγε dM. συγχαΐζάθεσις ἃ τὸν ειδημδύων, 
gui iQ δὲ «ae3s τοῦ μέλλον. 

Εἶν. τοῦτο χαλέϊτοιι ἰπέθεσις λόγα. ἀντὶ V, (d- 
qo, fL dw οὕτως. 

Εἰ ἀδῆφ. & *yvds. 

Ei. ὑπάρχοι. 

Ei9ap. Aeon. ἀντὶ V εὐθέως, ἢ εὐθύς. τὸ δὲ 
Ἰϑὺσ, ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ, ἔτ΄ εὐθείας. 

Εἴθε. εὐχίυκον ἐπίῤῥημα. xeu ΕἸ ὁμοίως. 

Εὐχάδι(». ὄνομα. κύφμον. 

ΕἸχοίζων. οἰόμϑιυ(θ", ἢ ομοιῶν. Εἶχε δὲ “αοοχά- 
Auuged, le qo) “αοοσώπϑ, Φάσμο μικρὸν, ὡς ὠχα- 
Ceu] μᾶλλόν τι, ἢ ἀτρεκέως χα ToexaJ Y. μορφὴν 
αὐτῆς. χαὶ αὖθιο. Aeuwo (eur ἔδοξε TÉ. xal αὐτὸν, 
οἷα. δὴ ἱκανώΐζατος τὸ ἀφονὲς ἐϊχ εἶσαι. 

Eixg ya. ὑπεχύρί. οἷς εἴκαθε πὸρ ἄσπετον. 


ΕἸχάνφ. εἴκειν» x Qo δοαγωγῖο. 
Εἰκάβθῳν. ὑποχορῖν. ὑπείκειν. ? Xogoxx1s ᾿Αλλὼ τὰ 


Y y e y. / 
eiie δ) σοι order τοῖς κρουτξσιν ἐϊχοίγειν. 


La / 
Εἴχασεν. cLuidou. 
3 uL Ὁ / 
Εἰχᾳσία. o &ixo0 0$. 
, M / LC doe T. 
Εἰχαίσμεϑα. «9. ᾿Αδλςοφανὴ, ἀντί «y eaxépueda.. 
Vi ye Δ ἃ à λ - / 
Tau 9 εἰχιάσμεγα xL^ τὸν ΑἸοσύλον. 
*, / el 
Εἰκασμιενίθ". ouo. 
- , S A € ᾽ / 
Eigia. ὀλίγη. ὡς ἔτυχε. Καλχίμαχίθ"" 
m E D od s, Le , ^ 
Τῆς *azeileu ἐδὲν ἀπεξρασε Φαυλον acis. 

m M /í LIA Y n 5 
aV leen, vs τοῦ Sut osimqua (ac, Υγ8ν τοῦ πίτυρα» CX. 
, r NM? “ἢ ν [3 X 7 , 1 jJ. 
&rexeAYe, οὐδὲ απεχαθηρῖν ἡ μωλωΐρός. ἀντί τοὺ, 
R3 7A 
! dedgty πὸ ἀλδυρον. 

- y , Sic A Gy /. CEN [od 
ΕἸ xai λύχϑ &yaoJ ws. τοὺ ]ο λέγε) ἔπι TW, ὧν 
4A co V oon [ 
dy Meo ἢ is, καὶ εὐθὺς “ τοὐϑριγινουϑύων. 
1 B4] Apud Sophoclem legitur aged, P. — 
2 Ei. ἄγε δη.7 Ex hoc locozc» s expungi, quoniam dug 
iftz voces in MSS. non rcperiuntur. 4 , 
3 Σοφοκλῆς) In Eledlra, p. 125. ubi fic legitur: 

Αὐτὴ JY ves wi dU TÀ χρόνω ποτὲ, 

XÜbrscz. μνηδὲν, τοῖς κρᾳτῶσιν eixdony. P. 

4 Τῆς due, id.] Lege Ἑῤκαίην, v ἐδὲν ἐπέδρ. Parspofterior 
verfus hujes legitur etiam fupra v. ᾿Αποδρείσι pe 

$ [Ασεισον πὶ ἄλουργν.] Fortaffe melius ὠσησον; non cribratum, 
2 σήω cribro. P. 1 Conjecturam hanc confirmat Hefych. v. ^Azz- 


Coda, quod exponit, τὸ Δ᾽ ασῆσοι (lic enim ibi legendum eft pro 
qoa) πυρὲς 5 λσυρον ὀ)όνῃ. 


E 1 

Εἰδῶλον. Idolum. Effigies. Sophocles: 
V'ideo enimmos nibil effe aliud, nifi 
Szmulaera, aut levem umbram. 
T alia igitur zntuens, füperbum 
Nullum unquam dixeris in Deos verbun. 
ANec faftu ullo te efferasy ff forte 
ut viribus alteripreflas, aut divitiis. 
Nam dies inclinat, c extollit rurfus 
Omnia bumana. Bonos autem 


"Da amant, Ó oderunt malos. 

Εἰδὼς. Qui novit. 

Εἰδοί, Menfisdies. Idus. 

Εἰδυλίς. Sciens. Perita. 

Ei». Efto. Age. Hac voceaffentimur ante 
dictis, eademque cum fequentibus conne&i- 
mus. 

Ei». Hoc verbo orationem claudere fole- 
mus: pro; Hzcquidem ita dicta fint. 

Ei εἰδῇς. Siícias. Si noris. 

Eis. ὑπάρχοι. Sit. 

E/yaj. Temporis adverbium.Pro &94ss,Con- 
feftim: vel pro à. "I32s vero, plerumque 
fignificat; Recta via, vel ferie. 

Ei9e & Ei; optantis adverbium. Utinam. 

EixzhG*. Icadius. Nomen proprium. — — 

Eco. Exiftimans. Affimilans. H£ebat 
autem quoddam vultus velamentum, ut forma 
ejus conjiceretur potius, quam revera con[pice- 
retur. Etrurfus. Pradentiffrmus fue etatis bos 
minum babitus eff, quod effet aptifftmus 
ad res ob[curas conjetturts affequendas. 


Eia. Cedebat. Quibus immenfus ignis 
cedebat. 

Εἰχάϑεν. Cedere. Per produ&tionem,ab £/.;y. 

E434. Cedere. Concedere. Sophocles: 
Tu-verotandem, cummnibil valeas, rerum domi: 
nis cede. 

Εΐχασεν. Áflimilavit. 

ΕἸχασία. Similitudo. Conjectura. 

Εἰχκάσμεγα. Apud Ariftophanem, pro, Me- 
ditati fumus. Hxc enim meditati fumus fe- 
cundum /Efchylum. 

EmecuiO-. Affimilatus. Similis. 

ΕἸχφία. Exigua. Fortuita. Callimachus : 
Vulgaremfarinamy ex quamibil furfuris moli- 
trix excrevit cribro. ᾿Απέξρασε hic fignificat; 
furfur fecrevit. Intelligit ergo farinam cribro 
nonpurgatam: proprie, non concuffam. 
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ΕἸ χαὶ λύχα. Quamvislupi mentionem fe- 
ceris. Hocdicitur deiis, qui ftatim adveni- 
unt, poftquam quis ipforum fecit mentionem. 


6 Καὶ süjUs σιραγινορϑύων.] Qui in prioribus Edit. fequuntur; 
Ei € νωῦ ij), Kc. ex textu delenda ceníui, quoniam temere & 
abfque ullo judicio ex Ariftoph. iz Ve/p. p.328. Ed. Bifil. in 
hunc locum tranílata erant. Ne quid tamen Lectordefideret, ea 
hic deícribam : 

Εἰ νοῦ ἐχὲ 

Τὸν emer ὅπ βέλομνει!, τότων ἐπόρλαχϑέΐζ T 

'Ορϑοφοίζοσυμοφανΐο δικοἷδι λοιπώρων τρόπων 

ZÀZ βίον γϑυναῖον deo Μώρυχες, αἰτίων ἔχο 

Ταῦ δρᾷν, ξωυωμνότης ὧν, € φρονῶν τυραννικοί. : 
In verfufecundo pro ὅτι apud Ariftophanem legitur ὁπ: & in 
verfu ultimo zveewyídw, ὍΓΟ τυρεοιψνεκοζ. 


Eixg9/0* 


E] 


22 b 
) ! 
EvgjobeA ia. μαϊ]ομοφρουσινη. 
^ : D € à 
ἙἸχοίομυθει. Φλυαρει. καὶ Εἰχῳομυῦια. ἢ Φλὺυς 
I 
ael. "M Mh 
ΕἸκαῖον. μώτοιον. aya eis. , Θερϑοπείου δέ V CY 
ς 1 íi n 
ixda e ἡμὴ dan", τούτον χαϑαρὸν arasus 21.9. 
d αἱ δυσοιρεςήσεως “' «Gió 
«Mea, xo e euormiTos, X24 got eal 
5 - , 7 ANO : ἐς 
qui ἐκ (eo καὶ ἀνθρῶπεν γιόμϑμα. καὶ eui. Μη 
^». Ὧω 4 / 
δὲν 49 εἰκαῖον Πλάτων λέγειν Φησίῖν. 
, e li / 
Ἑἰχοϑοῤρημμονέϊ. ματοαλὼς λέγ. 
E E / € v 0f 
Εὐχαοῤρημόσυνη. ἡ μοιΐζαιολογίοι. 
es b / 
Exxerie.- μαάτου(θ». καὶ εἰχφιότησ. 
ἘΪΚΕΛ(Θ». eua". " διφορειται- ' 
m / 5» 3 ^ Ὁ ^^ 
Eu. ματαίως. dj τοῦ, ψθυδῶς. Τοῦτο T εἰ- 
^e / 2» 
“ἢ wena éai. 
! Ax seo dU Ὁ» 
Εἰχῆ. ματίωυ. παροιμία. Μὴ axa τ' AGudwy. 
; TOXNENY e / NS 24-0 
Mtr] qo oy na, ἢ 2] σα φοιτῶν. Λέγε) δὲ em T 
2j αχυδυνθυόντων. 
j e e € N / 
Edi ῥωψῳδᾶ. ἀντὶ τού, Φλυαρέ. Ὁ δὲ oxide) 
eS (S NC) ᾽} DR XJ, zc ἢ 
μανίαν, καὶ enu καὶ ὡς ἔτυχεν ἄλλα, ἐτ' ἀλλοιςελά- 
/ ^w 
M, καὶ ἀκόλεθον dd «xác δεύτερον οὐδὲν. 
eco [o SADDAM 3 / Y 
Εἰκῆ vd (HeuxAd. "ἐπὶ ΤῊ" ἀνεπιλ᾽γηϊως τοῦ 
7 55 / 
τὡράγμαίᾳ ἐπιτελούντων. 

E c E ! Δ᾽ 05€ M / , 
Εἰκοξολειν. DICAT ἢ ema καὶ μάτιν βάλλεν. 
CIC C» , 1 “ / 

Φως εαυτοις παρεσκεύαζον εἰς τὸ ure aac 
i Pi», 
paiT. ἀκοξολέν. Πολύβιός Φησιν. 

3 - » c "n 

Εἰκομᾶν. ὑπεχωρουρμδν. xau Εἴκοντες ὁμοίως. 
[ / fpa, E H 
Εἰκονίζειν» xai χαφακίηείζεν quUTO) ec. ^ Απὸ 
! 3 7 
ἡ Ὁ och» κυοίως ἄμφω Napier). 


À 


ΕἸχός. «ptum. ἡ ἀχόλεθον. εὔλογον. Adj Gave) 
δὲ καὶ ἐπὶ V quoa. Τῶν Ὁ Καίσα ρ(θ» κραϊησοίντων, 
Οὔκ ἐπεδιωξάν τινα" ὡς ζ: ἐμοὶ dtxe, καὶ αὐτὸ τὸ 
εἰχὸς συμξάλλε, ὅτι μὴ xa laxa Gay αὐτοὺς ἐδοούαν- 
το, 3 ἐφοξάϑησοιν Lote ἐς ζὶ βράχη. Καὶ αὖ- 
9s. Ταύτοί τε ἐπὶ «vie ὡρόσσ ον ἐξηγγέλθη αὐτώ, 
xai ἄμφω τῷ ἀκότι idv] ξυμξαίνεν. Καὶ αὖθις. Kai 
ὦ τῆτε ἄλλῃ ἀγαςὸς »ἰρετῆ, καὶ (rir διότι κἀν τοῖς 
εὐωραγίαις τ “ὃ Φύσεως ϑεσμῳ τὸ εἰκὸς -ἐποδιϑοὺς, 
οὐ πέρο. τοῦ γοομισυδίου τῇ εὐτυχίᾳ, Eze EH. p Εἰ- 
s δ ἐγχειροίνίῳ χαὶ opos tar tes 3 og τὸ Πιν- 
demo, da ῥέζονᾳ qt καὶ παϑὲν Xo. καὶ 'Heo- 
dv» ὡς db ἐγὼ δογέω, καὶ τὸ €XO$ ἐμοὶ συμμια- 
X Gr li) εὔγο(θ" Λακχεδαιμονίοισι. Τῶν μπγοινη- 
μάτων δ᾽ οἱ πληγαὶ φερόμϑμοι «ess τὸ exces ἐξε- 
λύοντο. 


E 1 
ἙἸχολοξθλία. 'Temeritas, & levitas mentis. 
Eixeuope/yá.. Vana loquitur. Nugatur. Et 
Eixcuopubi2; V aniloquentia.. 


Exzio. Vanum. inutile. Cultus vero Gens 
quem quifque noftrum antra fegerit, 15 efhy ut 
eum affetiibus immunem cuflodiamus, C teme- 
ritate alienum» mec offeu[umiis, qua a *Deo cx 
bominibus fmt. Et rurfus: Nihil emm te- 
mere Plato fe dicere ait. 

Evxawppytuya.  Temereloquitur. 


ΕἸχαιοῤῥημιοσυγη. Vaniloquentia. 
Exe». Vanus. 
EA». Similis. Duobus modis effertur. 


En$. Temere. Item, Falfo. Hoc eft ex 
iis, qux temere creduntur. 


Ew. '"Temere. Proverbium. Ne temere 
Abydum. Defideratur, praternaviges. Di- 
citur deiis, qui periculis fce committunt. 


Ewdi ραψῳδει. NNugas loquitur. | Z/e ve- 
ro, fanulaus in[faniam, temere quidvis effutie- 
bats ita ut pofteriora cum prioribus neutiquam 
confcntirent. 

Εἰχὴ τῷ 'He«xAa. Fruftra Herculi. De iis; 
qui fine reprehenfione res conficiunt. 


Εἰκοξολέν. Conjicere. Vcl,fruftra & irrito 
jactu jaculari. Lamen fi&z prepararunt, ne la- 
berentur, neve temere jacularentur : ax Poly- 
bius. 

EixotSy. Cedimus. Recedimus. 

ΕἸκονίζειν» εἴ jer egoemte A e idem fignificat; 
i.e. Efüngere. Namde figurautrumque pro- 
prie dicitur. 


Eixó.  Decorum. Vcl, 
Rationi conveniens. Sumitur etiam pro 
wwe , FVForàn. Cum  Cefaris smiles 
vieifent, meminem  fumt perfequuti: ut 
mibi quidem videtur, c zpfa verifmnlitudo 

Juadet, quia ipfos af[equi nou poterant, vel vere- 
bantur, nezmvadainciderent. Ecrurfus: Hac 
autesa ipft preter priora nuntiata funt: c a- 
trumque videbatur contigif[es ut erat verifimile. 
Etalibi: Erat autem cumob alias virtutes ad- 
mirabilis, tum ob iflam, quod vel in ipfts felici- 
pus rerum fucceffibus, mature lorz redderet id 
quod erat con[eutaneums nec felicitate fuperbi- 
ens quidquam preter moremveceptum affettaret. 
T Confentaneum euim eff, eum, qui [22a] co- 
natur, cum malis quoque confaétari fecundum 
Auud'Pindaricum:. Oportet eum, qui malum a- 
liquod facit, malum etiam aliquod pati. Et He- 
rodotus: Uf egequidem arbitror, cv ipfa-veri- 


Confentaneum. 


familitudo pro ue pugnat, nom favebat Lacedemoniis. t Machinarum vero tellicarum itus, | qui 
[muris] nfligebantur, ut erat veriftmile, diffolvebautur 


» € I A 4 I 2 M 
Eixomw. 0 χριθμῶς. καὶ εἰκοσοικώστον “πλοῖον, Xa 

* I l / 

εἰκοσήρξ μον" xod εἰκοσοίφλῇμον. 


Y Θερᾳπείω δὲ E c» ἑκαφῳ ἡμν..] Hxc defcripta funt ex Marco 
Antonino, lib. 1 1. $. 13. ubi vide doctiffimum Gatakerum. Su- 
pra apud Suidam, v. Azijeo», ubi idem hic locus exftat, pro. εἰκωιό- 
min legitur κακοτῆ.. 

2 AiQogéma] Id elt, & EizeAG» dicitur, per ei & Ἴκηλί. per 
ες: 


2 Ἐπὶ Ὦ αἀνεπιλ.} In Vaticana Proverbiorum Appendice pro- 


Eionr. V iginti. Et [ compofita. ] Εἰκοσοίκωπον, 
Εἰχοσήρετιμον, & ΕἸκοσοίφαθμον. 


verbium hoc fic exponitur: Ἐπὶ $ ὠσυτοφαυτητως τοὺ προΐγκῳ- 
(e ἐπιτελέντων. ἐπειδὴ Ἡρακλῆς ἦγε C iQsst mi ὠγλότρλα. — Vide 
etiam Suidam paulo poft v. ᾿Εἰκότων. : 
4 ᾿Απὸ ἡ S wswoO-] Ne dubites emendare, ἐπὶ 49 € ψή- 
«oO» quam lectionem in verfione fecutus fum. a 
$ Παρρὶ τὸ Ilodxexov] Locus Pindari, quem auctor anonymus 
hic refpicit, ex(lat Nez». 1v. v. 2. ubi vide Scholiaftam. 


edi d 
Εἰκοτα. 





ἅν ἢ 
Ere. (x E90 χωσ μένα. , Συλλογιζόμενος ἐκ Ὁ 
ἀκότων τὸ συμξησύμϑνον. T Δόξα yap τίς ὑπῆλθε ὦν, 
"P. ἀκότων Χογισ δ γενομένη, διεφθάρϑοι "P ςρα- 
ἱεὰν ἅπασαι. 
ΕἸκότο.. To) δὲ «esr αὐτοὶ χα εδύξαζον ἐκ 
T. ὠκόων. 


m 5 , 5 ^w 
ΕἸχοτολογήσοιι. ἐφογουσμιένως eL7TEW. 
WI? ! Yu . 
ΕἸχότων. ἱομοίων. Ὁ δὲ, «m τύχοι, (CX 56 EX. quy TÉ 
/ / OS A, ἃ 
«enorm ay ἡλαιζονεύετο, συμπλάπιων πὸ Τὸν ἀκό- 
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ΕἸχότοι. Quz probabili conjeQtura nituntur. 
Ex verifimilibus conjettaus id, quod erat euen- 
Vurum.T Opinto euim ex probcbili con jecfura ar- 
ta animum eorum fubierat, totum exércitum do. 
letum effe. - 

ΕἸκότοι. [ Verifimilia.] IJ entem anc of in;- 
nem contra alios tuebantur, probabilibus aret - 
mentis nixi. «Wa 

ΕἸκοτολογῆσα!. Ex conjectura loqui. 

Eixévor. Similium. Ide verotemere coramt- 
noquoque ad (ὁ accedentium fefe jatiabat, veri- 


τῶν. waren, ἐψεύδετο. καὶ παροιμία" Epi T4. Jmmiliter [multa] confingens. . Ideft, mentieba- 


E / f 
Ἡρακλέ ἐπὶ TT ἀσυχοφαντήτως παγᾷ π“ε- 
λούγων. ; A 
Εἰχότως. δικοίως. ωρέποντως. 
» ἢ m Me δέ ! 
Εἴκω. dolo. πὸ “ι΄ “υυτοι“Πομυχι. 


RO ooi. 

| Eng. T dua ᾿Α“Πικῶς X^ onum. Εἰκὼν 
δὲ τὸ δμοίωμοι, vec. πὸ εἴκω, πὸ ὁμοιῶ. * Ἴφτον δὲ, 
ὅτι φασὶν οἱ axeASé qum τὰ "Igoe4xQv, 5 ὡς πὸ οὖ- 
λον καὶ Go Te rar οἰκειότερύν 'Éo1 γράφειν ἐπὶ T εἰς 
x» τ᾿ Χοιςού. καὶ Εἰχῷ, T ex. xag Εἰχοὺς 
“πλοϑειιυτικῶς, Gs ἐξικόγαις.“᾿ Αραφυφάνης Νεφέλαι: Τὰς 
ἐικοὺς 7. ἐγχέλεων τοὺς ἐμοῖς μιμέρϑδιοι. ; 

Εἰκών. εἰκόνίῷ»". ὁμοίωμα. Δαξίδ' Koc cr τῇ 
qM cov. εἰκόνα αὐτῶν ἐξαϑενώσης. Ἢ γὸ εἰκὼν «zesc- 
χορὸν C4 τὸ ay). 


/ I ! $ ! Σ , ͵ E 
Εἰκόνας δὺο x&ayas πολέως οὐ που X&- 
λώ. 
i » € Ds A ED € of 
Εἴκων. υπογχώρῶν. x24 Εἰχοι, υ'ποχωροίη. 
E ! / 
EiA4dU.7 xU συφροφίω. ij i; 
Εἰλαπινάξων. εὐωχούμεν(». xai Ἐϊλαπινατῆς. 
͵ l 
εὐωγητησ. συμπῦτησ. 
5 ς [ , » Y om^ ἊΣ 
Ein, ὃ ἐορτῇ.- εὐωγία. m 9 δουψιλῶς δὲυ- 
Nw» - 
πανεὼ. Λάπ]ειν γὐ τὸ ὀγικενοῦν. 


Εἴλα;». ἀσφάλεια. 
Εἱλάρχαφ." τωξιάρχας. 


Εἴλακ. ἀγέλας. 

ΕἸλατίνοις. τοῖς ὄζοι. 

ΕἸλεδοινός. o δεσμός. 

Eja. ἔλαξεν, ογίκησεν, Ca escritos. 
EiA ofa. πόλις. 


1 Ξυλλογίζόρδι(θ» ἐκ 6 dz] Hec fumpta videntur cx loco illo 
Polybii lib. iii. c. 93. ᾿Αννίξας δὲ amv πϑὸς τ᾿ ἐπιξσων ἡμέραν 
vut ope dou oda "E πολεμνίων, συλλογιζο LO] D | c " εἰκότων, ἔχε. 

2 Καὶ ὁμοιώ) In prioribus Edit. poft cuoi additur ποιηκκῶς: 
Qus vox cum fit fupervacanea, nec in MSS. reperiatur, cam e 
textu delendam cenfui. 

3 Eixe] Si. verum eflet, quod a Suida fcribitur, 
copen efíc formatum, ὃς idem effe, ac τὴν εἰκόνα, ergo dicendum 
eflet eivdrs εὐρῶγθν, εἰκῶνι, εὐρῶνα : quod apud alios non reperias. 
At εὐκὼ fcribendum puto, ut Λητώ. Nam εὐκα, o», Pocticum 
€ft, pro communi eg, εἰκόνΘ». Euripides Medea, v. 1162. 


hoc per apo- 


ἴΑψυχον εἰκαὶ τροσζλέασεσοι σω (οἷ. 
Idem in Iphigenia in Tauris, v. 816. 

Eixd c cw ἱπσοῖς, ἡλίς μυεζότωσιν. P. 
Re&e hic Portus a. Suida diffentit, monctque εὐκαὶ potius quam 
six Ícribendum effe. QCrterum 42 tixd, 05, DTO εἰκαὶν, non ζ0- 
lum apud Poetas, fed ctiam Ícriptores in profa occurrit, quoniam 
tam vocem in Herodoto me lcgiffe memini, quamvis locus nunc 
non füuccurrat, 


tur. Et proverbium: Fruftra Herculi. De iis, 
qui ine reprehenfione rem perficiunt. 


Eixóms. Merito. Ut decet. 

Eixe. Dativo. Cedo. Item, ad fimilitudinem 
alicujus effingo. - 

ΕἸκῶ. Attice perapocopen pro ax, Ima- 
ginem. ΕἸχὼν enim eft imago, ab Εἴκω, ad fimi- 
litudinem alicujus effingo. Sciendum autem, 
accuratiflimos Hiftoricos dicere, melius effe in 
Chrifti imagine crifpos & raros capillos pin- 
gere. Et Exi; Imaginem. Etin plurali τοὺς E;- 
χοὺς, Imagines. Ariftoph. Nu£ibus : Imagines | 
anguillarum mearum imitantes. 


ΕἸκών. Imago. Simulacrum. David : Doy;- 
"es in urbetua imaginem impiorum abolebis. 1- 
mago enim colorem habet ad exiguum tantum 
tempus durantem. 


ΕἸκόνας. Duas imagines in pulcherrimo ur- 
bis loco collocatas. 

Εἴκων. Cedens. Recedens. Et κοι. Cedar. 

Eod. Gregatim. Turmatim. 


ΕἸλαπυάξων. Epulans. Convivans. Et ΕἸλα- 


72315. Convivii particeps. Compotator. 


Εἰλαπίνη. Epulum. Convivium lautum. Ita 
di&um a profufione fumptuum. Λάπτῳ enim 
fignificat evacuare. 


Εἰλαρ. Propugnaculum. Locus tutus. 

Εἰλάρχας. Ordinum, vel, 
fectos. 

Εἴλας. Greges. [ Ordines. Turmas.] 

ΕἸλατίνοις. Abicgnis. Subintellige, ramis. 

EjAcfués. Vinculum. 

Ei». Cepit. Vicit. Subcgit. 

EjAoia. Elenia. Urbs. 


Turmarum prz- 


4 Ἰγέον δὲ, ὅτι Q.] Quxhic de Chrifti imagineleguntur, alieno 
loco pofita funt, nec ad vocem Ejz2, es, fd Eiyay, pertinent. 

j Ὡς τὸ ἕλον] Chriftum Servatorem noftrum crifpos habuiffe 
capillos per veterem traditionem Ecclefia Orientalis credidit, Jo- 
hannes Damafcenus in Epiftola ad Imperatorem "Theophilum, 
(quam edidit Combefifius in Originum Conflantinopolit. Manipulo, 
Parif. 1664. 4.) p. 114. Chrifti fpeciem ὃς figuram fic defcribit: 
Καϑὼς oi [270 IseeAxot "ed Quay αὐτῷ τὴν ἐχτύπωσιν, εὐήλι- 
κα, σύνοφρεων, εὐόφειλμον, ἐπίῤῥινον, O Y! AO'O PIZIN, ἐπίκυφον,δτς, 
j. e. interprete Combefitio: δ αἰ forma veteres biftorici eum. de- 
feribferes praftanti latura, fupercilis junctis, venulis oculis, jufté 
nafo, crifpa ce[arie, fubcuruum, &c. 

6 ᾿Αρφιφυφανης Νεφέλωις) Pag. 91. v. 17. P, 

7 Ene] Vide infra ν. Ἰλαδὺν. 

8 Εἰλωπίνη}) Athen.l, virt. p. 362. Ταὶς θυσίας € m λαμιπφο- 
πέρως παωρφῳσκόυοαὶς ὥκαλεν οἱ πειλοωιοὶ εἰλαπίνας. Ἐκ paulo pott : 
Ts dj siA«vrivas hor d ον αὐΐαῖς Troc Cerne δυῆς γενομδῥης voa. Dum 
νης. λαφύτηειν 49 € λαπείξειν T) οἰκκενέν ὦ δασοιν ὧν. quemlocum 
ex Athenxo repetit Euftath. ad Odyff. A. p. 1413. 

9 Eiwzzes] Alias Ἰλώρχας. Vid. infr, v. "pax. j 

EiAcós. 


54. ET 

ΕἸλεός.᾿ ἡ. μοαγεβοικὴ τράπεζα. σημοινᾳ δὲ x, Ὁ 
voy. 

Εἰλέσιον. Tóm D. 

Εἵλετο. "xot. 

EyAdYuo. αἱ ἐπὶ TIU πικϊασῶν Sos ἔφοροι. 

Εἴλλεν. εἴργειν. κωλύειν. παλοιὰ ἡ λέξις. ACA- 
ξυφάνγης Νεφέλαις" ^ Μὴ νει «ἰξ ὁ (αὐτὸν εἶλλε T 
yráutu ad. ἀντὶ V -ἐπόνλειε. ἔφελχε. Ἔνϑν, καὶ 
τὸ ΕἸλάοσει, καὶ οὐ συνθέσᾳ ᾿Ενείλλειν doy. Θϑχυ- 
δίϑη. Οἱ δὲ Πελοποννήσιοι οὐ (&poois χαλάμε πηλὸν 
οὐγείλλοντες, ἐπέδαλον is τὸ δυιοηυδύον ποὺ "ei 8$. 
ἀλλ᾽ δποχωλά ἵ φροντίδ᾽ ἐς T ἀέρα λινόδοτον ὥσ- 
περ μηλολύνθέευ. 

Ej. envy Φ γματος. χα πλῆϑες GugpoQn. 
ZaéQGy. xal Ei ἡ oz. ἐξ οὗ χαὶ ΕἸλεὺς, ἢ 
xe duos. 

Εἴλη. ὑλίδ ἀλέα. αὐγή. 

Εἰληδὸν. ues" eo puis. 

ΕἸληϑερόμϑν(θ". ϑερμαινόμϑιος. τὸ ρῆμα, ΕἸλη- 
S ea. 

Εἴληϑρα, * εἰἴληθρον. 
λούϑεν. 

ΕἸλήσοις. συςρέψας. 

Εἴλησις. ἔκκαυσις. 

Εἴληφο ἡ παγὶς Ὁ Lug. ἐπὶ τῶν ἀξίως ἑαλω- 
κότων. 

Εἴληχεν. £A. εἴληφν. 

Εἰλιιῶ. τὸ fe ρῆμα 2jg διφθόγ fe. ἀντὶ mo], σχο- 
ποδινιῶ. Τούτο δὲ οἱ Συραχούσιοι σίολον λέγεσι. τὸ 
δὲ oua, Ἴλι[γος ΟΥ̓ΚῚ ποῦ ι.. Ὑπὸ τοῦ δέες y a- 
Aya. 


Nga Ru δ᾽ een 
TO εἰλῆλδϑα. χαὶ GAN- 


Εἴλιγχον. σκότω(ν. 

3 ] A δὲ Ye / 
Εἰλιχνοειδὸς. τὸ xUxXotd6s, xo4 ομοιλόν. 

; ι ι Ros BOLA ELM 
ΕἸλικολνές. τὸ Xa yagon xai aues ereea. 


i: , 7 Y 5 , c B / Ys 
Εἰλικξανης. καὶ Εἰιλικδάνεια, ἡ χαθαρότης. χω οὐ- 
! 9 [ 
δέτερον, ᾽ ΕἸλικφανοειδὲσ. 
ξξ 7) m [4 Ν ΑΝ £c , e 
Εἰλίπδβε βου. 0 ποὺς “ποδδις ἐλίοσων ἐν TW 7m- 
ὔ 
£a. 
li 1 t / 
Εἷλκον. ἔσυρον. x24 Ἐἑλκύοδη. 
5 / 
Εἵλομϑν. ἐπορ)γήσοι μὃν. 
/ / / 
Εἰλόμϑνον. συνολαιυνόμϑνον. au fexud uuo. 
᾽ ! μ 7 
Εἰλορϑνων. Cuwsgu ὅρων. Gv iex eiu tuy. 
/ / 5n/ 
Εἱλόμζευ. «esexeua. ἡθελησοι. 
TA / 
EiAgue(g». euspepoue Qr. 
J. /. nis WA VIE 
Εἵλως, 5 ἑἵλωτος. ὁ δουλίθ»". καὶ TO εϑγικὸν Εἵλω- 
τ Eis] Vide paulo poft. v. Εὐ is. 
2 Μὴ νυῦ] Ariftoph. Nuó. p. tor. 
Μὴ vus ck σοωτὸν 62: cbe γνώμιζω dd. 
᾿Αλλ Dno τἀ φροντίδ᾽ ἐς T ἀέρᾳ, 
Λυόδεόν deme μνηλολόνϑην», 9 meds. 
Sic & apud Suidam perpetua verfuum ferie fcribendum eft ; & deinde 
fubjiciendum, εἶλε ἐντὶ Θ᾿ λπόκλειε, &c. Confule Grzca fcholia. P. 
3 ^AVZ S χσέκλειε. ἔφ.} Hxc & quz fequuntur ufque ad E z- 
“ας poft vocem μυηλολόνην collocanda funt, quoniam alieno loco 
pofita feriem verfuum ex Ariftophane fumptorum interrumpunt: 
αὐ confufio unde orta fit facile divinare eft. Cum enim Suidas, 


vcl quifquis cft primus horum Collectaneorum auctor, locum Ari- 
&ophanis tantum) excerpliflet, alius poftea explicationem vocis 


E 
Eis. Coquinaria menfa. Significat etiam 
morbum. 


Εἰλέσιον. Elefivm.. Locus. 

Εἵλετο. Voluit. 

Εἰλείθυψαι. Iithyix.Dez;parientium przfides. 

Εἴλλεν. Coercere. Impedire. Hzc vox eft 
antiqua. Ariftophancs Nabibus : Ne uunc quod 
animo volvis, penes te femper preme, fed id, quod 
meditatus es, zu aerem dimitte, ut fcarabeum 
filo alligatum.Eiwspro,Include, Attrahe. Inde 
ὃς Εἰλάοσεν» & compofitum ᾿Ενείλλειν apud 
"Thucydidem.  Pe/epounefii lutum arundiueis 
eratibus. zmvolventes, in auri biatum couje- 
cerunt. 

Εἴλη. De ordine militum dicitur. Conglo- 
bata multitudo. Xenophon. Significat etiam 
foramen. Unde Esos, Latibulum. 


Ei^s. Solis tepor. Solis fplendor. 

Εἰληδὸν. Conglobatim. Catervatim. 

Epuf:exduG*. Apricans. Verbum, Εἰλη- 
δερῶ. 

Εἰληϑίϑοι, εἴληθρον. Locus apricus. Εἰλήλβϑα, 
veni. Εἰληλούθει» V encram. 


Εἰλῆσοις. Qui [turbam ] conglobavit. 
Εἴλησις. /Eftus. 


Εἴληφω ἡ v. Cepit laqueus murem. De iis; 
qui merito capti funt. 

Εἴληχεν. Sorteaccepit. Na&tus eft. Obtinuit. 

Εἰλιιῷ. Ipfum quidem verbum per diph- 
thongum fcribitur : pro; vertigine laboro. No- 
men vero TAvy/&», peri. pro quo Syracufii σίε- 
^o dicunt. Pre meta enum vertigine corri- 
fuor. 

Εἰλιίγον. [Oculorum] caliginem. 

Εἰλικνοειδές. Rotundum, & planum. 


Εἰλικρινές. Sincerum. Cum altero non mix- 
tum. 

Εἰλικοινῆς. Sincerus. Et Ejuxeibaz. Sinceritas. 
Puritas. Et neutrum, Εἰλικονές. 


Εἱλίπες βοῦς. Bos, qui ingrediens pedes cer- 
to modo flectit. 


Εἵλκον. 'Traxi. Et Evxéc9s, "Tractus eft. 
Εἵλομϑν. Cepimus. Vaftavimus. 

Εἰλόμϑνον. Compulfum. Conclufum. 
Εἰλοϑίων. Contractorum. Concluforum. 
Εἱλόμζωυ. Antepofur. Malui. Volui. 
Εἱλούμϑν(Θ». Conglobatus. Convolutus. 
Εἵλως. Εἵλωτος. Servus. Et gentile, Εἵλω- 


ei, addito loco Thucydidis, ad marginem adícripfit; quz de- 
inde ab imperitis hominibus loco prorfus alieito in textum recepra 
fuerunt. Idem de aliis locis Suidz, fimili modo turbatis, dictum 
efto: abfit enim, utin ipfum Suidam hujus rei culpam conferamus. 
4 Εἰληῆρα, sà-) Locum hunc effe mutilum, & poft articulum 
τὸ, excidifle vocem aliquam, qua Suidas v? Εἰληῆρα & Εἴληθρον ex- 
pofuerat, non dubito. Quz fequuntur, εἰλήλεϑοι, κῶν εἰληλέθειν, 
novum articulum conftituunt, & a przxcedentibus omnino fepa- 
randa funt: quod quia Portus non obfervaverat, Íuavia fomnia im 
notis ad hunc locum Lectori propinat. ὮΝ 
jg Εὐλικρανοειδύς} Legendum eft. εὐλικρλνὲς, ut rccte Portus vidit. 
6 Ἑἵλως, sAw|O-. ὁ dVAG*] Suidas infra, Κωστιλώτισ μϑμίθ-, à 
Jos) G-. 
Té, 


ἘΠῚ 


ΓΟ, A e EON, 
τες, παροὶ Λακεδαιμονίοις οἱ νόθοι χα οι ἐξ οὐχ μα- 
» απὸ tH εἰ.- M αὐγῇ 
χώτων δούλοι γενόμενοι πὸ & Ελβσ. ἜΛ(Θ» δὲ πὸ- 
€ on I DO QUAS 
Ais c» Πελοποννήσῳ. * Or οὖν Λακεδαιμόνιοι 2 o τὸ 
6 , , ^ , b] V , 
Bc a póegs eo ἀλληλοιδο τοὺς δούλοις αὐτῶν ε- 
, ν «Ρ 
χα λδν Εἵλωτας, ὯΝ ἀἱεμίον X24 υϑϑιν. 
ε / ef. t l / ᾿ 
Εἱλωτεύψ. δαλεύφ. Εἵλωτες 38, οἱ jn 290 δοΐ- 
/ , , « -“" / b 
λοι acted ou uova» QNM οἱ ὡρῶτοι χειρωγεντες τῶν 
, / 
"EAC» TOTUM οἰκούντων. 
c / 
Εἰἱλωτεία. ἡ dgAcia. 
c I € / 
Εἑλωτίς. ἡ δούλη. 
- I € sis r " 
Εἱλυθεύς. » xe (gd vais. 
: daa 
Εἰλυμοι. TO ιμουτιον. ; | x 
ΕἸλυυϑίύος. ὁ xexeAUugeeY (Qv. καὶ ΕἸλύώ» 0 C4équis, 
τὸ χαλύπιω. ; 
M / / 
Εἰλυφάζω Tlw Φλύγα. (υφέφω. 
/ 
ΕἸλυφόωσι. (μυάγεσι. 
3 M Y Curt 
Eua. ἱμοίπιον. ἔγδυμοα.. καὶ 219 τούτο c) Ἔπι- 
γράμματι 
E , p » , M / 
Hes Eton & ἔρεξεν, ἐξούλδυσεν δὲ Δύσηρας, 
55. I / 
Eua τόδε" Euun δ᾽ ἀμφοτεροις (Οφίη. 
G / ὔ m e 
xai αὖϑισ "Δέξαι [βύοσινον eiu. ἐν. 
/ 
xai Alboeiuar. 
ε [ yj 3 ^ ὍΣ 5 rv M Wi 
Eigctp tun. yas. Eienxas 0(DoXA. TS «EA ι 
allg n. E] Ν 1 m ͵ 
Εἴρξωι κατ᾿ ἡμαρ τουμφανγες τὸ γιεῦ τοδὲ 
3, , A COEM δὲ 
Αἴανθ᾽ α΄ χοὺ ex lascio —— ἘΝ 
c ! € N [; 1 
ἀνατοέπά T εἱμαωρμόνζου. Οἱ δὲ Φιλοσύφοι ἕνα Φοσὶν 
6 e Yt ͵ » ΤΩ, , 
εἶν, ϑεὸν, xai γοῦν, καὶ εἰ μιοιρμεένζευ» xo ἄλλαις üro- 
/ ᾽) Me ͵ oT un 
μαισίαις ovopuoLC eoru. * Est δὲ εἰμορμένη, 5 eumia, 7 
c 3 / Drs 7 i 
ὅλων εἱρομένη" ἢ λόγος xg Ὃν ὁ κόσμος διεξάγεται 
c [ 2 Sed, o » 
ἢ eiptues lus καὶ 5 ἐπισύνδεσμος &c- o3. Ga, δὲ e- 
Δ I M ef [1 e 
aia ayxzüdpaqor 3 δύναμις κινηΐεχο “Ὁ ὕλης. Hei 
e [22 m^ M / 
δὲ Agar ϑεὸν ὁμολογοῦμεν διοικεὶν τοὺ zo (5. 
ς I x M / ͵ x 
Εἱμαρμένη. 7 τοῦ pz T σελϊουΐευ πεοσαρ(ν αἰτίαις 
' » 0€ / , 
216287), XL^ Seo, χα εἰμωρμένζου, xv «ezi- 
€ H Lo Ne» “ὁ 5 1 
ξεσιν ἡμμετέροιν, XI^ "ulus. οἷον τὸ fà ἐισελθέν de T 
mo 347 mir Y , » NA ἢ 
ya, ἐφ᾽ ἡμῖν eet. τὸ μέν τοι οὖ εὐδίᾳ, χαὶ χει- 
3 / 5 ] I 
μιῶνα, Xe ζάλϊω ἐξαίφνης ema, XP^ aux 
/ M b 3. 5 / 
eg. v0 μέν τοι Daci ono T ovaud map ἐλπίδα, 
m T e N c ,ὕ /, 
σωθίεσοι, «esos Sod. Τῆς δὲ εἱμαρμένης “πολλοί 
, / 
εἰσι τρῦποι. 
; Y r 6 Se 
Εἰἱμαρμένζευ ἀνα [χα σικῖοὺ δύνα μιν εἰστον  eWou, 
Li Δ r c 7 3 
χαὶ T ὕλης x mboxiu. T3» δὲ qvx Lu σ᾽ Πλάταν ou- 
t / M / ^ / 
πίον λέγᾳ xi^ (υμβεξηκὸς γινομένίευ, ἡ σύμηωμα 
, ^ 7 l ! | (reli, A eX 
Φύσεως ἢ “δϑαιρέσεως. χαὶ Δημοχράϊος εἰπε" 8 Τὰ ft 
10i ὃν Λακεδομεμυόνιοι ajg τ] Hxc αὐτολεξεὶ etiam leguntur 
spud Scholiaftam Thucydidis, adl. i. c. τοι. unde ea. Suidas de- 
fcripfit. 
2 Δέξαι βύσσινον sium] Eft pars Epigrammatis ex Antholog. in- 
edita, quod integrum exhibemus füpra v. Βύαηνον. 
3 Σοφοκλῆς) In 4jace Flagellif. p. 45. v. 760. P. 
4 "Ea δὲ εἰκορμδμη} Hxc etiam αὐτολεξεὶ leguntur apud. Laer- 
tium in Vita Zenonis, l. vi.num. 149. unde Suidas ca defcripfit. | 
5 Aída Y ὅλων] Editio Laertii Stephanica habet, dz "P dy-| 
πων! in editione vero Romana legitur 7? γόμνων. 
, 6 ᾿Επισωύδεσιμν(Θ- ὠπειφᾳίξ 5) Plutarchus de Fato, p. $68. 
Ἐχ Platone: AZem ὧν 5 nireia λόγ- OO ὠποιροίξαΐθ. d 


«πίων ἐνεμυστόδιφον" quz verba Platomis ob oculos habuifle videtur 
auctor hic anonymus apud Suidam. l 


Tom. II. 


Ex 2$ 


7-5 quo nomine apud Lacedzmonios vocan- 
tur nothi & fervi ex captivis nati, ab urbe Ἕ- 
?vsinPeloponnefo. Lacedxmonii igitur, quia 
perpetuas cum Helotibus exercebant inimici- 
ti2$, fervos fuos vocabant Helotas, per igno- 
miniam & contumeliam. 

Εἱλωτεύειν. Servire. Helotesenim vocaban- 
tur Lacedxmoniorum fervi, non in fervitute 


nati, fed qui primicx incolis urbis Helos bcl- 
lo capti fuerant. 


Εἱλωτεία. Servitus. 
Εἱλωτίς. Helotis. Serva. 
Εἰλυθμός. Latibulum. Luftrum ferarum. 
Εἴλυμα. Pallium. 

v PME Te&us. Et εἰλύων prafens. Tego. 
clo. 


Εἰλυφάζω. Flammam volvo. 
Εἰλυφόωσι. Convolvunt. Congregant. 
Εἶμαι. Pallium. Indumentum. Veftis. In E- 
pigrammate : 
Praxidice quidem fecit füafit vero Dyferis, 
Veflem banc : communis autem eft utrique 
fapientia. 
Etrurfus: "Accipe by[frmam ve[lem unam. 
Et Λϑυχείμων. Candida vefte veftitus. 
Eipaguén. Genitura. Fatum. Sophocles de 
Ajace inquiens: 
Coerce per diem prefentem bunc 
"jacem in tabernaculis : 





evertit fatum. Philofophi vero dicunt unum 
effe Deum;eumq;& Mentem,& Fatum,& aliis 
nominibusappellari. Eft autem Fatum Caufa 
univerforum cohzxrens; vel ratio, per quam 
mundus gubernatur ; vcl feries quedam; & nc- 
xus inviolabilis, ob caufam inevitabilem ; vel 
facultas materiz motrix. Nos vero Chriftum 
Deum confitemur adminiftrare omnia. 


Eip2ipuén. Quz fünt infra Lunam, a quatuor 
caufis pendent, a Deo, a Fato, a noftra volun- 
tate; a Fortuna. Veluti navem ingredi, res eft 
in noftra poteftate fita. Quod vero die & coelo 
fereno tempeftas & procella fubito exoria- 
tur, Fortunz tribuendum. Quod autem navis; 
jam fubmergi incipiens, przter fpem fervetur; 
providentie divinx eft. Fati autem multi 
funt modi. 


Εἱμαρμένζευ. Fatum dixerunt effe vim coa- 
&ricem,& materiz motricem. Fortunam vero 
Plato diciteffe caufam per accidens, aut cafum 
natura, vel voluntatis. Et Democritus dixit : 


7 Εἰκαρμδνη. m) pO τῇ Totus hic locus fumptus ett ex Vi- 
ta Pythagorz apud Photium, Cod. ccxrix, p. 1317. ut eruditiff, 
Pearfonius in notula ad marginem Suidx fui obfervaverat, 

ὃ TZ jJ) cx θεῷ z.] His prorfus fimilia leguntur apud Eu- 
ftb. de Prep. Evang. lvi. c.7. p. 257. cujus verba adícribam, 
quoniam funt mutila, & ex hoc loco Suidz fuppleri poffunt, τὰ 
Md οὐκ OE, τῷ δὲ cx ὁ Y μικρῶν οκεώων σωμνώτων "P φερο δύων 
καύτω, τὸ ἀνωποιλλορδμων diu, won αἰξετλεκομνένων X ΔΙαλυομνένων 
xj δοεισουμυένων X) ποιροεϑεμνένων ἐξ ἀνοΐγκης» EC. In hoc loco pro 
cx v 7 μικρῶν, lege ὃς fupple ex Suida, ox “ἢ eisque ttv Φ 
τύχης κοι T μικρῶν, &c. Mutilum enim effe Eufcbii locum, & 
verba quzdam ibi excidiffe vel ex articulo 4 apparet, cui nibil in 
tota ifta periodo refpondet: neque dubium eft, ea recte a nobisex 
Suida fuppleta effe, tum propter con(tructionem verborum Gram. 


C 
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ὧν, Su]. πάντες ἔχομεν, qui di £x Ὁ εἱμαρμένη», χαὶ 
τὴς TUS, καὶ quy d ἐκείνων qppaTai 
“αϑοδήλως φερομένων ἄγω καὶ κάτω» Bpyiapesia τε 
χαὶ “ἴθ LN EG, xei Siu μένων» χαὶ ja τ ἢ 
μένων εξ ἀνά fyue ἀφ᾽ ὧν οὐ μόνον σῆλοῦτον, A 
iy, χαὶ δαλείαν, χαὶ eA eeicv, 


Wed MOS 
x24 γῦσον,. XC Uy j TESCO Et 

X^ 3 / ΤῊΣ zs 
xei τοόλεμιον, xai eeluulto 2] σνέμειν, ἀλλὰ xe 26€ 


; 
τὴν καὶ χοχίαν mater ἔφη. Καὶ ἄλλοι ἄλλα 

eiTe, ἀνἱυπαριτοίξαντο ἀλλήλοις. 
Εἰμένος. οὐδεδυμέν(».- ΠΝ 
Ei* ft οὖν ἄνθρωπος, Ὃν di ON ἀχουσοιι χαὶ 


Y 
LOC à j 
5 » 5 ^ 5 , , 
Οὗτος ἦν ἔνδηλος, Οὐκ, ἂν cadyos uae tàu 
’ 
QiA8* 


, uj ΝΑ , z D MNDS TAM; 
Nu) ὃ ' Ae T oy ἣν oUótis ὅςτις Οὔκ €mi- 
eu M A [od NOMAS ἴω 
"Oz τις 3 τὸ λθυκον οἰδὲν, 9 T Ὀριδιον Ἴ 
LA x ᾿ Y Δ ΓΝ 
og. πὸ λεγόμενον; el τις oide τὸ λόυχκον, ἢ πὸ μέ 
c ᾽ ! τυ τ len uU 
χαν. Οἱ δὲ λέγεσιν Aginyvorroy κιθαρῳδὸν, 'ós oid "Toy 
! j j ir λθυκὸν, ot mw ἐθαυ- 
ὀρϑὺν κφιλούμενον γόμον, xal T Αδυχόν» οἱ : 
“Ὁ M 7 c , 
pat olo χατ᾽ ὥγιεινον τὸν “ἐϑῦνον. ὁ δὲ "AexQeodus 
2 E , 
7 ^ 
«og. Quai ἡσέλγανε Gs γυναιξίν. 
s N / E" ». , Ay » πὸ 22 
Ei μὴ δύναιο βοῦν, ἐλαυνε δ᾽ Ova. παροιμία, ἐπὶ 
/ / 
τῶν ὃ XT δύναμιν ἔχεσι rper Q9 Sg or ay. 
A ! J e 
ΕἸ" μὰ χατένιψο t Oeaxlu γιόνι “πολλὴ; 
A M τ χ ΚΠ 12 2 LER. Y / 
Καὶ τοὺς "(ajuoUs ἐπηξζ uav αὐτὸν τὸν ,160- 
yoy5 
7) , 5 / 
"Hyixa, Θεογνις yen eo. 
Ὧν M [4 m ων 
οὗτος τεωυγῳδὸς ἢν “ποιητὴς "X95 Κωμῳδῶν οὖν 
- M λ Υ Y / 
αὐτὸν παρίφησιν ἡμῖν T. πολλίω γιόνα, Δ]5. ? ToTS 
A , » 
a4 (" πουμαΐᾳ ψυχοότηϊος. 
ον 3 , / Y ww ET 
Εἰ Jui πατὴρ ἡσ)α" XT TCU. πὸ δὲ TAG 
* Ji Dae ὩΣ E 
eis, εἴπον ay σὲ CX eu Qoi. 
/ 3 ^ , ͵ 
Ei* μὴ τουχέως ἀπωλόμεθα, Οὐκ ἂν ἐ( ἀθημεν. 
M / 31.234 LS ε 
ἍΛπαντες δὲ τότε T παροιμίαν 2J9- σ᾿ ὁμοῖος εἶχον οἱ 
7 
χρημνιζόμενοι. 
5 , 
Eia. 7r0géUopu2- 
hip) NEC A - / c Ἄν, 251 Jj 
ΕἸμί. τὸ ὑπάρχου. τοῦτο μελλινΐαι Coe ἐχά. τοι 
' n A / Y 
δὲ Εἶμι, τοῦ συμοιίνονϊος τὸ “πορεύομαι, ἴω πληγυ- 
Ν 1 
bis ue / / / / 7 
* , a 
Εἰμι y ὀψομένη πολυφόρξε πειραΐα, "yate. 5.5 
ἐς Φησίν" 
PENES ! Y 
"AN. εἰμι (ess Te λεβὰ, καὶ qo es xdies 
ὍΣ Ὁ ΦῸΝ / Y 
Λειμεῶνας» ὡς dy λύμαθ᾽ ἁγνί(ας ἐμαὶ, 


' 1 241 «JA ΡΩΝ ᾿ el, 
τοῦ v καὶ τοὶ δυϊκά,, Wer, ἴτε. Opungosg 


maticam, tum etiam fenfum loci, quoniam manifeftum eft, & 
Ocnomaum apud Eufebium, & auctorem anonymum apud Sui- 
dam idem prorfus argumentum tractare, & iifdem pene verbis 
fententiam quorundam Philofophorum, ὃς prxcipue Democriti, 
de caufis rcs humanas gubernantibus exponere. 

τ Ἐξ GA Ev c» jpezO-.] Ex Ariftoph. Equi p. 254. P. Ὁ 
Hic & alibi £xpe judicium compilatoris requiro, qui multa aucto- 
rum loca Lexico huic inferuit, non res ὃς ienfum, fed tantum fe- 
riem literarum fpe&ans. Non enim aliam ob caufam veríus {ΠῚ 
Ariftophanis hic collocati funt, quam quia primus illorum incipitab 
E; (dp v, quod efft ineptiffimum nemo non videt. 

2. EPaen vertus] Ex Ariftoph, Z£cbarmenfibus, p. 267. ubi 
verfus primus & ultimus fic leguntur: 


EM 


omnes homines alia habere a Deo ; alia vero a 
Fato & Fortuna, & minutiflimis illis corpori- 
bus, qux furfum & deorfum feruntur, & hinc 
inde agitanturmutuoque fibi nexu junguntur; 
ὃς deinde rurfus disjunguntur, & neceffario 
per circuitum feruntur : a quibus non folum di- 
vitias, ὃς paupertatent, ὃς morbum, ὃς fanita- 
tem, ἃς fervitutem, & libertatem, & bellum, ὃς 
pacem; fed etiam virtutem & vitium pendere 
dixit. Czterum [Philofophi ] alii aliud hac de 
re fentientes, inter fe diffident. 
EiAQ-. Indutus. V eftitus. 
$2 igitur bomo bic, quemoportet anulta au- 
dire etiam malas 
Effet notus, munquam virz amici aneutionem 
fecif[em. 
"At vero Zfrignotum mullus eff qui mon caz- 
nofcat , 


Qui vel album novit, vel ortbium carmen. 


Di&um hoc eft ad imitationem ejus, $7 quzs uo- 
vit album vel nigrum. |. Alu verodicunt, Ari- 
gnotum fuifle citharoedum,; qui ea carminum 
generanorat, quz Nó«(£» oO» ὃς λδυχὸς di- 
cebantur, & illo temporein magno pretio ha- 
bebantur. Ariphrades vero prater naturam 
cum mulieribus rem habebat. 

ΕἸ μὴ δύναιο β. Sibovem non potes, afinum 
age. Proverbium deis, quimonent, id cui- 
queagendum, quod viribusipfius conveniat. 

Εἰ μὴ x. N2ft nivetexiffet d braciam totam, 

Et flumina congelaffet fub zllud zpfümtem- 
pus, 
Quum hic T beagnis certabat. 


Hic erat Tragicus, & poctafrigidus.  Ipfum 
igitur comice perftringens, nobis multam ni- 
vemreprzíentat, ob frigiditatem, qux erat in 
ipfius poematis. 

Εἰ μὰ π. ΝῊ Pater effes. Per apocopen. 
Plena vero oratio eft, Zzxz/Jem £e mon bene fen- 
£re. 

Ej μὴ vy. Nifi cito periiflemus, falvi non 
effemus. Omnesautem hoc proverbium tunc 
in ore habebant. 


Eiz4. Proficifcor. Eo. 


Ein. Sum. Exifto. Non habet Futurum. 
Verbi vero Εἶμ. quod fignificat Eo, pluralis 
per : fcribitur, & dualis, jp, i. Imus. Itis. 
Homerus: Eo enim vifura multos nutrzentis fi 
nes terre. Ἵ Ajax inquit: 


Sed eo ad lavacra, cr. littoral 
Prata, ut fordibus purgatis 


E ph κῳτενίψε χιόνι τἀ Opd le δλίω, 
Ὅτ᾽ οὐνθοϑὲ Θέογνις ἠχωνίζεζ. 
Confule Scholia. P. 

3 Ker £muorhi] Imo κατ᾽ 2mm. Sed neutrum ef. 
Nam apud Sophoclem in 24/igoze, p. 244. integri leguntur ver- 
fus, & integra fententia: 

Ἰζλαίων Qesvolazus, ὧν φρενῶν αὐτὸς κενός." 
Ej μὴ ποτὴρ "Y. εἶπον ὧν σ᾽ cux εὖ φρονεῖν. D. 

4 Ei μὴ ταχέως. éz.] Hac fumpta funt ex Excerptis Peireíc. 
a Valefio editis, p. 189. ubi tamen dux ultimz voces οἱ xegzww- 
ζόάμϑιοι (qux ncício quomodo in hunc locum irrepíerint) non re- 
periuntur. 

$5 Ales φησίν] Apud Sophoclem in 2fjace Flag, p. 39. P. — 

My 


Ἂν ἘΝ ΣΩ͂Ν, "men 
Mi βαρειαν εξαλεύτωμιαχ Seas. 
i: ἢ / 
EbzAws. δοιίίμων ϑαλάοσιος. 
ἀ αλλ P? Lui 
Ewaywyos. €ai Cea. vox (ge. 
3 P al 
Ew' AeAuos. 
E30 € ͵ 
Eiweeznp. 2 YUt Quy. 
E5z 1 4 f f M à: M / » Y7T^ 5 m0 
ναι, ΤΟ] εἰναι καὶ σὺ ( αὐτον. cm « αφεινχι 
^ M N 7 u ΕΣ Y T^ 5 
τοὺς dyopéis. Tues dà γράφεσιν εἴητε, ἀντὶ ᾧ ἀφίητε. 
^ 7] ^ F ELI rn ο 
οἱ δρομεὶϊς δηλονότι. Τούτο δὲ γνωριμώτερον ex T νοιεῦ. 
λ e / » ΝΣ 2 « / 
ἜἘσπειδειν οἱ Seoudyoa etae o ἀφίητε, δηλονότι οἱ de- 
' i UL] / TE δ 
yere, xai σὺ (αὐτὸν ῥίψον xsivw. YeoQ«) δὲ c» 
-Ὁ I E] V om^ ἐγ » BN M / 
πολλοῖς yu, ἀντὶ € rre. M3 «role δὲ τὸ δεύτερον 
Vn. NEN 1 c ͵ 
εἶναι τὸ ὃς καὶ σὺ (αὐτὸν, ἁμα,ρίᾳνομδυε τοί «es- 
, J, M i / 3 ^^ 
ldem. Λέψρι ἀν τις καὶ τοῦτο λόγον vyd», ὡς T ϑεω- 
͵ / δ τ 3 ,ὔ " Y 
pier EXrueA Dorn Td Onweiy ἀφιεντι Xv πὸ 2e- 
x M eJ ^ 
ado) oy wien, οὕτωσ εἰναι. 


EX] 
Meis, iramgravem evitem' Des. 

Enos. Deus marinus. 

Εἰγάνυχος. Per novem no&tes. 

Ei 'Aeiuas. In Arimis. 

Εἰνάτηρ. Sponfa. 

Eiiz;. [ Mittere. Projicere. Utapud Arifto- 
phanem| Εἶναι τό jay. Ubi ei pofitum eit 
pro&Qawe, Greferturadcurfores. | Quidam 
vero fcribunt £z, pro ἀφίητε.  Projiciatis, 
vos fcilicet ὁ curfores. Hoc autem fenfum 
notiorem habct. Quum fpe&atorcs dixerint, 
projiciatis, vos fcilicet ὃ curfores, tunc tu 
quoqueteipfe projicias deorfum. | 1n muitis 
vero codicibus fcribitur £x, pro εἴητε. Sed 
videnc fortafle fecundum εἶναι pofitum fit pro 
Ἐφ) quodin priore fit mendum. Dixerit autem 
quis etiam hunc fenfum effe probabilem ; ut fe 


H3 
^ 


dejiciat, quafi juffus a fpetatoribus, qui eum qui fignum [curfus] dabat; fecundum vete- 
rem morem [&»x» 7. e. lampadem mittere] jubebant. 


Εἶναι. ὑπαρχφ.: Εἶναι a, ὅσπερ εἰμὴ, Φαίνεοῖναι 
δὲ μή. Τϑτέσι, μὴ ἀλλάξαι Tl) φύσιν, ἀλλὰ πὴν 
poppor. 

EJotat. καὶ ἕνέκεν. oUcX3. δέ. 

Εὴν “ ἑλεοῖσι. τοῖς μα γήδαχοις τραπεζίοις. 

ΕἸνοδίας κώμας. (As ον τὴ 64. 

ΕἸνοσίφυλλον. era. κινοῦν.) τοὶ Φέλλα. 5" Ἥτε xe 
εἰνοσίφυλλον oe (€) “ποσὶ zona, [atr]. "Ἔνγοσις y ἡ χί- 


mis xai ἐνοσί͵ Say, 0 CAet38v. 


Eivuoy. ἔφερον. 

Εἰξασαν. 5 ὑπεχωρη( αν. 

Εἰζασι, καὶ Εἴχασι, λέγᾳ Πλάτων ἀντὶ y ἐοίχασι. 
καὶ Τ᾿ Αρλφοφάνης Νεφέλοις Εἰξαζιν οὖν ée4omi πε- 
ada Loa. Ike) τὴν νιφελῶν ACA. 

Fiza. ὑπεζγι- 

ἘΠῸ. ἑαυτοί. 

Εἰωθε. Εἰώθειν, καὶ ᾿Εώθει((αν. 


Εἴπατε. λέξατε. 

Eius. eu rotor. 

Εἴπερ. Ὑπάκεσον, εἴπερ πότ᾽ ἀνῇρώπαν τοί. Adi- 
7 πὸ ὑπήκϑ( ας. 


Εἰΐπερ᾽ ὧν. πεύκης γε χάγω καὶ ξύλων ἐπηγνύ- 
μῖω. ᾿Αδαφοφ ums. Goya ἔλεγόν" εἴπερ εξ ἀνβρώ- 
στον εἰμὶ xao. (ζωμαϊοποιξὶ "S. (gts ναῦς, καὶ τοῖς fe 
παλαιὰς XS AS γραία" (s δὲ μὴ πλϑυσοίΐσοις, παρ- 
ϑένθσ. Td ψυχού οὖν τὸ Abus egi παρέξαλε TRU 
“γουδλέντως. 


.I E» ᾿Αφίμϑια] Vide Stephanum v. ἼἌΑριμο» & ibi Holfle- 
nium. 

2 Εἶναι, m sie x. c. c.] Hxc funt verba Ariftophanis in 
Ran. p. 135. Edit. Bafil. ut Portus ad hunc locum reéte obfer- 
vavit. Confule ad hunc locum Scholiaftam, ex quo Suidas fua 
defcripfit. 

3 Εἶναι tp ] /Efchylus in Ἐπ ἐπὶ Θήβαις. p. 100. de Amphia- 
f20 vate dicit: 

Οὐ 4) δοκεῖν esee, ROM εἶναι θέλη. P. 

4 Εἶν fasi] Homer. ll. 1. v. 215. "Ave ixà ο᾽ ὠπτησε τὰ 
EIN EAEOILZIN ἔδηκεν. ubi Scholiafta; Ἐπὶ 3* μάγειφ,- 
κῶν πραπεζίων. 

$ Ἥτε «gc εἰνοσίφυλλον) Eft pars Epigrammatis inediti, quod ex 
Antho'og. MS. integrum hic exhibebo. 


Ex. Effe. Exiftere. Effe; non videri, vo- 
Jo zlle qui fum. Hoceft, non ipfam naturam, 
fed formam tantum mutare volo. 


Eee. ἃς ἕνεκεν. Caufa. Gratia. Propter. 

Εἰν ἐλεόισι. In coquinariis menfis. 

Ewcostes κώμας. Vicosad viam fitos. 

Εἰ νοσιίφυλλον. Ubi moventur foli. Que 
fer excelfum montem pedibus veneranda vadit. 
"Er enim eftagitatio, five quaffatio. Et 
ἜἘνοσίχϑων. "Terrz quaffator. 

Eiv». Ferebant. 

Εἰἴξασαν. Cefferunt. Recefferunt. 

Εἰξασι, ὃς Εϊχασι, Plato dicit pro ἐοίχασι. 
Similes funt. Et Áriftoph. Naéibus: Nimi- 
les funt igitur lanis expanfis. De Nubibus lo- 


quitur. 
Eifo. Ceflit. Se fubjecit. 
. Eta. Sui. Sui ipftus. 
EioYw. Solitus eft. Et Eie». Solitus fue- 
ram. Et Ελώϑεισοιν. Soliti fuerant. 
Εἴπατε. Dicite. 
Ejz5. Subjun&ivum. — Dixeris. 


Eízxe. Si modo. — Obtempera. illi, ff suado 
unquam mortalium alicui. | Defideratur ver- 
bum ὑπήχθσοις. i. obtemperafti. 

Eigep ex π΄’. δ sod C ego ex pitea C lignis 
compaéia fum. — Arftophanes. Quafi dicc- 
ret: Si modo & ego fum ex hominum nume- 
ro. Navibus enim perfonam humanam tri- 
buit, & veteres quidem, vocat anus; marc 
veronondumexpertas, virgines. — Frigidum 
igitur cum frigido valde venufte compofuit. 


TÉv! σοι, "Άρτεμνι δῖα, KAsdseuO» εἴσοιτ doe Aj 
Tm cwy εὐθήγε vU)" ὑπέρισγε Bis. 
Εἶτε wav! εἰνοσίφυ)λον dpgs ποσὶ πότνια βαίνεις 
Δεινὸν Hauputiazns ἐγχονέεσει κυσίν. Work : 
Epigrammatis hujus membra variis in locís difperfa apud Suidam 
leguntur, nimirum v.^Emywovésze, Eizuo» Moupuówww, ὃς 'Yzie,ws: 
quibus locis addendus eft hic, quem nunc prz manibus habemus. 
6 Ὑπε χώρησων}) Emenda τὐσοχωρήσεισον αὐ im MS. Parif, A. 
reé&télegitur. Ejfaew» enini liic non elt Aoriltus Indicativi, pre 
εἴξων, íed Participium fceminin. ab EiZzs. 
7 ᾿Αρλφοζεένης Μεφέλαις) P. 8o. v. 10. P. — Y . 
8 Εἰωβ ἐκ πεύκης yes] Eft verfus feptenarius Trochaicus, qui 
legitur apud Ariftophanem E4wis p. 369. tbi vide Scholiaftam, 
ex quo Suidas fua deprompfit. J 
2 Ei. 


28 El 

πἶτω. ἀντὶ To) (vé. «eser 

Ἐΐποντο. ἡκολούθεν. 

Eius ' (8 πρία «epe. τῇ αὐλῇ. Τοῖς ἐπὶ ϑάνα- 
τον &9opópus H2 Claw καὶ οἶγε πληξωθέισι πεία, 
Abyd, ἃ βούλοιντο" "μεθ᾽ ἃ φιμκωθ έντες ἀστή ον 
reis ϑάνατον. Τὸ δὲ vu Seco καλούμϑμον, αὐλὴ 
ἐχαλέιτου! 

Ei. λαίλαψ. 3 χαμπηδῶν. i Y ; 

Εἰροιφιώτηδ. δ Διόνυ(ος, «3. τὸ ἐῤράφθαι ἐν τῶ 
μηρώ Ὁ Διός. Ἶ T JUN 

Eipyacu. a» σιλουτος. Πολλοὺς o4 σβλουτον εἰρ- 
TT αἰογιυυό p Aces. 

Εἰργέα f. XGAUtagel- τὸ Erpyous|, γενικὴ. *'E- 
alc 8 ὃ Suelo, εἰ καὶ [nx aire.) Ὁ γνώσεως EUAB 
quas a pool. Ἐπὶ δὲ TAÁ ἐνεργνηϊεκῶν, οἰἰπιαϊεχῆ. 
Ὁ δὲ CAN διωθήσοιο τοὺς εἰρονζρις οὐτὸν Βιθευνῶν. 

Εἰργϑ. φυλό“Π8. 722142 

Eiece €. * ἃ δολεία. 

Εἰρισίας. κωσηλασίας. 

Εἰρέσιον. ais Βοιωΐίας. D 

Εἰρεσιώνη. 5 ϑαλλὺς Gode, ἐφεβιυένος. ἔφλοις9 καὶ 
«eonun dues ἔγων παν)]οδουστοὺς T Φ γὴς Xeo- 
πῶν. Τοῦτον δὲ ὠχφέρᾳ mmis ἀμφιβαλὺς, καὶ πίθησι 
«e πῆς ϑύρας V ᾿Απόλλων(θ» ἱεροῦ τοῖς Πυανε- 
"Lois. Aye) y Θησία, καθ᾽ ὃν üs Kew χομρὸν 
VaM|, «esocor. Δήλῳ 15 χειμῶνα, εὔξαος τώ 
* Aci oam xa Gc oro κλάδοις ἐλαίας, Grow σωθῇ T 
Mu T'ougor τὐποχΊείνας, καὶ ϑυσιάσψ: καὶ To ἱκετη- 
οἰαν αὐτίω xa & cela; eVica, ? χύτρας eua Ars, 
χαὶ ἔτνος» καὶ βωμὸν ἱδρύσοι εἶ. Διὸ καὶ ΠΠυανέν{ια 
δυκέὶ Aye de, οἷον 7 Κυανέψια. Τὸ 48 «esee τοὺς 
axudjuSs πυάνες ἐχοαίλεν. Ἢ 0 δὲ Co) ὅτε ἐπὶ ἀ- 
anteo Ang. δον δὲ παϊδὲς οὕτως" 


4 7 b / M r 3] 
ΕἸρε( iai σῦκα Φέρᾳ, xai πίονας ἄρτος, 
I 5 ]! E , I 
Καὶ ὃ μέλι ἐν κοτύλῃ, κοι ἔλοιλον "ἐστον ήσοι οἷ, 
Καὶ κύλικ εὐξζωοιν, ὅπως μεθύεσοι χαθεύδησ 
αὐ κύλικ εὐζωρον, με js. 
c y" p «x / B CN 
Με dir ἑορτὴν ἔξω τὰ ἀν ρῶν πιθέασι τοὰρ αὐτοὺς 
N m , ον 
(Gs ϑύρας. Κροτης δὲ δ ᾿Αθίουοῖλος ἐν Td xe4 T 
» e , / 1 , A / 
᾿Αθήνησι ϑυ(ιῶν, ἀφοόλας ποτε καζαογούσης τίου “πὸ- 
M / y [i 7 » 
λυ, ϑαλλὸν xa φεψαντοις sec, ἱκετήφλαν ἀνα.- 
c^ , I 
θένα! τῶ Acro Na. 
D , ^. ^ 
Eay? 48- αὐτὴν εἷς μόνος dodo Aa Gy 
P f; 


1 Ἑΐποις τοὶ ποίᾳ z.] Vide infra, v. Τὸ dé P oss T πεέναζν; 
& "Zenobium Centur.1ir. Prov. 100. 

2 Μεθ᾿ d Φιμνωθέντες ἐπ.} De more veterum, capitis damnatos 
orc obturato, vel frznato, ad fupplicium ducendi vide Henr. Valef; 
ad Amm. Marcell. l.xxix. p. 385. & Andr. Schottum ad Vatic. Ap- 
pendicem, Centur. 1. Prov. 7 σ. qui tamen ibi erratjin explicando vc- 
teri figillo, quod non exhibet caput hominis, ad mortem damnati, 
& eam ob caufam camo os obturatum habentis; fed faciem Mar- 
fyz, cujus os obligatum eft $ee&ez, fivc capiftro, quali olim tibici- 
ncs uti folebant, ne, dum tibiis canerent, os ὃς buccas ultra juftum 
modum inflarent: qua de re vide Salmafium ad Solinum, p. 585. 

3 Ἐπείϑη 4» ὁ 9.1. Hoc & fequens fragmentum ενερμυήνσυον 
reliqui, quoniam ex neutro commodum fenfum elicere potui, 

4 EitsgOQ-! Vide Etymol. M. ἃς Euftathium. 





Εἶπον. Pro ἐιπέ. lmperativus. Dic. 

Εἵσποντο. Sequebantur. 

Ejus vw το. τα dicas juxta aulani. 1l- 
lis; qui ad capitale fupplicium abducebantur; 
cibo vinoque repletis, tria dicerelicebat, quz 
volebant: iifque di&tis, oreobturato ad mor- 
tem abducebantur. Quodautem nunc Agycio 


2. 6. Prxtorium, tunc Αὐλὴ vocabatür. 
Ei». Procella. Vcl, Fulgor. 


ΕἰἸροιφιῴτης. Bacchus. Sicdi&tus, quod Jo- 
vis femori fuerit infutus. 


EigyacuA Ov πλοῦτος. Divitiz quxftu com- 
parat. Multos videbis, quos divitiarum 
quzíftu comparatarum pudeat. 

Εἴργεοϑαι. lmpedir. Coerceri. - - - 


In a&iva vero voce gau- 
det accuattvo. sod Lu τῷ mous 2 ES 


Eigys. Cuftodiaris. Separeris. 

EieceQ». Servitus. 

ΕἸρισίας. Remigationes. 

Εἰρέσιον. Erefium. Urbs Boeotix. 

Εἰρεσιώνη. Olez ramus; lana velatus, ex quo 
omnis generis fructus fufpendere folebant. 
Huncautem efferebat puer, qui tam patrimus 
quam matrimus effet, & antc forestempli A- 
pollinis in Pyanepfiorum fefto ponebat. Fe- 
runt enim Thefcum, quo temporein Cretam 
navigabat, ob tempeftatem ad Delum appul- 
fum, Apollini voviffe, fe olexz ramos corona- 
turum; fi falvus evafiffet; interfecto Minotau- 
ro, & facra fa&turum: cumque fupplicem ra- 
mum coronaflet, 1n ollis coxiffe fertur ptifa- 
namtriticeam ὃς pultem;& aram erexifle.Qua- 
reetiam Πυανέψια, videntur dicta, quafi Kuaxc- 
«4a. INam xv, 1. 6. fabas; olim πυάνες voca- 
runt. Interdum [hoc feftum] ad avertendam 
peftilentiam celebrabant. Sic autem pueri ca- 
nebant: 

Firefrone ficus fert, c pingues panes, 

Et mel in cotylay c oleum ad abflergendum, 

Et calicem mero plenumyut inebriata dor- 

as. 

Poft feftum vero, extra agros ad ipfas fores 
ponunt. Crates vero Athenienfis in libro 4e 
"At benienftum Sacrificiis ait, olim annonz pe- 
nuria Athenas vexante, cives olex ramum lana 
coronatum Apollini fupplicantes dedicaffe. 


$2 enim ipfam una fola [czntilla corripuerit, 


$ Εἰρεσιωώνη Dm». ἐλ.] Qux Suidas hoc loco tradit, ipíiffimis 
pene verbis leguntur etiam apud. Euftathium ad Homer. p. 1283. 
qui fua ex Pauíinie Lexico fe defcripfifle teftatur. "Vide etiam 
lupra v. Διακόνιον. Hefych. v. Kegv?xAiz. item Schol. Ariftoph.ad 
Equit. p. 331» 332. unde Suidas fua defcripfit. 

6 Χύτεοως οἰϑοέλης τὸ f»-] Lege Χύτρ. ἐϑεέφᾳς τὴ ἔτνες, ut apud 
Schol. Ariftophanis, & Euftathium loco laudato. 

7 Kwwijz] Legendum eft Κυαμέψια, ut apud Schol. Ariftoph. 
& Euftathium, 

8 Καὶ μέλι c» ».] Apud Euffathium verfus ifte fic legitur: 

Καὶ μέλι. κοτύλάυ, ( ἔλαιον ἐπικρήσοιαχ.. 

Apud Scholiaflam vero Ariftophanis ita: πὸ ἔλαιον ονεψήσιοχ. 
᾿Απον ἡσειὰχ cum Suida agnofcit auctor Etymologici M. 

9 Ἐὰν 48 aér.] Ex Ariftophane in F/uto, p. 4o P. 


ἘΠῚ 


^ ἢ pe ae ἀγχοῦ ΟΣ os 
᾿ΩὩσπεὸ παλουᾶν eed tivo xa. σε"). 
: ἘΠ ; ἘΠ xA UG um / X. 
em Ψ χαύσῃ. 2 Eiee( uà n o6 2205 ἐλοας, ἢ δειφ- 


t P AMEAMA ΑΔ AN d RA ICI 2. 
* Vus; e &2AGY πεπλιΎρον 9 ee» «pro» ἐξζηρτημε- 


FA EAT Κλ ἐπι Δ ἐνῆν iS ΤᾺ 
VO), Ὁ XOIUAGU, ὁ ἐφὶν ἡμιξζέφον, 3, GUXG, καὶ TY (S. 
τἀγαθά. Ταύτιυ δὲ «we3'P onupdmey ἐτίθεσοιν; 0 
xaT ἔτος αὐτὴν ἤλλωῆον. ἄλλως. ! 

Εἰρεσιώνη. κλάδος lt Aaa ξφάοις τσεπλεγρδρὸς. 
£pi δὲ αὐτού (& ὡραῖα, πανία. “αδϑετίθοτο δ 
αὐτοὶ p) v εἰρεσιάνης (03 Ti Jueay xi^ τ ων 
“ἀιϑησμιόν. Οἱ & γαείρ Q«Gr, ὡς Aoc) πᾶσοιν τὴν 
γὴν κοΐ οσέντί(", ὃ Θεὸς εἶπε * καξϑηρόσιω, τῇ Δηοὶ 
ὑπὲρ ? πάντων ϑῦσαι ϑυσίαν ᾿Αὐζωουοιίες. OU ἕνεκεν 
ya eieexa. muero ἐχπέμπεσν ἀϑιωύαξε TU 
χαρπῶν (Gs ἀπαρχοίσ. ἄλλως. Tlouveltos Xj Θαρ- 
γυλίος Ἡλίῳ καὶ Ὥρφις ϑύε(ιν ᾿Αβζωυοῖοι. Φέ- 
φουσι δὲ οἱ παῖϊδὲς (& “ἀοοχατειλέγρδιμα ἀχρύ- 
ὄρυα, xal (gU: «we3 TY qued κρεμῶσι. Κατοι 
qt δὲ Aemex ess uvreowluo λοιμοῦ τούτου 
exoiey τίκο ἀγάρτη(ν. ΕἸρεσιώνη δὲ λέγε), Αἱ τοὶ 
ἔρια. 

Εἰρετο. ἠρώτου. ἔλεγεν. 

Εἰρ4. λέγά. 

Εἰρηκώς. Cim» xv 

Εἰρηυδιον. AeAey uan. * ΕἸρημένον αὐτοῖς ἀπονίῷν 
orddy 5 ( Adlixas, ἀν ποῦ, denne epyogat ) QU 
«C4 QuUAe a'esryua Dy. ἀντὶ vod, eres. 


Εἰρίευ. eigans. 

Euglwci $0 Y IIZxe'los κληθεὶς τῇ Ῥωμαίων 
5J e Ade ' μαϑητὴς Ἡλιγδῶρε; g Mereixo], Γραμ- 
pales "ADekendvels. Lee πῆς Αἰ ωάΐεν το. 
πομπίας. 7 Περὶ Ὁ ᾿Αλεξανδρέων Διαλέκ]ε, ὅτι vow 
ἂν, ὁ ᾿Ατθίϑος, βιδλία C. Adde ὀνομοίταν, βι- 
δλία, γ΄. " Ardoois (πυυηλείας πῆς ἐν ARE καὶ qes- 
σῳδίᾳι, XP φουχέιον, βιξλία γ΄. Κανόνας Ἑλλζωυισμϑ, 
βιξλίον ά. ΠΠερὰ ᾿Α“Πικισμού, βιξλίον d. καὶ ἄλλα 


7 
“πολλα.- 
LI Z , (e 
ΕἸρωνεύω. 5 οἰπιαϊεκὴ. 


» / E. D Nm / , , 
Eienaues. Φιλικῶσ. How (9 εἰρηγαΐίῳς ἐφοιλμώνοι 


» ] DAS / 
ἄγβιυ δορυφόρων doorres T icepyiar. 
en , i 
Eignmm. Ovopua, z;UeAor. 


1 Εἰρεσιώνη δὲ 34] Ex. Scholiafta Ariftoph. ad P/u;, p. 103. 
2 Tleonpogeiu[ Vide infra v. Ileovegstar. 
3 Ὑπὲρ πείντων 3.23. 'A9«»] Vice fupra V. "AGz 1s. 
4 Eignpdbor «ór.] Apud Ariftoph. initio Lyffffraza, 
deícripta funt, locus integer fic legitur: 
Εἰρημυένον A «deis εὐπειντῶν οὐ έδε ; 
Βελσυσομνένευσιν ὁ «X4 φαύλε πρϑίγ (οἱ -: 
d ᾿Ατπκῶς εὐντὶ τῷ εἰρημ..] Nominativus aliquando abfolute, 
vti genitivus, apud Grzcos ponitur: cujus conftructionis, in gra- 
tiam corum, qui id antea non obfervaverant, pauca hic adducam 
exempla. Ariftoph. 4cbarzezf. p. 426. ' 
Πῆλον δὲ 


unde hxc 


τὸ μέγα κομπολωκύθε πεσόν, &C. 


ubi πτίλον πεσὸν dictum eft pro z7/As πισόντος, ut Scholiafta. ibi ἡ 


mouct. Sophocles Oed:p. Tyra. p. 153. Ὡς 72" aus Ato doy 
πόλιν. ubi Scholiafta, 'AvAhóe, ἀντὶ $9, apa» Atem CaY(O- πὴν 
πόλιν.  Agathiosl. τ. p. 27. C. Ὡς ῥιώδιον ὃν μνεΐαξολὴν γίνεθχ P 
περόντων. pro ὡς βαθύς δύ],(Θ". Plura exempla apud eundem A- 
gathiam, nec non Philoftratum, /Elianum; aliofque Scriptores At- 
ticos occurrunt. 

6 EipwaiO-] Socrates Hiffor. Ecclef, l. 11r. co. Trenxi hujas 


ὑπὸ 
ι:2 
E 
i y 

J 
2 


Ut antiquam eirefü 
Καύσεται hic pofitum cft p Uc. ΕἸρεσιώνῃ vc- 
roeítolez, vellauriramus, lanacircumplica- 
tus, ex quo fufpenfus cít panis, & cotyla, 2. 6. 
dimidius fextarius, & ficus, & omnis generis 


bona. Hunc ante xdes collocabant, ὃς q 
annis mutabant. — Aliter. 


Εἰρεσιώνη. Ramus olezlana velatus, Ex 
€o autem pendebant omnia fru&uum genera, 
caqueex antiquo Oraculo üna cum eirefione 
ante foreszdium ponebantur. Quidam enim 
dicunt, cum univerfum terrarum orbem pefti- 
lentia vexaret, Deum juffiffe Athenienfes pro 
omnibus facere facra Cereri, qux Ileoreicix. 
vocantur: eamque ob caufam, munerisloco 
frugum primitias undecunque Athenas mitti 
confueviffe. Aliter. Fefto Pyanepfiorum 
& Thargeliorum AthenienfesSoli & Horis fa- 
cra'faciunt. Pueri vero antedi&tosarborum 
fru&us ferunt; eofque pro foribus xdium fuf- 
pendunt. Ex quodam autem Oraculo ad pc- 
Itilentiz propulfationem [ Eirefionen] ad i- 
ítum modum íüípendebant. Dicitur vero 
Ἐ ρεσιώνη a lana, quam Graeci Zi vocant. 

Εἴἰρετο. Interrogabat. Dicebat. 

Eie. Dicit. 

ΕἸρηκώς. Loquutus. Qui dixit. 

Εἰρηρϑύον. Quod dictum eft. Cum dicrum 7)- 
Jis effet, ut buc venirent, non de re vili c» exi- 
ui momenti |confultaturi]. ΕἸρηρδίν hic At 
tice dictum eft pro Zea. 

Eigfu. eigo». Qui jam fari poteft. 

Elighuei$». Irénxus, qui ὃς Pacatus Roma- 
norum lingua vocatur, difcipulus Heliodo- 
ri Metrict; Grammaticus, Alexandrinus. 
Scripfit de Athenienfium. more aliquos cum 
honore deducendi, vel; profequendi. De 
Alexandrinorum Diale&o, eam ab Attica de- 
du&am effe, lib. vix. Atticorum. vocabulo- 
rumlib. 111. Atticx confuetudinis in dictione 
& accentu, ordine alphabetico, lib. 111. Re- 
gulas Grzcifini, lib. 1. De Atticifmo, lib. 1. 

& alia multa. v 

Εἰρωνεύω. Accufativo. [ Cavillor.] 

Εἰρζκυσίως. Pacate. Amice. Habitu enim pa- 
cifico induti erant, abfque fatellitibus facra ce- 
lebrantes. 

Εἰρζούη. Irene. Nomen proprium. 


7 COIIDHLCÉ. 






Most 
uduL- 


meminit, ejufque Lexicon, 'AzZ»igis infcriptum, his verbis lau- 
dat: Εἰρηναῖίθ» δὲ à Τρομνκοπικὸς c» vu wo σοιγεῖον "Acus, € 
βαάρξδαρον δποκαλεῖ τὴν λέξιν. i. €. Irenanus vero Grammaticus in 
Lexico per ordinem» literarum. digeflo, quod. ttticifles inferibitur, 
banc voces? (i.c. wzmsmew) barbaram cff affrmat. Suidas hoc 
loco inter opera Irenzi non quidem .4zricifls expretfe meminit : 
attamen probabile eft, non efle id diverfum ab eo opere, quod ip- 
fc hic ᾿Ατῇικῆς σωνηθείας Y c» λέξη C ἀροσῳδίᾳ zu τοιχεῖον βι- 
CAiu γ΄ vocat. Laudat idem opus auctor Exymologici M. v. Koj- 
ψός, ubi ait: Οὕτως Εἰρηνοῖίθ» ὃ "Avheae]s c» τοὶ x sue De 
Lexico enim ejus Attico hxc verba intelligenda. cile dubium non 
ef. Pr:tereo, Irenzi hujus merninit Scholisfa Ariftoph. ad 
Vefpas. p. 495. item Scholizfta Apollonii Rhodii quatuor in locis, 
nimirum ad lib. 1. v. 1299. (ex quo loco colligimus, eum com- 
mentarios quoque, vel Scholia, in Apollonium conftripfifff) ad 

lib.1r. v. "r7. 094. & 1017. τὸ bs: enger 
7 Περὴ d ᾿Αλεξανδρέων 2deaters] Meminit hujus Operié au: 

&or Etymologici M. v. Ilodu esce. 
8 Εἰρωνεύω!] In MS. Parif. A. legitur Εἰρηνεύω, qaz vox huiclo- 

co, propter literárum feriem, magis convenit. ) 
Elenedo, 


3 


30 E 
4“. / / n^ ( / 3 
Εἰρηνήσψ. (Cuuyias πρώτης  “ἰξισπωμένων. Ἐλ- 
"n E ^ EE 
ππίδα τὲ o μεγοίλην εἶχον ἐιφηνήσψν. TO δὲ Kai( cup 


5 » 25 ^ / ; er. 
ἐζον αὐτώ εἰρηνειν» “πολεμῶν εἰλετό. 


5 I 
Εἰρηνόδιχ Ὁ). ὄγοίμον κδλον. 
Εἰρλά. Acyeoda. ; 
, " ς NL Cd 

Εἴρμα. μαλλία. Εἰρκά πε podoe (m δέχθυ. T8- 
"eM ἔρμα. 

Eig τή. QUA. 

c / ft ’ ] ᾿ E; ! c y M 

E4euoA0)A0. βιξλίον "1. x, Eeuos. O xe; &e 

id | 
» , 1 el » 

Εἴρξας. -ἐποχλείσοις. δουσίως δὲ τὸ Εΐρξας ᾿Ατ- 

lexoi. πὸ υϑέ τοι ' παρ Ὁμήρῳ, ΕἸοχϑέντ᾽ ἐν μεγοίλῳ 
2 [y € / ! 

πότῳ» “μλῶς. τὸ δὲ "Eebas, τὸ πράξας» δοισεως 
» / ῃ c SV on MEC 3 pl Ὁ 
ἀναγινωσκορῦν. Ἢ. μὸν ἂρ ὡς ἐρξασ᾽ ἀπεδήσουτο δια 
δεάων. τὸ δὲ ἐπὶ ? ἐιοκ τῆδο «ψιλῶς ΑὙικοί. 
In nomine vero api; priorem fyllabam tenui 

Εἰροκόμῳ. ἐεκεργαῖ. ᾽'δχεμελεῖ. 


ν Y , e 
ΕἸρόμϑυ(». ἀντὶ 9 ἐρωτῶν. 

» / 2t ἘΠ / ᾽ Tij δὲ » 
ΕἸροπύχοις. éeAay 7rox85 ἐχϑσι. ἱἰόχοι v cigmrTou 
e« Η D , 

Q9. τὸ πέκεινν ὅ 691 ξαίνφν. 

, M X 3 Ὁ 
Εἰροπόνοσ. 0 «WE τοῦ ἔρμο, “πονῶν. 

t L ! 

Εἵρω. σιυυά πω. oyo eges. 

" ! / 1 /, 1 2 
Eigay. ^ πανΐᾳ παϊζων καὶ λον τὸς $ Ei 

Y 3 5 

φωνθυόμϑν(Θ» Δ], λόγων. QS. 406109 TO λέγω. ἀπα- 
N 1 LÁ 
πεῶν» X84 ^LAXUXEATHS- 
» f S M ὯΝ / / ᾿ λ 
Εἰρων. 0? διυυά du (E μδν remove 1m, Χέγων δὲ un 
N λ / 3 ! c c 
διυύα εἶναι. ᾿Αλαξζῶν δὲ, ὃ πούτω Wars, o αἱ πρ- 
Y 
xQeu0Uo uS (Ds. 5 Οὐχ εἶδεν αὐτὸν παρεκξαίνονζο. το 
ΕἸ ᾽ 3 E Y M25 / 
ἀληθὲς ἔργῳ ἢ λόγῳ, "TOW "WESS TO tigumxorregoy, 
D ἀλαζονέφερον. 
ν 7 Von e / 
ΕἸρωνθυόμϑνοι. χχιλθυάζοντες. Πάνίᾳ τα £y ῥημοι- 
M , 
quy τὲ ποικιλίᾳ, χαὶ τῷ δολερω ? Δ] σνοίας ἐιρωνθυό- 
* / 22 
μϑνοι. Ἐλρωνεύετα,. te δυποκχοίνεται. «eso7riciT ag. 

, / e / $32 

Εἰρωνεύσεται. AU TaM deceat en 
€ 
τοῦ 2] ὁπειροιν λαμβάνον» αἰ πούλως, χαὶ χαϑυ- 
Y 1 7 Λε Was 
ποχοινομένθ T. S μὴν γινωσκονΐᾳ, «EA ὅτε ποτὲ 1 λό- 
ty “ποιήσοι. 
7 ^ 1 aJ ef 
ΕἸρωνεία. Ud. Ἢ αἰ πυύκεισις. iuga a αὐτὴ 
3 / lH m 
7 εἰς £. εἰς χλεύην. ἀευντηξισμνον. GOLES. O3 CJ. ἀφεῖσ- 
p. 
^ CR 5.57 
Εἴρπον. μ σχολὰς ἐξάδιζον. 
Εἴρωυτο. ἐφύλαοσον. 
ΕἰἸρύοντο. cQotvor. 
͵7 
Ἐ ἰρύσοι cgo. φυλάξαι. i; 
t Li 2) D » SN 
᾿Εἰρύσουτο. εἰλκχύσουτο. ἐλαξεν. Os ὃ teen emn 
“᾽ν. / Ι! τῳ; ΤῸ 
τοῖς Ἐνπικούρα Φλυαφίοις, καὶ εξ ἐκείνων Xeon εἰς 
TIS vro. p L3 

οὔστυτο δύο, ἀγεός πε χαὶ ἀχκόλαφ(θ" εἶναι. 

1 Παρ᾽ Ὁμήρῳ] ll. Q. v. 282, 

2 Eigo»] Vide quz de,fignificatione hujus vocis notavit Cafau- 
bonus ad Characteres 'Theophrafli, c. 2. 

3 Ὁ Jw ply Z ποιῆσαί τι) Characteri huic £ egayO- aptif- 
fime conveniunt illa Horatii, Epift. rx. lib. 1. 

Sed timui mea ne finxiffe minora putarer, 


Diffmmulator opis proprie, mibi commodus uni. 
4 Ὑσερηφανδυόμϑιυ(θ.} In 2 MSS. Parif; fcriptumeftt, UmpsQew QD. 


ἘΠῚ 

Εἰοϊευησάν. Prim conjugationis contracto: 
rum. Magzaar enim [pem babebant, eum pacate 
victurum. ὁ Cefar vero, cum tpft liceret pacate 
vivere, bellum pretulit. 

Eighuidu&-. Irenodicus. Nomen proprium 

Εἰρηάσω. Dictum fit. 

Εἴρια. Lanz. Lama[que rofeas accipe: ubi 
εἴρμα, dictum metri caula, pro £eiz. 

Eipxls. Carcer. Cuftodia. 


Εἱρμολόγιον. Liber quidam. Et εἰρμός. Series. 
Ὁ xe εἰρμόν. Perpetua ferie cohzrens. 


Εὔἴρξας. Intercludens. Qui exclufit. At At- 
tici denfo fpiritu fcribunt Εἵρξας. Illud camen 
apud Homerum, Εἰρηϑέντ᾽ ἐν μ. Suffocatum 122 
magno fliroio: cum fpiritu tenuifcribitur. Ατ 
"Ep£ac qui fecit, denfo fpiritu notatur : ut; Z/z 
zgitur cum fic feciffet dicet Dzva Dearum. 

fpiritu notant À ttici. 

Εἰροκόμῳ. Lanifico. Lanam tractanti. Stu- 
diofo. 
Εἰρόνϑνος. Quxrens. Interrogans. 


ΕἸοοπόύχεις. Lanigeris. Πόκοι vero di&um eft 
ἃ πέχῳ» 1. c. Pectere. 


Εἰροπένος. Qui circa lanas occupatus eft. 


Εἵρω. Connecto. Unde Εἰρμός, Series. Nexus. 
Εἴρων. Cavillator. Qui omnia deridet. Ab á- 
e9; i.c. dico. Item homo fallax, ἃς fimulator. 


Εἴρων. Qui poteft quidem aliquid przftare, 
fed fe poffe negat. Huic opponitur ᾿Αλαζὼν» 
1. 6. Gloriofus. Nez eum vidit, diclo facfove 
veritatis limites excedentemy, el ad diffmula- 
tonem veloflentationem unquam deflexifJe. 


Εἰρωνθυόρϑνοι. Deridentes. Omnes gentes ὃς 
verborum calliditate; & mentis fallacia delu- 
dentes. Et ΕἸρωνεύετοι. Diffimulat. Simulat. 


ΕἸρωνεύσεται. Simulabit. Hoc enim de eo di- 
citur, qui reialicujus periculum dolofe facit; 
ἃς quifimulatíe nefcire; quanam dere verba 
fit facturus. 


ΕἸρωνεία. lronia. Derifio ; vel Simulatio. 
Hzc autem dividitur in quinque fpecies: ni- 
mirum, irrifionem, fannam, íanrcafmum, ὃς 
urbanitatem. 

Elezw. Repebam. Lenteinccdebam. 

Eieuvvo. Cuftodicbant. "Tucbantur. 

ΕἸρύοντο. "rahebant. 

EjevowcQw;. Cuftodire. Tueri. 

ΕἸρύσοιτο. "lraxit. Attraxit. Accepit. Qui 
Epicuri nugis gaudensex illis duo haufit mala; 
mpietatem & intemperantiam. 


$ Οὐκ εἶδεν αὐτὸν c.] Infra v. Ἥκιφο; legitur, Ἥκισοο d]! ἐν 
πε αὐτὸν ξθεχσοΐζ πειρεκξαἰνονΐᾳ» &c. 

6 Τὸν μὴ γινωσκονΐξ.] Sic fortafle fcribendum, av gu; 5o«cxer 
«Xe ors ποτὲ T A49» ποιήσει. P. 

7 Εἰς £] Legendum eft, εἰς δ΄. Non plures enim fpecies E;za- 
νείας quam quatuor hoc loco recenfentur. 

8 Ὃς ἔχαιρεν ἐπὶ τ.) Hoc fragmentum effe /Eliani difcimus ex 
V. Kexodwigosy, ubi eadem repetuntur, liani nomine prxfixo. 


ΕἸρυ- 


ἘΠῚ 
Εἰρυσμϑίεσ. εἱλκυσυϑύες. Ἡ δὲ ϑεραπανα epo. 


vet 3 δ του ENS ON WINE calce nib 
qu. ζιῷφη €IQUOULEJBS, ὡς QuTOUS «λ 8. οξησοιιντο. 


Εἰσοι [ολεύς. ὃ T. δημοσίων χαὶ μεγοίλων μῖευυ- 
τής. 

Εἰσαι Πελία. δηλατοοία. ElowvyféAta δὲ, χοὶ yen- 
φὴ 2a. Q ien. Eico [ψελία a y ἐπὶ Ὁ py xay χαὶ 
δημοσίων ἀδικημκίτων γίνε)" Γραφὴ δὲ, χοιὶ ἐπὶ p 
xgay. Kuelas γεοιφὴ ἐπὶ TM τὰ οὖ gero. "ence 
φόντων. 

Εἰσα δελία. κυρίως ἡ «vC. κοινῶν χαὶ δημριοσίων 
ἀδιχνμοίτων εἰσοιγο δίη δύω αἰ ao τὰν TIpu goce, 
«ae di 21g jpidw μὲν οὐδὲν λέγεισιν οἱ νόμοι, συγ- 
χωροῦσι δὲ κοι σς γενέοϊγτι- χαὶ τῶτό ὄφιν, οἷον "πὸ οὖν 
quis T XoQwgüy «ἱοτειξ οἷς queer or τὸ T 
&y pay ἀδυοιμοτων. 

E ieu. ελία. 3 δυμιοσίβ δίκης ἀγράφε Ὀγομμοι. $a 
δὲ Ὧν dw εἰσω [χελιῶν. ἡ 40), ἐπὶ ϑηρωσίοις ad 
χήμασι μεγίφοις χαὶ ἀνα(ζολζω pun χρΐζα do tois, 
xal ἐφ᾽ οἷς μήτε 3e χαϑέςηχε, μήτε νόμοι χεϊντοι 
«dis ἄρχεσι, καθ᾽ οὖς * ἀσοίγεσιν' ἀλλὰ rael; τίου 
(ελίω, ἡ T δῆμον ἡ ὡρώτη xe sous γίνε) xg 
ἐφ᾽ οἷς τῷ μδὺ φεύγοντι, ἐὰν ἁλῷ, pene ζημίαι 
exe). ὃ δὲ διώκων, ἐὰν μὴ ἕλη, οὐδὲν ζημιοῦται, 
sad) ἐὰν πὸ 6 μέρί(» T ψήφων μὴ ue Ad Cn. 
πότε y) yas bed. Τὸ δὲ παλοιὲν χαὶ οὗτοι μει-ὶ 
Cóvas ἐχολάζοντο. 'Eqies. δὲ ἐσοα eta. λέγεῦ ἐπὶ 
quiis χακώσεσν. 5 a.) δὲ ὦσι ess T ἀρχονΐᾳ, χαὶ 
τα διώχοντι ἀξζήμμοι, χᾷν μὴ usa λάξ; τὸ d μέρ" 
TU ψήφων. "ANAL d ἐισοι[γολία ἐςὶ (ΟΝ TW 2f 
πυπῶν. €i ydp τις αἱ πσὸ 2jgwnmrod adwu)y, ds 
ποῦτον εἰσου[γέλλειν «apos τοὺς διχῶςοίς. χαὶ ἁλοὺς» 
ἡτιμοῦτο. ᾿Ισοϊθ» μέν τοι uei τοῦ ag xxhps τὸ 
αὐτὸ ρᾶγμα, εἰσοι NU χαὶ “ραφίεὐ ὠνόμασε. E 
7 Τετὶ τὸ ὡράγμῶ XT^ τὸ Καινάνε: σουφῶς ψήφισμα. 
foa με dvi Αἰ exea puevor. Οὗτ(» y ψήφισμοο, 
ἐγεχράφᾳ χατεχόρϑνον ἑχουτέρωθεν -ξτολογείοῖγοι!, "T 
χα ἀσο λίαν κρινόμενον. χαὶ αὖϑις. Τίμημα ὃ 
ον ἐχούσυς LenuaTXO € μυειάϑας sgyo- 
648. 

Εἰς ἀφρροὶν ὑφαίνειν. τὸ εἰς τὴν ἀν γοροὶν ἐκφέρειν τοὶ 
ὑφοινόμενα. οὕτω Μέναγδε(θ». 

ΕἸσοίγω. οἰτιατικῆ. 1 

ΕἸσουγωγεύς. ὁ ἐισοίγων τρός τίνα, ἄνϑρωστον. Εὐὖ- 
γοῦχον un δ εἰσουγωγέα, χαὶ τοὺς Tid παρόν]εις πολ-- 
λοὺς T ἄνθρωπον λιπαρέν, ἐπίχυρϑοῦδεν βοωώφ. 

ΕἸσουχούω. γενικὴ. 


1 Ἑἑρχϑέντες. πν.] Vide fupra v. Ἔρχϑενζω, ὃς quz ibi a nobis 
hotata funt. 

2 Τὸ c» τοῖς T XoQ.] Vide Turneb. Adverfr.l.x. c. 6. 

3 Εἰσο γελία. δὴ μν.1 Vide Harpocrationem, ἢ. v. & ibi Valefium. 

4 Ἑἰσοίγἐσιν) Apud Harpocrat. melius legitur e/ez£&ezy. 


$5 HAw iz» Ti 


wégO-] Vide Sam. Petit. de LL. Attiz. p. 419. 
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ΕἸρυσμέγες. Extractos. Diftri&tos. Famula 
vero gladios ab illis diflvitios videbat, ut fe in- 
terficerent. 

Εἰοχϑέντες. Suffocati. 

Εἷς. Unus. Eft numerus. 

ΕἸσοι [γελεύς. Publicorum ὃς magnorum [cri- 
minum] index. 

EicxbAia. Delatio. Ei[ye iz autem ἃς 
Γραφὴ differunt. Nam Εἰσο γελία quidem 
in magnis & publicis delictis fit: Γραφὴ vero; 
etiam in parvislocum habet. | Proprietamen 
l'ezQnvocaturaccufatio, quz fit contra illos 
qui decreta legibus contraria fcripferunt. 

Eju/[yAia. Proprie judicium, quod de 
publicis deli&is a Prytanibus inftituitur; de 
quibus Leges nihil quidem diferte dicunt, at- 
tamen judicia fieri permittunt. Et hoc perti- 
nct ad caput de delictis non fcriptis, de qui- 
bus in Sophiftarum fcholis declamationes ha- 
beri folent. 


Ἐισωολία. Publici Judicii non fcripti no- 
men. Suntautemtria Evs/;exs»genera. U- 
num quidem de publicis deliétis maximis, ὃς 
nullam dilationem admittentibus, & propter 
quz nullus Magiftratus eft conftitutus, πες 
ullz leges Magiftratibus funtlatz, ex quarum 
przícripto judicium de illis inftituant ; fed vel 
apud Senatum, vcl apud Populum primo de 
illis judicium conftituitur: ὃς ob quz reo, fi 
convictus fuerit, graviflima poena propofita 
eft; actori vero, etiamfi caufam non obtineat; 
nulla mul&airrogatur, n:fi cum quintam fu£- 
fragiorum partem nofi tulerit : tunc enim mille 
drachmas pendit. Olim tamen & hi gravius 
puniebantur. | Altera vero EiecyfeAia. pertinet 
admalastractationes, qux apud Archontem 
inftituitur; nullaque a&ori poena inde propo- 
fitaeft, etiamfi quintam fuftragioruni partem 
nontulerit. Alia porro EiczyeAia inftituta eft 
adverfuüsarbitros: a quibus fi quis Iz:fus effet, 
c1 licebat apud judices actionem hanc inten- 
dere; ὃς convictusinfamia notabatur.  Ife- 
us tamen de eadem hzreditate verba faciens; 
rem eandem Εἰσουγελίαν & Τροαφὺὴν vocavit. 
T Hiec res eft amanifefte fecundum Canoni de- 
eretum. — Coire me oportet aedium prebenfum. 
Hicenim decretum £cripferat, ut utrinq; pre- 
henfus fe purgaret ille, qui Εἰσογλίας judicio 
tenebatur. Et rurfus. Cum zftimatio pecunia- 
ria ΕἸσουγίελίας eflent quinque myriades argenti. 

Eis ἀχοροὶν ὑφαίνφν. In forum cfferre ea; qux 
texuntur. Ita Menander. 

ΕἸσοίγω. Accufativo. [Introduco.] 


Εἰσουγωγεύς. Introdu&or. Eunucbum quiden 
aintrodutlorem, (Ὁ multos, qui prafentes illic 
erant, [ aiunt] bominemorajfe, tt prairet. 

Εἰσουχούω. Genitivo. [Exaudio.| 


6 Αἴτω M de aes τ. d.] Vide Petit. de LL. 4ric. p. 44,7. 
7 Tad τὸ zejyug] Ariftoph. ὦ Ἐκκληδιαξέσαίς, pig. o9. 
v. 26. & 27. 
Ted τὸ do yuA ἡατὰὶ d) Ἑαωννώνε σαφῶς 
ψήφισμα, βινᾶν dy ue. ψφλέλημυ Mov. 
Schol Διωλ, τάτέε: μέσον εἰλημυμνένον. P, 


it 


/ 
MT 


32 
» zx! χη ζῶ 
Ec y. 
5 € LN ^M S ln 
Eicoy. vae(g oov. ἢ cuum. 
, € y. *, : 
Εἷς ἀνὴρ, ἐδεὶς ἀνήρ. παρ ὁσὸν UQ €Vos οὐδὲν χα - 
τορθοῦ ἢ). 
E P / 
Eis 2exeias φάτνας. 
^ / I YN 5 
ἐχπεσόντων, παλιν o εἰς 
- , DOCE É 9. ἢ e 
Εἰς àSrevoU (gs ἀσθενῶν ἐλήηλυγα- ἐπὶ τ] ὅμοια 
ῇ / X 
X& gu πλήσια παοζόντων. 
-ν , 7 9 
Εἰσοίῃειν. ἐσελθεῖν. ^. Αρισοφανης- go i 
5i / N 
!3 ὃς δργηςρίδος εἰσοίειν, iot μὴ 025 τουυ- 
qj? ἔς ὀρ Ύ"6β ᾿ 
N 
(& xeymas 
Μήλῳ βληβῆς.--τ 
ne] 
Εἴσατο. ἀνέϑηχε. * Τοῦτο 
22397 
yuj E εἰσουτ᾽ ἀγαλμα. 
, 
Eioue. χατέϑθετο. c» Ἐπιγράμμαὺν 
/ N 
Se qo dX χαλὰ 
! , A P^ 
El ὑπαὶ πιτύων ὕμμι Veni ξθανα. 
/ toic 5 ; 
Καὶ ’ ἀντὶ 9 «ecu. “σξιέοαλεν- 
NE / e 
Εἴσοιτο. ἐφάνη. xai ὡμοιῷ)η- Ope. 


, d , I / E 
ἐπὶ τῆν. -ἐπυλαυσεῶς τινος 


Ἦ 19 / 
auTw ἐπανελγόντων. 


ὡς , 
qo "Aevepa. da. Κλεῶ- 





BieCaAd e. ὁ ἀσξδαλεὶν 604 τὸ, τινὰς CY &5ed εἰσ- 
ελϑόνίας ἐχχόψοι πανί vo. ἐν αὐτώ. ᾿Αφιφυφάνην' 
'Ovx εἰσζαλεῖτε. 7 Κυεοίως δὲ Εἰσξαλεῖν ol, τὸ πο- 
λεμίες τινὰς ἐϊσελγειν εἰς T mw. 

ΕἸσζολάς. ὃ ἐισξολὰς λέγεσι τοὺς πότσϑο, δὲ ὧν 
ὥσξάλλεσιν üc Y πολεμίαν. 

Εἰσζολὰς9 ἀλφίτων" τοὶ ((τοφυλάκια. qus Sum 

Ἐ 

mus. 
: give aus ἐπὶ Y “ΟΠ πολεμίων “χύροιν ἐφό- 
Jeg ἐχοίλεν εἰσζολάς. 

Εἰσζολή. ἐπὶ V νοὺς τοῖα ϑεωρέι.). εἰσξολῆ. πα- 
eod. cvyxa(aranis. τοῦτο καὶ (2-3 τῷ Δαξὶδ 
εἴρηται!» tomis, cupis, «eco. Τὰ pru. us 
ἐνώτισοι, καὶ τοὶ ἑξῆς. χαὶ ἐγώτισις LOU E, σιωύονψις 
 ῥημοίτων" σύνεσις δὲ, ἐπίληψις Ὁ ῥνμοΐταν" “αϑ96- 
ογὴ δὲ, πελείωσις “ ἐφέσεως. 


B ! / 3:35 , coe ἢ ! 

Εἰς δον. Παβόϑεν αὐτὸν χα λέσεοις ὁ "gae, εἰς δέον 

-"- I / 7 Jk) ) 
σε εὗρον Quoi. βούλομῳ n9 χα λέσαι σ᾽ ἐς πανϑγονίων. 
3M T ἃ 5 ΄ "e * !l.. 10 E? hi 
ἀντι & εὐχαίρως ce «Ugo» xai παροιμία" "* Eis vov. 
y ! / N m 5 2 e 7 
ὅτοιν τίς S£ μὴ Φανερῶς εἰπεῖν, οτσϑ τι πολλάχις 
34A 7 E / 
ἀνάλωσε, Acyd eis δέον. 


» ! , ^ 
Eicóeyous. ownam. 
Εἰσεκώμασεν. cionAQ S. 
Εἰσελάσαι. " «pacco a:, SUO U ἐλάω, ἐλῶ. 
Εἶσε "" λόχον. ἐχαίθισε. xai εἶσεν ἐπὶ Sed. 


1 Eiedd,O-] Hanc le&ionem ex 2 MSS. revocavi. In priori- 
bus enim Edit. corrupte legitur Eígzzj2;,G-. 

2 'Acaswpévas] Nubibus, p. 1o9. v. r5, 16. ubivideScholia. P. 

3 Μηδὲ εἰς ὀρχωςρ.) Eadem leguntur fupra v."Axezsm. Vide c- 
tiam v. ᾿Αποϑραυςϑῆς. 


4 TET τοὶ "Agri δι] Eft pars Epigrammatis inediti, quod in-- 


tegrum exhibuimus fupra ad v. Εἰνοσίφυλλον. 

5 Καὶ dV τῷ z.] Sed co fenfu re&ius fcribitur £c. 

6 Εἰσξαλεῖτε] Sicin MSS. In prioribus autem Edit. minus re- 
&e legitur Εἰσθαλεῖστορ diphthongo μι pro s pofita, quo errore ni- 


ἘΠῚ 

Ew. Aflimilatus. 

Εἷσαν. Subje&ti funt. Vel, Intellexerunt: 

Εἷς ἀνήρ. Unus vir, Nullusvir. Quiaab u- 
no nihil przclari przftari poteft. 

Eis ξρχωίας φάτνας. Ad antiqua przfepia. 
De iis dicitur, qui bonum aliquod, quo ex- 
ciderant, recipiurt. 

Eis ood ενουνία ς ἀ δ. Ad acgrotos zgrotus veni. 
De iis; qui fimilia & eadem pene patiuntur. 

Eje. Ingredi. Ariftoph. 


Neve in faltatricis domum zugrediaris, 
ne bis inbiaus 


Malo petaris. 


Εἴσουτο. Dedicavit. Hoc {102 Diana dia Cleo- 
nymus dedicavit [mulacrum. 


Εἰσουτο. Pofuit. In Epigrammate: 
Qui bec pulchra 

tPofuit fub pznis vobis, Dee, fanulacra. 
Accipitur etiam Eiowre pro, induit, circum- 
jecit. 

Εἴσουτο. Apparuit. Item, Aflimilatus eft. Ho- 
merus. 

Εἰσξαλέϊτε. lrrumpetis. ᾿Εἰσξαλεῖν dicitur, 
quum aliqui in agrum angrefli excindunt om- 
niaquz func in ipfo. Ariftoph. Nez zrrauzzpet?s. 
ΕἸσξαλεῖν autem proprie dicitur; quum hoftes 
aliqui 1n urbem irrumpunt. 

Εἰσξζολάς. Sic appellantloca, per quz ina- 
grum hoftilem irrumpimus. 

Εἰσξολὰς ἀλφίτων. Granaria ὃς horrea. 





ΕἸσξολάς. Irruptionesin hoftium agrum fic 
vocabant. 


EicGoA*. In mente tria fpectantur: ingref- 
fus, five aditus, fufceptio, &affenfio. Apud 
Davidem hzc tria vocantur, ἐγώΐεσις ( aufculta- 
tio) σιυύεσις (perceptio) & προσογλ (attentio.) 
Verba mea audi | 4Domine] δες. Etquidem ἐνώ- 
71715, Cft verborum animadverfio ; σεύεσις vero, 
eorundem füfceptio; «ese! denique, defi- 
derii perfectio. 

Eis δέον. [ Ut oportet. Ut convenit.] Cuz 
autem Heros ipfim patris nomine voca[fet, op- 
portune (zuquit) tezmveni. Volo entm te 27:- 
vitare ad epulum publicum. Ἐπ᾿ proverbium: 
Εἰς δέον" quoddicitur, cum quisaperte & pa- 
lam profiteri non vult, quas in res pecuniam 
1mpenderit. 

Εἰσδέχομαι. Accufativo. Recipio. Admitto. 

ΕἸἰσεκώμασεν. Ingreffus eft. 

Εἰσελάσαι. Ingredi. A circumflexo ἐλάων £A 

Εἷσε λόχον. Infidias collocavit. — Et εἶσιν ez 
Seóv». In folio collocavit. 


hi] frequentius. 
3 Κυρίως δὲ εἰσξαλ.] Ex Schol. Ariftoph. ad Pace, p. 462. F, 
8 Εἰσξολεῖς. εἰσξ.1 Ex Schol. Arift. ad Equiz. p. 238. P. 
9 EicGoAZs ἀλφίτων) Ariftoph. in Equitiéus, p. 238. v. 13-- 

Τὰς εἰσξολεὶς Y ἀλφίτων ἂν καϊφιλάξοιεν ἡμνῶν. 

Confule Schol. unde Suidas. P. 
IO Εἰς δέον] Vide infra v. Ei; «2 δύον. 
11 Περασπεωρμδύως, Xr τ.] Prxflatlegere, 3ad τῷ efe dyews Kc. 
12 Eie: A4] Ex Homero 1), Z. v. 189. ' 

Eis 
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A? 3 el , , Bs. a) £. 3 
Es ' éupora» καΐβτοτιν. δίς ecu oom, ὑπεῤ 


V qw ἀμφισξητούμϑνα, ἐν φαινερωΐ “ποιήσοι. 

Εἷσεν. ἔχίεσεν. 

Ἐς ἕν ἰόν. ouo] περθυόμϑυον. 

Εἰς ἕν ἧλϑον. ἀντὶ 0), ὡμονδησαιν. 

Εἰς ἕω. ἀντὶ V, εἰς sexo Mao ἡμέραν. 

ΕἸσεπίδιζον. " ἀντὶ V, ^ εἰσέζξοιινον εἰς ποὺς “πύδοις Ὁ 
yeels. 

ΕἸσεποιήθη. cioexelbn. ᾿Ενιαύσι(θ» ἣν ἡμέροι, ἐν ἢ 
Τραϊανὸς ἐπὶ τὴ ΔΙ σϑογὴ ὁ Ῥωμοιίων ΣΟΧΣς ὑπὸ V 
πατρὺς ΝΝιρούα, ἐισεπποιλθη. 

Εἰσεποιέιτο. ἀντὶ τού, veh. Ὁ δὲ ΠϑρΘ» ἐ- 
φρυά:το καὶ μεγάλας ἐλπίδεοις ἐἰσεποιέῖτο TIU ἐπι- 
φερημϑύων. 

Εἰσέφρησου. * εἰσέδυσου ἑαυτόν. καὶ Εἰσέφρησας. ec 
ἤγαγες. καὶ ΕἸσφρήσας, ἐϊσελ)γών. καὶ "ExQeuod ἐν- 
τοὺ, ἀντὶ Ὁ, ἐγδιω 9a &. ub χουδοὶς ὑπεπλη- 
ὅσησαν τοῦ μὴ exQenod νοι ἐκφαυλιον E. x) ἀτι- 
pa crée, ὑπὸ & ϑεοῖ αὐτόν. 

Εἰσέφρεν. σεδόχοντο. Οἱ δὲ (gs πύλας ἀνοίξαν- 
πος ἀσεέφρεν τὸ «ράτϑυμα. 

ΕἸσεχέοντο. εἰσήρχοντο. 

Eieqpu. ἀσέρχομα!- 

ἴσῃ. γνώσῃ. Evexzidwe Εἰ eu oup σ᾽ e£ Avdyo- 
μέδας» ὦ map oro εἴσῃ μοι voten; 


, x LEN A I 
Eicw. μαθηση. καὶ Εἰσομϑμον» μαθησομᾶνον. "Ey- 
N N / ! I t / 
πολὰς dus x2 (gm éaa AS τί aresrdsiow οἱ “πολέμιοι, 
Aus - s 
xai di 2d gao8y*) cimo dor. 
- } 3 / c ' in 
Ew yat. ἐσυκοφάντηζ:ν. Ὁ 5 Aci τὸν Αγε- 
r ! l 2 N ὡς 
μέλεχ, εἰσήϊγειλε apis. τ Σαοὺλ, καὶ ἐς μιοιφο- 
e , δ. T N / , 
γίαν τῶν ἱερέων ἐ“ἐμζῖουεν. esi δὲ JU Ev. λέγεται 
1 1 
D καὶ ᾿Αξιμέλεχ- 
; ἢ Vo ; Y Dicis τὸ 
Εἰσηγρθκα» καὶ &715642 καὶ χουτήχρολα. ἀντὶ ᾧ 
1 ! 
μέμψις xe λοιδορλα. 
* ! Zi ! e 
ΕἸσηγήσουντο. 7 Ἡρόδοτος Quoi «4 Περσῶν, τού- 
“ / y wa ΝΜ ΗΣ , / 
τὸν βδβλιύεογαι! "V τρόπον. εἰ fü οὖν εἰσηγήσοαντό le 
7 (CM / 5 7, , N , / 
γήφοντες» D&Neisa f, «ἰδ τούτῳ ἐν μέθη" εἰ δὲ εἰσηγή-- 
, / uU - 
σαιντο ἐν μέθη, codo κυροῦν νήφονζᾳς. 
, ; V - ! 
Εἰσηγουρϑυίῷ»". δοϊικῆ. διδοίσχων. 
SEIN 3" 
ΕἸσηείσ. εἰσγρχ. 
.» ἢ E] / 
EiorAaaO. etaeaadv( wr. 
RI à cundi 3 / 7 
Εἰσήφετο. ἐἰσηγετο. ἐϊσεφερετο. ? Α᾽ εἰφοφάνης Βχ- 
, pt // A uS ὁ 
TeXwoc X m τραπεζ εἰσήρετο. 
πο / / , τι 7 5 
ΕἸσήρρησεν. εἰσεφθάρυ.᾿Αδλφοφάνης" "AQ οὗ γὸ εἰσ- 
»5ς S ἀν iie 5 Y 7o 4 c E ] 
ἡῤῥη(ν εἰς "P οἰκίαν. ἀντὶ Ὁ ἀσῆλθεν» εἰσεπεήδησεν. 
ε / V9 vs E] ec 
ὡς βίῳ καὶ ἀναιδῶς αὐτοῦ τῇ πολιτείᾳ, «aesovA Dd 


1 Εἰς ἐμιφωνῶν κοιίξίς.1 Vide Harpocrat. h. v. ὃς ibi Interpre- 
tcs, 

2 Εἰσεποϑιζον) Vide Harpocrat. ἢ, ν. ὃς ibi Valefium. 

3 Εἰσέξαινον εἰς τὸς πύδας Ü χωρίς ] Si codex fanus, hxc ita 
funt vertenda, Ingrediebantur in pedes illius loci. Sed quid hoc? 
Fortaffe commodius, fi legas, εἰσεπόδιζον, εἰντὶ S εἰσέφωινον, irysy 
εἰσέφερον τὰς τρόδως εἰς τὸ χωρίον. Buiem enim pro fige; ὃς 
εἰσ βαίνειν, pro. eie βιξαάξειν, ipe reperitur apud Poetas. P. 

4 Εἰσέδυσο; feum] Ἕ αντὸν hic pofitum eft pro ἐῤναυτὸν, quod 
cave mendum efle putes. Reciproca enim £, ἑὸς, ὃς ἑωυτὸς, non 


7 om. 11. 
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Eis ἐμφανῶν χκωτοίςοισν. Eft actionis nomen, 
quie intenditur, ütrescontrover(e exhibean- 
tur. 

Εἷσεν. Condidit. 


Ἐς ἕν Vie. Simuleuntem. 

Eis ἕν ἦλθον. Pro, Concordes fa&i funt. 

Ad principium ufque dici. 

; Eizo». Pro, Pedes in locum infere- 
ant. 


Εἰσεποιηθη. Adoptatuscft. Vcl; Alle&us eft. 
Anniverfariuserat dies, quo T rajanusad im- 
perii Romani fücceffionem a patre Nerva fuc- 
rat adoptatus. 

Εἰσεποιέντο. Subjiciebat. ?Perus wero füper- 
biens magnas [bes concipiebat : vel, "agna [pe 

Jüorum animos implebat. 


3 ' 
Eis Ἑω. 


. Eicceer2. Intuli meipfum. Ingreffus fum. 
Et ΕἸσέφρη( ας, Intulifti. Et Εἰσφρήσας» Ingreffus. 
Et 'Exeexed να. Expulfum. I//; vero gaudio re- 

pleti funt, quod cum contemptu c jenominia nom 


fuiffet a Deo expulfus. 


» d Y . . . 
Εἰσεῷρεν. Intromiferunt. I// vero portis a- 
fertis exercitum in urbem receperunt. 


Εἰσεχέοντο. Intrabant. 

Εἴσάμι. Ingredior. Intro. 

Εἰση, Scies. Euripides: ὁ) erzpuero te ex 
"Indromede manibus, O virgo, babebis ne mi- 
δὲ gratiam ? 

Eioy. Cognofces. Difces. Et Eizzuevos, Cog- 
niturum. Darzs mandatis, ut exploraret quid- 
uam facerent bofles, utque coguofceret, que con- 
filia agitarent. i 

Εἰσήϊγειλο. Detulit. Accufavit. ZDoegus 22- 
chimelecbum ad Saulem detulit, C ad nefariam 
Jacerdotum cedem concitavit. Eft autem bino- 
minis. Nam ὃς Abimcelechus vocatur. 


Eiowoe4as ὃς ἔπγρεία, & χα τηγρρία. Accufa- 
tio. Convicium. 


Εἰσηγήζζαιντο. Herodotus de Perfis dicit, ip- 
fos hoc modo deliberare. Si quid fobrii ad de- 
liberandum propofuerint, de eo confultare c- 
brios: fiquid vero ebrii propofuerint; hoc ra- 
tum facere fobrios. 

Eiowy»i4óu€-. Dativo. Docens. [Suadens.] 


Eicwas. Intrabas. 

Εἰσήλατο. Infiliit. Saltu fe aliquo immifit. 

Eicjecro. Introducebatur. Inferebatur. Ari- 
ftoph.in Rauzs: Et menfa ferebatur. 


Εἰσήῤῥησεν. Ariftophanes: Ex quo enim vzo- 
Penter ingre[[us eff im edes. Quod idco Pocta 
dicit; quia | Cleon | per vim ὃς impudenter ad 


folum de tertia, fed etiam prima & fecunda perfona interdum di- 
cuntur. Exempla vide apud Apollon. Rhod. l. 11. v. 226. 332. 
636. 637. & alibi. J 

ς Oi δὲ χαρᾷς ὑπ.) Eadem legas fupra v. 'Exgeusérruv. 

6 Ὁ Δωὴκ τὸν Αχ.] Vide I. Reg. 22. Et Jofephum prid. 7u- 
daic. 1. vi. c. xiv. p. 196. n 

7 Hej2ZG-] Lib. 1. p. 36. Videetiam Athen. lib.1v. p. 144« 
qui ipfum hunc Herodoti locum ibi adducit. 

8 'AgasiQ. Base.] Pag. 1g1. V. 1. P. 

9 ᾿Αριφιφανης)] Equit. p. p V. 4: Ps 
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ap». καὶ aUe Ὁ δὲ mese εἰσηῤρησεν αὖ- 
πόθι. γράφεῦ) δὲ καὶ εἰσίφρη(ςε, δουλούσυς Ὁ λέξέως 
Poem. Xuual] δὲ καὶ τὸ p QUoo2s εἰσελ- 
διῶ. καὶ "Σιμόχο dv Λόγος εἰσεῤῥη(ε τοῖς T γεῖ- 
qoa. πόλιν οἰκοῦν, ὧῤ ἥλω ἃ wüNe. καὶ Εἰζ( 5 
Quota ἀντὶ y üácmdi( allg» em λύμη καϊχα- 
(Φιφθορῷ. Εἰσεφϑαρμϑία δὲ αὐτοῖς Xxx ὀλίγβ (ιὺ- 
ζάγμωτο:» les καὶ v πολιτικοῦ (uuaocev. 


Ei( dov. eiapoe )- 

Ein. 7e2.). 

Εἰσιϑι. εἴσελθε. Εἰσιμδν μιόνοι. 

Ἐἰσίθων.᾽" ῥύμη. 

Eoi. vxo e 

Εἰσιτήοια. ? ἡμέροι ἑορτῆς, c» ἣ οἱ οὐ τῇ Dex 
πάντες * esid(an οὕτως ὀγαλέιτο. (du δὲ oT 
ἡμέραν podio V tus ᾿Αθζου οἷοι yaouAx o.c. 7 Δη- 
pooxéms cy Td «Q4 ὃ IaesapeGdag 'H Bex 
à. ἀσιτήοια. ἔϑυσεν. (ζμιυεφιάθησοιν δὲ καὶ τὴν Cxa- 
γώνησοιν οἱ gp msi » xai oc idoy Amy αἱ ϑοχωὶ 
qi au. 

Εἰσιτήοι(θ". ὃ ἐισόδιος Ados. 


* € q^ 
Εἰσυτη]ός. o “πορθυ)ός. 
Ξ δὰ ἐπ n δὶ δ T , / DR S 
Eis ϑεῶν o. "Arar. ἐπι οὐ. λαγϑανόντων ἐφ 
Aoc 4 
οἷς emeaba 2 
, 3 [ f D 3 Xv. 
EijeXoeóy (a... εἰσππηδησοινζα. Oro ἰδῶσιν αὐτον εἰσ- 
RO H S A Li / 
ϑορόνζα ro i$ πολέμοις pora mou, cct πεφονθυμϑυον Srex- 
cuy.). 
3 r 
Eis χαλόν. εὐκαλοως. 
, / , ! 
Eis χορόν. euxcugas. 
I , l 3 ,ὔ - 
Εἰσχκεκριμιένον. ἐπείσοιχἼον. καὶ Εἰσμολδείς. ἀσελ- 
/ 
Sor. 
, / 3 “ my 3 
Εἰσκεκύκληκεν. ciclwocyxea. ἐισήγαγεν. 6 Aeaqo- 
“ * 
Φανης : 
τὰν τὶ 7] E ΕΣ DU 
NAT Διόνυ(.»»» ἀποροι ty "piv wresJua 
I E] ! 3 3B eS / 
ANauuua Tis ἐἰσκεκυκλήχεν €i$ T. Ont. 
l4 [ LIA X / 
Ὁ 48 γέρων» ὡς ἔπιε 2]. πολλοῦ sehe, 
" ΄ ^ ^ / 
"H xt T. αὐλοΐ, 7 «3E Lees bo τῷ epd [uavmty 
(ON ^n 
᾿Ορχούρμϑνος  yuxlos οὐδὲν quc. 
E / A c ν. ff 
Ejexxeuilerad. χα λέιίτοι ALA0 & XYQuxos. 
» / / : 21537 , , 
Eis κόλπον “Πύειν. τοῦτο C) 1000 Td οὐ μεγαλορ- 
ῥημμιοναῖ εὐλαξούμϑν(». 
, / e » Yn 5 , Y Ny 
Eis χοίϑον Supads. ἐπι Ὁ αγἱουύτων καὶ μὴ orray 
, 1 Sp , 0 m 
λεγεῦ αἰ σὺ τὴν Annu. 


^ / , | / 5 5 
Eis κόρριχας. εἰς TO σκότος. εἰς OAc reor. 
CES) 354 
Eigxe. εἰχαζω. 


τ XugeexenO-] Hanc lecionem ex MSS. revocavi. Priores 
cnim Edit. mendofe exhibent δΔημόκειος. Cxterum ubi locus hic 
apud Simocattum exftet, jam non füccurrit, nec quxrere nunc 
vacat. 

2 Eirío;] Vide Hefych. v. Asz? δ᾽ εἰσίθμνη; ὃς Homer. Od. 
Z. v. 264. 

3 Eis mies] Vide Valefium ad Excerpta Pcirefc. p. go. ὃς 91. 
qui e/z:m/ez interpretatur facra, qux anno novo pro Senatu ὃς 
populo Athenienfi fiebant. Ulpianus vero ad Orat. Demofth. con- 
tra Midiam, sie42;« fuiffe dicit facra, quz fiebant, Senatu in cu- 
riam ingrefluro, ut confultatio de rebus publicis feliciter ὃς ex 


B 


Reip. adminiftrationem accefferat. Et rurfus: 
Mlle vero ceteros pravverteus illuc zutravoit. Scri- 
bitur etiam Eiciger(C qux vox fignificat, faltu 
fe aliquo 1mmittere.. Significat autem etiam; 
cum fua vel aliorum pernicie aliquo ingredi. Et 
Simocattus : Auer delatus eff ad vicine urbis 
incolas, urbem e[[e captam. Ex Εἰσεφθαρ δύο» pro 
€o, qui in aliquemlocum in aliorum damnum 
ὃς perniciem irrupit. Cum auzem zm ipfos irru- 
pillet mom parvum agmen, cujus smorbo. etiam 
nounullà civium una laborare ceperunt. 

Ei &cw. Ingreditur. Intrat. 

Eig. It. Vadit. 

Eistp. Ingredere.E ue μόνοι. Ingredimur foli. 

Ejci)us. Vicus. 

Εἰσίν. Sunt. Exiftunt. 

Eierieaz. Feftus dies, quo Magiftratus om- 
ncs in publicum prodibant. Hunc autem diem 
Athenienfes primum anni ducebant. Demo- 
fthencs Ze Fal/fa Legatione : Senatus aumo novo 
facra pro Populo fecit, epuloque uma interfuit ; 
e facrarim libationum participes fuerunt belli 
"Duces, & pene Magiffratus omnes. 


EizmiexQ». Oratio, quz in ingreffu, vel ob 
ingreffum alicujus habetur. 
Ἑἰσυτηϊός. Locus, qui intrari poteft. 


Εἰς ϑεῶν ὦτοι 4^ o. Ad Deorum aures pervc- 
nit. Deiis, quorum facta non latent. 


Eicxocó/&. Qui infultavit; vel, impetum fe- 
cit. Cum viderint ipfum czdis faciendx cu- 
pidum in hoftes irrumpentem; czefumque con- 
Ípexerint. 

Εἰς χαλόν. Opportune. 

Εἰς xsue. In tempore. Opportune. 

Εἰσκοκοαμένον. Adfcitum. | Et Εἰσκο,θεὶς, In- 
greffus. 


Ejxewawe. Intulit. Introduxit. Arifto- 
phanes: 
Per Bacchum moleffiffrmas profetfo res 
"Deus quidam 1mtulit zn domum noftram. 
Hic fenex pofl quam bibit per multii tempus, 
"Audivit; tibiam, vebemeter gaudes bac re, 
Saltare tota nocíe non defit. 
Eiexxe5üe). A prazcone vocatur. 
Εἰς χόλον “Ἰύειν. In finum fpuere. Hoc idem 
valet ac; magnifice loqui vereor. 


Εἰς κόωρον Suyads. In fimum fuffis. De rebus 
inutilibus, & quz fieri non folent, dicitur ab 
Atticis. 

Eis χόροικας. Ad corvos. Ad malam rem. 


"Eizxe. Aflimilo. 


animi fententia fuccederet. "Verba ejus hzc funt: 'Eizi/zia δὲ ἐ- 
γένετο, μνελλόσις ἐισιέναι v βελῆς εἰς τὸ βελδυτηφκον, dE xq pue luo 
εἰ ποιντῆσει, πῶν ar qr [pity τἀ σκέψιν. € Ούτο ἐκέλουν sievnigan. 

4 Ilegizew] Sic in 2 MSS. fcriptum inveni. In prioribus vero 
Edit. legitur eeeeZer. 

$ Δημθόδένης c» 7.] Apud Demofthenem, pag. 225. locus iffe 
fic legitur: Καὶ ἡ 882» αὐζὶ ζεύτω εἰσιτήρια ἔθυσε' συνειειάθη" ἀπον- 
δῶν ἱερῶν ἐκοιν ὔνησοῖν οἱ φρῳτηηθὲ, &c. 

6 ᾿Αριφοφανης} Vefp. p. 364. P. 

 Περεχαρὺς bó] Delenda eft vox ἦν, tum propter metrum, tum 
quia apud Ariftoph. non exftat. 


Eiexe1- 


BH I 


, 17^ 5 , , n ͵ 

aT τ εἰσελζγών. ez uu Dv γενό v. 
" - ^ εν} 7 

ἄντρον €(0:.649615 &vriaróyoy. (βίον Quvz- 


Eizx elis. 
'O dV es πὸ 
exauclo καὶ ϑηφιόώδη. 

Εἰσχρίνειν- εἰοσωφοίξζειν. 

Εἰσκυκλεϊ. εἰσφέρᾳ. χα] Ὀλχισυνά πᾳ. καὶ Ἔπειο. 
χυχλέϊ. καὶ Εἰσκυκλεϊοοι. κυκλοειδῶς ?eicta f. 

Eis ' Κικυόσοιργες. een) ἔπι UGed xai 2ea. tsi 
δὲ τόσ" c» τῇ Add, o» à τοὺς γόδες T παί- 
δὼν εἴ, ον. ὠνόμοι φ' αι δὲ οὕτως Du κυνὸς 2750, το- 
τέσι Abel, ἢ (cocos. καὶ 39 Ἡρακλέϊ ϑυζτων χιωύα 
λθυχὸν, ἢ τα χευὺ, ἀετὸν appare Gc & Suo Me (mela. 
αὐτο xa ϑ:ναι- καὶ ἐπερω τησοινΐοις τοὺς Sade, λα- 
Cay 'χρησμὸν, ἱερὸν "Heo cus ἱδρύσωι cy τα τόπῳ. 
ἐξ ὃ καὶ τοὺς vies exei uud, ὅτι καὶ Heg- 
δι δ ὅκα δι ἢρρῖϑο,. 
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Eizzexyds. Ingreffus. Qui in aliquem nume- 
rum eftreceptus. J/le vero zz antrum zngre[[ as 
laboriofam & ferinam vitam znflztuit. 


S? / . . 
Eiexeuiar. Inaliquem numerum adícifcere. 


Εἰσκυχλεῖ, Infert. Conjungit. Et Ἐπεισχυ- 
xA&, idem. Et EiexvxA&aJ,, in orbem teri. 

, Εἰς Kui z5y«s. Ad Cynofarges. Contume- 
liam & execrationem fignificat. Eftautem in 
Attica locus, in quo pueros nothos colloca- 
bant; fic appellatus a cane albo, νοὶ veloci. 
Cum enim | Athenienfes] Herculi canem al- 
bum; vel velocem immolarent, aiunt aquilam 
rapuiffe femora canis illius, qui tunc immola- 
batur; & ibi depofuiffe. Cum autem Deos con- 
füluiffent, oraculum ipfis redditum effe, Her- 
culi fanum conderent in hoc ipfo loco, qui 
ideo nothis attributus eft, quod Hercules, 


quamvis effet nothus, divinos honores confecutus fuerit. 


c H , 
Eis? λατομίας. OiAZEa 0 Aves μίζοποιὸς Cx 
Tr L L € 
ἀγεχόμϑμος ΤᾺ] Aust τυροννδ “πτιημοιτων ὡς 
" , 7. ὌΝ v5: ades (^ o I 
Φαύλων, ἐνεβεδλητο va αὑτοὺς " às (gs λατομίας. 
Ἂς 2 / ᾽ | M 
ὕφερον δὲ τοῖς T Φίλων δευσεί ν 2m s, 22.1 
A. 5 Δ 4... 5 es 
αὖθις ἀχροώρδν(Θ" ἐξανέφη. V δὲ Διογυσίει ἐπερωτῶν- 
TQ» P αἰτίαν, λέγε) τοῦτο εἰπεῖν» ὡς κρένῆον εἶναι! 
5M )e ^ e , jd / "7 
ete Δι᾽ ουτείϑειν, ἢ τῶν αὐτοῦ “ποιηματων ἀγεγεοῦτι» 
E s / ^ 4 Ἵ 
πούτο ἐπειπών" ? οἰκί» Φίλος, οἰχος ἄρ. (Ὁ»" ὥπερ 
7 
ἐσὶ χελώνη. 
- / 
Eis XnEv. εἰς πελειότηΐᾳ. 
La 3 ͵ l D 
Eis * μελίῆας γ᾽ ἐκώμαζ ας. παροιμία, ἐπὶ τῶν 
/ , 
(Qs δύξαν xauxs Span ἀθρόως. 
Yc eMe 1 ,.c 
Es γέωζᾳ. εἰς πτοὐπιόν. Kay 0 kt ὧδε τοὶ χα θ᾽ ἕαυ- 
͵ 3 7? MENS 7 
πὸν διοτίθ4, ὡς “πολεμήσων às νέωτου. χαὶ αὖϑις" ᾿Ανά- 
ἘΠ 4s / 1? L3 
(Ais τε παρηγγέλλετο, ὡς ἐς γεωΐο, παρισορᾶνων αὖ-- 
θὲς ἐν τοῖς ὅπλοις. 
5, ^ Ι 
Ei. odts. ἐισῴορα. 
Εἰσομία!-. γνώ( ομα!. 
ἌΡ, «Δ ^ 
Τοιγοὶρ 50 Aorzr ἐἰσύμιεοῦγα, fz Seis 
3, 2.3 ,ὔ / 
Eje, μοιβησύμεογα, δ᾽ ᾿Ατεεΐδοις ((ἔδειν. 
Σ 5 H 9€ / , 
'Αρχοντές ἐισιν, Go ὑπεικήέογ" ai us 
| l / 
Καὶ 48 το δενὰ xa Τὶ καρτερώζιτα. 
T 1 c 
Τιμαὶς ὑπείχ4. τούτο 48, νιφοςιξεις 
e 5 Ip 3 f^ 7 
“Χειρῶνγες ἐχχωρούσιν εὐχάρπ᾽ῳ cel. 
) OPNS 1 
"E£ígu?) δὲ vuxlis atavis xix (v 
Τῇ λϑυκοπώλῳ φέγ[(» ἡμέρᾳ Φλέγεν. 
᾽ o5 TN M e 7 
Eis 5 ὀργὸν ᾿στοδούναι. τὸ ἐπὶ Tio ἐξ ΣΧ ἢ; 3écw 
B e 3 e , 3 1 /, 
some οι «ἢ ai ides. eXSqu. ὥςε ὦ eo 7 δόρυ xAi- 
^^ / ἣν 6, 
γειν ἐκ. "P πολεμίων χελεύοιντο, Gl (Gc atis εἰς ὀρϑὸν ἀ- 
34 .Ὰ Ν ! / 
“ποδοόνου,, δεήσῃ ἐπὶ ποὺς πολεμίες πάλιν (323217. 
ΩΝ N Ἵ Yo» » v3 V τ 
χαλειτοι δὲ τοῦτο καὶ £0 ὀρθὸν X& (aces ( αι. 


1 Ei Kawézmpys] Vide fupra v. Ἐς Κωρνόσειργες, ὃς infra v. 
Καὶ υνόσοεργες. 

2 Εἰς Ge λατομυίας} Vide fupra v. "Ag [s εἰς τ. & infra. v. Φι- 
λοξένε 2εξαμυμναῖζιον. 

3 οἴκ(θ. φίλ», «ix. ἀρ. Eadem verba Gephyrzis olim O- 
raculi loco reddita fuile leguntur. Vid. Euffath. ad ll. T. 
P. 498. 

4 E weAiTias ] Euflath. ad Il. M. P. 897. 57. E& pue cree ἐκώ- 


Eis λατομίας. In lapicidinas. Philoxenus, 
Pocta Dithyrambicus, cum Dionyfii tyranni 
poemata, utpote mala, ferre non poflet, ab 
ipfo in lapicidinas eft conje&us. Poftea ve- - 
roamicorum precibus liberatus, ἃς rurfüs ca- 
dem audiens, furrexit. Cum autem Dionyfius 
caufam quzrerct, fertur refpondiffe,fatius effe 
illic degere, quam ipfius poemata patienter 
audire; hoc addito: Domusamica; domus op- 
tima ; quod pertinet ad ceftudinem. 


Eis Ax£w. Ad perfectionem. 


Eis ueAtlae.. Ad apes accefliíti. Proverbium 
in 608» qui przter expectationem multis malis 
fubito afficiuntur. . ; 

ΕἸφνέωτοι. In fequentem, vel proximum an- 
num. “76 i/fequidemres [uas ita difpoftit,ut az- 
20 proximo bellum geflurus. Et rurfus: Ez de- 
nunciatum ils eff ut vafa colligerent , utpote 
Cut artis in [equentem aumum eo rever furis. 

Εἰσοδὸς. Reditus. Tributum. 

Eivou2j. Sciam. Cognofcam. 

Quare in pofterum [ciemus quidem Diis 
Cedere, difcemus vero Atridas colere. 
Principes funt ; quare cedendum : quidni ὃ 
Etenim c grandia, & rabufta 

Honoribus cedunt. Sic nivales 

Hyemes locum dant frutiifere efati ; 
Cedit vero nocdis obfcure orbis 

Candidis equis vette dieisucé ut accendat. 

Εἰς iri ᾿ὐποϑούνοι. Unumquemqueiin prifti- 
num ordinem reftituere: ita ut, fiab ea parte, 
qua hoftes funt; ad haftam declinare [ milites] 
jubeantur, & deinde re&a tendere, oporteat 
ad hoftesrurfus converti. Idem ctiam vocatur 
em ὀρϑ ὺν χαΐα Gott. 

ixl Ἕ 2 P : Dawezty (us. 
τ Tegds c x Y ἐκ Gothoc aja Mage. pe 4o. P 


6 Ej; ὀρθὸν χδῶναι ] Ut hic locus intelligatur, legendus eft 
4Elianus a? ςροτηγεκῶν quen», cap. 32. & 33. nw 
7 Ἐπὶ Mew wXwes] Portus inepte hxc verterat, Laffe d 
In Tacticis enim. ἐπὶ 2ev xAóew üpnificat dextram veríus decli- 
nare; uti j^ aezidw, linittram verfus. Vide ZElianum loco lau- 


dato, A 
E 2 Eic06ay., 


36 El 
ΕἸσορόων. βλέπων. καὶ Εἰσορύωντες. 
Ew ὅ le δή. "ἕως ἄν. | 
Eis οὐροιγὸν τοξεύειν. ἐπὶ TU 2jgaxams xXT du- 
ϑιάδειαν πὶ “ποιουιύτων. am ase s 
Εἴσω. " Τὸ ? Ἴσιδωρα, «26300770 x24 εἶδὺς5 ὡς ἔγθε- 
ον ἦν, καὶ πλῆρες εἴσω Φιλοσύφα ζωὴ. 
Jio ΘΟ Τ SLE το NIS MTS 
El ἁλές. ᾿σοδιιυαμει τὸ εἰσ ΤῊ €i$. Oi), €i$ 
Ads. χαὶ qox τοῖς prop een)» εἰσω T χέῖεα 
ἔχειν, ὅπερ ἔνιοι ἁμοίρτημω, dela eia ἀλλ᾽ ἐπλὰ- 
γήϑησοιν ἀγνοϑγτες, ὅτι ὥσπερ εἰ à εἴποιμδν, δηλοι 
xal ἔν am, καὶ ἔς loyer οὕτω καὶ τὸ εἴσω ἐφ ἐχουτέρῳ 
S Naples). 
—. Ewuber. καὶ Εἰσωδοῦμϑυ. 
ΕἸσωποί. eleg soma. 


3 J 
ΕἸσωχέτδυσοιν. ἔγδον μετεφεέρον. 
3. 
ΕἸς πάγας ὁ Aux». ἔπι 
^ , 1 / 
«xesuidor ἐμπείζωσι x19 wor. 


Els Qo Sow. εἰς γέλωζα. εἰς διλγημαι. 


^m J, hj 
πονηρῶν, ὅτοιν εἰς 


! 3 lA 
Eicarez'outa ( y εἰστςπηδηχασιν. 
ἐν M d 3 N 

Εἰϊασιμπλάς. zmoopar Ὁ δὲ Kue(E» εἰσσιμπλας 
ev ju , 3 7 
ἁπαντων T γνωμῖωυ απεσέμπεν. 1 

3 7 9 A ^ Ξ 7] N 

ΕἸστσομπή. εἰσξολῆ. * Eum Vleenepegero δὲ 
c9 N A / , N. ys TM umo 393A 
ὃ ἀριφεὺς καὶ déga (a. εἰστσομπὴν ἐπὶ 5 εὐωγύμ8 


βελέων». 


32 fi 72. 1 , , 
Εἰσωραξν. ἀπαίτηζ,ν. καὶ ΕἸσωράω, owma- 
lox. 
, ) ! , ? SE eo , A 
Εἰσποίητον. Srevov.. οὐ γνήσιον. xcu Etcerovvro, ἀντι 
f M ed 1 I e 
E vnelé. xai ᾿Εἰσποιῶν τὸ χαλλωπιζω. δοκῇ. 


3 n3 I " 5 Vm p € Ll 
Εἰς πὸρ ξούνειν. παροιμιιαχόν. ἐπι T καῦ αὑτῶν Ue 
K A / dA A 
cpaüórer μάπζου, ἢ λέχοντων. ὁμοίως T), XE πε- 
- / 
TEGV σπείρειν. 
5 / "ἢ 51 , / , NM 
Εἰς τέφροιν γράφειν. ἐπὶ T ἀδιιυάτων. "Ἐγὼ dé 
ἐν τ , Γ ) τὸ μ 6. * Jen 3 Ι 
ποὺς ὀρχϑς αὐτοῦ, TO v παροιμίος, οἱ ((6] ὁ ιν εἰς πες 


φραν γράφειν. 


Εἰς πεϑημδίον πίθον ἀντλέν. εἰρη) ὃ παροιμία 
τὸ U «el (Gs Δοναῖϊδας pue, παρ᾿ ὅσον ἀνιμιῶσαι 
ἐκείνωι ὕδωρ ἂς “πίθον ἔδαλλον. ΠάοσΒ( δὲ «ἰδὲ τού- 
τον Ὁ πίθον οἱ τὴν ἀμυήτων ψυχαί. 


τ Ἕως ἀν] In prioribus Edit. legitur, ἕως Z»' πειρφιμνία. Sed ul- 
tima vox delenda eft, quoniam in MSS. decft, nec ad hunc locum 
pertinet, fed ad vocem fequentem, ubi cam poft Φξεύειν MS. 
Parif. B. agnofcit. 

2 Τὸ Ἰσιδὼρε πρ.} Hxc leguntur in Vita Ifidori Philofo- 
phi apud Photium Cod. ccxrir. p. 1068. unde ea Suidas de- 
fcripfit. 

3 "Indies] In prioribus Edit. male legitur τῆς Ἴσιδίθυ, pro quo 
"lees repofui, quoniam eam le&tionem non folum agnofcunt 
2 MSS. Parif. fed etiam Photius loco laudato, ἃς ipfe Suidas fupra 
v. Ei2G-, ubi idem fragmentum adducitur. 

4 Eon] Sxpe apud Suidam in nominibus auctorum erra- 
tum cífe video, nec fcio qui faétum, quod nomen Eunapii, pro 
Simocattz, in hunc locum irrepfcrit. Certum cnim eft, frag- 
mentum, quod hic adducitur, fumptum effe ex 'Theophyl. Simo- 
cattà, apud quem lib. 11. c. vi. locus ifte fic legitur: Κ αὐγεῦθεν pu» 
δυναὼς T dein μυύσεωῃ Tol χείλη. «ἰξεεφερεῷ δὲ Mens εἰσστομυ- 
jy imn 9 εὐωνύμνε βρῳ γίον(Θ», ἐπί τε τῇ Augu ἑτέρῳν βολί Μη- 
dbxed οκοντίς, &c. Portus in loco hoc interpretando, toto, quad 


E 
Eicveos). Intuens. Afpiciens. Et Εἰσορύωντες. 
Εἰς ὅ τι δὴ. Donec. 


Εἰς οὐρφινὸν τ΄. In coelum jaculari. De 1155 qui 
arroganter & fruftra aliquid conantur. 


Εἰσω. Intrinfecus. lífidori vultus & forma 
divina erat, & intrinfecus philofophicz vitz 
plena. 

Εἴσω ἁλός. Τὸ εἴσω idem valetacas: unde» 
ἁλὸς idem eft quod εἰςἅλα. Apud Oratores e- 
tiam legimus,manum intus (eigo ) habere; quod 
quidam minus recte dictum putant: fed fal- 
luntur. Ignorant quippe; quod uti 3v fignifi- 
cat & in loco, & ad locum; fic etiam τὸ εἰσω u- 
troque fentu accipiatur. 


Eico*e». Intro pellere. Et ΕἸσωθοὺ ὃν. 


ΕἸσωποί. Qui vultum inter fe adverfum ha- 
bent. 
Εἰσωχέτϑυ( αν. Intro tulerunt 


Εἰς πάγας ὃ λύκος. Inlaqueoslupus. De im- 
probis, quum in manifeftum periculum inci- 
derint. 

Εἰς «uoo. Ludibrium & fabulam alio- 
rum fieri. 

Εἰσπεπαίχα (v. Irruerunt. Irruperunt. 


Eianjez^ 4s. Implens. Xenophon. Cyrus aa- 
tem omnium mentem impleus dzmifit. 


Ei. Ada&tio [ haftz vel jaculiin cor- 
pus] Eunapius: Czreumferebat vero vir for- 
tiffmus baflam quoque 12 brachzum frniffrum 
adactam. 

Εἰσωραξιν. Exactionem. Et Ever e. Ac- 
cufativo. 


Εἰσποίητον. Adoptatum. Non germanum. Et 
Εἰσεποιεῖτο. Subjiciebat. Et ΕἸσποιῷῶ. Orno. Da- 
tivo. 

Εἰς πῦρ ξαίνειν. Ignem cxdere. Proverbiale 
dictum de iis, qui fuo malo aliquid fruftra fa- 
ciunt vcl dicunt. Simile eft illi;In faxis feminas. 


Eis τέφραν γράφει, Incinere fcribere. De re- 
bus,quz fieri nequeunt. £go vero juspyarandum 
της (ut. fert proverbium) im ciere. fcriben- 
dum puto. 


Eye τεδημϑίον π΄. ἀ. In perforatum dolium hau- 
rire. Proverbium hoc ductum eft a fabula Da- 
naidum, qux aquam hauftam in dolium | per- 
tufum | infundebant. Circa hoc autem dolium 
animz non initiatorum [ poenam | patiuntur. 


aiunt, coelo a vero feníu aberraverat, & vocem ag;szis pro no- 
mine proprio viri acceperat: quod tamen facile ei ignofco, cum 
neíciret, ex quo auctore fragmentum hoc, quod corrupte apud 
Suidam legitur, depromptum effet. 

5 'Ejd δὲ τὸς ὅρκες} Hxc leguntur apud Julianum in Epiffela 
ad S, P. O. Atbenienfer, unde ca Suidas mutuatus eft, ut ob- 
fervavit Meurfius in Notis ad Helladii Befantinoi Chreftoma- 
thiam. Exflat autem hxc zzz; pag. 525. Edit. Petav. in 4. 

6 Oi, δεῖν εἰς τέφρ. yo. ] Huc pertinet nota illa Helladii apud 
Photium Cod. ccrxxix. p. 1580. "Om ὁ ez» ὁ κὶ πειροιμιιαζό- 
pipes" Ὅρκες ἐγ γυναικὸς Sis ὕδὼρ "yodiQu, isi fà Σοφοκλέες Φύτον δὲ 
παρωδεΐσεις Φιλωνίδης ἔφη" Ὅρκες δὲ μι χῶν ds τέφραν γράφω. O0: 
δὲ (gs γυναῖκας cz mors Quen Ὅρκες 54 γυνωικῶν εἰς oz Ly 2£«- 
Qu. i. c. interprete Meurfio: Verfus ille prover£ialis, Opzuz ἐχὼ vy. 
d 0. ge. Turamenta mulieris in aqua. ferito, eff. Sopbocliss. quod 
Philonides per parodiam exprimens dixit : Ὅρκος δὲ qu. εἰς T. 22- 
S'uramenta mochorum cineri infcribo. — Qui. mulieres: irrident, fic 


dicunt ; "Opxss 12a γυν. εἰς dix Ov ge. 7 'uramenta mulierum ejulasi- 
bits yofcri£o, 


ΕΠ 
Eignxeacuy. 


E I 

Ἐ κτήκεισοιγ. 

Eignxeudy. ad V ἐςηχότες sud. 

Eia. GM. eid. Ὁ δὲ dela T φρατοὸν ἡμε- 
ρῶν às «ray yowiay. καὶ Eigubvoy ἐτεοέφετο. χαὶ Ei- 
Stay. 

Εἰς" «o δέον, xai Es τὸ δέον. Περικλῆς δῶρα, ds 
qois πολεμίοις τοὶς 6.4 ἸΚἈρανδοίδοινν» Wa. μὴ δυηώ- 
(σι T χύξαν, δεχα πέντε ζάλοαντο ἀνήνεγκε τὸ ἀνά- 
Ἀώμα, ποὶς ᾿Αὐζονοιίοις, οὕπω πῶς σογράψας" Eis τὸ 
δέον. ᾿Αδιςοφάγης Νεφέλοιισ' Ὥσπερ Περικλέης εἰς 
τὸ δέον ^ ἀπώλεσοι.. καὶ Μένανδρ(θ»" c» ᾿Απαγξλλο- 
ὡϑίῳ. μέμνη) δὲ καὶ ἑτέρωγι. 

Eis T ἀγοὺν mA. ἘΠ ΣΝ οἱ UP πο- 
λομού, Quot καὶ “ολιορχούμϑμοι εἰς T 0500) 2x GA£- 
«Sow, Ὀχιθυμιοῦντες c» αὐταΐ εἶναι. 

Εἰς τὸν πτεϑηιϑίον. λείσ4, πίθον ἀντλέν. Τάσ- 
cx?) δὲ ἐπὶ Y ὡς xe πολὺς ὦ χαὶ N ὯΙ 
δι εύον.) c» «δου τοὺς ἀσεξεϊς εἰς “πίθον πεϊδημένον ἀν- 
TAG. 

Els πτοὺμταλιν. 66 qoUray dto. 

Eis? Τροφωνία μεμαντϑυ:). ἐπὶ τῶν σχυγρωπῶν 
xal ἀγελάφων ἡ παροιμία τούήεται. Οἱ ηὐ χαᾷ- 
ζολνογτες eis Τροφωνίϑ, λέγον T &£ns Aeon ἀγέλα- 
Qui εἶνο. Τὸν δὲ Τροφώνιόν Φα( ν VG. T κεφαλὴν 
ποῦ àJXA QS αὐτοῦ Aya idus, καὶ διωχόρϑυον « πὸ 
Αἰγαίε, εὐξάμϑινον ἐς γασμα ἐμπείξνν, οὗ δὴ καὶ 
τὸ μαντεῖον Got. 

Eis 5 Τροιζῆνα, vi βαδίξευ. ἐπὶ Ὁ χακογενείων καὶ 
(ὑτανοπωγώνων εἴρη). Πώγων γαΐρ "691 λιμὴν εἰς Τροι- 
Ca. 

Eiz'euzdy.? τὸ παιρεισέρχεο e. 

Eis ὕδωρ σπείρεν. ἐπὶ VU puru) “πονούγτων' ὡς 
τὸ, Καθ᾿ ὕδω(θ" γοάφεν. 

Εἰς ὕδωρ χράφεν. ἐπὶ TY μα τίω “πονούντων. 


Εἴσφας. εἰς ἑαυτούς. 
ΕἸσφθαρείς. ὃ τὸ ἐπὶ xexd' εἰσελϑὲν mu. Ἐχ- 
ι το τ / NC RT , 
Q'Yaeas δὲ» ἐξελθών. οὕτω λέγε) τὸ ἐπὶ χαχαῖ ἐξ- 
ελϑειν. 
ΕἸσφοραί. πελεσμυα. 
ΕἸσφρῆσοι οἷαι. ecd Ea e. ? Εὐάπι("- "Em- 
^ 3:. E] ev 3} 
6(Θ δὲ Μηδιχὸς ὀϊκὺς ἐπὶ ϑιάτερον ΕΛ. aepo 
, , » / / 3, 7^ 5 qw 
ucqpen( ας» ἀνιθέτως παρϑσοινέϊείνετο. dli V. eicdus, 
3 7 
εἰσελθών. 
ΕἸσφρῆσψν. aae Ly. εἰσδέξα ay. πολὺ τόνομα, 
CEN SOLA τ) 
(Q3. ποις Psrop( uw. 


I Ei; τὸ dio] Vide fupra v. Ἔφορφι, & v. Ἐῤς δέον. Item Α- 
riftoph. Nu. p. 174. & ibi Scholiaftam. 

2 ᾿Απώλεσοι] In MSS. Parif. legitur ἀναΐλωσει. 

3 ᾿Αριφοφαίνης ] Locus, quem Suidas hic innuit, exftat apud 
Ariftoph. 4cLaraenf. (ut Portus recte obíervaverat) p. 37 1. ubi 
Comicus inquit: 

᾿Αποῦλεέπων εἰς T aer, ἐιρήνης ἐρῶν. 

4 Οἱ Ὁ πολεμν.1 Hxc funt ipfiflima verba Scholiaftz ad mo- 
do indicatum locum Ariftophanis. 

5 Εἰς Τοοφωνίᾳ w.] Vide Ariftoph. NzuZi£, p. 155. ὃς ibi Scho- 
üifizm, qui hiftoriam de Trophonio prolixe exporiit. 


"terat, 


τι 37 
Εἰφήκεισαν. Steterant. 
em Ἢ 
Εἰςφηχειυδν. Steteramus. 


Eisía. [ Ad convivium] vocabat. Convivio 
excipiebat. J/e vero exercitum per dies | plu- 
res | epulo publico excepit. Et Εἰςιῶτο. Alebatur. 

t Eigioy. 

Els τὸ 9&y.Pericles.cum Cleandridz,hoftium 
duci, dona dediffet, neagrum [ Atticum] va- 
Il'aret; quindecim talenta in tabulas expenfi re- 
lata Athenienfibus imputavit, hoc addito titu- 
lo: Eis τὸ δέον [In commodum Reipub.] Ari- 
ftophanes Nu£bus: Ut Pericles in res "e- 
ceffarias bec impendi. Meminitetiam Menan- 
der in "Apangellomeno, & alibi. 


Eis t 25e. Inagrum profpiciens. Ariftopha- 
nes. Qui enim bello premuntur, & obfidentur, 
1n agrum fpcectant, in eo cupientes cffe. 


Eis ov τεδημϑίον. In perforatum. Subintelli- 
gitur, dolium haurire. Dicitur autem hoc de 
uis, qui fruftra laborant. Fabulx enim tra- 
dunt, impios apud inferosin dolium perfora- 
tum haurire. 

Eis τέμπαλιν. In contrarium. Contra. 

Eis Tegoyis. In Trophonii [antro] vaticina- 
tus eft. Hoc proverbium dicitur de triftibus ἃς 
tetricis. Qui enim in Trophonii antrum de- 
Ícendebant;in pofterum omni rifu abftinere di- 
cebantur. Aiunt autem Trophonium fratris 
fui Agamedis caput tenentem, perfequente 
/Egzxo, voto facto incidiffe in hiatum, ubi 
nunc etiam eft ejus Oraculum. 


Eis Τροιζῆνα di β. 'Troezenem eft eundum. 
Dicitur de iis, qui raram habent barbám. Πόγαν 
enim eft portus Troezenis. 


Εἰφστρυπᾷν. Furtim intrare. 

Eis dup σπείρειν. In aqua feminare. Dicitur de 
irrito conatu ; ut ὃ.» Inaqua fcribere. 

Els ὕδωρ γράφῳ. In aqua fcribere. De fruftra 
laborantibus. ; 

Εἰσφας. In feipfos. 

Εἰσφϑαρείς. Qui malo alicujus aliquo eft in- 
greffus. ᾿Εχφθαρεὶς contra, qui malo alicujus ex 
aliquo loco eft egreffus. 


Εἰσφορά. Penfio. Vectigal. Tributum. 

EicQpeicua S. Recipere [in aliquem locum 
NAM : vid ds fagitta Medica per p» 
rum labrum inferne adatta, furfum direito [pi- 
culo ex adverfo alteri refpondebat. Ubi [ Euc- 
φρήσοις]) fignificat; adactus, penetrans. Ὁ 

EicQe^ey. Introducturum: Intromiffurum, 
Hoc vocabulum apud Oratores cft frequens. 


6 Eis Τροιζῆνα δι] Vide infra v. Oenev «os D. 

7 pce πὸ z.] Suidas fupra: ᾿Εκτεὑπῆσοι: ἐξελθεῖν wd 

βίας. , 

8 Εἰσφϑιρεί,) Vide Valef. ad Eufebiam, p. 1. B. EM 
9 ᾿Εὐναΐπι(θ» ] Supra v. ᾿Εἰσπομυπη monui, tomen Euriapii pro 

Simocatte per errorem ibi pofitum. effe; quod & hic factum; 

Nam verbà quz fequuntur, Ἕτερος δὲ Μηδικὸς digg &c. deprom- 

pta funt ex "Theoph. Simocatta, lib. IT. c. vi. ex quo Suidis 

hoc loco corrigendus, & pro εἰν θέτως «ewerist, legendum 

eft, Zyh9izus πὼς dvemísso. Portus hunc locum incptiffime vers 


E 3 EieQens 


38 EI 
Εἰσφρλζωσν. ἀντὶ V εἰσδὲ γϑῶσιν. εἰσω τῶν ἱερῶν 
εἰσφοη( σιν. 


ς, EK ἐφ᾽ ὕδωρ χκοκός. ἐπὶ τὰν δυσχληρθγτων ἡ πα- 
gua εἰρη). e 49 τοῖς διχαςηοίοις τὸ φαυλόζωτον 
ἔργον 1o " ὕδωρ 2 αι μετρῶν ois διχαζορϑῥοις. ἐγένετο 
δὲ τοιοῦτ᾽» ὃ ztoog(e. 

Εἴ a * Πεισοίνδρει βδολύήη τοὺς λόφες, καὶ (as 
ὀφρῦς. Οὗτος ἐπὶ δειλίᾳ ἐσκώπηετο qo oy. τοῖς πολ- 
Adis. Φιλοπόλεικος δὲ ἦν, καὶ πολεμιοποιὸς κερδῶν 
ἰδίων ἕνεκεν. ἣν δὲ καὶ δειλός. yero δὲ τειλο- 
φίᾳ, καὶ ὅπλοις ᾿δχεσήμοις, αὑῶρ V duxi ἀγδρέϊος 
dap, μὴ ὧν. καὶ " ἐν ἄλλοις ἐπα Bas αὐτοῦ Cia 
Gao"). 

Ej ms ἐν Aiyoille diro ἄγοι, xai ἐν Κιλικίᾳ xpé- 
χον. ὅμοιόν "6d πὸ, ΤΓλαῦχᾳ ᾿Αθήναζε. ἐπὶ Ὁ μάώτίω 
((ωρϑυόντων σιγὰ “ὠϑϑὐπαρχονζᾳ. 


E 


Eicpei( ac». Recipiant. Ut; Ip £emp/a re- 
ecipiant. 


Εἴτ᾽ ἐφ᾽ ὕδωρ usos Sive ad aquam malus. 
Hoc proverbium dicitur de infortunatis.In ju- 
diciis enim viliff imum munus erat, aquam liti- 
gantibus dimetiri: cujus rei cura committeba- 
tur abje&z fortis homini. 

Εἴ a Πεισοίνδρει £d. Si Pifandri deteftaris cri- 
ftas & fupercilia. Hic propter timiditatem vul- 
gi cavillis expofitus erat. Erat tamen bellorum 
amans & auctor, quzftus privati caufa. Quam- 
visautem timidus effet, utebatur tamen triplici 
crifta & armis infignibus, ut fortisefle viderc- 
tur, cum non effet. In aliisetiam locis [ Ariito- 
phanes | illum graviter carpit. 


Eins c» Aly. Si quis in ZEgyptum frumen- 
tum vehat, & in Ciliciam crocum. Perinde 
eft ac fidicas; NoGuam Athenas. Deiis,qui 


fruftra coacervant res aliquas, qux Jam ante [ in aliquo loco] aderant. 


ΕἸ τὸ μέσον χΊήσοιιο Κορίνγε x, Σικυῶν(ῃ». ? Ai- 
cumo τῷ μιυθογοάφῳ, leue cA πλούτῳ, 
6 Θεὸς ἀγᾶλε τὸ λόγιον τοῦτο. eUQoe(Q* ^S αὕτη ἡ 
ves. Καὶ 2ρησμὸς ἐξεϑύθη pog. Βάκιδος & 2εησ- 
μολόγε' 

᾿Αλλ᾽ 5 ὅταν ὀκή(ζωσι λύκοι “πολιοιύτε κορῶναι 

Ἐν Tala, τὸ με ξὺ Κοράνθα 3 XewoY. 
Ἠνίξωτο τοῦτο, ὅτι ἡ πίλις μεΐα ξὺ οὐρφνδ' x«i yis 
idpv?) 1 Νεφελοχοχχυγία.-. 

Εἴτω. ππορθνέδγω. συγχωρείω. σημαΐνᾳ καὶ πὸ, 
ἐάν τινι. 

Εἴτοι νομίζεις xh, Y. αὐθαδίαν 

Εἶνοιί τι V νοῦ Seis, Géx. ὀρθῶς Quas. 

Εἴτοι yopaCAs ἄνδρα ( γίνη χακῶς 

Δρῶν, ἐχ ὑφέξῳ T Sixto, C2. εὖ Qeoras. 
Xopoxis. 7 

Ei * φίλβ “οίζάς ὑπεργίαρ. ἐπὶ Ὁ γωναίαν ψυ- 
χὴν ἐχίντάν. ᾿Αῤῥωςοῦνίς γὸ ᾿Αντιοδ e ξιφίδιον ϑέδωχε 


A " / 
Διογένης5) €I7FGY τοιοῦ loy λόγον. 


s bz 5 f 
Eis γυναιχᾳ. ἐγέγοι ud. 
Εἶχον. καὶ ἐχέτίω. 
Ef. 9 ἠκολούγησοι. 

H A. 


M / 3 7 ! 
Παρὰ ^ " Aeigopád ἐν NepéAcug. Ἤ ἢ, σιώ- 
Y » ͵ τω 
πα, μλιδὲν εἴπ γηππον. Συγκαχζαθετικῶς. μὴ 
D 1 Ji 
εἴπης μηδὲν bx res. 
E. 5 M 7^ € 7 
"H. ἀντί &, €$5 xa ris. 


1 Ὕδὼρ 2]equeceéis τ. δι 1 De aqua & clepfydra judiciali vide 
Suid. v. Διωμνεμνετθημνένη. V. Ἐφετυν. V. ἜΦ᾽ Udbp. v. Κλεψύδρα" 
Hefych. v. 'EQ' ὕδωρ Meurf. then, Attic. lib. 1I. P. 173. Petit. 
de LL. -Attic. p- 109. 

2 Esc Dewyops 84.] Hac funt verba Comici in Pace, p. 648. 
De hoc Pifàndro, ejufque timiditate, vide ctiam fupra v. Δε,ρλότε- 
eis; & intra v. Πεισρίνδρε duAézgO-: Hadranum Junium in 44da- 
giis: P. Leopardum Ezzendat, l. xv. c. xv. 

3 Καὶ cu ds ] Ut in Zfvibu:, pag. 612. ubi Comicus in- 
quit . Ἐνϑες x4 Πείσων das ἦλθεν Δεόμυν ψυχὰν ἰδεῖν καὶ Ζῶντ᾽ ἐ- 
μεῖναν αξἔλιπε. Vidc ibi Scholiaftam, ex quo dilcimus, non fo- 
lum Ariftophinem, fed etiam alios Comicos hunc Pifandrum ob 
timiditatem aceto Attico olim perfudifle, 


Ε᾿, τὸ μέσον xl. Si poflederis agrum inter Co- 
rinthum ὃς Sicyonem medium. /Efopo fabu- 
larum fcriptori de divitiis Oraculum confu- 
lenti Deus hoc refponfüm dedit. Fertilis enim 
eft hzc regio. Eft & Oraculum a Bacide va- 
te editum : 


Lt quum babitarint lupi caneque cornices 
In eodem loco inter Corinthum c£ Sicyonem. 


Obfícure hic innuit;urbem Nephelococcygiam 
inter coelum & terram fitam effe. 


Eire. Eat. Concedatur. Significat ctiam Si 
cui. 


Ei τοι v. δ2 exiflimas bonus effe arrogantiam 
"bfque prudentia, non recte fentis. 

$2 exiflimas, cognatum dum ledis 

Tenon daturum effe penassnon recte judicas. 


Sophocles. 

ΕἸ Φίλθ 1e. Siamici requiris operam. De 1185 
qui generofum animum habent. Antiftheni 
enim zgrotanti Diogenes cultrum porrexit; 
hoc ufus dicto. 

Eie γυναῖκα. Uxorem duxerat. 


Eiyo. Habebam. Et'Eséztw. Habebant. 
Ele. Secutus fum. 


H^: 


Apud Ariftoph. in N'zZ/£us : Ee, tace, 
Ne quid flultum dixeris. Cumaflenfio- 
ne [hocaccipiendü eft] Ne quid ftulti dixeris. 


Ἧι, Prout. Quemadmodum. 


4 Ef τὸ μέσον «Πήστειο ] Apud Schol. Ariftoph. ad “τος, p. 588. 
unde hec deícripfit Suidas, corrupte legitur, ἐς 72 μυέσον xA cz. 

j Αἰσώπῳ τῷ μυθ.] Athen. l.v. p. 219. Ὡς € T πυϑόμνενον (ἥτοι 
Aicu7UG i9» ὁ λοηοπτιδς, 5^ 4XAO- c) πῶς ἂν τολϑτήσουμυι Διὸς € 
Λητᾶς υἱέ; xd Gun «me/yuo' Ev τὸ μυέσον κήσοιο Κοριίνθα | 
Σικυῶν Ὁ». : 

6 AUN fm οἰκήσ. Vide Ariftoph. loco laudato. 

7 XeQexss] Oedip. Tyranno, pag. 17. P. 

8 Εἰ φίλε set. ] Vide fupra v. ᾿Ανδοϑένης. 

9 Εἶψα ] Hanc Lectionem ex MSS. revocavi. In prioribus 
enim Edit. legitur Eie, quam vocem ὃς fenus & feries litera- 
rarum refpuit, 

10 'AgiswQ. iy NiQ.] Pag. 65. ut Portus obíervayerat. 


5 
H. 


H A 


^^ 


^ ' 7^ 2) 1 
ΕἸΣ τ 9 s y, ἀνέ S 


fs , , [c , 
W. NX οἰώπερ αὐτὸς 


2 , , V T^ 3 , / M 
ἔμοιϑον ὅτε παὶς ἡ. ἀντί Ww eR. ' Aeigopans | Opn- 


V om^ 59 


/ 7 , , 
σι. 3j c» * AvucispiTw Ἢ δεχετῆς. ἀγπὶ ow ἐὰν» XL 


x 
/ ων 5 Y7^ X M Yn / , 
Quuzue:an ». ayr € nMklw. xoi ees vy. 3 AeJqo- 

, ni 7 n 7 / 
Φάνης Πλούτῳ" A κρύπηειν ἡ παρισχϑυασμενίρ". Ti- 
»! 
ἔτι 


T uud Ro 4 3 3» Yit 
Ja?) καὶ em Ὑ (aeos. & xai ezi & npo 
E 1 D / e ! " Ἷ 
Cw ὃ Ὁμηφρακὴς διοιρέσεωφ' Qs ον» εἰποτ᾽ ἔΐουγε. 

" / M ^ ^ 
TIE VÜH Queens. ἢ ἡ 2f Cévxlenóe "Ets ἢ 
M “Ὁ “Δ. Tw λ . 
2j orae. Qwaxoss 9 emo Le ζθυκίοκός. Καὶ 2| Coo 
xluxos fü, ὃ (& «νανῖα co τὴ (μυυτουξά διϊᾳφῶν. olor 
^ 7 3N / € 
ule; 3 γύξ. 3» νέ(θ", γὲ παλοιόϑ. Yao2] 9 C&- 
J I / - ι N 
xlexds δά Cot, o. 2jiQoem τραγμαΐα τιγεῖς μηδὲν 
^. / ed SE 7. / | 
ὕπερον c» τῇ αἰ oughe] διίφῶν" οἷον, δὸς quw ρυσον, 
M / δ | NC ὦ 
3 ἄγριον, ὃ δὲ λέθος ἱιμίας. Διασαιφηϊοκὸς δὲς ὅταν 
ep ! 44 PT" ταν" οἷον. 5 Kee 
T δύο παϑϑτεῦν εὐίων. vo ἕν ayouerroy οἷον, ? Κρεῖσ.- 
e ! 3 c - "nd 7 
cuy εὐ y) πενεοῦτι» ἢ πλϑβτουνᾷ TAG. xai, * Θε- 
Y ^ τ ! 
Ac auus quay, ἢ Φοενῶν "rior. 
τ γῶν, "Ὁ c Y el ^ 
*H. ὅπ. τοπικῦν. Ἢ ἀμὸν b περεῦν) αμίον δὲ ͵ἐθα- 
τ 
μαλον WA 
ὅ e / yb os s S UE ci 
"u vota). ὡς Veyóuu o ἔπι τοῖς Yexgois. 9 ἀντι 
à o re) / Y / 
C Uus. Ἢ συ Φιληδὼν οὕτως 2eicqy καὶ piper 
Li 
$'yY0s. 
,ὔ 3 / 1 / 
"ua. δισυλλάζωσ» τὸ ἐπορθυόμζου, (ὐὐτώι yez- 
c9 x 3. / Yos Y 
φέται. οἱ γοῦν leyes nid, A&'ySOT καὶ "ign, TO γε- 
Y u ! f 
σον. καὶ «p Θεχυδίδῃ οὕτως ἀγαγνωφέον. ᾿Αχ- 
/ ͵ 5». 3 51. γῇ € 3f. v223] τῆ 
μοίζοντες “τε ἡΐσοιν ἐς αὑτὸν. Oi: Ιωνὲς ἡέσοιν καὶ ἡ- 
7 € / ? M , / m 
σαν. AeAq Days Ὁλχᾳσι Ἔπει d ἐγενομῖου οἵπερ 
m l 7 
ib ἔπι ξυλα. 
s / , 7ὔ 5 9 5 
Ἡ 7 ἀγάπη 8 wupuegwe). ἀνῇ Tod, οὐ res- 
Ὁ Yo 3 ,ὔ 
aula. καὶ ἔσιν oy τῷ Περπερεία. 
ἢ p^ 
"Haxowes. Jeuu( aves. 
SUN c em / / 5» Y^. 
Ἡ 529 Σκυθῶν puois. πεΐαχτοωι παροιμία ἐπὶ I 
/ E [4 N ! 7 ε li 
mumrouas oio d ἱενὰ, Ne)orruv. ? παρ ἴσον οἱ Σικύ- 
/ / / , s. 3 
Say Δαρείῳ Td Πέρσῃ, μἱευύσοινϊα, «e V ero, ἀπε- 

" ! T n ἢ 

κρίναντο κλοίειν αὖτον CI7TOV TES. 
/ l I ! A Yvy 
"HaeiCor. τὸ τοῦ ξαρίθ" Ἐλεγον, ἢ τὸ ἔκρ τϑ 
uno. 
c D 5 lc b 
Héa. ned eQerya- 
€ 7 ΕἸ 
Ἡξάσχ4. axumcA. 
! Y» / , / 
Ἢ (μον. χαὶ ἡξοιλόν. μικρόν. ὀλίγον. 
ej / » / / ) Y»y € 
Hx. νεῦτησ. aou. Oran] δὲ χαὶ orte, Seas. 


ἩἩξηδέν. ἡξῶν ἃ 4 3 aute φροιΐολς, 3 ἀθρόον ὅλας 
χκαϑ' ἡλικίας. Οἱ δὲ ἡξηδὺν. πανία ς ἀπέσφαξαν» 0p- 
yo “ποιούρϑμοι TÀ μὴ «ois σφῶν ὑπα ἡϑίεδαι λό- 
2c. 


1 "AgisoQdirzs Ὄρνισι)] Pag.419. obfervante Porto. 

2 Ἔν Λυσισρατῃ! Pag. 556. ubi legitur 7 δεκέτις, ut a Porto ob- 
fervatum fuit. 

3 ᾿Αριφοράνης Πλέτῳ]) Pag. s. qui locus itidem a Porto obfer- 
vatus fuit. 


4 "EZ δὲ ᾧ ἐπὶ v] Sic hunc locum ex MS. Parif. A. reftitui, ' 


$ Κρείσισων) Lege xesjo, ut lex Grammatice requirit. To- 
tum autem Senarium hunc, ut metrum Ííilvum fit, ita con- 
flitue ; 
j Ἔν γῇ mises κρεῖττον, ἢ πλεζντα πλεῖν. 
6 Θέλω τύχης su. | Proverbio huic contrariam continet fenten - 
tiam alius vetus fenarius, qui legitur apud Etymologum, v.^H 
Ψιλέρδιον. ἘΠῚ autem ifte; Ῥανὶς φρενῶν pos μυῶδλον, ἢ πίβ(θυ τύ.- 


H B 39 
Ἢ. Pro ἔα; fine», pro b, Eram, Ut, $ed 
qualia tpfe didici quum puer effem. Ariftoph. 2- 
ibus. Etin Lyfifrata: Erampuella decennis. 
Ἢ proe» per contractionem, pro ;utw; cram. 
Et fine v apud Ariftoph. P/uto: Que celare e- 
ram paratus. Dicitur ctiam de tertia perfona : 
itemque ponitur pro utu eram, ex Homerica 
dixrefi. S$7c eram, ft unquam fui. t De con- 
junc&tione ἡ. Ea eft vel disjunctiva, vel declara- 
tiva, vel fubdisjun&tiva. Et disjun&tiva qui- 
dem, quz in oratione disjungit res contrarias : 
ut; dies, aut nox : aut juvenis, aut fenex. Sub- 
junctiva vero eft ea, qux res diverfas ponens, 
nihil ahud. in ipfa divifione disjungit: ut, 
da mihi aurum, aut argentum, aut lapillos 
pretiofos. Declarativa vero; quum duorum 
propofitorum alterum tollitur: ut, $a£zus zz 
ferra pauperem effe, quam divitem navigare. 
τῷ Malo fortune guttam, quam prudentie do- 
Zum. 


*H. Ubi. Adverbiumloci. U£; folum famuli 
C durum c bumile erat. 


*H, νομίζετωι. Ut more receptum eft circa 
mortuos. Vel, pro?«s, ubi. Ubi voluptatibus 
gaudens manere decreviffi. 


^ua. Per duas fyllabas, Ibam: cum i fcribi- 
tur. lones dicunt ix; ὃς ^ise», pro ἡέσοιν. Et 
apud "Thucydidem ita legendum eft. /7orez- 
tefque etate Foerunt ad ipfum. Yones dicunt ἡε- 
στιν» & yov. lverant. Ariftoph. ZZo/cadibus : 
"Pofiquam autem veni ad ligna quo ibam. 


'H ἀγαΐπη οὐ π΄. Charitas nihil temere facit. 
Quzre in v. Περπερεία. 


᾿Ἠαχότες. Qui luxerunt. 

'H za Ex. Scytharum refponfum. Proverbi- 
um hoc dicitur de illis, qui prxcife aliqué plo- 
rare jubent (vel, qui inhumaniter mala alicui 
imprecantur )quia Scythz Darium Perfam;po- 
ftulantem ut fibi parerent, plorare juflerunt. 

'H&es&o.. Veris tempore in aliquo loco de- 
gebant: vel, dicebant, qux ad ver pertinent. 


'H6a. Floret. Viget. 
Ἡξάσχ4. Pubefcit. Floret. 
'Héeuaj. Exigua. Et Ἤξομόν. Parvü. Exiguum. 


"H6. Pubertas. Flos xtatis.Significat etiam 
Dez nomen. 

Ἡ  ηδόν. Pubefcentes. Vel exercitus : vel pro- 
mifcue per omnesztates. / vero omnem pu- 
bem interfecerunt, irati, quod. illerum "verbis 


non ceffiffent. 


ye. i.e. Malo guttam. prudentia, quam fortunz. dolium. In E- 
tymologico hodie corrupte legitur, 848 τυΐχης 5 pro quo repo- 
nendum effe z/&O», i. e. dolium, non folum ex fenfu, fed etiam 
'ex hoc ipfo loco Suid manifeftum eft. - is 

7 'H 454m; $ T.] Vide qux de dicto hoc Apoftoli, variif- 
que vocis περπερύετοι! fecundum varios Scriptores interpretationi- 
bus collegit Gatakerus ad Marc. Antonin. 1. v. Sect. 5. p. 188. 

8 Ἢ x3) z,] τς ἴῃ prioribus Edit. cum przcedenti articulo 
confufa leguntur; qux inde feparanda eíle maniteftiffimum eft. 
Portus, cum id non animadvertiffet, fuo more graviter hic hal- 
lucinatus eft. o e 

9 Παρ ὅσον οἱ Σ».] Aliam hujus proverbii originem refert Laert, 
lib. 1, Se&. 101. ubi docet, occafionem ei przbuiffe Anacharfidem 


'HGxdtv, 


4O H B 
H6. Cub auci ἡλικίῳ. Cou. δὲ Ἡῤοδότῳ 
ἀντὶ Ὁ» μετ᾽ eoe une" ! uer ἀκολασίας. 
Ἡζήλσοιντες, καὶ γενόρϑινοι Suucd. χαὶ χορῶν κύ- 
eio. Ka] "ἐπὶ δίετες 1631004 λέγεῦ) ὅταν οἱ ᾿Ἐλικλῆρων 
uds δοκῶσι "ele mega Appui (& πατρώα Qs. 
λαμξώνψ. "T o3 φησίν: "Eve ἵξ ἐκείνῃ T 
toro yürots δὲν ((μιυοικέν" (ὰ δὲ ena (a. πέως 
Ὦ ὃ (λικλῆρβ εἶναι. ἐπειδοὶν δὲ ττοῖδες ἐπὶ δίετες 
Gay, ἐκείνες αὐτῶν κρατεῖν. 
'HOrnhp- xe Ἥζη.- ἡ Ὡρώτη ἔκφυσις τὰ τρυχῶν. 
cy 3 Ἐπιγρά ual : 
Οὐ καλὸν ἡδητῆρες. ἀπε oue S ἐκείνζωυ 
Thu 4 ie Tho (ol φυορϑίζω. 
Ἡξητήσμον. τὸ παιδϑυπηφκον. 


Ἡξζήτειον. E χαΐάλυσις. 

Ἥξητεον. ὅ τὸ ζόονον. 

Ἠζολεέν. τὸ ;ργέν. 

Ἡζός. 7 xupros. 8 Ἰτπόλυϊ(. ὃ Ka» duo. 

Ἠξϑλόμζω. ὡς ᾿Α΄Πικώτερον. "EGSAdulw δὲ 
πολλοί. 

*H βούλον. χαϑὰ oA. 

"Héojusj. Ἡξῶμι, καὶ Ἡζώοιμι;» αὐξάνοιμι. 

Ἡξώωσοι. αὐξάνεσοι. 

Ἡζυλλιῶσω. ἀχκμαζεσω τω ἡλικίαν. 9 ᾿Αδλςο- 
Φάνης Βαϊδάχοις' 
᾿ὈΟρχηορί δὲς 

Ἡξυλλιῶσα!, xeple «o srl ad. 
Λείπ4, qus eines Αἱ 38. μελλόνυμφοι ἔτιλλον (as 
oca. 

Ἠγαθέη. ἡ ἄγαν Sa. 

Ἤγαλλν. ἐϑεροσπθυον. Δίων οὖ i5, λόγῳ Ῥω- 
μοιϊκῶν" Διά ax οὖν ἴαὕτο, χαὶ ὅτι πὸ So ἀχεο,-- 
ξῶς ἤγαλλω. Κέχοίω ἢ δὲ τῇ λέξ4ᾳ ζαύτῃ ἄλλοι 
qu χαὶ Εὐνδμι(θ" ὃ δυοσεξῆς. χαὶ " αὐτὸς οὗτί(Θ» 
“πολλάκις, 

Ἠγαλλέη. ἡ ϑεροιπθυϊονί. 





Scytham, quod magna in loquendo libertate uteretur. Verba ejus 
hzc funt: Παρέοε δὲ s; ἀφορμνὰν σπποιροιμυίως, 2]g τὸ ποιῤῥηστα σὴν 
εἶναι!» TH'N 'AHIO' ZKYO&ZN ῬΗ͂ΣΙΝ. Vide ad eum locum 
Menagium.  Athenzus lib. xii. c. v. p. 524. ejufdem proverbii 
his verbis meminit: Πάντων δὲ ἕτως ὑπερηφώνως ποξοέξησων, ὥςε ἐ- 
δίένων ἀδώκρυς ἡ ? δελείας ὑπεργία γιγνομδύη διήξγειλεν εἰς τὰς ἐπι- 
γιγνοιϑύες TH'N "ATIO ΣΚΥΘΩ͂Ν ῬΗ͂ΣΙΝ, οἷοί ms ἦν. i. e. 
Omnibus vero adeo fiperbe ipmperarunt, ut triflis: eorum, qui ΤΠ: 
fubjeili erant, fervitus notum fecerit pofteris celebratum. illud. pro- 
verbio SCYTH.ARUM RESPONSUM, quale efftt. Vide plu- 
ra apud Erafmum. 

I MeíZ ὠκολασίας) Huc fpe&tat, quod Hefychius, prxter alias 
fignificationes vocis "HG;, quas affert, cam ctiam zx» aera inter- 
pretetur. 

2 Ἐπιδίετες 56. ] Vide fupra v. ᾿Ἐπιδιετές: — Apud Athenienfes 
autem "Emméíezrs seneeq diccbamtur, qui crant anmorum - viginti. 
Auno cnim decimo octavo mares in epheborum album. refere- 
bantur; iidemque biennio poft, Lexiarchico infcripti, potefta- 
tem coníequebantur bona paterna adminiflrandi: ut non folum 
Suidas hoc loco, & infra v. Λυηξιωρψικόν; ied etiam multi alii 
Ícriptores docent. Pollux lib. vi it. C. 1x. Ἔρος οί δὲ ἐνεγροίφονί τῷ 
ληξιαρ seed γραμκατείῳ. Et codem capite: Ὁ δὲ εἰς τὸ ληξιαρη:- 
xà» φραμυματεῖον ἐρραφεὶς ἤδη (ad πατρῷα πωρελαίμυδωνεν. ἡ δὲ παι- 
χραΐα ἐσία C λῆξις ἐκωλέσπο. Plura alibi. 

3. Ἐν Ἔπιρξαίμυ μος 1 Antholog. 1. vit. p. 607. 

4 Τἀῥ πείγα τ᾿} Pentameter hic mutilus eft, quem ex Antho- 
logia fic fupple: Τὰ πείχγα τὰν φϑονερὴν τὴν (ros φυορϑύζω. 

$ Ἡρύτριον. ἡ κατ, ] Hcfychius: Ἡξητήρλα, ἑπιατήρλα; ποριίζφίλυ- 


ΗΒ 
ς / » 
H6;dó. Cum omni pube. Apud Πογοάοταπι 
vcro fumitur pro; cum dedecore;& petulanter. 


Ἡ ζήσαντες. Pubertatem ingreffiyanimique ὃς 
manuum domini facti. Ετ ἐπὶ δίετες z6624 dici- 
tur de filiis foeminarum, ex affe hzredum, cum 
per ztatem bona paterna adminiftrare. poffe 
videntur. Ifzusinquit: Monebamus, proximo 
cognato illam nubere debere: bona vero iuterea 
e[fe fflie beredis. fPoflquam vero filii bieunio 
pubertatem exceffr]jent ipfos eorum effe dotainos . 


Ἡξητήρ. Puber. Et Ἥξη. Prima lanugo. In 
Epigrammate : 
Non placent puberes : odi enim 
^P uum illum imvidum cito na[centem. 


Ἡξητήσιον. Locus, in quo puberes exer- 
centur. 

Ἡδήτειον. Diverforium. 

Ἥξηδον. Simulacrum. 

Ἠξολέν. Otiari. 

*HG4s. Gibbofus. Hippolytus Ceus ita dicit. 

Ἠξελόμζωυ. V olebam. Atticum. 'EGsAcutzo δὲ, 
communc. 


Ἢ [NT Ut volunt. 
Ἡζῶμαι. Ἡδῶμι» ὃς H'Gontu, Pubefcam. 
Ἡξώωσα. Pubefcens. Crefcens. 


Ἡξυλλιῶσω. /Etate florentes. Ariftophan. 
Ranis : 


Saltatrices 
c/Etate florentes, & recens depilate. 


Defideratur s τοίχας. Qux enim erant nu- 
pturz, pilos evellebant. 

Ἠγαθέη. Valde divina. 

"H3a»e. Colebat. Dio rerum. Romana- 
rum lib.xvr. Ca zgitur ob bec, tum vero quod 
Numen divinum accurate coleret. Hac au- 
tem voce ufi funt & alii, & Eunomius ille im- 
pius. 





Ἠγαλλέη. Cultrix. 


σις. Quare videndum, anne forfan ἡδήσριον corrupte apud Suidam 
hic legatur pro ἠξητήφιον. 

6 Ἥθητεον. τὸ £. ] Τίορε Ἠξρέζς, ex Hefychio, qui eam vocem 
interpretatur, ονδρὸς 424A, ξόανον. Dici autem ῥξρέτως pro 
Bgézus Grammatico ifti credendum eft: nifi quis forte exiftimct, 
eum deceptum efle, & cum in libro aliquo exaratum reperiflet 
H BPETAZ, i.e. ἢ βρέτας, €x duabus vocibus unam fecifle; cu- 
jufmodi errorem Lexicorum horum conipilatores non raro com- 
mififfe deprehendi. 

7 Ἡξός ] Lege ὗξὸς, ut infra fuo loco recte. T5 ; enim hic pro 
»pofitum eft ob affinitatem pronunciütionis, quz fexcentos in li- 
bris veterum errores peperit. 

8 Ἱππόλυςς ὁ KG -] Ne dubites, Lector, fcribendum hic effe 
"Izzvxeé ms ὁ KaO-. — Quis enim fit Hippolytus Cous, cum igna- 
rifimis juxta fcio. Hippocrates vero Cous notiflimus eft, apud 
quem ὑδὸς pro κυρτὸς fxpiflime occurrit. Galenus in Exegefi Glof- 
iarum Hippocratis: Ὑ δοὶ, κυρξί € ὕξω κα, κύρτω κα. Idem alibi- 
ὑὙξὲς τὸ κυφες εἰωθεν ὀνομναίζειν ὁ Ἱπποκρετης, ὃς ἅπαντες οἱ yd» ἐν- 
ϑρωποι «αξοσοιηθρεύεσι κυρτές. Hinc apparet, τὸ ὑξις pro κυρτὸς 
gloflam fuifle, Hippocrati peculiarem. — Vide Focíii Oecczoziazs 
Hippocratis. v. 'YGok. 

Ὁ Αριφοφαίνης Bac. ] Pag. 151. 12. ut Portus obfervaverat. 
Scholiafta ad eum locum pro μνελλόνυμυφοι, ut hic apud Suidam le- 
gitur, habet γεόνυμφοι. 

Io Καὶ αὐτὸς ὅτ» 7.] Quid fibi hxc verba vclint, videant alii. 
Mihi certe ab inepta manu Suide videntur adíuta, quoniam in 
Lexico Photi MS. ubi reliqua εἰυτολεξεὶ leguntur, ifla non 
exítant, 


« 


Η 
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Y / 
H ya uM. 
2 / , ! jJ. - ef m 
H y«p. ἀντί τοῦ) οὐχ, ουτῶς ; 
[ ὅν Τὰ 
'Hyeacdiw, εϑου- 


3 / "n 3 / ᾿ 
Ἡγασοιο. ἔθου μοισοιγ. xc 


c Wa zie. [3 x 1^ H , 
μᾶῶσο. Ὁ δὲ Kauecto, ἐς eua re παί ας ὡς xeT 
» X ! 5 , 7^ 5 N MUERE CN / 
αὐτὸν τύχας, ἡγαοδὴ w cUdyos, Xi €Ooc& συμ- 


Lex" 
, , , r 
Hfyé. ἀπη[γέλη. 
Ἠγέλοχθ. Tesyadis αἰ ox emis. 
"Efe ' δ᾽ ὥσπερ Ἠγέλοχί», ἡιῶν λέγειν 


, Ξ / [Cx [rz ἢ, 5. δ΄, δὰ 
Εχ" κυμουτῶν y αὖθις αὖ γαλῆν ορῶ- 


Ἐπὶ TW. jg quy (& λυπηςο.. Ὁ γ᾽" Ἠγέλοχος 
cr» καὶ ἐν τὸ 'Oeér 9 Εὐριπίδα «cescuyr (Qv 
αὐτῷ τοῦ τνεὐμα]" o τῴϑε τῷ siye. Ἔκ κυμοί- 
τῶν y) αὖϑις ya AA oed. 4 ya Alu Pg τὸ πλῆρες 
αἰφνιδίως ὀφθϊεῦαι (μυελόν τ Cuu2Xoplu. τούτον 
δὲ χαὶ ὡς sp T φωνὴν Πλάτων σκώπηει * Ἤμ- 
qr EO, Φρούδε. 

Ἡγεμονεύω. Sua. καὶ Ἡγερώι. apod dp- 
ole xe χαθηγομμόνι. 

^H 5 χαὶ ἔφερω. ἀντὶ τοῦ ἠχμαλώτιζε. χατέ- 
Tecye. Ὁ δὲ exco ὁρμκωμδν(θ» rye χαὶ ἔφερε τῆς 
Uc" ἐκείνῳ Quoc ὀλίγζου, xz αὐτὸς οὐδαιμὴ ἣν αὐτῶ 
ἁλώσιμί(θ». 


€ ᾽ / πον I e 
Ἤγεριονία, SterqueAg. Τοῖς ἀρχϑσιν οὐ πασοις πᾶ- 


τ NE ! o 5 Κλ 2 
σιν ἐφεῖτο δίχας εἰσούγῳ᾽ ἀλλὰ Td f "Apyoil, quis 


TA ὀρφανῶν» xal (gs ὃ 7 οἱδανοίας» χαὶ τοὺς TA. 
8 ἐπικλήρων ᾿δχιδιχοισίας. «ois δὲ Λογιζοίϊ5 (xs XT 
TU φοξάντων εὐθύνας. τῷ LSU τοι γε Βασιλέὶ, τοῖς 
πε Φονιχοὶσ, xoi us τὴς ἀσεξείας, χαὶ ἄν lus ἱερω- 
cung ἡμφισξητά. σϑϑτερον δὲ xa (s ϑξὲ TÉ d 
ea» τοῖς iege)ow ἀμφισξητήσης. «eorpelvs ὃὲ καὶ 
3 T4) νόμων εἰργεοθοι " τοὺς aiti. Td Πολεμοίρ- 
χω δὲ, ὕσω, -Ξποςαισία χραφίοὺ ἔφερον. ἔτι μὴν χαὶ 
ὅσο; ὃ ΓΑρχων & τοῖς QG.qUi£ ὃ Πολέμα ρος qoi; με- 
τοίχοις διήτά. οἱ Θ:σμοθξ), συκοφαντίας, χαὶ diea» 
χαὶ " ὕφρεων» καὶ portas, χαὶ " βελεύσεως. Tuis Ἐν- 
dux, δ( οἱ ληζοὶς, χαὶ Aid Tae, καὶ ddp ideas 


I "Een δ᾽ dcz:p 'Hy.] Sunt verfus Ariftophanis in Razis, pag. 226. 

2. Ἐκ κυμώτων *y.] Senarius hic legitur apud Euripidem Oreffe, 
v. 279. unde cum Ariftophanes mutuatus eft. Multorum autem 
Comicorum fales verfus ifte olim provocavit ob ambiguitatem vo- 
Cis 2457 prO 22» ὁ, qux in pronuntiando tam felez (γαλῆν) quam 
1ranquilütatem fignificare poteft. Ultimo fenfu eam accipiebat 
Euripides. Sed Comici, qui ex ambiguitate & lufu vocum ri- 
fum captare folent, priorem fienificationem verfüui huic aptantes, 
fenium ejus ineptum ὃς ridiculum reddebant. Vide Scholiaftam 
ad modo laudatum locum Ariftophanis. 

3 Ὁ P Ἠγέλοχθ- $7. ] Locushic eft corruptus ὃς mutilus. Quare 
in eo vertendo fenfum potius quam verba fpectavi. 

4 Γαλήνη q τὸ zA.] Legendum eft jza,4. Τὸ γαλήν cnim 
non ex γαλήνη, led cx 5«2/uz, per clifionem ultimz literz, con- 
tractum eft. 

$ Ἤμπεσω Qogél4] Hzc verba, in alienum locum reje&ta, col- 
locanda funt po't verium illum, "Ec χυμνώτων 49 49 md aM 
ὁρῶ, po't quem apud Ariftophanem leguntur. 

6 Ἦν € ἔφερεν] Vide fupra. v. "Aye καὶ seem. 

7 Παρρνοίως ACtio οὐ ϑανοίας crat, qua pater a filiis in jus vo- 
cabatur, ut, tanquam defiviens, a re f1miliari removeretur. Hanc 
dicam Sophocli 'Trapico lii fcripferunt, ut teftis eft Cicero 4e Se- 
xeilute his verbis: Sopbocles ad fummam. fenetiutem  Tragodias 
fecit: quod propter [ludium. cum. rem. familiarem negligere vide- 
retsr, A fülüs im qudicings vocatus eft, ut, quemadmodum, noftro 
amore, inale vemm. gerentilus patribus bouis interdici folet; fic illum 


Jom. 11. 


P 
'H γαρμήλι(". Nuptialis. 
Ἢ γάρ. Certe enim. Annon? 
Ἠγασοϊο. Mirati funt. Et indc tu. Miratus 
fum. Cefar autem, cum cognovi[[et oumes ipfrus 
cafus, bominem eft admiratus, C belli focium 
babuit. 


4 


Ἠδβέλη. Nunciatum eft. 
'HoeAoy €». "Tragicus hiftrio. 
Licet enim, ut. Hegelocbus [dixit], uobis 


dicere, 
Poft fluéius enim rurfus trauquillitatem 
video. 


De iis, qui molcftias cffugerunt. Hic Hegelo- 
chus & in Euripidis Ore//e codem verfu ufus 
eft. Propter elifam autem ultimam vocalem in 
voce ;aAwà, vifus eft dixifle γα λέ ὁρῶ» 7. e. fe- 
lem video: quam ob caufam Comicorum fali- 
busafperfus cft. Hunc ctiam ut minimc fua- 
vem in loquendo Plato deridet. 


Ἡ γεμωονύω. Rego. Et Hsu. Duci, vel Prin- 
cipi fummo. 


^Hy« καὶ ἔφερεν. In fervitutem abducebat. In- 
curfionibus vaftabat. J//e vero zude zzpetu fa- 
&o, uon exiguam | partem regtonis | zpft fubdi- 
te populabatur, nec ullo smodo ab zgpfocapi po- 
terat. 

H'y«uoia.Magiftratibus non omnibus de qui- 

bufvis caufis judicium inftituere licebat: fed 
ad Archontem quidem pertinebant caufe pu- 
pillorum,dementiz,& controverfiz de ducen- 
da virgine dotali. Logiftarum erat, exigere ra- 
tionesab iis, qui magiftratum geflerant. Rex 
cognofcebat de a&ionibus cxdis,de impietate, 
& de facerdotii controverfüs, fi qux erant in- 
ter aliquos. Olim vero etiam de facrorum con- 
troverfiis, qux erant inter facerdotes. Idem 
etiam per prxconis vocem ab altaribus arce- 
bat illos, qui patrix religioni contraria fecc- 
rant. Polemarchus cognofcebat de caufis, quz 
ad violatum patrocinium fpe&tabant. Przter- 
ea vero, quafcunque caufas Archon inter cives; 
eas Polemarchus inter inquilinos dijudicabat: 
'Thefiothetz cognofcebant de calumniis, de 
quafc defrientezm, a. ve familiari removerent judices. — Tum fenex 
dicitur ea;m fabulam, quam in manibus babebat, C» proxime fcrifi- 
ferat, Oedipum. Coloneum recitaffe P dp quafifaque, mum il- 
lud carmen defipientis videretur... Quo recitato, fententiis judicum 
eft liberatus. — Apud Senecam Rhetorem Controverf. lib. v. c. 32. 
pater a filio dementix accufatur, quod filiam fuam ad fufpendium 
adegiffe. Actio dementie ibi vocatur, quam ὦ ἐνοίως appellant 
Greci, ad quorum leges & inftituta Seneca reipcexit, ut fzepe alibi 
in fi&is controverliarum fuarum argumentis facere folct. 

S ᾿Επικλήρων] In prioribus Edit. vitiofe legitur 22»«4eu». Qux- 
nam autem apud Grxcos dicantur "EzízAsege vide iupia v. Ἐπί- 
κληθ». ! 

9 Τῶν νόμνων] Sic omnes Edit. exhibent: quamvis fenfus eant 
vocem afpernetur. Apud Pollucem Iib. ν ται, c. 8. num 3. ubi de 
officio Rcgis facrorum agitur, legitur νομνίμνων 5 quz vox huic loco 
reftituenda eft. : 

1ο Te ibwewi4] Loco huic quedam deíint, quz fartaffc 
fic fupplenda (funt: Τοὺς dvew daz ms voti Co Mois «es θεῶν δεξώζον- 
ἄς. Tale enim quid fenrentia loci requirere videtur. Pollux,loco 
laudato, eandem rem his verbis exprimit: ae5452686d δὲ τοῖς ivaw- 
Toe, ἐπέχεως μυυτη οήων, 16 Y oder νομυίνων. Ubi τὸ Qvew lois inter- 
pretandum videtur, patriz religioni adverfantibus. 

11 Ὕξρςεων] Vide Petitum de LL. tic. pag. 47 1. 

12 Βυλεύσεως] Legendum eft ἐπιδελεύσεως, :. e. infidiarum j 
quz vox etiam infra reftituenda eft Suidz v. Παρρέσασις, ubiitidem 


βυλτύσεως pro ἐπιβελεύσεως legitur: ; 
: 
ἐ((άγεσιο 


42 PINE | 
εἰζάγεσι. Td Xa eonryd, «eA τειηραρχίας, X2 ἀνὰ 
“ιδέσεως. Οὕτως οὖν τ σ]οῦντες yeu Suena 
ἔχῳ AG). ἀλλὰ καὶ ὃ Βασιλεὺς καὶ τῶν ΠΕ ΠΡ ον 
Gua, τοῖς Ἐσπιμελητοῖς «esq ' ex δὲ uus x 
szQayor. 

Rex una cum Curatoribus Myfteriis praeft; 

Ἡγεμονία᾽ Suteceitess. ΑἸοζίνη XP^ Kmagàiloe. 
ἄλλη “τεὸς ἄλλες pérrak Pa heremo. δι- 
χα!. Ὧ:ς δὲ ἀπενεχϑει(, ως οἱ sex c T mu es 
gn νόμωον Cic, εἰς δικαιφήδλον ἡγδρδμὴ A uA 
qot. οἷον» “δὸς Ὧ τὸν " Apo (a. αἱ TY ὀρφανῶν» 
καὶ αἱ μ᾽ δλικλύρων. «635 δὲ τὸν Β-:σιλέα, αἱ ὃ 
ἀσεξείας. «69 5 δὲ Πολέμαρχον, 3 ἀπσξϑτεισία τε ἢ 
ἀσαοϑνοησίδ. ^ “δὸς δὲ ποὺς Θισμοθέζας, αἱ Ὁ Pe 
γίας τε, Xe δωροξωίας, καὶ συχοφανῖίας, καὶ Sidon 
ea. Qs» xa ὕξρεως, xe) pilae, καὶ "ét GeAsdosas, 
χαὶ ἄλλων. 

Ἡγεμμονικόν. ᾽ ὃ νοῦσ, à πὸ κυοιώζατον  ψυ- 
ys. ἐν ὦ αἱ Φανζᾳσίω καὶ αἱ ὁρμαὶ γίνονται, χαὶ 
ὅϑῳν ὃ λόγί(Θ' ἀνχπέμπε) ὕπερ εἶναι ἐν τῇ καρ- 
δίᾳ. 

Ἡγεμών. ἡγεμόν(», καὶ ὦ ἡγεμών. Ἡγεμόνας ἐ- 
δέοντο ὃ ἀτραποῦ σφίσι ξιωναποφεῖλαι, ὡς dy αὐτοὶ 
in Cowro τούτοις ἐπὶ τὸ Σίρμειον. 

Ἤγεμιων. ὃ τὴς ὁδού ἡγούρϑμ(θ». Ξιγοφῶν. Καὶ t 
ἡγεμένα, δήσοιντες qo Sa. Mta αὐτοῖο. 

Ἡγεμὸν “ (μμμοοίας. Δημιοαν ἔνης ἐν ταῦ ὑπὲρ 
Κτησιφῶν». ὃ «eser πλούτῳ καὶ αἱ τούτο Ὁ 
ἄγχων ἡγεμονεύειν eau. 

^Hye. ἔπλ4. O7 δὲ Ἰελιανὸς ἐν Ilépoeus ὧν γυ- 
μνικοὺς ἀγῶνας orar. 

Ἠγερέοοϑοι.- (ἀιυαθροίζωυζ. 

"Hye. oue XUeAO. 

'Hyeme. ὃ ἡγεμών. Ὦ διοσοῶν ἀγέτον 3ηρο- 
Εἰ 

Ἠγλάζω. ? ἄγω. φέρω. ὁδηγῶ. Ἐχιμελϑμα!. 
9 "Oye. Καὶ cv χαχὸν μόρον ἡγηλάξᾳ. 

Ἤγημο. "7 Bex, "yr n QS. Td Προφήτῃ a 
92 , " 

Ἥχγημαι!- λελόγισμα). ecol. 

Ἡγήμων " ὃ Θάζ6". ὁ Ὀλικληθεὶς Φαχῇ. 


Ἡγήμων. "* Avisos νης ἐν τῶ ὑπὲρ Κτηζ(φῶντος. 
εἷς Ἰὼ T Μαχεδονιζ ὄντων, καὶ TOV ἐπι δωροδοχίᾳ, 


1 "Eg δὲ eO» ἃ τέφωνον ] Vide Pollucem 1. vm. c. 8. 
num. 3. à j à 

2 Ἡγεμονίω δικ.] Hunc locum ex Harpocratione defcripfit Sui- 
das, apud quem cadem ipfiffimis verbis leguntur. — : 

3 ᾿Απεοφοισίε τε € εἰσφονοησίε ] Lege ex Harpocratione, 3ega- 
cis 7t κι! watogucis. Quales autem hx actiones fuerint, vide a- 
pud Suidam fuis locis. 4. À 

4 Πρὸς δὲ τὸς Θεσμ..] Vide infra v. Παρασοσις: quem locum 
cum hoc conferre operz pretium erit. — ! 

ς Ἡγεβμθνικέν. ὁ »&«] Locum hunc Suidas defcripfit ex Laertio 
lib. vri. Se&. 159. ubi vide Menagium. y 

6 Ἡγεμνων συμνμν.] Ex Harpocratione, quem vide. Confer e- 
tiam fupra v. Διοίφαμνκῳ: & infra, v. Zu Moe. 

7 Ὁ δὲ Ἰελιωνές) Eadem leguntur fupra, v. Dura: 

8 Ἠγηλάξω] Vide Schol. Apollon, Rhod. lib. 1. v. 272. Ῥ, 

9 "Opine O-] Odyff. A. v. 617. 


ITI 


corrüptelis, de injuriis, deadulteriis, ὃς infi- 
diis. Undecim-viri de latronibus, ὃς graffato- 
ribus, ὃς plagiariis. Strategus de trierarchia; ὃς 
facultatum permutatione. Qui igitur ita de 
caufis judicabant, "Hoyesuote» Jt areis habere 
(five judiciis przefle) dicebantur. Quinetiam 


& folus coronam geftat. 


Ἡ γεμονία διχαςηολε. /EÁchines contra Ctefi- 
phontem. Alix apud alios Magiftratus infti- 
tuebantur aCtiones, & caufas delatas quilibet 
magiftratus, judicii pracfes, fecundum leges in 
jusintroducebat. Ut, Archon caufas pupillo- 
rum & filiarum hzredum.R ex; a&tiones impie- 
tatis. Polemarchus, caufas violati ὃς neglecti 
patrocinii. 'Thefmothetz, aCtiones peregrini 
tatis; & munerum acceptorum ab 115, qui pere- 
grinitatis accufati erant ; item, calumnize, falfa 
infcriptionis, injuriz, adulterii, infidiarum; ὃς 
aliorum [criminum.] 


"Hysuonzóy. Mens; vel przcipua animz pars; 
in qua funt imaginationes, ὃς affectiones, ὃς 
unde oratio emittitur: cujus fedem 1n corde 
effe dicunt. 


'Hyeua». Dux. Rogarunts ut vie duces fecum 
mitterent, qui ipfos ad Sirmium ducerent. 


Ἡγεμάν. Vix dux. Xenophon. 9Dacegue 
vie ligatum ipfis tradunt. 


"Hyeuàv Cojeceaz. Demofthenes pro Ctefi- 
phonte. [Sic vocatur ] qui divitiis cxteris prze- 
ftat ὃς propterca delectus eft, ut cxteris im- 
peret. 

"Hye. Agebat. Faciebat. Julianus vero, dum 
effet in Perfta, certamina Gymnica celebravit. 


Ἠλγερέτοϑαι. Congregari. 
'Hjée«Q». INomen proprium. 


Ἠλγέτης. Dux. O geminarum dux venatia- 
num. 


"HywA&£o. Ago. Fero. Duco. Curo. Home- 
rus. Et tu aliquod malum fuftines fatum. 


"Hy. Sic apud Prophetam confilium ὃς 
fententia vocatur. 


"Hywugj. Duxi. Putavi. Habui. 


'Hy/uey. Hegemon Thafius, cognomento 
$2x5 dictus. 

Ἡ γήμων. Hegemon. Demofthenes pro Cte- 
fiphonte. Unuserat illorum, qui Macedonum 


10 Ἤρηκο} Lege" Ἥγημα, cum fpiritu afpero, ut apud Photi- 
um in Lexico MS. 

τι Ἡρήμων ὁ Θ.] Ex Athenxo, lib. τ. c. 5. p. 5. cujus hxcibi 
funt verba: Καὶ Ἡ γήμνων ὁ OdnO-, ὁ ἐπικληθεὶς Φακῆ, ὃν τῇ δο- 
acie ἹκΚωμνῳδίᾳ τινὲς corium. Idem Athenzuslib. 1x. c, 17. p. 
406. cjuídem Hegemonis his verbis meminit: 'Hozjey ὁ Θα΄- 
σι», ὃ τὲς πωρωδίας voles, Φακῆ ἐπικολεῖτο.  Etlib.xv. c. 16. 
P-699. Τέτων δὲ πεῶτ(Θ- εἰσῆλθεν εἰς τες ἀγῶνας τες ϑυμνελικεὶς 
Ἡργήμων, € παρ᾽ ᾿Αθηναίοις ονίκησεν ἀδλαις πε παρωδύαις, x94 τῇ 
Γιγανζκα χία. Euftath. ad Il. Φ. p. 1239. Ὁ Παρῳδὺς Ἡργήμων 
ὁ OZznO-, ἀνὴρ εὐδοκιμῶν σφόδοῳ παρ᾽ ᾿Αθηναίοις οὖν ποῖς παρω- 
δίαις, Φακὴ ἐπικληθείς, 2g τὸ χαϊρήν μναλισοε T cu) ὀσσφίῳ. 
Vide eundem ad Odyff. A. p. 1420. ὃς Suidam jnfra, v. Tig fd. 

12 Ἡγήμνων᾽ Δημοα).} Qux Suidas de hoc Hegemone tradit, 
ipfiffimis ctiam verbisleguntur apud Harpocrationem, ὃς Etymolo- 


gum. 
3jefe- 


! ELT 
αἱσβεδληρδύων. TY. Φραμοίτων αὐτὸ! 651 Φιλύνα; 
ὡς ' ᾿Αθηνολίθ)»»" ἐν Δειπνοσοφιζοιῖδ. 


, 
"Hyeea. queat uua. 
[ & NS Vm 6 e M2 L 
"Hye ϑησοιν. "ἀντὶ S ἡγριοῦτο. ἢ ἐθαυμασοι. 
, » , 
Ἡ γσοιγδο(ῷ)". ὄνομα, κύϑλον. 


Ἡγήσισευ (ῷ». ἢ oUr(Q» ἐτὶν 6 Κρώξζυλί(»" Ὄλιχα- 
λάμδυ(θ»," οὗ δοκεῖ εἶναι ὁ ζ΄ Φιλισπεσικὸς, Autocad 
᾿Ἐχιχραφόμϑυος. 5 TA Φραμώτων αὐτοῦ δι Φιλέ- 
Tones, ὡς ᾿Αβζουοιιος. 


lp / 
"Hoa Gr. rase godocrcinads. 
€ / c / Ac uS / 7 λ 
Ἡγήτορεσ. ἡγεμόνες. καὶ ᾿ γητοῦ οι, moie A64 dv 
τ. r / [22 ! € / 
xao “ Ψελλός. 7 "HyurogAo, πέφυχς τῶν σύκων ἡ παλά- 
/, ^ ἧς c / c2 o0 I 
9 IHH3A 29s δὲ λέγε)» » μάζα TEM εὐχὴ j 
€ ! » / zn nme 
Hoias. ὃ our(ÉM ἀμείνων ᾧ πατρὸς lu (& «ess 
5 9; 1 | λ / el. Y ἘΝ 
δροτίου ἡχονΐῳ,, χοαὶ τοῦ «ess Aó'ySs. εἰς, μὰν Mel ee- 
MO Ὁ L ᾽} 35€ 5 oe 7 
140) γελονὼς ἐλ΄πιόδις tou e! ἐΦ᾽ ἑαυτ, καὶ πᾶσι παρέοχεν 
« , Li 7^ / / 
ὡς 09 πολύ le ὠπολειπορϑν(θ»» S peyxA8 Πλϑτοιρ- 
E / RW 2E 
XS. τοιγαροῦν ὃ Πρόχλ (Ὁ ἠξίωσεν aurov ἔτι νέον or (5. 
o0 I , / / 
$ T Χαλϑαϊκῶν λογίων ἀκροάσεως. Φιλομαϑία. 
, e / N 
γάρ τις αὐτῶ ᾿δητείκεια, Ὡροσίεῦ χτλ Quow. ᾿Αλλὰ 
E" Ὁ τ Aue Ὡς I M £y. 
σοῦτο δὴ πὸ εἰω δὸς 0 πλουτίΘ" μέγα χαχὸν qti υ- 
MU Ν cR y ἀἄφϑονο; TERN se ΕΒ 
xptis eoctey Εἰ τ, "d C TUR ab mut tue- 
Vos, οὐ “ευσία μιόγον (οὔπω 49 τοῦτο δεινόν) ἀλλὰ 
En ES M. € / 5v / 
yég ψυχῆς ἅπαλ.ς,. αὶ pedis ὑπὸ ΤΟ ποιούταν 
: I [4 » -Ὁ ᾽ 5 / 
ϑηφίων χαΐζαξοσκορϑῥης, ὥσπερ ἀτεχγῶς dem ἀν)ού- 
e , 1 ! | [ 
ovs βοΐζζνης. Οὗτοι διέφ)ειραν τίου Ἥγιε Colo «ess 
! Ὁ " A N 
ye πὸ μὴ γνησίως Φιλοσοφέινν. ἄλλως δὲ Φιλομαϑὴς, 
e u » | 1 » 
ὅσον «ux» Φύσιν ἐξηγῆσου οὐτι!. ἔπει xVS uy ἄλλζωυ 
; ᾿ 1 / MER roe 
cuu reay cet ὅπη Xe docte T oe ray λογισ- 
c Y sy st 3. 7 - I 
LU. ἱερὸς d εἴπερ τίς XE» eia SA oU dp (E 5 τοὺ- 
m [1 Y ^ , /, A Y 
qe ΤῊ] χηδεςῶν ἱέρο Aa psy ἐτελειώσουτο χλ τὴν 
^, 11 4 Y No M 
'A«denr, οὐ πείσους ἐκεῖνες, χαὶ πολλὰ ἄλλο, T 
! 5 7 7 , yr e 
χει ay πεῶς ἐκ, NA E L60)8 παλιν EXAYOE (9 (o.- 


τ Ὡς ᾿Αϑήναι(δ. εὖ Aazy.] Locus Athenzi, ad quem Suidas 
refpexit, exítat Deipzofofb. lib. xv. c. 16. p. 699. Ῥέγεαφε δὲ ἢ 
χωμνω δίων (Íc. Hegemo) εἰς T δρχαῖον τρόπην, ἣν ἐπιγράφουσι 
ΦΙΛΙΝΝΗΝ. Sed notandum eft, Athenzum fabulam iftam 
tribuere Hegemoni Thaíio, «x5 dicto (de quo Suidas in przcc- 
denti articulo) qui ab Hegemone, de quo hic agitur, utique di- 
verfus erst. Velergo dicendum, Suidam hic duos Hegemoncs 
confudifíes vel, quod potius crediderim, verba ultima articuli hu- 
jus a librariis fuifle tranfpofita, cum antefuo loco legerentur, ὃς 
verbis illis articuli przecedentis, ὁ ZarADss duas, reéte fubjuncta 
eflent. Conjeéturam hanc confirmat, quod verba ifta defintapud 
Harpocrationem, Etymologum, & Photium in Lexico inedito, a- 
pud quos tamen rcliqua, qux Suidas dc boc Hegemone tradit, αὐ- 
τολεξεὶ leguntur. 


2 "Had aew] Vide fupra ν. "Α γοίσοι, ὃς ᾿Α γα ἐν». 
3 Ἡγήσταπος. ὅτ.) Eadem leguntur apud.Harpocrationem, E- 
tymologum, & Photium in Lexico MS. 


4 οὗ lat εἶν ὁ C du. An. imj.] Hxc intelligenda funt 
de.ca Oratione, quz: in Operibus Demofihenis «& $ ᾿Αλονήσευϊπ- 
Ícribitur: quam ctiam Libanius in cjus argomento ron Demo- 
flhenis, fed Hegefippi genuinum efle foetum contendit. — Verba 
Libanii hzc funt: Ὁ δὲ λογῷ- E δοκεῖ He Apoc rss s. δὰ- 

PC 4 EG . 
λοῖ δὲ ἡ Φροῖσις, καὶ n τ Cubes ὡς κονία, πολὺ T Ang ani 
xi» πιφαυγυϊα τύπον, cveupdpa Te X Aa2sovidi 
τότε "EymeC». — Ft paulo poft: Ὑπώτησυσων δὲ X; οἱ σπϑεσξύτερφι 
T Aer, εἷς S £ Ῥήτορ(Θ." vg4 πιφωροίκο σ ( γί τινες νῷ, 'HP H ET Π- 
ΠΟῪ, € Σ πὸ ἃ ἰδίας "V λόγων {τοιαύτῃ χέκρλττ) νὸν Mul 3 


aac ruv, i. €. Oratio vero bec non videtur mii Demoftbenis efft : . 


idque tum ex genere dictionis animadverti potefl, tum ex compoftrionis 
barmonid, que a charactere Demefibenis longe recedit, sspote. ve- 


ἢ 
ἢ περοὶ τὴν ἰδίων. 
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partibus favebant, & muncribus corrupti vul- 
go credebantur. Ex ipfius fabulis eft Philinna; 
tefte Athenxo in Dipnofophittis. 

"Hysez. Incitavi. Inftigavi. 

'H;a wee. Duxerunt. Admirati funt. 

"Hyitaeadp e». Hegefander. Nomen pro- 
prium. 

Hytavzo». Hegcefippus. Hiceft ille, qui 
Crobylus cognominatus eft, cujus effe pura- 
tur feptima Philippica; Demotthenis nomine 
infcripta. Ex ejus fabulis eft P/z/eterzs, tefle 
Athenzo. 

Ἡχγήσῃ. Duces. Prxibis. 

Ἡγήτορ:ς. Ductores. Et Ἡγητοοία. Princi- 
patus. Dicit autem & Píellus: Ἡγητοοίς dici- 
tur ficuum mala. Ylaxa3s cnim ficuum maflàm 
fignificat. 

TR : 

Ἡγίας. Hegias. Hic & quod ad virtutem, 
& ad fcientias attinet, patre przftantior 
fuit. Dum adhuc effet adolefcens, Ípem &ip- 
Íc conceperat, & aliis przbebat, íe magno 
Plutarcho non multo inferiorem fore. Quam- 
obrem Proclus ipfum adhuc juvenem Oracu- 
lorum Chaldaicorum auícultatione dignum - 
judicavit... Quoddam enim difcendi ftudium, 
& naturalis probitasinipfocrat. Sed divitix 
certiflima animorum pettis effe folent, quippe 
quz adulatoribus non aurum folum | (id enim 
nonnimisgravecíft) fed etiam teneras adolc- 
Ícentum animas, tanquam paratam cjuífmodi 
belluarum przdam, . virentis inftar graminis 
ad fatictatem ufque depafcendas objiciunc. Hi 
corruperunt Hegiam, nc germane philofo- 
pharetur. Aliasvero ftudio(us crat diícendi 
quicunque ad naturz enàrrationem perti- 
nent. Namin reliqua viteconfüctudine inter- 
dum a recto ju&cio aberrabat... Cum autem 
cuperet effe religiofus, fi quisalius, affinium 
facra clam in Attica peregit, przter illorum 
fententiam, & alia vola Κα ἘΠ ΠῚ inftitu- 
ta, quz adillud ufque tempus duraverant, lo- 


miffa c» foluta. Ἐπ deinceps: Veteres quoq baue Orationem aon 
effe Deinoflbenis fufpicazi funt: (ὦν deprebendere quidago effe eam 
Hegefippt, tum ex gemere dicegdi (1d. enim illi convenire puiatur) 
tum eram rebus Πρ}. ] 

5 Τῶν δὲ. «αὐτῷ ia dur. dg 'Abw.] Meminit ejus fabulx 
Athen. lib. vrr. c. 5. p. 279. 

6 Ὁ Ys». 'Hy;r.] Verba Piellij quz Suidas hoc loco ad- 
ducit, fumpta funt ex libro cjus inedito, verfibus Politicis con- 
fcripto; & multarum Gloffrum, vocumque obítcuriorum enar- 
rationem continente; qui MS. exftatin Cod. 1837. Bibliotheca 
Regix Parif. fol. 184. Ex eodem Tra&tatu fupra etiam v. Γηώρας 
quxdam excerpta leguntur, quem locum confule. 

7 Ἡγηβοία] Sic ctiam hxc vox fcripta legitur epud Etymolo* 
gum & Euftathium.  'Hyzzeg/z vero exhibent Athenzus, Hefy- 
chius, ὃς Photius in Lexico inedito, cujus verba .hic adducam! 
"Hywme4z, md]n σύκων, ἣν C» TY πομπῇ VU τλωτηρίων Qu 
d, ὅτι PT qéo0Rs πρῆς “ sucus ἡγήσω. Locus eft cor- 
ruptiflimus, quem fic emendabis: 'Hyaz. a. e. ἣν c» τῇ πορπη 
 Πλυυτηρίων Φέρεσιν, ὅτι Wuceoy qgoQn atri TU Tun ἡγήσω. 
i.c. Hegeteria, maffa caricarum, quara in pompa Ylynteriorumfere- 
rebant, quod eam prumum vite man[(uctioris ecibutn fuiffe exiflima- 
rezt. Ad hunc locum Photii rcfpexit Erymologus ν. Ἡρητορία, 
quem vide. EA 

8 Ἡγίας. ἅπος οὐμν.] Integrum bunc locum ex Damafii Vita 
Iüdori defcriptum effe, & ftilus & res ipfa fatis indicat. In Ex- 
cerptis, qua ex Vita illa hodie adhuc fuperfunt apud Photium, 
Cod. «εχ. Hegix hujus mentio fit pag. 1066. 

9 Tdz "T κηδεσῶν ipf] Locus ifte obfcurusmihi videtur. Qu 
ratio eft, quare verfionem Porti qualemcunque hic reüinuerim; 
etiamfi ca minime mihi fatisfaciat. 


F2 ξολώτερον, 


44. HOW Hi I | 
CoA rsen εὐσεξέσερον τῇ προϑυμίᾳ “ἀεὴσοίρϑινος. ὅγεν co movit, majore temeritate quam piefate in 
ὦ τῇ πολιτείᾳ eae AD» ἐγώετο: καὶ χαλεποὺς ἐφ᾽ animi fui promptitudine oftendenda furens. 
MCN netus ΤΟΣ τιν τε ὑθέλο ἩΣ Unde in Repub. cclebris evafit; ied & 
60/1 Q) τοὺς ἐχύξους CES XA VETUAVEC ASIN graves inimicitias fibi conciliavit;cum illorum, 
paca deco piis, ὧν zie) E» uo, xui zm TU χα- qui bonis, qux ipfe poflidebat ampliflima, in- 
ϑιςύταν γομίμεων "GuCeAsdoflaz. ἐνὴν γάρ τι τὰ 'Hy« hiabant; tum illorum, qui patriorum inftitu- 
χαὶ $ Θεαγώες μεγαλόφρον(θ» Φύσεως ἐν ταῖς εὐεο- torumamore impulfi ipfi infidiabantur. Erat 
autem Hegias natura magüificus, ὃς. quodad 
: Wir. ὧν illam virtutem atüncet, 1 heagenis quadantc- 
A85 καὶ dou us e Ni en. nus fimilis: 1n eo tamen accuratiore quam ille 
judicio przditus, quod amicis tantum ὃς egen- 
tibus bona fua erogaret. 


/ 3 / NS / a er 2 φί 
y«mious ἀκοιξέσερυν δὲ ὥχεινθ τοσουτον ὅσον 6$ Φι- 


Ἠγλαϊσμδίέη. χαίρεσου. λαμωριεναμδίη. Ἠγλαϊσμένη. (ὐαπάεπ5. Splendens. Ornata. 
Ἡ  γλῶθα τῷ χήρυκι τούτων τέμνεται. τϑτεσιν, 'H γλῶπα. Lingtapreconi borum 2) ΠΟ αΖΉΤ. 


ΐ en ex j τ 15 : Ad 
ἡ γλῶθα Ti γυομϑύων τῶ Ἑρμῇ δίδοται. Καλλι- Hoc eft, victimarum immolatarum lingua 


M io d; Callifi "ero dicit, victi- 
; n gperbiy ' Mercurio datur. Calliftratus vero dicit, victi 
s Ty quz vias χήρυξιν : : : 
spl ϑέ φησι, τῆν" γυουδρῶν τοῖς γλὼῶ Ὡς marum mac&tatarum linguas prxconibus dar;. 


zonyeuecyou. 
Ἡ * yA&d ὀμώμοχ᾽, 3 δὲ Qe» axsud Qr. 'H yA24 ἐμ. Lingua juravit, ipfa vero mens 
M T. 3 injurata eft. 
"Hyz&jes. πεπαιδευ δίως. xa] ᾿Αγωγή. ἡ παίδευ- 'H γωϑίως Erudite. Et ἀγωγή. Inftitutio. Eru- 
pes. ditio. 


E] 1 [AT z E ἊΨ 2 . . . E E 
Hy». a nefujt Dy. ag sow o repe. Hy,Sr€». Inftitutus. Et, in omnibus alicui 
Ὁ δὲ idu τὸ uieiegiuon, Gs καὶ oye sei ἔχων, v[- parens. J/everomiratus eff adolefcentem adeo, 


tb καὶ αὐτὸ φιλοσύφως» aur f κα τέγῥῆσα;. μὲ etiam filiolam, quam babebat, C ipfam in 
i BE 1519 phuiofaphia infiitutamy ipfi defpouderet. 
HeyjcpSs. c7)9p 285. "Hy ttes. Adductos. 


ς ! K / : 4 : 
Frywrress μἱο  άερατεο: Ηγνικότες. Qui purificarunt. 
τ οτος iar rk EUH ORA S — "Hosul,. Educabar. Eram. 
--Ἤγομζω δ᾽ ἀνὴρ iis 


Pn Ed sm Habebar vero-vir 
᾿Αφῶν μέγιφ OTIO. Gne, cp μοὶ “τύχη Civium waximus illorum, prius quam mihi 
arcs fortuna. 
Τοιάδ᾽ exeat. Talis ingrueret. 
"Hgselayc. ijwunpem 007 --"Hoseiarro.. Concionabantur. 
Ἡγοῦμαι! G8. dg -6 8. DOT. .ς Ἡγοῦμαί c8.. Genitivo. Impero tibi. 
Ἡλγρούμϑυ(θ"- «xe si» t '"Hosé iw G-.. Prxcedens. 
"Heyev. ἐἴτων. "fip pa ee 2] eue tle "Hysy. εἴτεν. V idelicet. Adverbia declarativa. 
Ἤλείωσαι. ἀντὶ v» texAdguucay. Ὁ Σοφοκλῆς. "Hyetesz;. Duruses & rigidus. Sophocles: 
Σὺ d ἡγρίωσαι, κοῦτε σύμξελον δέχ, Tu vero rigido es ingenio, neque confiliari- 
um admittis, 
Ἐάν ^re νβϑετῇ τις εὐνοίᾳ. λέγων, δ2ψηε te benevolis verbis aliquis auoneat, 
Xavyds, πολέμιον δυσμϑμὴ 9 ἡγούρϑι(Ὁ». Od?/H euim, boftem inimicumque duceus. 
Ἠρκοικισοίμῖον. «es ἐφ) εγξάμζω. "Haewusc/ute. Ruttice fum loquutus. 
Ἠδύα. ἐξιξαιθ. 'Hf/s. Fidejubebat. 
Ἡ δέ. ἀντὶ $, ἡ αὐτὴ δὲ. Ἡ δ. Pro ἡ αὐτὴ 86. Ila vero. 
"MjWe. γϑει. ἡπίςοιτο. καὶ "Mae ὁμιοίως. " H3vo ἤδει. Noverat.. Et πδέσοιν, Noverant, 
'Hdéy. eu malos. Ἠῤέϑϑη. Accufativo: [Rceveritus eft.] 
Ἤφδεσαν. ἔγνωσοιν. : Ἤδϑδεσαν. Noverant. ' 
"Hoi. ποὶς γλυκέσι. Ἡδέσι. Dulcibus. 
Ἡδζια. γλυχεῖα. 'Háeiz. Dulcis. 
"HdWeXa. j9us. "H3ac« Noveras. Sciebas. 


E! DOWN / 7 -“ ^ | ^ - 4 ἐὸ cuir 
H ’ δὲι χελώνης χρέα φαγέιν, pan Φαγεῖν. Tus Hd χελ. Autoportet teftudinis carnes c- 
/ 5» / / ^ ἜΣ" 
“χελώνης ὀλίγα κρέα [fea rea. «ρόφεις. ποιό πολλὰ . dere, autnonedere. Pauca teftudinis carnes 
Y / [j M / 0 . D 
δὲ xayeuel. ὅγεν τὴν παροιμίον εἰρη! ^ Δήμων. ἢ comedantur, tormina gignunt; multz vc- 


1 Ἡ γλῶηπα v. x.] Eftfenarius Ariftophanis in Plato, p. τος. 5 "H δεῖ χελώνης κρ.1 Vide "Zenobium & Diogenianum, qui 
ad quem locum vide Scholiaftam. idem proverbium enarrant. Apud Hefychium & Michaelem Apo- 
2 Ἢ vA" ὀμνώμν.] ἘΠῚ verfus notiffimus ex Euripidis Hippo- ! ftolium corrupte legitur Ἡ δὺ χελώνης κρέα φαγεῖν. & apud Photi- 
Dto, v. 62. Vide etiam fupra v. ᾿Αναδώδάν. um in Lexico inedito 'H2Ya χελ. quibus in locis reponendum eft 
3 'Hofpolo e efe] Sunt verfusSophoclis Oedip. Tyram. p.194. | "H δεῖ; tam propter metrum, quam fenfum. 
xi 6 Δήμων) Demonis hujus etiam alibi Suidas meminit. Vide 
4 Σοφοκλῆς) Philocdhete, p. 428. P.: Indicem .4uderum. 


e) 
Exec: 


M ^ i WV ni 4 
; Ἕτεξοι δὲ, ἐπὶ τὴν " ὠπιϑύντων (Op? «ess πὸ 
e / vi Tw EAM I 
eromyum. spaTÜvoid.ay δὲ. * Φασι δὲ αὐτὴν Τερψίω- 


(hà 


γ eU. 


Ἤδη. ἀπαρΐο. 

"Hw. «δὴ τούτα, λοισιὼν» τὸ ἐϊγὺς V παρόϊ(ῷ» 
γεῦ Σ ἀσποτόμθ. μέρί(θ»" δὲ nee, à V “ μέλλον». 
ἡ ᾧ παρεληλυϑό(Ὁ». ἡδὴ τε γὸ βαδιείογοι Φα μέν. v) 
τὸ σιυυά πον τω vul ἡδὴ πε ηδ βεξαδιυκένα)" οὐ πο- 
Ab ἀφιςοίντες V YuD Y. ,χοόνον. 

"Hw. ἀντὶ € λοιπίν. τουχέως. 7 ᾿Αριςοφάνης Πλέ- 
τῷ. Φεύχοις ἂν ἤδη τοὺς crede. xo) ἸάμέλιχΘ". 
Ἤδη 48. ἐλεῶ σε, ὅτι τοὶ αὐτοί σοι δυφυγῶ. ἀντὶ Ὁ 
ἐβριὺς τού παρίντος.. καὶ ab jw. Εἰ δὲ δὴ ue eue 
M τούτων ᾿Αντωνίῳ» καὶ αὐτὸς ξιινομολογῶ Οὐχ, Sr 
ϑυμού εἶναι φιλίαν ξιιυάψν, Ῥωμαίοις. "T Tied Πυ- 
ϑιαγόρϑ. 


ἬΠδ᾽ 3/49. εἶδον πολλάκις χοιὶ τοὺς σοφοὺς 

Λόγῳ μοίτίω ϑνήσχκοντοις᾽ εἶθ᾽ ὅτοιν δύμες 
Ἔλϑωσιν abi, ὠντειίμίου ) πλέον. 

Ὡς 9 Πυϑαγύρᾳς χαϑείρξας " ἑαυτὸν οὖν αἰ πευγείῳ, 
λογοποιεῖν ὀγιέλβυσε T. μητέροι, ὡς ἄρα. πεϑνηκὼς εἴη. 
xai que G. τουῦζᾳ ᾿ἐχιφανεὶς, veo παλιγενεσίας καὶ Y 
xaÜ adt τιγὰ ἑτερουτεύετο, διηγρύμϑιος «xess τοὺς 
ζανᾷς «Gi v οἰκείων» οἷ; Cy ἀϑου GUUTET γικέ- 
γα! ἔλεγεν. ἐξ ὧν ποιαύτζωυ ἑωυταῖ δόξαν aec per, 
ὡς «e3 υδὺ τυ Τρωϊκῶν Αἰθαλίδης ἂν ὃ Ἑρμιού' 
emu Εὔφορξος" eit Ἑρμόΐεμιος Σάμιος" εἶτω Πύ- 
ϑιος Δήλιος εἶτου ἐπὶ πᾶσι Πυϑαγόρας. 


1 Ἕτεραι δὲ ἐπὶ Y λποδύντων μν.1 Locum hunc Wolfius, Por- 

tus, Schottus, ὃς Pantinus, Michaelis Apoftoli interpres, ita ver- 
terunt, ut appareat eos verum horum fenfum minime perfpexiffe. 
Negotium enim illis faceffivit vox 22e2v»z»v, quam detrecfare ὃς 
averfari interpretati funt, prorfus contra fignificationem vocis, ὃς 
mentem proverbii hujus. ᾿Αποδύην enim, vel xzedVeoX e?« «ez[- 
£4 "fignificat, rem aliquam aggredi, vcl fe ei accingere, meta- 
phora du&a ab athletis, qui certaturi veftibus fe nudare folebant: 
quod miror viris illis doctis in mentem non veniffe. Deinde cos 
torfit vox se δυομϑϑων, quam corruptam hic effe, & cjus loco le- 
gi debere sezr(:tojosve» re&te monuit ὁ zz»» Cafaubonus ad Athe- 
neum ]. viii. c. 3. Significat autem σρφῳγ(εύήν ὃς ee [iíeX, cun- 
€tari,tergiverfiri, morari, vel in negotio incoepto herere, ut Gram- 
matici pillim docent. Notandum autem eft, apud Suidam non 
Íolum hocloco, fed etiam alibi, ςρφτεύεςζ pro φρφνγίεύεαχ, vitiofe 
legis ut ν. Ἰτητέον. v. Kuoz(Ql. v. Στρῳγ(εύ4. & v. T4». 1- 
dem mendum apad alios quoque auctores occurrit ; ut apud A- 
riloph. 4ebarzens. p. 376. v. 21. Apud Etymologam v. 'Eawd- 
e», & v. Té Ce». Apud Hefychium v. 'Eaemy, v. Κλοζπεύφν. v. 
Κυπποίζην. V. Λο(γοΐσουι, & v. Τεουψημερεῖν : quibus omnibus inlo- 
cis σρω[γεύεῶς prO eguzrueoX reponendum efie dubium mihi non eft, 
Agitur enim ibi de verbis, fignificationem cunctandi, morandi, 
vel tergiveríandi habentibus, in quorum numerum referendum e 
tiam efle ςρατευομναι quis fibi perfuadeat. Neque enim affentior 
Paulo Leopardo, optimi quamvis judicii & accuratz eruditionis 
viro, qui Ezzendat. l. xi. c. 2. 72 sggmssX cadem interdum fig- 
nificatione qua ecz[;«eX; accipi contendit. Nam loca, qux ad id 
probandum adfert, corrupta effe, & in iis eges vel σρᾳ(γεύην 
pro segzeéecX legi debere, facile demonftrare poflem, fi id nunca 
gerem. Selut ex diverticulo in viam redeam; ex iis, qux dicta 
íunt, clare pitet, quomodo locus Suidz, quem nunc prx manibus 
habemus, vertendus fit, ὃς quam parum priores interpretes verum 
ejus fenfum fuerint affecuti, 
C02» ᾿Αποδυντων} ᾿Αποδύντων hic dicitur pro δτοδυσοιρδύων; quod 
3b ufu lingur Grzcz non abhorrere difcimus ex iis, quie Suidas 
ν. ᾿Αποδυντες tradit. Crteroqui fateor, multo frequentius apud 
icriptores aaedvecX artis πὸ ὥγμνα τι, pro fefe alicui rei accingere, 
quam 2222/1» ufitatum effe, 
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ro; purgant. Undeproverbium hoc di&um 
fuiffe Demon affcrit. Secundum alios vero ho: 
de illis dicitur; qui primo quidem fefe Operi 
alicui accingunt, poftea vero cunctantur. Ad 
"T'erpfionem autem hoc [proverbiü] referunt. 

Ἤδη. Jam. Paulo ante. Modo. 

"Hów. Antea, Pofthac. Significat quippe 
tempus; quod puncto temporis przfentis pro- 
ximum eft ; five partem temporis proxime fu- 
turi vel przteriti. Dicimus enim aliquem 75v, 
2.6. jam jam venturum: & aliquem ἤδη» 2. e. 
modo abiifle: cum neutrum tempus a prx- 
fenti longe abeffc fignificare volumus. 

"Hw. Pofthac. Mox. Ariftoph: Pluto. Fz- 
&refue poflbac improbos ὃ EtIamblichus. "7/477 
euim mifirorte, quiaeadeum, qua tit calamita: 
Ltepremor. Mic [τὸ ww] accipitur pro. eo 
tempore, quod eft prxfentivicinum. Et rur- 
fus. Szverojam borum penitet Autonium, cgo 
quoque confiteor, 106 mon alienum e[[e a coutra- 
benda cum Romanis amicitia. Dc Pythagora. 


Jam entas vidi fepe etiam fapientes, 
Verbis falfo mortuos ; qui, cum domum 
Rediffent, in majore bonore babiti fuerunt. 


Quemadmodum Pythagoras qui, cum in 
fubterraneo antro fe conclufiffet, juífit ma- 
tremrumorem fpargere, fe mortuum eflc. Po- 
fteavero, cum denuoapparuiffet, de regenc- 
ratione, &rebus, qux apud inferos geruntur; 
qu:edam auditu mira commentus cft; narrans 
vivis fe cum fuis apud inferos collocutum cfie. 
Unde homines in cam opinionem induxit, fe 
ante bellum 'Trojanum fuifle /Ethalidem, 
Mercuriifilium; poftea Euphorbum; deinde 
Hermotimum Samium ;indePythiumDelium ; 
& tandem poft omnes Pythagoram. 


3 Πρός τὸ at&^uo) In cxteris Edit. deeft prpofitio zz; qux 
tamen ialvo fenfu abeffe non poteft. . Nunquam enim Xzvd» 
aeZyrce dicitur pro XzedYdv are)s πρώγμνώ τι; quod non negabant, 
qui tritas ufu Hellenifmi aures habent. Antequam ab hoc loco 
difcedam, obiter moneo, apud Zenobium pro co, quod Suidas 
hic habet δτοδύντων f exeo are y roe os etoile JY ; verbisquidem 
diverfis, fed fenfu eodem legi, iP woyer δρμυῶν ἐπί m πρῶγ- 
Mats sez [yeuotdiay δέ. qui locus quamvis nullum nodum vindice 
dignum habeat, miror tamen Schottum, eruditum alias virum, 
tam pueriliter in eo interpretando hallucinatum effe. 

4 Φασὶ δὲ αὐτὴν Tie» εἶναι) Vide Athenzum lvi. c.irr, 
P: 337. quem locum Grammaticus nofter refpexit. 

$ Amwmeus|] Sic corrupte omnes Edit. exhibent; pro quo ex 
Lexico Photii inedito reponendum eft οὐ τέμνε. Nam tempus prz- 
fens, five τὸ »u5, recte dicitur ZG», i.e. pun&um, quod di- 
vidi nequit. 

6 Ἢ S wenof|G-] Lucianus tamen τὸ ἤδη hac fignificatione accep- 
tum pro íoloecifmo habuit, fi credendum eft Euftathio, cujus ad 
Il.1L p. 1069. hxcíunt verba: Καὶ ὅρῳ τὸ, ἤδη δευμνοέσω. Σιν" 
Tn ἡ Ὁ νι πὸ ἤδη puihoyn, ἀνακολόϑως τῇ χρήσῃ * os- 
ρων ᾿ΑἸικισῶν, ὧν $3 X; à Λεκιωανός. ldem ad verba illa Poetze 
"Hd λοίρεω toe tese, P. 1573. Καὶ εἰ v» ὀρῆον, πϑ λοιπὸν 
Ojaopdp T" Λεκιαάνειον σολοικισιμθν, T λέγον, ἬΔΗ ZOAOIKIS. 
Vide eundem ad Il. A. p. 10o. Locus Luciani, quem Euttathius 
refpexit, cxítat initio P/zadzfophifiz, ubi tamen non $2 σολοικιῶ, 
fed ἄρτι σολοικιῶ legitur. Unde apparct, Euftathium ifta fcriben- 
tem, memoriz2 errore deceptum fuiffe, & proinde verum nonefle, 
Lucianum unquam negaffe, τὸ ἤδη tempori futuro jungi polle; 
Vide qux ad locum Luciani modo laudatum obíervavit Vir fum. 
mus Joh. Georg. Gravius. 

7 'AgiQéyis Πλύτῳ] Pag. 6. v. 17. P. 

8 Ἤδη 49. εἶδον] Sunt verus Sophoclis in Ele£fra, p. 83. 

9 Ὡς Πυϑαηόσας καθ.) Hxc & qux fequuntur ufque ad finem 
articuli αὐτολεξεὶ defcripta funt ex Scholiafte Sophoclis ad modo 
:Jaudatum locum Ele£ira p. 83. 

1o Καϑείρξας ἑωυτὸν c» wawy.] Similem hiftoriam de Zamol. 
xide ex Hellanico Suidas narrat fupra v. Ζοίμολξις. 


3 Ty 


A6 II A 


"Háu πέρπη σύ. 

Ἢ ϑημιζειν. 

"Hwy. τὸ γλυκύτερον. Ἡδίων δὲ, ὃ ἡδυτερο, 
ἀφσεγικῶς jo. V o ueya S. Ἡδίονος, τὸ evyxealexar. 

Ἥδιςαι. notos. 

Ἠδυλέσγισοι. διιλάλεν ἐμαυτῷ “αϑοσῶ  αλε- 
92:012 

"Hua. σοι. δοϊυκῆ. εὐφεαίνομαί σοι. x, ᾿Ηδόμζωυ. 
εὐφροινόμζευ. 

Ἡϑύμϑν». 

"Hiwab λύπα Sájpr Qétor "Onyepiap πι- 
ςροφα), καὶ τὸ ἀλγῶ» Tw» ἂν εἶεν 5 T ψυχῆ, ἢ 
aeos PE cupa, δ᾽ ποίτε p ἐξ SNCVE 
Avis δὲ xal τοῦτο. J 4) τὸ μίγμα, ἢ καὶ ἀλλο τι 


Cv € μίγμαίϊός ἐσι. 


ἀρεσκόμδν( Ὁ». Ἐχ TÉ Πλωτίνε. 


"Hw. λεία χίνησις, ἢ ' γένεσις, ἢ φύσις οἰοδητὴ, 
3» ἄλογος 2]. guai, à ἐνέργεια. v xP φύσιν teras, 
ἀνεμπύδιςος U co to^ δῦ» πέλϑς gus ἡ σι; 
eus ἐνεογείολς. Ἔκ πούτων "E ὕρων iex poca 
ex&ua Cy xai xe (a.ax Eu Cd, ὅτι ἀγαϑὺν ἡ dor, x4 
n 
"Hips? δέ Ὧι λεία κίνησισ᾽ mos δὲ» τραχεῖα, 
χίνησισ. καὶ Tl) υδὺ, εὐδοχητίοὺ πᾶσι ζώοις" T δὲ, 
vase. Ἡ δονοὺ μίν τοι V σώμωτος» ᾽ ἣν καὶ 
/ p , l A € ᾿ VO 
τελείαν εἰν, οὐ τίω xa(aenualouy ndwiw, T ἐπ᾽ 
ἀνοιιρέσῃ ἀλγηδύνων, καὶ οἷον ἀοχλησίαν * τελείαν ἐς 
να! Φασί. «ιαφέρᾳ δὲ πέλος εὐδοιιμονίας. πελος gu 
eS εἶναι τὴν χτλ μέρος ἡϑονῆν" εὐδοιιμιονίαν δὲ, τὸ ὧν, 
Y μεοριῶν ἡδονῶν σύφημο" οἷς cuu2 edo) καὶ au 
παρῳ λίνον, xa οἱ μέλλβσω. εἶνοι! πε πτὴν 79-27 
«δϑυνὴν δὲ αὐτὴν augen T δὲ εὐδοιιειονίαν οὐ δὲ αὑτὴν, 
ἀλλὰ «ἰδὲ τος χτὶ μέρος ἡδονάς. "F5 "Horn δέ δεῖν 
ἄλογος ἔπαρσις 5 ἐφ᾽ αἱρεταῖ doxoul, ὑπάρχειν. ὑφ᾽ Ww 
qus.) κήλησις. ᾿δλεχοιιρεχοικία» πέρι, 2j aeuo. 
Κήλησις fi οὖν 6oly ἡδονὴ, δὲ ὦτων χα ϊἀχηλοῦσοι. Ἐπι- 
αιρεχϑικία δὲ, ἡδονὴ ἐπ’ ἀλλοτρίοις χοικοις. Τέρνψας 
δὲ, οἷον etus καὶ προτροπή τις ψυχὴς ἐπὶ τὸ ἀγειμέ- 
yr. Διάυσις δὲ ἀνάλυσις ἀρετὴ σ. T'Ea δὲ οἵδο, ἐχα τέ- 


«Δ 


uu 
€ : € A 

ἀγαϑὸν ἡ ἡδονὴ, δείχνυσιν ὃ συλλογισμὸς oUTO οὗ 

Ξ , / Q te^ Y I 5o LY tix 

πανίᾳ. ἐφίς), ἀγαθόν" v ἡδονησ δὲ me (&. eQie y ἡ »- 


9 , / YN Vut $15:8:/:9 1 [4 
jun ἄρᾳ ἀγαθόν. Τὸ δὲ μὴ eed αὐτήν ἀγαϑόὸν, o ποι- 


! b / 15213), 
68 (£085 τὴς ἀγἱεφάσεως συλλογίσμεος ἐνδυξος. ὅτι 


- V5 M » N 22 Cope N95 N , 
οὗτος. πὸ ἀγαθὸν ἀγαθοὺς “ποιέει ἡ, ἡδογὴ ἀγαθοὺς οὐ 
-Ξ 9 ss DECRE DATES CECI R 
“ποιό! Οὐκ, deg. ἀγαθὸν ἡ ἡδονη. ἡ ἡδογὴ Tot ἐσὶ xi- 
γησις λεία. ογέργεια δὲ ἀτελὴς muon xim is. μηδὲν 

WOW) M , / e € Na , , / 
δὲ ἀγαθὸν ἀπελέσ. ἡ ἡδονὴ aee Οὐχ ἀγαθόν. 

luptas igitur non eff bonum. — Voluptas cft 
imperfecta. 


τ Ἢ γύεσις, ἢ φύσις ed .] Legendum eft, ἢ γένεσις εἷς Φύσιν αὐ- 
Own. Sicenim voluptas a quibufdam definiebatur. Alexander 
Aphrodifeus in x Topic. p.3. lin. ult. Afyse: 49 τὴν ἡἠδονὼ εἶναι 
γένεσιν εἰς Quem αἰϑϑητην. quem locum acceptum refero eruditi(li- 
mo Pcarfonio, qui eum in notula ad marginem Suidx fui obfer- 
vaverat. 

2 "Hia M io λεία κι) Totus hiclocus, ufque ad verba illa, 
Δ] πὶς xem) μυέρ(Θ» ἡδοναῖς, cxcerptus eft ex Laert.l. rr. fe&t, 
Lxxxvr, ὃς feq. ubi vide commepntatores. 


H A 
H'9i «xen σύ. Jàm tu dele&aris. 
"Hdsye:.. [ Animo cruciabar. j 
"Hàw. Dulcius. Gratius. 'H3i»; vero, idcm 
quod :Jvzes, genere mafculino, per ὦ. 


"Hàua. Suaviffime. Jucundiffime. 
Ἠυλέσγησοι. Mecum ipfe loquutus fum. 


Ἥδυμα! σοι. Dativo. Dele&or te. Tuacon- 
fuetudine delector. Et Hast». Dele&tabar, 


Ἡδύμϑνος. Qui dele&atur. Ex Plotino funt 
[ ea τα fequunuur. | 

'H4uat.. Voluptates, triftitia, fiducia, me- 
tus, cupiditates, averfationcs,& dolores;cujuí- 
nam erunt? Aut enim animifunt, aut animi 
corpore utentis, auttertiialicujus ex utroque 
conflati. Hoc autem duplex eft. Autenim 
eft mixtio, aut aliud quiddam ex muxtione 
compofitum. 

'Héw^. [Voluptas] Blanda motio, velge- 
neratio, vel natura fenfibilis, vcl bruta ditfo- 
lutio; vel a&tio habitus fecundum naturam; 
quam non impedit ille finis, quifequitur ex. 
tremasactiones. | Ex his definitionibus poteft 
quis & refellere; & adílruere, voluptatem efle 
bonum, velnon eíle. 

*Hdoy?. Voluptas eft blandus motus; dolor 
vero, afper motus. Et illam quidem omnibus 
animalibusefle gratam: hunc vero eadem aver- 
fari [ Cyrenaici ftatuunt. | Corporis volupta- 
tem,non ftantem illam;& in vacuitate dolorum 
pofitam, & quafi indolentiam quandam; finem 
cfle ajunt. Differt autem finisa felicitate. Nam 
finem effeajunt voluptates particulares. | Fe- 
licitatem vero; fyftema quoddam, compofi- 
tum cx particularibus voluptatibus, quibus 
tam prateritx, quam futurx annumerantur. 
Ac particulares quidem voluptates per fc efie 
expetendas: felicitatem vero, non propter 
fe, fed particulares voluptates. T Voluptaseft 
clatio animifine ratione ob rem, qux videtur 
expetenda: fub qua ponuntur delectatio, gau- 
diumin malisalienis, oble&atio, animi cffu- 
fio. Ac K/xasquidem eft voluptas, fuavi- 
tateauditus nos permulcens. Ἐπειχοιρεχακίτ9 
lztitia ob aliena mala. Tées, quafi πρέψις, 
five converfio & impulfio animi ad remiffio- 
nem. Διάγωσις vero eft virtutis diflolutio. Ὑ 
Ex utraque parte probabilis fyllogifmus con- 
tradictorius formari poteft. Voluptatem c- 
nimefle bonum, hic fyllogifmus demonttrat. 
Id, quod omnia [animalia | appetunc, cít bo- 
num. Voluptatem autem omnia appetunt. 
Voluptasigitur eftbonum. | Non autem efle 
bonum, talis fyllogifmus oftendit. Bonum 
facit bonos. ον τὸς bonos nonfacit. Vo- 

blanda motio. Omnis vero motio eft actio 


Nullum vero bonum eft imperfectum. Voluptasigitur non ett bonum. 


3 Ἥν € τελείων wq] Lege ex Laertio, ἣν χὰ zAO» εἶναι: 
quam lectionem in verfione fecutus fur. 

4 Teasmo sive Q.] Legeiterum zíAQG» sie Q.nt apud. Laertium. 

$ "How δὲ iov ἀλ.} Hxc & quz fequuntur ufque ad. ἀνάλυσις 
ὐοετῆς leguntur apud Laertium l. vir. fect. cxiv. unde ea Suidas 
excerpht. 

6 "EQ' deir x84] Sic locum hunc ex Laertio emendavi, 
In prioribus Edit. enim pro a/eczJ vitiofe firiptum eft ἑτέρα: 
quam lectionem Porto caliginem ofludiffe mirum non cft. ; 


, 
"Háyyz. 


Hy 


( ΕἸ J, νε ᾿ l 
*Hdw. ἡ axe yel, χαὶ ἡ φυσικὴ Xp TO, G0UO15, - 


ἣν "Ecce ἐδογμοίτιζε, πελίθ» παντὸς προγμοι- 
τος Ὁ ἡδονὴν εἶναι. τιϑέμϑμος. τιϑτέσι, πὸ; πιρώτιςον ἀ-- 
γαβθὸν, ὅ ὅδ! γεύς. 

*Hówiis ἀκρώτης. τὸ «ess λύπην ἄμικτον. 

Ἢ! δ᾽ ὅς. οἱ f «we Ἐρατοοθένην, ἀντὶ , ἔφη 
δὲ ὅς. διὸ δϑωσιύθαι T ἐσιχούτζω. οὐ τετο αι. 9S 
de rgo. τὸ ὅς. xai», ἀντί V ἔφη. ᾿Αλλὰ αἰξεμδνοῦ- 
μδν ἢ δ᾽ ὅς. καὶ ἦν δ᾽ Do, ἀνπὶ v, «Qiu δὲ ἔγω. mug 
ϑὴ xal" Egnuzzo E» οὐ ᾿Αθηνᾶς Foe (gw (ἀντὶ V 
φησὶν) ὃ Ζεὺς δι δῖναι πολὺ, φησὶ, τούνομα. ᾿Αράςαρ- 
25 δὲ τὸ μϑὺ 72" ὅς, ἀντί g ἔφη δὲ ὅσ. τὸ δὲ ἣν δὲ ἐγώ» 
Ἰφίευ ἐγώ. T0 δὲ ἢ, τὰ ἀρχαίων ἔφη εἶναι λεξιδίων. 
xai Ὅμηρον δ᾽ οὐ χτλ πανί. Lene aU» "οὐδὲ 
oy nua ie ew ἀπ᾿ αὐτῇ. τὸ ἀνάλογον Uy, ὡς ὅτοιν λό- 
ys πελθυτὴν συμαίνη. Ἢ, καὶ κυανξοισιν ἐπ᾽ ὀφού- 
σι. Ἦ, καὶ ἐπ᾽ ᾿Ανδινόῳ. Tous δὲ μεθ᾽ Ὅμηρον ἘΞ 
οἰ σι φύρως αὐτὸ τοίοσει. 

Ἢ δ᾽ je aA Ὁ, ἔφη δὲ ὅς. τότῳ Aa) καὶ 
ἐπὶ πλῆϑες, καὶ ἐπὶ SWAUxS, καὶ ἀρσενικού. χαὶ 
3 παροιμία. ἢ δ᾽ ὅς οὐ μόνον Quo ἀλλὰ καὶ ἐπὶ 
πολλῶν 13€), ἀντὶ $ ἔφασοιν. 

^Hdbs. ὄφελί(θ". ψιλοῦδ. * Ὅμως ἀλλὰ «t μι 
πούτων δος, ἐπεὶ ΦΙΛ(Θ" ὦλετο 5 


Ἠδωνά. (uomo, Θρῳχιχοί. 

Ἠδωνίς, Ἡδωνίδος. ρα οὕπω λέγε. χαὶ Ἠ- 
δωνοὶ, ὄνομα ἐβνεις. ? Aloe Qv. “ 'O δ' αὐτὸς cy 
Ἢδωνοισι, xai τοὺς γεδοίδεους οὕτω χα λει. χαί eU οὐ 
τῶ Αἰγίξῳ. 

Ἥδρασεν. ἐφήεκξεν. xai Ἡσρασμδίος. βέξομος. 
παγιος. 

"Hdyaue;). 

Ἡδύγοιον. τὸ χα λὴν ἔχον γῆν. 

Ἡϑυοπής. ἡδυλότος. 

Ἡδύλειον. ὅρος» ὅπερ ἐσίν cy. Βοιωτίᾳ. 

Ἡδιωύομ(«!. δυτικῆ. 

Ἡ δύοσμιοον. εἶδος βοτοίνης. 

Ἡϑυπαδής. φιλήδονος. mud χαίρων. xoi Ἡϑυ- 
m aas ἣ πορνείοι. 

Ἡδύς. εὐήθης. Cum» δὲ οὕτω καὶ τοὺς “ἰ πο- 
μῶρϑς. 

Ἡδύσμαζ" βρώμαζᾳ, ἢ εὐοσμίας. 

Ἦε. ἐπορεύετο. 

Ηΐ. 7 βαρυτόνως, 2j a.C Armis σιιύδεσμος. 5 H? 
αἱατμῆξω κόϊλο δόρυ. ἹΠερλσπωμένως δὲ, -ἐπιρη- 
ματικός. Ἢ μουχεόμδμον, ηὲ καὶ οὐχί. 


1 Ἦ δ᾽ ὃς.1 Confer Etymologici M. auctorem h. v. 

2 Οὐδὲ «γηκωτίξειν x. d. T» x».] Hic locus mihi obfcurus vi- 
detur, quem proinde acutioribus examinandum ]ibens relinquo. 

3 Παρφιμνία] Agnoíco hle temerariam librariorum manum, 
qui nefcio quid fomniantes vocem iftam in textum intruferunt. 
Quare ea indu&a locum hunc continuo ordine fic leges, i6 5 δ᾽ 
9s S μυόνον ἔφη, &C. 

4 Ὅμως dX τί μοι r.] Portus de mendo hic fecurus locum 
iftum fic verterat — Tamen ita es babet: fed quanam utilitas bo- 
v", &c. Αἴ vero pro ὅμιὼς legendum effe ὍμηείΘ» nihil eftcer- 


Η ἃ 47 
Ἡ δονη. Impurus πάταγος noftrz ftatus, five 


voluptas, quam Epicurus ftatuit fummum efle 
bonum, quod cft ipfe Dcus. 


'Hdwis. axe. Voluptas omnis doloris expers. 

^H δ᾽ ὅς. Eratofthenes pro ἔφη δ᾽ ὅς. Quarc 
ultimam fyllabam afpero fpiritu notat; prop- 
terarticulum ὅς. Et 5 pro ἔφη. Dixit... Ut; 
᾿Αλλὰ meeju. Sed expectabimus, dixit ille. Et 
Ἵν δ᾽ ἐγώ. produ δὲ ἐγώ. — Dixi vero ego. Sc- 
cundum quod ὃς Hermippus in Mzzervz na- 
talibus dicit: "Hai ὃ Ζεὺς διδύνωι πολὺ τούγομαι. 
Pro, φησίν. Ariftarchus quoque ἢ δ᾽ ὅσ, ΡΓῸ ἔφη 
δὲ ὅς [agnofcit.] ΑἹ ἦν δὲ 5o, protelu ἐγώ. Et 
τὸ 3 Vocem antiquam effe dicit, qua Homerus 
non in omnibus locis nec promifcuc utatur, 
fed tantum cum orationis finem fignificare 
vult: ut^H, καὶ κ- 9Dzxzt Cr cerulezs amit 
fuperciliis. Au&ores vero Homero rccenti- 
ores promifcue co uti. 


Ἢ à" ὅς. Pro ἔφη δ᾽ &. Utuntur autem 
voce ἢ etiam in plurali; item in foeminino ὃς 
mafculinogenere. Ἢ δ᾽ ὅς, nonfolum figni- 
ficat dixit, fed etiam in plurali, dixerunt. 


^Hd&w. Utilitas. Tenui fpiritu notatur. Ho- 
merus: Quid mibi ifla profunt, po[Iquam ami- 
caus perit. 

"How. ἱμάτια. V eftimenta T hracica. 

Ἠδωνίς. Ἢ δωνίδος. Regio, qux fic vocatur. 
EtEdoni, nomengentis. /Efchylus. Idem 
vero in Edonis ὃς hinnulornm pelles ita vocat. 
Quxzrein y. AD 4. 


"Hjesew. Firmavit. Et Ἡϑρασμένος. Fir- 


mus. Stabilis. 

"H4youa). | Firmatus eft.] 

Ἡϑύγαιον. Bonum folum habens. 
"Hávemis. Dulciloquus. Suaviloquus. 
'HavAus Mons in. Bocotia. 
'Hàubous;. Dativo. [ Oble&or. ] 
Ἡδνοσμωον. Herbx genus. 


Ἡδυπαθής. Voluptatis amans. Voluptate 
gaudens. Et Ἡ ϑυπαϑεια. Scortatio. 


Ἡϑύς. [Jucundus.] Probus. Sic etiam vo- 
cabant leviter fatuos. 


*Hàveua&.. Condimenta, vel fuaves odores. 


H: Ibat. 

4. Cum accentu gravi. Eft conjunctio 
disjun&tiva. Ut, Ve/diftindere cavum lignum. 
Cum vero circumflexo notatur, eft conjun- 
&io dubitandi. Ur pugnaturus effet, au 


709. 
tiu. Apud Homerum enim 1]. X. v. 8o. verfusifte ita legitur: 
'Aowd τί poi "P nde ἐπεὶ QAO" dA:9* impe. 
5$ Αἰχύλ(Θ.] Locus JEíchyli, quem Suidas hic refpicit, exftat 
apud Strabonem, l.x. p. 470. Δ: ι 
6 Ὁ X αὐτὸς ἐν ἮἬδων.] Hxc abfque ullo judicio ex v. Aix- 
ξεῖν in hunc locum tranflata funt, ncc aliter hucfpedtant, nifi qua- 
fenus in iis fabule ZEf(chyli, Edemi vocatz, mentio fit. E 
7 Βαρυτόνως] Delenda eft vox ifta, utpote ab hoc loco aliena; 
Nam conjunctio ἠὲ, de qua hic agitur, noneft βαρύτον(ν, fed ὀξότονος: 
8 ^H: δ,ατμ.] Eft pars verfus Homerici Od. o. v. 507. Ἢ 
ei 


Ἦν. ὑπῆρχεν. 
3 3 Vv P5 ^ / 3 ce NInONA, D M / Ζ 
ἪΠ το " edd? χαϑελών. ἀντὶ *cexje 
D : 5 7 
«χόν. Te Tésu, ἕν m caédpa, xa (a βαλών. 5 Δημο- 
Ξ 5» ! -- , ͵ ^ 
dinis c» ταῦ κτλ Ae eos. 
, / 
"Héea-. $ ἀδρᾳσιον. 
Ἠερέ)ον). 7 ἀπαιωροῦν")- 
3, / 
"HeeiGaa. Qyop4ot 2U240/. 
! 15 , Διο 1 5 
'Héeuu. καὶ Heg. eaa. καὶ Heeuos, ὀρ έλ- 
γός. 
, D 1» δὲ z - 
Hegoo». και Heeoeides* mx oTüwor. 
X τοῦ 
᾿Ἠερόεις. ὃ 0 σχοτεινος  AdWs. 
3, e^t ! , N 
"Hie ὄγμμοι. eu ὁδοί. oi τόποι. A£)&.) dé )ηλυ- 
D 5». / à 
κῶὼφ c) Επιγοάμμαϊΐ 


--- χαὶ ale μέσης 
"Hégos εὔαγρον 2v Side χαίμοιτον: 


Ἠεροφοϊτις. ? à ἀοροίτως ἐρχομένη XA τοὶ ἔργαι. 


"Hago. ἐπορεύοντο. 

^Hectay. ὄνομμον κύφμον. 

'Hdedyaa. ᾿ οὕτως Camo *» ἕτεροι τοὺ Πει- 
egutas ἄκροι, Ἔσο V xe Gore quom T γὴν Ἠετίωνος: 
X Ἠεσιώνειος Sou, ἡ & Hemoyos. 

"d. ἐπορεύετο. 

"Haee. ἔδησεν. ἥρμοσεν. TOv εἰρῶ» τὸ δεσμεύω. 
xal UN coy aq. of $15 γείρω. ὡς pios nuo. 

"Hia. " ὑπῆρχον. xai ἀντὶ V ἐπορθυόμζωυ. 

'HiSeos. "ἢ ἀφϑαρτὸς «ess yuuaxs. 3 c» Ἐ- 
aed uade. 

"HiSéos sx. ἔσι τόσος “πόνος, ὁπ’ πύσος "IUAY 


Ταῖς ἀζαλοψύχοις. 
καὶ ὁ ἴσος τοῖς )έοιδ. 
"Hüxvo. ὡμοίωτο. 
'Hisale. X9 ADI QUA DV ela. 
Ἠϊδεις. ὃ αἰγιαλιῴδης. 
"Hio. τὸ εἰς ὁδὸν βρῶμαι. 
'Hióa. αἰγιαλόν. ox Yu. 


3. τ» / » / 
HioyeUs. Oyopun xUeAor. 
5 “ 4 , , 

Hiav. ai348 X06. 


3 JL 5 . 5] € 35 ^ 54 
Hic. ἀχύρων. "5 Όμηρος. Qs δ᾽ ἄνεμος ζαης γϊων 


τ Ἢ cv ὁδὼιῖ x45.] Siclocum hunc ex Demofthene & Harpo- 
cratione reftitui. In prioribus enim Edit. ob omiffam vocem"H, 
quz articuli totius caput eft, hxc prxcedentibus abfque ulla di- 
ftinétione annexa leguntur, a quibus tamen feparanda effe mani- 
feftum eft. 

2. Ἐν 624] Ἔν i2 hic fignificat in infidiis. Vide Harpocrat. ὃς 
Suidam v. 'o2z;. 

3 Καθελων] Id eft, qui occidit. — Accipitur enim hic pro ὠνε- 
λῶν, ναὶ Στοκτεύας. Vide Suid. v. Καϑελων. 

4 Ἐνεχϑέν 7 Sic etiam Photius in Lexico inedito. Sed exHar- 
pocratione rcfütuendum eft ονεδρεύονζ. 

$ Δημϑθάλένης c» mi x. 'Agis.] Locum integrum Demof(thenis, 
qui exftat Operum ejus p. 435. adducam, ut quid hzc fibi ve- 
lnt, melius intelligatur. 'Ez» τις δτοκτείνῃ c» ἀϑλοις ἄκων, Ἢ 
ἘΝ 'OAS" KAOEAQ'N, D οὐ πολέμῳ ἀγνοήσεις, ἢ ἐπὶ 
dupla n ἐπὶ por eis ἢ ἐπὶ ἀδελφῇ, ἢ ἐπὶ ϑυγατεὶ, ἢ ἐπί TRUNK, 
ἡ ἣν ὧν ἐπ᾿ ἐλδυϑερφις παισὶν ἔχῃ" τότων Pw qux φεύγειν κτεύον- 
&. f. e. “δ᾽ quis aliquem in certaminibus invitus occiderit, aut 
*'infidiantem, aut in bello imprudens, aut deprehenfum apud ma- 
"trem, aut apud fororem, autfiliam, aut concubinam, aut eam 
"quam propter educationem ingenuorum liberorum quis habeat; cz- 


HUI 
"Ha. Erat. 
Ἢ ἐν o3 χαθ. 1. e. Qui ifidiantem ali 
quem: occidit. Demofthencs contra jArifto- 
cratem. 


'Héea. Caliginem. Obfcuritatem.; 

'"Heecyorrey. Pendent. Sufpenfi funt. 

Ἠξεείξει, Eeribea. Nomen proprium. 

"Héju. Matutinz. Et'H«, Matutina: ὃς 
'Hegois, Matutinus. 


"Hisecor, & ᾿Ηεροειδές. Caliginofum.Obfcurum. 
Ἠερόεις. Obfcurum. Orcus. 


"Hee" ὕγμοι. Aeris vix. Aerisloca. Eft au- 
tem ['Hée&-] generis foeminini in Epigram- 
mate: 

— —Et fac ut in medio 
Aere boc opimam predam labore noffro 
confequamur. 

'Heeoporms. Qux obícuritate fepta, velalio- 
rum oculos latens, incedit. 

Ἤεσοιν. Iverant. Ibant. 


Ἠεζων. Ection. Nomen proprium. 


"Hde&yaa. Ectionea. Ita vocabatur alterum 
Pirxci promontor!um, ab Ectione, qui terram 
illam poffederat. Et'Henéya δίοκίζᾳ. Eetionis 
vivendi ratio. 

"H4. Iverat. Ibat. 

"Haga. Ligavit. Aptavit. Ab Εἰρω. Vincio: 
& per pleonafmum «oJ ἡ "Heíge; ut ves 14a. 

"Hia. Eram. EtIbam. 


Ἠϊθεος. V enerem non expertus. Vel qui non- 
dum uxorem duxit. In Epigrammate: 


"Adole[centibus mon eft vita tam moleffa, 
quam uobis [ puellis 
Teneram animam babentibus. 


Item, Diis zqualis. 
"Hixle. Aflfimilatus erat. 
- 'HicaL. Pulchrum littus habenti. 
'Hióus. Magnum littus habens. 
"Hio. Viaticum. 
'Hióm. Littus. Ripam. 
'Hioes. Eioneus. Nomen proprium. 
'Hióy. Littus. Ripa. 
'Hiay, Palearum. Uf autem ventus vebemen- 


* dis ergoneexulato.* Hinc »pp?ret verba "ΔῊ ἐν 624 καθελὼν, effe 
fragmentum legis, que de homicidiis impunitis apud Athenienfes 
fancira erat. 

6 *Héoz. dog.] Homerus Il.O. fo. Κατοὶ δ᾽ ἠέρῳ πελὺν fats. 
ubi Scholiafta: 'Heez] eegecfes. σ- ὀτίΘ-". 

5 "Hsg£evz] Relipicit locum. Homeri Il. T. ro8. *A«? 2" é- 
“ὡλοτέρων οὐνδρῶν φρένες ἠερέθοντοι. ubi Scholiafta : ᾿ερέθονποι!] "A- 
gnuuepiymM. xgiMo vmm). 

8 Ὁ σκοτεινὸς “Αδης] Lege, ὁ σκονττινὸς, οἷον Adyc. 

9 Ἠεροφοῖτς) Vise Homer. Il. T. $7. & ibi Scholia. 

1o Ἤεπώνε:α] Ex Harpocratione, ad quem vide Valefium. 

11 "Hiz. ὑπῆρχον] Explicstio ifta non convenit voci "Hiz, quz 
aliud fignificat. Hinc magis placct, quod legitur in Lex. Photii 
MS. "Hia. βρώμαΐᾳ. € πὸ ἐπορδυόμ ἑω. 

12^H/9:O-] Photius in Lex. inedito. Ἠζϑε», ὁ ὥραν γοέμε 
ἔχων, 3; QundY no γιγαμνηκώς. Ὃ μοίως δὲ xoa ἡ mieu».  Notan- 
da funt ultima verba, ex quibus difcimus, πὸ 5;9.G- etiam de vir- 
gine dici: quod teflantur quoqve Hcfychius ὃς Etymologus. 

13 Ἐν Ἐπιγραμειατι.] Antholog. l. vr, p. 604. Eadem legun- 
tur fupra, v. ᾿Αἴαλῇσιν- 

14, Ὅμηρᾳς) OdyIT. E. v. 368. 


ϑημῶνα 


———————— 


H ὁ 


^s , ω 3. 
γημῶνα τιγάξη. καὶ Βάξοιος. Οὔπω δὲ χῳιρός ecu nia. 
λύφ. 


Ἠϊσκοιϑυ. ἀπειχοίζομδν. 

Ἠϊΐξωσοις. ἡφάνισοις. ' Σὺ j«p us πατρίδ᾽ ἠϊφω- 
γος δορί. 

'Hia9n. ὥρμοησεν. 

Ἠϑάδαν. (μύθων.  Xducein νύκτ᾽ ἐτήρησοιν, ἐν 
ἢ οὐδ᾽ ἄν les αὐτῶν Τὴν" βαρδάρων ἠδ,άδων dfi τι- 
νὸς ἐξαισία ἀνάγκης ἔξω ΤῊ σκίιυωμοίτων ἐ- 
γένετο. ᾿ 

"BAG uos. 0 xexau SU Dv. 

Ἡβαμα. ὄνομω ToS. 'EGesici δὲ λέγε) αἷς 


"Ha. : Qo 'Heod?ro, οἱ τόποι» ἐν οἷς ἀγαςρέ- 
Φογται. 

Ἧ ϑέμις. ὡς νόμιμος. ὡς “Οϑσῆχον. 

'H94e ? τούτο οὔτε ψιλῶς ἐπὶ ἀδελφοῦ Φέρε, 
οὔτ᾽ ἐπὶ ωρεσξύτα᾽ ἀλλ᾽ ἐπὶ (uoi “αρϑσηγροίςι» 
xal ζω γέος ωρεσξυτέρῳ &JVAQ4 παϑοσφωνέϊ. “ τὸ δὲ 
πλᾶρες Ἤθειε. χαὶ ϑηλυχὸν» θεία. 

Ἠϑλοθέτῴ4. τοὺς ἀγῶγας Wit. 5 Ἕως ὃ μέγι- 
qos Ἑλλανοδίχης Γολγὰς τὸν Ῥωμαϊκὸν ὄλεθρον ἢ} λο- 
Secr]. τϑτεέσι) T. ἀγῶνα, Jt 4. 

"Hüus. ὃ διυλιφήρ. καὶ 1p τοι ἡ 2] σ:κραθὲν το ό- 
τέρον ὑπὸ τοῦ λεγομένθ auod. 

Ἠβθολόγος. ὅ ϑεατριφήσ. 

Ἠβοποιΐχ. μίμησις "Yes V ὑποχειμένε resur. 


χα. ἡσύχως. 

Ἠχαλόν. τὸ ἥσυχον. οἷα τὸ GX& Adr. ἐξ οὗ 
χαὶ ἀχαλαῤβείτῃ 45 ἡσύχως ῥέων. 2g τὸ Ἑχλλος, ó 
ἥσυχος. 

Ἤχαλλον. ἐθώπδυον. ἐσὺ V Αἰχοόλλω ϑέματος. 

"H χαμλος ψωρκῶσον “πολλῶν ὄγων eame) φορ- 
aia. 7 Eis ἀγλαϊΐω cy. ἡϑονὶ χα τϑεμένη. “ἰθὶ aides 
$ ἑταίρας. 

"Hae yer. 

Ἡρώων * T ἀοιδὸν Ἴῳ n παῖδες Ὅμηρον. 
Ἤχα ον» &x Μβσέων γοῖφον vplwd ϑμοι. 
᾿Αντὶ TS. ἐλύπησοιν. 

Ἤχαιρέοσε. ἐκωλύεοδε. χαιρὸν Οὐχ εἴχετε. 


n. 7 m 
"Hay. Aper. ἔπεμψεν. ἐφῆχεν. 


1 Σὺ j«p μιὰ 7w1e.] Ex Sophocl. “74. Flagellif. p. 31. P. 

2 "HOw] Vide fupra v. 'EZ ἠθέων 

3 ᾿Ἢδηε. τῶτο £r Ψ.1 Vide Scholiaft. Hom. ad Il. Z. v. 518. 

4 Τὸ δὲ ere, ἠθεῖε.) Hoc ideo dictum, quia apud Hom.loco 
laudato vocabulum hoc non eft integrum; | fed ob fequentem vo- 
calem τὸ s elifum habet, ut a Porto re&e obíervatum fuit, Ait 
enim Poeta: 

Ἠβθε", ἢ μάλα δὴ σε ou ἐοσύμϑρον κοιτερύκω. 

$ Ἕως ὁ μυέγιξος "E».] Fragmentum hoc cx Eunapio füumptum 
effe indicat Suidas fupra v. Ἑλλωνοδύκαι. 

6 'HjsoyG-] 'H9»aéj: a Grecis vocabantur mimi, quod 
mores hominum imitarentur ὃς effingerent. lidem ctiam βιολό- 
2» appellabantur, quod vitam quotidianam hominum imitando ex- 
primere folerent. Vid. Vales. ad Amm. Marcell. p. 405. 

7 Εἰς ὠγλαϊάω iv. x6.] Nihil hic ante me viri do&ti viderunt, 
nec obfervarunt locum hunc effe mutilum, & propter defectum 
quorundam verborum, quz librariorum incuria exciderunt, duos 
4iverfos articulos in unum confufos effe. Rem ita fefe habere 
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zer [irans palearum acervum difcutit. Et Ba- 
brius. Nondum autem tempus eff paleas fol- 
Vendi. 

"HizxozSy. Affimilabamus. 


ϊςωσοις. Delevifti. Ta epimpatriam mean 
delevifli baffa. 

'HisSy.. Cum impetu irruit. 

'H34loy. Affuetorum. 7ezpeffuofam noctem 
obfervarunt, qua memo barbarorum motorum, 


πο aliqua ingenti neceffitate ex tentoriis £7e- 
dierat. 


"BÜaAeuSAG-. Combuftus. 


Ἡϑ8αμά. Hethama. Nomen loci. Hebraice 
vero fanguis ita vocatur. 


"H&«. Apud Herodotum loca, in quibus 
aliqui vivere affueti funt. 


Ἧ ϑέμις. Ut fas eft. Ut decet. 


Ha. Neque fimpliciter de fratre dicitur, 
neque de feniore : fed eft vox, qua ob reveren- 
tiam frater junior feniorem compellat. Inte- 
grum eft'Hjaz ὃς foemininum "Hia. 


᾿Ἢδλοθέτ4. Certamina moderabatur. Quazz- 
L . . “. «τὰς: * 
diu maxunus Hellanodica Gaimas. Romanis 


perniciem difbenfabat. 


'"H)4s. Colum. Er quidem id, quod prius 
gercolatum erat. colo. 


'H9onó?». Mimus. 


Ἢβοποιϊα. lmitatio morum propofitz per- 


fonx. 

^*Hxe. Quiete. Submiffe. 

Ἠχαλόν. Quietum. Tranquillum. Ab'Axa- 
λόν. Unde etiam ᾿Ακαλαβῤῥείτης» leniter fluens. 
Ab" ExxA&», quietus, lenis. 


Ἤχαλλον. Adulabar. A themate ' Antec. 


Ἡ χαμηλίθ" ψωρ. Camelus fcabiofa multo- 
rum afinorum onera gettat. Ὃ Formz fplendo- 
rem in terra depofuifti. De Laide meretrice 
hoc dicitur. 

Ἤκαχο. | Dolore vel moleftia affecerunt.] 


Heroum cantorem Homerum in Io pueri 
Dolore affeceruut, Muficum griphum con- 
texentes. 
Ἢ χῳωρεισσε. Impediebamini. "Tempus va- 
cuum non habcebatis. 
χε. Venit. Mifit. Immifit. 


clarifürne demonftrabo, & fimul locum peffime acceptum in inte- 

grum reftituam, quainvis nihil me libri fcripti hic adjuvent. No- 

tandum igitur eft, verba illa, 'AvyaeiZe ἐν χϑονὶ κατϑεμδρη, fumpta 

effe ex Antholog. 1. 111. p. 328. ubi integrum diftichum, cujus 
ifta pars funt, fic legitur: 

Ὦ πόσον ἠϊθέων νόον HK AXE E, αὐλλ᾽ ἰδὲ» λήθην 

Ναίεις, αἀγλοϊζν c» χϑονὶ κοτϑεμδόῃ. Nro 

Hic przcipue notari vclim vocem ἤκῳγες, quoniam ejus indicio des 

prehenditur, quare Suidas verba illa Epigrammatis Lexico fuo hic 

inferuerit: nimirum, ut eflent exempli loco, quo fignificatio vo- 

! cis illius illaftraretur. Eft enim voci Ἤκρχες fuus hic locus, ut 

ex ferie literarum, & articulo fequente, cujus initium eft Ἤκα- 

2p», fatis patet. — Quare nemini puto dubium fore, quin totus hic 

locus ita conftituendus & fupplendus fit. 'H καμνηλί» Ψψωριῶσος 

“πολλῶν ὄνων καἐἰνατίθετοι, φορτία Τ᾿ Ἡκώχες. ἐλύπησοις. ἐν EcmyQgjupu 

τι. ὮὮ πόσον ἠϊθέων νόον ἤκαλχες», aA. ἰδὲ, λήθην Ναίες εἰγλαϊζω ἐν 

χ)ονὶ κατϑερδδη 
8 Ἡροων do] Exftat | p AME Anthol, l. "I 
E , 
χες 
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Ἠχέσωτο. (duo. ἐϑεροπόυσεν. 

Ἠχέςης. ὃ eJ μοι φυς. 

Ἠχεςίδης. ὄνομ. κύφμον. 

Ἤχεςος. 

"gd. ἀντὶ Q tex]. ὡμοιώσουτο. ᾿᾿Ὄρτυξ χαλεῖται 
xa) "JS ad ὕστυγι. zum τοῦ εἴκω» πὸ δικοιῷ. 

Ἥχεις. "᾿Αλλ οὖν ἥκεις γ᾽ ὅ)εν ἥχείσ, φαῦλός T. 
muwpds οὐ λέξεισ, οἷον δράσους διέδυς ἔρον: λῆ- 
As δὲ χακόν.  Hids, φησίν» εἰς (s leas AU , ὅθεν 
οὐ φεύξῃ. 

"Hif. ἡ ὀξύτης τοῦ σιδήρε. 

Ἠχηδίασεν. 

Ἠχισμένεις. ngay. ege. 

"Hoagn. οὐδευμεῶς. OU. Wo. καὶ Aifawós φησιν. 
E/3 qua ἄλλον τρόπον, ὃν Wagn. ὥφϑη μετελθὼν ὃ 
πὶ τὴ φιάλῃ ἔμποροί». 

Ἥχιζα, * δ᾽ dy τις αὐτὸν ἐδ) εάσοι]ο παρεκίξονοντου 
τὸ ἀληθὲς ἔργῳ 3 λόγῳ vo. T Ὁ δὲ Δομεῖκα- 
ye ὕπατον αὐτὸν ἀποφήνας ὡς ἥκιςου Caium “πι- 
eu ax ςραϊοὰν “δὲς Κελτούς. Καὶ αὖϑις. Τὰ 
Ὁ ἐμπορίας αὐτῷ ἥκιςαι ᾿ὀλικερδῆ ἰώ. Ὃ engá- 
νης ἔφη: Τοῖς τυροίννοις ἐντυ [χανεῖν ὡς ἥχιςοι, » 
ὡς ἥδιςου. Καὶ αὖθις. "Fuge ueNn( oy αὐτοῖς Ὁ ἀλη- 
θείας. ἀντὶ τοῦ eujus. Ἰάμολιχίθ". ᾿Ανὴρ ὅχε- 
ςοίϑυϊξ" ὕκιςοι ψεύδεοϑαι, φίλος εἴπερ τις ἄλλος 
ἀληϑείας. Καὶ αὖθις. Ἥϊες δεινὸν ἡγύσοι udin, χῦνρο- 
οητὸν ἥχισοι, ἑωυτὴν διέφθειρε. Καὶ agis. Τὸ δοιμό- 
γιον 7a (ec ἐφορᾷ» xoti ἥκιςα, βούλεἢ αἷς τιμιωρίοιις 
ἀπαραιτήτες xau ἀμειλίκτας εἶναι. Οὐχ ἥκιςοι, δὲ, 
ἀνπὶ «6d». πανυ. μοίλιςοι. ) 

ἜἬκχβαξο. tpero. * Ὁ δὲ Τραϊανὸς τῇ ψυχὴ 
Ax μαι C e, ὥςε μήτε ὑπὸ Vel^rilos S'escubQe, μήτε 
ὑπὸ γήρως ἀμφλυούεοντη. 

ΣΗΒΤῸΝ παρεγενόμεθα. 

"Hua Y «ae slope. 

Ἡκούσης. 7 ὃ ἐχούσης. 2 9 'Heoder.df. 

"Ho. ᾧ χατέρχομαι Δἰσφέρᾳ. ἐλθεν fe η εἰς T 
qw eq, ὕὅτοιν μετὴ Loi τῆς πατείδος. ὅτοιν δὲ 
Quyes ἔλϑη, χα epe). "Aequis Βαϊδάγοις' 

Εἰς 5 γί ἕξ ἐλθᾶν ἐδ ὅτῳ μετὴ πάτρας. 


Χωρὶς 9 ἄλλης συμφορϑὶς ἐλήλυθε. 
Φεύγων δ᾽ ἀνὴρ ma τε xdi χατερχε). 


1 Ὄρτυξ καλεῖτε] Apud Ariftoph. 4vi£us, p. 602. verfus ifte 
fic legitur: Ὄρτυξ ὠκωλεῖτο, xp 79 ἧκεν Ve. Sed re&tum eft a- 
pud Suidam 4x4; apud quem viciflim ex Ariftoph. PTO κωλεῖττοι 
reponendum eft caza. 

2 "AX E» e] Verfus hi apud Ariftoph. Thefisopbor. p. 8o4. 
unde eos excerpfit Suidas, fic diftinguuntur & leguntur. 

"ANN ὧν ἥκεις ὅθεν ἥκεις 
Φαύλως z t οἷς 5 λέξεις 
Οἷον δράσεις διέδυς ἔρηον 
Υ Wer κωκόν. ds 
Sed in verfu primo tam apud Ariftoph. quam Suidam ne dubites 
legere, ᾿Αλλ οὔκ ἐρεῖς, pro 4»» ὃν ἥκεις: quam leétionem in ver- 
fione fecutus fum. 

3 Ei mw« de τεόπον] Quia integer Libanii locus ad manus 
non eft; fateor me fenfum hujus fragmenti non intelligere. 

H ,Ibuge δ᾽ ὧν m; αὐτι] Hoc fragmentum legitur etiam füpra 
V. Ego. 

$ Ἐενοφοίνης ἔφη) Ex Laertio 1. x. fe&. xix, Huc pertinent 


* 
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Ἡκέσοτο. Sanavit. Curavit. 

Ἠχέςης. Jugo non fuba&us. 

'Hxesidws. Eccftides. Nomen proprium. 
"Hxegs. [Non domitus.] 


"xd. Pro &gx4. Similis eft. Coturgzx vocatur; 
quia fnnilis eff coturnicz. Ab Eixoy fimilis fum. 

"Hxas. Zfum-vero non dices, unde «venias 2 im- 
probu[que cum aufugeris, non fateberis,quali fa- 
cinore perpetrato evaferis 5 "dIccipies vero ma- 
luz. V enifti (1nquit) in manus noftras, unde 
non eftugies. 

Ἢκή. Acies ferri. 


"Hiidiaew. [Moerore confc&us eft. ] 
᾿Ηχισμέγες. Deletos. 


Ἥχιςοι. INullo modo. Non minus. Et Liba- 
nius dicit: δ quo alzo suodo, quem ille pbiale 
mercator minime per[equutus videtur. 


Ἥχιςοι δ᾽ ἄν τ. [Minime quis ipfum unquam 
vidi[[et veritatem fatío vel ditio wiolantem. 
T Domitianus vero cum zpfum defignaffet Con- 
Jfulem, virum minime illuffrems exercitum ad- 
verfus Celtas, ipfi credidit. Et rurfus. Merca- 
tura ipfi auimime lucrofa fuit. Ἵ Xenophanes 
dixit; cum Tyrannis aut quam rariffime aut 
quam jucunditffimeloquendum effe. Et rurfus. 
Veritatem ipfos miime curare. Yamblichus. 
Vir minime mentiri fGieus, c veritatis, ff quif- 
quam alius, amans. Yvem alibi. Quee cum zd 
grave judicaffet, C sminime tolerandum»fe zp[am 
enterfecit. Yvem alibi. Deus omnia videt, "s ti- 
nime vult bemines in fupplicizs nfligendis inexo- 
rabiles ac implacabiles effe. Οὐχ, ἥκιςτο vero, 
pro; maxime. 


Ἤχμα Ca. Vigebat. Valebat. Trajanus atitem 
animo valebat adeo, ut nec ob jwventutez fero- 
cem (ἃ offenderet, nec ob [eneciutem vigor ejus 
obtunderetttr. 

"Hxoióy. V enimus. 

'Hxós. Animi alacritatem excitabat. 

'Hxovows. Sefe habentis. Apud Herodotum. 


"Hxo. Differt a xe««pyopuai.INam ἐλθὲν εἰς T πέ- 
λιν dicitur, qui alicujus urbis civis eft. Exul ve- 
TO χατί (55). Ariftophanes Razzs : 


In terram aliquam ἐλθεῖν cet ei qui ibi £24 
triam babet. 
ne euim alia calamitate venit. 


Exul vero C in C κατέρχεῦ. 


| verba illa Valerii Maximi l. vrr. c. τι. 2trifforeles autem Calliflbe- 
| gem auditorem (uum ad. Alexandrum dimittens monuit, ut cum eo 
Lane variffme aut quam jucundiffme loqueretur. — Valerio fuffraga- 
tur Ammianus Marcell. l xvin. p. 118. his verbis: — Igmerams 
| profetfo versus Ariffotelis fapiens diftum, qui Calliflbenem fettatorem 
| C propinquum [uum ad. Regem Alexandrum mittess, ei spe sman- 
| dabat, ut quam rarifIme (85 jucunde apud bominem loqueretur. 
|| 6 Ὁ δὲ Τρεϊανός) Hoc fragmentum legitur apud Xiphilinum, 
| epitomatorem Dionis, l. rxvrir. p. 772. unde id Suidas defcripfit. 
γη Ἡ κκέσης] Significat hic 42 ἥκειν, ut ex interpretatione Suid 
apparet, bene vcl male fefe habere, vel valere: quo feníü Hero- 
dotus 1. t. p. 7. 40. ait, πόλι(θ» εὖ ἠκέσης, f. e. urbe florente, vcl, 
| bene fefe habente: quem locum Herodoti, a Porto recte obíerva- 
| tum, procul dubio Suidas ob oculos habuit. 
8 ᾿Εχέσης) Hanc vocem, quz in prioribus Edit. defideratur, ex 
MSS. revocavi. 
9 Εἰς yl] Apud Ariftophanem in Rz»is. p. 175. /Efchylus in- 
quit: 


Ι 


χω , 


1 Nw JA Yo7^ t : ἃ M 
"Ho. πὸ éyong. Δ᾽ Sn Ixoks δὲ παθητίχον» 
(ES 
Me Pe. 
3 ὦ 
Ἡκχροξολίζοντο. 
3 5 / I ἜΝ » « A - 
Ἡκρωτηθκασμ νος. ' Auto onis cy ταῦ ὑπερ Κτη- 
m 7 λ ^ ὦ t / 
eipayros. ᾿Ηχρωτηφμασμιένοι (gs αὐτῶν exequi πατερί- 
l / ε M / / 
dus. ἀντὶ 9 λελυμασμεένοι. Οἱ 39. λυκαινόρϑμοί τι- 
"7 / "ὦ Y» 1 / 
yag eio yaoi "e.oTluy αὐτῶν  ἀκρα. TO μϑ τοι 
/ 5 l [e ! 
ἨἬκρωτησκασχκένοι, ἀντι 0) Ἠκρωτηεκαχότες. 
c ͵ ^n/ Εν [ 
Ἡχϑσιάοϑησον. ἐχϑσίως ἡθέλησοιν “ποίησοι Ti. 


^. ΕΣ » as M / 
Ho. ἤγετο. ἐκ To] ἄγω πὸ Φέρω. 
[ ᾽ m / » T3 T c ^ 
Ἡ "κύων cy τὴ φάτνῃ. ἐπὶ τῶν parre. ἑαυτοῖς eo 
Li / ^, « / el 1 5 
ὑϑύων, μήτε ἄλλες ἐώντων" παρόσον αὐτῇ κολθζοῦ Cx. 
M MES, / : 
£o lel, καὶ τὸν ἵπασον κωλύφ. 


Ἦχύρεν. ài oua ἐποίεν. "Exves) δὲ» ἐτύγχα- 
yay, ἢ ἐβεξαίεν. ! Bodl ϑύοντες gue. 
"HA Coreódlo. ἀντὶ To), ἐψεύδετο. * "Aeusopáns 
Baedzois. 
Ἠλαζονύεϑ᾽ la. φοξηθείζευ ἐγω 
Εἰδὼς με μοίγεμον Ge καὶ φΦιλοτιμεμδνον. 
"Hutt. ἐργαλέιον γικυουκεῖον. 7 Ἔργατιν εὖ- 
χλώφ-α viua» ἡλαχοίτοιν. καὶ Ἠλάχαζ, λεηὰ 
ya ac. 
"HAaAxor. ἀπεσόύξεν. 
Ἤλασεν. taxed. ἔπληξω. 
Ἠλαάσχκοντο. ἐπλανῶντο. 
Ἠλάςρεον. ἐδεινοποίϑεν. 
ἬἭλαῖο. ἐπήδησεν. Ἤλατο δὲ, ἐπλωνᾶτο. καὶ ὃ 


f. τυ" νόμων ἡ» Πώρμδνος ἡλᾶτο. 


» D / ͵ 
"Haar. “Ἤλαυνς 3* toe aros ᾿Ορέφης τῷ TM πί- 
[cs t l / / 
«uw φέρων. οἷον “πιτεύων, ὅτι ἐπι Td "WM τοῦ deua 
παρελεύσε!). 
E 3 [4 Noo ΑΗ 6o. Ὁ 
Ηλεγχον. ἐφανγεέροστοιδν. * ἀγέχκθανον. ὡς Ξενοφων. 
«νὰ N , / / »f. Rh | 
Οἱ δὲ τοὺς αἰχμοαλώτως (μυαγαηόντες, Ae Jer τὴν 
- Li ΑΔΕ χα Ἣν D 
χύχλῳ πᾶσοιν xdegU, τὶς EXSLTI εἴη. 
3 Ι Ι. 
Ἠλέχϑα. ὄνομα. κιίολον. Λεύχίῥα δὲ πόλις Βοιω- 
πἴας. ; 
3 / Y nx. / 
Ἤλεκχϑα. 7 ἰδίως (& auis κλίνοας "a Gai dua. 
» ε , Ι 3 ΜᾺ 
ϑἐχεφδγίινα» οὕτως ug A8 Aedless. ? ᾿Αραςοφάνγης. 


e 5 Dd / 2 ! 
Ἐχπιήϊεσῶν vA ἠλεροῶν, κἡ τοῦ «dre Ovx tT y- 


Σωτὴρ oj»& mew cÓpeueis v cria. 
"Hzo p εἰς γάζ τήνδε vg4 κατέρχοιναι. 
Quod ibidem carpens Euripides fubjicit: 
Ais ταυτὸν WU? εἶπεν à σοφὸς Αὐχύλθο. 
Et paulo poft, 
Ἥκειν δὲ τοωτὸν $a τῷ κωτίρχομναι. ν 
Sed /Efchylus Euripidis objectioni refpondens, quodnam fit di- 
fcrimen inter ἐλθεῖν ὃς κατέρχεθχ, his verbis docet: : 
᾿Ελθεῖν dp ἐς vyLA ἐξ’ ὅτῳ μιετῇ ποίτρας. 
Χωρὰς Ὁ ἄλλης συμυφορᾷς ἐλήλυθε. 
Φεύγων δ᾽ ἀνὴρ ἥκει τε, ΚΦ πατέρχεττο!. D. 
τ Ἠκρωτηρκασι δώ») Hxc leguntur etiam in Lexico Harpocra- 
tionis, 
2H κύων cy τῇ Q.] Vide infra v. Κύων ἐπὶ Qa rg. 
3 Bow γύοντες ὠκύρεν] Locus hic depromptus eft ex Sophocl. 
Oedip. Colon. p. 309. ubi legitur, 9vav?x»eov. Vide fupra V." Exueuv. 
4 "AgsQ. Βατρᾳίχοις) Pag. 141. ubi verfus ultimus fic legitur, 
"Eid [2 Mua po" φιλοζμνε δι... Pp. ἢ 
, 3, Ἐργοέτιν. εὐκλώςς v.] Eft pars Epigrammatis, quod integrum 
legiur Anthol.lib. vi. p. 424. P. 


H ἃ eI 


"Hxo. Venio per v fcribitur : at Ἴχομῳ patli- 
vum, per i. 

᾿Ηχροξολίζωτο. [ V elitabantur.] 

᾿Ηχρωτηοκασμοένος. [ Qui mutilavit.] Demo- 
fthenes pro Ctefiphonte: Qui fuam quifque 
patriam mutilarunt : i. e. perdiderunt. Qui 
enim aliquos male tractant, extremas eorum 
partes przecidere folent. H'xooecmeiaouévi hic di- 
cum eft; pro Ἤκχρωτηεκακότες. 

᾿ἩἩΗχϑσιάοϑησοιν. Sponte fua aliquid facere vo- 
luerunt. 

"Hxls. Du&us fuerat. Ab ἄγω, duco. 


Ἢ κύων ἐν τ. Canis in przfepi. De iis, qui nec 
ipfi rebus aliquibus utuntur, nec alios uti fi- 
nunt. Nam canis nec ipfe hordeum edit, nec 
equum edere finit. 

᾿Ηχύρεν. Irrita faciebant. Ἐκύρεν vero, erant, 
velrata faciebant. 75 a/zari faerificabant. 


᾿Ηλαξζονυύεϊιο. Falfo fe jattabat. Ariftoph. Ra- 
mis: Palfo fe jaclabat, ut eummetuerem, ciens. 
sue Gellicofium effe c bonoris cupidum. 


"Hexe. Inftrumentum muliebre. [ Colus.] 
Colum fili bene deduéii elaboratricem. Ἐπ 
'Hazxe&(, tenuia fila. 


"HaaAxo. Repuli. Propulfavi. 
'Haacw. Fodit. Percutlit. 
᾿Ηλάσκονϊο. Vagabantur. 
᾿Ἠλάςρεον. Graviter ferebant. 


Ἥλατο. Saltavit. 'HA&ro vero, vagabatur; 
errabat. “76 z/e quidem a legibus vitfus, va- 


gabatur. 

"HAewa. [ Agebat.| Zdgebat. autem currum 
pofiremus Oreffes im fine curfus. de. | victoria] 
perfuafus.1. c. credens, fe 1n fine curfus cxteros 
przteriturum. 

Ἤλεγχον. Arguebant, vel inquirebant, utXe- 
nophon. {||} vero captivos in unum locum con- 
Aregantes, de tota regione circumpetía inquire- 
bant, que quelibet effet. 

'HAéx(fa.Electra. Nomen proprium. Leuctra 
vero, urbs Boeotizx.. 

"HAefa. Proprie bafeseburneas, quz lectis 


fubJiciebantur, appellabant Ἠλέκβας. Arifto- 
phanes: fPoffquam bafes exciderunt, c funes 


6 Ἤλαυνε] Apud Sophoclem in Elechrz, p. 114. locus ifte fic 
legitur: À 
Ἤλαωυνε δ᾽ ἔαγοῖ(Θ» up, ὑφέροις δ᾽ ἔχων 
Πώλες ᾿Ορέσης, τι vAd view φέρων. P. 

Ἰδίως τοὶ ταῖς κλίν. ἐπιξ.] Articulum hunc Suidas defcripfit 
ex Scholiffa Ariftoph. ad Equit. p. 330. quem cum πος loco 
confer. Obfcurum autem eft, quas partes le&torum veteres vo- 
caverint ἤλεκτθα, vel ἤλέκτξας, quoniam Scholiafta rem non fatis 
explicat. Salmafius ad Solinum p. 761. exiftimat, fic vocatos 
fuiffe clavos ex ele&ro, quibus veteres lectorum pedes munive- 
rint: additque, ?As«vez hoc fenfu appellata efle quafi ἡλόλεκ ραν 
i. e. lectorum clavi; quam viri doctiflimi opinionem nec probare 
nec refellere animus mihi eft, quoniam veterum teftimoniis defti- 
tuor. Si autem divinare mihi licet, exiftimem potius fic appella- 
tas fuiffe bafes le&orum, ex quacunque materia factas, non folum 
ex electro, propter verbailla Suidz, zm τοῖς κλῴδις ᾿ὡσυξαλλόρϑυο 
(fic enim legendum cít pro ἐπιθαλλόμϑνα) ἐλεφώντινα. De clavis 
enim minus proprie dixeris, eos lectis vzreGaoaseoX. 

8 "ExsQdyloz] Hxc vox deeft apud Scholiaftam Arjftoph. 
9 ᾿Αφιφυφοίνης} Equit. p. 319. 
G 3 'T0$, 
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τος. ᾿Αχολούβως pp "T κλίνζου ἐμνημινθυσε xxi τοῦ 
ads. Τώνος δὲ ὃ κλίνης (ὰ οζονία. προπικῶς δὲ dw- 
λοὶ Tuo πῆς φώνὴης sou. αἱ 0S ξδχρέιοαι xa τοὺς 
πόδεις εἶχον ' ὠφ)αλ μισμένεο ἄνϑοοιξι καὶ ἡλέκ- 
προις' ὥσπερ νιιῦ Ξργύρω, ἢ χα“ Πιτέρῳ.  Apttorías δὲ» 
Ω" (υμήἠηοσόμδνα ΤῊ] χροιβξάτων μέρη. ἐπέ- 
quewe δὲ τὴ τροπῆ. 

"Hex or. ? ἀλλότυ πον ““ουσίον» μεμιγιδίον ὑέλῳ, 
καὶ λιϑίοις. οἵας iei xa (ox fis ἡ τὴς ἁγίας Σοφίας 
τράπεζα. 

Ἠλέκτωρ. ὁ ὃ v. Hou δὲ ᾿ὅϑ!ν 
μεροφανέο. λέγε δὲ ἡλέκτωρ, ὅτι ἀἄληκ)ός eet, καὶ 
ἀχάμας. 5 ἀλλ᾽ ἡ ἐτυμώτης ὕλη σφοιεκκή. ἔνιοι δὲ 
ud $ λαμασοότηϊ(" € Ἰλέκτοε" ἢ ὅτι ἐγείρᾳ ἡμᾶς 
ub ποῦ ὕπνο. zu T8 ἀλέκ)ορί(Θ». πολυόχϑυτον 4S 
τὸ ζῶον, ὅτι ἐχ TW λέκϑων ἡμᾶς ἐγείρ4.. 


E € 
ἄφρον ἡ- 


Ἢμθ᾽" “ δ ἡραγένφα φάνη ῥοδοδοικΊυλ(ῷ» 
γὼς, 
"Opur ἂρ ἐξ eumQu. 

Ἠλεκτρυῶν. ὄνομα, κύφκον. καὶ ᾿Ηλεκχδυώνη, ὄνομα, 
κύριον. 

Ἠλέμαϊ(θ.». ὃ μούταιος. 

Ἠλεός. ὃ μώτοαιος. καὶ μωρός. 

Ἠλεύατο. ἐξέκλινεν. 

Ἠλεί. ἱεροὺς Ἰσραήλ. υἱοὶ αὐτοῦ ᾿Οφνεὶ» xai Φι- 
veis obs ἐπὶ τὴ παροινί οὶ χαὶ τὴ ἀϊαξίᾳ τὴ ἐπὶ τὴν 
ϑυσιῶν μετῆλθον ἡ Sua δίκη. Oi 9 cr πολέμῳ 
δεινῶς ἀνηρέθησοιν. ὃ δὲ “ὃ ϑείας ἀκού( ας Φωνὴς λε- 
γούσηφ᾽ 7 εἶπον, ὃ οἶκός (8 διελεύσες ἐνώπιόν με 
Vas οἰῶνος. καὶ νιιῦ οὐχ οὗτως. ἀλλ᾽ ἢ τοὺς δοξά- 
Co(&s με δοξάσω xai οἱ ἐξε)ιφοῦντες με ἀτιμα- 
&ücorrdy καὶ ἐξολοθρεύσω τὸ σπέρμα. (B ἐκ ποῦ 
ϑυσιαςηοία ps. καὶ πάλι. ᾿ἸΙδοὺ £99 ἐκδικῶ τὸν 
οἶκον "Hà ἕως αἰῶνί(Θ" cy ἀδικίοας υἱῶν αὐτοί. 

Ἠλεῖος. ὃ πολίτηδν καὶ τὸ ἐθνικόν. 

Ἠλήλατο. ἐνεπάγη. 

Ἠληλίμμζω. ἐχελόμζω. 

Ἠλὶ, " 3Al, Aquis ἀξα ϑανη ϑεέ 8, ϑέέμε; 


Ἠλία. 9e. 

, ^ n. 

Ἠλίας. o «esr. ἐπὶ ᾿Αγωας βασιλέως y. 

τ ᾿Ωφϑειλμνισμδύῳς] Lege ἠσφαλισμνένες, ut apud Schol. Ari- 
ftoph. loco laudato. 

2 Συμπτησσόμϑμω! Apud Scholiaft. legitur συβυπησισόρϑινα. At Sui- 
das fupra v. 'Agugvisw, habet gu rvosdpdpa;, quam lectionem probo. 

3 Amémmo|] Vox iíta non placet Salmafio ad Solinum p. 761. 
qui ejus loco legendum contendit ὑωλοτυπον. Sed non puto bic 
viro fummo fubfcribendum effe, quoniam omnes Lexicographi ve- 
teres, tam editi, quam inediti, quos quidem videre mihi contigit, 
vocem ὠλλότυστον agnofcunt. Significat autem »eugioy οἰλλότυπον, aü- 
rum diverfi generis, five quod ab auro, proprie ita di&to, fpecic, 
colore ὃς materia differt. 

4 ἬἨλέκτωρ. ὁ Wu G-] Articulus hic cft mire perturbatus ὃς mu- 
tilus, quem partim ex ingenio, & partim ex Etymologico M. 
fic in integrum reftitueudum puto. "HaO- δὲ iav Zsp. ἡμ. λέγ. 
δὲ 4A. ὅτι 4A. da κὰν duae. tuos δὲ Mà Y λάμιπο. SORA 
Vn ἐγ. gus DoD D ὕπνε. καὶ Mui 9 ἀλέκπθες ἡμνᾶς ποιέϊν, τατίσιν, 
cx Y λέκτεων ἐγείρειν. Τὸ δὲ ξῶον λέκτωρ παραὶ T) λέκτρον, Ὁ 
τὸ d ἐπιζιτικόν. fa ἡ» πολυόχυν. Sic locum hunc conflituen- 
dum puto. Nifi enim vulgatam le&ionem migraveris, vix fa- 
zum aliquem fenfum inde elicere queas. 


H A 


nón amblius zis infunt. Ordine fervato port 
le&um mentionem etiam fecit 9 «os. Ὑόνος 
vero fignificat funes le&ti. Hic vero tropice 
intenfioncm vocis. Antiquorum enim lc&i 
pedes habebant carbunculis ὃς clectro firma- 
tos; utnuncargento velftanno. 'Aeuaria; ve- 
ro vocat grabbatorum partes complicatilcs. 
Permanfitautem in tranflationc. 


Ἤλεκτρον. Electrum. Auruma genuino di- 
verfum, & ex vitro & lapillis mixtum : cujuf- 
modi ftru&urz cft [ Templi] San&z Sophix 
menfa. 

Ἠλέκτωρ. Sol. Sol autem eft aftrum inter- 
diulucens. Diciturautem ;A25, quiacft ἄ- 
Aum T0, 4. e. nunquam ceffat, nec unquam de- 
fatigatur. Alii autem [fic dié&tumvolunt] a 
fplendore electri. Vel quod e fomno nos ex- 
citet; & electo furgerefaciat. Voxautem a- 
λέκτωρ» quz gallum fignificat; compofita eft 
ex « intenfivo & λέκτρον, lectus. Eftenim 
animal falaciffimum. 

Quum autem aanegenita apparuit. vofeis 
digitis decora Aurora, 
Surrexit ex le£ío. 


'HAexeváy. Nomen proprium. Et Ele&try- 
onc. Nomen proprium. 


Ἠλέμαϊ(". Vanus. Stultus. 

Ἠλεός. Vanus, & ftultus. 

Ἠλεύατο. Vitavit. Declinavit. 

Ἠλεί. Eli. Sacerdos Iíraelis. Ejus filii Oph- 
ni &Phinecs ; quosob petulantiam & teme- 
ritatem in turbandis facrificiis divina vindicta 
perfecutaeft. Hienim in bello crudeliter 1n- 
terfe&i fuerunt. llle vero divinam vocem 
audivit dicentem: 5Dzxz, domum tuam tranft- 
turam effe coramme perpetuo. — INunc vero uon 
Jic fiet. Sed eos qui meglorificant, glorificabo, 
c quime nibili faciunt) ignominia afficientur : 
e ex[lirpabo femen tuuim ex altari meo. Et rur- 
fus. Ecce, ego ulcifcar domum Eli ufque in fe- 
culum propter [celera filiorum ejus. 


'HAdos. Eleus. Civis, & gentile nomen. 
Ἠλήλατο. Infixum eft. 


"HAgAiuutw. Ungebar. 

Hai; $i A. Eli; Eli; lama fabachtani. Deus 
neus, [ cur me deferuifti?] 

'"HAía. Elea regio. 

Ἠλίας. EliasPtopheta. Achabi régis tem- 


$ ^A ἡ ἐτυμνότης ὅλη TQuigaxs] Portus hxc ita vertit: see 
bujus vocis etymologia eft tota fpberica. Οὐ: ineptiz? Cuienim, 
qui fanum finciput habet, unquam perfuadebitur, dari etymolo- 
gias fphxricas? Sed tam boni ftomachi fuit Portus, ut omnia con- 
coqueret, & vix ulla lectio tam fceda effet ὃς fpurca, quz οἱ nau- 
feam movcrepoflet.Egoigitur,ne codem modo cum Porto ineptirem, 
verba illa in verfione coníulto przttermifi, quippe qux ab hoc Ioco a- 
lieniffima effe, & ab inepto aliquo librario temere in textum in- 
trufa animadvertebam. —Scripierat cnim aliqus ad marginem 
Suide fui ἀλη ἐτυμολο. (breviate, pro 2zv4626542) unde mata eft 
corrupta illa le&io 2 ἡ ἐτυμυότης ὅλη. Deinde eQaeisóy nota- 
verat aliquis e regione:vocis ἄφρον, fignificare volens, legendum 
efle diego σφωνφακὸν "putegQewis quas duas notas imperitus li- 
brarius primo corrupit, ὃς deinde in unam maffàm compactas tex- 
tui inferuit. 


6 Ἦμθ- δ᾽ zejy] Eft verfus notifimus Homeri. 
7 ἝΕιπον] Legebatur ante εἶπεν, quod fenfus manifefto refpuit. 


8 Ἠλὶ ἠλὶ λ.] Locus hic emendandus ὃς íupplendus eft ex 
Matth. cap. xxvit. v. 46. — Vide etiam fupra v. "AGax ort. ; 
Ο δὲ 


: ἡ , , /^ n UP ESTE ; 
Ὁ δὲυϊὸς ᾿Αγχοιὰξς ᾿Οχοζίας eas ecl γν. 'os ἐχρὺ- 
ο / NL , Y » ^, 
euo ' Μυίᾳ τῶ & Axxeeav εἰδῶλῳ. ἐγ τυχών δ' αὐ- 
-5ὠ . MEIN 
qois Ἠλίας 0 πορϑοφητής ὠνείδισεν T εἰδωλολατοίαν. 
Y l [ / , 
καὶ μεζι πεμφθεὶς 2.1.9: vernm Gros, διέφθειρεν αὐὖ- 
δ , ,ὔ M Ju I ^ YR στὰ "e 
T οὐροινίῳ πυροὶ, ἅμα, πεντήκονζο, ois (τὰ αὐτώ: 
j € e » [ | 
χαὶ δεύτερον ὁμοίως. 0 δὲ rr (Gv οὐνυπετῶν ἐσώθη; xe 
/ δὶ 7 
παρέλαξε τον πὐδοφητίωυ. 


Ἡλίασις. ἡ τού Wie ϑέρμοι.. 
- 5 ͵ / γ li 
Ἡλιαφαί. οἱ ἐν Ἡλιοίᾳ δίχα Ἡλιοιὰ δὲ 
yo pA HRLGLOOTy SA Ser 
πὸ μέγιςον Juteeneuoy "A pmo οἵ nes ὑπὸ 
e oq E 26 C , ^ Y 
δημοτῶν ἐδέφοντο, " τριώρφολον λαμθάνγοντες pao ον 
^ M ES € l 5- 
διχασιχὸν qp. τὸ xpuoy. ὡς δημοιγῶωγος οὖν "ATX&- 
Ad obs ἔτρεφε. ? Συγίψεις δὲ αὐτοὺς εἶπε V τολω- 
Gig. 
! ͵7 , r / m 
"Houagns. διχα φής. Tum peyaAs8 διχα ησλδ τὴς 
ε aree l 31»? 5 
Ἡλιαϊας. * οὕτω δὲ ἐκλ᾿᾽)η 2]. τὸ ἐν ὑπαίθρῳ εἶναι 
| c 
πόπῳ, καὶ 5 ^L To) ἡλίε βάλλεοϑο!. "Aeiso- 
I , f 
φάνης: 5 μοίλα ϑάτερον. πέπονθε δὲ τούτο. ἀντὶ vod 
ΕΣ T / 

Οὔκ ἄλλως Same τρόπεβ' weg) μισύδικος. εἰ- 
M 3? | 5 M -Ὁ / oon ]/ 
πῶν 9 ἀνπηλιακῆδν ἀντὶ τοῦ μισοδίκος. οἱ ^J dgol- 
͵ / 
χοι οὐ QuAo ica "ad. καὶ Φιληλιαςής. ὃ Φιλόδιχος. 7  A- 

/ Y e , 
exgoQdnis. ὃ Φιληλιαφής δοίν καὶ Φιλόδικος» ὡς οὐ- 
D I 3, 
δεὶς ἀνήρ. Ὑ Πάντες " Aüfeuco δηριοσίᾳ, ὥμνυον τὸ πα- 
Y Y / 
Aeuby Ὑ ὕρχον τὸν Ἡλιαφικόν. 


Ἠλίξαᾷ. 

"Hua. ἐπίῤῥημα. ἀντὶ vod ὁμοῦ. 

Ἡλιαία. τὸ μέγα διχαφήφιον εὐ τῇ Arts. καὶ 
οἱ διζασ᾿οι, "FD ou ἐχοιλούντο. 

Ἡλιαία. xdi Ηἱλιάξεϊ. Βϑλὴ (μυεφῶσαι, εξ ἀν- 
δρῶν Nar. &Acyelo δὲ x«i 0 τόπος oUT(Qv, ἐν ᾧ 
(:μυνθροίζωτο. Ἡλιάξεοϑοι δὲ, καὶ Ἡλίασιδ» eei τὸ ἐν 
Ἡλιαίᾳ διχαίζεαζ. 

Ἡλιοία ? καὶ Ἡλίασις. Ἡλιοία, μϑύ "£91 πὸ μέγι- 
qu) διχαιφήεμον ᾿Αβούησιν» ἐγ ὦ (& δημόσια. αὐ Ὡρὰ 
mm ἐκρίνετο, * γιλίων Jute qr, ἢ χιλίων xal πεν- 
ζἀ κοσίων (ζιυυιόντων. Cia δὲ οἱ i. χίλιοι, ἔν, δυοῖν 
διχαφηρλοιν" δι δὲ ἀφ΄ ὧν, τριῶν. 

Η’λϑιάξζω. " ἀνολοϑητῶ. μωρᾳίνω. παρϑσποιοῦ- 
gia wA εἶναι. ἀνοόϑητοι η oi λίθοι. ἀφ᾽ οὗ Y τὸ 
ἠλίθιος. ἀντὶ To) ἀνόηϊοξ. X, παροιμία" " Ἠλιϑιώτερος 
τοῦ ΠΠραξίλλης ᾿Αδωνιδος. ἐπὶ τῶν Aye eO ἥπων. 

Ἠλιβιάζω. ἑκεσίως μωρὸς N OX AY) UB. 


1 Μυίῳ τῷ c» ᾿Ακκ.} Vide de hoc Accaronitarum idolo Sclde- 
nut de Diis Syriis, Syntagm. 11. c. vi. 

2 Τεοιώξολον AujwG.] "Tres obolos fuiffeolim apud Athenienfes 

uir δικοασικὺν, five ordinariam. mercedem Judicum, conftat ex 
Ariftoph. Vefp. p. 479, 480. & liis apud eum locis. Vide e- 
tiam Suidam fupra v. Βακτηεία, ὃς Helych. v. Auteerzov. 

3 Συρβνεῖς.] Ariftoph. in Equitibus p. 203. v. 2, 3. 

5Q. γέροντες Wiiasmi, φροίτορες πέιωξόλε, 
Ob; ἐγὴ βόσειω κεκρϑιγῶς, € δίκαια κεὔδοτα. 
Confule Scholia, unde Suidas: fed illic plura ὃς dilucidiora. P. 

4 Οὕτω δὲ ὠχλήθη X] Locum hunc Suidas defcripfit ex Scho- 
liafta Ariftoph. ad .4ves, p. 546. quod ctiam a Porto obferyatum 
fuerat. 

$ Ὑπὸ τῷ ἡλίς βάλ.) Huc pertinent verba ejufdem Scholiaftze 
ad Ve[p. 496. ᾿Ἐπειξε δὲ πειροὶ τὴν Ἡλιαωΐήον, τὸ μυέγεξὸν δεκδιξη δ1ον, ὁ 
τὸ ταύτης V ὀνόμιφοίας ἔχε, aj2 τὸ C) ὑπαίθρῳ αὐτὸ yet i 


voy Éu22s6X τι ἡλίω. 


HA $3 


porefuit. Ochozias vero Achabi filius valde 
impius fuit; qui Mufcam, Accaronitarum ido- 
lum, adoravit. Cum autem Elias Propheta 
cos obidololatriam verbis objurgaffet, accer- 
fituseftab ipfis, miffo Pentecontarcho, quem 
1gne coclefti perdidit, una cum r. viris ipfum 
comitantibus. Et fecundum itidem. 'Ter- 
tius vero fupplex ei fa&tus, evafitincolumis; 
& Prophetam fecum abduxit. 


'"Haízeis. Solis calor. ; 

Ἡλιασαί. Judices;qui in Helia judicabant, 
(Heliza vero erat Athenis maximum Tribu- 
nal) & a popularibus alebantur, triobolum 
mercedis locoaccipientes, poftquam jus di- 
xiffent. Ut Demagogus igitur implorat opem 
illorum, quos alebat. Vocavit autem ipfos 
'Trioboli tribules. 


"HAasis Hcliaftes. Judex magni Tribuna- 
lis; quod Helixa vocabatur. Sicautem voca- 
tum fuit, quod eflet in fübdiali loco, & folis ra- 
diis feriretur. Ariftophanes. [ Nazz effis HeZia- 
Jfe?| Non: fed alterius zmgenzi. [Ubi vox 
MáAscrafin] patitur, & pofita eft pro céx ἀλ- 
A4. Θατέρβ τρόπε vero pofitum eft pro μισύδι- ἡ 
05, 7.6. a litibus alienus. Ruftici enim non 
amant lites ὃς forum. | Et Φιληλιαφής» judicio- 
rum & foriamans. Ariftophanes: J7udiciorii 
c fori amans efl at nullus alius vir. "T Omnes 
Athenienfes olim. Heiiafticum. jusjurandum 
publice jurabant. 
"HAiGzG. | Alta.] 
— "HAa. Adverbium. Simul. 
"Haa. Helixa. Magnum in Attica Tri- 
bunal. Et Judices ejus Heliaftx vocabantur. 
Ἡλιοία. Senatusex milleviris conftans. Sic 
autem vocabatur etiam locus in quo congrega- 


bantur. Ἡλιάζεοϑοι vero fignificat in Helixa 
judicare. Et Ἡλίασις, ipfum judicandi mu- 
nus. 


'HAieua, ὃς Ἡλίασις. Helixa erat maximum 
Tribunal Athenis, 1n quo publica negotiaa 
mille, vcl mille & quingentis Judicibus dijudi- 
cabantur. Ac mille quidem [ Judices] ex 
duobus dicafteriis; mille vero & 500 ex tri- 
bus in unum conveniebant. 

Ἠλϑιάξζω. Stolidusacftupidus fum. Simu- 
lo me ftultum cffe. INam fenfu carent lapides; 
unde etiam nomen zA($1&», 2. e. ftolidus, de- 
ductum eft. Et proverbium: — Stupidior 
Praxillz Adonide: quod de ftupidis dicitur. 

Ἠλϑιάζω. Me ftultum cfle fimulo. 


6 Μαάλω ϑείτερην) Emenda ὃς fupple ex Ariftophane: 
Μῶν ἡλιωφοῖ 5» qun λα esee τρόπε.- 
Deinde poft πέπονθε δὲ τῶτο, ex Scholiafta fcribe, zsima δὲ οἰντὶ g 
Cx eDÀu ϑωτέρε ποῦπε' τέτέσι μυισόδικοι. 
7 ᾿Αδισοονης] Τὰ Ve[p. p. 313. v. 17. T. 
9 Φιληλιαφής £a κι] Locus hic fic conftituendus & legendus eft, 
duAguesfs in» ds ὁδεὶς αἰνήρ. 
Scholia. Φιληλιάξῆς, ὁ duAcdi Ov. D. ) 
9 'Hawda καὶ ἯλΙ] Hunc articulum Suidas defcripfit ex Harpo- 


cratione. "T 
τὸ χιλών desi»] Vide Petitum de LL. 4tticis, p. 309. 
τι ᾿Ηλιϑιαΐξω. ἐναιόνητῶ! ExSchol. Ariftoph.ad Egwir. p.352. 
12 ᾿ΗλιϑιώτερίΘ: E Πρ] Pleniorem hujus proverbii cxplicatio- 

nem habes apud "Zenobium, Michaelem Apoftolium, ὃς auctorem 


Vanonymum Vatican Appendicis, quos vide; 


G 3 Node 


4. 
Mods Óm vn auis κόμο!9 
"uU, ὅτε μ᾽ οὐ Qe. 
Νομίζετ᾽. εγὼ δ᾽ ἑχων 
X2) 
Ταῦτ᾽ Ἰλϑιάξω. ὶ ager 
"HAB. ἄφρων. 6 σκληρός. ἢ ἀνο ον illos. ? Ηλι- 
ϑιός τε ^ ὑπερφυῶς i» xal γωθὴς, ὄγῳ ἐμφερὴς μώ- 
Augus καὶ οἶδ" τώ aeu ἕλχοντι πείθεο, (boe 
οἱ σέομνϑίων τυ ὥτων. T τὸ δὲ ἁπλούν καὶ ἀληθὲς 
ἐνομίζετο αὑτῷ nA fiy εἶν αὶ. 
Ἥλικες. 3 οὕτως ἐλέγοντο οἱ 'Avnóx8 & Ἔπιφα- 
γούς Maxedtray sie, ὑψηλοὶ παᾶντες9 ὀλίγον ὑπὲρ 
ἀνπίπριδεις, «ov Μακεδονικὸν πρόπιν ὡπλισμένοι τε; 


- 


καὶ τεπαιδθυμδίο: ὅϑεν καὶ T ἐπίκλησιν εἶχον. 

Ἡλικία $ πέλεως. ἀντὶ τοῦ * οἱ ἐν ἡλικίαι. οἱ νέοι. 
οὕτω Λυσίας καὶ Δημοοδένης ἐν Φιλισασικοις. 

Ἡλικιῶται. Cup egoclogss- 

Ἡλιχιώπῃς. πὴς αὐτῆς LE TED 5 ὑλικίας. A- 
«1 δὲ χαὶ ϑηλυχοὸν 2]g V i. Ἰσιδώρῳ ταῦ φιλοσύφω 
ἡλικιώπησν ἔτη ιὴ γεγονώς. 

Ἡλιχον. μέγα. πηλίκον. Ὅτι Gai" ἐνετέλλετο, 
Qui τοιούτου "Tolo ᾽ cao Amp τοῦ βλάψοωι 
ποὺς «roses, ἡλίκίευ "CAP. T8 μηδὲν αὐτοὺς πα- 
Sy δεινόν. 

Ἠλνδουϑύον. ἀντὶ τοῦ, ἀνέφρα μιρυένον. Δείναν ρος 
ἐν τῷ χτλ Φορμισία. ὕπερ Ἰσοκροτης xe Audvicgruu 
Aeyl. 

Ἠλυδῆαζ. κεχυλίαζ. 

Ἥλιξ oux aid. 5 Μόγ(Θ" aye muy, ὧν exon 
(quu, Tho παλομὰν παροιμίαν ἔργῳ διήλεγξω. οὐ 
JS ἐκεῖνόν γε ἥλιξ ἕτερπεν ἥλικα. Oen, 0 νέ(θ» τὸν 
Y. ἀλλά, qm λόγω ἑτέρῳ χαΐϊακολδϑοίσα, ἡ φύ- 
(Qs τοῖς ὁμοίοις αὐτὸν (usse xr^ τὸ ὅμοιον οὐ 
TU ἐτῶν ποῦ (ὥματθ"», ἀλλὰ Tk πρόπαν T 
ψυχῆς | 


Ἡλιομανῆσ. 7 o medic. ArMeuyerog S Td λίῳ. 


Ἥλιον xpUTito Jo, «spa. δείχνυα. (ὗτω οἱ go pi- 
"1005 χαλοῦσι φρργαί. γραμρυαΐυχκοὶ δὲν Gti. (ac- 
2x (e. φιλόσοφοι δὲ, πάφισοι. 

Ἥλι(". * φωφῆρας εἰδὲῖν» τραγμοατων aA 
Q4. 


Hus? Μετοὶ T πελδὺυτὴν 'Hegais2, 9 βασιλέως 


UN; cv fa T. x] Hac leguntur apud Ariftophanem Eqzir. 
p. 249. ἜΣ pep ᾿ 

2 Ἢλιδός στε 4? vz.] Hoc fragmentum depromptum eftex 
Procop. Hiftor. treana c. vit. ubi legitur, v9 ὄνῳ ἐμφερής: ὃς 
faro pro utu. 

3 Ἥλικες. ὅτως 2A.] Hoc fragmentum Polybio tribuit Valefius; 

4. Οἱ cv ἡλικίᾳ. οἱ νέοι) Sic locum hunc ex MSS. ὃς Lexico 
Photii inedito refitui. In prioribus enim Edit. legitur, οἱ cy ἡ- 
λικίᾳ νέοι. Zt 

$ Hee] Priores Edit. exhibent πετῶ, cujus loco veram 
le&ionem ex MSS. revocavi. 

6 Μόν» ἀνθρώπων, ὧν ἐκ.} Elegans hoc fragmentum deprom- 
ptum efle ex Damafcii Vita Ifidori dubitare nos non finit Photius 
1n Bibliotheca, qui in Excerptis ex illa Vita, Cod. ccxru. p. 1037. 
idem fragmentum brevizte, vel potius fenfum cjus, his verbis ex- 
hibet, Moy». δὲ ἀνθρώπων, ὧν ἀκοῇ ἰσρδυ, τὴν παλαιῶν 'ποίρᾳι- 
εἐυΐων ἐργῳ ἐϊήλεγξεν, ἐχ ἥλιξιν, ἰγλοὶ πρεσθύτωις C σρεσξυτικοῖς 
λόγοις TED 2 


7 Ἡλιοκανές. à πέδιξ. imu.] Ariffophanes in 2fviéus p. 593. 


Η ἃ 
dMens non ineft comis. 
Veftris, quando 726 non fapere 
Cutatis. FEgoenim volens 
In his fHultitiam fmulo. 


'HAfu€». Mente carens. Stupidus. Senfu 
communi deftitutus. Erat enm fupra modum 
Jflupidus & tardus, afimo frmillimus, c quifre- 
num trabenti pareret, auriculis ipfi frequenter a- 
gitatis. "]r Sunplicitas vero & veritas ipft flul- 
titia videbatur effe. 

Ἥλιχες. Ita vocabatur Antiochi Epiphanis 
cohors, conftans ex Macedonibus, omnibus 
proceris, ὃς pubertati proximis, moreque 
Macedonico armatis & inftitutis: unde etiam 
cognomen habuerunt. 

Ἡλικία * πόλεως. Juvenes adulti. Puberes. 
Ita Lyfias, ὃς Demotthences in Philippicis. 


Ἡλικιῶ). Socii. 
Ἡλικιώτης. /Equalis. Dicitur etiam in foemi- 
nino [ἡλικιῶτις} per v lfidero fPbilofopbo «- 


qualis, anos 18 natus. 


Ἡλίκον. Quantum. Quam magnum. £z5;- 
us precepit, uetam darent operam, ut bofli mo- 
cerent, quamne ipfi cladem aliquam ab illis ac- 
ciperent. 


Ἠλνϑη ϑίον. Volutatum. Dinarchus contra 
Phormifium. | Hoc autem lfocrates χαλιν- 
jYicga, vocat. 


'HAsóssSw. Volutatum effe. 


"HAE $4. /Equalis zqualem dele&tat. So- 
lusmortalium, quos fama novimus, illudan- 
tiquum proverbium fa&o refutavit. Haude- 
nim illum zqualis zqualem, aut juvenis juve- 
nemdele&abat: fedaliam quandam rationem 
natura fequens 1pfum conjunxit cum iis, qui 
nonannis corporis, fed moribusanimiei fimi- 
les crant. 


"Housusuzs. Cicada. Nam fole vehementer 
delectatur. 


Ἥλιον χκρύηεοῖῦοι. ἄςρα, δείκνυοσαι!. Haec Ora- 
tores quidem vocant 2»e;«. Grammatici veros 
δμιοιοχοιτοίληκίε.. Philofophi veros z&eica. 


"HQ. Sol Luminaria videre, | firnificat 
drofperum verum fucceffum. 


"Hi. Sol. Poft obitum Vulcani, Regis 


de cicada ait.. Θαΐλπεσε μυεσημυξ φινοῖς ὑφ᾽ ἡλίῳ μανεὶς βοῶ. Ad 
quem locum Scholiafta: Ὑφ᾽ ἡλίῳ κανείς. Τέρπεῦ 49 x ἐπηρωίς 
ys.) v ἡλίῳ ὁ τέτηιξ. 

8 Φωςῆρας εἰδεῖν) Verfus hic Oncirocriticus legitur tam apud 
Aftrampfychum, quam Nicephorum, ex quorum zlterutro proinde 
Suidas cum defcriptit. 

9 Mem) τὴν Aoc HQ. 9 &ac. Avy.] Eadem de Sole, Vul- 
cani filio, tradit Palephatus apud Chronici Alexandrini fcriptorem, 
cujus verba excerpam, quoniam loco huic Suid apprime confen- 
tanea funt. Μετχοὲ δὲ πελόυτὴην Ἡφαίςε, ἐδασίλουσεν Αἰγυπτίων ὁ 
υἱὸς αὐτῷ, ὀνόξωτι Ἥλι(»» ἡμνέρας dvoQ, dg εἶναι ἔτη ι΄, μῆνας γ΄, 
museos S. € ἡδεισων δι Αἰγύπτιοι πότε ἤ ἄλλον "ol ᾿ογοιθμιὸν 
ἐν c ψηφίζειν, Dad més «ἰδιόδες CX ὑἡμωερῶν εἰς ἔτη ἐψήφιζο». 
Οἱ ἡ Y ιβ' μηνῶν viuo! μυεΐὰ mure ἐπενούϑησον» ἐξ ὅτε ἐνομυξξ 
(da υποτελεῖς εἶναι τὰς νθρωτ ες τοῖς βασιλεῦσιν. Et dcinde, poft 
narratam hiftoriam de foeminain adulterio deprehenfà, quam etiam 
Suidas hicattingit, addit: Περὶ ἃ ἱσορεῖ ποιητικῶς “μηρί Θ᾽ ds à 
WO», φησὶν, ἤλεγξε τὴν "AQegdYzhu συμυμνιγνυμνένάν γυκτὸς ἴΑρει- 
'Adepdislo δὲ ὠχώλεσε τὴν ἐπιθυμυίαν d πορνείας, ὑφ᾽ Ἡλίᾳ jgan- 

AvyeTlg, 


—. 


EA A 

Alj/ile, Ἥλι(» 9 υἱὸς αὐτοῦ T. sey διοδέξατο» 
ἕλ(ας ἡμέρας duo. ὡς yea, ἔτη ιβ΄, μῆνας Totis 
ἡμέρας €. οἱ je "9 (gs ἡμέρας ἐνιαυτοὺς ἐψηφιζον" οἱ 
δὲ τοῖς euius v (Xe ἕτεροι δὲ τοὺς δ΄ xu 
εούς. οἱ y) μετ (adv. δυναφεύσοιντες» X, ^ eme 
Ads (&s oes “ποιήσοιγτίς, Su Ὁ αὐξήσεως τῶν χαρ- 
vd» ποὺς peores διέκριναν, καὶ οὐιαυτοὺς κυρίως 
ἐκάλεσον. Ὁ ποίνμυ "H(g» Y τοῦ πατεὺς φυ- 
Adeo) νοιυοϑεσίαν, εὑρηκῶς μοιχϑυομδύζον γυναῖχοι, 
ὐτίω ἐϑοιάμξθυσεν. ὅπερ μετέδαλε “ποιηϊικῶς 
Ὅμωιρ(θ»» Um ὁ ἥλι(Θ» T ᾿Αφροδύ τίου ἔδέξε μι- 
“γνυμδίζου τῷ "Ael. ᾿Αφροδύτίωυ μὲν, τίου ἔχεϑυμίαν 
χαλέσοισ' "Agi δὲν τὸν μετ΄ αὐτῆς χαϊα ληφθέντον 
spalcórrm. 

Ἥλιος. δα( μι: Ἠλίας δὲ, ψιλοῦται» αὶ xAÍ- 
vera, Ἤλίδβ. 

"Hag. οἰπὸ ἁλός. 

Ἡλίες. (& τέκνα αἱ πυυχορλζόρϑιοι φασὶν οἱ φρνέϊσ. 
Ἥλιον χαὶ T. ἐλθυθεοίαν χα Aout. 

Ἥλιος. ' πὸ & ἀολλίζεανς, ἐν τοῖῖς ἡμέροις. καὶ 
ἐν ᾿Αθζωύιας δὲ διχαφήελον m Ἡλιοΐα» πὸ ὃ (μωα- 
γωγὴς dA ἀνθρώπων. 0 δὲ ἥλιος zum τοῦ Aou, 
ὅ "CM ϑερμαίνῳ καὶ Δ] υχεν. τινὲς δὲ cwm  γινο- 
LS 2j gemvelowos &x V goualos «ess τοὺς δοικ)ύ- 
Ass, ὃ Aye) aUa, καὶ ἄξ &y, XE μίμησιν ? φωνῆς 
ϑάλψεως V φύμοιος. Ἐμπεδοκλῆς. "AN S? μέγαν 
οὐροινὸν ἃ μφιπολεύειν. 0 


* EM / / - 
Ἡλιοφερὴς ? κυνὴ. σκιᾷ σικὴ. πλωτύπιλος. UT 
UE ] Ἂ ἢ. l M 
καλύπιεσοι καὶ ἀφοιλρδμένη T ἡλίωσιν. Θεοσαλὶς δέ» 
n κ bu 
διότι "aC 4oxoi 1000 οἱ Θεοσαλικοὶ 7riAOI. 


Ἡλιοτούπιον. ὡρολογέϊον. 4 γνώμων ἐςὶ τὸ ἐν ποὶς 
ἡλιοτευπίοις “πη γνύρϑινον, ᾽ ὅπερ ἐφεῦρεν ᾿Αναξίμαν- 
dyos, καὶ ἔφησεν ἐπὶ TT) σκιοθάρων. 

Ἡλιούπολις. καὶ Ἡλιδπολίτῃς. 

Ἦλις. ὄνομα “πόλεως. καὶ XN) Ἤλιδοσ. 

Ἠλίδβ. τοῦ «esQpiriw. yet. 

Ἠλισγήθίωυ. ea, lw. 

Ἠλισγη ϑύοσ. ὁ μεμιασμιένος. με(ιολυσμεέγος. ἤρτυ- 
μϑίος. 


λέως ἐλεγχϑθεῖσοιν. τὸ δὲ οληθὲς, ὡς φεογέλορῳτ ἢ). Παλαίφαΐϊ-» ὁ 
σεφώτοϊ! Ὁ» σιυιυεγροίψας. Hc omnia verbis Suide adeo funtcon- 
fentanea, ut alter locus ex altero expreflus effe videatur. Vide e- 
tiam Grecum Chronicum Eufebii p. 7. 

ι ᾿Απὸ S do»c:cX| Nuge nugarum. Quis enim credat δ᾽ ἥ- 
λιον apud Grecos di&um 322 E ἀολλίζεῶς. Non mihi perfuaferit 
hoc vel ipfa Suada, — Sed multa funt hujus generis apud Gram- 
maticos vel ipfis gerris Siculis vaniora, qux quidem rcfellere velle 
hominis fit otio fuo male abutentis. Vide fupra. v. ᾿Αλεαίοιμοι» 
ubi eadem αὐτολεξ εἰ leguntur. 

2 "AME ψέγων ἐρ.} Fragmentum hoc Empedoclis apud Ety- 
mologum v. Ἥλι(» rectius tic legitur : 

"AM ὁ (dp «λιοϑ εὶς uic» ὀρᾳνὸν εἰμφιπολεύᾳ. 
Ubi τὸ ἐλεεῖς videtur fienificare in minorem orbem collectus, 
quoniam Sol, cum ad meridianum pervenit, minor apparet, quam 
cum ortui vel occafui vicinus eft, 

3 Κων] Hanc vocem ex MSS. revocavi. In prioribus enim 
Edit. corrupte legitur σκηνή. Non folum autem MSS. τὸ 4 ag- 
nofcunt, fed etiam Sophocles Oedip. Colez. p. 282. itemq; ejusScho- 
liafta; unde Suidas fua depromíit, ut recte a Porto obíervatum 
fuit. Locus autem Sophoclis fic habet; 

——Fuez ὁρῶ 
Στεΐχεσων eco ἡμνῶν, Allee. ἔπει 
Πώλε βεξῶσων. κρῳτὶ δ᾽ ἡλιοσερὴσ 
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4Egypti, Sol cjus filius in regno fucceffit, cum 
vixiflet dics 4477. qui conficiunt annos duo- 
decim,menfes tres;dies quinque. Namaliiqui- 
dem dies pro annis numerabant. Alii vero;Lu- 
nz circuitus. Alii veroquatuor anni tempora. 
Qui vero poftea rerum principatum obtinue- 
runt, & regiones fibi tributarias fecerunt; 
frugum proventu quatuor anni tempora dif- 
creverunt, & annos proprie vocarunt. Sol 
1gitur patris leges obfervans, uxorem in adul- 
terio deprehenfam in publica pempa traduxit. 
Quod Homerus poetice [in fabulam] muta- 
vit, commentus, Solemaperuiffe Veneris cum 
Marte concubitum. Ac Venerem quidem vo- 
cavit cupidinem : Martem vero, militem cum 
ea deprehenfum. 


Ἥλιος. Sol. Afpero fpiritu notatur. Ἠλίας 
Vero, tenui fpiritu notatur, & declinatur 'Haís. 
Ἥλιος. Sol. Di&us za? ἁλός. i.e. a mari. 

'HAíss. Soles. Parentes blanda appellatione 


liberos fuos ita vocare folent. Solem etiam vo- 
cant libertatem. 


Ἥλιος. Sol. Sic di&tus eft, quod interdiu 
congregetur. Quinetiam Athenis Tribunal e- 


rat; quod Ἡλιαία vocabatur, a congregatione 


hominum. Soldié&tus eft ab ἀλεαίνειν, quod fig- 
nificatcalefacere ὃς xítu refolvere corpus.Qui- 
dam vero ab halituoris, quo digitosafflamus, 
quod ade & ἄξειν vocatur, per imitationem fo- 
ni; qui ore;cum halitum emittit, redditur. Em- 
pedocles : 47 | So/ im minorem orbem | collectus; 
medium calum ambit. 

Ἡλιοφερὴς xus. Galerus umbram faciens, five 
latam oram habens, & caputa Sole defendens. 
Theffalicus vero | dicitur,] quia pilei Theffa- 
lici erant lati. 

Ἡλιοτρόπιον. Solarium. Horologium. Gno- 
mon cít index, qui in Solaris (tatuitur, quem 
invenit Anaximander, & in Sciotheris pofuit. 


Ἡλιούπολις. Heliopolis. Et Heliopolita. 
Ἦλις. Nomen urbis. Et declinatur Elidos. 
Ἠλίβ. Eliz, Prophetz. Eft genitivus. 
᾿Ἠλισγήθζου. "'urbatus fum. 


Ἠλισγημένος. Pollutus. Contaminatus. Con- 
ditus. 


Kurs atem Θεσσειλίς νιν οἐμυπέχϑ. 
Ubi Scholia: Ἡλιοσερής. exime, -πλωτύπιλί(Θ» κωνῆ, oe αἰξικεφά- 
λαΐω, m)» ὅψιν αὐτῆς «Wound, κολύκτεσοι κθη ciones dua τἀ ἡλίω- 
σιν. Sic etiam apud Suidam fcribendum eft. 
4 Γνώμνων id τὸ ἐν v. 5A.] Eadem leguntur fupra v. Γνώμνων.- 
$ "Oa? ἐφεῦρεν "A»ziiugnd;O-] Vide Salmafium ad Solinum 
Ρ- 446, 447. ubi prolixe de hac materia difputat, exiftimatque; 
gnomonem & íciothera ab Anaximandro inventa non effe accipi- 
enda de horologiis iciothericis, qux umbra gnomonis, five ftili, 
horas diei indicabant: fed de inftrumenticis mathematis, quibus ad 
meridianos & anni tempeftates, itemque zquinoctia ὃς folítitia 
deprehendenda utebantur. Hanc Salmafii fententiam confirmare 
videtur Laertius, qui in vita Anaximandriinquit: Eóes δὲ τὸ γναῖ- 
pora, aed; O-, C ἔσησεν iml JV expe» ἐν Aaxtdeiue (nud 
Qu Φαξωρῖν(Θ: ἐν σπειντοδοιπῇ, "Ieéu) «remis πε € ἰσημνερήασ 
σήηρ(οίνονίᾳ. Y. 6. Primus autem gnomonen invenit, e Lacedamone in 
fciozberis latuit (stt autor efl Pbarvorins in omnigena Hiftoria) folfti- 
ia (ὧν «quimocia indicanterz. Huc etiam faciunt verba Eufebii l X. 
de Prapar. Evang. c. ultimo: O67» ae4rG- γνώμονας κατεσκεύωσε, 
δὸς Algo qeoma» Tt ἡλίε, κὶ χρόνων, ἢ ὡρῶν, C impotens. 1. €« 
Hic- (Ànaximander) primns gnomones confecit, ad dignoftendas con- 
verfiones folis, ζῶν tempora, & anni tempeftates, €» aquinoclia. Plura 
non addo, ne notarum brevitatem excedam. 
6 'HazzetiG-] Vide fupra v. ᾿Αλισγηθέν, ». 
Hur. 


$6 EA 
Ἥλισεν. ἅλατι ἡλειψεν. ' Hue δὲ, ( υυυύθροισε. 
Ἡλίσκοντο. ἐπόρθοιευ. ἢ ἡλέγγοντο. 
Ἤλιτεν. ἥμαρτεν. καὶ Ἠλίτησοις, ὁμοίως. 
Ἠλιτενὴς πέτρα. ὑψηλή. 
Ἠλιποεργύς. 0 0) ἔργε ποτυχών. "Ως ϑάνω 
λιτοερηύσ. 
Ἠλιτόμζεουον. ? 
ap (voy T γονήσεως V ἐνδεχομένε χῳιροί. 
Ἥλκωζαι. qw aoc. καὶ Ἡλκωμένοσ. 


Y ec ὃν V EUN AUG 
τὸ «2» Hla γεννηγεν. * τὸ a- 


3 5 , € WM 
Ηλογήθησοιν. ἡμελήθησοιν. κα]εφρονήγησαν. Oi δὲ 
ΕἸ / 3 Cd » ' / A n 
»Aoyidycuw εἰς T. εἰσοδὸν, X, χοεπα-τήθησοιν. Καὶ αὖ- 
7 5.7 / "n / 
94s. Παάντῶν ἡλόγδβν. "west, xceQ eive. 
» 535... , T^ 25 “ 
Ἠλοίησεν. Ἢ μητέρ ἡλοίησεν. ἀντὶ v, eru. 8- 
4 'ÀA / 3 , 
TUS δαςοφανης ἐν Βατράχοις. 
2 / 7 3 / 
Ηλοχίσου!ο. veoTeic og. 
"HAos. '"HA«&eao. 
ej. , “ - 7 5 , 
HA. ἐλήφθη. ἐφογερώθη. ἐποργηθη. 


e^ | / e^? eo / 
"HA8s xeomüy, (& χέντρα ? T εὔϑϑων Eee. λύ- 
74 
(is oyéteg. 


ef, V^ » / / EM J. [3 
Ηλῳ T Ao ὥχικρδβεις. παροιμία. cri τοῦ, dta p- 
€ // , 3 / M N , 
qhpale πὸ ἁμοίρτημοα, σπεύδεις ἐξελάσω,. τὸ δὲ oU 
m) 
οἷον ^re 
] 
Ἥλωχεν. ἐχρφουτήσεν. 
r 3| 
"HIA ager. αἰλλαιχοῦ ὠχίσεν. 
I / ἦς / 
Ἡλωχοτος. χρουτηθέντος. καὶ Ἡλωχόσν. 
J. e / € ! ! / 
"HAe. γενικὴ. Ταύτης ὃ μέγας ἥλω KuzreAdyose 


Ἠλώμζω. ἐπλανώμίζω. 

"HAey. ἤλαυνον. 

Ἠλώνη. TAI. καὶ "HAaenzios, 0 πολί τῆς. 

Ἥλχλασαν. ἐγιχγθνσαν. ἐλήφθησαιν. 

᾿λλοιωμένος. ue Gc Siret. “ τουπεινωθείς. 7 Οὐδὲν wA 
λοιωμένος αἰ χσὺ Y (υμβεξηνέτων ὃ δυφυγημούτων, ἔτι 
δὲ βεξοιλότερον μένων ἔπὶ v ἐξ ey 2JgAs|«os. 

Ἠλύγη. τὸ σκότος “ νυχ)ός. xai Ἤλυγισμεένον, τὸ 
? ἐσχιασμιέγον. βαρύν: ) δέ. Qum ἡ Ties λύγίω. 
πλεοάξᾳ τὸ ἡ. " ᾿Αδιφοφάνης ᾿Αγοωρνευ(ν" Οὐχ 
δρῶντες οὐδὲν, εἰ μὴ P δίκης T. Ἡλύγίευ. ἀντὶ V» τῶν 
αἰγθοώπων. καὶ ἐξ αὐτϑ ἡλυγαίᾳ. 

Ἡ λύχϑδ δεχοίς. παροιμίας. " Αύχος ᾿Αθήνησιν «ess 
Td δυιαφηοίῳ ἥρως, μορφίοὺ ἔχων Sueig. Δεκὰς δὲ, 
τὸ δεχα Ceo, 


χαφσαὶ (Qe3s Td Avzoudvi ἥρωϊ £X ἤθησοιν. 


luct / oq UG m 
ὃς Ὁ ἡ παροιμία, " χαὶ οἱ paroi δὲ- 


Ih A 


"How. Salivit. Item, congregavit. 

Ἡ λίσκοντο. V aftabant.Item,convincebantur, 
"Howe. Peccavit. Ec Ἠλίτησος» peccafti. 
Ἠλιτενὴς πέτρα. Rupes excelfa. 


Ἠλιτοεργός. Cujus propofitum eventus fru- 
ftratur. δε obzt; fpe fua frufiratus. 


'Howutwo.Quod przter menfem eft natum: 
vel, quod aberravit a jufto generationistépore. 


"Hoxaoc x. V ulneratus es. Et'Hoxo;Aos[ V ul- 
neratus. | 

᾿Ἠλογήθησοιν. INegletti ὃς contempti fuerunt. 
Illi vero in ipfo zngre[[Ju contempti cv conculcati 
fuerunt. Etrurfus. Omnes contemnebant. 


Ἢ λοιησεν. Verberavit. Ariftophanes in As- 
nis. Vel matrem verberavit. 


Ἠλοχιίσοιϊο. Aravit. 
Ἧλος. [Clavus.] Ἡλάειο. [ Parvus clavus.] 


"Hae. Captus eft. Deprehentuseft. Dire- 
ptus eft. 

"Hass xe. Clavos tenens, ftimulos inimico- 
rum cave. Ad fomniorum interpretationem 
pertinet. 

"Hae τὸν ἧλον C*xg. Clavo clavum pellis. 
Proverbium. Ideft, peccato peccatum expel- 
lereftudes. Hocautem fieri non poteft. 


Ἥλωχεν. Cepit. 

Ἠλλώχισεν. In alia fede collocavit. 

Ἡλωκότος. Capti. Et Ἡλωχόσιν. Captis. 

"Hae. Genitivo. [ Captus eft.] Ab hac mag- 
nus ille Cyprianus captus eft. 

Ἠλώμζω. Errabam. 

"Hae. Agebant. 

Ἠλώνη. Elone urbs. Et Elonizus, ipfe civis. 


Ἥλασαν. Vi&ti funt. Capti funt. 

Ἠλλοιω ϑίος. Mutatus. Animo fractus. Nz/z/ 
mutatus ob calamitates, que epfi contzgerant : 
imo vero longe conflantius snanens im. priflina. 
opinione. 

᾿Ἢλύγν. NoGis obífcuritas. Et. "Howyiuév 
Obfcuratum.Habet autem gravem[ inultima.] 
Deducitur enim a AZjaredundante litera ἡ. A- 
riftophanes Zcbaruenf. [Nou videntes quic- 
quam nifi judici caliginem. | Dixit δίκης pro τῶν 
eYreozuy. Hinc fit ἡλυγαία. 

Ἡ λύκε δεκάς. Proverbium. Lycus heros A- 
thenis juxta judicii locum collocatus erat, lupi 
formam habens. A δεχαῖς vero [orta eft] vox 
xd cis e, 1. e. muneribus corrumpi : quo pro- 
verbium fpe&at: unde primi judices apud 


lupiformem Heroem appellati funt [ee pro διχαφοί.] 


1 Ἥλισε δὲ σωυνήγροισε] Legendum potius eft, € ἥλισε, σευ». 
Vide fupra v. 'Axic poi. 

2 ὼς 59s ἠλιτοερηθς] Vide Anthol. 1. i1. p. 384. ubi verba 
hxc funtpars Epigrammatis in hirundinem , cujus nidum. cum 
ferpens aliquis invafiffet, pullos recens natos devoraturus, conti- 


git; ut, antequam eos faucibus haufiffet, ex arborc in. fubjeétum ig- | 


nem decidens extingueretur. Hinc ergo intelligimus, quis fit pro- 
pofitorum verborum fenfus. 

3 ᾿Ηλιτόμιζυον] Vide Schol. Hom. ad v. v1g. Il. T. 

4 '"AeimOdvas cv Base] Pag. 136. T. 

ς Τῶν ix)p. βλέπε] Apud Nicephorum in Oneirocritico pro 
βλέπε legitur we. Aflrampfychus vero habet βλέπεις. 

6 Ταπεινωϑεις] Hanc voccm ex MSS. addidi. Ea enim in priori- 
bus Edit. defideratur, 


* 





7 Οὐδὲν ἠρλοιωμν. Fragmentum hoc fumptum eft ex Polyb. l. 111. 
C, cuir. ut re&te a. Jacobo Gronovio obfervatum fuit. 
8 Avsvytudirav] Vox ifta apud Polybium non legitur: unde ap- 


| paret, eam primo ad marginem, tanquam Scholium, vel gloffim, 


ab aliquo notatam, & deinde in textum intrufam fuiffc, 

9 Ἑσκιασμυένον] Lege ἐσκοτισιμυένον, ut apud Schol. Ariftoph. 
-Acharn. p. 404. unde Suidas hxc defcripfit. 

10 "Aegis:Q. "Aseer.] Pag. 403. 

11. Ax» ^ Af. σπϑὸς mi δ.) Vide fupra v. Δεκαζεῶζ, & infra 
v. Λύκε δεκάς. 

12 Καὶ οἱ σρῶτοι ὧκ.] Locus hic eft obfcurus, & valde vereor, 
ne aliquod Grammaticaflri fomnium contineat ; in quo proinde il- 


luftrando fruftra quis fudet. / 
"Bono 
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Ἠλύσιον. ᾿ ἱερὸν δι. "roy did leu. οἱ δὲ θὲς Αἴγυ- 

A 1 I 

zl. oi δὲ, «C4 Ata oy. οἱ δὲ, "τὸ xexeeowa dior 

T / VoM NOTI " - 

χωλὸν, 3| πεδίον. τοὺ δὲ " τοιαῦτα, ἐςιν ἀξαΐζᾳ. χαλεέι- 

7 N / 1 

Taj δὲ xal τ οὐηλύσια. Πολέμων δὲ " Affeucusss Φησὶ, 
^ ! "S 
qo "χαΐζξαισκηφθὲν χύφλον Xe Xa. 


Ἠλύσιον πεδίον. cy ᾧ οἱ παρ Ἕλλησι 3iqguor αὐλί- 
€, p ϑάνατον ἐχέιϊσε ἐλθυσόμϑνοι. οἱ δὲ κολά- 
vw ἄξιοι, cy Td Kexvtd, xa] τῶν HuesQAeyeDorr 
&reA«Ucoj,.). ποζαμοὶ δὲ οὗτοι» ὃ f& Κωκυτὸς, ψυ- 
Aeiul ὃ δὲ IToexQAeydlov, ϑερμιόζατος. 

"Ἄλυσις. ἔλδυσις. ἄφιξις. ἔφοδος. πορεία. 

Ἠλυσκάξειν. ἐχκλίνειν. 

μα. ἀκόντισμιαι. 

"Hylas ὅ ἡ πὸ παλοιλὸν [Ποιονία «aestu euo 
pin. κω Ἤμαβίων, Ἠμαβίαγ(θ», ὄνομα XeAbr. 

Ἠμαθβόεις, ἡμαθόεν]». ψαμρυώδης. 

"HuwOtkoy. καὶ 'Huéxhor ἀντὶ V ἐδυσφόρεν. καὶ 
Ἡμομ]έων (2-59. Ἡροϑύτῳ, ἀντὶ € δυσφορῶν. 

Ἠμάλαψον. ἔξλαψυ. 

Ἡμαντήξμον. ? χαλοῦσι luycs πὸ φογυροχοήτειον, Cy 
ᾧ χόπϊετωι πὸ νόμισμα. 

Ἢμαρ. ἡμέρᾳ. πὸ μα» ψιλται. (6.5 σὺ δει- 
σέων pue Go mum biu. AAASTay οἷον dori, δὸς. 
ἅμα» ἄμυδις. οὕτως ἡμέροι, ἡμαρ. 0 δὲ Heen[a- 
γός φησιν, ὅτι (& εἰς os οὐδύτεροι, εἰ 2 QUod μα- 
χρᾷὰς ἄρχον)» Ψιλοῦντω" οἷον οἶον D, εὖχος, ve (D, 
3». οὗτω xj μος, καὶ ducto. ὃ Σοφοκλῆς. 

Τὶ ἡ παῤ ἡμὼρ epe πέρπειν enel, 

Προ ἔσο ? καῤναθέϊσοι od xa yere ; 
Sopa. Τὶ 0S ἡμέρᾳ μία vy, resedrüsee τὸ Ca, 
xa] ἀναξαλλομένη V. Sardi, πέρπειν Tr. ἄνθρωπον. 

"Hua. ἡμέρας. Eua δὲ, (e ἱμιοίτια, 2] 
διφθόγίῃ, καὶ jue). 

Ἤμέλω. «ἷδαλόγως εἰς" πέρας ἢ ϑη. Οἱ δὲ σπα- 
σούμϑιοι Gc ἐγχειεί a, τούτον ἀπέσφαξαν. καὶ ἐξήμ- 
δλω fe» ivo, “ὁ ϑεοσυλίας ταί ἀγοσίῳ" ἐπαύσοιντο δὲ 
9 Jes οἱ Δελφοί. 

"Hue. ἀπέτυχεν. 

"Hisp. κάγημσ)- 


τ "Leeds eX T Z2w] Hic locus in omnibus Edit. fcediffimo 
mendo inquinatus eft. Legendum enim eft, ἱερθν πεδῖον aA Ῥέ- 
2», utapud Etymologum. In Lexico Photii Ms. legitur icegy 
«o2»: quod & ipfum quidem mendofum eft, at propius tamen 
ad veram lectionem accedit. 

2 Τὸ xeuspguna yov χωρ.}] Siclocum hunc, qui in cxteris E- 
dit. mendofifiimuseft, ex Hefychio ὃς Lexico Photii M. emendavi. 

3 Τὰ δὲ τοιαῦτα iav ἀξαΐ} Loca fulmine ta&a fuiffe religi- 
fa, eaque nemini calcare ὃς ingredi licuiffe, notum eft ex veteri- 
bus fcriptoribus. Artemidoruslzr. c. virt. p. go. — 'O xegguv; 
c Rozwmum χωρίων ἐπίτημῳ ποιεῖ; Δ] τὸς οὐιδρεμνένες βω- 
Ui Xj τοὺς γινομυένως C» αὐτοῖς Quciag TU δὲ πολυτελῆ χωρία Zen- 
(E x ἌΒΑΤΑ ποιεῖ. 

4 'E»sAscz] Sic vocabantur loca fulmine ta&a. — Pollux l. 1x. 
€. V. P. 427. TZ pim οὐνηλύστω ἕτως ὠνομνωζεί,, εἰς dà καίξισκήψειε 
βέλ- ἐξ ἐρωνξ. Latini ejufmodi locum vocabant δίφοπιαὶ, Glof- 
Íx veteres: Bidentzl, mz κερφωνοτλήξ. Vide Scaligerum ad 
Feftum v. Bideztzl.i 

$ Καΐζξσκηφθέν) Siclocum hunc ex ingenio emendavi. Inpri- 
oribus enim Edit. ὃς M$S. Parif. itemque in Hefychio & Lexico 

Photii MS. mendofe ὅς nullo fenfu legitur κκζεσκαφέν: quod Por- 
tus verterat locum effoffam. Nihil autem certius e(t, quam £ri- 
bendum hic effe χριζοσκγφθὲν, i. e. fulminetatum, a κρίζοσκήπξμναι, 
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Ἠλύσιον. Elyfium. Campus facer circa Rho- 
dum. Alii vero circa /EFgyptum. Aliicirca Lef- 
bum. Nonnulli vero dicunt, [fic appellari | lo- 
cum fulmine tatum. Ejufinodi autem [loca] 
funtinacceffa. Vocantur etiam ἐγηλύσια. Pole- 
mo quoque dicit, Athenienfes fic vocare lo« 
cum de ccelo tactum. 

"Hoa πεδίον. Elyfius campus, in quo homi- 
nes;qui jufte interGrzcos vixerunt;poft morté 
degunt. Suppliciis vero digniad Cocytum & 
Pyriphlegethontem abeunt. | Horum fluvio- 
rum autem Cocytus quidem cft frigidiffimus ; 
Pyriphlegethon vero, fervidiffimus. 

"Hawais. AccefTus. Adventus.Invafio. Greffus; 


Ἠλυσκάξει. Declinare. 
Ἥμα. Jaculatio. 


Ἤμαβία. Emathia; qux olim Pxonia vocaba- 
tur. Ec Emathion; E mathionis)nomen propriü. 


'Huafóas. Arenofüs. 
Ἡμάκ)εον»δς 'Hjiecdev. Iniquo animo ferebant. 
Et ἩμεκΊέων apud Herodotum, graviter ferens. 


'HpAaspo.Laefit. 


Ἡμαντήειον. Sic quidam vocant officinam, in 
qua argentum cuditur, ὃς moneta fi gnatur. 


Ἤμωρ. Dies. Hxc vox tenui fpiritu notatur. 
Quz enim ab afperis formantur, tenuem fpiri- 
tum habent : ut ἡδονὴ» δος : £pi ,Z uw. Sic ctiam 
ἡμέρᾳ, μα». Hlerodianus vero dicit, nomina 
neutra in o; definentia, fi a fyllaba natura longa 
incipiant, tenui fpiritu notari: ut eavoe, dics, 
εὖρος, 0». Sic etiam μος & "uero. Sophocles : 
Quam enim voluptatem dies poft diem afferre po- 
tel; vitam quidem prorggans, [ed mortem dif. 
ferens ? 


"Hua(g. Dies. "Eja vero, veftimenta, 
per εἰ diphthongum, ὃς cum fpiritu afpero. 


"HyExo. Przter opinionem ad terminum,;vel 
finem pervenit. J/Z vero ffricfs pugionibus 
bunc jugularunt : quo facto facrilegzum, quod 
mente agitaverat, inflar abortrus partus ante 
maturitaté perüt, C "Delphi metu liberati funt. 

Ἤμξροτεν. Aberravit. 


*Hagj. Sedco. 


| quod fulmine feriri fignificat. Difficile autem di&u eft, utruni 


librarii locum hunc apud Hefychium & Suidam corruperint: 2n 
vero ipfe Hefychius ὃς Suidas, cum ifta excerperent, corruptis 
Codd. ufi fuerint, ὃς in iis fcriptum repercrint xa(goxaQ» pro xa- 
ὥασκηφθεν. Si prius admittatur: ultimam hujus articuli periodum 
ἃ Suida fic fcriptam fuiffe dicendum eft: Πολέμνων δὲ [»o4] "Ajvv. 
φησὶ, τὸ [καϊζισκηφθὲν] χωοίον [Evms] καλέ. Sin pofterius; vul- 
gata quidem lectio mutanda non e(t, fed tantum monenduslc&tor, 
Suidam fuiffe deceptum, ὃς ab eo ita, ut diximus, locum hunc fcri- 
bi debuifle. , 

6 ᾿Ἤμᾳθία. καὶ τὸ 72. Παιονίω extor.] Non dubium eft Suidam 
μας defcripfiffe ex Collectaneis Conftantini Porphyrog. a Valefio 
editis, in quibus p. 118. Sic legitur. "Eu τὴν, »u7 jut» Ἤμῳ- 
βίων, v) δὲ παλαιὸν Παιονίαν «X9 vog doo pur. 

 Ἡκμαντήριον. καλᾶσί τινες τὸ δογ.] Eadem leguntur fupra v. 
᾿Αργυρφκοπεῖον. — Apud Harpocrationem vero cadem v. legitur ey» 
μνωντήρλον. Vide Ducangium in Gloffario Grzco. , 

8 Σοφοκλῆς] In 4j. Flagell. p. 29. ut Portus obfervavit. — 

9 Ileo& sew xeva6.] Locum hunc antea mutilum ex M$$. ia 
integruin reftitui. Vide etiam Scholia ad Sophocl 244j. Flag. 
P. 29. unde hxc Suidas defcripfit. ji 

10 Πέρας] Vocem hanc ex M$$, revocavi. In prioribus enim 
Edit. legitur πέδας. i : 

Ημς 4 
Η μές 


$8 HM 
€ 3. Numa eel 3 ; ΄. i 
'"Huzjucee. ἀντὶ w nere». Aenwpans. 
; M € ἵ ς , 3 
*O γοῦν sec esucmp ἡμεδευπὲς ΤῊΝ ῥημάτων. 
G. N / j 3 
Kaj aUju. Καί τι καὶ TOt cepere pina 
€ UG D , 5 ^ ; 
γεύσοιντες ἡμεδαυποῦ. Καὶ Ἡμεδδυπῶν» dar, f geek 
4 Hi el . ἢ Ὡς 
αὐτο Ἰϑόνων. Δάπεϑδον 9 τὸ top. o3 xoig amr 
^ / ^ L4 3 
duis, ἀγπὶ V cios AaCdye), Ἢ "mds χώρα» ἢ 
αἰγος πατρίδος. 
ΐ , / »xiXT^ X δὶ NUNC 4 
τ ρδν. ἐπορθυόμεθα. cum δ᾽ eio. διὸ χαὶ TO V ἐχ 
x , / , 
meas y«)eupuuóny. ^ Ae peas Πλούτῳ. 
o: T^ 
"Eera(e. cael τὸ πτέρϑιος np € SJ. 
ΕΒ € ! , ΕἸ i 
"Huy, ? πελειάς. ἐπὶ TU amkequy, XU ἂν 
€ E 7 
1.παρεξέτοισν “τῆς παλβθυτοίας. οἱ ἡ ἐξιη!ά μᾶμοι 
i c λων c Ἢ 
ἀπαπῶσιν ἑτέρας. * παλεύσαι ἡ τὸ ἀπα-τῆσοι Cn 
] 
μουν. 
*»wN. ν δ’ 
Ἢ μὲν xA Qs, γδὲ καὶ noa. 
«ei αὐτᾶν Qut. D. 
3 » " t 
^H 5 μὲν uo «e Qeay ἔπεσιν καὶ χερσὶν Deneo. Ἐν 
5 5 / Ὧν A. δῇ ^ 
pie λόγβ ἐςί. πὸ δὲ ογτελέφερον» Ἢ μῖευ. sl δὲ 
€ 5 f 
OpXAXOV ἐπι Ύ μᾶ-. 
[i [4 , MWUCASC / 
"Hayes. 0 xe nudos. Hyugceyos δὲ, [7 ἐξη μεμυενοθ. 
» , 
xai ἀνγηρτη μένος. 
c / 7 5 τκπὸ ͵ 6 'O 
H ugcevot. Quwongeera. aym “ oye. [ 
e a5 5 5 M 
δὲ χα τα ῤῥάκίας, οὺς εἶχεν ὀλίγον ἐξωτέρω Ὁ. 9' μυνχοινη- 
32 ? / ^ X E] / 
potra ἀνη μμυένει5, οἰἀφνίδιον xe mx, καὶ ἐπεδά- 
A EC Yom / 
AOYTO. καὶ qOUTHS xe (a oe órres «O9 9 TUX86 
ἀγεσκολόπισοιν. 
E] ^m / 
Ἡμέρᾳ. ζητᾷ ἐν τῷ ᾿Αξίωμα. 
€ , qe 5 , 
'Hu£es. δυνάμεως. ἡ δῥυτέρᾳ V tam ἐπιφά- 
(δ. Men? σοῦ ἡ ϑογὴ ἐν ἡμέρᾳ ὃ ϑιυνά- 
ye. Aa Gio. ὅτου gO0U Ἢ 2e ἐν ἡμέρῳ, 
7ὔ 
μεῶς (8. , 
c , e 1 XE», c ΤῊΝ ws 
Ἡμέρο. ἐπα γῶγης.- «οἷοι τὸ ἐπάγεαῖ, "Lay (& ἀ- 
ξια ΤῊ. βεξιωμένων. 
« , I € NN 7 AM ^ I € / 
Ἡ μέρο. “πονηροί. Ἢ Γραφὴ 7 T ans πιμωριας ἡμε- 
ἄξων m) E 
£92-y annes X9 A6. ὥσπερ χαὶ ἀ[γέλες “πονηροὺς τς 
Li c LB ci ΤᾺ δὲ n 8 N Y 
$ σιμωώρλας αἰ πσουργέσ. ὃ opylus δὲν καὶ Sup, χαὶ 
, σὶ ] / my 
ϑλίψν ἐπὶ Θεοῦ, (s πικρὰς τιμωρίας χαλεῖ. οὐην 
3 Li ' 
φύσιν» οὐδὲ “υφοοιλρεσῖν Φησιν. 
Ἶ " € ! ταν € » 
Ἡμέρα. ? “πονηροί. Ἢ Ὁ χρίσεως ἡμέρῳ. ἢ οἰωνία 
ΝΑ 3 » 300t c 
χέλασις. AaGid. Ἴρις τ eo Uia αὐτῷ ἀφ᾽ ἡμερῶν 


ἐπὶ τὴν δ(τοΐων τὴ 


“πονηρῶν. Ὁ " 489 μιυκραν τοολδείαν XV T παρόνζᾳ, 
δεχόμδιος, Ὡρᾳότερον τὸ κοιτήφμον eH. 
Ἡ μέρ “πλήρεις. πὸ ylieo.s. 


I 'Ag;giQa a; In Pace, p. 441. P. 

2 ᾿Αραφοφάνης IIA.] Pag. 35. P. 

3 Ἡμένη πελειος] Fruftra eft Portus, qui pro 7j; hic legendum 
conjicit ἡμυμνένη, i. e. ncxa, ligata; quoniam fenfus loci hujus fen- 
tentiam iftam refellit. Docet quippe Suidas, columbas fimpliciores 
dici fedentes, quoniam ez, quz funt callidiores & ad fallendum 
inftructz, quales funt illices, ultro citroque volare foleant, ut ali- 
as feducant. ὴ 

4 Παλεῦσοι 45, τὸ ὠπ.] Vide Scholiaftam Ariftoph. ad ἅτε», 
P. 595. I à 1 

$ Ἦ μὲν μοι ae. ] Eft verfus Homericus Il. A. 77. ubi legitur 
ὄρήξειν. 

6 Οἱ δὲ κα ῤῥώκ 2} Fragmentum hoc ad Polybium refert 
Valefius, putatque Livium id expreffffe lib. xxvii. p. 480. his 
vobis. Porta cataraéfa dejeéfa claufa erat: eam partim vetlibus 
levant ; partum funibus fubducunt, in tantum altitudinis, ut fubire 
reci poffent. — Vix dum fatis patebat. iter, quum perfuga. certatim 
rutnt per portam: (ὃν cum fexcenti ferme intra[font, vremiffo fune, 
quo fufpenfa erat, cataracia magno fonitu cecidir. i 





BM 
*Hysiwzes. Nofter. Ariftophanes: 
Charatker verborum eft uoffer. 


Et rurfus: JQuimetiam jocemur, parafii ma- 
flri mentione fatía. Et Ἡμεδουπῶν, lNoltra- 
tium, Indigenarum, Aboriginum. Δάπεδον c- 
nim folum fignificat: unde ποδαπὸς, qualis; 
cujas. 


Ἦμϑν. Ibamus. Ab εἴων co. Quamobrem 
ctiam .adícriptum habet. Ariftophanes P/uto : 


«Deinde ad. delubrum ibamus «Dez. 

Ἡμέν πελειάς. [ Sedens columba.] De fim- 
pliciffimis [ dicitur] per comparationem cum 
columba ilice. Hz enim evolantes decipiunt 
alias. Παλεύσωι enim fignificat decipere. 


Ἢ £x (Qn καὶ 3992. Dicitur de illis; qui 
famz, defe fparfz, refpondent. 

^H p pa op. T e & manibus €» verbis prompte 
mibi opem. laturum. ἘΠῚ una pars orationis. 
Magis vero integrum eft, ἢ jy. Eft autem vox 
jurantis. 

"HaSy&». Sedens. Ἡμμένος vero; pendens, 
fufpenfus. 


"Hagesya. Connexi. Item, fufpenfi. Z7 vero 
cataratias, quas ope machinarum fufpenderant, 
repente | in boffes | dejecerunt, eofque compre- 
benfos pro menuibus 2n crucem fuffulere. 


Ἡμέρᾳ. Dies. Quxre in voce Αξίωμα. 

Ἡμέρᾳ δυνάμεως. [Dies potentix.] Secun- 
da Chrifti apparitio. David. Tecum eff impe- 
rium zn die potentie tug. 


Ἡμέρα ἐπαγωγῆς. | Dies retributionis.] Sic 
di&us, quod nobis afferat mercedem vità ante 
acta dignam. 

Ἡμέρᾳ zmz2.. | Dies mala. ] Sic diem fuppli- 
cii Scriptura vocat : ut Angelos malos, fuppli- 
cii miniftros. Cum autem iram. & indignatio- 
nem Doo tribuit, fic vocat afflictionem ὃς acer- 
bas poenas, ; non autem naturam & volunta- 
tem ejus. 

Ἡ μέρῳ πονηραί. Dies judicii. Supplicium z- 
ternum. David. U*? reflet ei quietem a die- 
bus malis. Qui enim iu boc feculo parvam ca- 


JHgationem acceperit, minus rigidum judicium 
experzetür. 

[! 4 

Ἡμέρου πλήρεις. Senectus. 


Τὴν ὁ πμιωρίας ἡμ.}1 Huc fpe&ant verba Chryfoftomi in 
Pfilmum xL:X. Πονηρφὶν ἡμνέρον ἡ Τρᾳφὴ καλεῖ τὴν 7 συμφορῶν, 
τὴν "Y κολάσεων, τὴν  “ἰδισόίσεων. Vide etiam [upra v. "A[- 

λοι. 

" 8 ᾿Οργὴν δὲ v24 ϑυμνὸν xz4 92.] Locum hunc, in quo nonnulla 
verba. tranfpofita videntur, fic conftituendum puto: ὀργά δὲ ὦ 
ϑυμυὸν ἐπὶ 5E, τὴν 32e. € ms πικροὶς &c. quem ordinem in 
verfione fecutus fum. 

9 Ἡμέρῳ πονηροί. ἡ T κρι] Locum hunc Suidas defcripfit ex 

"Theodoreto ad Pfalm. xciv. 15. ut Suicerus in T/efauro Ecclefia- 
fico, v. Ἡμέρᾳ re&e obfervavit. 
10 Τῷ geabw« comi] Sic etiam in Edit. Romana 7 rxx. legi- 
tur. At Edit. Bafileenfis, & "Theodoretus habent ceaiye; αὐτόν, 
Verum autem horum verborum fenfum, quem Portus non fuerat 
affecutus, me in verfione expreffiffe puto. 

1 Ὁ 4?) puxog» 7.] Hxc apud Theodoretum fic leguntur: 
Ὁ μνικραὶν ποιδείαν κατεὶ δ᾽ πειρφνί, βίον δεχόμϑι», σπραότε- 
eo» Ed 9 μέλλον κρητῆθλον. Ἡμιέραν 49 πονηραν τὴν αἰώνιον οκα- 
λεσε κόλασιν 


Ἧ μερῦ.- 


HM 

Ἡ μερήσιον. τὸ χα 9᾽ ἡμέραν διδόμϑυον. 

Ἡκμερανὰ ζῶα. ἴᾷ πᾶσι φαινόρδνα. καθ᾽ ἡμέραι. 
Νυχγερινὰ δὲν γλαῦξ, ἐλεὺς, βύας, γυχίοκόροιξ, ἐ- 
πολιὸς, σκῶψ. Θαλάοσια δὲ, ' ἀλκυὼν» ἀηδὼν, χα ὑ- 
xé&. οὐγυιοι, Ate» neuen pios, χοι τουῤῥάκΊησν χοίγ- 
zAQ. 


^ / du uda c l 4 
"Hyseayay σιτίων. ἀντί & ϑνητῶν» xou ᾿δχεγείων. 


Ἡμερίσ. ἄμπελί(θ". πὸ τού ἡμεροὺν ἡμῶν. χαὶ ἡ 
χνίδη. aie δὲ ἀναδενδράδει, xe ἐλαίαν. χαὶ ἡ ἥμερος 
ὕλη. λεηὀφυλλ(θ" δρῦς» ἢ οἰνάνθη. 


Ἡμερὶ ^ πανθέλκτειρα, μεϑυτούφε, μῆτερ ὁ- 
ipao 
Οὔλης, ἡ σκολιὸν πλέγμω QUds Ἑλικος. 
Ἡμεροδρόμιος. ὃ ἥλι(θ". λέγον) δὲ χαὶ οἱ (xis 
βασιλικαῖς Δἰφτοίξεσι τωχύΐατοι Door 
3 γέοι δ᾽ εἰσὶν, ἐφήξων ὀλίγον τρεσξύτεροιν ὡρωτο- 
γενείων z[Us, (is ποιαύτοιις ὑπηρετούρϑροι “οεί- 
eus τόξων, χαὶ βελῶν, καὶ ἀκχοντίων, * χαὶ πυρο- 
(όλων λίγων χιφερόνϑυοι “πλέον οὐδέν. ζαύτα y 
αὐτοῖς 5 «xe3s vli) ὁδοιπορίαν γίνεται neto. 
Ἡμεροχαλέσ. “ εἶδος ἄγθεσ. 
Ἡμερόκοί!(ῷ»". ἰχθύς ες. χαὶ ὃ κλέηϊης. 
Ἡ μερόλεγδον. 7 


Ἥμερ(". ὃ caos. 

Ἡμεροσκόποι. ὃ οἱ οὐ ἡμέρῳ Φραρούντες. 

Ἡμερῶ. αἰτιαϊυκὴ. 

Ἡμερωρέϊν. ἡμεροφυλακειν. 

Ἡμετέρει(»". κτηΐεχόν. 

Ἠμείξετο. ἀγζι πεχείνατο. 

Ἠμείϑηκε. καὶ Ἠμειδηκῶς, ju ye datos. ᾿Αμειδῶ 
y, τὸ οὐ γελῶ. 

Ἠμείφϑη. yn. 

Ἤμειψα. ἤλλαξα. 

Ἦ μηρᾶῥον.. πεθεφασμιένον. 

Ἡ μὴ ᾿μπειοία. ἢ μὴ ἐμπειρία. πυπέςιν, ἡ ἀ- 
“πειοία. 9^ Αρλφοφάνης. Δεινόν ᾿ὅδῖν ἡ μὴ ᾽μπειρία. 


5 1 aat] I A » G MD » 
H geo. ὄντως δὴ. χαὶ ἀλλ᾿ οὖν, χαὶ ἀλλ᾽ ὅμως. 


7 N n WO] en. 1 ro 7 
"Opa ποὺς βασιλείδε ϑεοὺς» ἢ μὴν €) ὑμᾶς Gru. 


1 ᾿Αλκυῶν, ἐηδ.] Bochartus Hieroxoic. Part. Pofter. lib. r1. c. 
xiv. locum hunc corruptum effe füfpicatur; cujus vérba addu- 
cam. -*«Neício, quo fato factum, ut, quamvis ZAxvw» ὃς &a25y 
** fint voces fcriptura diffimiles fatis, tamen a librariis non raro 
*'confundantur. Sicin Ariítotele.Hiftor. Anim. l. viri. c. 11. ubi 
* recentiores re&te habent, τὸ ^ ὠλκυόνων ye» ποίρυδρον ia: al- 
*«cyonum. autem genus ad aquam degit: pro 4? dAzuóvo», perperam 
*'legebatur in veteribus Edit. ?? ὠηδύνων. Et cum apud Suidam 
*in Ἡμιερανοὶ (4a, marinis avibus adícribuntur ZAxue, 22v, 
* χἠδκες» altyon, lufzinia, ceyces; vox aman» nihil quicquam eft, 
** quam diverfa lectio vocis zAxez»» qux ad marginem primo no- 
*tata eft, deinde in textum intrufa*. Hxc Bochartus: cujus fen- 
tenti& facile fubfcribo, quoniamnon video, quomodo luiíciniz 
inter aves marinas locus affignari queat. 

2 "Hue? πωνθέλκτ. 1 Diftichum hoc eít pars Epigramma- 
tis in Anacreontem, quod integrum legitur Anthol. lib. i. 
P- 399. Y 

3 Νέοι δ᾽ εἰσιν, ἐφήξων ὀλῶον πφεσξ.1 Henricus Stephanus δεῤε- 
diafm. l.vr. monet, fe habuiffe Hiftoricum Grxcum ineditum, 
apud quem locus hic Suid exftet. Nomen autem ejus, fugiente 
prima litera, refert fuiffc ET A OY: quod addita litera N fcriben- 
dum effe NETA OY certo certiuscft. Apud Nilum enim Mona- 
chum in Narrationibus, p. 88. fragmentum hoc de hgmerodro- 


HM 
Ἥμερήσιον. Diartum. Merces diurna. 
Hysena. ζῷα. Diurna animalia, quz ab om- 
nibus interdiu cernuntur. No&turna Vero, no- 
&ua, cleos, bubo, ny&ticorax, epolius, fcops. 
Marina vero, halcyon, lufcinia, ceyces, fulicz, 
larus, charadrius, catara&a, canchlus. 


$9 


t ^ » ^ . 
Hyseuay σύπων. Ciborum mortalium, ὃς ter- 
reftrium. : 
€ f , Li * . , 
Hyseis. Vitis. Sic dita, quod manfüctiores 
nos reddat. Item, urtica. Quidam vero, vitem 
arbuftivam & oleam. Vel, arbor manfüeta. 
Quercus tenuifolia, vel oenanthe. 
Vitis omnia demulcens, vini mutrix, tua- 
ter racemi 
Crifpi, que tortilem prodacis claviculam. 


Ἡμεροδρόμος. Sol. Sic etiam vocantur, qui 

egum mandata celeriter in aliqua loca per- 
ferunt. li autem, qui hujufmodi minifteria 
obeunt, funt ephebis paulo majores, & xtate 
proximi illis, qui primam barbam emittere 
coeperunt. Nihil autem aliud fecum ferunt, 
quam arcum, ὃς fagittas, ὃς jacula, & lapides 
1gniarios. Hxc enim ad iter ipfis funt utilia, 


Ἡμεροχαλές. Genus floris. 

Ἡμερόχοί(ῷ»". Pifcis quidam. Item, fur. 

Ἡμερόλεγδον. [ More ejus, qui quotidie ali- 
quid numerat.] 

"Hye. Manífuetus. 

Ἡμεροσκόποι. Diurni fpeculatores. 

Ἡμερῶ. Accufativo. [ Cicuro.] 

Ἡμερωρέν. Interdiu cuftodirc. 

Ἢ μετέρειος. | Nofter] Pronomen poffeffivá, 

᾿Ἠμείξετο. Refpondit. 

Ἠμείδηκε. Non rifit.. Et ἡμειϑυηκὼς» qui non 
rifit. ᾿Αμειδῶ enim, non idco [ fignificat. ] 

Ἠμείφθη. Permutatus eft. 

"Hyeda. Permutavi. 

"Hwinéoy. Demeffum. 

'H μὴ μπειοία. Non peritia. Hoc eft;imperi- 
tia. Ariftophanes.Grave | malum ] eft imperia. 

Ἢ pi. Profe&o. Sane. Attamen. Aegzos 
*Deos juro, tHe "Us fervaturum effe. 


mis αὐτολεξεῖ legitur, ut Pearfonius in nota ad marginem Suida 
fuire&te obfervavit. 

4 Καὶ mvegGinev λί)ων] Πυρφθόλοι λίθοι bic vocantur filices, ex 
quibus ignis excutitur; utexiis, quz apud Nilum fequuntur, haud 
obícure patet. L 

5 Ileds τὴν ὁδοιπορίαν Apud Nilum legitur, exe τὴν ζωὴ» 
xam τὴν δδοιπορίοων: uti etiam apud Suidam reponendum eft. 

6 Ἡμιεοοκαλές] Photius in Lexico MS. vocem hanc prolixius 
exponit, cujus verba adducere opere pretium puto. Ἡ- 
puteg uas, e curet ed μδμον ὃ Δίδυμι». Οὐκ fa δὲ ἀνθ», ἀλ- 
Ad φοινικῶν ἔρκον Δ] ᾳπεποικιλμνένον» à Age») «ydo τοὺς ἱερερ γίρς 
᾿Αϑηνησιν, εἷς Θεόδωρ(Θ- ὁ Πανωγὴς «εοσοίγοφδυόρδιθν, e» vd εἴ «αἰεὶ 
τῷ Κηρύκων γένες. ὁ τὴν αἰτίων τῷ ὀνόριοἶϊίΘ-» ἀποῦδιδές. T'esQi δὲ 
καλεῖ) ἡμνεοφκαλδὲς Δ] τὸ πεωλύδᾳ, ΓΝ βεξαφθωι,, € ἠργοίοχ οὖ 
μιᾷ ἡμέρᾳ. Ka» δὲ φιφοσειγθρεύε ἢ) TU don. Ex hoc loco Ety- 
mologus tum emendari, tum ctiam fuppleri poteft. 

7 Hut ἡλεγδὸν] Photius in Lex. MS. HyjospdAryOb» τὸ xa^ 
ἑκοίσην ἡμνέρον ἐξαραθμεῖν" adem habet Etymologus. 

8 'Hwsegoxómo οἱ cv ἡμν. Qe-] Ex Scholiaífta Ariftoph. ad νος; 
P. 597- ΓΤ , S cH με: 

9 ᾿Αρασοφάνης] ᾿Ἐκκλησιαζέστεις Ρ. 729. ubi legitur ἡ "wn ra 
edo, id eft, ἡ ip» ἐμυπειφία, ut vctus emarrator ibi docet. — Hinc 


i : ft 
;ergo Suidas emendandus eit. 
h Iutw. 


H a 


"60 HM 
"Hu. ὑπῆρχον. ' ἢ ἐκαθημίω. 
, I / 
Hu. φημί. λέγω. Yon | 
Ἡμιϑαής. ἡμίκαυτος. "Hyadvis δὲ ai», ὃ τοῦ 
3 5 , y c 
ἡμίσεως αὐτοῦ ἔνδειαν ὄχον. C4 Επιγοάμμαΐ,. 'H- 
δὲ (i [ 
μιδεὲς πέμψαι, ous ἡ erai δυο. 
€ E € , 
Hyadwrris- TATENIS. NE "n 
Ἡμιδυπλοῖδιον. ἢ υγυγουμκεῖον ἱμιααΐοον. ἀγαφολοίλον 
e. I 
γυγουμκῶν. ὁ σπελλήξ. ᾿ ὶ 
, / , δ' / "SE "s 2 
*Hyuexley. * μέδον. τύτεσι d χονίκων. μ í 
^ wowbu vd. τούτων οὖν πὸ Ἑκίον ὠσὶν ἡ 
y A γοινίκων £g. TOUTUY OUy 
B HS iple, tín, πὸ δωδύκατον αὐ! 
-clwxes. τὸ δὲ mpaexio», πϑτεσι, "TO 
"e 7 ^ t D 7» ) 
μι ἢ χουίκων, τίοσαρα. ποὺ μεδὶμνξ ἔχον χοίνικας 
[sz € / 
μή» τὸ ἡμιμέδιμνον δηλονότι (as xd ener. Hiec 
δὲ τὸ “χωροῦν δ΄ χοίνικας. τὸ 4S ἕκτον χοίνικες ox». 
M ^ € I (A 09 
Ἡμιοΐέο δὲ, xo οὐχ, Ἡ μιρκ]αιον. 


Ἡμίεργον. ἡμιτέλεαον. ᾿Αντωνίῳ δὲ ὠκοδυμάᾷ νεὼν 
μέγαν, ὅσπερ οὖν ἡμίεργος ἀπελείφ)γη" τῷ Σεδασώ 
δὲ ἐπετελέαῦ 7. 

Ἡμιχάδιον. τὸ ἡμίμετξον. 

Ἡμίκαυ]». ἡμίφλοζορ., id unen 

Ἡμιχλεῖσ. Ἐξαίφνης ἀνοίξοντές ἴᾷς jux - 
Adzs ἐξολοώνεσι ὃ πόλεως αὐτῶν» ᾿πσργυ σία, χαὶ 
Ἰμήδων, 9, τιπεῤ ὄφελίθ' ζῶ Ὁ Ἱπαινὴς δυνάμεως. 
ἵχασδε ὡς Χ- ; 

Ἡμίκρανον. ᾽ τὸ ἥμισυ Ὁ κεφαλῆς. 

*Hyxgonegs ὅ καὶ δμοίωρ. 7 Τίω ἡμίκρφοιραν ny 
ἑτέραν «ψιλίιὺ ἔχων. 

ἩἩμικύχλιον. τὸ 
Ἡμιμώλλονε. * μαινάδες. νύμφαι. ἢ βάκχαι. 


D ! 
ἥμισυ TOU κυχλϑ.- 


Ἡμιμέδιμνον. μέτρον χοινίκων xà". i 

Ἡμιμό Seng. οἱ χαχίζοντες δῆγεν Ὁ ἁμαρτίαν» 
ωρά Ποντες δὲ αὐτήν. 

"ya. μέτρον. 

Ἡμιολία. τὸ ἥμισυ ποὺ χεφαλαίε. Δίδοοϑοι, δὲ 
eina τοῖς φρατεύεν αἷἱρειμέγοις παρ αὐτῷ, ἡμιό- 
λιον τοῦ νει διϑομένα. Καὶ Ἡμολίας, ἡμίσεως. 


3 (o 5 Ae / 
Ἡμολιασμός. ? Αὐυφῶν. ἀντὶ 9, ὦ ὑμίόλια 
dtu. : d AK. 
Ἡμιολίοισ. — 7rüeglexois “πλοίοις. " Ταχὺ δὲ τὸς 

! M V2 σῦς / c &x ! » f 
χέληζα 99 χαὶ τοὺς " ἡμιολίας A opio μίσους am 237» 


Ἢ οκαϑήμζυγ Leges ἥμιν δὲ, ἐκαθημυάω. 

z d MR ue fufpe&tam habeo. Puto legendum 
"HyísrO-. Photius in Lexico MS. Ἡμέοποι, οἱ ἡμοιτέλειος αὐλόι. 
Vide etiam Hefych. v. Ἡμύοποι: ὃς Cafaub. ad Athen. l.rv.c. xxiv. 

"Hpodrashoidiov. γευναικ.} Ex Schol. Arifto ph. ad ExxAar. p- 733: 
lin. ult. apud quem tamen duo ultima verba ὁ a£ non leguntur. 

s Ἡρμιεκτέον. μυέτρον. 7.] Ex Schol. Arift. ad Nubes, P. 164. 
quem coníule. Vide etiam Harpocrationem v. Hywiextv. : 

ς Ἡμιίκρωνον. τὸ ἥμνισυ T κεφαλῆς. t Hyixegaga- e ὀμθίως 7.] 
Locus hic fic legendus & in integrum reftituendus eft. Ἡμρνήερᾳ- 
γον. τὸ ἥμνισυ T κεφαλῆς. xg4 Ημυίκροιροι, OM9iMe. Τὸν ἡμυίκρ. &c. 
Manifeftum enim eft, unum articulum in duos hic a librariis di- 
remptum efle, quod ὃς in non paucis aliis apud Suidam locis con- 

ipifle deprehendi. ' 

(ns Tur Priores Edit. habent ἡμυίκρωινα. Sed potior apud 
me fuit MSS. auctoritas, in quibus fcriptum inveni ἡμνίκραιρᾳ: 
quam lectionem ctiam confirmat Ariftophanes, ex quo locum 
hunc depromptum eíle in nofa fequente docebo. Huc accedit, 
quod κραῖρα» tefte Hefychio, caput fignificet: unde dimidia pars 


HM 
"aut... Eram.[At'uutwe] Sedebam: 
Ἠμί. Pro φημί. Dico. 
Ἡμιδῶῆς. Semiuftus. Ἡμιδοὺς πίθος vero, do- 
lium femiplenum. In Epigrammate: jezzzple- 
num mitte: cboes enim infuut duo. 


Ἡμιδευπής. Semiperfectus. 
^ P 


Ἡμιδυπλοῖδιον. Muliebre pallium. Amiculum 
muliebre. [ Aliasetiam ] ezew£ vocatum. 


*H quaexléoy μέτρο. Semifextarius. Hoc eft, qua- 
tuor choenices. Medimnus enim continet 48 
cheenices. Horum igitur fexta pars funt octo 
choenices. Semifextarius veroyhoceft;duode- 
cima pars 48 choenicum, funt quatuor. Quia 
igitur medimnus, 48 ; fcmimedimnus 24 con- 
tinebat choenices. Semifextarius vero qua- 
tuor choenices capiebat. Sexta enim pars funt 
o&o cheenices. Dicitur autem 7juelév, non 
»uaex Gao. 

"Hus. Semiperfectum. Zfntongo autem e- 
dificavit templum magnum quod femiperfectum 
reli£ium ab Augufto abfolutum eff. 


Ἡμικάδιον. Dimidium cadi. 

Ἡμίκαυϊ(θ". Semiuftus. 

Ἡμικλεῖφ. [Semiclaufas.] Cum autem portas 
femiclaufas repente aperuzfJent, ex urbe expel- 


lunt Parthorum c Medorum (quibus equitatus 
magno erat ufui) equites «DC. 


Ἡμίκρανον. Dimidium capitis. 

"Hydxeases-.| Dimidia pars capitis. ] Z/terars 
partem capitis pilis nudatam babens. 

Ἡμικύκλιον. Semicirculus. 


Ἡμιμάλλονες. Mzenades, N ymphz; vel Bac- 
chz. 
Ἡμιμέδιμνον. Menfura 24. choenicum. 


Ἡ μιμὸ ;9rgo. Qui peccatum vituperant qui- 
dem : fed tamenid committunt. 


'Huba. Hemina. Menfura. 

Ἡμωολία, Dimidia pars fortis... Szzpendium 
autem apud ipfum militare volentibus dimidium 
dllius, quod nunc datur, dari juffit. Ἐπ᾿ Ἡ ρωολίας» 
dimidix partis. 

Ἡμιολιασμός. Antipho. Id eft, Sefcuplum 
dare. 


"Hauoxtos. Piraticis navigiis. Cum autezz ce- 
loces ὦ parva navisia Ifibmum celeriter traje- 


capitis, ἡμυῤεροιξᾳ» non vero »wixeevo, appellanda eft. 

7 Τὴν ἡμυίκραιραν cho ἑτέρων ψιλὴν ἔχων] Ex Ariftoph. Θεσιμο- 
Φορ. p. 779. ad quem locum Comici refpexit Euflathius ad ll. x. 
p.127. ubiinquit: "Om xexige, κεφαλὴ κυρίως ἡ ὀρθία. C ὡς dy 
εἴπῃ τις, xen uipdjdkov. ὕα ἢ καρωιρᾳ, C c» συγκοπῇ, κρεῶρᾳ- 
ἐξ ἧς οἱ "Aoi τὸ “ἢ κεφωλῆς ἡμνίσυ, ἡμυίκραιραν Φασὶν, οἷς ἕυρηἶ 
X c9 τῷ Κωμικε. 

8 Ἡμυιμναίγλονες] Sic etiam apud Hefychium & Photium in Lexi- 
co inedito fcriptum eft. In MSS. vero, ὃς Edit. Mediolanenfi, 
itemque Veneta, legitur Zuigoc»ovze. Sed non dubito duas vo- 
ces hic in unam coaluiffe, & divifim fcribendum efle Αἱ wiuaA- 
λοντες: cujufmodi errata apud Grammaticos, corrupta Codicum fuo- 
rum]lectione deceptos,non raro deprehendas.Vide infra v. Migqo28ovas. 

9 'Hjie^ixcjoes] Hanc le&ionem ex MSS. ὃς Harpocratione 
Suidz reflitui. Priores enim Edit. habent ἡμοιολισιμυός. 

το Ta) δὲ τὰς κέληΐζας C τ. Hoc fragmentum Valefius Poly- 
bio tribuit. 

n Ταὶς ἡμιολίας} Dicitur & ἡμυιόλιεν & ἡμυιολίχ' — In priore e- 
nim voce fübintelligitur «3e»; in pofteriore vero, γωῦς. 


σπεύδων 


D———— E 


oM CEU AX 
σπεύδων χοϊα λαξῆν T TA "Ayauar σύνοδον. Καὶ 
$03 , / Y - 
εἰὖϑις. Λυφουί lues εἰς πολυχάοίαν, χαὶ πειραΐοχοίῖς 
« E" D / * M 
ἡμιολίοις τῇ Λακωνικὴ «aescuQüms ds (X χῶ- 
» ! , / 
eia. ἐ( ωσοί udo, λείαν αἰηήγοι γον. 
, , A » e A Y « 
"Hao. τ ἔςιν aeos, ὃ ἐχῶν Ὅλον, χρι T0 ἥψιι- 
συ αὐτοῦ. 
c / - ἣν b em] J 
Hjuóvaoy ζεῦγος. xai '"Hyuové, ἡ xo ess πὸ 


€ / 


μιν. 
i 7^ 5 ^ 
Ἡμιωζόλιον. τὸ ἥμισυ & ὀξολοῦ. 
Ι 1 »» € 
Ἡμμιωξόλιον. χαὶ παροιμία. " To Πάση]ῷ» ἡμιω- 
E 5.47 ^ / 
(όλιον. ὅπερ ἔχων o Πάσης ἐδίδου τοῖς πιπτράσκεσι, 
» $379 A ! , ^, eT) 
παρ᾿ ὧν ἤθελον &Yélo S, Xi παλιν παρ αὐταῦ εὑδίσχε- 
Y à! ^ M 7 I 
4v Οὗτος ὁ Πάσης μαλακὸς ft leo 1: φύσιν, mo (cc 
! 2 ω- "5 b 
δὲ τοὺς c» μαγείᾳ διενζουοε" qe Cv, τῶν ἐπαοιδῶν 
Ὁ m9 € ὦ | 
αὐτοῦ χαὶ δεῖπνα, “πολυτελὴ opaca, X2 Δίσιονε- 
/ 7 Wer emrs - ΠΣ y zT 
ἀϑιδς quas wXei πάλιν a Qoum πανίᾳ γινεοζ,. 
Ἡμιπαίδϑυ]». ὃ eura divos. 
€ /, ΕΣ 
Ἡμιπελεχα. ? au (μονοςοίιοι a za. 
« , € £. 
Ημιπελέκυς. Ὑμχπελέχεως. 
- I e / c fodb 
Hyucqa. ἥμισυ παντός. Ἡσίοδος. 
ΕἸ 3, / ! , 
Ni οὐδ᾽ ἴζασιν ὅσῳ πλέον ἥμισυ παντός. 


N Y s € , ! 
"Egi δὲ οὕτως. ᾿Αδελφὼ δὺο Wow. 0 ποίγειυ ree (v 
^v , i , ,ὕ | , 
᾿σοθγήσκων» xai mui, ὀρφοιὸν CXTAeÍTUY, τὸν ἀ- 
M 3 of A c 
dA Qo tylest4 xai 9 υἱοῦ &7IVTCO7TO/, Xo τῶν 3: 9η- 

I "2 7 ! dx / € δὲ ΓΕ 

μοτων 95 ὧν μείνω χατελισες μελεόωνον. 0 οἰγο-- 

3 l ! L ἣν" 

σιος ὧν (& V woudos a pereeAgttogot Ane uduosy εἰτου 

Ὁ [; ! N 

εϑύ τοι καὶ € οἰκέϊα “ξϑσουπώλεσε. ὁ Δεορϑυῳ δὲ 
Y Ve es ΝᾺ , ᾿ c 

“πολυωοίας τινὸς, καὶ poris τυχεῖν 7 εἰς πὸ χρέμῆον, 
J 2 »/ í Zt 

ἀπεκοίνατο: Nim, Οὔκ. ονγόησεν UM" σλεον ἥμισυ 

/, c ᾽} l 1 r 

παντός. ΠΠοαιδεύσεως ζαῦτοι ἔχε). xai ψυχν χαϑαί- 
M A , D n ἢ i 

el, χαὶ βίον κοσμέϊ, καὶ σωφροσύγίευ ἐγτίϑησι, καὶ δὲ- 

χαοσύνζευ yop rera. 

, , 311 , e 

Ἥμισυς. ὃ Dess. * Ἥμισυς ἀνὴρ Πρεσίας ὃ 

Ν M» jd ' l Y Y 
βασιλεὺς XN t. 'δχιφάνειαν, καὶ ess (cs vr Aux ts 
Y [ 
οείας ἀγενὴς καὶ γυνοικωδης. 
e Ἐπ M à Ὁ m^ € 
Hjucuc, ἡμίσεος. χαὶ τὸ ἥμισυ, $& ἡμίισείθ». 
! / ! ! 
Ἡμιτύδιον. δίύκροοσον. “᾿Αφαφοφάγης Πλότῳ. Ἔ- 
“ 
"re Gc. te reor ἡμιτυξιον Aa Gay. 
€ M / 

Ἡμιτύμξιον. 0 Lux pos τφίθ». 

/ , M / 

Ἡμιφάριον. Tres» ἥμισυ ἱματίε. 

« / δ ἴοι λα ,ὔ 7 Vy 

Ἡμίφωνον. πὸ εξ ἡμισείας Qorier, καὶ ἄφωνον. 

Ἥκβμονες. οἱ ἀχοντιςοι!. 

[i M in M 
Ἢ 7 Μορσίμε τὶς Pa ἐξεροάψατο; ἐπὶ τὴν ἀ- 
᾿ /, € / 
ποξλήπων χαὶ Διἰσβεξληνδμων. 0 S Müóeciuos, 
P, ' I 

τεξαγῳδὸς Lo, cunis αἰ πυσψυχρίθ"» Φιλοκλέες, 

1 Ἡμιόλι(θ.. ar 2.] Vide Salmafium de Modo Ufur. p. 331. 

2 Τὸ Πωώσθ- ἡμιωξ.] Vide infra v. Πασης. 

3 Ἡμιπέλεκα!] Πέλεκυς apud Grxcos fignificat fecurim bipen- 
nem, five quz ex utraque parte aciem habet: cujus figuram no- 
bis reprafentat Simmix Rhodii πέλεκυς, quam Salmafius docto 
commentario illuftravit. Hinc ἡμυιπέλεκον eft d£» Havosoa 
five fecuris, ex una tantum parte aciem habens. Vetus interpres 
ad Homer. Il. 4. v. 856. Πελέκεας. «Lim; διφόμνες. Τὸ δὲ ἡμι- 
πέλεκον, τὸ ἥμισυ ξ΄ πελέκεως, dU OX τῷ ἑνὸς μυόνε μέρες fe» ἐκ- 
μὴν, e e disod2uov καλῷῶσιν. 

4 Ave δὲ πολυωρ.] Hxc repetuntur infra, v. IleAvw£zcd; 


HM ΟἹ 
tiffety 2n altum eft prevettus, Mebedrüm con- 
ventum deprebendere fHidens. F.t rurfus. Latro- 
nes quidam ssagna manu C piraticis naviculis 
ad Laconicam appulfr, im. aeros eruptione fa- 
da, predam abegerunt. 

Ἡμμόλι(θυ. Eft numerus fefquialter, five qui 
totum, ὃς prxterea dimidium ejus continet. 

, Ἡμμόγειον ζεῦγος. Jugum mulorum. Et Ἡμιονείη 
xozreos, ftercus mulorum. 

Ἡμιω(όλιον. Dimidium oboli. 

Ἡμιωζόλιον. [Semiobolus.] Et proverbium: 
Pafetis femiobolus: quem habens Pafes dabat 
venditoribus, a quibus aliquid emere volebat, 
ὃς idem rurfus apud ipfum reperiebatur. Hic 
Pafes natura quidem mollis fuit: fed tamen 
omncs magia fuperavit, adeo ut incantationi- 
bus fuis cfliceret;ut ὃς coenz fumptuofz, & mi- 
niftri quidam ad menfam miniftrantes confpi- 
cerentur, & rurfus omnia evanefcerent. 

Ἡμιποίδόυτος. [Semidoctus.] Indo&tus. 

Ἡμιπέλεχα. Securcs, quarum unum tantum 
latus aciem habet. 

Ἡμιχελεχυσ. [Semifecuris.] 


Ἡμίσφα. Dimidium totius. Hefiodus. 
Atulti, nec feiunt quanto plus fat dimidium 
foto. 
Sic autem res habet. Duo fratres fuerunt, quo- 
rumalter moriens& fili pupillum rclinquens, 
fratrem in teftamento & filii tutorem, & pecu- 
nix, quam illi reliquerat, curatorem confti- 
tuit. Ille vero, cum effct vir improbus, ἃς pu- 
pilli opibus inhiaret, poftea & fua perdidit. 
Huicautem opis indigo, ἃς fubfidii, quod ad 
meliorem fortunam ipfi momentum aliquod 
adferret, refponfüm eft : Sz/rus zoz Mtellexit, 
quanto plus fit dimidiumtoto. Hxc [bonz fru- 
gis] ὃς doctrinz plena funt, animumque pur- 
gant; ὃς vitam ornant, & moderationem incul- 
cant, ὃς juftitiam przcipiunt. 
"Huucvs. Brevis. Rex Pra 14$ COY POTIS [pecie 


dimidiato bouuni fimilis erat, Cv ad ves belli- 
€4$ 2gnavus e mollis. 


"Hpucvs. esc. Dimidius. Et «o Ἥμισυ. Dimidiü. 


Ἡμιτύξιον. Sudarium utrinque fimbriatü. A- 
riftoph. P/uto : SDeznde puri fudarzum capiens . 


Ἡμιτύμξιον. Parvum fepulcrum. 

"Hjug&ery. Semipallium. 

Ἡμίφωνον. Semivocale, ἃς mutuin. 

Ἥκμμονες. Jaculatores. 

Ἢ Μορσίμει τὶς . Numquis Morfimi formu- 
lam loquendi defcripfit? [ Dicitur] de iis, qui 
contemptu digni funt, & male audiunt. Mor- 


prxfixo /Eliani nomine: unde difcimus, totum hoc fragmentum 
€x ifto auctore depromptum effe. 

5 Ἥμισυς οαἰνὴρ Πρεσίας à βασ.] Hoc fragmentum legitur apud 
Conílantinum Porphyrog. in Excerptis a Valefio editis, Ρ. 173. 
unde id Suidas deícripfit. 

6 'Ag;spavas Πλέτῳ] Pag. 76. ubi vide veterem enarratoreni; 
ex quo poft δίκρφοσον apud Suidam addendum eft φακιόλιον, quod 
fafciam fignificat. 

7 Ἢ Μορσίμυε me ῥῆσιν ibeyeg ya] Ex Ariftophane in Rariz, 


. 136. y. 14. P, * 
Bait. ἃ H 3 sae 


62 HN 
üpyaA DU ἰατεὺς, μικρός" υἱὸν δὲ toro ! "Acudu.- 
ua a. 

Ἡμωδιῷ. ἀγτὶ od, οἱμωδιῶ. 

Ἡ ωδὸν be. 

"Huy. ἐδέριζο. Ἤμεν δὲ, ἤγεν ἐμέτῳ κατεί- 


ντο. 
Ἠμπέοχετο. aude. δυϊικὴ. Ἠμπείχετο D 


Ἠρμπόληκας. ἐπωληζας. ἐχέρδανας. λέγε) δὲ 
καὶ ἐπὶ φαύλθ τεοπικῶς. ἀντὶ δ᾽ πἰξιοπόιησοις." Ap. 
ἡμπόληκας, ὥσπερ ἡ Φάτις κρατεῖ; 

Ἠκμμιοιρηκώς. ἀκοιρῆσους. μὴ μετέχων. μὴ τυχὸν. 


Ἠρμύω. κλίνω. 3 "Hjosero δὲ δ καρδίαν ἀντὶ v 
ξζωραοσετο. 

Ἔν. ἀντὶ τοῦ ἠμῖου. * ᾿Αριφοφάνης Πλϑτῳ, 

E59 ϑεοσεξὴς» καὶ δίχαιος ὧν ἀνὴρ, 

Κακῶς vapatlor καὶ πένης lu. 
Καὶ Πισίϑεης. 

Kao χα εἷς ὦ TY βοὰν ἡπει[ιϑίων. 
xal Ἦν. ὑπῆρχε. duoc. 

"Hy, ἀντὶ T8 ἐάν. 5 ' AeAqu nte. 

— —T6c αὐτὸ *S καὶ βούλομαι 

"Hy 3 σμινύη μὴ «aed. (gis ἐλπίδοις. 
" Ay. μὴ xa. (αύτω δὲ ἔλεγεν ἐμπεωρῶν τὴν odo" 
A 9 Σωχράτῳσ. 

Ἔν 5 dea. καὶ πυρὸς ϑερμιότερα, xoi λόγων C» 
end τὴν" ἀνοωιδῶν ἀνοιϑέτεροι. ἐπὶ T καθ᾽ αἱ πρρῦο- 
λϊοὺ γινομϑίων. 

Ἠνάσασεν xai Ἠνάρκξω. ἐφόνθυσεν. ἐσκύλβυσεγ. 

Οὔ 7 τινα 4S oid νέων ὃ Qux au ual (D. ἴΑρης 





- 


Ἠνάειλσε guyegns cy φροφάλιγ puo nae. 

Ἥνδανεν. necox e. 

ἊΝ δ᾽ ἐγώ. ἐφίω δὲ ἐγώ. co oy. Πλετοίρχῳ, καὶ 
᾿Αρλφυφάνά. 

Ἠνδ)ρίσοιτο. ἀνδρικῶς ἐπαάλοισιν. 

"Hyde oou. ὃ ἀνδροῖσιν ὡμίλησοιν. οὕτως Δίων 
CET P 

"Hidpo tdi By. ho Ex Mos. 

Ἠνομιϑηκότες. ἀγοιλοσυυντησοιντεσ. 

"Hialyero. ἀπηρνέϊτο. ἀπεςρέφετο. Καὶ χ᾽ ὧν ἐδὶ- 
ψησ᾽ ἀκούσουν» ἱωὐαίνετο. 

ἬἬνεγκον. ἀπὸ € ογέγκω. Ἐνέγκας dv, 
yeyx ae. 

"Hyeuocox-ay. ὑψηλῆν. καὶ Hyeptdoogya, τὸ ρὲ ἔ- 
ρώτον Vio. Αἰλιανός. Καὶ dux] wei ὃ ἄνγρω- 
πον ἀκρατῶς TWeptoogrety. 

"Hy ἐμπνέω. «es οὗ ζῶ. 


$5 V 9} 


2m wu 


gera Apud Scholiaftam Ariftophanis legitur'AjQidw- 
M9. 
.2 Αρ᾽ ἡμιπύληκας, dar. ἡ φάτις xe.] Ex Sophocl. J4jac. Fl. p. 
$7. V. 4. ubi vide Scholia. D. 

3 Ἢμνύοσετο δὲ v.] Hoc exemplum non pertinet ad vocem ;- 
pulo, ied ὠμνύοτω. 

4 'AgisQuyse Πλέότῳ] Pag. 3. v. 11, 12. P. 

5$ 'Aeisipdyis] In. Nubibus, p.127. P. 

6 Ἦν ἄρα € πυρὲς 9.1 Ex Ariftoph. Equit. p. 210; P. 


H ON 


fimusenim fuit pocta tragicus,& frigidus; Phi- 
loclis filius, oculorum medicus, pufillus. Fil;- 
um autem habuit Aftydamantem. 

᾿Ἡμωδιῷ. Pro «ioo. 

*Huad* te&». Hemodus mons. 

"Huay. Metebant." Ἤμεν vero; vomebant.: 


Ἠμπέοχετο. Veftiebatur. Dativo. Ἐπ᾿ Ἠμ πεί- 

Tq05 idem. 

Ἠμπόληκας. endidifti. Lucratus 65, Accipi- 
tur etiam malo fenfu;tropice. Naz zzortenz 
tibi accerfroifli ut fama fert ? 


Ἠμοιρηκώς. Expers. Non particeps. Non af- 
fequutus. 
"Hyde. Inclino. "Hawesero vero “τὴν καρδίαν» 
corde turbabatur. Pro ἐΐ ρφίοσετο. 
Ἂν. Pro ute. Eram. Ariftophanes Z/uto: 
Ego quamvis pius c juftus effems 
Infelix tamen c pauper eram. 
Et Pifides: 
Etenim (δ᾽ ego unus eram vociferantuum. 
Ett4. Erat. Exiftebat. Dativo. 
Ἤν Pros». Si. Ariftophanes: 


Hoc ipfum euim etiam "volo, 
δ) dolabra non prodiderit [pes meas. 


Id eft, nifi frangatur. Hzc autem [Strepíiades] 
dicebat, Scholam Socratis incendens. 








ν ἄρᾳ καὶ v. Erant utique igne alia calidiora; 
& fermonibus in urbe impudentibus impuden- 
tiores. [Dicitur] de rebus, quz modum om- 
nem fuperant. 

"Hyd e4ocr, ὃς niece. Interfecit. Spoliavit. 
Nunquam enim talem jwvenem fanguina- 
rats Mars 
Interfecit in trifli prelii conflitiu. 

Ἥνδανεν. Placebat. 

^H» δ᾽ ἐγώ. Dixiautemego. Apud Plutar- 
chum, & Ariftophanem. 


"Hidpiseero. Viriliter lu&atus eft. 


Ἠνδρώϑησοιν. Cum viris rem habuerunt. I- 
ta Dion hoc verbo fxpe ufus cft. 


"Hidee A. Adultus. 
Ἠνοιϑηχότες. Qui impudenter fe gefferunt. 


"Hiaber. Negabat. Averfabatur. Ef ez, 
que "vebementer audire cupiebat, ΖΡ megabat. 

"Hycso.. 'Tuli. Ab eiéfeo. fero. Exéyxas ve- 
ro; qui tulit, ab »w/tas. 


Ἠνεμιόεοσον. Excelfam. Ετ᾿ Ηνεμιῶοϑτι» amo- 
ri valde deditum effe. /Elianus: Zzdebatur 
amore puelle vebementer ardere. 


Ἂν ἐμπνέω.ν Quamdiu vivam. 


7 OU τινα 49 τοιόνδε νὴ Diftichum hoc legitur Anthol. rr. 
pP. 287. 
8 "Hyde Drew, dy. ὠμνίλησωαν) ld eft, cum viris rem habue- 
runt, vel, flupratz funt. Res turpis κατ᾽ ἐνφημίαν honefto voca- 
bulo exprimitur. Dion in Excerptis, a Valefio editis, p. 626. de 
tribus virginibus Veftalibus ftupro pollutis ait, πρεῖς «ee 3:0)49v- 
«wv: quod exemplum ideo adduco, quoniam Suidas hoc loco ob- 
fit Dionem voce ;»dpe/»eny co, quo diximus, fenfu, Íxpe u- 
um effe, 


[4 
"Ἡνέσοι“ 


ΗΝ 


ς ͵ , / 5.59 
ἩἩνέσου (ἂν. ἡσπασούμεγα. ἡγοαιτήσουμϑμ. c ἜἘπι- 


γῆ 5.2 
οὐ μμιαΐε. Ἔκ ' πατέρων (Goo ἡγέσοι μδυ βιο: 
͵ 
f 
Tis. 


"Hye lau. ὑπέμεινα. καὶ ᾿Ηνέοζετο. γενικῆ. 

ἬἬνεϊια.. ἐκόμισου. 

Ἠνείχοντο. ἐξόλοϊϊο. ἤθελον. Δαμοίσκι(». Οὔτε 
ἐπεγξλᾷν ἡνείχον)ο reis εἰρη μοι. 


Ἠνήσου ϑυ. ἠνέσοι du. 
"Hii. aya V ἰδού, Δωρακῶς. 
/ m τω 
"Hu? δὲ (uela κηροτούφα, δῶρα. uox ay 
e b / / 
Ἐσμῷ ομξητὴ κυκλόσε βεαθόμδνα. 
, / SEA 
'mfadi e. M euveypacl v AsAe[ cos. Αὐτοῦι 
' E Y e ]4 M A UAE! I 
Φανερὸν ἔχων TT youU, παρ᾿ ὅσον οἱ ζρησμοὶ λοξῶς ἐφέ 
XA tym c , / Ὡν 
ξοντο, χαὶ ποικίλως πῶς, καὶ GoQos γνιγ μὗνοι. οἷον, 
35 Y c 
ἄλλα fb λέγοντες, καὶ ἄλλα δὲ YooUres. 
Ἥνία. λιῶροι χουλινῶν. 
c [19 e ^ em 
Ὁπύτερί(θ" dy? σφῶν εὖ με uxor ἂν ποιὴ, 
λ Y € 7 
Tovro (99. cto Ὁ Ilvxos (&s ἡνίας. 
E m cu c i 
πυτίςι» T ἐξεσίαν. 5 προπικῶς, 2o TU ἁρμάτων. 
€ c e e € Y Ὁ M "( 
vocis γδ (oue ἡγιοχοῦν.) οἱ ἵπεσοι" οἱ δὲ δῆμοι 2 a τῶν 
! 
“πολιτϑυονϑνων. 
Ἵ t. | Anus. ATA. ἀνέλ- 
Ἡνιμοὶ οὔτ! » xo Ανιμοώου,. αγτλειοῖῦτι.» 
x&y. 
[1 7 [4 b 
Ἡνίχᾳ. oce. 
7 , m " 
“μνιξά μῖου. οιὐνιγμοτωδῶς eur. 
' ’ 
Ἡνίοχ Ὁ». xou Ἡνιοχεία. 
- N / , 
"Hoyos. "AStwuokos. Kepuxos ? μέσης κωμῳ-- 
͵ ! , ft ἴῃ / 
δίας. 3 En ΤΙ δραμοίτων αὐτοῦ (dv. Τρογίλος. 
L / / 
Ἐπικχληρίθ». l'opyoves. lloAvepayuey. Θωρύχμιον. 
7 ἢ m / 6 
HoAdéux. QiAeToueos. Ais ἐξαπατώρϑμος. ἜΚα- 
M Cy e / 
4x ΠΠολυεύχ]Β. Ἐγένετο χορ χα S ἡμὰς ΙΠολύθυχίος, 
I λ Jiu 
? Smpeas» "uwyuuoL(E , S'oquyns, βαρυόργη! (2). 
M | Y 1 ἵ ἐπ. y a Δί. 
3 Kaxuros χαᾳὶ 2vvunes δεινὸν καὶ ὀλέγολον Td βίῳ 
3 /, 
ἐκλόχδυμαι. ν᾿ ᾿ 
Ἠνίπαπεν. ἐκαχολόγησιν. 
5 c Á 
Hye. ὃ ομαύσιος. ὃ ἀκέγδιςος βούς. 


, / r ΩΣ 0819 o» 
ἬἨν)ισμένον. Οὐ ? yep σε yen μακρῶ γνῶσ᾽ οὐδ 
m / N V? / 
«ἰ σποπϊεύ( sow ὧδ᾽ wey. Τινὲς πὸ γνγισμεένγον 
e 3 "m -ὉὍ € o» 7 
ἐπὶ “Ὁ χεφαλὴς ἤχεσοιν. οἷονγ (ais “ππολιοῖῶς Ἡνθισμ dvor. 
, , M l Ji 
odo *9 ἀπίϑανον. ἔγνώοϑη δὲ εἰ καὶ ποσούτον ἤλ- 
aUe) δ ν 5 A 
Aafs T κεφαλήν. δοκέι οὖν μοι πὸ Ἰγθισμιένον, ἀντὶ 
"E; / 5 ἡντὰς- 2^ Ων n2 5 
ποῦ ἠσκημδῥον. οὐ jun οὖν σε ὀλήγνωσι TOi (a. ἡσχκη- 
c» / / 5 fva / 
εϑίον εἰπεῖν. Tweresi πλοωιπόμϑμον. εἰ δὲ τὸ ἡγ Hope evoy 
E / / » Sa mS 
ἐπὶ υλικίας δεξαίμεθα, ew Ovx ἐπὶ τειχῶν, ἀλλ᾽ 
Bv Yom ! ή 
ξπι παντὸς $ σομου()». 


1 Ἐν ποτέρων τοιύτῴν ἠνέσοιμϑν β.1 Pentameter hic eft pars E- 
Pigrammatis, quod integrum legitur Anthol. 1. x. P. 7o. 

5. Ἠνὶ δὲ σιμυδλεύφ κ᾿] Diftichum hoc depromptum eft ex. An. 
hol l vi. p. 577, ut a Porto ctiam obfervatum fuit. 

3 Ὁπότερ(» ἐν σφῶν εὖ ws p.] Ex Ariftoph. Equit. p.249. P. 

4 Τροπικῶς, Xm) "T ew.] Hxc funt verba Scholiaftz ad modo 
indicatum locum Ariftophanis. 

$"Ea € διοωμιώτων αὐτῷ T.] Ex fabulis Heniochi, quas Sui- 


das recenfet, Athenxus meminit Gorgonum, | Polypragmonis, Poly- 
eucli, ὃς Trochili, 
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"aeu.  Amplexi fumus. Probavimus. 
In aliquo acquievimus. In Epigramma. 
te: Jn boc vite genere a patribus tradito. ac. 
quievimus. 


Fleoeetu. Suftinui. Ετ᾿ Ἠνέοζετο. Genitivo. 

Ἤνεϊχ«. "Tuli. Portavi. 

Ἤνείχοντο. Suftinebant. Volebant. Dama- 
Ícius. Nec ea, que dicla erant, rifu excipere 
J'ifizuebant. 

ἸΗγήσουμϑν. Idem quod ἡἠγέσοι μον. 

Ἢν. Pro ἰδού. Doricc. 


Ecce autem favos inflar alveariii continent 
Examine apum bombum edentüum undique 
gravata. 


"waa". Obfcuredi&us. /; Jeufum. ba- 
bens clarum, quouiam oracula erant ambigua, 
dubiaque c obfturas ut aliud quidem fieutfica- 
rent, aliud vero verbaeorumpree fe ferrent. 

Ἡνία. Lorafrznorum. Habenz. 

Uter ve[hrum beneficio ue majore affecerit, 
Huic tradam Puycis babenas. 


Ideft; poteftatem. Tranflatio fumpta eft a 
curribus. Equi enim reguntur habenis: po- 
puli vero a moderatoribus civitatum. 


"Huudcgu ὃς ἀγιμιῶ οι.  Haurire. Surfum 
trahere. 

"Hg. Quando. Quum. 

"máu. Obfcure dixi. 

"'Hyiox Ὁ». [ Auriga.] Et Ἡνυολχεία; [auriga- 
tio. ] 

"Hoo. Heniochus, Athenienfis, mediz 
comeediz Comicus. Ex fabulis ejus & hae 
funt.  Trochilus. Epiclerus. Gorgones. 
Polypragmon. ^ Thorycium. Polyeuc&tus. 
Philetzrus. Bis deceptus. -* Contra Poly- 
cu&um. Fur é» moffra etate 'Polyeucfus, 
bomo nefanduss [emivir, «Deoimvifuss iracun- 
dus, Coeyti C Stygis borribilis c perniciofus 


bumane "vite partus. 


Ἠνίπαπεν. Maledixit. [ Inerepavit.] 

^uws. Bos anniculus. Juvencus, qui nullos 
ftimulos paffus eft. 

Ἢν )ισμμένον. Haud euim te ob longevam fene- 
utem agnofcent, nec fufpicabuntur canis adeo 
a[perfum.. Quidam vocem 5x o de capite 
intelligunt, quafi dixiffet, canis albicantem : 
quod tamen probabile non eft. Agnitus enim 
fuiffet, etiamfi caput adeo mutaflet. Videtur 
igitur mihi, τὸ ἡνθισμε ένον hic fumendum, pro e- 
xercitatus. [Ut fit fenfus, ] haud teagnofcent, 
tam ícite hxc proferre, & fingere do&tum. 
Quod fi vero τὸ χνθισμι. de xtate intelligendum 
fit; non de capillis,fed de toto corpore dicetur. 


6 Ka(g Πολυεύκτε. ^Egcv.] Hzc funt prorfus z«eecdiovuzzo, nec 
ullam aliam video rationem, quare ea ab homine quodam impe- 
rito huic loco adfuta fuerint, quam quia in praecedentibus inter fa- 
bulas Heniochi memoratur Polyeuctus. 

7 'Amwegs] Nota, vocem Στοῴρᾳίς, que proprie diem atrum 
vel nefaftum fignificat, hic de homine nefario dici: de quo lo- 
quendi genere legendus eft Lucianus in Pfeudologifta, 

8 Κωκυττὸς € Στυγός Lege Κωκυτῷ € Στ᾿ 

9 Οὐ (Ὁ σε γήρᾳ κακρωῖ y] Locus hic apud Sophoclem in 
Elecira, p. 81. unde eum a Suida depromptum eífe Portus recte 
obfervayit, fic legitur; 

ΕἸ 


Ἂν 


64: HvE 

Ἣν χα τεργαίσῃ. ἐὰν 2] gemeglore ἅπερ αὐτοις ἔπη: 
γείλω. 

᾿Ηνορέη. ἀγδρεία. "ASfENX. ἡνόρέην Κρητὸς Ἐχεκρά- 
πίϑον. c» Ἐπιρρά μρναΐν. 

᾿Ἠνόπίδης. ὄνομα, κύφμον. 

"Hye. ὁ λαμιαοό4. οὐραινὸδ Yol. X, Ἤνοπα. πυ- 
eb ἔδοσι; τικτέσι» σῖτον. xa] ἡ ϑοτιχὴ, ἤνοπι. 


᾿ενώχλησου. ἐξιασοίμζου. 
Ἔντήϊο. ((μυϊώτησεν. 
"ul CAM. ἱκέτόνεν, ἔδειτο, ἐλιπαρή. 


᾿Ἐνύσοιτε. ἐφϑείρουτε. xod" Ojos 
Ἢ βζω σ᾽ ἐξανύω γε καὶ ὕφερον culo mace. 

καὶ * Σιοφοχλῆς. Ἡνύσουτ᾽ ὀγήοπίαν φλέγα. πήμα- 
τί". ? éxlozias δὲ, ἀντὶ & Eów; xu) duc Aaqu. 
ἀντὶ Ὁ, ὀγήοπίαν yero. o 6o ἐχτὸς καὶ πὸ ΤῊ «o- 
y ? 7X. 

"Hyugpo. τὸ παχὺ pug $ χοιλίας c» cyr cea. 
4 εἰς τρία "S TéT MM) ἡ γαφήρ᾽ ἤνυφ'ρον» CX χε- 
χρύφαλον. 

Ἐ᾿ γὼ * δ᾽ ἥμιφρον βοὺσ» καὶ κοιλίαν ὑείαν 
Ka & Geo ἡϑίσας. 

"HE παρεγένετο. 

Ἠξίϑ. αἱ] δ᾽ φρονϊδος εἶχε. δ Προχόπι(". Οὐ T 
"Eis ποὶς χφιροὶς ογαρμώόζειν τοὺς patas, ἀλλ᾽ 7. zio 
χαιφοῦ παντὸς eipy ζετο. 

Ἠξίωτο. ἐπεπίφϑυτο. ᾿Ἐπεὶ δὲ καὶ (μα γικῶν 
“Δεοημάτων Ἰξίωτο, ζαῦτω ἀφῃρέθη» αὐτὸς δὲ ἀνε- 


mug ΟἿ τὸ iS TU Tan 


"πομδν. ἐπορεύγηρϑν. 3 Ὅμηρος. ορϑν, ὡς ἐχέ- 
λβυσοις. ᾿Απὸ V εἴω, TO πορεύομᾳ!, Δωρικῶς» τροπῇ 
$ διφϑόγᾳ d εἰς ἡ. ᾿Απισιανός.5᾽ Αλλόξο,γες» Γαλα- 
πῶν ny. Δύσμαχοι δ᾽ αὐτῶν ἦσοιν οἱ πόλεις, 3000 
διὰ μπώτεως ἐφ᾽ ἡμέραν ἠπειρούμϑινοιί τε καὶ wCs- 
ἐϑνω. οἱ δὲ πλοίοις ἐπολέμεδι. Τοῦ δὲ Καίσαρ(» 
Ταάΐα αἷὲ (Gs πόλεις ςπιυροὺς πηξαρδία ὑψηλοὺς, αὶ 
dois G'aweois "fai yel" γεφυρώμοΐζᾳ, ὁ fe κλύδων 
ἐχύρᾳ 2j τῶν σ᾿αυρωμοίτων “ποὺ τοῖς γεφυρώμασι 
Ῥωμαίοις δὲ ἀδεὲς ἣν καὶ ἐπίμονον τὸ ἔργ»ν. 

"Hods. opes. ἡμέρφις. ἢ ἀνατολῆς. 


» , N J ^ ) d 
Οὐ jap σε pum γήρεέ Tt Y) pore Mx 
Τνῶσ᾽, id" ἀχυπτεύσωσιν ὧδ᾽ ἠνϑισρδρον. 
Confule ad eum locum veterem enarratorem, cujus fcrinia Gram- 
maticus nofter compilavit. 

1 ὍμηρΘ5] 1]. A. 365. ubiScholiafta: ᾿Εξανύα. ἐπὶ 7C ἄξω, 
φονεύσευ. 

2 Σοφοκλῆς} In Oedip.. "Tran. p. 159. ubi vide Scholia. P. 

3 ᾿Ἐκτυπίαν δὲ, ἐντὶ v. £.] Hzc funt verba Scholiaftz, cx quo 
locus ifte fic in integrum reftituendus eft. Ἔκτοπίαν δὲ, dvi 9 
ξίνάυ € ὠλλόκοτον. ἢ ἠνύστιτε αὐτὴν οἰκτοπίων γγυεῶχ, c. 

4 Εἰ πεία δ τέτμνητ.] Huc pertinent verba Scholiaftz ad Ni- 
candri Theriaca, p. 27. Ἰσέον δὲ, ὅτι πρεῖς sim xoi voy n ,δὲ 
σπεώτη € ἄνω, χεκρύφαλί(Θ-: καλεῖ) ὁ ὑπὸ κρύπτειν τὴν πϑοφήν. 
3 δὲ δουτέρῳ, yp, Δ] 4) fueX κεῖ m προφήν" ἢ 2] τὸ πρω- 

Aw. PS , , » 4 , ε δι e^ 

» WW ἢ πολύπτυχ(θ». πρίτη δὲ, n δποκραϊική. Οἱ δὲ Y ἐμηρυκω- 
AM» ζώων πρεῖς mig κοιλίας λέγοντες, vh) (δὲ πρώτζω ἤνυςρον x&- 
Afm' τὴν δὲ δουτέρων, yer τὴν δὲ mérlu, κεκρύφαλον. 

$ Ἐγὼ δ' ἤνυςρον &.] Ex Ariftoph. Equit. p. 307. legendum 
e(t, Ἐγὴ δέ γ᾽ ἤνυςρον g. 


ἘΞ 

Ἣν χα τεργασῃ. Si perfeceris ea; quz ipfis pro- 
mififti. 

Ἠνορέη. Fortitudo. In Epigrammate. Nzz- 
cia fortitudinem Cretenfis Echecratida. 

"Hyozidw. Nomen proprium. 

"no. 'Splendidus. Οὐρανὸς ἦγον. Colum 
fplendidum. Et"Hwza πυρὸν ἔϑεσι. Splendidum 
frumentum edunt. Et dativus, ?»:fplendido. 

Ἠνώχλησον. Vim intuli. 

ἜἬγτηϊο. Occurrit. 


'HoiC2M.  Suppliciter oràbat. Precibus in- 
ftabat. 

"Hiósoere. Confeciftis. Perdidiftis. Homerus. 
fProfetto te conficiam , cum poftbac occurrero 
[5;.] Et Sophocles: Exffimxiffis berribi- 
lem flammam mali. Ubi elio» pofitum eft 
pro ξένου ὃς ἀλλόχοϊον» 1. c. novum ὃς inufita- 
tum. Vel fenfus eft; [malum] ab urbe re. 
moviftis. 

Ἤνυςρον. Craffa ventris parsin inteflino. In 
tres enim partes venter divifus elt: in ἡγυςρον» 
partem craffiorem ;. 2o, echinum, ὃς χεχρύφα- 
Ao, reticulum. 

Ego vero ventre bovis, c ventre füillo 
*"Devorato. 


Ἥξε. Advenit. 


'H£(s. Curabat. Procopius. aud enim cure 
ipft erat, aci tones temporibus accommodare, fed 
omnta intempeftrve atiitabat. 


Ἠξίωτο Dignus judicatus eft, cujus fidei ali- 
quid credatur. Cuz autem fociorum pecunie 
zpfius fidei credite fuiffeut, bis quidem fpolia- 
£us fuit y ipfe vero ad Jazyygum gentem remif- 
fus eft. 

"HozSy. Ivimus. Homerus. Zvizus, ut ju[- 
ffi. Δ verbo zie quod fignificat eo, Dorice 
mutata diphthongo an s. Appianus. Z4//obro- 
ges» Gallorum gens. Urbes tllorum autem erant 
expugnatu difficiles, quod prapter effus recipro- 
cationem quotidie nuuc n continentis, munc ve- 
ro in in[ule formam mutareutur. Illi veronavi- 
bus oellum gerebant. Cum autem C. Cefar excel- 
fos valios circum illorum urbes fixiffet, e vallis 
poutes impojutffct, futfus quidem per medium 
vallum fue roztibus traufibat : Romani vero tu- 
£o & abfque iaterruptione opus continuabant. 

'gojs. Primi diluculi. Diei. Vel, ortus Solis. 


6 IlegxomO-] Hiflor. Ldrcgm. c. 18. 

7 ᾿Απὸ xe πτιντὸς εἰργ.) Lege ex Procopio, 22 xeues av 
ἐἶργ. quam lectionem in verfione fecuti fumus. 

8 "OjseO-] Odyff. K. v. 251. 

9 ᾿Ατπιονος. "A»mése.] Hxc in MSS. abíque ulla diftin&ionis 
nota cum przcedentibus coherent: quamvis co non pertinere ma- 
nifeftum fit. Exiftimo igitur, duos diverfos articulos hicinunum 
confufos effe, ὃς csput pofterioris hic excidiffe, ut multis altis in 
locis apud Suidam. Quare, cum in fequenti fragmento nullavox 
ad literarum feriem propius accedat, quam mags Meet, hancnovi 
articuli initium fuiffe puto: & proinde locum hunc fic legerim & 
diftinxerim: etezy ὃ ϑφθογίκ εἰ εἰς n "Haugr dua. "Az mewes. 
᾿Αλλόξραγις, Ταλαπῶν tO», &c. Sed objiciat forte aliquis, voci 
ἠπειρείμδρα propter literarum feriem non pofie hic fuum affignari 
locum.  Cuirefpondeo, vocem iftam non procul a fede fua abeffe, 
neque hanc folam effe, qux apud Suidam tranfpofira fit; fed alia 
quoque apud eundem reperiri loca, quz fimili modo extra feriem 
Íuam legantur. Antequam ab hoc loco difcedam, | monendus cft 
le&or, pro ᾿Ατπιριψὸς, ut 2 MSS. Parif. fcriptum habent, in prio- 
ribus Edit. corruptiíime legi "Hara. , 

"Hoiteo. 


HH 


, , » et [í y d, 
Holley. πὸ ipe ees μεσημξοιας. ' Ὅμηρίν. 


Πᾶσον δ᾽ Witwe μϑύομϑδν τετληότι ϑυμί. 


"Háw. ὄνομα. “πόλεως. 

Ἠῶϑεν. ἕωθεν. opJes. 

"Hóxoil(g». o «puis um. 

"Haw. ^ Δημούδ νης c» ταῖχτλ Τιμοχράτῳς. πό- 
λις él, ΜΜενδουίων Sandia. 


᾿πωγίκ4. ἐξ ροίδιιυυεν. ἐχφόνισεν. mi τοῦ αἰω- 
"nca. 
᾿Ηωρείμι. ὀνομίοι κύομον. 
᾿βωρηρϑύω. χρέμαμϑῥω. καὶ ἠώρησεν, ὠγιρέμοι σεν» 
ἀνῆψεν. c»? Ἐπιγροίμμιαΐε. 
᾿Αξροκόμη Διόνυσε» «Q3 παςοίδος dece 


ma / ' Y J 
Ταύτο ἃ ζ χαλλβο X00], X04 ἐμαιγιης. 
3 S9 τὰ δὴ D 
᾿βώρειν. ἐξάςαξον. amer. T» δὲ xx uw auis 
-Ψψ 5 ᾽ ^ Y t0 
"ποσαρες “Ζευσοι ἠώρεν. Aieeo πὸ ρημοι. 


€ 3 SUN CR , 
Ἠώς. ὃ “δ ἡμέρας ὄρθρος. ἐπὶ jb € Suae * H- 
2 1 r bo ! ej. / 
ὡς δ᾽ Cx. λεχέων. ἐπὶ δὲ ὅλης τὴς ἡμέρας" "Hw δέ 
m c / OT M e di c 
pua Yu ὼς ἐγδεχαίπη. ἔπι δὲ πῆς Ὡρωΐας, os 
ε “- A N E ^ 
exls ὥρας" * Ἔοσεται "Moro, ἢ "14e, ἢ δείλης» ἢ 
^ Vac s, (ez 57, 
μέζων μωρ. Λέγεῦ) δὲ ἡμέροι κοινῶς, "és Ἴω- 
P eu e » Λ , e 2 / 
γικῶς, €99' Δωῤιχως, cas  AloAuGS Ch, τούτου 
EID 
quas. 
f, 
Ἡπαλιεκυγησαιν. 
c 7 5 7 Ve 
*Herep. Ἡπαήοσκοπια. c Td Πέρσῃ. καὶ ἡπα- 
, / , Y [od 
ποσκοπία» ἡ ΤῊ vyxeruY ἀναγομὴ, δὶ ὧν «esc 
, / “ 
μήνυον (&. (υμξητόμϑνα. ἀνατέμνοντες 9. ((ημεέϊά, τινα 
ἐθεώρεν ἐν τοῖς ἐγχοίτοισ. 
R 3 Ι 
Ἠπεδανός. 7 àcdais. οὐ μύθῳ. "Ef; δ᾽ ἔφη 
ἡπεδανοῖο λέογ]( ἢ)». 
5 Yos 
Ἠπεϑδιζον. ἄπεδον ^9 (e ἰσόπεδω. Κλείδημος. Καὶ 
, Mo M 
ἡπέδιζον Ὁ ἀκρόπολιν “ἰϑκέξαλλον δὲ ἐγνεάπυλον τὸ 
Πελασγιχον-. 
- , M ef 
"Hep. ay g ὥσπερ. 
539 "wv / 
' ANN. ἧπερ αὐτὸς Τ' δίκζου διωείσω, 
ed 3 / 
Θὲς δεύρο τοὐπίιξίωυον. ἐγχείρᾳ λέγφ. 


/ 
᾿Αδιςοφάνης. ὃ 
t er 9 , / 3 31 M 5 
Hep. Go"ep. E. Cezroinaeuro αὐτον Aspow θι- 
χείοις uid» ἧπερ εἰσ'ποιξιοῦιί Χριφιαγοῖς γό- 
p. 
* 7 , / l ^H ^ 
Hore. χαγότι. Edo δὲ τω βασιλεῖ, xexdoJ, 

-“ Ὁ ΝΣ 7ὔ , ? 
τοῖς 7ug8Oiy xdi p σφόδρα, moigéogou" ἧπερ "Coly 

τ "OwxeO-] Odyfl. A. 447. 

2 Ἤων] Lege'Hio», ut apud Harpocrationem, ὃς Stephanum 
de Urbibus, ad quem vide Berkclium & Holftenium. 

3 Ἐν Ἐπιρξώιω κκατι)] Anthol l. vi. p. 417. P. 

4 ως δ᾽ cx λεχέων] Homer. Odyff. E. v. x. 

5 "Eoss?) "tug, ἢ ἠώς] Tollenda cft vox peccans aae; qus Por- 
to tantas tenebras hic offudit, ut de vero hujus loci fenfu inveni- 
endo defperaret. Delendam autem eam effe fidem facile faciet 
Homerus, apud quem 1]. à. v. tir. veríus iíte fic legitur: "Eczz?), 
LU LS D : Λ » , * 

ἡ νας, ἢ δείλης (potius δείλη) ἡ. w£ezv Wptue. 
δ᾽ Αυως) A Dorico εἰς formatur /Eolicum «ids five Fas, 
inferto digammate; ut ab Ziz, ZFi;; ἰὸν, αἰ Εὺν, ὃς fexcenta alia. 

7 'A&sre. c» ust». ] In prioribus Edit. interpun&io decft. Qux 

Tom. II. 
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Hohe. Abaurora ufque ad meridiem. Ho- 

merus. 7ofum vero matutiuum teupus expeéta- 
"Vimus patiente aniio. 

'Háx. INomen urbis. 

Haye. Mane. Matutino temporc. 

"Háxel&*. Matutinus fomnus. 

"Hey. Demofthenes in oratione contra Ti- 
mocratem. Urbs eft ['Thraciz, ] Mendxorum 
colonia. 

᾿μωνίκ4. Moratus eft. Diu duravit. Ab αἰω- 

7, 
nce. 

᾿ωρείμ. Nomen proprium. 

à ͵ - - . 

πωρημᾶψω. Sufpenfi. Et' Ἡώρησεν. Sufpendit: 
Dedicavit. In Epigrammate: 


Molli coma decore *Dienyfe, aute porticum 
f'fpendit 
Hac pulchritudinis ornamenta, c infania. 

"áegy. Geftabant. Suftinebant. Quatuor au- 
tem aurei pavones lectum fuffzmebant. Verbum 
eft αἰωρέω» Q. 

Ἠώς. Diluculum ante diem. Pro Dea qui- 
dem [accipitur in his Poctz verbis: ] "Hs 
ὦν, ^. Zfurora vero ex lecto | furrexit.| Pro to- 
to vero die: Hzc autem mibi efl undecima au- 
rord. Protempore matutino vero ufquead ho- 
ram fextam, [in hoc Poetz veríu: | Erzt vel 
mane, vel ve[pera, velimeridies. Communiter 
autem dies dicitur 7: lonice, ἕως: Dorice; 
ἀώς: /Eolice, αὐώς. 

Ἡπαλιού)ησαν. | Molles fa&i funt. ] 

"Hmap. Jecur. Ἡ πατοσκοπία» vifcerum dif- 
fe&tio, per qua futura przdicebant. In dif- 
Íc&is enim vifceribus figna quxdam contem- 
plabantur. 


"HasPwiis. Infirmus. In fabulis. $zezit autem 
prope zmfirmum leonem. 


"Hacé. Solo xquabant. "Asc enim vo- 
cantur ἰσύπεϑδαι» i. c. plana. Clidemus. E£ arcem 
urbis folo equabaut, &c. 


uz«. Quemadmodum. 


Sed quemadmodum tu ipfe litem defnfhi, 
Pone bic truncum culinariumy fupra quem 
fecantur carnes, c incipe dicere. 
Ariftophanes. 
"uae. Quemadmodum. Z/fum proprzis sma- 
nióus adoptavit, ut Chriffianis mos efl ad- 
optare. 


"uat. Quemadmodum. P/acuit autem Regi 
prefeutibus contentum effe, nec faflu fe ummni- 


res effecit, ut Portus locum hunc ridicule fic verteret, izfrzts in 
oratione. Maud enim ipli fuboluit, per voces cy μυύϑῳ fignificari, 
locum iftum depromptum efc ex aliquo Mythographo Grzco. Sic 
enim Suidas loqui folet, cum aliquam ῥῆσιν ex fabulis fe defcrip- 
fifle indicare vult, ut lector difcere poterit ex Indice Auctorum; 
v. Fabula. 

8 'Aeiaipzyss] -Mcbarnens. p. 277. v. 15, τό. P. 

9 Εἰσεστοιήσοιπο αὐτὸν x.] Ex Procop. Hiftor. Arcam. c. r. ubi 
| verba fiunt de Bellifario, qui adolefcentem quendam, nomine 
| "Theodofium, ex facro baptifmatis fonte fufceptum, in filii locum 
| adfcifcit. Apud Procopium autem ficlegitur: Τϑτον ἔλεσε μὴ 

ὁ Βελλισοίολ(Θ- τὸ θεῖον Awcib v4 χεξσὶν eviAdpy (Ὁ. ςγθένδε eiusi 
eMe» εἰαπσοιηπτὸν ἐποιήστοτο ζὺν τῇ γωναικὶ σποιῖδο;, (c. Vide etian 

| fupra v. ᾿Ετωνομνεονός. : s 
ji GL eAqOI 


66 EhoN 

degAquy πολέμῳ» x«i τοῖς ἐκ V πολέμ8 (λβοαϊνε- 
σιν δμιιλεῖν, ὡς οὐδεγὸς ἐν αὐτοῖς βεξοία ἡ πιτ-ὃ παν- 
τῶς ὑπαρχοῦϊ(θ". 

Ἡ Περγαία * "Aprepus- ζζοσετω ἐπὶ τῶν ὠγυρτῶν, 
xal* πλανητῶν. παρ ὅσον ἡ ϑεὸς αὑτὴ νομίζε) à- 
γυρτεύεινν ἀεὶ καὶ πλονααΐ. 

Ἠπεροπεύεν. ἐξαπαϊῷ. «o Sg AC Ee e καὶ τὰ 
πούτοις ἐπακολϑϑοιῦτοι. ᾽ " Aeisopánte- Σὸν ἔργον 
id qo)r? old) καὶ τεέφειν Cx ἐξηπεροπεύειν» 
xai mU ὑπέχφῳ, πλὴν ὧν ((υυώοιδεν ἡ χύλιξ. q- 
ed Kwweig φησίν, ὅτι χα τωφερὴς ν εἰς Cuwvsciay 
σλίω ὧν uenerat μὴ ποιῶν ἐπὶ Ὁ χύλι- 
x». τυτέσι, (μμυεσιάζεν. vm, δὲ ὅρκος ὃ ἐπὶ πῆς 
κύλυκος" 


Οὐδέποϑ᾽ ἑχούσα, τἀνδρὶ vd "pb πείσομαι. 
Εἰ δέ" μ᾽ ἄκεσοιν (Aic) βίαν, 

eS , / 
Κακῶς παρέξων» κοὐχὶ ποροσκινῆσο μαι. 


/ / EJ e 
Ἠπεροσϑυτής. o ἀπαϊεών. καὶ Ἤ περοπδας. 


Ἤπειρον. * τῇ ᾿σοκράτά ((μὐνλές 2, 1 ὑπὸ 
τῷ Bana T Περσῶν γὴν οὕτω χα λειν- 


᾿Ἤπειρος. χέρσος yW. οἷον ἄπειρός τις oUcw. Ἤ- 
aug» δὲ λέγε) αἰ τοῖς “πποιητοίς ἡ γὴ x&(x- 
“ἀουσικῶς. κυρίως δὲ ἡ εἰς ἄπειρον ὀχιξάλλεσοι. ὡς 
Εὐρκπίϑης: Ἤπειρον εἰς ἄπειρον ὀχιξαλὼν πύξα. καὶ 
Ἠπειρωΐεκί ϑάλαοσα. 

᾿Ἠπειρώτης. 

Ἠπηνηρϑέων. ἐποιΐνε τυχέντων. Ὁ 5 δὲ ὠχκέλδυε 
«oo τῶ mime. “πλείονα, uae oy sop eos. 

Ἠπήτεια. 7 pazdeua. xai Ἠπήτειον» τὸ σϑδλίον, 
usS? οὗ ῥάπηεσι (& βυρσαίρκα. οἱ δὲ ᾿Α΄Πικοὶ, ἀχέ- 
ge1ay. 

ἬἨπίαλος. ὃ διλοπύρέϊ(». καὶ Ἠπιαλῶν, μετοχή. 
3 Αραςοφάνης. Ἢ πιαλῶν 49 oie" εξ ἱπεσασίας 
βαδίζ4. ᾿πιαλῶν, ὃ premvetre “πἰδέπεσών. Ἠ- 
πίαλίθ" 9 κυρίως ὁ Me piyss πυρετός. Ἐξ ἵπωα- 
σίας δὲ, ἐξ impune. Καὶ 43 ἕως ἑσπέρας διέτριβον 
9 οἱ ἵπτσοι ἐν τὴ δοχιμοισίᾳ,. 


/ ! 1 ^ 
Ἢ πιόδωρος. '^ ἥπια, καὶ «xesolum ϑωρούμϑυ(». 
/ 
«cen 
5 M / ,» 9 
᾿Ἠ πιόνη. γυνὴ ᾿Ασκληπιοί. καὶ Syrup αὐτῆς 
/ » M M 
"Y»«ia, Αἰγλη, laco, "Axes Πανάκεια. 
f e X / Y λ 
Hon(É". «epos. 4 λιπαρός. xai Ἠπιώζατος. 


€ yu t€ 5 w/ m c 
H "airevil e. ἡ ἀξία V 'CuleGlooy. ἡ ἡ με- 
2-" *H Περγαία "Aer-] Frafmus in Adagiis habet 'H ποιναγαία 
Aeris; qui le&ionem illam corruptam cx Apoftolio haufit.' De 
Pergxa autem Diana vide qux erudite ex nummisobfervavit Mag- 
nus Spanhemius ad Callimachum, p. 256. 
2 IAew4T5»] Apoftolius male πενήτων. 
3 Aeimpdris]. Lyfiffr. p. $60. ubi verfus hi fic leguntur ὃς di- 
ftinguuntur: 
Σὸν ἔργον iy τῶτον n ἂν Y) στρέφειν 
Κι ἀξηπεροπεύην, πὸ φιλεῖν € un φιλεῖν, 
Καὶ mt ὑπέχειν, Kc. P. 
o4 Ἐν δὲ e ἀκάσοιν &. Lege cx Ariftoph. p. $46, "Egy δὲ μ᾽ 
ἄπεσαν βιώζη) βία. D. 


; ἩΠ 
um efferres fed in bello, cafibufque belliczs, ita 


fe gerere, ut. qui fecum reputaret, nibil zm illis 


efje certi nec fidi. 


'H Περγαία " Aprejus. Diana Pergza. Dicitur 
de circulatoribus, & erronibus: quia hzc Dea 
femper vagari & errare exiftimatur. 


᾿Ἠπεροσεύεν. Decipere, fallere, ὃς quz illis 
funt confentanea. Ariftophanes: Tuum ma- 
nus erit bunc affare, c wverfare, & decipere, 
c ofculari, c mon ofculari, c omnia pra- 
bere, preter illa, quorum con[cius eff calix. De 
Cincfia hzc Pocta dicit, quia ad Venerem erat 
propenfus. [llliigitur przbcbis omnia ] prz- 
ter illa, qux fupra calicem. fimul juravimus, 
nos nonfacturas, hoc eft, nos cum maritis 
noftris noncoituras. jusjurandum autem fu- 
pra calicem [ juratum] tale eft: 

Nunquam mea [ponte marito meo parebo. 

$7 vero me imuitam cogat "ui, 

Maligne morigerabor, nec reczprocabo cor- 
pus. | 

Ἠπεροπϑυτής. Impoftor. Et Ἡπεροπῆας. [ Im- 
poftores. | 

Ἤπειρον. Continentem. Ufitatum eft Ifo- 
crati terram, quz eft in ditione Regis Perfa- 
rum, fic appellare. 

Ἤπειρος. Continens. Quafi dicas ἄπειρος. 2. 6. 
infinita. Apud Poetas vero Ἤπειρος abufive 
dicitur terra. Propriétamen ita vocatur ter- 
ra, quz in infinitum extenditur. | Ut Euri- 
pides: Terram in infinitam immittens pedem. Et 
Epiroticum mare. 

Ἠ πειρώτης. Epirota. 

Ἠπηννημένων. Laudem adeptorum. Z//e vero 
Juffit a laudato viro majorem accipere mercedem. 


Ἠπήτειυ. Sarcinatrix. Sartrix. Et'Herireiy, 
fubula, qua pelles, vel corium, confuunt. 
Attici vocant ἀχέςριαν. 


'HaiaA€». Febris frigida. Et Ἠπιαλῶν» 
participium. — Ariftophanes: Feéri frigida 
correptus ex equitatione domumredit. Ἤπια- 
λῶν [hic fignificat] eum; qui in febrem fri- 
gidam incidit. ᾿Ηπίαλος enim proprie eft, 


febrisfrigida. Ἐξ imaacia; vero fignificat, ex 
cquitatione. Nam ad vefperam ufque equi- 
tum examen durabat. 


Ἠπιόδωρ(θ»". Mitia & fuavia dona largiens. 
Benigna. 


Ἠπιόν. Uxor 7Efculapu. Filix ipfius funt 
Hygeia, /Egle, Jàfo, Accfo, Panacea. 

"Hag. Lenis. Vel, nitidus. Et'/Hzxá&- 
τος» [füperlativus.] 

'H "melos. Digna quz conteratur. - [Sce- 

$ Ἤπειρον. T "Imxp.] ExHarpocratione, ad quem vide Va- 
lefium, 

6 Ὁ δὲ exists .] Fragmentum hoc obfcurum eft, in quo, fi 
divinare licet, pro παραὶ τοῦ ἐπηνηρδόν, legendum puto zmez 9 
ἠπηνηιδωε. 

7 ᾿Ηπήτριοι!] Vide 'Thomam Magiftrrum v. "Axézzc. 

8 ᾿Αριφοφοίνης] acbars. p. 306. P. 

9 Oi iz] Legendum puto οἱ ἱππεῖς. 

To Ἤπιόδωρ Ὁ. Vox hxc eft epithetum matris apud Homerum 
Il. Z. v. 251. ubi Scholiafta: "tz;« € πρῶα, ryzís: σραὺντικοὶ, δὼ- 
guido seme! my σπκιδοτροφίαν. 


e 


ξ BH 

γάλα Φϑεγίωδυη. " Aeiopáns Πλότῳ, «C4 τῆς 
πενίας. Αὕτη 1 ὑμῶν ἡ πίτρνῆϊος ollas. 

ἯΙ" ποδῶν εἶχεν exa τος ἔγέον. ἀντὶ V. ὡς εἶχον δυνά- 
peas. 

Ἢ πολλού ye δεῖ. ἀντὶ v οὐδὲ ὅλως. 

Ἤπε. ἴσως. ογεδόν. ἄροι. ὄγτως "Hora δεόρϑροι 
δϑυσωπΈιν. 


BÉ / 
^Ha8 γε. πολλωῖ πλέον. 
M , Y» ᾿ / 
Ἠπύει. Qayei. καὶ ᾿Απύει» καὶ Ἤπουον. xdi HTU- 
/ / 
τής. ὃ Φωνηΐοχος. ὃ χήρυξ. 


Ἠπυτίδης. 

Ἤπυτον. deos Θρείχης. 

"Hp. ὄνομα, κύριον 'EGescixor. 

Ἤρᾳ. emu. ἐγλίχετο. ᾿Ερωϊεκῶς εἶχεν. Ὁ 
δὲ "᾿Αξραὰμ Te. Ῥωμαϊκῆς ao x Grips, ἀεί πως 
αὐτῷ γελῷν Ὁ τύχζωυ οἰόμδν(θ»." Αἰογρᾶς m» ἤρα 
xal (eere δούλης. Βάξριος. Καὶ αὖϑις. Ἤ- 
eo. νεκρὸν ἰδὲιν Bap ea gor , X&i Um a4^A8 πεφονέυ- 
poor. 

"Hes. emu. * Ἱπααρχία. "ex TW λόγων 
Κροίτηϊος, οὐδενὸς ἄλλε Ὀλισρεφομώη ὡράγμα- 
1». ἥτις εἰς (υμπόσιον £A )ούσοι cu ΚΚροίτηΐι, Θεό- 
δῶρον T " AN ἤλεγξεν, ($e. “πϑϑτείνασοι 
τοιοῦτο. "O “ποιῶν (Θεύδωρ(θ» Cr. ἂν ἀδικεῖν Χέγοι- 
το, οὐδ᾽ Ἱπισαρχία, πποιοῦσοι τοῦτο; ἀδικεῖν Χέγοιτο 
ἄν. Θεόδωρος τύπίων ἑαυτὸν Οὔκ ἀδικεῖ. οὐδ᾽ Lg- 
παρχία, ΦΘεόδωρον qu7lscw, ἀδικεῖ. Ὁ δὲ «ex τὸ 
Au Οὔκ ἀπήντησεν ἀνεσύροιτο d" αὐτὴ ς 5 τὸ 
t / 
adn $e» V5 ACA CDUN ] Y o» 

Hpa. “ὃ ap. xai ἔπει ὃ ἀὴρ χα poueds τὸ εἰδὼ- 
λον αὐτῆς 7 ἀντιξαςοίζ4 ψαλίϑα “αὐλκίω, Son με- 
qoas “ κειρούσης ψοιλίδος τοὺς Textes xal χα- 
ϑαρὸν ἰπυδειχγυούσνς τὸ σῶμα. —— 

Ἡραΐσκος. * Τίοὺ fe φύσιν δ εοειδέφερος LO Ἣραϊ- 
σκος. Ὁ δὲ τίω Αἰγυπηίων σοφίαν 9 ἀδοιημινέφεροσο ὃ 
᾿Ασχληπιάδης» ἅτε τοσοῦ loy 1 Δεόνον οὗτος & τὴ 
Αἰγυή]ίων «9350 2] gre iGor Cw.ayog δὲν -Οποδημῶν. 
ὃ d' ἕτερος ὅμως "P ἕτερα XL πολὺ ἐλείστεϊο Φύσεως, 
à Ὀχικήμις. " Ὁ ὦ δὴ Ἡραϊΐσκος αὐτοφυὴς zyodo 
2f σγνώμων Τὴν πε ζώντων καὶ ΤᾺ] μὰ ζώντων ἱε- 


1H ποδῶν εἶχεν] Hzc phrafis fcriptoribus Atticis frequenter 
idt ρα EIC ᾿ ES C XI. *H ποδῶν ἔχεσιν, Nndidpdie-- 
κασι. i. €. quanta pedum velocitate pofunt, aufugiunt. ldem |. 
xiv. C. XXI. ^H ποδῶν εἶχεν, ἀφίκετο. Subintelligitur autem zu- 
χύτητι, vcl fimile quid. ] l 

2 ᾿Αδρᾳοίμν.] Hoc fragmentum intelligendum eft de Abraamo, 
duce Turcarum, de quo multa habct Cedrenus p. 771. ὃς faq. 

3 'Aweés v.] Portus putat verfum hunc eífe Iambicum, ὃς 
proinde monet, prxter morem Ípondeum pro jambo in fexta fede 
pofitum effe: qux obfervatiuncula lituram meretur. Babrius e- 
nim mythographus non fcripfit verfus Tambicos, íed choliambicos, 
qui femper fpondeum in fexta fede recipiunt; fecus ac Jambi, 
quos fpondeum in ea fede nunquam admittere conftat, Vide Sui- 
dam fupra v. Βώδριθ.". 

4 "Ine γίω ἤρῳ "P λόγων Kp.] Ex Laert. l. vi. Se&. xcvi, xcvit. 

$ Τὸ ἱμνώτιον] Sic legitur apud Laertium. In MSS. vero Parif. 
itemque Edit. Mediol. fcriptum eft ῥημνάτιον : cui le&ioni tamen alte- 
ram merito prztuli. ἢ j 

6 Ἥρᾳ. ὁ ἀήρ. € imi ὃ w»p x.] Eadem leguntur apud Codi- 
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lerata] Vel que magna loquitur.  Arifto- 
phanes P/ufo de paupertate inquit: ZZec 
Jcelerata uunc a nobis difzedit. 

Ἥ ποδῶν εἶχ. Qua pedum celeritate pote- 
rant, quifque currebant. 


Ἢ πολλὃ γε δε. Pro, ncutiquam. 


Ἤπε. Fortaffe. Propemodum. Profe&o. 
Revera. Certe rogati amicis negare mon fufti- 
nent. 

᾿Ἢπού γε. Multo magis. 


Ἠπύφ; & ἀπύφ. Loquitur. Vociferatur. Et 
Ἤπυον. [Loquebantur.] Et Ἠπύτης, claram 
habens vocem, przco. 

Ἠπυτίδης. [Epyti filius.] 

Ἤπυϊον. "Thraciz mons. 

"ap. Nomen proprium Hebraicum. 


"Hee. Amabat. Cupiebat. Cupidus erat. 
Abrabamus ero. Romanam aciei miruende 
rationem amabat yexiflimanssfortumam quodam - 
mudo fibi femper arrifuram. Y Turpem quandam 
amabat, C malis moribus preditam fertam. 
Et rurfus. Cupiebat mortuum videre barbaruu, 
C ab alio cefum 


"Hex. Amabat.Hipparchia cupide audiebat 
Cratetem, nec quicquam aliudcurabat. Illa 
in convivio, cui cum Cratete intererat, The- 
odorum;"A3« vocatum, coarguit, hujufmo- 
di fophifmmate ipfi propofito. Quod Theodo- 
rus faciens;injuíte facere non dicetur ; ne Hip- 
parchia quidem hoc faciens, injuftre facere 
dicetur. "Theodorusautem fe ipfe verberans, 
injufte non facit. Nec Hipparchia igitur 
"Theodorum verberans, injuíftefacit. Ille ve- 
ro ad hoc non refpondit: fed veftem ejus 
levavit. 

Ἥρα. [Juno] Aer. Quoniam autem aer 
purgat, fimulacrum ejus zeneam forficem gc- 
ftat, per tranflationem du&am a forfice ca- 
pillos tondente, & corpus purgante. 


Hezizxos. Heraifcus. Hic quidem ingenio 
fuit diviniore. Afclepiades vero /Egyptio- 
rum fapientiz peritior, ut qui /Egyptiorum 
[ fcientiis addifícendis] tanto tempore vacat 
fet: ille vero domo femper abfuiffet. — Alter 
tamen altero longe erat inferior ingenio, vel 
Ícientia. Et Heraifcus quidem nature quo- 
dam inftin&u animata ὃς inanimata fimula- 


num de Origiz. Conflantimop. p. 14. ut Pearfonius etiam obíerva 
verat, 

7 ᾿Αντιδαφοίζ4] Scribe B aszé cA. 
ΓΝ Ἥρας τὸ PT YI βαξοΐζειν aA “ωλκῆν. : 

8 'HoeeizG-. τὴν μὲ φ. 6.] Totum hunc articulum Suidas de- 
Ícripfit ex Vita Ifidori Philofophi, ἃ Damaício confcripta; quzip- 
ía quidem injuria temporum intercidit, fed Excerpta quzdam ex 
ea fuperfunt adhuc apud Photium in Bibliotheca, Cod. ccxrii. ubi 
nonnulla eorum, quz Suidas hic habet, αὐτολεξεὶ ctiam leguntur. 

9 "AeznueviszpO-] Sic etiam legitur fupra v. "Adempovéstp Oo, 
Sed in M5, Parif, A. exaratum eft duzpovéssp jf. e. peritior; quam 
efle veram lectionem non dubito. In hoc ipfo enim articulo cir. 
ca finem de Afclepiade hzc legimus: Ὁ δὲ ᾿Ασκληπταίδης ἐπιπλεῖον 
c» τοῖς Αἰγυπῆίοις βιβλίοις ἀνατραφεὶς, exei etg ἦν ewe 9τολο- 
γίαν τὴν “πεΐτειον, CC. quz lectionem Codicis paulo ante laudati 
optime confirmant. ν ; 

10 Ὁ μὸὲν δὴ Hogizu OO αὐτ. ἐγ. Δ]σγνώμνων] Hxcetiam leguntur 
fupra Y. Aiz ne nua. Pearf. - 

I 2 ὁῶν 


Codinus loco laudato: rj 
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ea ἀγαλμάτων. εὐγὺς S ἐμξλέπων y εἰωτφώσκετο 
πὴν xa par Atm U ϑειασμοῦ, xei ἀνεπήδον τον τ 
σῶμα» καὶ T ψυχὴν, ὥσπερ αἰ σὺ τοῦ Sed x &- 
οζετίθ". εἰ δὲ pui κινοῖτο ποιοῦτον» ἄψυχον ἢν pol 
πὸ ἄγαλμα" xdi ἄμοιρον Sas "CXmoia.. Οὕτω 
διέγνω πὸ ἄῤῥητον ἄγαλμα Ὁ αἰών". “τὸ ποῦ 
Θεοῦ χατεχόρϑινον» ἐν ᾿Αλεζανόρεις ἐτίμησαν, Oi 
eu UG καὶ "Αδῶνν &pod , X^ μυυφιχλν» ὡς ἄλης 
ϑῶς Φάνα,» ϑεοχροισίαν. νην δὲ πού Hegsiexe τὴ 
Qe] καί τι τοὺς μωολυσμεὶς Ὁ Dugsae fadus 
εἰ oun αἰάϑοιτο φθεγουϑίης ὅπως δὴ xai σεν γυ- 
youxds ἀχαθάρτῳ luis, ἤλγ4 Ὁ κεφαλζωυ € byxei- 
μα. xai τοῦτο (μεῖον ἐποιεῖτο PO ἀφεδρείας. Qu 
qo f Carm Cuwm ἀεί m ϑιοειδὲς. zmyavole d: é- 
aad GE γομιζόμϑμα. avis ἱερεῦσιν ὁ ᾿Ασκληπιάδηρ 
-ὐπιδιδέναι πο een Eod, ero, πὸ ἄλλα, καὶ τοὺς οἷς 
eds ἐπὶ τὰ Cual. ae AC oA ds, αὐτίχαι φωτὶ χᾳ- 
πελάμπετο πανία χ᾽ TA (νϑόνων ᾿ἐπύῤῥητοι A[s- 
yesuuua a, xal «4 αὐτὸν χαϑιωρᾶῶτο Φονίασμα- 
τῶν dt ϑεοωρεπ» "Ed ous T oy c): eds, 
«volois ἄραι Sraoiz ἐγεγονφ (εει». Ἢν δὲ αὐτοῦ 
καὶ ἡ ὡρῶώτη γίνισις τῶ ὄντι μωτικῆ. λέγε "S χα- 
TeA riy EE ματοὺς ἐπὶ τοῖς χείλεσιν ἔχων τὸν χα- 
(ἀσιγάζοντο, δοίκίυλον. οἷον Aiyézar μιυϑολογούσι 
γενέσϑτι τὸν Ὧρον» χαὶ «e V "Ges πὸν Ἥλιον. ius 
γαρουιῦ ἐπεί οἱ ((μυεπεφύκᾳ τοῖς χείλεσιν à δαικῖυ- 
AQ», d τομῆδ. xai διέμεινν. ἀεὶ τὸ "A06 
οἰ ποτε! μη μϑίον ἰδεῖν ἅπασι Φανερὸν τὸ σημέιον T$ 
Sepp γενέσεως. ὅγεν auTO) xal CiQ» ἐς τούτο 
(ese, cv ἀδύτοις ἑχοίςοτε καὶ mreAeqieAois ἐγδὲ- 
ewm, τὴν doy οὔτοι χατ᾽ Alyuzdo watt χι- 
γοιιῦπι (Gs πατείους πελετοίσ" ἀλλὰ χαὶ v ἀλλοδὰ- 
πῆς, εἴπ di χατελέλειηο ΤῊ τοιούτων. Καὶ 
ἐγεχρονᾷ ὃ 'Hegizxos Βάκχ(θ", ὡς ovag (S αὐτὸν χα- 
πεμόνυσεν. Ὁ δὲ ᾿Ασκληπιάδης Ἰλειπλέιωον & τοις 
Αἰγυήίοις ᾿βιδλίοις ἀνατραφεὶς, ἀκοιξέφερίθ» ἣν ἀμ- 
Qi ϑεολογίαν. T. παάτειον» Senats τε αὐτὴσγ καὶ μὲ᾿ 
σοι διεσκεμιμένοσ, χαὶ Ὁ ἀπειείαν ἀτεχνῶς ΤῊ ἐ- 
οζάτων περάτων πολυωραγ μμονῆσοις, ὡς ἔξετιν εἰδέγαι 
σοιφῶς πὸ πε τὰ ὕμνων» ὧν au een Qe εἰς 
τοὺς Αἰγυἡιων ϑεοὺς, χαὶ πὸ ὁ Ὡραγμωτίας. 
ἦν ὥρμησε γροόίφειν, "aea uoo TT. ϑεολογιῶν ἀπα- 
cy τ (μφωνίαν. Καὶ cvyesQiu δὲ ἔγραψαν» Ai- 
γυήϊίων᾿ Ὠγυγίων opdrypu Gear imo CX. ἐλατ-- 
Ίόνων ἔτ ἢ τριῶν μυριάδων, ἀλλὰ πλειόνων ὀλί- 
γῳ. Ὁ δὲ Ἡραΐσκος οὐ μόνον ἀγαϑὸς ἣν» καὶ ἡ- 
πος» ἀλλ᾽ εἶχέ Ti xai «ess Y πονηρίαν ϑυμού- 
μδνος» καὶ «eX (Gs Ὀλιξολὰς TY ἀνϑοώπων 


1 Ὃν᾿Αλεξαυ δεῖς ἐτίμνησων "One ὄνῳ, X; ᾿Αδι1] Hxc ὃς qux fe- 
quuntur ufque ad 2 Σποῤῥήτα γβυέσεως, leguntur etiam apud Photi- 
um p. 1050. fed abíque ulla connexione cum iis, qux ibi przce- 
dunt : ut vel dicendá fit, incurialibrariorum quadam ibi omiffa effc; 
vel, excerptorem loci iftius, quiíquis ille fit; officio fuo negligen- 
ter fun&um effe. Sunt enim non pauca in Colle&anceis Photianis, 
quz non crediderim ab ipfo Photio profecta efle, fed abinterpolatori- 
bus cjus; qui temere fxpe, & abíque ullo judicio, quxdam aucto- 
rum loca, mutilato prorfus fenfu, operi illi inferuerunt, Neque 


HJ 


cradignofcere poterat. Confeftim enim 118 
confpectis, cor ejus quafi vulnerabatur prz 
amorereligionis, & tam corpore quam ani- 
mo exfultabat, quafi Numine afflatus. Quod 
fi ea ratione non commoveretur, inanimaa- 
tum erat fimulacrum illud;& divini afflatus ex- 
pers. Sic cognovit arcanum fimulacrum ZE- 
ternitatissanimatum a Deo, quem Alexandrini 
Ofiridis fimul ὃς Adonidis nomine colunt, 
myftica quadam ratione, ut vere dicam, uno 
Numine ex diverfis Diis conflato. In ejuf- 
dem Heraifci natura quiddam etiam inerat, 
quod pollutiones averfabatur. Nam fi mu. 
lierem aliquam impuram utcunque & unde. 
cunque loquentem audiviffet, confeftim ca- 
put ipfi dolebat; quod ipfi erat argumentum 
menftruorum. Sic igitur vivo quidem fem- 
per inerat aliquid divin. Mortuo vero illi 
cum Afclepiades honores facerdotibus debi- 
tos reddere, & Ofiridis veftibus corpus e- 
jus tegere pararet: confeftim luce undique 
illuminabantur arcanz findonum literz, ὃς 
circa ipfum confpiciebantur formz fpectro- 
rum divinz, evidenter oftendentium, quo- 
rum Deorum contubernalis factus effet. 
Fuit auten»& primus ipfius ortus revera my- 
ficus. Fertur enim ex matris utero prodi- 
iffe digitum filentii indicem labiis admotum 
habens, quo modo /Egyptii fabulofe tradunt 
natum efle Orum,& Solem ante Orum. Quam- 
obrem cum is digituslabiis adhzrefceret, fe- 
&ione ili opus fui. Et labrum incifum 
femper permanfit, confpicuum omnibus fig- 
num arcanz cjus nativitatis. Quarecetiame- 
jus vita talis fuit, ut ejus animusin adytis ἃς 
telefteriis perpetuo verfaretur : nec in Egypto 
tantum patria facra moveret, fed etiam pe- 
regres fi quid hujufmodi przteritum fuiffet. 
Et Heraifcus fuit Bacchus;ut fomnium indica- 
vit. Afclepiades vero /Egyptiorum libris diu- 
tius innutritus, accuratius noverat Theologi- 
am patriam, cujus non folum principia & me- 
dia animo comprehenderat, fed ctiam immen- 
fum ejusambitum, & cxtremos quoque fines 
curiofe fcrutatus fuerat: cujus rei documen- 
tum funt hymni, quos in /Egyptiorum Deos 
conícripfit ; item opus; quod fcribere inftituit 
de omnium religionum confenfu. Scripfit et- 
iam opus, vetuftiffimorum /Egyptiorum res 
geftas, & hiftoriam annorum paulo plus tri- 
ginta milium comple&ens. Heraifcus autem 
non folum erat bonus & lenis, fed etiam ei 
ira quzdam inerat adverfus malitiam, ὃς for- 
titudo adverfus hominum infidias. INuf- 


enim Bibliothecam Photii ab uno auctore compilatam effe, vel eo. 
argumento fatis probari poffe puto, quod non folum integra in- 
terdum opera bis inea recenfeantur; fed etiam in unius libri cpitome 
exdem fxpe ῥήσεις, eademque auctorum loca, diverfis in locis re- 
petantur: id quod pluribus exemplis hic probare poílém, íi id 
nunc agerem. Sed hac de re alibi forte plura. 

2 ᾿Ανωινόμϑυον) Apud Photium minus rcéte legitur. οἰνωκροίρϑρον. 

3 ᾿Αφεδρείας] Locus hic legitur etiam fupra v. ᾿Αφεύγείαρ- 


Pearf. 
ἀνδριζό- 
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εἰνδριζὀρδιμός. οὐδωι μδ δὲ παρεχδαίνων τὸ μέτεον “ὃ δι- 
χαγοσιεύησ. ὅ, τε ^S Αἰ μμῶνιος, καὶ Ἐρύθολος ὃ ATyU- 
7ilios διεμοίχοντο ποδὸς ἀλλήλεο ἐν Βυζαντίῳ» καὶ διετέ- 
λᾷ «wesalay ἀεὶ ὁ ἕτερος T ἕτερον cis τοὺς cop dorus 
χινδύνειδ. 

Ἡραΐσχος. ' ἀνὴρ Αἰγύτηιος' ^ οὗτος ἦν gb σιωυΐναι 
δεινόίζα τος ἀγωνιςῆς δὲ Ce x. ἰοσυρὸς ? πὸ  ἀλη- 
ϑείας, οὐδὲ (&c ἔξω φιρούσοις zu (uns ὀδοὺς ἀνιχ- 
νεύσωι καὶ διεξελθεῖν. οὗτος γὺ ἐς τοὐναντίον ἐχεκλἡ- 
φωτο τὴν εὐμωοιρίαν. 

Ἡραχλεοπολί της. 

Ἡρακλέος. yx. 

Ἡρακλέες ἄγαλμα, βαςοίζον ἐν τῇ xewted. χφοὶ 
μῆλα γ΄. 2jg τὸ, τὸ τειμερὲς ὃ ψυχῆς xexosu io 
αὐτὸν. Ἡρακλῆς o Ils, τοῦ xai Διὸς, φιλόσοφος 
ἄριςος. * legperog δὲ δοροὶν Ἀέογτος φορῶν, καὶ pó- 
παλον Φέρων, xdi τρία μῆλα κρατῶν» ἅπερ ὠφελέ- 
αι αὐτὸν ἐμουϑολόγησοιν, τῶ ῥοπάλῳ φονεύσοιγ- 
(& τὸν δράκονϊᾳ" wu) γικήσοιντοι Yo CGu- 
ϑυμίας λογισμὸν, xai οὕτως ἔχοντο G y μᾶλα, 
τϑτέσι, eds aede, μὴ ὀργίζεος, pon Φιλαργυρεῦ» 
μὴ φιληϑονέν. * καὶ τὸ “ἰϑκξόλοιον τοῦ λέοντος, τὸ 
γενναῖον περιβεξλημϑύον Qebmua.. 


Ἡρακλέων. Alyodlos. πὸ κώμης Τιλώτεως, οὖ- 
σης «᾿ ποὺ τὴ Ἡραχλέεις JM, yea uua loxas. emui- 
δέυσε δὲ ἐν Ῥώμῃ. “ ἔγραψεν αἰ πούμνημα. eie Ὅμηρον 
χτλ ῥαψῳδίαν" καὶ εἰς τοὺς Λυεικούς. «EA τῶν παρ᾽ 
Ὁμήρῳ “αρϑφοικζυκῶν ῥημοίτων. 

Ἡρακλεωϊοχός. 

Ἡραίκλεια. πόλις GA Σικελίαν, ἡ λεγρμϑύη Μι- 
νῴα. 

Ἡράκλεια. 7 “πολλῶν ὄντων XP^ T ^ Aene» Η φα- 
χλείων, * Δημιοάδ)ένης ἐν τῷ χατ᾽ Alois, ioi T. 
ἐν Μαραθῶνι, 3 TT. ἐν ΚΚυυυοσοίργά priore]. (d 
ἡ Δ οἱ τιμῆς pago γον ᾿Αβθζευοσῦοι. 

Ἡρακλεία λίθος. ἡ Μαγνῆτις» exusta &. (oves. 
Πισίδης, 


Πάνζς δ᾽ ὑφέλκων, οἷα Μαγγῆτις XlSos. 
Ἢ μᾶλλον εἶπεν, Ἡρακχλείαν t λίθον. 
Quay 4S αὐτὸς ἑλκίικωτέραν ἐχή. 
Ἡρακλείαν λίθον. τινὲς P Μαγνησίαν ἀπέϑοσοιν. 
2j τὸ Uy Ἡράκλειαν ὃ Μαγνησίας εἶναι. 9. οἱ 


τ '"Hegiex 9». d» Aiy.] Hunc quoque articulum ex Damafcio 
defcriptum effe, & res ὃς ftilus fatis indicant. 

2 OO» $ ὥ σιωεῖναι o] Hxc repetuntur infra v. Σωνεῖ- 
ya/, ut Pearfonius monuit. 

3 ᾿Απὸ $ ἀληθείως] Infra v.Zuoéya re&ius legitur ὑπὲρ 4 ὠληθ. 
quam lectionem in verfione fecutus fum. 

4. l'ezipe?) δὲ vog» A£o/|O-] Vide qux notavimus paulo inferi- 
usad v. Ἡρῳκλῆς. 

ς Καὶ τὸ αἰριβόλαιον 9 A.] Hzc verba tranfpofita funt, & col- 
locari debuiffent poft verba illa, 7- 4 ἐπιθυμίας λογισιμυόν. 

6 Ἔρρωψεν υὑσόμνηκῳ εἰς Ὅμ"] Opus hoc Heracleonis laudant 
Etymologus v. Ῥαδενίζήν, Stephanus de Urbibus v. ᾿Αρέθεσοι, G 
vetus enarrator 'Apollonii Rhodii ad lib. τ. J4rgozasr. v. 769. 
Ejufdem Heracleonis, abfque nomine operis, meminerunt ctiam 
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quam vero juftitiz limites excedebat. Nam 
Ammonius ὃς Erythrxus JEgyptius inter 
{8 contendebant, & alter alterum. in extrc- 
mum periculum perpetuo adducere cona- 
bantur. 


. Hemiíxos. Heraifcus, vir 4Egyptius. Hic 
1n rebus intelligendis erat acutiflimus: non 
autem fortis propugnator veritatis; nec qui 
vias ab ea deflectentes prompte inveftigare 
ὃς pertranfire poffet. Huic enim dotes in 
contrariam potius partem datz crant. 


᾿Ηρακλοοπολίτης. Heracleopolites. 


Ἡρακλέος. Herculis. Genitivus. 

Ἡραχλέες ἄγ. Herculis fimulacrum, gc- 
ftans in finiftra manu tria mala, ideoquod 
fccundum tres animi partes ornatus cflet. 
Hercules filius Pici; (qui & Jupiter) Philo- 
Íophus optimus: qui pingi folet, pelle lco- 
nina amicus, clavam ferens, ac tria poma 
[manu] tenens, qux abftuliffe cum ferunt; 
cum Draconem clava occidiffet: id eft, cum 
cupidinis affectum viciffet, & fic confecutus 
eflet tria poma; id eft, tres virtutes, nimi- 
rum, non irafci, non effe avarum, nec vo- 
luptatibus deditum. | Exuvizx leonis fignifi- 
cant animi generofitatem & prudentiam, qua 
[Hercules] przditus erat. 

Ἡρακλέων. Heracleon, /Egyptius, ex op- 
pido Tilote, quod Heraclex íubje&um ett; 
Grammaticus. Rom: autem docuit. Scrip- 
fit commentarium in Homerum, fecundum 
ordinem Rhapfodiarum. [tem in Lyricos. 
Item de verbis Imperativis apud Homerum. 


Ἡρακλεωτικός. Heracleoticus. 

Ἡράκλεια. Heraclea, urbs in Sicilia, qux 
Minoa vocatur. 

Ἡράκλεια. [ Herculis templa.] Cum multa 
Herculis templa fuerint in Attica, Demo- 
Íthenes in Oratione contra /Efchinem, illo- 
rum facit mentionem, quz vel in Marathonc, 
vel in Cynofarge fuerunt. | Hc enim Athe- 
nienfes in maximo honore babuerunt. 

Ἡραχλεία A0€. Magnes, ferrum attra- 
hens. Pifides, 

Omnes attrabens ut. Magnes lapis, 
Velut reélius dicásipfiun Magnetem quoque. 
lpfe enim. V lapidem bunc] vi attrabendi 


Juperat. 
H'paxAcias λίθον. Quidam fic vocant lapi- 


dem Magnefium, five Magnetem ; quod He- 


Hefychius, & Harpocratio; item Euftathius ad Il. A. p. ro6. & ad 
Il. E. p. $24. Supra v. Δίδυμ(θ» ὁ KA. Suidas refert, Didymum 
Claudium fcripffe ἐπί μι  "HegxaíarO». quod de hoc Hera- 
cleone intelligendum effe non dubito. 

7 Ἡρούκλειω. mo».] Ex Harpocratione. - : à 

8 Δημιθόθένης c» mi «wr Nixis] Intclligenda hic eftea Oratio, 
quz in Operibus Demofthenis hodie «ἰδὲ mtu er Oso infcribi- 
tur. In ea enim p. 216. B. ? Ἡρακλείων mentio fit: quamvis nort 
pro templo, fed fefto Herculis, vox illa ibi accipiatur. ! 

9 Ὁ, δὲ; ὅτι ἡ E imer] Verum eft, quod Suidas hic notat, Ia- 
pidem Heraclium ὃς Magnetem a quibufdam: auctoribus diftingui. 
Hefychius: Ἡρακλείας A49», ἣν ἔνιοι Μαγνῆτιν λέγέσιν, οὔκ ὀρθῶς: 
Δἰολλατῆεσι ἡ», € ἡ RB ἐπιατωμιένη T σίδηρον, Ἡρᾳκλεία idv ἡ dV 
ἑτέρου, ream Ὁ» 29 £A o Plura de hac materia legat lector 
apud Salmafium in Exercitat, Plinian. p. 775, 776: ᾿ 

E 
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c A Y "m » € 
δὲ, ὅτι ἡ ὦ "n oin T σίδηρον, Ἡραχλειῶτιφ' ἡ 
ον c 5 € Ι 3 
δὲ Μαγνῆτις, δἰογύρῳ ὁμοία, ἐφίγ' ὡς Εὐδαπιδὴς c7 
Oi. 





Was βροτῶν 

Τνώμας σκοπῶν» ὥφε Μαγνῆτις A» 

Tho δόξαν ud, xai μεϑίςησι παλιν. | 
Οὐ λέγᾳ vub αἰ πὸ ὃ Μαγνήτιδος Alye τὸν (ἰδὰ- 
go, ^ ἀλλὰ Y QXU' ϑεωρμϑίων δύχλσιν Ἑλκχεοῖγαι» 
“πλανωρϑύων ὡς ἐπὶ δργύρῳ. "Om ἄποικοι οἱ Hez- 
XAGOT 23. 

Ἡράκλεια λδτρά. ὶ S«ud. xi ? δωρεὰν p 
ὁ Ἥφαιςος ἀγέδωχεν αὐτοῦ τῷ Ἡραχλέι- εξ ὧν ἃ 
ϑερμοί. 

Ἡραχλείδης. “ Εὔφρονος. ’ Φιλόσοφοσ. ^ Ἡρα- 
χλείας $ cy Πόντῳ. πὸ δὲ γῶ(Θ" ἀνωγν za Δάμι- 
δὸς, &be T ἡγνσουρμδίων “ἧς εἰς Ἡράκλειαν ὦν, 
Θηξῶν -ὐποικίας. Πλάτωνος γγώδαμος. ὀχιδημήσαν- 
τος δὲ Πλάτωνος εἰς Σικελίαν, “αδϑέφοινοη T ὁ0ο- 
λὴς χατελείφϑη va αὐτοῦ. 7 ovr" Y; δράχονίᾳ &- 
reels, xal ἡμέοωσε» χαὶ εἶχε Qum id 
τῶ, καὶ (γκαϑεύδονᾷ. ὃς χαὶ μόνος ἐπὶ Ὁ XNi- 
Hi euet, ποὺ Ἡρακλείδθ xa ἀκλιθίντος ἴδ ὑγιοῦς, 
οὐχ cope δος δέ. χαὶ ἄλλοι ft αὐτὸν ἀπη)ανατίονγτι 
ἐνόμισοιν. 8 ἄλλοι δὲ C» Φρέοΐν αὐτὸν ἐμβεβληχένα 
ὡς ἂν δύξη τοῖς ἀνθρώποις ἀπηϑανατιαΐ,. ? eese 


, 
“πολλᾷ. 


Ἡρακλείδησ. ᾿Οξυρυγχίτης ; Φιλόσοφος, ὁ τοῦ 


II 


^ ene / / Ὰ pus 
Xagazriavos* $e ἐπεκλήθη A equ eos γεγονὼς "* ἐπὶ 


Πτολεμαΐα τοῦ &xse, ὃς (s πσξὸς ᾿Αντίοχον ἔγραψε 
(ὐὐϑθηκας. ἔχουν α Φιλόσοφα, χαὶ ἄλλα 

Ἡρακλείδης " $ Aüxis, Dishes ἔφη) Nutt 
6 xexaÜapudpos ἀ γδήσοις coteo pna, Πυγμαίων Ko- 
Aooxal ἐφαρμόζειν. 

ἩἩρακχλείφησ. Hole. ἀπὸ Ἡρακλείας 2 Ilà- 
πο. Τραμμυαΐωκός. 0s "16 Διδύμῳ τὰ πανυ XD “τὴν 
᾿Αλεξανδρέιων ἐφοΐτησεν. οὗτος ἐπειδὴ ἤκϑσιν Απε- 


1 Τὰς βροτῶν qvos] Adducam de hoc loco verba Salmafiiin | 
Exercit. Plin. p. 776. ** Veríus Euripidisin Oenco fic legendi func. | 
ἡ βρηπῶν 

Γνώμνη σμοττἕντων, d$? Μαγνῆτις λίθ», 

τὴν δύξων Ax Xj μνεθίφησιν “πποίλιν. ; 
« Difficile eft primo intuitu judicare, qualis mens fit eorum homi. 
* num, quibufcum converfariss Quemadmodum enim afpectum 
* fallit lapis Magneticus & pro argento blanditur, quod faciefitar- 
*gentca; ita fxpe hominum mens prima fronte allicit ad bene de | 
* fe fentiendum, quz penitus poftea perfpecta ὃς explorata mutare | 
* fententiam cogit, & longe aliam parit exiftimationem. — Ita fpe | 
** decipimur in cognofcenáis hominum moribus, ut id videantur | 





«εξ, quod non funt, . Ut Magneticus lapis id videtur, quod non 
"efl. Ἡ γνώμη βροϑτῶν τῶ δὲξαν σκοπέντων gAxd X {υεθίση σιν 
*c ποόλιν, ὡς Μαγνῆτις λίβ.. Infignis locus. Hxc Salmalius, cui 
de emendatione & interpretatione loci hujus affentior. 

2. AD τὴν Y Ow. δύκησιν τλκ.} Huc pertinent verba Hefy- 
chii v. Λυϑικὴ AUG. “Αὐτὴ 49 (nempe lapis Lydius, vel Heracli- 
us) T σίδηρον ima). ἡ δὲ Μαγιῆτις 2|earé) τὴν ὄψιν, s δὸ- 
κέν οἰογήφμον εἰνο. 

μετ τε DN ὁ "HQa.] Scholiatla Arftoph. ad Nudes, 
p.283. 'Hegxaem λέτρᾳ. ἬἼξυκός φησι, T "Hgeagoy καί δωρεὰν 
ἀναδῶναι Ἡρακλεῖ λετροὰ Oud» due, ἐξ ὧν md θεεμν τινες 
φασιν Ἡρῴκλεια γίνεῶς. Hinc igitur Suidas fupplendus eíl, cujus 
verba uitima funt mutila. De balneis Herculanis vide ctiam 
Schol. Sophocl. Trachim. p. 353- sei ig ! 

4 Ἡρακλείδης Ἔνφρ.1 De hoc Heraclide vide Laertium lib. v. 
Segm. LXXxVI. 


FE. B 


ráclea in Magnefia fita fit. Alii vero [dicunt, | 
lapidem Heraclium effe illum, qui ferrum at- 
trahat: Magnetem vero, argento fimilem 
effe. Unde Euripides in Oezeo : 
Mortalium 
"Animos explorans, ut Magnes lapis 

Opiniones| bominit allicit e viciffim mutat. 
Non dicit nunca Magnete lapide ferrum at- 
trahi; fed opinionem fpectatorum, propter 
falfam argenti fpeciem, ab co decipi. Τ᾿ Hera- 
cleotx erant coloni. 





Ἡράκλεια λετρά. Balnea calida. — Vulcanus 
enim in gratiam Herculis [fontes dl ex 
terra erumpere juffit. Unde balnea calida | vo- 
cata fuerunt Herculana. 

Ἡρακλείδης. Heraclides;Euphronis F.Philo- 
fophus, oriundus ex Heraclea Ponti urbe. Ge- 
neris vero originem referebat ad Damidem, u- 
num ex iis, qui coloniam "Thebis Heracleam 
deduxerunt. Fuit Platonis auditor. Platone 
autem in Siciliam profecto, ab ipfo reli- 
&useft, utScholz prxeffet. Hic draconem 
aluit; & manfuefecit, eumque cum alibi; tum 
etiam in lecto fecum femper habuit: qui etiam 
folus in lecto inventus eft; cum Heraclides (a- 
nus quidem & bene valens cubitum iviflet, fed 
poftea repertus non fuiffet. Et alii quidem ip- 
fum immortalem factum fuiffe putarunt. Alit 
vero tradunt, ipfum fe in puteum przcipitaffe; 
ut hominibus videretur immortalitatem con- 
fecutus. Multa fcripfit. 

Ἡρακλείδης. Heraclides Oxyrynchita, Phi- 
lofophus;Sarapionis F. qui cognomento Lem- 
bus eft vocatus. V ixit fub Ptolemzo fexto,fcri- 
píitque foedus cum Antiocho factum. Item 
Philofophica, & alia. 

Ἡρακλείδης ὁ Λύκιος. Heraclides Lycius So- 
phifta librum fcripfit; quem. vocavit AZcetz 
purgatus ; 1gnorans fe Pygmzorum fpolia ap- 
tare Coloflo. 

Ἡρακλείδης. Heraclides Ponticus; ex Hera- 
clea, urbe Ponti; Grammaticus, qui Didymum 
illum Magnum Alexandrixaudivit. Hic, cum 


5 "EvydeovO-] Laertius eum dicit fuiffe filium ᾿Ευθύφρον». 
Utra leétio preferenda fit, dictu difficile eft. 

6 Ἣ ρᾳκλείας * c» Πόντῳ) Hxc urbs multos olim celebres ὃς 
doctos viros tulit; unde Timagenes Milefius Ícripferat opus «e 
Ἡρφκλείας, y cy Πόντω» € T ἐξ αὐτῆς λογίων ἀνδρῶν. i.c. De 
Heraclea, urbe Ponti, (5 viris dcclis ex ea ortis.: tcfte Suida v. Ti- 
aote. 

7 Οὔτ» v dpdxovi fpes] Draconis ab Heraclide manfue- 
facti meminit etiam Laertius lib. v. Segm rxxxix. 

8 "Avia. δ᾽ cy Qeium αὐτὸν ἐμυξεξληκέναι ) Legerim potius cum 
Menazio ad Laertium, de δὲ εἰς φρέωρ τι αὑτὸν ἐμυξεξληκένει. 

9 Ἔρλξαψε πολλαί) Scripta cjus rcceníet Laertius lib. v. Segm. 


Lxxxvii, ubi vide Menagium. De cjuídem féripts legendus eft - 


Meurfius in Notis ad Chalcidium, p. το. ὃς fqq. 

10 Ὃς ἐπεκλή»» Λέμξ-] Hunc Lacrtius in catalogo Heracli- 
darum quintum receníet. Vide etiam de eo Jonfium deScriptor. 
Hiftor. Philof. 1. 1r. c. x1. 

11 Ἐπὶ Ππλεκωίς S ixes] Ódcít, fub Ptolemzo Philometore, 
circa Olymp. cr. 

12 Ἡρακλείδης ὁ Λόκι(Θ», XeQ. Qu. NuxWr.] Hxc funt corrupta 
ὃς mutila, & neyligenter prorfus excerpta ex Philoftrato e Viris So- 
phft. ]. 25 P. 513. ubi fic legitur: Τὸν δὲ ἄνδρα τϑτον “εόνοις ὑ- 
EI Ἡρᾳκλεΐδης ὁ Αὐκι(Θ: σοφιςὴς doge id. Ὁ», imoeesye Νικήτέν 
 κειᾳθορμᾶμον. ἠγνόησε δὲ ἀκροθίνια Πυγραῖα KoAcosQ ἐφαρμνό- 
Quy. i.e. Virum vero bunc poflea Heraclides Lycins Sophifta emen- 
davit opere quodam; quod sn[cripfit Niceta purgatus. Sed ignora, 
Je Pygmaorura. fpolia Coloffo aptare. — Quis Criticorum, vcl acutif- 
fimus, abfque hac luce tenebras Suid difcutere potuifct? 
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- ! CURA UN fo με ui 

05» W * Agi gati x8 uaa , εὐδοχα μιοιιῦτος XE" Τὰ 

/ Y , / “ 

“Ῥώμζευ 9 πολλά, "e τὸν Δίδυμιον ΔἰΙαισυροντός, t- 

! LESS S uv ori a », DuA UL» 12 βιξλία 

ρ avem διασίφιχῳ . "o ὥὰ λούκιῳ, Κιθλία 
, ! 


L vc | A ! ᾽ / 
y» dvespuÉU s τοι πολλίου τὴν Ὄπορίαν ἔχοντου 


! LÁ et / 2 / 
«ae a No uer ζηπι,σεων" τνα Λέοσας Cu.&- 
2 TUR M I | DA e 
A£08. εἰσ Piu δὲ κομιίσοις, καὶ ποῦ Απερος χα- 
Ι / * ^ Tm 5 A » ; 
(φ-νεὶς, χατέμεινε οσολάζων ἐν αὐτὴ ἐπι Κλαυ- 
3]. M A 7 E N 
Sis χαὶ Néeayos. E5ea-]e δὲ καὶ ποιημαΐᾳ Ἔπικα, 
/; 
4T0N.2.. 
/, D 
Ἡράκλαι φη λα: 
t , NEPOS TE , ΟΣ (EN 
HeaxAeos. Βασιλεὺς Ρωμαίων. Ovuros ^ zv 
! / EN ^ ; ] 
3 ᾿Αϑανασίε, Πατριάρχε Ἰακωξιτῶν, και Σεργίδ τοῦ 
3. δὲ e 
Σύρε, Κωνςοιντινειπίλεώς, εἰς T. αἱρεσιν τ Mon- 
59 74 Ψ 5 3 
ϑελιτῶν ἐξεκυλίαϑη. Ἡρακλείῳ ταῦ βασιλεῖ» ὄντι ἐν 
/ € l ! Ι 
Περσίδι, ἐτελούτησοιν dvo wi, χαὶ β' ϑυγατεέρες. 
, N Y NOE 3 / 
4 Αὐτὸς δὲ AaCay (& ζωοποιὰ ξύλα ἐσφραγισχμ έναι, 
, / 74 , Y. 6 
χαθάπερ ἐληφ)η «wes2jouewaY(m, εἰς (x Ἵερο- 
Y / Jpo3 ζῶ Ἔ 1 
σύλυμμο, ἀφίχετο, Xi Moote*o τῷ Apa, qot 
, - er c M / 
τῷ αὐτοί Κλήρω» (αὐτο ὑπέδειξεν. Oi δὲ τίω ax 

j NN ! AUS TA / 

σφοαγίδοι, σῶαν ἐπεγίνωσχκον, χαὶ ἀνέπαφον, «Ny τε 
ES , 35- (eo s 3f Y / 
χλέιδδι, T παρ αὐτῷ, Wya2Py, χαὶ (QE9TEXUV gas 
3 M y. 550 € 
xal ὕψωσον. καὶ ἐς τὸ Buccolem ἐξέπεμψαν ὃ βα- 
N E / € 
σιλεύς d δὴ Σέργιος ᾿Αργεερεὺς εἰς Βλάχερνα ὑπε- 
, 5 NS UC / , / 
δέξατο. χαὶ μετ᾽ οὐ πολὺ Ἡράκλειος εἰς Βυζάν- 
' “ς E ! € LIS 
m) Oel, δεχθβεὶς μὰ πολλῆς εὐφημίας. Ὁ αὐτὸς 
- m , M JA 0^ ». y 
"Hed Naos Cv, ΤΠερτῶν εἰς τὸ Βυζάνίεον δ᾽ γεν ἐλέ- 
n H M Nos N 5 v , 
φανΐαις, ous δὴ χαὶ εἰς τοὺς ἱπεσικοὺς ἀγῶνας ε9:6.- 
25 NC ! / ἢ NS 
ume ἐπὶ τῇ  πύλεώς περψ4, πάσοις Jews 
5 l M G« ἘΞ Ὰ 2 5. Ἢ 
Φιλοτιμησοί Los. Ἐπεὶ δὲ ἰὼ ἑλῶν Cw “ οὐσίας 
» Ι 2 T^ 7 / , 
T μεγοίλης Εχκλησιας, C w βασιλέως Gre αὐ- 
τὸ » , 5 A uw » Ἢ ΄ 
ΤῊ τε, καὶ τ χατ Quin Kee» eriix  Qen- 
MX. M - ^ "n [3 
pam ἔτοξε mueve. Ko, Κωνζοιντῖνον υἱὸν αὖὗ- 
3 -“ / /, " A] 
τοῦ Que C 4 ὑπατεῦσοι. Ἡράκλειόν "zt, CV 2XTD 
r , / ) N » 
Μαρτινής, ΚΚαίσοιρο cae 9»xdeA Ces). πυδόμδιυος δὲ πο- 
s c , You wf / 72 δ 
ϑανεῖν, ἕν ? τοῖς εἰς (&. veAm. παλατίοις διέτειξε. χαὶ 
ΟὟ. 1 / "9 5 1 
Quuayacyer ὁ ὕπαρχος, καὶ συζεύξας mra. εἰς τ 
c (f , 
“πορθμὸν 5 τοῦ χαλθρϑύθ Nau], διέξη xi^ (as 
3 ! ! 7 Y N 
ax(gs τοῦ xeASUS zoA«S Φειδουλίας. χαὶ διὰ 
ἘΠ € , / 
τῆς γεφύρας ToU χαλθρϑύα Βαρυξύοσε ποία μιμοῦ 
o Pen cr "rece md, N77 / , Y 
ἐς T πολιν εἰση4. Ὕδέρῳ δὲ T βίον χαϊιςρέφ4. "Eri 
/ L / 5» - 
τότου βασιλέως Ἡρακλείε c ψιλιάδες aydpay δὲε- 

^ 3. 132 / 7 N 
φϑάρησοιν ἐν τῷ «xe3s Ἰσαύρες πολέμω. Ὁ δὲ βα- 

Ν 7 / n» M | 
οιλεὺς Ἡράχλειος Lenpta(n “πλεῖςοι, καὶ 2, ουσὸν, X) 
ἢ 3 A^ mo Li , , 
ἄργυρον, καὶ λίγ8ε πολυτελέῖις Tem, ὅπερ δρύγεα, 

! $4 / 14 
7€)» ἐπὶ 2«pye Tlazeizpys. 

- y l Ne ob. / e 

He4xAa( y. «ρατήγος γεγονὼς ἐπὶ Ζηνωνγοσ᾽ oig» 
^ a2 A Kk » m 5 / c 
ÉL τολμῆσαι καὶ ποξϑλυμος Cyx dear ἔς πολέμοις 6- 

, E / Y S LE , Eu 
τοϊμως. οὐ (Op «Oi πὸ χυδϑρϑθές eer Cy τοῖς κιν- 

I Ἅτνω Λέχας ἐκάλεσεν] Hinc colligo, Heraclidem hunceffe 
eundem, quem Laertius in Catalogo Heraclidarum fecundum 
zecenlét, ὃς Φλυαρίας conítripiffe rcfert. — Aíya enim inter- 
dum φλυαρίαν fignificat. "Vide Suidam infra v. A&Q/e. 

2 Ἡρῴκλει(». Βασιλεὺς Ῥωμν.] Hunc articulum Suidas defcrip- 
fit ex aliquo Hiftoricorum Gracorum, quos injuria temporum no- 
bis eripuit. 

3 'ASuvacie TIace.] Dc eo vide Cedrenum, P. 420. 

, Uu Li Π Lj 

4 ᾿Αὐτὸς δὲ λαδῶν c ξωοποιοὶ ξύλα] Cedrenus p. 420. can- 


H^T 71i 
audiviffet Aprum, Ariftarchi difcipulum, qui 
Komz celebre nomen habebat, ὃς Didymum 
frequenter perftringebat, Sapphico five Pha- 
Ixcio verfu tres fcripfit libros, explicatu dif- 
ficiles, multique & dubiis quxftionibus ple- 
nos; quos Lefcbas vocavit. Cum autem Ro- 
mam eos tulifiet, & Apro adverfarium fe o- 
ftendiflet, füb Claudio & Nerone ibi reman- 
fit; ludumque literarium aperuit. Multa 
ctiam fcripfit poemata Epica. 


"HegxXaa, sic. Herculis columnze. 


"HesxAa€». Heraclius, Romanorum Im- 
perator. Hic ab Athanafio, Jacobitarum Pa- 
triarcha, & Sergio Syro, [ Patriarcha] C Polis, 
ad hzrefin Monothelitarum pertrà&tus cft. 
Heraclio Imperatori, in Perfide agenti, filii 
duo duzque filix obierunt. Ipfe vero cum 
vivificis | Crucis] lignis obfignatis, quemad- 
modum ea acceperat, Hicrofolyma profectus 
cft, caque Modefíto, fummo Pontifici, c- 
jufque Clero monftravit. Hi vero & figil- 
lum. incolume ἃς intactum agnoverunt, ὃς 
clavem ab ipfo traditam acceperunt, & in 
altum fublatam adorarunt. Imperator vero 
ca Byzantium mifit: qux Sergius fummus 
Pontifex in Blachernis repofuit. Nec multo 
poft Heraclius Byzantium ivit; ubi magno 
populi plaufu exceptus fuit. Idem Heraclius 
ex Perfide quatuor elephantes Byzantium du- 
xit, quos ad civitatis oble&tationem in certa- 
minibus cqueftribus publice fpectandos exhi- 
buit, nullo munificentiz gencre prztermiffo. 
Quoniam autem de opibus Magnz Ecclefix 
pecuniam fumpferat, conftituit, ut ipfi, ejuí- 
que Clero, ex Imperatorio fifco annua pecu- 
niapenderetur. Conftantinum filium fuum 
Confulem fecit, & Heraclium, ex Martina fuf- 
ceptum, Czíarem defignavit. Cum autem 
cjus mortem audiviflet, in Erianis Palatiis ver- 
fabatur. Prxfe&us autem conductis ὃς con- 
jun&is navigiis in freto, quod Stenum voca- 
tur, tranfit juxta littora finus, qui vocatur 
Phidaliz, & per pontem Barybyfli fluvii, fic 
vocati, in urbem ingreffus eft. iei autem 
aqua intercute finivit... Sub hoc Imperatore 
Heraclio cc. millia virorum in bello Ifaurico 
perierunt. Hic Imperator Heraclius magnam 
vim pecuniz, & auri, & argenti, ὃς gemma- 
rum pretiofarum [in urbem | mifit; qux Ser- 
gii Patriarchz tempore omnia fubmería fuc- 
runt. 


Ἡράκλειος. Heraclius. Fuit fub Zenone co- 
piarum dux, homo quidem audax, & ad bella 
ineunda promptus : fed nulla in periculis pru. 


dem hifloriam narrans ait: 'AzZzes ὁ Βασιλεὺς * βασιλίδος iz) 
TU '"IsegaóAoug, ἐπορεύθη, wo ἀπήγαγε τοὶ τίμια xj ΖΏΟΠΟΙΑ, 
ΞΥΛΑ, &c. 

5 Ἔν ποῖς εἰς τοὶ "ejua πειλατίοις diérei6s] Quoniam locum hunc 
fufpectum habeo, nec fcire me fateor, quid ΠΡῚ velint verba illa; 
εἰς mi ἡρία, verfionem Porti qualemcunque hic retinui. 

6 Τῷ καλερμδῥε Zro$] Freti hujus quod Στενὸν (i. e. anguftum) 
vocabatur, meminit etiam Conftantinus Porphyrogeneta de Z4drzi- ' 
niflr. Imper. c. 11. ubi vide Meurfium. M 

γοις, 


ΓΖ ἘΠῚ 
, A I 1 ῃ e " 
dVyo" οὐδὲ gAlw «esr? “πποιησουμδνθ᾽. ὡρμῶ 
3 La 5 , s Y 

(gex ὃ ἐσ πθυδὲ epdiur ἀλλ᾽ ἔξω πού λογισμοῦ 

l A37, t εν 1 M NU 7 ΕΔ. 5 
“δὶς Ὧῷ ἔργα exeo Xa τὸ ἐμπληκιὼς (EU C4 
» 5 ΟΝ Sce eU 
adis μοίρᾳ, ἐτίθετο. ὅπερ du καὶ μαλιςον αὐτὸν USt 
oy Ἐσφηλεν.- : 

€ : € "n s € 

HedxA«(» ψώρα. ἡ δυσδεραπθυιος. ἡ Ηρα- 

23 T/ Me / ; € 12 

χλείων λβτρῶν δεουνδιη «235 ϑεραπείον. ᾿ ἢ Y» A- 

D m Nd ΤῸ ρας AN | 5 , 
Od Td Ἡρακλέϊ πολλὰ amie λϑύσ» «Gojs ανγὰ- 
eraw( wr Troya. 

[4 / c 3C ,ὔ 

Heec ec. o 230 HeoxA dac. 

« j 5 Y Po δ ΣΕ 

Ἡράχλεις. ᾿ οζετλιακιχη Qayn. ovTos p o. ΗΙβα- 

m 4 E ^ fs 5 / xd 
xA"s εἰς ὄχικεοίαν ὀγιαλέῖτογ ὡς ἀλεζίχα κί" ποις 

! 

οζέτλια ToO BTW. 


5 ! δι e 
Ἡράκλεις. ἐπίφθεγμο. ϑαυμαφικίν. τὸ δὲ Hiea- 
2 el Y ay? , o2) 
κλες, χληΐυκὴ “Πῶσις. ὥσπερ v0, ὦ Δάμαπερ V 
ἡ Δήμητερ οἱ αιφέρί. "Ext λοῦνται δὲ τοὺς Ἣρα- 
κλείδοις ὁμοίως. Μένανδρος. ᾿Αλλ ὦ Head 
M / 
xe Sol. 
D ! € 7 
Ἡράκλειτος. Oyoput, χυθ,ον. Hedx Aa 3 ἔφη, 
5 0 / 7^ | d κα δὰ I ΕΒ δ) 
ὀλιγωρέν παᾶντη & σωμα!(θ"}γ χαὶ γομιζειν αὐτὸ χαὶ 
* κοπρίων ὠμ ληϊότερον" ὧν ᾧ pass δὲ αὑτῷ (as 
EI (e 4 bi e I 
ϑεραπείας “δποπληρῶν, ἕως ἂν à ϑεὸς ὥσπερ ὀργαγῳ 
c I 
Td σώμαΐν χολόθωι ᾿δλιτοι 4. 
'HedxAal. * 6 BAóguyos, ἣ Βλεύτωνος: οἱ δὲ 
, ι e » 
"Oeuuys Ἐφέ( 59 Φιλόσοφος φυσικὸς, ὃς ἐπεκλήθη 
Σ χοτεινές. Οὗτος 7 ἐμαθήτθυσεν οὐδενὶ τ" Φιλοσό- 
φων QUod δὲ xai "Crede, 10x35. Οὗτος ὑδρω- 
» 5 I C9 0s (s) 7 , 
“πιάσοις Οὐχ, οὐέδιδου τοῖς aos, ἧπερ ἐβούλοντο 
S35N » , Su e 
Seegerebay αὐτον ἀλλ᾽ αὖτος βολξίτῳ 1 οίσοις ὅλον 
c 1 » f m J c δ λους ἂν M 
ἑαυτὸν, εἴασε ξηρονθίεοη πούτο “αἰ ποῦ ᾧ "AiB, χαὶ 
/ 5. σι ! e / € 
χείρμϑνον αὐτὸν xuUis “αϑοσελβθδσαι διέσπασον. οἱ 
δὲ ἄμμῳ Seco a6. φασὶν mae. τινὲς δὲ αὐτὸν 
» - 7 
ἔφασοιν 2jgxouo24 ωοφανδς, χαὶ Ἱσσά(: τοῦ 
Πυϑ χγρορείε. ^Hy δὲ ἐπὶ Ὁ i2) Ὁλυμπιοίδος. ἐπὶ Δα- 
eds € ὙὝςασπε' καὶ ἔγραψε πολλὰ ποιηϊυκῶς. Ἔν 
Td Δηλίδ κολυμξητού. 
Ἡρακχλείη βίη. ἡ € Ἡρακλέβς. 
, / t 
* ᾿Αλχμήοίης υἱός. τούτον Φιλόσοφον 
« -" ! - c 
ἰσυρουσιί» xai 20.801 δορὰν λέοντος Qoeow (4, xei pó- 
Ι e e rj 
παλον Φέρονίᾳ, καὶ "y μῆλο, xpacouD (at 9 ἅπερ 
D / Y T A) 
πρία, μῆλα vota Gc 1 πολυποίκιλον “ὃ “πονηρᾶς 6X1 
! 1 | I , 
ϑυμίας | No Ago» aj E pommAS Ὁ Φιλοσοφίας, ἀ- 
7 5 / ΕΣ 
φΦελέογτι ἐρκυθολόγησοιν» ex. "ae 4 GA coy τὸ Φού- 
€ N / t 
Web, ὡς δορὰν Χέοντίῷ". χαὶ οὕτω φονεύσοις τώ 
dien " [ a ( ] ) 
ῥοπάλῳ "T δραγονΐᾳ, v 'ÉiuMdae, ἀφείλετο τοὶ δία 
1 Ἡ ᾿Α γνῶ τῷ 'Hegw^.] Schol. Ariftoph. ad Nu£es, p.183. 
E. 0, δὲ φασιν, ὅτι τῷ Ἡρφπλεῖ μογήσαωντι ἡ ᾿Αϑηνῶῷ (pu Awced 
ἐπαφῆκεν. Vide etiam Schol. Sophocl. Tracbiz. p. 353. item He- 
Tych. v. Ἡράκλεια, sca. ὃς Euftath. ad Odyff. 6. p. 1594. 
2 Ἡράκλεις. χέτλιας.] Ex Schol. Ariftoph. ad Acharn.p. 385. F. 
3 Ἡρακλεῖ» ἔφη, ὀλιγωρ.) Hxc Suidas defcripfit ex Juliani 
Oratione vir. p. 421. ut optime obfervavit Valefius ad Orationem 
Eufebii de laudibus Conflantini, p. 287. Apud Julianum tamen 


hic locus hodie corruptus & mutilus legitur, qui proinde ex Sui- 
da fupplendus eft. 


, 4 ΚΚοπρίων οὐκλητύτερον) Heraclii dicum — fuit, νέκυες κοπρίων 
exeAwrirresi, cujus meminit Strabo in fine libri xvi. Hinc prover- 
bialis locutio manavit, πκοσφίων οἰχδλητότερίῶ», de homine nullius 
pretii. Pollux lv. c. χυν αν, Κοπρίων ὠχθλητέσε, Ὁ», εἰ seh καθ Ἡ- 


Ἡρακλῆς. 


TIITT 


dentia utebatur, neque re ante deliberata ae- 
grediebatur id; quod facere deftinaver: *; í« 1 
abfque confiho ad res gerendas accc..oot 
inconfultam celeritatem viro forti convenire 
cxiftimans: quz res fortunas ejus graviter tan- 
dem adflixit. 

"HedxXa€& *Láez. [Herculana fcabies.] Id 
eft; curatu diflicilis, qux balneis Herculanis 
indiget ad fanationem. Minerva enim Herculi 
multos fontes aperuit, quibus fe ablueret, ὃς 
corpus laboribus confectum recrcaret. 

Ἡρακλειώτης. Heracleota. 


Ἡράκλεισ. Ο Hercules. Vox lamentantis. 
Hic enimHercules,ut malorum propulfator,ad 
opem ferendam implorabatur ab illis, quigra- 
via mala patiebantur. 

Ἡράκλεις. Ὁ Hercules. Admirantis adver- 
bium. "He»xA«; vero eft vocativus cafus. Eo- 
dem modo, quo ὦ Διά μμουτερ 40 ἡ Δήμητερ differt. 
Similiter ctiam Heraclidas invocant. Menan- 
der: $ed à Heraclide c 211. 


Ἡράκλειτος. Nomen proprium. Heraclitus 
dicebat fe prorfus contemnere corpus, & id 
vel ftercore vilius judicare, facillimaque ra- 
tione fe naturz defideriis fatisfacere; quam- 
diu Deus corpore, ut inftrumento, uti ju- 
beret. 

Ἡράκλειτίθ». Heraclitus, Blofonis, feu Bleu- 
tonis filius: fecundum alios vero; Horacini: 
Ephefius,Philofopus Phyficus,qui cognomine 
vocatus eft Σ χοτεννὸς, 1. e. Obfcurus. Hic nul- 
lius Philofophi difcipulus fuit: fed naturz 
beneficio & fuapte induftria ingenium exco- 
luit. Idem, aqua intercute laborans, fe medi- 
cis non prxbuit curandum, ut ipfi volebant;fed 
corpus fuum fimo bibulo illitum Soli ficcan- 
dum expofuit. Sic vero eum jacentem canes 
accedentes dilacerarunt. Alii vero ipfum ob- 
rutum arena periiffe dicunt. Quidam tamen 
tradunt eum Xenophanis,&Hippafi Pythago- 
rei auditorem fuifle. Vixitautem Olympiade 
LxI1x, fub Dario Hyftafpis filio. Multa autem 
poetice fcripfit. Quare in Δηλίβ χολυμξητού. 

"Hpaxa eir. βίη Vis Herculis. 

Ἡρακλῆς. Hercules. Alcmenz filius. Hunc 
tradunt fuiffe Philofophü: eundemque pin- 
gunt pelleleonina amictum, ὃς clavam feren- 
tem, actria poma manu tenentem, quz abítu- 
liffe dicitur, cum Draconem clava occidiffet : 
id eft; cum varium malx cupidinis affe&tum, 
prudentia, quafi exuviis leonis, te&tus, phi- 
lofophix clava peremiffet. Et fic Dracone cu- 
piditatis clava occifo, abftulit tria poma, id 


e«xAemy λέγειν. Vide Valefium ad Eufebium loco laudato. 

$ HedxAd Q-. Βλόσ.,] Dc hoc Heraclito legendus eft Laertius]. 1x. 

ζ BAózzy C. ἢ BA. δὲ δὲ Ὡρᾳκίνκ} Laertius paulo aliter; Ἡ- 
güxAeO- Βλύσων(Ὁ», ἡ (ὡς τινες) Ἡρῳκίοῦ». 

7 Ἔκκοϑήτουσεν ἐδενὶ € Qu.] Vide Menag. ad Laert. ix. 
Segm. rv. 

8 Ἡρῳκλῆς. ᾿Αλκμήνης υἱός) Totum hunc articulum defcripfit 
Suidas ex Johanne Antiocheno, vcl potius Collectaneis Conftanti- 
ni Porphyrog. a Valefio editis, p. 778. Eadem quoque αὐτολεξεὶ 
pene leguntur apud Cedrenum, p. 18. 

9 AE γ' pne. wixfcus(. "T πολυπ.} Locus hic apud Johan- 
nein Antiochenum ὃς Cedrenum italegitur: "Ac aeíz μῆλα ἀφε- 
ARS αὐτὸν ἐμυυ)ολόγησων, T ῥοποίλω φονεύσοιντες 7- διροίχονΐῷ» τατέει, 
νικήσοινίφς T^ πολυποίκιλον, EXC. 


μῆλα" 





FITIB 
μῆλα" ὅ Ὅδι (Gs τρῶς ;ἐρετοίς' τὸ μὴ ὑργίζεοϑαι!» 
χαὶ τὸ μὴ Φιλαργυρέϊν» καὶ τὸ μὴ Qai. ae S V 
ὑοπάλβ Ὁ xepresdis ψυγῆς, χαὶ v δορᾶς τοῦ 
ϑρασυζέτυ καὶ (pex E» λογισμοῦ ἐνίκησε ' τὸν 
ἰὸν ? Φαύλης δλιϑυμίας, φιλοσοφήζας ἄχει Sa- 
γάτου. 

Ἡρακλῆς. ὕγομίου κύριον. 

Ἡρακλῆς. aeuo) Cove κλέος. οἷον μέγα, χαὶ πε- 
οιξόητον. ᾿Αγεφάνη δὲ ἐπὶ Mie" Ἡρακλῆς Τύ- 
£405) ὃς " εὗρε T flatu πὴς Xe AS χοΎχυλη6, 
ausis οἰἱμαχ)έντος (Rs σιαγόνας" χαὶ πυξϑσή- 
γαγε Φοίνικι ταῦ βασιλεῖ, ὡς Ὡρῶτος ἐφόργσε “πορ- 
φύραν. 

Ἡρακλῆς Enc). παροιμία. emi "Y βραϑυνέντων. 
οἱ ἣν αἱ πυδεχόρϑμοι T Ἡρακλέα, βραδύνεσι. ? πο- 
λυφάγος ηδ ὃ ἥρως. ^H ἐτυμκολογία, “ κλήσεως», ἀπό 
"yos “ξησμοί. 

Ἡρακλζω * δὲ σε Gol GO» ἐπωνυμων ἐξογομω 4. 

Ἢῤα 58 ἀνϑρώποισι Φέρω, » χλέ(ῦ» ἀφϑιτον 

ἕξεις. 

ἬἬρανγος. Παῦλος Σιλοζοώρμος. 

Ἴλαϑι τολρμενΐκ μκεγα oc ενὲς Tere γαίης. 


“πρὸς βασιλέα "Iesmayor cr? τῇ Ἐχφρασᾳ T ἁγίας 

Σοφίας. Ὶ 
"Hago. puce. 
Ἠρασούμίευ. Wegod tu. 

. Ἥρας“ δὲ δεσμοὺς αἰ σοὺ υἱέος. Πλάτων Πολιτείας 
fl. οὕτω γρατηέον. δου Πυδείρῳ γὐ αἰπὺ Ἡφαί- 
cu δεσμεύετω ἔν Td ww αὐτοῦ χαΐασκϑυαοῦ ἐν- 
τι ϑιρόνῳ" 0 Lus ἀνγγοήσοιγτες. γραάφεσιν αἰ πσὸ Als. 
χα Φασι dile, αὐτὴν Ὀχεξελεύζασαν Ἥρακλει. 
7 Κλήμης. 9 iqoeAz. χαὶ παρ Ἐπιχοίρμῳ ἐν Κωμα- 
quis ἢ HQairo. 


7 7 5 , 
"Heaoxor. ἔκρεῖον. Cz Ndor. ἐθλασφήμεν. 
Ἷ / $25 / ixl 22M 

ἸΜαβόντες, * ἀμφεφησοιν. err ovadeow 
T 2 

"Heaoxo eer xe»3a. 

/ € / ' - 
ἀντὶ $, παντες ομοφρόνως. Καὶ αὖθις. 


Αὐτοῖρ᾽ ὃ ze sla μέγα. τύμπανον ἔοσέτο χάρι" 


1 Τὸν ἰόν] Apud Joh. Antioch. legitur, 7 υἱὸν, quod. corrup- 
tum effe exiftimo.  Cedrenusvero habet, Σ΄ 2^ivo 9 φαύλης im- 
Saguits v n dUR ΕΓ ΑΨΕΡΕ iis : 

2 Ὃς εἶρε τὴν βαφήν] Hiftoriam inventz ab Hercule Tyrio 
purpurz prolixius enarrant Palxphatus apud Chronici Alexandrini 
au&orem, & Cedrenus in Compendio Hiftor. p.18, 19. quos con- 
fule. 

3 Πολυφάγθ’ Ὁ ὁ Ἥρως] Herculis edacitas nota eftex veteribus 
fcriptoribus. "Vide quz de ea notavit Brodzus ad Antholog. 1. s. 

.104. Eandem perftringit vetus Epigramma, quod in vulgatis 
Anthologia codicibus corruptum circumfertur, fed emendatur & 
illuftratur a Salmafio in Notis ad Infcript. Herod. Attic. p. 15. 

4 Ἡρᾳκλῆν δὲ σε φοῖξ. Idcm Oraculum citat Euftath. ad 1]. 
E. p. 561. ubi de ctymologia Herculis agit. 

5] Ἔν τῇ "ExQgued $ ey. XeQ.] Id eft, in Ecphrafi "Templi, 
quod S. Sophiv memoriz dedicatum crat Conftantinopoli. — Vide 
Reines. Var. Lect. 1. 117. p. 471. : 

6 Ἥρας δὲ Axis] Sic ex Platone locum. hunc emendavi. 
Ante enim legebatur "Hoz δὲ δεζγνός: quod vel feries literarum 
refpuit. Locus autem integer apud Platonem d» Republ. n. p. 
430. B. ita legitur: Ἥρας δὲ δεμυὰς ὑπὸ διέ», καὶ Ἡφαίςε ῥίψας 
wo πατρός, μυέγλοῦΘ- τῇ μυνητϑὶ τυπίόμθμῃ οἰμυύνειν, C θτοιζο rots 
ὅσας Ὅμνηρ- πιποίηκεν, 3 ποιρῳδεκτίον εἰς τὴν πολιν. , 

7 KM! Clementem hunc etiam alibi Suidas laudat: ejuf- 


Tom. 1H. 
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cft, tres virtutes; fcilicet, non irafci, nonefle 
avarum, nec voluptatibus deditum. Clava e- 
nim fortis ὃς confiantis animi, ὃς prudentix 
fimul atque audacizx lorica, venenum mala cu- 
piditatis fupcravit, & philofophiam ufque ad 
mortem coluit. 


"Heaxis. Hercules. Nomen proprium. 

Ἡρακλῆς. Hercules. Nomen habuit 4, 
1. e. magnum ὃς celebre. Sub Minoé autem ex- 
ftitit Hercules Tyrius, qui purpurz cia&uram 
invenit; cane maxillas | fanguine conchylii | 
cruentante; eamque obtulit. Phosnici Regi 
qui primus purpuram geftavit. 


Ἡρακλῆς ξωίζεται. Hercules hofpitio exci- 
pitur. Proverbium in cun&antes. Qui enim 
Herculem hofpitio excipicbant;cun&abantun, 
quod heros ifte edax effet. ὁ Etymologia no- 
minis hujus ex quodam Oraculo [ manavit. ] 

Herculem te Phoebus vere nominat ; 
Gratam enim opem bominibus ferens, 27 - 
auortafem gloriam confequeris. 

"Hezws. [Princeps.] PaulusSilentiarius: | 

Propitius fis. audaci valde potens fPrin- 
ceps terra. 


Ad Imperatorem 


Juftinianum in Ecphrafi 
fanctz Sophiz. TT ' 


"Heaee.. Aptavit. 

Ἠρασοϊ μίωυ. Amavi. : 

Ἥρας δὲ δέσμ. Junonis vero vincula; qüx a 
filio [ paffa eft |. Plato lib. r1. 4e Republica. Sic 
enim eft fcribendum. - Apud Pindarum enim 
[Juno] vincitur a Vulcano, 1n throno; quem 
ipfe fabricaverat.. Quod quidam ignorantes, 
aJove eam fcribunt vinctam fuiffe; ὃς quidem 
ideo; quod. Herculi infidiata effet. Clemens. 
Hiftoria hzc legitur etiam apud Epicharmum 
in Coma[lis, vel P'ulcano. 

"Hexoxo. Pulfabant.  Percutiebant. Male- 
di&tis 1nfe&tabantur. 

Quem cum vidiffeut, eum circumfleterunt, c 
comuttis binc C imde pul[arunt. ld eft, 
omnes fimul, & uno quafi ore. Et iterum: 
Sed ille expanfa manu imagnum. tympanusm te- 


demque cum laude meminit Cedrenus in Compend. Hiftor. p.19. C. 
8 Μαβόντες, ἐμῷ. Ex Sophocl. 4j. Flag. p. 44. ut Portus ob- 
fervaverat. ἐδ ἣ 
9 Αὐτοὶρ ὁ πιπίωρδῥῃ uio mier.) Diftichum hoc cft pars Epi- 
grammatis in Gallum, tive Cybeles facerdotem, qui ftrepitu rym- 
pani leonem fugaverat. Epigramma iftud, quod nondum a quo- 
quam editum eile memini, ex Anthologia MS. integrum hic fub- 
Jidam. ΡΝ 
Χειμνεράδω visio κωτηλυσιν nu» ὠλύξας 
Dax» ἐρηροιίζων ἤλυθ᾽ Au) απιλοδα" 
ὙὙετὸν ἄρτι κόιμης ἀπεμνόρξατο, E δὲ κατ᾽ ἴχν(Θ» 
BuQdeuO- εἷς uolo ἀτραπὸν ἵκτο λέων. 
Αὐτορ ὁ πεπίμρμδμῃ quie, τύμνποινον ἔχεϑε χειοὶ, 
Ἤραξεν᾽ κεναχῇ d' ἴώχεν ἄνπϑον ὥπειν. 
Οὐδ᾽ ἔτλη Κυβέλης ἱερθν νόμον ὑλονόψυ(Θ» ὃ 
Μέζνοι» οὖν ὑλῆεν δ᾽ ὠκὺς ἔθεωνεν ὄρ», 
Δείσας ἡμνιγευήοικο Duis Aot ὃς uidi Ῥείῃ 
᾿Ενδυτοὶ x ξανθὰς CAPE ζοισεν “«λοκαώμνες. 
Hibernum nivis cafum. cum fugiens 
Gallus defertam fubiffet rupem, e. 
Et vix comas abfferfa pluvia ficcaffet, vve[ligia ejus fecutus 
Valde vorax in cavum fpecum "venit leo. ᾿ 
Ille vero expan[a zmagnum tympanum mann tenuit, 
Et pulfavit: flrepitu vero totum antrum refontuit. 


"Heaza. 
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"HeaLer. χανϑαχὴ δὲ ἴαχεν ἀνΐδον ἅπανν 


"Hear. auEaTo. 
᾿ρφγολαξηκώς. 


l ' 7 ΤῸ 
Ἠρδωυλω uos. λέψρϑο» καὶ μεμιασμιέγοσ. x, Hp- 
δοίλωσιν. ἡσξόλωσιν. 
ej I ἋΣ τε 1 , , 
Hpdto. «XeAQayés ἅρμο σκεπααῦν. 
Ἡραία. “πολι. 
E Lg nu f / 
"Heoüo. 0 T$ Ἥρας yaL.oS. 
D m0 3, I 4 / , 5 
"Heoior * quos. ὄγομον “πολέως. Ἢ ῶξλον Ely €) 
/ Ve. 
Gecbur à Σαμίων δὲ quod η. xau! Heouor. 


/ 3 
"Hpououdoe. «ond orn. 
E , : , ' ye e€ € 
Ἡρέμα. ἀτεοέμας. xai VQ&Lg9$» καὶ ρέμα.) ἡσυ- 
endi 
si el. * ο 
Hiezuaj. eumizloxy. 
E [ E / NO / T^ LI 
Hespáa. ἀϑεμία ms οὖσοι, XV) φερησίιν 5 τρέμειν 
^ 5 [ 
οἷον GAIA. 
, D ε 3 ,ὔ 
ιρετισοίμζωυ. eumaloci. εἱλόμζευ. ἐξελεξα uuu. 
, , ΝΟΥ ni M 4 
"Herve. ἠρῶτοι. ἔλεγεν. ? ἡρώτησε. κεῖται δὲ * X) 
4 ua , 74 
ἐπὶ exieta Js τῷ Φρονημαΐο. 
"Hied. ἐλάμβανεν. 
3, 2 3 3. 3 
'Heedw. "qui. ἔπεμπεν. 5 Ἔπη ned x^ TW 
« , 
ἵπσεων. 
2 3} ! » v 
'Heexov. ἕοσιζον. " Heaxor ηϑύνα δῖον. 
I, USC , Y 65} 
'Heaxos. δ) νώσοις, xci ὑπαχξμξίσοισ. χω! “ H- 
5 / 
ρεισεν» ἡχϑμξισεν. 
τ 5 5 , 5 
'Higerro. ἐπεθύμ4. ἐλάμξανε. 7 Πολλάχις ἡ οὐ 
/ , N ἣ X , m 1 
μόνον “ὃ ἡμέρας, ἀλχὰ καὶ ὃ vuxlos ὃ ἐσί]ο΄ποιέϊπο» χαὶ 
Y V 62 M ^7 n^ 
? Ata. (as P ϑείπνων οοδοισκθυὰς τοὶ πολυτελὴ T 
/ 10 Ὁ / 
δημοσίων '?. are gero. 
^w 5 7 € ^0 NWO€ 
ἩΙιρεῖτο. ἐξελέγετο. «cestxzuer. " "Hierro δὲ o- 
/ / T^ / ^ »w«wd 
πίσον Xe» & euQeeouóue vois ἐδουφεσιν. 


"Hugaro. ἔπορθειτο. 

Je) € tj A 4T 

Hex. ἡ Hee. χαι κλίνεῦ Ηρης. 

€ / [4 / 

Ηιρήκασι. τεπορθήχοισι. χαὶ Ἡιρηκότες. τσεπορ- 
ϑηχότες. 


Ἡιρημδίζευ. χεγφροτογημδίζευ" καὶ Ἡιρηρδίον, ὅχε- 


Neque [onum Cybela facrum fylveftris leo 
Tulit, fed cito nesmoro(um repetit montem, 
Timens femivirum Dee miifirum: qui bac Rbea 
Indumenta (n flavos fufpeudit cincinnes. 
Epigrammatis hujus membra variis in locis difperfa leguntur apud 
Suidam, nimirum ν. ᾿Απερορξαμνζυ» V. ΒεφαγἝΘ-, v.'Evdvmh, v. 
Κατηλυσιν, V.'"Ogsíu, & v. Adaeme. Similis argumenti Epigram- 
mata leguntur ctiam in Anthologia edita l. 1. p. 70, 71. 

1 "Heo; ] Dus priores literz in hac voce tranfpofitz funt. Le- 
gcndum enim eft ἹΡήδιον, i. e, rheda. Hefychius, "Pedfo», ἀρμυώτων. Et 
alibi, Ῥηδίων, καρέχων, i.e, Carrucarum. Glofle veteres; Reda, 
καΐῤῥον, ἑκέδιον. 

2 Ἡραῖον τεῖχ(Θ-Ί Vide Stephanum de Urbibus. 

3 ᾿Ηρώτησε] Hxcvox in cxteris Edit. novi articuli initium eft, 
cum tamen & fenfus loci & feries literarum clare evincant, voca- 
bulum hoc, & quz fequuntur, cum prxcedentibus cfle conjun- 
genda: quod etiam a Porto rcéte obfervatum fuit. 

4 Καὶ ἐπὶ E PamincX] "Her, cum fignificat, interrogabat, de- 
ducitur ab ἔρφμνοι. Cum vero fignificat, animo effercbatur, ícri- 
bendum eft 42er» cum ; fubfcripto, quia eft ab αἰσομνοι. P. 

$ Em ἤρειδε x«(g Y ἱππίων] Hxc deprompta funt cx leco illo 
Arifloph. Eqmit. p. 316. 

x Ὁ δ᾽ Z2 bw ἐλαείξροντ᾽ εἰνα ἐῥηγνὺς ἔπη» 


HP 
pu, idque pulfavit: flreprtu *vero totum an- 
£rum refonui. 
'He&v. Precabatur. Precatus eft. 
Ἠργρλαξηκώς. [Qui opus faciendum con- 
duxit. 

Ἠρδωλω δι». Leprofus. 
"HplAecw, fuligine infecit. 
Ἥρδιον. Currus te&tus. 

"Heaia. Urbs. 

'Hecio. Junonis templum. | 

Ἡραῖον τεῖχίθ". Nomen urbis. Vel oppidum 
in Thracia; aSamiisconditum. Dicitur etiam 
Ἥραιον. 

᾿Ηρολωμέγῳ. Rarefacto. 

᾿Ἡρέμα, «ὃς ἠρεμοίωσ, ὃς ἡρεμέως, ὃς χρεμᾶ. Quiete. 


Pollutus. Εἰ 


Ἥιρημαι. Accufativo jungitur.[ Captus fum. ] 

"Hegua. Quics. Idem fignificat quod ἀδεμία» 
qux vox compofita cft ex « privativo & 7e£uo, 
tremo. 

Ἡιρετισοίμίευ. Accufativo. Cepi. Elegi. 


"gez. Interrogabat. Dicebat. Significat 
ctiam animo efferri. 


"Hied.. Capiebat. 


Ἤρειδεν. Mittebat. Emittebat. J"erba evoe- 
bat in equites. 


"neaxoy. Findebant. Fzudebant terram Diva. 


"Heuwss. Qui corroboravit, & qui incubuit. 
Et"neacc. Incubuit. Innixus eft. 


Ἡιρέῖτο, Concupifcebat. Capiebat. Sugpius 
enim non folum interdzu, fed etiam nocfu, epu- 
labatur, C fumptuofis cenis publicam pecunzam 
diffrpabat. 


Ἡιρέτο. Deligebat. Ánteponebat. 5De/egzt 
autem quantum potuit glaree, que in pavimen- 
tis ponitur. 

'Hiearo.. Capiebatur. Vaftabatur. 

Ἥρη. [Ionice; pro ] "Hec; & declinatur Ἥρης. 

Ἡιρήχασι. Vaftarunt.. Et Ἡιρηκότεςγ» qui va- 
ftarunt. 


Ἡιρηρϑεῖου. Ele&am. Et vene. Electum. 


TteerddpdpO Would xu V immer. 
Ubi Scholiafta: Ἤρε;δε καί f immer xQu € ἔπεμπε xa Y π- 
,ὔ 
Ay. 

6 ἬἬρεισεν, ἠκέμβισεν] Vide fupra v. ᾿Απερείδομνοι ὃς ᾿Απηφείσοιξ. 
Item Reines. Var Lect. 1. τα 1. p. 475. 

7 Ho»cxis “5 S μόνον τὶ ἡμ.ῖ Hxc funt verba Johannis An- 
tiocheni de Imperatore Vitellio, quz Suidas defcriptitex Collecta- 
neis Conftantini Porphyrog. a Valefio editis; p. 814. ubi frag- 
mentum hoc αὐτολεξεὶ legitur. Vide euam fupra v. Biz», u- 
bi idem fragmentum adducitur. 

8 ᾿Εσιτιποιεῖτο] Sic eriam epud Johannem. Antiochenum fcrip- 
tum eft. Supra vero v. Bu»(9- legitur σῖτον eeizo, uti etiam hic 
procul dubio legendum eft, quoniam vocis £eéiz» gratiaexemplum 
propofitum a Suida hic adductum efle patet, — Exiftimo igitur, τὸ 
ἐσιτιποιεῖτο primo quidem tanqvam gloflim, vel diveríam lectio- 
onem, a quodam ad marginem Suiüz annotatam fuiffe; eamquc 
poftea locum | gcnuinz lectionis in textu occupaffe. 

9 Ὑπὲρ més 6 δείαν.] Apud Johannem Antiochenum, itemque 
fupra v. Byz», rectius legitur zog a T δείπν. 

10 ᾿Απετεύε] Sic etiam legitur fupra v. ᾿Απεχεύεΐζ, & v. Βισίλ- 
A(G». Sed apud Joh. Antiochenum rectius fcriptum eft. gacee/e- 
το, üb ποτοώγω, comedo, coniumo. 

11 "Hed δὲ ὁπόσον καΐχλ.] Hxc repetuntur infrav, Kezaaxts. 
ut Portus ctiam obfervavit. 


x eJDev. 


Ἦ Κ᾽ 
χοιθώ. NEA ey δύο. ! Ἐπειδὴ PTVYy eor ἐκ TEAGIS 
cs ὦ Περσὰν ἡρημεένοι» Qe Cad ad τε Aix) 
Κόλχων αὐτῶν, καὶ Ῥωμαίων, χαὶ ἐν τοῖς ἀτιμοΐοί- 
τοις ax (& ϑαι. 

Ἤρήρειφο. ἥρῥιοςυ. Τὸ δὲ δὴ σίφί(θ» εὖ μαίλα ἠρή- 
φέιζο τῷ (Ἰυυαασισμῳῖ, καὶ ἀκειδῶς ὑπῆρχε φεῤῥόν τε 
χαὶ ἀτθίσπαςον. 


« - ὦ 
Heus. τὴς Ηρας. 
, / Now ή 
Hencawro. ἡυξαίο. 
» »c 5 5. A ONT 
Hjpyow. * ἐφθάρη. "Ave. ὅθεν xoi TO Εἰσήρ- 
3 
Ἢ γε 
ὯΝ 3 A^ el Ao 
"Hea. Opes. eo rev. ἢ eae1. 
"'Heia. (& ἐν τὴ yn uua. 
€ / / 6 δὼ δι ἡ 40s 
Hyg. dvodux gu (& XL^ a9ovos vez. Ys 
4 5 ] ^X [4 
Ὡς dy ἀποφθιυϑύθ κεῖθι δέμας x leotzo. 
Καὶ αὖϑις. 
E) are ] - / 
Heo ? ὧν, βῶλβ διψαδος Cxluootulu- 
3, ' "m 7 c 
Ὄφρα oc X Φϑίμϑινον Δηοὺς φουχυοϑόφος αὗλαξ 
, / 
Ovyrs Sereau κείμϑνον οὖ ϑαλάμῃ. 
ε | A / 
^Heia. * οἱ ἴάφοι. φασὶ d£ loves x oWórre gor ÉL παν- 
Uc l »5 / S 
Ἂς ποὺς τοίφεο οὕτως Dro. Creer χα ἐξαίρετον δὲ, 
3. "e| , I / ^ X SN 
τὲς jul cy VAA φκοϑομονμιένεισ. ὀνομοίζεοῦζ δὲ o os: τὴν 
ἔϑαν. 
3 ! aM Mw 3 ^ 
Heryerady. T τὸν opyeor γεννῶσοιν. 
, 1 ec / , 
Οὐδ᾽ * Luo μαρμαρυγὴ Ja eai» "euye- 
γείης 
3 / / 
"Axes. «i yUexls ϑαλπομένων “Περύγων. 


" Heiyora qui Qos. 

"Heiüjwoe. ἀπεδήλίασε. μεθ᾿ ἡσυγέας ἤγαγε. 
5 Τοὺς ἐγαγτίες ἰδὼν Οὔκ ἸἨδίθμαισεν» ἀλλ᾽ εὐθὺς ἣν 
ἀμιουΐας. Ἑτοιμιος mess ἄ μευναν. 

Ἠοαδοινόσ. am (e μές. 

Ἠριχαπαϊος. 7 ὄνομα, κύθμον. 

᾿Ἠδιχνωμένον. 2 &peuledwpuévon. qa Aer. 

"Heuxás. 9 ei Lows; καὶ Qi orepataot s. 

Ἤριον. ὄνομα, τόπε. ἮἨῥίον δὲ, ὃ ἀφ(θ». 

Ἤρωνα. '? Τείχ, ἡ Λεσξία. ὡς δὲ ἄλλοι, Τηλία: 
13AQ» δέ Ὅ61 νησίδιον εἰγὺς Κνίδε. τινὲς δὲ καὶ Ῥο- 
δίαν αὐτὴν ἐδοξασοιν. là δὲ ἐτσοποιόσ. ἔγοουψαν Ἦλα- 
χάτίω. “ποίημα. δέ éody Αἰολικὴ καὶ Δωρίδι |6- 
λέζῳ, ἐπῶν T. ἐποίησε δὲ xai "Epod (a. 


I Ἐπειδὴ ἐτύγχανον οὐχ λ΄} Hoc fragmentum apud Agathiam 
legiffe me inemint: quamvis locus nunc non fuccurrat. 

2 Ἤῤῥησεν] vide füpra v. Εἰσήῤῥησεν. 

3 Ἤρφίον c» βώλε διψ Ex Antholog, l. 111. p. 266. P. 

4 Ἤρία" δι míQe] Ex Harpocratione, quem vide. 

5 Οὐδ᾽ ὑπὸ uaenaevys 9x2] Diftichum hoc eft pars Epigram- 
matis in perdicem, quod integrum legitur Anthol. l. 111. p. 38o. 
Vide etiam fupra v. AiSvesa. 

6 Τὰς cheers ἰδὼν cox ?p.] Locus hic apud Ariftoph. Equiz. 
P. 322. B. unde eum Suidas defcripfit, fic legitur: 

KZ. Zdemaor! αὐτῶν τὰς caes ἰδὼν 

"Ho/feamrs cM ὁ ϑευμνὸς ἐυ)ὺς ὦ ἀμνυυίας. 
Vetus enarrator ad eum. locum : ᾿Η φἰθμνησεν. ἐπεδειλίασεν. μνεϑ᾽ ἡ- 
gv» ἦγεν: quz verba Scholia(te Suidas more fuo hie exfcripfit. 
Notandum autem, in vetufliffimo MS. Parif, A. pro ἠρίϑμνησεν 
legi gs»: quam lectionem veram efle, eamque tam Arifto- 
phani, quam Suidr, reflituendam puto. Nemo enim non 
vider, durum efle ὃς infolens, ne dicam ineptum, τὸ rl pusiy per 


H P 7$ 
Dcelectum. Quoniam jam pridem. Perfarum 
partes elegerant, | ffebat,|ut a Colchis &» Ro- 
Mans contemnerentur , - nullo loco baberen- 
ür. 


'Hefeasv. Apte junctus, vel denfatus erat. Cz. 
Terva vero | militum, | teffudine fatta, apte den 
Jata c valde couflipata erat, adeo ut divelli non 
poet. wm ὁ 

Ἥρη». Ῥτο Ἥρας. [ Junonis.] 

ἬἨρησοιγ)ο. Precati funt. 

"Hépyow. Periit. Venit. 
[ ingreffus eft. | 

"Hex. Diluculo. Manc. Vel vere. 

'Heíz2. Monumenta fübterranca. 


Quum triflia fub terra fepulcra condam, 
Ut defuncti corpus 101 fepeliam. 


Unde eft "Europ Ce 


. Et iterum: 


depulchrum ex gleba arida condidi, 
Ut te vel mortuum frumenti ferax fuleus 
SDemulceat aratorio , jacentem in tbalamá. 


Ἠεία. Sepulchra. Quidam aiunt generaliter 
omnia fepulchra fic vocari: fpecialiter vero 
ca, qux non fupra terrz füperficiem extructa 
funt. Vocari autem ca ab ?ez, i. c. terra. 


ἐαρεν, : JA 
Heryeraey. Quz diluculum gignit. 


Neque purpurea [bendefcente aurora 


Extremas calefceutium alarum partes con- 
cutzes. 


ἬἨριγόνει(θ» (qos. Erigoneum fepulchrum. 


Ἠείθμησιν. Expavit. Quievit. /70//es videns 
metu won eff perterrefaédus, fed flatim ad 
vim propullandam fe paratum offendebat. 


'He&ós. Eridanus. Fluvius. 

Ἢριχκαπαιος. Nomen proprium. 

"Henwagueror. Rugatum. Vetuftum. 

'Hexás. Qui exxequavit. Et qui contendit. 

"Hew. Nomen loci. "Heo vero, fepulchrum. 

"Hewa. Erinna» Teia; vel Lesbia; vel utalii) 
Telia.Telus vero eft parva infula propeCnidü, 
Quidam ctiam eam Rhodiá effe tradiderunt. 
Fuit Poctria Epicajfcripfitq: HAax£rtz; quod 
eft poema, ZEolica ὃς Dorica lingua fcriptum; 


δ τοδειλιζν ὃς wil ἡσυ γέας ἀγειν exponere: quxifignificatio contra 
voci ἠρεμνεῖν optime convenit. 1 

7 Ἠρικοιποῖῖί.»} Hxc vox occurrit etiam infra apud Suidam v; 
Davos. Alii fcribunt "He;xezz;G-, per «. quo nomine apud veteres 
appellabatur Bacchus, tefte Hefychio; apud quem tamen male le- 
gitur 'He4xézzG-. Hefychio fuffragatur Proclus in Timzum 
Platonis, cujus hzc funt verba: Αὐτός zr ὁ Διόνυσος X Φάνης 5 
'"He,xezwiO" wiwiads évpudct). Plura de hac vocc erudite ob 
fervavit Theodorus Canterus Var. Lect. l. 1. c. xxvi. 

8 Ηρφικνωμυένον] Scribendum potius eft ᾿Ε ῥῥικνὼμνένον, a ἐεπνόως 

9 Ἤρικώς. Ἐξισεύσσες.1 Portus hic non liquere fibi fatetur, quia 
non vidit, quomodo τὸ 'He;xé; (quod eft ab ἐρίζω) fignificare 
poffit ἐξισεύσοις. Sed, uti apud Latinos certare cum aliquo erudi- 
tione is dicitur, qui eruditionem alicujus exzquat; fic apud Grz- 
Cos ἐρίζειν mni fignificat, alicui parem effe, vel aliquem aliqua. re 
xquare. Exempla paffim funt obvia, : 

10 Ἤρυνα. Τείκ, ἢ Λεσξ.} Eadem de Erinna habet Euffath, ad 
Il. B. p. 326, 327. ut Pearfonius ad hunc locum recte notave- 
rat. Videtur ergo Euftathius vel ex Suida fua defcripfiffe, vel ex 
codem auctore, ex quo & Suidas fua haufit. 


2 d TOM 


76 ἘΠῚ 
i δὲ παρϑόος οὐνεαχο,δεχοζίασ. οἱ δὲ siye αὐ- 
“τῆς ἐκράθησοιν ἴσοι ποὶς Ὁμίρδ. $» δὲ εἴαίρο. Σιαπ’- 
eoe, ? καὶ icoxgo. 
"Heyyby avos. ea eAYOI 
"Heuds seis. ὃ V tae 
Ἤριπεν. εἰς τὴν teo χα τέπεσεν. 
λάξρον ἔτ᾽ ἀόϑμου πυρύς. 


! 5 Ϊ 
Hee eo aei8 


Ἠρκπύλη. ἢ ἡμέροι. cJ Eae upuzlu. 
Lu—-O0X * Φαεινης 
à Lys idi ἐδέλω AL guae) ἠραπόληρ. 
Ἠμπώθη. ἔπεσεν. 
ἬΗρασεν. ἐφιλονείκησεν. 
ἜἬρϑη᾽ mE nin. vá. 
Ἤρχεσεν. ἐξοήθησεν. Ὁ E Jk 
ῥηξῶν "os ἤρκεσέν οἱ ἀ μιυίῶου Mea ὄλεθρον. 
Ἡρμαϊισμένον. wo pavit 
Ἡρμόσανῖο. εὐφυῶς διετέθησοιν. 
«axes Ὁ βούλησιν» X) Cuutberro, 
ej. Πολύξι(". Oi δὲ gpaluareu 
«aes 1. εἰς oiov ἐποίγοδον. ἀντὶ πού 


θώρακα avr8 M 


Ὧι 5 δὲ ἡρμόσοινο 
δέχα ἄλοντω δὼ- 
πανίᾳ ἡρμόζοντο 
ἐγίνογο. παφεσκθυ- 
(ζοντο. ᾿ : x 

Ἡρμύσϑησαιν. Φιλικῶς διετεγησοιν. euet οὖν 
“ρ9((οἱσοιή(»., xal Mu παρϑσευϑῥδν "puso ion 
ἄμφω. , 

Ἡρμοπόμζω. ἐποιδθυόμζω. ᾿Αρισοφάνης. “ Ἔν 
αν εὔφροις κονδύλοις ἡρμο!όμζω. zum)? sous 
τὸ ἡρμοηόμζω. 

Ἡρόδικος. Ὄνομα κύριον. "EUM 

"Hedol». 7 As£g, xal AeuBsy  AND(L plato eus, "T 
"ÜnuQey καὶ ἀδελφὸν tomas Θεόδωρον. μετέφη 
δ᾽ ὦ Σάμῳ Ja Λύγδαωμιν» πὸν 2D) ᾿Αρτεμισίας 
«τον τύραννον γενόμϑινον «Αλιχϑιρναοσού. Πισίνδηλις 
ow υἱὸς ᾿Αρτεμισίας. τοῦ δὲ Πισιδύλιδος, Λύγ- 
δαμις. Ἐν οὖν τῇ Σάμῳ χαὶ Y Ἰάδα Ἰσχήδη 2j 
Aeo. καὶ ἔγραψεν Ἴςορίαν c» βιδλίοις S »οξά- 
εϑυί(θ» za Κύρε ᾧ Tage» χαὶ Κωδούύλε V Λυ- 
δῶν βασιλέως. ᾿Ελϑὼν δὲ εἰς “Αλιχαιρναοσὸν, χαῚὶ TO) 
τύραννον ἐξολάσοις, ἐπειδὴ ὕφερον εἰδὲν ἑαυτὸν 9- 
γούμϑμον ^am τὴ" πολιτῶν, εἰς πὸ Θούριον, Ὥσποι- 
χκιζόμδμον ἐσὺ ᾿Αϑίωνοαλων, ἐϑελοντῆς Ape κεκεὶ 
τελθυτήσοις ἐπὶ δ ἀχρρβὶς πιϑωήϊα!. Τινὲς δὲ οὖ 
Πέλλῃ αὐτὸν mA φασιν. ᾿Επιρράφονται δὲ 
οἱ λόγοι αὐτοῦ Medea. Πεεὶ Ἡροδότῳ λέγ ὃ 
* Ἰηαρᾳξάτης οὐ ζικολῆ. Τίς οὖν ἀν γνοέϊ TÉ 
Αἰϑιόπων ^u V cup ἡμῖν τεοφιμωΐζάτῳ (Cre 
λόγον; áo "S τὴς uates ϑαυμοίξειν, ἔφασαν, 
ὅπως χόωρια ((ἰτούμϑνοι ζῶμϑν. εἴ τῳ ns ? 0 

| Τελουτῷ δὲ πωρϑένΘ» coveuxosd.] Huc pertinent νογρα Epi- 
grammatis in Erinnam, quod exftat Anthol. ]. 1. p. 135. 

"Oi δὲ χειηκόσιοι Tus TIS eint ἶσοι Ὁμήρῳ 


τῆς € παρθενικῆς οὐνεωκοωμδεκέτους. 


2 Καὶ ἐσόγρονί(.] Vixit ergo circa Olymp. xt1v. ad quam Eu- 
febius Sapphonem refert. 


9 
3. Ἤριπιν ἐχαρίε λας. Ex Anthol.l. ru. p. 384. unde fenfus | 656. 


hujus loci petendus eft. 
4 Οὐδὲ φαεινῆς Qify.] Ex Anthol. 1, vi1. p. 455 (590.) P. 


HP 


verfibus ccc. conftans. Fecit & Epigramma- 
ta. Obiitautem virgo, xix. annos nata. Ejus 
verfus judicati funt Homericis pares. Fuit 
autem amica ὃς zqualis Sapphus. 

" Hewy dj. Vernus flos. 

"Hewos χαιρόσ. Vernum tempus. 

"Hee. In terram decidit. Decidit in fo^ 

$ : 3 

cum ardentem, qui denfum fumum expira- 
bat. 

Ἠειπόλη. Dies. In Epigrammate. 
Neque lucide 
Lucem videre volo auream “ΠΟΥ. 


"Hemos. Cecidit. Decidit. 

"Hee. Contendit. Rixatus cft. 

"He*y. Crevit. In altum elatus eft. 

"Hexcw. Opem tulit. 7116 vero lericam e- 
jus dirupit, que triffé mortem ab eo propulfabat. 

Ἡρματισμένον. Stabilitum. Firmatum. 

ἩἩρμόσαντο. Bene affecti funt. ΖΑ vero con- 
Jülium probarunt, c patíum inter fe fecerunt; 
fe X talenta daturos effe. Polybius. Mates 


autem omnia (wepáCoreo, 1. 6.) preparabant ad 
reditum. 





"Heuóox σαν. Amice affecti funt. Cuz igitur 
verbis ipfum allocutus effet, c is férmones ejus 
blande excepiffet, ambo im gratiam redierunt. 


Ἡρομοηόμίω. Infttuebar. Erudiebar. Ari- 
ftophanes: Zn uffrimis pugnis erudiebar.. Ubi 
τὸ ἡρμοηόμίωυ eft tranflatio, fumpta a re mufica. 


'He/w». Herodicus. Nomen proprium. 

Ἡ (δύ. 2». Herodotus, Lyxi & Dryonis 
F. Halicarnaffeus, illuftri genere natus. Fra- 
trem habuit Theodorum. Samum autem mi- 
gravit propter Lygdamidem, tertiumab Ar- 
temifia tyrannum EHalicarnaffi. — Pifindelis 
enim erat Artemifie filius. ^ Pifindelidis 
vero; Lygdamis. Sami autemJonicam diale- 
&um excoluit, & hiftoriam libris novem com- 
prehenfam fcripfit, aufpicatus a Cyro Perfa; 
ἃς Candaule Lydorum Rege.  Reverfus au- 
tem Halicarnaflum, & tyranno expulfo, cum 
poftea vidiffet, fe civibus invifum effe, T hu- 
rium, quo tunc Athenienfes coloniam dedu- 
cebant, ultro conceflit; ubi defunctus, & in 
foro fepultus eft. Quidam vero tradunt, ip- 
fum Pelle mortuum efle. Ejus libri 
infcribuntur Mufz. De Herodoto []ulia- 
nus] Apoftata in epiftola quadam fcribit: 
Quis igitur ignorat c /Etbiopum ditum de ci- 
bo, qui apud mos prooptimo alimento babetur ὃ 
Cum enim mazim guftafent, dixerunt fe 721-: 
rari, quomodo Jflercoribus ve[centes viveremus : 


Jf cui T burius ille biflorie fcriptor fide dignus 


$ Ὅι δὲ ἡρμυόσωντο σῷ. Hoc fragmentum Polybio affignat 
Cafaubonus. 
6 Ἔν πεῖσιν ἔυςρᾳις κονδύλ.] Ex Ariftoph. Equit p. 252. P. 
7 'Hedo|O-. A/£.] De Herodoto vide Photium in Biblioth. Cod. rx. 
8 Ὁ Παρᾳξάτης ἐν ἐπις.] Hxc Epiftola Juliani hodie non exftat. 
Ὁ O£eAO- λογοποιός} Id eft Herodotus. Strabo l. xiv. p. 
C. de Halicarnaffo loquens ait: "Ανδρες δὲ £66 ἐξ αὐτῆς 


Ἡρφδοτύς τε ὁ av[pgaQevo ὃν ὕσερον Q OY'PION ondAsaw, Δ] m 


χριγωνῆσο T εἰς GugAws Demixins. 
/ 
Θούριος 


ἘΓΡ 

Θούριος εἶναι λογοποιὸς δοχεῖ. ἰηϑυοφάγων δὲ χαὶ cup- 
χοφάγων ἀνϑϑρώπων γένη, jud" evo. idv, ὃ παρ᾽ 
ἡμῖν Puer, οἱ ὃ oxi «Eoo Oo γὴν 
ἱφοροίσιν. ὧν εἴ΄ τις τωρ ἡμῖν ζηλῶσω diy δίοι αν 
᾿Ἐχυχειρησ, οὐδὲν ἄ μεινον 2f eoxeioe?) TiÁ πὸ xá- 
yao) “αρϑσενεγχοι δίων, 3» T ἀχόνιτον, ἣ ^O) ἑλ- 
λέξορον. 

Ἠρομένης. ὄνομίαι. χύριον. 

"Heaut. ἡροΐδιασοι. 

"Heóspxl». ὄνομα κύριον. 

ἩΙιροῦντο. ἐλάμβανον. Οἱ δὲ, ὡς εἶχον, uta) jdvie 
«ryo) ἡροῦντο. 

Ἡρυφίλα. " ἡ καὶ Σίξυλλα. Ἐρυθραία» Θεοδῶρε 3v- 
yap. oeaxe βιδλία y umMexs (λικῶς χαὶ γλ- 
Sa εἰς Ῥώμζω &) TOi Aeóyois TW Ὕπατων» ἄλ- 
λοι δὲ Ταρκυνίε» δοχοῦσον 2. οημαΐεοδἡσεοῖναι δὲ αὖ- 
πῶν. ὡς δὲ χα mei, (Gs ὦ β΄ χατέφλεξε βί- 
δλε:, ἃς χαὶ ἔτυχεν χιφερομένη. “ἰθεετωώϑη δὲ ἡ 
λοιπὴ μία, ἥτις χαὶ (S. τὴν Ῥωμαίων MEI 
πολλοῦ ἱεμήμωτος. 

Ἥρωας. ᾿ (gs αἰ ποσλελει (μένας TW. σπεϑοιίων 

I 
$. 
de τόπος. 

Ἡρώδης. ὃ ωρῶτος βασιλεὺς ᾿Ταδοιίων. dove υἱοὺς 
διμιωνύμες αὐταί, χαὶ διωνύμθς y^ ? Ἡρώδ luo ᾿Αντί- 
παν» τὸν χαὶ T Πρύσρομιον “Σπυτεμίνζᾳ. ἐφ᾽ οὗ xeu 
0 Xeies ἐφ᾿αυρώϑη xai "Headiu Φίλιπεσον, ᾧ 
CP TO) H'eo2] gs (μαφθέισο, ϑυγατέρο. X2Aó- 
μῖω ἔσχε» Ὁ χαὶ ὀργισοι μένζευ" καὶ Ἡρώδην ᾿Αγοίπ- 
παν, τὸν χαὶ "Ie oy due, “ V Ζεδεδοιία. coss 
ὃν V Jwus ᾿ἐλιφωνοίντος πότε" Φωνὴ ϑεού, καὶ Οὐκ 
ἀνγρώπε' δίκζον ἔδωχεν αὐδίχᾳ. Στολίω ηδ ἐξ χ,6- 
γύρα πεποιημένζου «EA GU C. καὶ us τὸ SáaQor 
ἐλθὼν» xal ἐφ᾽ ὑψηλοὶ nua» καθίσοις, ἐδημα- 
opel. τῆς δὲ ἡλιακῆς ἀχτῖνος «esr οὐσης τα ἐγ- 
dual, ἢ λαμπηδὼν τῇ αὐγῇ “ὃ ἐόϑῆτος ἀνακρο.- 
Oase, (s ὄψεις ΤῊ “ἀξ εςύτων χα τήςρα κα. χαὶ 
οἰἰωρηθέγτων ἐπι τούτῳ» χαὶ ὡς Sy αὐτὸν εὐφημη- 
σοΐντων, ἐπαῖρεῖ) πλέον ὃ dua Qv ὃν eos 0s ἄγίξλος 
Κυρίϑ en (a Boy &Seles χαὶ ἀνεπήδησε ὃ xe Dédpazs 
ex € emuesrtlegyu δεινῶς T yastes αὐτοί. Τὸν δὲ 
Ἰάκωξον ἰδὼν Goo Lor T ἐπὶ ϑάγωτον Ὁ χαπη- 
, 206 (Θ» αὐτοῦ, καὶ we μεληϑὲις, παροσέπεσε aUis 
ποσὶ το} A7requAS, λέγων, συγ᾽χῶρησόν (οι, ἄνθρωπε 
V Sod, ὅτι UG μεμέλημαι!» ἐφ᾽ οἷς ἐλάλησοι, XT 


Cd. Ὁ δὲ uacua eo ἰϑουτίχα. τοῦτον χαϊαφιλη-. 


[3 ᾿ 

Cas, εἶπεν αὐταῖ, «em (C τέκνον, εἰρήνη (Co, καὶ 
7 m 

(υγχώρησις To] “Παίσμαῖ]". δ δὲ μὴ φωνὴς με- 
, »n/ A c NITE S NN, / , / 

y 2X6 εὐθέως Xeisiaóy ἐουτον ἐπε παντων ἀγηγόρϑυσεγ' 


1 Ἡροφίλα. ἡ x94 Σίδυλλα "Ep.] De Sibyllis plures viri do&i 
abunde egerunt. 

2 Ἥρωας. τοὺς ιἷσολ.] Antea legebatur Ἡρώας, cum acuto in 
penultima, Sed fcribendum ἡρῶας» φοξοποιρφξυτύνως» ab ἥρως. "e 
£n: €nim apud Grzcos vocabantur animx bonorum, vinculis cor- 
poris exolutz, Joannes Tzctzes ad Hefiod. Ἔργων A. p. 49. "H- 
£wr; λέγον), à Xm d foxo ἤγων Y γῆς, xul Δἰάλεκῷν, ἐξ ἧς 


Ἢ τὸ 27 
effe videtur. Pifeivoras vero & carniveras 
&entes ue per [ogiium quidem noftram vistus 
rationem oidiffe tradunt illiqqui terrarum orbem 
deferipferunt. — Quorum rveudi rationem f 
quis apud mos emulari voluerit, cum eo noá 
selius agetur, quam cum ilis, qui cicutams aut 
aconitum, aut. elleborum bauferiat. 


Hexueris. Nomen proprium. 

"Heow. Aravi. 

HeispalQ». Nomen proprium. 

Ἡιρᾶντο. Capiebant. Sumebant. Z//; vero, ut 
poterant, bumi cenaraunt. 


HeopíAa. Herophila, qux ἃς Sibylla Ery- 
thrza, Theodori filia. Scripfit verfu heroico 
tresDivinationum libros : ὃς Confulum;vel(ut 
alii tradunt) Tarquinii temporibus Ro- 
mam venit, fperans cos magno fibi quxftui fo- 
re. Sed cum contemni fe videret, duos libros 
cremavit, quos fecumattulerat. Unus vero fer- 
vatus eft; quem Romani magno pretio redc- 
merunt. 


Ἥρωας. Superftites proborum animas. 


Ἡρώδειον. Herodium. Locus. 


Ἡρώδης. PrimusJudxorum Rex, qui tres ha- 
buit filios fibi cognomines, & binomines; He- 
rodem Antipam, qui [ Johannem Baptiftam ] 
Przcurforem capite truncavit; fub quo ctiam 
Chriftus crucifixus eft: & Herodem Philip- 
pum, cui primum Herodias nupta filiam Sa- 
lomen habuit, illam nempe faltatricem: & 
Herodem Agrippam, qui Jacobum Zebedzi 
F.fuftulit. Hic, cum populus ipfi acclamaret; 
Fox *Dei, c non bamtnis : ftatim poenas dedit. 
Cum enim  veftem argenteam induiffet, 
& in theatrum veniflet, in fublimi folio 
confidens concionatus eft. Cum autem ra- 
dii folares in ilam veftem  incidiffent, 
fulgor ille, cum veftis fplendore permiftus, 
circumítantium oculos perítrinxit. — Illis 
autem hac re commotis, & ipfum ut Deum 
celebrantibus, mifer ille infolentior fa&tus eft. 
Quare ab Angelo Domini fübito percuffus, 
€x folio exiliit, quod ipfius venter vehementi 
dolore laceraretur. Jacobum autem accufa- 
tof ad mortem duci cum videret ;  poeni- 
tentia ductus adA poftoli pedes procidit, pro- 
ftratufque dixit: Jezofte mibi, vir Dei, Quia 
726 peitet eorum, que contra te dixi. Sed 
beatus ille ftatim eum deofculatus, Pax i£, 
inquit, f//;, pax tibi, € venia geccati. lle ve- 
ro confeftim magna voce coram omnibus fe 
Chriftianum effe profeffus cft; adeo ut etiam 
martyrii przmium reportarit. At mifer He- 
rodes indies tabefcens, & vermibus fcatens; 
πῶς av )pum O-. ἢ ord S 250. αἱ ψυχαὶ δ Ὁ ἐ; αϑῶν αν)ρώπων, 2d 
φυγεῖσεοι σεωμνούπον καθ᾿ Ἕλληνας, T wie σ᾽ Θιπολῶσοη ἐφορῶσε md 
773 "Heilo ᾿Αντήπειν, T C T T.9ep] Hxc verba, & qux fe. 
quuntur ufque ad 7- 8 Ζεδεδαίε, αὐτολεξεὶ ctiam leguntur apud 


Cedrenum p. 185. A. ut vir quidam doctus ad marginem Codicis 
Pearfoniani notaverat. j 
1.74 ὧφ 
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ὡς καὶ τὸ V μαρτυρί8 βφοιδέϊον ὁ. πενέιοι ναι. Ὁ δὲ 
aos Ἡρώδης xa ἡμέραν φθειρόμϑδινος, καὶ σκώλη- 
71777 D Ges Cav, ἐλεεινῶς T βίον χα τέλυσεν" ὡς X, 0 δὺυσ- 
σεξέςουτο; αὐτῷ πατήρ. χοὐκεῖνος ny) τοὐπύχειρο. “Ὁ ΧΤᾺΛ 
Χριτζοῦ 3, P δμοηλίκων αὐτοῦ τόλ μνο» ἔτι ae» τῷ βίῳ, 
χομισοί μδνοφ» eau t μόρῳ T βίον χα τέςρεψαν. 

'Heádws. : »ούλιος ,Ἰοημαΐασοιο» υἱὸς ' Azthitod πού 
* He Gpyes γῶος Αἰακίδης, ᾿Αβζωυοῖζος, τὸν δὴ μον 
ΜΜαρᾳθώνιος, (Copias, 3 πλούσιος £X ϑησαυρού γενό- 
μδνος σφόδρα» * ase xal ςοΐδιον χα τεσκθυάσοίο ᾽Α- 
ϑζρυαίοις, X) ϑέατρον ὑπαρόφιον. Ὑρξε “ὃ ᾿Ασίας ὃ αὖ- 
«cd πατὴρ, καὶ τοῖς δισυπάτοις (υϊιοτελέχθη. ἦν δὲ 
ἐπί πε Τραϊανοῦ, xal Αδοιλαγοῦ, καὶ Μάρχϑ ᾿Αντονί- 
γου τὴν Αὐτοκρατόρων, διδοιχθεὶς 5 ^ zo Φαξωφίγῳ 

1 / vl , ἢ ͵ 
καὶ ἸΠολέμεωνι. καὶ ἔγραψαν Ἐφημεοίδα.ς5 ( ὑγίροαιμμοα 
πολυμαιθέσ' καὶ ἔλιςολάς" κοι λόγους αὐτοοχεδίοις" 
6 ὧν pen.) Φιλόςραϊ(ρ" οὖν τοῖς Βίοις τ" Σοφιςῶν. 
Διϑέξαϊο δὲ αὐτοῦ T ND ᾿Αδοκοιγὸς ὃ (φιςής. 
(Χο: δὲ v Ἡρώδης ' Aeiseióy ταῦ σοφις-ἣ. Φέ- 
eorro δὲ χα) ἄλλα “πλειςοι" οὖ οἷς πὸ μεγαλοφυὲς 
xa) ὑψίνον τοῦδε V ἀνδρὸς ϑεωρέτου, καὶ xo ζανοῖτα,» 
χαὶ αἱ! αδείωυ). ? Τελθυτῷ δὲ ἀμφὶ ἃ ἐξ χα ἐΞ 
ϑομήκονζαι ἔτη, Euw(&uls γονύμϑρος. 

Ἡρως σός. * ᾿Αλεζανδρεύς. ΤΙροι μμεαΐοκός. υἱὸς 
᾿Απολλωνίϑ8 V Γρα μμιαΐυκοῦ, g? "Ax rallos Auc 
xóXS. γέγοε δὲ χτλ T Καίσοι ρα. ᾿Αντωνῖνογ» cy καὶ 
Mádpxor. ὡς γεώτερον εἶνοι Διονυσίει, t 1 Μεσικζωὺ Ἵςο- 
εἰαν Οὐὐδαψοῦ!θ", xo * Φίλωνος t$ Βυξλίε. ἔγραψε 
πολλά. 

"Heo 2] ὁ. "* ὄγομου xU2AO. 
Ἡρωδίων. 

ἩἩρωελεγέιον. μέτρον Le. 
"Heówcw. ἔπουσεν. 


i Ἡρωδὴς. ᾿1Ιόλ. χρημν.] De hoc Herode multa habet Philoftra- 
tus de Vitis Sophiftarum l. 11. P. $45. & fqq. 

2 T£ πλεπέρχε!] Apud Philoftratum p. 546. pater Attici hujus 
vocatur "Izrzuey, 

3 Πλύσι(- c» Owenee& γγυόμ.] Philoftratus p. $46. refert, 
non ipfum Herodem, íed patrem ejus Atticum, invento thefauro 
divitem evafife, Verba ejus hzc funt: ᾿Ατγικὸν δὲ, 'Hed2w πει- 
πέρᾳ, à «Weide» ἡ τύχῃ mivue cm πλεσίς γονόμδυον. GDMO ὠνέδειξεν 
αὐτεῦ ϑησεωρβ χρῆμ αμνύδητον C» MAZ "V οἰκιῶν, ds πρὸς ποῦ 9εοί- 
4ξὼ οὐκέκτηζ. 

4 "Qs: 3X σοΐδιον κῳτεσκοίεέσοί 1 Magnificentiam operis hujus 
miris laudibus extollit Philoftratus. p. 549. Ejufdem meminit e- 
tiam Pauíanias l. 1. c. xix. p. 4.5. his verbis: Ead» ἐς; λόυκᾷ 
Ax" μάγεθ. δὲ αὐτῇ vidt ἀν TG (ναλισω qux puk eon Go. ἔΑνωθεν ὅ- 
eG ὑπὲρ T Εἰλιοσὸν ?io χόρϑιμον cz μυζωοειδῶς xo oi»d S ποία 
«vos τὴν dx» iv) τε wg, διλξν. Ὑϑτο ἀνὴρ ᾿Αϑηνεῖθ. HP Q- 
ΔΗΣ εἰκοδομνῆσε. 

5 Ὑπὸ Φαβωρίνῳ C Πολέμνων.) His addendus eft Scopclianus; 
quem magiftris Herodis accenfet Philoftratus p. 562. 

6 Ὧν quiuys)) Φιλόςροϊ Ὁ. Pag. $63. 

7 Τελόυτῷ δὲ ἐμφὶ mi ἕξ ovo, ἐξ. ἔτη, ξιωτ. y.] Hxc αὐτο- 
λεξεὶ etiam leguntur apud Philoftratum, p. $64. 

S8 Ἡρωδιωνός. ᾿Αλεξ.] Hic inter veteres Grammaticos longe fait 
celeberrimus, variaque fcripferat opera, quorum tituli tantum in 
veterum auctorum ícriptis hodie fuperftites funt. Eorum non- 
nullos ex adveríariis meis excerptos hic fubjungam. 'H KAO0'- 
A OT, vel, uti aliquando vocatur, ἡ Καϑόλε φοϑοσ᾿ᾧ δία, vel Ka- 
Doux exe»r adiu. Opus hoc, frequentiílimea Grammaticis lauda- 
tum, pluribus libris conftabat. Primum enim librum laudat Schol. 
Ariftoph. ad “τος, p. 617. Tertium, Schol. Apollon. Rhod. ad 
lr. v. 785. & ad ]. 11. v.11o. Quintum, Schol. Sophocl. ad Oe- 
dip. Colon. p. 278. Sextum, Schol. Apoll Rhod. ad 1. iv. v. 
322. Septimum, Schol. Ariftoph. ad Pace;zz, p. 694. O&tavum, 
Schol Apoll. Rhod. ad l. 1. v. 54. Undecimum, Schol. Ariftoph. 


H 18 
miferabiliter vitam finit; ut & impius ipfiug 
pater. Nam & ille przmia audaciz fux 
contra Chriftum & ipfius zquales, adhuc 
fuperítes, ferens, turpiffimo genere mortis 
vitam finivit. 


Ἡρώδης I&xiQ». Herodes, Julius vocatus; 
filius Attici, qui fuit filius Plutarchi, genere 
/Eacides, Athenienfis, ex municipio Mara- 
thonio, Sophifta, ob thefaurum [repertum] 
valde dives, adeo ut & ftadium, ὃς "Thea- 
trum tecto munitum, Áthenienfibus condide- 
rit lpfius pater Afix przfuit, & bis Con- 
fulatum geflit. Vixit autem Trajani; & A- 
drian, ὃς Marci Antomnni Imperatorum 
temporibus, ὃς Phavorinum Polemonemque 
prxceptores habuit. Scripfit Ephemerides; 
opus varia eruditione plenum: item Épifto- 
las & Orationesextemporales: quarum me- 
minit Philoftratus in Vitis Sophiflarum.. Εἰ 
1n Schola fucceflit Adrianus Sophiíta.  Cir- 
cumferuntur vero & alia multa [fcripta;] ex 
quibus & ingenii ejus magnitudo, & mentis 
fublimitas perfpici poteft. Obiit circa rxxvr. 
ztatis annum, tabe confectus. 


'Hee2Jewós. MHerodianus, Alexandrinus; 
Grammaticus, Apollonii Grammatici, cogno- 
mento Dyfcoli, ΕἸΣ Vixit tempore Impera- 
toris Antonini, qui Marcus vocatus fuit. Qua- 
re junior eft Dionyfio, qui Muficam hifto- 
riam confícripfit, ὃς Philone Byblio. Multa 
fcripfit. 


'Hes2!z« Herodias Nomen proprium. 
Ἡρωδίων. Herodion. 

'HeocA,«iov. Quoddam metri genus. 
Ἠρώησεν. Sedavit. Ceffare fecit. 


ad Pacem, p. 65o. Decimum fextum, Schol. Ariftoph. ad 24ve;, 
p. 583. Vigefimum, Schol. Apollon. Rhod. ad l. 1. v. 1294. 
Ulterius progredi non licet, quoniam non obfervavi, veteres, in ci- 
tandis Z Ka9eAs libris numerum iftum excedere. Operis hujus 
epitomen confecerat olim Ariftodemus, tefte Suida ν. Αραφόδημω(δ.: 
itemque Theodofius Grammaticus, cujus epitome hodieque MS. 
exft;it in celeberrima Bibliotheca Oxonienfi, hoc prxfixo titulo: 
Κανόνες *Y Κοϑολικῆς XC9 c o diee E συφωΐζύτε 'Hea2]g»g, 3s etu- 
Tuus OseiveiO" ὁ Τραμουτικὸς, φολώξας CY διριθμυον "VU βιξλίων. 
E re literaria foret, ἢ hxc Epitome 'Theodofii, & alia nonnulla ve- 
terum "Technicorum opufcula, quz in modo laudata Bibliotheca 
Oxonienfi latent, in lucem aliquando protraherentur. Antequam 
ulterius pergam;addere vifum eft, Euftathium ad Il. N.p. 962. v. 
15. laudare Herodianum cy «$^ Μεραΐλῃ «ceceziz, quod opus non 
puto effe diverfum ab eo, quod'5 Κι αϑόλς vocatum fuifle modo 
diximus. Rcliqua Herodiani hujus opera breviter tantum recen- 
ícbo, ne notarum brevitatem excedam. "EIIIMEPIEZMOT. 
Laudantur ab Etymologo, Schol. Ariftophanis ad Equiz. p. 313. 
Suida v. Ka(&ees;cc?), Euftathio ad Il. A. p. 445. ὃς aliis. 'A Το 
TIKH' ΠΡΟΣΏ AI'A. Laudatur a Schol. Ariftoph. ad Eqwir. 
P. 316. OMHPIKH' IIPOZQ AI'A. Citatur a Suida, v. Me- 
μυνῆτο. Hujus operis pars tantum interdum laudari folet, fecundum 
partes poematis Homerici: ut, ᾿Ἰλεωκὴ ctecadíz, apud Erymolo- 
gum; ὃς ᾿Οδυοσειακὴ acoralía, apud Schol. Ariftoph. ad ἄνες, 
P.582. ONOMATIKO'N. Lzudatur ab Etymologo; item- 
que Euflathio ad lliad. A. p. 445. IIEPI''EEHT'H'EEQ E 
ΤΩ͂Ν AE'ZEQN 'IIIIIOKPA'TOYZ. Laudatur ab Etymo- 
logov. "Apzwme — Plurium operum Herodiani mentionem paffim 
facit auétor Etymologici M. quorum nomina reperiet lector in 
Indice, quem Sylburgius Grammitico illi in fine adjecit. 

9 T$ ἐπικληθεν(Θ- Δυσκόλε) De co Suidas fupra fuo loco. 

10 Φίλων. S Βυδλίς] Inprioribus Edit. legitur φίλ, € 'EGea/s, 
cujus loco Βυδλίς ex MSS. Parif. repofui. 

1 Ἡρωδιας} Vide paulo ante v. Ἡρώδης. 1 

"Heaiw. 


t JT , 
Hee. oret xUeAor. 
t r 3 Ὁ / Xa , 
'Heov. Κότυ(θ", ' Altuuados ῥήτωρ, (s c» Aütuiaus 
ς- »9/ / 
δίχας γεχοαφώς" εἶτου ἐξήγησιν Δενάρχϑ. ntzmopyn- 
» ἘΞ e VES 
ἀαΐᾳ εἰς Ἡρόδοτον» Ξενοφῶν τοι» Θεκωυδὶδΐευ. Kex 
5» ! 
μένων ὀνομοίτων. βιξλία γ΄. "Ecl σῦν 'Hea- 
GN AMSS Y / , Mus o 
xA 8 igceiay. IIseA T δρχοίλων ῥητοδῶν, χα τὰ 
Icy » 5 £ 5 / Ἵ“ 
λόγων» οἷς ονίκησοιν “δὲς ἀλλήλδς ἀγωνιζμὗμοι. "Ἢ- 
, c [4 5» Y DA Y 
ga ἐπέφεψεν ἑαυτὸν ὃ Πρόκλος avdpi ϑεοσεξει» xai 
t us / M ^9 
τελείαν «οἷδοισχθυζοὺ ἐοχηκότι TW XL T. παϊδϑυσιν 
€ ^v 2 7 
ὁδῶν * Αλεξανδρείας. 
« ἘΝ » / 
Ἡράναξ. ογομίο, κύριον. 
/ D ΣῊΝ ἢ 
'Heyay. 3 Αριφοφάνης NéQéAous. May "eai 
; , M Www “ὦ / c 
«és εἰσι. τρισυλλάξως δὲ τὸ ἡρῶνοι xeslueyxey, ὡς 
2 3; , DEI Y X c 
3i Oeot ἤθεοι. Αἰλιανός" T'ayeoy ἐρῶν Χο TO MAMOV. ἡ- 
/ 

eoi ayexete πούτο dpa aus. 

'Hedo. μνημεῖον. 

t ! m 7 δ 

Ἤρως. ἡμμίθεος. d'uwamros. "yemolios. δισυλλάξως δὲ 

t 5 y UC 

exer!) Oye ἥρω» ^ ἅπαξ c» Ἰλιάδι; καὶ ἅπαξ 
οὐ ᾽ Οδυοσείᾳ. 

, / 3 5I Ny, 

Ἡρώτοι. mueexe.M. ^ ἔθυεν. quweTo. ἱκετόυεν. 
», Ὁ 7 [i 7 δὲ 4) zn 
Hprnle,. γενικῆ. κρέμονται. Ὁ 7 δὲ (& & orae. 
^N - ορ , ΩΝ la 
do πῆς TY ἀνγροώπαν id/Ten)ss χαὶ ὥγιείνων 
dpalté 
νιν ι n 
*Hipro. bobo. ἠγείρετο. Τὸ δὲ ὃ χῶμα, ἔπι τοσὃ- 
5 Y I 5 4 H 7 Lp M 
τὸν po, ὥσε ἐπί igU7Téd8 ἔπι (as ὀφρύας v ocus (9. 
βλήμοαζα ἐξικνεῖτο. 
, 

Ἠρτυνέτο. παρεσκεύχζω. 

, li E Ι / 

Ἠρύγίβνεν. Gueyo A aw x4. ἐνηίξριιύετο. 9 δ,τωράσκε- 

, ι ! 5 Ἵ , 
To. Ei καὶ EAGAcTHo) x, δόκιμον Ἰρύγζινε γένος. "Ha 
τ I 9 d ῃ 

ογίβνεν οὖν, κυρίως ἐρεύγετο. 

"Hevyer. ἐξόα. 

᾽ Tr 
᾿Ἠρύγιον. opo ποσ'ϑ. 
" 3.5 ! 

Ἠρυϊγίπης. ἄρ)(2», ἢ εἶδος agone. 

[9g 4 / , 

Ἠρυθροδοινω δον. ἐρυ φαΐ βά μριιαΐε βεξα μμεένον. 

Lf -» 

Ἡρύλλ(θ". ^ ὃ Ἡρακλῆς. 

τ Ἥρωνι ἐπέτεεψεν ἑαυτ. ὁ Πρόκλ.] Ηος ἱταρπλοπίαπη depromp- 
fit Suidas ex Vita Procli, ἃ Marino conícripta, ut eruditiff. 
Pearfonius recte obfervavit. In prioribus autem Edit. mendofe 
legitur Ἥρων, cujus loco Ἥρωνι tam ex Marino, quam MS, Pa- 
ril. A. repofui. ἢ 

2 ᾿Αλεξανδρείας] Hxc vox deeft apud Marinum; unde dubium 
non efl, quin ea a Suida ad fupplendum fenfum loco huic addita 
fuerit. In prioribus autem Edit. legitur 'Aas£z»ops, quod au&to- 
ritate optimi Codicis Parif. A. fretusin' Anz£es2reízs mutavi: quam 
lectionem fenfus loci hujus admittit, ut ex iplo Marino patet. 

3 ᾿Αριφοφανης Μεφέλωις) Pag. 78. v. 5. P. / 

4 "Azu cy "Dua A] Iliad. H. v. 473. "Heo Aaepotdorm πολισ- 
expl ἀθλήσοντε. Sed ubi τὸ ἥρῳ eft dativus, & , fubfcriptum ha- 
bet; fecus ac hic apud Suidam. 

$ Ἔν "Ocvessiz] Puto Suidam hic deceptum effe. Non enim 
memini τὸ ἥρω in Odyílca ufquam δισυλλαίξως legi: nifi forte ea lo- 
τὰ huc trahere velis, in quibus τὸ « in ἥρωα propter. vocalem fe- 
quentem elifum eft; ut Olyff. A. $19. "Haa" ᾿Ευρύπυλον: quod ta- 
men nihil pro Suida facit. 

6 "E9vc] Nihil eft altius nec ineptius hac interpretatione, quam 
voci ἡραΐτος minime convenire luce clarius eft. — Quid igitur? An 
dicemus, vocem hinc efle πειρεμιδεδλημνένην, ὃς ab aliis loco huic 
infertam? Non exiftimo: fed ipíi Suidx potius hoc πειρόρφρῳ tri- 
buendum efle non dubito. Is enim, cum hzc fcriberet, in animo 
habuit vocem 254^, qux fono quidem & fcriptura ad ἠρώτο prope 
accedit, fed longe aliud fignificat, nimirum degos vel ἔθυε (i. c. 
impetu ferebatur) ut Lexica vulgata docent, Solent enim inter- 
dum Grammatici, dum vocabulum aliquod exponunt, de alia voce, 


cujus ftriptura & pronuntiatio pene fimilis cít, cogitantes, cjus 
fignificationem, licet diverfiftuumam, alteri tribuere: eujus εἰδλε- 


bl τὶν 

Helv. Nomen propr'um. 
. Ἥρων. Heron, Cotyos F. Athenienfis ora- 
tor, qui caufas Athenis actas fcripfit. Item, c- 
narrationem Dinarchi. Commentarios in He- 
rodotum, Xenophontem, 'Thucydidem. Se- 
le£torum verborum libros tres. Epitomen He- 
raclidis Hiftoriarum. De antiquis oratoribus» 
& orationibus, quibus in commiffionibus vi- 
cerunt. Hcroni Proclus fe commifit, viro pio; 
& qui perfecte fe comparaverat ad inftitutio- 
nisrationem, Alexandrix ufitatam. 
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€ ^v B 
Hearaz. Heronax. Nomen proprium. 


Hey. Heroinz. Ariftophanes Aubibus : 
n berome quedam funt ? . Per tres fyllabas 
vocem xeya, efferunt; ut 5 pro aite. | Zlia- 
nus: Cum generofum prorfus, C atdaxs c be- 
roma dignum facinus feciffet. 

'Hgào. | Herois] monumentum. 


Ἥρως. Semideus. Potens. Generofüs. Ho: 
merus autem voce "Heo ut diflyllaba ufus cft; 
femel in Iliade, ὃς femelin Odyffea. 


H'e$wt. Adhortabatur. Impetu ferebatur- 
Precabatur. Suppliciter orabat. 

Ἤρτηϊαι. Genitivo. Pendet. I//e primum qui- 
dem | auxilium] medicine humane requirebat; 
C in ea amnem fpem collocabat. 


^Hiprs. In altum tollebatur. Excitabatur. Ag- 
&r vero in tantam altitudinem ex terre plani- 
716 excitabatur y ut jatus telorum ad montis 
verticem pervenirent. 

Ἠρτυνεῖο. Parabat. 


"Hebyfave.. Magnifice ja&tabat. Gloriabatur. 
Quamvis illuffre & celebre genus jatiaret . Ἢ- 
οὐγίανεν propric fignificat, eruétabat. 

Ἤρυγεν. Vociferatur. 

᾿Ἠρύγιον. Erygium. Nomen loci. 

Ἠρυϊγίτης. Panis, vel herb genus. 

Ἠρυθροδανω ϑίον. Rubro colore tinctum. 

Ἡρύλλ»". Hercules. 


ias aliquot hic adducam exempla, ut ea, quz ἃ me dicta funt, 
confirmentur, Suidas fupra inquit: Εἴτα, zrgáuée, cvyaneiio a. 
σηρίφιίν! δὲ C τὸ idv mw. Hic Grammaticum no(trum de tribus 
diverüs vocibus ἔσω, ἥτω ὃς εἴ τῷ cogitafle manifeftum eft, licct 
unam tantum fícriplerit, cui reliquarum etiam fignificationes non 
fine infigni ofcitantia tribuit. Nam τὸ sveestéw, referendum eft 
ad ἤτω; συγχωρείδϑω, ad ἤτω (i. c. fit) ab em. ἐὰν mw, ad εἴ τω: 
quarum vocum cadem pene eft fcriptura & pronuntistio, at figni- 
ficatio diverliffima. — Hanc obfervationem füpra, nefcio quo cafu, 
pratermifi; quam proinde hic, invitante occafione, cum le&tore 
communicandam putavi. Apud Hcfíychium legimus : Ἐπειλογῆς, 
miis, ἀνταποδόσεως: qui locus eft corruptifimus. Nam primo 
quidem pro ἐποιλογῆς, indicio acutilimi Bentleii, legendum eft 
izu»eyn. cui refpondet vox ονζιποδέσεως. — Deinde, τὸ ace 
non poteft effe interpretatio vocis 2zz&«275, fed ἐπειγωλῆς, (ipfe 
enim Hefychius τὸ ἐπειρωλὺὴ exponit gray) quod vocabulum 
ad fcripturam z8 ἐπτοιλλ γῆς prope accedit: de quo proinde Hefy- 
chium, cum ifta fcriberct, cogitaffe neceffe eft; — Plura hujus ge- 
neris exempla non adducam, ne notis nimium extendam. 

7 Ὁ δὲ τὸ 4M πρῶτο i2Y] Hoc fragmentum Kuhaius ad AElia- 
num rcfert. 

8 Τὸ δὲ γῶκο ἐπὶ vin» 60, est ἐπὶ ἰσοπ.] Locum hunc fic 
legendum puto: Τὸ δὲ 344 ἐπὶ wc. $e c^ τῇ Prem, ὥςε ἐπὶ 
vig ὀῷρ. &c. Hanc lectionem in veríionc fecutus fum. 

9 ᾿Ἐπιπροίσκε,) Hxc vox tranfpofita eft, qux poft ἠρύξγανε γέ- 
νῷ», addita voce 2&2&-, collocari debet, hoc modo; Ej zg4, «&4- 
Gem ᾧ δόκιμον neu [perve yhO-, dÉAG- ἱπιπράσκετο. δὶς enini 
locus hic recte legitur fupra v. "Eev(5ever.. 

10 'Hei»G-] Vide Etymologum kh, v. apud quem hac vox eft 
φιφοποιρηξύτον Θ". Σ᾿ 
H euof. 
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"Heuar. ἤντλεν. καὶ Ηρύσοίϊο. ζωώτλησνν. 

^Hs. ὑπῆρχεδ. 

Ἢσουϊας. ὕνγομο, χύριογ. 

᾿Ησοιῖνον. oe. 

Ἢισαν. ἀντὶ τοῦ ὕμνησοιν, ἐδόξασοιν. 

σαν. ' Πάλω πότ᾽ Ἴσον ἄλπιμοι Μιλήσιοι. πα- 
eoa ui Aeneid. ἐπὶ T πυτὲ ὦ» εἶτα ἑτέρως 
γεγονότων. 


“1 5..Ὁ Ὁ / Y cu 4 
^Higety, ἡδέισοιν. ἐγίνωσκον. Oud. ἀφιγμιενὸν τὸ aq 
παν ἥσοιν. 
7 I , , 547 
Ησαᾶς. 2e ev €71010005. &v Ea ας. 


[7] ^, / 
Hoc.To. euQ 200g. 


/ 
"Hou. ὄνομοι xueity. 


/ ! 
"Hed. πεμψφ. : 
€ ω c - 

Ηοσηθζεζ οι. ἡπΠηθῆναι- 

l 3 eim 

Ἡοσηχότεσ. ^ Wü ares. 

! 

Ἥοσζουτο, ἡτΐουτο. 

-Ὁ “ A € m 
"Hoxiego. ἀντι τοῦ, ἡ Πα. 
3 I / 
Hoi. Φησὶν. 
L D «y! Nod. N € M ἊΜ“ 
Ἡσίοδος. Kujuios γέος δὲ xopMoseis αἰ πσὺ TOU 
Y M / 2 t ; 
aues Δίβ καὶ μητρὸς Πυχιμδης ἐν ᾿Ασκρῃ mis 
E N85 / m^ .423 
Βοιωτίας. "yevexAoy erro δὲ eia To) A8, « ? Αμπε- 
/ eJ I 2 TC / 
λίδου» $& Μελανῶπου" or Φασι los τοῦ Ομηρ8 ϑ9- 
ἣν c , , ἣν « / 
πάτορί(θ" iva] πτάπισον ὡς * ἀγεήλάδζου eire Ησιόδε 
L δ. 91 ἢ »| I 
τὸν Ὅμηρον" exe.vecoy δὲ στὸ τοῦ Ατλαν]» χα ὦ- 
/ S M uv V. 4*3 
y«cSoy. Ποῤμαΐᾳ δὲ αὐτοῦ (auo. Θεογονια. Ἔργα 
͵ e € ὡς Ὅν , 
xe Ἡμέραι. ᾿Ασπῖσ. ? Duucuxay ἡρωΐνων x2 (X595 
/ I , , ! 5 ἢ 
cy βιξλίοις ἐ. "EzrvutduO» εἰς Βάτραχον τινα) ἐρῶ- 
, / / u 
uua airo). «eA τυ Ἰδαίων Aaxluxer ὅ καὶ ἄλ- 
/ M M 5 / 
Aa πολλά. Ἐτελεύτησε δὲ "Gxieoalus παρ. Αντίφῳ, 
I 1 S7. / 3 0 uo. 
xai Κτιρϑύῳ, 0i νύκτωρ dogarves ἀνολρεῖν Φθορέα a.d - 
b (e » t Wu € ] ᾽ ΩΝ M M 
Qus ἑαυτῶν, ἀνένλον T Ἡσιοδὸν ἄκοντες. Hy δὲ χαὶ 
I [ [ Ny ͵ 
'Opjuteg xe (. τινας ωρεσξύτεροσ. XL' dé ἀλλδό» σὺ Ε 
7 δ m 7 
ΩΣ 
Acn». lloppueQ» καὶ ἄλλοι πλειςοὶ 7 γεώτερον 
€ A , flot: ev. f «19 e / El N 
ἕχα τον cJieulois cei C Sow es AG quote ἐνιαυτοὺς συμ- 
m / ? , 
“αρϑτερέν v? ὡρῶτης Ολυμπιαδίθρ»". 
p / 
Ἡσιόνη. Qyo tto, κύριον. 
a [ 
Hats. "repls- 

1 Πάλαι wor ἥσων &Ax.] Scnarius hic ποιρφιμυιακὸς fumptus 
cft ex Ariftoph. Pluto p. 97. ubi vide Scholiaftam. Ad hoc pro- 
verbium alludit idem Ariftoph. alio loco; nimirum in Vefpis.p.507. 

Ὦ ποίλεαι ποτ᾽ ὄντες ἡμνεῖς ἄλκεμθι μδιὺ οὖν χοροῖς, 

"Axsipoi δ᾽ ἐν gozar. ἣ i 
Ubi vetus enarrator; Πωροὶ v" Πώλαι ποτ᾽ wow? ὠλκιμθι Μιλήστοι. 
Vide etiam infra v. Ποίλωι ποτ᾿ ἤσων. 

2 ᾿Ηοτηκότες" ἡτ]ήσωντες] Hanc fcripturam ex optimo MS. Parif. 
A. haufi. In MS. Parif. B. poft /7/4ezv7:5, additur, ἡτήηθεντες. Pri- 
ores vero Edit. exhibent, Ἡοσηκόζα" iija9eas. 

3 ᾿Αμπελίδα} In 2 MSS. Parif. legitur 'Azes2G-. 

A Aveuddy] In 2 MSS. Parif. re&tius legitur ὀνεψιαδῶν. 

$ Vuweixdy Ἡρωϊνῶν κοιποέλογίΘ» ἐν ῥβιθλίοις £] Hoc opus inter- 
cidit: cujus tribus prioribus libris Hefiodus recenfuerat fxminas 
Heroinas, earumque genus ὃς prxclara ficinora carmine heroico 

| defcripferat. Hi libri fub nomine Kazaéj»» a veteribus fcripto- 
ribus pafíim citari folent. . Libro quarto varias foeminas iliuftres 
cum amica fuacontenderat, przpofitis feroper vocibus Ἢ 2/5: unde 
fub nomine 'Ho/» liber ile a veteribus Grammaticis paffim lau- 
datur. Ejus fragmentum eft initium. poematis Heroici, quod 'A- 
gris 'Heeza£ss infcribitur, & inter opera Hefiodi hodieque exftat ; 
cujus verfus primus eft, HO IH φίολιπξσω δύμνες wa πειτρίδα 
“κων. Libro quinto Hetiodum recenfuiffe £eminas, qux Herocs 
peperiffent, cumque librum ideo inícriptum fuiffe Ἡρωορονίαν cxi- 
flimat Szm. Petitus in Commentar. ad LL. Attic. p. 462. apud 
guem de toto hoc K«(2ojo» opere plura legi poflünt. 


He 


"Hevy. Hauriebat. Et; Ἠούσοο. Haufit. 

*Hz- Rras. 

Ἢσαϊας. Efaias. Nomen proprium. 

'Hoe o. Mons. 

ἪΗισαν. Celebrarunt. Laudarunt. 

Ἦσαν. Erant. Quondam flrenui fuerunt Mi- 
lef. Proverbium; ex Oraculo [| ortum ; |quod 
dicitur de illis, qui, cum initio boni fint, poftea 
degenerant. : 

"Hisou. INoverant. Sciebant. ZZuzc autez ne 
profectum quidem prorfus norant. 

^Hoews. Gratum fecifti. Celebrafti. 


"Hezro. Delectatus eft. : 
Ἠσαῦ. Efau. Nomen proprium, 
"Hed. Miffurum effe. e 


"Hess, Victum fuiffe. 
Ἡοτχότες. [ Qui vicerunt. ] 
"Hextoro, Vi&i fuerunt. 
'Hexgw. Vi&um fuiffe. 
'Hei. Pro φησί. Inquit. 


'Haicàe-. Hefiodus, Cumanus. Adolefcens 
a patre Dio, & matre Pycimede, tranflatus eft 
Aícram, [urbem] Bocotix. Genus cjus dedu- 
citur a Dio, Ampelidz filio, [ qui fertur fuiffe 
filius] Melanopi, quem quidam aiunt fuifle 
avum Homeriavi; ita ut Homerus natus fit 
ex patrucle Hefiodi. Utriufque autem genus 
ab Atlante deduci ferunt. Poemata ejus hzc 
funt. "Theogonia. Opera ὃς Dies... Clypeus. 
Heroinarum mulierum Catalogus, libris V. 
conftans. Epicedium in quendam Batrachum, 
cjus amafium. De Idxis Da&tylis: & alia 
multa. Obiit autem hofpitio exceptus ab An- 
tipho,&Ctimeno;qui noctu putantes fe fororis 
fux ftupratorem interficere, ipfum Hefio- 
dum interfecerunt inviti. Quemadmodum 
autem quibufdam placet, & Homero fuit 
antiquior. Sed,ut alii tradunt;cjus fuit zqualis. 
Porphyrius, ὃς alii plurimi, [ipfum Homero] 
juniorem centum annis ftatuunt: ut tantum 32 
annis primam Olympiadem antecefferit. 

Ἡσιόν. Hefione. Nomen proprium. 


*Heis. Delectatio. 


6 Καὶ ἄλλα mvAé.] Valde imperfectum operum Hefiodi Cata- 
logum Suidas hic nobis dedit. Nam prater illa, quorum. fu- 
pra meminit, a veteribus lauditur AXTPIKH BIBAOZ, 
five, liber de ftellis, ex quo fragmentum adducit Tzetzes Chil.xir. 
v. I7I. XEITPONOZ YHOOHKAI Hunc librum quidam 
vcterura Hcfiodo tribuerunt, ut teftis c(t Scholiafta Pindari ad Pyr£. 
Od. vi. v.22. ὃς Paufanias l. ix. c. xxxi. qui eum Παρᾳύεσιν Xsi- 
eayO- appellat. AIPIMIOZ, Hunclibrum alii Hefiodo, alii 
vero Cercopi Milefio adícripferunt. Athenzusl xr. p. 503. D. 
Καὶ ὁ T AITIMION ποιήσας, siÜ Ἡσίοδύς ieaw, καὶ Κέρκωψ ὃ 
Μιλήσι(δ». Idem opus abfque ullo auctoris nomine laudat crudi- 
tus interpres Apollonii Rhodii ad l. irr. v. 587. &adl.iv. v.816. 
KHYKOZ ΓΑΜΟΣ. Laudatur aSchol. Apoll. Rhod. ad ], t. 
v. 1289. item ab Athen. l. rt. p. 49. MEAAMTIIOAIA. Lau- 
datur ab Athen. l.i. p. 4c. & alibi: item ab Euftathio ad Il. M. 
P.90oo. 18. Prxterea, Hefiodo quidam veterum tribuerunt Ἔπη 
μιαντικοὶ, ὃς "E£nyimsis ἐπὶ πέρασιν, ut nos docet Paufàniasloco pau- 
lo ante laudato. De Hereogomia Hefiodi, five, ut ab aliis vocatur, 
Genealogia Heroica, in nota tuperiore diximus. 

7 Νεώτερον ἑχοιτὸν ονιουϊεῖς ὁείζ.] Secundum Joann. Tzetzem in 
prafat. Allegoris Homericz inedite, (qus MS. exftat Parifiis in 
Biblioth. Reg. Cod. 28oo. & Oxonii, Cod. Barocc. 194. & 131.) 
Hefiodus Homero junior fuit annis 4oo. Sed de Heliodi xtate, 
Lil. Gyraldus, Joh. Gerh. Voffius, aliique viri docti abunde cge- 
runt, poft quos plura de hac materia non addam, ne actum, uta- 


junt, agam. 
Hoz 


Η Σ 
^nudya. ἧς, ὑπῆρχες. 

Ἢσϑα ' aS εὐχωλῇῆσι χουτήχους, ἔν * τε κελεύθοις 

"JAa(». 
*HoJ'enj. jecenae. 

Ταύτζω f ay i$ εὐλὺς woO εἴη Aa Gay 

ἽΝ κύλιχα" 
Φησὶν ἐπεὶ μεγοίλη n, καὶ πλέα. καὶ ἡοϑεὶσ, x- 
iis. 

"Bo tw. eXpesuÜluo. ἐγοίρζω. 

᾿Ἠισϑίοτοι. ἔγνωσοιν. ? ' Aeisop anie. Οἱ δὲ σύμ- 
μοῦχοι ὡς ἡ T (ὕρφαχᾳ TTE AayaguCá- 
ἀϑυον. 

"nu. xe Dto. 

"Hé. «eu NIS. Θεκαμξίδεον τε nenne 
φυλὴν αὐτόν. καὶ oo ne gy χα νοῆσαι. 








ἼἨοϑηϊο. ἀντὶ τού, “«ἰϑιεεβέξλητο. Καὶ ἤοϑηϊο κρο- 
κῶτον γετῶναν Atm 9 πλείονας ἐς αὐτὸν Ὀπεςρέφειν. 
* Ὁ τοίνειυν ree» “Σιποθνήσκαν» καὶ ἕτερον ἀδελφὸν 
σολείπων. ὶ 
[0 Ἤσϑιον. ἔτρωγν. 
"Hox. ἐποῤόθυεν. χατεσκεύαζεν. penipyelo. 


Ἠσκημϑύον. κα]εσκϑυασμιέγον. ἀσχκημοΐᾳ "S. ἃ 
σχθυάσμαζ. 
᾿Αλλ 5 Gc Ορέφϑ, πλὴν λόγῳ γ᾽ nono. 


/ od 
Ἠσμἐνισοι5. énevens. 
Ἥσο. x£ico. 
tj / N τ“) | 
Οὕτω 5 τοι» μελία ζᾳναὰ, “ποτὶ Χίογα; μιοικρὸν 


! 


] M / [i 
*Hao, Πανομφοίῳ Zl μδυεσ᾽ ies. 
mc 
Καὶ αὐϑις. 
" 315 ! ΓΆΞ 15. £x] 5 A 
Hco xeT Wyajew «od. cwaxiogo» ἀσπι Qa- 
7 
&ya. 
* c ! 5 δὴ m 36 7 
Ἥοσον ἑτοίμως χατεχῴ. ἀγτί T8, 7 οὐδὲ ὁμοίως. 
ΟΣ “- λ "Ὁ" N i 
Καὶ αὖθις. **Hoxo δὲ ζαῦτοι τοὺς o δῳπεηϊωχότοις 
3 l l Yt opm / 
Xa, ἢ (& (ess lesmeyoy ἐς τ' NW. 
Li e € m 
Ho QYT zu. "ierra. 
/. tL» CAR c ! Yon 
Ἤσπαιρεν. ὃ "Heldo». Ὁ Κορίνθιος ςβχπτήγος Tr 
ce / , 7 » R8 
λοιπῶν ἤσπαιρε μούνος, φάμϑνος ξἰποπλεύσεαϊ, ἀπὸ 


"Aprepu( i8. 
"Hanvors. "ἢ (:μυελϑώντες. 
Τ᾽ α,- xabé e). ' ἦσται δὲν ὠγόμα a a. 
1 Ἦϑα 4) εὐχωλῇσι κῳτήκ.] Epigramma integrum, ex quohxc 
dccerpta funt, in Anthologia inedita fic legitur: 
EéodYa, σοὶ τόνδε QiAzs οἰνεβήκοιτο κὄρσης 
Πῖλον, ὁδοιπορίης vw eso? ᾿Αντίφιλ». 
"HO p εὐχωλῇσι κα τή9Ὁ», ἔν πε κελεύθοις 
Ἵλα(ο: ἐ πολλὴ δ' ἡ χώρας, MONS ὁσίη. 
Μηδὲ τις ἡμνετέρε wwe “οὶ μαρηθς ὁδίτης 
᾿᾿ΑνθέκᾳἹ-" συλῶν ἀσφαλὲς zd? ὀλίγα. 
Tib, Diana, bunc chari capitis dedicavit 
Pileum Antipbilus, peregrinationis fymbolum. " 
Prozis enim aurizus vota ejus audiebas, Citer facienti. [fectum. 
Eraspropitius. Munus quidem eft exiguum, fed a pio antmo pro- 
Ne vero quis avidus viator manus admoveat 
Donario noffro : nam ne parva quidem rapere tutum eft. 
Partem Epigrammatis hujus adducit etiam Suidasinfra v. Πιλήσεσι. 
2. Ἔν τε κελεύ)οις] In prioribus Edit. mendofe legitur, Z9; κε- 
λεύδεις. 
3 ᾿Αρισοφανης} In Vefpis, p. 334. €x quo locus hic ita legendus 
& emendandus eft: 
Ὁ; δὲ ξύμικοροι, ὡς duri γε T 44 σύρφακᾳ To mor 
Tom. 1]. 


H 5 8I 

"Hev«. Eras, exittebas. Vota euim c» pre- 

ces prouis auribts accipiebas, Cs cum iter face- 
rem eras 2221 propitius. 


"Heras. Gaudoebit. 
Hoc quidem aliquis fl'atim gaudebit accepto 
Calice, ——- 


[Ideo fic] ait; quoniam [ calix] cratmaenus ἃς 
plenus. Et »c9àe, Gavifus. : 


ἭΦιυ. Lztatus fum. Gavius fum. 


"Hie$tu?). Cognoverunt. Ariftophanes: $2- 
; S S EATEN 
cz vero, poflquam cognoverunt vilem judicum 
türbam ex urua placentas comedenteu. 


*HeSw. Sedere. 


Heina. Indutum effe. Zpf/mogue triumphat 
vefte indutum 678. Et 4&8, fenfifle, vcl, a- 
nimadvertiffc. 

"Hel. Indutus erat. Ef erocotam veffem 
znduerat, ut plurium oculos in (ὁ comverteret. 
T Mer igitur moriens, c alterum fratrem ve- 
Inquenus. 


"Ho. Edebant. Cormedebant. 


 "Hox4. Inftituebat, erudiebat, adornabat; 
| ftudium alicujus rei] perfequebatur. 
ἪἬἨσκηρδμον. Inftructum, apparatum. 'Acz/- 
ua &. enim funt machinationes. 777 boc zon eff 
[ verum] Orefflis corpus, ] fed verbis tantum 


falfo confiéfum. 
"Heuén( ας. Gavifus es. 
Ἧσυ. [Sede.] Jace. [Sufpentus etto.] 
$ic, ὁ fraxiuea C longa bafla, ad colum- 
nain longata 
Sufpenfaefloy P anampbao Jovi manés facra. 
Et rurfus. 
dufpenfum efto in droino bor templo,  fcu- 


tum lucidum. 


Ἥοτο ἑτοίμ. Minus prompte rctinere. Pro 
neutiquam. Hzc autem mimus angebant Lefoss 
quam que Juflinianus | committebat] im Reim- 
publicam. 

d : 

Heox&vray.. Vincuntur. 


Ἤσποαιρο. | Palpitabat.] Herodotus. Corza- 
t£bius dux folus ex reliquis | pre saetu] palpita- 
bat , dicens, fe ab Artemifia difceffurum. 


Ἠαστικότες. Conftipati. 
*H«w. Sedet. ἤσαι vero; celebris eft. 


Ἔκ κηϑειριε Aug eA Qo por, 5x apa A coy T wonder. 
Vide ibi Scholiaftam. P. 

4 Ὃ τούτων ἕτερ» διτοθν. ὃ £r. δὶ 27. ] Hzc neque ad precedens 
fragmentum, neque ad locum hunc pertinent. Videntur autem a 
librario quodam, nefcio quid fomniante, huc tranílata effe cx v. 
Ἡμίσεια. P 

ς Am cox "Ogre, Alo A.] Ex Sophocl. Eleifra, p. 133. P. 

6 Ὅνυτω τοι, ελίωώ των.] Diftichum hoc legiturinAnthol.l.vr.p.57 $. 

7 OU ὁμοίως] Scribendum eft 22z,425: quam lectionem in 
verfione fecutus fum. — Vide infra v. Ἥτον- 

8 Ἤτον δὲ τῦτω τὸς ποραπ.] Vragmentum hoc eft corrup- 
tum & mutilum, quod ex Procop. Hiftor. Arcan. c. vir. ita le- 
gendum ὃς fupplendum eft: Hosov δὲ ταῦτα ES wecyamtyTuxé(s 
ἠνία, ἢ τοὶ Cc wewiewZ εἰς τὴν πολιπτίαν οἱ καρτηθένα. Ad loci 
hujus fenfum intelligendum necefle eft, ut ea, qux apud Procopi- 
um antecedunt & fequuntur, legantur. 

9 'Hejà/G-] Lib, vii1, p. 294. P. 

10 ᾿Ηασικότες. σιαὐελϑόντες] Hefychius hanc vocem interpreta 
tur βοηθοΐσοιντες, quod magisprobo. 

11 ^'Ho«] Ab Zw, quod ctiam fignificat celebro, 
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"Hetw. exe S Colo, δυϊκῶς. τ᾿  Aexqipásvs ᾿Ορνιοῖ. 
τὸ J'dp ἥσίκυ. Τινὲς δὲ αἰ Vi ἴστω. ἀντὶ V ηδὸ- 
σαν. Οὐδὲν ἄλλο Vrtw, ἣ δείκνεν. 

᾿ς ζω. ἀντὶ τοὺ ὑπῆρχον» δυϊκῶς. ᾿Αφελφὸ δύω 
deo sua pon ida Καὶ avis. Ἐπηρμϑίω τε "luo 
ἄμφω quis ἐλ-πίσιν. 

"Hau. ἡδύ. εὐφραντον. 

Ἠσωνϑθέτηκας. "A. cuia, d; ὡμολόγησοις,παρέξης. 

Ἡ συχαίμινος (χα μίνῳ ρύπιετου. qe? τὲς ἑαυ- 
qvis Ὁ ὠφέλιμα λαμβάνογας ἐξ ἑαυτῶν. 

Ἡ Συρᾳκου( ὧν δεχοίτη. ἐπὶ TW σφόδρα. πλε- 
σίων. 

Ἡσύγιος Miis, υἱὸς Ἡσυγίε δικν όρα, καὶ 
Σοφίας» γεγονὼς * ἐπὶ ᾿Αναζασία βασιλέως. ἔγροι- 
Ala. 5 Ὀνομαήολ όγον» “ ἢ Πίνακα τυ c» παιδείᾳ 
ὀγομοιςῶν» οὗ Giro ju 'Éo1 τῶτο τὸ βιδλίον" 7 ,οόνι- 
χίω ma, Ἵςτορίαν, ἣν ἱενα διεῖλεν das? ἐξ «[σεήμαΐα: 
οὕπω 8 x&Ad ugs FAL οὖν ois ἐμφέρον) αἱ 
XT X24gous cpicus TI Ῥωμαίων βασιλέων: καὶ 
αἱ dwasriay TA xi^ c χρουτησοίντων τυραν- 
wor καὶ Ὧὰ xi^ τὸ Βυζάντιον pax Doe. ἕως τῆς 
βασιλείας ᾿Αναςτισίε, τοῦ ἐπινομαζορδίϑ Δικόρβ. 
Εἰς δὲ τὸν Πίναχα τὴν ἐν oue λαμψάντων» 
᾿Εχχλησιαςικῶν διδευσχάλων οὐδενὸς μνημιονεύφ' cos. ex 
τούτῳ “᾽ πσύνοιαν παρέχφ, μοὶ εἶναι αὐτὸν Χεαλςιογὸν» 
ἀλλὰ ὃ) Ἑλλϊευικὴς 9 μαϊζαιοπονίας ἀγά πλέων. 


Ἤοχαλλον. ἐλυ-ποιιῦτο. 

! 
ὑφεθάσεν. 

5. 1 c δ , 

Haw. τὸ «οιχέιον. πὸ 26d up 0L. 

4 ce 

Hla. ἡ “Ἴησις. 

EY Y TN / ^ 1 
^H "' qus ἢ ἐπι (y. ἢ v0 tuos ἢ ἐπὶ (αύτῃ. γυνὴ 
N A3 / » 5 

Λάχῳνα, τῶ παιδὶ δούσοι T. ἀσπίδου τοῦτο εἰπεν. 


Ἠοχάϊεσεν. il 


[ Ι : / M ToS, 
Ἡταμρηχεν. oix low." Ἡτομρηχέγαι δὲ «ois ἄνω 
T^ y 1 ΘᾺ » Y (e 
μέρεσι V owl Cox cua, δ᾽ ἄξιον τὸ ἱερὸν πὸρ 
φυσῶν. 
c / 5 m ) c 1 Se Eun PAPE 
Ητοιιρηκώς. ἐστὶ “ “πορνείας. wToue/xuas dé, ἐπὶ Ὁ 
C AE 
ἐτοίρου. 


1 ᾿Αραφοφούρης "Ὄρνισι] Pag. 543. ubi fic legitur: 
Το δ᾽ cw d» Wen» ἐδὲν ἀλλο, τλί δαΐκνην. 

Pro ἤσην autem ne dubites ibi refcribere ἴσην, i.e. norant, ab ἰσω- 
pat quoniam priorem lectionem fenfus manifefto refpuit. 

2 Ἠσιωθέτηκος) Vide Suidam fupra v. 'AeuéO-, & v." Aguv- 
θετώτων. 

3 Πρὸς τὲς ἑαυτοῖς} In prioribus Edit. legitur, ce; τὼς [οὐ] 
ἑαυτοῖς. Sed voculam cy hic expunxi; noníolum propter fenfum ; 
fed etiam, quia in MSS. Parif, deeft. 


4 'Ezi 'Avegwais βασιλ.} Adde, κὰν "Isemuwz. Sub Juftiniano 
enim Imperatore Hefychium noftrum vixiffe etiam & fcripfiffe 
clare teftatur Conftantinus Porphyrog. Lib. t. "Them, tr. ut obfer- 
vavit Meurfius in Notis ad hunc Hefychium, p. 112. 


$ ᾿Ονομοτολόηον, ἢ πίνακοι T c» z.] Hocopus, vcl potius com- 
pendium ejus, hodieque exflat, quod poft Hadrianum Junium 
(qui id primus ex Bibltotheca Joann. Sambuci in lucem protraxit) 
cum eruditis notis edidit Meurfius Lugduni Batav. 1613. 


6 Ἢ πώακα VW c» gud. ὀνομν. S ἐπιξμν.] Meurfius in Notisad 
Hefych. Miles. p. 110. locum hunc Suide mutilum cffe cenfet, 
eumque fic fupplet : Ἔρξαψεν Yo 26429», hama, f cy omui 

(e dveptusiv, Aueytiho T. Λαέρτιον waonavi Oe, ἃ ἐπιτομυή, c. 
Tale enim quid defiderari putat. De hac conjectura viri do&if- 
fimi liberum Judicium le&ori relinquo. 


. 7 Χρονικήν τινα “τορίαν} Ejus operis epitomen exhibet Photius 
.in Biblicth. Cod. ,x:x. quem vide, 


Hm 

"Hefe. In duali, fedebant. Ari&ophanes in 
Avibus : Ili vero (edebant. Quidam vero per 
| fcribunt 1t, 1. e. noverant. Nzbz/ a£zud ηο- 
rant nifi mordere. 

"Hel. Pro duali, ἡτίωυ» erant. Fratres duo 
erraverant. Et uerum: 24zubo fpe erani e- 
lati. 


"He. [Ab ἥδω.1 Suave. Jucundum. 
"HeuDenmaz. Pactum ὃς promiffa violafti. 


'H eux puros (9x. Morus moro purgatur. De 
iis, qui rcs fibi utiles a femet ipfi fumunt. 


'H Συρακδσῶν. Syracufanorum decima. De 
valde divitibus. 


Ἡσύχεί»". Hefychius Milefius, filius Hefy- 
chii caufidici; ὃς Sophix: qui fub Anaftafio 
Imperatore vixit. Scripfit INomenclatorem, 
five Indicem virorum, qui doctrina clari fue- 
runt, cujus compendium eft hic liber. item, 
Hiftoriam Chronicam, quam in fex diaftemata 
( fic enim fingulos libros appellat ) diftinxit. 
In his [libris| continentur Imperatorum R.o- 
manorum res, variis temporibus geítz: & hi- 
ftoria Regum ὃς Principum, qui fingulis gen- 
tibus imperarunt: item ea; qux Byzantii ge- 
fta funt, ufque ad imperium Anaítafit, cog- 
nomento Dicori. In P7zace vero, five Indice 
fuo, nullam facit mentionem Ecclefiafticorum 
Doctorum, qui eruditione clari fuerunt: ut 
hinc fufpicari liceat; eum non fuiffe Chrifti- 
anum, fed Grzcorum nugis & vanis ftudiis 
addictum. 

Ἤσοχαλλον. Dolebant. 

Ἠοχάϊεσεν. Poftremus venit. 


^Haw. Ipfa litera; qux vocatur Eta. 
Ἢ“. Clades. 


Ἢ (Gy, 3 ἐπὶ τοῖν. Aut hunc, aut in hoc. Mu- 
lier Laczna hoc dixit ad filium, cum ei cly- 


peum daret. o dmg 

Ἡτούρηκεν. Impudicus fuit. Superzeribus par- 
Libus corporis ampudicum fuiffe, neque dignum, 
qui ignem facrum flatu accenderet. 


'Hreuepuos. De fcortatione dicitur. 'H&ei- 
xas Vero, de focio. 


8 ^E£ A3jessas6»] Photius τμυήρωΐ vocat. Aicetaage tamen c- 
tiam vocantur in Gloffis Bafilicorum, a Car. Labbzxo vulgatis. Cce- 
terum, inter opera Hefychii non meminit Suidas T Πατρίων Ke»- 
σοιντιναπολεως 5 Qui liber hodieque exftat; a Meuríio primum inlu- 
cem editus. 

9 Ματαιοσπονίας] In Ms. Parif. A. legitur gaióviG. 

10 "rsfeezy] In Lexico Photii inedito legitur ὑσερησεν, per ἡ, 

11 Ἢ m», αὶ ἐπὶ mé] Potiuslegerim, 5 mé» καὶ ἐπὶ τῶς, vel 
ἐπὶ τῷ. ld eft, aut cum hoc clypeo ex bello redi, aut fuper eo 
mortuus domum reporteris. Apud Spartanos enim ῥιψίασδες 
non folum infames habebantur, fed ctiam poen mortis erant ob- 
noxii, tefte Tzetze Chil. xu. cap. cpvi11. Hinc matres filiis fuis in 
bellum ituris prxcipere folebant, ut mortem potius in bello op- 
peterent, quam clypeo abjecto domum redirent. Huc pertinet 
memorabile factum matris Spartanz, quzfilium fuum Demetrium, 
abfque clypeo ex bello redeuntem, manu íüa occidifle legitur: 
quam in rem fequens exftat Epigramma ; 

Τὸν amende νόμνας Δαμνοάτειον Vx (e μυήπηρ, 
Τὸν Λακεδεοιμυόνιον, οἱ Λακεδοιμονία. 
Similis argumenti Epigrammata leguntur in Anthologia tam edita, 
quam inedita, ut indicamus fupra v. "Apzs, v. "Eggs, & v. Εὐρωτειν. 
Vide etiam infra v. AuxSeyO-. 

12 Ἡταιρηκέναι δὲ ποῖς «ve μυέρεσι] Fragmentum hoc legitur in- 
ter Excerpta ex Polybio in Colleétaneis Conftantini Porphyrog.' a 
Valefio editis, p. 53. unde id Suidas defcripft. Vide etiam fupra 
v. Δημθ χαρης, ubi integer locus Polybii adducitur. 


"'Habyifas 





Ep 

Ἡ θεὲς ἀπῆλϑεν. ἀντὶ τοῦ, doy ἔχων. ἡ γικηθεὶς 
ἀπῆλϑεν. 

"Hh ὃ ἀληϑείας. καὶ» dti qWOS ἀλεχ- 
ϑυόν(θ". ἐπὶ τῶν δούλων 3) ϑεροιπῶντων ἑπορϑύων τοῖς 
δισπότοις. * Φυσικόν ὅδ! τούτο" ἐπεὶ» ον (is (υμ- 
(υλαὶς T &Aex Suo οἱ γΠηθέντες tm.) τοῖς 
γεγικκόσι. χα 3 QeoxeAl (e 

᾿ὈΟρνίθων φοινικολόφων τοιοίδε κυδοιμιοί. 

"Hebe Cs. γενικὴ. 

Ἠιτηυϑίζω. 1 ἀντί τοῦ, κυχοημϑύϊευ. xad ηδ ais 
TX ἔλεγον» τὸ XX gas. 

Ἡπηη,ϑί.». δ νενικη ϑίος. 

"Henioo.. ἐζήτησεν. 

᾿τίμησεν. ἠἡπίμοισεν. ὕ( οκσέν. 


Ἢ 20. Τῶν ἄλλων ἁπαντῶν Wtó» μοι μέλ4. ἀντὶ 
m6); οὐδοι μῶς. ᾿ 

^HTop. ψυχῆ. ; "Ojne(E* ᾿Απαλόν d σφισιν Wrop 
ἀπηύρα. ὕπερ Comer εἰς δόξαν τοὺς XyruixoUs, ὅτι 
(μναύξεῦ τὰ σώμαΐο à ψυχὴν» καὶ (oannes 
πάλν. 

"Hav. ὑπαρχέτω. Ἤπω ἡ δόξα Κυρία εἰς τοὺς 
αἰῶνας. Τείτον “αρϑτωπὸν δ! “αρϑτοικίυκον» πὸ 
τοῦ εἰμὶ, 70 ὑπάρχω" ἡ uin, de, WrQw τὸ 
xescuxlaxor, € τω" ἐπεχίασφ ἤτω; xal πλεο- 
vamud τοῦ σ, ἔφω. ἢ ob V ἕω» τὸ ὑπάρχω, oh, T6» 
de καὶ τὸ «xe3guxlexos e, ἐέτω" xod XTA κροίσιν τῶν 
δύο c& εἰς ἡ» ἤτω. 

*Hedlóudwos. "yen. γικώρϑιος. 

"Hedoy. ἐλάαν. A πυχεειθ». $ Οὕτω δὲ ἣν 
Ἐπίκχθρίθ" ἡϑυνὴς ἥήων, ὡς Δ 9ὲ τῶν ἐοζάτων οὖ (cis 
2a nus αὑτοῦ togae, τῷ ÁL πατοὶ» καὶ τῇ L- 
“εἰ, ογαγίζειν ἅπαξ ποῦ ἔτως ἑαυτῷ V διοσῶρ" τῆς 
ἀσωτίας τὸ πλιέον enia. 

Ἠτπεέμιζω. ἐν αρτέρᾳ. vae cor. 


Ἤπεια. οἱ φήμκωνες. 

Τόντε “αϑόσερ) ον. 
ἼΑτρακΊον» χαὶ τοὶν aid, xev oU) 
Κερκίϑοι» (gy (Sy μολπαάτιδευ. 

Ἠτειοῖα, χαὶ ἡτραῖον, xe ἤπριον. ἔνδυμα, ὑμενῶ- 
δὲς. 7 Μετεωρίζον τὸ ποικίλον ἥτοιν πα(ας ἑλίου 4 
qeomas. Λέγᾳ «EA τοῦ σδρακον)οειδοὺς σημείδ» τού ἐν 
πολέμῳ. * Ἤδιον δὲ, τὸ ἄτρωτον. 





* 
^ M " E! -Ὕ r AY D M 
H eis ? Ἐξ, ἢ τρεῖς χύξοι. πὸ fo τοὶ ὃξ, Y πον- 


I 'Hzlf«s τινὸς ὠλεκτουόν 1 Hunc locum defcripfit Suidas 

€x Schol. Arifloph. ad zves, p. $45. G. ad verba illa Comici: 
"Ogris δ᾽ ἔγωγε QEAG. "Halioue τινὸς 
"AAsxerevoy O- 

Eft tamen aliqua in Scholiis feripturz diverfitas. 

2 Φυσικόν ia 780. imd c» vw; συμνξ.) Sic locum hunc ex 2 
MSS. Parif. refcripfi. In prioribus enim Edit. legitur, φυσικόν 
is TÉ» ταῖς συμιξολοῖς, GC.  Scholiafta Ariftophanis loco laudato 
fic habet: φυσικὸν τῶτο quis συμιδολαῖς "V ὠλεκπευόνων, τὸς ἡτ)ηθένζες 
Varo vis νενικηκόσι. 

3 O:ixef(O-] Idyll. xxi. v. 72. de quo loco lege Heinfium in 
Lection. Theocrit. c. xxv. - 


4 ᾿Ἡτηρδῥην] Ex Harpocratione. Videetiam fupra v. αἰτόρϑμος. 


HJT 83 
'HibÜus ἀπῆλϑω. Victus abiit. Superatus 
difceflic. 


'Halifhys ? aA. A veritate victus es. Et, Ab 
aliquo gallo gallinacco vi&tus es. De fervis, vel 
famulis dicitur, dominos fequentibus. Hoc au- 
tem ex naturalibus defumptum eft. Nam cum 
galli inter fe committuntur, fieri folet, ut vi- 
&idequantur victores. Et (Theocr. Gz//orum, 
rubram criflam babentiumy talia funt. prelia. 

"Helios (5. Genitivo. Vi&us fuma te. 

᾿ιτηρϑύζευ. Qux utendum petiit. Nam ἀι- 
πειό fignificat utendum petere; velaccipere, 


'Hahu €». Vi&us. Superatus. 


"Hernoey.. Quaefivit. 
Ἠτίμησεν. Ignominia affecit. Contumelia af- 
fecit. 


"Hel. [ Minus.] Cztera omnia mihi mini- 
me curz funt. ^Hzly enim hic pofitum eft pro 
οὐδου μῶς. 

"Hao. Anima. Homerus. 7 engel//ammque ipfis 
animam ab[lulit. Quod [Poetz di&um ]Stoi- 
cos in eam opinionem induxit, ut crederent, 
animam cum ipfo corpore creícere, & rurfus 
minui. 

"Hau. Efto. Sit. Domini gloria ftt zn eternum. 
Eft autem tertia perfona 1mperativi modi, ab 
εἰμὲν fum; exifto. Participium; εἰσ, e$». Impe- 
rativus, £9; eme, ὃς per productionem literz e 
ἤτω» & per pleonafmum literz c, égw. Vel ab 
£o, fum, deducitur imperfe&um 5o, 35, ἦε: & 
Imperativus £6 ἐέτων & per crafin duorum « in 
3; ἤτω. 


Ἡ  ώρμϑνος. Genitivo. Qui vincitur. 

"Hale». Inferior. Subje&us. Zpzcurus autem 
voluptati erat adeo additíus, ut fub fmem «vi- 
te in teflamento preciperet, ut patri quidem; 
matrique fue femel quotannis parentaretur ; 
Jibi vero bis: ajorem luxurie modum pre- 
ferens | minori. ] 

Ἠπεέμιζεν. Forti animo tolerabat. Quicf- 
cebat. 

Ἤτεια. Stamina. 

Et adjutorem 
Fufums c ftamiua difcernentem 
Radium textoriumy argutum [onum edente. 

"Haeielas & (redo, & rei. Indumentum 
[tenue, ὃς] membrane fimile. [7ez£us] pz- 
Gum vexillum im aere tremulo motu vibrat. 
Loquitur hic [au&or] de vexillo bellico, in 
draconis fpeciem formato. 'Hreí» vero, quod 
vulnerari non poteft. 

Ἢ seis Ἐξ. Aut ter fex, aut tres unioncs. 





"OpmeO-] Tl. A. v. 115. Ubi legitur ὠποιλόν τέ σφ᾽ wrop πήρᾳ. 


Ὅδυτω δὲ ἣν ᾿Επίκερ(- 52] Eadem plenius leguntur fupra v. 
VEA » 

7 Mereeg/Co) πὸ ποικίλον ἧτο. Senfum hujus fragmenti in vet- 
fione fupplevi ex v. ᾿Ινδοὶ, ὃς v. Xiuesvs, ubi Suidas integrum 1ο- 
cum auctoris anonymi, ex quo hzc decerpta funt, exhibet. 

9 "Haeíoy δὲ, τὸ ἀτοοΐζν.] Dehoc loco amplius cogitandum cen- 
feo. 3 

9 Ἢ «cl ib, ἢ τρεῖς ion] Vox κύδΘ- apud Grecos non fo- 
lum tefferam fignificat, fed etiam unionem, five punctum teflerz: 
quo fenfu in hoc proverbio accipienda eft. TIníignis eft hanc in 
rem locus apud Euftathium ad Odyff. A. p. 1397. 15. quem hic 
deícribere non pigebit: "Om ἐχρῶντο ὁς παλαιοὶ σρισὶ κύξοις, € ἐχ; 
ba TEN 


5 
6 


Ϊ 


84. HH 


m ^ 1 bU eS 7 Mo € 
mA wx dwAo. τὸ δὲ τρῶς κύξοιν τὴν ἡπαν. 


^ VEROEE E SUMI SD 
Ητρον. τὸ ^20 τὸν ομῷαλον μέρος. x04 τὸ χα- 
S I du ὌΝ 3} ( "d NAI ΡῈ 
AUMAGU, v puede, 0 χαλουσῖν ἐλυρον eAquQ a 
P / QA , ] ᾿ 
Vs, Τὸ 48 wreov Ὁ χύτρας ἐλάκζίοσεν. "Ἔν y meous "fS 
A Up» [i 
(& ποδία, ἐξοτιγεσαν. 
ΕΞ V I ΕΣ 
'"Hoyéu(Q. 0 χαλὸν γένειον ἐγών. 
Hüjw. ἔλεγεν. εἶπεν. 


Ηὐδοίξανῖο. εὐφήμισαιν. 


Ηὔδυηςου. ? ἐφώνησου. 
Ηὐδύχησο.. ἐδ ἐλησοι. 
Ηὔλησο. * ὠργαγισοι. 
, ; 3) 7 / 
HUAScoyTO. 5 ἐζω ροἰχθησοιν. ἐςράφησοιν. πεφύ- 
2. λ ! 6 2 " 
elura. ηὐλίσοιν)ο dé, κατέλυσοιν. Ó ἡ“πλίκευσοιν. 


* 


Ηὐλόγνησοι. ηὐξάμἬοωυ. καὶ Εὐλόγησοι, ὡς Adi- 
χώτερον. 

Ἐπυμκοίρησου. ἐπέτυχον. 

Ηὐπόρησοι. C» εὐπορίᾳ, εἰμί, 

Ηὑροϑαι. xai εὑρηοῖγαι. 

"Hs. 0 ἀγαϑός. 

"Hye. ἐφώνησεν. 

Ἡὐτομιόλησεν. ἀφ᾽ ἑαυτοῦ παρεγένέϊο. 

Ηὐτέπισοι. ἡτοίμα(α. 

Ηὐχύιζεν. 7 τὸν τροίχηλον ἀπέκοτηεν. ἐλοιιμιοτόμέ. 
ὅπερ Ὅμηρί" οἱ ἐρύειν Φησί. 

Ἡ ὃ Φάνε ϑύρᾳ. Τὸν Φάνον φησὶ Ana ὀξολοςοίτζωυ 
εἶναι. 5 ἄλλως δὲ τυφλόν. ὑπανοιγουϑύης δὲ αὐτα Ὁ: 
V Δ μιίε ϑύρας, καϊᾳσκθυάσωι ToiQU Thu , ἣν Οὔκ 
dy ms ἰευοιξε μὴ ψόφον ποιλ( ας. ᾿Ενίες δὲ λέγφ» ὡς 
μοιχϑυομένης αὐταῖ “ὃ γυνοικὸς,, “τὴν αὔλειον. ϑύροιν 
εἰργαίσουτο» ὡς μὰ duly. ψόφε ἀνοίγοοϑγα!. πῆς δὲ 
Xp^ τοῦ gros δεχομένης πὸν LI S χλθυάξζον- 
ὡς ποὺς γείπονας λέγειν, ἡ Φάγε Ses. "Ex τάτϑ 
παροιμιώϑης ὃ Aóy Bs ἐπὶ τ μοϑὲν ἀνυόγτων ἐν Td 
Φυλώπεν. 


"House ^ “αρϑμολ᾽ ὦδε. οὕτως ὡς exds παρελϑ ὼν» 
μηδὲν χἰωρθέμδν(θ». 


ἩΦοισει(ῦ» δεσμός... ἐπὶ TW aque Ὁ δὲ 
(ὠγκατειλημμοέν(" παϑεσιν» ὥσπερ Houses δὲσ- 
puis ἀῤῥήκ]οις, ἀλύτοις, tué γε ἐν αὐτοῖς ἐἰὰ- 
qe): (& δὲ | ἐρωϊομανία, xal μέθη, καὶ πλεο- 
γεξία. 


ὥσαδ οἱ νυ δυσίν. Ὅβδεν o4 σπεραιμνία ἐπὶ Τὶ ινηδὲν Me mm 
κινδυνσίόντων, τὸν ^ τεὶς ἕξ, ἃ πεεῖς κύδες" Dun S woes ἐλα γέ- 
sw τἰοιθμυξ' ἧς μυέμννη) Πλώτων c» Νόμοις, eizuv' Ἢ πεεῖς xi us 
βαύδοντες. τατέσι, πρεῖς μονάδας. Κύξον χοίρ, φασι, δι γῶς ἔλεγον αὖ- 
4) τε πὸ εἰναῤῥιπι όμϑιον (9εν πωροιμθίω Τρῳγικὴ, m^ Ae TOME 
msc ὁ Διὸς κύξοι) X; τὴν c» αὐτῷ μονάδα, Clare hic Euftathi- 
us docet, κύδον tam tefferam ipfam, quam unionem, fivepunctum 
tefferz, fignificare; & pofleriore fenfu eam' vocem in proverbio 
propofito accipiendam effe, Vide etiam Salmafium ad ΕἸαν. Vo- 
pifcum, p. 759. apud quem de hac materia plura legi poflunt, 

. 1 "AeieQ«erus] Thefmophor. p, 794. B. ubi Comicus loquitur. de 
infante, in olla condito. 


2. Ἐν χύτροες ^P τεὶ r8. ἐξετίβ,1. Vide Schol, Ariftopb, ad Razas, 


E DO 


Ter quidem fex, pleniflimam victoriam fig. 
nificant: tres vero unioncs, cladem. 


^Haeow. Pars [ventris] umbilico fubjecta. 
Item matricis involucrum, quod vf» vocant. 
Ariftophanes: Utrerum enim olla calce percuf- 
fit. In ollis enim exponebant infantes. 


'Hüyéa($». Pulchram barbam habens. 

HJ». Loquebatur. Dicebat. 

Hoa. Lztis acclamationibus profequu- 
ti funt. 

Hdww. Loquutus fum. 

Ηὐδύχησοι. Volui. 

Ηὔλησο.. Inftrumento mufico cecini. 


Ἡὐλήσαν)ο. T urbati funt.Converfi funt.Inflati 
funt. H»A(ca/lo vero, diverterunt, appulerunt. 


Ηὐλόγησο. Bene precatusfüm. | At Εὐλόγη- 
σον eft magis Atticum. 

Ηὐμκοίρησο.. Voti compos factus fum. 

H»zieroe. Divitiis abundo. 

'Huengsu, & esgnapw.. Inventum effe. 

'Hos. Bonus. 

"Hüce.. Vociferatus eft. 

Ηὐτομόλησεν. Ultro acceffit. 

Hofem( a. Prxparavi. 

Hiynce. Cervicem amputavit. Jugulum 
fecuit: quod Homcerus a? ἐρύφν vocat. it 

'H Φάνα )ύρᾳ. Phani janua. Demon ait, 
Phanum fuiffe feeneratorem: ali vero, coe- 
cum. Cum autem janua conclavis, in .quo 
pecunia ipfius recondita erat, fubindeaperi- 
retur, ita cam concinnaffe dicitur, ut a ne- 
mine fine ftrepitu aperiri poffet. Quidam vero 
dicunt, cum uxor ejus effet adultera, janu- 
am atrii talem ab eo factam, ut fine ftrepitu 
aperiri non poffet. Illa vero per te&um a- 
dulteros admittente, vicinos per deritionem. 
dicere folitos: Phan: janua. Hinc, prover- 
bium manavit, quod dicitur de illis, qui cu- 
ftodiendo nihil proficiunt. 

"Hà«cus: πρόμολ᾽ ὧδε. V ulcane accurre huc. ] 
Eo ipfo nimirum temporis momento, quo 
huc forteacceflifti; nec ulla mora interpofita. 

'HoaísuC» δεσμός. Vulcani vinculum, De 
is, qux effugi nequeunt. Ze autem [vi- 
Hofis | affectibus conffricius, tanquam. Fulca- 
niis vinculis, [id efl, talibus] que rumpi c 
foloi mon po[Junt, zm illis couffauter perfeve- 
ravit. Eaautem | vitia | eraut, amoris infania, 
ebrietas, d avaritia. 


p. 267. 6. ὃς Suidam fupra, v. BsCyegdoy, ὃς v. 'Evyyveeitesgu. 

3 Hid] Sic ex MSS. refcripfi, ^ Priores enim Edit. habent 
ηὐδασει. ; 

4 HiüA»s] Hanc lectionem, ex MS. Parif. A. revocavi. Antea 
enim legebatur ηὔλισοι. 

$ Ηὐλήσαν 6] Sic in MS. Parif. A. exaratum efl. Editiones au- 
tem priores habent ηὐλίσαενίθ, quod mendofum eft. 

6 ᾿Η-πλίκουεν) Ab. ἐπλικεύω, quod cft Latinorum applico. 

7 Ηὐχίνιζεν) Ex Schol Sophocl ad 44jac. Flagell. p. 19. 

8 'H ev 9e] Hoc proverbium ctiam alii parcemiographi 
exponunt, quos vide. 

9 "A»es δὲ} Legendum eft, Zoo, δὲ. 

10, Ἥφαιςε. πρόμολ d]. Eft pars verfus, Homerici Il. X. 392- 


"Hausa. 


H o 

'Héausia. " δύο πόλεις γ(αν e Ane, Μυῤῥίνα 
m xal Ἡφαμεία. 

'Haustov. ᾿Αλεξανδρεὺς» χα μριαΐοκός. "Ἔχ ρανψαν 
: 'Eyxeet2]o- olg μέτρων" xai ue a 'Af όφορα. 
[Ie τυ c» ποιύμασι (& eov. ἹκΚωμιικῶν σπορημοί-- 
τῶν λύσης. Teacyoudy λύσεων. χαὶ ἄλλα πλεῖςαι. καὶ 
Τὴν μέτρων τοὺς “ποδισμούς. 

'HQeuctov. ? Μακεδὼν, ἑτοιιρίθ" τοῦ Μακεδόνος 
᾿Αλεξάνσρει. Λόγος δὲ ἐχά, ᾿Αλέξανδρον ἐλ εν ἐπὶ 
1 ἘΠ ΠΝ T. γυνοιμκῶν Δαρεία τ Léo, xai πα- 
οελθεέν εἴσω ξὺν 'Hgeusten μόνῳ τὴν ἑτοιίρων" χαὶ 
“τὴν parre eo. Aaeágs * a-yvon ἀσαιν, ὅς ls o. βασι- 
λεὺς εἴη αὐτοῦ" ἐςοίλϑαι S ἄμφω τῶ αὐτῷ χοσμῳ᾽ 
Tl δὲ Ἡφαιςίωνι παοϑσελίεν» χαὶ ποροσκιυυῆσαι» 
ὅτι μείζων αὐτῇ ἐφάνη Cra. Os δὲ 'Heeustay 
πε ὀπίσω ὑπεχώρησε . χαί πις TÉ ἀμφ᾽ αὐτὴν 
τὸν ᾿Αλέξανδρον δείξας.» ἐκεῖνον ἔφη εἶναι ᾿Αλέξαν- 
dyo, T f£ χαϊζαιδεοθᾶσον τῇ αἰ αμαρτίᾳ αἰ πο- 
year. ᾿Αλέξανδρον δὲ οὐ Φάναι αὐτίοὐ ἁμα»- 
πεῖν" χαὶ ἐχέϊνον γδ εἶνοι ᾿Αλέξανσιον. καὶ (τα, ἐγὼ 
οὔτε ὡς GUY", οὔτε ὡς πάντη ἀἄπιςοι9 ἀγέγροι ψα" 
ἀλλὰ; εἴτε οὕτως ἐπ’ραχθη» ἐποινῶ ᾿Αλέξανσρον Ὁ 
εἰς (Gs γυνοίζιοις χαποικίίσεως, xai T ἐς τὸν ἑτιοῖλρον 
πίσεως καὶ lade 7 εἴτε πιθανὰ δοχεὶ τοῖς ξυγ- 
edo ci (GL αὐτᾶ, ὡς xai ταῦτ᾽ ἂν ἐωραξε» καὶ εἶπε 
καὶ ἐπὶ τῶδε Pr LIT ᾿Αλέξανδιρον. 

"HQousos. 0 Sess καὶ τὸ πῦρ. "Epuod 5 βασιλέ- 
al» εἰς Alyuzdon xai ϑιανόντος, Η φαιφος 3. 
Aaj Gd] τὶ βασιλείαν, ἡμέρας crx". ὡς γίνεο s ἔτη 
πέοσαροι, plas ζ΄, ἡμέρας ἡ. 7 Οὐκ ἤδεισαν S 
πότε Aly ἐνιαυτεὶς μετρῆσαι», ἀλλὰ T τὐθίοδον 
T ἡμέρας ἐγιου τὸν ἔλεον. Ἢν. δὲ μουσικὸς καὶ πολε- 
puxós διὸ καὶ ϑεὸν αὐτὸν ὠκάλεν. gs cm 
ETENIM πὸν “πύδαι» Xl γέγονε χωλός. * Ἔϑηχε δὲ χαὶ 
νόμον vois, Αἰγυήηιοις ( ὠφροσύνης. Οὐκ. ἡδεισοιν γὸ μο- 
γανδιρέιν αἱ πούτων γυναῖκες. 9 Ὑπὸ δὲ penis εὐχῆς 
Ὁ ὀξυλάξζωυ m To) ἀέρος ἐδέξατο" δὶ ἧς χατε- 
σχεύασεν ro σιδήρων ὅπλα, “πολεμικαὶ, καὶ γεωργικα, 
ἐργαλέϊια. “οϑ "S αὐτῷ μβὲ ῥοπάλων χαὶ λίθων ἐ- 
πολέμωυν. 

Ἠφειδήκεισοιν. χαὶ ἠφειδυχότες, "' χα ΐα παύσαντες. 
μὴ Φεισοί uoi. 

1 Ἡφωισία. dvo το. ] Ex Harpocratione. 

2 "Ey;aef2]o. 2]d μυέτοων] Lege, Ἐγχριοάδιον eed μέτρων: qui li- 
bellus hodieque exítat, ab Aldo primum, ὃς deinde Turnebo, editus. 

3 Ἡφαιείων. Μακεδὼν. £z. ]'Totum hunc articulum deícripfit Sui- 


das ex Arriano de Expedit. Alex. Magni, 1. rr. p. 115. 

4 ᾿Αγνοήσοισων) Arrianus habet, εἰμυφιγνοήσοισον, i. €. dubitan- 
tem. 

$ Εἴθε πιϑοινοὶ δυκέϊ ποῖς ξυξρώψασι τ. Hxc apud Arrianum 
fic leguntur: E; τε mÜxvós δοκεῖ τοῖς ξυβρρώψασιν ᾿Αλέξανδοῷ», 
ὡς X) ταῦΐα ἂν προίξας wg, εἰπών" C ἐπὶ τῶδε ἐπ. τ. ᾿Αλέξ. 

6 Ἕρμυξ βασιλ. εἰς Αἴγ. xp wv. ἭφωςΘ- 7zue.] His valde 
confentanea funt; qux de eodem Vulcano apud Cedrenum & 
Chronici Alexandrini fcriptorem leguntur. 

7 Οὐκ ἤδεισον q9 τότε Aiy.] Vide fupra v. Ἥλι», ubiidemde 
ZEgyptiis traditur. 

8 Ἔθηκε 20) νόμον mis Αἰγ. euQe.] Cedrenus p. 19. D. ea- 
dem de Vulcano refert his verbis: ᾿Απεθεώθη δὲ ὁ Ἥφως vus 
Αὐγνπτίων, 2]d τὸ νομοθετῆσοω μθνοινδρεῖν xj σωφρφνως Big» mis 
γυνοὔκας Αἰγυπτίων" qus δὲ μοιχσυομένας τιμνωρεῖϊακ, 

9 Ὑπὸ δὲ μυυςικῆς εὐχῆς ὀξυλώξλν 2x) τ.] Eadem de Vulcano 


H Φ 85 


'Héaista, Hephzeftia. Myrrhina ὃς Hephz- 
ftia erant dux urbes Lemni. 


'Hgaistoy. Hephaeftion, Alexandrinus, Gram- 
maticus.ScripfitEnchiridium de metris: & car- 
mina varia. Deis, qux in poematibus turbata 
funt. Comicorum dubiorum folutiones. Tra- 
gicas folutiones. Et alia plurima. Item, mc- 
trorum dimenfionces. 

'Hesisiey. Hephzftion, Macedo, fodalis A- 
lexandri Macedonis. Ferunt autem, Alexan- 
drum veniffe ad tentorium mulierum Darii 
Perfz, &, folo eum ex amicis Hephzftione 
comitante, ingreffum effe. Matrem autem Da- 
rii, cum ignoraret uter ipforum effet Rex (u- 
trunque enim eodem fuifle corporis cultu) ad 
Hephzftionem acceffiffe, eumque adorafle, 
quod ille habitu corporis przxftarc videretur. 
Cum autem Hephzftion retro cetfiflet, ἃς qui- 
dam e Reginz miniftris Alexandrum ipfi de- 
moníftraflet, ὃς dixiffet;illum effe Alexandrum ; 
ipfam pudore erroris confufam recefliffe. A- 
lexandrum vero dixiffe, ipfam non peccaffe: 
nam & illum effe Alexandrum. Quz ego 
neque ut vera, nec ut prorfus incredibilia, lite- 
ris mandavi. Nam, five res ita fuerit geffa, A- 
lexandrumlaudo,cum ob clementiam erga mu- 
lieres, tum ob fidem & honorem amico praefti- 
tum. Sive probabilia vifa fuerint illis, qui res 
ab ipfo geftas fcripferunt, illum hxc quoque 
fa&turum & dicturum fuifle; hoc ctiam nomi- 
ne Alexandrum laudo. 

"Heaigos. Vulcanus. Deus, ὃς ignis. Poft obi- 
tum Mercurii, Regis /Egypti, Vulcanus reg. 
num fufcepit, [ & regnavit] dies 1680; id eit, 
annos quatuor,menfes feptem;dies octo. Tunc 
enim /Egyptii annorum formas ὃς dimenfio- 
nes non norant, fed unius diei fpatio annüm 
definiebant. Erat autem arcanorum religionis 
peritus, & bellicofus. Unde & Deum ipfum 
vocarunt. Hicin prxlio vulnus in pede acce- 
pit; & claudus factus eft. Idem etiam /Egy- 
ptis vitx caftx legem tulit. Namantea uxores 
corum matrimonium cum uno viro ignora- 
bant. Myfticis etiam precibus forcipem de coe- 
lo accepit: cujus ope arma ferrea ὃς inftru- 
menta ruftica fabricavit.. Nam ante ipfum fu- 
ftibus & faxis bellum gerebant. 


᾿Ἠφειδήχεισαν. | Non pepercerant.] Etagasv- 
xére qui defpuerunt, qui non pepercerunt. 


tradunt Cedrenus & Clironici Alexandrini fcriptor. 

10 Τὴν iL» eL, ve? $ ἀέρ(Θ- ἐδεξαΐξ] Locus hic plures viros 
eruditos torfit, quorum alii aliter euminterpretandum cenfücrunt,; 
Hieronymus Wolfius, cum fenfum. horum verborum aflequi non 


| poffet, nodum. íecare, nom folvere, agpreffüs, vulgata lectione 


damnata, fic refcribendum ceníuit: τὴν ὀξυδώφζυ 223 9 "Aes 
ἐδεξαΐ, i.e. iplo interprete, ferri tincluram a Marteaccepirz. Con- 
jecturam hanc calculofuo comprobavit Portus; quam tamen a ve- 
ro alieniffimam cffe, ex iis, qux paulo poft dicentur, patebit. Mar- 
tinus Raderus, Chronici Alexandrini interpres, eadem verba fic 
reddidit: Divino quodam carmine, fem precatione, opifex ingenium 
€» fabrile e clo impetravit. Sed &illesgGeorev, cx. ἔτυχεν. Nam, 
(ut taceam aliorum virorum doctorum errorcs, in quibus caftigan- 
dis tempus non teram) ὀξυλαΐξη hic fignificat forcipem, inftrumen- 
tum fabrile notiffimum, ut unice me docuit vetus enarrator Ho- 
meri ad Il. X. v. 477. qui zveezzl», 1. c.forcipem; ὀξύλαξον ibiin- 
terpretatur. Hinc ergo facile intelligimus, quomodo locus hic ver- 
tendus & exponendus fit. 

11 Καΐξᾳ»πεαύσοωντις] Scribe ex Hefychio i; sr τύσοντες» 1: €. de- 


fpuentes, vc] defpicientes. ; 
E 3 'Heeib. 
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Hey. ' ἐιάγη. Cuueyoenin. 

Ἠφίωιακέσιν. m uei poesis TA " ἡνίων T 
Vua, ὅτε ἀτοίκ)ως Φέρον), or εἴκοντες τοῖς ὀχε- 


LIT 
' Hos. Dimiffum εἴ.  Conceffum eft. 


᾿Ηφκυιακόσν. [Imperium detre&antibus. 
Per tranflationem du&am ab equis, habenas 


recufantibus, cum fine imperio ὃς ordinefc- 
runtur, nec aurigis parent. 


Ἤφιεισαν. [ Dimiferant.] Miferant. 

᾿Ηφλυσμός. Spuma. 

ἨἪΦωρίοϑαι. Separatum eflc. 

᾿Ἠφώεισεν. Separavit. 

᾿ΗΦρόνησεν. Defipuit. 

'H φῦσα. Genitrix. Etó Qus, genitor. 

"Hovow. Haufit. 

'H »etest T ἄμπελον. Vallus vitem [ decepit. 
Vide infra v. 4«ea£. ] 

Ἢ χύνω. Mendico. 

"He. Duxerat uxorem. 

"Hoyer ἐπὶ Tox. Domum duxit. : 

'"Hoéme.. Cicada mas. 


Sed te canentem interfecit, ὁ canora cicada, 
Ex adolefcentis manu evolantem. 


pois. 
Ἠφίεισαν. cepas. 
Ἠφλυσμός. ἀφρός. 
Ἠφωρίεϑαι. 2] goto tod. 
'Heeei( m. ἔχώεισεν. 
᾿Ηφρόνησεν. χακῶς ἐφρόνησεν. 
'H Qua. » yen( aot. χαὶδ Φὺς, 6 "yenaeus. 
Ἤφυσιν. ζὕτλησεν. 
'H γοίραξ Tl) ἄμπελον. ἐπὶ T£ tu εὶς 
C saohh ; 
Ἠλχανω. ? “ἰωχεύω. 
"Hye. £yeya pad. 
"Hoyer ἐπὶ πον bU. ἀντὶ To], Ca.ópucw. 
Ἠχέτυς. 6 ὁ app ^ei. 
“Αλλά 7 σε γησύονίᾳ χα πύναρέν, Tem TES 
Παιδὸς ὃ ἀπ᾿ nien xie μετουπ!ά μϑμον. 
Ἠ λχήἔεις. ὃ D 2XTVTSAGY. 
Ἠχῖωύ. iners ἢ Qrutw. 
Ἠχήζας. Bonus. 
"Hoelexr. ϑορυδηΐεχόν. 
*Hüg. ὅπ8. 
Ἤχϑθαιρν. ted. 
"Hy Borro. iyedacdev. "Hoy Boilo τὸ epamulexors κα- 


'"Hxáde. Sonum edens. 

'Ha». Sonum, vel famam, 

'Hyisas.. Qui clamavit. 

Ἢ χ»τικών. Quod ftrepitum edit. 

*Hig.. Ubi. 

Ἤχθϑωνρεν. Oderat. 

Ἤχϑοτο. Indignabantur. AMites moleffe 
ferebant, c ipfos accufabant. 

Ἤχλυσε. Aer caligine oppletus erat. 

"Hx. Clamor. 

'Hys. Echo fit per repercuffionem foni a 
duris & lxvibus, przcipue vero cavis, cor- 
poribus. Nam ille; qui loquitur, impellit 
quidem totum aerem circumfufum, przci- 
pue vero anteriorem. Quamobrem magis 
audimus illum, qui facie ad nos verfa loqui- 
tur, quam illum, qui eft averfus. Hic igi- 
tur anterior aer impulfus, quum incidit in a- 
liquod corpus durum, ὃς cavitatem. habens; 
(cujufmodi funt antra) quia eft. continuus, 
nec diffipatur, eo quod a cavitate contine- 
tur; a duro illo corpore, tanquam pila a pari- 
ete,repercuflus,redit ad eum, a quo eft impul- 
fus: agente nimirum aere propter utramque 
caufam, fecundum vim, qua przditus eft, fo- 
num ad aures noftras tranfmittendi.. Non fo- 
lum enim quiaa cavo loco diflipari prohibe- 
tur,ita; ut impactuseft, a folido & duro cor- 
pore repellitur: fed etiam, quia in huncip- 


» 
enroeg τε QUTU. 
ἜἬχχλυσε. ((μυυεσκόζασεν. 
᾿Ἦχοε᾽ χραυγή 
Ξ 99s 5 |DowWwto N X Ds m 1 5 jT 
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Ἂν 3 4 ΐ ooi 3. 3 LI » *, , 1 * 3.5, 
1 Eiz5»;] In prioribus Edit. mendofe legitur (z^, cujus loco s;- 8 Ila da" Ms x.] Puto legendum παιδὸς ἐπ᾽ ἠϊθέῳ nu 


εἴ) ex optimo M3. P.rif. A. repoui, omnes 
2 Τῶν ἡνίων Y ἵππων) Scribe meo periculo, Y αἰφζοιώντων tr- poko VNB x ? rdixA..] Integrum hunc articilum decri 
eu : , D dE! y 7 Ϊ ; . a c crip- 
zx» Dicitur enim ὃς zQ&zsuxe & adii. | 9 Ts) » maus XU TU GYXxA gr uiu crip 


πῆς Suidam ex Joh. Philop. in Ariftot. Ze 24»1ma, 1. i1. c. viti. 
Pearfonius in notula ad marginem Suidz fui recte obfervavit. 


10 "A»xhmzuv] Sic in 2 MSS. Parif. ὃς  Philopono re&te 


3 'HQawqwes. ἀφράς.) Vide fupra v. ᾿Αφλυζμυός. 

4 Ἐπὶ Y υπὸ χεῖρα) Verba hxc, quz corrupta & mutila effe 
puto, fic forte fupplenda & emendanda funt: "Egi 7? τσὶ 249g. Τἵ ΗΕ : à 
γῶν dmeniforzay, 1. e. [ Dicitur] de illis, qui à deterioribus decepti | fcriptum eft. In prioribus vero Edit. mendofe legitur σύπων. 
funt. | Vide infra v. χάραξ. ubi proverbium hoc aliter exponitur. | — 11 Διηχῇ! Hancleéctionem ex MSS. Parif. ὃς Philopono revocavi. 

$ Hgew] Vide fupra v. ᾿Αχηνία,. & "Ayer. | In prioribus enim Edit. peffime excufum eít Z5, qux vox Wol- 

6 "Home. ὁ ἀῤῥίω 7£5.] Vide lupra v. "A χεζω. fio & Porto graviter errandi caufam prxbuit. Veram autem fig. 

7 ' A»4 σε γηρύονζο x«7.] Diftichum hoc legitur in Antholog. | nificationem vocis di»; in verfione exprefümus,. Vide etiam fu- 
I. 111. p. 384. | pra v. Διρχής. ae NF 


ay 1u- 


* 


I À 

ἀνϊυτυπίας € σκληροῦ σώμαϊ(θ» εἰς τοὐναντίον ἀπὼ- 
ϑῶται» ἀλλ᾽ ὅτι καὶ τῷ κοίλῳ τότω; ᾧ παροσπίη4» 
οὐ κεγαΐ orm «eso, ἀλλ᾽ ἀέρος ael * ὥσπερ 
ὃ ἀὺρ (μεχίς "£M καὶ magos, Djg. τὸ «ἰϑεέχο. 
Τούτον 3 οὖν ize 9 Φωνησοινῦ» πληγεὶς ὃ ἀὴρ, καὶ 
ψόφον διρλὼν τῇ * Φορῷ, καὶ χωλυϑεὶς ὑπ᾿ αὐτοῦ, 
(μυιχοὺς Ql καὶ mous, 2j g.oxedtuo2 "mu, «aesc- 
dol] τῷ σκληραῖ σώματι» καὶ μοὶ duros. “αδόσω 
θῦσαι, ἀνζφινακλάτω εἰς τοὐπίσω pA T? οἰκείας ἐν- 
εργέιας, λέγω δὴ τοῦ ψόφε. καὶ οὕτω συμβοινᾳ πα- 
λινδρομιεῖν τὸν ψόφον. * Αἰλέξανδρος dz ἑτέρως Φησίν. 

'Hye ὁ χόγων ἀντωδὸς 7 Gxuxoxxea eAa. ἀγπὶ t$» εἰ- 
auia. γελῷν. γελάφρια. 

"Hoe. Kai 8 (& λεγύμϑνα e εἶχε, ἅσπερ cm 
axiideg Seu fuo uua. 


Ἠχρειώγησοιν. ἀν θέϊοι ἐγώνοντο, καὶ ἄχρηςοι. 

Ἢ ? 1e τραγῳϑδὲνν alas, ἢ μελαγχολῷν. " ἐπὶ 
v^ ^ Il 
5 μὔτε AUTE go» μήτε χαίρειν. 


Ἥματο. Cesano. 
^5 5 ivo] 
"H eii οὐ "" aieo. παροιμίαι, ἐπὶ TU τὰ 
9 5 / , 
cixéia. ἐλαηώμοζο, rego pde mx poridew. 


"Habe. ἀνηψαν. 
I. 
T* μία. ἢ φωνὴ, ἡ " Bia. 


Ἰαχώ(. ὄνομω κύφμον. 

Ἰαξίν. 9 ὡς τὸν Ἰαξὶν ἐν ταῦ χειμάῤῥῳ T Κιοσῶν. 

᾿Ἰάδμων. Τάδμιωνος. teu δὲ Σιἀμι(θ»" οὗ E καὶ 
ἡ ^ Ῥοδῶπις δούλη loo, ἣν CIT γενουϑιίζρυ, Θρᾷσ- 
σαν τὸ yo, Χάρᾳξος, ὃ ἀδελφὸς ΣΙ απφούς» ἔλαξε 
γυναῖκα, καὶ ἐξ αὐτὴς γωνᾷ. Καί ieu οὖ Td Ai- 
σωπος Xd pues. 

Ἰαζάρτης. ὃ Tous "m(gqus. 

"IXCvyes. ὄνομα, ἔβνες. 

᾿Ἰάβωνος. ὄνομα, κύδμον. 

"Idae. ὄνομαν xueuor. 

ἸἸαχχώξζϑσνν. λέγεσι. Φυλάπεσι. " 'Hedel. 


€ 7 AN ἢ y Y / 
"Taxyos. o Διόνυσος ἢ ' UE» εἰς coy Διόνυ- 


CU. 


τ Td wea» τότῳ, à esmriz1d ] Hinc emendandus eft Philo- 
ponus, apud quem minus recte legitur, 7 κοίλῳ zéro φεραπίπτῳ, 
omiífà voce ᾧ. 

2 Ὥσωξ s ἀήρ] Lege cx Philopono, 2ersp ὁ ἀήρ. 

3 Τῶτον d» x E φωνήσ. we. ὁ dap, € ψόφον διελ.] Emenda 
cx Philopono: T&v» ὅν ὁ vay τῷ φων. amwy. ὁ dp. x) ψοφῶν, 
disA- 

4 Φορῶ) Apud Philoponum male legitur φϑορῷ. 

$ 'Axi£ewdiG-] 15. eit Alexander Aphrodifeus, unus ex przci- 
puis Ariftotelis interpretibus, cujus fententiam de foni repercuffi- 
one Philoponus eodem loco exponit. 

6 "Had λόχων dvrud:] Ex Ariftoph. Thbefmopbor. p. 825. D. 

7 'Ezuoxwse1z] Hanc lectionem ex 2 MSS. Panf. ὃς Arifto- 
phanerevocavi. In prioribus enim Edit. legitur ἐπικοώς μα. Bi- 
fetus in Scholiis ad laudatum locum Ariftophanis legit ἐπιχοκκύςοκα, 
ab ἐπικοκκύζω, quod valde placet. 

S Καὶ a λεγόμϑμα $9 εἶχε, wav.] Hxc deprompta funt ex 
Philoftrato de Vita Apoll. Thyan. l. τ. c. xir. eademque leguntur 
fupra v. Θεμυισεύσουν(Ὁ», ὃς KereyAeT piov. 

9 Ἢ χε» τραγωδὶ m.] Sic locum hunc ex MSS. refiitui. In 
prioribus enim Édit. dux voces priores ἢ χρὴ defiderantur, & qux 
Ícquuntur cum przxcedenti articulo cohxrent, duabus notis diver- 
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füm locum cavum, in quem incidit, non va- 
cuum, at acre plenum, incidit ; qui acr eft con- 
tinuus, & unitus, ob ambientem [loci cavita- 
tem.] Hunc igitur aer, quia loquente impul- 
füs cit, & fonum efficit, impetu fuo dividens, 
abco, quia eft continuus ὃς unitus, diílipari 
prohibetur; eamque ob caufam in durum 
corpus incidens, nec quo progrediatur ulte- 
rius habens, cum fua actione, id eft, fono, 
repercutitur. Et ita fit; ut fonus eo, unde 


venit, redeat. Alexander vero de hac re ali- 
ter fentit. 


"Hoe λόγων ἀντ. Echo voci re[pondens, c ride- 
re folita. Ἐπικοκκάςρια enim hic fignificat eedviz 
yeAdy, Vel γελάςρια. 

. Hye. Echo. Ef que ab eo proferebantur, dig- 
nitatem quandam, velut a Rege Ó "Principe di- 
Ga, pre fe ferebant. 

᾿Ηχρειώθησοιν. Inutiles facti funt. 

Ἢ 4e τραγ. Aut oporset tragoedias agere 
omnes, aut infanire. Dicitur de iis, qui ncque 
dolere, neque gaudere poffunt. 

Ἥνατο. Prehendit. 

Ἡ on. Blzfa cgo non dico πυϑεύω. Prover- 
bium de iis, qui vitia fua diffimulare conantur. 


"HY. Annexuit. Sufpendit. 


LP 


"J A. μία Una. Sola. Velvox, vel vis. 
Ἰαχώξ. Jacob. Nomen proprium. 


Ἰαξίν. Jabin. Jabin zz torrente Picarum. 


Ἰάδμων. Jadmon, Jadmonis, Samius. Hujus 
ancilla fuit Rhodopis meretrix, genere Thra- 
cia; quam Charaxus, Sapphonis frater, uxo- 
rem duxit; & exealiberos procreavit. Qusre 
in Αἴσωπος Σάμιος. 


᾿Ιαζάρτης. Tanais fluvius. 

Ἰάζυγες. Nomen gentis. 

᾿Ιάθωνί(ῦ". Nomen proprium. 

Ἰάειρος. Nomen proprium. 

Ἰαχχαζεσν. Dicunt. Cuftodiunt. Herodotus. 

"Iaxyes. Jacchus. Bacchus. Vcl hymnus in 
Bacchum. 


fiffimis in unam quafi maffam compaétis: qua labe non paucs 
Suidz loca fcedata effe deprehendi. 1 

To Ἐπὶ E, μήτε λυπ.] Apud Diogenianum fic legitur, ἐπὶ € 
μῆτε λυπ. μήτε χαίρειν δυυνοι δύων. : A 

τι Πιπεύω] ΕΠῚ μυΐμυησις; quoniam zzzisée pro πιφεύειν dicere 
blrforum eft. Sic quoniam iidem A pro e pronuntiare folent, A- 
riftophanes in Vefpis, p. 434. B. Alcibiadis σεωυλισιμνὸν Comice 
perftringens, per μυίμνησιν inquit: 'OA£s Θέωλ(θ", vd κεφαλάὸ κό- 
λα. ἔχ: pro Ὁρῷς Θέωρί(Θ-, τἰδ κεῷ. κόρῳ. ἔχ. Ὁ 

12 Bí4] Hefychius habet βοή: uti ctiam hic fcribendum 
uto. 
ἦ 13 Ὡς τὸ, ᾿Ιαδὶν cy τι] Lege, ὡς πο Ἰαδεὴμν c» τῷ x. ut in. 
Pfalmo rxxxit. ex quo locum hunc depromptum effe Pcarfonius 
recte monuit. 

14 Ῥοδῶπις] Hujus etiam mentio fit fupra v. Aizaz G- Zzju GO", 
& v. 'EGiga. a3 

15 'Hegh/,G-] Apud Herodotum l. vit. p. 305. hzc vox dici- 
tur de clamore, qualem tollere folent illi, qui feftum Eleuinium 
in honorem Cereris ὃς Proferpinx celebrant. Quare interpretsti- 
onem illam Suidz, φυλαί ἐσι, valde fufpectam habeo. 

16 Ἢ ὕμνθ- εἰς δ᾽ Διόν.] Talis hymnus in Bacchum exftzt apud 
Ariftoph, in Ranis p. 227. cujus initium eft, Ἴακχ᾽» ὦ "oae 

Ἰάκωζος: 


ὯΩ 
ὃ ὃ ΕΛ | 
2735 hog Prec ads Ee LR A ἢν 
ὝΦΟΣ. d IcuS υἱὸς iavreo], o ᾿δχικληθεις ᾿ YU 
ἢ ἴ 3A DCN) PSY 
^ PIE Dac rre DOdoyNOE 
Aie, Ctt ^U ἐξζαρχ8 Aaa ug Eis j 
, ! 2 [d 3 De APPENA TAS 
γεϊενηνδυθ $ meos, εἴτουν εἰς Δρέπονον» τῷ C4 Apyss 
, ἊΣ ΟΠ ἢ y E JEU EN 
ἐλθώτος, κακέϊ yip τὴν ἐξ, αὐτϑ τοκούσοιν τον 
΄ ͵ eT j 
YéxoGor, 19 ΐοιλίποντος δὲ χὴν πὲ yeue uy We "0 
D / 3 "WE I ᾽ὕ » a 
muidw, xei Ογιδημλσοιντος ἔπι €Th B, es ὁ: Αλὲέ 
5 M 5 ἊΣ ^ / 7 c3 
ξάνδρειαγ: χαὶ Ττολίων, καὶ οὐ «xe εῖνα! duxoorT 
-- T , / / ! , vA RN 
γαμειτοὶ í ἡ Τακώξβ rmm δθυπερῳ ἀνὸει. φιι 
; yr We» appe ! GA eleg, "TEAUU- 
παίδων αὐτῇ yeoudpey ἀρρένων xS ϑηλείον;, τε 
; die 3 ! MC / 
Ezayaci € Hov- 


N Ἢ ^. 4 
πολιν ὅπερ "yYouó Ἰάκωξος "AS 


γαμήσους αὐτήν. 
yos εἰς Kevzeulore 1d e 
e αὐτόν" χαὶ τότε παιδείας Ἡρζουτο, Xe EA] 
cy Κωντοννθπόλᾳ ἐπὶ Λέοντος & βασιλέως. 
᾿άκωξί(Θ». 3 ἰατούς. xu Δαμασχοῦ εἷλκε πὸ γέ- 
yis, xgi ἐς τὸ ἀκοιξέςοίιον ἀναξὰς Ὁ "sip, T 
Aug» Lb οὐ αἱ gems ειόνον is Vires, e 
χαὶ Ἰώμϑνος, ὁμοῦ it XL τὸν λόγον, ὁμοῦ dX τ 
πεῖροιν» δχιμελῶς τε» καὶ WQYGT CUu e pra 
dáa $ ἰατεικὴς εὐχλείας ἀπενέγκοι ocu T x«S 
ἑαυτὸν Ἰατοῶν, οἷ δι Gto δὲ ἤδη es τοὺς 56 - 
οίδ5, Amer δὲ αὐτὸν πούς ye πλείδο' οἷα 
ΓΝ KG. δύναμιν irte ἀγαπᾶοσαι χαὶ πσϑοσκυ- 
γέϊος, Ata τῶν δεοῤδύων" οὕτω δὲ Sappar ἐφ᾽ ἑαυτώ, 
xal ἐπὶ τὴ xeAe] τῶν οἰκείων μεϑόδων, ὥς τε, εἰ 
ἀπελϑὼν «els τὸν ἄῤῥωφον» xs» τοῖς σημείοις "T0 γό- 
σγμου Δ] gyros : ἀπεφήνατο βιώσιμον €iyeg τον ἄν- 
ϑιρωπον» εὐέλπιδὸς γίνεος πανία 495 ὡς ὑγείας ἐσο- 
μένης εἰ δὲ μὴ, ὡς πελθυτῆς.- xai μιδένα, πώποτε 
πῶν ἐλπίδων διεψθυοσθζοοι. Ἔλεγε δὲ ὁ αὐτὸς, ,26.- 
Y | 5 M Ji , c m / ^ 
ya τὸν dig ἰατξὸν WTOL- ᾿ιπογνώνγο “τὴς γό( 85 ἢ 
ψοίμϑνον εὐθὺς εἰς pol ue (Gave τὸν νοσοῦντοι» χαὶ 
ἔχοντου μιέϊοκώτερεν -Σπολείπειν" ἄλλως δὲ μὴ 2m- 


TS V Li € 
τῷ πον βιον o 


φῆνοι «ese. πανᾷς δὲν ὡς εἰπειν, ἀπήλλακηε τῶν 
ἐνοχλούντων παϑῶν qo osi y ἢ μικρὸν ὕφερον. Διό- 
περ οἱ jb ἄλλοι (ωτῆρο. τὸν Ἰάκωξον ἀπεχοίλδν» οἷα 
ποτε χαὶ τον Ασχληπιόν. Οἱ δὲ iaffol * διέξαλλον ἀεὶ, 
xg ἐλοιϑύρεν, ὡς οἷα, ua οὐκ ἰατρὸν, ἀλλὰ Spin 
παν χαὶ ἱερόν" χαὶ Οὔκ. ἐψεύδογο. Ἣν 48 ϑεοφιλὴς 
χοὶ Genus 0 ἀνὴρ» χαὶ Sof τῷ ὄντι χεγχουδασμεένος. 
à δὲ δεῖ πὸ V φιλοσύφε εἰπεῖν, ᾿Ασκληπιαδιχὴν ὦοντο 
Ὁ V Ἰακώξε ψυγὴν» xs xi^ Φύσιν Ποιάνειον" «aeso- 
dic, δὲ χαὶ T ἐρωτικζοὺ πού "armo viua "Aue 
λείαν» 9 μείλιφοι Φιλέὶ τοὺς τεχγίζοις exec Ss οἰχειοίν 
xod 9o yay τοὶ ἐφόροις 5 τέχνης. Οὕτω χαὶ Φει- 
δίαν οὐθθσιῶνίος dupaepyeir οὕτω καὶ Ζεῦξιν εἰχοίξειν 
qui aye Aue... 

"IdzusGos. οὗτος “πιὼν Φάρμακχον, ἐπὶ Ovd Aer», 
Σπελεύτησεν. lu δὲ ὁ (ὡμξβλεύσοις αὐτι σπιεν τὸ 
φάρμακον Λιξάνι(θ» o Copie y 5 2j [οἱ τὸ Ἐλιξη- 


1l 


1 YógeG-] Hancle&ionem ex MSS. revocavi. In prioribus 
enim Edit. legitur -kv2£2eis». Y) eisO- autem veram effe lectio- 
nem patet etiam ex Johanne Antiocheno Malala, qui Part. 11. p. 
77. Jacobum hunc eo nomine vocatum fuiffe teftatur. 

2 Ἐκ τῷ ἐξώρχϑ)] Sic MSS. Priores vero Edit. habent εἰς τὸ ἐξ- 
ex. Videtur autem ox z& ἐξώρχε hic dictum effe pro 522 t£zz- 
χων, i e. Exprxfectus. Vcl legendum eft, cx 7 ἐξαρχίως Δα- 
pam, €x provincia Damafcena, i 


ΓΛ 


Ἰάκωζος. Jacobus, Hefychii Medici F. cog- 
nomento Píychriftus, ex Damaícena pro- 
vincia. Pater ejus Rhodum, & inde Drepa- 
num; in Argo fitum,fe contulit : ubi duxit uxo- 
rem, Jacobi matrem. Qua una cum puero rcli- 
&a, cum annos xix Alexandrix ὃς in ltalia pe- 
regrinatus deceílife crederetur, jacobt mater 
alteri viro nubit; qui, natis ci utriufque fexus 
liberis, deceffit. Hefychius vero Conftantino- 
polin rediit. Quo cognito Jacobusad eum fe 
contulit, artemque fuam docere ccepit, & 
Conftantinopoli fub Leone Imperatore me- 
dicinam exercuit. 


ἸἸάκωξος. Jacobus, Medicus, ex urbe Damat- 
co oriundus, fummam fcientix [ medica] per- 
fe&tionem confecutus eft: ut qui morbos non 
folum dignofceret, fed etiam fanaret, tam ra- 
tionc, quam experientia; idque diligenter ὃς 
accurate. Hinc omnibus ztatis fux medicis 
gloria przftitit; adeo ut cum antiquis etiam 
compararetur, eorumque plerofque fupera- 
ret ; &, quafi divina facultate przditus, ama- 
retur ὃς adorareturabzeris: tantumque fibi 
ὃς judicio fuo in medendiratione confideret, 
ut, fi quem xgrotum aduffet, ὃς, morbo ex 
fignis perfpecto, dixiffet; hominis falutem non 
efle defperatam ; omnes bonam de zxgro, ut fa- 
nitatem recuperaturo, fpem conciperent: fin 
minus, mortem inftare crederent. Nec ul- 
lum unquam expectatio fua fefellit. Idem 
ctiam dicere folebat, oportere bonum Medi- 
cum aut de morbo [ftatim] defperare ; aut; fi 
eum curare coepiflet, illico xgrotum nonni- 
hil recrearc; ὃς meliufcule habentem relin- 
quere, nec prius ab eo difcedere. Ας om- 
nes fere [xgros| a morbis, quibus vexaban- 
tur, aut ftatim, aut paulo poft; liberabat. Hinc 
alii quidem eum vocabant Servatorem; ut olim 
ZEfculapium : medici vero eum identidem 
criminabantur, & maledictis infectabantur, 
quafi non aliquem medicum, fed tanquam ho- 
minem Deo carum & facrum. Neque vero 
mentiebantur. Erat enim vir ille Deo carus, 
ὃς bonus, Deoque vere gratus. Quod fi il- 
lud Philofophi dicerc licet, Afclepiadeam exi- 
ftimabant efle Jacobi animam, & natura Pxo- 
niam; ejufque animum amore artis flagrare, 
qui fingulos artifices artis prxfidibus maxime 
conciliare & commendare folet. Sic enim & 
Phidiam, Numine plenum, ftatuasfeciffe: fic 
ὃς Zeuxidem imagines pinxifle. 


ἸἸάκωξος. Jacobus. Hic haufto veneno fub 
Valente obit. | Quiautem ipfi fuafit; ut ve- 
nenum hauriret, fuit Libanius Sophifta; quod 


3 I4xeCO- ἰωτφές. X Δαμν.] Dubium non eft, quin Suidas 
totam hunc articulum defcripícrit ex Vita Iidori, a Damafcio con- 
ftripta; ut colligere licet ex iis, qu: de hoc Jacobo leguntur apud 
Photium in Excerptis ex illa Vita, Cod. ccxrtr. p. 1051. 

4 Ὁι δὲ Ἰατεοὶ διέξαλλον if] Vide de hoc loco Cafáaubonum ad 
Athen. l. 1. c. 1. 

$5 ^im imum σοι, τίς ὁ 2Jo EZ O- τῶ βασιλ.] Cedrenus 
P. 313. refert, Libanium ὃς Iamblichum de Πισοο οτος, Valentis in- 


στῆσα» 





[A 
πῆσα!» «is o οἹα,!ϑεξόρϑμ(»" mu) βασιλείαν Οὐά- 
Aer. 
Ἴαχγος. ὕμνος εἰς Διόνυσον. 
" Aidsoi ' 917727 τὸν Ἴακχον» ὥσπερ Διαιύρας. 
Τούτον Φασιν "AScoy χεκλλαϊς. Γέγονε δὲ xaj tree (Ov, 
κὠμῳδούμδινος ei uy). Ἕρμισεσος ἐν Moles. 


ἹΜείζων ηδ 3w. vu δ᾽ ἔσι» χαὶ δοχεὶ δὲ (uo 

ἜἘών lis "5f ὃ ἡμέρας, ὅτι 

Μείζων ἔτ᾽ ἔσται Διαγόρα & Τερϑρέως. 

"Tox B». Διόνυσος " ἐπὶ τῷ uus. καὶ ἥρως τίς" 

χαὶ ἡ tm" αὐτῶ ὠδὴ" καὶ "ἡ ἡμέρα, xad ἣν εἰς aU- 
τὸν ἡ muwmyueAs. ἔνιοι δὲ καὶ ϑόρυζος. Ὅτε μευςιγὸς 
"[axcyes ἡκούσ) XT τὴν γαυμαγίαν Περσῶν καὶ 'EA- 
λήνων. Ἴακχος οὖν οἴῳ τὸ ἰάκγω. Καὶ μὲν τοι xal 
ὃ "Taxyos mooUod" * ὦν, ζ΄ Aeds πεδία, ὑμνούμϑινός τε 


A 1 
xai ἀδορϑυος. 


τ ς ὶ ^ Hu » ἢ / 
"IXAsuos. Ὁ ἐπι τοῖς Σπολωλόσιν ἁγίαν Qegay. 
b / / / Dr 

Kai παροιμία. 7 "IaAéug ψυχούτερίθ". "IeAcuo T 
- y ^N DAMEN e " 

Semnó Qaci. Λέγβσι δὲ αὐτὸν υἱὸν Καλλιόπης, χα- 


[4 45€ / Wet / 
xojwiuoyas xai ὑφερούμϑδινον, xa ὀρφανόν. 


Ἰαλεμωδη. & ψυχαὶ, xe οὐδενὸς ἄξια. 
Ἰαληψός. $ joe. 
Ἴαλλος. ὃ σκωηϊόλης. καὶ Ἴαλλοι, (e σκώμ- 


put To. 
᾿Ἰάλλω. ὀχήείνω. 
Ἰαμξῶος λόγος. χαὶ τὸ οὐδέτερον Ἰαμξεῖον. ᾿1άμ- 
Guy δὲ, xal Ἰάμξιοςν ὄνομαν xe Aor. 


Ἰάμξη. 7 ὄνομα, κύριον. 

Ἰαμβίζω. 

Ἰαμέίξεν. τὸ ὑξεοίξων.ὡς Y ὁ Ἴαμξ(» ἐν, ἣν 
atlas καὶ panes οὕτω καὶ ἡ ὕξειο5» ἐξ ὀλίγα 530- 
xo udis «yeso ἐπὶ μεῖζον. ὃ Καὶ Ὅμης(». "Hu 
ὀλίγη f£ pO Tt. 


quifiviffe, & quidem per ὠλεκτορο κοιντείων, i. c. divinationem per 
gallum: Jacobi autem hujus non meminit. | Verba cjus hxc funt: 
Διξανι(Θ. δὲ ὁ σοφιξὴς € "lem cAix OS. ὁ Πρόκλε didMoxeAO, i- 
ποίησον τί Ape ἐἰλεκδροιουντείων.  Dodpawre ἡ τοὶ ox 
γροίμυμοΐῷ, ἐπὶ κόνεως, XQ ἐπιθέντες wp ἕχρισον γρφίμνρ(οε κόκτον σίτε; 
εἰπέλυσων οἰλέκτορῳ ἐπὶ τοὶ γράμ κοΐ, V2M ἔλαξεν ὁ ἐλέκτωρ T cy 
mU Θ κόκκον" Ea T ἐν τῷ E, € Ο, Xj T ἐν τῷ Δ' C ἐγένετο ἡ τέ- 
qu» μφντείω εἰ μιφίδολίΘ», &c. Et paulo poft addit: 'LZ,/ iua S» δὲ 
φοξηδεὶς Quipus«o) vid) ἐπέλεινε. Quod ergo Suidas ex fcriptore 
anonymo de Jacobo; idem Cedrenus de Tamblicho refert. 

1 Asa γᾶν Y Ἴακχ.) Ex Ariftoph. Raz. p. 143. (227.c.) P. 

2 ᾿Επὶ τῷ rgsd.] Id eit, mammis, íive uberibus Cereris ad. 
motus. 
Hinc Lucretio Ceres zz4z770fa a5 Iaccbo dicitur, quia mammis 
Íuis puerum Iacchum aluerat. 

3 Ked ἡ ἡμέρᾳ» καθ᾿ ἣν εἰς αὐτὸν ἡ πεινήγ] Dies ille, Taccho 
facer, erat vigefimus menfis Boedromionis, quo Athenieníes Iac- 
chum cum cant ὃς pornpa ex urbe Eleufiaem deducebant. Clare 
id docet Plutarchus in Cazzillo: Kei ptm τοῦ, φρεροὶν ᾿Αθηναῖοι 
Μακεδόνων ἐδέξαντο eA αὐτὴν τἀ εἰχάδο E Βοηδρομυιῶν( Ὁ», ἡ T 
puusix» Ἴακχον ἐξώγεσιν. Scholiafla Ariftoph. ad Kamas, p. 228. 
Miz * pus elo fixo ἐξιν, ον ἥ T Ἴακχον zw. Hic pro ἐ- 
ξαδοσι legendum eft ἐξ οἴγεσι,. ut apud Plutarchum loco laudato. 
Plura de hac materia legi poflunt apud Meurfium Eleufmz. c. xxvix. 

4 Ἔκ S'Aeds mds] Lectio hzc corruptifima a nemine ad- 
huc do&orum virorum, quod quidem fciam, emendata fuit. Le- 
gendum enim eft οὑκ τῷ Θειασίε πεδία, ut clare probari poteft ex 
Herodoto, qui l. vi11. p. 205. hiftoriam, ad quam auctor anony- 
mus in hoc fragmento refpicit, his verbis narrat. Ἔφη δὲ Aue» 
ὁ Θεοκύδεθ., ἀνὴρ ᾿Αϑηνεῦϊθ», φυγοίς τε € παροὶ Μήδοισε AigquG- 

Tom. 11. 


Ejus enim filius fecundum quofdam Iacchus habebatur.- 


] A 80 
inquifiviffet, quis in imperio Valenti fuc- 
ceflurus eflet. 


Ἴαχχος. Hymnus in Bacchum. 

Cantunt autem J accbumy quem*'Diazoras 
Huncaiunt "A9e» vocatum fuiffe. Fuitautem 
& alter,qui propter magnitudinem [ corporis] 
Comico fale afpergebatur. Hermippus in 
Maris : Emibi, 

Major enim erat. Nátc vero c eff & videtus 

óz quis quotidie aliquid addat, 

Major futurus «Diagora Terthrei filio. 


"Dooys. lacchus infans, & adhuc la&tens: 
Item, Heros quidam ; ὃς dics feflus,qui in ejuà 
honorem celebratur. Secundum alios, tumul- 
tus quoque [fic vocatur.] Cu zyfficus bym- 
qus m Iacchum auditus effet tempore eo, quo ua- 
vale prelium inter Perfas & Grecos committe- 
&atur. Yacchus igitur di&us eftab ἰάκχω. ain 
etiam vox bomums bymuum in Iacchum can- 
tanium ex campa T briafio audita eff. 

ἸἸάλεμος. Jalemus. Qui defun&osluget. Et 
proverbium: Jalezuo frigidior. YáXsuo ctiam 
lu&tum ὃς cjulatum vocant. Ferunt autem ip- 
fum fuiffe Calliopes filium, infelicem, poftu- 
mum, & parentibus orbum. 

"aAquedy. Frigida, & nullias momenti. 


Ἰαληψός. Regio. 
Ἴαλλος. Derifor. Cavillator. Et Ἴαλλδι» ca- 
villi. Et"Iz»^o. Scurrilia dicta. 


Ἰάλλω. Extendo. 


Ἰαμᾷξεῖος λόγος. lambicus fermo. Et in ncutro 
genere; "IauGao. Iambion vero; ὃς Iambius;no- 
men proprium. 

"IzuC;. Iambe. INomen proprium. 

ἸἸυμδίζω. | Tambis infe&or. Maledico.] 


"zu Gic». Convitiis infe&ari. Ut enim Iam- 
bus ex brevi & longa [ conftat:] fic etiam con- 
vitia; a tenui profecta initio, in majus crcí- 
cunt. Et Homerus: Que parva quidem pri- 
uu. 


ἡγυομδυ- EY T φόνον, ἐπεί c οὐκείρετο  'AThxh χωρή ὑπὸ τῷ 
mA spur E Ξέρξεω, ἐξσοι ἔρημν(Θ- ᾿Αθηναίων» τυχεῖν πότε ἔων opem 
Δηρζοιξήτῳ τῷ Λωκεδαιμονίῳ ἐν τῷ ΘΡΙΑΣΙΩῚ πεδίω" ἰδεῖν κονιορ- 
τὸν χρέονται Στὸ ἙλσυσδινίΘ", ὡς οἰνδρῶν μυκλισοί πρισρμυυρίων" λπο- 
θυ μάζξειν Tt σφέας "- κονιορτὸν, ὁτέων κοτε εἴη ὠνθρώπων» C πεόκω 
7s φωνῆς exse, καί οἱ QuísoX, τὴν φωνζ εἶναι! T μνυςφικὸν IAK- 
XON.i.e. * Narrabat autem Dicxus "Theocydis filius; vir A- 
*thenienfis, 2tque idem exul, & apud Medos illu(tris; fe co tem- 
*pore, quo Attica regio, habitatoribus orbata, a pedeftri exercitu 
«Xerxis vaftabatur, fuiffe una cum Demarato Lacedxmonio in 
*campo 'Thriafio, vidilfeque pulverem triginta ferme millium vi- 
*Yorum, furgentem ab Eleufine: & cum mirarentur; quorumnam 
* hominum effet ifte pulvis, ftatim fe audiffe vocem, quz ipfi vi- 
* deretur effe myfticus Iacchus.* Eandem hiftoriam narrat Plu- 
tarchus in Tbczniflocle, p. 119. Ἔν δὲ τέτῳ 9 ἐγῶνΘ. UO», φός 
AB ὠκλοόμυψαι tige λέγεσι Ἑλουσινόνεν, ἦχον δὲ C φωνὴν πὸ OPI- 
ΑΞΙΟΝ κατέχειν πεδίον ἄχει T 9αλατηης, ὡς ὠν)ρώπων ὁμυξ πολ: 
λῶν T μουσικὸν ἐξαγαηγθντων ΤΑ ΚΧΟΝ. d.e. Dum ifa certaba- 
tur, ferunt ingens lumen ab. Eleufme vefulfiff, t campum Thriaft- 
um [ono £s clamoribus ad mare te[que vepletum fuiffe, quafe ingenti 
bominum multitudine emyflictesm Iacchum deducente. 

$ ᾿Ιαλέμνε ΨυχεοτερίΘ.} Vide Zenobium Centur. 1v. Adag. 39. 
& Etymologum h. v. Y 

6 Ἰαληψος. χώρῳ.] Hinc emendandus Hefychius, apud quem v. 
"IZAepu O- legitur, "IdAquO" χοθα. Scribendum enim eft 'IoasguC- 
(vel Teams) χέρα. Á : ie 

7 Ἰαμοθη.} Eft nomen proprium fceminz, de qua vide Schol. 
Nicand. ad 44lexipb. p. 48. C. Apollodorum in BjZliezp. 1, τ. c.v 
Photium Cod. pexxxix. p. 984. Etymologum, ὃς alios, 

8 Καὶ "OyzeO-] Tl. A. v. 442. ; 

M "au ou 
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Ἰάμδλιχος. οὗτος» ὥς Φασιν» UA) dy. 
Syeacl« δὲ * ἃ χαλθρδᾶνα Βαξυλωνιχοί. ἔσι dt ? p 
δἴγος xai ZwwaWidos teu ἐν βιξλίοις λθ΄. 1 Οὗτος λέγ 
GÀ Ζωξαρὰ, V εὐγούχε, teg v * Μεσυποΐα μιας 
$ εὐειδεςοίπτης. 
Ἰάμδλιχος $ 'éreeos Χαλκίδος *? Xeno, Φιλό- 
ev$ C, μαϑητὴς Πορφυείε τοῦ Φιλοσύφϑ. $ Πλω- 
πίνε ἀχουςοΐ 5 γεονὼς XU ποὺς “Ἰούνοις Κων- 
ξαντίνα V βασιλέως. 7 Ἔγεοα βιδλία φιλόσοφα 
2]. 0oeo. 
"Iauenc. 
Geod. 
Ἰαμξύχῳῃ. ὄργανα μδσιχοὶ τρίγωνα» οὖν οἷς τοὺς 
ἰάμξες ἦδον. οἱ δὲ, ( (ἀμξύχᾳι Qacir. 


39V r fA 37 
| mp QUUACV *y. €- 


» I N v , 
8 ὄγομων κύδλον. Ei κλινέτωη ἴαμ- 


3 ! Y» / 
"aufs. ὄνομο κύφκον. X94 Ταρϑμός. 
! 
Ἰάμνια. πόλις. 
3: / 5 7 
laveiga. ὀνομίου χύθλογ. 
"Iewne» ἸΙαννού. 
Ce e 
Idyyq. ? *oom. 


ὄγομα, EGeocixzór. 

ΕΣ ! / 

£e et. διεχυθη. 
᾿Ιανοκρήδεμνος. ὃ φέμροα, ἐξ ἴων Φορῶν. 


Y / 
"Tayéxpoxo. πὸ A£7or. 


3 , I [s 
Ἴωνος. Τὰς πύλας V 1άνϑ 2| ome (cons o βασι- 


λεὺς. οὗπερ ἐπὶ τὴν μεγίφων πολέμ(ων διζευοίγοντον 
ὥχετο “δὸς T Ec. 

Ἰανβάρμος. "ὁ ἄγαλμα, πεϑαμορφον» ale (&s πίο- 
σουρας τροπάς. οἱ δὲ 7d dunt αὐτὸν c» τὴ δεξιᾷ χά- 
el κλέδο, χατέχονίᾳ,, ὡς sexto € χούνθ, χοὶ ἄγοιξιν 


: ᾿Απὸ δύλων] Id eft, libertus, vel ex fervitute manumiffus. 
Uti enim Στὸ ἐποίρχων fignificat Exprxfectus, ὃς Στὸ βασιλέων, Ex- 
rex: fic bz» δόλων; vel (ut Suidas fupra ait y. ᾿Αλκμν ον) Dd δες, 
σῶν, cít exfervus, fi ita dicere liceat, vel libertus. — Qualis crgo 
conditionis hic Iamblichus fuerit, Suidas hoc loco nos docet: de 
setate vero ejus filet. Vixit autem tempore Marci Antonini Phi- 
lofophi, ut difcimus ex Photio Cod. xciv. p. 241. qui ipfis Tam- 
blichi verbis, ex Baáylonicis ejus excerptis, cade re nos certiores 
facit. Vel hinc ergo fatis patet, Tamblichum hunc diverfum effe 
ab altero Iamblicho, Philofopho illo celeberimo, qui fub Juliano 
vixit. 

2 Το xs Βαωξυλωνικεί) Hujus operis epitomen. exhibet 
Photius in Bibliotheca loco paulo ante laudato. Argumentum au- 
tem ejus erat mere ἐρωτικὸν ; ut Babylonicoru;m Xenophontis An- 
tiocheni; Epbefracori Xenophontis Ephefii ; Cypriacorum Xcno- 
phontis Cyprii; ZEzbiopicoru;zm Mcliodori: ut de aliis hujus genc- 
ris fcriptis, veluti Achillis Statii, Euftathii, &c. taceam. 

3 ῬοδίνΘ.) Hunc Photius femper "Pez appellat. 

4. Οὐ. λέγη cb Ζωδαρῷᾷ, 2 Egxe Ὁ ze.] Vide Photium 
P. 248. 

5 Μεσιποίιμυίας) Hanc lectionem ex MS. Parif. A. ὃς Photio re- 
vocavi In rcliquis enim Edit. vitiofe legitur Μεσόατης, quod 
mendum ex fcripturz compendio natum eft; quoniam vox zc- 
μυὸς, ὃς quz inde compofita funt, breviate plerumque in MSS. 
Codd. fcribi folent. 

6 "Idpp ey, O" ἕτερ», XaA».] De hoc Iamblicho legendus cft 
Eunapius Sardianus, qui vitam ejus literis mandavit: item Jonfius 
de Scriptor. Fiffor. Pbilof. 1. ται. c. xvi. 

7 Ἔρραψε βιδλία φιλόσοφα 2juQesz] Scripfit hic Iamblichus de 
Myfleriis ZEgyptiorim, quod. opus eruditiffimus "Thomas Galeus 
Grxce primum edidit, & doctis notis illuftravit. ltem, 4e) 4 
Nuxopuciy e ᾿Αριθμνητικῆς Ἑἐἰσοιγω γῆς» quod opus Samuel "Tennulius 
prim publici juris fecit;cum explicatione JoachimiCaterarii in duos 
libros Nicomachi. Extat ctiam cjufdem Jamblichi Viza Pyrba- 
£ora, ab Arcerio Frifio edita, fed qux adeo corrupta, ὃς tam foc- 
dis mendis inquinata eft, ut noya ὃς accuratiore editione maxime 
ci opus fit. Hoc ea potiffimum de caufa nunc monco, ut alii viri 
docti ad bene de ifto opere merendum excitentur: przxfertim, cum 
negotium illud agereffuris non defint fübfidia, quorum ope erudi- 
torum expectationi abunde fatisfacere poffint, « Ex(tat enim in. ce- 
leberrima Biblioth. Reg. Parif; codex ejus operis MS. ex quo cdi- 


] À 


Ἰάμξλιχο. Tamblichus.Hic (ut aiunt) ex fer- 
vitute manumiffus fuit: fcripfitque ea,quz vo- 
cantur Babylonica ; id cft; Rhodinis & Sino- 


nidis amorem libris xxxix. Hic agit de Zobara 


Eunucho,; Mefopotamix formofiflimz ama- 
tore. 

ἸἸάμέελιγος. Iamblichus alter, ex ChalcideSy- 
rix,Philofophus. Difcipulus Porphyrii Philo- 
fophi, qui fuit auditor Plotini. Vixit autem 
temporibus Imperatoris Conftantini. Diver- 
fos philofophicos libros fcripfit. 


Ἰαμίρης. Nomen proprium: & declinatur 
"IxuGe8. 


᾿Ιαμβδύχῳ. Inftrumenta mufica triangula, qui- 
busJambos canebant. Alii vero dicunt $z72- 
byce. 

Ἰαρϑνης, ὃς Ἴα μδινός. Nomina propria. 

Ἰάμνια. Jamnia. Urbs. 

éyaea. Janira. Nomen proprium. 

"Iewzs, oj. Nomen Hebraicum. 


Ἴάνϑη. Dele&atus eft. Gavifus eft. Exhila- 
ratus elt. 


"Tavoxgzójy&. Ex violis contextam coronam 
ferens. 
᾿Ιανόκροχκον. "Tenue. 


"]avs. Janus. Jwmperator apertis Jani portis; 
que maximorum bellorum tempore aperiuntur 
Orientem profectus eff. 


'"Luszee; Januarius. Simulacrum ejus eft 
quadrifrons, propter quatuor anni converfio- 
nes. Ali vero eum fingunt tenentem manu 


tio Arcerii, quae fola ὃς unica hactenus prodiit, multis inlocis tum 
emendari, tum etiam fuppleri poteft* cujus rei exiguum fpeci- 
men le&ori hic exhibebo, ne quis forte me temere iflud affirmare 
credat. Pag. 29. Edit. Arcer. lin. 31. legitur, 524 ἐγχειοίζων, ex 
ἂν εὐμορφοίατός τε "Y πώποτε, KC. qui locus eft mutilus, & ex 
MsS.Íliciupplendus: de ὧν € v 9x xag διυΐαμυιν αὐϊέρκως ex- 
διδὰ χϑείη" ὁ δὲ ἀνεπεέφετο sÜpoeQu Os, &c. Pag. 34, 13. "Ised δὲ 
τῷ "V ἄλλων ὀρῶν erísuyG. Quot verba, tot pene menda. —.MS. 
recte, ἱεεώΐωτον Y d» ὀξῶν ἠπίφοινῷ αὐτό, &C. Pag. 55. 
20. καὶ τῷ δικαίῳ φεοέχωσι τὰς ἀνθ)ρώπες, &c. Scribe ὃς diftingue 
ex MS. ἢ τῷ δικοώῳ περέχωσι. τὸς ἡ ἀνθρώπες, &c. Pag. 101. 
22. ὠονίο δεῖν γίνεῶζ cv ποῖς ναθετϑσι. — Foeda hujus loci lacuna fic 
ex MS. fuüpplenda eít: gov δεῖν 56:0X moz Y πεεσξυτέρων τοῖς 
νεωτέροις" πολὺ $puQaivecX c» πεῖς νεθετϑσιν, &c. Pag. 112. 17. 
Tw δὲ ME UTI € xab' ἑαυτὴν, Kc. Supple ex MS. Τήν τε 
μνεΐωξ. v o o2jg πεοσώρων, xoà “ὃ 2]à πέντε οἰσύμνφωνον & ἑώρῳ 
αὐτὴν καθ᾿ ἑωυτὴν, &c. Pag. 118. 22. pro ὕτω, cx MS.lege 
5 τῷ, quod mendum, quamvis leviffimum; effecit tamen, ut Ar- 
cerius interpres a vero fenfu longiffime hic aberraret. Pag. 129. 
28. pro εὖ 2 Osicw, ex MS. lege εὐήθειαν, Pag. 137. 11. pro Zym- 
λαλεῖς, MS. re&te, dem AzAde. Pag. ται. 25. Τῶν i»vyav φύσεις. 
κυπερρίοσινον γελθνένε!» &c. Supple ex MS. φύσεις. κυποδιοσύδυ δὲ 
ph δεῖν καϊωσκσυοίζεος σωρν ππαγορεύφ, Do τὸ κυποιφίσσινον γε- 
ηθνένοι!, &c.. Ex paucis hisexemplis (plura enim brevitatis gratia non 
addo) fatis patet, librum illum ab Arcerio mendofiffime editum 
efle, & proinde nova & accuratiore editione eum omnino indigere. 
Cum γέμα autem hac Pyrbagore una editi funt ejufdem Iamblichi 
Aga. «vE»ree o) εἰς Φιλοσοφίων, Qui itidem MSS. exftant in mo- 
do landata Biblioth. Reg. Parif. Cod. 2578. in quo etiam aliud 
cjufdem Philofophi opus continetur; ha&tenus Z;£zYr», nimirum 
«X Μαθὸο κοιτικῆς ἐπεσήμνης: cujus editionem a prxftantis eruditi- 
onis viro 'Thoma Galeo Orbis eruditus expectat. 

8 'Izje 657] Nomen magi /Egyptii, qui una cum Janne Μοῦ 
reftitit, tefte Apoftolo 11 "eTimoth. ται, 8. 

9 Ἰανθη} Vide Homer. Il. O. y. 103. & ibi brevem Scholi- 
aftam. 

lo 'I!evxeiG goeipm τετθοΐμν.} Johannes Lydus in libello in- 
edito de Menfrbus, ὃς Codinus de Origiz. CPol. p. 13. Janum vo- 
cant, qui hic a Suida Januarius appellatur, ejufque fimulacrum iit 
dem pene verbis defcribunt. Verba Johannis Lydi adducit Lambe- 
cius in notis ad Codinum, quem vide. Υ 
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^0» p 1 , ^ " I 
V ἐνιαυτοῦ, ' χα Sue. ἕτεροι δὲ " τῇ δεξιῷ T 
En » t Y IE D 
τὴ δὲ Seve ξέ χατέχονίᾳ, ὥσπερ T «οὐιαυτόν. ὅθεν 
ν ΟΣ 3 / Bygel 4€ 7 4 
xai ὁ Ao[yios Αἰωνοάφιον αὐτὸν ἑρμειυτόσωι ie) 
»Ὁ t 
ὡσοιγεὶ eua (Ov πατεροι. 
lh ds cn / A NS 
"Iazrevos. GVolto, xUgAOw. λῆρος. μκωρός. Denpuos. εἰς 
! 
TW Γιγαντων. 
^w , Y / 
— —Mnx8" 3 Ἰαπετον χα λέσοινίζᾳ 
- 2356 / , Ὁ , , 
) otloTeo s 
Μνησικαχὴ (oq T ἡλικίαν» ἐξ ἧς ογεοΠοτροφηϑης 
[s , ! e / 
010); ἐτράφης. πϑτεσί λῆρον. μωρόν. 
p ce / c j/ ESSEN 
Id7dov. βλάπ]ων. uGeAZ av. * XoQoxxus 


Λόμοις iar idere T ὁμδινέτιν 
Αἰανῆος, ὃς μέγιφον ἴοψυσε ςρατοῦ. 

"puta. Qua, τόπ'8. 

Ἰάπυξ. ἄνεμος ἐλαφρός" ἢ ὄνομω τόπε. 

᾿ἸΙορδούνης. ὄνομα, ποζα μοὺ. 

Ἰάργας. ὄνομα. 

ἹἸᾶσι. πέμπϑσιν. Ἴασι δὲ» “πορεύονται. 

Ἴασις καὶ ἄρηξις αἰ αφέρᾳ. T YS νοσημοίτων» 
Ὁ (à ϑεραπεύεται (aesmxouens ϑεροιπείοις, ὅπερ 
ἐσὶν ἄρηξις' (x δὲ Sees) παν]ολῶς, ὅπερ esl 
ἴασις. Φησὶν οὖν Σιοφοχλὴς c» Ηλέχκϑα" 

Πόθεν δ᾽ ἂν εὕροις T e. σὺ ΄πημοΐτων 

"AexEw, οἷς ἰασιν Οὔκ. Weg" ideis 
aris, x&T οὐδένα τρόπον resur (ἃ ἡμέτερα 
ἐπὶ τὸ βέλϊκον. 

Ἰάσων, Ἰάσονος. ὄνομα AUAM. 

"la((B». ὄνομα vore. καὶ Ἰασίτησ, 9 πὸ τού- 
τα. 7 

"Iasu. ὄνομα, γαμετῆς, ἡ ϑυγατοὺς 5 Φιλάρε. : 

Ἰάσων, 7 Μενειρφτῳς, Νυσοιεὺς ὦν, πατρός: πὸ 
δὲ μυὸς, ῬῬόδι(Θ»" Φιλόσοφί(θ"» μαϑητής, καὶ Sv- 
γατοιδοῦς, καὶ Δι. ϑδοχος Ὃ ἐν Ῥόδῳ Δ[τριξὴς Πο- 
σήδωνίε. V Φιλοσόφε. "Evene Βίους ἐνδόξων, κὶὶ Φι- 
λοσύφων 2l g.done's, xei Bío Ἑλλάδος ἐν βιδλίοις δ΄ 
xa (G τινας. Οὗτος Cyea^]e χαὶ «O4 Ῥόδε. 

Ἰάσων. A'pyeios, ἱφορακὸς, γεώτερος Πλϑτοίρχει Ὁ 
Xeugovéas, *yeo.Mtalinós. ᾿Ἔγροιψα «4 πῆς EA- 
λάδος βιδλία δ΄. ἐχά δὲ ᾿Αρχαιολογίαν Ἑλλάδος, d) 
( ἀπὸ τῶν Μηδικῶν, Gb τε χατ᾽ ᾿Αλέξανδρον, ἕως 
? τελβυτῆς αὐτοῦ, «καὶ τοὶ μέχοι ὁ AStwalar ἁ- 
λώσεως, τῆς γενομϑῥης Uu "Armas τοῦ πατεὺς 
Καοσάνσρε. 

Ἴαασις. λίθος πολυτελής. 

Ἰαςί. Εἱλλζωιεί. 

ἸαπατοπατοιΠατουΠατοΠαζαί. ὃ οφετλιαφιχα. 
χα τοῦτο ἀλγήζας Φησίν. 


1 Καὶ ϑυρεον} Nodum in fcirpo, ut ajunt, hic quzrit Portus, 
quia locum hunc mendo laborare putat, vocemque ϑυρεὸν in 9vew egy 
mutandam ceníct:in quofallitur. Nam ϑυρεὸς non folum fcutum 
fignificat fed etiam idem quod 9veuegs, i. 6. janitor, ut bene obfer- 
vavit Lambecius ad laudatum locum Codini. 

2 Τῇ δεξιῶ τ΄ τῇ δὲ vwpsteZ ξέ www] Idem de fimulacro 
Tani teftatur Macrobius in sazurz. l.i. c. 1x. his verbis: Inde e 
Jimulacrum ejus plerumque fingitur manu. dextera. trecentorum, [2 
fimiflra fexaginta cs quinque uumerum retinens; ad demonflrandam 
sa dizenf[ionem.. 


] À δῚ 
dextra clavem, ut anni principium, & refera- 
torem, & janitorem. Alii vero; tenentem dex- 
tra numerum ccc : finiftra vero Ixv, ut an- 
num. Quare Longinus eum /Eónoarium, quafi 
ἜΤΙ! patrem, violenter interprctàri conatur. 

lezews. Nomen proprium. Item, nugz, 
ftultus, antiquus, unus cx Gigantibus. 


Neque [oportet te patrem] Tapetum: vo- 
care, ueque ob injuriarum «veterum memoriam 
odiffe fenem,a quo educatus C mutritus es. 


Ἰάπίων. Lzdens. Conviciis infe&ans. So- 
phocles: 
Verbis infetfans | dicet, ] videte uxorem 
"Tjacisy qui in exercitu fortiffmus fui. 
lezvja. Japygia. Nomenloci. 
Tém£. Japyx.V entus levis. Veljnomen loci. 
ορδανγης. Jordanes. Nomen fluvii. 
Ἰάργας. Jarchas. Nomen. 
laa. Jaciunt. Mittunt. "Iac: vero, cunt. 


Ἴασις, & ἄρηξις differunt. Morborum enim 
alii curantur remediis ad tempus durantibus ; 
quod eft ἄριξις: alii vero prorfus fanantur;quod 
eft ἴασις. Dicit igitur Sophocles in E/etzra : 


Unde vero invenies meorum malorum 
Lenimensquorii [anationé non licet fperare ὃ 


Hoc cft; res noftrx nullo modo proficiunt in 
melius. 


Ἰάσων. Nomen proprium. 


F^(*; Nomen loci. Et Jafites, qui ex illo 
[loco oriundus eft. ] 


Ἴασω. Nomen uxoris, vel filix Philari. 


Ἰάσων. Jafon, Menecratis filius; N yfzus a pa- 
tre; a matre vero Rhodius, Philofophus, diíci- 
pulus, & ex filia nepos, & fucceffor Pofidonii 
Philofophi in Schola, qux eratR hodi. Scripfit 
ll]uffrium Vzrorum vitas; ὃς Philofapborum 
Succeffroues ; & Vitam Gracie, libris quatuor, 
fecundü quofdá. Hic etiam de Rhodo fcripfit. 

᾿Ιάσων. Jafon, Argivus, Hiftoricus, junior 
Plutarcho Chzronenfe, Grammaticus. Scri- 
pfit de Grzcia libros 1v. qui continent Anti- 
quitates Grzciz ὃς hiftoriam Perfarum, & res 
ab Alexandro geftas, ufque ad obitum ejus, ὃς 
tempus illud, quo Athenx ab Antipatro, Cat- 
fandri patre, captz fuerunt. 


"Iaams. Jafpis. Lapis pretiofus. 
Ἴαςί. Grxce. 


Ἰωῆατ. Vox lamentantis. Sic enim [ Xan- 
thias verberibus] dolens [ apud Ariftopha- 
nem ] inquit. 


3 Μηδ ᾿Ιαπετὸν xxA.] Ex Ariftoph. NaZió. p.109. P. 

4 Σοφοκλῆς} In 24jac. Flag. v. $02. j 

$ Τῶν 49 νοσημνάίτων τοὶ j.] Ex Scholiaffa Sophoclis ad Εἰ. 
ram, p.120. ut Portus recte obfervavit. 

6 d;Azes] Ex Hefychio, & Schol. Ariftoph. ad Plutum, P. 
73. fcribendum eft 'Apizozi«, ut Pearfonius obfervavit. 

7 ἸΙασων, Μενεκρ.] De hoc fcriptore videJonfium de Scriptor. Hi- 
flor. Philof. 1. 111. c. 11. 

8 Ἰχῆἥσζτ,] Vide Ariftroph. in Ragis, p. 156. 7. : 
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σα συν υν EPENTCHINETUNT NETT 


come 





τ: -Ἐ- πὴ τ τὰν 


-- 


98 ΝΑ 


Ἰατεὺς Δημιόνήϑης. c» τῷ Δημιοχλδες. M 

'Jalaleu AE GR κακῶν, ἰαϊζωολάξ' Qu Ae 
τοφάνης. em δὲ ϑοϊευηΐεκον ἐπίῤῥημα. 

Ἴάται. ἰατήρ. ἰαϊύς. — 

Ἰατούσ. Bes) ποι" ἶοο ' AeuqoQad ον Πλδ- 
τω, | COND 

Τίς δῆτ᾽ ἰατοός ὅδ! vun ἐν Tj πολᾷ; ΗΝ 

Flag. δὲ Ὁμήρῳ * Ἰήβὸς 98 ἀγὴρ. lagos d ὃ Jc 
«ἤμων, οὐχ, ὃ ἰώμδνος μόνον» ἀλλὰ καὶ dd ci aie 
xaS hà vwrap γνωρίζων. 3 Ἰαΐδοτεχναι δε. ὅτι X2 
ἰατροὶ «ἰδὲ ἀέρων, ὀρνέων» x) ὑδούτων ἔγραψαν. uA 
ποι [ιαΐζο, δὲ εἰσιν Ἱσεοχροτοες οὕτως ᾿ὄδλίγοαφο- 
pz» eA ἀέρων, qU/TGY, x2 Uds. * Εἰώϑασιν 
οἱ ἰατεοὶ Va" ἀλαζονείας παδίδεις ὀνομοίζειν TT 
βοΐανῶν» οἷον Κυρζωυοιϊκὸν ὑπόν᾽ τιϑύμαλλον Λακω- 
vxor χαὶ οἱ YU» Ῥέον Πονἱοκὸν» χαὶ Ῥέον Báp- 


Gag». 


Ἰατοίνη. ϑηλυκόν. Viel ἰαΐδείας ὑείων χρεῶν» Ca- 
T ἐν τώ Δομνῖνος. 

'Iaj. καὶ τοῦτον σζετλιασιχὸν ἐπίῤῥημα. 

"Lade. xoa» καὶ a2J e dicen. 

Ἰαυθμοί. ou. xoig reo Qe. τὸ Ἰαύεν. λέγει) 
χαὶ "Ciao. 
Οὐδ’ "Eia 

"Hiéow μογεραῖ γήροια "rego duos. 
"Iazyer. ἐξόησεν. 





, 
Ἰαχείμ-. ὄνομα. κύφλον. 
5 // i N n ^ 3 e » λ͵ηη 57] 
Ian. Ἀροιυγή» βοὴ» yos) ἢ Dewos. πὸ & id. 
3, e M / 
δ πὸ ἴα» ὃ owed τ΄ Qaym. 


ποῦτο δὲ 5 «op 


"Tay. au Διονυσιακοιί. 
Καὶ“ Κορυδαντείων ianua eae 7 ρόπ]ρών. 


Ἰαχίω. οὗτος ὃ ἔγένετο Aryuddos, ἀνὴρ ϑεοφιλὺσ 
xal εἰς πολλαὶ λυσιτελῆς. ho δὲ ἐπὶ Xs βασι- 
λέως Αἰγυλιίων, αἰδιάπηων xa. ἐπαοιδῶν 9 ἀντίπαλα» 
χαὶ ἐν (is ὀδύνοις καὶ νόσοις (φιφὴς ἄκρος" ὃς λοι- 
μὰ Ἐχιδημίας ἔσξεσιν» καὶ T ἀμφὶ T xubx πον 
Xe» paris tto ὀχιτολῖοωῦ» καὶ oppo Y ἔμπυρον 
ἡμέρωσε τοῦ ἀέρος. διὸ xai πολυτελῶς ἐΐχφη. Καὶ 
e ail δημοσία νό(ος ἐπεπύλασεν; ἐπὶ T σηκὸν ποῦδε 
Φοιτῶντες οἱ ἱερογρα μρυατεῖς» χαὶ (ais δεούσοις ἱε- 
epit "Canne AouTes, ὧν. T0) βωμοῦ πῦρ ἐγαύοντες, 
χαὶ ἐξα δοντες πυροὶς XU πόλι» καὶ To] δυσώδοες 


x lego "AeisQeod i Πλέτῳ] Pag. 22. ν. 22. P. 

2 "Igrehs 49 ἀνήρ] Apud Homerum Il. A. v. j14. verfusinteger 
fic legitur: ἸἸησρὸς Y eng πολλῶν ἐνζέξιΘ» ἄλλων. 

3 Ἰαπεοτίχνωι δέ. ὅτι κἡ ἐατροί] Portus bene obfervavit, hzc 
referenda effe ad locum illum Ariftophanis in Nuóiéus. p. 79. 

Θεκεμομνώντεις, ἰωτρφτέχνοις, σφρφιγεδονυγαρηθκομυήζε:. 

Vide Scholiaftam ad eum locum, ex quo Suidas ea, qux hic fe- 
quuntur, defcripfit. 

A Εἰωθεισιν οἱ ἰατροὶ ἐπ᾿ ὠλαζ. Hxc deprompta funt ex Schol. 
Ariftoph. ad Ἔκκλησ. p. 736. Vide etiam fupra v. Γλάμων. 

$ Παρᾷ τὸ i«] Vide fupra v. "Ta. 

6 καὶ Κορυξαντείων izy.| Eft pars Epigrammatis inediti in Bac- 
cham Euanthen, quz inftrumenta, quibus ante in Orgiis facris ufa 


lA 


Ἰαποὺς Δημοχήδεης. In Δημοχ δης. 


Ἰαυ]αιάξ. Heu me mi[erum, beu ! dicit Ari- 
ftophanes. Eft autem adverbium lamentantis. 


"Ixrej. Medctur. Ἰωτὴρ & i27655, Medicus. 
'Iaf4. Hoc nomen brevem habet. vocalem 


v apud Ariftophanem in P/uto : 


Quis igitur Medicus eff mmc im urbe ? 
Apud Homerum vero | producitur. | Med/cus 
enim | multis alis viris anteponendus eff. | Me- 
dicus autem dicitur rei medic peritus,qui non 
folum morbis medetur, fed ctiam caufam cog- 
nofcit, fecundum quam cos fanat. T Vox ia- 
ποοτέύχνω | legitur apud Ariftoph. ANa/£;5. ubi 
Scholiafta notat; ] Medicos etiam de aere, avi- 
bus, & aquis fcripfifle ; ὃς effe quzdam opera 
Hippocratis, qux infcribantur, “726 aere, focis, 
c aquis. 'T Solent Medici oftentationis gratia 
patrias ctiam herbarum nominare; dicentes;c. 
σ |Silphium Cyrenaicum, tithymallum Laco- 
nicum : ὃς noflri temporis[ Medici, |Rha Pon- 
ticum, ὃς Rha Barbarum. 

'Iafów. Foeminini generis nomen... ᾧ De 
fuillarum carnium medicina, quxre in Aouivos 

'Iav. Adverbium lamentantis. 

"Ios. Dormire,& in aliquo loco commorari. 


Ἰαυϑ μοὶ. Loca, in quibus animalia dormi- 
unt. Ab ia pro quo ctiam dicitur "eras, 


Nec pernocat in 


Littoribus, erumnofo feuto confecíus. 

"Iaya. Clamavit. 

Ἰαχείμ. Nomen proprium. 

low. Clamor, vociferatio, fonus: item, 
ejulatus; ab ἰάγω. Hoc vero ab ἴα» quod vo- 
cem fignificat. 

Ἰαχημαΐᾳ. Carmina in Bacchum. [ In Epi- 
grammate:] ££ elavas, ere prefixas; quibus 
Bacche ingentem fonitum edunt. 

'axtw. Jachen. Hic fuit /Egyptius, vir 
fingularibus a Deo dotibus inftructus, & ad 
multa utilis..— Vixit füb Senye, /Egyptio- 
rumR ege; amuletorum incantationumque pe- 
ritus, & dolorum morborumque fanando- 
rum fumma fcientia przditus. | Hic enim pe- 
ftilentias graffantes exftinxit, & primum Ca- 
niculr exortum, zíluofumque fideris illius 
influxum mitigavit: quam ob caufam mag- 
nifico funere elatus eft. Et, fi quando mor- 
bus epidemicus invalefceret, facri fcribe e- 
jus fanum adeuntes, facris rite peractis, ex 
aracjus ignem accendebant, rogifque paflim 





fuerat, veluti thyrfum, tympanum, pellem hinnuli, vannum, &c. 
Baccho dedicat. Epigramma hoc alibi integrum damus. 

7 Péx«eo»] Inter inftrumenta Baccharum leguntur etiam gégr- 
vea: quz vel baculi fuerunt, quibus Bacche tynipana pulfübant; 
vel clavze, ferro przfix;, quibus per fylvas vagabundx feras occi- 
debant. 

8 *07O- i56 Αὐγ.1 Totum hoc fragmentum de Jachene ZE- 
gyptio effe ZEliani, difcimus ex v. ᾿Εναύήν, ὃς v. Xsíg4O-, ubi pars 
ejus, przfixo JEliani nomine, repetitur. Non dubito autem id a 
Suida depromptum efle ex libro ejus e Θείων ᾿Εναςγειῶν, quem 
temporum injuria nobis cripuit. 

9 ᾿Αντίπειλα.} Infra v. Ἱερφγραμνκατεῖς, ubi hxc repetuntur, rc- 
&ius legitur 3,7159» ; quam lectionem in verfione fecutus fum, 


Du 
et £gos 
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ἀέρος T φϑοροποιὸν ὠνιείνζευ νόσον μαιραίνοντες καὶ 
χραυτυνοντες; τοῦτο dw τὸ χοινόζζωτον, "T νόσον ἔσξεσοιν 
T πυρί. 

Ἰάψαι. δλιξαλέν. x, Ἰάψης, ᾿δχτξάλῃς. ' ἢ συλ- 
λάξης spy ὀρχημαΐος αὐγήν. Τούτο δ᾽ ἂν ξιιυὼν ies: 
? ΣΟΦοχλ ns. 

Ἴδηρες. ὄνομα, ἔϑγεις. καὶ Ἰδηεία χώραι. emt δὲ χαὶ 
ἄλλη Ἰζηοία ἡ Ἑσπεοία» ἡ καὶ Ἱσπανία, λεχορϑίύη. 
"Om ἐπὶ V ueeAS Κωνςοιντῖνθ ἐδα ] οϑησοιν οἱ c3- 
δύτεροι "Dei, xai "Grecs, xe " Apud ioi. 

^IGis.. ὄρνεον ὀφιοφάγρνγ" χαὶ XA.) ἴξιδος» χαὶ (s 
(ots. 

᾿Ιξυχανητῶν. σὺ VGóxe εὑρετού. ? Τ᾽ βυχανητῶν ἡ 
(λπιϊκτῶν NT. 

Ἰ(ύκειον ῥησείδιόν. “᾿Αλλὰ τὸ "IGoxer ἐπί" αὖ- 
τὸν Pe μή m5 ἰδὲ ϑεοὺς ἀμιπλακῶνν τιμαν 
“Ὡὲς eX yeu, ἀμείψω. Ver δὲ παδὸς ἱερωσύνζωυ 
σιωυῶϑον τὸ Ἰξύχειον τειτὶ ῥησείδιον. 

Ἰξύκινον. $ perator ὄργανον» πὸ Ιδύχε;. 7 Κατοὶ t 
συμπλοκὴν T Κελτῶν «mess Ῥωμαίες ἀναεί9- 
μόητον ἣν τὸ τὴν 9 Ἰδυχανητῶν καὶ aot Amr πλῆ- 
9». οἷς ἅμα E παντὸς φρατοπέδα παιογίζον! 
κροιυγὴ n συμμοιγῆξ, ὡς καὶ τοὺς 9 Sore Ars Tó- 
ποὺς ἤχεὶν» xal δοκεὶν παδϑιεοδα! Qeylto ὠχ,πληκτι- 
χίώ. 

Ἴζυχος. Φυτίε᾽ οἱ δὲ, ΙΠολυζήλε ᾧ Meoxwis, U 
ἱφοριογρείφε" οἱ δὲ Κέρϑον(θ»" yd Pio». à 
δὲ ἐς Eid Nye, ὅτε αὐτῆς ἦρχε Πολυκροτης, ὃ 
Ὁ avesse πατήρ. 2εόν(" δὲ οὐἼ(. ὃ ἐπὶ Κροί(Β, 
᾿Ολυμπιὰς νδ΄. Τέρρνε δὲ ἐρωτομαγέςο( (2 «eA τοὶ 
μειροίχια καὶ ero. εὖρε Ἐχαλδρδιΐω σοι μἭύκίζω. 
εἶδος δὲ κιϑιάρας τρῶνε. t«v δὲ aro) τὰ βιξλία C 
τὴ Δωρίδι αἰ“ λέκτῳ. Συλληφϑεὶς δὲ ^om ληφῶν 
ἔρημίας, ἔζη» xdy τοὺς yes, ἃς ἔτυχεν χἱωρίηϊα- 
jy. ὀγχδίκδο γενέαζς. καὶ αὐτὸς μδὺ ἀνῃρέθη. Me( 
δὲ ταῦτον τ ληςῶν εἷς c» τὴ πολή γεράνες ϑεασαί- 
εδνθ", ἔφη: ide, ἀι Ἰξύκα ἔκδικοι. ᾿Ακούσοιγ(θ.» δὲ 
quf», καὶ emeEeX 0D ταῦ εἰρηρδύωῳ, τὸ γεγονὸς ὡ- 
puoi ry καὶ δίχας ἔδωκαν οἱ Ata aJ". ὡς CA, πούτε 
καὶ παφοιμίουν "yeréogeus ? eu ᾿Ἰδύκϑ γέρφινοι. 


ι Ἢ συλλαΐξης "wi ὀχ. Hxc referenda funt ad locum So- 
phoclis in 4//4ve, quem in nota fequente citamus. Pro συλλαΐξῃς 
autem apud Scholiaft. Sophocl. legitur σανάψῃς. Αἴ vox αὐγὴν 
(qux procul dubio corrupta eft, & cujus loco forte fcribi debet ὁρ- 
p») apud eundem non legitur. 

2 Σοφοκλῆς! In -4jace, v. 7c7. ut a Porto obfervatum fuit. 

3 ᾿Ιδυκανητῶν Q cuAz.] Ex Polybio l.ir. c. xxix. — Vide paulo 
inferius v. ἸἸδύκινον. 

4 "A»id τὸ Ἰδύκα Ta» αὐτὸν Pm μυή n cO) θεὸς ἐμναλ.] 
Pulcherrima hxc Ibyci fententia, cujus verum fenfum, a Porto 
non intelle&um;, in verfione expreffimus, citatur etiam infra v. 
Mi τοι: €x quo loco colligerc licet eam ex Vita Ifidori Philofophi, 
4 Damafcio confcripta, quz temporum injuria intercidit, a Suida 
depromptam effe. Ejuídem fententize meminit Plato in Phxdro, 
P- 343. B. hisverbis: Ka gus ἐδὺσωπόμνζωυ, xw! Ἴδυκον, to m rog 
δεοῖς ἐτολακοὶν τιμναὶν queda εἐνθραίπων οὐμνεύψω. ltem Marinus in 
Vita Procli, c. τ. Aste; κατ᾽ Ἴδυκον, pofi τοὶ ὦ στοιροὶ θεοῖς, ὥς zu οἰκεῖ- 
YO» ἔφη» mug δὲ οἰνδρὺ συφιί d peter, πριν x89 ἀνθρώπων ἀμνεί- 
Ve. Vide ctiam fupra v. ᾿Αμντσλοκηρ(οι, ubi eadem ῥῆσις iegitur. 

5 Ii«e4 9:és] Hanc lectionem probo. Supra autem V. Ajo GÀ di- 
κηρία, ὃς infra v. Μή τοι, itemque apud Platonem & Marinum, lo- 
cis laudatis, legitur zzgz' θεοῖς. 

6 ᾿Ιξύκινον᾽ μιεσικὸν epy-] Quamvis vox "IGvxuoy etiam legatur 
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per urbem excitatis, aeris foetidi exitialem lu- 
cem exítinguentes ὃς retundentes, nova plane 
via morbum ignis beneficio propulfabant. 


Ἰάψα,. Injeciffe. Et Ἰάψης» injeceris. So* 
phocles: ANolzs adfts faltantibus. Mic ilu 
pofitum eft pro ev 6e, i. c. adjuves. 


"óws. Nomen gentis. Eft & alia Iberia 
Occidentalis, qux Hifpania dicitur. -[ Sub 
Conftantino Magno interiores Indi, Iberes; 
& Armenii baptizati fünt. 


. "IG. Avis ferpentes edens. Declinatur (^- 
4», & [in accufativo plurali] τὰς iGss. 

᾿Ιξυχανητῶν. Buccinatorum: ab Ibyco in- 
ventorc. Juccinatorum c tubicinum multi- 
tudo. 

᾿Ιδύχειον ῥησείδιον. lbyci fententia. Sed I5yci 
dictum animum ejus fubibat, quad vetat «Deos 
offendere, ut gratiam ab bominibus. confequa- 
ris. Hoc autem Ibyci diéium facerdotio apte 
convenit. 

ἸΙξύκινο.  Muficum inftrumentum, ab Iby- 
co [inventore ficappellatum:] Iz pre/o Gz/- 
lorum cum Romanis innumerabilis erat bucci- 
natorum x tubicinum multitudo; quibufcum 
unzverfo exercitu ululatum fimul tollente, cla- 
oor erat dif[onus, | adeo ut. & adjacentia loca 
refonarent, Qv terribilem vocem emittere vi- 
derentur. 

Ἴξυκος. Ibycus, Phytii; vel (ut alii tradunt; ) 
Polyzeli Meflenii hiftoriographi, vel v alii) 
Cerdantis filius, genere Kheginus. Inde Sa- 
mum migravit, cum ibi Polycrates, tyranni 
pater, imperaret: quod conugit Olymp. r 1v. 
temporibus Croefi. Fuit puerorum amori- 
bus addi&iffimus: primufque invenit Sam- 
bucam; quod eft citharz triquetrz genus. 
Scripfit dialecto Dorica libros v11. Idem in fo- 
litudine alatronibus comprehenfus dixit, vel 
grues, quz tunc forte tranfvolabant, [ necis 
fux] vindices fore. Et ille quidem tunc in- 
terfectus eft. Poftea vero unuslatronum,;grues 
in urbe confpicatus, dixit, Ecce Ibyci vindi- 
ces. Quod cum aliquis audiviffet, & de eo; 
quod dictum erat; ulterius inquifiviffet, latro- 
nes, facinus confeffi; poenas dederunt. Hinc 
ortum eft proverbium illud, J6ycz grues. 
apud Leonem in 7Taficis, Conftit. xvit. num. 28. & (Grm 
occurrat apud Bafilium Patritium in Nawrachicis, ut obfervavit 
Meurfiusin notis ad Leonem, loco laudato; ὃς ᾿ἰδυκινῆσου agnofcant 
Hefychius ὃς Etymologus : exiftimo tamen vocabulum iftud effe 
Ífpurium, ὃς ejus loco, abje&to ,, legendum effe βέκινον, vcl góxi- 
voy, i.e. éuccing. Conje&turam meam valde confirmat locus Polybii; 
a Suida pro exemplo hic adductus, in quo pro iGuxe»;73», hodie 
legitur βυχανυφῶν. 1. €. buccimatornm; ut jamdudum antc obífervavit 
elegantiffimus Lipfius de Militia Romana l. ww. Dial. x. Vel ergo 
Suidz corruptus Polybii codex hic impofuit; vel ipfe aliud agens 
ἐδυκωνητῶν loco illo legit, cum ibi ree fcriptum effet gvxevezzv; 
cujus generis zzeaezHo(» Grammatici non ráro commiferunt. 
Quicquid autem de voce ἠξύκινον flatuatur ; illud certum eft, per 
eam nihil aliud fignificari, quam quod alii fcriptores Grzci 4;;- 
γον, Vel βύκινον, vocant: ὃς proinde omnino falfum effe, quod Sui- 
das hic affirmat, τὸ ἐδύκινον ab Ibyco inventore fic appellatum effe; 

7 Kad τὴν συμνὩλοκ δ 6T Κελτ.] Totum hoc fragmentum de- 
fcripfit Suidas ex Polybio 1. ri. c. xxix.. ut. Jacobus Gronovius 
recte obfervavit. i i 

8 ᾿Ιξυκωνητῶν] Hodie apud Polybium legitur βυχανεσῶν, ut jam 
paulo ante monuimus. 

9 Ai 'IG/xy γίρωνο! Dc. hoc Proverbio, preter paroemiogra- 
phos, vide Henr. Steph. in Animadverf, ad Adagia Erafmi, p. το: 

3/, * 
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"IGjE. εἶδος opea. 

"yw. ἡ τριδοιΐα. 

Ἴδισμια. ᾿ λόγισμα: 

Ἰγνάτιος. Διάχονος καὶ Σιχθνοφύλαξ Ὁ μεγάλης 
᾿Εχχλησίας ἹΚωνφουνϊενθπολεωθ» xai γεχονὼς Μητροπο- 
λίτης Nualaz Γρφιμριαϊοκές. "Ἔγραψα, * βίος Ta- 
ροισίε! χαὶ Νιοιφόρε, τα ἁγίων καὶ μια χφιθίων Πα- 
πειαρχῶν ᾿Επιτυμδίοιρ ᾿Ελέγρερ' Ἐππιφολάσ' E 
Cuz 3 ds Θωμᾶν T ᾿Ανζάρτζω" ἅπερ üoua Cen ἴᾷ 
PP RAM 

'yyós. ὁ αἰ ποῦ γόνυ τοπίθ" ooo s 9a. X 
πὸ πληϑυυυϊοκὸν» ἰγνύες. 

"Dyfcop. Za. 

"utr. εὐειδές.. καὶ * Ἴδοίλιμιος, 6 ids Y ἰδεί- 
λιῥον»9 τὸ χαυςινίν. 

"g^ "ἀφύη πῦρ. παροιμία» ἔπι τούχες. μ᾽ ἔποθ» 
ἅμ᾽ ἔργεν. 

"lw. ὄνομα κύφιον. χαὶ 0 μέγας. 

Ἰδαῖον ajo c» Κρήτη. 

"Djwig» Ῥόδιος. υἱὸς Λιοσοδ, ἐτσοποιός' 5 παρὲμ- 
δαλὼν σίχον six ἐδίπλασε T “ποίησιν Opes. Ἔ- 
ὅραμα καὶ ἄλλα" Ῥόω 9 εἰς Vm ty. 


"Iles SuxluA Qv. Ἰδαῖος δὲν πὸ ὁ lows. 


Ἰδαίοις. ψυχοούς. 

Ἐχὼτ δὲ «eis τοὶ ϑερμὰ ἴα κἱ πρξολῇ 
Τοὺς δαιχ)]ύλοις ϑήπαθεν Ἰδαίες ἔχω. 

"Uv. βλέψον. ἰδέ. (ἀύϑεσμος. 

"Da. Τότε δὲ 5 πολλοὶ ἰδέαι κακῶν (μιυέοσον T 
“πόλι. πῳτέςιν, AL ends. 

Ἴδέας. (&s ϑεωρίας, ale Ὁ i xai Ἰδέαι. ? Ty 
ἰδίαν ὃ Πλάτων xeu εἰδὸς ὀγομοίζ4, χαὶ γένος» καὶ 
qo So.de fats καὶ Σοχὴν, καὶ aima. "Idea, δὲ λόγϑ» ὁ 
χρυδοοίηρ. 

"Idéges. ὁ ἅμω ταῦ ἰδὲὶν ἐρῶν. 

64. τῷ ἱδρῶτι. καὶ εὐλέϊα, τὸ idos, χαὶ 19]. ση- 
uai] δὲ τὸ ϑέρ(Θ» ^ παρ Ἡσιύδω. 


τ Ἰδσμῳ] A verbo &», v? γινώσκω : unde Aor. 2. i». 

2 Βίες Ταρᾳσίᾳ xo Νικηφ.] Vita Tarafii Patriarch, ab Ignatio 
conícripta, MS. exftat in Bibliotheca Cazfarea, inter Hiftoricos 
Grzcos, Cod. xxxv. eademque Latine edita legitur apud Suri- 
um Ze Probatis Sanclorum Hifloriis, ad diem xxv. Februarii: item- 
que in Actis San&orum, Antwerpix editis, ad eundem diem. 

3 Ei Θωμᾶν Σ᾽ "Avnieris] Thomas hic appellatus fuit "Ay&/5- 
σης, quod a Michaele Balbo lmperatore defeciffet, eique bellum 
intulifet; ut prolixe narrat Cedrenus p. 499. & feqq. "Aveziz 
enim Grzci recentiores vocant rebellem; & z»(esiew rebellionem : 
ut docct Ducangius in Gloffario Grzco. 

4 "Idpouj Oo, ὁ ἱδρώς] "Idd2ioG- non tam fignificat /2j25, quam 
idpüv ποιῶν, velidpé κινῶν, i. c. fudorem ciens. Proclus ad He- 
fiodum p. 101. Keg δὲ ἐδάλιμον, ἤτοι λαμνασοὴν, 2e πὸ φωτί- 
Quy αὐἰδελμυπον Wes ἡ τὸ ἰδέειν ποιξν, CO ἱδρῶζι κορῶν 2g ἃ 
ἐγκαύσεως, Wide ctiam Etymologum v. ᾿Ιδωέλι μον. 

$ "nv dQó» πῦρ] Zenobius proverbium hoc (ic exponit: 'H 
ἰφύα πῦρ. "Eh "T fo λαμιξανόνπων TAOD- ἡ πειρφιμυία εἰρη ποι- 
όσον ἡ ἀφύη (Ya δὲ iUc) ἰδᾶσος πὸ πῦρ μόνον ἕψετοι, ἕτως Sem. 
“ευφερὰὶ. . 

6 Παρεμβαλὼν sii» «χω idvmA.] Simili modo poema Ho- 
meri interpolaverat Timolaus Lariffeus, de quo vide Suidam in- 
fra. 

7 'Ey) δὲ «πρὸς τοὶ θιρμυοὶ τοῦθ᾽ ὃτ.] In hoc fragmento (quod 
etiam citat Athenzus]. 1. c. v, addito au&torisnomine, quem Croby- 


DN 
"IG. Ibyx. Avis genus. 
"Iy4w. Pila. Mortarium. 
Ἴδισμια. Ratiocinatio. 


Ἰγνάτιος. Ignatius, Diaconus, ὃς cuftos vafo- 
rum magnz Ecclefix Conftantinopolitanz, ὃς 
Nicxzx Metropolitanus ; Grammaticus. Scri- 
pfit vitas Tarafii & Nicephori, fanctorum ὃς 
beatorum Patriarcharum : Elegos fepulcrales : 
Epiftolas: Jambosin 'Thomam Antarten: ἃς 
alia. multa. 


Ἰγνύς. Poples, five locus in pofteriore genu 
parte: & in plurali ὑγνύες. 


Ἴγωρ. Ingor. Nomen gentis. 

Ἰδώλιμωον. Speciofum. Formofum. Et i£»- 
μος, Sudor. ΕἸ δούλιμον» quod urendi vim habet. 

"I3" ἀφύη αὖρ. Vidit aphya ignem. Prover- 
bium, [ quod dicitur dere;] qua celeriter fit: 
ficut & illud; Au ἔπος, Zu ἔργον, 1. e. dictü, fa&ü. 

Ἴδας. Idas. Nomen proprium.Item magnus, 

"I|xio Zyrp. Idzum antrum in Creta. 


Ἰδαῖος Ῥόδιος. Idzeus Rhodius, Liffi filius, Po- 
eta epicus: qui, poft fingulos verfus alterum 
verfum inferens, Poema Homeri altero tanto 
auctius fecit. Scripfit & alia: ut, Rhodia ad 
verfuum 3000. 

Ἰδαῖος δοίκ)υλος. Idzeus Dactylus. Idzus vero, 
ab Ida monte di&us. 

Ἰδαίους. Frigidos. 


Ego vero adverfus ifla, que calida funt, 
"Digitos Ideos babeo. 


Ἴδε. Vide. Atió5 eft conjunctio. 


Ἰδέα. [ Species. Genus.] Tuc autem multa 
genera malorum urbem premebant. 


'Idéos. Contemplationes, per i fcribitur. Pla- 
to ἰδέαν vocat formam, fpeciem, & genus, ὃς 
exemplum;& principium,& caufam. At ἰδέα λό- 
»y8, fermonis character dicitur. 


'Idéeos. Qui, fimulac vidit, amat. 
"[4. Sudori. Re&us cafus eft, τὸ ἰϑὸς, fudor. 
Apud Hefiodum τὸ ἰδὸς xftatem fignificat. 


lum Comicum effe dicit) helluo aliquis, & gulz mancipium, glo- 
riatur, fe δεικτύλες ᾿Ιδαΐες, five digitos ferro & xri fimiles habere, 
quippe quibus cibos, licet calidiffimos, abfque ullo doloris fenfu 
contre&are, & oriinferere poffit. Vocantur autem hic digiti fer- 
Tei δείκτυλοι ᾿Ιδοῆοι, quoniam Dactylos Idxos (ad quos lepide allu- 
dit Crobylus, & ex ambiguitate vocum, Comicorum more, jocum 
captat) primos ferri ὃς xris inventores exftitiffe, metallique illius 
tractandi peritiffimos fuiffe, vereres crediderunt. Hxc enim in- 
terpretatio multo magis mihi placet, quam vel Suidz, qui τὸ "Ide 
hoc loco ψυχρὰς, i. e. frigidos, fatis, ut puto, frigide, exponit; 
vel Cafauboni, qui ad laudatum locum Athenzi per δακτύλες 1- 
δαίες intelligit digitos exercizatos ὃς docfos; quz interpretatio, lo- 
co huic convenire nequit. Nam, quacunque habilitate 
& dexteritate aliquis cibos ferventes contrectet , dolorem 
utique fentiet, nifi ejus digiti, vel natura, velarte, ita fint com- 
parati, ut a rebus calidis affici nequeant, Hxc ergo ratio cft, 
quare ea, quam dedi, interpretatio prz cxteris mihi placeat; in 
qua proinde acquiefcam, donec alius quis meliora me docuerit. 

8 Πολλαὶ ide, xex.] Hanc lectionem ex Ms. revocavi. In 
prioribus enim Edit. legitur, πολλῶν ἰδέαι κακῶν. 

9 Τὸν iae à DAdTuy X; εἶδ.) Ex Laertio l ni. Segm. 1xiv. 
Vide ctiam fupra v. Eva. 

10 Παρ’ Ἡσιόδῳ] In Scuto Herculis, v. 397. ubi Pocta inquit: 

ἴδει cy αἰνοζίτῳ, ὁπότε 2£on Zee» ἀφ. 

Vide ad eumlocum Joh. Tzetzem. 


T». 


Ó À 
"Ue βλέψαι. 


2 Y ! 3 Δ. , eu y, 
Ἴδη. πᾶν «o σύμφυτον oe (E. ἢ eugor οὐ Kerry. 


, / 
Ἰδίᾳ. ees. 
» hi 7 , 
Ἰδίαγ. * ἀντὶ 9, ἰδιωϊοκζού. Δημιοοδ ἐνης c» ταῦ x^ 
1 3 VES / 
KórY Qv. καὶ ἴδιον» τὸ iler. 
E ! [ ῷ 53i ! 16: ς » 
Ἰδιοι τοι. xe! μόνας. χαὶ dioe y, 0 ora. 
Li 
85: 
3 7 ΕἸ / 
I2jfa-ereeo. ᾿δικώτερον. 
€ t 3» 1 Lj m 
Ἰδίειν. idpodr, κοπιξν. χαὶ tdvosy xawpuatloss ἱδρῶ- 
« e € / e 
τος. "IB τὸ ἱδρῶ. Ἴδιον, ὡς ογόησοι» ^ ὅλως. 


"IBiss. idpácys. "Aene. Mh? μοι CoGaeas 
xeel» cp ἂν Jive; xcu 2e Ados ἀἄργρων γος “ΠἸερύ- 
γὧν ῥύμη. ἐπὶ τοῦ χανγάρ. 


, E / 

Ἰδικῶς. xa aora. 

S 2 t NA » ? A : ^ σῆς n 1 

ἤδιογ.. ijwelexev: * Τὸ 98 συμᾷαῖϊνον ἴδιον γν» xet 

li Ν / 
παδηλλαγ tor. TW Tel, (τωνίως συμξαν "yere. 
δ᾿ e ^5 / , m [ 

Καὶ αὖϑις. Ou δὲ p ἀκραξῶς (o. πε 
ἄλλα; χαὶ τοὺς «4 τὸν Φάρον imme. 


m 3 € I 54 c 
"Ty. $ τούτο διῆδν "Cody. eire ὡς puegus idv. ὡς 
3 | Ι͂ , [4 l / 
λέγομδν ἴδιον & ποδὲς τὸ βαδίζειν (οὐ ηδ ὡς μὴ δεό- 
ri 3^ [o2 N ]/ ^ 
δον € ὅλθ λέγορμδν ἴδον εἶναι τὸ βαδίζειν" δέϊται 
* 2 ! ᾿, l λ΄ Li 
ydp ἀλλ᾽ ὡς τοῦ μορία τούτϑ οἶδα (& ἄλλα μιό- 
3 3 Y | / | 
δια ἴδιον ὃν) 3» vo μὴ δεόρδνον qo] Ae «eis ὕπαρξιν. 
- 27 E 4 e € / ΚΟΥ « 
ὡς εἴ τις εἴποι, ὅτι ἡ Ὑλιοσρότης, ἡ ἐν TÀ ὑσρε- 
σα Y 3 ! A H c 
λαίῳ, ἰδία ἐφὶ vo) &Acum" ἢ γλυκύτης» ἡ ἐν Td 
* , Y [ / n 
οἰνομέλιτι, ta. ἐφὶ τοῦ μέλιτος. Ἀέγᾳ οὖν ὁ τοιοῦτος 
E , DS [1 / δ᾽ ὁ λ 
πὸ iji), οὐχ ἁπλῶς 7 ὡς μέροῦς» ἀλλ᾽ ὡς μὴ δεό- 
Ml. AX » ! 
ὡϑδνον πού ὅλθ «ess ὕπαρξιν. οὐ "P δέται € οἰνομέ- 
eo € / 5 5 
Arcos, ἵνα 0u9 3 ἡ γλυκύτης, ἀλλ᾽ ἔςι V 0A& eT 
! ! M 3 E E 
za 48 c» μόνῳ vd uei. T Καὶ ὃ ἰδίον ἔχϑσιν οἱ 
1 ! D 
Κελζίξηδες xLI^ τὸν “πόλεμον. ϑϑεωροῦντες γδ τοὺς παρ᾿ 
^o Ν 7 / 3, 
αὐτοῖς πεζοὺς “πιεζουδύεισ» «οδαχαΐζω edrns cum- 
, A δ ς “ὦ 5 ! 3 1 € 
λείπϑσι τοὺς ἵπῶσξδς ἐφῶτοις ἐν TUE. ἀἄχροις ηδ ποὶς 
, , 
ἀγωγεύσι TU va'muy wuoyaAicxSs μικροὺς ἀπηρ- 
I E ! c / 
πήχῦτες δχιμελῶς πήξαντεςγ τ᾿πειίγαρχεῖν διδοίσχεσι 
LONE τ | zl / 3 / 3 / 
τοὺς raoss c) (x4, μέχεις axe armes ἀνασπα- 
M 7 
Con τῆς πα a, ADOS. 
t b 1 ἢ ἘΠῚ 
Ἰδιοξενία. ? Δεδιὼς pn Δ[9. T 
1 l ! 
«aes τὸν ᾿Αρχίδουμων. 


ἰδιοξενίαν» ἣν ἐχή 


ΤΟ SENT 
"MwfaQv. "7 ὃ ἰδίῳ xe Sy emus ξένος ὧν. Tleó- 


τ Ἰλίω. dyà S Dwr.] Ex Harpocratione. | 
2 Ὅλως] Scribe meo periculo"OjwzzG-. Apud eum enim Ο- 
dvff. Y. v. 204. integer verfus fic legitur: 
'— "Iur, da οὐνδησοι, δὲδοέκφει» ἢ δέ μοι vost. 
Uti autem hic ὅλως pro ὍρμνηςὉ-: fic fupra v. ἮδΘ", pro eodem 
Doe, & alibi ὁμοίως, perperam fcriptum eft. Sxpe enim in nomine 
ἽὌμνηρ(Θ- ab imperitis librariis peccatum effe video; compendio 
fcripturz, quo nomen illud exarari folebat, errandi caufam illis 
prxbente. 
3 Μή po: σοβαξῶς v.] Apud Ariftophanem in Pace, p. 437. 
locus ifte bic legitur: Μή po: συδαρῶς γωρᾷ Mew 
EJ. ἐπ᾽ Zo p 7] icu i 
Πρὶν ὧν ἰλίῃς, κὶ Αἰαλύσῃς "Agno iYez, π᾿ ερύγων pubs. P. 
4 Τὸ “Ὁ συμβαῖνον i2.| Hoc fragmentum ad Polybium refert 
Valefius. Vide etiam v. KsAzízzze;, ubi eadem repetuntur. 
$ Οἱ δὲ ἐπολυπθαγμυόνησων) Hoc fragmentum legitur apud Dio- 
dorum in Excerptis Legationibus, ab Hoefchelio editis, cap. xxxtz. 


Ἴδεν. Vidiffe. Videre. 
Ἴδε. Ida. Omnis mons, arboribus confitus, 
lic vocatur. | Item antrum in Creta. 

Ἰδίᾳ. Privatim. Separatim. 

/ " 5 
ἸἸδίαν. Pro Ἰδιωϊεκζεῦ, privatam. Demoftkenes 
in Oratione contra Cononem. Et ifw,privat ü 
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"Ius. Seorfim, folitarie. Et ijiatex d 
monachus. ἔ 

Ἰαλαίτερον. Magis proprium. 

Iw. Sudare. Defatigatum effe. Et idv $» 
zflus, fudoris. Ἰδίω, Sudo. $udavi, ut confpexi- 
Homerus. 

"ity. Sudaris. Ariftophanes. Ne gzzis coz- 
fidenter "voles, priufquam fudes, &v nervos ala- 
rum impetu folvas. De fcarabxo hzc di. 
cuntur. 


᾿Ιδικῶς. Separatim. Privatim. 

Ἴδιον. Proprium. Peculiare. Quod ezzm ac- 
cidebat, erat rarum quid, c» prorfus fmgulare. 
[ Hic τὸ ἴδιον fignificat; ] quod raro contingere 
folet. Etiterum. J/ vere curzofe & accurate 
zuquirebant , cum de aliis, tum de is, que circa 
tPbarum fmgularta funt. 

"Iw. Proprium. Hoc duplex eft ; vcl,ut par- 
tis propriü : ut cum dicimus pedis effe propriü 
ambulare: (non enim quati pes nonindigeret 
totius, dicimus cjus cfle proprium ambulare ; 
indiget enim ejus : fed quod hujus partis prz- 
ter cxteras partes hoc fit proprium) Vel,quod 
non eget totius ut exiftat. Ut, fi quis dicat len- 
torem in oleo cum aqua confufo proprium efle 
olei: vel; dulcedinem in mulfo propriam effe 
mellis. Is enim proprium dicit;non fimpliciter, 
ut partis: fed ut id; quod non indiget totius ad 
exiftentiam. Dulcedo enim non indiget mulfo, 
ut exiftat : fed efta toto feparabilis. Eft enim 
in folo melle. -| Ez Ce/tzberz boc. babent. in 
bello proprium, uty cum viderint pedites fuos ab 
bofle premi, ex equis de[cendentes, eos ordine 
Jflantes relinquant. Ex fummis euim equorum 
loris parvos clavos fufpendunt, eofgue accu- 
rate defigunt , C ita doceut equos parere, e 
in ordime manere, donec reverfi clavos re- 
vellant. 


"u£aía. [ Privatum hofpitium. ] erztus, me 
propter prevatum bo[pitiums quod ei cum Archbi- 
damo intercedebat. 

Ἰδιόξονος. Privatus hofpes. Πρύξενος vero, 


6 Ἴδιον. cto. διῆόν ἔσιν. εἴτε οἷς μνέρες ἰδ. Hxc, & qux fequun- 
tur, ufque ad verba illa εὖ μόνῳ 7J μέλιτι, deprompta funt 
ex Philopono in Ariftotelem de 24nizza; l. i1. ut Pearfonius inno» 
tula ad marginem Suidz fui re&te obfervaverat. 

7 'Q« μέρες] Sic ex Philopono refcripfi. 
Edit. mendofe legitur p£2G". 

9 Καὶ idi ἔχεσιν a Κελτ.] Hxc Polybii effe vult Valefius. Vide 
etiam infra v. Ksazióreeg; ubi eadem repetuntur. "T 

9 Aches μὴ 2]g τὴν ὑδιοξ.] Senfus hujus loci eft omnino im- 
perfe&us; quem füpplere nequeo, quoniam auctorem, ex quo 
hxc deprompta funt, 1gnoro. PR : 

το Ἰλιόξεν δ». ὁ ὑδίᾳ καθ᾿ ἑαυτ] Οὐκ hic Suidas de vocibus 
Mio, aito», luto Os, ὃς ἐφόξεν(Θ-: alert, ipfiffimis pene 
verbis leguntur etiam apud Euftathium adll. P. p. 4og. qui fua 
tamen non ex Grammatico noftro, fed, ut ipfe teftatur, ex Elii 
Dionvüi Lexico defcripit. Vide etiam Ammonium, v. Πρό- 
£9 G-, 


In prioribus enim 


Eevos 


96 D] 

Ears δὲν ! 0 YOU “ππύλεως tóc, ap ᾧ xai δὶ 
φρέσζεις χαΐζαγοντα χαὶ “παξοσοῖγᾷ τοῖς φὡρέσξείας 
οὗτος «eos τὸ ϑημέσιον χαὶ Τὰ ἄλλα διοικεῖ χαὶ 
apa ἐν τῇ πατείδι τῇ ἑαυτοῦ, (E τῇ qM ὠκεί- 
v Ὁ] 5 Φέρονζι» ἧς «aesLod. Δορύξεν(» δὲν * ὁ ὧν, 
πιλέμϑ ? ξένος γογονῶς τινι. ᾿Αφύξενος δὲν ὁ Ct, «aes- 
φόνων ὦ ἀςῶν, αὐτὸς δὲ ξένος, χαὶ ἀναψεώσεως δεό- 
uu οἷον ᾿Αγαμέμνων ἐν Λυδίᾳ. ᾿Ατσπιαγός. 0 δὲ 
σρατήγος eucJ idu Ev παρ᾽ ἰδιοξένῳ ἐξηγίιλεν 'O- 
ξιλίῳ. 

Ἰδιοπιραιγεῖ. * Οἱ (Ade eost; ἡσυχοίζ. 


€ M / 
ἰδιότης. ἡ συ γένεια. χαὶ xA) imi. 


"Ie. χοπιῷ. ἱδρῶ. 

᾿Ιδίωμα. Τὸ δὲ “ὃ “χώρας ἰδίωμο, Cuwnpyd αὐτῶ; 
((υὐύϑενδρος 48 y. 

Ἰδίως. χαΐα μόνας. χωρίς. 

᾿ἸΙδιώσοιοζ. ἰδιοσοιήσοιοἴναι- 

'hà7). ἀντὶ V, πολῖται. οὕτως Θεχυδίδης. 5 'A- 
ριφοφάνης δὲ ἐν Βαϑάγχοις» ᾿διώτοις τοὺς ᾿δίους λέγ. 
«XE. τὲς ξένας, χαὶ ποὺς iM (at. χτλ (s. γωγίω. 
᾿Ιδιώτυς δὲ λέγε), ὃ «ess yaQ» ἴδιος" καὶ ὁ ἀμα- 
ϑής. xal ἐν Πλϑτῳ ἴδιον τὸ idweloxoy φησιν. 

"Ie. ὃ ἀγροίμμιαϊί(θ». Δαμοίσκιος “θὲ Ἴσι- 
ues φησί. 5 Πάντων T χαϑ᾽ ἑαυτὸν Ἰδιωτῶν o- 
μόνως» καὶ Φιλοσόφων» ἐχέμευθος ἐς (ὰ μάώλιςου χαὶ 
χρυψύθο lu^ ἀλλ᾽ εἴς γε (τυυαύξησιν ? sees, καὶ 
ὃ χαχίας μείωσιν» ὅλίου ἐξοκέχυτο : yn. 

"Ioxdu. oidtu ad. 

Ἴδχοονα. ἔμπειρον. καὶ Ezrtidjeora.. 

Τὸν κυιύα, τὸν πάσης κρουτερὴς ἔχειδμοονα, Sew. 
᾿Ιδγωθϑείς. χα μφθείς. 

Ἰδομϑυεύς. "Igoegxos. ἔγ δφυ αν ἱσοοίαν ἃ XP Xa- 
tu reetxteu. 

᾿Ἰϑυσοῖν 7 σε ὕδοτοι. δθυτέρε aeta. 


"pe. ἀντὶ Ὁ» λάξε, xegr4. ovyxa ιϑέσεως ἐπίρ- 
pipa 

Ἰδού. 13 c8. 

"Ideyeis. 8 διυνάσης luo. οὗτος ἐν Καρίᾳ» vios Ἑ- 
χαπόμνε», ἀδελφὸς δὲ Μαυσώλδ» καὶ ᾿Αρτεμισίας. 

Ἴϑοιας. ἐμπείρες. Πολέμων πε ηδ ἡμᾶς ἰσριας ὄγ- 
qus ἀμωσγέπως εὑρήσοιτ᾽ ἀν. Καὶ ἐν Ἐπιγρομ- 
ματι, ἰδείπης" 

᾿Ιδρίτω 3, yai, Ἰδοίτοι χαὶ πελάγδυς. 

9 XiopoxA ine" 


Y Ὁ νέηλυς πόλεως ξέν.) Apage pe(fimum illud mendum, quod 
omnes Edit. hactenus infedit. Scribendum enim eft, ὁ ὅλης πόλε- 
ὡς ξέν»; ut Apud Photium in Lexico inedito, & Euftathium lo- 
co laudato reéte legitur. 

2 Ὁ οὐκ πολέμυε ξέν(Θ» γεηονώς) Non dubito fcribendum effe, 
ὁ C» πολεμίᾳ Lo» ey. 1. €. qui ex hofte amicus & hofpes alicui 
fa&us eft. Emendationem hanc, per fe claram, confirmat Pau- 
fanias apud Euftathium, locoantelaudato; cui δορύξεν(Θ. eft, ὁ ox 
vrAtWie» QiAG- : quam interpretationem vocis δορύξεν(. affert. ο- 
tiam Suidas fupra v. Δορύξεν Ὁ», 

3 Ἐξ. γεγονώς ma] In prioribus Edit. legitur, £6€» γνωε εἰς 
€ γρονώς mw. Sed MSS. duas illas voces γνω δ εἰς 2» non agno- 


Tou 
publicus civitatis hofpes, apud quem legati 
divertunt, & qui legatos ad populum addu- 
cit; & cxtera adminiftrat, & peragit in fua pa- 


"nO 


tria; quz expediuntcivitatiilli; cujus eft pub- 
licus hofpes. Δορύξενος vero; cum quo in bello 
hofpitium contractum eft. ᾿Αςύξενος Vero; cujus 
majores quidem cives fucrunt, ipfe vero perc- 
grinus eft; & proinde civium albo de integro 
infcribi debet: ut Agamemnon in Lydia. Ap- 
pianus: Jmperator vero, cum boc apud pri- 
vatum bofpitem zutellexiffet, Hoflzlio rem de- 
claruit. 

Ἰδιοπ’ραγέῖ. Suum negotium agit. | Ín fua for- 
te acquiefcit.] 

᾿Ιδιότησ. Cognatio. Declinatur autem ;3- 
am G». 

Ἰδίω. Defatigatus fum. Sudo. 

Ἴδιωμα. Proprietas. Locz zmgeuzum eum ad- 
juvabat : erat euim regio illa yl'oeffris. 

Ἰδίως. Privatim. Separatim. Seorfum. — 

'Idiósa f. Suum facere. 


"|iorz. Cives. Ita Thucydides. Ariftopha- 
nes quoque in Aegis Ἰδιώτοις vocatcives. Ait 
enim, a£ a: ξένεις xj ᾿Ἰδιώτοις : 1, C. ἐγσά peregrinos 
C cives. làm etiam vocatur; qui cognatione 
cum aliquo conjunctus eft. Item, indoctus. Et 
in P/uto, ido, dixit pro ᾿Ἰδ᾽ωΐεχόν. 

᾿Ιδιώτης. Indo&tus. Imperitus. Damafcius de 
Ifidoro dicit: Osmmnzum fue etatis c indocfo- 
rum pariter c Philofophorum erat maximeta- 
citiruus, C animi occulti ; idemque C in virtu- 
tis incrementumsr vitiorum imminutionem, to- 
£o animo tucumbebat. 

"Idxsy. Novimus. Scimus. | 

Ἴδωονα. Gnarum. Peritum. Et Ezuduoa. Ca- 
nem cujufcunque venationis peritum. 


᾿Ιδνωδείς.. Incurvatus. 


Ἰδο μϑιυεύς. Idomeneus. Hiftoricus. Scripfit 
hiftoriama Samothracicam. 


Ἴδυσαν. Viderunt. Eft Aor. 2. F;derunt te 
aque. 

Ἰδού. Accipe,tene. Eft adverbium annu- 
endi. 


"1δυύ. Vide. "Idco. Videat. 


Ἰδριεύς. Carix Princeps fuit, filius Heca- 
tomni, frater vero Maufoli ὃς Artemifix. 


Ἴρριας. Gnaros. Peritos. Be//orum enzm nos 
peritos effe quodammodo deprebendetis. Et in 
Epigrammate dicitur ides. 


Peritus C terre, peritus C pelagz. 
Sophocles : 


fcunt; quas proinde, tanquam fupervacaneas, ὃς fenfum turbantes, 
expungere non dubitavi. 

4 Mete τοὶ iD]a moxesd. ἡσ.} Eadem habet Hefychius, 

$ 'Agispavzs cv Βατο.] Pag. 149. ubi vide Scholiaftam. P.3 

6 Πώντων 5 καθ᾿ ios7.] Vide fupra v. Ἐ χίμυβ-: ὃς infra v. 
"OA, ἐξεκέχυτο. 

7 ᾿Ιδοσοίν σε IMS] Hxc verba leguntur in Pfalmo 77. v. 16. 
ubi tamen. εἴδοσων legitur. 

S ᾿Ιδριεύς. duvuens ἣν ὅτί(Θ. cy Kap.] Ex Harpocratienc. 





9 Σοφοκλῆς] In Eledira, p. 109. 8. ubi legitur σῶνδε ἢ ἔργων 
ἐδοις. ID, ^ 
Fi 


l E 
ΕἾ 4S πέφυχᾳ τῶνδε τῶν λόγων iQeJ6; 
Σχεδὸν τι ὃ Cho οὐ χατολοφιυύω φύσυ. 
Test ζηλῶ σε. 


'IJdeíe. ἱδρῶ. 


Ἴρις. ἔμπειρίθ". " πὸ τοῦ ἴδω, icu. χαὶ ἴδιος» 
ὃ ἐν γνῶσφ ἡμῶν ὧν. o Ss τὸν μέλλονίᾳ αὐτοί, ἴφωρ. 


xal ἀδύήμιων», -ἰπὸ τοῦ εἰδῶν» εἰδήσω. γίνε) δὲ x πὸ 
τοῦ ἴδω, εἴσω, εἶσοῤ, καὶ ἴσος. κυοίως ^S ἴσος ἐσὶν, ὃ ὅμιοι- 
ὅς TW. : 

Ἱδρώοντοις. idpoUv (s. 

ἹἸσρῶτι. Λελείψ κε) ἡμῶν ἱδρῶτι ππολλα λούεοϑπι!. 
"dpa πἰϑεῤῥεόμϑνοι, Gee. Sigue, αἰ ποῦ τρυφὴς ὄντες 
βεοιϑεὶς χαὶ δυσκίνητοι. 

'IJpuu A. πεϑεμελιωρϑμος. 

ἹἸδούω. cumaloxi. καὶ Ἱδρυθέντι. ᾿Ἰδούσοιντο, exoc- 
ϑισοιν. 

Ἱϑούσοις. Ὁ δὲ ἐπὶ χολώνης τινὸς ἱδρύσοις τοὺς 
«XE. αὐτὸν Us, ἐσκόπ T ϑέσιν τού σραςοπέδα, 
ἀντὶ τού, eyes. 

Ἴδρυσις. ἑδροιια" ἀσφάλεια. 

"Iedyeo S. e0pescivecgrou. καὶ ᾿Ἰοινόμϑυοι. 


Ἴϊοαρφι. ὄνομα, κύριον. 

ἸἸεξοῆ. ὄνομα κύφρκον. χαὶ ὄνομα, πόλεως. χαὶ Ἶεδε- 
σοίιος 0 ἀτο᾽ αὐτῆς. 

Ἰεζάξελ. * γυνὴ τοῦ ᾿Αγοιὰξ βασιλέως, γύνοιμον 
δραφήφιον, καὶ τολμηρὸν, Cis το(ζαὐτίωυ ἀσέξειαν χαὶ 
μανίαν ποδϑύπεσεν» ὥφε καὶ Yay "τῶ Tuelay χαὶ Σι- 
δωνίων ϑεαῖ χα ἀσκθυάσαι. καὶ αὐτὸς δὲ ὃ ᾿Αχαὰξ 
ἀνοίᾳ. χαὶ πονηρίᾳ. πάντας ποὺς (ael αὑτοῦ αἰῳρβέ- 
Oper. ἐπὶ τούτων ἣν Ἠλίας ὃ πορϑφήτης. 

Ἰεζάξελ. ἡ τοῦ ᾿Αγαὰς βασιλέως γυνὴ" ὑφ᾽ ἧς 
διωχόρϑινος ὃ “αξοφήτπης Ἠλίας ἐν oua, πυρὸς με- 
venu. “ἦν "Dus ὁ βασιλεὺς pé mu) τοῦ πεί- 
ae χαὶ xui «Syon: βρῶσιν. 

le euh. ὄνομα, κύφκον. d 

"EaSustaz. ὄνομα, κύριον. 


Ὥέρϑνοι. δλεϑυμοῦντες. “παφοθυμούμϑμοι. 


/ 
Ἰέμζου. ἐπορβθυόμζωυ. 
*5^^N *, (0 *, P 
Εὐθὺς 49 αὐτοῦ χαΊόπιν ἐνθένδ᾽ Ἰέμζωυ. 
»' 7ὔ ^ e 
léyoq. czteibeoyu, ἢ “πορθυ }ζεῦα). 
e). « m t 1 I I 
leyroy. oppedow. Οἱ δὲ γϑυσοίϑνοι “Ὁ vites πέλεον 
(4 (^ 
ἵεντο Ἀρο ΤΉ σοι. 
«7 5 , , l m 
lévres. ἀφιέντες. ? Acreoiwos cei TÉ Κελτῶν 
$ LAR en? SANT T E / fec 
σιν" Oüus γυμνοὺς ἐπεόδιχνυε Ῥωμοίλοις οὗτοί εἰσιν 
€ Wu 4 l D MC (Sed 5 c / | 
ot Τ' Doleo πὴν ββαρέιον ἱέντες ὑμᾶν ἐν (acis MoUeS, χαὶ 
e c ^ 1 ^ A 
οπλα παΐαγροιιυτες, xai ξίφη MAXex, καὶ χόμας 
, m Η "m M D fu, VS b A "m 
οἰωξουιυτέδ᾽ ὧν TO d/TONLLOY ὀθωντές, x24 τὸ σώμα 
, | 3» / ᾽ 
μαλακὸν, X24 ἄτολμον, «xesaiere τω ἔργῳ. 
τ Απὸ E id, im] Scribe Στὸ S db, εἴσω. Vide Etymolo- 
gum v. Idpis. 
2 ᾿Ιεζαξελ "youth E "Azue Hzc defcripfit Sui 
auae Bac.] Hzc defcripfit Suidas ex Jo- 
fepho Z4ntiq. Tudaic. l. vir. c. vri. : 
3 Td Τυρίων C Xibwio» 9:d'] Hanc le&ionem ex MSS. revo- 


«avi. In prioribus enim Edit, excufum eft, c Τυρίῳ zy Xid- 
Tom. 1l 


[5 


$2 enim fum barum rerum perita, 
Haud a tuis amoribus dezenerabo. 


Hoc eft, xmulor te. 


'Ide4e. Sudo. 

Ἴδεις. Peritus. Ab i», ἰσωβ. Et iv, qui 
eft nobis notus. Ab hujus verbi futuro fit 
igup, peritus. Et édYuoy, ab ἐϊδῶν ἐδήσω. Ab 
&idto, εἴσω» fit dimos, ὃς ἴσος. Proprie cnim ἵσος 
eft alicui fimilis. 
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; ᾿δρώοντοις. Sudantes. 

Idem. [Sudore.] I//ud mobis relinquetur, ut 
multo fudore lavemur. t. Sudore perfufi eftz- 
vo tempore, c ob cibum graves c tardi. 


"Jeu. Av. Fundatus. Collocatus. 


'IJe/s. Accufativo. Colloco. Et ἱδουϑέντι; 
collocato. Et ἱδρύσοιντοΣ. collocarunt. 

᾿Ἰδούσαις. Qui collocavit. 1216 autem. equitz- 
bus, quos fecum babebat, in tumulo quodam col- 
catis, caflrorum fitum contemplabatur. 


Ἵδευσις. Firmum przfidium: 

Ἰαίνεοϑαι!. Exhilarari. Et "Iew!Syo, qui ex: 
hilarantur. 

Ἴαιρᾳ. Nomen proprium. — 

"Iz. Nomen proprium. Et nomen urbis ; 
unde dicitur Jebufzus. 


Ἰκζάξζολ. Achaabi Regisuxor, mulier ftre- 
nua & audax, eo impietatis ὃς furoris prolapfa 
eft, uttemplü T yriorü ὃς Sidoniorü Dco con- 
íftrueret. Ipfe quoque Achaabus amentia ὃς 
improbitate omnes fuos majores fuperavit. 
Sub his vixit Elias Propheta. 


Ἰκζάξολ. Achaabi Regis uxor, a qua vexa- 
tus Elias Propheta igneo curru [in coelum] 
tranflatus eft. Hanc Rex]ehu de muro de- 
turbavit, & canibus devorandam objecit. 


Ἰκζουῖλ. Nomen proprium. 

Ἰεωϑνείας. Nomen proprium. 

*IZGyo. Cupientes. Promptum animum ha: 
bentes. 

Ἰέμζω. Ibam. Statim enim binc difcedens eum 
Jequebar. 

Ἴδα, Ire; vel iviffe. 

ἽἼωτω. Cupiunt. J/// vero, guftata femel vi- 
&orias eat ad finem u[que per[equi cupiebant. 

Τότες. facientes. Emittentes. Appianus de 
Gallisinquit: Quos Romanis nudos offendebat s 
dicens : Hi funt illi, qui terribilem vobis vocem 
inprelis emittunt, i arma concrepaat e en- 
fes longos vibrant, coma[que jatfamt : quorum 
timiditatem οὐ’ molle corpus cernentes, operi 
vos accingite. 


νέῳ 9d. Apud Jofephum tantum legitur σεῦ τυφίων sd, omiffis vo- 

cibus illis »24 Σιδωνίων. I Ee 
4 Ἣν "Ini; ὁ βασιλι] Videt. Rege capri, ὃς Jofeph. 24ziiq. 
gudaic. 1. 1x. c. vi. , ΒΗ k 
᾿Αππιωνὸς «eA "C Κελτῶν φησιν] Fragmentum hoc Appisni 
fruftra quxras in libris ejus Hafen, qui hodie ἜΗΝ funt. 
«To. 
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"eyro. “αδϑεγυμουιῦπο. “αρϑηθοιιῦτο. , 

Ἱεροὶ " vi(cos. αὕπη τὴ σελήνῃ aye). * tz n 
(aluo γίνεδδ οὐἱ φα.σι . 

Ἵέροιξ. εἰδὸς opi». ; } 

Ἱέραξ." cis s Y uar. ᾿Αμφιπολιτῶν πεμφθέντων πρίσ- 
δεων ᾿Αϑήναζοω βελομϑύων αὐτῶν ᾿Αϑηναίοις og 
δοιιζοι P. πόλιν καὶ qi “χώραν. 

"Ieeg * ὁδέσ. ἣν οἱ μυύφ᾽αι ππορεύοντοι zi Aus 
ew Ἑλβδυσῖνα. 

Ἵερασϑαι. ἱερθιργειν. 

Ἱεραζυχνὶ, 5 καὶ Φιλοσοφία, Cx πὶ τῶν αὐτῶν 
des. ἀρχῶν. ἀλλ᾽ ἡ & φιλοσοφία σὺ ὃ μιὰς πὴς 
παίντων αἰτίας εἰς ὃ αἰ πποςαθμῖωυ ὄντων xerit 
xScw, Δ] μέσων τὴ ὅλων γενῶν, ϑείων τε καὶ 
vA μὰ ϑεοὺς κρευΠόνων» χαὶ ον πείτῳ, Φασὶ, βήμοιτι 
Φουνομϑίων. ἕν 8 οὐδὲν "£91 τὴν. χαϑόλβ raesapi- 
υϑίων ποὶς ἑκαπέρωϑι Φιλοσύφοις: ὥς τε xe] ῥᾳδίαν 
ἔνα V ἐφαρμωγὴν τοῦ βελομϑύῳ καδϑσοιρμύῆειν ποὶς 
Αἰγυήϊίοις (e Tu Ἕλληγνων. Thí) δὲ t:ealoxiy , ἣ 
δι ϑεῶν ϑεραπεία, ἐγτεῦγέν ποθεν zar τ. 5 aeu 
κοσμίων οἰτιῶν ἄρχεοδϑτι!» xal «EA (Rime. paye. 
quita, "EA ἀϑανασίας ψυχῶν» ὅτι xt ᾷ τὰ καὶ 
Αἰγυηηίοις Φιλοσοφῶται τῶν τε ἐν Gto μιυείων Ni 
ἕξων παντοίων “ας ἀρετὴν καὶ καχίαν ἀφωρισμιένων» 
πῶν πε «afe πὸν βίον μεϊζξι CoA Gy. μυρίων" 7 ὡς ἄλλοτε 
cy ἄλλοις σώμασιν, ἢ γένεσι ζώων καὶ φυτῶν ἃ 1.4.- 
Tei Bau Y. A rye δὲ Τα ὐτο εἰσιν οἱ paro. Φιλοσυ- 
φοιιῦτεσ. πὸ oU CP Αἰγυηϊίων ἕκαςον τούτων οἱ Πυ- 
ϑαλγύρειοι ἐξήνεγκαν εἰς τοὺς Ελλζευας. 

Ἵέρφιτο. αἰ πιρσιιυπελικὸς αἱ) ποῦ 0 μικροῦ. “9 
esum ΟΣ XT váttcy ὀργιαζέτω, χαὶ ϑυέτω. ᾿Οργεῶνες 
ἢ). οἱ ϑύται-. 

"Iceo: 8 τριήρης λέγοιτ᾽ ἂν ἡ Πάραλος. οἱ δὲ 9 πὴν 
εἰς Δῆλον ἀπερχομδυΐευ χατ᾽ ἔτος. 


G'- 1] SA n 
QU) oT ) 


Ἱερεμίας. ὄνομα, χαίϑ ον. cei TY 
Προφήτῳ τέτῳ ἐν τῷ ᾿Αργύλαι. 

ἹἹέρδυσεν. ἔθυσεν. 

Ἱέρεια. ϑύτεια. 

"Lcectete οὐύπνιον. ἄλλοι δὲ φασι, Jay μᾶλλον Ἱ- 
μεροιίας ογύπνιον λέγεοϊγοι. Ἱμεραία δὲ γραῦς τις, ὡς 
φασι» ogdy ἑαυτὴν £doxd ἀναγορδίζευ εἰσ οὐραγούς" 
καὶ dive. ἐλϑοῦσοιν ξὶς (ἡ πού Διὸς οἰχήμα 2... Sod 
σουοῖγοι! ἄνδρρο. πυῤῥὸν» δοδὲρμδμον ἁλύσῃ (ὡδηρᾷ, ^t) 
τὸν βασιλέως ϑρόγον. πυϑορμδίζευ δὲ «is εἴη» ὁ ἀλά. 


» 7 ΔΚ δ « Sof 3 
qup; ἀκοΐσα!» ? Σικελίας. τὸ (ἡ OU) εἐνυπνιον εν τού- 
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M e m 
v3. ὕσερον δὲ 1 θόγοις ᾿δούσοι, "rugawouD rot πον Διο- 


1 "Legg yór Ov. ὥυτη τῇ σελ.] Ex Artemidoro 1. τι. c. xtr. p. roo. 
ubi tamen locus hic paulo aliter legitur. 

2 Ὑπὸ παύτέω j».] Lego, wm p τωύτης αὐτὴν ob αἱ 
φασι. Quzautem in prioribus Edit. fequuntur (Κίρκ.. Κύίρκες 
xe uod», ὃς cxtera, qux leguntur infra v. KigxO-) hic expungenda 
centui, quoniam nemo non videt ca ad hunc locum minime perti- 
nere, fed ad vocem Kex". 

3. Ἱέροιξ. εἷς ἣν T vm "ApuQuir.] Eadem leguntur apud Harpo. 
crationem, ex quo Suidas fna. defcripfit. 

4 Ἱεροὶ ὁδὸς] Ex Harpocratione, apud quem plura leguntur. 
Xide etiam Meurfium Eleufrz. c. xxvii. 

y Ἱερᾳτικὴ» x94 Φιλοσοφια, οὐκ δαὶ Y αὐτῶν dod 7v] Ha, 


Ii E 


ἽἼωτο. Cupicbant. Volebant. 


Ἵεροὶ νόσος. Hic morbus .Lunz facer eft; quo- 
niam ab ea provenire dicitur. 


Ἱέραξ. Accipiter. Avis genus. 
Ἱέραξ. Unusfuitlegatorum, ab Amphipo- 


litis Athenas mifforum, cum illi urbem ὃς a- 
grum fuum Ath enienfibus dedere vellent. 


Ἱεροὶ δδύς. Sacra via; qua Myftz ab urbe [ A- 
thenarum ] Eleufinem eunt. 


"Izaegwy. Sacra facere. 


"Icealuut. Scientia. Sacerdotalis & Philofo- 
phia non abiifdem principiis oriuntur. Nam 
Philofophia ab una illa omnium caufa ad infi- 
ma rerum defcendit, omnia genera media, & a 
Diis fecunda, ὃς intertio gradu collocata [ per- 
vadens. | Singula enim corum, quxin genere 
ante dicta funt, nullius funt momenti utriufq; 
íc&tx Philofophis: ita ut Philofophia Grz-- 
corum & /Egyptiorum facile inter fe conciliari 
poflit. Scientia vero facerdotalis, qux in Dco- 
rum cultu confiftit, a caufis; mundum guber- 
nantibus, incipit; & circa eas Óccupatur ; con- 
fideratque animarum immortalitatem, de qua 
codem modo /Egyptii philofophantur ; infi- 
nitofque mortuorum apud inferos ftatus, qui 
fingulis pro virtutibus & vitusattributi funt; 
itemque varias durante vita migrationes ani- 
marum, quz in aliis atque aliis corporibus ge- 
ncribufque animalium. & plantarum. degunt. 
Hujus Philofophiz. /Egypti primi fuerunt 
auctores ; a quibus omnia Pythagoreiad Gra- 
cos tranítulerunt. 


Ἱέρατο. Plufquamperfe&um per » parvum. 
Tec» vero , fecundum legem facra celebret. 
᾿Οργεῶνες enim, fünt facrifici. 


Tog Gens. Sacra triremis dici poteft ea; quz 
vocabatur *Para/us. Alii vero fic vocari tradunt 
illam, qux quotannis in Delum mittebatur. 

Ἱερεμίας. Nomen proprium. De fanis offi- 
bus hujus Prophetz, vide in voce' ApyzAa,. 


"Icefucw. Immolavit. Sacrificavit. 

Ἵέρεια. Sacrifica. Sacerdos. 

Ἱερείας ογύπνιον. Hicrix fomnium.. Alii vero 
dicunt dicendum potius Himerzzx fomnium. 
Himerza vero, anus quzdam, ut aiunt, vifa eft 
fibi per quietem in coelum fubduci ; cumque ad 
domicilium Jovis perveniflet, confpexifle vi- 
rum rufum catena ferrea vinctum fub Regis 
folio. Cum autem quzfiviffet; quifnam ille 
effet, audiiffe, Alaftorem Sicilix. Acfomnium 
quidem eft hujufmodi. Aliquot autem annis 
poft, cum vidiffet Dionyfium; tunc [Sicilix] 
& quz fequuntur ufque ad finem articuli, redolent ftilum Dama- 
Íícii, ex quo ea deprompta effe nullus dubito. 

6 Iicesxorpoie»] Hanc lectionem ex MSS. revocavi. 
bus cnim Edir. mendofc legitur e&c( μυόντων. 

7 Ὡς den] Sic in MSS. Parif. B. recte fcriptum eft. 
oribus vero Edit. excufum eft Ze τε. 

8 Ἱερφὰ σριήρης Afy.] Ex Harpocratione. Vide etiam infra v. 
IIZegAQ-. 

9 ὧι δὲ τὴν εἰς Δῆλον εἰπερχ.}) De navi, qux ab Athenienfibus 
quotannis facrorum caufa in Delum infulam mittebatur, & Θεω- 


οἷς vocabatur, vide Suidam v. G:wgi, ὃς Meurf in TbefPo c. 
XVI. 


In priori- 


In pri- 


/ 
yYudiov 


DB 

γύσιδν τὸ, τὲ Ojcup πολλοὶς διηγήσοωτο, καὶ αὐτὸν 
εἶναι τὸν Toon ἀπή[γῴλεν" Ἵν opc εἰς ἀπέκεινε 
Aui. 

"Teaoy. Spe, πῶ, τὸ ϑυόμϑιυον Sad 

Ἱερείτης. ὁ ἱερεύς. 

lw. ϑαυμαφή. : ; 

Ἱεριχώ. ὄνομα πόλεως. καὶ Ἱεοκχούνεα τεῖγ»» διὰ 
ποῦ i. Σεμιράμεια d, Ὁ] ἡ διφ )όγε. 


Ἱεροξάαλ. ᾿ οὕτως Co. aero o Γεδεὼν ΡΥ τὸ κα- 
(a Gad τὸ ἱερὸν V Βάαλ. Ξ à 

Ἱεροξοώμ, ἀδελφὸς Γεδεὼν» * aedis εἶχε γυναῖ- 
xdi, εξ ὧν υἱοὺς ὁ ἐπεποίητο, ? καὶ ἕνα ὧν, gate 
*"Oq Ἰωάϑαμ ἐς T aeACW ἐλϑὼν (ὅπερ ἅγιον de» 
éppileucieren ) uU ov τα διηγησοί μϑνος aes iae 
τοῦτε ᾿Αξιμέλεχ, καὶ ΤΥ" ὑπηκόων Y μέλλεσοιν 
9o τἰσπυξἠσεοῖνοι. "Ico God ὑπονοήσας; εἰ dm 
χοιτο ὃ λαὺς ds Ἱερεσοιλὴμ «esu ὧν. Ἐλιςρέ- 
lur αὐτοὺς cui τὴς Οἰστυφοισίας ἐπὶ τὸ Aa) yes, 
δα αίλεις δύο euis Τρ ἐν BÓ, στὴν δὲ ἐν Φυ- 
AG Δὰν ἀναβεὶσν ἐχέλθυε τούτες ἡγέιογοι, Θεοὺς» οἱ 
"aedes τοὺς παϊέρας ὦν, γὶὴς ΑἸγύηϊε. ergo 
“αροσκιιυῖν ἐδικοΐα — e yrs es Tigers, 
“αοοφάση περείας “πολλῆφ᾽ ἱερέϊς ΤῈ» ὡς ἔτυχον, ἐπε- 
quoc, x, τοὺς Λϑυίΐτοις ἐξέωσεν εἰς cgo Mey ἑορτοὶς 
δὲ (gs αὐτοῖς ἐτοιξε (wis ον Td Nad. καὶ ὁ λαὺς 
εὐ σφ ορίθ» ὧν ἐξηκολούθησεν οὔκ ἄκων. 


Ἱεροδοά μι. " οὗτος καϊα σκθυάσοις βασίλειον ἐν Xu. 
χίμῳ “πόλ4» ἐν (αὐτη Y δίαιταν ἔοσε. καϊεσκεύασε 
δὲ καὶ ἐν Φανθὺὴλ πόλφ λεχορμϑύῃ. μετ᾽ οὐ πολὺ δὲ 
$ Σαϊουοπηγίας ἑορτὴς aigue), μελλούσης» Χογισοί-- 
pu, ὡς, ἐὰν "Erde τῷ mA] esee 
40) Seb εἰς Ἱεροσόλυμα, “πορθυϑέντι, xal Cod πὴν 
&opr leo αἰ σι γαγενν μεζαγοησοιν ἴσως, καὶ deae ey 
αἰ ποὺ U ναοΐ, xal τῆς ϑρησκείας “Ὁ ἐν αὐτὰ € ϑεού, 
χαΐαλείψᾳ fe. αὐτὸν» «esee aero] δὲ τῷ pero βα- 
σιλέὶ» καὶ κινδιωυεύσᾳ τούτῳ "evo Ops τὴν ψυχζοὺ -m- 
GaAXar ᾿δχιτεχναΐαί τι τοιοῦτον. Δύο “ποιήσουις δὰι- 
μοίλεις ουσοῖσο καὶ οἰκοδομήσοις γαΐσχκους τοσούτῳς, 
ἕνα dL ἐν BéyxA vA], τὸν δὲ ἕτερον & Adm ( 601 
«ges vus “τηγοῖϊς V μικροῦ lopfwys) τίθησι (gs δὲι- 
ques ἐν ἑχατέρῳ ΤΟ ἐν ζαῖς πέλεσι γαΐσκων» καὶ 
STA αὐτοὺς ϑύσω, ζαύταις. 

Ἱεροξοάμ. βασιλεὺς ἑτερί(θ» τὴν" Ἰσραηλιτῶν ἔτη 
μ΄. ὃς τῶ ἕξ ἂς So ὑξοικφὴς ἣν καὶ «xau δει- 
γῶς ἐγίνετο, εἰδωλά, τε (ξόνϑνος, καὶ πολλοῖς ἀπέ- 
«mus xe) ξένοις ἐγχρῶν ἔρχρις" ὃς τῷ λαμ TY "Ic- 
ξαηλιτῶν Muelay xaxày ain(y ὑπῆρχεν. 


i Ἱεροξοΐαλ. Eug ὠχαλ.] Vide Jidic, c. viri. 

3. Πλείσοις εἶχε γωναῖκας, ἐξ ὧν ws] Hxc intelligenda. funt 
de Gedeone. Illi enim rxx. erant fl; ut legimus Judic. 
cap. virt. 

3 Καὶ ἕνα Cx παρλακῇς] Is crat Abimelechus. Vide fupra v. 


imperantem;fomnium hoc multis narravit, di- 
cens, hunc ipium efie, quem in fomnis vidif- 
fct. Dionyfius igicur iratus eam interfici juffit. 


Tia. Omnis victima, qux Dco imniolatur. 

Ἱερείτησ. Sacerdos. 

Te. Admirabilis. 

Ἱεριχώ. Hiericho. Nomen urbis. Et mo- 
nia ἹἹεραχούνεα, per i fcribitur: at Xeuezuaa, 
per diphthongum a; 


Ἱεροξάαλ. Ita vocabatur Gedeon, quod de- 
molitus effet templum Baal. 


Ἱεροξοάμ. MHicroboam, frater Gedeonis. 
Plurimas habuit uxores, ex quibus filios r.xx. 
fufcepit, & unum ex pellice. Joatham in Ga- 
rizin, (1.e.montem fan&um) profe&us, fa- 
bula quadam narrata, przdixit inimicitiasin- 
ter Abimelechum & ipfius fübditos futu- 
ras. "F Hieroboam vero füfpicatus, fi populus 
Hierofolyma Deum adoraturis proficifcere- 
tur, fore, ut poenitentia defectionis ductus 
imperio Regum, a Davide genus trahentium, 
fc rurfusfübJiceret, duos vitulosaureos, alte- 
rum in Bethel, & alterum in Tribu Dan erexit; 
cofque pro Diis coli juflit, qui majores fuosex 
JEgypto eduxiffent. Illis igitur in locis 
Deum adorari voluit, omiflis Hierofolymis, 
longum iter caufatus; & facerdotes, temere 
[dele&os, novis facris] przfecit, Levitaf- 
que pulfos Hierofolyma migrare coegit, ἃς 
fefta eadem, qux in" "Templo celebrabantur, 
inftituit. Populus igitur, facile fe corrumpi fi- 
nens, haud invitus eum fecutus eft. 

Ἱεροξοάμ. Hic in urbe Sicimo regiam zxdi- 
ficauit, ibique domicilium habuit. ^ Extruxit 
etiam [alteram regiam] in urbe, Phanucl 
appellata. Non multo poft autem, cum in- . 
ftaret celebratio fefti Scenopegix, reputans 
fecum, fi populo permitteret, ut Hierofoly- 
mis Deum adoraret, ibique feftum celebra- 
ret; futurum, ut fortaffe poenitentia ductus, 
& amore Templi cultufque divini captus, a 
ie ad priorem Regem rurfus deficeret, & 
hoc facto in capitis difcrimen ipfe adducere- 
tur; tale quid excogitavit. Duos vitulosex 
auro fecit; & conítruc&tis totidem delubris, 
altero in urbe Bethel, & altero in Dan (quod 
oppidum fitum eft ad fontes minorisJorda- 
nis) vitulosin utriufque urbis delubris collo- 
cavit, & populum illis facra facere juffit. 


ἹἹεροξοάμ. Rex alius Ifraelitarum; qui an- 
nosxr.regnavit, & in Deum fumme fuit im- 
pius, ejufque mandata violavit. Idemetiam 
fimulacra coluit; multaque abfurda & infolita 
patravit, & populum Ifraeliticum in infinita 
mala conjecit. 


᾿Αξιμωέλεχ- : : 

4 Ἰωαεμν] In prioribus Edit. mendofe legitur '15,42z5, cujus 
loco fcribendum effe "Ioue patet ex dic. c. 1x. 

f Ἱερφθοοίμν. Ss καιζζσκδιοέσεις βασίλειον c» Xix] Totum hunc 
articulum defcripfit Suidas [uere "dntiq. Tudaie, τις vtt. C. 3. 


2 Ἵερογλυ- 


100 ΡῈ 
"ceo pute? eyed ὃ Xoug^tuto- 
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«elder καὶ ἐπαοιδῶν 
Ἱεροχήουξ. 
"TegoxA ne. " Φιλύσοφ(θ», Αλεξανδρεύς. οὗτος ? p 

V às καὶ μεγοιλοτρεπτοῦς eUppss τε T aJg- 

γοιαν εἰς Aree, καὶ 2j e φέρων cvy Nartlia, καὶ 

εὐπορίᾳ, ΤΠ Xa quy ὀνομιοίτων χαὶ ῥημούτων, χο- 
πίπλητε mo Gio] ποὺς ἀκροω δύο. lo δὲ αὐτώ καὶ 

pa onis ^ Θεοσίξιί», ἀνὴρ» εἴ, πέρ τις Ἑτερίθ)»» ὧν ἡ- 

gis eger ela ys -ξσπιξλέπενν ἐς (Rs ἀν ρῶώπων ψυ- 

»s- ἔλεγε Ὁ ὃ αὐτὸς Ost Gs, ἐξηγούμϑινον φάναι 

“ποτὲ τὸν Ἱεροκλέα» "ύξοις ἐοικέγοι! τοὺς Σιωχκράτῳως 

λόχους: ἀπθῶτας nS eic πανία χοῦ, ὅπη ἂν zen. 

V δὲ Ἱεροκλέθς τὸ ἀνδρέϊον χοιὶ μεγαιλόθυμιον yos. ἀ- 

πίδειξεν ἡ (ὡμξᾶσοι τύχι ed αὐτὸν. εἰς 49 τὸ Βυ- 

Celo ἀγελθὼν 5 «aescexps( e τοῖς κρατοῦσι, χαὶ εἰς 

διχαφήοιον ἀχϑεὶς ἐτυήϊετο “ (&s ἐξ ἀνγοώπαν πλη- 


1 Εὐήνης] In MS. Parif. B. fcriptum eft Συήνης, uti etiam fupra 
y. "Izd, ubi fragmentum hoc itidem lcgitur. 

2 'I:09:256-Qu2002QO,' Αλεξ.] Totum hunc articulum defcripfifie 
Suidam ex Damaícii Vita ΤΠ ον Philofophi, vcl ex Photio patet; 
apud quemin Excerptis exilla Vita,Cod.ccxri1.p4037. nonnulla co- 
rü, qux hic de Hierocle Grammaticus nofter habet, αὐτολεξεὶ leguntur. 

3 Μεΐρ $ ἀτείσ]ε}] Apud Photium loco laudato legitur ezz/£, 
quam lectionem in verfione fecutus fum. 

4 Θεοσέξι(Ὁ5} Hujus Theofebii meminit Photius loco citato. 

5 llegefxescs τοῖς κροτξσ!] Ut hic locus recte intelligatur, fci- 
endum eft, non íolum Hieroclem, fed etiam Damaicium, qui 
hxc ἐς Hierocle memoriz prodidit, fuiffe gentilem ; ὃς Chriftianos 
interdum a gentilibus appellatos fuiffe z2478/&s (quo fenfu vox i- 
fta hoc loco accipienda eft) & religionem illorum τὴν κρᾳτξσων, 
i.e prevalentezm, ut erudite oftenditaccuratiffimus Valefius ad Eu- 
íeb. Hiffor. Ecclef. p. 62, 63. cujus verba hic excerpere operx 

pretium duco. *'Hinc factum eft, inquit, ut Chriftana religio a 
^ gentilibus tandem vocata fuerit ἡ zezzZez δέξα, & Chriftiani 
* yegr£yms dicerentur. Tta Damafcius in Ifidori Vita p. 1058. dc 
* Petro Mongo loquens Alexandrin urbis Epifcopo: ὁ 29? χρᾳ- 
*esvyuy τὴν δύξων ἐπισκοπεῖν εἰλη χεὺς» Uwe Πέτε(Θ», &c. d.c. Is 
* vero qui pravalentis tunc religionis Epifcopus erat. — Idem rurfus 
*p. 1072. de Ammonio loquens : Ὁ μολογίας Tu) ee T ἐπι- 
*raxom iv T) τὸν υχοῦίοι τὴν κρῳτέσιν δύξων. i.e. Pacifcitur cum 
* eo, qui timc temporis. Epifcopus erat. pravalentis fetla 5 | Chriftia- 
^ norum fülicet. Deniqueidem Damafcius apud Suidam v. Σε- 
“«ξηρκαινός, Tice, inquit, καπιπη γείλαΐ Ζήνων βασιλεὺς, εἰ γένοιῷ 
VV κοστεντων, τὴν μνεΐοὶ βασιλέα PEUT) Voy. i. e. Huic Zeno 
*« Angefhus maximam ab Imperatcre dignitatem, prafecturam (aili- 
* tet Pretori, premzfrt, dummodo Chriflianus fieret. Sed & Por- 
* pbhyrius longe ante Damaícium ita locutus fuerat in libro de O- 
i m Philoftplia, cujus locum adduxit Eufebiusin libronono 

γάραγ. Evang. c. Yo. ὃς Theodoritus in libro t. de Curatioae 
τ Spr bred itionis ; Χαλκόδ» T «X95 dris ὁδὺς, αὐπει- 
m 3 uc. ἦς πολλὸς exam ue Begeaegi £p ἐξεῦρον, "EA- 

ἄρες δὲ ἐπλοωνή; σον, du δὲ κροιτθντες wn ἢ διφθειραν. De zn 
ἐς d quidezm, que ducit zd. Deos, ere »unita efl, (ardua atque 
*ajpera τ cujus. pinrimos quidem calles Barbari repererunt; Graci 
« qeroab ca longius aberrarumt ; qui autem uunc pravalent, prorfus 









*cgrruperunt. Ex 


DE 


Ἱωογλυφικί. Hieroglyphica fcripfit Chae- 
remon. 

]΄Ἐρογοα μρουτεῖς. Sacri fcribz. Hz apud c /IE- 
&yptios erant valde periti futura pradicendi : 
quorum. quidam Regi praedixit, queudarn illo 
tempore nafciturum effe apud Ifraelitas, qui» 
adultior fattus, c /"Fgyptiorum potentiam labe- 
faétaturus, Hfraelitariin vero opibus zmcremeu- 
tum allaturus, omne[que virtute fuperaturus, C 
gloriam immortalem confecuturus effet : de 
Mofe loquens. Et iterum: Euences, /Egyptio- 
rum Rex, valde juftus fuit. Hujus viri virtu- 
tem & alia bona divinitus comitata funt, & 
illud, quod, ut /gyptiorum hiftoriz tradunt; 
ejus tempore facer aliquis fcriba exltiterit, fin- 
gularibusa Deo dotibus inftru&us,& ad muità 
utilis, nomine Jachim: quem amuletorum ὃς 
incantationum peritum fuifle perhibent. 

"I«eoutev£. Sacer praxco. 

Ἱεροκλῆς. Hiüerocies, Philofophus Alexan- 
drinus. Hic non folum erat venerabilis & mag - 
nificus, fed etiam infigni ingenii ubertate pr- 
ditus, & copiofe ornatcque dicendi facultate 
excellens, adeo ut auditores fuos ubique in 
admirationem raperet. Habuit autem & difci- 
pulum Theofebium, virum, fi quifquam alius 
eorum, quos quidem novimus, folitum in ho- 
minum animos infpicere. Hic T'heofebiusaje- 
bat, Hieroclem aliquando inter docendum di- 
xiffe: Socratis fcrmoncs tefferis efle fimiles: 
nunquam enim cos cadere,' quacunque ceci- 
diffent. Hieroclis autem animum virilem ἃς 
generofum adverfà ejus fortuna demonftravit. 
Cum enim Byzantium profectus Chriftianos 
offendiffet, in judicium du&tus, & verberibus 


* 99. Καὶ ὁ tA) θεὸς ἐροιρτύρησέ qu πεῖς λόηθις, ὠκλιπεν πὸ προ- 
“ ζσειον, ἃ πολιν ἐτήρησε χρόνον» οὗ οὐκεένῃ τῇ ζάλῃ, ποέψας γλα- 
'* XE  κρῳτόντων τὴν Djdyowws vo du χεῖρε βιασοέμδιΘ». Quz 
*ficinterpretor : Meaque orationem Detes £eflimonio fito compro- 
* Lavit : quod utinam unquam feciffet, velicto [ubmrbano, quod tam- 
* din fervaverat, cum corum, qui tunc temporis prevalebant, in il- 
*la tempeflate ac procella mentes alto gvertiffet, manu[que repreffiffer. 
* Tempeftatem ac procellam vocat Conftantiniana tempora, qui- 
* bus templa Deorum toto pene Orbe terrarum fübverfà fuerant a 
* Chriftianis; quorum tamen manus Apollinis Daphnzi templum 
*effugerat.*' Hxc Vzlefii verba, quoniam locum huncSuidz (cu- 
jus verum fenfum ne per fomnium quidem priorcs interpretes vi- 
derant) mirifice illuftrant, obfervationemque proríus fingularem 
continent, hic defcribere opere pretium duxi. 

6 Τὰς ἐξ ἐνδρῥώπων τὐληγοίς] Pearfonius ad marginem Suidx 
fui locum aliquem ZEfchinis ex Orat. contra Timarchum annota- 
vit, inquo cadem phrafis, qua Damafcius hic ufus cft, occurrir. 
Ait cnim ZEfchines: Δήσοντες «xóa T κίονα αὐτὸν Σ' Πιῆάλακον 
ἐκοςίγεν us ἐξ ὠν)ρώπων «πληγαῖς, &c. In Edit. Hieron. Wolfii 
(quam nunc folam penes me habeo) p. 179. legitur ze ἐξεθρώ- 
πες “σληγοῖς: quam tamen lectionem ex ingenio fuo confinxiffe 
Wolfium non dubito. Ceterum, de loco hoc Suidz interpretan- 
do ὃς emendando diverfe funt quorundam doctorum virorum 
fententie. — Johannes Curterius enim, Latinus Hieroclis interpres, 
Pro ἐξ εἰνθρώπων legit οἰποιν)ρώπ ες, & locum hunc fic vertit, pla- 
eifque crudeliffome acceptus futt. Mericus Cafaubonus vero emen- 
dationem hanc Curterii rejicit, fcribendumque potius cenfet zzz 
ἐξ ἀνθρώπων: qui quare ita fenferit, non melius quam ipfius verbis 
Lectorem docere poterimus.  Aitigitur: * Res expedita & plana, 
«ἢ πῆς ulla literarum, fola fpiritus mutatione, legamus, zu; i£ 
“ ἀνθρώπων. Sex lictores intelligit, qui Prztoribus provinciali- 
*bus, ut ὃς Procofl. aflidui comites, poteftatis corum przcipuain- 
*fignia. Unde & ipfe magiftratus zj232. ἐξαπέλεκυς, i. 6. poreffas 
* fex fecurium, five praetura, Polybio non femel dictus. An for- 
* affe peculiaris aliquis Byzantii mapi(ratus ἐς ἐξ a»Jpume: dictus, 
*qualis qui Romx Trier; ὃς Athenis & ἕνδεκα, de quibus 
“τοῦ locis Plato? Ut autem Grzcus hic fcriptor ἐξ εὐνθρωπων «z- 
* εὶς, 1. C, Sevirales plagas : ita Horatius (quo nihil fimilius effe 
*queat) Trimgreiralia flagella in Epodis dixit.* ' Hxc Mcricus Ca- 


Biownfell udo Sie ace 1^5 ; Á ! δ᾽ MEE ς 
his intelligendus eft Juliani locus Mifopogene p. | faubonus: de cujus conjcétura liberum Le&ori judicium relinquo. 
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ΤῈ 
yas. ῥεόμϑυ(θ» δὲ τῷ αἵμαΐιν βάψας χοίλίου τὴν 
MI «pose T Suse Gu λέγων" 
Κύκλωψ, ' τὴν πὶ οἶνον, ἐπεὶ Φάγες eudpiptea. 
χρέα, 

Quyiy δὲ χαζακειθεὶς, καὶ ἐπανελϑὼν ἡ οόνῳ ὕφερον eis 
᾿Αλεξάνδρειαν., ( μιυεφιλοσύφᾳ ποὺ εἰωθότον τοῖς πλη- 
((άξεσι. ἔξει δὲ adds T Ἱεροχλέθς Mayo Neve 
μονα Φρόνησι» Sor τῶν (γα μάτων, * ὧν yeyes- 
Qa εἰς (à Xeuod ἔπη T1 Llujagoedtoy ? βιξλίων' 
* χαὶ "eA Προνοίας ἐν ἑτέροις βιδλίοις συχγοῖσ᾽ οὖν οἷς 
Φαίε ὃ ἀνὴρ T fk Calw ὑψηλόφρων, * πὴν δὲ γνῶ- 
σιν Οὔχ. &xejCns. 

Ἱερολογία. ἡ Sei, λειτωργία. 

Ἱερυμίευία. ἱεροὶ ἑορτὴ χτλ μῆνα. 


Ἱερομζευίαι. 5 o. ἑορτώδεις ἡμέρνι ἱερομζευίωι χαλϑν- 
T. Axoc- ms c) Td XP^ Τιμοχράτως. 

Ἱερομνήμμονες. οἱ eis ΠΠυλοΐαν ὠγυπεμπόμϑιυοι γραμ- 
μοστεισ. 

"Tegopurnpecves. 7 οἱ πεμυπόρϑιοι εἰς πὸ τῶν ᾿Αμφικ)υό- 
yay Σ᾿ μυέδοκον ἐξ ἐχοίφης ππόλεωδ» T € (wdas 
ETE τῶν, οὕτω xg λοιοῶται. 


ἹἹερὺμυύφης. ἱερὰ quieta, εἰσηγθρϑιος. ἅγιος. 


͵ ; 

"kei. ἅγιον. v J Se. aues] dor. ὃ ἱερόν S. λέ- 

x 9 Nu / Y 

y80 nz πὸ ἀναϊιθέμϑιον τοῖς Sreois. χαὶ παροιμία" Ἱερὸν 


, 


m r9 / 
ἢ euge» 5. ἐπὶ τῶν δεινῶν Cup GeA eden. 


» n e el CO Y. 5 li 
"legis ὑχϑιεῦ. "Ὅμηρος "* τὸν ἄνετον xou. αὐτεξεσιον 
l4 » δὰ [ “Ὁ Y / j/ 
A&yd: οὐ ^r xou, ἢ TOY πομπίλον, ὡς τινες. 


« / m / 5 / , 3 7^ € 
Ἱερὸν "* «au véwtognavts. ευφημοτερον, dm τ iega.- 
, 
T&UGtus. 
7 ᾽ , 
“Ἱερόνστον. Qyo[teu “πολέως. 
" ! 
Ἱεροσύλυμοι. ὄνομα “πυλέῶως. 


1 Κύζξωψ. 7. 7i οὖνον ἐπ) Eft verfus Homericus Odytr. I. 
347. - 

2 Ὧν γέγραφεν εἰς τοὶ Χρυσοῖ Um Y. II0.] Commentarius Hiero- 
cis in «ἵκγεα Carminz Pytbagorcorum, ὃς ipfe fane aureus, hodi- 
eque exflzt, & non fine fumma voluptate ab eruditis legitur. 

3 Βιξλίων | Vocem hanc delendam cenfeo. Eft enim fuperva- 
canea, à fenfum potius turbat, quam adjuvat. 

4. [Καὶ ci Προνοίας ] Hoc opus librisvi1. conftabat: ex quo ex- 
cerpta quzdam fuperfunt adhuc apud Photium in Bibliotheca Cod. 
Ccxv. & cci. Praterea, ejufdem operis exftat epitome quedam, 
4 Federico Morello e Bibliotheca Regia Lutetiz edita; fed quam 
nihil aliud eííz quam ex Excerptis Photii iterum excerpta, & in 
alium ordinem digefta, oftendit vir folidx eruditionis Joannes 
Pearíonius in Prolegomenis in Hieroclem. Prater fcripta autem, 
a Suida memorata, Hierocles alia quoque ingenii monumenta re- 
liquerat: veluti Λόγες φιλαλήθεις, (in quo opere impium adverfus 
religionem Chriftianam ftilü ftrinxerat, ὃς Apolloniü T'yancü Chri- 
fto Deonoftro comparaverat, zquaverat ὃς prztulerat) item Φιλοσο- 
Quz, a Suida bis citata; de quibus, uti-& aliis viri illius fcri- 
:ptis vide modo laudatum Joann. Pcarfonium in eruditiffimis Pro- 
legomenis in Hieroclem. 

$ Τὴν δὲ γνῶσιν Gi ἀκφαξής} Curterius vocem cox ex textu hic eji- 
ciendam ceniet; fed retinendam contendit fzpe laudatus Pearfoni- 
us, qui de hoc loco Suidz accurate difputat in Prolegomenis in 
Hieroclem. 

6 "Izegw I, i24] Ex Harpocratione. 

Ἱερομυνήμθνες. o oat pes εἰς τὸ 7.] Ex Harpocratione. Vide 
etiam infra v. Πύλου. 

S "Leeds eB λέγεσε στῶν τὸ ἐνατιθέμν. ποῖς θεοῖς] Hxc verbade- 
prompta funt ex Schol. Ariffoph. ad Plutum, p. 92. 

9 "Ised» ἡ συμιξελη) Vide Schottum ad "Zenobium Gentur. 1v. 
Adag. xr. 
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cxíüs, fanguinent, quo manabat, cava manu 
€xcepit, coque judicem afperfit, dicens: 
Ecce Cyclops, bibe vinum, poflquam buma- 
qam carnem devorafz. Cum autem poft exi- 
lium, quo mul&atus erat; Alexandriam tan- 
dem rediiffet, morc folito difcipulis fuis phi- 
lofophiam expofuit. Mentis ejus fublimitas 
perfpici poteft ex commentariis, quos fcripfit 
in Zurea Carmina Pytbagoreorum s itemque 
ex multis aliis cjus libris de Providentia: ex 
quibus apparct, virum illum animo quidem 
excelífo, fed fcientia minus accurata, przdi- 
tum fuifle. 


Ἱερολογία. Liturgia facra. 

ἹἹερομονία. Sacrum feftum, quod fingulis 
menfibus celebratur. 

Ἰρομζευίω. Dies fefti vocantur Ἱερομζουίαι. 
Demofthenesin oratione contra Timocratem. 


“Ἱερομνήμονες. Sacri fcribz, quiad Pylxam 
mittebantur. 


ἹἹερομνήμονεσ. Ita vocabantur, quiad Am- 
phictyonicum concilium mittebantur ex fin- 
gulis civitatibus, quz illius concilii partici- 
pes erant. 

Ἱερομύςης. Sacrorum. myíteriorum. do&tor 
& interpres. San&us. 

Ἱερόν. San&um. Deo confecratum. Sanctü 
enim vocant quidquid Diis eft confecratum. 
Etproverbiü: Aes eff facra confilium. Deis; 
qui confiliis pollent. 

Ἱερὸν ἰχθὺν. Sacrum. pifcem. Homerus fic 
vocat pifícem Deo alicui dicatum, ὃς natura- 
li libertatireftitutum ; non autem callichthyn, 
vel pompilum, ut quidam putant. 

"Iceóv a1. νεωχορῆσοις. Euphemiz caufa dicitur 
pro isgosuA sw, i. e. qui templum fpoliavit, 


"Teeho. Nomen urbis. 
Ἱεροσύλυμα. Hierofolyma. Nomen urbis. 


10 "OjzeO-] Locus Homeri, ad quem hzc nota Suidz referen- 
da eft, exftat Il. IT. v. 407. 

τι T» ὠνεξν € αὐτ.] Varias opiniones veterum de pifce, quem 
Homerus ísgg» vocat, recenfet Athen. l. vrr. c. vir. & ex eo Eu- 
ftathius ad Il. II. p. 1067. 

* u / s , Pre ERN 

12 "Iegg» τι νεωκθξήσοις. εὐφημιότ. my Θ᾽ ἱερῳτ.] Diu; fateor, 
in loco hoc interpretando aqua mihi hxfit, donec tandem ani- 
madverterem, pro ἱερατεύσοες legendum effe ἱεροσυλήσοις : cujus e- 
mendationis ope omnes tenebre, qux notam hanc Suidz antea 
obfcurabant, penitus difcutiuntur.. Senfus enim eft, verbum ;£5- 
κορεῖν (quod proprie dicitur de zdituo, templum verrente ὃς mun- 
dante) interdum etiam euphemiz gratia (vel potius, fenfujocula- 
ri & Comico). fignificare ἱερφσυλῆσοο, i. €. templum [poliare. Vox 
enim κορεῖν quandoque fignificat. locum aliquem inanem ὃς va- 
cuum reddere, rebus, qux in co erant; e medio fublatis: quo fen- 
fu capitur apud Ariftoph. in Pace, p. 627. 

Κατοῖθε πὸ κόρημοι» ju κόρ τὴν Ἑλλάδα" 

ad quem locum recte vetus enarrator inquit: Τὸ δὲ jo» κόρῳ, ἐν- 
τὶ E ἔρημον ὀικητόξων (un mod [οὶ T πόλεμον. d. 0, Μὴ κόρᾳ au- 
tem [irmficat, me [Graciam] habitatoribus vacuam reddas per. Zella. 
Lego enim δ]ὲ T πολέμνων, ut apud Suidam v. Kégz«e. | Eodem 
modo verbum verrere apud Latinos non folum fignificat locum a- 
liquem a fordibus purgare, fed etiam quibufcunque aliis rebus ὃς 
ornamentis fpoliare: quod vel ex Cicerone patet, qui Orat. vir. 
in Verrem, in nomen Verris eleganter ludens inquit:  Erezizz, 
quam tu domum, quam urbem κα ἐλ], quod fanum denique, quod 
non ever[um atque exter[urm reliquifi? 1d. eft, quod non expilatti; 
& ornamentis fuis fpoliafti. Ne cui autem ullum de veritate c- 
mendationis, quam hic attuli, dubium relinquatur, videndus eít 
Suidas infra v. Newxagéz], ubi voxilla exprefle per ἱερφσυλήσᾳ ex- 


ponitur. 
N 3 
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Ἱερὸὺς ᾿ 'πολέμος. do ἐγένοντο ice) “πόλεμοι eur 
γαίοισ' eis f «Qe 35 Βοιωτοὺς, βευλομϑῥοὺς Acad Φωχεῶν 
πὸ μαντεῖον. γροίσοιντες δὲ Φωχεύσι πάλιν ἀπεδῶχαν. 
* $ δὲ tree» ᾿Αβθίουαίοις «ess Λακεδειιμογίθς Up 
Φωχέων, 2j τὸ cy Ae qois ἱερόν. 


Ἱερὸς λέγε) χαὶ ὁ εὐσεξῆς. zn εἰμ, 

Ἵρδσοι Ap. ὕνομαι πύλεως. Zorr v aAecw αὐτῆς 
ἐν τῶ Ario. Ule x 

"Teeog ty mis Ugo. ἱερεύς. ? Καὶ dde οὐ με- 
A τώ ᾿Αἰϊωαίῳ Sd. ϑείξω Φλεχθρᾶνος9 ὠ͵ησεν ἐ- 
E Φέρων ἐς τὸ μέγαρον" Uya δύπε Td 1. ig- 
φάντῃ μόνῳ παρελθὲν ϑεμυτὸν ἣν XT τὸν ? τελετῆς 
γόμον, Cue δὲ οὔκ eb. ἐπεὶ δὲ ἐτολ μη) οἱ τὸ 
quur, Φοίχι Tis αὐτὸν "GOAG.) s xai νοσεὶ 
γέσον eux po (eoru. 

Ἱεροφάντηδ. 5 οὕπω Φασὶ τὸν "pao ὦνομμιοί οἶγτι 
ἱεροφάντίωυ» τὸν mque 5 ὧν. V πολέμε ἀπιόντου 
G ied. 

Ἱεροφώνων. μεγαιλοφώνων. 

"cs. Sue. ἥτοι μεγάλῳ. 

Ἱέρων. ζοῦτ» eU ea Wos 3n» ὃς πρῶτον d δὲ εαυτ 
χα τεκ)ησοιτο Ὁ Συξοκϑσίων βασιλείαν, xai 
T (υμμάχων ey οὐ πλοῦτον, οὐ δόξαν, οὐχ 
Ἕτερον ὧν. Ὁ TUS "'ETOILOY 2 Sg Na or xod μὲν Οὔκ. 
-πυκλείναις» οὐ φυγαδεύσοις» ὃ οὐ λυπύσοις οὐδένα. τῶν 
πολιτῶν. χαὶ διεφύλαξε T αὐτοῦ τρόπον. ἔτη S y 
xal δ' βασιλεύσοις διετήρησε fe τὴ πατείδι τὴν εἰρή- 
yao, διεφύλαξε δ᾽ αὑτῷ T alex ἀγεπιξούλθυπον" διέ- 
φυγε δὲ "t. (Gs apos παρεπορδμον Qro. ὅσγε 
πολλάχις δλτδαλλόρϑυ(» πυϑέοαϊς, Tio διωυαφείαν, 
ὠκωλύϑη XA κοινὸν αἰ ποὺ TA πολιτῶν. εὐεργείοκώ- 
τος δὲ 9 καὶ Φιλοδοξότοι(Θ" ὧν» ἐν ἰϑεδσίῳ, δὲ» 
χαὶ τευφῇ, καὶ δουψιλείᾳ πολλῇ 2] σ:γενόμδν(θ», ἐ- 
ξίωσε πλείω τὴν v ἐτῶν διεφύλαξε δὲ τοὺς ἀιοϑη- 
ej; πάσαις. xa ( μέρη V σώματος AAA aC. τούτο 
δέ μοι δοκέϊ σημεϊον οὐ μικρὸν, ἀλλὰ παμμέγενες 


ἣν I 
ex, βίβ σωφρονθ». 


Ι J τ - 
“ερώνυμιος. '? πύφαιννος γέχονεν our D». Τινὲς δὲ τῶν 
1 c0 E 
λογργράφων T Avg T xe (a. gpoQus αὐτοῦ γέγοα- 


] ^ / 3 0€ 
Qómuy, " gmAuU τινα, πεποίζου) λόγον, κοι τῶν δὲι- 


1 Ἱερθς πέλεμί(θ.. dvo ἐγένοντο ἱερ.] Locum hunc defcripfit 
Suidas ex Scholiafta Ariftoph. ad Z4tves p. $67, $69. 

2 Ὃ δὲ ἕπερίΘ-: "Aree «3s Λακεδι) Vide Thucydidem 1. 1. 
c. Cxrt. 

3 Καὶ ὡς ὁ μέλ τῷ ᾿Αθ.1 Fragmentum.hoc, cujus pars legi- 
tnr etiam füpra v. Εὐνξχος, & infra v. Még«ggy, ad ZElianum το- 
fert Kuhnius. 

4 Οὐ μέλη τῷ ᾿Αϑηνώῳ Sid] Hac corruptiffima funt, qux in- 
fra v. Μέγαρον recte lic leguntur, ὡς ὁ wiAd Y ἀνθρωπείων m Od. 
Lectionem hanc in verfione fccutus fum. Ἷ 

5 Ἱεροφώντης. ὅυτω Q.] Ex Harpocratione. 

6 Ἔκ E πολέμνε.} Lcge ex Harpocratione, c» & Εὐμόλπε : quam 
le&ionem in verfione fecutus fum. — Vide Meurf. Eleufm. c. xii. 

7 Ἱέρων. ὅτ- τύρωνν Ὁ» ἣν, ὃς φτῶτ.} Totus hic locus de Hie- 
rone verbatim legitur apud Conftantinum Porphyrog. in Excerptis, 
4 Valefio editis, p. to. unde eum Suidas defripfit. 

8 Οὐ λυπήσας ὀδένα "V πολιτῶν, X) διεφύλ.] Hic locus ex Col- 
Je&taneis Conftantini fic fupplendus ὃς emendandus eft : Οὐ av. 


S RET S e e Merl) Ἶ rd : 
wil V πολιτῶν, δὲ αὑτῷ βασιλεὺς κατίση VS Συρακϑσίαν" ὃ ποίν- 
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"Ies πόλεμί(δ". Sacrum bellum. Duo facra 
bella gefferunt Athenienfes. Unum quidem 
adverfus Boeotos, qui Phocenfibus Oraculum 
adimere volebant.Eo igitur cum victores exfti- 
tiffent, Phocenfibus id reftituerunt. Alterum 
vero iidem Athenienfes gefferunt pro Pho- 
cenfibus contra Lacedxmonios, templi Del- 
phici caufa. i 

Ἵερός. Sic dicitur etiam pius. 

Ἱερεσουλῆμ-. Nomen urbis. De cjus expug- 
natione vide in v. 'Aviox €. 


Ἱεροφάντης. Qui myfteriis alios initiat. Sa- 
cerdos. Offeudere volens, Deum nom curare 
res bumanass irrupit zm ipfum adytum ; quo vi- 
delicet fecundum leges qnyfterzorum foli Hiero - 
phanute intrare licebat. Cum vero. audaciffr- 
mtm boc facinus patraf[et, horror ilum imvafit 
ὦ morbo longiffmo laborare cepit. 


ἱεροφάντης. Tradunt primum hierophantam 
vocatum effe illum, qui facra Eumolpi [po- 
pulo| oftendit. 


"Lexbíro. Qui magna voce przditi funt. 

Ted. Sacro. Divino. Item, magno. 

Ἱέρων. Hiero. Hic tyrannus fuit: qui pri- 
mum quidem fua induftria Syracufanorum ὃς 
fociorum principatum fibi comparavit, cum 
nec opes, nec gloriam, nec aliud quidquam 
a fortuna paratum habuiffet; quinetiam ne- 
minem civium occidiffet, vel exilio mul&taf- 
fet; moleftiave aliqua affeciffet. Tifdem vero 
artibus, [quibus regnum fibi pepererat; ] e- 
tiam poftea confervavit. Nam cum annos 
LIV. regnaverit, patri: quidem fuz pacem; 
fibi vero fecurum ab infidiis regnum przefti- 
tit; & invidiam, qux fumma quxque comitari 
folet;effugit. Qui cum fzpius principatu fe ab- 
dicare tentaffet, a civibus publice eft prohibi- 
tus. Cumque eflet liberaliffimus, glorizq; cu- 
pidiffimus, & in rerum omnium abundantia, & 
deliciis, füummaque copia vitam ageret, annos 
amplius xc. vixit,omnefq; fenfus & cuncta cor- 
poris membra illa & fana retinuit: quod mi- 
hi quidem. maximum temperantix argumen- 
tum efle videtur. 


Ἱερώνυμί(θ». Hic fuit tyrannus: de cujus mor- 
te qui fcripferunt Hiftorici, multa verba fece- 
runt de rebus atrocibus, quz in ipfius obitu 


σῶν id παραδοξότωΐζον. ἔτι δὲ τὸ» μιὴ μυένον xmjexeX τὴν VD?» ὕτως, 
cà καὶ Αἰαφυλαξαι Y αὐτὸν πρόπον. d. 6. interprete Valefio: Ne- 
mine e civibus moleftia affecto, [uo Marte Syracu[anorum regnum et 
adeptus, quod quidem maximam babet admirationem. | Illud vero 
non minus mrabile, quod regnum mon modo ita efl affecutus, fed 
etiam ἡ ἰοῦ artibus confervavit. 

9 Kal φιλοδυξότοὉ- d», cv «tsc.] Et hic locus eft mutilus, 

ui ex Colle&aneis Conftantini fic fuppleri debet: Καὶ φιλοδυξέ- 
ζϊο. γγυόμδυ- εἰς τὰς Ἕλληνας, μμεαλάν pd) αὑτῷ δόξαν, ἐ wa- 
xg δὲ Συρῳκεσίοις εὔνοιοιν πειροὲ TAY εἰπέλιπε. 3€ μυὴν οὖν πἰδεεσίᾳ, ἔχε. 

10 Ἱερώνυμ». avouyy S». γέγ. $79». Tivig j^ T Aey.] Hic ar- 
ticulus itidem defcriptus eft ex Collectaneis Conftantini Ze Virtut. 
c» Vit. p. 9, & to. 

11 Πολι τινώ πιποίν λόγον, € T δ Hunc locum mutilavit 
Suidas, qui apud Conftantinum fic legitur : Πολύν τινος πεποίηντοο! 
λόγον, C πολλήν τινά Ἅ] ᾳτέθειν ἢ τερατείαν, iLayside (49 πὲ πϑὶ 
? wx αὐτοῖς γγυόρδμα σημνεῖα, C màs τυ γίας mis Xvpgxudiev, 
σραγωδῶντες € τὴν ὠμιότηζ, V τρόπων € τὴν ἀσέξειων S σραάξεων, 
ἐπὶ δὲ πᾶσ: τὸ mie λο)ον ὦ τὸ δεινὴν V αἰθὶ τὴν καίιςοεφίρ, &c. 


Yay 
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γῶν τῶν we Y χα φροφίω αὐτοῦ (υμξάντων" ox 
μήτε SEA » μήτ᾽ ᾿Απολλόδωρον, μήτ᾽ ἄλλον pn- 
ϑένα» γεγονέναι πτύραννον exelye “πικρότερον. καὶ παὶς 
οἰ δωλαξὼν T seyn dm μῆνας S ' πλείας τριῶν ἢ 
δώδεκα, Cows, μετήλλαξε πὸν βίον. x^ δὲ T ,χοό- 
γον τούτον ἕνα. μέν τινα χροὶ δεύτερον ἐςρεξλῶα y. etl 
mag τῶν Φίλων χαὶ τῶν ἄλλων Συροικεσίων ἀ- 
πεκζώθαι δυνατόν" αἰ πρξολζω δὲ γεγονέναι (2-gYo- 
μίας, χαὶ παρηλλα [(δῥζου ἀσέβειαν, Οὐ εἰκός. χαὶ τῷ 
f, τρόπῳ 2] o. Φερόντως εἰχφίιον αὗτον 1359€ οἷδα- 
voa φασιν" οὐ μὴν εἰς γε ((ὑγκρισιν ἀκέων οὐδενὶ ? aes- 
aguda πυφοῦνων. ᾿Αλλά μοι shape οι es emn Lusgus 
γράφοντες regias, ἐπειδοὶν n πσυγέσεις e) BAM les 
e πυνφήσωνται χαὶ φενὰς, “Πωχεύοντες copo. [μιούτων ἀνα F 
xe Ced ( μικρὰ eye ποιξῖν» χαὶ EA τῶν put 
μνήμης ἀξίων ATA Ads τινας Οἱ οτίθεοϑγτι λόγρες. Ἔνιοι 
δὲ xal δὲ ἀκεισίαν εἰς τὸ ao Dg πλήσιον TÉTOIS ἐμνπί- 
“Ἰδσυ. oo δ ἄν τις εὐλογώτερον καὶ «O4 Gu T 
ἀγα πλοιροῦντοι (ges HAC» χαὶ τὸν ᾿χεμετοοῦντοι Ἀό)ον 
$ διηγήσεως, cis Ἱέρωνα καὶ Γίλωγα (γριτο, πα- 
edis Ἱερώνυμον 5 καὶ "9 τοῖς Φιληκόοις ἡδίων ovr 
καὶ τοῖς Φιλομαϑέσι τῳ παντὶ 1 εησιμωτερίθν. 


Ἱερώνυμ(θ» Καρδιανός. ^ ὃς (& ἐπ᾽ ᾿Αλεξαν- 
δοείῳ, ὡραχϑέντω σιωυέγοο ψ.. Καρδία δὲν ὄνομα πό- 
λέως. 

Ἱερῶς. μεγοίλως. 

Ἱερῶαζ. φησὶ ? Θοχυδίδης᾽ Νομμιίσοιντες xb δή 
τινα, παλαλὰν αἰπίαν οὐ Xa δ᾽ αροὺς o (es ἱερῷ. Ση- 
pai «S τὸ epus vau! , καὶ οἷον χαϑιερῶ- 
duy. 

"Itos-a. ὄνομα. χαφ,ον. 

Ἱέδϑίωυ. * πὐξϑεθυμᾶντο» ἐπορεύοντο. 

Ἵεται. “αεϑθυμεῖται» “πορεύξ). 

"qae. Κοιτος 1 βδεοιίας, ὃ puso» δ Ἰσ- 
ραὴλ, ὧν. deis Φιλιφσιείμ. ὃς ἤυξατο τῷ Su τὸ 
ρῶτον va" αὐτοῦ ὑπαντώμενον χα ϊαϑύειν. ἐπεὶ οὖν 
V ἑαυτοῦ ϑυγατέρα ἐπὶ τοῖς νικητηδίοις ὀρχεμδύζου 
ἐθεάσουτο» ζαὐύτίω εὐγέως ἀγῶλε. διὸ δὶ αἱ δον 
᾿Ἰβδαιίων παρ)ένοι τετραΐμερον αὐτῆς χατ᾽ tTos ἐπε- 
πέλεσοιν μνήμίω. 

Ἰεχονίας. ὄνομα, κύφμον. 

Ἰζάνω. χκαϑέζομαι. 

"454. xe 364, ἢ κάθηται. Ἱζῆσαι, x2 Jia. 

"M. πέμπῴ. ἀφίη(ν. Ὁ δὲ inv ὡς ὕδωρ 
ψυχοὺν » Φάσκων, γῆρας ἀνϑρῶπων εἶναι & β.- 
λανεῖα. 


Ἰείη χτλ λοιμόν. 


i.e. interprete Valefio: Plari;is verbis ad commovendam admiratio- 
nem abuft [unts dum partim prodigia, qua illius tyrannidem pra 
cejfere, narrant, Cp Syracufanorum calaunitates, partim crudelitatem 
Inge ac res ab eo dzmpie geflas tragicorum more exagge- 
vant, ac poftremo novitatem atque atrocitate eorum, qua in ipfrus 
obitu acciderunt, &c. 

τ Οὐ σλείως n8, ἢ Ade] Reponendum eft ex Conftantino 
X Wiss τριῶν X) iy, quam lectionem in verfione expretfi. 


LUE 103 
acciderunt: ut nec Phalaris, nec Apollodorus: 
nec unus alius tyrannus fucrit illo acerbior. Et 
tamen, cum puer principatum füfcepiffet, ὃς 
poftea non amplius, quam menfes tredecim vi- 
xiffet; vitam cum morte commutavit. Hoc au- 
tem temporc fieri fane potuit;ut unus aut ctiam 
alter cruciatus, & quidam ex amicis & cxteris 
Syracufanis interfecti fuerint. Illius vero cru- 
delitatem fuiffe immodicam, & impietatem 
fingularem, minime credibile eft. Acnatura 
quidem temerarium & injuftum illum fuiffe 
fatendum elt: nemini tamen ante dictorum ty- 
rannorum cft conferendus. Sed qui hiftorias 
particulares literis mandant, cum argumenta 
brevia & angufta füfceperint tra&anda, mihi 
videntur rerum inopia laborantes eo neceí- 
fitatis adduci, ut parvaexaggerent, & de rc- 
bus, ne mentione quidem dignis, multa ver- 
ba faciant. Quidam etiam prz judicii ino- 
pia in idem vitium incidunt. Quanto cnim 
re&ius quis hujufmodi fermonem, qui li- 
brorum  explendorum caufa  narrationi- 
bus cumuli vice adjici folet, ad Hieronem 
potius ὃς Gcelonem tranftuliffet, omiffo Hic- 
ronymo? Hic enim fermo audiendi diícen- 
dique cupidis longe gratior atque utilior fo- 
ret. 

Ἱεράνυμ(θ". Hieronymus Cardianus, qui 
resad Alexandriam geftas confcripfit, Car- 
dia vero; nomen cft urbis. 


"Ies. Magnoperc. 

Ἱερῷοϑαι. "Thucydides inquit: Quod exzflz- 
marent ipfos, quamvis ob vetus quoddam pia- 
culi crimen polluti effent, | «Deotamen e[fecon- 
fecratos. | Hic iseeow; fignificat] facros ha- 
beri; ὃς [Deo] confecratos cffe. 

exa. Nomen proprium. 

Té9tw. Cupiebant. Ibant. 

"I2). Cupit. Proficifcitur. 

"E94c. Judex Judzz, qui Ifraclitas a do- 
minatu Philiftxorum liberavit, & Dco vo- 
vit; fe ci immolaturum effe, quod fibi pri- 
mum occurriffet. Cum igitur fuam filiam 
ob victoram a fe partam vidiflet faltantem, 
eam confeftim occidit. Quare virgines Ju- 
dxorü per quatuor dies quotannis ipfius me- 
moriam celebrarunt. 


Ἰεχονίας. Nomen proprium. 

Téáwe. Sedeo. 

"I&4. Collocat, vel fedet. "é6s; Sedere. 

"M. Jacit. Mittit. Z//e vero fe conjicit zn a- 
quam frigidam, dicens, balnea fenettutem ῥο- 
aumu effe. 


Ἰείη κατοῦ λοιμόν. Per guttur eat. 


2 Ὃς πὸ ἐπ᾽ ᾿Αλεξανδρείᾳ me] Lego, ὃς m) ve ᾿Αλεξάνδεκ 
ae. Id eft, qui res geftas Alexandri M. confcriptit. Vide de Loc 
Hieronymo Voffium de Hiffor. Grac. 1. 1. c. xr. 


3 OzxvJiws] Initio libri y. 


V deiode emeesd.] Verbum ;/£$45 cum fignificat «e Qu. Evo, 
cum fpiritu afpero fcribendum efft, ab itus, cupio: cum vero fig- 
nificat ἐπορεύοντο, fpiritu leni notandum eft, ab isued, €0, P. 


"Iiis. 


104. LH 
) / 1 τωι K & P! T 
(es. ἀφείς. τοξ ύων. ' Σοφοχληε. καί p 
Ί Ὧν ἱεί ^. dy ἁμάρτοι: Xe T εὑ- 
μεγαλῶν ψυχῶν ius ms CX ἂν αμ P 6 
7 t 3 " 7 Y 5 
τελούς δὲ icis mes Cc dy 7i roi τὸν CHE. τε 
τὸν ἔχον ὁ OY «pz. πεοπικῶς, Un TW ντοξθυόν-- 
(ματος, di οὐχ aque prm. m 
2 


j/ 
quy XU μεγαλϑ8 
6 TIU pucya A 2jg τὸν 


5- Ὁ , / Y , 
qui οὖν ποις αχουϑσι (a, x^ 
/ 
Qràyoy. 
5 ὔ ΡΣ" "tow N .λ 3 /, 
"Iis. a. Quas. IHz( us d ὑμῖν Quos iis. Aeg qa- 
/ 
$us Φησν. d 
XL. * ποότο ψιλοῦται» Cy μὴ ἢ ca ὕμνῳ" ἐκέϊ S 
Ix. * τοῦτο «ἰλουται» 0(GY μὰ ἡ μ ? 
€ , n N / * , 
Pug "Và. ὡς ἐφυμνίῳ δὲ zey gni) ? Εὐφμπιδὺς Td» 
E E 7 2D * " 
Ἰήχοπον οὐ πελάθεις ew 2990). 
! / E Am J ΜΈ 
"Iz. 4 «xeseq eye eot χα Ὁ péoroJrros. σὴ 
ES e I. ἢ ue / 
pair] δὲ μῆκος τϑῦτο Ἀέγρίδνον. Φησὶ ep. 


3! 3! 


ἢ. Me 


Nay ZU RNC MN jam 
Ὅτῳ δὲ μέλλεις efus ἐινοῦ! τῶν ὅεων 
Ἰῆ. μιᾷ. μιᾷ Φωνὴ. 
rou 3 , M "7. ἢ 
Pi. ἐπὶ μέλλοι: àymn πο» ἔλθοι. 
y" (4 €, € 
"Dnos.* 0 τοξῦτησ. ὁ 
δε. μι 
$ ,ὔ i 9y 9». rab E 
"od. βασιλεὺς Σαμαρείαφ' ὃς ave da aon 
DE e 
'HAi& 9 /aes- 


ἡ Li | 691/- od 
᾿Απολλωῶν. xe 5 Ine Φοι- 


χαὶ τοὺς υἱοὺς "ArràG, XT τὸ ῥῆμα 
Qi. 7 ὃς CuwaSyeoio ae πᾶν πὸ "XN" v ςραπτοὺ 
ἔφη μὲ πανϑργίοιε᾽ ᾿Αχυὰδ ft ἐδούλθυσε τῷ Βάαλ ἐς 
λίγα: Ἰηοῦ δὲ πολλὰ δουλεύσφ αὐτα. καὶ yup παν- 
τοὺς χα λέσουτε “δὸς με τοὺς espimus χαὶ iced 
τοῦ Βάαλ, ὅτι μεγοίλη μοι ϑυσία τῷ Βάαλ. πᾶς 
qi. ὃς ἂν za, οὐ Cos]. (μυαϑ οοιθϑέντων 
οὖν ἁπάνταν» καὶ V εἰδωλεία πλησθέντος, «ύμον “ὡοὸς 
giu. ἔφη; ἐρθυνήσουτε, εἰ (a πῶν δούλων Κυρίε Tis. 
xal μὴ evec al, ἀπέκχτεινε παντοις» x8. τὸν Βάαλ 
οὐέωρησε. πλίω οὔκ ἐφύλαξεν εἰς πελ θ᾿ “ππορεύοο 
c? νόμῳ Kvejg. 

ἼἸηΐων. ὃ τῶν μετ᾽ εὐγὴς ywop&pay: 3 Ὁ λοιμικῶν. 
"Urios 48 ὃ ᾿Απόλλων, εἰς ὃν ἡ ἀ γνεία τῶν Aog aya- 
φέρε. ἢ ὅτι ἐπίφθεγμα, κοινόν Eod καὶ ᾿Αρτέμιδος. αἱ 
δὲ γυναῖκες c» (ais ἀνάγχο.ς τοὺς τοιαύτοις ἀφιᾶσι 
φωνάς. oi δὲ ἀκούεσι τῶν Selwwlexir ἹΣοφοχλ σ᾽ 
Οὐδὲ ἰηΐων χα μοίπων ἀνέχεσι γυνοΐκες. πο τέσιν» οὐ 
a oy) πῶν “πίνων. 


/ DA I / 
Ἴηλα. 9 ἐδέσμιθυσοι. καὶ DiAeu ᾿δλιχαμψαι. 
3 c by MEE em 
Ἰηλεμῆσαι. " Sehw"ee. xai Ἰηλεμῆα Ass τε yen 
Vogeu. 
e/- Le 7 / U 
lycw. ἀφίησιν. τοέμπά. XxiCe» me ξύλα» ὡς 
1 Σοφοκλῆς} Apud Sophoclem in 2£jace, v. 155. locus hic ita 
legitur : 
Té» D ψ»εγοίλων ψυχῶν ἱεὶς 
Οὐκ ὧν ἐἱμνάρτοι, xau δ᾽ &y ms ims 
Τοιαῦτοι λέγων οὔκ εἶν πείϑοι. 
Πρᾷς p T yy ὁ φϑόνῶ» semi. 
Vide ibi Scholiaffam, cujus fcrinia Suidas hic compilavit. P. 
2 Ἰή. τῶτο ψιλῦτοι Uno à c» ὕμιν.] Vide Etymologum. v.'t/is. 
3 Εὐριπίδης) Locum iftum Euripidis diu fruftra quxfivi, nec 
invenire potui : quare lampada hic aliis trado. 
4 "Di, ὦ», i. πεόσφθ. Recte obfervavit Portus notam hanc Sui- 
dz referendam efle ad locum illum Ariftoph. in Pace p. 636. 
Ἢ» m de t 
OT 2d μέλλεις iy dv Y θεῶν. 
5 WiG-. ὁ τοξότης) Vide Etymolog. M. v. "t/iz. 


PH 

Tas. Jaciens. Jaculans. Sophocles: Magnos 
enim animos bis maledi£tis qui petit, [copum fa- 
cile ferit. Contra bominem vero vilem talia qui 
dixerit, fide carebit. apud. audientes. Summa 
enim petit lroor. Dictum hoc eft per traníflatio- 
nem, ducam a fagittariis, qui fagitta magnz 
molis corpus petentes;ab eo haud aberrare fo- 
lent. [Senfus igitur eft, ] ea, qux contra viros 
magnos dicuntur,ob invidiá facile credi folere. 

Ἱείς. Emittens. Ozznes autem vobis voces e- 
mittens: ait Ariftophanes. 


'T. Hxc vox fcribitur cum fpiritu cenuicum 
non occurrit in hymno: illic enim fpiritu afpe- 
ro notatur. Utephymnio autem Euripides ü- 
fus eft his verbis: Ἰήκοπον οὐ πελάθεις ἔχ᾽ Σρωγάν. 

"l5. ἰγ.ἰγ. ἘΠ adverbium contemnentis. [ Per 
repetitionem autem iftius vocis apud. Comi- 
cum | longitudo temporis fignificatur. Ait c- 
nim: Quod ad Deos nullo modo fis acceffurus. 

'[5. Una. Sola. Una voce. 


'Iz. De futuro dicitur. Veniat. 


Ἴλιος. Sagittandi peritus. Eft epithetum. Á- 
pollinis. Et Lic &oi&c Phoebe fagittator. 


Tw). Jehu. Rex Samariz, qui Jefabelen ἃς 
Achaabi filios interfecit; fecundum przdi&tio- 
nem Prophetzx Elix. Hic totius exercitus mul- 
titudine congregata, callide ac fübdole dixit : 
Achaabus quidem Baali parum inferviit ; [chu 
vero multum illi ferviet.Nunc igitur ad me vo- 
cate omnes Prophetas ὃς facerdotes Baalis; 
quia magnum facrificium Baali facere decre- 
vi. Quifquisautem abfuerit, non vivet. Om- 
nibusigitur congregatis, ὃς Idoli templo rc- 
pleto, coram ipfis dixit: Inquirite; num quis 
Domini fervus hic adfit ; ὃς nullo reperto; om- 
ncs interfecit, & Baalem cremavit. Sed ta- 
men in lege Domini conftanter non perfc- 
veravit. 

Tuc. Ob quz vota fieri folent: vel, pefti- 
lentium. Apollo enim vocatur 'I7iz, ad quem 
luftratio, qua lues peftifera depellitur;refertur. 
Vel, quia epithetum illud etiam Dianz com- 
mune eft. Mulieres vero in partus doloribus 
tales vocesemittere folent. Alii autem vocem 
illam fignificare ajunt Setwyzxov, 2. e. verborü; 
quz cum lamentis proferuntur.Sophocles: Ne- 
que imulieres dolores partus (ἀνέχεσι» 1.6.) ferre 
€ fuperare poffunt. 

"Ima. Ligavi. Et TAc. Incurvaffe. 

Ἰνλεμῆσω. Luxiffe. Et'DiuzaX;, de eo di- 
citur, qui lugetur. 


"Iw. Jacit. Mittit. Quzdazz ligna. fendens; 


6 "It Φοῖξε] Vide Schol. Sophocl. ad Oedip. Tyr. p.156. ad ver- 
ba illa Tragici, "I4e Δάλις Ile. 

7 δος συ»αϑροίσοις πᾶν τὸ wAWO. v ee.] Vide 2. Reg. c. x. 

9 1ηΐων. T μνετ᾽ εὐχῆς γινορδῥύων] Hanc notam defcripfit Suidas 
ex Schol. Sophocl ad Oedip. Tyrazz. p. 158, ut a Porto etiam ob- 
fervatum fuit. 

9 "IgAa. Ymesosx] Sic ctiam Etymologus vocem hanc inter- 
pretatur: fed uterque fallitur. '"Iz2e» enim non fignificat δὲσ- 
μνεύειν, fed ime, Vel πέρυπειν, i. €. injicere, mittere, ut ex 
Grammaticis notum eff. Apud Homerum fxpe legitur ἐπὶ δὲσ- 
μνὸν Gif em» V€l ἔχδλεν» VCl iz (i. C. vinculum injicere, vel, una voce, 
ligare) qux loca Poetz Suidas & Erymologus in animo habuerunt. 
At in co falluntur, quod fignificationem /;gazdi foli voci ξηλα tri- 
buant, quz ci nifi reiiquis duabus vocibus Junétzx competere non 
poteft. 

19 'IA:oou4. 9pho.] Vide Ftymolog. M. v. ᾿Ιοΐλεμν ὦ». 


εἷδὲ 











ΚΤ 

dd τὸν Κλέωρχον esci, ἵησι τῇ ἀξίνη. Ξἰοό- 
φῶν. 
᾿ Ἴησν. ἀπέλϑη. 

Ἰησονίδης. Ἰάσονος mis. 

Ἰησοίς ' ὃ Χριςὸς καὶ ϑεὸς ἡμλυ". "Er «ois AL eios 
ποὺ εὐσείξεςοίτῳ βασιλέως ΤἸεςινιαγοῦ γέγονεν ἀγγρω- 
qr τις, ξργηγὸς ΤῊ Ἰαϑαίων» (Θεοϑόσι()» ὄνομα, αὐ- 
ταῖ, ὃ; πλείςοις ΤῊ Χριςιαγῶν γνωςὸς ὑπῆρχε» χαὶ 
αὐτῇ τι mue ne and. Ka(g δὲ 
mis Aelroug ὀγιείνας Ἦν τις cu yguros Χοιςιονὸς (Φί- 
λίπεσος ὄνομα, αὐτῇ.) Te) μέθοδον “ξργυροπιρουτης- 
Οὗτί(θ" γνωτῶς ty (G. «meis τὸν Θεοϑύσιον, χαὶ 
“πολλῖοῦ «reis αὐτὸν σώζων τὴν γνησιότηΐξι , «ues 
“Μέπετο αὐτὸν καὶ οὐδδέτᾳ γενέογαι! Χοισιανόν. Ἔν 
μιᾷ οὖν τυ" ἡμερῶν ὁ αξϑλε Sue Φίλιπεσος ves 
τὸν λεηϑένζοι Θεοδύσιον» τοιιῶτοι loa ἔλεγε mi δή 
“τῦτε (Οφὸς ἀνὴρ ὑπάρχων, xe ἀκραξῶς Ἐχιςοίμϑνος 
Q V ww χαὶ τὴν “προφητῶν χεχηρυζίδία, a4 
V dewóre Χοιςυῦ, οὐ πιφεύεις αὐτῷ, χαὶ γίνη 
Χοισιανός, τέπάσμοι γὐ «64 (05 ὅτι οὔκ ἀ- 
δ τῶν ϑεοπγεύφων γραφῶν “αξϑλε,ϑέντου “δὲ Ὁ 
U χονβ s δεσπότῳ. Xie) παρεσίας auesil V 
yate, Χοισιανός. Σ᾽ πεῦσον οὖν Coca : σεαυτοῦ 
xxt “πιφεύων εἰς τὸν Coriien xai Κύξιο nA 
Ἰησοῦν Xeigur» Wa. μὴ, ᾿δχέρϑιων τῇ evmisie, y xejod 
οἰἰωνίᾳ, ὑπεύϑεωυον ( αὐτὸν χαΐαςήσης. Ταῦτα. axd- 
Bee «oy V Χοισιοανοῦ Aeyotda. χορὸς au- 
πὸν, ἀπεδέξατο αὐτόν" εὐχοιοιφίας τε αὐτῷ Gs αἱ οἱ 
λόγων παρϑσήγαγε, καὶ τοιαῦΐῳᾳ “δὲς αὐτὸν ἀπε- 
χράναπο" ᾿Αποδέχομαι Τὶ x ϑεόν (8 Aye noy ὅτι ( 
αἰ Ὁ σωτηρίας “ ἐμὴς ψυχὴς σποδοίζων» ἀγωνίζῃ 
Χραστανόν με γενέοϑγα! «espere du Qr. διὸ ὡς ἐπὶ τοῦ 
Θεοῦ, V (9. κρυπὰ τῶν χαρδιῶν "enun χαὶ ϑω- 
goUrTos » ἀδόλως, καὶ ἀνυποχείτως», καὶ no mi- 
σης ἀληθείας, C (Eg σε dece ΠΡ ΤΕ ΠΩΣ OTi 
fi οὖν 9 δαγέγονεν 0 ed Vi γόμε καὶ τῶν Q3 
φητῶν “αοϑχεχλουυϑί(θ" Xexgos, ὃ up wA τῶν 
Χροιλςιανγῶν esso E» , Ζε προ ξυφορη βία) xai 
ὁμολογῶ πεϑαῤῥηκῶς, ὡς “αϑὸς yai μου φίλω, 
χαὶ (E «eis eUam a ἀεὶ σπδϑδοιζονζα. ἀλλὰ 
ἀγϑοωπίνῳ λογισμῷ χρφοτούμϑυ(ῷ» οὐ γίνο pra Χοαςι- 
ανὸς, xdi Cy τούτοις χαϊαγοώσκω ἐμαυτοῦ. Nu 
: “δ, Ide ὑπάρχων » ems epa τῶν ᾿Ἰβδοιίων, 
Xj "uus πολλῆς, καὶ δώρων πολλῶν, χαὶ πάντων 
quy «ess T Cato bsleo ᾿δχυτηδείων, ἐν -ὠπολοισᾳ 
querar. «αἰ “πολαμξάνω δὲ, m οὐδὲ ls πατξιάρ- 
5 Ὁ χαϑολιχῆς Ἐχχλησίας ydo» ἢ 20s μεί- 
ζωας xdi A rafponeus λαμβάνω παρ᾿ Up y τοσοιύτῃς 


1 Ἰησῶς ὁ Χριφὸς τὰ θεὸς ἡμνῶν. ᾿Εν τοῖς χρϑνοις S εὐσεξ.] 'To- 
tam hanc de Jefu Chrifto narrationem meram effe fabulam, nec 
majori fide dignam, quam hiftoriz ille, qux in Protevangelio 7fa- 
cobi, & Evanrelio Infantis, alique hujus generis libris Apocry- 
phis de Servatore noftro leguntur, ab aliis jam eft demonftratum. 
Hic tantam moneo, eandem narrationem íeparatim exftarein Cod. 
MS. Biblioth. Reg. Parif. 3437. p.59. ubi nonnulla aliter, quam 
hic apud Suidam, leguntur. Nam primum ftatim principium ita 
101 16 habet: Διήγησις ψυχωφελὴς 7 actes ovis E Koegzz ἡμνῶν Jn- 
c£ Xe4sE. Ἔν τοῖς χρόνοις Y βασ:λείας 5 ον εὐσεδεῖ τῇ pork 
Jive ms& βασιλέως ᾿Ιετινίουνο γέγονεν ἀνθρωπὸς mo Y^ Ts» 

Tom. II 


1H 104 
cum vidiffet Clearcbum accedentes, euim féci- 
r? petiit. Xenophon. 


"Low. Abierit. 
᾿Ιησονίϑης. Jafonides. Jafonis filius. 


Ἰησοῦς. Jefüs Chriftus & Deus nofter. Teni- 
poribus rcligiofiffimi Imperatoris Juftiniani 
fuit homo quidam, princeps Judxorum, nos 
mine "Theodofius, qui plurimis Chriftianis, 
& ipfi modo dicto pio Imperatori notus c- 
ra. lifdem etiam temporibus fuit quidam 
homo Chriftianus, nomine Philippus, ar- 
gentarius arte; "Theodofii familiaris & fin- 
cerus amicus; qui hominem fubinde horta- 
batur, utfieret Chriftianus. Quodamautem 
die ante dictus Philippus Theodofium his 
fere verbis eft alloquutus: Cur quzfo, cum 
fis vir fapiens, Legifque ἃς Prophetarum de 
Chrifto Domino przconia accurate noris; 
ipfi non credis, ἃς fis Chriftianus ? Perfua- 
fum enim de te habeo, te non ignarum eo- 
rum, quz in divinis Scripturis de communis 
Domini noftri Chrifti adventu pradi&ta funt, 
Chriftianifmum recufare. Propera igitur a- 
nimam tuam fervare, credensin Servatorem 
& Dominum noftrum Jefum Chriftum, ne 
Permanens in incredulitate te. ipfum zterno 
Judicio facias obnoxium. ]Judzus, his au- 
ditis, Chriftianum laudavit, gratiifque actis 
ad hunc modum ei refpondit : Probo amo- 
rem tuum erga me, quod de animx mez fà- 
lute follicitus, me tuis adhortationibus Chri- 
fanum efficere contendis. Quamobrem; 
tanquam coram Deo, qui cordium occulta 
novit & contemplatur, fincere & abfque 
mendacio animi mei fenfa tibi expromam, 
Chriftum a lege & Prophetis prxdictum, qui 
a vobis Chriftianis adoratur, veniffe certus 
fum, & aperte confiteor; ut apud amicum 
fincerum, meique ftudiofiffimum. Sed rati- 
ones humans obftant, quo minus fiam Chri- 
ftianus: ejufque rci gratia memet ipfe con- 
demno. Nunc enim, dum Judaicam rcligi- 
onem profiteor, fum Judxorum Princeps, ἃς 
magno honore multifque muneribus afficior; 
& rerum omnium ad hanc vitam beate tran- 
figendam neceffariarum copia abundo. Quam- 
vis autem Ecclefix Catholicz Patriarcha fi- 
erem, fummoíque Magiftratus & honores a 
vobis confequerer; me tamen tanta obfer- 
vantia cultum iri non puto. Ne Igitur vitz 
hujus voluptatibus excidam , vitz future 
nullam rationem habco: in quo me peccare 
fateor. Ut autem fidem tibi faciam, verum 
effe quod dixi; aperiam tibi myfterium, 


Viox/295, ὀνόρωτι Θεοδύσιζθ», ὃς cx “πλείστων “φόνων γναφὸς τοῖς ΧραΞ 
σιωνοῖς ὑπῆρχεν ὠλοὶ pur κὶ αὐτῷ τα εὐσεδεσούτῳ βασιλεῖ; &c. Et 
paulo poft: ᾿Αργνροπρφῴτης τὴν atyvlo. OUO» γνῶσιν περλζ ἔχων 
ἘΝ, render Guil "Tecos, σωνεχῶς ὁμιλῶν mürd, C 
τὴν κοίὶ ἀνῆρωπον γνησίαν εἰ γοέπάν ἔχων, σεινεδ ὁλοῦσεν &c.Et deinde, 
paucis verfibus interjectis, pro axes εὐεργεσίδων poi ἀεὶ ard eov 
(ut Suidas habet) in eodem Cod. rectius legitur, & zz ce; εὐερ- 
γεσίων pus elei προέτηειν απ εδοίζονίᾳ, EXC. Reliqua loca, in quibus 
Codex ille a Suida difcrepat, hic annotare fuperíedeo; quoniari 
rem tanti non puto. 

Oo ΘΈροι κι 


106 I H Το τι 
ϑερφιπείας a fu ἡσομα! . rm) d pn το porca 
dijon περπγῶν & τῷ βιῳ τούτῳ ΦΟἸπεσῶ» χαζα- 
φρονῶ Ὁ μελλούσης Can. κῶς τοῦτ ; 
δὲ τοὺς λόγεε μου ἀληγεις τῇ σὴ ἀγάπῃ «κοῖς 
co, ϑαῤῥῶ (οι juu giten, ὅ ud παρ ἡμῖν τοῖς Εδραί- 
οἷς -ἐπυκεχρυμμοίνον, ἐξ οὗ ἀκειξῶς REGAT 
δ ὑφ᾽ ὑμὴν τῶν Χεισίανῶν “αεγσχειυούμδιζθ" Ἢ 
qus, αὐτός 6g ὃ αἰ ποὺ U ΝΟΜΒ τι τῶν ἘΠῚ 
“αρϑλεκλου fu οὐ (μόνον εξ id «ey Sil 
moe χαὶ Cu V παρ᾽ ἡμῶν cram eite χαὶ 
Mmuex poppe ueque. Ἔςι δὲ o AcyG» 9 μυᾳη- 


: e 
elg ποιούτοε. K«& τοὺς Sere es Aigle, maso 
cy Ἱεροσολύμοις γεῶς Cult ero Cia rd 
qvis "Isduoie, ioo, e ADucts ΤῊ παρ ἡμῶν γφαμμεώς- 
τῶν » εἰκοσιδύο aru [γχοινόντων » ἱερέϊς c» Td Nad v 
ςτι τη" yer xal τοὶ ϑεόπνθυςον βιξλίαι εἰχοσιδὺο τ 
παοιθμόμεγα. Κώδιξ οὖν ἀπέεκείϊο e τα Nad, 4 
ᾧ ἐπεγοάφετο eue ἱερέως TU ᾿ς " e AM iei 
χαὶ πὸ Qoo S πατεὺς αὐτοῦ xu T ace &yos 
οἷν πελθυτήσοιγϊος τυ" ἱερέων, οἱ λοιποὶ (ἀιυήρχοντο 
cy τῷ Ναῷ, καὶ ὧν xowo) supiep.e e» xis, 
àyd V πελθυτήσοινπος Ἕτερον ἱερέα 9 πλληρούντεο τὸ 
φϑριθ μὸν τῶν χβ' ἱερέων.καὶ ἐπεγράφετο οὐ τῷ κώδιχι, oTt 
τῆϑο τὴ ἡμέρου ἐτελεύ iu 
δὲ χαὶ τῆσδε καὶ ἀντ᾽ αὐτοῦ “αροεχ4ολοαϑη ὁ dz; 
ὁ υἱὸς τοῦδε χαὶ τῆσδε. Τούτῳ οὖν € ἔθους κρατούν- 
T(» ἐν τῶ £0 τῶν ᾿Ἰβδαίων» Cuocei XD τοὺς Ag 
wig ὠνείνες, xay obs ὃ Ἰνσούς ἐν TJ ᾿Ιοδαίᾳ διέ- 
qei6 S. πελθυτῆσαι γα. ὧν, τῶν κβ' gian) afi 2- 
£x) ἐμφοωνίζειν ξωυτὸν ὃ Vycode, καὶ διδοίσκειν πι- 
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φεύειν τοὺς ἀνγρώπες εἰς QUTOV- SiuvnADoy οὖν οἱ Aoi 
ναι σαν ΟΣ πτοῶσου ἀνπὶ Ὁ ae vanae E» ere- 
“ποι ιέρέεισ ἐστι τῶ “πτοιήσου «m s À 
AUC i ͵ " 
eu ἱερέα" χαὶ eur παξϑθαλλορδύα T vopa opa, 
^ A [3 , 
τὼ dro) Ὁ γενέοῦτι, » οἱ λοιποι πούτον ὡς ἐλλει- 
Οὐ ὦ i] Y E 1 9 f 5 ) & t 
“τῶς ἔχον: “δὲς δοετῖου» ἐξ v6 ὀφείλφ xe (c e 
1 3* m Qo EY 
ἱερεὺσο ἀπεϑοκίμαζον. εἰ ἡ (qos wm, "ye τε καί 
N^ x AES 
βίῳ ende, ἐν ἀγνοίῳ de Nope xi τῶν {Πφρφη- 
1 r ec Κλ αι , el 
τῶν Ero [t6 duae 300605 ιἐρουτειας CAL θάνετο.. Ου- 
e / Y / , 
quc οὖν “πολλῶν ἱερέων apio ἐντων, xc παντῶν 2xm- 
^ e N 5 Ya 5 1 ! 
δοχ βίοι δ) ἐντῶν » εἰς τίς (ἐρεὺς ἐγεργεισ ἐφ εἰς τὸ με- 
m cC “΄ N qwe γι € 
σον. καὶ λέγά ποις λοιπτοιδ᾽ ἰδοῦν “πολλοὶ Uu 277» 08 
] o Seis feit 
ὄνομοι δ) έντες ἀνεπιτηδέιοι εὑρέγησοιν «05s ἱερωσυνΐευ" 
a (UNE 3 / 3x. ἢ 
δέξαοδε οὖν χαμὲ λέγοντου “δ ἐνὸς ἀγγ)οώπϑδ οφεῖ- 
eS DO ULO I ΠΡ. 
Ao» “αϑοχάοιοῦ ἴοι ayÀ & πελβυτήσοιντος ιερέως͵ 
ς V € , / 
Ὑπολαμξάνω ηδο ὅτι οὐδεὶς ἐξ ὑμδυ" ἀπαρεοϑήσετωι 
e , [ I / I 
τῷ «wap ép) yeoudro ψηφίσμαϊι. ᾿Ἐπιτεεψαντων 
ie EU noa «t o) log ej / ΕἸ N y 
δὲ τῶν λοιπῶν iegéQy, €i7TEyS OTI βούλομᾳ! ἔγω γοέοϊς 
, ! ἘΣ , Y t ' 
ἀγτὶ V mAvniosy IQ» ἱερέως Ἰησούν, T υἱὸν loovQ 
, TONES NER Nav / V 
πού axxlo(Q-* ὅς τις νέος ὅς τὴ wAv e, eg. λόγῳ δὲ, 
ν pl EX ΝΥΝ A 
xal βίῳ» xo. "ei JLexoiS *EXCUA). καὶ αἰ χσο- 
I M - 5 7] m / 
λαμξάνω μηδένα ποτε τῶν ἀγγρώπον ὀφ γοοι ἐν Aó- 
Ἃ 5 P 9" ΕΝ e "m. 7 
y95 ἢ & βίων "i ἐν "ye τοιοῦτον. οἷός 6oly our Qv. 
δ τὰ € e m m 
xi oie] ὑμῶν πᾶσι τοῖς οἰκοῦσιν ἐν Ἱερεισουλὴμ τού- 
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qiiod cítapud nos Hebrzos occultum, ex 
quo certo fcimus, Chriftum, qui a vobis 
Chriftianis adoratur, illum efle, quia Lege; 
ὃς Prophetis eft prxdictus. Hzc autem eít 
hujus myfterii ratio. Antiquis temporibus, 
quum Hierofolymitanum templum condere- 
tur, confuetudo fuit apud Judxos, totidem 
facerdotes, quot funt noftrates literze, fcilicet 
xxir, in templo conítitui.. Unde etiam di- 
vinitus infpiratos libros xx11 numeramus. 
Codcx igitur repofitus erat in templo; inquo 
uniufcujufque xxii facerdotum appellatio 
ὃς nomen patris ipfius & matris defcribe- 
batur. Uno autem ex facerdotibus defun- 
&o, reliqui in templum conveniebant, & 
communi fuffragio facerdotem alterum in 
defuncti locum furrogabant, ut xxii fa- 
cerdotum numerum complerent. Addeba- 
tur etiam in codice, quo die facerdos ille 
obiiffet, quo patre; qua matre natus, ὃς 
quis in ejus locum furrogatus eflet, quo 
patre & qua matre natus. Hoc igitur 
more apud Judzorum gentem obtinente, 
accidit, ut illis temporibus, quibus Jefus 
in Judza degebat, moreretur unusex xx1r 
facerdotibus, priufquam [efus fcfe patefe- 
ciflet, & homines docuiflet 1n. fe credere. 
Convenerunt igitur reliqui facerdotes, ut 
alium. facerdotem in defuncti locum fub- 
ftituerent. Cum autem unufquifque propo- 
neret cum, quem facerdotüi munere dig- 
num judicabat, czteri cum improbabant 5 
ut non fatis inftru&um virtutibus, quibus 
eos inítructos effe oportet, qui facerdotes 
creandi funt. Quamvis enim fapiens effet, 
& vita moribufque probatis, fi tamen Le- 
gem & Prophetas minus calleret, ad facer- 
dotium incptus judicabatur. Hoc igitur 
modo multus íacerdotibus defignatis , ὃς 
omnibus improbatis; unus quidam facer- 
dos furrexit; & 1n medio ftans, cxterisdix- 
it: Ecce, multi a vobis nominati, ad fa- 
cerdotium inepti funt inventi. Audite igi- 
tur & meam de quodam homine in facer- 
dotis defuncti locum íurrogando fententi- 
am, quam neminem veftrum improbaturum 
effe puto. Cum autem cxteri facerdotes 
ipfi poteftatem dicendi feciflent: Volo, in- 
quit; in facerdotis defun&i locum fürroga- 
ri Jeífum, Jofephi fabri lignarii filium; qui 
xtate quidem cft adolefcens, fed eloquen- 
tia; & vita, & moribus probis eft ornatus. 
Ac exiftimo neminem unquam mortalium 
effe vifum, vel fermone, vel vita, vel mo- 
ribus talem, qualis eft ifte. Atque vobis 
omnibus, qui Hierofolymis habitatis, hoc 
notum & extra controverfiam efle arbitror. 
Cateri vero facerdotes, hac oratione au- 
dita, viro affenfi funt, ejufque fententiam 
comprobarunt, dicentes, Jefum prater om- 
nes mortales ad facerdotium effe aptum. 
Quidam tamen dicebant, ipfum non effe ex 
"Tribu Levi, fed ex 'Tribu imd exiflimantes 
ipfum efle Jofephi filium, (fic enim apud Ju- 
dxos vocabatur,) Jofephum vero e Tribu 
λ 
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partum ab obftetricibus fuife exploratam vetus fuit traditio, ut 
patet ex Clemente Alex, Srrom. ]. vix. p. 547. Καὶ Q8 wem) τὸ 
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Levi oriundum cffe: exque de cau quod 
ex Tribu Levitica non οἵδ videretur, ía- 
cerdotem fieri vetabant. ^ Sacerdos vero; 
qui ipfum nominarat, refpondit, cjus ge- 
nus effe mixtum. Olim enim duas illas 
Tribus permiftas fuifle; & inde Jofcphi ze- 
nus ortum. Hoc igitur audito cxteri ía- 
cerdotes fententiam ejus comprobarunt, com- 
muniquc confilio toti facerdotum coetui 
placuit, in defun&ti facerdotis locum fübfti- 
tui Jefüm. Quia vero mos erat, ut non 
folum facerdotis defignati nomen in codi- 
cem referretur, fcd ctiam patris & matris 
ipfius; quidam corum dixerunt, oportere 
prius vocari parentes ejus, eorumque no- 
mina ex ipfis cognoíci, & teftimonium  il- 
lorum audiri, fitne ipforum filius ille, qui 
facerdos. defignatus fit. Quod cum omni- 
bus placuifiet; is, qui ]cfum nominarat, 
dixit; Jofephum patrem Jefu obiiffe : fo- 
lam vero ejus matrem adhuc vivere. Om- 
nes igitur cenfuerunt matrem ejus in con- 
cilium effe vocandam, & ex ea cognofcen- 
dum, an mater fit Jefu, & an eum ipfa pe- 
pererit; & nomen mariti audiendum, ex 
quo pepereritJcfum. |Cumautem hoc etiam 
omnibus placuiffet; matrem Jefa. vocarunt, 
eique dixerunt: Quia facerdos ille obiit, 
filius hujus & hujus, nofque in illius 
locum fürrogare decrevimus tuum filium 
Jefum, & moris cft nomen ἃς pairis & ma- 
tris in tabulas noftras referri; age, dic no- 
bis, an Jefus fit filius tuus, & an ipfa eum 
pepereris. Maria vero, his auditis, facer- 
dotibus ita refpondit: Jefum effe meum fi- 
lium confiteor: ipfa enim eum peperi e- 
jufque rei teftimonium mihi perhibent & 
viri & mulieres adhuc fuperftites, qui 
me illum pariente przíentes fuerunt. Eum 
vero nullum in terra patrem habere, argu- 
mentis certis, íi velitis, vobis oftendam. 
Cum enim virgo effem, & in Galilza de- 
gerem, Angelus Dei, me vigilante, nori 
dormiente, ingreflus conclave, in quo e- 
ram, mihi lxtum nuntium attulit, me e 
Spiritu fan&o parituram efle filium, cui 
nomen Jefu a me juílit imponi. Cum igi- 
tur eflem virgo, ἃς hanc vifionem vidiflem; 
concepi & pepcri Jefüm, maníique virgo 
ad hunc ufque diem, ctiam pofiea quam 
peperi Sacerdotes his auditis, obftetrices 
fide dignas venire jufferunt, iifque manda- 
runt, ut accurate explorarent, an adhuc 
vere Virgo effet Maria. Ille vero, rci ve- 
ritate convi, virginem eam effe affirma- 
runt. /dvenerunt etiam mulieres adhuc 
fuperftites, qux przxfentes ipfam parienteni 
viderant, teftificantes filium cjus effe Jefum. 
Sacerdotes autem ob ea, qux a Maria ἃς 
teftibus partus ejus di&a erant, admirati- 
one perculfi, Marix dixerunt: dic nobis 
libere, ut ex ore tuo audiamus, cujus ifie 


"extis αὐτὴν μ(φιιωθεῖσσέν bury τινες ποιρϑένον εὑρεθῆναι. 1. e. Duidam 
etiam dicuat, eam pofiquam peperiffetz, ab obfletricibus in[belagn, [2 
ventam fuiffe virgineza, Pear. 
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quy λαξοῦσωι πληροφορίαν, διεβεβξοιώσονπο. παρ) ἐνὸν 
αὐτίω ὑπαρχάᾷν. παρεγένοντο δὲ χαὶ αἱ muglugey mat, 
xai eacoU Aue αὐτὴν SOC BCCU, μαι ρτυφούσοι ὅτι υἱὸς 
αὐτῖς "My δ Ἰησοῦς. exacta δὲ γενόρδνοι οἱ ἱερέισ 
fases 
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πυρυσοιντῶν WEA VW TOXBH αὐτῇϑ9» NUXGJ) COR An! 
τὴ Μαρίᾳ: εἰπὲ ἡμν παῤῥησίᾳ, ia ὧν, € φυμουτος 
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(S ἀκούσωμδιν, τίνος ἐπι καὶ Jos vios, Wa, οὕτως 2XmL- 
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γοαψώμεθα αὐτόν. οὗς γὸ εἴπης ἡμῶν γονέας αὐτοῦ» Té- 
: οὐχ ἐτέρδ86, Φσυγραψόμεβα. ἡ δὲ 2m- 
χοιθᾶσοι εἶπεν: ον ἀληδείῳ, ἐγὼ αὐτὸν ἐγώνησοι» πατέ- 
eg. αὐτοῦ ἐπὶ γὴς μὴ gulis ἀλλὰ q^. d 'AL 
AA ἤκεσοι, υἱὸν S8. εἶναι αὐτόν. υἱὸς οὖν uud Ὁ χα- 
As Μαρίας esi, καὶ υἱὸς V ϑεού, χαὶ μὴ γα: 
Jen παρθένος ὑπαρχω. Ταύτω ἀκβσοιγ)ες οἱ ἱερέϊς ἤγοι- 
9i T κωδιχαι, καὶ ὑπελοααν οὕτωσ' Τῆδὲ τὴ ἡμέρῳ 
ἐτελεύτησεν ἱερεὺς ὃ dYwz, ὃ υἱὸς τϑδε, χαὶ τῆσδε, χαὶ 
γέγονεν ἀντ᾽ αὐτοῦ κοινὴ ψφῳ πάντων "p. ἱερεὺσο [η- 
σοὺσ5 δυϊὸς V Θεοῦ TCU Ca, Y Μαρίας Ὁ παρϑένΒ- 
καὶ οὗτος ὃ κωδιξ eod -ἐπὺ τοῦ ναοῦ σπΒδὴ TP τὰ 
«pac, Φερίντων Qs qois Τεδειίοις XL τὸν xoig E 
ἁλώσεως TOU Y:0U) xai TU “εροσολύμιων, καὶ cun- 
κει cy Ti&een i χαὶ τὸ μευφήολον τοῦτο ὀλίγοις πά- 
yu χαὶ πιςοῖς V ἔθνος QA ἔγνωσται. διὸ καὶ ἐμοὶ» ὡς 
ἄρχον καὶ διϑαισκάλω ToU εγδς τῶν Ιϑδιίων» ἀπε- 
χαλύφϑη. οὐ μένον S ἐκ τοῦ Νόμξ καὶ Ὁ Προφητῶν 
πεπληροφορήμενα, ὅτι ὁ ὑφ᾽ ὑμὴν T Χριαςιανῶν «aes- 
ἴδιος XeJqus » αὐτός oi» ὃ υἱὸς TOU .j€0U τοῦ 
σχιυυούμδινος XeAqus 5 
ξῶδος, ὃ ἐπὶ (ὠτηρίῳ τοῦ κόσμε ἐλθὼν ἐπὶ T 
τ 5 Ν 35 , 4 EAS DES / με Ἵ 
yn$»s αλλα x e £x? 20215» 1715 X91 Cero uu ue- 
X84 “Ὁ σήμερον, xei za) ἐν Τιξερμάδι. Ταῦτον a- 
χούσας ὃ Χριςτονὸς qos τοῦ Igsjwisg “δὲς αὐτὸν Aes 
λείϑμα» τῷ Sao ζήλῳ κυηϑεὶς, ἔλεγε ταῦ sowie 
ὅτι εὐδὺς χαὶ o ϑουχοῆμο ἀναφέρω ταῦ "rr d x, εὐ- 
σεξει βασιλεὶ (&. x CoU c5? 10a; iva, πέμψη ἐν 
Τιξεριάϑε, xtd Φανερώσῃ τον dte, ὃν λέγεις, eis Ac[- 
ya) Ὁ agg. τῶν leJwiey. o δὲ "Iedwios «ess τὸν 
Χοιφιανὸν ἔλεγε, ci ϑέλεις κείμω τῇ Cerco ψυχὴ 
“πεοσαγαγέν» χαὶ ἀγαγαγέῖν τω βασιλεῖ, Y, μὴ τυ- 
ye τοῦ σπουδουζουδίε s εἰ γοῖρ 71 τοιδτον γένη)» πό- 
Autos μέγας μέλλᾳ ( υυϊςοι οι» καὶ φόνοι o orto 
ϑλ(σι καὶ πότε» ἐὰν ἰϑῶσιν ἑαυτοὺς χα Gera uiae, 
&waph( σι Y τόπον» ἐν ᾧ Sr) ὁ κωδιξ, καὶ μοί τευ 
ποπιῶμδν m qud ομδίει AUAY pe xelopyauares 
quoyoy ὥγχυσεως αἱμοτων ese ev γενύμϑυοι. ἵετο, 3 
ὡς γνησίῳ Φίλῳ Φανεροὶ τσεποίηχα. τῇ (ΟἹ ἀγάπη» να, 
στιφώσω Ce ὅτι ΟΥ̓Χ εξ ἀγνοίας Qo SIT B μα) T Χοιςια- 
Viggo, ἀλλ᾽ Ca, χενὴς deese. Ταῦ του ἀνχούσους qoe V 
᾿Ιϑδεουία 0 Xeisuavogs xou. aua. elyou. πιφεύσοις (à λε- 
οϑμϑνα παρ᾽ αὐτοῦ, τῷ £L n9 Band "I8cwiayQ Ὁ 
τοιοῦτον Ἀόγον ΟΥ̓Χ. ἐγνώφισεν, Wo μὴ τῷ Suo ζήλῳ 
0 πιφὺς ἔχεινος χαὶ μέγας βασιλεὺς xAyoU uos ἔχιχωσιν 
αὐἱμοίτων «o Dg mx Ido y elécgrttls Xj (GUT, μηδὲ τοὺ 
σπϑδοζομίνε xeTop θέν! (0.5: “πολλοῖς δὲ τὴν, γιω- 
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fit filius, ut cum 1n tabulis noftris fic. de- 
fcribamus. Quos enim nobis dixeris cfle 
parentes ejus, eos nos, & nonalios, in co- 
dicem noftrum referemus. ila vero rc- 
Ípondens dixit: Revera ego illum peperi, 
patrem ejus in terra nefciens; fed ex An- 
gelo audivi ipfum effe De1 filium. ΕΠ i- 
gitur filius meus, qux Maria vocor, & fi- 
lus Dci; ὃς cxpers conjugii virgo fum. 
Sacerdotes, his auditis, codicem attulerunt; 
& ita in eo annotarunt: Hoc dic facerdos 
ille obiit; filius hujus & illius, & commu- 
ni noftrum omnium fuffragio in illius lo- 
cum fürrogatus eft facerdos Jefus, filius Dei 
viventis; & Marie virginis. Hic autem 
codex co tempore, quo Templum & Hie- 
rofolyma capta fuerunt, principum apud Ju- 
daos virorum ftudio fcrvatus, & Tiberiade 
repofitus eft: idque mylterium perpaucis 
ὃς fidelibus noftrx gentis hominibus eft 
notum. Quamobrem ctiam mihi, ut prin- 
cipi & doctori Judaice gentis, eft revela- 
tum. Non folum enim ex Lege & Pro- 
phetis certo fcimus, Chriftum, qui a vo- 
bis Chriftianis adoratur, ipfum effe Dei 
viventis filium, qui propter mundi falutem 
in terram venit: Ííed etiam ex defcriptione; 
qur ad hunc ufque diem aflervatur & re- 
pofita eft Tiberiade. Quz cum Chrifti- 
anus ex Judxo audiviffet, divino zelo com- 
motus Judzxo dixit: Ego confeftim & e 
veftigio tua di&a fideli & pio Imperatori 
referam, ut "Tiberiadem mittat, & in lucem 
protrahat illum codicem, quem dicis, ad 
coarguendam Judaxorum incredulitatem. At 
judxus Chriftiano : Cur, inquit, animam 
tuam piaculo obílringes, hxc ad lImpera- 
torem referens ; cum tamen voti compos 
non fis futurus? Si quid enim horum fiat, 
magnum bellum conflabitur, ὃς czxdes {8- 
quentur, & Judaxi, quum videbunt fe bel- 
lo premi, cremabunt locum, in quo codex 
ifte repofitus eft, ὃς fíic fruftra laborabi- 
mus, eventu conatibus noftris non refpon- 
dente, & tantum multarum cxdium au&to- 
res erimus. Hxc enim tibi, ut fincero ὃς 
charo amico, aperui, ut fidem tibi facerem, 
me Chriftianifmum non ex ignorantia, fed 
ex inani gloria, recufare. Chriftianus, his 
ex Judxo auditis, & credens vera efle, 
quz ab ipfo dicebantur, Imperatori qui- 
dem talem fermonem non retulit, ne di- 
vino zclo fidelis ille & magnus Imperator 
incitatus, multorum hominum cxde manus 
fuas cruentarct, idque fruftra, & eventu 
votis non refpondente. Multis tamen no- 
tis & amicis huncfermonem aperuit; quem 
nos, cum a5 iis, qui ex laudato Philippo 
argentario eum audiverant, accepiffemus,; 
non parvum ftudium adhibuimus, ut, vere 
nc illa Judxus, an fecus dixiffet, cognof- 
ceremus. Invenimusitaque, Jofephum, qui 
excidium. Hierofolymitanum defcripfit (cu- 
jus frpe meminit Eufebius Pamphili, in 
Hiftoria Ecclefiaftica) in Commentariis füis 

, 

eiu 


I O 
δλμων καὶ φίλων T λόγον τοῦτον ἐποίησε δὴ λογ" ὧν ἡ- 
μεϊς κοἵδου "V ἀκεσοίντων οἱ πὸ τοῦ πυρϑεξονομοι ἀϑέντος 
Φιλίπεσδ τοὺ ϑογυροωράτῳ μεμοαϑηκότες, φροντίδα, 
οὐ μικρὰν ἐδτέμεθα,, “γνῶναι βελομένοι, εἰ es. ἀληθῶς 
τοὺς Ἀόγρὲς τούτως 0 ᾿Ιβδδιος εἰρηχε “ἰθὸἐ “ὃ ποιοιύτης 
ποχραφῆς. Εὕρορδν οὖν Ἰώσηπον, * (γξαφέα  ἁλώ- 
axes Ἱεροσολύμων (οὗ μνήμζεν πολλζεὺ Εὐσέξιος ὃ Παμ- 
φίλ ἐν τῇ Ἐχκλησιαφικὴ αὐτοῦ Ἱφορίᾳ. ποιᾶτοι) 
"φανερῶς λέγοντου ἐν τοῖς ? Αἰχμωλωσίας αὐτοῦ A συο- 
μνήμασιν» ὅτι Ἰησοῦς ἐν τῷ ἱερῷ μετοὶ Y. ἱερέων ἡγίαξζε. 
τοῦτο οὖν εὑρόντες £o Gc "E ᾿Ιώσηγπον» ἄνδρα, senecioy 
ὄγτοι,, καὶ οὐ eu “πολιιὼ Aeóroy τῶν ᾿Αποςόλων γενό- 
μϑνον, ἐζητήσοιυ μῶν εὑρέϊν xal ὧν, Y Seonvelquy γραφῶν 
T τοιδτον λόγον βεξοιμούμϑυον. Εὕφομϑυ οὖν ἐν τῷ XL 
Aex&y Εὐαγξλίῳ, ὅτι cider o Ἰησοὺς ἔν τὴ (02- 
γωγὴ τὴν Ἰεϑοίων, καὶ ἐπεϑύθη αὐτῷ βιδλίον, xy ἀνέ- 


yi Ἠσο αν «oy “ροφήητίω Aéreo: Πνεῦμα, χυρία 


ἔτ ἐμέ οὗ Ἑινέκεν ἔχεισέ {65 coy Acta JS “ἰωχοὶς 
ἀπέςοιλκέ με. ᾿Ανελογισοίμενα δὲ, ὅτι, εἰ μὴ τοίξιν τινὰ 
οι... 
Οὐκ ἂν ἐν τὴ (Ξμυαγωγὴ do, αὐτῷ βιξλίον ἀγομγνγῶγοι 
εὶς ἀγοὰς ToU λαοῦ. οὐδὲ "JS παρ᾽ ἡμῶν τοῖς Xexsuuois 
ἐπ᾿ Ἐκκλησίας ἔξεφί τινας ἀναγνῶναι! τῷ λαῷ βίξλες 
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de Belle Judaico aperte dicere, Jefum in 
Templo cum  facerdotibus facra feciffe. 
Quod cum ἃ Jofepho, fcriptore antiquo; 
& Apoftolorum temporibus proximo, tra- 
ditum inveniffemus, operam dedimus, ut 
hujufmodi fermonem ipfius quoque S. Scri- 
pturz auctoritate confirmatum reperiremus. 
Invenimus igitur in Evangelio fecuridum 
Lucam tradi, Jefum ingreffum efie Syna- 
gogam Judxorum, ipfique traditum fuiffe 
librum, & Efàiam Prophetam legiffe, di- 
centem : Spiritus fDowini füper mes qua de 
cattfa unxit me, ad letum muntium afferen- 
dum pauperibus fit we. Quamobrem no- 
bifcum ipfi reputavimus, nifi Chriftus Je- 
fus aliquod. facerdotale munus apud Juda- 
os habuiffet, non futurum íÍuifle, ut in 
Synagoga liber ipfi daretur, quemaudiente 
populo legerct. Nam ne apud nos qui- 
dem Chriftianos in Ecclefia cuiquam licet 
S. Scripturz libros populo legere, nifi quis 
in Clerum fit cooptatus. Quare cum ex 
Jofephi fcriptis, tum ex Evangeliftz Lucx 
narratione, patet, Theodofium Judzum non 
confinxiffe ca, qui ante memorata funt, 
fed Philippo argentario, ut fincero amico, 
occultum apud Judxos myfterium vere & 
candide aperuifle. 


"a ᾧ ὧν. εἰ 14A τις ἐν κλήρων / j l 5 , 
?T Θεοπνεύςων "y eoQav, εἰ μὴ τις ἐν zo X UAEAMT). xci ve TY) αἰ στὸ Ἰωσήπ οὖν y eo: Qàrsov, xa] ex τυ 
Y E S m MU / à 3 el 7 c ἕω ^N , 3 Y l2 
«Ugo τοῦ Εὐαγβλικου Aer ἱσορηθέντων» ἔγνωμϑν» ὅτι (Θεοϑύσιος ὁ edwios, τὸ «xesAcy du διήγημοι εἶπαν τῷ 
/ 7, 2 52 / zu) / - , Abe QV ANE / 
μινημιονθυθεντι Φιλίστεσῳ τῷ 2eyugozrescrit, Gc ἐπλάσουτο τοῦτο, AX ἀληϑῶς ὡς γνησίῳ φίλῳ τῷ Φιλίπτσῳ 


dn rs ! "Ted foie XO pU JA EJOV μιυφήρκον ἐθάῤῥησεν. 


"Drop. ὃ ἰατούς. καὶ Dios. 

"yoryerhe. ᾿ αὐτόχθων. γνήῆσι(θ» παῖς. ὃ ᾿ϑὺ χαὶ 
ἀ δ, ϑαροῷφον D τὸ yaQ. ? "Aya rias Τοὺς γῶν £x 
παλαιοῦ οἰϊκήτοροις καὶ l'yayerds dyéxe ey ἡγεμένας 
T γιοῦ ἀναγομίσοι οἶγοι. 

Ἴθάχη. πόλις. χαὶ Ἰθαχ σι(θ», 0 πολίτης. 

"9-205. ὄνομ χαύρκον. 

"rayas. ἀντὶ τού, c» Gola. γοωνηϑείς. 

᾿Ιϑέως. ὀρθῶσ. 

"Ida. εὐθεῖα. opjm. 

Οὐ » ἀφαυρῶς 
"Ex Διὸς Ἰϑείης οἶδε ταϊλανία δίκης. 

"i. ἔρχε, 9 πορεύδ. * Aesqopanis Νεφέλοιις" Ἴδ᾽ 
ἀνϊεξολῶ (Ce. πορεύε. vud δὲν "reiecit μοι. ἀντιξολῶ 
(s, e eunt o C, ᾿ΑΠικῶς. ὁ αὐτὸς *.c» Baja 
ἴθι yup, ἐπειδὴ Axualeds. ἀντὶ τοῦ, ἄγε. (Qwwevopuet 
Δ τῷ ϑεύρο. ouai] καὶ τὸ ἄγε. 





"uae. ἴχνη. βημαΐᾳ. διχφηιώματοι. δρμοίς. 
Ἴθορ(θ". παροιμιῶδες. ἐπὶ ΤῊ (ἰἶϑδακελθυο- 


Open. 


3 3» ! δεν 3. Ὁ € 
᾿Ἰϑώμη. δ γομιοι, πόλεως" καὶ I9-o cries 0 ἀπ’ αὐτῆς. 


1 Φανερῶς λέηθνίῳ cy τοῖς v Αἰχιν.} Per ὑπομυνήμαΐω m Aly ua 
λωσίας auctor anonymus intelligit libros Jofephi de Bello udaico, 
fed in quibus hodie nihil tale de Jefu Chriftolegitur. Mentioqui- 
dem fit apud Jofephum nonnullorum facerdotum, quibus nomen 
"fefus fuit, fed ii a Servatore noftro diverfi fuerunt. 

5. 1λεγθυής. αὐτόχϑων, qv. π.] Eodem modo vocem hanc inter- 


Ἰητήρ. Medicus. 

Trays. Indigena. Germanus aclegitimus 
filius.Qui re&tum & minime adultcratum genus 
habet. Agathias: Zmízquos igztur babitatores, 
C iudigenas ab origine duces, terram recuperare 
[equum effe ajebat.] 

Teu. Urbs. Et Ἰθακύήσιος, cjus civis. 

"Ilax€. Nomen proprium. 

Tozyers. Indigena. 

"Vos. Recte. 

liz. Re&a. Dire&a. 


—— —HAaud enim obfcure 
; ge 
4 Jove diretie novit lances Juflitia. 


"f. Veni, Ito. Ariftophanes Nubibus : Ito; 
oro te. | T5 (1 alias quidem fignificat] πορεύε » 
hic vero; zre(cori uis 1. e. obtempera mihi. 'A»- 
mo (x Attice didum eft pro «eSyx«A9 (s. 
Idem in Ragisait: Zfgemunuc, quandoquidem a- 
nino fuperbis. Hic «o ἴθι idem fignificat quod 
ἄγε ὃς δεῦρο. 

"Iüua(e. Veftigia. Greffus. Jura. Impetus. 

ἼἼθορ(Θ». Proverbiale [ vocabulum, quod di- 
citur] deillis, qui aliquos adhortantur. 


Ἰιθώμη. Nomen urbis. Et 'Iteuézus; cjus civis. 


pretatur Etymologus. 
3: ᾿Αγαθίαως]} Lib. τ. p. 32. 
4 ?^Aesswpivus Μεφέλωις) Pag. ὅγ. P. 
$ Ἐν Βασραχοις] Pag.igo. P. 
6 "den. Vroptos πόλ.] Vide Stephanum ἢ, v. d 
O 3 170, 
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Ἰ9ύυ. ἐπ᾽ εὐθείας. ' Ἡρύδο!(Θ»" Ἐκ £o δὴ πἣς 
iras φρατὸν car αὐτὸν οὐκ ἐδέχεε πέμπειν» ^ ἅτε 
οἱ οἰδειινόντων ἔτι Τὴν Ὡραγμαίτων. ἀντὶ τού, ὧν € 
“προφανοῦς παρθυϑύ. 

"1944. αἰπιαϊικῆ. διοικεῖ, κατϑυγύνφ. opyat. 


"uum. ? ὁδηγός. κυδερνήτηφ. χκυλινός. am- 
Suo. 

"[oucu. ta" εὐθείας ὥρμησεν. 

᾿Ιϑθυτενέσ. εἰς εὐθειαν ae Gua. E 

᾿Ιθύφαλλοι. * οἱ ἔφοροι Διονύσε, καὶ ἀκολεθοῦντες 
τῶ φαλλαῖ, yuruxelar φολίωὺ ἔχοντες. ἢ Ate) δὲ 

Eos πὸ οὐτεΐα υϑύον αἰϑῦϊον. xe ποιϊμαΐᾷ δὲ 
χαλᾶται, ἃ ἐπὶ τῷ ἱςωμένῳ φαλλῷ ἤδετο μετ᾽ ὁρ- 

f 
E d * , N N ! DEN y Y 

Ἰθύφαλλοι. oi εἰς τοὺς μηροὺς μόνον, oun dé xai 
οὖν τοῖς τραγήλοις €x εὐθείας δεσμιέμδμοι. ἐξ ἐρυθρῶν 
δερμοίτων. εἴρη) à τῷ «4 Oa. 


eJ. / 
χανε. παρεγένετο. 
ε Rx [ i ἢ e / 
"Ixavés. ὃ 2gxdW. 0 "9 ἱκανων, o '6ol ποτα γενό- 
» Y Yeu , /, , 
Mu», ἤρκεσε «cess “τὴν οδὸν. * Αἰ διφοφάνης Πλου- 
TG 
, GJ / HJ 
Ἱχανοὺς νομίζεις dra. Sarees eium ; 
MS M c / 
xe ixoos, ὁ eos. 
c 5 c 
'Ixavos ἔχω. yen. δρχοιιύτως. 


Ἰχαοκεύς. 7. δῆμος  Αἰγηϊδος Φυλῆς. 
3, I 
"Ix&exQ».. ὄνομα x0exor. 
E I 
"Ixae(Q». ὄνομα xüexor. , 
/ i 
"puesta. ἡ ἱκετέυσις. 
[2500 | c , 
Luv. eos. 
I / 
"TuécD lw. παρεγένοντο. 
/ 3, I 
"Duy. ὄνομα, κύφμον. 
M τ ^ 
Ἱκέτῶμα. τὸ δολοπροπῶς πο δῳχαλέν καὶ ἱκε- 
€ 3 » / Mom 
πεύεν. Ὁ «8 Αὔγαρί(θ" ἀπίουτησε Tesis «esn- 
,ὔ A "24 3 c 4 ^ ! 3E 
QT, X94 συγνώμοης ἔτυχεν. ὁ PS qais Ace οἱ ικε- 
τϑυμα υν. 
c n 3 ΣΌΣ ΥΝ S / X E 7 4. / 
Ιχετεύω. αἰτιαίοκη. Ἱχετεῖα. Ἢ wena. ? Ixereia 
λ I , de ΔΙ fi. n 
δὲ "Ixecneias 2]5.9el. Ἱκετεία ib γαρ ὄφιν Lib “ποι- 
c» n 1 , e ἡ 
érej lus 2]. λόγων" ὅτοιν Jen?) Coyfropns τυχέν, ἢ 
ἐλέες. ᾿Αντιφῶν' Περὶ ᾧ᾽ ἐλεῖν ὑμᾶς ἐμὲ ἐδεήθη» 
δείσας, pn ἐγὼ δοίκγυσι καὶ ἱκετείοις τσειρῶμα! ὑμῶς 
5 , e t 
ἀναπείθειν. '"eerteia δὲ "Vodry Lu) οἱ δεόμϑυοι χαᾳ ἃ - 
! 4 ^7 , 
qijela] cars, ἢ pi Xdiexs vyxsow. 
cere COUer. — Ixemneia. vero, [eft olez ramus 
ponunt, aut manibus prafferunt. 
/ ' , c , 
Ἵκετηεια. ? ὃ ϑαλλὸς ? ἐλοίας. Ὁ δὲ Αἰογίνης 


τ ἩρφδέϊΘ.] In. Thalia, p. 131. ut Portus obfervavit. 

2 "Am: ὁι οἱδεωινόντων  Τπ prioribus Edit. corruptiífime legitur, 
σε δι dYórmuv, cujus loco veram lectionem ex Herodoto repo(ui- 
mus. Eleganter autem zgzua(x οἱ δοιίνοντοι dicuntur res turba- 
tz, & minime tranquille: qua phrafi idcm Herodotus ufus eft in 
Thalia p. 122. 

3 ᾿Ιϑωυτήρ. óAyy.] Eadem habet Hefychius. 

4 O: ἔφορφι) Apud Photium in Lexico inedito, ὃς Hefychium, 
legitur à; ἐπέορκοι. 

3 Af) δὲ Qamio m cvnr.] Vide Harpocrationem, v. Ἰδύ- 


TS 
ἸΏ Re&ta.Herodotus : Rec£a quidem exerci- 
tim adverfus ipfum mittere non placuit, quippe 
rebus domi adhuc turbatis. |Hic &w $ ἰβείας 
fignificat, ) palam, re&a, ftatim. 


"t4. Accufativo. Adminiftrat. 
Ad regulam exigit. 

ἸἸθιωτήρ. Vix dux. Gubernator. Frznum. 
Gubernaculum. 

Ἴθυσεν. Recta contendit. 

"Doris. Ad re&tam lineam extenfum. 

᾿Ιθύφαλλοι. Bacchi infpe&tores, qui Phal- 
lum fequebantur muliebri vefte induti. Phal- 
lus autem vocatur nervus intentus. Sic eti- 
am vocantur carmina, quz in Phallum ere- 
&um cum tripudio canebantur. 


Dirigit. 


᾿Ιθύφαλλο. [Sic vocabantur Phalli red] 
qui femoribus tantum, non ctiam cervicibus 
alligati circumferebantur. li autem ex ru- 
bris pellibus conficiebantur, ut dictum eft 
in V. Φαλλός. 

"Denys. Venit. 

Tus. Qui fufficit. Ἵχαγων enim, i. e- 
veniens ; ad iter conficiendum | fuffecit. 
Arniftophanes P/uto: 2n fuffcere putas mor- 
£es viginti ? Et Deus dicitur ἱχανὸσο 1. 6. fibi 
fufficiens. 


Ἱχανῶς ἔχω. Satis virium mihi fuppetit. Pof- 
fum. 

Tues. Populus Tribus ZEgeidis. 

"uat. Nomen proprium. 

"Ixae&. Nomen proprium. 

Ἵκεσία. Preces fupplices. E 

Tua. Supplex. 

"Tzécdie. Venerunt. Advenerunt 

Ἱκετοίον(θ". [Ἰκετοίων,7 nomen proprium. 

Ἱκέτθυμα. Supplicatio humilis & fervilis. 
"bgarus enim Trajano advenienti obviam 
Puit, Cx veniam impetravit. Nam filius e- 
Jus [plendide fupplicationis loco ei erat. 


Ἱκετεύω. Accufativo. [Suppliciter oro. ] Ἱ- 
xemía. Preces fupplices. Ἱχετεία vero differt 
ab Txemeíx. Nam'Lexíz cít, cum verbisa- 
liquem füppliciter oramus, veniamque pe- 
timus, vel mifericordiam alicujus 1mplora- 
mus. Antiphon: 4Me rogavit, ut vos fuz 
mifereamini, "veritus, ne ego lacrymis C fup- 
plicibus precibus vos de priore fententia dedu- 
lana obvolutus;] quem fupplices alicubi de- 


Ἱκετηεία.. Olez ramus. /Efchines in 24fo- 


$e; ὃς Euftath. ad Odyff. A. p. 1413. 
6 ᾿Αραφοφοίνης Πλούτῳ]) Pag. 25.. P. 
7 ᾿Ικαρμεὺς. δῆμν.1 Ex Harpocratione. 
8 Ἵκετεία di ἱκετηρίας 2]eQied] Eandem differentiam | notat 
"Tzetzes Chil. xii. cap. cp. his verbis: 
Ἱκετηρία i inv. ὠν τις ποιῇ δεήσῃς 
Εἰκόνα φέρων c» γερσὶν, ἢ κλαΐδον, ἢ λαμυπεΐδα, 
Eiz C χείρτίω ἔβραφον, fee us διήσᾳς. 
'H ἱκεσίας d dwAde, παρακλησις C» λόγϑις. 
9 Ἱκετηρία. ὁ ju v ἐλ.] Ex Harpocistione, 
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IK 
Ed d. ; ω DA) 
ἐν Τὴ Απολογιφ" Ιχετήφκα, καλειταὶ ! ἐλολας χλά- 
! 5 / 
δὸς, φέμριαΐο eee uui v. | 
! Ὁ [a] 1 
Ἱκέτης. 0 δολοωρεπῶς qoot AG καὶ δρόμϑυ(ῷ» 
/ PR 
δι τινος ὁτῳοῦν. 
]! 7 
Ἱκέάδω. «δογενέσδω. 
3 ͵ ε I n Hi ene ! 
Ἰχμοζω. wyecue. καὶ Ἴκμοδ, » ὑγρασία. 
ε΄ Y ,ὔ " 
Douai. * zreefUlexoy ἄνεμον. 
€ m » € / AL: , 
Lou]. épyouta]. ἱκετεύω. Χο] LDosu$u, za- 
eo xaA ay. 
3, / 09 τ 
"peor. opio, “πόλεως. καὶ Lure. 


"Inorco. παρεγένοντο. 

"Dos. ἐλθέ. í 
᾿Αλλ᾽, ἢ à ταλαΐπωρ᾽ Oljtares, κλύων Gud, 
"pus ποδὸς oix gs. 

Ἵκω. xa (e AauGaya. 

"Ixeia. 4 ὀρϑὰ ξύλα, ὴ (υνδωμαᾷᾳ ? Wis xai 
(ὶ τῶν ϑιάτεων, ἃ ott καὶ ἐν (eis ὀκκλησίους. ἐπὶ 
ξύλων ἡ ἐχοιθίουτο ? qp yaceny πὸ Séa(for. ξύλα 
ἐδέσμιθυον καὶ οἴντως ἐϑτώρεν. $ ᾿Αραςυφάνγης Θεσμο- 
QoeAa obses 

"Os? εὐθὺς εἰσιόντες m ΤῊ) ἰκρίων 

Ὑποξλέπεσ᾽ ἡμᾶς. 
Teo oou (o. δὲ ξύλων xT^ TI WwwreAtqu) ἐφίςου- 
σαν», καὶ ἴκολα aesemi£arms 2d dels oy. σφᾶς 
&jureayre. 

Ἴχκριον. Ἰκρίῳ Ἰϑϑαῖοι τὸν uerit eo. παδϑσηλώσοιν.Ἴ- 
χϑλον P ἐπὶ € ταφϑ xüTa τοῦ χοοζαφίε. 7 Θεχυ- 
Sue. Τνώρισμα, ἔχυχώεκον» 3) νόμιμον ᾿Ατἰοκὸν T 
ἐπὶ δυφυγίῳ πεϊολθυπηχότων » καὶ μὴ ἐν ᾿Αϑἴούοις 
ἀφέντων. 

^püeuo. πλησίον. ἐϊγύς. εἴρη) δὲ «odose τὸ ἐφικνᾶς- 
cw. καὶ παροιμία: Οὐδ’ ixkupo Bd. ὃ εἰρη) δὲ 
XP γλῷκαν» ὥσπερ πὸ διωλύγιον. 

ἸκχΊερκᾷν. 5 Τοῖς ἰχ]ερκῶσι πὰς 
εἶναι, «]9 τὸν ὑγοότηζα T wem γλῶτταν, τού- 
πον Cx τον χυμῶν" οὗ ωρῶτον γθυομϑύη Ga ἀνίελαμ- 
ξάνετω τὴν “αροσφερομδύων. Ζητήσᾳε δ’ ἄν τις, εἰ 
πικρὸς o «EA T. γλῶτιον χυμὸς, «dd, ὁπηνίκα «xesc- 
φέρε) τὸ μέλι» rior δοκεῖν “πικρὸν εἶναι, ἐμρμοεμιγ pope 
€ γλυχέ(θ"» ἡ κολάζο(" Ὁ ἀμετρίαν τοῦ πικροῦ. 
νι δὲ, ὅτοιν πσρδοσφέρη.) τὸ γλυκι)» τότε 7 πικρίας 
μᾶλλον ^ àymAap Gays). ἀλλὰ» Αἱ ἡ τὸ ἠρεμεῖν «axe 
τούτῳ Ὁ aic wow, Géx. ἀντιλαμξάνε) V αἷϑὲ αὐτὴν 





χυμὸς δοκεϊ πικρὸς 


1 Ἐλαίὰς κλάδι.] Scholiafta Ariftoph. ad Plutum, p. 41. *íe- | 


πηρία i4 xAdQG» Amas tein πετλεγ du D. δι Y ἱκετεύοντες ἐλαί- 
es κατεῖχον κλάδον. ΑΕ (ΟΠ ] 5 in Emmenidibut τὴς 43. füpplicem 
olive ramum fic defcribit : 
᾿Ἐλαίας ὑψιγέννηζν κλαδὸν 
Afi eoim euQedvos ἐξεμμᾶβον, 
"Aezüm quand 
2 Ἵκρϑμον.] Scribitur ὃς ip)per ὃς ἔκρϑιον, cum fpiritu leni, 
Vide Schol. Homeri ad Il. A. v. 479. & Hefychium. 
3 AX ὦ τωλαίπωρ᾽ Oi] Ex Sophocl. Oedip. Colon. p. 296. P. 
4 "Inga. ὀρϑοὲ ξύλαν ἢ ewndbpe.] Hanc notam Suidas procul 
dubio defcripfit ex Scholiafta Ariftophanis deperdito ad locum il- 
lum Comici, qui paulopoft ex TLe/zzopboriaz.ufis citatur. 
$5 Wei jj τὸ θέατοον] Huc pertinent verba Hefychii v. A/- 





I :K 1τὶ 
ἐκρέφ: Ἱκοτηθία. (inquit) vocatur olez rans; 
Jana velatus. 


Ἱκέτης. Qui humiliter & more fervili ali- 
quem orat, & aliquid ab altero petit. 


T«é&ye. Veniat. Accedat. 
lu^». Hume&o. Et "Lá. Humor. 
"DuSus. Secundum ventum. 


"oou, Venio. Suppliciter oro. Et'Looi- 
A -. Suppliciter orans. 


Ἰκόνιον. Nomenurbis: [unde deducitur] T 
χογιο Ὁ)». 
Ἵκοντο. Venerunt. 
"Is. Veni. 
Zt, o mifer Oedipe, audiens mue, 
Veni domum. 


"Ix. Affequor. 

"Ixefa. Re&a ligna, vel tabulata navis, & 
theatrorum, qux crant inlocis, ubi populi 
concio habebatur. Inligneis enim tabulis fe- 
debant, antequam conditum effet theatrum. 
Ligna enim colligabant, & ita fpe&tabant. 
Ariftoph. in 7 Zefmopbor. 

Quare ftatim ingreffF, de tabulatis 

Lenis oculis intuentur mos. 
T Ligna vero prominentia in femiperfetiis suu- 
ris con[lituerunt, et tabulatis affxis tranft- 
fum ad illos smoliebantur. 








"Ixeyo. [ Crux.] JudxiServatorem crüci cla- 
vis affixerunt. "[xpoy etiam fumitur pro ce- 
notaphio, quod eft monumentum apud At- 
ticos condi folitum illis, qui infelici morte o- 
bierant, nec Athenis fepultierant. '"Ihucy- 
didcs. 

Ὕκταρ. Juxta. Prope. Dictum autem eft 
ixmup ab ἐφικνέιοϑοι. Et proverbium : ΝΕ pro- 
26 quidem fcopum ferit. Eft autem iupvox 
minus ufitata; ut διωλύγιον. 

Ἰκτεριῷν. I&tero laborantibus omnia viden- 
tur effe amara, quod humor, qui eft in lin- 
gua, hunc faporem habcat. Lingua igitur, 
co primum gustato, reliquarum rerum íapo- 
rem non percipit. Quzrat autem aliquis, fi 
fuccus linguzx cft amarus, oportere ut; fi mel 
edatur, minus amarus videatur, dulcedine, 
quz ei admifcetur, immodicü amarorem tem- 
perante. Nunc vero, cum dulce quid edi- 
tur, lingua amarum faporem magis percipit. 
Hoc autem verum noneft. Non enimtunc 


ἐπηγνυον. Idem v. Παρ᾽ eyes Ozz. Ἰκθία ἐσὶν og9x ξύλα, zo 
& σωνίδας «ππεοσδεδερϑίας, οἷον βαθμνὰς» iQ! αἷς ἐκαθέζοντο, «x9 W 
καϊασκουαϑῆναι πὸ ϑέατξον. j 

6 edu Θεσμοφορφμαζόσοις) Pag. 787. (521. Edit. Baf.) 

7 Θυκυδίδης] Hanc vocem exiftimo alieno loco pofitam eíle, ὃς 
collocari debere poft verba illa, cy ᾿ΑΦήνωις ταφεντον. ; 

8 Els) δὲ xal γλῶτταν] Senfus horum verborum eft is, quem 
in verfione expreíli. Γλῶτηαι cnim vocantur voces obfcurz, ob« 
folete, & minus ufitatz: quod cum Porto ὃς Schotto in mentem 
non veniffet, locum hunc imperite admodum interpretati funt. 

9 Τοῖς ixz:g1)c1 πῶς opos d 1:065 εἶναι! ]} Integrum hune 
articulum excerpíit Suidas ex Philopono ia librum 11. Ariftotclis 


de Anima, M. vir. 1. 3 c à : ; 
io " AymAu t Su eA, Δ] αὶ v) ἠρ.1 Locus hic mutilus ex Phi- 


gez Of. AlyupO» ἦν ᾿Αθήνησι. πλησίον g ἱερῷ (lege ixejs vcl ἐξ | lopono fic fupplendus & in intezrum reltituendus eft : "Avzazjs- 


κρίων, monentibus viris doctis) ἔνθεοι, πρὶν 2(vicX ϑέατθον, md (volu 


L2 ͵] " 
3 MeZINOP τῦτε a ynAaM zs); 


LJ " ᾽ Li 3 
ανεττο. τῶτο δὲ qux, ew edo ὦ / 
xov 


$12 [SK 
yel: ἐπεὶ ἐὰν μηδενὸς «aresawex θέντος san], μαλ- 
, e t a € C Y 
λον aed ime) τῆς πικρότη!(θ". “Ὥσπερ οὖν» ὃ vyeoy 
3) 1 e 6n uad , 7 ἢ ἣν Ἀπ e Ji y 
ἔχων T "yAGtie, wii οἰ) aye) oUm» καὶ 0 ἀγα 
0 0 , / i] 
ξηροῖν. Ji 9. παϑῶν τι τὸ αἰοδητήθιον Nro πού γϑυ- 
€ 3, 3, TG ! 1 
quj ὑχοοῦ ὄντος. πὸ δὲ ἄγαν ξηρὸν γον παοζ4 “αἰ ποῦ τοῦ 
« m e M c 
ὕ ρου, χαὶ afe πλείονος “Δούνε. δηλϑσι δὲ οἱ καῖε- 
! WW X 1 / Y ! 
ἕξηραι puso T [βυρσῶν ἐπι πολιιυ «C 600), μὴ παρχ8- 
σα Lag τού ὑγρού. 


"Te. νόσος ἐκ λῆς Cuneo. 

Τοὺς vie οωοξ ἐνίας ὥσπερ Acta. 
λέγεσι δὲ εἶναι πόνον axveoed iiy -ἰσπτὸ ϑυμοῦ ἐγ φούμενον» 
ὥστε τοὺς ὀφθαλμοὺς ΤῊ κεκρουτημᾶμων à, 2 φοὺσ x) 
μέλανεις “ποιξῖν» ὡς xai TU ἰκτίγων, ἀφ’ ὧν καὶ κα- 
AoU/?) οἱ ἰκϊεριῶντεφ. ἀπαλλάτοντω δὲ " “δὸς ὄρνιν 
πον χουροισδριὸν "Ease elaris. ὁ Cur ἐν τῷ Χαρα- 
dics. 

"Derzeac. ἱκετϑυϊικούς. "Ἵςοιοδγε, τούσδ᾽ ἀροιντες 
ἱκτῆρας κλάδεο. 

"Dudes, ἴκίιδος. ide» Cós ὡς οἱ χαίφορες. 3 w- 
δρόν "or, ὑχθυοφάςον. καὶ " xod as τὸ τοῦ αἰλέρου 
Pops 

"pda. ὄνομα xUeAol. 

"Ide. * εἶδος üpifos ἁρπακίοκοῦ» c? ἔχοι Qeu- 
you Aia. Y queda * IeoxoAudvicgou ixtag. "Eae 
δὴ πἐϑχορδίε ixleyos Qouye?) ἐφ᾽ ᾧ ἡδόμενοι ὦγχυλι- 
δοῦντον ὡς ἔπι 99v πιήϊοντες εἰς βασιλέα. ἴδιον eg 
βασιλέων τὸ ἐξ d rera 2e T Glo e. 3, ὅτι πὸ «]ὸ 
μεΐϊαξυλὴς γινόμενον 49400 às βασιλικὴν tere Tee d Ti- 
μήν. οἱ y) ἴκίονοι τὸ evo (CxjuaiySot. οἱ πένητες οὖν» 
ἀπαλλαγῶτες ToU Wu XO" παρδϑεκυλινδοῦντο χαὶ 
“αοοσεχκιιύδν αὐτούς. 


"puloQ. εἶϑος ὀρνέθ. Οὐ ηδ οἶμαι paio cy γήρᾳ 
ο7 ' ev, M / m 5 
pe Gne pe 2g quyew oy e^) Leyoy aC ἃ τοὺ ix T8 
e. εἴ 2, ^ ͵ 
Sor ὃς ὄρνις ὧν» [ca Td ege Ca, ἀμ- 
^v 5 
Qo ἥμαρτεν» q,c01XAQ5 τε ἅμα, καὶ δεξιότη!». 


Ἰλλάϑες. 5 οἱ δεσμοί. 
Ἰλαϑὺν. C» a eoiad, XD ἴλας. δηλῦι δὲ xal τὸ 
δασύ. 

Ἴλαϑι. ἵλεως ἔσο. 


Ce. NT 35. , 
"IAm(Q». 6 ἵλεως, καὶ εὐμενὴς. 


Aon P . . 
a» 2]e τὸ ἠρεμνεῖν, &c. Hanc le&ionem in verfione expreffi, 
Videtur autem Philoponus fecutus hic effe veftigia Alexandri 
Aphrodifienfis, qui ProAl. l. τ. Q. ct. ide eadem materia difputans 
Ω ^ , ^ ^ 4 

fic ait : To quii τὸ σέσι γλυκύζχζον τοῖς ἱκπερεκοῖς 7:09» φαίνεῖ) 
διότι πικρϑὲν Abe ἔχεσι “αλεονοίζεσων οὖν πειντὶ j 34 οὖ 
τῇ “λώοσῃ. q) ὅν μέλι iude Y ἡσυ γα 
κινεῖ. 9 ἡ γεῦσις λοιπὴν e TAM eo δ η 

" Δ CX {τὸ 7 D / n xm . 
λῆς, Qawüuciaw ποιεῖ δ᾽ νομυίζεοχ πὸ μυέλι πικρον ὑπάρχειν. d. C. 
Mel, qid. omnibus dulciffmum efl, iclericis videtur eff? amarum s 
uia amara bilis per totum eorum corpus, atque adeo per linguam 
* " "zT D “ ᾽ 
diffu/a eft. Mel igitur, quod. editur, quiefcentemm. fuccum. amarum 
movet, &» (ic guflus, amarorem bilis percipiens , fa 
prabet bominibus, mel effz amarum. — Hxc iis, 
lopono hic adducit, omnino funt confentanca. 

4 " 'N ^ * . 5 
1 He9s vpn» T zoo. ἐπιολ.] Vide Scholiaftam Ariftoph. ad 
«Aves p. 553. 
2 "x hs M δ' " e * » Ἰ - 

sus, v55 δ᾽ eQyrow i»r.] Ex Sophocl. Ocdip, Tyram. v 


ζοντο Tue» χυμνὸν ἐνα- 
T πικροτηθ.» qi aJ- 


Ifam opinionem 
qux Suidas ex Phi- 


TÀ eue, X64 ον | 


| K 

lingua. magis percipit faporem amarum, fed 
idco, quia fenfus ante quiefcit, non afficitura 
fucco;qui ei ineft. Nam fi;nullo quamvis melle 
fumpto, moveatur, magis percipiet faporem 
amarum. Uti igitur, qui humidam habet lin- 
guam,minus gultat; fic eciam,qui nimis ficcam. 
Oportet enim fenfus inftrumentum aliqua ra- 
tione affici ab humido guítabili. Nimis vero 
ficcum, minus afficitur ab humido, & tardius. 
Hocautem demonttrant coria diu ficcata, qux 
ab humore non afficiuntur. 

"bee. Morbus, qui nafcitur ex bile. Z6 
i&lero coloratos, ut ab auro. Dicunt autem effe 
morbum, pallidosreddentem homines, & ab 
ira provenientem : adeo ut; qui eo laborant; 
oculos habeant pallidos & nigros, quales funt 
milvorum, [qui Grzce vocantur (xo | a qui- 
busii, qui morbo hoclaborant, ixz«eizvzes vo- 
cantur. Liberantur autem ab eo malo, fi in a- 
vem, quz charadrius vocatur, intucantur. 
Quxzre in v. Xaeadziós. 

Ἰκτῆρας. Supplices. Surgite, fublatis fup- 
plicibus bis ramis. 

"Dens, ἰκτιδίῷ». Genusanimalis, quales funt 
caftores. Vel ett animal aquaticum ὃς pifci- 
vorum. Et Lea, pellis muftela. 


"Dena. Nomen proprium. 


"Lew. Milvus. Genus avis rapacis, tem- 
pore verno apparentis. Et proverbium : 
*Procumbere in geuua coram milvo. Vere e- 
nim ineunte apparent milvi, qua rc gauden- 
tes homines, humi provoluti, quafi ante Re- 
gem in genua procidebant. Hegum enim 
hic honor proprius eft, ut genibus flexis ab 
hominibus adorentur. Vcl quia ob tempo- 
ris mutationem, quz tunc contingit, regio 
honore eosaftecerunt.  Milvienim ver figni- 
ficant. Pauperes igitur, hyeme defundti, pro- 
cumbentes eos adorabant. 

"Lew. Milvius, five milvus. Genus avis. 
Haud euim facile efl ez, qui feuex priore fenten- 
Liam, vel fetiamymutats effugere fabulam illam, 
que de milvomarratur. Is enimycum avis effets 
binuire conatus, utroque excidit, c rufizcitate 

Jemnul c dexteritate. 

Ἰλλάϑες. Vincula. 

'Ia«4ó. Confertim. "Turmatim. Significat 
& denfum. 


Ἵλαϑι. Propitius fis. 
"a2G. Propitius ὃς bencvolus. 


143. ut Portusobfervavit. 

3 "benda, τὸ E αἰλ.)] Vide infra v. Knóyy. 

4 "DenyQ-.. εἶδ. oput» cem. iv ae. Qoy.] Notam hanc de- 
fcripfit Suidas ex Scholiafta Ariftoph. ad Ztves, p. σός. 

5 llegxvAudHeX iwmvs] Portus recte obfervavit, hxc referenda 
is locum illum Ariftophanis in 24vi£us p. $65. (388. Edit. 
Bat. 





Καὶ κατέϑειξέν γ᾽ ὅτ. σρῶτίΘ- βασιλεύων 
Πρφκυλινδεῖοις τοῖς ἐκτίνοις. 

6 ᾿»λάδες. δι δὲσ μο() Ab ὕλην conflringere, continere. — Vide 
Supra v. EpAe». Apud Hefychium in ferie fua corrupte legitur 
Ἰαλασι, δὲσ μοῖς; prO ὥλασι: cui mendo occalionem prxbuit fimi- 
litudo ZA & A, quz literz frpe invicem locum permutarunt. 
Sic apud eundem Hefychium mendofe legitur Azóvis, pro Αὐδεῖν, 
"AAoc ura, pro 'Adbeuvy, i.e. ἡδονή: & in v, Θύψαι, famen pio 


«ἢ immees; multaque alia hujus gencris. 


Ἴλαπεα 





Dou 

Ἰλαπνάζω. * εὐωχοῦ μαι. 

᾿Ἴλαπύας. ᾿ ϑυσίας. ἑορζα. εὐωγίας. 

Ἱλάρι(», ? ᾿Ανϊεοχεὺς, τὴς C). Συρίᾳ πίλεως. di 
τῷ βελθυτηρίῳ (&. τὩρωτεῖα φέρων: ᾿δλτεικὴς δὲ τὴν 
Φύσιν ὧν, καὶ Φιλομαθὴ)σοκαὶ are sem ὀξὺς ἐν τοῖς ότι. 
χαὶ βιδλίων παν]οδουπῶν εὐπορώζοτος, ὅμως ὀψιμαθὴς 
ἐών λόγων Φιλοσύφων. πολιτεύεο AS "S ἀναϊκαξό- 
pu D» τοὶ κοινὰ πολιτεύμαΐζᾳ “ὃ παΐδιδος, οὐδὸμίον rye 
οζολὴν «mess Φιλοσοφίων. am δὲ αὐτῷ duco oor 
30r» ἐν τῇ νεότηϊν «es * ((ὠφροσύνίου" ex καὶ τοῦ- 
τὸ πολλὴν ἀογολίαν παρείχετό οἱ ταϑὸς καλλίω βίον. 
ἀλλὰ ηδ ἡ τύχη ((φώτερον ToU d κατέφη, καὶ ὁ xdi" 
gies ἅμ: πορηκούσης ἤδὴ “ ἀκρατοῦς ἡλικίας. ἀπυ"- 
yu γάρ τι (μιυέξη xv "T. οἶκον» ὅπερ εὐτύχημα. ἀπέ- 
Gp x τὸ ἀληϑέφερον. ἡ 49 γυνὴ αὐτοῦ TU οἰκείων 
mn (ὑμφθειρομϑῥη χκατειλη]ο. ὃ οὖν οἰκοφθόρος τὸ '€ài- 
τήδϑυμα, ῥήτωρ £y«od, Μύογος ὄνομα. τυ[χάνων δὲ 
ToU Ἱλαρίε τινὸς εὐνοίας καὶ οἰκειότηος, ἄδικος ἐφάνη 
«ELT εὐεργέτίω. ἑάλω "S (ἐμυὼν τὴ γυνολκί. καὶ ὃς 
οὐδὲν τουρα χθεὶς ἔπι τῇ (ὑμφορᾷ, τρῶγμα ἐποίησεν 
ἀγδρείας τε xdi Φρονήσεως ἐχόμϑιον. τὸν YS ades Q9. 
λαζξὼν» ἐξέφη n αὐταῖ Ὁ γυναικὸς, sion δὲ ᾧ σφετε- 
e xA eB, ἐφ᾽ QT x^ T γόμων Ca.avor βαλεύειν" αὐ- 
τὸς δὲ (ἡ * 49 ἀποιδὰ, βίον τὴ γυνουκὶ (υμβεβίωκεν) 
πὐξτυλιπῶν vio πα δίδου μέϊεσκθυάσουτο τὸν βίον «ess 
ποὺς Φιλοσύφε:ς» εἰς Καρίαν ces, Λυδύαν pue Gra quie. 
"Aya ee δὲ ἀφικόμϑνος ἐξόλετο V IleoxAsS ἀκροά- 
σουοῖντι!, καὶ λόγων Φιλοσύφων. ὡς 5 δὲ yx luce 
αὐτοῦ T τευφὴν ὃ Πρόκλος, ἀχηκοὼς αὖτον ἐληλυθέναι! 
εἶ παλλακίδων» xad Ὁ QuwiÜes ἔτι Cn διοιτήσεως, 
ἀναγωρῆσας '"A9mfre ὁ Ἱλάοκ(ῷ" ἄλλον μεϊεδίωχε 
πρόπον ὠφελείας τὸν (μμυεβότερον, D, XD T Πρό- 
χᾺ ΕΟ. 


Τλάρι(ῦ», 7 0 Cx Φρυγίας, ἐστὶ ToGiayod βασιλέως 
Ῥωμαίων. xv τπολδείαν ft lu ἀνὴρ οὐ γνώριμιοσ᾽ κει- 
vaya δὲ αὐτω ϑεὸς ἐδύχφ * V μέλλονϊος προγνώσεως. 
ὥςτε ἣν ams ἄριςος. 

Ἱλαρφίων. Ἱλαρίωνος. 

Ἱλαρός. εὖ etes. ase». ἡδύς. 'Azzwwig Σὺν 
βοὴ ἱλαρᾷ xe ϑορύξῳ eu παρέπεμπον αὐτὸν, X) 
ϑαῤρέιν ὠκάλβυον. Ἔωρεπε δὲ αὐταί μάλις τὸ dijs 
ψυγὴς ἱλαρόν. 

Τλαροις. * ᾿Αφορῶντες T πόλιν ἱλαροὶς τοῖς “πυοϑσώ- 
ποις, εὔθυμοι T. τελϑυτὴν “αξϑσδέχεοῖγαι ἔλεψρν. 

Ἱλυφώτερί". εὐτυφϑσιτώτερος. 

Ἴλας. ἀγέλας, ἡ ἄξεις. καὶ ᾿Ιλάρχοις» τουξιάρ- 


τ Ἰλαπινείξω]} Pro εἰλαπιναίζω. Vocales enim ;, & ἡ, ὃς diph- 


thongum e, perpetuo apud Grammaticos confundi conflat, Vide 
fupra v. Εἰλαπινοίξων. 

2 Awziwas] Vide fupra v. Εὐλαπένη. 

3 Ἱλώρα(θ», ᾿Αντιοχεὺς, ? ἐν Συρ. πολ.] Totum hunc articulum 
de Hilario Antiocheno defcriptum effe ex Damafcio, non folum 
patct ex filo, fed etiam ex Excerptis, quz ex illo fcriptore fuper- 
iunt adhuc apud Photium p. 1069. 


4 Ilejs suQ-osóslo] Sic ex MSS. locum hunc emendavi. In 
prioribus enim Edit minus recte le 


gitur'cy cuQggaurg. 
Tom.II. ; 


3d 
| feda t 
Ἰλαπυάξζω. Convivor. Epulor. 
Ἰλχσπύας. Sacrificia. Diesfeftos. Convivid. 
"AdeiGv. Hilarius; Antiochenus;Syrus;prin- 
ceps Senatus,natura bonus δὲ difcendi cupiduss 
prztereaque acutus 1n fermonibus, ὃς libro- 
rum omnigenorum cop!a inflructiffimus ; 
quamvis philofophiz ferius operam dare cce- 
perit: Cum enim Reipub. muneribus fun- 
gi, & publica patrix negotia tra&are coge- 
retur, philofophico ftudio vacare non po- 
terat. Ín adolefcentia vero mores habebat 
parum tractabiles, & a modeftia alienos: qux 
res & ipfa magno ei erat impedimento, ne 
vitz meliori ftuderct. | Sed quod ratio non 
potuit, fortuna przílitit; & ad fapientiam 
eum perduxit; itemque tempus, poftquam 
indomitus juvenilis xtatis xítus deferbuiffet. 
Domefticum enim quoddam infortuniüm eti 
contigit, quod tamen, ut vere dicam, feli- 
citatem potius dici debere eventus demon- 
ftravit... Uxor enim ejus cum aliquo amico- 
rum in adulterio deprchendebatur. Adulter 
autem eratorator; nomine Mofchus, qui be- 
nevolentiam Hilarii expertus, & ab codem 
in amicorum numerum adícitus, malam ct 
pro beneficiis gratiam retulit... Cum uxore 
enim cjus 1n adulterio deprchendebatur. Il- 
le autem infortunio ifto minime turbatus; 
rem fecit generofitatis & prudentix plenam. 
Nam adultero ceflit uxore fua, & bonis, ut ca 
ratione legitimus effet Senator. Ipíe vero 
(nullos enim ex uxore fufceperat liberos) pa- 
tria reli&a in Cariam ὃς Lydiam profe&tus, 
vitam philofophicam amplexus eft. Cum A- 
thenas veniffet, Proclum audire voluit. Sed 
cum is luxum ejus ferre non poflet, quod cum 
cum concubinis ὃς confucta adhuc vitx mol- 
litie veniffe audiviffet; Athenis digreflus, a- 
liam philofophiz rationem, Proclea fibi ac- 
commodatiorem, íecutus eft. 


Ἱλάρι(». Hilarius Phryx, fub Joviano Ro- 
manorum Imperatore vixit. Fuit autem vir 
non quidem doctrina celebris, fed Deus ipfi 
futurorum przfcientiam impertiri videbatur. 
Quare przfítantiflimus vates habebatur. 

Ἱλαρίων. [Nomen proprium. ] 

Ἱλαρός. Comis. Urbanus. Suavis. Appianus: 
Hilari clamore c fauflo applaufu eum profe- 
cuti fümt, bonoque amimo eum e[fe jufferunt. 
T Maxime vero eum decebat animi bilaritas. 


We 


"IAaeois. Latis. Urbem letis oculis intuentes; 
dicebant fe bono animo mortem expetiare. 


Ἱλαρώτερ(". Acceffu facilior. [ Blandior.] 
"[xa;. Greges. '"Turmas. Ordines. Et "IAp- 


$ Καὶ D mud βίον τῇ uum συμ. Eadem leguntur a- 
pud Photium loco paulo ante laudato. : c 

6 Ὡς δὲ cox ἤνεγκεν αὐτῷ τὴν qeudl2 ὁ Πρ.]} Photius loco ci- 
tato: Ὁ δὲ "Iaze4O», φιλοσοφῶν p, exdid midi δὲ τοὺς τὗτο- 
2«seÁus Qe cox iv Πρφῴκλε διδχσκάλε. ἴ ἢ 

7 "DzeAG-, ὁ ox Φρύγ.] Articulum hunc a Suida defcriptumx 
effe ex Eunapii hiftoria fufpicatur Valefius ad Amm. Marcell. l. 
XXIX. P. 381. 

8 ᾿Αφορώντες Ty? πόλιν ἱλαρ. TUS «ec. ] Hoc fragmentum de 
promptum eft ex Jofepho de Tap jud. 1, vii. p. 965. 


Xs 


114 Du 
5 L N 1 f» t 
ses Ἴλη n9» ἡ συσροφὴ, χαὶ uiu OyAS ru 
enxod. 
3 3 7] ^e “ 
Dads. ' τὸ ov ovior. xai Ἰλλάσι» τοῖς δέσμοις. 
! 
Ἱλάοϑητι. λεώς quet γένοιο. 
ἹἸλάσκεοϑοι. ἐξιλεοῦαν. 
Y Eun 3 e / "Uis 
"IAdexoj).* «ei T αὐτὸν εἰλοιῦται τόπον» ἢ ον 
κύκλῳ πλανῶν). 
5 ] ,ὔ Li » 
"agus. εὐμδνεια. φὩρᾳότης. (ώρησις. εἴτε 
! 
algoweytt. 
€ / / 
IAzqheiy. ? ϑυσιασήριον. . 
? Mi / 
IAefuyot. οἱ δεσμοί. 
3 / ε / ! JPN A [3 34 Ομ 
Lwés ἡ, χαΐάδυσις T0) ὄφεως. o Ces. (ἢ 
3 l N e 
udo] δὲ χαὶ ὄνομον γόσα "GA TOUS ἵπίσοὺς "Ayo- 
I 
Lens. 
t; e ej ADS, Y , / 
λεών. ωρᾷον. καὶ Ἵλεως, τὸ Armor, εὐμμενὴδ. 


Ἱλεωτήριον. ὑλαφήριον. 

Ἰλεύς. ὄνομα χύριον. 

"Dar. (d μυέχφ. 

Ἴλη. ((ύφημοι. (ὡφροφῆ. (Ls ὄχλε ἱπεσικού. κυ- 
eios δὲ Qaia. Μία δ᾽ * ὠχκλησίας ἀγδρῶν ἴλη T 
ὑπασπίδιον κόσμιον Φερέτω. Σοφοχλὴς. καὶ Εὐνάπιορ' 
Τότε δὲ ἴλη Τὴν χαϊαφροίκιων ἱπισέων Np τοὺς ὑ 
is τοὺς ὑπιοδοφύλακας χα)εῤῥάγη. 


"Dicis. ἵλεως καὶ εὐρϑινὴς eod. ἐν Ἐ΄πιγρά μμοατι: 
Ὑλήκοις, Διόνυσε, als ἃ μέλησοι γορείης. 


Ἰλιάς. τὸ AQ. Ἰλιὰς χακῶν. ἐπὶ τὴν" με- 
γάλων χακῶν. 

Ἰλιξζουοί. voa ἔθνους. 

Ἰλιγζῶ. 5 ὅταιν τἰἶξὲ Ὁ καρδίαν ςρόφος yen), ἐπα- 
χολεϑὲϊ axéT By. καὶ τοῦτο καλοῦσι iir xd ἴ- 
λιγβν τὸ aaO». Ἰπέον δὲ ὅτι eof «]οὶ διφθόγίβ" 
ἴλιγίος δὲν Ὁ] οἱ τοῦι. 


Ἰλιεύς. o πὸ Ὁ lA(S ? πόλεως. xc) Ἰλιέων. 


Ἰλίεια $ ᾿Αθζωυδ.. ἡ παρ᾽ Ἰλιεῦσι mpopdix. 


Tite. “) ανεύω. 
Ἴλιον.7 ἡ Φρυγίας πόλις. Ὅτε (e XL τοὺς ᾽Αρ- 
ope Tous Ves n, τἰωυικαῦτον rap. Ἕλλησιν ἐχφὴ- 


1 λλάς. τὸ 4.1 Reprzfentavi hic le&ionem M33. In prioribus 
enim Edit. minus recte excufüm eft 'Taz;, & "Der, per unum A. 
Vide paulo ante v. 'pa«2yo ubi recte hxc vox per duo » fcripta 
eft. 

2 Ἰλωΐσκον 1 Sciendum eft vocales ; & ; fxpiffimeapud Suidam 
confundi, & alteram pro altera poni; quod & hic faàüum. Nam 
pro ἰλώσκον ἢ fcribendum eft zAzexey?), ab zascxe qua voce Ho- 
merus cum alibi ufus eft, tum etiam Il. B. 470. ubi de apibus in- 
quit: 

"Ar τε κοιΐρὰ σωυθμυὸν ποιμυνήϊον ἠλασκ uer. 
Scholiafta ad eum locum: 'Hawezser. «O4 T αὐτὸν τύπον εἰλῶνἣ): 
quz eft ipfiffima interpretatio, quam & Suidas hoc loco affert. 

3 Ἱλαφήρμον. ϑυσιας.} Altare vocatur iAzsz2/o» quia in eo offe- 
runtur vi&imz divini Numinis placandí gratia. In vcteri autem 
"'Teftamento /Azsxe4ov appellatum fuifle operculum Arc notum eft, 

4 ᾿Εκκλησίας) Apud Sophoclem in 1j/ace, p. 76. unde locus 
hic fumptus eft, re&e legitur e» κλισίως, i. €. ex tentorio. 

$ '"Dufadv. ὅτον «fei τὴν καρδι] Hanc notam deícripfit Suidas 
ex Szholiaíta Ariftoph. ad 24c£arz. p. 398. 

6 "tie ᾿Αϑηνῶ.} "DIA non erat cognomen Minervz, fed 


| 


az, ordinüm du&ores. "Du; enim eft conglo- 
bata multitudo, & turma equitum. 


Τλάς. Funis. Vinculum. Et'IAZa;, vinculis: 
TA&cim. Sis mihi propitius. 
Ἱλάσχεαϊ. Placari. Propitium fieri. 


"A&oxo/)).. Circa eundem locum congloba- 
ti verfantur; vcl, in orbem vagantur. 


Ἱλασμός. Gratia. Clementia. Venia pecca- 
ti, Reconciliatio. 


Ἵλαςήριον. Altare. 


Ἴλεδοινοί. Vincula. 


"Dess. Serpentis latibulum, quod & Φωλε- 
ὃς Vocatur. Significat autem & nomen mor- 
bi, quo equi laborant. 


"D. Propitium. Et"Dses Attice; pro- 
pitius. 

Ἵλεωτηριον. Propitiatorium. 

"Ds. Heus. Nomen proprium. 

Ἴρλφ, Continere. Conftringere. 


"Du. Multitudo congregata. Globus. Or- 
do equitum. Proprie ita vocatur phratria. 
Una vero virorum turma ex teutorio arma af- 
ferat. Sophocles. Et Eunapius: Zac autem 
equitum cataphbratiorum turma, que quadrin- 
geutorum munerum. fuperabat νυ 2m agminis 
noviffnmi euftlodes. impreffronem fecit. 

"xos. Propitius, & benevolus fis. In 
Epigrammate: fPropitius ffs, Bacche: tuam 
enim neglexi cboream. 

Ἰλιάς. | Multitudo. 
magnis malis dicitur. 


Ihas malorum. De 


Ἰλιξζωυοί. Ilibeni. Nomen gentis. 

Tofa». [ Vertigine laborare.] Quum [fpi- 
ritus] circa cor in gyrum vertuntur, confe- 
quitur caligo: 1dque vocant ἰλιγίεν» & morbü 
ipfum Duy», 1. e. vertiginem. Sciendum auté, 
verbum εἰλιϊγιῷ per εἰ diphthongum, jfy» 
vero nomen per i fcribi. 

"Duss. IHlienfis. Qui eft ex Ilio urbe. Et 
Ἰλιέων. llienfium. 

Ἰλίεια. Minerva, qux apud Ilienfescolitur. 


Ἰλλίζω.. Oculis innuo. 


Ἴλιον. Hium;urbs Phrygix. Tempore Argo- 
nautarum apud Grzcos vaticinata cft Sibyl- 


fefli, quod in honorem Minerva ab Ilienfibus celebrabatur. Vid, 
Meurf. Grac. Fer. v. Ἰλέεια. 

7 Ἴλιον. ἡ τῆς Φευγίας πόλις. Ὅτε qu x9. (5d Tis Aey-] Dubium 
non eft, quin Suidas hunc articulum defcripfcrit ex Joanne Antio- 
cheno, non eo, cui cognomen cft Malale, & qui hodie adhuc ex- 
ftat; fed altero, ex cujus libris deperditis Excerpta fuperfünt in 
Colleéctaneis Con(tantini Porphyr. a Valefio editis. Conftat enim, 
Ícriptorem illum ex iiflem fontibus fua haufifle, ex quibus ὃς 
Chronici Alexandrini auctor, itemque Cedrenus, & Josnnes Ma- 
lala; qui eandem hiftoriam, fi argumentum & fenfum fpectes, co- 
dem prorfus modo referunt. Cedreni verba, p. 120. hxc funt: 
Τότε x Τρὼς “ Φρυγῶν χόρος ἤργεν, ὁ Ἤλε (lege Ἴλῳω) ὦ Γωρυ- 
(νήδες ποιτήρ. Οὔ ΘΟ. δύο πόλεις Τρφίων x, Ἴλιον εἰκοδέμνησε" € τὰς 
εἰσυγείτονας εἰς "T. ἐγκαινισμὸν "V πύλεων φροσκωλεσοέρϑυ(θ», E Mu- 
κἀναίων οἰνιίοσ οὐ. Τανζφώλε ἐπελαάϑθεζ. ὃς κὶ εἰς Tyres αὐτιῦ Δ αὶ 
σῦτο ἀντικοτίση. Ἦν δὲ ὁ Tgog «e? ἃ UT πέλεων οἰκοδὲ μιῆς εὐξαί- 
tO» εὐχὴν τῷ Ad, θυσίας x) δῶρῳ πέμπων εἰς Ἑὐρωπίν. κῶν ἐπεὶ 
αἱ πόλεις ἐτελέδϑησων, Y Γανυμήδην cus ἀνδρασ: σαντήκονῷ,, dos. 
πε C θυσίας τοὺς τὸ S Διὸς deed» cmm. Τανᾷλ(. δὲ, aer 
οἰηθεὶς, δύναμνιν δπεσείλας ἥρποισε T Γανυμήδι,» C τὲς piro αὐτξ, 
οἱ C ἔλεγον ϑυσίως κρμυΐξειν τοῦ Εὐξωπαίῳ ΔΙ Ὁ δὲ Γανυμήδης 

μάτιζε 

















DNA 


᾿μαΐτιζε καὶ ' ἡ Ἔρυϑ ρος Σίξυλλα" x^ δὲ T Φρυγῶν 


χῦραν Τρὼς» ὃ πατὴρ [As καὶ Γανυμήδεςς ἐξασίλβυ- 
cd, κτισοις Y fb Τροίαν εἰς iiy ὄνομα" τὸ Τλιον δὲ 
εἰς ὄνομα, Ὁ υἱοί αὐτϑ. X, πληρώσοις (Gs πόλεις» παν-- 
τοις τοὺς ποπαρχοις οὐ τοῖς ἐ[χφυνίοις rese edarros δὶ- 
» Ta(&As V βασιλίως “ὁ Oeebut. καὶ μεζῴ τινὰ 
Led ἀπέφφλε τὸν υἱὸν αὐτοῦ Γανυμήδίευ» T ἀγα- 
mua va αὐτοί σφόδεοοι» ϑυσίαν ema yew καὶ δῶ- 
ex Td ^ Εὐρῶπι Aui αἰῶ εὐχοιριςίας» δεδωκὼς αὐὖ- 
τα ἄνδρας ν΄. Noua οὖν ὁ Τάντοιλί(θ»" ὅτι χα Τίσκο- 
πθ᾿ ἐπέμφθη “ αὐτοῦ βασιλείας, ἐκρούτησεν αὐτὸν 
eel ἢ χαϊαλαξεν τὸ ἱερόν. καὶ μαθὼν T. οὐτίαν, ἐ- 
ϑεροιπόυσεν. ὃ δὲ μικρὸν 2d oe ila, χαὶ νόσῳ “πιε- 
dde, ἐτελέύτο.. λυπηθεὶς δὲ ὁ Τάνταλος, αὐτὸν 
fà ἔθηκεν ἐν Cog τοὺς δὲ (χω αὐτῷ Ames diver ἀπα 
γελοῦντας τῷ πατεὶ τὸν ὦγείνεε Θάνατον. Οἱ δὲ “ποιη- 
ταὶ ἁρπαγῆναὶ T Γανυμηδίου «ἰ ποὺ τοῦ Διὸς ἔγραψαν" 
τὸ ὀξὺ Ὁ ϑανάτῳ μιυβολογήσοιντεσ. 

Ἰλιοσός. ὄνομα τόπϑ, καὶ ποΐᾳ μού. 

"DAS. δεσμθυόμδι(θ». 

"Dor. epe Atv, qpaGor, ἢ τυφλόν. 3" ᾿Αδαςοφάνης" 
"DA(» γεγόημαι ὃ δ᾽ οὐδέπω. χαὶ πὸ πληθωυΐι- 
xo», Ἴλλοι. 

"Dwos. ὄνομα κύριον» ὃς lO 4 μοίγιφρος Ζήνω- 
Y&-. 

Ἰλλούςον. 5 Εὑρὼν δὲ Ἰλλούςον Φθορέα, ἐκρέμασεν 
ἐπὶ “ διδύμε ξύλε. av lésw, εἰς Φούρχαν. 


Ἰλλώηϊειν. ἐν Ἐπιχρά μμοατι' 
Tf γλυκερὸν x, Siu χαϊολλώπίοντι Πριΐπῳ. 


Ἰλλυριοί, Βάρξαροι Geenuxoi. οἱ δὲν Περσίδος αὐ- 
πούς Qacw. xe φησιν 7 ' Aexgopae Ἰλλυεμοὶ χέκρι- 
yrs. ἀντὶ V, ποιὰν Φωνὴν ᾿ἐπο]ελοιυῦτες. Κεκριγό- 
τες οὖν «9 T ἀσοφειαν τὴς Φωνγὴς αὐτῶν. Κρίγη 


€ 


Ν᾽ o TWÀ -ἐπυϑνησκόντων τεισμὸς, τοῖς ὀδούσι yud- 
"Aye. 
Ἰλύς. βόρξορ(ῷ»". καὶ Ἰλύσι, τὸ πληθουυΐοκόν. 
Ἰλυσπώμϑνον. ὃ ((μιυειλούμϑνον, ? Eis πέλμα 


Ag τὴν ems vue € T φόξον ἀῤῥωτεῖ; € cv[ydwss quy χαΐνᾷ, 
εἰλλοὶ iT! ὀλίγον τελουτα. X) τοὶ QD δῶρο E Ταντοίλε κελεύσοων ὃ» 
mU ἱερῷ E Διὸς dario. τὸ δὲ λείψωνον αὐτῷ c» vd ναῷ ἔνδον ἐ- 
seno». Ἐντεῦθεν ἐμυυθεύσουν! ὃ: Δία γγυόρδιμον eimi, Ὁ καὶ τὸ 3 ἑρπα- 
γῆς ὀξὺ, T Γανυμήδην ἀναλαβεῖν εἰς τὸ οἰνοχοεῖν αὐτῷ. Hxc Ce- 
drenus: cum quibus confer quz habet Joannes Antiochenus Ma- 
lala p. 97, 98. 

I 'H "Eevfez Σίξυλλα] Lege. ἡ Ἐρυϑρώα Xicwma , ut apud 
Malalam. 

2 Εὐρώπι Δι] Scribe Εὐρωπαίῳ Διὰ; ut apud Malalam legitur. 

3 ᾿Αριφοφάνης) In Thefmophor. p. 812. ubi verfus hic ita legitur: 

"DRós geyévmpue  aveemobxQ», ὁ d" idYmu. 

4 Μάγις,Ὁ-] Hanc lectionem ex optimo MS. Parif. A. revo- 
cavi. In prioribus enim Edit. peílime excufum eft uz O- ; quod 
mendum ex fcripture compendio ortum eíle nemo non vidct. 
Eruditiffuimpus Pearfonius in Prolegomenis in Hieroclem locum 
hunc ex ingenio jam ante emendaverat, & pro o^, O- Ícribendum 
efle μνάγιςρος recte monuerat; cujus verba hic adducam. — *"pass, 
* vel"paG- Grecis, Hyllus, aut Illus Latinis dictus, fub Zenone 
* vixit, eique familiaris admodum fuit, Suidas: "DaG. Zio κύ- 
* guo», ὃς ἣν μιώγί(Θ-» Ζήνων(Θ.. Αἴ Zenoni operam in arte magica 
**przflitiffe, aut omnino magum fuiffe Illum non memini. Imo, 
*' errorem ex fcripturz compendio natum pro certo habeo. Scri- 
* pfit aut Suidas, aut librarius, μυαάγίΘ», vel brevius. ut in MS. co- 
*« dice Manuelis Mofchopuli expreffum vidi, μος. Ηος qui feque- 
* bantur guz»/G» eflecere, cum μυοίγεςρίΘ» abbreviatura illa intellige- 


IA II$ 


la Erythrza; in Phrygia vero Tros; Ili & Ga- 
nymedis pater, regnavit: qui Trojam condi- 
tam fuo nomine appellavit; llium vero, filii 
nomine. Urbibus igitur abfolutis, omnes [vi- 
cinorum] locorum Principes, excepto Tan- 
talo Thracie Rege, ad earum dedicationem 
celebrandam invitavit. Aliquanto poft Ga- 
nymedem filium fuum, quem valde amabat, 
mifit; ut facrificium & dona Jovi Europxo 
pro gratiarum actione offerret, additis illi r. 
viris. Tantalus igitur exiftimans, eum regni 
fui explorandi caufa miffum effe, eum com- 
prehendit, priufquam ad templum pervenif- 
Ííct. Cum vero caufam adventus ipfius cog- 
noviffet, eum in honore habuit. llle autem 
paulifper ibi moratus, & morbo confe&us, 
obiit. Tantalus ejus morte dolens, ipfum in 
loculo pofuit, ejufque comites remifit ad pa- 
trem, mortem illius nunciaturos. Poetz vero 
Ganymedem a Jove raptum tradunt; cui fa- 
bulz fübita ejus mors locum dedit. 


Ἴλιοσός. IHiffus. Nomen loci, & fluvii. 
Ἰλλόμεν(». Quiligatur. Qui vincitur. 
"Dao. Diftortum, ftrabonem, vel coecum. 


Ariftophanes: S$zrabe facius fum: bic vero 
nondum. Pluralis, Ἴλλοιν ftrabones. 


"D«6-. Illus. Nomen proprium viri;qui fuit 
Zenonis Magifter [ Officiorum. ] 


"Docs. Ius. Cum autem Illus imveniffet ffa- 
gratoremseumn gemino ligno (hoc eft in furca) 


fufpendit. 

Ἰλλώηϊεν. [ Strabonem effe.] In Epigramma- 
te: Oculos more feminarum fuaviter. diffor- 
quenti inse 

Ἰλλυριοί. Ilyrii, Barbari Thraces. Alii vero 
dicunt eos efle Perfas. Ariftophanes inquit: 
Allyrid xexpoyrmessi. c. ffridoré edentes. Dixitauté 
xexex)or«s quod vox illorum fit minime plana. 
Κρίγη enim eft ille ftridor; quem morientes 
dentibus edunt. 


P». Lutum. Coenum. Et pluralis," Dci. 
Ἰλυσπώρμϑιον. Se contrahentem & verfantem. 


*retur. Victori in Chronico Hyllus Patritius, & fimpliciter Pa- 
* tritis nominatur. At Marcellino Il//us, natione Ifaurus, digni- 
κατ MacisTER Officiorum dicitur. | Et Joannes Antiochenus: 
«Καὶ ἐγένετο à "DA συγκλητικὸς, 3 Uzu|O- € MATIZTPOZ, 
“ κὶ Παπείκι.. Nonigitur Magus, fed Meo; Zenoni Illus 
*fuit*, Hzc Pearfonius: quibus addo, Illi hujus mentionem e- 
tiam fieri infra apud Suidam v. Μωφκιωνός. V. IIxquargéznOv, & v. 
Λεόντι(» μονα χός. ' 

$ '"DAEgw. ἑυρον δὲ "DAS Q9vwe.] Locus hic corruptiffimuseft, 
quem optime in integrum reftituit Valefius ad Evagrii Hiftor. Ec- 
clef. 1. 1. c. xvi. ubi monet, hxc cum przcedenti articulo con- 
nc&enda effe, totimque illum locum fic legendum: "pa", ropa 
κύριον, ὃς ἣν qudgiseO- Ζήνων(Θ"" à s) "DASS. Εὑρων di "AEQ T 
φϑορέα ἐἰκρέκοισεν ἐπὶ διδύμνε ξύλε. Nihil hac emendatione eft 
verius. 

6 "Emi διδύμε ió^w] Lipfius in libello de Cruce πὸ δίδυμον ξύ- 
λον cruccm fighificare putat, reprehenditque Suidam, quod verba 
hxc auctoris anonymi de ca quam Romani vocant furca. exponat. 
Sed interpretationem Suide contra Lipfium merito defendit Ca- 
faubonus adverfus Baron. Exercit. xvr. num. rxxvrt. quem vide. 

7 'AeimQévis] In A4vibus p. 611. (425. Ed. Baf.) ubivide Scho- 
liaftam, ex quo Suidas fua deícripht. 

8 "Dvardjdjor. cuve iplpor] Vide Hefych. v. Εἰλυσα ζὰχ, ὃς 
E(Avc zio. : j 

9 Εἰς τέλμφ] In prioribus Edit. mendofe legitur εἰς τέρεν» cu- 
jus loco εἰς vage. ex 2 MSS. Parif. repofui. 


P2 : βου; 


IM 


Ὁ ! el fy. 
jui ιλυσσπζ μενον) 605 τε aa. 
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foul tjrerormm » 
"Avo. ' (is xa (adv ( sou. Ἑρπετοὺ δ᾽ Ἰλυοισιν 
ἐγέχρυφθεν. 
"Tuy, χαὶ ἱμέν. ἀγτλέν. ἀνέλκεν. ἀνασσ'ᾷν. 
Ἵμαντες. Ago. δεσμοί. "fuoco. τε πολλῴ ξιω- 
δεθῆναι ἐντειλάμϑνος ἑχαίστῳ ἀνδϑί. 


Ἱμοίντωσις. δέσις ξύλων: iua oper ἔν τοῖς oi- 
χοδομήμασι. 

Ἱμάς. 0 λῶρος. 

Ἵμασεν. ἐμάσιξεν. 

"Tuo Nau. μάςιγαι. c * Ἐπιγοά μμριατι' Κώπίω 
S? ἅμα νηὸς uico λέω. 

Ἱμάοσω. Ties au (gos a. 

Ἱματίδιον. τὸ μακρὸν ἱμάτιον. 

Ἱμαϊισμένος. ἱμάτια ἐνδεδυρϑύος. 3 Ἱμωτισμιένον» 
xe (ζωφρονοιιῦτου. «αἱ ποῦ ι. 


Ἱμαϊΐεσμός. ἡ tone. 
Ἴμδρασος. * ὄνομα χύραδν. 
Ἵμαϊον᾽ aequa. πὸ ἐπὶ τὴ ἀντλησά λεγόμϑιον' παρὰ 
τὸ iud». οἱ δέ» πὸ μυλωδολκόν. Καὶ πού τις ἀνὴρ ὑδο.- 
NL eR πε σον δ᾿ " ς ! 
τῆνον Mta ἀδ4. Καλλίμαχος Ext. 


ES ! ^N No» 
*uoios. ὅ n Ὠλιμύλιος ῴϑη. δηλοῖ δὲ χαὶ Ὀγομίον 
! 
χυριον. 
Ἱμέρρι. 7 ὕγομα χύριον. 
« / $ - l ! ᾽ M / 
Iueeaid. ^ γθαυς "1$. ΧΩ “πολις. Ex 2M τουτῶν 
M e» ! λυόμα . / Li 
γόσοι καὶ τεοφῶν cxmeAo) “τήν luegouaty X9ureocor 


e Ci Gy I 
*[uegoos. 0 τὸ τῆς πολέως lusess. 


, c7 ,ὔ 
*u£ex Q9 ᾿Αμεινίβ βητοροσ, Πρεσιάδος Ὁ Βιϑυνίας» 
5 , , , 
Σοφιςὴς T ἐπὶ Ἰδλιανοῦ βασιλέως, ἀνπιπολδεὺ- 
! 3 γι, , N NM oS , ! 
σας ΤΠροομρέσιῳ ἐν Αϑήνους: πηρὸς (es ὄψ4ς ἐν γήρᾳ. 
15. ἔγρα αὶ μελέτοις. 
/ / 
Ἵμεολα. ποΐζαμός. 
ΕῚ I , , , / 
"Iusese (i... ἐροισμια. λάμπονΐα. E» Ἐπιγεαμ- 
ματι’ 

» [κι Γ΄ M ἐς / 35 ξυμ E 
Αὐτή "co Κυϑέρειω voy (uegoerv  29mo μαφῶν 
Kego) ἔδωχεν €x4- 

z c [ 

χαὶ Ἱμερόεις, ὃ ᾿δλτϑυμοίοκος. 

* € ^ t, 4001 ν. ο / 

"Luce. » Ἐλιϑυμία. Ἵμερος αὖτον εἰσῆλθε 2Jg- 
πυρὸς idein Μάρκελλον γεχρόν.- 

« c ! 

Ἱμερτής. o ᾿δλ:γυμητϑ. 

« LÁ / "umi / 

Ἱμερτὸσ. καλός. €7re2gaus “ποθεινός. 

Ἵωείρω. γενικὴ. χαὶ Ἱμείρομαι!, γωικὴ» ᾿δχιθυμῶ. 


τ Ἰλυοῖσι. πεῖς xgr.] Forte legendum eft "Iavégoia:. Vide fu- 
pra v. Εἰλυθμνός. 

2 "E» "Emwygc jose] Anthol. l. vi. P. 549. 

3 "Igel puzvov x4 cuQggvous(u] Hxc funt verba Evangeliftz 
Lucz, vin. 35. ubi narratur hiftoria de homine, quem a malis 
Ípiritibus Servator nofter liberaverat. 

4 "IpSeec G-] Sic dicta fuit Samus. Vide Stephanum. 

$ Ἱμκαῖον dca. πὸ ἐπὶ τῇ ἐντλ!] Hec deprompfit Suidas ex 
Scholifia Arifloph. ad Razas, p. 273. ubi verfus Callimachi 
zc&te fic legitur : 


'As(o qx, σοῦ τις dyxp ὑδωτηηὸς ἱμφῖον. 


IM 


Boven in lutum delapfumy cv ex eo eluctari co- 
nantems, donec moreretur. 

Ἰλυοῖσι. Luftris. Latibulis. Reptzla vero in 
latibulis erant. occultata. 


Jug», ὃς ipav. Haurire, furfum trahere. 


Ἱμάντες. Lora. Vincula. Cum amicuique vi- 
ro mupera[fet , ut. multis "vinculis [605] con- 
fhringerent. 


Ἱμάντωσις. Colligatio lignorum; quz in zdi* 
ficia conjiciuntur. 


Ἵμάς. Lorum. 
"Iuacs. Loris, vcl flagris cecidit. 


Tu4&yAbe. Flagellum. Scuticam. In Epi- 
grammate: £f ful remum, navis flagellum. 


Ἱμάοσω. Flagris cedo. Percutio. 
Ἱματίδιον. Palliolum. Parvum pallium. 


Ἱμαϊισμένος. Veftibus indutus. Per i fcri- 
birur.  effibus indutum, C [ama mente 
praeditum. 

Ἱμαϊισμός. V eftitus. 

"[nGexsos. Imbrafus. Nomen proprium. 

Ἵμαῖον ᾷσμα. Cantilena, quz canitur, dum 
aqua hauritur ; a verbo iud». Ali vero [fic vo- 
cant cantilenam, | a molentibus cani folitam. 
Canit etiam alicubi vir aquam bauriens carmen 
Hümeum. Callimachus Hecale. 

'[uaio.. Cantilena, qux ad molam canitur. 
Significat ctiam nomen proprium. 

Ἱμέρα. Himera. Nomen proprium. 

Ἵμεραία. Himerza. Quaedam anus ita vocata. 
Item, urbs. Οὐ bec igitur morbi C annone 
penuria Himeram vexarunt. 

Ἱμεραῖος. Himerxus. Ab urbe Himera fic 
dictus. 

Ἱωέοιος. Himerius, ÀÁminiz Rhetoris filius; 
ex Prufiade Bithyniz urbe, Sophifta, fub Ju- 
liano Imperatore vixit; & Athenis Prozrefii 
zmulus fuit, oculofque in fene&tute amifit. 
Scripfit Declamationes. 

Ἵμεοία. Fluvius. 

Ἱμερένίᾳ. Amabilia. Splendentia: In Epi- 
grammate: Jpfa emus amabilem a mammis 
ceftum tibi geflandum dedit... Ἐπ ἱμερύεις» de- 
fiderabilis. 


"Ius&. Amor. Defiderium. Ipfum imvafrt 
ardens defiderium videndi Marcellum mortuum. 


Ἵμερτήσ. Qui defiderat. 
Ἱμρτός. Formofüs. Amabilis. Defiderabilis. 
Tudtgu» ὃς Ἵμεΐρο μα) genitivo junguntur. Cu- 


6 "luat. ἡ Pm ad] Vide Menagium ad Laertium].1 
Segm. rxxxt. ] 
7 Ἱμυέρᾳ) Urbs Siciliz; de qua Geographi. 
9 Ἱμεραία. φεαῦς πις] De ea vide fupra v. Ἱερείαρ. 
9 eic Ὁ». "Ame. ] De co vide Eunapium. | 
1o Ἔρεαψε μελέζις] Declamationum Himerii argumenta & ti- 
tulos hibes apud Photium in Bibliotheca Cod. ctxv. & ccxrur. 
τι Aós ca Κυθέρεια T qpw.] Anthol]. vr. p. $60. integrum 
diftichum fic legitur : 
Aii σοι, Kulfgeas T. iptedevr Bun μία σῶν 
ἸΙναὶ λυσειμνένη κεφὸν ἔδωκεν ἔχειν. á 


Ts 





ἔκ 


t " ^ / 5 Jj 
Τὸ ἱμείρεν τοῦ βία χαὶ Φιλοζωῶν Ὁ μεγίᾳης ἀἰγενείας 
, c 4 
$ed σημέϊον χαὶ χαικίας. 

, / 

Ἱμητόν. πὸ ἀντλητόν. "uona, *S τὸ V ἀντλημω- 
TÉ» ογονίον. ' Οἱ δὲ "Άξαροι ἔχων» ἵγα ὃ Adis 
2) 5». l 
gH ποΐδιμος. ] VH een n 

"Tun, * Τὸ δὲ Φρέαρ, τε ὀρεινὸν ὃν, χοιλον oy ceti 

N e δ, ἢ, es D ε δὲ 3x X5 
βαϑὺν ὥφε dw itas px exe. Oi o£ αὐτὸ πὸ αν- 


TIunleAor. «οἷο T ἱμάνᾷ. 


'Iuoigy. ? Ὡἰπυπαϊεν. ἀντὶ τού, μακροὶ χέζειν" σὺ 
ELS t 2 ni e [i 
p oz oW; δὲ οὗ (& ὕδωτω aeo), ὁ χαλοῦσιν i4o- 
way. 
€ ^ nd 5 7 

ἹμωνιοςρόφΒ x μέλη. Iria. χαλειτοι τὸ ἀντ λη]η- 

exo τὴ. Φρεώτων. Ἱμαῖϊον δὲν τὸ ἄσμα. Lucwogpó- 
Ν vn. 2 ταν ΝᾺ 1r int 

qu δὲ, 5 εὐτελούς. Αὐαφοφάνης 

Dye: (ἀωέλεξας ἱμιονιοαρόφε μέλη; 
^Hidw δὲ ᾷσμα, οἱ ἀντλη]αὶ Ἱμοαῦον. 


"Iudae. γεμίζεσαι.. ἀντιλῶσοι. 

Ἵνα. ὅσσθ. ᾿Αντιφῶν c» τω «ἰδὲ $ Ὁμονοίας: Ὁ - 
xy&, ἵνα οὐδὲν ἔρον axe. Καὶ "᾿Αβῥιανός: Ἵνα "£2- 
μαχωΐατον ποὺ πείχϑς ἐφούνετο, ἐφρα]οπεδεύσουτο. Ἶνα 
δὲ X ϑύνα μιν, eumalout, χαὶ ψιλούται χαὶ πἰθισπᾶ- 
Taj 3X0 τὴς 15 εὐθείας. 


"pa. τούτῳ ρῶν) ἀντὶ τοῦ dv. Ἵνα 5 μὴ ῥέξο- 
ἐδν ὧδε. 

"pa. "mA. 

Ἵνα 7 μὴ σε βάψω 3 βάμμα Σ αρδιγιαιχόν. πο τί- 
eu, ἵνα. μὴ! σε ἐρυγρὺν “ποίίσω τῶ Gta pastas. 
οἷον» ia. μή σε Φονίξω. Νῆσος yap ὅδ! μεγίᾳη ἡ Ziap- 
δὰ «ex τῇ Ἰταλίᾳ. ? yon?) δέ c» αὐτῇ πορφύραι 
2JaiQogot, xai ὀξύτοι). [BoUNer24 οὖν δηλοιιῦ, Wa. μή 
σοι πληγοὶς ἐντοίψω, cy Σαρδοῖ 3S Ὁ Ἰταλίας βάμ- 
μαΐᾳ πυῤῥὰ γίνε). 

Ἵνα μὶ φάγῃ σχόροδοι, μηδὲ κυάμες. πτῳτεέςιν, ἵνα 
μὴ διιοίση, uid πολεμήσῃ. εἰς ηδ T. πόλεμον ἔφερον 
σκόροδον" οἱ δὲ " Jua ἔτρωγον κυάμες, Wa, μὴ 


χοιμο)ῶσι. 
᾽ 7 11" Y 7 
Ἱναοσώ. " igeup παρέχω. 
E] , 3. M d 7 
Ἰνάχφον ἄςυ. πὸ ποὺ Ϊνάχϑβ. 


1 Ὅι δὲ "Αξαρφι ἐχ.] Hoc exemplum nihil ad v. Ἱμνητὸν facit. 

2 'Ipouz] In MS. Parif. A. vox hec per ὦ fcripta eft, ipe»; 
ut & voces fequentes jumaviosegQx, ὃς impe». 

3 Ἱμονιῶν. 2T. &»r'] Hunc articulum in fedem fuam re- 
poíui, qui in prioribus Edit. poft vocem fequentem, contra lite- 
rarum ieriem, collocatus οἴ, Defcripüt autem ifta Suidas ex 
Schol. Ariftoph. ad Ecclefaz. p. 734. ex quo patet, legendum 
hic effe ἐμϑνιοὶν δύτοπουτεῖν,, id eft, (quod falvo aurium honore di- 
cere liceat) funem quafi cacare. ; 

4 "ImgweosedQu μυέλη.] Ex Schol. Ariftoph. ad Razas, p.272. 
(18o. Ed. Baf) ut Portus monuit. 

$ ᾿Αῤῥιωνός) De Expedit. Alex. M. l.1v. p. 293. 

6 Ἵνα μὴ picopdp ὧδε] Hxc funt verba Homeri Il. H. v. 353. 
ut a Porto ctiam obfervatum fuit. 

7 Ἵνα μή σε βαίψω βάμμ.] Senarius hic legiturapud Ariftoph. 
"Acharnenf. p. 376. (266. Edit. Baf.) ut Portus monuit. 

8 Bajo Σαρδινιωκόν] 51 tinctura hec nomen accepit 
ab Infula Sardinia (ut Scholiafta Ariftophanis & Suidas ftatuunt) 
appellanda eft βώμικκο; Σαρδωνικὸν, vel, ut in MS. Parif. A. fcri- 
ptum eft, Σαρδωνιακόν: fin a Sardibus, urbe Lydiz, vocari debet 
βώμνρμιο. Xxeh]erx. ut legitur apud eundem Ariftophanem in 


ΙΝ 117 
pio. Defidero. Jte amore teneri, a nim 
maxime bumilis & ignavi fignum eft. 


Tor. Hauftum. Ἱρωνιὰ cnim fignificat 
funem hauftri. Zf£ari autem iverunt eo, ubi 
"Danubius flwvius fluebat. 


Tuna. |Funis hauftri.] Puteus autepo, ut- 
pote zn monte fitus, cavus erat c profundus ; 
unde longo fune ad aquam hauriendam opus 
erdf. Quidam vero ipfum vas, quo aqua 
hauritur, ficappellariajunt. Ab iue; qual. 

luy. Ventremexonerare. Longum ca- 
care. Tranflatio du&a eft a. func hauftri, 
quem vocant ἱμονιάν. 


Tuorei$s μέλη. Cantilenz, qux canun- 
tur ab eo, qui aquam haurit. "Low voca- 
tur hauftrum puteorum. "Tuxi» veroipfa can- 
tilena. '"Luwozeó$s vero [hic fignificat] vi- 
lem homsem.. Ariftophanes: Unde collegf 
Irroiales basecantilenas 9. "luat erat cantilena; 
quz ab iis, qui aquam hauriebant, cani folebat. 

'udcw. Onerans. Hauriens. 


Ἵνα. Ubi. Antiphon in Oratieze de Con- 
cordia: Tergrver[ari, ubi tergiver[ari mon o- 
portet. Et Arrianus: UD sri pars oppug- 
natu facillima effe videbatur, illic σα γα pofuit. 
"Ia autem, [fignificans] vim, potentiam, eft 
accufativus, qui circumfle&itur ὃς tenuatur: 
a recto Ἴς. 

Ἵνα. Hac particula utuntur [Poctz] pro 2». 


ANGE fecerimus ita. 
να. Ina. Urbs. 


Ἵνα μῆσεβάψω β. Nete tingam tinctura Sar- 
donica. ld eft, nete rubro colore inficiam fla- 
gris cxdens ; five; nete cruentem. Sardinia e- 
nim eft infula maxima, prope Italiam fita; in 
qua excellentes ὃς intenfiffimi coloris purpurz 
gignuntur. Senfus igitur hic eft, ne tibi pla- 

as infligam.. In Sardinia enim Itali vicina 
Hass rubro colore tinguntur. 


Ἵνα μὴ φάγῃ ox. Ut nec allia, nec fabas come- 
dat. Hoc eft; ut neque jusdicat;neque militet. 
Milites enim in bellum allia fecum ferebant : 
Judices vero fabas edebant, ne dormirent. 


Ἰνάοσω. Vires przbeo. Robur addo. 
Ἰνάχειον &qu. Urbs Inachi. 


Pace, p. 710. 

?Hy οὐκεῖνός φησιν εἶνωι Bajo Xarh]gnxe. 
Utram ergo fententiam elegeris, lectio vulgata Σωρδινιωκὸν ftare 
non poteft. : 

9 Γίνον δὲ c» αὐτῇ πορφύραι 2]d/Qopns o4 ὀξ.Ἴ Portus hxc ita La- 
tine reddiderat: Na[cmmtur enim 12 tpfa varia (65 acutiffma, vel velo- 
ciffms purpura; qua verfione nihil eft puerilius. Διώφορφι enim 
hic non fignificat varie, fed excellentes, praflantes, optimes ὃς ὀξό- 
mw, "valde clare, vel fplendide. Colorem enim intenfum ὃς 
clarum Grzci vocant i£u), vel τηλωυ γῆ» cui opponitur color exo» 
πεινὸς ὃς οὐμναυρθς, ut pluribus docet Salmafiusad Solinum, p. 244. 

lo Δικχοισουὶ δὲ ἔπρωγον κυσίμνες, Da qua κοιμ..1 Hxc quidem jo- 
cularia funt. Vera autem ratio proverbii hujus eft, quod Judices 
olim apud Athenienfes ante inventum calculorum ulum fàbis in 
fuffragiis ferendis uterentur. Hincii, qui jus dicendo vi&um fi- 
bi quxrebant, a Comicis facete vocabantur κυαμθτρῶγες, 1. €. fa- 
Las edentess ὃς svzjuss φαγεῖν ab iifdem dicebatur pro judicis mu- 
nere fungi, vel, jus dicere. Vide Scholiaftam Ariftoph, ad Egui- 
165, p. 290. ὃς Suidam infra v. Κυαμοτρώξ. ' : 

11 "Dese. Py. ποιρέχω] Vide Hefychium, qui vocem hanc ali- 


ter exponit, ; 
ἘΠ Ἴνδα- 


^ 


IIS IN 

"pjwaos. ' ὄνομα κύφλον. ἥχμουζε δὲ ἐπὶ Λέοντος, 

ο΄ δὶ 1 [Let ipia iar i 
T8 μἷ Μαρχιανὸν βασιλέως Nau e95 T πτολμαν, Χο. 
τοῖς “ποσὶ 2 οἼσοιοῖγαι ϑυνατώζ τος: χίοῶν δὲ ὁ se 
geegy ἃ μείγων» χαὶ qiii. “ποδῶν αἰ ϑφέρων. Bo 
χίδου S, ἡ ᾿Αοσωποῦ» χαὶ Χρυσουμοιζ8. κου, Ελίο- 
V χαὶ εἰ τις ἕτερος ἐπὶ ποδῶν ὠκύπηϊι διεξοηϑη» 
duree D» ὦ. Οὗτος Y) ἐξεφαίνετο ὁδεύων», χαὶ "- 
φανίζετο αὖγ οἷά, lus ἀπ΄ ρου πὸ, xv κρημνῶν οὐ m 
xole μᾶλλον ἢ πετορδιύῳ ἐοικώς. [εὖ 8 κέλθυγον ἀνὴρ 
δὲ ἵπωυων ἀμοιξὴς αὐθημερὸν Οὐκ ἐόϑενε dpa), τοῖς 
ἰδίοις αὐτὸν ποσὶν ἰοσυείζοντο ἀναλγήτως «ἰσϑέχφ. 
᾿Απὸ y? Toj ied] Χέρεως 2]g. μιᾶς ἐφοίτου ἐς 
τὴν ᾿Αὐϊκόχειαν» χαὶ πάλν τῇ ἑξῆς ἐς τὸ pror εὗθί- 
exero Φρούοιον. ὧν, δὲ τοῦτ᾽ αὖνις μὴ ἀναπαύλης 
Jvc duos, ojo μιᾶς ἡμέροις εἰς Νεάπολιν ἐγίνετο Ἴ- 
σαυρίας. 

Ἴνγρουσία. * «ow Ῥωμαίοις ? τὸ τοῖς ἀσὺ ϑέσι 
δίδομϑυον (τίν, 5 οὔτε ζῆν, οὔτε zonas e 
ποιεῖ. 

Ἰνδοίλλεται!. xa pons). ὁμωοιοῦται. 

"wA. Φανζίσματου. orétea (a. ὅπερ μὴ 
παρόν αἰ πσονοέϊ τις. ομοιώμαΐζῷ. ἀπτεικονίσμιατου. 
Αἰλιανόφ' ἼΟις οὖν ἰνδοίλ μαΐος ἱεροῦ» ὄνον» 'δλιςτσοι» 
λέγᾳ “ποιήσοι τι μεζᾳξολίεὺ βίε. 

Ἰνδιχίκὼν, * χαὶ Ἴνδικ)(» λέγε. 

Ἰνδοί. os βάρξαρον.  Καζᾷ δὲ Ὁ πόλεμον noU 
αὐτοῖς σημοΐλοι ΤῊ" ἱπαέων xa p exea luu γελιοφον» 
δράχων ἐπὶ χοίμακος Gama", οὗ Ὡἰργυροὶ ὰ 
ἡ κεφαλὴ τεποίη .(.ἐσηρότων τῶν odore xe γίσμα- 
τος ἀπειλϊεὺ ἐχο!(θ" Τὸ δὲ ἄλλο (μα “ σηρικόὺ- 
Qoi ἔς πε μῆκος, χαὶ βάθ(», xal τὸ ποικίλον πὴς 
Aene ἐς ἀληϑινὸν dedicar (ac. τοῦτο Φέρων ἱπωσεὺσ» με- 
πεωρίσοις ἐς T ἀέρο, T χαμαχα» ῥύμη T. ἵπωον διώ- 
x], χαὶ Quid μὲν, ὥσπερ εἰκὸς, ἐλαυνόρϑμον βίᾳ, τὸ 
«νεῦμα. εἰλούμϑμον δὲ cy τοῖς κόλποις τοῦ κοίλε ὕ- 
Qoi, xxi διέξοδον εὑρέν Ὁ] ο' τὸ φεγανὸν οὐ δυνά- 


"pua. ὅν. κύρ. ἤκμν.1 Hunc articulum defcripfit Suidas 
ex aliquo hiftoricorum, qui nunc interciderunt, (forte ex Johanne 
Antiocheno, vel Malcho) quoniam in nullo fcriptorum, hodie ex- 
ftantium, Lector ifta reperiet. 

2 "pDoeseiz] De voce hac barbara vide Meurfium in Gloffario, 
Voffium de Vitiis Ser. l. 111. c. xir. Cafaub. ad Athen. l. γι. c. 
20. & Gatakerum in Z4dverfariis Poftumis, c.1x. p. $oo. cujus 
verba hic adfcribam : “ἸΙνλρεσία quid fit, ariolari vix poffum, For- 
*: fan "Ix A2 fuerat: occurrunt enim apud auctorem illum (Sui- 
''dam) foediflime depravata non. pauca; & Latina quoque voca- 
*bula non infrequentia. Jufculis autem tenuioribus refici ut pluri- 
* mum zgrotos, norunt etiam laborantibus affidere folite mulier- 
*culz. Addam alteram conjecturam. — Quid fi Ἰνρξουτία fucrit? 
*non Latinum quidem illd, íed Grzco-barbarum. Sic enim 
* Gloff Graco-barbarz: 'Avezzee, wm, σημνηδία, λρθτοι, πειν- 
*yddw. Annon aenoícis ftaüm Gallum gru, unde nobis Anglis 
*t evuel, & Water-grel ; Italum Panada: quorum utroque vOca- 
** bulo forbitiunculz genus quoddam defignatur, quinfirmis prz- 
*beri confüevit. Te£zz crgo, i? przfixo, "ryeguziz, &, vel voca- 
*buli deflexione, vel defcriptoris vitio, Ἰνγρφυσία. Atque hz 
* quidem fufpiciones mex fuerint; a quibus haud invitus diíceffe- 
* rim, fi quis certius aliquid aut melius fuggefferit*, Hac Gata- 
kerus; cujus conjecturas uti nec abfque examine ample&tendas, 
ita nec temere damnandas cenfeo. 

3 To τοῖς deum je. σιτίον, ὃ ἔτε ζῆν, ἅτε Mm. mu] 
Relpexit Suidas, vel fi quis alius eft not hujus auctor, ad verba 
ila Demofthenis in Olyzzb. nx. p. 14. Ἴσως dy, ἴσως, ὦ ἄνδρες 


* 


ΙΝ 


Ἴνϑεικος. Indacus. Nomen proprium. Flo- 
ruit fub Imperatore Leone; Marciani fuccef- 
fore: vir infigni audacia przditus, ὃς curfu va- 
lens; quique manum finiftram agiliorem ha- 
bebat dextra, ὃς pedum velocitate przftabat. 
Fuit enim Euchide, ὃς Affopo, ὃς Chryfoma- 
zo, & Echione, & fi quisalius ob pedum velo- 
citatem celebratur; velocior. Hic cum iter fa- 
ceret, fimul ac apparuiffet, illico ex confpectu 
rurfus auferebatur, inftar fulguris, per przci- 
pitia non currenti magis quam volanti fimilis. 
Quam enim viam alius quifquam equis füb- 
inde mutatis uno die conficere non 'poterat; 
cam fuis ipfum pedibus abfque ulla moleftia 
emetiri poffe affirmabant. Nam a cattello 
Chereo uno die Antiochiam currebat, ὃς po- 
ftridie in eodem caftello rurfus repericbatur. 


Hinc porro, nulla indigens requie, Neapolin 


Ifaurix uno die ire valebat. 


"Trjescta. Ingrufia; apud Romanos[ vocatur] 
cibus quidam, xgris dari folitus, qui nec vires 
tribuit, nec mori finit. 


Ἰνδοίλλετω. Videtur. Apparet. Similis eft. 


Ἰνδαλμαζ. Phantafmata. Somnia. Imagi- 
nationes rerum abfentium. Simulacra. Spe- 
cies. /Elianus: Bpeczes zgztur facere imaginis, 


per fommium ad[flans, jubet eum vite rationem 
mutare. 


"july, ὃς "biwl$», utrumque dicitur. 


᾿Ινδοί. Indi. Gens barbara. Horum equitibus 
in bello pro numeroturmarum millenariarum 
erant vexilla, Draco fcilicet in pertica exten- 
fus, cujus caput erat argenteum, dentibus ex- 
ertis, & rictu minitabundo: reliquum vero 
corpus, €x ferico contextum, longitudine, & 
profunditate, & coloris varietate; verum Dra- 
conem referens. Hoc vexillum ferens eques, 
pertica in aerem fublata, impetu concitat e- 
quum, & ventus, ut credibile eft; magna vi 
impulfus [in Draconem] incidit; in cujus ca- 
vo finu dum rotatur, nec propter [laterum] 
denfitatem tranfitum invenire poteft in aere 


᾿Αθηναῖοι, πέλειόν m X) quoe κτησοιόθε ceo», 15 (lego εἰ) mus- 
quy Aupudu» οἰστοιλδλιαγείητε, οὗ TUS οἰδϑενξσι ποιροὺὶ Ὁ ἰατρῶν σι- 
σίοις διδομδύοις ἔοικε. C ἡ Eme iiv οκεῖνα οὐτίθησιν, ἔτ᾽ Σέτοθνήσκην 
iE ὅςς. d.e. Fortaffs, Atbenienfes, fortaffs perfetium aliquod. (ὃν 
magnum bonum confequemini, talibus lucellis repudiatis, que cum 
cibis, quos dant egrotis medici, conferri poffunt. Etenim uti illi 
neque vires amgent, ueque emori patiuntur, &c. — Hanc ῥῆσιν De- 
mofthenis propter elegantiam multi veterum fcriptorum vel lau- 
darunt, vcl imitati funt. Athen. l vr. c. XX. p. 270. Κα- 
m) To Παιανέα Ῥήτορῳ» ποιώτων τινῶν μυείφιλάφωμδυ, ὦ μνήτ᾽ (quus 
οὐτίθησι, Qon! δοτοθνήσκειν ἐξ. ἴ. 6. Tales cibos capiamus, qui, fecun- 
dtm Oratorem Psanen[em (i.e. Demofthenem) eque vires con- 
ciliant, neque ;mori (inunt..— Dio Hiftor. 1. nvrir. narrat, Tiberi- 
um Romano cuidam nobili, in cuftodia detento, exhiberi curaffe 
dixtam τοιωύτὠν w4 Tov Tiu, 4/9 μυήτε τινὰ ἡδὸν δ κοι patula, 7ni- 
gae» μυήτε λποθνήσκεν αὐτὸν ἐῶν. Hieronymus in caput 1v. Eze- 
chiclis: Oui cibus cv potus, juxta inclytum. Oratorem, eon "vires 
tribuit, fed mortem prohibet.  Philoftratus in. Vis. -4poll. l. vix. p. 
353. ᾿Ανα δι δείξω λόγον ὑμᾶς, 8d ἐοικότες τοῖς "V ἰατρῶν σιτίοις" e 

(aus οὐντίθυσι, xj δὐτοθοινεῖν Gux icq. i. c. Docebe vos docirinam, 
medicorum cibis prorfus. diffimilem. — Nam (5 vires vobis concilia- 
bit, C mori non frnet. 

4 "Ivdisha», x; "rà:] Vide Ducangium in Gloffario Graco. 

$ Kem) δὲ T πόλεμον ἦσων αὖτ. Integrum hoc fragmentum 
legitur etiam infra v. »4A«osvs. 

6 Σηρφικόνφον] Infra v. Χιλιοσυὺς minus recte legitur συγκε- 
κυφός. 


μον» 


nibus κι ΣΝ 





T E 
gAyor, κιυμοινᾳ τὲ εἰς τὸν ἀέρᾳ, ' μετεωῤάζον τὸ ποι- 
χίλον ἤτξιον» πασοις ἑλίοσ gomus, ὥσπερ ὁλχὸς dpd- 
χοῦ» ἀληϑινοῦ. 

Ἰνδοὶ * οὔτε (μασιν, οὔτε Aenuiam Cat n- 
σαν xv^ Ῥωμοων ταῦ βασιλεὶ. οὐ γδ ὅσιον αὐτοῖς πο- 
Aud) «xe2s ἄνδρας adis das. 

^D. γεῦφοι. χαὶ ἡ domui TI. πληϑιιυτικῶν, loi. 

Ἵν᾽ àd9s. tz μοίϑης. ὠδῶ, ἰϑισπωρϑέως. W. d- 
δὴπε. Omus μείϑητε. 3 ᾿Αλλὰ τούτων ἕξ TU. uy 
δωσης δίκζου Οὔκ ἐς μακρὰν» ἵν ἐιδῆ solis o1 πρέ- 
πος ἀνδρῶν ὀξυδγύμιων πεν καὶ δικαίων, χαὶ 1 βλε- 
πόντων χαρδαιμα. 

Ἰνίον. m Ὁ ᾧ ἐκεφάλε βάσεως ἐπὶ (& πλα- 
πέα γεῦοοι» & dur iocus WR. ἔχειν duxal. 


7 CMM € tJ 

Iw. o véos. o vios. 

». $ N C, ^» / 

ls. * ποὺς evsgote. xe lys, χῶροι. 

D 3 I ^c 3 

Ἰνοὺς $ ἄγη. αὕτη δύο meidxs £06» Λέαρχον, χαὶ 

Μελικέρτζωυ» οἱ χουτεϊοξεύθησοιν ^C zo ᾿Αϑάμαντος. ὕ- 
5 7 7 

σερον δὲ eo yi Λδυχοθέα. 


"Iv. ὄνομα Seas. 
Ἰνωπός. ὄνομα, τοπϑ, ἢ ποίᾳ μού. 
Λοῦσοι 7 δ᾽ ᾿Ινωπῷ xo δαρὸν eon, βᾶϑι δ᾽ ἐς 
οἴκοις. 

Yos. ὄνομα, xenon. 

"Doi. ὃ οἱ xoXcGoi τ" ἵπασων. Νάννοι d. οἱ κολο- 
ξοὶ τὶν; du rea. χαὶ 9 vawoQuas. lyoi x pepe. dpi 
«ge3 πεδῶν. Ἐὐεκπίϑδης. 


Ἴξαλος. πηδητικός. c» Ἐπιρράμμναϊο" 
Ἴξαλον εὐσκάρθμῳ, λόχμιον ὑλοξάτᾳ» 
Πανὶ Φιλοσχοπέλῳ λάσιον qo o9. ωρῶνα. XaeA- 
XXI 
Κνακὸν ὑπηνηζαιν τόνδ᾽ ἀνέγηχε τροίγον. 


Καὶ αὖϑις: 
Πρύδδε " μὲν ἀγραύλοιο αἱ οἱ τριχὸς ἰξάλϑ 
αἰγὸς 
Δυσὶν "" ἐπὶ eos ἐφεφόμζωυ πεΐζάλοις. 
ξεν» xai Ἷξζο. ΟἹ δ᾽ ἴζον χοίλίου Λακεϑοιί- 


μονα. 
r I DJ » ^ 
Ἰξδυτής. ἰξθυϊοκός. ὁ δὲ (ES ποὺς ὄρνεις ϑηρῶν» v- 
I 
τοι χολλὴς τινός. 


I Μετεωρέζον τὸ ποικ» ἤτθ. uius iA. v$.] Hxc leguntur etiam 
fupra v. Ἠσειαῖα. 
2 Οὔτε euam, ὅτε ehem] Sicex 2. MSS. Parif. locum hunc 
reftitui. In prioribus enim Edit. minus rete legitur £z ew4z- 
πο, Ért γρήμοιᾳ. 
3 A» τότων p) muy; ἡμ..] Locus hic apud Ariftophanem in 
Vefbis, p. 326. fic legitur: 
: iym wipe ἡμῖν δῶώσετον xuALA diuo 
Οὐκ Tr ἐς μοκροὶν, “᾽ εἰδῆθ᾽, oii» ie" ἀνδρῶν χρόπΘ- 
᾿οξυλύμνων, €. dgio, 1; βλεπόντων κώρδαμφ. P. 
4 Βλεπάντων xu£dwuo] [ἃ eft, acre tuentium, five. δριμυύτοιζο, 
ut Scholiafta exponit. 
$ Tis ἑτέρας) Puto legendum effe τὸς νεωτέρους. "Dig enim 
fignificat y(G», ut ex Grammaticis conftat. 
6 Ἰνξς χη) Vide Zenobium Adag. cccxxxviri. qui de pro- 
verbio hoc prolixe agit. 
7 A8 d) "bez καθ.] Hexameter ifte eft pars Epigramma- 
tis in Dianam, ha&tenus inediti, quod ex Anthologia M5. inte- 
grum hic fübJiciam: 
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flu&uat, & variegatum vexillum in füblime 
elatum variis converfionibus agitat, ut pene 
veri Draconis tra&tus exprimantur. 

Ἰνδοί. Indi neque corporibus, neque pecu- 
niis in bello Regem adverfus Romanos ju- 
verunt. Nefas enim ipfis eft bellum. gerere 
contra viros, quibus injuria illata eft. 

"De. Nervi. Et dativus pluralis'Ici Nervis. 

Ἵν djs. Utfcias. Utintelligas. E325 fcio, 
cum circumflexo [fcribitur.] Ἵν εἰδῆτε» ut 
difcatis. ed borum quidem |. facinorum] mo- 
bis brevi dabitis penas, ut mtelligatis, quale 
Jit ingenium virorum iracundorum, c Jjufto- 
rum, C nafturtia cernentium. 

Tío». Occiput a. cerebri bafi ad latos πο’ 
vos [extenditur,] qui robur noftrum conti- 
nere creduntur. 

"lu. Juvenis. Filius. 


δ . . . 
lus Juniores. Et Inis, regio. 


'Da; ἄγη. Dolores Inonis. Hxc duos Πα- 
buit filios, Learchum, & Mcelicertam, qui 
fagittis confixi fuerunt ab. Athamante. Po- 
ftea vero vocata fuit Leucothea. 

'IDó. Ino. Nomen Dez. 

"ew. lnopus. Loci, vel fluvii nomen. 
"blue in flwvso Inopo purum corpus, C» da- 
num intra. 


"Dod. Inops. Nomen proprium. 

Tw. Equipufili. Nanivero vocantur ho- 
mines pufilli.— Et γουνοφυεὶς [ nanorum ftatu- 
ram habentes.] - Jzom: fufpeufa ante pedes. 
Euripides. 

Ἴξαλ(Θ». Crebro faltans. In Epigrammate: 
óaltatoré,celeri ; fylveffrésim fyl'uis degenti 
Pani [copulortim amanti ad collem arbori- 

Qus opacum Charicles 

Fulvoum £x barbatum bunc dedicavit bir- 

eum. 


Et rurfus. 
"nte quidem per pilos agveffzs, & crebro 
Jaltantis capra 


"Duobus in locis coronabar fols. 


Ἵξε. Venit. Et^I£o, venerunt. Z/Z vero 
venerunt cavam Lacedemonem. 


Ἰξουτής. Auceps. Qui vifco, five glutine 
quodam, aves capit. 


"Aero, Δᾶλον ἔχεσοι C ᾿Ορτυγίων ἐρθ εοτῶν, 
τόξα μϑὲ εἰς κολαὺς ἅγν᾽ Dms Χαφάτων" 

Λϑσοη δ᾽ "Ire καϑοιρθν χεόα, βᾶϑι d, ἐς δικες 
Λυσεσ᾽ ὠδίνων ᾿Αλκέτιν CA χαλεπῶν. 

Diana Delum tenens, C Ortygiam amabilem, 

"reus caffos im gremium Charitum depone, — 

Corpu[que purum in fluvio Inopo ablue, ade[que intra, 

Ur Alcetin a gravibus partus doloribus liberes. 

8.“ Ἰννοΐ οἱ κολ. Y imz.] Ex Scholiafta Ariftoph. ad “Ὁ ἐς, p. 
683. ubi pro ὠνοὶ legitur ὕννοι. — Vide etiam intra v. Nz»G», ὃς 
Euftathium ad Il. A. p. 834. ubi Suidam laudat, ὃς in ejus Lexica 
reperiri ait vocem "py9», ad hunc ipfum locum procul dubio rc- 
fpiciens. 

9 Ναννοφυεῖς] Vide infra v. KagxiyG. 

10 Ἐν Ἐπιγροέμνκοῦς!] Anthol. l vr. P. 57. 

τι Πρόϑε μδὲ ὠγραύλοιο Δ] οὶ «e. ]Hexamceter hic eft pars Epi- 
grammatis, quod integrum legitur in Anthol. l. rv. p. 17. 

12 Awc ἐπὶ χώρφις] In Anthol. loco laudato minus rcéte le- 


gitur dug ἐπὶ χλωροῖς. oat 
I£wie 
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Ἰξιονίδης. 2) ᾿ΙξίονΘ». 
"I£odvs. 


Ἰξίων. Ovr* "exo" ὃ Ἥρας. ἡ δὲ παρϑσοὶ 
OM τῶ Ais ὃς βεληθβεὶς πούτο “γνῶναι! ἐξομμοιοὶ γε- 
φέλζου τὴ Ἥρᾳ, χαὶ ἔφησεν. ὁ δὲ Ἰξίων μίγνυται αὖ- 
τῇ. xl ὀργιαδ εἰς ὁ ζεὺς κολά CA αὐτὸν τεοχώ 2]g- 
τείνων ἀεὶ Φερορδίῳ καὶ ἀνακυκλδρδίω. 

"IE. ποΐαμός. 

Ἰξός. ᾧ 163») εἰς ἄγοθυσιν “Πϊευῶν. 


"Eus. «ny ὀσφιιύ. " "Ew nión ψυχόμενον γυλάς τε 
aai Ἰξύας. Teig» T βάγνν. καὶ αὖϑις. 
Ἔχρεκ ς᾽ εὐτοίρσοιο 3 (ξύος» GE TOS μολπαν, 
TédiE, οἱονόμοις περπνότερον X2». | 
᾿Ιύξακγος. ὄνομ. κύφμον. 

ἸΙόξας. Λιδύης xai Μαυρεσίας ὃ βασιλεὺς, ὃν λα- 
Gérres χαὶ μαφιγώσοιντες ἐπομτσθυσοιν οἱ Ρωμαῖοι οὐ 
plo QUELS 2Jg T παίδϑυσν. iu δὲ ἐπὶ Αὐγούςου 
Keusee(Q», χαὶ τὴν Κλεοπάτρας ϑυγαπέρᾳ Σελῆ- 
vitu, t ἐν, € Κωσοιρ(θ" Pais γενομϑυΐευ ETTEG'ODITO, 
γυνοΐζχαι εἰληφ4. cuumua Cs δὲ αὐτῷ Δίδυμος ὁ XaA- 
χέντΈρο. 0 χαὶ πολλὰ γράψας xar? αὐτοί. Ἔγραψε 
πανυ “πολλά. 

ἸἸοξώτῃς. ὄνομα, χύρμογν. ὁ πατὴρ Σ'θενεξοίας» 3 ὃς 
ema γοάμμυαΐξ, Προΐτῳ » ἀνολέν τον Βελλερο- 
φόντζωυ. 

ἸἸοζξιανὸς) βασιλεὺς Ῥωμαιίων ὀρϑιίδοξος, ὃς Ἐλεμέ- 
A&ay χαὶ Φροντίδον “πολλὴν ἐποιέιτο τὸν "Ex: ety, 
χαὶ τοὺς cy éEoe ous" Ἐπισκότσϑε παντοις ἀνεκα λέσοιο, 
τῶτε ἁγίῳ ᾿Αϑανασίῳ ἐπέσειλε P ἀμμωμῆτῳ “πίσεως 
ἐγίροιφως αὐτῷ Cni, T ἀχοίξειαν. o δὲ ἀπέςειλεν 
ἸὨλεφολϊοὺ πλήρη ὀρδοδοξίας. * Οὗτος wd, .ἸΘλιανὸν 
iple" ὃς ἡνίχα. ἸΒλιογὸς αἵρεσιν τοῖς σραιτϑυορμϑύοις ἐπί- 
94» ϑύεν ἢ Θποςρατεύεοϑοι!, μᾶλλον Ὁ ζώνουν -ἐπε- 
θέα ϊ ἐδούλετο. ἐλϑὼν δὲ ἐς Νίσιξιν» πόλιν πολυάνγ- 
(reor, ᾽ δὺο μένον ἡμερῶν c2] gel as αὐτὴ, ὅσοι, 
AEG Aena ics Xe. Tleud Aat, τοῖς CJOIX.0UC1 nn- 
δενὸς μεΐαδυὺς 9 λόγξ φιλαν)ρώπε, ἡ W'eseus ἀ- 
γαθης. di emm οὐ δὶ ;ρετὴν οἰκείαν, ἀλλὰ 2jg ὁ 
V ac (fis δύξαν ἐς τοί οὗτον Φοχὴς ποδϑελϑόν. Ἢν ἃ 

1 Ἐπ’ dion Ψυ χόμν. χηλοίς τε ὃ i] Hxc decerpta funt ex Fpi- 
grammate inedito in bubulcum, qui tauri in fe ferociter irruen- 
tis cornu i&u clavz fractum, ὃς a capite avulfum, ex pyro filve- 


ftri fufpenderat. En tibi integrum Ep:gramma ex Anthologia in- 
edita. 
Ὑξτο Xdur» τὸ dimuys κόλον κέρας ᾿Οὐμιδρᾳκιώζ; 
Βεμοληὸς uóps xAuost» (TAA , 
"Ozrzórt MA» κνημιές Tt κωτοὶ, λασίες τε Aged, 
'EL ὀρέων ποΐζμιξ φροίου τ᾽ im^ itn 
Ψηχόμδμον χηλάς τε C ἰξύως. αὐτὸρ ὁ βέπω, 
᾿Αντίζ. cx πογεων (ἴθ΄, ὁ δὲ βῥοποίλω 
Tve2» ἐπεκρῴνιζε βοὸς x£ocs! Cx δὲ pas eU TAG 
"AxozdO- c» μυύκῳ πᾶξε παροὶ κλισίᾳ. 
In Hexamcetro primo Σάων ΟΕ nomen proprium bubulci, in quem 
Epigramma hoc compofitum cft. 
Cum eum (taurus pafcens) in locis praruptis, c ad opacas torrenti- 
um ripas, ex monte c:nfpexit im littore fii fcaipentem, &c. Τὴ 
Hexametro tertio ψη 224dpo», fcalpentemn, magis placet, quam quod 
Suidas hic hibet Ψυ χόμδιον, i. €. refrigerantem. Ibidem pro ἐξύας 
lego i£de. 1. €. καλαίμνες (ξούικοὺς, ut Grammatici interpretantur 
five calamos aucupatorios. In Pentametro tertio pro cx mkv. quod 
manifefle corruptum eft, Suidas v. Baz legit & λα ργίων, quod 
rejiciendum non eft. Forte tamen verius eft, legi debere exzz- 


Diftichum fecundum fic vertes : 


I Ὁ 

᾿Ιξιοίδης. Ixionis filius. 

᾿Ιξῶδες. Vifcofum. 

Ἰξίων. Ixion. Hic Junonem amavit. Illa ve- 
ro Jovirem indicavit: qui cum hoc cognofcere 
vellet, nubem Junoni fimilem fecit; eamque 
Ixioni objecit ; cum qua ille coivit.. Quare Ju- 
piter iratus, cum füppliciilocoinrota, quazi- 
dentidem circumagebatur, diftendit. 

Ἴξιρος. Ixirus, fluvius. 


'I£&. Vifcum, quo utuntur [aucupes] ad 
capiendas aves. 

Ἰξωυ. Lumbum. £n Jittore refrigerautem cbe- 
las c lumbos. Ex rurfus: Canebas per zle la- 
tis alis tetium,cauoracicada, cantilenam, pa- 
Jloribus fuaviorem tefludiue. 


Té&uxjes. Jobacchus. Nomen proprium. 

ἸΙόξας. Juba,Lybiz: ὃς Mauritanix Rex;quem 
Romanicaptum, & virgis ccfum, in triumpho 
duxerunt: non autem occiderunt, ob erudi- 
tionem. Vixit füb Augufto Cxfare; ὃς Cleo- 
patrz filiam Selenen, quam ex C. στε na- 
tam adoptarat,uxorem duxit. Scripfit permul- 
ta. Eodem, quoille, tempore floruit Didy- 
mus, Chalcenterus di&us, qui multa contra 
ipfum fcripfit. 


"Gm. Jobates. Nomen proprium. Sthe- 
neboex pater, ad quem Proctus de interficien- 
do Bellerophonte literas dedit. 


Ἰοζιανίς. Jovianus Romanorum Impera- 
tor orthodoxus, qui magnam curam geffit Ec- 
clefiarum, & omnes Epifcopos, qui erant in 
exilio, revocavit. Idemad S. Athanafium fcri- 
pfit, ut accuratam fincerz fidei formulam, fcri- 
pto mandatam, fecum communicaret. . Ille ve- 
ro ipfi mifit epiftolam orthodoxz doGtrinx 
plenam. : Hic poft Julianum imperavit : qui; 
cum Julianus militibus aliquando optionem 
daret, ut aut Diis facrificarent, aut militia a- 
birent, cingulum deponere maluit. Idem, 
cum Nifibin veniffet, urbem incolarum mul- 
titudine abundantem, biduum tantum in ea 
commoratus,omnes opcs fuas abfumpfit, inco- 
lafque nec benigno fermone, nec ullo benefi- 
ficio profecutus eft: vir non propriz virtutis 
caufa, fed ob paternam gloriam ad tantum fa- 


Aus, i. €. terribiliter. In Hexametro ultimo ἀπικροίνιξε fignifi- 
cat 4 capite. avulfit, decu[ft, feparavits vel «ὃ καρος ἐπεγώφασεν, 
οἐπέκοψεν, ut exponit Suidas v. ᾿Απεκροίνιζε» ubi hxc ipfa Epigram- 
matis verba exempli loco adducit. À 

2 Ἔκρεκες εὐτείρσ.} Diftichum hoc depromptum eft ex Antho- 
log. l. iti. p. 302. 

3 Ὃς ἐπετρφΐπη γροίμυ (αἷς TTonécg] Hiftoriam hanc deProaeto ὃς 
Bellerophonte pluribus narrat Homerus Il. Z. 

4 Οἶτθ» ua ᾿Ιελιωνὸν ἦρξεν] Hxc, ὃς quz fequuntur ufque 
ad finem articuli, defcripfit Suidas ex Johanne Antiocheno, ut pa- 
tet ex Excerptis, qux ex illo auctore hodie adhuc füperfunt in 
Colle&ancis Conflantini Porphyrog. a Valeíio editis, p. 845. Ibi 
enim nonnulla eorum, qux Suidas hic habet, αὐπολεξεὶ ctiam ex- 
ftant quedam vero brevius ibidem legantur; nonnulla etiam 
prorfus omiflà funt, prout nimirum compilatori illorum Colle- 
&aneorum Conftantino vifum fuit. 

$ Δύο μυόνον ἡμερῶν) Hanc le&ionem ex 2 MSS. Parif, revo- 
cavi. In prioribus enim Edit. excufum eft Yo was, i.e. duos 
menfes. In Suida MS. Henrici Memmii legitur δύο “ρόνους» i. c. 
duos 4505, ut tetatur Henr. Valefius in notis ad Collectanea Con- 
ftantini p. 120. In ipis vero Collectaneis Conftantini, loco l:u- 
dato, legitur δύο sive» ῥἐμνεφῶν, quod ad fcripturam MSS, Parif. 
proxime accedit. 
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WS οὐδὲ σαΐζπασιν &cXews τὸ (Qut, οὔτε πολε- 
ψμικοὶς ἔροις àyojiaT(Q* ἀμελέτηϊος δὲ ὧν» χαὶ 
ἄγθυφος τοσιδεύσεως» καὶ ἣν εἶχε Φύσιν Ἃ] οἱ pa Sugar 
ἡμαύρε χαὶ ἠφάγιξεν. Οὗτος p Ἰϑλιανγὸν» ὡς εἰρη)» 
? Ῥωμαίων βασιλείας &bueoerns γιένομϑυος, παντων 
χα ζα φρονήσοις, ἐσπούδευζε V (ὑμξάντος αὐτῷ ἀξιώ- 
ματος -πιλαῦσα,» χαὶ Φεύγων ὦν, Περσίδος ἔσπθυδε 
γενέοϑνι TÉ * Ῥωμαίων ἐθγῶν ἐντὸς eis ἐπτιδειξιν v 
τύχης, xe T. Νίσιξιν πύλιν ois Πέρσαις, πάλαι Ῥω- 
μαίοις οὖσων χα τήχοον, ἐχδιδωσιν. ᾿Απέσκω ον οὖν 
αὐτὸν Qiwis, ἡ παρωδίοιι59 καὶ τοῖς χαλερᾶοις Φα- 
μιώσοις alg T$ Νισίξιδος «zesdboiay. Ὁ δὲ Ἰοξια- 
yb, ἐκ τῆς γυνουχκὸς αὐτοῦ κινηϑ εἰς, «y κι χὺ Ασϑι- 
ανοΐ Ὁ βασιλέως χἱκμοϑέντοι ναὸν ουΈλέςουτον ἐσ πος 
S éco y πατεοὺς Τραϊανοῦ, f y δὲ € leXayod 
xa & cad rao, βιξλιοθηκίον εὐνούχῳ τινὶ Θεοφίλῳ» κα- 
πεφλεξε Quo πᾶσν οἷς εἶχε βιδλίοις, αὐτῶν τ παλ- 
λαχίδων ὑφαηεσῶν wi γέλωτος Τ᾿ πυροῦ. Οἱ δὲ 
᾿Αντιοχειὶσ yea loo XL" To) βασιλέως, xal τοὶ fi 
are ppidoy TY βιδλίων ἐς τὸ ἔδαφος, ὥςε ayaecogroti 
τὸν βθλόμϑμον, x, ἀναγινώσκειν" ἴξὲ δὲ τοῖς τοίχοις 
“αξϑσεκόλλιζον. *Hy δὲ τοιαῦ τοι" 

Ἤλυϑες ὧν πολέμε, ὡς ὥφελες αὐτοῦ’ ὀλέαϊ. 
Καὶ, Δύσπαρι, εἶδος ἄφαφεν καὶ G sus. Κω. 

Ei μὴ ἔγω σε λαξὼν Sm f φίλα epu δύσω. 

Χλαῖνάν τ᾽, ἠδὲ γιτῶνα, (& τ᾽ αἰδῶ ἀμφικα- 

AU 
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Αὐτὸν δὲ κλαΐοντον ϑοῶς ἐπὶ Πέρσοις ἀφήσω. 


T'es δέ τις μέγαν x) καλὸν αὐτὸν ϑεασουμϑῥη, μα- 
ϑιοῦσοι΄ τε ἀγόητον Gio» ἐφθέγξατο" Ὅσον μῆκος καὶ 
βάϑος ἡ μωρία. Καὶ ἄλλος dé τις ἰδιώτης, Ἔποτολ- 
μήσοις μεγοαίλῃ τὴ Φωνὴ βοῆσαι c» τι, Ὑπεσοδρομίῳ, 
γέλωΐᾳ παρίογε πᾶσιν» emu χενὰ xai doxes τὴ 
ande, αὐτϑ. καὶ ἐποοίχθη dy ἄτοπα» εἰ μὴ Xa- 
λούςιός τις ἔπαυσε T quow. Ὁ δὲ Ἰοζιαγὸς χφιμῶ- 
yos ὄντος ὡδοιπορ ἐπὶ Κιλικίαν χαὶ Γαλατίαν, καὶ ἐν 
Δαδὰ κείνοις ἀπεγανέ» uox. πεφαρμα [roy Φαγών. 
Ka (&. δὲ 1 ἡγεμονίαν κοινὸς καὶ XU teas ἔδοξεν εἶναι. 
"Ec Ἰοξιανοῦ ww "Axgouos Ἐπίσκοπος Καισοιρείας 
TIeAausinésos λίξελλον ἔγραψε «XE 4" Ορϑοϑὺ, En aristas, 
za edades Tod! Νικαίᾳ, Xiuwodo. 

"dde. e. Ἰταλοῖς ὃ Ζεύς. 

Ἰόξειοι καὶ Ἑρχούλειοι, ὄνομα, Ὁ. τούξεων. τοίγμα- 
quu yap ya, δοιίμοσιν ἐπώνυμα. Τύζις ἣ 
Asis ὁ Zeus Ἑρκούλης δὲν 0 Ἡρφκλῆς. 


M 
"Im- 


Ἰοδύλος. ὁ ὄφις. 

Ιόδδεις. ὄνομα. χύρκον. 

Ἰοδύχη. Borat. 

ἸἸόωτο 3 σίδηρον. τὸν μέλανα ὡς ἰοειϑέα Tli 


1 Ῥω καίων ἐθνῶν] Hanc lectionem ex Johanne Antiocheno re- 
vocavi. In prioribus enim Edit. male excufum eft ἐθῶν. 


2 Παρᾷ δὲ md ᾿Ιουλιωνξ xa eg Div βιδλιοϑηκάν εὖν. τινὶ Θεοῷ. 
x«x0X| Vide Leonem Allatium in Diajrióg de Georgiis, p. 


307. 
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ftigium eve&us. Erat ipfe quidem non infir- 
mo corporc, ncc rei bcellicx prorfus rudis ; fed 
difciplinarum prorfus expers, indolem a na- 
tura datam focordia deterens ac corrumpens. 
Hic pott Julianum, ut di&um eft imperio Ro- 
manorum potitus, omnibus rebus neglc&is, 
dignitate, quam confecutus erat, frui ftudens, 
c Perfide fugit; & in Romanorum fines, ad o- 
ftentationem fortunz fuz, properavit, & Ni- 
fibin urbem, qux olim Romanis parucrat, Per- 
fis dedidit. Quare carminibus, ὃς parodiis, & 
famofis libellis eum infe&ari coeperunt, prop- 
ter proditam Nifibin. Idem Jovianus, ab u- 
xore impulfus, fanum pulcherrimum ab A- 
driano Imperatore ad confecrandam patris fui 
Trajani memoriam conditum, ex quo ]ulia- 
nus Bibliothecam Eunucho cuidam 'Lheo- 
philo fecerat, cum omnibus libris cremavit; 
ipfis ejus. pellicibus ignem cum rifu fub- 
jicientibus.— Antiocheni vero indignatione 
adverfus Imperatorem accenfi famofos li- 
bellos partim quidem humi ja&arunt, ut 
a quolibet tolli ὃς legi poffent; partim vc- 
ro parictibus affixerunt. Erant autem hujuf- 
modi: 


Venifli ex bello: utinam ibi perüffes. 
Et, Infelix (Pari, forma quidem excellens, &c. 
Et, Nf ego te captum ve[Hibus exuam, 
Lenaque, e tunica, e illis veflibus, que 
pudenda tegunt ; 


Te vero ipfum plorantem ad *Perfas cele- 

riter remittam. 
Anus vero quxdam ipfum & magnum & for- 
mofum confpicata, cum nulla fapientia prx- 
ditum intellexiffet, dixit: Quanta longztudo 
c profunditas eft flultitia. Et alius quidam 
privatus, in Circo vociferans, rifum omnibus 
movit, cum inania quxdam ὃς frigida in 1illi- 
us ftaturam dixiffet.. Et in atrocem utique 
feditionem res eruptura fuiffet, nifi Salufti- 
us tumultum fedaflet. Jovianus vero hyeme 
in Ciliciam ὃς Galatiam profectuseft, ὃς Da- 
daftanis ex efü. fungi venenati obut. Dum 
imperaret, communis & liberalis efle vifus eft. 
Sub Joviano vixit Ácacius, Czfarex Pale- 
fünz Epifcopus, qui libellum de Orthodoxa 
fide fcripfit;in quo Synodo Nicznz affentitur. 


Tío. Apud Italos Jupiter [ ita vocatur.) 

Ἰύόζξειοι. Jovii; ὃς Herculei;ynominalegionum. 
Suntenim quxdam legiones, qux a Diis funt 
denominatz.' Ἰόξις enim apud Italos eft Jupiter ; 
& Hercules illis eft; qui [a Grxcis] Ἡρακλῆς 
vocatur. 

᾿ἸΙοξόλος. Eft epithetum ferpentis. V enenatus. 


Ἰ1ύδϑοις. Joddas. Nomen proprium. 
"Iofou.. Pharetra. 
"có σίδηρον. Nigrum ferrum : ut 96a. Πόν- 


3 ᾿Ιδενΐω σίδηρον. Hac nota referenda eft ad locum illum Ho- 
meri Il. 4j. v. 850. 
Αὐτοὶρ ὃ ποξουτῆσι τίθει ἰδενίᾳ σίδηρον. 
Ubi Scholiafta : "Ide ἤτοι io» χγυνῶνζῳ, n μυέλαν m. "Ajuemyoy dT 


«£s Ἰῶν κοιξισκσυ ἐμὴ ἐπιτήδτιον. 9 ia βελῶν. 
ΤΟ) 
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τον» τὸν μέλανα. élu δὲ» εἰς ἰοὺς εὐγ)ετουτου. 


"IradYs. πὸ μέλαν. 
Ἰοϑόρ. πενθερὸς Μωύσεως. 
Ἰοχαίςη. ὄνομα κύριον. xai ἔφιν ἐν τῷ Οἰδ- 
aot. 

Ἰόλαος. " ὄνομα, xjeAOY. 


Ἰόλαος. "Hews τὶς ἱιμιώμϑυος xo oy. ᾿Αθίουοιίοις. 
Ἰόλεως δὲ ᾿Α“Πικῶς. 


Ἰόλφα. * 


ἸἸόλη. ὄνομα κύρμον. 

Ἰόμωρος. ? 

"To. τὸ ἀνθ». 

ἼἸοϑος. ἡ ὡρώτη ἔκφυσις τῆν" oar, sim V iras 
xai cav. 

Ἰόνειονν πέλαγ. 6 vuU ΑἸ δρίας. xai lómos χόλ- 
m5. 

Ἰόντες. “πορθυόρϑμοι. 

Ἰόπη. ὄνομα κύριον. Ἰόπτση δὲν dua come. 


ἸΙορδαίνεια, pareat. " 
Ἰορδοιγης. ὃ ποΐζαμός. ἐκλήθη δὲ οὕτω Δ 9-70 (υμ- 
pyroogrt δύο ἅμα ποΐα μοὺς, Tops καὶ Δάγζου. 


/ c / 5 2) ; 
"opos. ὄνομα; κύφλον. 4 O τοίνεου loprios Guo. ἐγχῶν 


ς m ! 5 

0, τι παρ᾽ ἑαυτοῦ περοεύσοιτο, (Cris γενομένης εἰ πεν" 
» m » 5 m "5 / ! [ 

Exéjo δὲ GWx code, ὦ Φίλοι (ὑμπότα;, ὡς gpo[- 

/ CEA NO / {9 e IN ἔν: πρὶ ὕ 
γύλη ἐσὶν ἡ τράπεζα, Xo ἄγαν EAQigié; ἐπὶ ποῖ- 
ω 7 € NOM ἃ 7 , 
νι τῇ ἀκροίτῳ χολαχείςι, ὡς τὸ 61053 γέλως χατερ- 
53 Y ! € qo / 
ῥάγη. "Efpanos ^B 3m» χαὶ οὐ φρο[γύλη» ἡ & Mouxluia. 
/ 
aed mea. TIAeet pres. 


Ἰοζέφανοι. 5 Πίνδειρί(θ»" Αἱ λιπαραὶ xei ἰοφέφα- 
yoi ᾿Αϑῆναι. 
"me. βθλήσᾳ. γνῶμη. 
ἤλρτεμι, (ΟἹ δ᾽ iore γαίμος S^ ἅμα χαὶ 
γος εἰ 
Τῇ Λυκομυιδείῳ τσουδὲ Qi esca. 
οἴκοι» Qa. χὶ 


ξ Ι 
ye- 


T^ 


ET, JS » . 1 
"To. οζετλιασικον ἐστιῤρημα. ἀντι ὕ 
4N “εν ED c 7 3 [5€ 
ἰοὺ, 185 οσετ'λιοσίζον ὁμοίως ἐστιρρημίο. 


3 0 Δ νὴ Ὁ δ D: Ὁ τ 
τοῦ i8. «0 ἰοὺ ἐπι Meegs raeAoma Tod. 


Ἰβξενάλιος» “ποιητὴς Ῥωμαῖος. Οὗτος ἣν ἐπὶ Δομε- 
πιανοὺ βασιλέως Ῥωμαίων. Ὁ δὲ Δομετιανὸς ἐφίλᾳ 
T poii Ὁ Πρᾳσίνε; μέρες, t. Ac)opduo FHI&eu. «4 
οὗ χαὶ ἐλοιδορέντο ^io v Συϊκολήτῳ, χαὶ Ἰαξεναλία 


τ Ἰόλω 7] ῬαΪΕ 15 Herculis comes, ὃς in plerifque laboribus foci- 
us: de quo vide fcriptores Mythicos. 

2 όλεια } Si Suidas hac voce fignificare voluit feftum, quod o- 
lim in Jolai honorera a Grzcis celebrabatur, fcribendum eft 'Teiz. 
Sic enim feftum illud appellabatur, ut Le&or difcere poterit ex 
Meurf. Grac. Fer. v. ᾿Ιολαϊα.. 

3 ἸόμνωρίΘ-.:} Vide Schol. Homeri ad Il. Δ. v. 242. 

4 Ὁ müvue Ἰόρῖι(Θ» cxx ἔχων δ, m παρ᾿ ἑδωτῷ Ttpwr.] Hxc le- 
guntur etiam fupra v. 'Efj4G». 

$ πώδωρ(θ».} Locus hic Pindari exflabat in ejus Dithyrambis 
(tefte Schol. Ariftoph. ad 4cbarm. p. 4o1.) quos injuria tempo- 
rum nobis eripuit. Scholiafta Arifloph. ad Nes, p. r42. Aizz- 
gas "Are. cox ὠπεικότως καλῶσιν qudAgm p E 2jd τὸ δύξαι 


iO 
cwjnigrum mare. Sed praftat [ exponere; ] ad 


fagittas aptum. 
᾿Ιοειδές. Atrum. Nigrum. 


'I93». Socer Moyfis. 

"xz. Jocafta. Nomen proprium. Eft in 
Ojijtzres. 

Ἰύλαίθ». Jolaus. Nomen proprium. 

Ἰόλαος. Jolaus. Heros quidam, qui apud 
Athenienfes colebatur. ldem Ἰόλεως dicitur 
Attice. 

"I az. Jolea. [Dicsfefti; qui inJolai hono- 
rem celebrabantur. | 

']onx. Jole. Nomen proprium. 

'Ióuee&-. Sagittis occidens. 

"Io. Flos, qui viola vocatur. 

"Iofos. Prima lanugo; fic dicta ab ἰέναι, ire; ὃς 
ayer, florere. 


Ἰόνειον zA225»;. Ionium pelagus, quod nunc 
Adria [ vocatur.] Et Ionius finus. 


"ov. Euntes. 

Ἰόπη. Jope. Nomen proprium. Ἰόπωη veto, 
nomen loci. 

"Iowa. pelea. Jordania fluenta. 

ἸΙορδούης. Jordanes fluvius. Sic autem eft vo- 
catus, quod duo fluvii fimul commifceantur, 
Jor, ὃς Danes... 

'Ipu». Jortius. Nomen proprium. Zorzius 
igitur, cuta nibil commii[ci po[[et, quad novita- 
te fua admirationem moveret, fatfo filentio : Am 
non illud, inquit, chari compotatores, animad - 
vertitisqquamrotundafit c exquifite orbicularis 
bec imenfa? Ob illam zgitur znfgnem affenta- 
LHonem magnus (utzpar ef) excitatus eff vifus. 
"Augularis enims mon autem rotunda, erat illa 
Mecenatis menfa. Plutarchus. 

"oes. [ Violis redimitz.] Pindarus: 
Splendida c» violis redimite Athena. 


'Ióml. Voluntate. Confilio. Sententia. 


Diana, tua vero voluntate nuptie fimul dv 
grogenies contzngaut 


Lycomedis filie talorum ludum amanti. 


Io. Lamentantis adverbium. Pro οἴμοι, hei 
mihi : 9d; papze. Et ἰοὺ, ἰοὺ, itidem eft lamentan- 
tis adverbium. 

Ἰού. Hoc adverbium, quum eft lztantis, ἃς 
de gaudio dicitur, circumfletitur. 

᾿Ιεξωνάλιος. Juvenalis, Poeta Romanus. Hic 
fub Domitiano Romanorum Imperatore 
vixit: Domitianus vero amabat Prafinz fa- 
&ionis faltatorem, qui Paris vocabatur. Qua 


“ππλετεῖν τὴν πόλιν" ἔπειτ δέ vw € 2]é τὴν CP ἡμέρων πεοφῶν iv- 
peor. wig is ἔτι x4 νειῦ πὸ λιποιρθν αὶ ἐλαίας φυτὸν δείκυ."Αλ- 
λως. Λιποιροὶν, εὐθοιλῆ, τὴν πεῖσι κομνώ AV. Πύ δες." Λισειραὶ δ 
ἀοίδιμοι Ἑγλώδι». ἔρεισι ja, κλαινωὴὶ ᾿Αϑᾶναι. — Ariftophanes Equis, 
P. 362. 
Ὦ mil λιπειρᾳὶ, €. ἰοσέφανοι, € οἰσιζήλωτοι ᾿Αθῆναι. 
Ubi Scholiaffa monet, hxc per parodiam, ex Pindaro expreffa effe; 
Idem in Ztcbarnezf. p. 401. 
Πρῶτον dp 10 ZTEQ ANOYZ ceudA2oU, xét) τα τό τις εἰ πη, 
Εὐθὺς 2jg ποὺς φεζοίνους ἐπ᾿ ἄκρων V πυγιδίων οχαϑηθε. ' 
E; JY τις ὑμᾶς Verjumuezs ΛΊΠΑΡΑΣ καλέσειεν ᾿Αϑηγας, &C. 
Scholiafta.ad eum locum: ᾿Ιορεφαΐνους. πειροὶ τοὶ cx Y Πινδείρου 
Διϑυράμιδων" Αἱ λιποιραὶ € tosiQevoi ᾿Αϑήναι. - 
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Ri Sw 2:97 |» / ἢ 
mod ποιητῶ. ' ovis βασιλεὺς ἐζωριδε "o ΤΘξεναἰλιο 
» /t PORA 18 ^. TUM iy: 5» l ji 
cy Ha GaoM ἐπὶ τ Λιδύζου" τὸν de Opaigy Nei 


I O. 


σας tarepler εἰς  Avióxdaw. ὃς κτίσοις οἶκον καὶ Ag- 
πρὸν ἔξω “Ὁ πύλεως Caci πελθυτᾷ. 
Ἰούδας. καὶ ImJwos. Δημόκριτος 0 Ἰςορακὸς "a4 
Ἰουδαίων «oJ φησί: Χρυσΐεῦ ὄνα χεφολὴν τὐϑοσε- 
XT πριεῖίαν ξένον ἀγρεύοντες esetQi- 
| 2 l / / ANE! 
go» καὶ XL^ λει ὃν (gs σοίρχας διέξολνον» χαὶ οὕτως 
EN ΛῈΣ ! 
eap Ἐπὶ Ξέρξβ. € βασιλέως Περσῶν» οἱ τ 
Αἰϑιόπαν βασιλεῖς ἐπανίφοιν) Πέρσοιις» xai τοῦ βασι- 
λέως χοτ᾽ ὀγιείνων ςρυτεύσον 2)", οἱ Ἰϑδαῖοι «ess 
τἰπίςοισν εἶδον, καὶ xac Gu φρονήσοιντες αὐτοῦ» ἐπὶ T. le- 
gaoo Ad ἀνῆλθον. OUT» δὲ αἷθιεγενόρϑνος τὰν Ai- 
ϑι πον, ἐπὶ τοὺς "ledwiss φρατεύ4, Ὁλοφέρνη τὸν 
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m / / e / 
χατ᾽ αὐτῶν πολέμον ᾿δχιτοεψας. llo opxoudTos ποί- 
1 N , » , Y 
yu Ολοφέρνει v Ἱερθσουλημ5 Ὑυνὴ 15 route," TedVys 
M e CINA z E / 
«aesocrugouuenp T Φιλοῦσοιν αὐτὸν, ὡς exe. 6UdY, 
5 c9 0M N Meo. / 
νυχτὸς aere αὐτου τ XeQa AI» 2:00, ανασκολοπι- 
I sud Ὁ / 
Caso (echo zu? ToU τεῖχρὲς Φυγεῖν παρεσκεύασε 
! / e) 
τοὺς Ilépzots. οὕτω τε 7? πολιορχίας λυϑείσης ἀνπηλ- 
^c m$ [/ € ^ , » 
λάγησοιν οἱ I&dxioi τοῦ QoGs. Ὁ δὲ TW Ἰαϑοιίων 
ε Ψ 5 i 5! | 51 ἢ DA 
ἱερεὺς * vene nous, παῤῥησίαν ἐχὸν 42095 αὑτον» ἔπει- 
ele , / Y , N n 
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T "goo, δίντων ἑκόντων ew ^r δίοδον ᾿Ταθούγίων ex 
διλχ" / 
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"[gXieuosy XaAduA Φιλόσοφ(», πατὴρ ᾧ χλη- 
Sá» S«ey8 Ἰθλιανού. Ἔγραψε me δαιμόνων 
βιξλία δ΄. ἀνγοώπων δὲ ὅδ! φυλακτήριον 5 ess'exe.- 
qu) μόριον" ὅποια. τοὶ Τελεσιθργιχοὶ XaAdwixg. 


€ 70^ e b DARAN 
^I8usyósy ὃ V «ese Sra Ui0$) γεγονὼς ἐπι 
T^ 3! V EX 
Μάρχβ ᾿Αντωνίνα € βασιλέως. ἔγραψα χαὶ αὐτὸς Θε- 
/ 2E νυ e 
seyn" 7 Τελεςιχα" ΔΛόγια, δὲ ἐπῶν' χαὶ ἄλλα ὅσοι 


ι Ὅεις βασιλεὺς ἐξώρισε T Ἴουθ.1] Juvenalem non fub Domiti- 
ano, fed Hadriano, in exilium miffum effe, contraSuidam aliofque 
fcriptores contendit Salmafius ad Solinum p. 320. quem vide. 

2 Νεινεσήσοις) Wolfius ὃς PortusleguntNesuíu55 cui conje&tur 

' ratio temporum adverfatur, fi verum eft, quod Suidas ex Julio 
Africano hic tradit, Cambyfem efle Nabuchodonoforem illum, cu- 
jus tempore Juditha vixerit. Nehemias enim. Cambyfe pofterior 
fuit. Quoniam tamen Suidas in Chronologia errare potuit, con- 
Je&turam illam non cenfeo effe repudiandam. 


3 Ναξουροδονόσωρ, ὁ X, Καμιξύσης) Sic ex MSS. Parif. locum 
hunc reflitui. Tn prioribus enim Edit. excufum e(t, Ναθουχοδὶ ὁ 
Καμξύσου, i. 6. Nabucbodonofor, Cambyfis filius. 

4 Pé Fm βιώσεισοι})] Hanc lectionem ex MSS. Parif, revocavi. 
Tn prioribus enim Edit. legitur e», i. e, cr. 


$5 Ἰουλοῦ 9. wena ἔθνους} Hujus gentis crebra mentio fit in 
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de caufa & a Senatu, & a Juvenali Poeta carpe- 
batur. Imperator vero Juvenalem Pentapolin 
in Africa fitam relegavit: faltatorem vero locu- 
pletatum Antiochiam mifit ; qui; domo ἃς bal- 
neo extra urbem zdificato, ibi mortuus eft. 

Téjws. Judas. Et Judxus. Democritus hi- 
ftoricus de Judzis hzc dicit: “μὴ capat a- 
dorabant, c tertio quoque anuo bofpitem cap- 


tum immolabant, eumque, caruibus animutatimn 
diffefis, interficiebant. 


"Is59. Judith. Sub Xerxe, Perfarum Rege; 
ZEthiopum Reges bellum Perfis intulerunt. 
Cum autem Perfarum Rex expeditionem 
adverfus ipfos fufcepiffet, Judai ad defe- 
&ionem fpe&tabant, coque contempto, Hi- 
erofolyma redierunt. lllc vero, fuperatis 
4&thiopibus, exercitum contra Judxos du- 
xit; bellumque ipfis inferendum Holopher- 
ni commifit. Cum autem Holofernes Hic- 
rofolyma obfideret, mulier quxdam, no- 
mine Judith, fimulans fe illius amore cap- 
tam, nodu dormientis caput amputatum 
palo impofuit, cffecitque, ut Perf ab urbc 
fugerent. Sic igitur, obfidione foluta, Ju- 
dzi metu funt liberati. Judxorum vero 
Sacerdos Neemias, intrepide & libere Re- 
gem allocutus, ei perfuafit; ut pacem cum 
Judzis faceret, & ipfis permitteret, ut Hie- 
rofolyma inftaurarent, Efdra ipforum duce. 
Julius vero. Africanus. Nabuchodonoforem; 
qui etiam Cambyfes [vocatur,] ab ipíain- 
terfectum fuiffe dicit. 


"Iu. Judith; Hebrza, qux Holopherneni; 
primarium belli Ducem Cambyfis, filii Cyri, 
fuftulit. Hxc omnia; qux Holophernisc- 
rant, in poteftatem fuam redacta, Deo con- 
fecravit; domumque fuam reverfa, & virtutis 
caftitatifq; ftudio dedita, anno xtatis cv. obiit. 

e35. Juthungi. Nomen gentis. 7/// vz- 
ro trajeceruut. Iftrumy "JTutbungis, propter o- 
dium adverfus. Romanos, ipfs traufitum ul- 
tro concedentibus. 

Ἰδλιανός. Julianus, Chaldzus, Philofophus; 
pater Juliani; cognomento 'Theurgi. Scrip- 
fit de Dxmonibus libros quatuor: quod o- 
pus docet modos propulfandi mala ab ho- 
minibus, omnibuíque eorum partibus; qua- 
lia funt Telefiurgica Chaldaxorum. 

"saves. Julianus, ante dicti filius, vixit 
fub M. Antonino Imperatore. Scripfit ὃς 
ipfe Z/eurgica. “126 modis res magizce confe- 


Excerptis ex Dexippo, ex quibus etiam fragmentum, quod Suidas 
hic fubjungit, fi bene memini, depromptum eft. iui 
6 Πρὲς fxesw μόρον} "VOX μιόρκον hic tam poteft accipi de 
parte corporis humani, quam parte coeliin qua Sol verfatur (illa enim 
μυόφμον Aftrologi vocare folent) cujus in magicis fuis confecratio- 
nibus, phylaéteriifque ὃς amuletis concinnandis, rationem przcipue 
habere folebant illi, qui vanz huic arti ftudebant. Ὁ 
7 Teecixa ] Interpretatus fum, De zodis res zagice confecrandi. 
Ufitata enim erat inter veteres magica quzdam confecratio, qua 
mala propulfari & averruncari credebànt. Hujuífmodi confecra- 
tionem Grzci vocabant τελετήν; eofque, qui ità confecrabant, τελε- 
σοΐς; & res ipfas confecratas, τελέσ (οί, νοὶ Tee diu. Hujus 
generis πελεσὴς erat Apollonius Tyaneus, de quo in Chronico A- 
lexandrino hec leguntur: Ἐπὶ τότων T ὑσάτων 'AqwménO- ὁ 
Τυανεὺς ἤκγίοζεν, “«ἰἰᾺεπολεύων πον χϑ, e ποιῶν T EA EZMAT A. 
εἰς τοὺς πόλεις vo. χώρας. Interpres ibi ridicule zrAée ra ie τοῦς: 
2 τῆς 
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c , Y^ ! / τ ἡ 1 n. ! 
τὴς ποιαυτὴξ ὀπίαημλς χρυφια σπυγλοινδσι. Tas 
Φασί oe, lw ποτὲ χροὶ μνόντων Ὁ Ῥωμαίων» ἐ- 
ξαφνης “ποῶσα; γέφη τε aee uu ξοφάδι, χαὶ ὅμ- 
ἔρον ἀφο! Ad. Geor & ua. [Beo cis τε κω σέλασν ἐπαλ- 
λήλοις: καὶ TÜcO σοφίᾳ, τοὶ £g) eoo ort τὸν Ἰδβλια- 
νόν. * Οἱ δὲ φασιν " AgieQu, τὸν Aldi Φιλύσο- 
ον» τοῦτο πεποιγκένσι τὸ ϑαυμείσιον. 


! 
Pics , Γ΄ ον Ἢ 
᾿Ιϑλιανος, ΔόμνΒ, zu Κοισοιρειας Kazzaadvuas, 
᾿ ͵ - / Ἶ ^ ΠΑ͂Ν 
ewige ovy Le» Καλλνίκῳ τω cujui γι)» 
Ἁ ἌΝ ͵ T^ Z 
γὼς ἐπὶ Kevcayaug ᾧ βασιλέως. ᾿ 
ΠῚ N 5 5. ον 2 ! ι 
᾿Ιδλιανὸς, ᾿Αλικφρναοσεὺσ, ἀγαιρρώσοι! 2 en Tl 
2 0. 5 / Y UR 
X6U4es κακοδοξίαν» ? ἀφγαρτον εἰνωι Φάσχων τὸ σὼ 
2H coms & ͵ ES 1 quA" 
ua. Xexgod v γιϑ' auis ye dy a8 τὴς C7 wóvi 965 
cx. V^. «ἢ &. 71 ! τ ΟΣ 
“τή (Ὁ. ἐνῶσεως» xc) & στ μοι (0.5 xe «xesye vns ΟὟ, 
í T^ , / ἣν ἘΠ 
T χατοιχουϑρῶν Τ᾿ Xe4qo] ἀναςοίσεως. Λοιπὸν Ct. 
o "m , , , ,ὕ ᾿ v , 6 JE 
V ποιοῦδε εἰσοίγεοῖνοι!, CX. ἐνεργείο τινὶ ποὺς Θόδιι 
, ' - Ν ΄ EN 
ες αἰχίσοιαχάι πε χαᾷὶ δ)ανατώσαι τον Xe4qu. 
ἅτε οὖν σκάζεσο Te Xe Quo tppepowa ἢ ; 
ρου d SUBNIIRMNEOHON Me qe uS 
mel TR πάλι ϑεσπεσίων Πατέρων ἐξωγιόθεισον 
E] ἌΣ / S» A » c Aro evi l 
ἐτυγ οιγε. ποτε δὲ Ἰϑλιανὸς, εἴτε LAS Ψ ) 99s τὸν 
΄ c 4.1 en €. (Qo GUI S λ 
χαιολώΐζουτοι οὐ φρονῶν» εἴτ᾽ οὖν ἃ “Ὡρςολὴ ? δος 
o» - MINE ΤΣ 
XeAqu Ἐχιμελείας, T ἀληθους τε χαὶ απιολα 8 δοζὴς 
ΠΡ 1C - 
ἐπέχενα ὠνγνπεσεὼν» εἴτε χαὶ ἔτερδ τινὸς ἀγαδιδοιξαν 
I IN M c ΄ I 7 
le αἰ σοψιϑυελζεῦ Y) χαὶ τοῦτο, ὡς “πολεῶς τινος 
/ 1 / v Β 
ἱερεὺς ταὐτίω dM «8S Ts χακίφην δοξαν ᾿Ιϑλιανωώ 
! mn 1s ΕἸ 7 zh 3 
εἰσηγήσουτο. ἔμελλεν οὖν "T ὀρ )ογνώμιονα, τῷ Χριςού 


1 D EU ies ERO] za  . 
ΔΙ [σχλούπευ" xo δὴ Μαξανον τὸν πὸ Kappa, $ oj 


Xvele, “πόλεως» ἔφειλεν ἀγὰ Tl "Eo βεξοιῶσαι To 
δόγμα: à μὴ p Besxuo etr ὦχετο ἐξ ἀν) οώ- 
πων. Ὁ ᾿ἸΙϑλιανὸς οὗτ(Θ» Ὁ XU/en χαχοδοξίας aze9- 
qui τῆς ἐγένέϊο εὐθυμότοι Ὁ». X6Uheg μδὺ μιᾶς Φύσε- 
ὡς λέγον)» πὸν Xe1sur, καὶ TL) cy Td Xecd 2!2- 
φοραὶ uni AS Ἰελιανὸς δὲ μίαν μδὺ xi^ X6vm- 
eo ἔφσχε φύσιν, ἀνήρει δὲ T 2a. Φοραν. 


Ἰθλιανὸξο ὃ Παραᾳξάτης, καὶ ᾿Αποςούτης» Popai- 
ὧν βασιλεὺς Κωνςοιντίνα V LEA AB βασιλέως ἀνε α- 
ὃς, πὸ AaAua re ἀδελφοῦ αὐτοῦ, xai μητοὺς Γάλ- 
λας τοὔνομα. Ἔγραψε τοὺς χαλδρδιθς Καίσουραο. 
α«ἰβκέχᾳ δὲ ποὺς στὸ Αὐγούφϑα. Ῥωμαίων βασιλεῖς. 
4 ἑτέραν βίθλον “ἰδὲ τὴν τριῶν οψημοίτων' καὶ "τοὶ 
χοαλούμϑνα Κρόνια" “καὶ τὸν ΜΜισοπώγωνα» ἡ ᾿Αὐἱοογεκέν' 


CT 7 | Nu / Y 
«xe. v, llóYer xoxo, xp vous omaidtuTSs" 7 (ess 


galia reddit, qui ideo merito vapulat zJ πείνν Salmafio ad Fl. Vo- 
pic. p. 458. Tees enim hic fignificat fimulacra vel fipilla 
magice confecrata, qux adverfus hoftium, beftiarum, morborum, 
aliorumque malorum incurfum a curiofis adhiberi folebant. Sic 
idem Apollonius Tyaneus, cum ciconix aliquando Byzantium in- 
feftarent, tres ciconias lapideas, magico ritu confecratas, in urbe 
illa erexit, & hoc modo Byzantinos a malo illo liberavit, ut refert 
Codinus Je Orig. Con[lantinop. p. 4. ad quem locum vide Lam- 
becium. Hujufmodi τέλεσι fecundum quofdam fuit ctiam Pal- 
ladium, quod Dardano, Trojam condenti, ad urbis & regni con- 
fervationem dono dedit Afius quidam philofophus, quemideo Sui- 
das v. Παλλοΐδιεν, πελεφὴν vocat. — Plura de hoc argumento legi pof- 
funt apud Salmafium, loco paulo ante laudato. 


τ TÉTÉy φασί τινες, δίψῃ ποτὲ καίων.) Vide Scaligerum ad Eu. 
febium. Num. wMLXxxxiX. 


2 Οἱ δὲ φασιν, ἼΑξνεφιν, T. Αἰγ.} Vide fupra v. "AgrsQis. 
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erandi. Oracuia verfibus; & quxcunque a- 
lia funt hujus fcientiz arcana. — Quidam 
tradunt, hunc, Romanis aliquando fiti labo- 
rantibus, effeciffe, ut atr: nubes fubito co- 
aCtx ingentem imbrem cum crebris tonitri- 
bus ἃς tulguribuscfrunderent: idque fapien- 
tia quadam efteciffe Julianum. — Alii vero 
Arnuphin, /Egyptium Philofophum , hoc 
iniraculum edidifle tradunt. 

Ἰδλιανός. Julianus; Domni Ε΄. Cxfarienfis 
Cappadox, Sophifta, xxqualis Callinici Sophi- 
ftx. Fuit füb Conftantino Imperatore. 


Ἰδλιανῴ. Julianus, Halicarnaffeus, Severi 
hxrefin renovare voluit, afferens Chrifti Dei 
corpus incorruptibile effe, ob ipfam fcilicet 
in matris utero unionem Deitatis cum cor- 
pore, etiam ante Chrifti. refurrectionem e 
mortuis. Reftat igitur, ut inde concluda- 
tur, Judzxos non vere Chriftum fuüpplicioaf- 
fecifle; & morte mulc&taffe. Hsc igitur o- 
pinio, ut claudicans, nec fatis corroborata, 
a divinis Patribus olim fueratexplofa. "Tunc 
vero Julianus, five fenio mentem ὃς intcl- 
le&tum ejus obfcurante, five nimio cultu, quo 
Chriftum profequebatur, 1impulfus, five e- 
tiam ab alio perfuafus (nam ὃς tale quid oc- 
culto rumore fertur; urbis nimirum cujuf- 
dam facerdotem Juliano peffimz hujus opi- 
nionis au&torem fuiffe) a vera ὃς re&a do- 
&rina aberravit. Hanc igitur ut veram de 
Chrifto fententiam [Julianus] divulgaturus 
erat (nam Marinum, CarrisSyriz urbe oriun- 
dum, Jam miferatin Orientem, ut dogma illud 
confirmaret) nifi paulo poft obiiflet. Hic 
Julianus hzrefin Severi acriter. propugnavit. 
Cum enim Severus diceret, Chriftum una 
tantum natura prxditum effe, & in Chrifto 
nullam [naturarum ] differentiam admitteret ; 
Julianus etiam fecundum Severum, unam tan- 
tum in Chrifto naturam effedicebat, & | om- 
nem in co naturarum | differentiam. tollebat. 

Ἰβλιανόσ. Julianus, defertor & Apoftata, 
Romanorum Imperator, Conftantini M. ne- 
pos,ejus fratre Dalmatio genitus,& matreGal- 
la nomine. Scripfirlibrum, qui vocatur Cze- 
fares, contincntem omnes ab Augufto Ro- 
manorum lmperatores. Alium quoque li- 
brum fcripfit 4e tribus figuris ; & qux vocantur 


Saturnalia. ltem, AMzfopogonem, fcu Zfnti- 
ocbictm. Unde mala proficifcantur » contra 
ineruditos. | Adverfus Canem Heraclitum, 


3 "Αφθεερτον si» φάσκων τὸ c.] Vide Photium in Biblioth. 
Cod. cxi. p. 344». ubi Juliani hujus, hxreticeque ejus doctrine 
mentio fit. 

4. Ἑτέραν βίδλον cca "T. stud “ημνατων] Hic libellus hodie non exftat. 

$ Καὶ πὲ καλέψϑρα Κρφνια.] Quidam Juliani Crozia, (five Sa- 
turaalia) ὃς Cafares, idem opus efle putarunt; inter quos eft vir 
fummus Ifaacus Cafubonus in libello Ze Rozzamor. Satira, p. 265. 
Sed hanc opinionem refellit hoc loco Suidas, qui non folum Cro- 
nia à Cafaribus diftinguit, fed etiam c Croziis de Empedotimo lo- 
cum affert, qui in Cefariórs non reperitur. 

6 Καὶ "T Μισοπώχυνα, ἢ "Avr.] De hoc opere multa dicere non 
adtinet, cum id hodie adhuc in omnium eruditorum manibus ver- 
fetur.  Meminerunt ejus inter veteres Amm. Marcellinus 1. xxi1. 
P. 226. & Gregor. Nazianz. Sreliz. 11. in finc, 

7 legs «i» Κύνα Ἡροΐκλειτον, Πῶς xwr.] Hic libellus hodieque 
exítat, & inter Orationes Juliani feptimum 'ocum tenet, ' 

"oy 
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τὸν xtA. 'HaexAedon Πῶς xttigzon Ἐπιςυλὰς παν- 
Tojwmas, xxi ἄλλα. Περὰ v Ἐμπεδοτίμϑ λέγᾳ ὃ 
Παραξάτης οὕτως cy τοῖς λιγοαφορϑίοις Keovois" 
Ἡμεὶς δὲ Ἐμπεδοτίμῳ καὶ Yloansee. “πιφεύοντεθ» 
οἷς τε Crea Aa Gy 'HegxA&dwe 6 Iollexes ἔφη, χαὶ 
puxpd «esr ὃ χλεινὸς ' ἡμῶν ἔδειξε ἱεροφάν- 
qup "ép ios. * Ἐπὶ τὸν "IEXieuby “πολλαὶ ga. é- 
ya'eev, ydo ép Qoeg δίων TW ἀνθρώπων T 3usn- 
σικύης V κρίνον! (θ»" ἀγαξολω! πε Οὔκ ἤσαν ἐπ᾽ αὐ- 
quic, ὅσαι γόμειιον Cut. TW. σιυμυήϑων γρα μριάτων πὸ 
ἄδικον loea eis βοήγειαν τὺ ἀδικούνταν xai (qes- 
εἰληφότων A à e escena ἐδ τὸ ἰσον yes 
x^ Φύσιν» ἢ τὸ μέλλον, xai διω οὐ dor εἰς τοι Aeó- 
yo ὕποϊον lU. βαρὺς Lp οὖν xai λυπηρὸς ἐτυγ- 
x25 xa ἐπὶ τοῖςδε xol τὸ T) “πονηρῶν CO, καὶ 
ἀδικούντων» διηγείρετο. 8 8 ἀδικεῖν tele, οὐδὲ λαν- 
9. ἀγφν ἀδικοῦσι. βαρύτερον δὲ αὐτὸν ἀπεδείκνυε τοῖς 
μιοχγηροῖς xai τὸ εὐχαρδόσοδον. οἷα "S «eso & 
πολλάκις als τοὺς ἱτρομἱουίας χαὶ ϑυσίας» ἡμέρϑ δὲ 
φύση “αρὸς πᾶσοιν Οΐθυξιν πτυγ χοίνοηϊ(ῷ», ἀκώλυτον 
ποὺς δεορδίες λόγε τυχεν. ὃ ft οὖν ἐλά γεκον ? uw 
qf πονηρῶν ταύτης βλασφημίας τε καὶ ὀργὴς ἡ- 
ὥσάνετο καὶ ἐφρόνεζε. Πεεὶ ὃ πελβυτὴς Ἰϑλιανοῦ 
9 Παρᾳξάτῳ» V ἀϑέθ» Atenas lo ποιοῦ (B 

᾿Αλλ ὑπόΐζαν ex irideo TE0lS Περσήϊον TA 

" AX eA Σελβυχείης χλογέων ξιφέεοσι δευμοίοστσ᾽ 


Δὴ τότε σε ess 'Ολυμπον dr πυειλαμπες 
OU 

᾿Αμφὶ ϑυελλείησι κυκώμϑυον οὖν φροφάλιγξι» 

Ῥ(ψανζᾳ δροτεῶν perium. πολύτλητον ἀνίζου. 

Ἥξεις δ᾽ οἰϑερίε Φάε(θ»" πατρώϊον aUo, 


"Efyey Sa zac x rs μεροπήϊον ἐς δέμας A 
Ces. | 
"Eat δὲ xai ὁ εησμὸς o diras αὐτωΐ, ὅτε ἰδὲ Κτη- 
σιφῶνίᾳ. Svr. 
Τηγενέων ποτὲ Φῦλον entegvro μηπιέτοι Ζεὺς, 


Ἔχϑικιν μαχαρέοσιν Ὀλύμπια δώματ᾽ ἔχεσι. 
Ῥωμοιίων βασιλιεὺς ᾿ἸΒλιογὸς eoi yis; 

Μαρνά μϑυ(θ"»Περσῶν πύλιας» καὶ τείχεα, μακρὰ, 
, Αγχεμοΐχων διέπερσε πυρὶ, χροιτερῶτε σιδήρῳ. 
ΝΝωλεμέως δ᾽ ἐδοίμαοσε πόλεις τε, καὶ ἔθνεα, πολ-. 

λά. 

᾿Αλλὰ καὶ Ἑσπερίων ἀνδρῶν᾿Αλαριανικὸν οὗϑας 
“Ὑσμιίνοις πυκινοῆσιν ἑλὼν, ἀλάπαξεν χξρούρᾳς. 


ἸΙθλιονὸς, ? ὃ ὕπα(θ», ὠνησοίμϑυ(θ»" τω βασιλεί- 


τ Ἡμῖν ἔδειξε ἱεροφαντωρ Ἰάμξλ.] Sic locum hunc ex MSS. 
emendavi, qui in prioribus Edit. corruptus circumfertur. 

2. Ἐπὶ δ΄ ᾿Ιϑδλιωνὸν πολλαὶ δίκαι dy] Hxc ἃς quz fequuntur 
ufque ad finem articuli hujus, deícripta effe puto ex Eunapii hifto- 


1 O I2$ 
Quomodo Cynice viveudum fft. Epifto'as om- 
nis generis; & alia. De Empedotimo fic 
fcribit Parabata in Saturnalibus : | Nos. vero 
Empedotimo & γράφου credimus, c». üs, 
que inde accepta. Heraclides "Ponticus. tradi- 
dit, C que paulo ante inclytus ille bierophan- 
ta lamblichus uobis. offendit. Ad Julianum 
multz caufx deferebantur, quod homines af- 
fatim illius judicis xquitate fruerentur.. Ne- 
que enim dilationibus ejufmodi locus crat, 
quz lege fancitam e confuetis fcriptis habe- 
rent iniquitatem, & hominibus injuítis alie- 
naque detinentibus auxiliarentur ; fed aut 
ftatim zquitas naturx confentanca demon- 
ftranda erat, aut mora ὃς procraftinatio fu- 
Ípe&a habebatur. Gravis igitur & moleftus 
erat; & ob hxc improborum ἃς injuftorum na- 
tio exafperabatur. Nec enim injuriam facere li- 
cebat; nec, qui injuriam feciflent, latere pote- 
rant. Moleftiorem ctiam improbis illum redde- 
batadeundi facilitas. Cum enim fepe propter 
fefta ὃς fàcrificia in publicum prodiret, 
omnibufque comem ὃς aflabilem fe prxbe- 
ret, quilibet eum alloqui poterat. llle 
vero improborum maledicta & indignatio- 
nem minime fcntiebat aut curabat. Deobitu 
Juliani Parabatz ὃς Athei hujufmodi oracu- 
lum extabat. 


ed pofiquam fceptris tuis Perfas 
U/que ad Seleuciam gladiis fugatos domu- 


eris ; 


Tunc vero te ad Olympum ducet igne fil- 
gens currus, 


Procellofo turbine votatus, 
"Pofiquam erumnuo[z mortalitatem ὀχ 2072, 


Venies autem in etherei lumiuis paternam 
aulam, 
Unde defcendens, bumanum in corpus «e- 
22. 
Exftat & oraculum ipfi datum, quum juxta 
Ctefiphontem commorarcetur. 


Gzgantum quondam uationem delevit can- 
Jilizs pollens "Tupiter, 

Inimicifmam Diis. beatis, Olympias da- 
mos babitantibus. 

Romanorum vero Imperator 7 uliauus Deo 
fimilis, : 

"Perfarum cominus pugnantium urbes, c 
menia longa 

Pugnans vaftavit igue, validoque ferro ; 


"Affidueque domuit urbes, Cy gentes multas. 


Quin etiam Occidentalium Alamannorum 
terra 
Prelis crebris in poteflatem fuam re- 
datía, arva illorum vaftavit. 
"IExayós. Julianus Conful, pretio imperi- 


ria, quam temporum injuria nobis eripuit, 

3 Ιὐλιωνὸς, ὁ vemi|Ov, ὠνησ.] Hxc, & qux fequuntur, funt 
verba Johannis Antiocheni apud Conítantinum Porphyrog. in 
Colle&taneis, a Valefio editis, p. 822. unde ea Suidas excerp(it. 
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en ἐπεὶ παρῦλδεν εἰς Tl sey; εὐθέως Teuqeis 
χαὶ χρουπάλοιις ξογόλαζε» τὴ & TH δημοσίων dt 
μελείᾳ, ῥα )ύμως «espe uiuos, ἔς δὲ τὸ ἀξροδισι- 
πον Ἐλιδιϑοὺς ἑαυτὸν. ευράσκετῳ, δὲ καὶ ποὺς ᾳραπιῶ- 
τοῖς ψαυσοίμϑιος. οὔτε y) οἴκογεν 3» αὐτῶ τοσοιῦτου 
Aena e, καὶ oi δημσιοι ϑηησοιυφοὶ ὀκεκενωο “σὺ 
Κομμοόδα. ex ζαύτης τῆς εὐπίας orte ςραΐκῶτοι in^ - 
γαχτων, καὶ o δῆμος οὖ τὰ Sede c» xe Ga. φρυνησᾷ 
αὐτὸν ἐποίεν. 

Ἰϑλία Αὐγρύςοι, V Xügs γαμετὴν w βασι- 
λέως, ho o Πλαυϊκανὸς πολλὰ καὶ da XE 
εἰργασουτο. πάνυ "S αὐτὴ ἤχθετο, καὶ σφόδρο: αὐτὴ 
«aed τὸν Xie διέξαλλο᾽ ἐξεζίσῴς τε χατ᾽ αὐτῇ» 
καὶ βασοίνους κατ᾽ εὐγενῶν γυναικῶν “ποιούμϑνος. χαὶ 


ε , c 1 -“ Hw 1 M 

ἡ f αὐτή τε Φιλοσοφέν 2]9- (euro. ἡρξατον xti co 
ES ! 

φισ-οἷς (ιυνημέοθυεν. 


! No» j^ 
Ἰούλιος. pu. καὶ ὄνομα, κύξμον. 


ἸἸελόπεξα. ἡ vade. 

"IsA(Qe. ὃ ἐν (wie ἀμπέλοις σκώληξ. “πολύποιιυ 
δὲ τι ζῶον. " xal πὸ ἐξάνγημα τὸ ἐπὶ τυ γενείων: Y 
πὸ ἐπὶ (xis χοιούους dios. ὃ καὶ edsis m ya ἴδ- 
λος. καὶ ὃ προσφιλὴς τῇ ᾿Αρτεμίδι. ἔνιοι δὲ καὶ τὸν 
ἐπὶ quis ὑδοίοις γινόρϑμον πτολύποδοι» καὶ συᾳριφό- 
por, ἴβλον χα λοῦσιν. * ἐν Ἐπιγρά μριατι" 

Ὥρμον ἀν)ησαγζας αἰ σὺ κροτοίφοισιν ἰούλξε 
Κειροίμϑνος, γενύων ἄρσενος ἀγξλίας, 
Φοίζῳ ϑῆχε Λύκων parv γέξοιδ. 

"TeAos. πὸ τοῦ ὅλον εἶναι πυκνὸν, ἡ ( υεςράφϑα 
χαὶ ἰέναι. λέγε) ἡ apa ἐξάνγησις τὸδ γενείου. 

"Ιοιεύιος. 5 ὄνομα. εἰς Ὁ ἱπασάδο πελῶν, Δ] σὲ τὸ Xj 
φυγῶν ζῶν, Cite ἢν eil πλσίοιςν “ χοιλιο- 
δοιίμιων πε χαὶ 7 τουγηνοχνιοσ γῆρας. 9 βούλομαι "S 
(& πῆς Κωμωῳδίας ποὺς τοιούτως εἰπέν» οὐδὲ μιᾷ μὰ 
τὸν Xo Ἃ ko Gk OX 

᾿Ιοΐσαν. “ππορβυορυδιίζεου. 

᾿Ιβεινιανός. 9 οὗτος xus πὴν ἁγίαν Σοφίαν, éxe.- 
ϑγρέ T αὐλὴν, καὶ état ρμάρωσεν αὐτὴν» τὸ Q'eAV οὔσοιν 
^ Αὐγδσεῖον. καὶ ἔφησε T. ἑαυτοῦ exo, ἐπὶ κίονί(» 
EAE Uva ev den δν ς 


- 


t Πλαυδιουνός] Priores Edit. habentII2emewés, fedlegendum eft 
YAawmawés, ut in MSS. Parif. & apud Dionem in Severo, unde 
Suidas hunc articulum defcripfit. 

2 Kal τὸ iue τὸ ἐπὶ Y γγνείων] Schol. Apollon. Rh. ad 
l zi. 4irgom. v. 972. "IEAO- δὲ καλεῖ) ἡ σρώτη ἐξαΐνθησις ὁ ἔν- 
Quas Y c» m yon τειχῶν. Vide ctam Hefychium, Etymolo- 
gum, & Euftathium. 

3 Καὶ df s m j0€-] Erstofthenes in fragmento, quod exílat 
apud Schol. Apoll. Rhod. loco modo citato, vocem /&46» accepit 
pro cantilena lanificarum mulierum. ^ Verba Scholiaftz hoc funt; 
'O 1d) vw '"EpaGdyi»us ὄνομίῳ δῆς ieAQu» ἀπέδωκεν cy τώ "Ego 
λέγων fu ; . 
Ἡ χερνῆτις ἔρλϑος, ἐφ᾽ ὑψυλι my» 

Aus, χεύχιε σοι» κριλοὶς wid: ἰόλες. 

Eoídem verfus Eratofthenis paulo aliter citant Etymologus v. "[s- 
AO-, Tzetzes ad Lycophr. v. 23. ὃς Chil. xii. c. 494. quos 
vide. 

4 Ἔν 'Ezwyozpouoch] Anthol. lvi. c. xxr1. utPortusob(ervavit. 

$ "Ib. Up. εἰς τὴν (zw πελ.}] ας repctuntur intra 
V. Dads ζῶν. 

6 Κοιλιοδαίμνων 1 Vocabulum hoc eleganter fignificat hominem, 
ad voluptatem ventris omnia referentem , qualcs funt parafiti ὃς 
χόλακες, QuOs co nomine infipniverat Eupolis, ut teftatur. Athen. 


IO 

um adeptus, ftatim deliciis & crapulz indul: 
gere ccepit; Rempubl. negligenter tra&tans, 
& voluptatibus totum fe dedens. Idem mi- 
litum quoque fpem fefellifle manifefto depre- 
hendebatur. Nam neque privatum ejus pa- 
trimonium tantum erat; [ut promiffam fum- 
mam folvere pofíet;] & opes zxrarii a Com- 
modo exhauftz erant. Hanc ob caufam & 
milites indignabantur, & populus in 'Thta- 
tro ipfum defpectui habebat. 


Ἰβλία Αὐχούφοι. Julia Augufta, Severi Impe- 
ratoris uxor, quam Plautianus multis & atro- 
cibus injuriis affecit. Ipfam enim vehemen- 
ter oderat, & apud Severum graviter crimi- 
nabatur, ὃς inquifitioncs contra ipfam, ὃς quax- 
ftiones de nobilibus matronis inftituebat.Qua- 
propter illa philofophari ccepit, & cum Sophi- 
ftis totos dies tranfegit. 


"Im^. Julius, menfis. Et nomen pro- 
prium. 

Ἰελόπεζα. Navis [multis remis inftru&a.] 

"IsxG». Vermis vitium. Eft autem animal- 
culum multipes. Item lanugo in mento efílo- 
reícens; & flos nucum arborum. Ἴθλος etiam 
quoddam cantilenz genusvocatur. Item, qui 
Dianz charus eft. Quidà etiam fic vocant illum 
[vermiculum ] multipedem, ὃς fe convolven- 
tem, qui nafcitur in hydriis. In Epigrammate: 


Mature florentem fub temporibus lanuginem 
"Detoufamy mentorum virilium indicem, 
"Pbebo dedicavit Lycon primum munus. 
"[sxos. Primus lanuginis flos, fic dictus, 
quod totus fit denfus & convolutus. 
᾿ς Ἰούνιος. Junius. Vir equeftris ordinis, qui 
edendi caufa vivebat, & tribus divitibus fa- 
miliaris erat, ad voluptatem ventris omnia re- 


ferens, & lautascoenascaptans. Utenim ver- 
bis illis Comici utar * * * * * 


"Icy. Euntem. 


᾿ἸΙουςσινιανός. Juftinianus.. Hic condito S. So- 
phix "Templo, aream quoque ejus repurga- 
vit; & marmoribusexornavit, cum ante effet 
forum cibarium. Statuam quoque fuam eque- 


]. 111. p. 100. 

7 Ταρηνοκνιρσοθηροις} 1n prioribus Edit. mendofe excufum eft 
πω γηνορνιϑοϑήξας, cujus loco MSS. Parif: exhibent τοογζυοκνιγοθηΐρας 3 
quz fcriptura ad veram proxime accedit. Dubium enim non eft, 


uin legendum fit ποιγηνοκνίοσ οδη ρας; qux vox eleganter fignificat 
q $ 2" 7e E g 


hominem, qui beatorum menís infidiatur, & lautas coenas cap- 
tat, five, fi propriam vim vocis exprimere vclis, qui fartaginis ni- 
dorem captat. Vide infra v. TazroxvioseDwesc- 

8 Βελομναι δὴ v Y Κωμνῳδίας τὲς ποιέτες εἰπεῖν, ὠδεμυιῷ gud 
7] Locus hic in omnibus Edit. mutilus eft & corruptus, quem in 
MS. Parif. B. fic fcriptum inveni: Βέλομναι q9 « v Κωμν. ποὺς 
ποιούτες 5T ἐδεμυιᾷ wx T [ἐπτειροκωλία, ὃς ἔνειμνε T» γαφέρῳ 
τοῖς τεισὶ τοωπέζοις. Καὶ τοσοίυΐκις ἐπιπηδῶν πραπίζαωις λύκε  "- 
vhs δίκζυ, καὶ ὑκτίνε, ἢ ὡρπύιας» ὕω τι Xj πείσω. Ultima verbarecte 
{8 habent, & locum hunc pulchre fupplent; priora autem f3na non 
prxftem. 

9 Οὗτῷ» κτίσεις τὴν εἰγίαν Σοφίαν, Ca dle c» αὐλ.] Hxc, ὃς 
quz fequuntur ufque ad finem articuli hujüs, αὐτολεξεὶ ctiam le- 
guntur apud Codinum de Origim. Conigzmzmop. p. 16, 17. qui 
proinde ex eodem auctore, ex quo ὃς Suidas, 15a defcripfit. 

1o Αὐγϑυφεῖον] Emenda ex Codino Dzsro»quz vox ex Latino 
verbo gu/lo detorta eft, ὃς apud recentiores Grxcos fignificat axo- 
uie», livc forum cibarium. 
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b. 

πεπηγύτος U σαυρού ἐν αὐτῇ, nUmtovjuatio Qs, ὡς 
2jg. às T σ᾿αὐρὸν πίφεως “ γὴς thxeserüs γίνε. 
opa i Y» ἡ y, alg τὸ oqpougoadvs τοῦ αὐτῇς 
οφήμοτίθ". miss δὲ ὃ σταυρὸς» Δ 9ὲ T ἐν αὐτῷ σαρ- 
xi «αδοσηλωδ ἐνζρ θεόν. P δὲ δεξιὰν yes ἀνατεΐαμέ- 
γῆν ἔχων XGA ἀγοϊϊολιὰς» ςοίσιν Περσῶν σημιαίνων» 
χαὶ μὴ wea Gaya ἐπὶ “ὃ Ῥωμαϊκῆς ys» 2g τὴς 
ἀναΐζξίσεως καὶ ἀπέσεως τὴν dear, βοῶν" ςἣτε, καὶ 
μὴ “παφόσω eene οὐ γ Cuwoled ὑμῖν. 


Ἰϑςιιανὸς» ὁ Ῥινότμη!(θ"» βασιλεὺς Ῥωμαίων» υἱὸς 
λ iet 2 f, VES l 
ωνςοιντίνει" 05, “σοὺς τοῖς ἄλλοις Ἰαχοῖσ9 καὶ ἐς (Gus 
lU » l / » E m τ δεῖ ͵ 
πολιϊοχοὶς 2eyos Xe 7 4} ἀγδρας ἀν τηνέισ5 καὶ ὠμιοΐζᾳ- 
m ὅς I Gr 1: / ΙΝ A 

ws, ὧν ἣν ZyreQawos 0 εὐνοῦχος» llépove, ἴα μίας T" 

e I Y N | - 
βασιλικῶν χοημοτων. καὶ πολλὰ TOUS αἰ ποῦ "eleg. 
δ, ΦΑΊΗ , 
ἀινκιζόμϑδιος, ἄχρι καὶ εἰς T. ματεροι ΤἸϑαινιανοῦ Ὁ πόλ- 
I E m5 I ε 
plo ἐξίουείκε, μοίσιγας αὐτὴ ἐν oua, ὡς οἱ 02 μρίθαι- 
^ N 3 
quod «ois τοοισὶν, ᾿δχι γέμϑυος. x, (Θεόδοτον ἱενα, € [o ei quy 

M Ι τ᾿ e 
γεγονότον χτλ (&, Oesouda. μέρη v φενοΐ, τῶν δημιοσίων 
Y eS , 
Aoyignh ὃν «0 δημῶδες Aoys τίου γενικὸν» ἐποίη- 
e mo». M , γ᾽} 
σεν. ὃς Apex ὠμιότη(ῷ» ταὶ “οημαΐᾳ ἐπροιῆε, 
e A 3. ko 
μετεώροις ογοινίοις ἀγαιρτῶν, xdi “ἰϑεζαπνίζων doi 
! ! M 
€oi$ τοὺς «ὡϑιφανεςοίτως emex leue. καὶ Λεόντιον, " φρα- 
1 l 
«nno τὸν ᾿Αγατολικῶν, καὶ ? Παΐδίκιον Ἴσοιυρον eic 
/ E 
ἔτεσιν ^ azopeseAor ἐποίησεν Iaswiayós. ὕφερον δὲ v ea. 
! Di e 
mno Ἑλλάδος ἀπεϑδιζεν. Ὃν Παῦλος, T Καλλιστρα- 
lod Y 3 7 ' I! 
τῷ (ιογὴς μιογῦχοσ, ἀᾳρονόμιος» xc lene Kac- 
, e / m 
παϑύχης5 ἡγούρϑμος τῆς & Φλώῶρϑ μονῆς, caeaquareo- 
- , D 1 M 
awyro £foo Tn yencogo Ὁ 26m. xou ἐκρο-τὴς Ὁ 
βασιλείας ἐγένετο. 
ΩΝ M , 
Ἴβδεῖνος, ἀφιλύσοφί(", xai τῷ oV out Ty Φιλο- 
/ PX m A 
σύφων “ἀφῶ ρδνος, τὸ Νεαπολιτῶν ἐπαργίας Ὁ Πα- 
2 M ! ! ι 
Aeusinss Cu cuTeos IHetoxes Ὁ Bzxxa. οὗτος Ava 
Ur [s 2 ͵ 
$ ϑησκείας τὴν Χοιςιανῶν πάνυ ὠχιοπίασεν, ὥς πε xj 
/ 00 
᾿Αντωνίνῳ, τω ezixN leo Πίῳ» xou τοῖς τούτῳ υἱέσι» κα 
D / , c 
τὴ Συϊκλήτῳ Ῥωμοίων βίθλον χτλ TI Ἐθνῶν (ω- 
lod 1 M M , 
πουγέϊσοιν ἔλεδοΐνοι, oy ὀνειδισμὸν ζ΄ s eueod jo αἰοφυ- 
L4 ͵ ἃ / 
γόμϑν(θ». * Ἔγραψε καὶ ἑτέραν βίξλον, Lib καὶ ἐπέ- 
Ἐν ! / 
δῶκε τοῖς ᾿Αντωνίγεει 2] ados, Tert Μάρκῳ ᾿Αντω- 
7 / l J 
γίνῳ» κοῦ Aso. Αὐρηλίῳ Κομρούδῳ. Ἔςι δὲ καὶ dA- 
5 E ?. Y 
λη αὐτοῦ βίξλος XD TI ᾿Εϑνῶν, cy 5455. φύ- 
/ I 
σεως TYÀ δαιμόνων «λέγε. χαὶ "(pmi βίξλος 
ὁμοίως xT^ TT ᾿Εϑνῶν» Wy ἐπέγραψαν EAfyir. καὶ ἄλ- 
M Oud / Y» e 5» 
λη «e. T V OU Μοναργίας. κοι! ἀλλὴ» ἣν ὠνόμασε 
UC Y m { 
ψάλτου" καὶ ἑτεδαν 84 ψυχῆς. Διάλογος τε XP Ἶδ- 

, I τ, δ. δ 

δευίων, ὃν eov editae XV Τρύφωνος, ἀργινγοῦ T οὐ Ἐφέσῳ 
5 A Nx ! zx vt 

"I& uua. οὐ py ἀλλὰ 3, χτλ Mapiiaros ἐπίσημα. πεύ- 
ax» (e 

a ἐξέδωχε' xxi T ἀλλίωυ βίξλον X^ πασὼν τὰν ai- 

1*0) τὲ δημῶδες Λογρ)έτέω γβυικόν] Deeft hic verbum aez- 
geei, vcl fimile quid. 

2 Στρατηγὸν Y ἀνατολικόν} Legendum forte eft, cer. 5* ὠνα- 
πολικῶν» fubintellize μυερῶν. 

3 Καὶ Πατρίκιον Ἴσουρην}] Verba ifta alieno loco pofita viden- 
tur, quoniam ea, quz fequuntur, ad Leontium, non vero Patri- 
cium Ifaurum pertinent, ut patet ex Zonara, quem confule. 

4 "IgG, φιλόσοφί», καὶ τοῦ χήμ.1 Totum hunc articulum de 


Jsftino. Martyre deprompfit Suidas ex Sophronio, qui Vitas fcri- 
ptorum Éccdefafticorum, ab Hieronymo Latine confcriptas, in 
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{γοῦν fupra columnam collocavit; qux ma- 
nu finiftra tenct globum; in qua crux defixa 
cít, fignificans, cum propter fidem ín cru- 
cem Orbis imperium adeptum effe. Globus 
nempe terram fignificat; ob rotundam cjus 
figuram: fidem verocrux, quia Deusin carne 
illi fuit affixus... Dextram manum verfus O- 
rentem extendit, quafi ftare. jubens Perfas, 
cofque protenfis manibus a fe repellens, ὃς 
Romanorum finesintrare vetans, & clamans: 
State, mec ulterius £rogrediminz, quoniam id 
vobis minime conducet. 

"Iscr. Jufinianus Rhinotmetus, Ro- 
manorum Imperator, Conttantini F. prxter 
cxtera mala, Reipub. muneribus przficicbat 
viros inhumanos, ὃς crudcliffimos, quorum 
erat Stephanus eunuchus, Perí2, cui Fifci Im- 
peratoru cura commiffa erat. Hic obvios 
quofque foede tra&abat, adco utinipfam Ju- 
Íüniani matrem audaciam fuam excerere non 
dubitaret, ipfi in curru plagas infligens, ut 
pueris literatores. Et Theodotum quendam 
qui [in carcere] conclufus fuerat, inea parte 
Thraciz, qux freto adjacet, publicx pecu- 
nix przpofitum fecit; quem vulgus JLaego- 
Lhetam generalem vocat. Hicadmodum cru- 
deliter & acerbe pecunias exegit, ὃς nobilifli- 
mos quofque funibus fufpenfos palearum ac- 
cenfarum fumo necavit. Leontium autem, 
Orientis ducem, & Patricium Ifaurum Ju- 
Ílnianus in cuftodia per triennium tenuit: 
poftea vero Grxciz prxfecit.. Hunc Paulus, 
mondaíterii Calliftrati monachus, aftronomus; 
& Gregorius Cappadox, monafteru Flori 
prafectus, imperio potiturum effe prxdixe- 
runt:.quo ctiam poftea potitus cít. 

lee». Juftinus, Philofophus, ὃς habitu 
Philofophorum utens, ex Neapolitana Palz- 
füinz provincia, Prifíci Bacchii F. Hic pro 
Chriftiana religione multum laboravit, & An- 
tonino, cognomento Pio, & ipfius filiis, & 
Romanorum Senatui, librum contra Eth- 
nicos conícriptum obtulit, opprobrium cru- 
cis non crubefcens. Scripfit & alium li- 
brum, quem Antonini fuccefforibus obtu- 
ht, fcilicet M. Antonino, & L. Aurclio 
Commodo. Eft & alius ejus liber contra 
Ethnicos, in quo de Natura Dxmonum dit- 
ferit; & quartus liber itidem contra Gen- 
tiles; quem infcripfit Z/egcbzz. Et alius 
de 5Dez monarchia. ltem alius, quem no- 
minavit P/z/tem. ltem alus 4e fua. 
Item Dialogus contra Judzos, quem con- 
tra Tryphonem Judzorum Ephefinorum 
principem conícripfit. Quinetiam. contra 
Marcionem infignia fcripta edidit. Item a- 
lium librum contra Sectas omnes, cujus 


Grxcam linguam tranítulit. 

$ Ἔρεωψε καὶ ἑτέρων BíeA.] De fcriptis Juftini Martyris vide 
Eufebium Ηρ ἴον. Ecclef. 1. 1v. c. xvi11. quem cum hoc loco Suidze 
conferre operz pretium erit. 

6 περὶ d φύσεως Ὁ duwóvo»] In prioribus Edit. corrupte le- 
gitur «e! 4 φυγῆς V Owqeów, cujus loco «Xe v φύσεως ex So- 
phronio repofui. Egiffe enim Juftinum Martyrem in libello illo. 
cujus Suidas hic meminit, de natura, non vero κα Dxmonum, 
prater Hieronymum ὃς Sophronium expreffe etiam tefiatur Eufc- 
bius loco paulo ante laudato. 1 
ξεσεών9 


128 IR) 

φέσεων» v5 μέμνη ) c» τῷ ᾿Απολογητικώ, ὃν ἐπεδωχὲν 
᾿Αντωνίνῳ τω Πίῳ. Οὗτος c» τῇ Ῥώμῃ ἔχων (s Ὡ}.9.- 
πειξὰο, coi Κείσκζω T Kup, τὸν χτλ T Χοιςι- 
ανῶν βλασφημοόντοι» χαλῶν αὐτὸν λαΐμαρχρον» ἄσω- 
ad) πεν καὶ ἀχόλαςον, καὶ T ϑάνατον φοξόρϑινον, ' πάνυ 
Xa. TIO d uer od ias. πέλος δὲ τῇ τούτῳ ἐνεργείοι x) 
ἸἘλιξελῇ ὡς Χεισιανὸς NP. Χειφοῦ ἔπαϑεν. 


Ἰβοινιανὸς9 ὃ βασιλεὺς "Papiae, opyodoEo(e τ». 
' ὦ δὲ aus" γραμρυάτων, κοι πὸ δὴ λέγόρϑιμον 
ἀναλφάζητος. Οὗτί" x4 xdi T à τῷ Παλατίῳ 
“Δουσοόν Te UN νον» xoi T ἅγιον Παῦλον, τὸ opfayo- 
qeoQüor καὶ αὐξ4 Y a1 v βασιλέως Yon xea- 
πήζασοιν δύξαν, ὡς em pala. iugi ts ey κοι κατή- 


χοιξωρϑύθ». 


ἸἸοῦςος, ? TiGeeacus , ἐπαρχίας Γαλιλαίας" * ἐπε- 
"ciens fL καὶ αὐτὸς ᾿ϑϑοϊκζω ἰσοοίαν Cue Ean 
xal τινα, vaina e eyed qr “ἀλλὰ xai THTO 
γ᾽ Ἰώσηπος ἐλέ[χᾳ ψθυσοίμϑυον. καὶ ow nero τῷ χῳ- 
οἱ (μωέγραφεν» ὅτε xou" Ἰώσηπος. 

Ἰοφῶν» ᾿᾿Αϑζιυαϊίθ», Tesco υἱὸς Σιοφοχλέες Ὁ 
qearyad zoo) γνήσιος cud Νικοςράτης. γέγονε "9 αὖ- 
τω καὶ νόθος υἱὸς ᾿Αράςων» πὸ Θεοδωράδος Σιρωυωνίας. 
Aedua δὲ ᾿Ιοφῶν ἐδίδουξε y* ὧν δον Αγιλλεὺς, abore 
A«Qocy" Ax (aas 9" Duos, Περσὶς, Δεξαϑνὸς» Βάχχα 
Led, '* καὶ ἄλλα τινὰ vo) παϑὸς Σιοφοκλέες. 


^ 

1 Πάνυ vacaret? xnduitas] Hxc verba defuntapud Sophronium. 

2^H» δὲ εἰμ». »καμμιάτων, καὶ πὸ δὴ λεγόρδυον ἀναλφά- 
C/O-] Verba hxc leguntur apud Procopium in Hiffor. ἄγοαπ. c. 
vi. p. 19. fed qux Suidas per infignem negligentiam ὃς ofcitanti- 
am ad Juftiniznum Imperatorem hic refert, cum ea apud Proco- 
pium de Juftino Íeniore, Juftiniani avunculo, dicantur. Locum 
integrum: Procopii hic adícribam, ut Lector in rem prafentem 
quafi deducatur. Βασιλείων. muet: τυμιξογέρων εδὲ γεγθνοὺς ἤδη, 
eiua rr O7 δὲ γραμυμνοώτων ὡπτοίν των, e τὸ 9$ ej ὑον ἐναλφαξη- 
τ. dw ὁ γηθνὸς ον Ῥωκ(αίοις «vei rteor τῶτό γε. ὃ εἰϑισρδύε δὲ 
veriuta e οἰκῶτα ποῖ βιδλίδις conira ὃ βασιλέα, ὅσοι ἂν ἐπα 
γέλλοντ Ὁ» αὐτῇ γῤοιζ, αὐτὸς ies ὅτε ἐπήγίελλεν, ὅτε: σοῖς πραοσο- 
βίοις ξιινεπί τοιδκ οἷός τε ἦν. ὃς δὲ σειρεδρεύειν uórd ἔλαχεν δἰοχὶν 
τὴν S xaxov Κοαίφορί(Θ», IlegxA(» ὄνομ(ο» αὐτὸς δὴ αὐτονόμνω 
γνώμῃ ἅπαν ἔσφαοσεν. “Ὅπως δὲ εοιξτυρίαν z βασιλέως x 
fau oig Pcixermu τὸ Spo» τὅτο» ἐπενοή) m. Ἐύλῳ εἰργασρδύω 
βραχεῖ ἐγκολώψαντες popoli τινα guum τὲϊτοίρων, ὥπερ ἀνα- 
γνῶνι τῇ Λατίνων φωνῇ δύνωττι, 202902 τε βαφῃ βώψαντες, ἡ 
βασιλεῖς γράφειν sitom, ονεχειράζοντο Τά βασιλεῖ Τούτῳ. XM τὸ 
ξύλον, ὅπερ ἐμυνήδγζωυ, τα βιθλίῳ coude, λαδόμϑδιοί σε ἃ βασιλέ- 
es γειρδς, ces» Mp Las τῇ γραφίδι ἐς T τετίώρων γραμυμιοώτων 
δ τύπον, de πείσοις τε τοὺς E ξύλου αὐτὴν «ἰδκελίξαντες οὐτομυὸς, 
ϑτω δὴ ὠπηλλάοσοντο» ποιχῦ το βασιλέως δεαμ κοΐ Φέροντες. Tz 
Jj ἐμφὶ τῷ ἸΟΥΣΤΊΝΩΙ πούτῃ Ῥω καίοις εἶχε. Verfionem La- 
tinam hujus loci, quia prolixior eft, brevitatis gratia pratermitto. 
Satis autem ex eo patet, Procopium ibi de Juítino Imperatore lo- 
qui, & proinde Suidam Juftiniano infignem injuriam hic facere, 
quod alienz imperitiz S οὐναλφαξηστας notam nomini ejus inurat. 
Sane eruditi Jurifconfulti, Andreas Alciatus, Gulielmus Budzus, 
alique loco hoc Suide decepti; Juttinianum indoétum & pla- 
ne rudem fcripferunt: quem errorem recte redarguit Nicol. 
Alemannus in notis ad hunc ipfum locum Procopii. Antequam 
hinc difcedam, Lectorem moneo, fupra v. 'Ajz»/]9- eadem ver- 
ba, qux hic ad. Juftinianum male referuntur, recte de Juftino di- 
ci. Unde fereíufpicor, peccatum hoc loco admiffum non tam 
ipü Suidz tribuendum effe, quam librariis, vel interpolatoribus 
ejus, quorum imperitia & negligentia plurima fane auctoris noftri 
loca contaminata effe certifmum eft. Huc accedit, quod non 
folum Nic. Alemannus loco paulo ante citato teftetur, in Codici- 
bus Vaticanis Suidx pro "Isswiewos legi Is»; fed etiam ipía 
literarum feries fic fcribendum effe fuadeat ; quod Grammatico 
nofiro non parum patrocinatur, & fere mihi perfuadet, culpam 
omnem ab eo in librarios transferendam effe. 

4 "&O- τιξερ.] Hunc articulum delcripfit Suidas ex Sophro- 
nio, apud quem legitur, 'I£&GvTi6re4d26-. Vide praterea de hoc 
feriptore Photium Cod.xxxir. ὃς Voffium in Opere Ze Hiflor.Grac. 

4 ᾿Ἐπιχίρησε p κι αὐτὸς TA] Vocula xj hic apud Suidam 


[8 


ΓΘ 
meminit in Zpologzetico, quem obtulit An- 
tonino Pio. Hic, cum Romx commorare- 
tur; Crefcentem Cynicum fatuum, qui con- 
tra Chriftianos maledicta profundebat, ip- 
fum vocans helluonem;& prodigum,& intem- 
perantem, & mortis metuentem, magno pu- 
dore affecit. "Tandem autem hujus machi- 
nationibus ὃς infidiis factum eft, ut tanquam 
Chrittianus pro Chrifto fupplicio afficeretur. 

"Iucwewos. uftinianus, Romanorum Impe- 
rator, valde quidem orthodoxus fuit, fed 
omnium literarum imperitus, & (quod vul- 
go dicitur) analphabetus. Hic aureum tri- 
clinium in Palatio condidit, itemque Orpha- 
notrophium S. Pauli. Auxit etiam de Impe- 
ratore Juftino opinionem, qux apud homines 
invaluerat; ipfum fuifle valde gravem, ὃς in re- 
bus gerendis accurate exercitatum. 

"Ioco. Juftus Tiberienfis, ex provincia Ga- 
lilza; qui & ipfe hiftoriam Judaicam confcri- 
bere, & commentarios quofdam componere 
aggreffus eft. Sed hunc Jofephus mendacii 
arguit. Scripfit autem hiftoriam fuam eodem 
tempore, quo & Jofephus. 

᾿Ιοφῶν. Jophon, Athenienfis, Meer ger- 
manus Sophoclis Tragici filius ex Nicoftrata. 
Fuitenim ὃς nothus ipfi filius; Arifton;ex The- 
odorideSicyonia. Fabulas Jophon docuit L. 
in quarum numero funt, /c//ess 7 elepbus, A- 
&eonlii excidiumyDexamenus,BaccheyPen- 
t heus, ὃς aliz quxdam patris Sophoclis. 


' eft fupervacanea, nec ullum omnino fenfum habet: apud Sophro- 


nium vero eadem non eft otiofa, propter illa, quz ibi przcedunt, 
Quoniam enim Sophronius (vel potius Hieronymus, cujus Ca. 
talogum Scriptorum Ecclefiafticorum Sophronius Grace vertit) 
proxime ante de Jofepho, hiftorie Judeicx ícriptore, agit, eique 
Juftum hunc Tiberieníem, itidem rerum Judaicarum fcriptorem, 
iubjungit, recte dicere potuit ἐπεχείρησε μδὺ s αὐτὸς "IsdY deve. 
ew; qux expreffa funt ex verbis his Hieronymi, conmatms eff 
(b ipfe Tudaicarum rerum bifforiaza texere. — Suidas vero hic Zxgj» 
σίων iuam prodidit, dum non obfervavit, voculam 724 nonnifi a- 
pud Sophronium propter ea, qux apud eum prxcedunt, locum ha- 
bere pofi. Hoc autem ideo moneo, ut Lectori fidem faciam, 
Suidam hunc & multa alia loca ex Sophronio defcripfiffe, non vero 
ea, qux apud Sophronium hodie leguntur, ex Suida defcripta effe; 
ὃς proinde falfum effe, quod Vir Cl. Ifaacus Voffius in notisad E- 
piftolas Ignatii fufpicatur, verfionem hanc Grxcam Catalogi Hie. 
ronymiani nomen Sophronii mentiri, eamque a primo forfan ejus 
editore Erafmo exercitii gratia procufam, & Orbi literato obtru- 
fam effe. Cum enim ex iis, qux diximus, clare pateat, interpre- 
tem hunc Suida faltem antiquiorem effe oportere, quod is multa 
ex eo defcripferit; unico hoc argumento fufpicio Voffii de ejus 
γοθεΐς prorfus refellitur, ὃς Erafmus a crimine impofturz vindicatur. 

$ Περαγράφειν) Sic etiam habet Sophronius. Sed utrobique, 
fcribendum eft «ἰδὲ γραφῶν, ut patet ex his verbis Hieronymi, fed 
£o commentariolos de (cripturis componere conatus eff. 

6 ᾿Αλλὰ € τῶτον "Idorz O-] Vocula € hic eft fupervacanea, nec 
agnofcit eam Sophronius. 

7 "Icom O- ἐλέγχε Ψοόυσ.} Juftum hunc Tiberienfem mendacii 
arguit Jofephus in Vita, quam ipfe de fe confcripfit, p.1024. ubi fic 
inquit: Tejovds dl οὐνζιῦϑει “ὃ διηγήσεως βέλομιοι δὺς JOYET ON; 
x4 αὐτὸν τὴν «eA τούτων πραγμωτείαν γερραφότο., φυξος Tt (jug 
due, ποὺς ἱσοοίων Fe gea Quy ὕσιφνου ἴους, ὶ δὲ τὴν eo uer 
ὀλιγώύρφυς, Xj dr ἔχραν à χοάριν τὸ ψεῦδι(θ- que cvceemo Meus, pa 
κραὶ διελθεῖν. i. e. interprete Sigifmundo Gelenio: Hoc loco libet 
paucis reprebendere Jus uM, bujus argumen [criptorem, cate- 
rofque, qui hiftoriam. polliciti, veritate aegic/la, mon verentur ad. 
gratiam odiumrve mendacia po[fleritati prodere, — Lege ibi ὃς fequen- 
tia, ubi Jofephus multis verbis contia Juftum hunc difputat, eumq; 
malz fidei in conícribenda hiftoria accufat. 

8. Ἰοφῶν, ^A9w.] De hoc Jophonte vide Schol. Ariftoph. ad 
Rana:, p.214. 

9 ἼλιΘ», Περσίς] Non dubito legendum effe Ἰλίου πέρσις, i. e. 
Ilit excidium; quo nomine poemata etiam fcripferant Stefichorus, 
Ar&inus, ὃς Lefcheus. Vide Salmaf. ad Solinum p. 6o. ὃς Mauf- 
facum ad Harpocrat. v. Καὶ «ϑελών. 

10 Καὶ λα mw E παωτοὺς XeQ.] In MSS. Parif. legitur, ὁ 
ἄλλα Tya καϊὶ S πιιτεὸς ZeQ. Scd le&ionem vulgatam prztule- 


ἸἸοχέ- 
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I3. 
Ἢ 7 t ES y^ 7 1 r / 
Ἰοχέσι οι. ^» Τοῖς i0$ γοιίρϑσοι. αἱ χσοδεχο ud. 
ἐν ᾿Ἐπιχρεί uc aem : Lups 
Σοὶ μὲν καμπύλα Tola, xai ἰοχέομοο. Qa- 


ξέτρα, 
Δῶρα «o4. Προμοίγου ; Φοῖξε, «wd xpé- 
μαται- 


3 3, , Ἢ 
Ἰώ. ὄνομα. 3 Ἵναλχοῦ» ᾿Αργείων βασιλεὺς » x44 

3, t 7 
πόλιν ἐς ὄνομα “ὃ σελήνησ, "lods. οὕτω 9 Ὁ σελήνζου 
ὀκάλεν ᾿Αργεῖοι. ἔοσε δὲ καὶ ϑυγατέρα ᾿Ιὼ; ἥν τινα 


"4 € A Ν e Y» ͵ 5 , 
- Hiíxos, ὁ καὶ Ζεὺς» ἥρπασε, xai ἔογε «)γυγοιτέροι εξ au- 


D Y N e »00NLT YO E 
“τὴς Λιξύζωυ. ἡ δὲ Ιὼγ λυπηδεισοι ἐπὶ τὴ 2]. Qoec, 
, 3, Ὁ 9 € Y 
ἔφυγεν εἰς τὸ ΣΙ λιπιον 0005) xaxéi πελϑυτῷ. ὁ δὲ πα- 
« e / / » mt 
τὴρ καὶ oi ἀδελφοὶ τοῦτο μαϑόντες x Tie Bow αὐτῇ ic- 
, Y 7 / JJ Uc 
οὗν» καὶ ἐχα λέσουν T. τόπον ᾿Ιῴώπολυ» χαὶ ἔμειναν ὀχ 
ES τ H 1 / 
MEX £A? πελβυτῆς, "ÉkaeNodvres T. pa mpiteoy καὶ xptior- 
, yu» ὔ / »» » »5N orf 
τες εἰς Τὶς ἀλλήλων ϑύρας χατ᾽ ἔτος £720, Ἰὼ» Id. 


Ἰώ. δφετλιαςικον. Ἰὼ Νέμεσιν» βαρύξρομοί τε 
βρονταί. καὶ αὖϑισ "là, Ἰὼ, ὁ τραυμοίτων ἐπώ- 
δύνων. 
1ώ. * ᾿Αοιςοφάνγηδ᾽ 

Ἰὼ μαχαίοκωι χελῶναι V. δέρμα» 

Καὶ τερισμιαχαίόλοι ποτὶ (is rugas, 

Ὡς εὖ χατηρέψασσε, χαὶ γεξυσικῶτ. 


5» 


Ἰὼ * Προισιαὶ eigo ua καὶ πενζάχι5. 
Καὶ πολλώ δεχαχις, πολεῖοῦς τήμερον. 
"Egi δὲ πόλις Λακαγική. 

Ἰὼ 7 σκότος» ἐμὸν Qa, Ἔρεξος ὦ φχεινόζωτον 
ἐμοί" Ἑλεσῦέ μ᾽» Ἑλεοδέ μ᾽ οἰχήτορα» Ἑλεσγέ μ᾽" οὔτε 
ἡ ϑεῶν γέν(θ", οὐθ᾽ ἁμεοίων ἔτ᾽ ἄξιος βλέπειν a 
εἰς Ὀνησιν a edm. πϑτέςιν» οὔτε ϑεῶν, οὔτ᾽ ἀγγρώ- 
πῶν yo» ὁρᾷν ἄξιός eia εἰς ὠφέλειαν. ἄξιον τοί- 
γι ἐξιέναι Ὁ Big. 3 οὕτως. εἰς ὠφέλειαν C9. εἰσί μοι; 
οὔτε ἄνγρωποι» οὔτε ϑεοί" τί οὖν ζῶ ; ὡς dy εἴ τις ϑάγα.- 
τον σωτήξλαν γομίσήεν. 

Ἰωάς, ὄνομα χύφιον. 

Ἰωακείμ. 

"od rij. ὄνομα, κύφλον. ἐν τῶ ᾿Αξδιμέλεχ. 

Ἰωάννης. ὃ ὄνομα, κύφκον. ὁ Θεολόγος» καὶ Εὐαγξλι- 
φὴς, zw ? ἐν Πάτμῳ ἐξορίας ἐπανελθὼν uve 
πὸ Εὐα[γέλιον ὧν ἐτῶν p» Αἰ ϑρκέσας ἕως px. Coi δὲ 
τ] gov (Ποάφεν τὴν Θολογίαν. ϑέχεῦ ὃ 
eigo» χαὶ (Gs Ἐπιςολὰ; αὐτοῦ ταῖς ὅεισγ χαὶ τὴν 
᾿Αποχοίλυψνν. 


) / 
ὄνομα, 2LU240l. 


ὃ Χρυ- 


2 JL. γα » ? 

. lexwia p». Ὄνομα, xvexor. 
» 7 , N €.4 5, | ] 
Ἰωάννης, 9 Aymosens, 0 δχικληϑεὶς Χρυσοκοριος" 


ὌΝ 7 «^ » 7] 
᾿ρεσξύτερος fe c» crees ᾿Ανἱκογείας" Εὐσεξίε δὲ, 


rim, quoniam veteres Grammatici notant, Jophontem fabulis pa- 
tris Sophoclis pro fuis ufum effe. Schol. Ariftoph. loco paulo 
ante laudato: "Logd, ὑὼς ἦν Σοφοκλέους c Νικοςρώτης, ὃς δέκησιν 
“ποιρεῖγεν, ὅτι τοῖς Ὁ ποιτρὺς ἐγρῆτο ποιή ῳσιν», αἷς οἰκείοις.) 

Y ὑἹποδεχομδύη} Lege ὃς füpple τοὺς (css υὑποδεχομνένη.} 

2. Ἔν ᾿Επιρφξάμ (οἷ)  Aithol l vr. c. xxv. ut Portus anno- 
tavit. 

3 "bzxOv, ᾿Αργείων βασιλ.] Vide Joannem Malalam in Chro- 
nographis p. 31, 32. ubi cadem hiftoria fufius narratur; item- 
que Cedrenum p. 2 1. 

4 ld; i9 σραυμν. Er.] Ex Ariftoph. 4tcbarz, p. 307. P. 

70». 11. 


[ dt) 129 
lo£aeg. Sagittis gaudens. In qua fagitte 
conduntur. In Epigrammate: 
Tibi quidem curvus arcus, C fagittis gau- 
dens pharetra, 
"Dena a Promacho, P bebe, bec füfbenfa 
funt. 


Ἰώ. Io. Nomen proprium. Inachus, Argi- 
vorum rex, urbem condidit; nomine Lunx ap- 
pellatam Io: fic enim Argivi Lunam vocabant. 
Habuit autem & filiam Io; quam Picus, qui & 
Jupiter vocatur, rapuit, & ex ca filiam Libyam 
fufcepit. lo vero propter ftuprum, [a Jose 
fibiillatü,] doloreaffe&ta in Silpiü monté con- 
fugit; &illicobiit. Pater igitur & fratres cjus 
hoc cognito templum ipfi condiderunt, eum- 
que locum Jopolin vocarunt; ubi ad mortem 
ufque manferunt, memoriam ejus celebrantes; 
& alter alterius fores quotannis pulfantes, di- 
centefque, Io, Io. 

Ἰώ. Hei. Heu. Lamentantis adverbium. 10 
ANemefis, tonitruaque ingentem fragoré edentia 
Et iterum : Jeu, beu vulnera valde dolentia ! 


"I$. Io. O. Ariftophanes: 
O teffudines beate pellis | duriffrme caufay] 
Et ter beate laterum veffrorum caufa, 
Quam beue tetle eflisy Ὁ’ prudenter ! 
TO Prafte ter mifera, & quinquies 
Et suillies! cPeribitis enim bodie. 
Eftautem [ Prafix ] urbs Laconica. 


'Io σκότος. O. tenebre , mea lux! O Ere- 
be, mibi clariffume lucis inflar gratzffrme ! 
Adfcifcite mme. incolam -veftrum. .Nam uec 
üDeorum gemus, nec bommum quenquam af- 
ficere dignus. fum, ut auxilium [αὐ illis con- 
féquar.| Id eft, nec Dii, nec homines 
mihi funtauxilio. Quid igitur vivo? Idem 
eft, ac fi quis mortem falutem fuam efle exi- 
ftimet. 


Ἰωάς, Joab. Nomen proprium. 

Ἰωακείμ. Joacim. Nomen proprium. 

Ἰωάϑαμ. Joathá.Nomé propriü. “π᾿ Αξιμέλεχ: 

Ἰωάννης. Joannes. Nomen proprium. 'Theo- 
logus, & Evangelifta, ex exilio (1n Patmo enim 
exulabat) reverfus, xtatisanno centefimo Eu- 
angelium confcripfit; & deinde pervenit ad 
annü tatis cxx. Illic auté degens "T heologiá 
confcripfit. Chryfoftomus tres ejus Epiftolas 
& Apocalypfin pro Canonicis habet. 


'Lezwba». Joannicius. Nomen proprium. 
Ἰωάννης. Joannes, cognomento Chryfofto; 
mus, Antiochenus, principio presbyter Antio. 


$ Aer] In Vefpis pag. 358. ita legitur, ut ὃς apud Sui- 
dam elt fcribendum : bei 
"Id χελώναι pkgoest eA S Xp oos ᾿ " 
Καὶ eic pad god, E^ “πὶ (Ris πλουραῖς ἐκαῖς &c P. 
6 "Id Πιρᾳσιειὶ «&w.] Hi verfus deprompui. funt ex Ariftoph. Pa- 
δι) p. 442. P. t 1 
Tod esie ip Q.] Locum henc excerpát Suidas ex Soph. 
Jijace p. 24. ubi vide Scholiaftam. P. Mot 
9. Ἰωκύνης ὅν. κύρ. ὁ Θεολ.] Vide Hieronymum in litello de Vit& 
Evangeliflarum, ejufque interpretem Sophronium, 
9 "leves, "Avhey.] Vide Sophronium, p. 154. : 
Epic 
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j ] Y nne ! EM 
* & μεσζευδῥ Φιλοσύφε5 χαὶ Διοδὼρξ &xoAu ros. Oves 
/ , 7 t CONG TM^ 
πολλὼ συγίδονψοι λέγε)» ἀφ᾽ av oi «ve leguovvas 
! X e ! M 
αἰ πυρδάλλβσι λόγοιν τῶτε ὕψ4, καὶ τῇ Φραισά» χαὶ 
e M ? ! 5 / / DS. 
τῇ Aabexuloy καὶ ταῦ qoM T1 ὀνομούτων. τούτοις ἐφά-- 
, πὸ ^ / Y 
pANNOL xal oi εἰς ποὺς WYaAucUs € ZNaGid λόγοι, χαὶ 
€ nm / , / ! | X o3. 
* € XP ᾿Ιωάννζευ Εὐαγίλιδ Conci s xeu (gus T 
LS 1 / 1 ΩΝ € 7 
Marüxios χαὶ Mdgxors xai Λεχᾷν αἰ πυομνημαίᾳ. 
1 i M $5 00m / / 3 
τοὶ δὲ λοιπὰ αὐτῷ (wyfesuppm e. κρεί ονο, ἀφιθμοΐ 
$0 “ M 
τυγ χοίνφ. ἅπασοιν γδ ΙΒδαϊχην γραφίωυ και Χέισια- 
! EJ! Ν 7 Y 
Way ὑπεμνημούτισεν, ὡς ἄλλος oudtis. (ais τα Map- 
! M Ι » , , » ! 5 
πυρῶν δὲ πανηγύρεις ἐππιύξησεν CH τῷ ογεα Cay ἀν- 
/ E) c 5 39. ὦ ς« (QN ᾿ 
εἰυποδίφως, καὶ Y γλώοσαν αὐτοῦ xa appar ^p TS 
E τ X n Sp 5 , c0 
Νειλῴεσ χατουρραχΐας. οὐδεὶς οὖν TY) ἀπ ai y" 
I ! 1 / 5,1 9449 / 
voie τίου λόγων wzroeyat εὔροιοιν, Ἣν pucvos αὐτὸς ἐπλοῦ- 
, / ' l m9 95 
«oz, Xa μόνος eu Gd A e τὸ “Ζευσοῦντε xeu Soy e- 
N 3, "n^ l / , 
χληρονόμωισεν ὄνομα. P δὲ (Cory [os uocem αὐτοῦ x&- 
: H , , / e λ e 
(λέγε "T 2er Gioc ἀγνθρῶπϑυ eos δὲ μῶλλον» 
l / 4 me e ef , / ς 
ποῦ (& πανίξ. γινώσκοντος. Οὗτος 0 cA. Ιωάγνης o 
/ , l ou Y » £i Y 
Xeucosouces axis lo. aoxpos, xeu. “πολυα γρυπγοσ, v, 
/ L A 1 e / , ΕΙΣ 
Φιλήσυχος λίαν. xoa [ο. ζηλον ( φροσυνης εὐπαρρη- 
/ Y / E M NY 
CiatSosy Xt ἀκρόχολος. "Supe 9. μῶλον, ἢ οὐδοι ἐχα- 
^ i ἐλόυϑ: í ὃς τοὺς Cyro voce 
eACemoy καὶ εἐλθυγεροφομίῳ, "aes χοῦ 
3 I dw 2 Yn» «^N cC διδὲ // " AU y 
aereas Cn.eyewro. χα c» tu τῷ Másuox ay “πολὺς ἡ 
NO ἘΣ E l "S / , [ 
“δὸς. ὠφέλειαν" ἐν δὲ (eis (Curius ἀλλα Contos τις 
M 3 ! T “Δ λὰ Y DJ ' 
xdi A χορόπηης ἐνομίζετο τοῖς αὐτὸν avyrogot. διὸ χαὶ 
SEU | 1 ? » Ps 
ími Y "Eox om «axes oos Pec ὀφρύϊ a^ τ 
« »1/ νι, ἢ ἡ ς 1 
b7nmuoey exe eno «ess διόργωσιν exe.s 8, καὶ cumt- 
[4 S (M ᾿ N / , , 
ἐλᾶν» X, τοὺς βῦπϑο5 χαὶ ποὺς AySs μεζαλλάτων. οὐ 
ὔ / D I £ 5 / n 
volyuU Xr μὴ τις εἴη κόλαξ.» ποῦτον ἀλαζόνα νομιφέον 
s: 249. 5- / E Ι " Y» N n 
εἰγου. οὐδ᾽ αὖ παλιν, εἰ χόλαξ εἴην κοι, ἀν γέννὴδ5 T0) TOV 
͵7 n7 Y Ὁ / / 
μετειόφοονα, Naxiéoy. ἀλλὰ "r&y τὴ “αφϑσηκούση τοιξά 
- / 7 [4 ι ; 
τὴ ελθυγέροις Ὡρεπούση aw roy QuAdztioY (s μεγαλό- 
XN ὧν / , , lad , 
Auer (ὦ e€Wx rae xd» οὐχ A ρηφανον" ἀνδιέϊον» οὐ 
QU / e "2 S , 2p "RESO. 7 , 
Memgu uiu, οὐ δδλοωρεπη" μετριόφρονα, οὐ TUL- 
ἰ / 3 
πεινοφρησυνῖευ e πσοχρινόμδνον" eG ieu, Cx ἂν- 
sili € ΕΣ Αι / N ^M / 
daro" ὡς xou αὐπος. Atyqd' Διὰ τοῦτο “ποιχίλον 
SOMNIS / Y / / ! 
εἰγαὶ δὲι Ὑ roi, κοι διδοίσκαλον. ποικίλον δὲ λέγω, 
3 t 3 NM lc Y » x n 
oU UTTBAOI οὐδὲ XoAcX9:9 xo) uGeAqiiy ἀλλὰ πολλὴς 
᾿ Gm 527, ΠΝ ' 
ἐλθυϑέδίας καὶ παῤῥησίας ἀνά μεςον» ele Gc χαὶ cu tec 
; IRIS. sadip PR. I 
"1£y24 -EX0VA4055. 0'TOLY στο ΤῊ ΤΌΟτο Ἢ ὩΡραΎ uo. - 
" V ἮΝ ψ 5 ς Y , / , 
τῶν NC ZJD 60155 X04 2-880). εἰν] Guo], xa αὐφηρόν. oU 
qt / ^ € ^ » Q7 el X i 365b A 
y) en τρόπῳ Εν. τοῖς δοχοιδνοις ἄπεισι. VOY ἐστει 
3 e ΜΞΝ / es c / 
μηδὲ i26) τσ ουσιν ἐνι Qapuooxo πᾶσι ποις χα μνδσι 
, Y / lh CN Y 
«a2e30pégiogu, xar uit. κυδερνη ΤῊ» μείαν odoy ἰέναι 
M M , li / td aif) 
Ὁ «mess ἵᾳ πνεύμουτον uotis. ᾿Εγγδησον οὖν ozroióy a. 
ἣν Ἀν ἢ IR M b9 y , 4 
eir "ten "T. μέλλοντου "38 95 χιἀμεῶγα, τοσοήτον aw reed, 
1 Καῖ, / l c», [i X Y 
χαὶ ποιαυτίου CoA luu, κω root (a. κυμοαΐῷ, axe ss τὸ 


M CON AO Y Y l ιν» ἡ 
3o «e 90 lust Sexyolexor, χαὶ 20 OYUCOY 0.1 e. d EX GL GO) 


á ^ al SAN ere ira SYN ARS 17 Y 
X ερουττθυίοκον» καὶ ἴα πεινονυ xa ἀδούλωτον» χαὶ 
PARA V. is cei ΤΟΝ PIA S οἵ WES 

Qoudpory xti nuegor, la, (CIE εὐκόλως dun?) μα χε- 
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3. τ CUN E I Y , 
2j. οὐχοτιῦ δὲν T ογαργέςουτον» καὶ ἐχεφροναι, Φεύ- 


S V. Ὁ 1 7 / 1 
y «WO χολαχεύφν» καὶ κολαχεύεοστι» [UM'TE ἀλαζονικον 
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chiz;& Eufebii Emefeni Philofophi, & Diodc- 
ri pediflequus. Hic multa fcripfitle fertur; 
in quibus excellunt fermones de Sacerdotio, 
tum fublimitate ἃς elocutione, tum fuavitate 
ὃς clegantia verborum. Cum hiscertant fer- 
moncs ejus in Davidis Pfalmos, & in Joannis 
Evangelium annotationes, & in Marthxum, 
Marcum, & Lucam Commentarii. | .Cxtera 
vero ejus fcriptanumerum fuperant. "Totam 
enim & Judaicam ὃς Chriftianam fcripturam 
commentariis explicavit; utalius nemo. Plu- 
rimas ctiam Orationes in laudem Martyrum 
prompte & ex tempore habuit, quippe qui 
flumine eloquentix ipfas Nili cataractas fu- 
peraret. Nullus enim mortalium ab omni 
zvo tanta dicendi copia abundavit, quanta 
ille przditus fuit; adeo ut folus merito vere- 
que αὐτοῦ illud & divinum nomen confecutus 
fit. Scriptorum ejus numerum recenfere non 
hominis fit; fed Dei potius, qui omnia cog- 
nofcit. Hic S. Joannes Chryfoftomus vitam 
fumme afceticam agebat, multumque vigila- 
bat, & quietis erat amantiffimus, & prz ftu- 
dio vitz caftz & fobriz, quo flagrabat, in di- 
cendoliberrimus, & iracundus. [rx enim ma- 
gis quam pudori obfequebatur, & immodica 


lingux libertate adverfus obvios quofque u- : 1 


tcbatur. Ín docendo utilitati. audientium 
maxime confulebat; at in congreflibus arro- 
gantia ἃ faftu quodam przditus videba- 
tur illis, qui eum non norant. Quamobrem 
ctiam Epifcopus defignatus majore füuperci- 
lio adverfus fubditos utebatur, ad uniufcu- 
jufque corre&tionem , & falutem, & mores, 
orationem accommodans. Non tamen, fi 
quis non fit affentator, 15. 1deo exiftiman- 
dus eft arrogans: neque ctiam contra; fi quis 
fit affentator, & humili animo przditus, prop- 
terea vocandus eft modeftus. Sed illum, qui 
perfonam ingenuo homine dignam, ita ut 
par eft, tueri vult; magnanimum efle opor- 
tet; non fuperbum ; fortem, non audacem; 
comem;, non humilem; modeftum, non mo-. 
deftix fimulatorem; liberalem, non fordi- 
dum; ut & ipfe [aliquo loco] dicit: Quare 
varium cffe decet fPaflorem c Doctorem. 
Fari vero dico, mon fuübdolums mec adu- 
latorem , uec injurium ; fed multe im di- 
cendo libertatis, c qui morit. bominibus uti- 
liter fé accommodare, quoties ipfa res boc 
requirit ; lenemque [mmul, c auflerum effe. 
Haud enim uno eodemque modo decet ommes 
fübjetios traciare. .Nam me medicorum qui- 
dem fiis decet emmibus egrotis unum c 
idem. medicamentum prebere: meque guber- 
natorem eundem femper curfum tenere, ven- 
Lis reflamtibus. — Caog:ta. igitur qualem effe 
deceat illum, quemtante tempeflati, tantaque 
procelle, c tot flucfibus refiflere oporteat, ut 
ommibus ommia fi, Cv omues *Deo lucretur. 
Etenim talem virum oportet effe & gravem, c 
faflus expertem, c formidabilem, C* smanfue- 
tum, C zmperiofum, c fociabilem, c incorru- 
ptum, c in obfequium pronum, c. fabmmiffum, 
C nemini ferviliter obfequentemy, εὐ’ hilarem, 

€iou 
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εἶναι» μήτε χόλαχαᾳ, ἀλλ᾽ ἀμφοτέρων ΤῊ χακῶν τού- 
τῶν κολάζειν ὃ ἀμετρίαν" καὶ ἐλεύθερον εἶναι, μοήτε εἰς 
αὐθάδειαν Sax orm, μήτε εἰς δυλοωρέπειαν χαΐᾳ- 
πίλίοντον. «ze 1. S ,χοηςοὺς ἱᾳ πεινὸν ὑπάρχειν dvi. 
«ess δὲ ϑρασεὶς, ὑψηλόν. ἐπείπερ οἱ fb Σρέτην εἶναι 
T. ὀχτείκειαν ὑἡγριιῦταν οἱ δὲ ἀνσρείαν ϑιροισύτηζαι. ἐ- 
χείγοις ἵν 1- ζα,πεινοφρυσύνίον παρϑσφέρειν, τούτοις δὲ T 
ἀνδρείαν» ((ξευνύασοιν αὐτῶν Y. πὸ “δ ϑροισύτηϊος δὺ-- 
far Wa τοὺς fi aQeNhoyey T δὲ ζω πενῶσῃης πὸ Φρό- 
γημαι. χαμρὺδ yd παντὶ ὡράγμαΐι» Φησὶ XoAoudy 
avala,, (α πειννότηϊος, ἐξεσίας, ἐλέ[χε» qa got fas, 
φειδούς» παῤῥησίας, 2. engomniilos, πδϊομίας, χαὶ &ma- 
ξαπλῶς, παντὸς apa [ματοσ' ὥστε ποτὲ ft τὸ Ὁ ἴχπει- 
vélos δεικνύειν» χαὶ Haus S οὖν τουπενώσᾳ το Tra 
δία, xp T κυξκαικαὺ Qa ποτε δὲ, τῇ εξεσιῳ χε- 
Aelio) ὃν ἔδωχεν ὃ Xeigus εἰς ope. καὶ QA 
εἰς χαθαίρεσιν, ὅτοιν ἡ ,2εεῖα, atio ἡπιῤῥιθιν. xeu 
ἐν χρώς μδὺ «οδακλήσεως i aer ds Ead 
cy xig δὲ Ξποτομίας s τον Oo pst xe 
ἐφ᾽ tqq 8 τῶν ἄλλων ὁμοίως it ἔκειτο x94 guo 
λογισμὸν “ξἰπυφέρεοοι!- λογισμοι Y» δικαιῶν X eA, e, 
Kou. Ισίδωρος δὲν πον d porro. δίχανον εἶναι δὲὶ x, Φο- 
ξερόν" ν᾽ οἱ ít e) outre» “ΜΡ θεν οι ὃ ἶ ἀμαρτοίνον- 
τες, ὀκνόϊογ. ϑ' τερον ^S, ϑατερβ Xeis» ἀναργία, μᾶλ- 
Ad ty, DES εἰ ft o παντες JANE Y Φιλά- 
φέτοι» ἀγαϑότηϊ(» M Lune εἰ δὲ Qva parmis, 
φόξε. ἐπειδὴ δὲ xcu. ἀγαϑοί εἰσι, ὃ χαχοὶ, ἀμφότερα. 
χαΐωχάοιτέον τῷ ἄρχοντι» κοι κδϑὶφουρϑύῳ, 
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Qv lenem, ut bec certamina facile couficert 

poffit. Oportet igitur virum firenuum c» cor- 
datim cavere, ue vel zfe aliis aduletury el 

patiatur, ut. alii fibi adulentur s ut nec arro 
&£4ns fit , nec affentatar, fed id, quod in utroque 
vitio nimium efl, recidat : ztaque liber fit, n€ 

vel ad arragantiam. defle&lat , "vel ad Jervife 

obfequium fe demittat.. Nam adverfus bonos 
quidem [fubmiffe fe gerere oportet adcer[us 
audaces vero, füpercilio uti. Illi enim huma" 
nitatem judicant effe virtutem; bi vero au- 
daczam fortitudinem. "Aderfus bos ergo suo- 
deftia utendum εἰ; adverfus illos vero anima 
forti c virili quo audacia iorum vetunda- 
tur : ut bis quidem profts, illorum vero fpiritus 
deprimas.Nammyut ait Solomonycu jufque rez fuum 
eff tempus: ideft, modeflize, autoritatis, repre- 
benfionis, confolationis, clementiz, Iibertatiss 
lenitatis, [everitatis, C, ut. uno verbo dicam, 
omnium rerum : ut uunc quidem Jubmilfe te ge- 
ras, Qr animi fubmiffoue pueros imiteris, ex 

"Domini precepto mnc vero autdoritate uta- 

ris, quam Chriffus nobis dedit ad edificationem, 

nmon'vero ad deffruttionem, cum res [everitatena 
requirit. Et tempore quidem confolatiouis le- 
nitatem offendere tempore vero οδ)ιμ σα 207125. 
zelum demonflrare, C zn omnibus aliis rebus fu- 
Jtam judicii & rationis moria adhibere oportet. 
J'uftari enim judicia ratione uituntur. Exlido- 
rus dicit: Przyezpem oportet effe jufPum. c» forul 
terribileyut boni quidem [ecuri fiut 5 iul iro ab 
Znjuria facienda deterreautur. Naz alicium fiue 
altero imperium potius evertity quam coufee-or. 





δὴ enim omnes legibus [ponteparerenty Cr virtutem amarent fala bonitate opus foret : fim autem mali, 
feveritate. Quia vero C boni funt, C mali, utramque rationem adhibere debet is, qui populo pr«efr., 


Ἰωάννης l'ex ugealoxos, ᾿Αλεξανδρεὺς. ὃ "oat 
O-is Φιλόπονί(». * τούτῳ συγίδοιμμιαΐᾳ πάμπολλα, 
Teeugealoxe , Φιλόσοφα,, 'Aeffummqug , "Pyroej- 
χα τῆς τε ϑείας γραφῆς, καὶ x^ TY δεχαοχτὼ 
ITeoxA εἴων "Ar eim ua ma καὶ xL Σεδῆρε!. πλὴν 
ὅτι mw τὴν Ὁ Ἐχχλησίας διδασκάλων ὡς Tejbi- 
τής ὀκξάλλε))» κοι τοῦ καϊιλόγαε T. ὀρδοδύξων 
"Ξσυδιώχέτοι. 

Ἰωάννης * Φιλαδελφεὺς Λυδὸς. οὗτί(» ἔγραψα 
* eei μίωυῶν βιδλίον d^ xad 5 «ἰδὲ διοσημάῶν Ἕτερον" 
xU. a.a τινῶν v πσοϑέσεων ua uoto. “ϑϑσομι- 
Ad δὲ (kd 7 Γαξριήλῳ τινὶ ὑπάρχῳ. 

"edm, o ἔπονομοαζόμδν(ῷ» Σ΄ τοξοῖος. * ' AVo- 


1 Καὶ ἸσίδωρΦ» δὲ, τὸν ἀρχονζῷ digo te δεῖ, € φοξ.] Hac, 
& quz fequuntur, leguntur apud Ifidorum Pelufiotam lib, v. Epift. 


--eLxvirt. ut Pearfonius obfervavit. 


2 Táz συ[ξξοώμ κοιζρι mium.) Hujus Philoponi varia hodieque 
exftant opera, quorum titulos quare in Catalogis Bibliothecarum. 
Vide ctiam Photium in Biliobeca, qui ex diverfis ejus libris ex- 
cerpta exhibet. 

3 Καὶ xul. τῶν δεκαοκτοὶ Πρφκλ. ἐπ. Opus hoc Philoponi con- 
tra Proclum 4e ZEternitate Mundi hodieque exftat, editum Vene- 
tiis anno upxxxv. in fol. 

4 Ιωώννης, Φιλαδι] Vixit hic Joannes Philadelphenfis feculo νι, füb 
Anaftafio ὃς Juftiniano Imperatoribus, ut teftatur Theophyl. Simoc. 
Hiftor. 1. vir. cap. xvi. in fine; & Photius Cod. CLXXY, qui eum 
Joannem Laurentium Philadelphenfem Lydum vocat. Scripíe- 
rat opera varia, ex quibus nihil, quod fciam, in lucem editum 
eft, przter libellum exiguum, infcriptum, "EQAuipO» Βρονφσκοπία 
ores, meds τὴν malos quem Janus Rutgerfius Variar. Led: lib.i. 
primus publici juris fecit. In Codice Ms. 24.32 Bibliothecz Re- 


Ἰωάννης Texu. Joannes Grammaticus, Ale- 
xandrinus, cognomento Philoponus. Hujus 
plurima funt fcripta; Grammatica, Philofo- 
phica, Arithmetica, Rhetorica, & in Sacram 
Scripturam, & contra xviii Procli difputa- 
tiones [ Ze c /Zreraitate Mtmdi,] itemque con- 
tra Severum. Sed tamen ab Ecclefiz Doctori- 
bus ut TritheitareJicitur, nec in Orthodoxo- 
rum catalogum admittitur. 


Ἰωάννης (ix. Joannes Philadelphenfis Ly- 
dus. Hic fcripfit de Menfibus librum unum ; ὃς 
de Tempeflatibus, entis &c.alterum ; itemque 
Mathematica varia. Ea autem dedicavit Ga- 
brieli cuidam Prafe&to. 

᾿Ιωάννης,ὁ ἔπτον. Joannes,cognomento Stobxus. 


gix Parifienfis varia Joannis hujus Philadelphenfis opufcula ine- 
ditacontinentur; veluti de Sortibus; de Terrz motibus; Diari- 
um, feu Ephemeris, indicans per totum annum ortus & occafus 
fignorum, ex libris Claudii Thufci ad verbum Grzce veríà; mei 
Διοσημνειῶν, ὃς alia. 

$ Ilse? μνηνῶν βιδλίον αἱ] Liber hic lucem nondum afpexit, fed 
in Bibliothecis MS. latet; ex quo Suidas & Codinus magnam par- 
tem eorum, quz de íiniulacris Deorum gentilium in medium 
adferunt, ad verbum defcripferunt; ut monet Lambecius ad Codi- 
num, qui ὃς librum illum vidit, ὃς varia ex eo loca ad illuftran- 
dum Codinum adducit. 

6 Ilig διοσημνειῶν } Grxci διοσημνείας vocant tempeflates, ven- 
tos, imbres, tonitrua &c. folito graviora ὃς vehementiora; de qui- 
bus proinde Johannes Lydus libro hoc egerat. 

7 Γαθριήλῳ τινὶ vz.] Hujus Gabriclis mentio fit Anthol. 1. tv. 
cap. τ. p. 430. ut Pearfonius obfervavit. 

S8 ᾿Ανθολόγιον, περλέχον mis z.] Hoc opus hodie adhuc exftat, nec 
(ine voluptte a literarum ftudiofis legitur. 


2 & λόγιον, 
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λύγιον, CAE Gs το: πᾶσι “πολλῶν δύξας g βι- 
(λίοις δ΄» ἐνάρετον adyu, καὶ γέμοντο. πάσης το" 
δεύσεως. γροφᾷ δὲ Qus “ποὺς Ἐπίμιον υἱὸν αὑ- 
ποῦ. 

Ἰωάνης ὃ Δαμασκζουδε, ὃ ᾿Ὠπαληδεὶς Μανσοὺρ» 
ἀνὴρ καὶ αὐτὸς ἐλλογιφιώτοιος, οὐδενὸς dee TW 
xxr αὐτὸν ἐν «eui λαμναντων. Coyfeauen o 
αὐτοῦ πανυ- πολλὰ» xal [ta A qat Φιλόσοφα: ' εἰς πε L 
ϑείαν yea qiu Παρϑλλήλοι κατ᾽ ἐκλογὴν» ἡ οἱ Αἰσ- 
μιαΐωκοὶ Ἰζανόνεο, Ἰαμξικοί πε; καὶ καϊζαλογάδίωυ. 
συνήκμωοιζε δ᾽ αὐτῷ xal Κοσμας εξ Τἱετοσολύμεων» ἀνὴρ 
εὐφυέςο(!(Ὁ"» xal πνέων μεσικζοῦ ὅλως Τ οὐαρμενιον. οἱ 
ruo Aigg.aloxoi Κανένες ἸωαίννΒ τε καὶ Κοσμα, σύ 
xeum) Οὖχ, ἐδέξαντον οὐδὲ δέξοιντο, nex eas ἀν ὁ xa 
ἡμᾶς [AQ vegeta] nae). 

Ἰωάννης, * 9 πυδοιννῆσους εἰς Ῥώμζεν ἐπὶ Θεοδοσίου, 
apa luos χαὶ ξιυυέσεως εὖ ἥκων» ἡ SETS aylemi- 
Soy ἐξεσιςοίμϑιμοο. ὃς v τυροννίδου μετξίως ἐξηγή- 
goo οὐδὲ Τοῖς 2g Galat Ὁ ἀχοῖοῦ UTT€9/ 9 οὐδὲ 
φόνον ἄδικον εἰργείσουτο ἑκώνγε εἶναι!» οὐδὲ Lenta 
ἀφοιρίσς NR jos ; 

Ἰωάννης, ἢ ὃ * Καπασαδοχιας tmupyos Iesunayod, 
* Adan fà τῶν ἐλθυϑεδίων καὶ «“ολδείας ἀγηκοίθ)» Ἰώ. 
* οὐ gy ἄλλο οὐδὲν ἐς je team) φοιτῶν eua yer, ὅτι 
p »οάμμαΐα; καὶ αὐτο καχοὶ κακῶς γράψαι. φύ- 
σεως δὲ ἰχύϊ παίντων γέγονε δεινόζοωτος, ὧν neis io pop. 
“γνῶναί πε ἡ ( δέονίᾳ ἱκανώζᾳτος Ὑν, xou λύσιν τοῖς 
ἰπίροις εὑρέιν. "rond (Guo δὲ παάντων ἀν γοώπων γεγ»- 
γὼς, τῇ τε Φύσεως δευυάμά ἐς TUTO ἐχοῦτο» x οὔτε 
Θεοῦ Ades οὔτε ἀν) ώπων αὐτὸν αἰδὼς τις εἰσήει, 
ἀλλὰ βίες τε αὐτῶ ἀνγοώπων πολλῶν PATET 
κέρδους ἕνεκα» xal πόλεις ὅλας καϑελῶν Ἐχιμελὲς 
Ἴν. Acn οι ὀλίγϑ Acenua Gc μεγάλα ae aA- 
Aj, ἐς χρουπάλίω loy, ἐκλολάκζεκεν» ὅρον οὔκ 
ἔχϑσοιν" ἄχει Ὦ ἐς Ὁ Vers χορὸν Nri éd 
ute dA. ὑπηκόων οὐσίας» μέθη δὲ τὸ Aor, καὶ cu- 
» z ! 2 |. l Δ 
ual» pops ἀσελγέσιν γοσοληρδι(θ". κατέχειν δὲ 
αὑτὸν οὐδ μὴ ἴοσυεν, ἀλλὰ ( τε Deoua e 7 μέχεις 
ἐς ὅσον Tod, καὶ τοὺ eno Ge κλέηϊεινν fü vw ἕτοι- 
M, «eic δὲ καὶ δουπανᾷν ἑτοιμότερος. ὃ Οὗ- 
1» δὲ δ Ἰωάννης πᾶσιν ἀν) ώποις βαρὺς vw ὁμοίως καὶ 
ees πληγαῖς T€ τοῖς aesavriideow arre uos, x) 
(&. enu e ἁπαξάπανίᾳ λόγῳ οὐδενὶ ληϊζόμδν(θ», 
TP δίκίου ὀρθῶς καὶ δικαίως $ 9 ἐς πὴν xo παροινο-: 
μίας ἐξέτισεν. 


1 Εἰς m τὰ θείων γραφίω Τιαροληλοι] Parallela Johannis Da- 
mafceni hactenus Latine tantum in lucem prodierunt, quorum e- 
ditionem Grxcam doctiffimus Lequienius, Dominicanus, hoc tem- 
pore Parifiis molitur. 

2 'Indy»z6, o τυρφιννήστος «ἰς Ῥωμ.] Hzc, & qux fequuntur, de- 
fcripfit Suidas ex Procopio 4e Bello Vandal. lib. τ. cap. 111. p. 182. 

3 "Iozvwzs, ὁ Kazr7ru: ἔπτιρχος Ἰουφιν.] Hxc, ὃς qux fequuntur 
ufque ad verba illa dwzw»Z» ἑζιμυότερης, leguntur apud Proco- 
pium 4e Bello Perf. lib. τ. cap. xxiv. pag. 7o. unde Suidas ea de- 
fcripfit. 

4. Ὁ Καπποωδυκίας ἔπειρχος] Legendum eft cx Procopio, Ἰϑαν- 
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Scripfit Florilegium;,variorum fententias com- 
ple&tens, libris quatuor: quod opus eft pra- 
clarum, ὃς variadoctrina plenum. Scripfit au- 
tem illud ad Epimium filium fuum. 


"Iedwis  Δαμακ. Joannes Damafcenus, cog- 
nomento Manífur, vir & ipfe celeberrimus,& z- 
tatisfux nulli corum, quidoctrina fueruncillu- 
ftres, fecundus. Ejus fcripta funt permulta, ὃς 
przcipue philofophica;& in $.ScripturáParal- 
lela fele&a ὃς canticorum Canones, tam Iam- 
bis, quam oratione foluta conferipti.. Eodem 
etiam tempore Cofmas Hicrofolymitanus flo- 
ruit, vir ingeniofitlimus, & omnino Muficam 
harmonicam fpirans. . ]lli autem Canticorum 
Canones Joannis ἃς Cofmz nullam [ cum alio- 
rum fcriptis | comparationem admiferunt, nec 
admittent, quamdiu hominum vita durabit. 

lozye, ? ve. Joannes, Tyrannus Romz fuit 
fub T heodofio ; idemq; clemens, ὃς valde pru- 
dens, & virtutis ftudiofus fuit, tyrannidemque 
moderate exercuit, nec delatoribus aures prz- 
buit, nec ullam injuftam cxdem volens patra- 
vit, nec bona cuiquam eripuit. 


Τ᾿ ωάννες. ὁ Ka7z. Joannes Cappadox, Przfe- 
&us Aulz fub Juftiniano, liberalium artium ὃς 
do&rinz prorfus rudis fuit. Nihil enim aliud, 
dum literatoris fcholam frequentarct, didicit, 
prater literas, eafque malas male pingere. In- 
genii autem vi omnium, quos novimus, maxi- 
me polluit. Nam & quid facto opus effet mira 
fagacitate illico perfpiciebat;& ex negotiis dif- 
ficilibus facillime fe expedire norat. illa autem 
ingenii vi ad improbitatem, qua etiam omnes 
homines füperabat, abutebatur ; ita ut nec Dei 
rationem ullam haberet;)nec hominum reveren- 
tia animum ejus fübiret: fed in id tantum in- 
cumbercet, ut quaftus gratia ὃς multorum ho- 
minum vitas perderet, ὃς integras urbes ever- 
teret. Cum igitur exiguo tempore magnam pe- 
cuniz & opum vim fibi comparaffet, füpra 


modum in crapulam fe effudit... Et ad tempus | 


quidem prandii ufque expilandis fubditorum 
fortunis vacare folebat; quod reliquum erat 
temporis in temulentia ὃς obfcoenis corporis 
voluptatibus traducens. Nullo ctiam modo 
temperare fibi poterat, adeo ut cibis ad vo- 
mitum ufque fe repleret. Semper quidem ad 
corradendumaurum erat paratus,ad prodigen- 
dum vero multo etiam promptior. Hic Joan- 
nes omnibus hominibus gravis erat & mole- 
ftus. Nam obvios quofque verberibus afficie- 
bat, & omnium fubditorum fortunas expilabat. 
Quare tandem juris violati juftas meritaíque 
poenas exfolvit. 


yx à Καππεδέκης, truex- 3 αὐλῆς, &c. loanncs enim ille non 


erat. Cappadociz prxíes, fed Cappadox, ὃς ἔπαρχος ? αὐλῆς, i. C. Au- 
lx przfectus fub Juftiniano. 

$ Λόγων μὲν ἐλσιϑθεφίων x z:2.] Vide fupra ν. ᾿Ανήκο». 

6 οὐ Ὁ ἄλλο ἐδὲν ἐς Γράμυμν.] Vide fupra v. l'eet omes. 

7 Míxess ἐς ὅσον ἡ) .ι:] Emenda ex Procopio, ME EAS iT erm 
Wis, quam lectionem in verfione fecutus fum. 

8 Οὔτ. δὲ ὁ Ἰωαννης mz ενθρ.1 Hoc fragmentum excerpfit 
Suidas ex Procop. l. 1. de Bell. Per/. cap. xxv. pag. 75. e 

9 Ἐς τὴν df«lo zsp.] Procopius habet ἐς zz» cicaswr, cui tamen 
le&ionem Suidz przfero. 
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"edwmze ' βασιλεὺς Ἱεροσολύμεων » pes 
*"poyad € ᾿Αργεερέως "esie T ᾿δηιμέλειαν πὴν 
«es Y 9v. ιουδιεφ ) άρησουν δὲ αὐτωΐ καὶ οἱ τοῦ 


/ 
αγοτον 


πλήθους ρωτεύσοιντες» ὥφε πλημμελῶν εἰς τοὶ δίχονα, 
χαὶ νενομιισμιένα, παρ αὐτοῖς dico, εἶναι. δυοζεροίνας 
δὲ ὁ Ses ἐπὶ τῇ wee v βασιλέως, καὶ τὴν 
ἄλλων» πέμτ τοὺς Πρυφηΐζα 9» 2j e uxrroenoo dies 
τε (& w'estlópQua, καὶ παύσοντοις τὴς 7roneÁae αὖ- 
τούς. οἱ δὲ ἰοσυρὺν ἔρωτοι 3 δεινοῦ ᾿ὁχιθυμίαν deo. Gi- 
“τής εἶχον. ἀλλὰ καὶ Zac eas υἱὸν &' Antsgénos Ἰωδὸιἕ» 
χαπέλθυσοιν λίϑοις c» ταί tci, διότι πορϑεφήτϑυσεν» 
αὐτὲς ἱιμωοίον μεγαϊλίευ ὑφέξειν jn πειδορϑίοες. 
ὼς, ὃ μέγας ὄντως γένος xo γενγοῖδος “ ἀλη- 
ϑείως ἀγωνιςήσ᾽ ὃ «opa Tos ἀνοίξας τὸ γυμνικὸν ἐκεῖνο, 
xal μέγα.» καὶ πα[κόσμειον ςοίδιον. ὃ τὸν ἀντίπαλον 
παάσαις (eis πάλους χαϊζαξαλών. 0 μέχοι καὶ TY. 
ὀφέων τοὺς πληγαῖς καὶ τοὺς μώλωπας eid Ed. duos, 
καὶ μείνας ἀν γεήητος. ὃ σκωλήκων πρκηρηδ᾽ ὁ φεφανίπης. 
ὃν οὐδὲ θάνατος ἴοζυσε xe (capa καὶ χονίσωη (g 
ἤπιοϑεν» ἀλλ ἔτι tex ὥςπερ τις ἀνδοκὰς ἀνθ ἔτρε- 
“10. 9 καὶ ἄκμων ema», δὲ ὅλα ᾧ βία xa (a- 
παλαίων καὶ χα Gcegiox'ay τὸν ἀνἱοχείμϑμον. οὗτος ὡρῶ- 
τίθ' χατεπάλοισε T Διάξολον. οὗτί(Θ»" ὕροιτο XT 
Ὁ πονηροῦ γίχης τεόπαια» 00 Νέμεα» xai Ὀλύμπια, 
᾿Ἰοῦμιάτεν καὶ Πύθια; καὶ ὅσου ἙἙλλζωουικοὶ 2] φκομπά- 
a λόφοι» aye C 6 duos» ἀλλὰ qae παίδων.» χαὶ xril- 
σεώς; καὶ βοσχκημούτων» καὶ ϑεροιπείας» χαὶ πείσης ὃ τοῦ 
Bia 1.9. γωγδο5 xai πἠωμοίτων οἰκίας» qot Qs (Rs αὐτοὺς 
xal πολυάγδρι: Y αὑτοῦ παίδων vele usar; ὃ χαρτερό- 
ψυχος ϑεασοίμϑιυ(θ)"» οὖς c» uud; ἡμέρᾳ καὶ ὥρᾳ ἐπὶ Ὁ 
τραπέζης εὐωχϑρδύθο καὶ (Cuneo ἰονίρις χα τέσρωσε σω- 
exdby à πα μιμοί:ιρ(θ"»» ᾿δχισείσοις αὐτοῖς τὸ δωμάτιον» 
οὐ dVo, xal eds) 9| τέτίᾳρα,» ἀλλὰ dx. τοὺς παν- 
Ὧς καὶ πείσαις χα (Cay. καὶ οὐδὲ μέχϑα τούτων 
ἡ λύοσα χαὶ βασκονία ἠρκέοδδη To) ἀνίεπαίλε, tes 
αὐτὸν Y ἀθλητὴν γυμνὸν ἔπι “Ὁ κοπρίας ἐγ χαλεσοί- 
JA, καὶ χα Genero) ὅλον τοῖς Ἑλχεσι» καὶ πλήρη 
σκωλήκων ἀπεργασοί udo Ov ϑέαμα Qeuxló) τε xal 
ξένον ὅλῃ τῇ ὑφ᾽ ἡλίῳ χατέφησεν» ἔτεσιν ezlà τοῖς 
ὀδούσι δοιρδοί πων» καὶ T3 γλώοση λικμώμδμ(ῷ» ὅλον 
τὸ σῶμα V ua prue (D μέχεις ὅτῳ Ὁ Say ἐφ᾽ ἑαυ- 
τὸν ὃ muto (D ἐπεσπασουτο, καὶ T αἰοζιούϊευ πέ- 
Aso» ἐκληρώσοιο. ἔχης τὸ λοιπὸν καὶ τούτῳ To] φι- 
λοσύφει τοὶ taa Aa. ἔχεις xal τούτῳ Y [ICA πολὺ 
$ Ὁμήρε καὶ Πλάτων(θ» ἀηϑέόνος λιγυρώτερον ada- 
Go οὐ μιύγων καὶ παθῶν ἀλλοτρίων ὑφηγήσης 2164- 
οοδεύξισοιν» ἢ τὸν ϑρασυΐατον ᾿Αγιλλέα, ἢ Ὁ Οδυσ- 
σία. πὸν “ππολυμήγοινον» ὧν αἱ σφαγαὶ auf stro ποό- 
auo, xai γυγοικῶν Φϑοραὶ xaTop opua Gr ἀλλὰ πον 
Σαΐαναν ^ zo γυμνοῦ «ws καὶ ἀόπλε» καὶ m 
1 Ἰωάννης» βασιλεὺς Ἵερφσολ.} Hunc articulum defcripfit Suidas 
cx Jofephi κηρία. Tudaic. 1. 1x. c. vii 1. ut. Pearfoniusetiam ad 
marginem Suide fut annotaverat. —Cxterurh, quem Suidas hic vo- 


cat Joannem, eum rxx Interpretes Paralipoms. 11. cap. 1x, ὃς x. vo- 
cant'Iage, ὃς Jofephus'I4aesg. ^ 
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᾿Ιωάννης,βασ. Joannes, Rex H ierofolymorum; 
poft mortem Jonadi Pontificis divinum cul- 
tum prodidit. Cumipfoautem corrupti funt 
& ipfi Principes populi, ut optima majorum 
jura & inftituta violarent. Deus autem gravi- 
ter indignatus ob hanc Regis & cxterorum 
mutationem, mittit Prophetas, qui facinora 
ipfis exprobrarent, & improbitatem illorum 
compeícerent. Sed illi pravitatis fux crant te- 
nacitlimi: adco ut Zachariam Pontificis Jodax 
filium in templo lapidibus obruerent, quod 
ipfis magnas poenas prxdixiflet, nifi Dco pa- 
rerent. 


"IG. Job. llle vere magnus ὃς genero(us 
veritatis pugil, qui primus aperuit gymnicum 
illud, &ingens, & totum terrarum orbem in- 
cludens ftadium. Hic omnibus lu&is adver- 
farum proftravit, &, quamvis plagis ad ofla 
ufque czfüs, & vibicibus lividus, permanfit 
tamen invictus. Hic vermibus fcatens, coro- 
nam meruit: eumque neque mors profterne- 
re potuit; neque in tergum refüpinare; fed 
conftanter ftetit, ut ftatua quzdam firmiffima, 
vel ctiam; ut incus duriffima, per totam vi- 
tam fuübigens & contundensadverfirium. Hic 
primus diabolum devicit. Hic de improbo illo 
triumphavit,& vi&toriz tropxa erexit;jnon Nc- 
mea, vel Olympia, vel Ifthmia, vel Pythia, vcl 
quzcunq; alia Grxcorum fcriptores ambitiofe 
jactant, certamina certans, ; fed pro liberis; & 
bonis, & gregibus, & armentis, & rcligi- 
one, omnique vitz cultu, xdes fuas collapías 
inyicti animi vir;eafque fepulcra liberorum fu- 
orum factas,confpicatus.Eos enim uno codem- 
que die & tempore ad menfam fimul affiden- 
tcs & vefcentes, acervatim proftravit fcele- 
ratiffimus ille, deje&o in eos conclavi, neque 
duos, aut tres, aut quatuor, fed omnes deccm 
utriufque fexus oppreffit— Neque vero ad- 
verfarii rabies & invidia huc ufque progreffa 
ftetit; fed ipfum athletam nudum in flerqui- 
lnium evocatum, & totum ulceribus com- 
punctum, vermibufque repletum, fpectaculum 
horrendum & inufitatum toti terrarum Orbi, 
qui fub Sole eft, effecit; per feptem annos la- 
cerans, & lingua ventilans totum illius marty- 
ris corpus ; doncc fceleratiffimus ille tandem 
fuccubuit, & fummo dedecore affe&us eft. 
Habes etiam philofophi hujus przmia. Ha- 
bes & ejus librum, Homerica & Platonica 
Mufà fuavius quid canentem, qui nec fabu- 
larum, nec alienarum calamitatum narratio- 
nes predicat, vel audaciffimum Achillem, 
aut callidiffimum Ulyffem,; quibus cxdes funt 
triumphus, & mulierum ftupra, przclara fa- 
cinora: fed Satanam defcribit a nudo. quo- 
dam, & inermi, & folo füperatum; & ami- 
corum vicem ejus dolentium conciones, & 
lachrymas, & totius rerum naturz explicatio- 


2. Ἰωνῶδ.} Hunc rxx Interpretes Paralip. 11.x. appellant Ἰωδεὶ, 
ὃς Jofephus Ἰωαδὸς. : ' 

3 "loo, ὁ μυέγοας ὄντως ἐκ.) Hunc articulum de Jobo defcripfit Sui- 
das ex fcriptore quodam deperdito, quem cundem effe, cx qvo 
etiam ea, quz füpra de Adamo leguntur, excerpta funt, ftilus fuadct. 
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καϊᾳ ραοσόμϑυον" χαὶ Φίλων συμπαϑῶν Jupe 
xai δούκρυαιν xe Φυσιολογίαν ὅλης $ χῆσεως, χαὶ 
ζώων, χαὶ ὀρνέων φύσας, χαὶ λαμπρῷ τα δυργήμα- 
€, xal αὐτοῦ δὲ Ὁ doctor Y εἰχέγα, € σκολιοῦ» X 
πολλὰς tole (&s ἑλίξεις» καὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς ὡς 
πὺρ zumsiAGo (Θ»" xa) ax εἰς didus χαὶ Tid x G- 
agora τοῦ μιονογενϑς υἱοῦ τῷ Θεού Cof Eum xe 
T ἐξ dde, xol UU γεκρῶν ἀγαξίωσιν» καὶ πάλιν τὸν 
Seis σεφανίπδιυ ἀνα ρρεύβσοιν » xdi παῖδδις. xci 
χτῆσιν oA “πολλαπλασίως λαμβάνον, χαὶ A&ó- 
yy Cons διπλασιαξζόμϑμον, χαὶ ϑυγατέρων pef 
ἐξαλλάοσοντοι; οὐ Anjue, ἢ Ὁ Εὐρώπης. xai Ar- 
mime, ἃς ὁ τὴν ϑεῶν Ural" Ζεὺς διοκέρησεν, ἀλλὰ 
Ἡμέρας τε, καὶ Καοσίας, xai Αμαλϑείας “αδϑσωνυμίας 
λαμξάνδσο)» xe] πὸ κριϑίκδαι πασῶν γυγοιυκῶν 
οἱ πσὺ πὸν οὐροινὸν ὠγιωρεπέφερα!» καὶ τὸ δὴ μέγισον 
ToU YouiQoes xa) geQor(aw "laG T εὐγένειαν, ec- 
πέρ τι γνώρισμα. χαὶ κλῆρον, λοιχούσους ἐξοίρετον." μό- 
γος ἡ οὗτος εὐγενὴς T ἀφ᾽ ἡλίε ἀνατολῶν» 0 κλει- 
γὺσ» καὶ eve il", 0 τοῦτο χερδοίγας τῶν ἑαυτοῦ 
ἄϑλων τὸ τελθὺ τοῖον xdi toam, τὸ M ,γεισοῦ 
([υυανα φῆναι; xo «Oy τῆϑὲ κόσμον ϑεάσοιοἶγαι πάλι 
p ποὺ σωμαῖ(θ". οὐ XP^ T Ἡρακλέες μῦϑον»» xe 
1^ Ayer  A2outeir, ἣν ὃ καλλίνικός τέ καὶ πριέσπε- 
e ef? τοῦ ἀνδρὸς τελθυτήσο (αν ἤγειξεν χἂν 
ἔοζατον πυρός τε καὶ γυναικὸς γέγονε πὸ δανάλωμα" 
ἀλλὰ xp ἀῤῥητοῦ Tou Σώτῆρίδ» »128/ δύναμιν, τοῦ 
τὸν «ἰδίου σκυλεύσοιν) "5 καὶ τοὺς VeXpoUs τῶν καΐᾳ.- 
gore ἁρπάσαι», ὃς ὄγιάϑισεν Cn, δεξιῶν τοῦ γων- 
γητορίθ" p& τοῦ «egenos καὶ βασιλείᾳ πά- 
σης ὁρουτὴς καὶ ἀορρτῳ χζσεως. | 

fTeGAeuós. * μὸν ox 1 ἐδοίοις mtu duos Ἰσέον, 
ὅτι τὸ 30)! ἔτος XU ἑπ]αετίαν 3 ἐτηθέιτο t 9h "Ig- 
δαίοις, ὁμοίως τοῖς ἐδϑομοσιν ἡμέραισ. 

Ἰωγή. σκέπη. 

"Imwé. * οὗτος ἱερεὺς ἣν» s 2Jo- Y πολλὴν αὐτοῦ 
εὐσέξειαν cGla( e ἔτη gx. 

Ἰώεσδρί(θ". ὄνομω χύρμον. 

Ἰωή. πνοῇ. 

Ἰωήλ. ὄνομα, κύρκον. 


M / 
Ἰωθάμ. 5 ὄνομα. κύολον. καὶ ᾿Ιωάθαμ. 


ἸΙώϑη. ἐχολώθη. 
^láfyay. ὄνομα. κύθμον. 


1 MoóO- p $c» εὐγενὴς τῶν οἶφ' ἡλίου ἀναϊφλῶν) Hxc vetba de- 
prompta funt ex verfione Grzca Jobi cap.r. ad qux refpexit The- 
odorus Prodromus in Carmine de Providentia, ubi de bonorum 
infelicitate conqueritur: 

"AxNO- δὲ σεμνὸς» εὐγενὺς C ἐξ ἕω, 

“Ανέξιος rege, «SQ» πένης. d.C. 

Alius "vero quidam "vir gravis, mobilis inter Orientales; 

Lave carens, progreditur, mifer, €» pauper. 
obum enim intelligit. Quidam veterum verba illa, quz de pla 
a Orientali, ubi Jobus habitabat; proprie dia funt, allegorice 
interpretati funt; ut Didymus in Nicete Catena: Yee adp x 
βητὸν» τύγενης τῶν οἰφ᾽ ἡλίου ὠναϊρλῶν, 2e τὴν xeG) σοίρχῳ S A- 
ξρῳαὶμν oix (0I (Gc τρὶς δὲ ἀνα[ωγἀῤ, οἱ υἱοὶ E Qum, (X πίκνα 
sed di ἔρχων φωτεινῶν 4Ὀὴη {(ουέζοντοο!,, Sm εἰσιν οἱ οἰφ᾽ ἡλίῳ οἰναῷ- 


πὸ 


nem, & animalium, & avium naturas, & 
fplendidas quafdam narrationes; quinetiam 
ipfius Draconis imaginem, qui oblique in- 
cedit, & in varias fpiras fe convolvit, ocu- 
lofque ignis inftar micantes habet: itemque 
unigeniti. F ilii Dei ad inferos & fubterranea 
loca defcenfum, & ex Orco reditum, & ex 
mortuis refurre&ionem. ldem liber juftum 
illum pronuntiat victorem ; eumque Iiberos 
& rem familiarem magno cum fanore rece- 
piffe, viteque ejus tempus duplicatum, ὃς 
nomina filiarum ab ipfo mutata commemo- 
ra Neque enim Leda, aut Europz, aut 
Antiopz, quas Deorum fummus Jupiter ftu- 
pravit; fed Hemerz, ὃς Caffiz; & Amalthex 
nominibus vocantur; & omnium mulierum, 
quz fub coelo funt; prxftantiflimz judican- 
tur; &;, quod maximum eft, inclyti illius vi- 
&oris Jobi nobilitatem, ut. quxdam infignia 
& eximiam hzreditatem funt adeptx. Solus 
enim hic omnium, quos Oriens tulit, vere 
nobilisfuit; hic, inquam, inclytusille, & ex- 
optatus, qui fuorum certaminum hoc ulti- 
mum tulit przmium, quod una cum Chrifto 
refurrexerit, & hunc mundum, priftino cor- 
pore recepto, denuo viderit; non fecundum 
fabulam illam de Hercule, & Alceftide, Ad- 
meti conjuge, quam inclytus ille victor & 
trinoGius [Heros] pro marito defun&tam in 
vitam revocavit, quamvis 1ipfe tandem a mu- 
liere & 1gne fuerit abfumptus: fed per inef- 
fabilem | Servatoris noftri potentiam, qui 
Orcum fpoliavit; & mortuos ab inferis re- 
duxit; qui fedet ad dextram Patris, clien- 
tibus una fecum affumptis, & in omnes res 
conditas, tam vifibiles, quam invifibiles, im- 
perium obtinet. 


ἸΙωξιλαῖί». Jubilzus menfis, apud Judzos ce- 
lebrari folitus. Sciendum eft, feptimum quem- 
que annum, ut & feptimum quemque diem, 
Judzos celebrare folitos fuiffe. 

Ἰωγή. Tegmen. 'Tectum. 


ἸΙωδωέ. Jodae. Hic fuit facerdos;qui propter 
infignem pietatem fuam vixit annos cxxx. 


Ἰώεσόδρος. Joefdrus. Nomen proprium. 
"Ios. Flatus. Ventus. 
Ἰωήλ. Joel. Nomen proprium. 


Ἰωθὰμ; ὃς Ἰωάθαμι. Jotham, ὃς Joatham; no- 
men proprium. 
᾿Ιώϑη. Iratus eft. 


᾿Ιώγων. Jothon. Nomen proprium. 


λῶν. CO “Ὁ diu» εὐγένειων xn, οὔκ dm νγ)ιώπων, GN Qum 
V Qum S nis v δικαιοσύνης καΐωλαμπορδέζυ. i.c. Literam quod 
attinet, genere clarus. dicitur inter. Orientales, ob. cognationem, qua 
cum Abrabamo illi fecundum carnem interce[ft: at juxta anago- 
gen, qui filii. lucis cy. Dei foboles ob opera lucida nuncupantur, 
{Π| (unt. Orientales ili. "Tuffus enim generis claritatem obtinet, non 
Ab bominibus, [ed & lumime Solis juflitie effulgenters. Plura de 
hoc argumento vide apud Gatakerum .44"verfar. Mifcell. lib. 11. 
cap. ΧΙ]. 

2 Μὴν πειροὶ "Dsowieis mp] Scribere debuit Suidas Ἰωξιλαῖον ἔ- 
τ, annus Tubileus, de quo multi multa. 

3 Ἐτηρεῖτο] In MSS. Parif. legitur ἠρνεῖτο. 

4 "lodi. ὅτι» ise.] De hoc vide 11. Paralipem. cap. €. & fupra 
v. Ιωαννης, βασιλεὺς Ἵερ. 

$ lej.] Vide fupra v. ᾿Αδιμνέλεχ, 


5 , 
lexa$s 
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"Ioxds.' ὁρμάς. διώξεις. 

"Loxe! πὲ δεοικρυδεοσαν. * Ὅμηρ(Θ" ? ἰῶχᾳ λέγᾳ 
T ieu. ὡς "Holes χρόχα, T κρόχζευ: καὶ αὖ- 
τὸς τ Ὅμηρί(» τὴν Au, ἄλχᾳ. ᾿Αλκχὶ πεποιθώς. 
Λέγᾳ δὲ ἰωκὴν Sad μέρες τὴν μαΐχίου, ἐπεὶ διώξεως 
eui, γίνετοι" ὅϑεν καὶ βοῖωὰ T. πόλεμον 300 ζ΄ ἀλα- 
λαγειού. 


Ἰὼ, 5 xx eT! & βολοςοῦται» 
Αὐτοί τε, καὶ 5 τ᾽ aget, χαὶ τόκοι τόκων. 
Οὐδὲν 4S ἄν με φλαῦρον ἐργοῖσαι Δ) ἔπι. 
Οἵ» ἐμοὶ (epu) 
Toi" ἐνὶ δώμασι aatis» 
' Appia γλώτῃη 
Λάμπων» «es ooX &Uo£5 
Σωτὴρ dips; &A9eols Aat goes 
Λυσα)ίας aa ay μεγοίλων χακῶν. 
ἸἸῶλχαᾳα. 7 αὔλαχα. 
Ιῶμαι. οὐτιαϊοκῇ. ᾿Ἰώρϑνος. ϑεροιπεύων. 


Ἴων ὃ Xi, Τροιγιχῶσο καὶ Avejxoss χαὶ Φιλόσο- 
QQ*, ? υἱὸς ὈΟρϑομϑιύοες» ἐπίκλησιν δὲ Booba. ἡρξα- 
qo δὲ Ὅς πραγῳδίας διδείσκειν enc Ὀλυμ- 
ends. Δῤομαΐα, δὲ αὐτοῦ iG. οἱ δὲ A. ἄχλοι δὲ, 
pl φασίν. Οὗτος ἔγραψε ἰδὲ μετεώρων, ^ χαὶ συν- 
Sas λόγεις. ὃν παίζων AeAqopeunrs 0 Kopuxos: "  A- 
oioy Φησι. 

ἸἸῶν. βελῶν. 'Iày δὲ, ὀξυτόνως, ἀντὶ V σπορβὺ- 
$5: 

Ἰωγάϑης. ὄνομα. κύρμον. 

Ἰωνᾶς. ὄνομκα κύφμον. 

Ἴωνες. ᾿Ασιῶται» χαὶ “Α΄ Πικοὶ, ᾿Αθζουαἶοι: διὰ 
V o μεγαλθ. 

Εἴης "cy μαχαρεοσιν, ᾿Ανάκρεον, εὖχος T'áyay. 


3, 


* ' op // el € N 
᾿Ἰωνιά. “4 0 Aui» ΤῊ ἰών ὥσπερ polum, 


τ Ἰωκείς.] Scholiafta Homeri ad Iliad, E. v. £2 1. Ἰωκαῖς. κραυ- 
do ἀπειλαῖς, ἡ Gs ἐν τῷ πολέμνῳ διώξεις X) ὀρμνος. "xh ὡσεὶ διωκή. 

2 "Oye -] Tl. A. v. ὅοο. 

3 Ἰῶκα λέγει τὴν ixi] Vide Etymologum ἢ. v. 

4 "OjngG-] Tl. E. v. 299. 

5 "12, xAder' ὧ᾽ βολος.} Locum hunc excerpfit Suidas cx Ari- 
ftoph. Nu£ib. p. 188. (116. Ed. Baf,) ut Portus etiam obfer- 
vavit. 

6 T' Zpyiz] Sic ctiam in Ariftophane hodie legitur. Sed Bife- 
tus ad locum illum Comici rccte monct, legendum hic' effe zp- 
amie, i.c. fortes, Grici enim forzezz, fivc totam pecunix fum- 
mam fcnori datam, zp;eioy vocant, ut docet Suidas fupra v. "Ap- 
ἤπιον. 

id 7 ᾿Ιώλκω] Sic re&e hxc vox fcripta eft in MSS, ὃς Edit. Me- 
diolan. itemque Heíychio. Male autem Editiones Bail. & Genev. 
habent 1'Zzz. 

8 Ἴων χῖθ.. Tee^.] Articulum hunc de Ione defcripfit Suidas 
ex Schol. Ariftoph. ad Pacem, pag. 686. Vide etiam fupra v. Ai- 
βυραμυβοδιδοίσκαλοι: ὃς cruditifl. Bentleium in Epiilola ad Rever. 
Millium, Joanni Malalz fubjun&a, qui ibi de hoc Ione Chio, e- 
jufque fcriptis, prolixe agit; poft cujus accuratam diligentiam nihil 
quod addam habeo. 

9 Υἱὸς ᾿Ορϑομνένες, ἐπίκλησιν δὲ zí0sy] Sic etiam habet Harpo- 
cration v. Ἴων. Vide tamen de hoc loco Suidz conjecturam Pauli 
Lcopardi E;zendat. l.11. cap. xx. 

10 Καὶ συνθέτες λόγες} De hoc loco Suid» audiendus eft Illu- 
f:ris Bentleius in Epiftola paulo ante laudata, cujus verba adducam. 
* Si Suidz credimus, fcripfit etiam Ion ce Meteoris, & compofi- 
* tas five ornatas orztiones. OízG-, ait, ἔχραψε € περὶ Μετεώρων, 
"35 συνθέτες λόγους: quo nihil imeptius aut falfus dici poteft. Imo 
* neque magis contumelioíe, fi quis 2zug/szeec & perverfe inter- 
^ pretari velit de fermonibus ad traudem & fallaciam compofitis, 
* fecundum illud ZEíchyli in Prometheo; 
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'exéás. Impetum, quoalios perfequimur. 


"Ioxd τε Pug. DPugnamque lacrymo[am. Ho- 
merus [per metaplafmum ] ἰῶχα dixit; pro ἰω- 
xl ut Hefiodus xpéxas pro κρόκζω ; ὃς idem Ho- 
merus ZAxa pro ἀλχήν. ᾿Αλκὶ aremidàs, i. €. vi- 
ribus fretus. V ocatautem pugnam ixi», a par- 
te, quoniam in ea hoftem perfequi folemus. 
Unde βοὴν quoque przlium appellat, a. cla- 
more fcilicet & vociferatione. 

^T . 

lo x. lo, plorare vos jubeo fumeratores ! 
"Aum enim eft de vobis ipfiss c fortibus ve- 
τῆς, c ufuris ufürarum ; quoniam nibil mali 
zu. poflerum mibi facietis.  O qualem alo bis 
im edibus filium! ancipiti lingua. preditum, 
columen. sneumy, [érvatorem familie, mimicis 
moleffum ;, patremque αὖ omui mala libe- 
rantem. 


'IoAxa. Sulcum. 


'I9usy. Accufativo jungitur. Sano. ᾿Ιώμϑιορ. 
Curans. Sanans. 

"Lo. lon Chius, Tragicus, &  Lyricus; 
ὃς Philofophus, filius Orthomenis, cog- 
nomento Xuthi.  lragoedias docere cc- 
pit Olympiade rxxxir — Fabulas fcripfit 
Xii. Secundum alios vero xxx. at fecundum 
alios xr. Idem etiam fcripfit de Meteoris. 
Hunc Ariftophanes Comicus per jocum ' Aci 
vocat. 


Ἰῶν. "Telorum. Sagittarum. Ἰὼν vero; cum 
acuto, qui ivit qui profectus eft. 

᾿Ιωνάθης. Jonathes. Nomen proprium. 

Ἴωνας. Jonas. Nomen proprium. 

Ἴωνες. ones, Afiatici & Attici, [ vel] Athe- 
nienfes: pere magnum fcribitur. 

$25 zuter beatos, /nacreou, gloria c» de- 
cus lomum. 
Ἰωνιά. Violarum pratum : ut ῥοδωνιὰ» rofarum 


Ὁ Μηδὲ qu) οἰκτίσας 
* zjyDe Are. μυύ)οις ψουδέσι. ἸΝόση (ον ὃ 
“ Αἰσιχίσον εἶναί φημνι συνϑέτους λόηθυς. 
* Errorautem ortusceft cx perperam intellecto loco Scholiafte Ari- 
*(toph. ad Patez.  Poetz ícilicet Dithyrambici amant verborum 
*tralationes c« T μετεώρων, cx aftris, nubibus, aliifque qux in 
* füblimi fiunt; libenter ctiam vocabulis fefquipedalibus ὃς coag- 
*mentatis utuntur. Demetrius «97 Ἑρμζνείας: Ληπτίον δὲ xe 
* συνθεΐῷο vé too, ἃ τοὶ διϑυρο μυθικῶς ev[zei ipe, οἷον Θεοπερφτες “ἰλιί- 
* yas, ἐδὲ "Acpo» δερύπορον ςροιτὸὺν, u2N ἐοικότω τοῖς vae ἃ AT 
“«Θείος iecit Et Horatii illud: 
* Seit per audaces nova Ditbyraméos 
** Verba devolvit. 
** Tpfe Suidas alibi: Διϑυραμιξοδι δοίαεαλοι eA T μετεώρων SOT ove 
“«φελῶν Asc moi, € ZINOETOYZ δὲ λέξεις Imus» x ἔλε- 
* gov cy2]o.senewseovn χέτ 25 oi» ἦν Ἴων ὁ XiOv ποιητης. Omnino 
* vide Ariftophanem 1n Pace, ejufque enarratorem. Itaque mani- 
* fefto compertum ὃς deprehenfum eft uide mendacium,* Hxc 
Bentleius acutifime & vere, 

11 ?Aeió» Qwe] Vide fupra v. AifvegquGodid uo uA. 

12. Kel ᾿ΑἸικοὶ, ᾿Αϑηνοῦοι] Ut hic locus Suid recte intelligatur, 
fciendum eft, antiquiffimis temporibus Jonum nomine ctiam com- 
prehenfos fuiffe Athenienfes.. Clare Conon Narrat. Xxv t1. Ἴων 
d €5.0- E μνηπθοποίτεε ΘΟ», 2] m τὴν vorm. € τὴν a) ἐ- 
ξίωσιν αἱρεθεὶς, βασιλεύη ᾿Αϑηναίων, ἐξ ε Ἴωνες oi τε ᾿Αθηναῖοι ve- 
ἕξων waAdeX. d. €. jon vero, mortuo | Erechtbeo] avo smaterno, 
cum ob virtutem, tum obcateram dignitatem electus, vegnum Atbeyi- 
en[ium ienuit; à quo .Atbenien[es etiara. appellati fuerunt. Tones. 
Scholiifta Ariftoph. ad 24cbarmenf. p« 376. Ἰοναῦ δὲ, ἐντὶ g "A9; 
veg. Ἴωνες P2 οἱ ᾿Αϑναῖοι, Στὸ Ian Oe S Ξέθᾳ. 

13 Eis c» μφκαάρεοσιν, ᾿Ανάκρ.}] Ex Anthol.l. 111. p. 400. (277. 
Edit. Henr. Steph.) ut Portus obfervavit. 

14 Ἰωνία, ὁ λ.} Vide Scholiaft. Ariftoph. ad Pacem, p. 664. 
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0 T ῥύδων xi ; ep : 
"Ιωνία. ! χόρα. καὶ loviaz πόλεις (6 , * ἂς canat 
Νηλεὺς o Kódya. εἰσὶ δὲ ? Ἔφεσος ᾿Ανδρόχλε, Μιλη- 
Jed Κολοφῶν, Τέως," Λέξεδυρ» Ἐφυγραὶ 

1 &, Male Helio Κολοφαν, T cas, £Cedes, Equ] 025 

n / r 
φώχαμα, Κλαξομᾶναι» Χιί", Xiatus- ἐν τς Sé 
3 T^ 2, 

ea, 5 ἐπὶ Σικίϑας Ἰὼν» Φύλαξιν ἐπι & ^ [468 
» : , m 15 ͵ὔ 

ἐχϑήσουτο" ὠγήομίας δὲ αὐτῶν ποὺς εὐγενεςοί τως ἐποῖᾳ, 


ς 


s ^o Aud 
χρλγώνια 9. 0 25d) xeuoy. 


Ye ! 
xa] παλλαχαὶς (xs. 3υγατερας. 


, Do m Y 
Ἰωνιχές. 5 Ἑλλζωι ὃς,  AStwioios, senos. : χαὶ 
2 n ἘΞ D / 
lewxQe, ἀντὶ V ἀξρῶς. ? EjuTeoQoegy τε X9i Jum 
xm Ἰωγικῶς. ? "Aesgopáms c» Θεσμοφοριαζου- 
605. 
, / ! 
Ἰωνὶς. x99 
2 c ! 
Ἴωξις. ἢ δίωξις. 
3 ? ,ὔ 
Ιωραμ," Ογοζι 
Li 1 / 5 /Á Mes c fs- δὲ (a 
χαχιας xo “πονήριας ἀγα πλέως, X0 d.C SS. Ἦν 
E] I 
ἄλλα deaaneAQ. 
ES 3 / 
os. ὄνομα XUCAOV. 
sepe n / € / Y Iis Qvi! 
'Iweos. o ϑυρωρός. ὁ φύλαξ. χαι παροιμία: 9 
mS t € 35 2 
οὐ τὸς Ἰωροῦ. χαὶ δ νόμως, δ᾽ παρ Agios, €xllos 
2 * , / 5 Y y! 
ἱωροὺ ὠμέλθιεν iau ποὺς ἀγδροφόνεις. ἐπί ποίνιιυ TT. 
e ! e I ! 
ἀπειλόντων καὶ σοξαρθυομϑμωῶν τῇ παροιμίῳῳ Xé- 
Aem e. pii 
Toon QàT, βασιλεὺς "Imjwiev. οὗτ(Θ" εὐηρέφησε 
, I pi 
Td ϑεώ" αἱ] δὶ δὲ τὴν ποὺς Asa Φιλοφύργιαν ἐφη 


A 9 mM ds m € / c m "A c Bact- 
“δ9ς αὑτὸν Ιου o IleopwTwés o0 του νανα, 


H * I 
& viis βασιλέως "lego, 015 


Ac Ἰωσαφάτ' Ei ἁμαρτωλώ cv βοηϑἐϊς» ἢ μισ8- 
n EN) xuei8 Φιλιάζεισ, Δ [σ΄ τοῦτο ἐγίνετο ἐπὶ 
σὲ ὀργὴ Kuelg, εἰ μὴ λόγοι ἀγαϑοὶ εὑρέϑησοιν c» 
σοί. καὶ ὅτι ἐξῇ δοις τοὶ ἄλση “ἐπὶ ὃ γὴς Τούδω, χαὶ 
χα τηύθευνας πὴν χαρδίαν σου ὠκζητῆσοι τὸν Κύρμον, 
x, εὑρέ) ἢ χαρδία (C8 τελεία “δὸς Κύεμο. 2g. τὃ- 
το ἐφείσουτο (s 6 KieAQe Nae ὅτι διεκόπη G ἔρ- 
γα c& , καὶ (“μυετρίξησοιν (& oia (S. καντεῦϑεν 
διδασκόμεθα, ὡς ἐλαῆοὶ (gs ἐπὶ τοὶς ἁμαρτήμοισι 
ππμωφίας τοὶ ese endi χα τορθώμα (c. ὃ S Ses 
Qv. ὠκείνοις mper, οὕτως Cn. Qée] τὴν ψῆφον. 

ἸΙωσεδέχ. ὄγομα, κύφμον. 

"óc Qe, "Lejuios Φιλαλήϑηδο λέγων «ἰδὲ v 
“πεϑδρόμου, καὶ «e. ποὺ Κυρία XJ xai Θεοῦ, 


τ Ἰωνία. χρρ9} Vide Harpocrationem h. v. ᾿ i: 

2 "As coit] Νηλεὺς ὁ Kodps] Falfum eft, quod Suidas hic af. 
firmzt, Neleum xtr urbium Jonicarum conditorem fuifle, quo- 
nizm veteres fcriptores Miletum tantum ab co conditam fuiffe 
teflantur; reliquis vero urbibus Jonix alios conditores affignant. 
Vide Strabonem initio libri xiv. 

3 Ἔφεσος ᾿Ανδροαλε) In Editionibus Suidr, qux Mediolanen- 
fcm fecutz funt, pofterior vox deeft. 1n Editione vero Mediola- 
nenfi, & MSS. Parif. itemque Harpocratione legitur Ἔφεσος, "A»- 
dpoz2.G, Μίλητ», ἅς. quafi Ανδροκλῷ: eflet nomen urbis: quod 
vel ideo admitti non poteft, quoniamtunc xitr, non vero xii fo- 
rcnt Jonix urbes, cum tamen Herodotus, Strabo, /Elianus, Har- 
pocritio, ὃς Suidas hoc ipfo loco, exprefie xir tantum Jonize ur- 
bes fuifle tradant. Huc accedit, quod Strabo initiol. xiv. ὃς /E- 
Jianus V. H. vri. c. v. in catalogo urtium Jonicorum nullam om- 
nino Androcli mentionem faciant, haud fane eam pratermiffuri, 
fi urbs quedam Joniz eo nomine appellata fuiffet. Quare mani- 
feftum errorem corrigere, & Ἔφεσος ᾿Ανδρόκλ» ῬΤῸ Ἔφεσες, ἴΑν- 
drea», reponere non dubitavi. Androc us enim non eft nomen 
urbis, fed viri, qui Ephefum condiJiffe fertur, tefte Strabone, lo- 
co ante citato. Unde Ephefus recte dici poteft πρός 24ndrocli, ut 
vocatur in Epigrammate Anthol. l. 1v. c. xx. 
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pratum, & xeuana, liorum pratum. 

᾿Ιωνία. Ionia, regio. Ea urbes habebat xit, 
quasNeleus;filius Codri, condidit. Sunt autem 
hz: Ephefus. ab Androclo condita, Miletus, 
Myus, Prienc; Colophon, 'Teos, Lesbus, Ery- 
thrz, Phocxa, Clazomenz, Chius, Samus. 
His Darius, adverfus Scythas proficifcens, 
Iftri cuftodibus ufus eft, earumque nobilifli- 
mos quofque fecit eunuchos, & filias, concu- 
binas. 

'ewxós. Jonicus. Grzcus. Athenienfis. An- 
tiquus.. Et Ἰωνικῶς» molliter, delicate. Ari- 
ftoph. in ZZefmepbor. Mitras ferebant, c 
corpus anolliter anovebant. 


"Lois. Jonia regio. 
Ἴωξις. Idem quod δίωξις» infecutio. 


'"Ieezu. Joram; Ochozix Regis Ifraelita- 
rum filius,omnium vitiorum omnifque impro- 
bitatis plenus, & impius, cxteroqui ftrenuus. 


'Iéeep e». Joramus. Nomen proprium. 

᾿Ιωρός. Janux cuftos. Janitor. Et prover- 
bium: Nec zutra veftibulum. Lex enimapud 
Athenienfes homicidas arcebat a loco illo z- 
dium, ubi ftabat janitor. De minacibus & 
infolentibus proverbium hoc dicitur. 


᾿Ιωσαφάτ. Jofaphat, Rex Judzorum. Hic 
Deo placuit: fed propter amicitiam erga A- 
chaabum Jehu Propheta, Ananz filius, ipfi 
dixit: Rex Jofapbat, quia peccatorem juvass 
4i amicus es, cuz Dominus eft. inimicus ; 
ideo adverfus te accenfa fuiffet zra «Domini, 
nift bonus animus in te fuiffet imventus: d 


quia ex terra Judaica füftuliflà lucos, c tuum 
cor direxifli ad inquirendum 5Dominum » 

tuum cor inventum eft perfectum erga «Domi- 
num; propterea tDominus. tibi pepercit, mifi 
quod diffeéia funt opera tua, tuaque navigia 
comminuta. Minc igitur difcimus, przte- 
rita recte fa&a poenas peccatorum minuere. 


Deus enim hzc illis comparat, & ita fert fen- 
tentiam. 


᾿Ιωσεδέκ. Jofedec. Nomen proprium. 


᾿Ιώσηπ €, Jofephus, Judzus, veritatis amans, 
de [Joáne Baptifta] przcurfore,& de Domino 


Ἐς πόλιν ᾿Ανδράκλοιο, ϑοῶν βασίλφαν "lavar, 
Td» δορὶ X) Μέσαις αὐἰπυτοέταν Ἔφεσον. 

In urbem Androcli, flrenuorum Regmam fonum, 

Armifque £o litteris ad. fummum culmen evetiam Epbefum. 
Coníule ad hunc locum Anthologix eruditiffimum Brodzum, a 
quo mendum Suidz, de quo diximus, recte etiam obfervatum effe 
vidco. 

4 Ad£9:2O-] In prioribus Edit. male excufum eft AzeGO-, cujus 
loco A£6:2X9- ex MSS. Parif. repofui. Lesbus enim erat urbs /Eo- 
lica, non Jonica, quz proinde in catalomso urbium Jonicarum lo- 
cum habere non poteft. 

$ Ἐπὶ Σκύϑεις ἰών] ΨῸΧ idv in prioribus Edit. deeft, quam ex 
MS. Pari. A. revocavi. 

6 ᾿Ιωνικός. 'E2Mp. 'A9n».] Ex Harpocratione. 
paulo ante notavimus ad v. Ἴωνες. 

7 Καὶ Ἰωνιχῶς» em ἀξ,.] Vide Hefych. V. ᾿Ιωνικόν. 

8 "EpureeQopsy mi x4 Pux.] Vide fupra v. ᾿Εμιπεώσει. 

9 'Ae4aQ. cy Osmpe.] Pag. 775. 

το 'loggjo, ᾿Οχοζίε vios] Aliud nos docet hifloria facra; Jora- 
mum nempe hunc fuifle fratrem Ochoziz, & filium Achabi, Vide 
n Reg.c r.& rir. 


Vide etiam qux 


1 
καὶ 


ΡΝ sabe us 


| j 


b 4 
kai Xue" Ἰησοὺ Xeigwo. ' Mar ous * παῖς ἱε- 
ρέως ἐξ Ἱεροσολύμων" 0 "eges vo Tedwiny  Ap- 
χαιολογίαν c» βιδλίοις χ΄. Οὗτος ἁλοὺς y. Οὐεσ- 


' Ὁ A , [3p D e 
 πασίχγου») xai Tis & υἱοῦ QUTOU, en TW τυ 'E- 
᾿ ρυσολύμων ἁλῶσῃ «ἀτελεῖ | (Cu αὐτοῖς εἰ 

ρυσολύμίων α αι τελειφθη, xai Quo αὐτοῖς εἰσ 


Ῥώμζω ἐλθὼν» ἑπ]ὰ Adopt Ὁ Ἰερυσολύμεων ἁλώσεως 
qois βασιλεῦσι “ποφϑσύήνεξκεν, οἵτινες τὴ δημοσίᾳ. Βι- 
Πλιοδήχῃ παρεδύθησοιν» χαὶ ? 2g τί ϑυξον Ὁ συ 
γα φὴς ἀνδριαγ Ὁ» ἠξιώθη. Ἔγραψε δὲ καὶ Is- 
diis Αρχοιολογίας Ἀόχρες x» * πὸ ? v Κόσμε 
Dye. tec qxoxaeez cud uev. ἔτως Δομηΐκανξ Kad- 
exgos x, G. βίξλες ἑτέρας δοχολότηϊον» xr Απαίω- 
γος Γραμριαΐοιοῦ Αλεξανδρέως. ὃς ἐπὶ Καλλιγόλῳ 
ρεσξϑυτὴς regt oy. V μέρες Ὁ ᾿Ελλζουων χα- 
“τλχορήσων Φίλωνος 2] 4. λόγε was, χα ζώγνωσιν “ὧϑ ἐ- 

vros Ὁ Ιεδαίων chus. * Ἔσι καὶ ἄλλος αὐτϑ A55; 


" ' K e / / ^- 
«EI αὐτοχκραορ(θ)" Δογισμοῦ» ογάρετος πανυ». C) ᾧ 


xol muss ΤῊ Μακκαξαίων ἐμνήσθη. Οὗτος ἐν τῇ 
ὀχτωχολδεχοί τὴ Ὁ ᾿Αρχοιιολογίας βίξλῳ φανερῶς ὁμιο- 
λογεῖγ 2j. T ὄγχον ΤῊ σημείων T. Xeaqii ἐσφάχϑοωι 
Ss ᾿Ιϑθδιαχίωνο xoi Iozwio - Bazliey» ἀληθῶς γε- 
yonta S πὐροφήτίω» xax ale τὴν opatyleo Ἰακωβε ᾧ 
A / - j 
᾿Ἂ ποςύλϑ (δ Ἱεροσύλυμω 7rezop na. Γράφέ δὲ δ ὁ 
g^ ΔΕ 3 Ὁ Xr e e) . 6r. νὴ. c 
V Kueis nj. ' Ince Xeeou oos 5 Tore) δὲ xz^ T8- 
D , - , » 5 ΒΡ x 4 
τον "k ούνον ' Dyrous, ( οφὸς ἀνὺρ, εἴγε ἄνδρα. αὐτὸν λέ- 
γεῖν χη. ἰὼ ^B odor ἔργων ποιητής" διδοίσκα- 
2 mw € (a ἂν m / 
Ao ἀνδρώπων» "E ἡδονὴ suo δεχορυϑμων. XU. πολ- 
λοὺς fa Ὁ ᾿ΙΤαδοιίων, πολλὲς δὲ καὶ τὸ Ἑλλζουικοῦ ἔπη- 
γαίγυτο. ὃ Xexsos οὗτος ζῶ. xo αὐτὸν ογδείξ4 Ὁ ὡρώ- 
, ^ 3 m ! / 
quy ἀνδρῶν παρ ἡμᾶν guued. "Gorreluqumoros Πιλάτῳ» 
ΟΥ̓Χ ἐπαύσοιο οἱ τὸ ωρῶτον αὐτὸν ἀγοιπήσοιντες. é- 
φάνη ^9 αὐτοῖσν δι τίω ἔχων ἡμέροιν» πάλιν Cay" TW 
ϑείων Προφητῶν ζαῦτοιν καὶ PETI μυοία ϑαυμοαςοὶ περὶ 
3j. *ro fy / DA C X a2 c0 s V c 
eLUTOU εἰρηκότων. εἰς πε YUO τὸ 1 Χραςιανῶν 2o τϑδὲ 
ὠνομιοισμιέγον Οὔκ ἀτσελείπετο Φῦλον. Τοσοῦτο. Ἰώση- 
λ e 5 
v" «E. Χειφοῦ ἐν τὰ i λόγῳ Φησίν. 
ἢ , S EN AC 7] ω - 
lens, 7 la8juios, ἱφοριογράφος. τῶτον Φρδρέιϊ- 
αι κελεύφ Οὐεσπασιανὸς, ὡς ἀναπέμνψων αὐτίχα, 


1 Ματϑείε παῖς ἱερέως ἐξ e297.] Hec, ὃς quz fequuntur de 
Jofepho, ad verbum pene defcripta funt ex Sophronio. 
xc Παῖς ἱερέως ἐξ Ἵερφσολ.) Apud Sophronium fic legitur: Ματ- 
&ix vios, Ἱεροσολύμων ιἐρεὺς, ποιροὶ Οὐεασασιωνᾷ Abo prn) τί, 
τε E υἱξ LI κρυτελείῷϑη. ὃς eig "Paolo ἐλθὼν im(2 λόζες YU CIm- 
duis ἁλοίσεως τοῖς δύο βασιλεῦσι, το τε ποιτοὶ x τοῦ vid, «xeonj- 
γείκεν» &c. Ἢ ; ivit 

3 Δι τὴν δύξων “ὃ cw[e.] Sophronius habet, 2]g τὶν δύξαν ὃ 
εὐφυϊας εν δριούντίΘ-» ἠξιώγη. i. €. Propter ingenii gloriam [latua. dig- 
nus judicatus eft. 

4 ᾿Απὸ d v Kórjus D ἕως πεόσ ὠρεσκοεδὲ ἔτες Δομνητ. Καί- 
exeO-] Fallitur hic. Suidas, vel potius Hieronymus in Catalogo 
Scriptor. Ecclef. ex cujus verfione Grxca hxc Suidas defcrip- 
fi. Libri enim nziquitatum "fudaicarum definunt in annum 
X11. Neronis, non vero, ut Suidas hic affirmat, in xrv. Domitia- 
ni. Erroriifti an(am przbuerunt verba hxc Jofephi, quibus 245- 
tiquitatum libros claudit: Ἐπὶ τάτοις δὲ κοιίζω παύσω πὴν ' Agieuo- 
λογίαν βίξλοις «δὲ κ' “αἰδεειλημυμνένζω» ἐξ δὲ pueda sir. x» T» 
θεῖον ἐπιτεέπη» xe «ἰξαδρομν ἐμ υὐτομυνήσω ποίλιν ὅτε πολέμῳ, κὶ 
T συμξεξηκάτων ἡμῖν pube Y νοῦ ονεσώσης mpipus, ἥτις id πρισ΄- 
xeu iru μιὲν ἔτες v Δομνετιονξ KoigmpO ᾽οχῆς. 1. 6. interpre- 
te Sigifm. Gelenio: .4rqwe ita concludetur barum Antiquitatum 
trachatio, viginti voluminibus comprebenfa, vverfuum vero vx. milli- 
£u:. Dod fi Deus conceffrit, compendio vurfum referam belli 
£afu5, (85 qua nobis in prafentem ufque diem evenerunt, qua incidit 
3» decimum tertium. annum principatus Domitiani Caefaris. — Hic 


Tom. IH. 
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noftro, & Deo, & Servatore Jefu Chrifto lo- 
quitur. Fuit autem Matthzi facerdotis Hie- 
rofolymitani filius, & Antiquitates Judaicas 
libris xx defcripfit. Hic a Vefpafiano & Ti- 
to ejus filio captus, ufque ad Hierofolymo- 
rum expugnationé apud ipfos manfit; & cura 
ipfis Romam profe&us libros feptem de Ex- 
cidio. Hierofolymitano Imperatoribus obtu- 
lit; qui in Bibliotheca publica funt repofiti ; 
& ob illius fcripti celebritatem. ftatua dona- 
tus eft. Scripfit ctiam Zgzquitatum Judai- 
cart libros xx; ab exordio Mundi ufque 
ad xiv annum Domitiani Cxíaris. Item 
duos alios Antiquitatum libros contra Ap- 
pionem, Grammaticum Alexandrinum, qui 
fub Caligula a parte Gentilium legatusimiflus 
eft, ut oratione quadam Philonem accufàret, 
qui gentis Judaicx criminationé continet. Eft 
& aliusejus liber, omnino przclarus, Ze fPrz- 
cipaturationis, m quo martyrii Macchabzo- 
rum meminit. Hic libro xviu 4Zztqut. aperte 
fatetur, propter multitudinem miraculorum 
Chriftum a Judzis interfectum fuifle; & [ο- 
annem Baptiftam vere fuiffe Prophetam; ἃς 
propter cedem Jacobi Apoftoli Hierofoly- 
ma vaftata fuifle. Sic autem de Domino no- 
ftro Jefu Chrifto fcribit: Eodem tempore ex- 
ftit Jofüs, vir fapiens 5 fi tamen oirum eum 
dicere oportet. Fuit enum mirabilium patra- 
Lor operum, C doífor bominum veritatem liben- 
ter füfcipientzums multofgue 1am Judaeorum, 
quam Gentilium fibi adjunxit. — Hic fuit Chri- 
Jfus ; quem cum a primariis noftre gentis viris 
delatum Pilatus ad crucem damuaf[et, qui ip- 
fum initio dilexerant, diligere nom deferunt. 
"Apparuit enim ipfis tertio dze pofl, redzorous : 
divinis Prophetis bec c multa alia admiran- 
da de eo predicentibus. ΕἾ ad hoc ufque 
tempus gens Chrifliamorum, ab eo deuomi- 
nata, nom defecit. KMixc Jofephus lib. xviii. 
de Chrifto dicit. 


Ἰώσηπος. .Jofephus, Judzus, hiftoriogra- 
phus. Hunc Vefpafianus cuftodirijuffit;ut eum 


Jofephus dicit, fe anno x111 Domitiani ᾿Αρχαιολογέαν fuam ab- 
lolviffe, non vero ad id ufque tempus perduxifle : quz proinde 
verba obiter tantum Hieronymus legiffe videtur, y à 

$ "Es € dAO- ai? λό» z.] Prxter opera, quotum Suidas 
ex Sophronio hic meminit, fcripferat etiam Jofephus «ἰδὲ 7 7 
ποίντων αἰτίας» ut colligitur ex his verbis ipfius Jofephi in proce- 
mio "ntiquitatam : Τοῖς μέντοι βυλομνένοις C ποὺς AITIAZ ἑκώ- 
gw σκοπεῖν, πολλὴ γένοιτ᾽ ἂν ἡ θεωρία, C λίαν Φιλόσοφ(ῷ», ἣν $44 
νι ὑπερθαλβμιοι" Os. δὲ Qv ἡμῖν χόθνον πειρφίσομνα! juin 
mulu γροόψαι τὴν πϑα[κοτείων. i, €. interprete Gelenio: QOuo- 
rum C AUS AS [i quis figillatim con[iderare vellet, fublimis inde 
e valde philofophica fpeculatio exorirezur im aliud tempas differen- 
da. Quod fi Deus longiorem atatems comeferit, abfolutis qua nunc 
tratinmus ut illa quoque perfcribantur operam. dabimus. | Ejufdem 
inftituti aliis quoque in locis Jofephus obfcure meminit. Edidit 
autem ejus operis fragmentum ex MS. quodam Hoefchelius in no- 
tis ad Photium, quod tamen ipfe Heefchelius pro ipurio habet. 

6 Τίνετοω δὲ wem τῶτον Y^ χρονον "Dne.] Hic locus, quo nullus 
eft in toto Jofepho illuftrior ὃς celebrior, doctorum virorum in- 
genia non parum exercuit, aliis eum πορεμυδεδλημυένον & fpurium, 
alis vero ab ipfo Jofepho fcriptum efle contendentibus. De hoc 
argumento plures diffcrtationes in utramque partem editz funt, 
& in omnium manibus veríantur: quz ratio eft, quare plura hic 
non addam. iL p 

7 "Idoyr Os, "Idi, ἱσορ.] Hunc articulum defcripfit Suidas cx 
Joíepho de Belle. ud. l. v1. c. xiv. p. 854. ; 

S Négant 


138 κι Ὁ) 
Negavi. πούτο axoWmus "láow us, μόνῳ m 2]gXx- 
91a ϑέλειν "ἔλεγεν αὐτῷ. μέ ἀφησοι δία δὲ enr 
πανίας, πλίω & rou dts Τίτῳ, καὶ duar Φίλων" Σὺ 
μὲνο ἔφη» Οὐ:σπασιονὲ» νομίζεις ay a Ay Toy εἰληφένωι 
Ἰώσηπον ἐγὰ δὲ ἀγίελ(Θ᾽ ἥκω σοι μεγάλων. ' μὴ 3S 
οὐχ αἰ “σὺ Θεού «esee du» εἶδον «cy ᾿Ιϑθδοιίον 
μόρον. ἸΝέρων! μὲ τσέμπεις5. τοιγοὶρ οἱ ju Νέρωνα u - 
Ae (Ὁ 2J g dvo μϑνοῦσι. Σὺ δὲ Κοῦσαρ» καὶ cos 
παὶς oUr(Q». δέσμη δέ με ἀσφαλεςοίταςγ καὶ mel σε- 
αὐτώ. δεσπότης σὺ, χαὶ γον καὶ ϑαλά“Ἴης5 ᾧ παν- 
τὸς ἀνϑρώπων yüus. ἔγω δὲ Qguess μείζονος δέομα!» 
εἰ χαΐζχοζεῶ  ϑσὼ x2) ϑεοῖ. Ὁ δὲ Οὐεσπασιονγὸς οἷδα- 
Aen Ói ἀπιτεὶν ἐδέκ4» xeu * πον Ἰώσηπον ἐδυχά πα-- 
I1 UU TO CES REINES 6] GERM Ue GE 
vBgyei* ἀτρεχὴ δὲ voy Ἰώσηπον εὑρηκῶφ, ἐδώρειτο eozn- 


M C Sr M / 
σι, XS τοὶς ἄλλοις EIOS. 


i^m 


Neroni mitteret. Jofephus, hoc audito, 
dixit, fe cum ipfo folo velle aliqua de re,a- 
gere. Cum igitur ille omnes, prater fibum - 
"litum, & duos amicos, fummoviflet, 7 
quidem, inquit, Fefpafiame, putas te "fofe- 
phum babere captivum: at ego magnarum re- 
ram venio tibrmuntius. — Nifrenim a Deo 722: 
fus effems udeorum fatum uon fcirem. Ne- 
roni 7216 muttis? tqui Neroni fuccefores uf- 
que ad te manebunt. Tu vero Cefar eris, C - 
tuus ifle filius.  Fincito autem me quam ar- 
Giffime, & tibi aervato. Tueuimeris terr; 
maris, C» ommis gcueris bumaui Dominus. 
Ego veros fi quid t5). temere dixero, C men- 
titus fuero, arcliore cuftodia fum dignus. Ve- 
fpafianus autem principio quidem nullam fi- 
dem his verbis adhibere videbatur, quod Jo- 
fephum aftute hzc comminifci putaret: — fed 


cum poftea, quz dixiffet, vera effe cognoviflet; veftimentis, alifque pretiofis muneribus 


eum donavit. 


Ἰωσνφ» ὃ mvyxeA(Qv. οὗτος e ie φϑονηθεὶς 
tam) δ ἀδαλφῶν, καὶ ὡραϑεὶς γενόρϑυος ἐτῶν λ΄; 
ἄρχων ? Αἰγύπίε xa pisei). ἐν ἢ yenoeus [5 vious, Ἐ- 
φεαὶμ χαὶ Μαναοσϊοῶν ἀπένονον ἐτὼν pi. qu δὲ og Ἰω-- 
σὴφ Μωσῆς iEn fe ue ἑαυτοῦ. ὅρκω y ὥρκωσεν Ἰωσὶφ 
ποὺς υἱοὺς Ἰσροιὴλο λέγων" Ἐπισχοπὴ eun ἐψι ὑμᾶς 
Κύρι(Θ», καὶ (Quwaricere με  ὀπὰ οντεῦϑον 
μεθ᾽ oA. 

Ἰωσίας, βασιλεὺς Ἱερεσουλήμ- ἐπὶ τούτῳ Χελχίας 
Ὁ ἱερεὺς εὗρεν ον Td Nad βίξλον Νόμϑ». χαὶ xowe- 
γησοί μϑυν(Θ» Td γρα μμιαπεὶ» ἐπέδειξε vd βασιλεῖ. ὁ δὲ 
εὐλαξὴς ὧν χοιὶ δίχῳος» ὡς aveyybod n αὐτώ, “ἰδκέβ- 
jue Ὁ Erro, τόν πε Ναὸν κι άθηρε V. Send zii τῶν 
βϑδελυγμοίτων, χαὶ Ὁ, εἰδωλέᾶσ, ὄχι ποργῆσοις ζαῦτοι» 
χαὶ τοὶ ἐν Σαμαρείοι» ἀνέζδυξεν εἰς ἽἹερθσοιλήμ᾽ ὅτε 
χαὶ Πάοχα ἤχθη rd Nea. cere. 


͵ Ν 7ὔ c 1 
Ἰωσίας» ? βασιλὼὺς Ἰσρφῦλ, διχομότοι (Ὁ. κἷῶρ 
2 5 “Ὁ 7 ni 1 
τοὺς tu Qe3o) e αὐτοῦ βασιλέϊς "yerópüos. ὃς τὸν 
f^ 19 / , eO 5 ͵ n 
Νόμων Kueig. ἀναγινωσχκόμϑμον axeiGes ἀκοῦσοις, X2 
λ / Ji ! 
λίαν ἀϑυμηίσας, εἰδὼς τούτον ἐν τοσούτοις ἔτεσι χα]απαΊε- 
I Moe, 57) Ny x / 
Mor, (e. tuom Ὁ o. ppne as καὶ ἐμφοξος yero uou C, 
7 M Vi 008 r» / 
ἀπέφειλε «e9s OAXÓw T. xesQmy, arwwyawo dyes, 
' M λ τὸ m € 
τὶ βούλεἢ Κύριος πἰἷδὲ αὐτοῦ» χαὶ ττωνπὸς V λαδὃ; ἡ 
7 / , OCDE / 
δὲ φησί: Τάδε λέγᾳ Κύφιος" AVI. ὧν * ἐπαλύνϑη καρ- 
Ν ; δ eor 
δία Ce, καὶ irre dimos zo aessum A85 ὡς ὕχδσοισ, 
ti 5 δ. ὅπ at I e Nia co 
om ἐλάλησοι ἔπι T ποπον τϑτον» X, τοὺς &oix By (aco αὐ- 
NE ο, ἢν 5513 M {5 / M /» 
τὸν, € εἰναι εἰς ἀφανισμιον» xou. εἰς x area, καὶ διέρ- 
Mo L / D No 3. 7 ͵7ὔ Ν 
ρηζας (e τματιὰ C, καὶ ἐκλαυσας ἐνώπιόν μ8» ἰδοὺ, 
I I l Ν ! 2.43 / " , 
«oessi)uua σε “δὸς τοὺς mUTeea.s aU & celui, v, Cx 
c v v "rJ SINE / T 
ὄψ4 πᾶσι τοῖς xaxois, οἷς ἐπάξω em T o7 v8 Toy. 
/ , / ji », 
Ὁ δὲ ζήλῳ ϑείῳ κινούμϑνος οὐ uror (& παν τοι χοῦ ele 
1/7 ./ / D ͵ . ^ 
δῶλα καὶ LEG ie κατεφρεαν Cn. ξάϑρων» ἀλλὰ Y 
τ Mà Ὁ Ex va? Oii eost mi ply εἶδον T ᾿Ἰεδοωΐίων μυδρον] 
Apud Jofephum ficlegitur, gus 49 v? Θεδ' πεμυπομϑι(θ. civ ἤϑειν 
T "pmue» νόμον, € πῶς φρῳτηηθῖς δποθνήσκειν atia. A 
2 To» "Ido idvxd 7mo.] Jofephus habct, 7- ᾿Ἰωώσ-. ὑπελοίμ,- 
ῥανε πεινεργεῖν. 


3 ᾿Ιωσίως, βασιλεὺς ᾿Ισροιὴλ, θεκρυιότειτιῷν ὑπὲρ r.] Hxc, & qux 


Ἰωσήφ. Jofephus, ille formofillimus, zta- 
tis anno. xv1I. ob fratrum invidiam vendi- 
tus, cum ad annos xxx perveniflet, prate- 
&us /Egypti conftituiturs in qua duobus fi- 
lis; Ephraim & Manafle, procreatis, mor- 
tuus eft anno xtatis cx. Ejus vero offà Mo- 
fes fecum avexit. Jofephus enim Ifraelitas 
jurejurando obftrinxerat, dicens: Domnus 
vos omnino iwviftt : quare offa mea. vobifcum 
afportabitis. 

Ἰωσίας. Jofias. Hierofolymorum Rex. Sub 
hoc Chelcias facerdos librum legis in tem- 
plo reperit; & re communicata cum. fcriba 
Regi oftendit. llle vero; cum pius & juftus 
effet; & liber ipfi fuiffet le&us, veftes fuas 
dilaceravit; & Deitemplum ab abominationi- 
bus repurgavit, & idolorum facellis tum illis; 
qux in Judxa, tum illis, qux in Samaria e- 
rant; everfis, Hierofolyma rediit, & Pafcha 
longo tempore intermiffum inftauravit. 

Ἰωσίας. Jofias Rex lraelis, qui omnes fu- 
periores Reges juítitia longe  fuperavit. 
Hic, cum Domini legem recitari accurate au- 
divifíct, valde folicitus & anxius fuit, quod 
Íciret, eam per tot annos fuifle conculcatam. 
Quare, laceratis veftibus fuis, & timore ple- 
nus, ad Oldam Prophetiffam mifit, ut fci- 
Ícitaretur, quidnam de fe ἃ toto populo Do- 
minus ftatuere vellet. Illa vero refpondit: 
"Dominus bec dicit: Queniam emellitum eff 
cor tuum, (v vultum meum pertimuifli, quum 
audroifli, que locutus fum contra locum 1ffuim, 
c apfius incolas 5 fore fcilicet, ut. evertatur, 
c alis fit execratiomi ;. C dilacerafti vefti- 
menta tua, C plorafli ante me: ecce, appo- 
no te ad patres duos in pace, mec ulla mala 
videbis, que fuper bunc locum addutiurus 
fim. lle vero divino zelo motus, non fo- 
lum omnia idola, corumque cultum fundi- 


fequuntur ufque ad finem articuli, αὐτολεξ εἰ etiam ieguntur apud 
Cedrenum, p. rir. ut ad marginem. Codicis Pearfoniani vir qui- 
dam doctus recte notaverat. 

4 ᾿Εποωλύν)η} Sic quidem omncs Edit. habent. Sed apud Ce- 
drenum reétius legitur jzraad^e, i. e. ezzollitum eff, al ἀπουλύνον, 
quam lectionem in verfione fecutus Ium. 


' 
T5 
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τοὺς εἰδωλολάτρας ματίζων ἐξωλόϑοβυσε" τοὺς δὲ zw 
πεϑνηχότοις ἐν τοὶς (gu pois καπέκαυσε. καὶ ἐτσ'είροις τοὺς 
ὀφθαλ ιοὺς αὐτο! ἐπὶ t. (por τοῦ ἀνθ οώπα g- Θεοῦ, 
εἶπε: Τί τὸ σκόπελον ἐγ.ἔννο, ὃ ἐγω βλέπω; καί φασιν 
οἱ ἄνδρες “ὃ πόλεως" ὃ ἄνθρωπος & Θεοῦ Goth, 0 e» p4- 
πῆς, 0 λέγων τοὺς AóySs ToUTs ἐπὶ τὸ ϑυσιαςήφιον 
Βήλ. xai εἶπεν" "Agere αὐτόν: μηδεὶς κινήσῃ (2. ὀςτῶ 
αὐτοῦ. καὶ LOU Toi καὶ τοὺς ἐγζιφριμεύθει5» καὶ τοὺς ψ80- 
JeesQi(as, καὶ πᾶν βδέλυγμα» καὶ πυρϑσοχϑισμα 
ἐν Ἱερεσουλὴμ ἐξῆρε. καὶ ἐπέφρεψα «ae 9s Κύριον ἐν ὅλῃ 
χαρδῖς.» καὶ ἰοσύϊ» καὶ ψυχῇ αὐτοῦ, X T νόμον Me- 
σέως. xai τὸ Hora ἐποίησεν» οἷον QU γέγονεν m τὴν 
“ούνων Ἰησοῦ ᾧ Ναυὴ καὶ Σιαμδῆλ᾽ ἐν ᾧ βόας ἔϑυσε 
γιλιάϑας ιδ΄, essa. γιλιάϑοις Ah. καὶ κατωρϑώβη 
(ὰ ἔργα Ἰωσία ἐνώπιον Kueis ἐν χαρδίᾳ. πλήρᾳ εἰσε- 
(είας. πλίω οὔκ ἀπεςράφη Κύρκ(Θ» zm ϑυμοὺ τὴς 
ὀργὴς αὐτοῦ» οὗ ἐγυμιωθὴ ἐν τω Ἰούδᾳ 2e τοὺς πα- 
φοργισμιοὺς, οὺς παρώργισεν αὐτὸν Mayaoy is. 


᾿Ιῶτο. τὸ φοιχειον. τὸ γράμμα. 

Ἰωτοίπαΐζα. πόλις. xai Ἰωΐα celis, 0 ἀπ αὖ- 
πῆς. 

"Ievojus. ' Ἔδειτο δὲ πὸ a» «ae ou (gro 
"Apt Suas ἀπαλλάξαι levi ὡς οὔποτ᾽ ἂν 
ποοσόρϑυον τοῦ νεωτερίζειν» εἰ τυχη OW 
ὦν. 

"owes. ϑόρυξ». 

"LaL. ἰχϑὺς ποιός. 

Ἱσπωαγωγος. ναῦς ἡ τοὺς ἵπτσοις καὶ τοὺς ἄγδρας 
ἄγσοι. 

Ἱπσάξζεν. * οὐχ ἁπλῶς τὸ "WE. ἱπιικίωὼ t- 
Xt!» ἀλλὰ τὸ ἐφ᾽ ἑνὸς (ToS One o" ὃ vuU χέληᾷᾳ 
χαλοῦσιν. 

Ἱπωαλεκϑυών. ? εἶδος ζώε. 

"Tzzoapyta s * ἀδελφὴ Μητεοκλέδς  KuuixovMa.- 
eayams, Φιλόσοφος Kuupiity γυνὴ Κρατη]» $ Kuu- 
χοῦ» ὃς leo ᾿Αϑζωαϊίθ"» Βρύσωνος μαϑητῆς τοῦ ᾿Α- 
χομοῦγ ἢ» ὡς ques» Διογένους. ἔγραψε Φιλοσοφόὸς 
αἰ πνϑέσηο» καί τινα ᾿ὁχτχειρημαΐᾳ καὶ “παροτοισης 
“δὸς Θεόδωρον τὸν "Epor rir Ge "Αθεον. ἤχμοισεν ἐπὶ 
Ὁ μιά ᾿Ολυμπιάδες. 

"Toro apoyan ? ἄφωνος. δυο ἐγένοντο χιθαρῳϑοὶ» "Ta- 
qup xai PeQig xai ἀγῶνος ἐνςοίν]ος» ὁ "vrzoap- 
γίων ἄφων(θ» ἔςη. 

Ἵπισαρχος» 5 Kapuxos T δρχοωίας Ἰζωμῳδιαις. Δροί- 
μοΐξ: αὐτοῦ «ἰδὲ γαίων. 

Ἵπιωσαρχος» Σ᾽ τουγειοίπης Φιλόσοφος» ᾿Αδιφοτέλες 
γνώφλμωος xai (γίνης. Τί πὸ ἄῤῥεν καὶ ϑῆλυ «oy. 
Sreoiss καὶ τίς 0 γαίμος, καὶ ἄλλα τινά. 


1 Ἔδεῖτο δὲ τὸ ww φπόοσωτ.} Hoc fragmentum legitur etiam 
fupra v. ᾿Απριλλοΐξας. 

2 Ἱππείζε). £x 4A] Ex Schol Ariftoph. ad Nwes p. 
123. 

3 Ἱσπαλεκτουών} Vide Schol. Ariftoph. ad Razas, p. 256. 
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tus evertit; fed etiam idolorum  cultore$S 
flagris cfos perdidit, & jam mortuos in (e- 
pulcris cremavit. Cumque confpexiffet fe- 
pulcrum, in quo vir Dei conditus erat, di- 
xit: Quodnam eff excelfum illud monumentum, 
quod video? Et refponderunt cives illius ur- 
bis: Ef brc vir illeDei & Propheta, qui dixit 
verba bec contra altare Bethel. τ dixit 
[Jofias:] Simiteeum, c» memo moveat zpffus 
ofa. Quinetiam engaftrrimythos; & falfos 
prophetas, & omnem abominationem, & de- 
teftandam foeditatem Hierofolymis fuftulit, 
ὃς fc convertit ad Dominum ex toto corde, 
& omnibus viribus, & toto animo, fecun- 
dum legem Mofis. Pafcha ctiam celebravit, 
quale a temporibus Jofux, filii Nave, & Sa- 
muclis, celebratum non fuit: in quo immo- 
lavit duodecim milia boum, ὃς xxxvrir. 
millia ovium. Et Jofix opera re&a fuerunt 
coram Domino, quippe ex animo religiofo 
& pio profeta. Dominus tamen ab ira fua 
non eft averfüs, quam conceperat adverfus 
Judam,;propter peccata, quibuseum Manaffes 
ad iram provocaverat. 

lévw. lota. Litera. 


ωτοίπαζα. Jotapata. Urbs. Et Jotapate- 
nuS, cjus civis. 


Tevewrs. Jotomes. ἰοὺς vero rogabat, ut 76- 
tomen ab Armenia quam longiffme abeffe jube- 
ret, quod unquam a rerum movandarum ftudio 

Jibi temperaturus effet, fiim ea remaneret. 


Ἰωχιιός. '"Tumultus. 
Ἴωψ. Pifcis quidam. 


Ἱππαγωγός. Hippago. Navis qux equos 
& viros vehit. 


Ἱππάζεν. [Verbum ὑππαάξζοοα non fim- 
pliciter fignificat equitare; fed equo fingu- 
lari vehi; quem nunc celetem vocant. 


Ἱππαλεκτρουών. Animalis genus. 


Ἱππαργία. Hipparchia, foror Metroclis 
Cynici, Maronitis, Philofopha Cynica, u- 
xor Cratetis Cynici, qui fuit Athenienfis, Bry- 
fonis Achaz difcipulus, vel (ut alii tradunt) 
Diogenis. Scripfit Philofophica quzdam; 
item, Árgumentationes nonnullas ὃς Quz- 
ftiones ad Theodorum, cognomento Athc- 
um. Floruit Olympiade cxt. 

Ἱππαργίων. Hipparchion mutus. Duo fue- 
runt citharoedi, Hipparchion, & Rufinus. 
Cum autem inftaret certamen, Hipparchion 
mutus ftetit. 

"Izz«ex €. Hipparchus, Comicusantiqux 
Comoedix. Ejusfabulz [agunt] de nuptiis. 

"Ivzaex(&. Hipparchus, Stagirites, Phi- 
lofophus, Ariftotelis difcipulus & cognatus. 
Scripfit de mafculino & foeminino fexu Deo- 
rum; itemque, de nuptiis; & alia quzdam. 


4. Ἱππαρχία, δελφὴ Mawe.] Vide Laert. 1. vr. Segm. xcvr. 
$ Ἱσπαρηίων aQav9-] Vide de hoc proverbio Zenobium Adag. 
CXXXV. 
6 Ἵππωρχ Θ᾽] De Hipparchis vide Meurfium ad Chalcidium, 
P2$- 9. P 
$2 Ιωπαρ- 
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Ἵσσαρχος, Nuxatosy Φιλόσοφοϑ» γεγχωνὼς ἐπὶ τῶν 
ὑπάτων. ' Ἔγραψε «δὲ 1 "Aesas Φουνουϑίων. 
a1 ὃ qM ' Aaxar Σιιυυταίξεως' καὶ ^ Ka(gan- 
e4Ipaod. «eA xA πλάτος μίευιαίας Ὁ σελζευης κι- 
γήσεως. 3 xol εἰς τοὺς Ῥοίσ 6. 

“Ἴπσαρχοε. ὃ πῶν ἱπωέων ἄρχων. * ΠρῶτΘ» ai- 
eds Δικίαίτωρ Μάρκιος “αξϑσομξειται ἵππαρχον 
“Σπέριον ρῶτον 4 τοῦτον. καὶ ὃ ἱπεσαρχινὴς ὅλι- 
γοηϑείσυς ἡγεμιονίας, δθυτεοθυούσης χτλ T αἰροχὴν 9 
Δικτως. 

Ἵπεσαρχοο» * τύροιννος "Egereiaz. Ἑτερίθ" δὲ Ἵω- 
παρχος Πεισιςράτῳ. ἄλλ(θ» δὲ Ἵπεσαρχος, E Χάρμε, 
Ὃς Coyferas 1o Llacigpaae v quegumB, xo ὡρῶτίθ" 
ὑπέφη T ἐξοςραχισμὸν, olg Ὁ ὑποψίαν 9 Πεισιςρά- 
τον ὅτι δημαγωγὸς ὧν» καὶ «ρουτηγθο ἐτυροίγνησεν. 
ἄλλ." δὲ "£t Ἵπεσαρχος αἰ χσοκολτῆςο $00 μνημο- 
veld Δημοδδένης. Λέγεῦ δὲ Ἵπιίσαρχος παρ᾿ Α)ζοναίοις 
χαὶ ὃ τὴν ἱππέων ἄρχων. δύο δὲ cow οὗτοι. 


Ἱπισάρχεῖ aal. ἐπεὶ y. Συροικϑσίοις οἱ Ἵω- 
παρχοι ἐν πτιναξι (e. ὀνόμαζῳ γράφοντες τῶν a ToUxdoUy- 
τῶν agat eei do. 

"Igmde. ὃ Σόλων, ὃ τοὺς γόμιεες Αϑζευοιίοις γοάνψοιδ» 
8 εἰς δ΄ πέλη τὸ πᾶν πλῆθος αὐτῶν Een ξε τῶν XT duc 
οὐσίας τιμυμοίτων. καὶ τῷ ere (ὄνομα, vy ler sco. 
σιομεδί μνων" ταῦ δθυτίρω» Ἱσαέων" TÀ fires Ζθυ- 


ΝΣ 


ΣΝ "9 τῷ 9' Θητῶν. 


« , lr : " 
Ἱπεσαφέστων. Ὁ ἀφοτηοίας. Πολύζι(» Παραᾳ- 
, -“ 5 Y [i 
Zum πι xu» ἔφασκε τοῖς ἐπὶ τυ ἱπααφέ- 
[d ᾿ 5 7 2 , / 
exay οἷον eos ἐφιςοίμϑινοι ὧν, TIU αἰρουϑύων πυρ- 


σῶν. 


t 3 JJ e / ] R 
lvcées εἰς πεδίον «2e9xeAd. δηλονότι wx dy 
E - V e Ys 1 c 

15. εὐημερῇ τίς. (Gb ^S ὑπεσιζα, ἐν πεδίῳ κρατεῖ. 


ef. € » e Y A e Yes] 
Izcoteos. ὡς ἴκήερος. 0 πἰϑθι ποὺς ἵπεσδοε τὸν ἐρῶτον 
ἔχων. " "Aeigopauus NeQeAous 
E »t a / En / 
Αλλ᾽ Ἱπωερόν μ8 χατέχεε τῶν tenus. 


Y Ἔξραψε ci δ᾽ ᾿Αρώτε '“Φαινομδύων] Exflant hodie füb Hip- 
parchi nomine libri tres Exfo/ftiontm 1m Arati QC Eudoxi Pbano- 
sna, quos ex Bibliotheca Medicea Grzce primus edidit Petrus 
Victorius Florentie 1567. eofdemque Grxce fimul & Latine in 
lucem poftea emifit Dionyfius Petavius in Urazolocio. 

2. Kekese^[] Scribendum eft Ke(ksse;cpug, quoniam opere 
illo Hipparchus egerat de affri;, five ftellis.. Ejufdem argumenti & 
titulilibrum conícripfit olim Eratofthenes Cyrenxus, qui hodie 
adhuc exílat, ut monemus fupra v. "EggrroD £v. 

3 Καὶ εἰς τὸς iis] Cum verba hec. emendanda prius effe 
cenfeam, quam intérpretenda, & nihil nunc in mentem mihi vc- 
niat; quo locus hic illuftrari poffit, lampada hic aliis trado. 

4 Πρώτ» αἰρεθεὶς Aix(x op Μάρκι(Θ-} Scribendum eft Λεΐρ- 
xi», ut patet ex Dionyf: Halicarn. qui 24z:iq. Rom. ]. v. P. 336. 
primum Roma Diéctatorem eo nomine appellatam fuifle auctor 
eft. Eundem vero Livius l. 11. vocat 71^ Latius. 

$ Ἵππειρχ(», vigo QD "Eesee.] Hunc articulum defcripfit Sui- 
das ex Harpocratione, ad quem vide do&tos commentatores. 

6 Οὗ wuvzpysód Avec £v;s] In Orat. contra Nexram, P. 520. 

7 Ἱαιπείρχεα πίναξ, ἐπεὶ 7px Xv] Eadem habent "Zenobius 
Adig. cccexuu. & Hetychius. 

8 Εἰς δ΄ τίλη τὸ στῶν «.] Priorcs Edit. peffime habent εἰς £ τίλη: 
quem errorem etiam abfque auctoritate MSS.corrigeré non dubitavi, 
quontàm nemini, qui quidem antiquitates Grzcas vel a limine fa- 
lutavit, ignotum efi? poteft, populum Athenienfem non in quin- 


I Hi 
Ἵππαρχίϑ". Hipparchus, Nic&enfis, Phi- 
lofophus, qui fub Confulibus vixit. Scri- 
pfit de Zfratz Phenomenis : De flellarum in- 
errantiuism confitutione :: De Cataflerifmo : De 
menfiruo Lune motu fecundum latitudinem. 


Ἵππαρχ Ὁ". Magifter equitum. Martzus prz- 
mus 5Ditfator creatus, Magifirim equitum ad- 
feivit. Spuriums, ab 1llo, fecundum : quod magi- 
Jflerium, a *Ditfatura proximumy tuuc demus 
inventum eft. 


Ἵππαρχθ᾽".. Hipparchus,  Eretrix. tyran- 
nus. Alius vero fuit. Hipparchus | Pififtrati 
F. Alius ctiam Hipparchus, Charmi F. qui 
fuit Pififtrati tyranni cognatus, & primus 
oftracifmo mul&tatus eft, ob- Pififtrati füfpi- 
cionem,qui,cum Demagogus ὃς copiarum dux 
eflet, tyrannidem occupaverat. Alius etiam 
Hipparchus hiftrio fuit; cujus meminit. De- 
mofthenes. Apud Athenienfes etiam" Ἵππαρχος 
dicitur Magifter equitum ; qui bini erant. 

Ἱππάρχε πίναξ. Hipparchi tabula. Apud 
Syracufanos Equitum. Magiftri nomina. eo- 
rum, qui folute. vivebant, 1n tabulisannota- 
bant. 

Ἵππας. [Equefter ordo.] Solon, qui leges 
Athenienfibus fcripfit, totam eorum multi- 
tudinem in quatuor claffes diftinxit, pro for- 
tunarum cujufquecenfü. Ac primz quidem 
nomen erat Peztacofiomedimnorum. | Secun- 
da attributa erat Equitibus: tertia Zeugitis : 
quarta, mercenariis, qui Ores vocabantur. 

“Ἱππαφέσεων. Carcerum, unde emittuntur e- 
quiadcurfum. Polybius: 5Dzceéat bunc ca- 
Jum failem effe ulzs, qui zn ludis equeflribus, 
citi equi ad curfum emittuntur, accidere folent. 
Tunc enim faces in altum fublat e, | curfus frg- 
num.| expetiantur. 

Ἵσπέεας. Equites im campum provocas. in 
eum videlicet locum, in quo quis victoriam 
reportare poffit. In campo enim cquites fu- 
periores effe folent. 

Ἵωπερί(ρ». Ut ἴκίερος. Studium ὃς amor equo- 
rum. Ariftophanes ANuéibus : 


ded bipperum rei nee familiari offudit. 


que fed quatuor claffes a Solone divifum fuiffe. Vide Harpocra- 
tionem ἢ. y. apud quem re&e legitur εἰς 2" τέλη. 
9 T) δ' Θητῶν] In prioribus Edit. poft hzc additur: T4 
ἡ ἐ ἱπιποίς. qu: verba, tanquam ab imperito quodam hominelo- 
co huic adfuta; delere non dubitavi. Nam, ne repetam, quod 
jam paulo ante monui, Athenienfes in rv. tantum clafles a Solo- 
ne diftributos fuiffe; quis non videt, inepte hic iterum fieri men- 
tionem Equitum, quos Suidas jam ante in. Catalogo hoc claffium 
Athenienfium fecundo loco recen(uerat. 
10 Εὐημνερῇ) Notandum eft, vocem εὐημερεῖν interdum figni- 
ficare in certaminibus vcl commiffionibus victoriam reportare; 


Hs fignificatio huic loco congruit. Athen. l. xir 1. p. 584. ᾿Αν- 


dpvíus δὲ E πραίωδὲ ἐπ᾿ djs TOS, c» ᾧ τὰς Ἔπιγονες EY- 
HMEPHKEI, πίνειν μυέλλοντίΘ». l.c. Cum vero Andronicus traga- 
dus pofl certamen quoddam, in quo Epigomis viceraz, &iéere vellet, 
&c. Idem l. x1v. p. 632. Οἱ καθ᾿ ἡμνς zAQ» mud “ἢ τίχνης 
τὴν 'πειρ τοῖς O:atoig EY H MEPIAN. 1. e. Noféri tezoporis Poc- 
tà bunc artis fua finem fibi proponunt, ut vicloriam im tbeatris re- 
| portent. — Contrarium eft δὺ συ μνερεῖν, i. c. vinci, vel infeyiorem dif- 
celere. Idem Athen. l. xur p. 585. Mee τῷ ποιητῇ 
AYZHMEPHZANTI s εἰσελθόντι εἰς τὴν οἰκίων, Γλυκέρρ 
“πδοσενέ[ηρισοε nea ποιρεκελᾳ βοφῆσει. i. €. Minamdro vero Poetas 
qui in commiffione fcenica. victus fuerat, &c. 

^ ἣν ᾿Αριφεφρίνης Ἰψεφέλομς} Pag. 127. (63. Ed, ΒΑΓ) ubi vide Scho- 

iaftam, 


3] 
ἔπαιξε 


ἔπαιξε XE. τὸν Geregoy ὃς aerae) (xis ἔψασι τῶν 
ε » nh ν Yt 

γοσοιζύτων. οὕτως De ope τοῖς “οήμασιν q0) ἴω"- 
περον. 

^. Y 1 

"Lares. ϑηεία ge λυμανϊεγοὶ ξύλων» καὶ TM. χαρ- 
σῶν. 

t ed / 

Izrzo ve. "iex arav Φούντιζε. 

e ] ) ro ,ὔ Εἰ Ὧ, ι 

Izzoóuua. “πορειαν. ᾿ Αῤαφοφάνης $ μακρὸν 

- EI d / , ^F 7] 

ἵπασόυμα διώχεις ἀφεροειδέα, aT, διφρεύεισ᾽ ^ αἰθε- 


eG. 


/ / A , / 
Ἱσπεία. ἡ ἵτπϑυσις. Ἱω'πεία, φάτνη» καὶ oues. 


Ἥσπειον χροίτος. ἢ τοῦ ἵτπΒ ἰοζύς. καὶ ἵτ'πειον 
ϑρασος. καὶ Vara" ζυγός. 

Ἱασπειολόφος. 

Ἱαπείων δπλέων. Τϑυ᾽ ὀνύχων τῶν ἵτ' πων. 

“πεῖς. ? Εἰς πέοσταροι μέρη διήρητο ὃ δὴ ζιος τῶν 
ἐΑβήουαζων, εἰς ΠΠενζοωκοσιομεδίμνους» εἰς Ἰώ’ πέας» 
εἰς Ζυγίτοις, εἰς Crus. καὶ ποὺς fi Ποΐαχοσιομε- 
᾿δίμνες aja τὸ γεωργεῖν coco). μέτρα οὕτως ὠνό- 
«μαζον. "καὶ ioo οὗτοι“ εὔποροι. οἱ δὲ Ἵπ'πεις, ἡ δες 
δ ἔν Πενζοι δσιοιεεδί μγων, uexei δὲ T. πεῖφα- 
υχόσίων ἐγεώργοιιυ péreay. "laraei? δὲ αὐτοὺς ὠνόμα- 
Cor, “9. τὸ δύγαιοἶδοι!» εἰ “πότε Agra γένοιτο, ἵσ- 
πον ἕχαιςον αὐτῶν τρέφειν. Ἶσοιν δὲ τὸ ἵξ “ὡρῶτον ἐξα- 
χόσιοι τὸν “Σριϑι μόν. οὗτοι δὲ pp ζαῦτοι, VP πόλεως 
iius, ἐγένοντο 'σ΄ παξὸς vois γελίοις. rey χαὶ 
(Gc ϑυσίας, ἃς αὐτοὶ Ems (xis wol, é- 
χοίλεν ὑπ πάδοις. ἐξίοῦ δὲ αὐτοῖς * ἔλεϊεμῶν καὶ κο- 

D ΠΣ ἀπ ρὴς 3E το οὐ 294. 
μᾷν. 5 Ἴσον δὲ οἱ Θητες rap avTog οἷς Οὐκ ἐφέι- 
τὸ ἄρχειν , ἀλλ᾽ ἢ διχαζεν , noo C κ(ὦνον» 
Ay ἔχ πε τοῦ διχαςιχοῦ wed V ὠχκλησιαςικοῖ “οέ- 
QolyTo. 


Ἰώ εις AÉUwo teres. χαὶ ἀσαροιμία" Ἱππεὶς 
f. οὐ Θεῆπαλίᾳ» καὶ Oecoor τοξόται δὲ, x, (& χεφότε- 
ex TI ὅπλων» οὖν Ἰνδίᾳ» x, Κρήτη» καὶ Καρίᾳ. 


, I γω 3 
Ἱαπήλατον. εὐρύχωρον. πλατύ. λεϊον. ἐψιλω- 
r 
4o 
« H4 c Nes ef 3 /. 
Τα πημοληος. ὁ τοὺς VG 85 ἀμέλγων. 
/ / e e "n 321029 816 
"zi. σκεώληχι. IN, ἡ εὐθέα" ἱπὸς, ἱπί. 


Tea 'Affwa. (Gol ΤΠοσηδῶν(Θ.» εἶναί φασι 
ϑυγατεέρφι» χαὶ 6 Πολύφης πῆς "Kixeayo]" ἅρμα, δὲ 
apu, χαΐξισκθυάσοι( αν 21.9. τῦτο Ἱτυπείαν χλῆς- 
ναι. 

Tea, Διοπείθους, ᾿Ηλέι()», Copias καὶ φιλό- 


τ ᾿Αρισοφάνης) In. Thefmopbor. p. 825. ubi Comicus dc Node ἢ 


loquitur, 

2 Διφρεύουσ᾽ αἰθέρ(Θ.] Sic re&e habent Ariftophanes. & 2 Mss. 
Pariienfes, In prioribus vero Edit. male excufum eft 2]o.Qiosc? 
αἰθέρ». 

3 Ἱπσπεῖς. Ei Toyo wien due. Hc, & quz fequuntur, de- 
fcripta (ünt ex Schol. Ariitoph. ad Equit. p. 326. ubi tamen trcs 
tantum claffés recenfentur, Pentacoftomedimn:rum nempe, Eqri- 
fum, ὃς Thetarum, nulla facta mentione Zugitarum ; quz eft ma- 
nifefta labes, vel ab ipfo Scholiafta, vel, quod potius crediderim, 
à librariis profe&a. — Vide paulo ante v. Ἱσπως, 


feud di I41 
Alludit comice ad ie», qui &grotorum o- 
culis [ colorem flavum] offundit. Sicetiam 
ἵππερον bonis fuis offufum effe dicit. 


Ἵπες. 


Animalcula, quz ligna & fruges 
lxdunt. 


— "Izz:w. Equorum curam gere. Equos cura. 
Ἵππευμα. Yter. Ariftoph. Quar longus i- 


ter conficis, per [lelligerum celi. dorfum bigis 
zmvetía. 


Ἱππεία. Equitatio. [Eft etiam. ἱππεία ad- 
Je&ivum, ut] ἱππεία φάτ. Prafepe & cauda 
equina. 

Ἵππειον κράτος. Robur equi. [Sic etiam di- 
citur ἵππειον ράσο» & ἵππειος ζυγο» &c. 

Ἱππειολόφος. Crifta;ex fetis equinis confecta. 

Ἱππείων πλέων. Equinarum ungularum. 

"aacs. Equites. [Equefter ordo. ] Populus 
Athenienfis in quatuor claffes divifus erat: 
in "Pentacofomedimmos, Equites, — Zygi- 
1455. ὃς Thetas, (2.6. mercenarios.) Et Pez- 
tacofiomedimnos quidem ita vocabant, quod 
tot medimnorum agrum colerent. Et hi di- 
vites efant. Equites vero CJPentacofiome- 
dimnis quidem inferiores erant, fed tamen, 
quod ad modum agri attinet, ufque 
ad cccc medimnos perveniebant. Vocaban- 
tur autem £uztes, quod, fi forte neceffitas re- 
quireret, finguliequumalere poffent. Hi i- 
nitio numerum pc tantum implebant: poftea 
vero; aucta civitate,ad Mcc excreverunt. Sacri- 
ficia quoque, quz illi in pompis ferebant, iz- 
πᾶδαις δυσίας vocabant. Illis autem comam a- 
lere licebat. Tertia vero claflis erat Theta- 
rum, quibus non licebat magiítratum gerc- 
re, fed vel jus dicere, vel in concione populi 
verba facere, ut duobus iftis modis vitam 
fuftentarent. 

Ἱππεὶς λϑυκοδώρακες. Equites albis loricis 
armati. Et proverbium: Equites quidem 
[| przcftantiffimi ] funt in Theflalia, & 'Thra- 
cia: fagittarii vero & velites in India, Creta, 
& Caria. 

Ἱπαύλαῖον. Latum. Spatiofum. Planum. [ Ar- 
boribus] nudum. 

Ἱππημοληύς. Qui equos mulget. 

Ἰπί. Vermi. Re&us cafus eft L, [ὃς de- 
cdinatur] izóe ἐπί. 

Ἱππεία ᾿Αϑζωα. Equeftris Minerva. Hanc 
ajunt effe filiam Neptuni, & Coryphz, fi- 
liz Oceani: quam Ἱππείον ajunt vocatam 
fuifle, quod prima currum conftruxiffet. 


Tea; Hippias, Diopithis F. Eleus, So- 


4 'Emm,z»] Hanc vocem Scholiafta Comici non agnofcit, ei- 
que merito mibi fufpecta eft, quoniam non video, quomodo fig- 
nificatio ejus loco huic convenire poffit. 

3 Ἦσαν δὲ οἱ Θῆτες zur αὐτοῖς] Lege & fupple ex Scholiafta 
Ariflophanis: Ἥ δὲ τείτη τορίξις "ww ei Θῆτες. Debebant autem 
hic Thbetas precedere Zzugi2; fed quoram mentio, nefcio quo ca- 
fu, tam a Suida, quam Scholiafta Comici prxtermiffa eft. 

6 Πολύφης) Sic quidem omnes Edit. habent. Sed jamdudum 
viri do&tiffimi, Joannes Meurfius Le 24£ic. l. v. c. xx. & Vale- 
fius ad Harpocrationem, monuerunt legendum cffe Κορύφης) quos 


vide, 
53 


e»poss 


I 


L 1M 5 
Ne δ ἜΑ, / ZR [se AES 
qos, pais Hynsiouu8, 05 πελοῦ ὠξλζέτο T ἂν 


i 


I bs ew Y, 
quipieldy. €)poNVe INN 


"Lar πίας. ' οὗτος ὦ εἰς ᾿Αϑζονουθο ópyiis, χαὶ πῇ 
ὕσερον ὠμόπήϊ(Θ" «colorem αἰτίαν τὸν Ἱσπάρχα 
Θάγωτον. καὶ πικρὸς ὧν, τούταν δεσπίώτης weno y 
Agora γούμδμος, ὅμως Οὔκ ἀπώνατο. ἤἥλασοιν οὗν οι 
Kexpozidog αὐτόν. ὃ δὲ Cuneo Ὁ παιδὸς emere 
τοὺς ΠΠέρσοις Gu Mj 65 ὁρῶν ὃν εἶχεν te Δαρέιος 
$C Ad als Y ἄτοπον Cacetitto σπϑϑδὺν» Ds ES 
Che. ἃ "Acute: uA cy ἐλθυϑεοίᾳ γῆ ἔτι» ἀλλὰ 
[v yentleq τῇ exsus- ἰὼν ft οὖν larzide PC Eo 
τὸ τατείδω Cus ois Elégocuss καὶ Gn miram T 
BapG4gus, μέγα ἐη]αρε, χαὶ ἅτε γέρων δὴ «x Thus 
ou («c xeg duo Aus. bx Tou δ᾽ [Diaz χινησεως 1 
“Παρμιοῦ εἷς ὀδοὺς ἐξεκρούση, καὶ χα ώλιδδ εν εἰς “τὴν 
Jean, xou, euec lay àdvyalos ἦν. ἐπεὶ δὲ ἡἠήβησαιν 
οἱ Βάρξαροι, φεύγων αὖνις εἰς Apo ἀφικνεῖται!» X X3: he 
Y] γόσῳ» καὶ X Uy πυφλϑται, οἷμοί]ος Ἐχεῤρεύσοιντος 

ΟΥ̓ T ὑφϑαλμὸὶυ", αὶ ἀλγεινῶς ἀπέθανε, dies 
Quies δοὺς τῇ τοατείδι, ἐπεὶ τοὺς BagGdeons yer 
ἐπὶ χαϊζαδουλώσᾳ αὐτῆς, μίωυίσοι πε τοὺς τσατρίες 
Sktos. 


Li 
οι 


» l/ "n ΓΕ 
Ἱππίας," AS tuoaiey τύφοιννος. οὗτος Δαρειον σὰς 
τ 7 
z Ὁ Ἑλλά- 


ρυξιιύας ἐπὶ τοὺς ᾿Αϑίουναίες φρατεόσαι» ^ 
, Pd 1 
᾿Αρταφέρνες καὶ Δάτιδος Xaleo má, καὶ ἃ 


ὟΝ 

ΠῚ Y Y l 
NE ER. x. 

μυριάδων φιραιτοῦ» καὶ αὐτὸς Quo αὐτοῖς κατγει yn- 

» LA b / ΕῚ l4 σι «MN» / 
gonós ἤϑη ὧν. καὶ ελϑόντες ἐσουγύνδυ( ἂν 1t. Ἐρετξιαν» 

n N ἊΡΣ o c9 sl c δὲ SIN 

xoi τοὺς AxQUa (es τ. βασιλεῖ ἐφξειλαν. 0 δὲ αὐτοὺς 

—- / 5 [o i 7 "77 
«4 Οἱ Nolan χα οικι d, ἐφ᾽ οἷς καὶ Πλάτωνός 6oly 

! 

ἜἘπσπιγραμῴνα: 


, I , ' / 3! | / 
Εὐξοέων γένος ἐσμὲν "Egiguxor ἄγε δὲ Σούσων 


z/ 8 2l 25 3 C zb AID In 
Κείμεθα, Φεῦ γαιης ooxor a4. Ἡμετερης. 
ΕἸ li -Ὁ n » e Δ € 1 
»Ἐγτεύθεν ἐπὶ Ma eara va wA oy. AUtwu oai δὲ ὑπὸ Μιλ- 
/ z/ a 7 , 

addu «eo modulo Td Κίμωνος, rois Βαρδάροις ἐπο- 

j , / MOS: I i 
λέμησοιν. exe Aou δὲ ezri ( μετα γί, τοὺς Λαχεδουμιο- 
, Y Jine iue / ὰ N ἢ 
γιδο 2J3. Φιλιωπιὸδ v ἡμεροσδρόμδ, ὃς τοὺς MAIS Y; 

ΘΗΝ TENE Mfr osos US e 
«'o(xosiss ςτιδιες γγυσε Dg. pads vuxlós. καὶ ὅτι ὁ 

2 , / , N l / 

νόμος Cx. εἴα, gpazreudy αὐτοὺς «99 τοανσελύνδγ" ara- 

! Ω oO Νὰ δ 5 ,ὕ Y 
exniaouio. * vof δὲ Qi rid» ἐπανιόντι x τὸ Iap- 

, ’ Q» / c ^ 5 A ^ li 
Swoy ee» v Apxedias o Πὰν cyrvyev ἐμέμψατο 
«Δ , , z Li ρος 505 / 
xL ASlwaiosy ὡς μοῦνος Sed var αὐτῶν ἀ μελούμεενος. 
Ι - 7 ε ^ ^ ^ - 
xci GujMgészynmqi wréovero. οἱ de Ay lzudu0L, Cuuta- 
/ L4 AD x S M (τς S RN 

λεύσοιγ]ός εὐὸς, ἥσοιν "JS δέχοι» “ϑάμεινχ τοὺς Λαχε- 
X ^n S .00t - D . 
δι μιν!» Μιλτιάδου δὲ (Q- (29 Y0UU'T 06 eigo, x KaA- 


͵ LL uci VEO 1»). ^ [4] , " 

Aut χ85 ἐξῆλθον auTO) £t ὃντες 2, TIAacdoueas ἔχοντες 
NIS ^ M (NC - yn , /[ 

&. καὶ εν αὐτὴ Qzoi ΤῊ ἡμέροι οτιχῆσον. Ey τϑτοις 


E ἢ c 
Καλλίμαχος ἐπὶ δορουτῶν ugnxd vexpóg Πολύζηλος 
τ Ἱππίας. Οὗτ Θ» 4 εἰς ᾿Αγιναίες épy.] Kuhnius ad /Elianum 
fufpicatur, totum hunc articulum ex ZEliani libris deperditisa Sui- 
da depromp:ium effe, Qaod íi verum eft, fruftra quis cum. in 
f&riptoribus hodic exítantibus qurat. 
2 Lap Aue) τύρ. 8v" Δας.} Confercum hoclocoSui- 


L4 
phifla &  Ehilofophus, difcipulus Hegtfi- 
dami, qui fummum bonum: ftatuebat c ὑτοῖρ- 
xeu» 1. 6. animum fua forte contentum. Mul- 
ta fcripfit. 

Ἱππίας. Hippias, tyrannus.Hic fux in Athe- 
nienfes irz & crudelitati; quá poftea exercuit, 
caufam pratexuit Hipparchi cedem. — Ex co 
enim tempore acerbum fe civibusfuis deminü 
przbuit : quamvis nullum inde fru&um perce- 
perit; Cecropidis eum expellentibus. Cum 
igitur patria eje&us effet, Perfis in. focieta- 
tem belli adfcitis, arma Athenienfibus intu- 
lit. Animadvertebat enim, Darium. magna 
Attice occupandz cupiditate flagrare, pro- 
pter ineptam illam rationem, ne ficus Atticz 
inlibero amplius folo, fed terra fibi fubje- 
&a, nafcerentur. Hippiasigitur adverfus pa- 
triam fuam cum Perfis profectus, cum ali- 
quando vehementer fternutaffet, Barbaris ti- 
morem incuffit. Quoniam enim ob fenium 
dentes ejus vacillabant; vehementi illa. fter- 
nutatione dens unus ex ore excuffüs in are- 
nam decidit, nec reperiri potuit. Victisau- 
tem Barbaris, in Lemnum fugit: ubiin mor- 
bum incidens vifum amifit, &; fanguine per 
ipfius oculos effüluente ,  mifera tandem 
morte obiit, his poenis patrix datis; quod 
ope Barbarorum eam in fervitutem redigere 
conatus effet, Deofque patrios fibriratos red- 
didiflet. 

Ἱππίας. Hippias, Athenienfium tyrannus. 
Hic Darium incitavit; ut expeditionem fuf- 
ciperet adverfus Athenienfes ὃς Grzciam; 
miffis Artapherne ὃς Datide Satrapis. cum 
ter centenorum millium exercitu; cum qui- 
bus & ipfe, licet Jam fenex, profectus eft. 
Cum igitur [in Grzciam | veniffent, Eretriam 
copiis fubito cin&ctam ceperunt, & captivos 
Regimifferunt, quietis fedes circa Sufa aflig- 
navit. In hosextat & Platonis Epigramma: 

Eubeenfium genus. fumus Eretricum: fed 

prope Sufa 

gacemus, beu quam procul a terra patria ! 
Inde in Marathonem venerunt. Athenien- 
fes vero duce Miltiade, Cimonis F. cum Bar- 
baris prxlium commiferunt. Lacedxmonios 
autem ad opem ferendam invitarunt per Phi- 
lippidem hemerodromum, qui una nocte fta- 
dia Mp confecit. Sed quia lex illosante ple- 
nilunium expeditionem facere vetabat, ab- 
nuerunt. Philippidz vero redeunti Pan jux- 
ta Parthenium, Arcadix montem, obvius fa- 
&us, fe folum Deorum ab Athenienfibus ne- 
gle&ü fuiffe queftus eft : nihilominus fe opem 
illis laturum efle promifit. Athenienfes au- 
tem, uno cenfente, (erant enim decem) ut 
Lacedxmonios expectarent; Miltiade vero 
ὃς Callimacho fuadentibus, ut ftatim prxlium 
committerent; exiverunt, ipfi quidem cum 
novem millibus militum ; Platxeníces vero cum 
mille militibus: eodemque die viciffe dicun- 


dz Herodotum l. vt. p. 233. 
| 3 Td δὲ Φιλιππίδη ἐπεινιόντι xa πὸ ag(.] Vide Tüdor. Pe- 
lufiotam 1]. 1v. Epift. rxix. 
4 IIzewrieerro] Hxc vox in prioribus Edit, deeft, quam ex MSS. 
Parif, lo-o huic reftitui. , 
δὲ 





΄ 





TUE 
δὲ πηρωβεὶς, ὡς φάσμα ϑεασοίυϑυος» Td τοὠώγωνιχρύ- 
ον t ἀσπίδα, (μμιαχον τὸν Πᾶνα δ᾽ εἰχαίζεσιν ΠΡ 
ἐμάλετο ὡς ὁρῶν, κχὶ διέχοινε τὴ φωνὴ τοὺς ἰδίας, Xj τοὺς 
“πολεμίοις. 


Tv. m$ b 
Ἱω πικχή." εἰσὶ αὶ ὃ ὀγημοιλυκὴς δυνάμεως e cis 2je- 
P ECIN ! s t TES N , c N 
Φοραί. ἡ ἴω γαῖρ δεῖν Lararixcir ἡ δὲ, δὲ ἁρμάτων" ἡ δὲ; 
, m D Y «M e 
δὲ ἐλεφάντων. ᾧ δὲ (armed) τὸ fà ἁπλῶς οὕπω xa- 


^ c c Mos / 
λείται VG"7r6l55. καὶ ἱτσ' πικέν" 


"πὸ δὲ, dum. xa) 
ἄφισ“ποι f. οἱ ἐπὶ δυοῖν ἀςρώτοιν (ὠϑεδευϑίοιν ὀγού- 

νοι" οἱ ue (o 701920w ἀτο’ ἄλλε ἐπ» ἄλλον, ὅτοιν ἡ 
Atia. καλῇ. V δὲ κυρίως ἱππικοῦ, τὸ μέν ὅδ: χαζώ- 
φροικίον, ὃ καὶ τοὺς ἵπποις, καὶ τοὺς ἱππέας πεῷοαγ- 
mu “«ἰἘμέχε)" τὸ dé ἀχφ τοί δοιχΊον" οἷον, Jbes.To- 
Φόροι, ἢ xolopóeo, 3 ξυφοφόροι. καλοιῦται "S Toi: 
Wusiy ὀνόμασιν. οὗτοι δέ εἰσιν οἱ -πὸ T ἵππων» καὶ 
“πλησίον τοῖς ππολέμιίοις δύρασι μια ιχόμϑμοι. τούτων δὲ 
οἱ f& δορατίοις Le), δ χα λοιιῦται Ταροινεῖνοι" οἱ 
dà τόξοις. δὶ χαλοιιῦται τ’ ποϊοξόται" οἱ δὲ axpoGo- 
Augus οἷον oi πόῤῥωθεν βάλλοντες: oi δὲ pror. ἀκονπί- 
ζεσιν, εἰς “χέρας δὲ τοῖς πολεμίοις ΟΥ̓Χ epo) καὶ 
χαλοιῶται ἱτοπαχοντιςοιὶ, καὶ ἰδίως Ταραντῖνοι. οἱ 
δὲ (& ὩΣ ὡρῶτα ἐλαφροῖς ἀκονῆρις ἀκχονπίζεσι ποῤρω- 
ὃν, ἔπειτον δὲ καὶ πλησιάζοντες συμπλέχον:) τοῖς 
πολεμίοισο ἡ (παϑους, ἢ πελέκεσιν mua vedo QUs 
Φασιν ἐλαφρούς. 


IISI 14.3 


tür. In his Callimachus juxta haffam ftans 
mortuus inyentus eft: Polyzclus vero oculis 
amiflis,ut qui fpe&rum vidiifet barba clypeum 
obtegens ( Pana vero pugnz focium fuifle con- 
Jiciunt) pugnabat tanquam videns, & voce fü- 
os ab hotte difcernebat. 

Ἱππικῆ. [Res, vel ars equeftris.] VeSio- 
num tria funt difcrimina. Nam vel equis 
vehimur, vel curru, vel elephantis. Primi 
generis dux fünt fpecies, quarum una qui- 
dem fimpliciter vocatur Ἱππεὶς & Ἱπιπικέν: 
altera vero cft eorum, qui appellantur "Au- 
Qro. Hi autem fünt, qui binis equis col- 
ligatis, iifque non ftratis vebuntur, & ab u- 
no in alterum tranfiliunt, cum eft opus. Il- 
lorum veroequitum, qui proprie ità vocan- 
tur, alii funt cataphraéti, (quo nomine tam 
equi quam viri cataphracti comprehendun- 
tur) alii non cataphracti; quales funt Hatta- 
ti; Contophori, ὃς Xyftophori. Tribus ε- 
nim his nominibus appellantur. Hi autem 
funt, qui ex equis, & cominus cum hofte 
haftis pugnant. Et horum equitum alii quidem 
parvis haftis utuntur, qui vocantur 7zreztzzi 
ali vero fagittis, qui vocantur Hippotoxo- 
?4, quod ex equo fagittis hoftem petant : a- 
lii vero Zcrobol;fAe, quod eminus jaculentur, 
hoftefque feriant. Rurfus, alii quidem tan- 
tum jaculantur, íed cum hoftibus comi- 
nus non pugnant, & vocantur ZZ;acon. 
Hie, quod ex equis in hoftem jaculentur ; 


& proprie Taremtimi: ali vero primum quidem levia jacula eminus jaculantur, de- 
indc vero propius etiam accedentes cum hoftibus congrediuntur, vel gladiis, vel fecuribus 


pugnantes; quos vocant leviter armatos. 

"Lzziyav. ὄνομα, κιΐδκον. 

Ἵσπιος. ? ὃ Ποσέδῶν. 

Ἴπνια. “ τοὺ Saxa dua (&. V ἰπγοί, τοῦ λεχομέ- 
γε! Φούρνε. ἢ (ἡ “σοὺς τὴν χοίμινον "cria. χαίσι- 
μα. λέγᾳ δὲ οὕτω καὶ δ κόχαρϑν ζώων Καλλί- 
μαχος' 

Σὺ δ᾽ ἄμωδις Φορυτόν τε καὶ ἴπγια λύματ᾽ ἄειρεν. 


»! 3... Y Y ον D / οἣ 
Ἢ ἰχγὸς» τὸ μοι γειβειον, ἢ Ἢ οι πγοδοχλ!» ἢ ὁ als." Ae, 
κυφάνης Πλούτω" 
NU y Pn 5 ! 
Ὁ δ᾽ * imos ἡρῶν ἐξαπίνης ἐλεφανζενος. 


hs usd € € 
Καὶ ἰπνοὶ, οἱ Aajuzidiees, οἱ φανοὶ, οἱ λύχνοι. 
Ἰσπνοπλάςο". 
€ ἘΝ « 
Ἰπνός. 56 Φοῦρνος. ἡ χάμινος. ἣ ὃ φανό:. xat (a.- 
φοναῖς τ, Ξ 
Lens δὲ Ἢ ἐογάροι. 7 Ἰπγεςουππαλέε φθόις. πῳ- 

I Ἱσπική. εἰσὶ X v ὀχημ.} Vide Catalogum vocabulorum Τὰ. 
€ticorum, Suidz ad calcem fübjun&um, v. 'OwA?na, ubi eadem 
leguntur. 

2 Τὸ δὲ, ἀφιπποι] Reprzfentavi hic le&ionem Mss, Patifienfi- 
um, quamvis corruptam ; quam etiam agnofcunt Editio Mediola- 
nenfis & Aldina. Editio vero Bafileenfis & Genevenfis habent zpu- 
Qizrzoi ; (uti etiam legitur in Catalogo vocabulorum Tacticorum) 
quam lectionem etfi non damnem, putem tamen fcribendum po- 
tius efe ἀμυισποί. — Vide fupra ν. Ἅμοιτσποι. 

3 Ἵσπι(θ-. Ποσειδῶν ] Neptunum veteres rei cqueftris prefidem ag. 
nofcebant, eumque ex terra tridente percuffa equum primo pro- 
duxiffe credebant. Virgilius Georg. τ. v. 12. 

Tuque o, cui prima frementem 
Fudit equum magno tellus percuffa tridente, 
Neptune. 
Hinc igitur apparet, quare Neptunus vocatus fucrit "zm, p. 

4 Ἴπνια. τοὶ λσποκαθ.) Hunc articulum defcripfit Suidas ex Schol. 

Atiftoph. ad Vefpas, p. 490. & ad Plurum, P. 82, 





Ἱππιόγων. Hippiothon. Nomen proprium. 
"Lm. Epithetum N eptuni. 


"Ima. Purgamenta furni. Vel materia; qux 
adignemin caminoalendum apta eft. Calli- 
machus vero [fic etiam vocat animalium 
ftercus. 


Sznul autem c quifquilias & flercora ab- 


με. 


Velvmiós culina; vel caminus fumum cxcipi- 
ens, vel lucerna. Ariftophanes in "ito: 


Furnus vero uobis repente facius eft ebur- 
neus. à 
Et Ἰπνοὶν faces, lampades, lucernz. 


Ἰπνοπλάφαι. Furnorum fabri. 
mé. Furnus. Caminus. Lucerna. Abu- 
five vero focus, * * * * vel pars quxdam 


$ Ὁ δ᾽ imis sw] Sic etiam apud Ariftophanem hodic legitur; 
Sed pro ἐπνὸς apud Comicum olim ícriptum fuiffe /z G- (i. e. muf- 
cipula) recte monet literarum decus Rich. Bentlejus ad Fragmen- 
tum Callimachi ccxxxri, Julius Pollux enim l. x. c. xxxiv. ad 
hunc ipfum locum Ariftophanis refpiciens ait : 'AgisiDzims δὲ c» 
Πλότῳ εἶπον (fic cnim pro εἰποὶν ibi legendum cfle optime nos do- 

| cuit idem vir eruditiffimus) τὴν puuuogem καλεῖ. i. €. riflopbanes 
vero tp Pluto mu[cipulam vocat εἶπον. | EirG- vcro ὃς izG- idem 
eft, quoniam e pro ;, ὃς viciffim ; pro ein vcterum libris promif- 
cue ícribi folere, eamque Avze[oe.Qie ex pronuntiatione illa, quz 
jam a multis retro feculis apud Grzcos obtinuit, ortam οὔτ, no- 
tum eft. : : T 

6 "1avós- ὁ Qe». ἡ vas] Vide Scholisflam Ariftoph. ad 2: 
Ves, p. $62, cujus veftigia Suidas hic fecutus cft. 

7 ᾿Ιπνεσωπιωλές QUéi. v&7. wAwx] Hxc non folum corrupta 
funt, fed etiam a loco hoc alieniffima, qux proinde non nifi litu- 
ra fanari poflunt, Certe apud Scholiaftam Ariftophanis, ὃς Har. 

! pocrationem, ex quibu e ra/qua defcriptafunt, ea non reperiuntur, 


'Té Sf3 


i44 I 
besoins SIL sid ᾿ 
aid, πλανοιῦτον» ' ἢ (ee (O* le τὴς qo At- 
aite, 
ἡ κάμινος. 
ex— cx / el 
"TarzüCoros. pugyAAMuo γὴν ἐγών. δυνά μδν(Θ: va- 
"86$ πεέφειν. 
Li f H Voy 5. c E S 
LIa-aiGsl Dy, QA dmooss ὃς ἔφησεν cavea, au genas eio 
3 , , 
qU' φιλοσόφων. καὶ ἔςιν ον τα ΑἹρεσις. 


, , re ! 

αι ποδοίμεια. ? àoeg. o Πειρομέι, οὕτω Xe. A Un 

rl XOU “Κῶ I E A πα οἷς δὺ iH 

5 vm Ἰτποδείμβ Μιλησιβ 2e1Texloyosy δ΄ OntodogM 
σου μϑιέθ AS tauonois «cy Πειραια. 


t / 
πέδοι μοι. oi ἐφ᾽ Varro ἀναςρεφόμδιοι. 


Ἰσποδασείης. * ἐξ ἴω πείων τριχῶν λόφον ἐχούσης. ὃ 
δὴ] δασυ' "2t 

ἹἸσ-πυϑόων. τὴς πποθοωντίδος Φυλὴς ἐἔπών- 
UC. 

Ἱπποχδιι6. ὃ A. ἵσπων ἐλιμελούμδν Ὁ». 

Ἱσπύλυϊ(θ». 5 οὗτος ἔγραψαν εἰς τοὺς δράσῃς τοῦ 
Δανιὴλ ACTU 5 χαὶ εἰς (&s Παροιμίας Σολο- 
μῶντος. 

"Lara lo 5 μιμήσομαι. ἐπὶ Y Caesia ἐπα |- 
γελλορϑμων. 

Ἱπποκράτης. Kd Ey, ἰατεὺν» 7 Ἡρακχλείδε υἱός. 
b “εοτεάχϑαι ἡ καὶ V πάτσπϑ» ποὺ Ἡρακλείδου 
auos, εἰ χαὶ ὁμώνυμος loy alg τὸ ἀτέρᾳ. καὶ φῶς 
$ βιωφελεφούτης ἰωτρικὴς yate, ἐστύχονος δὲ Xeb- 
σα τόνομοι, καὶ Ἐλάφε» ποῦ ὠχείνα aroudos, Ἰατρῶν 
χαὶ αὐτῶν. ? οὗτος μαϑητὴς yere τὸ fà ὡρῶτον V 
πατεὺς μὰ δὲ (αὗται Ἡροδίκϑ τοῦ Σηλυξρκανού» 
χαὶ Γοργία 'Ῥήτορίθ», καὶ Φιλοσύφε. ὡς δὲ mis Δη- 
μωοκρίτῳ Ὁ ᾿Αὐϑυεάτυ (" Ἐλιξαλν (y αὐτὸν νέῳ Ὡρεσ- 
Εὐτίων) ὡς δὲ nc, x) Προδέκου. eve] δὲ ον Μα- 
χεδογίᾳ, Φίλ(Θ' à» σφόδρα τα βασιλεῖ Περδίκκᾳ͵ 
παῖδοις δὲ ογὼν δύο» Θεοσαλὸν» 3, Δροκονζᾳ,» χατέ- 
ἔρεψα πὸν βίον ονιαυτῶν γεγονὼς δ΄ καὶ p» 5 τεθαηαὶ 
ἐν Λαρίοση ? Θεδαλίας. "E δὲ (is éxoow ἱφορέτοι 
πὸ [auTO ἐπὶ Ὁ χεφαλϊοὺ aya Qs Aw uos, Y σχεπό- 
Mos ἢ ὅτι T8TO eos b" αὐτώ, ^ aja. τὸ Φιλα-πόθη- 
μων, ἣ τὸ ἴδιον ἐν (is χειρθργίοιισ. Οὗτος ἔγραψε πολ- 
Ads καὶ πᾶσιν ἐγένετο 2JgdwA ὥφε x, τὸν T Πρρ- 


i Ἤ μέρ. m d οἰκίας, τὸ λεγ.] Ex Harpocratione. 

2 Ἱσσοδεήμνεια. οὐγορᾳ c» Ile] Ex Harpocratione. Meminit fori 
hujus Demotthenes contra Timotheum p. 70o. 

3 ᾿Απὸ Ἱπποδοίμε Μιλ.] De hoc Hippodamo vide Hefy- 
chium, & Schol. Ariftoph. ad Eqsir. p. 306. 

4 Ἱπποδοσείης] Eft epithetum galex apud Homerum. 

$ ἸππόλυξΘ., ὅτ. ἔξρανψεν εἰς πος ὁρ.} Plura de hoc Hippo- 
lyto habet Sophronius, quem vidé: 

6 Ἱππόλυτον papofizopr4] Vide Diogenianum Adag. cpxxxit. 

7 HggxAddw vix] De genere & parentibus Hippocratis vide 
Stephanum Byzantium v. Κῶς: ὃς Tzetzem Chil. vit. c. ctv. 

8 Iegren/xfeq ^ κῶν 9 α.] Nifi loco huic quedam deíint, le- 
gendum puto, £v αέοτεζχθαι Quei v4 9 m. Manc enim le- 
&tionem fenfus ὃς conftructio requirere videntur. 

9 ΟὗτΘ- κιαϑητὸὴς γίχρνε T) (δὲ av. E mum] De prxceptori- 
bus ὃς magiftris Hippocratis cum Suida confentit Soranus in Vita 
ejus, ubi hxc leguntur: Mami δὲ γέγονεν Ἡρακλείῳ S Ms πὸ- 
εὺς, εἶπε "Hooo/xS, καί δὲ τινὰς €) Γοργές $^ Λεοντίνω Ῥήτορῷ». 
Φιλοσόφε δὲ Δημοκοίτε E ᾿Αὐδηρίτα. Huc faciunt verba Tzet- 
zis Chil. viti. c. crv. 

^9» à wwe Ἡρακλείδης mi ἰατρῶν duod; 


I3 f 


domus, quz apud nos vocatur μα γειρέϊον, i €. 


culina. Dicitur autem proprie ""mys,: caml- 
nus. 

Ἱππόβοτος. Amplum agrum habens. 
equos alere poteft. 


Qui 


Tas. Hippobotus, Philofophus, qui 
dixit novem effe Philofophorum fectas Quare 
in ΑἿρεσις. 

Ἱππιδάμεια. Hippodamia. ForuminPirz- 
eo, fic vocatum ab Hippodamo Milefio Ar- 
chite&o, qui Pirxeum Athenienfibus con- 
didit. 


domitores. 
Ἱπποδασείης. [ Galex ] ex equinis fetis cri- 
ftam confe&am habenus. Id enim denfum eft. 


Tem». Hippothoon. Hippothoont* is 
"Tribus cognomen ferens. 


leu. Equifo. Qui equos curat. 

Ἱππύλυϊο. Hippolytus. Hic fcripfit in pro- 
phetias Danielis commentarium, ἃς in Prover- 
bia Salomonis. 


Ἱππόλυτον pauio μαι. Hippolytum imitabor. 
De iis, qui caftitatem profitentur. 


Ἱπποχράτης. Hippocrates Cous, Medicus; 
Heraclidz filius. Hic etiam avo, patri He- 
racdidz , (qui ejufdem nominis erat) prz- 
fertur, quod tanquam fidus effec ὃς lumen 
medicinz, quz vitz cft utiliffima. — Fuit au- 
tem unus ex pofteris Chryf, ὃς cjus filii, E- 
laphi, qui ὃς ipfi fuerunt medici. Hic pri- 
mum quidem fuit difcipulus patris ; poftea 
vero, Herodici Selybrian5 & Gorgix Ora- 
toris & Philofophi. Ut vero quidam tra- 
dunt, Democriti Abderite (ipfum enim a- 
dolefcentem ad illum jam fenem acceffiffe fe- 
runt) & fecundum alios, Prodici. Commoratus 
eft in Macedonia; ubi regi Perdicce admodum 
charus fuit, fufceptifque duobusfiliis, Theffalo 
ἃς Dracone, anno ztatisciv obiit; & Lariffze in 
'Theffalia fepultus e(t. In fimulacris & imagini- 
bus caput ejus cernitur pallio te&um: vel quod 
hiceflet mos ejus; vel propter peregrinandi 
ftudium ; vel quod eo habitu chirurgiam ex- 
ercere foleret. Hic multa fcripfit; ὃς apud 
omnes clarusevafit: adeo ut magnusille Per- 


Ὁ c» y Σηλυξοίας τε HeddxO» cus TÉTw. 
Γοργίας Λεονῆν. δὲ τὴν τέχνώω T Ῥητέρων, 
Φιλοσοεφίαν Quir αὐτὸς Δημόκρατί: cxi. 
10 Ἐπιδαλεῖν 4^ αὐτὸν νέᾳ ατῷ.} Imo, legendum potius eft, ἐπε- 
GaAs P αὐτὸν νέον σεεσθύτῃ: quod etiam Portus vidit. i 
τα Ἐν δὲ τοῖς εἰκόσιν ἱσορ.] Huc pertinent verba Sorani: Ἐν 
δὲ πεῖς πολλοῖς εἰκόσιν ἐσκεποισι δι. τὴν κεφαλάδ αὐτῷ yox 0s?. 
ὡς ἐδὼ τινες λέξεσιν, εν πίλω, ποιρφίσημον εὐγβυείως, καϑείπερ "Odvos sve. 
ἄλλοι δὲ T ἱεοσπίῳ. € τῴτων οἱ jd, δὲ εὐσρεπτίζω, ἐπεὶ QaAw- 
xc n οἱ δὲν 2]g τὸ ἀσθενὲς Y κεφαλῆς" οἱ δὲ, δ ἴωφασιν, $ 
δεῖν τὸ ὭΣ ἡγεμονικξ χωρίον Φρϑρεῖν᾽ οἱ δὲ, S Φιλαποδήμυε πεκμυήφα- 
ον" οἱ δὲ, “ cw τοῖς συ[γροίμυμφισιν taz iiis" οἱ δὲ, arcs στειραίσεεσιν 
δεῖν xe» τῶ ὑγιαύειν Φυλαοτεῶκ TX βλα πῆοντω. τινὲς δὴ, ὅτι tei- 
Cav, τοὺς τὸ "P χιρῶν οὐστοιρῳπόδισον, συμυπεραλαμυξώνων πὸ S ἑκα- 
τίν πὐρικεχνμδμον ἐπετῖδετι τῇ κιφαλῇ. "Tzetzes loco ante laudato; 
—————Oim d, ἐζωρφαφεῖτο 
Σκέπων αὑτῷ τὴν x1QaAW αὑτῷ Td ἱκωτίω. 
Τίοσαρας πὲς «imas δὲ τότε φασὶν ὑσπέρχειν. 
Ἢ D ἀλγῶν τὴν xsQuAL, ἢ dg Ὁ Σσεδέενων, 
» H NP LIES ^4 e 
ZH ὡς δεικνὺς E λογέσμιπ ὀρ ονον quil eivej, 
H πῶς C4 χειρψρ γέρως δὲ ES xiQsAe rxAvmdr 


'Iajw4. Qui equostra&ant. Equorum 





c 










L Lg 
σῶν βασιλέα» "t χαλθρϑυον ᾿Αρίᾳξεέρξί "5 γράψαι 3; 
Ὑανζευ» Ὁ UV ἀγδοὺς σοφίας δεόμδιον. ' Βασιλεὺς Βα- 
σιλέων μέγα ς᾽ Αρζαι ξέρξης Ὑφούν Ἑλλησπόντῳ ὑπάρχῳ 
γαίρειν. Ἱτα' ποχρούτως ἰητεού Kam, mu Ασχκληπτοῦ 
γερονότ(» εἰς ἐμὲ κλέος ἀφὶκ) τέχνησ. δὸς οὖν αὐτῷ 
M λευσὼν» ὁπόσον ἂν βούλη), καὶ τούλλα ed luo ὧν σπα- 
DOE, καὶ πέμπε reds ὑμέας. ἔσται γδ ἰσότιμος τοῖσιν 
[ &elcum TY. Περσέων. καὶ ei τις ἄλλος eei yip xo^ 
GA ἀγαθὸς. φίλον οἴκῳ βασιλέως τίθεσον μοὶ Φει- 
1 δόρϑυος GA Gn. " Asdpaz γὸ cog dua uius m XP (ὡμ- 
— Δελίζευ οὐ pado. "Ἔβῥωσο. "Αἱ £ οὖν γραφᾶσοαι παρ᾽ 
ἹἸαπυκράτυς βίξλοι πᾶσι τοῖς μετερχορϑροις T ἰαΐοι- 
xi Apple ἐκϑηλοι. καὶ οὕπως αὐΐζᾷς χαΐαᾳσπά- 
Coi), ὡς Θεού φωνὰς» xeu Οὔκ. ἀν) ωπίνδ “αρϑελθού- 
σοῖς Cr. eiua. TEN lud πῶν ἐν τρώτοις κοιὰ ἡμεῖς Ἔστο- 
μνημονεύσομϑιυ. Πρώτη pi ow βίξλος. *» Ὁ Opxoy «e - 
x8. Arroz δὲν ἡ (s esynseds ἐμφαίνεσοι. 
Τοάτη, ἡ τὰ ᾿Αφοεισμιῶν ἀγγρωσπίνζου αἰ πρθαίνεσο, 
Cube. Te(g ptio τοίξιν ἐχέτω πολυϑούλληϊος x, πο- 
Alan uc. qos Ἑξηκονζβιξλ (Ὁ. ἡ πᾶσοιν ia feu Ἐχε- 





ἡ Y ,ὔ 5 eO 7 
Sylt πε X94 σοφίαν ejr mee Bat. 
[3 4d τ l 
Ia'oxpdns Γνωσιδὶχ8 υἱός, Kos, πατὴρ 'Hez- 
/ T^ A f / , Y A 4“ ἢ T^ 
κλείδου» & 7t TE06 Io'77»*eocT95» lagos χαι αὐτὸν) 9 
25 e , , 
yas TW ᾿Ασκληπιαδῶν: Ia pun. 


D N 
Ἱσπουχράτης, Θεοσαλού, Kofos, iazmeós — eyovos δὲ 
, J E 
Τα ποκράτως τοῦ δευτερδ» € υἱοῦ Hesou sd e. oen] 
M / 
xai αὐτὸς» lajeuxa. 
/ 1 
Ἱσποχρώτης πεΐαρτος» ὃ Aegxolloss ἰατοὺσ5 Kafos 
d m , il Ἢ «c 7 
χαὶ αὐτὸς» To) αὐτοῦ γένδε» ὃς ᾿άτρόυσε fL Ῥοξάνην. 
c eS , 
3 fnm δὲ Kaoxdydps τελθυτῷν» τοὺ viod ᾿Αὐἱιπά- 
/ 
7e8. ἔγρανα καὶ αὐτὸς Ia ux- 
: I, ND * M 
Ἱπποχράτεις δύο» πέμηος καὶ Cu(gv » Ἰατξοὶ» 
Ἐπὶ " λ , d 
GuuGeais mide, Kao καὶ αὐτοὶ, To] γένθς τοὺ 
puer μὲ ! 5 / » Y S eu) ἴδε 1 
αὐτου. ἐγραςαν αἀμῷοτεροι εἰς τὴν Qu οηπφη- 
pw. 
M Y M 
Ἱαποκράτης * Ἑδδομος, Kolos xai αὐτοῦ» ia T8059 
e | 2 - li 
IlexfidyaxlÉ» τοῦτ» καὶ αὐτὸς C τοῦ "yas τοῦ 
5 os 1 SIUE. 1 » / 
αὐτου. ἔγραψα καὶ αὐτὸς εἰς "TOV CLU'TOV (ror. 
t | 
Ἱσ’πομανές. οὕτω λέγε) vo "Co: Quxos ἐπὶ τοῦ 
/ c I ei ^n / c 7 / " 
μετωπ8δ TOU "TAS, ὅπερ εὐγέως ἡ μητὴρ X9Ted v.) 
da δὲ τούτο τῶ μεγέϑ 4 ἔλονῆον ἰοσάδος» μέλαν, πλα- 
M , Δ , 
τὺ “ἰπεφερέσ. ἔσι δὲ εἰς πολλὰ δόκιμον. 


€ e !/ / TNR UMEN WOA 
Ταπομαινη. ᾿ μεγάλως uapyouduoy.. ἢ" πον ἔπι ior 
/ iw Ds VAN δι 
ποις μιοηνο μῶμον, χαὶ ἐταπίκον. ἢ «835 "TOV λειμῶνα 
2 / Y Ng 3. X uo I ! 
ἐχληπηέον. πὸ δὲ vara O ἐπὶ V μεγαλϑ "eoe ὡς 
t / V. oe )/ € , , 
υτσ΄ποσελινον, xo VG'TTO/WOLLGVS ὁ eye Xy YO Y. εἰ 
SENA M rea ᾽ » Y ! 
ἐπὶ τοῦ λειμῶνος, τὸν ἄγαν oU row (Guy καὶ ἐγυξε.-- 
I Βασιλεὺς βασ. μέγας "Apr. Ὑσούνῃ 'EA.] Hec epiftola Regis 
Artaxerxis exftat etiam inter epiftolas, quz fub Hippocratis no- 
mine hodie circumferuntur. 


2 Αἱ εδὺ gv 2ξαφεῖσου, ποιφ᾽ Ἵπποκρ. βίφλοι] De Scriptis Hippo- 
cratis vide Erotianum in Prxíat. ad Collecliogema "vocum Hippocratis. 
3. Ὑπὸ δὲ Καοτοίνδοῳ m.] Legendum forte eft, ἐπὶ δὲ Keos- 
suam le&ionem in verfione fecutus fum. Siquis autem τὸ vss reti- 


Tom. 1]. 


I n I4$ 
farum Rex, qui vocabatur Artaxerxes; fcrip- 
tis ad Hyftanem literis, hujus viri fapientiant 
expetierit. Rex Regum Magnus Zrtaxerkes 
Hyflani Hellefponti *Pra]vífo S. Artis Hippo- 
eratis, Mediez Coi, ab c IE feulapio oriundi 
fama ad me pervenit... Da igitur ipfi tantum 
auri, quautum voluerit, & cetera abunde, qui- 
bus indiget, fuppedita, &x ipfum ad uos sutte. 
Erit enim Perfarum Principibus bonore par. 
Quod fi quis alius eff im Europa vir preffaus, 
ejus atmteitiam Regie familie concilia, uec opi- 
éus parce... Haud enim facile eft imvenire "ui- 
ros, qui confilio polleant. lale. Libri autem 
ab Hippocrate fcripti omnibus medicinz ftu- 
diofis funt notiffimi, qui eos, tanquam Ora- 
cula divina non vero, ut ex ore humano pro- 
fectos, venerantur. Przcipuos tamen & ipfi 
recenfebimus. Primus igitur liber eft ille, qui 
Jusjurandum continet. Secundus vero, qui 
przdidiones explicat. "Tertius Zpbor:fiuo- 
rufz, quifuperatingenium humanum. Quar- 
tum locum teneat celeberrimum illud, & valde 
admirabile opus, quod a rx librorum numero 
vocatur /Zexecontabiblus, quod omnem medi- 
cam fcientiam ὃς fapientiam continet. 


Ἱαποκράτης. Hippocrates, Gnofidici filius, 
Cous, pater Heraclidz, patris Hippocratis, 
medicus & ipfe, e familia Afclepiadarum. 
[Scripfit] “νέον Medicam. 

Toroxesemis. Hippocrates, Fheffali P.Cous, 
Medicus, nepos Hippocratis fecundi, filii He- 
raclidz. Scripfit ὃς ipfe Medica. 


Ἱσποχράτης.. Hippocrates quartus, Draco- 
nis F. Cous, Medicus, cjufdemque ὃς ipfe ge- 
neris, qui Roxanen curavit, ὃς fub Caflandro; 
Antipatri filio; € vitaexceflit.. Scripfit & ipfe 
Medica. 

lomxpsras δύο. Hippocrates duo,quintus ὃς 
fextus, Medici, Thymbrzi filii; Coi & ipfi, e- 
jufdemque generis. Scripferunt ambo de ea- 
dem fcientia. 


Ἱπσποκράτις. Hippocrates feptimus, Cous, 
ὃς ipfe Medicus. Praxianactis filius, ejuí- 
demque generis. Scripfit & ipfe de eadem 
arte. 

leues. Hippomanes. [τὰ vocatur id, 
quod in equini pulli fronte nafcitur, quod 
mater ftatim devorat. Hoc autem eft ficu 
minus, nigrum, latum, rotundum, ὃς ad mul- 
ta utile. 

Teu. Vehementer infanientem, vel, 
infino equorum amori deditum, ὃς equitandi 
cupidiffimum. | Vel potcft ctiam efleepithe- 
tum prati. Τὸ ἵσ'πος [in compofitione | zzg- 
mum lignificat: ut iz'oocAwo,, magnum. api- 
üm; ἃς ἱπποϊγώμων, magna mente przditus. 


nendum cenfeat, loci hujus hic erit fenfus: 4 Caffandro necatus efi. 


4 Ἱπποκράτης $ed O-] Suidas hic feptem. Hippocrates recens 
fet, uti & ἜΡΙΣ loco ante laudato. Octavum his addit Meur- 
fius ad Chalcidiüm l. 1. c. v1. quem vide. 


$ ΣῊΝ aso Auc και. Hxc, & que fequuntur, excer- 
pfit Suidas ex Schol, Sophocl. ad 44jacem p. 9. v. 144. 3 
E Cor. 


146 LM 
&o& τῇ xn aJg τὸ NX. ἡ o eye, ἐφ᾽ ὦ 
οἱ ἵα"ποι 42440)... 2iopoxa ne" 


' Xr - 
Σε τὸν Va ro [Aou 





ΠΟ: 

"Iva ópavyos, ' HNaos, xe lanetro Uu ἀνᾳ- 
γωνιςοὶς, οὐδὲ zm δεξάρδμος. * Kou Πολίτης τις 
€x. Κεράμϑν» τῆς c) Oecut Καρίας» Ὁ ἀρετὴν τυ 
“ποδῶν ἀναφοιίνων» -ἐπὸ una 8, χαὶ 2] gi pego, χ᾽ 
δὲ ὀλιγίφε δὴ xejeod, μεϑηρμόσουτο ἐπὶ τὸ βεαχύα- 
«Oy διριοΐ καὶ ? ἥχιφον. 


7 !j i 529 

Ἱσ-πορϑύης, 4 ᾿Αθζωσαλων ἀρχῶν» ὃς ἐξέπεσε $ 22- 

, D / el 
yis δὲ οὐὔαν ποιάνδε. Ἢν aud) Svyaanp, ἴεν τινα; 
5 , n / « D TES 
TI &gàw los euo ocu Oy Aa ex, va οργῆς 
^ E / Ye : A 'N 
xeSrápEer εἰς οἴχημοω, δύσοις Quo Varro, καὶ τροφὴν 
3 Li 2i Uu j | 5 zh tie) € 
οὐδετέρῳ εἰσέσεμπεν. “πιεδϑεῖς οὖν Apo) ὁ Vau 
» γ᾿ D" quoa Ι 
ἐφορμήσας τὴ τσολδὶ ἀνήλωσε 

q. 
ὕςτρον ἀπέθανε. p Gm, Ὀλισκαφείσης αὐτῶ Ὁ oi- 


die 2 c e 5 ^ e/ i 
xíc:us, au Cmm o nei" εἐχαλειτο ἱωπϑ χαὶ 


ΡΥ N DEREN 
πε αὐτὴν, και αὐτὸς 


κΟρῚ5. 
3 5j 3923 t JN 
"Iam 5 εἰς πεδίον ἄξεις. ἀντι V» ὅπϑ μοι 6st Au- 
7 
σιτελές. : 
Ἱππύπορνε. ἀντὶ $ μεγαιλόσορνε. 5 σπανίως 9 7 A- 
/ . 
eigo pánts ; 
Καὶ Καλλίαν γέ Φασι 
ANC , 
Τὸν Ἰαποξινου 
(o (c 5 , 
Kee λεοντῆν γουυ μουχειν ἐγη μρμυένον. 
Y ANE συ we 
ΤΙαρεγρα μμνάτισε 2Jae a aae yon Qo Sg. τὸ lz- 
5 τὰ λ 90 1Ὰ 
σπονίχϑ εἰς woprpay. TO δὲ va TO» πολλαχοῦ evi 
τού μεγάλου λαμβάνεσιν ἱτπότορνε. Κωμῳδείτω 
« ^ M Hn , 
δὲ o Καλλίας πανία χοῦ; ὡς σπαϑῶν τὴν παιδικίευ οὐ- 
5 M / ἊΣ 
σίαν» χαὶ μάλιςοι ἔπε γυνοιξὶ μεμζουώς. ὀνομαί)οποιξὶ 
! , 
δὲ mo. “αοὸς μωλαχίαν αὐτοῦ. 


"arm pui. ζῶα ἀδικώτοιζαι. xo. ζήτά οὖ τῷ 
᾿Αὐωπελωργεῖν. 

"eO. Ame Ὁ δὲ Tam Oy αὐτῳ ἤσκητο 
des. καὶ ἄγθυ ἡνίας ἐλαυνόμδυός τε ὠκύτοι (a Φέρεοϊγαι!» 
x«i βάϑην “ποοθιόνος Ὡρᾳότοζᾳ, Ἱφπια» καὶ Φκκλί- 
vol», ὅπως «ἰϑκοίσε), X, κυκλώσε)» εὐχα μπέφοιᾳ 
"δλιςρέφεν. 

"Ioui ὃ 12 σφηκῶν γένεσισ' ζαῦροι δὲν μελιοσῶν. 


Ἴσπεσοις ? μελαύνας οὐ χα λὸν πάντως βλέπειν. 


τ Ἱππόμαχθ' "HA. κατεμοχ. τῷ. ἶντ. ἐδὲ we. δὲξ. Hxc de. 
fcripfit Suidas ex Pauían. Eliac. Poffer. c. xi. p. 481. ut Pearfo- 
nius quoque ad marginem codicis fui annotaverat. 

2 Καὶ Πολίτης τις CA Κεραμνου 7 c» Og.] Hzc, ὃς quz fequun- 
tur, leguntur apud Pzufaniam Eliae. Poffer. c. xitt. p. 4832. 
unde ea Suidas deprompfit. Cxterum, illic non de Hippomacho, 
fed Polite quodam Ceramenfi agitur : unde apparet, ea ad hunclo- 
cum minime pertinere. 

3 "H:xis»] Apud Paufaniam loco laudato legitur dig. 

4 Ἱσπορδίης, ᾿Αϑην. ἄρχων, ὃς ἐξέπ.] Hxc, & qus fequuntur, 
funt verba Nicolai Damatceni apud Conflantin. Porph. in Excerp- 
tis, a Valef, editis, p. 446. unde Suidas ea mutuatus eft. Confer 
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Si autem prato tribuatur, fignificabit pras 
valde florens, & herba viridi luxurians. Ve 
pulchre florens, quo equi valde cxhilarantur. 
Sophocles: 

Te ingenti furore percitum 


Pratum ingveffum: effe. 





Ἱππομωχίθ". Hippomachus Eleus tres ad- 
verfarios vicit, ne plaga quidem accepta. Et 
quidam, nomine Polites; ex Ceramo, "T hra- 
cix Carix oppido, fingularem pedum perni- 
citatem oftendit. Quod enim curriculi fpa- 
tium multo longiori tempore ante confici fo- 
litum fuerat, ad brcviflimum 1pfe ὃς mini- 
mum tempus contulit. 

Tes  Hippomenes, Athenienfium 
Praztor, qui Magittratu hac de caufa motus 
eft. Erat ei filia, quam cum civium quidam 
clam vitiaffet, iratus | Hippomenes] religa- 
tam cum equo in carcerc conclufit, neutria- 
limentum fubminiftrans. Equus igitur ur- 
gente fame impetu in puellam facto eam con- 
fumpfit, neque fecius ipfe poftmodum fame 
perut. ltaque cum domus ejus poftea folo 
zquata fuiflet, locus ille equ € puelle. inde 
appellatus eft. 

"Law. Equum in plamiciem duces. Id eft, 
in locum, qui mihi conducit. 


Ἱππύπορι. Magne fcortator. Ariftophanes: 


Et Calliam dicunt, Hippobini filium, pudendi 
auliebris pelle, tanquam exwvus leonis. znda- 
tum, uavalem pugnam pugna[[e. 


Fa&a autem quarundam literarum mutatione 
allufit ad Hipponici carmen in quendam, qui 
infano meretricum amore flagrabat. Vocem 
autem ἵππος [in compofitione Grxci] fxpe 
pro 4270 fumunt, τ ἱπ'πόπορνεν magne fcor- 
tator. Callias autem ubique perftringitur a 
Comicis, ut bona paterna dilapidans, & mu- 
lierü amoribus maxime addici us. Hxc auté no- 
mina omnia ad illius mollicié indicandá finxit. 

"Iowa. Hippopotami. Animalia in- 
juftiffima. Quare in AiczeA «pei. 


"Ie. Equus. Dexippus: Ejuseguus ita 
infflitutus erat ut c fme babenis velociffme fer- 
retur, C illo pedetentim procedentesplacidiffrme 

Jflaret, & declimante, ut locum aliquem circumi- 
ret, agillime [e converteret. 


Ἵσποι & oq. Exequisgenerantur vefpe : ex 
tauris vero, apes. 


ἽἼσπεεμελ. Equos nigros videre minime bo- 
num ef. 


eadem Excerpta p. 230. item Suidaminfra v.TIZz;z zo», & Meurf. 
de -Arcbont. Athen. 1. 1. c. vi. 

$ Ἵππον εἰς z2] Vide fupra v. "Iz πέας- 

6 Σπανίως $1 Has duas voces delendas cenfeo. Sunt enim 
fupervacanez, nec ad fenfum loci hujus quicquam faciunt. 

7 Aer] In. Razis p. 147. ubi videScholiaftam, ex quo 
Suidas fua haufit. P. 

8 Ἵσποι μϑὺ eQux. vy.] Eft verfus. Nicandri in TLeriacis, qui 
legitur etiam Anthol l 1. p. i25. Vide ctiam (üpra v. B&- 
mus. 

9 Ἵσπους μυελαίνως $ x] Duo hi fen rii Oneirocritici defcripti 
funt ex Aftrampfycho, 


"Io πων 


Di 


"Io δὲ λβυκῶν ὕψις, " ἀϊγέλων Φάσις. 


Τὸ (caes τρέφειν doxéi. δουπανηρὸν εἶγα!. ? δῶ x, τῇ 
Λακωνικῇ παοοσέζθυκ) χαλάρᾳ. καὶ ηδ dw τούτες οἱ 
Λαχεδαιμεόνιοι ἐν χα τούροις ἔδεσαν quee]. e«t δὲ αὕτη. 
Οἰκοδομά σε λάξοι» xal ἀμξολὰ» ὅν τε ἵππος» καὶ 
ἃ γυνά τοι μοιχὸν ἔχοι ὡς τούτων πάντων δοιπανηρῶν 
ὄγτων 3t Ἐλιζημίων. 
᾿ς Ἵσπος ? Νισοίῖος. * Mi Ev ? Xsoiy"s X) τὴς 

Βαχίιονὴς "ow" ec 5 Ka(&snya, ὅπερ Ἑλλάδι 
λώοσῃ Νῖίσος καλεῖται. (Rye ἵσ'ποι 2Joipogn 
ymi?). οἱ δὲ τὸ Ἐρυγρᾷς ϑαλάοσης. eio δὲ ξανγ- 
Os πασοις. 7 ὁ δὲ Ἡρόδοτος $? Μηδείας πον πόπον 
εἶνοι! ΝΙσοζίιον. o δὲ Πολέριων χακῶς Quoi λδυχὸν ἵσ-- 
πον Νισοΐῖον. ἐν δὲ Δίκτυϊ ᾿Ορφεὺς λέγφ Ἡ Νίσα «0- 
at (Q» esi ἐν "Eee, χείμϑνος. 

Ἱσπυσινη. ἡ "eA τοὺς Var'arBs ἐμπειρία. 

Ἱω-ποςράτη"»ς ? ᾿Αλεξάνορει ᾿Αλκέζας lo. 


ἢ 3} ἣν 
Ἱσπύτης. ἱππεύς. €Quar mos. Eid γεκρὸν κείμϑινον 
iara ilu) ἄφιςον, ὁ χτλ yes πλῆξαι δυνά dors κεί- 
μδνον αὐτώ τῷ ἵτπῳ. 
! / 5 n 
Ἰσθρᾶνος. “ιεζόρϑν(». ἀγα [κα C duos. 9 PA 
, c $3 7 -- 4 
δαςφυφάνης Τα πεύσιν. Ἰτωούρϑυος otis (ὠμφοραὶς. 
"Lara eu. τὴν ἐξ ἱπ'πείων τριχῶν κατεσχδυασμι γον 
λόφον ex gatur. 
S / N € 7 
Ἱωποφορξός. ἱτποβόφ(θ». Qon ηδ ἡ meon. Ü 
*Io'zropdpGirs ἔνα oi ἵσ'ποι τρέφον). 


"Ve. βλάηιω. ^ Μέγα δ᾽ ioo λαὸν ᾿Α γαιῶν. 
Ἰπὼ δὲ αἰ ισποωρϑύως, ἀντὶ τοὺ ϑλίξω. καὶ "Aeigo- 
eáne "ow (eis (υμφοραῖς. 


I l , I / 
l'w«eo' γηροσκοντι (Gb ueioya, κύκλ᾽ ἐπιξαλλε- 
£c 29 γῆφοις δεομδμων pavqunts luos v, ἀγα- 
qas. 
] er 7 ᾿ Y 
ἽἼσπων, 3" Ἵσ'πωνος. "ἢ σημοιν4 δὲ yj vov τόπον, 
ἐν ᾧ οἱ Va isa). 


"eai, πατρὺς Πύγεω, καὶ pufós ΠΠρωτίδος, 
᾿Ἐφέσιος» Ἰαμξογραφος. ᾧκησε δὲ Κλαξορϑνὰς 


1 ᾿Αρέλων φάσις] Apud Atrámpfychum legitur οἰ έλων φρῴσις. 

2 Ὅωξ κὶ τῇ Λακωνικῇ «εοσέζ.] Hxc, & quz [iequuntur, le- 
guntur etiam fupra v. ᾿Αμξολεὶς, & v. Διακνόμϑυ». 

3 NizxiO-] Sunt, qui vocem hanc per η efferant, Nzex;O- 
fcribentes, ut Stephanus Byzantius v. Nazzáev πεδίον, Hefychius, v. 
Nagzízs ἵππους, Arrianus de Expedit. Alex. M.l. vit. p. 468. ὃς 
Dio Chryfoftomus in Boryffbenitica. Herodotus vero Nuew;O- 
per; fcribit, & plures alii fcriptores ; de qua 4«G2ea9íz vide 
Salmafium ad Solinum p. 842. ὃς Valefium ad Amm. Marcell. 
l. xxr11. p. 269. 

4 Mia» v Σεσ. κἡ 7 Bax] Hoc, ὃς que fequuntur ufque 
ΔΙ φορφι γίνοντοι, ad verbum etiam leguntur apud Hefych. v. 
Νησοιίως. * 

5 Σεστωνῆς} Salmafius ad Solinum loco ante laudato reponit 
ΣΕΓΔ] «νῆς, quem vide. 

6 Ka(zanjv«] Apud Hefychium corrupte legitur «462 φηγῶνα, 
qui proinde hinc emendandus eft. 

7 Ὁ JP 'HejihzGO- $ Μηδείως T 7.] Locus Herodoti, quem 
Suidas refpicit, exftat ]. vit. p. 253. 

8 ἹσπορρώτηίΘ. ᾿Αλεξ. ᾿Αλκέτοις ἦν] Vide fupra v. ᾿Αλκέτεις, 
ubi idem vocatur vzeseam[O« ᾿Αλεξ. Sed ἱπεποςρατη [Θ. veramle- 
€tionem effe non dubito. 

9 ᾿Αρισυφανης Ἱππεῦσιν] Pag. 344. (241. Edit. Baf, ut Portus 
obíervavit) ubi (ic legitur: ὴ 

Δώσεις ἐμοὶ κριλὰἠ Oxo 
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dt equorum alborum confpeclus nuntiorum 
adventum fintficat. 

Equos alere, fumptuofum putatur: cujuspro- 
inde rei ctiam mentio fit in formula illa impre- 
candi, qux apud Lacedzmonios ufitata erat : 
"mor edificaudi te capiat, C procraflinationi 
zndulgeas, c €Qqi05 4[45) er uxor tua adulterum 
babeat. Hzc enim omnia fumptuofa & dam- 
nofà putantur. 


I'z7s Niwi(9*. Equus Nifzus. Inter Sufia- 
nam ὃς Ba&trianam locus eft Cataftigona, qui 
Grzca lingua Nifüs vocatur. Hic equi nafcun- 
tur excellentes. Alii vero [ dicunt hunclocum 
fitum effe | juxta mare rubrum, & omnes illos 
equos effe rufos. Herodotus au&or eft, Nifum 
eflelocum in Media. Polemo vero male dicit; 
equum Nifxum effe album.Orpheus in Dz/ye 
inquit: ANZ/a eff locus ad mare rubrum fitus. 


"ec. Arscquitandi. Equitandi peritia. 


'Iwosponrs Equitum dux. z44/eetas erat 
"Alexandri equitum *Dux. 

Ἱσπύτης. Eques. Infidens equo. Jit smor- 
tuu bumi jacentem equitem pra antiffimum, 
e manufortem; ffrenuumque, jacentem una cum 
equo. 


᾿Ἰσέρϑνος. Preffus. Coa&us. Ariftoph.in E- 
quitibus : Preffus calamitatibus. 


ἽἼσπεεν. [Galeam; ] quz criftam ex equinis 
fetis confectam habet. 

Ἱσ'ποφορθξός. Equorum paftor. Φορξὴ enim 
pabulum fignificat. Et Iz92;6 locus in quo 
equi aluntur. 

"Lzle. Lzdo. Noceo. Fa/devero Llefiffi po- 
pulum Achivorum.  'Ya3 vero circumflexo no- 
tatum fignificat premo. Ariftophanes: ?ref- 
füs calamitatibus. 

ἽἼσπῳ γιράσκ. Equo fenefcentz notam γοΐη 
zmure. Dicitur de i5, qui propter fencctutem 
aliqua relaxatione & quiete indigent. 


"Ivauv, Ἵππον». Hippon; Hipponis, [ no- 
menproprium. Atiezo5 GG | ftabulum 
equorum. 

Ἱσπώαξ. Hipponaxs patris Pythez, ὃς ma- 
tris Protidis filius, Ephefius, ὃς Jamborum 


Ἰσόμιθ» σαῖς εἰσφοροῖς. vl 
Notandum autem, apud Pollucem l. vrr. c. 1x. ubi iidem verfus 
leguntur, & Cratino tribuuntur, itidem legi συμυφορᾳῖς» ut hic a- 
pud Suidam. 

10 Μέγα dj ἵψαο λαὸν 'Az.] Ex Homer. Il. A. v. 454. 

11 Ἵπσπῳ γηξάσκοντι τοὶ μ.] Equis fenefcentibus ὃς atate con- 
fectis olim apud Grzcos nota rotulx inuri folebat, idque ideo, ne 
quis eos ad bellicos ufus amplius adhiberet, Nota illa vocabatur 
qeucíz moy. Mefychius: Tevaiazov. T χαροικτῆρο,, T Dd 4 Βου- 
λῆς c» ταῖς δυκιμασίαις mS ἐδευυνώτοις κοὴ πεχουμυμϑῥοις, Dos μνηκέτι 
φρρτεύωντοι TU πειλοὸν ὡὐκούλοτων πευσίπε πον. Teoxós δὲ ἦν ὁ ἐπι- 
Compl O- ;αρῳκτὴρ τῇ γνάθῳ 6 ἵππων. Loco huic Hefychii 
quzdam defunt. Nam po(tzcrvp;Mes omnino addendum eft, 
S ἵσπων ἐπιδαλλόμδμον, ut re&te monuit Petitus de Leg. Attic. TS 
dem alibi: Ἵππου «exe. τοῖς γεγηρακόσιν ἵπποις ἐχάρατίον im my 
γνοῖϑον σημεῖον,» atox E eum tur. οκαλεῖτο δὲ ij τρισισσπτον. Hinc 
ergo apparet, quid in hoc proverbio fignificent verba illa, πὲ μεῖς 
ewm κύκλ᾽ ἐπίδαυλε. Apud Zenobium male legitur mé μνείονα, κείς 
x:X iz. pro quo ex hoclocoSuidz reponendum e(t κύκλ᾽ ἐπίξαλλε. 

12 Aw) γῆρας] Hinc emenda Zenobium, apud quem corrupte 
legitur di ἄκρας. * Sa vi 

13 "Io uv, "Iz 7.] Eft nomen proprium viri cujufdam impii, cu- 
jus meminit Euftath. ad Homer. p. 1224. P. ^ 

14 Σημφύᾳφ δὲ € T τύπον, cy à οἱ ἱπ.] Sed tunc fcribendum 
effe izzu», ὥν Θ-» vel pueris notum eft, did 

3.3 ὑπὸ 
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"Ihe. βλάήιω. eumalec. 

"Imus, * Pos, [qoe AX0S» γεγονὼς ἐπὶ Δ Περ- 
δικῶν» x2] ὡρῶτί(Θ" ἔγραψε (Gs Σικεληζοὶς τα ρ9ι- 
Eus, ἂς ὕσερον Mss ἐπετέμετο. Κῆσιν Τ᾽ τουλίας. Σι- 
ἀελικῶν [ia ἐ. Xponx ee cy βιέλίοις &. 3 ' AploAo- 
ey γ'. * Οὗτος Ὡρῶτος ἔγδοιψα παρῳδίαν, X, χω- 
λίαμξον» xe] ἄλλα. 

'Te2. ὠχκλησία» χαὶ πληϑιυυζοχκὸν» Ἱραί. "Lect 
“ϑοπάφοιθεν. ? "Oye. 

Ἱρέων. * oco. 

"edo ϑυσία. 

"'Iezis. pc. 

"Ten. NIE. 

^le,e. 7 γέφεσς ὑγρότης χατ᾽ ἐμηϊωσιν ^AIB «em 
iN Mee, οἷον πὸ τόξον. ἢ αὐγαὶ ἀφ᾽ ὑγοῶν νεφῶν ἀνα - 
χεχλασμένω. ἣ ἔμφασις ἡλίβ qyuuat Ds. ἣ σελήνηδο 
cy viol δεδροσισμίνῳ, κοίλῳ, x«l (Quei ave»; 
Φοανζσίαν, ὡς cy χαπόπίρῳ Qo Gc Copia , XT 
κύκλϑ πἰϑιφέρειαν. τῆς Lees do χλωρὸν, aio 
cugsaloxór. πὸ “πυῤῥὸν» πυϑυμωίτων' τὸ δὲ μελανίζον» 
ὑδεύτων. 

"TES. SETEWXOY» ὄνομα, ποία ιὐ. ϑηλυκὸν δὲ C»- 
pal] Ὁ door TW ϑεῶν. 


^T. ὃ doxes. Δ. οἱ μακροῦ V v. Ἱρὸς δὲ, 0 ἱερὸσ 
XT xeaoy. 
Χῶρος δ᾽ * ὅδ᾽ igi» ὡς ἀπειχάσαι, βρύων 


, ! / 7 
Δάφνης» ἐλαίας» aurea" 5 πυχνώτερον 


3, 5 ^ (m 5 / 
AN εἴσω χατ᾽ αὐτὸν εὐςομϑσ᾽ ἀηδονες. 
c 7 Y c / 
"Teav ulwiaes. δου " Ὁμήρῳ. 


e » , 

lpviog. ovopua, μον. 
2. ! nd 

Is. dvy2qus. v;ueg. 

/ / y l Y 

"Ion. “πῦλις. ἴσον δὲ, (Gb ὅμοια. 


igo. 
917 , 3 / 
loxa. ἐπίφθεγμα ἐπὶ TU. ζ λαχόντων» καὶ ὅλως 


Πρὸς Βεπελον] Vide Horatium Efod. vr. & Anthol. 1. rir. 

393. itemque Suidam fupra v. BézzuAG-. 

2 Ἵσυς, P276», ἱς.] Vide de eo Voffium de Hiffor. Gr. l. 1v. 
c. us. Meminit hujus fcriptoris Stephanus Byzant. v. ᾿Αρκας: ubi 
"Ig Vocatur. 

3 ᾿Αρηϑλογικῶν) Sic quidem omnes Edit. habent. Sed cum vi- 
ris doctiiimis Lil. Gyraldo, & Joh. Ger. Voffio malim legere 'Ag- 
ηϑλικῶν. 

4 Οὔτ. πρῶτ» types παρῳδίων, X) χωλίωμιξον, x4 uae] 
Quid Hipyi cum parodiis & Choliambis, qni hiftoricus fuit non 
pocta? Aut, quis veterum fcriptorum de Hipye memoriz prodi- 
dit, eum Choliambis primum ufum fuiffe, quorum inventionem 
Hipponaé&ti tribui conftat? Quare, ut Lectori breviter fententiam 
meam de loco hoc exponam, exiftimo, verba hxc incuria librario- 
rum fede fua mota efle, ὃς anne&ti debere articulo przcedenti Ἱπ- 
πώναξ, quoniam de Hipponacte, ut diximus, fcriptores teftantur, 
eum carminis Choliambici, vel Scazontis, inventorem fuiffe, He- 
phxítion de Metris, p. 16. Ἔςιν ἐπίσημον Cy ποῖς cito ous (Ἴαμ»- 
δριοῖς) € τὸ Χωλὸν κολέμϑιον" διωβ τινὲς (D VuemeruxT (Oo, τινὲς δὲ 
᾿Ανωνί φασὶν ἕυρηκζουν ἵ. €. Inter (Iambica) acatalecta celebre etiam 
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fcriptor. qui Clazomenis habitavit; a tyran- 
nis Athenagora & Coma pulfus. Scripfit 
in Bupalum ὃς Athenidem ftatuarios, quod 
imagines fuas ludibrii & contumclix gratia 
cffinxiffent. 

"Iz33.. V olat. 

"[zle. Lxdo. Accufativo. 


Ἵπυς. Hipys, R.heginus, Hiftoricus, qui tenr- 


pore bellorum Perficorum vixit; & primus res 


Siculasfcripfit, quas poftea Myesin compen. 
diumredegit. ltem, Orzgznes Italie.  Sica- 
larum. verum libros v. Chronicorum libros v. 
"rgolicorum libros 111. Hic etiam primus 
Parodiam, & Choliambum, & alia fcripfit. 


"Te. Concio. Et pluralis, Tes; conciones. 
"nte conciones [ fedentes.| Homerus. 


ρέων. Hirenfium. Gentile nomen. 
"Ies. Sacrificium. Victima. 

Ἱρῶσ. Hirenfes. Gentile nomen. 
e. Hira. Urbs. 


^Ies. Iris. Nubes humida, quz ob inci- 
dentes Solis radios variorum colorum fpeci- 
em przbet, & arcui fimilis eft. Vel fplen- 
dor, ex nubibus humidis reflexus. Vcl fpe- 
cies Solis, five Lunz particule, quxin nube 
rorante, cava, & continuata vifui objiciturs 
ficut in fpeculo, ad circuli orbem atfimulata. 
Iridis color viridis, aerem fignificat; ruber; 
ventos; niger, aquas. 


^Igs. Iris, cum eft mafculini generis, fig- 
nificat nomen fluvi. Cum vero foeminini 
generis, denotat Iridem, Deorum nuntiam. 

"Teo. Irus, mendicus, Tei vero; facer, per 
craíin, pro ἱερός. 


Locus autem bic facer eff, ut conjicere licet, 


plenus 
Lauro, olea, vite. In quoetiam denfis pen- 
nis tecíe 


Suaviter canunt. lufcinie. 
A3 


ρῶν jiso.s. Sacrorum caufa iratus. 
pud Homerum. 


"Ien&*. Hirtius. Nomen proprium viri. 
"Is. Robur. Nervi. 

"Ica. 1. Urbs. ^I(4 vero; paria, fimilia. 
"Ioya. Iffa. Vox, quz dicitur in eos, qui- 


eft Choliambicum vocatums cujus inventorem alii quidem. Hippona- 
em, alii vero -Ananium {μη} tradunt. Clemens Alexanarinus 
Strom. 1.1. p.226. Ναὶ po Ἴαμυνδον 439 ἐπενόησεν " A£ yox (9 
ὁ HagAQ- χωλὸν δὲ Ἴαμξον Ἱππώναξ ὁ ᾿Ἐφέσι(Θ". i.e. Sane qui- 
dem lambum excogitavit Archilochus Pariuss claudum vero. Iam- 
bum Hipponax Epbefius. Plura auctorum loca huc fpe&tantia ac- 
cumulare poffem; fed hxc ad probandam conjecturz mez verita- 
tem fufficere arbitror, 

$ Ὅμηρ5] Il. x. v. 5,31. 

6 Ἱρέων. ἐθν.] Vide Stephanum Byzantium v. Ἱροί. 

7 Ἶρις. νέφες ὑ)ρ.] Hxc, & quz fequuntur uique ad xe xé- 
xA «feeev, leguntur apud Laertium in Zemome, 1. vir. 
Segm. cir. unde ea Suidas deícripfit. Vide ctiam Scholia- 
flam Arati ad Διοσημν. p. 120. ὃς rar. ubi veterum. quorundam 
Philofophorum de Iride fententias recenfet. 

8 Xé6pO- dj ὅδ᾽ iede, de ἐπ.] Hxc leguntur apud Sophoclem 
in Oedip. Coloy. p. 271. P. 

o Πυκνώτερην) Apud Sophoclem hodie legitur συκνόπτερφι: quod 
magis probo. 

10 Παρὰ Ὁμήρῳ] Il. E. v. 178. 


δυσπρα: 


T i , 
δυσπ'ροιγούντων. ἔφι καὶ οὐ" Μροσανίῳ, Μενάνσρει" 
eU 
χαὶ ere ga. 


"Iewdx. ovojtzt xieAoy. " ᾿ἘἘπιξενωθεὶς 9 Θεὸς Td 
᾿Α(ραὰμ, ἐπηγξίλατο mE] Xdjpay αὐτῶ παίδαι. 
Ἢ δὲ ἐμειδίασε; xal Iowdx πὸ γεννηθὲν “αξϑσηγρρεύ- 
PE, Φερωνύμεως τὰ ue »doyzs yéAalt XL T "EGeocids. 
2 eAecdo. 

Ἶσω 3 βαίνων Ylufoxxei. Δημιοσϑέγης ἐν τῷ χατ’ 
Αἰογίνδ" ἀντὶ ποῦν (Cà ἀεὶ, χαὶ μυδὲ Beso ἀφι- 
φούμϑνος. καὶ Mévoudyos Παρ᾽ αὐτον ἴσαι, βούνεσο, ἕ-. 
Toles- “πολυτελῆς. 


"Iu, 49 ἀληϑῶς Φοινεται uei ψεύϑεσι. ἐπὶ “3 
ἀμφιξόλων ares [μούτων, χαὶ ϑυσελπίςων» * DE 
ens Ὄρνισι. 

"loo A (Sv. ἶσος ἀ [)4A0. 

Ἰσακίῳ. ἀνδρείῳ. 

Ἴσοαικος. "EXAM. εἰρη) ὃ Ἰσαάκ. 

Ἴσον μϑν. χαὶ (Lat, γινώσκεσι. 

Ἴσαν. ἐπορεύγησοιν. παρ᾽ Ὁμήρῳ, χαὶ ᾽ uror (a- 
patr] δὲ καὶ τὸ eyra( ar. 

"Ius 5 δ᾽ 7 Tou κεφαλὰς ἔχον. Ἥ πὰρ 'EA- 
Αζκύων Φησὶν χαὶ ἡ τῆν Βαρβάρων pat icoxéQa- 
AQ» w. 

ἼἼ(ασι; γινῶσκϑσν. 

Οἱ * 49 xexoi γνώμοιισι, Δ γαϑὸν χεροῖν 
"Exerres, Οὐκ (am arejr τις £n ξάλη. 


Ἴσαυροι. ἐν ταὶ Βρύγε». 

Ἴσαο. ? χαϑίσρυσεν. 

᾿Ισδυγέρδης. ὄνομα, xuexor. 

Ἰσραηλίτης. "EGeaxios. 

"Car. " ἐς μδύ 601 T. δέχᾳ ῥητορων» μαϑη- 
aus δὲ Ἰσοκρα τως, διδασκαλος δὲ Δημιοοδ  ένες, ᾽Α- 
θζευοῖος πὸ γένος. Aya fis δὲ Χαλχιδέα Φησὶν αὖ- 
τὸν εἶναι. Οὗτος ἐπ᾿οινῶται καὶ ὡς ῥήτωρ» X91" ὡς Δη- 
poc alti ἃ aedi esser. 

"Cause E et pire γεώτέρ8 &gwTÉUo Aa, ὕφερον 
δὲ ((ωφρονἠσουήθ.» ἤρετο αὐτόν he τὶς ἄξισ(» 
TM iion καὶ T ὀρνέων εἰς βρῶσιν; τσέπαυμαι, 
ἔφη ὃ "Iomios, (dro, σπουδαίων. ξιιυῆχα, ἡδ ποὺς 
Τανλε χκίπες τευγῶν' οὐδεικνύμϑυος di σία ταὶ ἐ- 
ξουδύῳ Gom, ὅπ mud χαὶ ὀνείροις αἱ ἡδοναὶ 
πᾶσαι. 


1 Ἐν Mrssesiz] Hanc fabulam Suidas alibi Μεσηνίων vocat, 

2 ᾿Επιξενωθεὶς ὁ θεὸς τεῦ 'ACe] Hxc leguntur etiam fupra v. 
"Aparato, 

3 Ἶσε βαίνων Πυϑοκλεῖ: 


Δημθοϑθένης ἐν τ. Ex Harpocratione, 
Eodem proverbio ufus eft 


Athen. l. v. p. 213. ubi inquit: Καὶ 
πορελλὼν ὁ «ἰθυποιτητικὸς εἰς τὴν ὀρχήςραν, ISA ΒΑΙΝΩΝ 
HYOOKAEI, εὐγωρήρησε τε τοῖς ᾿Αθηναίοις, vd4 ἔφη. Ad quem 
locum Cafaubonus hxc notat: * Aflentior Suid, ἴσα βαίνειν τινὶ 
"efle, moribus atque ingenio cum aliquo confpirare. In hoc ta- 
* men proverbio aliter accipiendum, pro tanto £iftu ac pompa in- 
" cedere, ac faceret Pythocles: quod Greci σοβεῖν dicunt. Vel 
**pro viverealicujus moribus. Baer a confequenti eft g,£y, Sic 
*&Ges βαίνειν, dicebant pro molliter & delicate vivere, — Hac 
Cafaubonus. 

4 ᾿Αξισοφανης "Ορνισε] Pag. 413. P. 

2 Καὶ μόνον.] Hxc verba funt fomnium inepti cujufdam ho- 


ΤῊΣ 


bus litera Z forte obvenit, & 
nibus funt infelices. 
Menandri, & alibi. 
, Ἰζαάκ. Ifaac. Nomen proprium. Deus Ποῦ. 
pito exceptus ab Abrahamo, εἰ promifit 
fore, ut Sara filium ipfi pareret. Illa vcro rj- 
fit; & inde filius cjusappellatus eft Ifaac, quz 
vox Hebraica lingua fuzverz rifum fignificat. 


149 
.& qui modisom- 
Legitur in Meffauia 


"Ita βαίνων Πυϑοχλέι. Demofthenes 1n Orat. 
contra /Efchinem. Id eft, cum co femper 
verfinsS, & ne minimum quidem ab eo rece- 
dens. Et Menander: Meretrix fusmptuofa, 
que femper cum eo erat. 

JL ACa. 3S &X. Heec enim revera. mibi menda 
cus fonilta videntur. Ariftophanes «Ζυΐφας. 
Dicitur. de. rebus dubiis, & quz vix Íperari 
poffunt. 

ACE». Similis Angelo. 

Ἰ(ακίῳ. Forti. 

"ICzxos. lacus; Sic Grzce vocatur 

Ἴζαρϑν. Scimus. Εε Ἴ(ασι, fciunt. 


"ICo. Iverunt. Apud Homerum. Signifi- 
cat etiam cognoverunt. 


Ifaac. 


/ B . 
Ἴσοις ἰσμίνῃ ep. "Paria autem in pugna ca- 


Pita babebant. Ideft, Grxcorum ὃς Barbaro- 
rum acies pari numero militum. conftabat. 


Ἴζασι. Cognofcunt. 


Nam bomines vali, bomum snanibus 
Tenentes, 2d non zntelligunt, antequam al- 
ter id eis excufferit. 


Proven. Ifauri. Vide in Βρύγεος. 

Ἴσουτο. Collocavit. Pofuit. 

᾿Ισδιγέρδης. Ifdigerdes. Nomen proprium. 
᾿Ισρρηλίπης. Hebrzxus. 


lewis. Ifeus, unus decem Oratorum, di- 
Ícipulus Ifocratis, ὃς magifter Demofthenis, 
genere Athenienfis. Demetrius vero dicit 
ipfum effe Chalcidenfem. Hic laudatur, & 
ut Orator, & quod Demofthenem fine mer- 
cede inftituerit. 

lewís τοῦ prr. Ifxum Oratorem, in adole- 
fcentia quidem prodigum & luxuriz deditum, 
poftca vero ad bonam frugem fe recipientem, 
quidam interrogavit, quis pifcis, & qux avis 
cfu effet fuaviflima. Cui ille : "Defri, inquit, bis 
rebus ffudere, quoniam intellexi, me Tantali 
hortos vindemia[fe. Quibus verbis indicare vo- 
luit illi; qui hzc percontabatur, omnes volup- 
tates umbrz ὃς fomnio fimiles effe. 


minis. Nihilenim ad hunc locum faciunt : imo fala penitus funt, 
fi hzc ita intelligere velis, quafi apud Homerum folum vox ἔστων 
pro ἐπορεύδησον legatur. 1 

6 "reus d ἰσμυώῃ κεφαλεὶς Dey] Hxc funt verba Homeri 1]. A, 
V. 72. ad quem locum vide veterem Scholiaftam & Euftathium, 

7 ᾿σμυώῃ Lege Ὑσμυίνῃ, ut apud Homerum. : 

8 oi XQKOb γνῶ L2ACT, 742295» γερ.] Hxc funt verba Sopho- 
clis in //ace p. $6. v. 975. ut Portus monuit. 

9 "lex5] Pro εἴσοιπο. Vide fupra h. v. 

1o "IrziO". εἷς μν..] De hoc vide Dionyf. Halicarnafr. in Tra&atu 
«oT ἀρχαίων Ῥητόρων; Plutarchum in opufculo c4 57 Pros Ῥητύρων 5 
Philoftratum l. 1. de Vizis Soph. p. 513. ὃς Photium Cod. ccrxiri. 

11 Ὡς Azuoddévlo puc? i me. ] Vide Plutarch. in Derof[lbene;p.848. 

I2 'ozís $ fr. νεωτ, οἰσωτ. ὕσερον δὲ vuQg.] Articulum hunc 
deícripfit Suidas ex Philoftr. de viris Soph. p. $12. ut Pearfonius 
obfervayit. «s 

d 2 
qa Icio; 


iO ] 4a 


E ^ € ᾽ 
ἰσονιος, 0 


“πολιτῆς. 

σοκιὼν» Gyos. ὄγομοι χαΐ 6,0). 

τὸ νι qp » |». 7 E Dy 

Ico] ' 4puQo. £71 ΤῊ «ap óXi9py εὐ vois διχοι- 
Gwelus ἁλισχουϑύων. -ἐπολύον ἢ) ἡ οἱ διωχόμϑμοι 
uu τὸ διχαζορδίων» ἂν ἴσαι γένων ) ψῆφοι, " ἐν 
eià ἐπιλύετω ὃ ἐϊκοιλούμϑνος" ? Aloe inis ἐν Td xT^ 
Κτησιφῶν 2»: Ἕτερος δὲ πλεύσοις ἰδιώτης εἰς Ῥό- 
dry ὅτι τὸν Φόξον ἀνάνσδιρως ne fes ὡρώϊω LÓD ποτε 
εἰσι γέλϑη, καὶ ice αἱ ψῆφοι avr ἐγένοντο. ᾽ εἰ 

λ I ad CO, ef A ue 2 
δὲ μία ψῆφος ιἰπωρέπεσεν» χα πὐρώριλαο dy, xci «- 
πέλανον. 

ἴσαι ψῆφοι. * Ὡς εὐπίλοιτο, xq ἴσαι ψῆφοι yw. 
A rap CoA nas een). ὅτοιν q9 αἱ ψῆφοι ἴσαι ἐγίνοντο, 
ἀπελύετο ὃ χατηγροθμδμος. 

ἸΙσηγρρέϊ. ἐπίσης λέγή. 

Ἰσσολογέϊ. ΙΠολύξιος: ᾿Ουζ( 9 δημιοχραπίας Q9 54. τοὶς 
ἹΜεοσϊευίοις, καὶ TÉ uw ἀξιολόγων ἀνδρῶν πεφυ- 
γαδϑυ tov, τῶν δὲ καϊζαχεκληρδχηρϑίων Qs Toby 
οὐσίας ᾿ἐλικργωτούντων Ὁ σπολιπείαιε» óvovceas ὑπέφε- 
ρον πὴν τούτων ἰσγγροίαν οἱ μένοντες τῶν ᾿ϑρχουϊων πο- 
λιτῶν. 

Ἰσηλίκων. “ὃ 

ANE m (gd ! , t I ^ Y δ ὃς 
χορὺν εαυτῇ “ὥξαχίασοι, (υλφαια! αὗται» “χρρὺς se 
QUNM. καὶ καϑέισαι (gs παλοιυὰς ὀγιείνας κόμας) ἐ- 
ϑεοχλύτοων. 


m € y, e $4 ) 
αὐτῆς ἡλικίας. ugouxay Ἰσηλίκων 


, 
Ἴσημι. "wocxa. 
, e 1d SUN , 
Ἰσίδωρί(Θ» ωρεσξζυτῆς, o IlyAsoweTNS, ανὴρ ἐλλο- 
/ / Aoc) UA 
tuo o6» Φιλόσοφός πε xe prep. 7 Επιςυλὰς €p- 
! M » λ I Noisy 
μἰιυθυέσοις T Dee γραφίου Ὑ γέγραφεν χαὶ ἀλλα 
/, 
τινά. 
32-1 8 / e En ! Kee ἃ 
Icidwe(O* * Φιλόσοφοσ' Ὃς ἐφιλοσοφησε 16 «αἰπὺ 
e 95 md 2 2 E] D , . 
«oi; ἀδελῷοις) εἴπερ τίς ἄλλος, ἐν τοις [uo nuoto 
Y S ud M M M 
"Cite Xs πε χαὶ C) ιΕρ0|59 xc ζ «ess (Gd χα- 
e rri S^ pee € / 
(ox od Cem ἅπανίΐᾳ, . ὡς em (Ov εἶπεν» ἱχανώτοι(Ὁ" 
1 » ᾿ D AT ἢ Y 
ds αἰ πρδολίωῦ. (uui πε δοχεῖν ax» ζωΐου up wm 
725 1 Y / » 
Φιλόσοφί(θ»", ? (& δὲ axes 'Cnuenule οὐ διεξηζισ- 
I; ze? ^ ως ἕ ^ Y 
pOpos ἀγύμναφίΘ" ὧν μᾶλλον» ἢ ἀφυὴς qw 2]g- 


l , , 
Aedloxgl. γέῳ δὲ ten Sauueqw τι συμβέξζηχεν. "? ἀ- 


e τὰ , Yir 4 3! ] 

δε λφης ἢ υιος αὐτοῦ, X4 WADAGTHS, €T ἰὴ γε)»- 
x ) -»/ ΑΝ 2 , / /, N 7 
yàcs δ: δειξα μϑμ(θ)» εὐγὺσ ὦν, γέων Φύστως lua, ρώ- 


T^ 


Y , MNA , NOI / « 
plo doauoriaus στο S περὲς πέσων ἐτελεύτου (Q-(2.- 


^ I ^ 
ALenpa. τὸν ior. xeu zralong ἔτ’ αὐτώ ueyaAe u- 
eq 10$) ᾿ἐλιφοιτῶν auc Td Ἰσιδώρῳ, τούτον πὸ- 
ez ram. 


Y Ἶσωι ψῆφοι] Vide Harpocrationem ἢ, v. 

2 Ἔν αἷς δπολύετοι ὁ ix] Glofla hwc eft füpervacanea, & ex 
margine in textum irrcpfifle vidctur. 

3 Aiqivus c» τῷ καίρὶ Κτησιφῶντ(Θ5] Pag. 89. Edit. Henr, Ste- 
phani. 

4 Φόξον} In prioribus Edit. mendofe legitur φόνον, cujus loco 
φόξον cx MSS. ὃς /Efchine repofui. 

$ Εἰ δὲ μία ψῆφθ» watim.] Apud ZEfchinem legitur, s δὲ 
pua. ψηφ. μυοτίπεισεν, ὑωξώρας᾽ dy» ἢ ἐπίθεινεν. 

6 Ὡς Δπέλοιτο, καὶν jen ψῆφοι γένωνπτι!) Hxc funt verba Ari- 
floph. in Razis p. 244. ubi vide veterem enarratorem. 

7 ᾿Επιςολοὶς igo. τὴν θείαν 2euQLA ».] Portus ridicule, Seri- 
pót epifelas tres &c. lüdorum enim plures epiftolas quam tres 
icriptifle fatis conftat. Quare dubitandum Ron eft, quin Suidas 
nota illa fignificare voluerit 3oco. qui numerus nimius viderinon 


IZ 

lewis. Civis Π urbis. 

᾿Ισαιὼν, avs. Icon. Nomen proprium. 

"Ioa, ψῆφοι. Paria fuffragia. De iis, qui con- 
demnationem in Judicio vix evaferunt. Rci c- 
nim a Judicibus abfolvuntur, fi pares fint fen- 
tentixv. /Efchines in Oratione contra Ctcefi- 
phontem: Z/Zus vero quidam privatus; in 
Rhodum navigans, ob timiditatem viro gene- 
rofo indignam, muper crimumis publici aceufa- 
tus efl c pares fententias babuit. Quod ff vel 
ana fententia ad reliquarum mumerum accefff- 
fet» velexilio, velmorte muléiatus fuiffet. 


"low ψῆφοι. Paria fuffragia. *Pereaz, quamvis 
paria fuffragia fuerimt. Koc hyperbolice 
dictum eft. Quum enim fuffragia paria erant; 
reus abfolvebatur. 

"Iowgses. Pari dicendi libertate fruitur. 


᾿Ισολογέ. Pari dicendi jure fruitur. Poly- 
bius: Cum Democratia apud MefJenios obtine- 
ret, O- clariffrmi quique viri in exilium pulfi 
effeut ; illi vero, qui eorum bona inter fe divi- 
ferant, Reip. preelfeut, veteres crues, qui n urbe 
reman[erant, egre ferebant, eos equo fecum 
jure gaudere. 
᾿Ισηλίκων. /Equalium. Cum autem mulierum 
equalium choro circumfufa effet (erant autem 
be matrone natu grandes, chorus *Deo charus, 
C quarum veteres come demif[e erant) Deum 
zmvocarunt. 
Ἴσημι. Scio. Cognofco. 


Ἰσίδωρος. Ifidorus fenex, Pelufiota; vir cla- 
riffimus, Philofophus, & Orator. Scriptit epi- 
Ítolas 3000, quibus facram Scripturam inter- 
pretatur. 


otdwess.Ifidorus Philofophus;qui fub fratri- 
bus, fi quisalius, in difciplinis philofophice fe 
exercuit; ὃς facrorü valde ftudiofus fuit; & om- 
nia, qua adca pertinebant, ut uno verbo dicá, 
fumma dexteritate tractare & perficere norat. 
Ac (ut mihi quidem vidctur) vita fuit Phi- 
lofophus; fcientia vero non fatis excultus, ὃς 
1n Diale&icis inexercitatus magis,quam hebes. 
Ipfi vero adolefcenti mirum quiddam acci- 
dit. Namejuszqualis, & ex forore nepos; an- 
nos xviii natus, ftatim a prima xtate divinam 
quandam ingenu vim prz fe ferens, de te- 
&o delapfus, repente vitam finivit. Cum au- 
tem ingenti lu&u eum omnes profequeren- 
tur; in fomnis ad Ifidorum acceflit, & eum con- 
folatus eft. 


debet, cum epiftola Ifidori hujus, hodie fuperftites, bis mille ex- 
cedant. Potuit igitur ὃς alias epiftolas Iidorus fcripfifle, quz vel 
injuria temporum interciderunt, vel adhuc in tenebris Bibliothe- 
carum latent. side praterea de hoc loco Suide  Sirmon- 
dum ad Facundum Hermianens. p. 79. 

8 "leido Os, φιλόσυφ(»», ὃς ἐφ.) Hic Ifidorus philofophus vixit 
initio Seculi V, difcipulumque ὃς in Schola Athenicnfi fucceflorem 
habuit Damafcium, qui cjus vitam literis mandaverat, ex qua Eclo- 
gam fatis prolixam exhibet Photius in Bibliotheca. Ex illa Vita 
Suidam articulum hunc defcripfiffe dubium non eft; przfertim 
cum multa alia apud eundem fint loca, qux inde deprompta effe 
certo conftat. 

9 TZ δὲ «c; ime. $ διεξητ.] Huc fpe&tant ea, qux de Ifido- 
ro leguntur infra v. Συρκονός 

10 ᾿Αδελφῆς 49 viis] Vide fupra v. Aerugría, ubieademlegune 
tur, 


^Iox- 


Iwz 

Ἰοσικὸς xo^ Gy. 

᾿Ιοστονίας. ὄνομα, κύριον. 

Ἴσις, Ἴσιδος. ὄνομα. δαίμονος. χαὶ ἡ κλητικὶ, ὦ 
"Ic, Z6 d, 2 [c τούλοανα, διεὶς ' ἐπὶ χεύμα- 
τος vns. 

Ἴσις. * αὕτη λέγεται Ἰώ" od Wpma( cy ὃ Ζεὼς εξ 
Αργρες, καὶ TN Ἥραν Φο(ούμϑυος αὐτὴν μετέ- 
Gave cere fe εἰς λθυκϊοὺ βοιιῦ, “ποτὲ JY, εἰς μέλοι- 
γαν» ποτε δὲν εἰς Ἰάξζαεσοιν" με ἧς πλανώμενος GA 
δὲν εἰς Αἰγυπῆον. τπιριῶσιν οὖν Anota πὴν "Low. διὸ 
ἐπὶ  χεφαλὴς V djeAualQ* αὐτῇ; χέροιζᾳ, βοὸς 
γλύφεσι, δυηιλοιιῦτες T. üs βδν ὃ χόρης te Gc CoA Ly. 

"Dedi. exe. 

Ἴσϑιιια. “ἰϑεσύμια. “«ἰθϑέραια. τἰϑετξαλήλια. 
λέγον δὲ καὶ ἑορταὶ] Ἑλλζωίων. ? xo] παροιμία» "Too- 
pakCew cmi Τὴν" xexüs βιοιμύτων. valores y ὁ 
TW "Loouioy χομρὸς. "Loo uuoy ἀμφιφορὴ. ὃ τράγηλος 
Ὁ χεροίμϑ, aja τὸ quos εἶναι. 


᾿Ιοϑμιυοὶ 4 πίτες. a or δ,τνίκιον. 


"Idus. Sáxaoya μετοιξὺ dV γαιῶν, “πορβριός" 
; [18s] δὲ, γὴ μετουξὺ δύο ϑαλαοσῶν. 5 'Aej- 
φυφανης" 
Τ᾽ θοὸν aw ἔχεις dU gura", ἄνω πε καὶ χαίτω 


Τὸ mé» διέλχεις, πυχνότερον Κορινθίων. 


᾿Ἐπεὶ τοὺς ναῦς 2Jg & Iu) εἶλκον οἱ Koejbfiots dice 
μὰ 7 IN πούτο δὲ ὃ icono Coon. 


/, 
Ἰσκαριώτης. σκϊουὴ ϑαγάπν. 
ε ὔ 
Ἴσκεν. ὡς τὸ, 5 Ἴσκε ψούϑεα πολλὰ λέγων. 5 Ἴσκειν» 
eiat en. 


"Iowa. " ἵδρυμα. 
Ἰσμαῆλ. "0 μεϑ' ἡδογὴς γέλω: Ἑδραΐςί. xal Ἰσ- 
μαηλίπης» ὃ "στὸ Ἰσμαήλ. 
Ἰσμαραχὸς οἶνος. "* ᾿Αργίλοχος" 
Ἐν δορὰ δ᾽ oio 
Ἰσμαρικός" πίνω δ᾽ ἐν δορὰ κεχλιρδύος. 
Ἴσμαρί(» Jv πύλιςν ἡ vu Μαρωνεία. λεγο ϑύη. 





Ἴσμεν. οἴδοι μεν. 


τ Ἐπὶ γεύμφτί(Θ- νήσῳ} Forte legendum eft ἐπὶ χίκοῖς νήσε, 
quam lectionem in verfione fecutus fum.  Senfum autem Ícripto- 
TIS, ex quo hxc excerpta funt, quis ex tam mutilis & laceris re- 
liquiis divinare queat? 

2 Ἴσις. αὕτη Aera "I. ἣν ἥρπ.] Vide fupra v, "ju. 

3 Καὶ παρφιμυία, ᾿Ιοϑμυιαίζειν) Vide Hefychium v, 
qui ejufdem proverbii meminit. . 

4 169 μυικὴ πίτυς] Forte refpexit Suidas ad locum illum Gregor. 
Naz. Orat. xvii. in fine: Tz σοι XM OTT λόγων γέρᾳς, κὰ! “ἃ 
ἀθλήσεως, αὶ κότιν OD» Ολυμυπικὸς, ὅτε Ru. Δελφικαὶ παίγνια, ἐδὲ 
ΙΣΘΜΙΚΗ IIITYZ, &c. Multz enim occurrunt apud Suidam 
voces & ῥήσεις, ex Gregor. Nazianz, €xcerptz; ut clare probamus 
alibi. Vide fupra, v. 'AyZz. 

$ LOws;] Hxc vox in prioribus Edit. decfi; quam tamen ad 
fupplendum loci hujus fenfum neceflariam effe vel cecus videat. 

6 ᾿Αρισιφανης) In Thefmopbor. P- 8or. (526. Edit. Baf. P.) ubi 
tamen prior verfus hodie deeft: quem proinde ex hoc loco Ari- 
ftophani reftituendum effe Bifetus re&te monuit. 

7 Ile4fejoX] Hanc le&ionem ex 2. Mss. Parif revocavi. In 
Prioribus enim Edit. male excufum eft exuere. 

8 Δι grins] Vide fupra h. v, 


"I μυιαΐσι, 


| le Qi 
Ἰοσικὸς χολπος. lflicus finus, 
᾿Ιοσιονίας. lflionias. Nomen proprium. 
Ἴσις» Ἴσιδος. lfis, ifidis. IN omen Dez. Et vo- 
cativus, O ΠῚ. 7z vero, ὁ ft τόν, manebis 
?n aggere infula. 


ISI 


"Iis. fis. Hec vocatur Io, quam Jupiter A r- 
gis rapuit, & Junonem metuens, ipfam nunc 
quidem in albam, nunc vero in nigram, nunc 
1n violaceam vaccam mutavit, δ» multis locis 
peragratis, cum ca in 4Egyptum tandem ve- 
nit. Hanc igitur ob caufam Ifin 4E.gyptii co- 
lunt, & in fimulacri cjus capite cornua bovis 
cfhingunt, fignificantes, eam in bovem quon- 
dam mutatam fuiffe. 

"I. Cognofce. Scito. 

"IS. Capiftra. Monilia. Vincula colli. Sic 
ctiam ludi quidam Grxcorum appellantur. Et 
proverbiü, 3,447», quod dicitur de illis, qui 
cum malis conflictátur. Tempus enim Ifthmi- 
orum folet effe infalubre. Ἴωμι. ἀμφ. Ampho- 
ram anguftum collum habentem. Collum enim 
amphorz [ vocatur iues,] quia anguftum eft. 

loo tuni πίτες. 1t hmica pinus. Victorix prz- 
mium. 

Tous. Mare [anguftum] inter duas terras 
vocatur fretum: terra vero anguíta inter duo 
maria Ifthmus. Ariftophanes: 


lfbmum quendam babes bomo, furfumque 
deorfum 
"Penem reciprocas, 
rinthbi. 
Hoc Pocta dicitquia Corinthii naves perIfth- 
mum trahebant, ne cogerentur [continen- 
tem] circumire; idque AWe9uorie:x, vocabant. 
Texte ris. IHcariotes. "abernaculii mortis. 
"Toxer. Sciebat. Norat. Ut illud [ Homeri :] 
Multa mendacia im promptu babebat. Et ἼΩ 
xa affimilare. 
Ἴσμα. Collocatio. 


Ἰσμιαῆλ. Ifmacl. Suavis rifus Hebraice. Et If- 
maclites, qui ab Ifmacle genus ducit. 


magis cerebro quam Co- 


lau.a.exs οἶνος. I1maricü vinum. Archilochus: 


“14 baflam vinum 
lfmaricum: baflequeznnixus bibo. 
Ifmarus vero eít urbs, quz nunc Maronea vo- 
catur. 
Ἴσμεν. Scimus. Novimus. 


9 Ἴσκε ψεύδεα .] Homerus Odyft. T. v, 203. 

10 "Icr. (dvua] Vide Hefych. & Etymologum. 

1I "Ic/gA4A. o gusÜ ἠδὲ γέλως 'EGe.] Vel Suidam ignorantia lin 
guzx Hebraice hic decepit; vel, cum hxc Ícriberet, de voce Iczced 
cum cogitafle oportet. Mitior, id eft pofterior fententia mihi ve- 
rior videtur, propter ea, quz leguntur fupra v.'Izz4,: ubi Lector 
expreffe docetur, vocem illam in lingua Hcebrxorum 3- pi ἠδὺ- 
Vig γέλωτω fignificare, 

12 ᾿Αρ χέλοχος" "Ex δορὰ dU οἶνος "Imgo.]. Athenzus ]. τ. P- 3o. 
᾿Αρχίλοχις T. NuLioy TU Νέκίζρα Trou ὃς καί πε Φησί. 

Ἐν e? 1M μοι aeu. wiped c» due) 4, οἷν. 
"Icrtseixos" πίνω dj cv δορὰ κεκλιψῆ2ῷ.. 
Synefius epift. cxxix. 'Eg4! δὲ 2 μνεστπυργέω Tcp δέ. Ur yo (ge χῶν 
Ἔν δορὶ id μοι μάζα μνεκᾳ βυένη, εὖ δορὰ el! éweg 
"Icytsceaxós. πίνω d co δορὰ x£xAusy Ov, 
Id eft, interprete Dion. Petayio: Ego pro manibus inter turres col. 
locatus, forno conflitor. 
Maza mihi baflato praebetur, Bacchus in bafta 
Ifmaricus: dum me fuflinet Lafla, bibo. 
Hunc locum Synefii defcripfit Suidas infra v. "avostzi χών ubi iidem 
Archilochi veríus leguntur, 





Ἰσμη- 


ΠΡῸΣ 


5. 15 ! ^ A91 
* qz map  Abhucwis Lu llAsuerp- 
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"Iautwiaz. 
5 Ἐχιφανῆς. 
᾿Ισοδωίτης. 
γύναια» μὴ πανγυ σπδδαιϊα» ἐπελή. 
᾿Ἰσοκλεῆς. ἰσύδοξος. 


7 2 3€ VAN 
τ Eenus τις jui ᾧ τοὺ δημωδὴ 


ἣν I Ji n 3» Uo 

Ἰσύκωλον. τὲ icm μέρη ἔχον. Aeyl δὲ Aem 

E Y / , ES qui 

Aus, ὅτι» ξὰν (ἰυυϑέτν ποὺς λό[(Ὁ" movi» Dp 
, [; l 1 / 3] e c6 

(&. zen ἔχων» ὕσον κοι τὸ ufyeror €x, οὗ ο ορισμος 

; ! 2 2} Ld c y c A eve 

unie), Οὐκ tre οὗτος 0 Abs ὁθισμος CAMEDID- 

rx) » ! 5 ^ lox 5 " T 

ἐν 39 τοῖς οὕτως 20319 LOpois λόγοις aa. [καῖον ὀνομιά, 


3255, Mu ! 2 
quy εἰς opua, Τ' [ue (GUN Ar year. 


Ἰσοκράτης, ? Θεοδῶρε αὐλοποιοῖ, ᾿Αϑζωυοῖϊος, pr 
qup, γενόμενος ἐπὶ ? TT ὀλυμπιάδος, 0 * ᾽όφί με- 
(b τὰ ἸΠελοπονησιαχα. ἢ καὶ ΟΥ̓) f. s Φωνὴς T 
ἀτονίαν, καὶ πὸ ἀπαῤβησίαςον, δίκας οὔκ εἶπεν ἐδὶ- 
δειξε δὲ zie ess “ καὶ Abyss γέίραφε λξ'. ξιῶσοις 
δὲ ἔπη σ΄ “τὸς τοῖς p. ἐτελεύτησιν. ἀδελφοὶ δὲ αὖ- 
τῶ ἐγένοντο ioo καὶ Θεόμνηςυδ» καὶ Θοό- 
Jbgig διδοίσκαλος δὲ Τοργίας. oi δὲ Τίσιοιν φασὶν» 
οἱ δὲν Ἔργινον» οἱ ὯΝ Πρόδιρον ἔφασοιν» 7 οἱ δὲν Θη- 
esu. οἱ δὲ λόγοι αὐτοῦ πλέοι. 

᾿Ισοχρώτης. ᾿Αμύχλα ποὺ Φιλοσύφε. ᾿Α΄πολλανίας 
$ c τῷ Πόντῳ, ἢ Ἡρακλείας», ὡς Καλλίφρα!(θ» ὃ 
ῥητωρ᾽ μαϑητὴς xa 2 ο(δοχος μεγάλε Ἰσοκράτῳς» 
2Jgxot(,as δὲ καὶ Πλάτωνος τοὺ Φιλοσύφε. οὗτος δὲ 
ὃ Ἰσοχρώτης καὶ Θεοδεχῳ τω pirroe καὶ τραγῳδιο- 
ποιῶ, καὶ Θεοπόμπῳ τῷ Χίῳ, ἅμω τῷ Ἐρυ)δαίῳ 
Ναυχραϊίτη διηγωνί(ατο «ἰδὲ λόγων εἰς T Ἐπιζ- 
Φιον Μμαυσώλβ ποῦ Καρὸσ» βασιλέως “Αλιχαρναοσού. 
κα λόγοι ἀυτοῦ 6. ᾿Αμφικ]υωνικός. ΤΠΙροτρεηικός. Περὶ 
€ (qo μὴ 7omoc, Ou ze. lee τοὺ μέϊοικι- 
cS you. VIeeA “Ὁ ἑαυτοῦ πολιτείας. 


57 / 1 WOW 
"Icox parus εἰπεν᾿ O^ QauAGs 2javortras O4 πῶν 


e / CN [5 E) 
ἰδίων 9 οὐδέ ποτε X9 A5 βουλεύσετοι "OA T ολ- 
λοδίων. 

! /, A N I , 
'TooAoyia. ἰσοϊι μία. Διαψευσδ εὶς δὲ ὃ χοίσεως CY 
/ 5 / t M 
οὐδενὶ Τὴ" ἀμφισξητορϑμων ἰσολογίαν Ἑξειν οὐδέ ποτε 
N A / 
«2635 τὸ Quoidpur. 
3j ] 
᾿Ἰσυξ. ὄνομα € jas. 
e n » / / € D 
Ἰσουπαλὴ. iow. c χλῆρῳ. Πάλίθ" y», 0 XÀ"- 
e&-. 
c M 
Ἰσοίπεδον. oua. Aos Tóm Qr. 
E )c 3 / , / 
Tavppozrov. ἰσοξαρές. Ἰσοτουσῖον 
Ἴστς. ὄνομα, τοοζαι μοῦ. 
3, / ΩΣ N e - 3 
Ἰοσός. ὄνομα. πόλεως. Y 0s dés ὁ ὅμοοι(ῷ"" καὶ πε- 
e 5 3 λ / 
ρλσπᾶτω. εξ QU xc ἰσοτερος. 
r]DIcpuloise. εἷς zug 'A0] Ex Harpocratione: ad quem vide 
Valefium. " 
2 ᾿Ισοδομίτης. Ésuxóg τις dj] Ex Harpocratione. 
Hefych. v. ᾿Ισοδέτης. : : Í 
3 ᾿Ισοκροίτης, Θεοδ] De hoc legendus eft Dionyf. Halicarnaff. in 
libello ee? Ὁ ἀρχαίων Ῥηπόρων» item Philoftratus de Vir. Sopbiff. 
1. 1. p. $05. & feqq. Plutarchus in "Tra&atu 4e X. Oratoribus; 
Photius in Bidliotbeca Cod. ccrx. ὃς 'Tzetzes Chil. xi. cap. ccc.xxxir. 


4. Ὅ im μυετεὶ m) DeAemow4c.] Imo potius ante bcllum Pelo- 
ponnefiacum. Dionyfius enim Halicarnaff. expreffe teflatur, na- 


Vide etiam 


[M2 
Ἰσμίωίας. THmenias. Fuit Polemarchus ápud 
Athenienfes illuftris. 


'Icvfutnt. lfodxtes. Peregrinus quidam 
Dzmon, cui muliercule plebeix, & parum 
proba, facra faciebant. 

ἸΙσοκλέγς. Aeque celebris. 

ἸἸσύχωλον. Pares partes habens. Paria mem- 
bra habens. Dicit autem Ariftoteles: $7 aZ- 
cujus oratiomis compoftte defmitio reddatur, 
101 babens partes, quot babet c ipfa compo- 
fita oratio, cujus definitio redditur, bec ora- 
£10 n0n erit illius definitio. | .Nam im deftuiti- 
onibus, que fic redduntur, neceffe efl metalepfim. 
nominum locum babere. 

Ἰ(χράτης. Mocrates, filius Theodori, fa- 
bri tibiarum, Athenienfis, Orator, qui na- 
tus eft Olymp. rxxxvr. id eft, poft bellum 
Peloponnefiacum. Hic ob vocis imbecilli 
tatem & in dicendo verecundiam caufas non 
cgit, fed plures erudiit. Orationes fcripfit 
XXXII, & anno xtatis ΟῚ obiit. | Fratres e- 
jus fuerunt Tifippus, "Theomneftus, ὃς 'The- 
odorus: magiíler vero Gorgias. Hunc ta- 
men alii Tifiam fuiffe dicunt; alii; Erginum ; 
alii Prodicum; ali! denique Theramenem. 
Orationes cjus funt plurima. 

"I Coxpaeris. Iocrates, Amyclz Philofophi F. 
Apolloniz 1n Ponto, vel Heraclex natus, ut 
fcribit Calliftratus Orator; difcipulus, ὃς fuc- 
ceffor Ifocr.-s Magni, & Platonis auditor. 
Hic Ifocrates cum Theode&e Oratore ὃς 
Tragico, & 'Theopompo Chio, itemque E- 
rythrzo Naucratita, de eloquentia. certavit 
in funere Maufoli Caris; Regis Halicarnaf- 
fi. Orationes ejus funt quinque : Amphi- 
&yonica: Hortatoria: Philippo fepulchrum 
non cfle faciendum: Demigratione: De fua 
Republica. 


Ἰ(κράτης εἶπεν. Iocrates dixit: Qui male 
confulzt fuis rebus, muuquam beue confulet a- 
lenis. 


ἸΙσολογία. Honoris xqualitas. Cum eventus 
judicii [pem ejus fefelliffet , exiflimavit, fe apud 
Judices im mulla re controver[a equo ttnquam 
cum alis jure gavifurum effe. 

Ἴσοξ. Ifox. Nomen gentis. 


'IcozA7. Parem fortem habentia. II4AQ» 
enim, fors. 


ἸΙσύπεδον. Planities. Locus planus. 

ἸΙσύῤῥοπον. /Equilibre. Ejufdem ponderis. 

"ox. Ifus. Nomen fluvii. 

"IoxésN omen urbis-"Iccs vero; par, zqualis; 
circumfle&titur4 Hinc comparatiyus ἰσύτερος. 


tivitatem Tfocratis quinque annis belli ilius initium. anteceffiffe, 
ς Kei Δ, μδὲ “ὃ φωνῆς τὶν zz] Huc fpcétant verba illa Dio- 
nyfii Halicarnafienfis, loco ante laudsto : Σπεδὴν μυὲν ἐσοιεῖτο 
eedley τε Xp λέγειν Tu πολιμκα. de δὲ ἡ φύσις ἠνωντιξτο, τοὶ πρῶ- 
ὦ v κυριώτωϊΐ, S Ῥήτορί(Θ» ὠφελομνένη, Tuy τε C φωνῆς μυέ- 
«vs; ὧν aes zx οἷον ᾽χε ἦν ἐν ὄχλῳ λέγειν, πωύτης i a zin Di 
φυιθομρέσεως. 
6 Καὶ λόζες γίραφε AC]: Vide Photium loco citato, qui plures 
Orationes quam xxx11. ab Ifocrate confcriptas fuifle teftatur. 
7 Οἱ δὲ Θηραμνένάν] Vide fupra v. "Ay υἱός. ἢ 
Iev- 


NE 


Ἰσοαδενῆς. ἰσοδιεύα μος. 

Ἰ(ὥζασιον. ἰσύςαθμον. 

Ἰσοτελέϊς. οἱ στὸ & μετοικεῖν Xe (Go τινα ἱεμϊω, 
' ox v vus γενομϑυΐου» XT ψήφισμα. μεΐαξαί- 
γοντες εἰς τὸ ΤῊ ϑημοποιήτων δίχογον, ᾿Ισοτελεῖς ὠνο- 
μοίζοντο. ἐγίνέϊο δὲ τούτο ois μεϊοίκοις Um 3 πό- 
λέως, ὅτε ἐδύκοιιυ εὖ τσεποιηκέναι τὸ Χοινόν. 

Ἰσοτελεῖσ. ἴσου * πελοιεῦτες. i," τοῖς guis, ὅ 
ποὶς τσολίταις» πελὴ διδόντες. 

Ἰσσοτελὴς, ? x, Τ᾿ σοτέελ4χ. τπσολλάκις τιμὴ les ἐδὶ- 
dvo ois ἀξίοις Φωνεῖσι TW μεϊοίκων» xa ἣν τού 
μετοικίε ἄφεσις αὐτῶν ἐγίνετο. ὅτι δὲ καὶ τὴν] ἀλ- 
λῶν, ὧν ἐπ’ροιῆον οἱ μέτοικοι» ἄφεσιν εἶχον οἱ 4 Ἴσυτε- 
Ads Θεύφραςος λέγ. Καὶ πόλεσι δὲ ὅλοις ἐψηφί- 

oyro Tl) ἀπέλειαν "Alain, ὥσπερ Ολιωϑί- 
oi, Xi Θηθοίίοις. o δὲ Ἰσοτελὴς ὡρισμένον τι τέλος 
ἐδίδου. 


et 


U/ λ - 
Ἰσύτης 5 Φιλότης. αὐτὴ γγνωμιχλὶ δηλούσοι, ὡς 
ἰσύτης T. Φιλίαν Cunt]. 


Ἰσεργός. ἴσο; ἐργαζόμδν(Θ». 

᾿Ισοὐψεῖς 5 οἰκίαι» καὶ «og Nai τῇ τείχ 4» οὖ 
Σιφλαΐ οὖσαι χαΐοι λύμο του τοῖς ἐργαζορϑιοις (& χεύ- 
geic. μέταλλα. 

ἸΙἰσοφαριζευ. eode. 

ἸΙσοφωνία. 

Ἰώφυα. ἴσο. 

Ἰσοχφλες. μέχοι nixus πσεπληρώμϑμοι. Ἦσαιν 
δὲ κρουτῆρες οἴνα i Cox ovas. 


"Ico ζυγῷ. ἀγτὶ To], ἐξίσης. 'O δὲ ἀγαπυ(ας 
αὐτὸν, xal φιληϑεὶς τὸ λεγύμϑνον (Co ζυγῷ παρ᾽ 
ὠκείνει, ἡδέως μὲν αὐτῷ (Qul), ἐπιροῆε δὲ οὐδὲν» 
ὧν μὴ «eve Ce» «σύϑοιτο, xai Φῆσήεν εἶναι 
eo deor. 

Ἰσωνία. 7 (Coa. ἢ ion ἄορι. 

Ἱσπονία. X9 es, 9 xai Ἰξηοία; xai Ἑσπερία χᾳ- 
ATO 

Ἰσροιηλίπης. EGeacios. 

"Yee. γινώσκετε. 

"Ico. δεὶ yox en. 

Ἵτανε. «ἡζζον. παφϑτοιχίεκῶς. 

"sia. ἡ καθέδρα. 

Ἱςιατόοκα. δειπνήϊδοκα. 


I - € y / € 
'Iewua. πύλις. 3, Ἱσιαῖος, 0 Ὅσο ζαύτης. καὶ ὃ De:- 
by »/ ! 
eX", Ovop.x. xe. 


τ Παρὰ E Apex jjee.] Sic re&te habet Edit. Mediolanenfis. 
Male vero in reliquis, & 9 Az. 

2 Ἶσο τελξντες. ἶσος 7.] Locum hunc, qui in prioribus Edit. 
mutilus eft, ex MSS. fupplevi. 

3 Ἰσοτελὴς, 5) "Icvr.] Hunc articulum defcripfit Suidas ex Har- 
pocratione, quem vide. i 

4 ᾿Ισυττελεῖς Θεέφρᾳςος A:j4] In prioribus Edit. legitur, ἐσοτελεῖς 
ἐλέγοντο, Θεοῴρᾳςος λέγη. Sed vocem ἐλέγοντο nec MSS.agnofcunt, 
nec fenfus admittit; quam proinde tanquam ποιρεμυδεδλημνένάυ ex- 
pungere non dubitavi. a 

3 ᾿Ισότης φιλότης] Plato ]. vi. de Leg. p. 615. Παλατὸς 49 Ae- 


Tom. 11. 


I. z 

oocXers. Pari robore przditus. 

Ἰσοφοίσιον. Pari pódere prxditum. /Equilibre. 

᾿Ισοτελεῖσ. Inquilini illi; qui honoris gratia, 
decreto populi, jure zxquabantur illis, quiin 
civitatem adícripti erant, vocabantur Ἴσοτε- 
λές. Hoc autem honore tum ornabantur, 
cum Remp. aliquo bencficio affeciffe vide- 
rentur. 

᾿Ισυτελεῖς. Qui paria cum civibus tributa 
Reipub. pendunt. 
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᾿Ισοτελὴς» καὶ Ἰσοτ. Sxpe inquilinis propter 
merita hic honos habebatur, ut tributum, 
quod inquilini pendere tenebantur, ipfis re- 
mitteretur. — [ Hi Ἰσοτελεῖς vocabantur.] Eof- 
dem ab aliis quoque oneribus, qux inquili- 
ni przítare tenebantur, immunes fuiffe, te- 
ftatur "Theophraftus: qui etiam au&or eft, 
Athenienfes integris interdum civitatibus im- 
munitatem decrevifle, ut Olynthiis & 'Fhe- 
banis. ᾿Ισυτελὴς vero flatutum aliquod tri- 
butum Reip. pendebat. 

lows. Amicitia eft xqualitas. — Hec. fen- 
tentia docet, amicitiam ab xqualitate conti- 
neri. 

᾿Ισεργός Paria faciens. 


᾿Ισούψεις cix. c des parem altitudinem ba- 
bentes, equali [patio a muro diflantes, que 
in Siphlo funt. diverforia metallicorum, qui au- 
ro effodiendo operam fuam focaut. 

Ἰσοφαείζεν. Parem effe. 

᾿Ισοφωνία. V ocis zequalitas. 

Ἴσοφυα. Paria. /Equalia. 

Ἰ(χελες. Ad fummum ufque labrum ple- 
ni. Erant autem crateres ad fumma ufque la- 
bra "vino pleni. 

"ICe ξυγώ. Pari jugo. Ex xquo. Pariter. 
llle vero, cum diligeret ipfum, & equaliter 
vici ab eo diligeretur, magnam voluptatem 
ex confuetudine ejus capiebat, mibil omnino fa- 
ciens quod non prius cum eo communica[fet, vel 
quod tlle faciendum non effe [uafi]fet. 

Iowa. /Equale pretium. 

Ἱ(τανία. Hifpania, regio, quz & Iberia, 
& Hefperia vocatur. 

Ἰ(ζοαηλίπης. lfraelites. Hebraeus. 

"Is. Cognotcite. 

"Ice. Sciendum eft. 

"Igue. Statue. Conftitue. In Imperativo. 


"sa. Sedes. 
Ἵσιατόοκα. Coenacula. Loca, in quibuscoe- 


natur. jm 
Ἵςιοία. Hiftixa. Urbs. Et Hiftixus, ejus 


civis. Et Hictixus, nomen proprium. 


29s ὠληθὴς dv, ὡς ἰσότης QuAeTIG dae ele"), u&Am. μυὲν DAC g- 
eiu. i. e. Rede admodum e vere a Veteribus ditfum eft, equali- 
tatem parere amicitas. Hxc ῥῆσις Platonis legitur etiam apud Stobz- 
um Serm. xru. ; 

6 ᾿Ισοὐψεῖς οἰκία» € πειρ.] Vide Polybium lix. c. xx. unde 
fragmentum hoc fumptum effe Cl. Jacobus Gronovius fufpicatur. 

7 ᾿Ισωνία᾽ ἐσοτιμνία ) Re'pexit Suidas ad locum illum Ariftoph. 
in Pace p.714. (480 Ed. Baf.) 

᾿Αλλ «ict MOL TÉTU γε T ἰσωνίαε. 

Ubi Scholiafta ait: Τῆς ἐσωνίας. T ἰσης τιμυῆς. : j 

8 "IniQ». ὄν. κι] Vide fuprav.'Araxeiev, ubi Hiftizi mentio fit. 

Icteulor. 


4 54- ΤΣ 
« , 
Icizuloy. Ὄνομα. vor8. 
£29. Cp aW 3 M 
Ἵςίον. ἄρμϑνον. Πλήρεσιν ἱφίοις ες τ αὐτου Co- 
Ια "xe. ἀντὶ 9 | ead, πάσῃ dud 
Φίαν xaÜxe. ἀντί $, mwaymn οἱ εν4, moy ὀυγὰ μι4» 
e / € / D 
ὅλῃ ψυχῆ. xal ' παροιμία" Θύειν eic. * εἰρητῶ 
ES [ ! » 
4 παροιμία, Xx T pudori ῥαδίως μεΐα διδόντων. Δι 


2 


L5 n c ν r 3 ΣῊΝ ᾿ 

&)8s "8 ἣν τοῖς παλοίοισ, ὑπότε cjuo leg pmdwi 
I 

ui yag ὃ ϑυσῖας. 


"Ictoy (πρόν. ἄρμϑιυον παλοιμὸν, πρίξακον, 3 μὴ 
appa Cor.  Ae1sopdni ᾽ ἀντὶ Ὁ, isioy σουωρών. * Ὥς- 
περ Ἐλεγνόσυς ὀψε “ὃ Φύσεως αὐτῇ τὸ οἰκεῖον ἔργον, 
οὐ χτλ μικρὸν» ἀλλ᾽ ὅλοις icio ἀπηνέχθη «B (a- 


τυ , l l ES / 
φισικὴς “ὠρϑοιιρέσεως» ἐπειδὴ τὸ pavo) ἐφιλοσὸ- 
Φησιν. 


c 2 É 5:4 D. Y» 
Ἱσιορράφί)». zeYoupoes. στὸ ue(e Qogas T τον αἀρ- 
[s / l € yz N 20. 
μενα ῥαπηόντων. xeu οἱ Αἰγυηΐιοι δὲ Juwocrooi εἰσιν. 
; ' AeAqo etie" Ὀλίφον (god ἱσιορβράφος. 


Ἴςίοις. τοῖς V πλοία Acne. 5 ᾿Αραφυφάνης: 
Μὴ “δὸς ὀργὴν ἀνίελέξης' 
᾿Αλλὰ (τείλας: ἄχροισι 
Χρώμεν(θ» τοῖς ἱσίοισιν, 
Εἶτοι μᾶλλον μᾶλλον ἄξει. 
Καὶ φυλάξεις» ἡνίχ᾽ ἂν «o 
Πνεύμα, λέϊον, 
Καὶ καϑεςηκὸς λάξης. 

"IewQóeos. 7 φουϑνοφόρ(θ». 

ἹἸζοδύχκη. ἡ Loo nodi; τὸν igo). 

"Iszrédu. ὃ ξύλον üpyóp Ἔσο “Ὁ τρόπιδος, ᾧ “'ξ95- 
δύδε:) ὁ iis. 

"IcvenpÓpeg. «ess ϑέαν ἱφοίμενωι.. Οὕτω γὺ ἦσοιν 
ἱφορη δύο! μιόνον»ν ὡς ζωγοάφεσιν οἱ γραφέϊς (gs «ςἰ- 
xorez. 

"Iccen Cog. Sedem e. 0 'Exe (ios ὡρῶτος Ἵςορίαν 
πεζῶς &Eluoc fue Cvyfesqn " Φερεκύδης. (gi S 9^ A- 
γησιλάῳ γοθεύξ:). 


[ 


ε A e 
Igoe4. μαρτυξι» XT. 


1 Καὶ παρφιμνία. Θύειν Ἱσίᾳ, deam ἡ σπερ.}] Hxc loco fuo 
mota effe, ἃς fuübjungi debere voci'Ieíg, vel me tacente quilibet 
facile videt. 

2 Eigamu ἡ πειρηιμνία vom Ἔ pa] Hec defcripfit Suidas ex 
"Tarrzo, vel Zenobio, apud quem eadem leguntur. 

3 ᾿Αντὶ S ἑσίον ewe£o»] Hxc verba meo periculo expunge. Sunt 
enim fupervacanea, ὃς ad loci hujus fenfum nihil omnino faciunt. 

4 Qege ἐπιγνάσης ὀψὲ Y Φύσεως αὐτῇ T) cix] Hxc funtverba 
fuavitfimi ὃς 'Azlie7s Synelii de Dione Chryfoftomo in libello 
ὀμνωνύμψῳ» p 37. ubi plenius fic legitur: "Ezucgy δὲ ἐφιλοσύφησεν, 
ἐνζῦ)α δὴ τὸ μυώλιτοι ἡ ῥώμνη «ὦ φύσεως αὐτοί διεδείχϑη. ὥασερ ἡ» 
ἐπιϊνεέσης ὀψὲ v φύσεως πὸ οὐκεῖον ἔρηθν, S κοι (δικρόν, aW ὅλοις 
τοῖς ἐρίοις ἰπηνέχϑη “ἡ σοφισικῆὴς «ξοωερέσεως, CC. 

$ ᾿Αραφυφαίνης᾽ ᾿Ολίγον v.] Ex Arftoph. T befizopber. p. 818. 
locus ita legendus cft: 

'OAG» μ᾽ ἀφείλετ᾽ αὐτὸν ἱποῤῥώφ». 

6 ᾿Αρλφοφάνης] In Razis, p. 169. P. 

7 ᾿Αριϑμοφος(Θ.]} Hxc voxin prioribus Edit. deeft, quam ex 
MSS. Parif revocavi. 

8 Ἱσοπέδη. ξύλον ὁρ0.1 Eadem habet Hefychius; apud quem ta- 
men pro 353 4 σδόπιδος male legitur ἐπὶ v πρωπέξης. — Vide cti- 
am Schol. Hom. ad Odyff M. v. σι. 

9 Φερεκύδης] In prioribus Edit. pefüme legitur Θεκυδίδης, cu- 
jus loco MSS. Parif, re&e Φερεκύδης cxhibent. Pherecydem 
cüim veteres fcriptores inter cos recenfent, qui primi σὺ 
204042, five orationem profam condere inílituerunt. Stra- 
bo l. 1. p. 18. IleZmzz 4p ἡ Ilooymxw am onoo án ποιρῆλθεν εἰς 
72 μέσον, wA εὐδοκίρνησεν. εἶτα οκείνάν wapuspluot» λύσωντες πὸ 
puo, T , «»75, τοὶ llozaz cuvijgwWyaw οἱ 





». Ν ^ud 
«o δὲ QvAe 


I x 
Ἱςίολ]ν. Hiftiztum. INomen loci. 


"cto. Velum navis. [euis velis ad zfftus fa- 
pientiam contendit. Pro, toto robore, totis vi- 
ribus, toto animo. Et proverbium, $acrzficare 
Vefiz : quod dicitur in eos, qui vix quicquam 
de fuis bonis impertiuntur aliis. Veteribus 
cnim in more pofitum erat, ut, cum Veftz fa- 
cra facerent, nihil de ifto facrificio aliis im- 
pertirent. ; 

Toto ( a«26:v. Velum putridum; antiquum; 
ὃς attritum. Ariftophanes. T Quafr ipfius ma- 
£ura fero fuum sumus agnoviffet, mon paula- 
tiu, fed plenis velis ab inflituto c fludio fo- 
phifiico recofft, cum primum phülofpbari 
CEDH. Ὁ 4 


Ἱσιορράφ(Θ". Callidus, verfutus. Per tranfla- 
tionem du&amab illis,qui vela confuunt. Sunt 
& /Fgyptülinitextores. Ariftophanes: Fere 
mibi weterator ille bunc abftuliffet. 

Iss. Navisvelis. Ariftophanes: 


ANe zratus coutradicas : 

Sed vela contrabenus, eorumque 
Summa tantum parteuteus, 
Paulatim procedes ; 
Obfervabifque tempus, quo 
lentum lenem 

Et tranquillum nanuci[ci po[frs. 


'I«9óeos. Velifer. Vela ferens. 
Ἵςοδύχη. "Theca mali. 


Ἱςοπέδη. Lignum in nave ere&um, cuima- 
lus alligatur. 


Teenueras. Qux fpe&andx exhibentur. [De- 
fcriptz.] J£a emzm erant tantum defcripses ut 
pictores pingunt zmagines. 


"Teen. Contemplari. Hecatzus primus 
Hiftoria fermone pedeftri confcripfit. Phere- 
cydes orationem profam primus condere in- 
ftituit. Nam Acufilai fcripta funt fpuria. 

"Ices. '"Tefte, vel Judice. 


«t Κάδμον, € DEPEKYAH N » νὰ Ἑκαΐξῖον. 1. €. 41b initio e- 
mim Poeticus apparatus proceffit, Qi» 1m pretio fusit.— Poflea eum imai- 
tati foluto smetro, catera "vero fervantes, argumenta Poetica. tratia- 
runt, Cadmus, C» Pherecydes, 46» Hecateus. — Plinius l. vit. c.Lvr. 
Profam orationem condere PHERECYDENS Syrius inflituit, Cy- 
ri Regis etate s bifloriam Cadmus Milefius. Apuleius in. Floridis : 
Quin etiam P HERECYD ES Syro ex in[ula oriundus, qui pri- 
mus verfuum nexu. vepudiato confcribere aufus eft paffs verfibus, 
foluto loquutu, libera oratione, &c. .— Vide ctiam Suidam v. 'Exa- 
τοῦ... V. XuMeuQu. ὃς V. Φερεκύδης, ubi Pherecydes hic itidem 
primus cuyfogQis, five orationis folutze conditor fuiffe expreffe tra- 
ditur. Hinc ergo apparet, quam turpiter fe dederit Portus, qui 
locum hunc Suidz fic Latine interpretatus eft: TLucydides Syn- 
arapbam, [i. e. con[criptionem. Sicenimin[cribuntur ejuslióri.] Quis 
hic non miretur ftuporem & imperitiam hominis? Non vidit c- 
nim pro Θεκυδιδης, ut priores Edit. habent, fcribi debere Φερεκός- 
δὴς 5 quod tamen vel ex ipfo Suida difcere potuiffet, apud quem v. 
"Exa(QiO-, & v. XwdoyQe locus hic repetitur, & reéte Pherecy- 
dis &omen expreflüum eft. Deinde, non intellexit vim vocis συψίρᾳ- 
Q^, qux, ut diximus, orationem profam hic fignificat, & opponi- 
| tur metro, five orationi ligatz: quo fenfu Suidas infra σὸ πεζολό- 
[9- re&e per συχίροιφεὺς exponit. Hxc obiter dicta fint ad often- 
dendum zzegoz to, Porti, cui multos quidem errores paffim. con- 
donare foleo ; fed, cum tam turpiter fe dat, facere non  poflum, 
quin liberam vocem mittam, & de cjus hallucinatione Leótorem 
moneam. 
10 "Agznade] Voffiusl. τ. de Hiflor. Grec. c. 2. legendum hic 
fufpicatur 'AxgmAZ*, cujus conjecturam veriffimam cíle puto. Ra« 
tiones ejus apud ipfum lege; 


'Igocia^ 


I-x 

"Igeia. ἡ ϑέα. ' Οὐ 48 τί τβ οἵδ πλήσιον ἡ 
μωφηθίον ἱφοοίαν. ἢ τ Περσεφόνζωυ ἐθληζζαι ἁρπάσαι 
αὐτίού. 

"Igoe(&. ᾿ὀχιφήμκονος, ἢ μοίρτυρος. 

Ἵςύς. τὸ χαΐζρτιον. 

Ἴςω. γινωσκέτω. xoi [qus ἀντὶ U ἵςοισω. 

Ἵκζω * παρ αὐτὴν, ddp tji χορμεώδια. 

Ἱφῶχος» ? χαὶ Ἱφῶνος. οὖν ᾧ οἱ icol. 

Ἵςωρ. * ὃ ἐπ’ ἄκρῳ ταῦ ῥυμώ ἐμτσπηζυϑῥος πάτ- 
(&AQ. 

Ἴςωρ, ^mfpiqups πανσύρτῳ, πα μιμούνῳ “πολλῶν» 
δεινῶν, φυγγῶν τ΄ aan. * Σοφοχλῆς. Καγω «jo 
(guy ἀντὶ V, κάγω τούτῳ ὀλιςήμων εἰμὶ, ὅπ (e- 
Aa aces εἰμι oid, ὅτι δειλοιία, εἰμὶ» αὐτώ πού- 
τῷ τῷ πανσύρτῳ T πολλῶν ἀχέων. Tw Tesi, τῷ ay (c 
(ὕροντι ( χαχο. ἢ πανσύρτῷ» τῷ μ πάσης ὁρμῆς 
ΤῊ χακῶν δρμωρϑῥω. Πα μεμεϊούῳ δὲ, τῷ πολυχρο- 
γίῳ, X, διζωυεκέϊ. Δειλαία οὖν εἰμι» ὅτι Tr Ge. ταὶ ἄγη 
εἰς ἡμῶς (ἰμωεσύρη, xe διϊουεχὴ παρέμεινεν. 

Ἤςρος» $ Μεγάνδρε» " Igpes Kueltuoi Qv ἢ Μακεδὼν» 
(γραφεὺς, Καλλιμοίχα δούλος καὶ γνώραμως. "Ep- 
quz O» δὲ αὐτὸν yai Πάφιον 7 cy τῷ δϑυτίρω τῶν 
2d voe lotrmar c» arcud Vie, δούλων. ὃ ἔγραψα δὲ πολ- 
Ad. καὶ x2 λογαί δου» χαὶ ποιηϊικῶς. 

ἼἼογνανα. ἔξυσοι. ἐλέηϊωυα. 9 Αφριςοφάνγης: "Toeyaya. 
Tl) πέχνίωυ ἐπυλλίοις, χαὶ πἰϑεπάτοις, καὶ "^ TÜU- 
τλίοισι Albxois ἀντὶ ποῦν Δ᾽ ο,τοιξοῖς. ὡς ἐπὶ ἀ- 
cage. χυλὸν δοὺς ἐγω σωρμιυλμοαΐτων " ἀπ᾽ ἡ- 
βῶν, σὲκ πὸ “Πισοίνης, ἀλλ᾽ πὸ ἡϑῶν ἀνδρῶν, χαὶ 
[ACA tor. 

"Igecudy D. "ἢ Τραγικὸς “αἰ χυυκοατής. 

"Igel. κωλύει. 

ἸΙοζονόωσου. "3 χωλύεσοις. καὶ Ἰοζανόωσι» κωλύεσι. 
χατεχϑσιν. "Ἢ Ἰοσανόω δὲ, τὸ uua, γενικὴ. 


. o 5 Y Ms τι 
Ἰοχάς. ἰοσγάς τις οὖσοι" ἐπειδοὶν "" το δὶν 3 deny 
T χρεωφαγίαν τοῖς Αβζωυοϊζοις» ἐχρῶντο τῇ ἰοχάδι. 


Y Οὐ j4p τί που παρφτολ.] Ex corrupto hoc & mutilo frag- 
mento nullum fenfum elicere potui; qux ratio eft, quare verfio- 
nem ejus prztermiferim. 

2 Ἵτω παρ΄ αὐτὴν δεῦρ᾽ ἴθ: x.] Senarius hic legitur apud Ari- 
ftoph. in Ecclef. p. 746. (sot. Ed. Baf. ut Portus obfervavit.) 

3 Is549,] De hac voce amplius cogitandum ceníeo. Videtur 
enim efle fpuria, & ex voce /sz/£x4 corrupta. 

4"Ie] Lege £swe. Referenda enim eít hzc nota Suid ad lo- 
cum illum Homeri 1]. Q. v. 272. 

Ἐπὶ δὲ κρίκον E ET OPI. βάλλον. 

Ubi brevis Scholiafta ait: Esse. τοῦ οἰνιεμένῳ (lege ἐνιεμυένῳ) πασ- 
exa xen) 9 pues $ Quy. Twis δὲ λεάφουσιν fw, Vide e- 
tiam Hefych. v. "Esgg, ὃς ν. Ἕκτορες. 

ς Σοφοκλῆς} In Elecira. p. 119. ubi vide Scholiaftam, cujus 
verba Suidas hic recitat, ut Portus etiam monuit. 

6 "te, Μενενδ».] De eo vide Voffium de Hiff. Gr. l.1v. c.xiur, 

7 "Ev τῷ δουτέρω Y 2]aze] in duobus Cod. Parif. fcriptum 
reperi, ἐν «d βίῳ Y 2]gze. quod fpernendum non eft. 

8 Ἔρραψε δὲ oz] Prxter opera, a Voffio recenfita, fcripferat 
ctia {πον «e μνελοποιῶν, cujus libri mentionem facit Suidas v. 
Φρύνις. Praeterea Iter ex ᾿Ατῆικρῖς λέξεσε laudatur ab Euftathio ad 
Odyfi. I. p..1627. 15. 

9 ?Aeie:Quvss] In Ranis Ρ. 256. (167. Edit, Ba, P.) unde fen- 
fus hujus loci petendus eft. 

10 Τούτλίοισε λοῦκοῖς)] Apud Ariftoph. hodie legitur σευτλίοισι 
(uoseois. 

1r 'Ag ἤγων] Sic etiam apud. Ariftophanem hodie legitur. Sed 
Ícribendum eft ὠπηϑῶν, ab dmi ut in quibufdam codicibus fcri- 





[4 . 1 
lee. Contemplatio. * * 
MESE cx 


"Ice G». Sciehtis, vcl teftis. 
Ἵςος. Malus navis. 
"Iqu. Sciat. At" Leu, pro (ceo, Sta. 
Huc accede C fla | juxta iam comptrix. 
Icóxos, ὃς ig2v&. Locus, in quo funt mali. 


ef. . . ΄ 
Ἰςὼρ. Ligneus clavus, in fummo temone in- 
fixus. 


"Iewe. Et ego bujus vei fam valdegnera,prop- 
ter collwviem C diuturnitatem multorum, gra- 
viumnque, c triftzum dolorum. Καὠγὼ vo) δ᾽ (qup, 
i.e. Etego illud fatis novi, me miferam effe. 
Πανσύρτῳ hic fignificat; omnia mala fecum tra- 
hente: vel, cum omnibus malis ingruente. 
IIx4juvo vero, continuo ὃς diuturno. Sen- 
fus igitur eft: Mifera fum, quia omnia ma- 
la in me quafi confluxerunt, eademque per- 
petuo durant. 


"Igoos. Ifter; Menandri Itri F. Cyrenzus, aut 
Macedo, hiftoricus, Callimachi fervus ὃς difci- 
pulus. Hermippus vero Paphium ipfum fuiffe 
dicit; in fecundo libro de Servis, quz eruditione 
clari fuerunt. Scripfit multa & foluta & ligata 
orationc. 


"Igoaya. Attenuavi. Polivi. Ariftophanes: 
"Attenuavi artem cerficulis, & deambulatio- 
nibus, &- betis albis. Loquitur autem ut de 
homine infirmo. Succum enim fübtilium 
fermonum fe ei przbuiffe dicit; non cx pti- 
fana, fed virorum moribus & libris expret- 
fum. 


"[orasdp(G. Ifchander, "Tragicus hiftrio. 

᾿Ιοχάνᾳ. Retinet. Impedit. 

᾿Ιοζανόωσοι. lmpediens. Et ἰοχαγόωσι. Reti- 
nent. Impediunt. ᾿Ισγανόω vcro; cum fignifi- 
cat concupifco, genitivo gaudet. 

loe. Ficus arida. Carica. Ita dicta, qua- 
fi ἰσχνὰς» [ab icx»5s, quod fignificat tenuis. ] 


ptum fuiffe vetus enarrator ad locum illum monet. Significat 
autem ὠπηθέω, liquorem ex aliqua re expreffum percolo; quz fig» 
nificatio loco huic optime convenit. 

12 "[yasdyes] Hujus meminit Demofthenes ἐν τοῦ xex' Ais 
Vide Hirpocrationem h. v. 

13 "[yewóne. κωλ.} Homerus Il. E. v. 89. 

τόνδ᾽ ἔτ᾽ ἀρ τὲ γέφυραι ἐερζδιίαι ἰχανόωσιν. 
Ubi vetus Scholiafta. ᾿Ἰχανόωσιν, ἐπέχεσι, λύεσι. Lege κωλύςσ!. 

14 "Iyowón δὲ; τὸ imbv»$] Hac fignificatione voce illa ufus eft 
Homerus Od. Θ. v. 288. 

15 Πρὰν ἢ δοθῆναι τὴν κρεωῷ. ποῖς ᾿Αθηναίοις] Locus hic foedo 
mendo inquinatus eft. Pro'A9w»zíois enim legendum eft ἐθλητωῖς, 
ut reéte monuit accutatilfimus Reinefius Var. Lec. p. 683. cujus 
verba hic exhibebo. *'Iamblichus de Viz& Pytbag. Pythagoram, 
«filium Eratoclis, philofophi ὀμνωνύμνε fe&tatorem, ἐλειπίοκεὶ ev[- 
** [opere compoluiffe ait, xod τὴν ἐντὶ dried» πεῖς πότε elio 
* C χαῖς κρεώϑες τροφῆς Δἰαταξιν» £ καλῶς εἰς Πυλειγθραν 9 Μνημναρ- 
“χε τότων ἐναφεσφμένων; idque fequuntur Ritterfhufius in. Not. 
*ad Malchum, & Meurfius in Not. ad Ariftoxeni Harmon. Elem. 
*p. rg1. Suidas hac de re capiendus eft in "Iz : Ἐπειδὴ, ati 9» 
“δοθῆναι τὴν κρεωφαγίαν ποῖς ᾿Αθηναίοις, ἐχρῶντο τῇ ix Sed 
*emendandus prius, τοῖς ὠθλητοῖς. lis, qui ftudia hxc contem- 
* nunt, leve videri poteft, ita Suidatn emendaffe: fcilicet, poft- 
* quam de athletarum € caricis viétu tot teftimoniis edo&ti lunt. 
* Credo autem plerofque, antequam de ifto monerentur, Suidát 
* corruptum fecure fecuturos, & immane falfum de Athenienübus 
* imbibituros fuiffe*, Hac Reinefius. m 


Ζ ἢ ἔπειτ 


156 I 

ἢ ἐπειδὴ μέχρι τούτῳ «esa. Ὡρῶτον ἡ) 0AuuU- 

Oog* εἶτον φηληξ᾽ εἶπου (κα: εἶτου ἰοζὰς, lov eu Tu- 

οὔσοι, «yy ew Exc. πανᾷ δὲ (& πεαγήματου ἰοζαδοις 

ἐγάλεν. " " Aeigopáng Πλούτῳ" 

nique ἰσχοὺς, quaft ἰσχσοι 

bellaria vocabant Ἰσιχοδδιθ. 
᾿Ανίςοιϑ᾽ ὡς ἁρπασόμενος (ὡς ἰοφάϑαις. 


M E / e D jl 
OS " καὶ πίονα τυρὺν zomdpedecoe x, αὐΐου 





"Icd. 
?' Αραφοφάνης" 
Κέχζωεν ὥσπερ ἐμποδίζων ioc d dus. 


' 


Και 


Ὥσπερ» * φησὶν» οἱ τοὺς ἰσηχοίδευς £o9 lores ἀγεμποδὶ- 
qus Xj λάδρως αὐτοὺς toj 180r τὸν αὐτὸν τρόπον X) 
6 δῆμον» ἐπειδὸν c» τὴ Ll χα )έος ἢ» xa (xeAd 
xeu δημεύ4. 

"Tore. Xe Te χαὶ "Ios; ax. 


"Tox xai Ἴσχεο. πέπαυσο. 
᾿Ἰσχεοῦι!- παύσοιοϊσαι. 
3 E] Y [4 "3 
Ἰσχέτω. χουτεχέτω. 6 Ἴωμϑυ» 7. ἠδὲ μηδὲν ἡμᾶς 
ros 
, , , e 5 
"eeu. τὸ ἔχειν. 8 Οὐχ εξζο AX NC οὐδ᾽ ic- 
5 , / 
χν τὼ 7r) ἐναλλάξ. ᾿Αδιςοφάνης φησι. 


Τοὺς 93v ξενίζεν οὐδέποῖ iex γ᾽ ἡ )ύξαι. 


ἀγτὶ E κωλύφν» SmxAd. ἐπὶ TY πολλοὺς ξένοις 
zd tar. 

Ἰσχιάξῳ. τὸ cy Td βαδιζῳ Ἐχεπολὺ ἐχατερως 
ἑαυτὸν ue Ge pied. 

᾿Ισχίον. πὸ χοῖλον & γλδτοῦ, c» ᾧ ἡ χοτύλη qpi- 


e«). «23. πὸ ἴσχειν τοὺς χαϑηρδίδε. 


Ἰσχγομυϑίας. λεηίολογίας. 

Ἰσχνοριυγϑντεσ. ἀκραξολοχριιῦτες. 

"Jaya. ailealudis κροιτῶ. 

"Ie ἴων. το 9, καὶ “Ἰερόεντ᾽ αἐτον xis, χαὶ 9α- 


λαοσαῖον a 3.466.) Je Qua: Πίνδοιρ(θ)» τοῦτο φησιν. 


Ἰσχυῶν. 
——'Oquy "τις Θεῶν 
Βλά 715» duoouT ἂν οὐδ᾽ dy ἰσχύων Φυγεν. 
Ἰσχυφοὶν 92227177 εἶχεν o βασιλεύς" διὸ καὶ πλειό- 
γῶν ἡμερῶν cy τὴ πολῴ διέτριψεν. 


I 'AcisQ. Πλέτῳ] Pag. 4o. P. 
E οὗ καὶ πίονα v.] Hxc decerpta funt ex Epigrammate, quod 
integrum jegitur Anthol. l. 1. p. 7o. 

3 ᾿Αφιφοφιάνης.} 1n Equitibus p. 332. (231. Edit. Baf. ut Portus 
obífervavit.) 

4 "Oca, φησίν, οἱ τοὶς i.] Hxc, & quz fequuntur, fünt ver- 
ba Scholiiftx ad modo laudatum locum Ariftophanis, 

$ "Ixso. πέπειυσο] Homerus Il. B. v. 247. 

: Ἴχεο' μηδ᾽ ἔθελ eO» ἐριζέρδμαι βασιλεῦσιν. 
Ubi Scholiafla τὸ //ee per πέπαυσο cxponit, codem modo ut hic Suidas. 


6 "Iojdp, ἠδὲ μνηδ.} Senarius bic Iambicus cujus fit auctoris jam 
non memini. 
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Athletz anté efum carnium aridis ficubus 
vefcebantur [Vel Ἰσηοὺς ita appellata eft; quod 
ficuum genus] ad eum ufque gradum, nec ul- 
tra, progrediatur. Primo enim appellatur 
ὄλιιυϑ(θ» : deinde, φηληξ : poftea σῦχα: & de- 


τὴν aUf«ms d.c. incremento terminum ponens. Omnia autem 
Ariftophanes P/uto : 


Surrexit, ut rapturus ficus. - 
[In Epigrammate: | 
Cujus etiam pinguem. caftum. decerpetiss 
C aridam 
Ficum.—— 
Item Ariftophanes: 
Hiat, ut ore aperto excipiens. C» orans 
ficus. 
Quemadmodum (inquit) qui ficus comedunt, 
eas avide deglutiunt & devorant: eodem e- 
tiam modo populus [ Athenienfis,] quum in 
Pnyce confedit; condemnat, ὃς damnatorum 
bona publicat; 
"Los. Retine. Cohibe. Et Ἴστε; Tx, 1 ἐ- 
"e, ἢ; 
"Dozfu, & Ἴοχεο. (λυιείςς Ceffa. Define. 
"loce. Definere. Ceffare. 
ἸΙοζέτω. Retineat. Moretur. Eamus, c 
nibil nos anoretur. 


"Iocev. Habere. Ariftophanes: Nez Zice- 
bat cachimnari, nec pedibus decuffatis federe. 
Ariftophanes inquit. [Idem alibiait:] 

His vero bofpitibus janua nunquam claufa 
eft. 
Dici poteft de illis; qui hofpitalitatem amant. 


Ἰοχιάξψ. Inter eundum corpus ab una parte 
in alteram transferre. 


lor(». Cavitas coxz, cui os femoris inferi- 


tur. | Vel clunes, fic didx,] quod fedentes 
fuftineant. 


Ἰογνομυϑίας. Argutas & inanes difputationes. 

᾿ἸΙσχνομουδοιεῦτες. Subtiliter difputantes. 

"Ice. Accufativo. Teneo. Retineo. 

ἸΙσχύων. Valens. Qui vel velecem aquilam 
affequitury C marinum prevertit «Delphinum. 
Pindarus inquit. 

'Ieygav. 





Quum quis «Deorum 
Ledit, nevalidus quidem effugere poteft. 
Ἴσχυραιν γέρμ. ebementem calorem fentiebat 
Rex. Quare multos etiam dies in urbe com- 
moratus ejt. 


7 'HoY] In prioribus Edit. repugnante omnino metro verfus 
legitur ἤδη, cujus loco ἠδὲ reponere non dubitavi. 

8 Οὐκ ἐξῆν κιχλίξζοιν, ἐδ᾽ ἔχειν τῶ mud iam] Hecleguntura- 
pud Ariftoph. in Νηιόμς p. 179. (109. Ed. Baf. P.) 

9 Τὰς δὲ ξενίζειν Eo mor (wd γ᾽ καὶ 9vgel] Senarius hic legitur 
apud Ariftoph. in Z4chbarzenf. p. 376. ubilectu digna funt, quz 
notat doctus enarrator. Vide ctiam fupra v. Ἑκωλη. 

10 Ὃς» πτερφεντ᾽ αὐτὸν x.] Hzc funt verba Pindari γε. 11. gi. 

τι Ὅζν πε Θεῶν BA.] Hxc expreffa funt ex illo Sophoclis in 
Ajace, v. 456. 

Εἰ δὲ τις Θεῶν 
Baa, Qui γ᾽ à» xà χακὸς T κρείσσονα 
Vide ctiam infra v, Θεός. 





; σχυ- 


PE 
ἸΙσχυείξετο. ἀνπὶ 9 δισξεξοαλοῦτο. ' Ὁ δὲ yp 
Vis χείμϑυ(» lcvuelC ero» οὐδὲν «ois Βεροιουΐοις ^L z- 
λελείφθω Tl. πάντων ,“οημαίπων. Καὶ aUe * Tag- 
(& χεάφω; Οὔκ. αὐτὸς γεασοίμϑνος» ἀλλὰ τὴν ϑεά- 
σουοῖγοι! ἰσσχυοαζ oue) ἀνκείσοισ. ΠῚ 
Ἰσχυείσκ Q- (C I IoSugis. οὕτως ᾿Αλεξις. 


Ἰσσχυροξώμιων. 3. Ὁ δὲ ^ ἐπὶ τοῖς ἁμαρτοιγομέ- 
Ων !i 
yos ἰστχυρογγώμειων luos καὶ dupsxealocs. 


᾿Ισχυρύν. μέγα. βαϑύ. ᾿Αλλ᾽ οὖν οὐχ οἶμαι en 
αὐτὴν ἔτι» ἰογυρὸν τραῦ μον λαξοῦσοιν Bd ens iei 
αὖϑις' ΓΙνδυ οούτων δὲ λεγομένων Ἰοσυρῶν γ dno ( ὃν 
ποὶς αἰ πυρζυγίοις εἰς Ὁ αἰ πσοχφμένίου ϑάλαοσαν χα- 
τρνέχθησα. 3o i) i / 5 y ; 37 

"Iozueós. io, pos xou. δυνάμεως εὖ SLE Hare 
Ὁ δὲ Σαμψὼν, ἔτι ηδ Φρονεὶν Ἰοζυρὸς eos armia (c 
T Qurüxz. Καὶ aUe ᾿Ιοχυρῶς εἴχετο τοῦ ἀνδρός. 
£0lex s. xot Αἰλιανός Man Οὕτως ἘΠ τὸ i 104 9- 
ga. τιμκωφίοη πολλᾶκις εἰς ποὺς sug (cs Ee aa 
πρέπον), χαὶ ὅσο “αδϑσέτουξαν sra ra ἕτερον, αὐτοὶ 
πεπόνϑαισι. , Fei 

"Ics qw συμμετρία τυ OLLOIOLLEQGYy νεύρων “τε» 
χαὶ ὀφῶν» καὶ πνεύματος» Τὰ aei ἰσχυρῶς ὅρθια 
f), καὶ λίθων πἰϑιξολαῖς ὠχύρωτο. 

᾿Ιτωυξύοκον. üe (E οὕτω Xe. AU dor. 

Ἰταλία, “ἡ “χώρα. 7 cy d ἡ Ῥώμη» zn Ἰταλοΐ, 
ἡ ὡρὶν Δυσονία» xl Αὐσονίς. τὸ ἐθνικὸν "Ire Ade, καὶ 
"IG Aís. zer δὲ & Ἰτωλία, Ἰτωλιώτης, ὡς Φϑιώτῃς, xj 
* Σικελιώτης. 2]. eel δὲ τὸ Ἰτωλὸς  Iouerty, ὅτι 
οἱ fü zum οἰκιςοὺ καὶ Seynemg T yo eas, ἀφ᾽ οὗ χαὶ ἡ 
Jeep ἐπωνομοί oc cour ὡς ἀπὸ Ἰτοιλοῦ Ἰάλοὶ, 871 
Ἰώλία: καὶ σὺ Κίλικ(θ"» oi"? Κιλικοὶγ οὗ ἡ Κι- 
λικία: καὶ ἀπὸ Θεῆαλού, οἱ OedaAo οὗ ἡ Θεῆα- 
λία: καὶ zm) Φρυγὸσ» οἱ Φρύγοσο οὗ ἡ Φρυγία. ci" δὲ 
ὐπὸ ᾿χεγενομένων» καὶ τὶοὺ )Q 29 εὑρόντων "are ex A3- 
μένϊευ" ὡς soi Y Alaes x, Σικελίας 'TG&ou2)), x, Xi- 
χελιῶται. “ τὸ δηλυχὸν» Ἰτωλιῶτις. xa) 13 Ἰάλιεοὺς, 
ὡς ἀπὸ Αὐυσονία» T0 Αὐσονιεύς. x Ταλιάζεν βῆμα. x) 
Ἰλικὸς, τὸ κτητιχὸν» καὶ Ἰζαλιωτικός. es καὶ Ἰᾷ- 
λιχὸν. χωδίον Σικελίας. ἔςι xci LADO) πόλις Ἴς,- 
elac. πὸ aor, "Yates. καὶ ᾿Ιζαλικησία ὧγ.α-- 
Avo ἡ χώρα" καὶ Οἰνωτρία, καὶ Ἕσπερία, 


'I&acoi urbs Iberiz, cujus gentile eft ᾿Ιπαλικήσι(». 


itemque Oenotria & Hefperia. 
᾿Ιζλιώδης. "4 ὃ ἀλαζών. ub τὴν Πυγα)»ε.- 


1 Ὁ δὲ omes κείμϑιΘ. iy] Fragmentum hoc legitur apud 
Procop. de Bell. Perf. |. 11. c. vri. 

2 Ταῦτος «ose, cw. mor. Orc] Hxc funt verba Procopii in 
Hiffor. Arc. c. xui. 

1'0 δὲ ἐπὶ τοῖς Laser. ἐχ.1 Hacfüntverba Laertiide Socrate, 
l. 1r, Segm. xxrv. 

4- ᾿Ἐπὲ τοῖς ἁγιωρίφανομνένοις] Verba hc'a mala manu acceffiff 


oportet, quoniam nec apud Laertium leguntur, nec ad loci hujus 
fenfim quicquam £iciunt. Quare, fi. quis ea obelo notanda cífe 


ccnfuerit, me non habebit diffentientem. 

$ ᾿Ιαύσηστος) “Απεῖ4. Tud. l. v. c. x. p. 162. 
, ὁ Ἰζολίω, 5. χώρρς i5 ἡ Ῥώμη] Totus hic articulus deeft in 
in Edit. Mediolan. ᾿ 


| eu 157 

Ἰσχυείζετο. Affirmabat. Alffeverabat,. ///e 

vero prouus jacens mibil de bonis uuiverfis 4f- 

Jirmabat relittum effe Bergeis. Ἐπ rurfus: 

Hec, que fcriboy non quidem ipfe vidi, Jed ex 
Js audrvi, qui fe vidif]e affrmabant. 


'lexeiexG». Alexis hac voce ufus eft pro 
logis, 1. 6. validus, robuftus. 

eweohiéuav, Sententiz alicujus tenax. Z//e 
vero fententie C propofità fui teuax erat, c 
poteffatis popularis fautor. 

᾿Ισχυρόν. Validum. Ingens. Profundum. Ve- 
hemens. 4f eam uou amplius vivere puto, 
quippe que grave vulnus a ime accepit. kt 
rurfus: entis autem webementibus exortis, 
quidam cum ipfis jumentis in Jubjecium mare 
deciderunt. 

᾿Ισχυρός. Viribus & robore valens. Saez/for 
autem. adbuc mentis compos tmulierem. iifdem 
artibus decepit. Et iterum: Zfréfe viro illi 
adberebat. Et /Elianus inquit: δὲς Zgitur 
dtrocta b isi: fepe m ipforum inventores re- 
cidunt, Cr ipff patiuntur ea, que alium pati 


Jufferunt. 


᾿Ισχύς. [ Vis. Robur.] Eft fimilarium par- 
tium, ut nervorum, & oflium, & fpiritus 
jufta inter fe proportio. Ὃ Loca va/de ar- 
dua erant, faxis agge[tis undique munita. 

'"I&G/ew. Itabyrium. Mons ita vocatus. 


l&Aíz. Italia, regio, in qua eft Roma, ab 
Italo fic appellata; que prius Aufonia ἃς 
Aufonis dicebatur. Gentile nomen eft. íta- 
lus, ὃς Itala. Ab 'I&&Aíz vero deducitur Ἰῷ- 
λιώτῃς, ut a Φϑία, φϑιώχῃς, ἃ Σικελία» Σικελιῴ- 
7c". Differt autem Ἰταλὸς αῦ ᾿Ιλιώτης. Nam 
illi denominati funt a primo conditore ὃς du- 
ce coloniz, a quo etiam ipfi regio nomen 
accepit: ut Itali ab Italo; a quo ftalia; Ci- 
licesa Cilice, a quo Cilicia; "Theffslia'Thef- 
filo, a quo Thefíalia; Phryges a Phryge, a 
quo Phrygia. Hi vero funt, qui in regio- 
nem, [jamante occu patam,] & certo nomine 
appellatam, poft advenerunt; uta Phthia, 
Phthiotz, ab Italia, Italiotz, a Sicilia, Sicilio- 
tx. Hujus foemininum eft 'I&ou2ms. — Dici- 
tur etiam Ἰζαλιεὺσν ut ab Αὐσονία» Αὐσογιεύς, 
Hinc quoque derivatum eft verbum Ἰζωλιά- 
(9: ὃς poffeflivam Ἰζιλικὸς, & Ἰζελιωτικέε, 
ΕΠ & ᾿Ιζαλικὸν locus in Sicilia; & przterca 
Et ᾿Ιταλιυκισία, vocabatur ipía regio: 


ΤΑλιώδης. Sic vocatur homo gloriofus & 


7 Ἔν ἡ 5 Ῥώμη) In prioribusEdit. pefime legitur, ἐν τῇ "Pap. 

8 Σικελιώτης] In prioribus Edit. peílime legitur Auudons. 

9 "On οἱ f Xm obusS € zix.] Hc, ὃς quz fequuntur ufque 
ad verba illa ᾿Ιζιλιῶτοι κὸν Xie. deícripfit Suidas ex Stephano By- 
zantio v. Σικελία. 

10 Oi Κιλικϑί] Lege οἱ Κίλικες, ut apud Stephanum Byzantium. 

11 Οἱ δὲ c) Y f»n[] Apud Stephanum Byzantium loco lau- 
dato paulo aliter legitur, cujus veftigia in verfione fecutus fum. 

12 Τὸ ϑηλυκὸν, Ἰζωλιῶτις. κὶ Ἴτ.] Hxc, & quz fequuntur, αὖ- 
τολεξεὶ etiam leguntur apud Stephanum Byzant, v. Ἰζωλίω, ubí 
vide Berkelium. 

13 Ἰζαλιεύς] Priores Edit. minus re&te habent ᾿ΙΖιλεύς, 

14 ᾿Ιζωλιώδης. ὁ ἀλ.] Scribendum potius elt Ἰζωλιώτης. 
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ES 1 , 
χῶν. αἱὸ δὲ lo XCaes, o0 Aa. 


Τῷ μές. ἀνοιδύς. σκληρός. ὠμός. (pps. τὸ Ve 
d ᾿δ!ν δομῶν. Toi TOi γδ οἱ ἀγοιϑεῖς. Ἡ δὲ vuD τὰ ἐγέ- 
λα Ἰζαμόν τε, καὶ ἀνοιάσιχυντον» ' ἡ ἀκόλαςον γέλω- 
(^ vuD δὲ ἐφϑέγίτο pha e au yádw. Καὶ aUis 
Τὸ 49 μὴ ἐρυϑ ειᾷν ei τοῖς dentro, mucus iG uo- 
AW» x«i ἀγοιισεχυντίας. * $ αὐτὸς μων ἐπὶ τὸ 
Ac Qua, σέκ ἐρυγειᾷ. καὶ Ἰτωμωΐτοαι. 


x 95A T. 
"Lye. δεότεο ἡ ἀπέλθετε. " Σοφοχλὴς 
ΘῈΣ τς 9 / 
"Ir ὦ TU “ποίνιμιοί τ᾽ ᾿Εδωυνύες. 
! c 
"dava. 4 πόλις: ἀφ᾽ ἧς o δημοτής Vreodos. 
3 I PE Q5» A; τς 
lvecu.? opos v χα unes. 
/ 
Ἴτέον. “ππορθυτέον. 
᾿Ιτίω. ἐστορεύϑησοιν. 
᾽ M Y URSI 
"Tris. ὅ ἱπου(ιὃς. m Ngoc» πολμυρὺς, καὶ δὲ αὐτὸν 
5 / ΚΕΝ "AercoDay4 dg Ne- 
Tes TÉ «eo. [μοτων. G2 Αειςυφάνᾳ ἐν Ne 
Q&AXous. 
f 
"ens. ὃ opymlexos. 
3 7 E) / 5 1 / 2 
1τη]έον. ? ' Aexqopawvis ἐν NeQpexous 
Lar, , / 
"Lon 4 αὖτ᾽, ἔχων «ρα γίξύο μα! s 
N » COS 
Ἰτοία. χκαπυρώδη πλάσμαΐᾳ. * Τὰ δ᾽ ἀλλ᾽ ἐφ 
r 7 // 
παρισκθυασμένα» τροαπεζω, “αδοσχεφάλαια» σρῶ- 
! ! , t / I 
pa, «έφ(Θ"» μύφον, Tpgoynpay, aa πόρναι πάρα, 
ev 3 / 5 € 
ἄ κυλοι» “λαχουντες. ἰπτρία, ὀργηᾳρί δὲς. ἀλλ᾽ ὡς qu- 
γος σπεῦδε. 
7 GEB UMIC ! T^ 5 d ! 
Ἴτεον. ? πὸ αἰ ποῦχατω $ ὀμφαλοῦ μέρος. 
» ' ! c (MN 5): , 
ἴχρια. X, ATA, ἡ "a4 αὐτὴν ζώνη. 
"Dc. ἰέοϑω. ἐρχέδδ. ᾿Αλλ᾽ ἴτω» χομρέτων γὴν 
«ae γῆς» ὅποι βούλοιτο. 
[ « 
᾿Ιτώνη. καὶ 7? ᾿Ιτωνία, ἡ ᾿Αρτεμις. 
| hi 
"Iris, Ἰτωνίδος. “χῶροι. 
« ! ΠῚ 
᾿Ιτύχη. 3 292 ΤῊ Ἰτυκαίων. 


᾿σύλος. " ὀρφανός. 

Ττυμκονῆα. τὸν ᾿Ιτυμιρνέα. 

Ἴτυξ. ὄρνεον. 

"Iavs. τἰδιφέρεια, ὅπλε. " Hear Ὁ δὲ KaA- 
λίμαιχοσ» ὡς ὁρῷ αὐτὸν παριζνζᾳ, "Cua eae) αὖ- 
ποῦ ? ἴτυος. ἐν δὲ πούτῳ él αὐτοὺς ^ A eaquyo- 
pus. Καὶ à Ezredgugoale  Yogay T ἀκίφρων καμ- 
“πυλύεοσαν ἴτωυ. 


"Drs. 


3 A 
---- --- -- LE ATTG 


1^H εκόλασον] Hx dux voces εχ margine in textum irrepfiffe 
videntur; quas proinde delendas ceníco. 

2 Ὁ αὐτὸς μνένων ἐπὶ τὸ ae] Hxc nec fitis Grzca funt, 
nec video, quomodo cum przcedentibus cohxreant. Quare pcr 
me inducantur licet. 

3 Σοφοκλῆς] In 24jace Flagell. p. go. 

4 Ἰτέα. πόλις] Vide Stephanum Byzantium ἢ. v. 

$ "Wai. 5 O- 7 'A«] Vide Harpocrationem v. 'IzrezG-. 

6 "Iris. ἱπεμνές. exA.] Ex Scholiafta Ariftoph. ad Nw£es p. 152. 
;. Ed. Báf) 

7 ᾿Αραφεφάνης i» NeQ.] Pag. 130. (66. Edit. Baf) 

8 τὰ dj ἀλλ᾿ id muetx. τροίσ. ὥξθσκ.} Hi funt verfus, lam- 
bici, fed turbati, nec fatis integri, quorum metrum in integrum 


Ir 


oftrentator : [quod proverbium ] a Pythagori- 
cis [originem duxit.| Propter Sybarin vero 
fic vocatur homo libidinofus & mollis. 
"Locus. Impudens. Durus. Crudelis. Ab - 
ὅσο.» quod fignificat impetu ferri, vcl ruere. 
'Tales enim funt homines impudentes. {δα 
ero nunc quidem effu[e & impudenter videbat : 
nunc vero arrogantia verba proferebat. Ec ττο- 
rum : Nam ob illa, que dicia faut, non erube[- 
cere, fumme eft impudentie. "r Eundem n vul- 
tu colorem fervans mon erubefcit. Ἐπ᾿ Ἰταμω- 
τα, impudentiífime. 
"Iz. Hucaccedite, vel Abite. Sophocles: 
Ite, ὃ celeres, C fcelerum ultrices Furia. 
"Inés. Urbs, cujus civis dicitur" Ἱπεαῖος. 
᾽Γπαΐ. Itex. Populus Tribus Acamantidis. 
'Ivé». Eundum eft. 
Iverunt. 
"Iays. Impudens, durus, audax; & qui per ip- 


fa rerum obftacula vadit. Apud Ariftoph. in 
Nubibus. 


"Lys. Impetuofus. Qui impetu fertur. 
'Lojé». Eundum eft. Ariftoph. in Nauézbus : 
Eundum eft. Quid moror ? 

'Izía. Placentx genus. Jazz cetera omnia 
fnt preparata, leciz,men[z,cervicalia, flratas 
corone, unguentum,bellaria. Adfunt etiamme- 
retrices ; itemque ampyli, placentee, itria, cv fal- 
Ltatrices. Quare, quantum potes, propera. 


"Igi. 


^Ivew. Imus venter, five parscorporis, quz 
eft infra umbilicum : unde etiam dicta funt ἴ- 
fi. Etpizea, zona cam partem cingens. 

Ἴπω. Eat. Abeat. Bed abeat, valeat, ex loco 
zn locum | fugiens, | quocunque voluerit. 


Ἰτών. Itone. EtItonia, epithetum Dianz. 

Ἰτωνίς. Itonis, Itonidis. Regio. 

"7s. Utica: cujuscives dicuntur Ἰτυκαῖο 
Uticenfes. 

Ἰτύλος. Orphanus. Orbus. 

"IEzwuorna-| Ionice] pro 'Tzvizéa,Itymoneum. 

Ἴτυξ. Ityx. Avis. 


Ἴτυς. Extrema clypeiora, vel ambitus. Xe- 
nophon: C. allimachbus autega, cum vidiffet eum 


pretereuntem, clypei ipfius oram apprebendit. 
Interea vero Ariftonymus curfu utrumque pre- 
terit. Et in Epigrammate: Hamofgue recur- 
τος. 

Ἴτυς. 


—— ——Clypeus ego 


reftituendum eft ex Ariftoph. 4tcbarzezf. p. 42 3. (303. Ed. Baf)) 
unde Suidas locum hunc defcripfit. 5 

9 "Iccoy] Scribe zcec», ut fupra fuo loco rccte. 

10 Ἰτωνία, ἡ Aerei] De Diana Itonia videSchol. Apoll. Rhod. 
adl. 1. Argon. v. 551. & 721. Brodxum ad Anthol. 1. vr. P.576. 
ὃς Valefium ad Excerpta Peirefc. p. 22. 

11 "Iz/AO». ὀρῷ.] Vide Hefychium v. "Iz. 

12. Ξενοφῶν) De Expedit Cyril.iv. p. 336. ut Pearfonius ob- 
fervavit. 

13 Γυρῶν τ᾽ &[xispwy xupo.]. Pentameter hic eft pars Epigram- 
matis, quod integrum legitur Anthol.l.vi. p. 549. 

14. 'Aamis jzegAie fb iw v2A.] Hxc decerpta funt ex Epi- 
grammate, quod ex Anthologia inedita integrum exhibuimus fu- 
pra vi 'A£oraz -. 


Τηρα- 





I. Y 


Τηραλέα f Vruu πολέμων ὕπο, γηξοιλέα δὲ 
᾿Ομφαλόν" ἀλλ᾿ ἀρετὴ λάμπομα!. ἃς ἔκιχεν. 


Καὶ αὖϑις' 
M 
᾿Αλλ C der ἀμφ᾽ ἑτοίρων σχὼν κυχλόεοσαν 
ἴτωυ. 
3 / ap 
Icvs. (Tea. 
de 4 / oc M ΤᾺ 
"[Uyfis. Aeatoi “πόροι. καὶ αἱ τΈρψκισ. 
e a » e p « / ᾿ 
᾿ὐγξ, Ἠχϑὃς 3 Iles ϑυγατηρ, * iegorixats καὶ 
/ NM ἃ l / 
᾿Αφροδύτης: χατοιφαρμοἤεισοι δὲ τον Δία, ἐπὶ 3 τποιού- 
τοις * ἀπελιϑώθη αἰ πὸ Ἥρας. καλεῖται δὲ ὑτ᾽ ἐνίων 
Ι eu 1 
χιναίδιον. ἔσι δὲ καὶ ὀργοίνιόν τι Ἰυγξ xe NS puer, ὅπερ 
* T / / c , 
εἰώθασιν αἱ Qapuaxadvs ςρέφειν» ὡς καϊαχηλούμϑνωι 
Ν 5 ! ᾽ ΔΆΆ “- D 
τοὺς ἀγαπῶρμϑυβα. tsi δὲ x, OpVeó) Tl, ᾧ «QESUYXE/TcU 
T αὐτὴν dur ἔχεν. ᾽ Dyer δεομεύεσι ποὶς προ- 
! 
χίσχοις. 


᾿τὐγξ. πὸ ὄρνεον» τὸ ὅ λεχύρϑιον (φσυπυγίς. 


᾿τὐγξ. τὸ ἐφέλχον P. 2] ϑύοιαν ἐς "Etude καὶ 
ἔρωτοι. Ἔν Ἐπιρράμμιαϊο" 7 1ὐγξ, ἡ νικῶσ᾽, ἡ καὶ 
Δι..σ΄πόνϊεον ἀγδρα» καὶ ὧν ϑαλάμων παῖδοις 'ὄχεςοι- 
μένη. ὃ Ad δὴ (ἃ νιωὶ yate, δεινοὶ, ἀγαϑὺν» 
φαύλϊου, σεμνὴν, dyeylo, “πολύπειρον: ὡς οἱ ὡρῶ- 
τοι τ Ἑλλήνων τὴ (ἣ ληφθέντες ul κοινὴ παντὶ 
ἐπέτρεψαν. ἀντὶ C. Td (jd vue, τῇ σὴ ϑελήσῳ. 
οἱ δὲν ὅτι ὕρνεόν "Eod ᾿δχεπτήϑειον «eoe (Gs τὴν φίλ- 
eO) καχίας, Li φασιν ᾿Ηχούς da ϑυγα-τέροι. ἔνιοι 
δὲ Πειϑοῦς. καὶ ᾿τυγξν. Ἡ δὲ 9 Κλεοπάτρα ᾧετο 
quis αὐτούς IUE. αἷσπερ οὖν Καίσοιρος καὶ Αν- 
πωνίει» καὶ μέν τοι αὶ V. Σεξαςοῦ κρατήσᾳν ζτῳ. Καὶ 
eU " Τοιαύτη τις “ορϑσῖν ἰυγξ Διογένες ποὶς λό- 
9s & Kuuós. 

"IUyués. [don. Φωνῇ. 

᾿τὐζῴ βοῷ. xpa. C4. 

"Iqw. ἰοχυρῶς. ἡ &is Φι συλλαξὴ XL πᾶσοιν TacU 
QuAddjera. εὐθείᾳ, alos δ᾽ ἑτέρηφι. yeu, στὸ 


τ 'A» ὄλετ᾽ μυφ᾽ i] Epigramma integrum, cujus pentame- 
ter hic pars eft, legitur Anthol. l. 111. p. 295. 

2 Ἱερονίκης € ᾿Αφροδίτης) Locus hic corruptiffimus efl, quem 
optime emendavit do&tiffimus Potterus ad Lycophronem, verf. 309. 
ubi legendum moriet, ἱεροὶ 7 ᾿ΑΦρο δίτης, quam lectionem in ver- 
fione fecutus fum. | Avem enim "Ij/z Veneri facram fuiffe prxter 
alios fcriptoresteftatur quoque Scholiafta "Theocriti ad Idyll. r1. v. 17. 

3 Ἐπὶ τοιώτοις) Modo laudatus Cl. Potterus fcribendum hic pu- 
tat ἐπὶ 4 '1£5; qux conjectura valde mihi videtur verilüimilis. [c- 
gitur enim Iynx philtris fuis Jovem ad Ius amorem pellexifíe; ob 
quod Juno irata eam inavem mutavit, Scholiafta Pindari ad Nezz. 
1V. $6. Ἴυγξ. εἶδ(Θ-" ὀρνές igwmxE, ἣν οἱ £M φασιν 'Hxge, οἱ δὲ 
Πειθᾶς γεγγυηῶς 9υγωτέροα. Wns Qugpunosscm CO m εἰς Y αἰ ls 
“πόλον xA χόλον Ἥρας εἰς ὄρνεον μυετεξλήθη. — Scholiafta 'l'heocri- 
tiad Idyll. 11. 17. TZ2 ᾿Ἰὐγία, ὥς φησε ΚαλλέκαχΘ», "He 9υγα- 
πέρῳ, φαριιοκεύειν δὲ δ΄ Δία, ὅπως ὧν αὐτῇ (lege τῇ "Ioj) μιχθῇ. 
ὅθεν ὑπὸ Ἥρας εἰς denÜw euo» αὐτάν) wea nA. Nicephorus in- 
Scholiis ad Synel. de Infom;niis, p. 36o. τὰ δὲ "i54 φασιν Ve- 
γεὸν εἴγε!) οε1 σεῖον alu SQQ. eive δὲ “δὺς ἐρωτικ εἰς ἐπωδεὶς A£f- 
cuu» Tuis φπρμωκπκίσι. γυναἴκζον Sous πὸ φξότερον εἰς ὄρνεον pot- 
vase iex στὸ ὃ Ἥρας φασὶν οἱ wo), διότι Φαρρφπκεύεσες διετίλᾳ 
1 Aíz eX). T «ἢ Ἰξς fem;s. Scholiafta Lycophronis ad v. 310. 

OL αὑτὴ ἡ "liyE γυνὴ ἦν σρόπερφν, Quse mp. Πειϑοῦς, καὶ "Hygo »M 
E Queuaxsikan. δὲ δ΄ Δία εἰς T. Ἰᾶς πόθον ὑφ᾽ "Hoxs ἐπωρ- 
yzt) 79 

4 ᾿Απελιθώϑη} Locus hic de mendo mihi fufpectus eft, fcriben- 
dumque puto eueved?», i. e. im aver mutata fuit. lyngem e- 
nim 2 Junone in avem mutatam fuiffe plures veterum tzadiderunt, 


lp X 149 


Veterem quidem &» attritum babeo ambi- 
Lum, veteremque 
Umbouem, propter bella » fed viri illius, qui 
726 geffavit, virtute fplendeo. 
Et iterum: 
ded eortuus eft clypeum tenens, quo focios 
defendebat. 


"Iavs. Salix. 


"IUe. "Tenues meatus. Item, voluptatum 
illecebrz. 

"[v£. Jynx;Echus vel Pithus filia; Veneri fa- 
cra. Hzc cum Jovem philtrisad amorem Ius 
pelliceret, a Junone in avem mutata eft; qux 
a nonnullis xwziàw vocatur. Eft etiam parva 
quadam machina, Ἴὐγξ appellata, quam vene- 
ficz verfare folent, ut amafios ad amorem pel- 
liciant. Eodem etiam nomine appellatur avis 
quzdam,quzx eadem vi prxdita eft. Hinc rotu- 
lis cam alligant. 


"Ivy. Avis quz vocatur (cezvys, five 
motacilla. 

"[vy£. Quicquid animum ad defiderium ὃς 
amorem pellicit: In Epigrammate: 7yzx vi- 
rix, que C viros trans mare degentes, c» pue- 
ros inthbalamis conclufos attrabere uofli-T Opor- 
£et igitur nunc te effe acrem, bonamnamalam.gra- 
vem, placidams multarum rerum peritam ; quo- 
niam priuctpes Grecorum, tuis capti illecebris, 
communi confilio omnium rerum arbitrium tibi 
permiferant. Hie iyfignificat cui defiderio ὃς 
amore. Alii dicunt; Jyngem efie avemsad phil- 
traaptam,qux Echus,vcl;fecundum alios.Sua- 
dz filiafuerit.. Ec" Ioy£w. Cleopatra vero exit?i- 
mabat. fore, ut. z[dem illecebris, quii 7, 
rem c Zntonium [irretierat)] terisum etian 
"uguffum caperet. Et iterum: 7 anta [i22a- 
£e Diogenis fermones audientium animos per- 
mulcebant. 

᾿Ιὐγμιός. Clamor. Vociferatio. 

"IU4. Clamat. Vociferatur. 

^Ie. Fortiter. Valide. Syllaba tin omnibus 
cafibus fervatur. Utinrecto, 520: 2" ἐτέρηφι. 1n 


ut ex locis auctorum, quz in nota precedenti adduximus, patet: 
Eandem vero in lapidem mutatam fuiffe, non memini ab ullo vc- 
terum memoriz proditum effe. 

5 Ὅϑεν δεσμνεύεσι τοῖς περοχίσοις] Hunc locum cgregie illuftrat 
vetus enarrator Pindari ad Pyrb.rv. 381. cujus verba proferam. 
Τῶτο τὸ ὄρνεον ("loyfa) δυκᾶσιν αἱ Φαρκοπίδες εὐθετεῖν αὐπεῖς εἶ 
TuS ἐρωτικοὶς ἐπωδείς. λαμυξανεσοι 7) αὐτὸ δεσιμιεύςσιν CX qeu 
my», ὃν αἰδεῤῥομνξῶσιν mm ixédesu. Οἱ δὲ φασι, ὅτι m) t 
αὐτῷ ἐξελκύσοωσοι κῳ )εέπῆεσι τῷ vex. Eadem pene habet Tzct- 
zes ad Lycophr. v. 310. "IUyZ ὄρνεόν ἐτι» wis φΦαρκκαπκίσι eimi 
tig ᾿ἐρωτικοὶς ἐπωδείς. λαμυξανε σοῦ eL TO σιμυοῦσιν ἔκ TW : 
ad, ὃν «eadpopuGSe ópod ἐπ᾿ αἴδεστι. ἴΑλλοι δέ φασιν, ὅτι wu 
τεοχοῖ σωυτηκέσιν αὐτὸ ἐπ᾿ εἰνθροίκων. Οἱ δὲ φασιν, ὅτι m ἵντερ(ᾳ 
αὐτοί Ἐξελκύσοισοη, ποιρώπίεσι T πεοχεῖ. 

6 Τὸ λεγόμδρον σεισοσυγίς.] Vide Scholiaftam Theocriti locoan. 
te laudato. 

7 "WyE, ἡ νικῶσ᾽, ἡ € 2]zs.] Bifetus in. Scholiisad Ariftoph, 
Lyr. diftichum hoc fic recte fapplet ὃς legit: 

᾿ιὔγξ, ἡ νικῶσ'» V X04 zjgosavico A ii r 
EAxet» x οὐκ ϑειλοίμνων modd ue zu ρϑρη. 

8 Δεῖ M σε vuvi ofc du».] Verlus hi Anzpzflici in inte- 
grum reftituendi funt ex. Ariítoph. Lyfffr. p. 904. ($66. Ed 
Baf.) unde eos Suidas excerphit. 

9 Ἢ δὲ Κλεοποίπεω. dero miis αὖτ.) Fragmentum hoc ex inte- 
gro Dione deícriptum effe conjicio ex iis, qux leguntur in cju: 
Epitome p. 189. 
| o Τοιούτη cs et»dp ἰὕγξ. Διογ.] Hxc funt funt verba Laert: 
l. vi. Segm. Lxxvi. ut Pearfonius etiam monuit, ; 

χαλχοῷι 





160 I o 
e 3 £o, AX o 
“ουλοκόφι. oou, (2-99. φροσύνηφι. αἰπιαϊικῇ, ez δὲ- 
; E" , γον l 
ξιόφιν. XAJY/TUGI, οὐρᾳνίαφι λίγανε. τὸ ὁε γόσφι» X&i 
s l ! USES THAM 
(Qi (μόνον μετεπεσον εἰς Ὃπιρρημοινεκίκυ (uu TUE. 
Ἰφιάλε. ' 9 ἐφιάλτῳ. 
e , cC / : ». D j 1 
Ἴφιχ " pA. τοσυρῶὼς βαδιζοντοι. IQ *9 τὸ 
λιπαρόν. 
2 ! » ! 
Ἰφιγένεια. ογομία xUeAor. 
c 3, 4 3 t 
"IQkA me. ? ὄνομα χκύρμον. Ἰφικωλός τις ὧν. * ἱφο- 
ρέϊτοι δ τουχυ ἴρετος εἰναι. 
5 l n ORAT , I 
Ἰφικράτιδεσ. 7. eidos αἰ πσυδὴμα (Ey, 5o Igmea- 
{ , ! c fri. » S 
qus. Δαμοίσκιος cy Φιλοτύφῳ ἱσοοίᾳ" “ Εἴποτε δὲ 
9 Y , ] ^ iH f WA 
ὡς Ades Ἰφικρα τίδοιυ ἢ τοῦ (Cuuflyu σοινδοιλα 
«x ddl os “ὐξ κενός 4. 
3, / 
᾿Ιφικρατίδησ. ὄνομα, κύδιμον. 
/ X , b er - 1 
"IQux egere)? σκυτέως mcos, Afylucvosy pirup. x, 
m “Ὁ / 28) 
ςρατηγὐ δ᾽ ὃς «anos c4 τοῖς λαφύροις ἐπιγθα pauca, 
, / by 
ἐποίνσε μεμνημδίον Ὁ φρωτη χοῦν «xesrceo wings τὴς 
! 
πόλεως δπιγραφορδυηδ. 
"IQ. ὄνομα x De AOV. 
3 3, / Mc / 
"IQus ᾿ἴφιδος. ὕνομια. XUAOy. ἢ ὁ T0UXUS. 


Y» c / 
Ἰφίςι(ῦ". ὄνομα κύρλον. x, Ιφιτος, ομοίως. 


, 3 N M» 
"Ie ipn. ἰσχυρά. x&i ἼΦϑιμιος, (057605. καὶ ἼΦ7:- 
uera. 
᾽ / ἣν , / I $5 mde o ee 
Ιφύη. εἶδος ἀγρίβ λαχανδ. "" Aexqupouug Eo δὲ 
7 eU 2 X WI 
,ϑυέλεων ὅσον Co. TU (Quay. 
᾿Ιφύς. ὀφρυς. 
FL bi adde: M n3 go € 
Ἰχϑυάᾳ. ? ἰχθὺς ἀγρεύφ. χαὶ quentia IS 
, e 5 / 
vinagre fMwexes. ἐπὶ TÉ διϑοισκόγτων ἃ ἐπί- 
4 
cou). - 
"Dx duo6oA«us; x 
"Ixfvéxergor. ἡ Tela. : 
'"DIy9us πἰξασπᾶτω. ^ Αἴσωπος. o Mirexóu i 
ἀναγνώφηδο Cocesle αἰεὶ Ἑλένς. cv a " Quai Πανα 
Eg , UT / 
iv Duy xa Ale χυτάϑη. c» τότω δὲ τὸν ' Age tls 
λίθον εὑρίσκει os ὃς αἰ ποὺ y ἡλίβ ἀγά πέτα)" ποιεὶ 
δὲ «ess Φίλτρα. 
Ἴχλα. ἡ χίχλα. 
᾿Ιχναίη. "ἡ Μαχεδονία. 


ς , 
ἰχϑυθλκός. ἁλιεύς. 


Ἴχναται. ἰχνοσχόπει. 


"De. ἐρθυνᾷ. Cre. 


1 "Iguxas. S i9.] An potius 2$izos ἢ vide v. ᾿Εφιαλτης. 

2 "IQus μῆλα) Vide Homerum L. E. v. 556. & ibi Scholia- 
ftn. ἢ 

3. ᾿Ιφικλῆς. ὄνομ x.] Scribe Ἴφικλυ. Id enim. verum | hujus 
viri nomen fuite patet ex Apollonio Rhodio, Tzetze in Chiliadi- 
bus, Etymologo, & aliis. HAE . 

4 Ἱτορεῖπα D τω χυτωτος εἶν} : Hunc Iphiclum veteres fumma 
pedum levitate & velocitate preditum fuitle indicare volentes, a- 
junt, eum vel teneros ariftas curfu tranfire potuiffe, Orpheus a- 
pud Tzetzem, Chil. 11. c. xrtr. 

Οὐδ᾽ ἣν ᾿Ιφίκλειο ϑοώτερΘ» ede Qoi" 

Ὅς τε € ἀνθερίκεοτιν ἐπέτρεχεν, ἐδέτι καρπὸν 

X, dM Too γυῖα φέρων ἐπὶ λήιον αὖον. 
j. e. Neque fi Iphiclo velocior audras, qui e» ariftas curfu. tranfibat, 
neque fruilum c fegetem pre membrorum levitate ladebat. — Scho- 
liatta Apollonii Rhodii ad ]. 1. 24rgon. v. 4$. "IQixAQ υἱὸς ἤν Φυ- 
Aus x KAvidkgs y Mwós. τῶτον Ἡσίοδ Ὁ ἐπὶ πυρίνων ἀϑέρων 
“είχαν Qua. Δημνίρέ δ. δὲ, ἐπὶ d γεελάήης. 

y ᾿Ιφικξατιδις] Scribe ᾿Ιφικρατίδὲς, υἵ apud Pollucem l. yn. 
C. XX1I. 


I 

genitivo, 5m 4aA»q. In dativo, eg geocv- 
»(Qi. In accufativo, ἐπὶ Ege. In vocativo, 
οὐρανίαφι λίγανε. Νόσφι vero ἃς ἶφι fola in ad- 
verbia tranfeunt. 

Ἰφιάλϑ. Ephialtz. 

Ἴφια μῆλα. Oves pingues, ὃς fortiter cuntes. 
Ἴφιον enim fignificat pingue. 


Ἰφιγένεια. Nomen proprium. 

"guo ve. Iphicles. Nomen proprium: quafi 
dicas; Ἰφίκωλος, 1. c. robuftis membris prxditus. 
Hic enim celerrimus fuifle traditur. 

᾿Ιφικράτιδες. Iphicratides. Calceamenti ge- 
nus, ab Iphicrate denominatum. Damaífcius in 
Hiftoria P bilofophica : $2 quando Atticis Ipbi- 
cratidibus, vel confuetis fandaliis indutus ob- 
ambularet. 

Ἰφικρατίϑης. Iphicratides. Nomen proprium. 

Ἰφικράτης. Iphicrates, futoris filius, Athe- 
nienfis, Orator, & belli dux: qui primus in 
Ípoliorum infcriptione Imperatoris mentio- 
nem fecit, cum antea folius urbis nomen in- 
Ícriberetur. 

le». Iphinous. Nomen proprium. 

Ἴφις. Tphis. Iphidis. Nomen proprium. Vel 
velox. 

'Igísis. Iphiftius. Nomen proprium. Et I- 
phitus, itidem. 

Ἰφϑίμη. Fortis. Robufta. Et"Igduus, fortis; 
robuftus,. Ετ᾿ Ιφϑιμιότοι(θ»» fortiffimus. 


Ἰφύη. Agreftisolerisgenus. Ariftophanes: 
* 


* Xo Ὁ ἈΞ Ὁ 0X 


ἸΙφύς. Supercilium. 

Ἰχϑυάᾳ. Pifcatur. Et proverbium: 2 δῖ: 
natare doces. Dcus, quialios docent ea, qux 
Íciunt. 


Ἰχθνοξολεὺς; ὃς Ἰχϑυελκχός. Pifcator. Ἁ 

"DxSusxergor. 'Tridens. ; 

Ἰχϑὺς. Circumfle&titur. /Efopus, Mithri- 
datis Anagnoftes; fcripfit librum de Helena; 
in quo dicit, cetacei generis pifcem quendam 
*Pana vocari. In hoc Afteritem lapidem repe- 
riri; qui a Sole accenditur, & ad philtra uti- 
lis eft. 

Ἴχλα. Turdus. 

Ἰχναίη. Macedonia. 

Ἴχναται. V eftigat. 

Ἰχνεύ4ᾳ. Veftigat. Scrutatur. Quzrit. 


6 Ei ποπε δὲ mi Adds "lQiwger.] Frogmentum hoc apud 
Photium in Excerptis ex Damafcio p. 104.5. fic legitur: Ὑπεδέδεῷ 
δὲ ὅτος σπωνιάώκις κα mis  Adhxes ᾿Ιφικρατίδεις, ἢ mà cui): euydu- 
λα «ἰρεδεδερδμ». 

7 ᾿Ιφικράτης, exvr ] Vide de eo Meurfium in Bi£liotbeca Attica. 

8 ᾿Ιφικραίτης. "Eg δὲ Qdp.] Fragmentum hoc, quod ob obfcu- 
ritatem ἀνερμυήνσυτον reliqui, in fabulis Ariftophanis, hodie fuper- 
flitibus, legiffe me non memini. 

9 '"Ix9vw/a] Eft vox Homerica Odyff. M. v. 95. — 

10 Αἰσεπες, 6 Μιδριδοέτε ἀναγν. $26. «CA "EA. C» ᾧ φησι Πάνα 
ἰχθ.] Eadem leguntur fupra v. Αἴσωπος, ὃς infia v. IIo». 

11 Ἔν ᾧ φησι, Πᾶνα ix. καλ. x;r.] Eadem αὐτολεξεὶ pene le- 
guntur apud Photium in Excerptis ex Ptolem. Hephzftione p. 493. 
cujus hzc funt verba: Πώνω δὲ φησιν ἐχϑ)ὺν εἶναι (Sueno xumi- 
Jn, ὅμθιον mu Πανὶ xam ví ὄψιν. ἐν τότω λίνον εὑφίσκεῶκ T ἀπ 
σεράτέω, ὃν εἰς ἥλιον τεγένίξς ἀνοίτστεῖχ. ποιές δὲ φορὲς φίλτεον. τῇ- 
τὸν δὴ Ὑ λίθον εἶχεν Ἑλένη, γλυῷ ho ἔχον αὐτὸν T ἐχϑῦν T Πᾶνα» 
xó4 ταύτῃ CaipedO τῇ σφραᾳγίδι. 

12. Ἰχναίΐη. ἡ Maxi] Vide Hefych. ν. ᾿Ιχναΐζυ, ὃς Stephan. 
Byz. v." Izvon. 


ἸΙχνεύ- 
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᾿Ιχνεύμων. εἰδὸς ζώε καὶ Ἰχϑύζ». 

"pen. ! τοὺς Xf σοΐρχᾳ «qes)nes V Kueis ἀν- 
ἄλλα [use καὶ ἴχνη ὠγιάλεσον οἱ à ἑρμίουθυταί. 

᾿Ιχνηλατῆσοι. τοιτ' ἴχνος ἀναζητῆσαι. 

Ἴχνια. Cnucia σποδός. 

"Dr. ὁδὸν. “πορείαν. βῆμα 

"Ip ὑχῶρος. τὸ πεπηλοο αἷμα. 

"Lp. ὃ σκώληξ. d xxt) ὑπύσ. χαὶ τὸ πληλιυ- 
quey, id. 

"Mee. £e as ^ Μέγα δ᾽ ἴψαο λαὸν ' Asgu- 
Gy. 
s Θ. 

AGáp. ὄνομα. ogss. Ac) δὲ χαὶ OaCá- 

δον. 

Θάκος. τόπος» ἔνγλα πολλοὶ (ιυυῆρχοντο σκεψό- 
Moi. 

Θάχοι Seóvoi. χαϑέσρωι. 

Θαλά. ? Καὶ τὴν ϑαλὰ ἐπλήρωσεν Vw. 

Θαλαμαχεῖς. * x? Θαλάμακι, ταῦ κωτηιλατοῦν- 
τι cy TÀ χοίτω κέρᾳ τῆς τριῆρες. οἱ δὲ $ Θαλαμα- 
χεὶς ὀλίγον ἐλάμξανον μιοδδὸν» 2]d. 0 χολοζοῖς 
ASIA κώπαις caes 7 Gs ἄλλας τρεῖς τοίξεις T 
ἐρετῶν» ὅτι μᾶλλόν εἰσίν ἐὺς V Ww». Ἴσον δὲ 
atis τούξεις TÉ ἐρετῶν. » ἃ xa, Θαλαμᾶτω" 
ἡ δὲν μέσν» Ζυγίτων ἡ δὲ ἄγω, Θροανίται!. ἢ Θρα- 
Ve ὃ “δὸς τὴ ὡρώρᾳ. Θαλαμία δὲγ ἡ ὑπὴ, δὶ 
ἧς ἐξέρχεῖ) ἡ χώπη. 

Θαλάμη. ἡ Θάλαμος. οἶκος, ἢ storm. 


Ψ 


"Tele ὃ σοι ϑαλάμίω, ζωάγρια, καὶ λαλάγημα, 
Τοῦτο ? τὸ ϑηοίον Φυγὴς οὔτιον ἀνπίϑεμα!- 
Καὶ aUe 


"Ex δὲ μελιχοού 
Néx (aeos ἐμπλήσοις " κηροπαγεέὶς " SaA duas. 





Y Τὸὺς καί σεέρκω «3625946 g K.] Vide fuprav. *'Avnónc[r. 

2 Μέγα δ᾽ ἴΨ.} Eft pars verfus Homerici Il. A. 

3 Θαλα] Quis hic non miretur pecuinum ftuporem compilato- 
ris, qui cum in fcriptore, unde hzc excerpta funt, fcriptum repe- 
riflet O A A A, five, fi minufculis literis fcribatur, 9’ zz, i.e. c» 
mare, ex duabusiftis vocibus unam fecit, ὃς τὸ O4A4 tanquam rarum 
ὃς inufitatum vocabulum Collectaneishifceinferuit. Portuslocum 
hunc corruptum quidem effe vidit, fed infeliciter emendare cona- 
tus eft, pro 9x2 refcribendum efle cenfens 9x4, quod, nimis 
longe petitum effe quivis facile videt. 

4 OzAzuaxeis] Scribendum eft ϑαλαρίφκες, a reco, E fnxg 
ϑαλαίκῳξ. Vide Ariftoph. in Razis p. 262. & ibi Scholiaftam. 

$ Θαλάμφκι, T κωπηλατανίς c» ml ».] Hxc, & qux fequuntur, 
αὐτολεξ εἰ ctiam leguntur apud Schol. Ariftoph. ad Razas, p. 253. 
unde ea Suidas defcripfit. 

6 Θαλαμακεῖς) Apud Scholia(tam recte legitur 9xad/tossc. 

7 legs τεὶς ἀλλας τρεῖς τώξεις) Legendum eft, «e; σεὶς aber 
δύο τεξεις, ut ex fenfu loci hujus patet. 

8. ἹἸρήν σοι ϑεελοίμνζω, Conzggiet, v. | Diftichum hocdecerptum eft ex 
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"Dos. Ichneumó.Genusanimalis & pifcis. 


"Dex. Majores Domini fecundum carnem 
aya [μον ὃς ἴχνη Vocarunt Lxx interpretes. 


ἸΙχνηλατῆσα,. Inveftigare. Perfcrutari. 

Ἴχνια. Veftigia. 

"Lo. Veftigium. Viam. Iter. Greffum. 

"bap ἰχῶρίθ". Sanguis concretus. Cruor. 

ἼΨ. Vermis. Declinatur ize. Et pluralis 
[dativus] i4. 

"LLe. Lafifti. Valde autem Leffti populum 
Achrvorum. 

e. 


AGáp. "Thabor. Nomen montis. Dicitur 
autem ὃς 'Thaborium. 


OZx€. Locus, in quem multi fpe&aturi 
conveniebant. 


Θάχοι. lhroni Cathedrz. 
Θαλά. Et mare aqua replevit. 


Θαλαμακχεῖς. | Genus remigum.] Et Θαλά- 
μαι, qui in 1ma triremis parte remigat. 7 Za- 
lamit autem exiguum accipiebant ftipendiü, 
quod aquz propiores effent, & ideo brevio- 
ribus uterentur remis, cum aliisremigum or- 
dinibus collati. "Tres autem erant remigum 
ordines: infimus, 7/alamitarum ; medius; 
Zygitarimn ; & fummus, Thranitarum. Vel 
Thranita, qui in prora eft. Θαλαμία vero 
appellatur foramen, cui remus inferitur. 


Θαλάμη. [Latibulum. Antrum.] Et Θάλα- 
p, interior xdium pars, in qua virgines 
innuptz degebant. Cubiculum. Sacrum bunc 
fpecum, d tympanum, quo leonem fugavi, do- 
mapro vita confervata tibi confecro. 
Etiterum: 

"Dulce autem 


Ne£fare repleas cera ferucfas cellulas. 





Ti» βαριω $ μυείνας κοῖς ψόφον. c^ δὲ βοήσοις 
Μητέρῳ Σαγία els χείλεσι mp ποτοιμνϑ, 
ρήν σοι ϑοιλαίμνώω ζωώγοκα gd λαλαγη βίο 
Τοῦτο, τὸ θηροφυγῆς αἴτιον, εντιϑεμυο. : i 
Epigramma hoc agit de Gallo, five Dex Cybeles ficerdote, qui, 
cum Pefüinunte Sardes proficifceretur, in itinere antrum ingreflus 
firepitu tympani leonem exterritum fugat, pietatifque fuz teftandz 
gratia & antrum ὃς tympanum Dez confecrat. Fragmenta E- 
pigrammatis hujus leguntur apud Suidam v. "Ovokgsis, V. Μυκήσουν-- 
τος, V. Λαλοΐγημα» & v. Tóm G^. Diftichum fecundum edidit 
Heinfius in Exercitat. ad Nonnum, p. 203. Reliqua vero non- 
dum, quod fciam, a quoquam edita fuerant. — r 
9 Ὑῶτο m eio φυγῆς] In Anthologia inedita rectius legitur, 
τῶτο τὸ ϑηροφυγῆς: uti etiam apud Suidam refcribendum eft. — 
10 Κηροποιγεῖς] Hanc le&ionem ex MS. Parif. A. & Anthologia 
inedita revocavi. Priores enim Edit. habent zx4zezzc;, quod a 
fenfu loci hujus omnino alienum eft. Intelligenda enim funt ver- 
ba fragmenti hujus de cellulis apum, guz, cum ex cera compact 
ἃς conítruétx fint, re&te κηρφσευγεῖς δεελοίμνοι dici poflunt. Cx- 


Epigrammate quodam Dioícoridis, quod in gratiam curiofi Le&o- | terum, non ingratum eleganti Lectori fore puto, fi integram E- 


ris ex Anthologia inedita integrum hic exhibebo. 
Σώρδις Πιατινόεντ Ὁ Σπὸ Φρυγὸς 4JsA. ἱκεὸκ 
Ἔκφρων, μ(φινορϑιιάν dus ἐνέριθισι κόμνζω, 
᾿Αγνὸς ἼΑτυς» Κυθξέλης ϑιελαμνηπόλί(θν, ἄγρια el! αὐτοί 
᾿Ἐψύχϑη χαλεπῆς πιεῦμν᾽ ver? regine, 
Ἑαπέρμον Stay Ὁ- ὠνώ κνέφας, εἰς δὲ κάταντες 
"Avatov ἔδυ, νεύστες euo». ἀπωϑεν ὁδᾷ. 
τε δὲ λέων dest κοιζὲ sion ἐἰνδοοίσε δεῖκῳ; 
Θαρσαλέοις᾽ V ea d ἐδ᾽ ὀνομφὸὲν diy Du. 
*Oc τύτ᾽ ἀναυδὺς ἔμνεινε δέες ὕπο, καί τιν» QUE 
2 AeiuerQ» ἐς T ξὸν πυμυπονον ἧκε χέρας. A 
*Ov βαρὺ provi Ὁ» ὁ Ju gazAetirte Oe 2h 
Τετεαπέδων, ἐλαῷων τδοαρὸρ ὀξύτερφν, 


T om. II. 


pigramma, ex quo fragmentum hoc Suidas decerplit, nondum, 
quod fciam, a quoquam editum, ex Anthologia MS. hicfubjiciam : 
XwbAG: ἔκ qr qupudy γλυκερθν 9: epo Quopu cias 
T'40g426 Κλεΐτων aréict μϑελιοσοπονᾷ ἢ 
᾿Αιυξοφσίων ἔαρος κηρῶν μέλι πολλὸν ἰῤνελξάς» 
Δῶρον dimer τηλοπετόῦς ἐγέλης. - 
Θείης icJ49TÓx9Y χροβν det CX δὲ neg 
Niíx(upO- ἐμνταλήσεις κηροπειγεῖς Dee A etes A 
Vide infra v. Τηλοπέτας, V. Σμ ἀδη, & v. Oecptó τόκον» ubi fragmen- 
ta Epigrammatis hujus Suidas adducit. t 
11 Θαλάμας] Id eft, apum cellulas, ut paulo ante diximus. Vi- 
de Antholog.l.1. p. 124. ubi Antphilus in Epigrammate in apes 
cellulas earum itidem vocat aA«sus κηρῶν αὐτοποιγεῖς )εελοέμυας. 


QaAae 


162 ΘΑ 
Θαλαμπόλος. ἡ OA T AA &yzepiQo ny 
χαὶ φυλάεσοι. ἡ vaozoe (Ov. 
' A 6A» ' ἢ Φρυγίη ϑαλαμηπύλί" t4 
πεύχας 
Πολλάχι ποὺς ἱερούς χϑυαμδύη πλοχοίμθε. 


ἴον 
«i 


Θαλαμίδιοι κῶπαι. αἱ ἡρέμοι ἐλαύγασον. ᾿ Ἡοό- 
JUv Τούτον δῆ(ζωαι ϑαλαμίης διελόντας τῆς γηὸς 
xp τοῦτο, ἔξω μὲν κεφαλϊεὐ “ποιευιῦτους 9 ἔσω δὲ τὸ 
σῶμα. 

Θαλά πη ὦν, γυραόρας ὕδωρ. ἐπὶ ΤῊ τοῖς με- 
γάλοις (G. μικρὰ “παροσφιλοτιμερδίων. ὁμοίως Td 
Βῶλος desea. 


m cT I 
Θαλαοκοπεῖς. ὁ μοιτομλολογέις. πουρουη. Sopu- 
m » € [ c Ns 
βῆ. Su 9 SaAduhus, 9, ὅτοιν ^ae ἀγέμιων ques 
G9. 19 / / 
93, ἀλλήλοις (Cuficpsd τοῦ κύμοιζᾳ. 
Θάλαξαν 5 ἰδεὶν ὅ μειδιῶσοιν, 7 εὔθετον. 


Φλοισξ(» ϑαλάοσης προ Ὑ μοίτων δηλοὶ κλόνον. 


NE ? ϑαλάοσης ἀγρίας, δηλοὶ λύπα“. 


Νῆξις ϑαλάοσης ἡμέρϑ, τοῦναρ χαλόν. 


Θαλέεοσι. ? TcuQols, ϑάλλειν ποιέσοις. 
T» £& ἐγὼ ϑαλέεοσιν ἀνέτεεφον. 
---Ἦν " 3S" ᾿Ερώτων 
Καὶ Χαείτων ἡ mais ἀμξρόσιόν le ϑάλος. 
Τατέσι, βλάςημαι. 





Θαλέϑοντες. ϑάλλοντες. 

Θαλέλομος. ὄνομα. κύφμον. 

Θαλεροί. δίύτροι. γέοι. " ἀκχμαίῖοι. ἢ quis. Οἱ 
δὲ δλιλεξάμϑνοι τοὺς ϑαλερεῖς τὰν Τ᾽ σουύρων» ὥρμη- 
σον ἐπὶ πὴν «ἰδοίλογον πρᾶξιν. χαὶ Θαλερώπιδος 
Ἰραγενείης. “δ εὐχσροσώπϑ ἡμέρας. 

Θάλεια. ἡ cea. πὸ U ϑάλλφ. TLO & δὺ 
νὐχζῳ ἐγ. εἰνίευ ον ϑαλείους καὶ εὐπαθείοιις διοτέλεσοιν. 
xai ? Θάλεια juis. ἡ ϑάλλεσοι. συμαΐνᾳ δὲ χαὶ 
ὄνομα, Μούσης. 


τ ᾿Αγευλὶς, ἡ Φρυγέη 2«A.j Diftichum hoc eft. pars Epigram- 
matis, quod Rhiani nomen prxfert in Anthologia inedita, ex qua 
illud integrum exhibemus alibi. 

2 Ἢ «Ei πτύκως πορλλοίκι τὸς ἱερ.] His gemina funt verba illa 
Epigrammatis in Ari(tium mulierem Anthol. 1]. 111. p. 329. 

'H «δὲ πεύκφις 
Ko Κυξέλῃ “πλοκείμυες plos ἐπιφω n. 

3 'He927O-] Lib. v. p. 88. ut Portus obfervavit. 

4 Θαλαποκοπεῖς. HoGuoA« πεερ.] ExSchol. Ariftoph. ad Equites, 
P. 338, 339. (237. Ed. Baf.) 

$ Θάλατηων ἰδεῖν poeid- εὖθ. Hunc & tres fequentes fenarios O- 
neirocriticos in MS, Parif. A. ad marginem exaratos inveni, ad- 
ditis his verbis: Λύσις ὀνείρε. Νικηφόρε Πατριάρχα.  Hodic tamen 
in Oncirocritico illo, quod Nicephori Patriarche nomen przfert, 
duo priores verfus tantum leguntur. Apud Aftrampfychum vero, 
qui itidem Oneirocritica verlhbus Iambicis confcriplit, tam hi, 
quam duo reliqui fenarii exftant. 

6 125] Aftrampfychus habet εἰ δεῖν, quam le&ionem mctrum 
verfus requirit. 

7 Εὔθετον) Sic etiam Aftrampfychus. At Nicephorus habet εὖ 








» 
£ 


8 Νῦξις 9eAdosa6 de. δηλ. ύστοις. Νῆξις “-.λ. ἡμν.} Dcos hos ver- 
fus lambicos ex MS. Parif. A. emendavi, quiin prioribus Edit. 
tum aliis mendis, tum etiam mala interpunétionelaborant. Eru- 
ditiff. Pearfonius ad locum hunc fequentia notavit: * Meurfius in 
** Aftrampfychi 'Oveggxe. Im priori, inquit, νῆξις, im [ofleriori 9558 


Ὁ» À 


OaAapmAG». Qui circa thalamum verfa- 
tur, eumque cuftodit. /Editua. 


"chrylis, Phrysie Dee miniffra, que cir- 
ca tedas 
óepe paffrs folutifque crinibus facris va- 
gata es. 

Θαλαμίδιοι x67. Remi lente remigantes. 
Herodotus: | 7afft] bunc vinciri, c per fo- 
TAHIER WarUisy cui remus imferitur, 1ta tragici, 
ut caput foras [pectaret, reliquum vero corpus 
zntra navem maneret. 

Θαλάτηῃ ὦν, ne. Mari ex torrente aquam. 
De 115 dicitur, qui parva magnis ambitiofe 
comparant. Cui proverbio fimile eft illud :. 
G/eba. arvum. 

OaA«doxomeis. lnania loqueris. "Turbaris. 
"Tumultuaris. Ductum a mari, quod; quum 
a ventis turbatur. fluctus inter fe collidit. 


Θάλααν id. Mare videre placidum c tran- 
quillums [omnium bonum. 

$erepitus maris turbas fignificat. 

Natzatioper mareturbatum, triftiampor- 

tendit. 

ANatatio per mare tranquillum, fomnium 

bonum eft. 
OaA£exi.Deliciisjfic di&£tis a «0 4»1.c.florere 
Hanc quidem ego delicate enutrzvi—— 
——Erat enim Amorum 
Et Gratiarum bec puella divinum quod- 
dam germen. Hic τὸ 34A» idem fig- 
nificat quod βλάςημα. 

Θαλέϑοντες. Florentes. 

Θαλέλαι(». "Thalelzus. Nomen proprium. 

Θαλεροί. Humidi. Juvenes. /Etate ὃς vi- 
ribus florentes. J/Z vero delecfis zs, qui znter 
lfauros etate florebant, temerarium facinus ag- 
στο funt. Et Θ-λερώπιδος ἠραγενείησ. Aurora 
formofum vultum babentis. 

Θάλφα. Convivium. À $4»«, ἥοτεο. Z/- 
lam igitur notíem in conviviis C voluptati- 
bustranfigerunt. Ἐπ᾿ Θάλεια uis, convivium — 
fplendidum, & quafi floridum. Eft etiam 
Θάλεια nomen Muf. 





« fcribendum cenfeo propter rationem interpretationis. — Natams enim, - 
* five flu&iuans mare comvenit doloribus ; mortuum autem, | [roe placi- 
* dum ac tranquillum contra bonum fomniumportendiz, Perperam. 
** Quin & peíiime hos verfusapud Aftramplychum tranftulit inter- 
*pres. Τὰ fic lege ὃς diftingue : 

“ἰΝῆξις ϑιιλαίοσης upgiwe δηλοῖ λύπεις. 

“Νῇῆξις ϑοιλώοτης ἡμέρας» TEAD κρλόν. 
* Tmperiti enim librarit adciderunt 6, ac ἢ Suidas hxchuc tranftu- 
*«]iffet, tanquam ad fuam fedem, cum ille id Θώλαοτξων retulerit; 
ut ὃς verfum przcedentem daejrGO- 9s adosz;, &c.*  FHwc Pear- 
fonius recte & vere. Portus quoque in notis ad hunc locum pro 
Θνῆξις, ut prioresEdit. habent, legendumeffe Νῆξις recte monuit ; 
fed quomodo verfus hi diftinguendi cflent, non animadvertit: quz 
ratio cft, quare in verfione verum eorum fentum non expreferit. 

9 Θαλέεον;. τευφαῖς ϑοίγλειν m.] Sic locum hunc ex 2 MSS. Pa- 
rif. emendavi. In prioribus cnim Edit. corruptiflime & nullo 
fenfu legitur C λέξων. eevQspaio James φτοιούστεις. 

10 Τὴν 14g $54 ϑεελ. e»éze.] Hxc cum iis, qux fequuntur, male 
in unum diflichum Portus compegerat, Sunt enim duo diverfa 
cxempla, & cx diverfis Epigrammatibus deprompta, ut clare pa- 
tet ex loco Antbologiw, quem in nota fequenti citamus. 

11 Ἦν 45 Ἐρώτων € Χαρ.] Hxc decerpta funt cx Epigrammate, 
quod integrum legitur Anthol. l. vi. p. $59. 
|o 12 Aser] Homerusll. Γ. v. 26. Θαλεροί τ᾽ πἰξηοί ubi Scho- 
| liafta: Θαλεροί. dxptotas ποιρὶ πὸ ϑοίλλειν, 9 £y αὔξων τῇ ἡλικίῃ. 
13 Θύλεικ ds] Vide Homer, Il. H. v. 475. 1 
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GO A 

OQaA75, ' ᾿Εξαμίε ἡ Κλεοξολίνης, Μιλήσιί(ῷ", ὡς 
δὲ Ἡροδύτῳ δυχεῖν Go, γεγονὼς «c3 Keoless ἐπὶ 
$ λέ ᾿Ολυμπιάδος. xi^ δὲ Φλέγονζᾳ, γνωραζόμϑινος 
ἤδη ἐπὶ ὃ ζ΄. Ἔγραψε «C4 Μετεώρων c» ἔπεσι. περὶ 
Ἰσημεοίας: χαὶ ἄλλα πελλά. ἐτελεύτησε δὲ γη- 
᾿ροιὺς, Sco. (» Γυμνικὸν ἀγῶνα, πιληϑεὶς δὲ Ab 
qo) 4XA8». καὶ ἐκλυϑ εἰς αἰ πὸ V xav. Πρῶτος δὲ 
Θαλὴς τὸ 70d σοφού ἔοχεν ὄνομα.» ἡ Ὡρῶτος T ψυχὴν εἶπεν 
ἀϑάνατον, ἐκλείψεις τε καὶ ἰσημεφίας χατείληφεν: 
᾿Αποφϑέγμαζᾳ δὲ αὐτοῦ πλεῖςοι: xal τὸ ϑρυλλέ- 
δυο" Τνῶθι (αὑτόν. τὸ ηδν Ἔύα, mugs. δ᾽ ἄτα» 
Χίλωνός 'ÉM μᾶλλον» ἰδιοποιησοι ϑύα αὐτὸ xdi τὸ» 
Μηδὲν ἄγαν. 

Θαλῆς, 0 Φυσι;ὁς Φιλύσοφος, em Δαρείε “ξ9- 
&muy T UV ἡλίβ ἔχλειψαν. χαὶ ? ᾿Αραφοφάνης Quai. 
ἸΑνϑοώπος Θαλῆσ' ἀντὶ V» ἄκρος Y ἀφρονομίαν. xAi- 
v?) δὲ Θαλού. Θάλης δὲ Θάλητος. «οἷο τηρητέον 
δὲν ὅτι ἀπ᾽ εὐδείας Θαλῆς, ὡς Ἕρμῆσν Ἑρμῆν» 
Θαλῆν ἔκλινεν ᾿ Aexgopaas. ra Θαλέας» ὡς Ἑρμέας. 
δυχὼσ δὲ τοὔνομα, ὠγιφωνητέον. βαρυτόνως É Ode 
ὡς Χρέμοσ, οὗ ἡ yen Θάλητος» ὡς Xe&uutlos. Qa- 
λῆς δὲ, Θαλού. 


Θαλήτοις» * Kee; 9 ? Ιλλυφρὸσ, Λυραχὸς, γεγονὼς 
«83 'Ojneg. Μέλη. 

Θαλήΐζᾳς» Κνώοσιος, Ῥαψωδὸς. ποιήμαΐῳ τινα 
portet. 

Θαλίοις. ἑορτοιῖδ. 

Θαλλός. κλάδος ἐλαίας. ἢ πᾶν τὸ ϑάλλω. Ἔ- 
xo &s ϑαλλοὺς ὡσεὶ ( τὸν aeuo) ἔπεμψαν ἄν- 
δρας. 

Θαλπόρμϑιοι. ὅ ἐξαπατώμϑμοι. Ἰώσηπος: Τοὺς δὲ 
αἰ πυυϑδαλπορδῥες ἐλπίδι (υγγώμης» ὦ «οἷδα- 
χρατηϑεϊεν» "Eten. ΤῊ ᾿δίων To uua ry. 

Θαλπωρῆ. πο μυϑία. 

Θαλπνότερον. λαμηυδϑτερον» 7 ϑερμότερον. δΠύνδαι- 
«e. 

Μηχέϑ᾽ ἁλίβ σκόπᾷ 
Ἄλλο ϑιαλπνγότερον 

Ἐν ἁμέρᾳ, Φαφνὸν ἄφρον, 
ἜἘρήμας δὲ αἰϑέρ(». 

Θαλήϊηεκα. 9 ϑάλλειν ποιοιιῦτοι. “«ἰϑισχέπονία. 
“ Σάγδουλα ft (2. ποδῶν ϑαλ΄ηϊήοκα (τα. 


Θαλυχρόν. Δ[οέπυρον. οὖν "" ᾿Επιρρά μμεαπι; 


1 Θαλῆς, ᾿Εξαμνίε κὶ Κλ.] De Thalete legendus eft Laertius] 1. 
Segm. xxii, & feqq. 

2 "Egi Δαρφείε accoersay τὴν E sAie ἔκλειψιν} Hc folis defe&tio, 
tefte Cicerone Ze Divinat. l.1. Aftyage regnante contigit. Cave 
ergo per Darium alium hic intelligas, quam Aftyagem, quoniam 
is, auctore Cedreno, etiam Dariu: Medus appellatus fuit. — Vide 
quz de hoc argumento difputat Stanleius ad Efchyli Per/as. v. 767. 

3 ᾿Αρατοφάνης Quai] In. 24vibus p. g9o. ubi vide Scholiaftam. 

4 O26, Ke. ] Hujus antiquiffimi Lyrici meminit etiam Strabo]. 
x. P- 482. fed qui eum Θώλης vocat: quod nomen Suidz hicrefti- 
tuendum puto. Ejuídem mentionem quoque faciunt Plutarchus 
lib. «ἰδὲ Μεσικῆς, Paufaniasin z4z£icis, & Sextus Empiricus libro τὶ 


adver[us Matbemat. ut obferyavit Menagius ad Laert.l. 1. Segm. 
XXXVII. 
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Θαλῆς. 'Thales, Examii ἃς Cleobulinz fili- 
us, Milefius, vel, ut Herodoto videtur, Phoc- 
nix, natus eft ante Croefum; Olymp. xxxv. 
Secundum Phlegontem vero jam claruit O- 
lymp. vir. Verfibus fcripfit de Meteoris: 
de c /Fquinocfio; ὃς aliamulta. Obiitfenex, 
a turba elifus, ὃς zfítu refolutus, cum Gym- 
nicum certamen fpe&aret. Primus autem 
"Thales /zpzens appellatus eft; ὃς primusani- 
mam dixit immortalem, ὃς Eclipfes ὃς J/E- 
quinoctia deprehendit. Apophthegmata ejus 
funt plurima; & inter ea celebratum illud: 
ANofce te ipfum. | Namillud, Sponde, c pre- 
Jfo eff noxa, cít potius Chilonis, qui illud fi- 
bi vindicauit: itemque illud, Ne quid amis. 


Θαλῆς. Thales, Philofophus Phyficus; fub 
Dario Solis eclipfin przdixit. Et  Ariíto- 
phanes Thaletem vocat virum Aftronomix 
Íícientia excellentem. — Declinatur autem Θα- 
λῆς, OaAS, & Θάλης, Owl  Obfervan- 
dum autem a recto cafu Θαλῆς, (ut Ἑρμῆς) 
OaAL2 (ut Een) ab Ariftophane declina- 
tumeffe. Dicitur ὃς Θαλέας» τ Ἑρμέας. Duo- 
bus autem modis hoc nomen cft enuncian- 
dum. Gravitone quidem, Θάλης, ut Xecus: 
cujus genitivus eff Θάλη]», ut Χρέμηϊ». At 
Θαλῆς, cum circumflexo;géitivü habet ] Θαλϑ. 

GaAx(&s. 'Thaletas, Cretenfis, aut lllyrius; 
Lyricus; antiquior Homero. Scripfit Carmina. 


Θαλήζᾳς. Thaletas, Cnoflius, Rhapfodus. 
Scripfit poemata quxdam mythica. 


OzA(cus. Conviviis fplendidis. 


Θαλλός. Ramus olex: vel omnis planta 
florens. ros mumero circiter decem mifz- 
runt, qui olee ramos babebant. 


Θαλπόρϑυοι. Decepti. Jofephus: Jos au- 
tem [pe venie deceptos, fr caperentur, facino- 
rum [uorum oblituros effe. 


Θαλπωρῆ. Solatium [animos permulcens.] 


Θαλπνότερον. Splendidius. Calidius. Pinda- 
rus: Ne exiffimes, te ullum im vacuo (ὃ: 
vaflo etbere voifurum effe affrum, quod fit 
Jfplendidius, C magis calefaciat, quam Sol. 


Θαληήϊλεκα. Quzfovent. 'Tegumenta. In E- 
pigrammate: Sazdalia ifla, que pedes fovent 
e tegunt. 


Θαλυκρόν. Ardens. [ Vchemens.] In Epi- 
grammate: 


$ Ἢ "Diog42;] Meurfius in Creza]. 1. c. 1x. recte, ut puto, emen- 
dat'EA/e,O-, Nam Elyrum urbem Cretz fuiffe dicimus ex Ste. 
phano Byzantio. 

6 Θαλπόμϑιοι. ἐξαπειτ.1 Vide paulo poft v. Θαλφθῇ.; 

7 Θερμνότερη»ν) Hanc vocem, quz in prioribus Edit, deeít, ex 
MSS. Parif. revocavi. 

8 ΠώδωρΘ.] Olymp. Od. 1. v. 7. 

9 Θαλπτήρ,α)} Priores Edit. male habent 92Az7244, cujusloco 
ϑιιλπτήρλα €x MSS. repofüui. 

10 Σανδολα UM m) ποδῶν 9.1 Hxc decerpta funt ex Epigram- 
mate Antipatri inedito, quod ex Anthologia Ms. integrum exhi- 
bemus alibi, Vide fupra v. Βίπννα. 

11 "Ey"Em[eyjupon] Anthol.l. vir. p. $89. (453. Edit. Henr, 
Steph.) 
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— καὶ τὸ ϑαλυχρὺν 
Kájo χα τημξλιυιύγη vafor ἐρωμονίηφ. 
Θαλύσιον. ' πὸ Avo εὐθαλίας διδύμϑυον. 


Θαλφϑῆῇ. ἐξαπατηθὴ τὴ ΤῊ λόγων «ἰδιδρομὴ» 
ἡ δελεαοθῆ. "᾿Α διφοφάνγησ' ᾿ Ἶ 
Ἤϑη χρατήσᾳν» οὐκε μὴ 32AQ 73 λόγριο. 


Θαμιαί. συνεχῶς. πυκχνῶσ. διζουεκῶσ. 
! V m 
Θαμέες πυκνοί. X) Jae. X3 Saueis. 


Θαμίξεις. πυχνάξεις. συχνάξεις. 

Quas, χαὶ Θαμνές' συνέχειϊσ. πυχνούσ. ; 

Θαμινός. ὃ πυκνός. χαὶ Θαμινώτο("» ὃ πυχνῶ- 
Ὅτος. 

Θάμνος. 3 ἡ ῥίζα. zm? c» τῇ γὴ ϑέσεως. Ὅ- 
uuwneos δὲ ^ (& πολυπληϑὴ Qua Ὁ QUay. 5 Θάμνῳ 
ὑπ᾿ ἀμφικόμῳ xe Goxeliduos. 2xgoswxcas, Ἰώσηπος" Ἐν 
& χαὶ ὶ me T ϑάμνο, xe ζὰ ἄλλα Qaae ua oc 
συντυχεῖν “αϑϑειρηχα μδν. 


Li 
Θάμνοις. (ὡμφύτοις τόποις. 


Opes, à Θαριύρας. Θρᾷξ» $ ἐξ Ἡδωγῶν» Ὃ 
c» Belfxois πέλεως, 7 υἱὸς Φιλά μρυωνος χαὶ ᾿Α ρσινόηφ» 
ἐπσοποιὸς ὄγδοί(ῦ» «we3 Ὁμήρβ᾽ χτλ δὲ doe, 
πέμηϊος. οἱ δὲ zu) Οὐδρύοσης. Οὗτος 0 Θάμιυδκ5» 
8 ἐπειδὴ ὥς (xs Μούσας ὕζξεισεν» ἐππηρώθη. Φέρεται 
δὲ αὐτοῦ Θεολογία, ds ἔπη "y. καὶ pa" ἠροί 
πτολδὸς Ὑμναία τόνομα» υἱοῦ Καλλιόπης xai Μά- 
qvi». οἱ δὲ Keim Φασί τινα. Τάλλωνα Ῥαϑαμανγ- 
9wQ» éeacohüo,. οἱ δὲ, Λάϊόν φασιν god ζεῦοη 
Ὡρῶτῳ XeucizzS , τοῦ Πέλοπος vio). οἱ dé, Ἶτοι- 
λιώτας ὡρώτως χατ᾽ ἀνάγκζευ «ρατείας eUgioQol 
τοῦτο. xT^ δὲ ἀλήθειαν αὐτὸς ὃ Ζεὺς ωρῶτος nego" 
Τανυμυίδοες. 


Θάμωεις 5 uie). en XL Cudeow (9 53.- 


Aoya. δοχοιυύτων Gp tia. 


Ἁ e , 7 ^c 
Θανατῷν, xai Θανατιᾷῷν. Οὕτως ἀγαν αὐτοῖς 


cuum] τὸν ἕξ Qordiy Ὁ δὲ ϑαγατιῷν. 
Θανὼν '* χκαϑ᾽ ὕπνοις, Φροντίδων ἔσῃ ioa. 


Θάνατος. χακῶν σπίδρασις, x, ὥσπερ ex loros χει- 
ἐμῶνος ἀνα [καῖος ὅρμιος. τὸ y) ὑγιαίνφν c» τῶ aliaa 
ἐσὶ μῶλλον, ἢ cy τῷ Civ. 

Θωνατῶν. ϑανάτῳ "ntu." Οὐεσπασιανὸς ἐ- 


1 Θαλύσιον. τὸ Uie εὐθ.1 Vide Etymologum h. v. 

2 ᾿Αραφοφανης} In Equitibus p. 298. (201. Edir. Βα) 

3 ΘαίμυνΘ». ἡ ῥίζα. Xm r.] Vide Etymologum v. Θαμνάς. 

4 Τὰ πολυτλη)ῆ φησι T φύλλων] Loco huic aliquid deeffe vide- 
tur, ad cujus fenfum fupplendum addi velim vocem δένδρα. 

$ Θάμνῳ ὑπ᾿ djuQ.] Homerus Il. P. v. 677. 

6 Ἔξ Ἡδωνῶν, ὃ cv Βείξιοις πόλεως) Vide Holftenium ad Ste- 
phanum v. Bees. 

7 Υἱὸς DiwdpquuvO- vo, ᾿Αρσινόης] Apollodorus l. 1. & Paufani- 
as in Meffenicis p. 362. 'Thamyrin dicunt fuiffe filium Φιλώμμιωτ 
YO». κὶὶ ᾿Αργιόπης s ex quibus forfan Suidas corrigendus cft. 


8 Ἐπειδὴ εἰς Tus Mame UGgATEY iz.] Vide Homerum Il. B. y. 
$65. & ibi veterem enarratorem. 


ΘΑ 


—— ΡΡἔ ardens EM 
llle bebetatus eft [limulus amoris infani. 


Θαλύσιον. Quod pro felici frugum proventu 
datur. 

Θαλφϑῆ. Deceptus, vel inefcatus fuerit ver- 
borum ambagibus. Ariftophanes : [207c;£ | vz- 
&orem eum evafurum, fi 10do verbis fe inefca- 
ri non. fmat. 

Θαμοί. Crebro. Frequenter. Perpetuo. 


Θαμέες. Frequentes. Crebri. 
frequentes. Et 9auacc, frequens. 
Θαμίζεις. Frequentas. Frequenter adis. 

Θαμινὰσ» ὃς Θαμινούς. Crebros. Frequentes, 
Θαμινός. Creber. Frequens. Et Θαμιώτα- 
7055. creberrimus. 


Et Oa Leto » 


Θάμν(». Radix. Sic dita, quod in terra 
fita fit. Homerus vero fic vocat fruticesra- 
mis ὃς frondibus abundantes. $5 arbore 
jacens frondofa.  Mafculino genere adhibe- 
tur a Jofepho: Iz quo |/oco] c rubum [ar- 
Με, | & alias apparitiones contigiffe fupra que- 
Hor 417,15. 

Θάρμνοις. Locis qux arboribus ἃς fruticibus 
plena funt. 

Odes. T hamyris, vel Thamyras, Thrax; 
ex Hedonis, urbe Brincorum, Philammonis 
ὃς Arfinoes filius, pocta Epicus ante Home- 
rum octavus; fecundum veroalios, quintus. 
Alii vero; Odryfium fuiffe dicunt. — Hic Tha- 
myris, quod Muíàs contumelia affeciffet; 
ab ills excxcatus eft. Exítat ejus 77eo- 
logia, verfibus fere ter mille comprehenfa. 
Primus puerum; Hymnxum nomine, ada- 
mavit, Calliopes ὃς Magncetis filium. Alii 
vero dicunt; quendam 'Tallonem Cretenfem 
fuiffe [primum,] qui Rhadamanthum ada- 
marit. Alii vero tradunt, Laium adamaffe pri- 
mum Chryfippum, Pelopisfilum. Alii vero 
tradunt, Italos primoshoc [nefarium amoris 
genus] ob militiz neceflitatem inveniffe. Sed 
revera Jupiter primus Ganymedem adamavit. 

Odes uve). T bamyris infant. Deis, 
qui de induftria ὃς certo confilio quxdam ftul- 
te facere videntur. 

Θοωνατῷν» ὃς Θονατιῷν. Mortisefle cupidum. 
Illorum alter quidem cedis, alter vero mortis 
quam tiaxime erat cupidus. 

Θανών x20 ὕπν. Qui mori. fe fomuiat, cura- 
rum erit expers. 

Θάνατος. Mors, malerum effugium, cv ve- 
Jut poft tempe[flatem nece[Jarius portus. — Saui- 
las enim in morte potius eft quam in vita. 


Θανατῶν. Mori cupiens. Pefpafíamus cum 


9 Θείμυρας ugaverts. ἐπὶ x.] Vide fupra v. "Apsvezs ggáverup 
ubi habes hiftoriam, qux proverLio huic locum dedit. 
10 Θανων καθ᾽ Umse Qe.] Sic ctiam habet Nicephorus in Oei- 
rocritico.  Aped Afirampíychum vero fcnarius hic ita legitur: 
Qual καθ᾽ ὕπνες, δυσφόρες ἕξεις πρόπους: 
Sed perperam. Probo enim conjecturam Pearíonii, qui exiftimat 
verba hxc, δυσφόρως ἕξεις τρόπους, per. errorem librariorum repe- 
tita effe ex verfu illo; qui paulo ante apud Aftrampfychum prz- 
cedit, 
Γελῶν καθ᾽ ὕπνες, δυσφόρους ἵξεις πείπους. 
11 Οὐεασασιοινὸς CAAAÓU: μὴ συμυπολ.}] Hxc (unt verba Jofephi 
de Bello ud. l.111. p. 842. ut vir doctus ad marginem codicis 
j Pearfoniani rectc notaverat. ; 
πελᾶνε 
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χέλξυε μὴ (ὑμπλέκεοϑαι ϑονατῶσιν ἀνθρώποις. οὐ- 
δὲν 49 ἀλκιμιώτερον :στουγνώσεως. Αἰοσύλί(».. 
Μόνος ' Θεῶν 48 ϑάνατος οὐ δώρων ἐρᾷ. 
λέγε δὲ ϑανατῶν» καὶ ὃ -ὠποκΊείνων. 

Θάπηω. αἰτιαϊοκῇ. 

Θαῤῥαλέον. ϑρασύ. ϑιρασυς ϑαῤῥυλέα Δ] οαφέ- 
el ὅτι ὃ ἵξ Seaavs 2d oA lao ἔχ 4» xexos ὧν. ὃ δὲ 
ϑαῤῥαλέ(ῦ"» ὡς ἀγαϑὺς ἐπανῶται. "Y eidus Φησὶν 
c» TJ Κυϑνιαχώ: Οἱ && ϑρασεὶς ἄνθυ λογισμοῦ 
πανᾳᾳ ὡράηεσι" οἱ δὲ ϑαῤῥαλέοι p λογισμο 
ποὺς «xeso( ὀνΐᾷ ς χινδόνας ἀνέκ πληχοι tuo 
uaa. 

Θαῤῥαλέ(θ". ὃ εὔτολμιος. χαὶ Θαῤῥαλεώτο(ἢ», 
εὐτολμῤΐζατί". Θωρσοιλέως δὲ, Ὀχιῤῥημαϊυκῶς 
aja qvo] e μεγάλου, ἀντὶ U εὐϑαρτῶ:, χαὶ ἀν- 
«ἰρείως. 

Θαωργήλια. * ἑορτὴ Α΄πολλώνος χαὶ ' Apre ados. 9 
μίωὡ Θαργηλιῶν. 9 χαὶ ὃ TK (περμαΐτων μεςὸς χύ- 
πρὸς ἱεροῦ ἐψήμαΐος. per δ᾽ cy αὐτῇ ἀπαρχαὶ * τῷ 
Of τὸν πεφίκυότων χαρπῶν, ὀνομια C olo cy 
ϑέρειν Y γῆν» Y αὐτὸν Ue. τῷ ἡλίῳ. ἵχαντο δὲ c) 
αὐτὴ καὶ οροί. 3 ᾿Αγαϑῶν Θαργήλια. 
terram calefaciat. Eft enim idem ac Sol. 
[Hinc proverbium] ᾿Αγαϑῶν Θαργήλια. 

Θαργήλια. " ἑορτὴ lid (& Θαργήλια" ἄγε) δὲ Θαρ- 
γηλιῶνι μευ» ὅς ἴδδῖν ἱερὸς ᾿Απόλλων(». 


Θαργηλία, “ ᾿Αγησουγόρε ϑυγοΐτηρ, βασιλεύζασοι 
Θεσαλῶν A ἔτη, Mita, τὸ y", ἀγαιρεϑέϊσον δὲ 
Cao τινος ᾿Αργείε, dv yallQ* va αὐτῆς. 


Θαῤῥελλείδης. 7 Σύμριαχος. 9 ᾿Ασωπόδωρος» αὶ Δι- 
δυμαχίας ὃ ἀδελφὸς αὐτοῦ, ἐπὶ σμικρότηϊς διεβέ- 
λίωτο € Cus. 


Θαρυτὶς ? Καργηδῦνα» T ὁ Λιξύης πεοχαϑημέ- 
luo, ᾿Ησοΐας καὶ Ἐζεκιὴλ ὀνομοίζεσι. Σαξὰ δὲ, ΑἸ- 
Sore ἔθγος. ἀλλὰ Λίξζυες μὲν» οἱ χαὶ ἴΑφροι 
“αϑϑσοιχροθυόμδιυοι» (&. Ἑσπέρια, Ὁ οἰχει ϑύης χατέ- 
yt τμήμαΐζρι. Αἰθίοπες δὲ, (à Ἑῶα x«i Νόπα. 
ἴΑλραίζες δὲν T. μέσζου ἤπειρον. οἱ δὲ Νησιῶται, (à. ὃ 
ϑαλάοσης μέσου. πούτῳς ἔφη (Qe37x7tia ἐγώσπιον 
€ Θεοῦ 5 "" Δαξίδ'. Προπεσοιιτωι Αἰθίοπες. 

Θαρσεῖς, “χώρφ. “Ὁ Ἰνδικῆς, ὅθεν ἤρχετο Td Σολο- 


Lay τὸ «ceo. 

τ MóO- Θεῶν 49 9»».] Hic locus /Efchyli referendus eft ad 
vocem przcedentem OZ»zzw, unde perperam huc tranffatus 
εἴ. 

2 Θαργήλια. ἑορτὴ ᾿Απ.] Vide Meurfium in Grac. Fer. v. Θαρ- 

f. 
ψηλια. ΕΝ í 

3 Καὶ ὁ 'É σπερμνώτων μυεσὸς χύτε (Ὁ. ἱερ.1 Excidifle hic vocem 
JugynAG», fcribendumque efe, κα ϑεέργηλίθ. ὁ δ᾽ ἀσερμυ. τεξξε mo- 
nuit Meurfius Exereir. Crir. Part. 11. 1. 11. c. xi. Olla enim, in 
qua primitiz frugum, Dco facrz, coquebantur, vocabitur 9e 
AG-. Hefychius v. Θαργήλια: Ὁ 9εέργηλ(θ» χύτε Ὁ. ἐεὶν ἀνάτλεως 
τατερμυεέτων. Ἐϊ piulo poft: OzejzAÓ, χύτρα ἱερφι ἑψήκαῖθ-. 

4 Τῷ Θε ἢ πιφζυότων καρπῶν, ἀνομναξ.} Locus hic corruptus 
eft & mutilus, quem fic in integrum reftituo: Ταῦ O:d. ἢ mQLus- 
muy καρπῶν, [Θαργηλίῳ ] ovoptuCotdMes Στὸ 9 θέρειν τὴν γῆν, τῷ αὐτὰ 
svi vd ἡλ. Hanc lectionem in verfione fecutus fum. 4 

$ Θαργήλια. ἑορτὴ ἣν mi Gue[.] Eadem habet Harpocratio, ex 
quo Suidas. : 


ΨΥ τι τς 


GA: I65 
defperatis pugnam inire vetabat. — "Defperati- 
one euim nibil effe fortius. /Etchylus : Mors 
Jola inter "Deos donis corrumpi nequit. — Dici- 
tur autem δ ανατῶν & ille, qui aliquem occidit. 


Θάπω. Accufativo. Sepclio. 

Θαῤῥαλέο. Audax. Differt autem Seo; a 
SJajpaA£Q*. Nam Seacvs ut malus vitupera- 
tur: SappaAcQ* vero, ut bonus laudatur. Hy- 
perides 1n Oratione Cyzhziaca inquit : Za- 
daces omnia temere c abfque ratione faciunt : 
Fortes vero, ratione cunéía gerentes, in peri- 
pes que ipfis accidunt, aummum iutrepidum 

ervant. 


Θαῤῥαλέίθ». Fidens. Animofus. EtOzjja- 
λεώτοιτος, fidentiffimus. Θαρσοιλέως vero, ad- 
verbialiter, per ὦ magnum, fignificat fiden- 
ter & fortiter. 


Θα»ργήλια. "Thargelia, feftum Apollinis ἃς 
Dianz. Etmenfis quidam [ vocabatur] Thar- 
gelion. Etollainqua primitiz frugum, Dco 
facrz coquebantur, [ appellabatur Sae. ] 
Coquebant enim in ca primitias frugum, qux 
provenerant, cafque offerebant Deo ['Thar- 
gclio,] fic dicto zz € ϑέρῳν Ὁ γῆν» i. e. quod 
In. eodem etiam fefto chorex ducebantur. 


Θαργύλια. "Thargelia. Feftum erat, quod 
celebrabatur menfe T hargelione, qui Apollini 
facer erat. 

Θαργιλία: "Thargelia, Agefagorz filia, qux 
per annos xxx Theflalis imperavit; genere Mi- 
lefia; occifàab Argivo quodam, quem in vin- 
cula conjecerat. 

Θαρρελλείϑησ. Symmachus [verba illa Co- 
mici, τὸν 4d Ozeelde χολοιὸν, de Afopodoro 
intelligenda putat] tt Afopodorus ἃς Didy- 
machias frater ejus ob corporis & ftaturz bre- 
vitatem notabiles crant. 

Θαρσεῖς. Sic Carthaginem, Libyx princi- 
pem urbem, Efàias, & Ezechiel nominant. 
Saba vero, eft gens /Ethiopica. Et Libyes 
quidem, qui & Afri nominantur, Occiden- 
tales Terrz partes tenent. — /Ethiopes vero, 
Orientales & Meridionales. Arabes, medi- 
am continentem. Infülares vero, medium ma- 
ris. Hos ante Deum procubituros dixit Da- 
vid. fProcumbent cIEtbiopes. 


Ocosus. "Tharfes, Indix regio, unde Sa- 
lomoni aurum advehebatur. 


6 Θαργηλία, ᾿Αγησογθρε 9vy.] Vide Athenxum l. xitt. p. 609. 
& Hefychium h. v. apud quem pro € eeíe ijo ἢ“ nr le- 
gendurm eft, € z»sísus i24 «ao τ vc. Athenzus enim loco lau- 
dato auctor eft, T'hargeliam hanc, quod effet formofa ὃς fapiens, 

| quatuordecim viris nupfifle. 

7 Θαῤῥελλείδης. Σόμμν.) Locus hic illuftrandus ὃς fupplendus eft 
ex Schol. Ariftoph. ad 24ves, p. 5.4.3, quem Suid.s obiter tantum 
infpexiffe videtur. : 

8 ΣύμνμαχίΘ-- ᾿Ασυποδωρίθ: ».] Fallitur Portus, quilocum hunc 
ita interpretatus eft, ac 11 Symmachus unus fuiffet illorum, 
qui breviffimo & minimo corpore fuerunt. Rem enim fecus fefe 
habere, & verum loci hujus fenfum effe cum, quem in verfione 
cxpreffi, ex Scholiafta Ariftophanis clare patet. 

9 Θαρσεῖς Kagysd: mi» “ὃ Λι6.1 Hunclocum defcripfit Suidas cx 
Theodoreto in Pfalmum rxxi. ut Peatfonius in. notula ad margi- 
nem codicis fui recte obíervavit. 

10 Ὁ A«G/4:] Pfalm. LxXi.. v. g. 


Ans 


/ 
Qapovs 
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Θάρσυνος. τεϑιαῤῥηκώς. ; 

Θασίαν ' χυχῶσι * X ᾿μπυκὰ. Aeigupan s. 
οἷον Φιάλζωυ» Θασίε, οἵγε πεπληρωμδιίζω. ἄμπυξ δὲ 
λέγε)» τὸ «Eco. Yun δὲ πὸ πῶμω V ayfüs λέ- 
7A. λιπαρὺν p ΟΥ̓Κ) τὸ ἡδυ V οἴνου. ἄμπυχα δὲν πα- 
ez πὸ πυχοίζ εν» καὶ χαλύηϊειν T οἶνον. xe Goyerei- 
xGs δὲ λείπ τὸ λάγηνον» ἐπεὶ χα χειον πίοση 
τὸ φύμοι" οὐ “πιθανῶς. οὐδέπω S πότε Odo» οἷ- 
γος εὐδυχίμα παρ᾿ Αϑζωναιζις. οἱ δὲ, ὅτι Θάσιοί τινὲς pa- 
φανίδες λέγον). λέγᾳ δὲ ὅ ἠρτυμϑύζευ καὶ βραοσο- 
ἐδίδου. οἱ δὲ, Θάσιον βάμμα Φασὶ λέγεοϑοι.- οἱ δὲ, 
“τὴν λεγομϑύζου ϑερμοπέτιδα,, ἢ Θασίαν ζωμοίλμίω» 
εἰς Ἰὼ acta τὼ fo ego poa. TÉ iq9u- 
δίων. ' 
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Θάρσιω". Fidens. Fretus. 

Θασίαν κυκ. Thafttm imi[cent | poculum; | ele- 
ganti operculo te&hum. — Ariftophanes. Ideft, 
phialam, Thafio vino plenam. "Αμπυξ di- 
citur id, quod continet aliquid. Nunc 
vero vafis operculum ita vocat. Aue» vcro 
addit, propter vini füavitatem. "Ap dici- 
tur a πυχοίζῳ, i. €. tegere. Vinum enim te- 
git. Catachreftice vero deeft τὸ λάϊζωο. i. e. 
lagena : quia os [ vafis | pice illinunt ; quod ta- 
men minus probabile eft. Nondum enim 
tunc Thafium vinum apud Athenienfes in 
pretio habebatur. Ahi vero dicunt, Comi- 
cum hicloqui de T hafiisrapis: illis nimirum; 
quz condiri & elixarifolebant. — Alii veroa- 
junt, de Thafio quodam intin&u [locum 
hunc] intelligendum effc. Alii denique de 


ca, quam vocabant, thermopotide, & Thafia zomalme, in quam pifces, fupra carbones 


affati, intingi folebant. 

Odo» οἶνος. xoi παροιμία "Ei? Θάσιον ογέχειδ. 
4 ἐπειδὴ ἐν Θάσῳ dil Σ᾽ τοίφυλος ὁ ἐρῶμϑνος Arias 
ὅτι 212.8 ὃ Θάσιος ov. ᾿Ἐνέχεις δὲν ἀγτὶ τοῦ 
ὦκίρνας. 

Θάσος 5 ἀγαϑῶν. ἐπὶ τὴν δαίμονα χαὶ λαμ- 
«xev “ἐπιδειξοιί τινα ἐπαγλλορδίων. 


, C / N 5 ! ; 
Omega. ἑτερώς. “ Qs πανΐο, δεινὰ, κεὠπτικινδυνως 


βροτοῖς κεῖτω 7 παϑέν δὲ θάτερα. en δ᾽ ὀχίὸς 
(&. πημώτων ζὰ δὲν oed χ᾽’ ow lus εὖ Ci τη- 
γικαυᾳ, «ov βίον σκόπ4 μάλιςα, μὴ δ᾽ αφϑγαρεὶς 
λάβη. 

Θάτερον. ἕτερον jio. 

Qao. ἀναπγοὴς ὥχο. 5» ἀντὶ V uxo. Τὰ 
(Cita. ὃ πεκούσης Sctlor "Ekrmreu buen ἄν. "Yat: δὲ 
παρόν", Sado 5 Xt δύξαν ἐτελέσθη τὸ ἔργον. Καὶ 
αὖϑισ Ὁ δὲ ϑῶδο ἡ Φρονιμιώτερον ἐ[γειρεῖν ἔγνω 
ποὶς λόγοις. Καὶ aUi Odio ἀναπνοῆς αὐτοὺς ἐπέ- 
diua xou (ὠγχλείσοιντες χα τηκόνίεσον. Καὶ αὐϑις' 
*Qy Sdctdor ἄν idys τὶ χαρδίαν, ἡ Gron τῇ καρδίᾳ, ἀδυ- 
νατούσης τὴς γλώτης ἐξερμίουεόσωι Ὁ γνώμίωυ. 

Θαῆον ὃ ἢ Βούτης. ἐπὶ T1 ῥᾳδίως γινοιϑίων. 
τούτῳ 49 (μόνον ἐφοίνετο τὸ κραν(θ» καὶ ὃ ὀφϑ χλριίσ' 
( δὲ λοιπὰ atum V deus ὠκρύπιετο. 

Gao ? ὃ πόχος Ἡρᾳακλείτω Πεδιγέω Teéy4. O9- 
τίΘ' ϑαυμάοδη ἐπί (arx. εἰρη) οὖν ἡ παροιμία ἐπὶ 
T δαινειζορϑύων afa τον πῦχον. 


^ » A es rj , 
Qaoxoy ^ γὸ dy ms T πᾶσοιν ψα uar ἐξα οιθμυήσειον. 5 


I Θασίαν κυκῶσε λίποιρ. ᾿Αρισυιφανης) Apud Ariftophanem in 

-Acharnenf. p. 403. hodie fic legitur: 

Ὁι δὲ Θασίων ὠνακυκλῶσι λιποιροείμυπυκα 
Vide ibi veterem enarratorem, cx quo totum hunc locum Suidas 
deícripfit. 

2 Λιποιραάμυπυκα) In prioribus Edit. poft vocem hanc fequens 
nota inferta eft: Διαφέρᾳ δὲ ϑείρσ(Θ- ϑιρᾳίσους. 9xorO- μδὲ «D λέγεἣ 
σὸ εὔλογον zrpgisn tae “ἡ ψυχῆς. ϑιρρίσ(Θ- δὲ, τὸ οεγωντίον. Sed hiec cum 
ad vocem 2xec OG», non vcro Θασίων pertineant, ex loco hoc eji- 
cere non dubitavi. 

3 Ef Oder» cue] Hxc funt verba Ariftoph. in Plu; p. 99. 
(48. Ed. Baf. ut Portus monuit.) 

4 ᾿Επειδηὴ c» Θάσῳ dxd Στ.] Hzc, & fequuntur, funt verba 
Scholiaftz ad modo indicatum locum Ariftophanis. 


Oa οἶνος. "Thafium vinum. Et prover- 
bium : $2 7 bafrum infundebas. Yn infula T hafo 
enim Staphylus Bacchi amafius habitabat. Vi- 
numautem Thafium eft excellens. ᾿Ἐνέχεις vero 
hic pofitum eft pro & ἴρνας» 1. e. mifcebas. 

Θάσος ἀγαθῶν. 4 bafus bonorum. De iis, qui 
pollicentur fe aliquem beatum ὃς illuftrem red- 
dituros efle. 

Θάτερο. Altero modo. Aliter. {72 omnia tri- 
Μία dv periculis plena mortalibus propofita funt : 
ut nunc bene, nunc male cum ills agatur. Opor- 
tet autem, cumcalamitatum expertes [umusyma- 
la profpicere : C, cum vita eff pro[beras maxime 
cavédum;, nefelicitas nos zgynorantes corrumpat. 

Θάτερον. Altera pars. 


Oa». Citius. Celerius. Refpiratione cele- 
rius. Vel; magis. ZImenta matris potzus mittet. 
TConfule auté prefente opinione citius confectáá 
eff opus. Ex rurfus : //Je vero celerzus, quampra- 
dentius, literarum ftudium aggredi flatuit. Et 
alibi: A Refpiratzone celerius pfos circumdede- 
runt C conclufos [agittis confecerunt. Ecalibi: 
Quorum cor citius videris, quam ea,que funt im 
cordeyquoniam [imgua mentem illorum exprimere 
nequit. 

Odor? Bene. Celerius, quam Butes. De re- 
bus,quz facile fiunt. Hujuscenim caput ὃς ocu- 


li tantum apparebant; reliqua vero fub monte 
occultabantur. 


EU c / e MS . 

Θα ον ὃ voxos He. Cztzus tefura currit, quam 
Heraclitus Perineus. Hic ad miraculum ufque 
velox fuit. Proverbium illud dicitur in eos, qui 


pecuniam feenore ab aliis accipiuntquia ufurz 
[ celeriter currere videntur. 


Oaoso 49 dy ms v. Citits quis maris arenam 


E OzcÓ- ἐ;εθῶν. ἐπὶ T s02] Hxc defcripfit Suidas ex "Zeno- 
bio, apud quem plura de hoc proverbio legere li;et. — Vide etiam. 
fupra v. Δαζω. 

6 Ὡς πείνίᾳ δειναὶ, κώπικ.] Hxz, ὃς quz fequuntur, fünt verba 
Sophoclis in Philo. p. 403. ut Portus obfervavit, Eadem etiam 
leguntur fupra v. ᾿Αχροσφαλεῖς. 
7 Παϑεῖν δὲ εέτερῳ] Scribe ex Sophocle, zu91» 4 εὖ, ποθεῖν δὲ 

Tf. 

8 OZ» ἢ Bw] Clarius ὃς plenius hoc proverbium exponit 
Zenobius, quem vide. 

9 Ojo à τέχος 'HegexAsévo Isgoie «e.] Vidc Zenobium Adag. 
CCCXXXV. : 

10 Θᾷῶοτον 4D d» τις τὴν γπζσεν -.] Ηας funt verba Procopii de 
Juftiniano Hiffor. 4rcan. c. xviir. p. $3. 

e 
eus 


COE 
es oor D» ἀνήρηχε. " τὴν δὲ neon Δισειθμούμϑινος, 
ἔρημον οὖσοιν ΤΊ ἐνοικοιυύτων» μευφιάϑας μιυοιάδων 
pelas Qua. -ἰπυλωλέναι. 

Θαύλω»» Θαύλωνος. ὃς * Td ἰδίῳ πελέκᾳ ἀπέ- 
xu T βοιιῦ Ὁ Qa (à. πὸ πύπανον» ὅπτερ ἣν παρίσκϑυ- 
ασμυένον εἰς Ὁ ϑυσίον οὖ vols Διϊπολίοις. χαὶ Cir ἐν 
τα Βεφόγια. 

Θαυμοίζω. ὅτε «ess γένιχὶν (ἰυυΐζᾷοσορδυ» τὸ 
χαΐϊα γινώσκω σημοιινφ. «ess δὲ οἀπιαΐυχιν, πὸ ἐπαι- 
YQ. cuta δὲ καὶ τὸ ἐθεῶντο. Ἱςοίρϑυοι ἐθαύμα- 
Co. Θαυμοίζω δὲ ἔγωγε, «σῶς τοσούτων εἰρημέ- 
γῶν» ὠγείνων μὲν ὄντων “πολλῶν xo] χαλῶν.» ἐἔπε- 
λάϑε. τὸ 39 Οὔκ οὐνδησοις, οὔ ποτ᾽ ἂν εἴποιμι περὶ 
(δ, cir εἰ a παοότερον ἐμαυτὸν πολλάκις ἀγνοή- 
cou. 

Θαυμάλωψ, ? ὃ ἡμίφλενκ(ῷ»» 9 ὃ 2] goxexau pos 
a) e E. 

Θαυμοίσοις ἔχω. ἀντὶ τ’ ἐγδαύμασοω Α“Πικῶς. OUT" 
εἴ τι ux (e TW λόγων ἔθου τοῦ ϑαυμοίσοις ἔχω. 

Θαυμείσια. * c» γὴ Χάμ. Θαυμαίσι» ἐπὶ ϑεοῖ, 
(& ἐπ᾽ εὐεργεσίοις τινῶν γινόμδνα. Διιύαμις δὲ Φ.- 
(ερῶν» ἡ ἐπὶ Tweed ἑτέρων δειχ)έσο. μεγα- 
λεργία. 

Θαυμαςαί. : Ἐχπσπλαγεις ἡχολούϑονου. οἱ μὲν συ- 
φίας οἱ δὲν εἴδους, οἱ Jv, Juuente, οἱ δὲ οσλμα(»» οἱ 
δὲ πάντων ὁμοῦ 5 ϑαυμοιςοιὶ ὄντες. 

Θαυμοιςούς. Μεγάλας ἔχων ἐλπίδα.» ϑαυμοιᾳούς 
τινας ἐξοισεοῖγοι μιδδοὺς ὁ qaesdtoias. 

Θαψακζωός. Tm τόπε. 

Θαψίνη. 7 Γιωυουκὰ κλητεύφν ἐορκως Sas. 


M b J 
Θαιμανίτης. ὃ Tm Θαιμὰν» 9 "Ms ὄνχτο- 
/ 


AA. 
^ / 
Θαμρούς. ποὺς φροφεις T Sveas. 
3 D ]/ / ᾿ 
Θεαγένης. ὃ AStuuolios ἀρχῶν, Φιλότιμιος ἀνὴρ» χαὶ 
^ "4 / 
μεγαλοφυὺὴς, “Ἑλλήνων τε ὅτι μοίλιφοι ᾽͵ renum λαμ- 
Ὁ 3 PC) ox i I 
“ριυυόμϑμ(θ)»". οἷς εἰς δέον ἔχοητο (6c πολλὰ, “πόλεών 
! , τὸ 
«e ἐνίων τοὶ “Ποιϊσμαΐο, ἐπανορθούμϑμος» χαὶ τοῖς δὲο- 
, 2 ΔΛ - , c 
μϑμοις τὴν. ἀνγοώπων ᾿ἐχικουρῶν» οὐ aca ox deA δωρού- 
, E: Mu ! n 
μϑνος, ἀλλ᾽ ἀμῷον»» xT^ T παροιμίαν. ἣν ηδ Φιλό- 
/ Ν “δὼ M [: € T Ly f 
δωρὸς πε χαι μεγαλο Qoo εἰς Ava OAlLU. ἀναλο!-- 
, ἂν 7 
τὸ δὲ αὐτῷ πολλὰ TA χοημοίτων eis τε διδοισχά- 
E ν τὸ ᾿ 
Ate, xou Ἰατροὺσς κω 1 ἀλλίευ πῆς παϑβίδος εὐθη- 
N / j 
μιωσυγῖου. ζα ὅτο, de ἀξιέπανα, ΤῊ Θεαγώοις. ày δὲ 
Y Y n / 
Srupucadys 5 x04 οὐδοι μοῦ χαΐϊαφοονεέϊα X, aye pues, 
» / 
ἀλλὰ καὶ S'éegemebesgyu, σπδδοιζων "᾿ n πσὺ πάντων» 

Y Τὴν δὲ χώρων 2e cities d, ze] Apud Procopium fic legi- 
tur: Τὴν δὲ χώραν ἐπιλεῖτον οεθμούμδιΘ-, nva ἔρημον "P οὐοι- 
χούνποων ξυμυπέπτωκεν εἶναι, μυυρλοίδως ECC. 

5 Ὃς τῷ ἰδίῳ mated ἀπέκτεινε ἢ B. Vide Scholiaftam Ariftoph. 
ad Nubes, p. 179. (ubi male legitur Βωύλωνω pro Ταύλωνα) Paufan. 
in Aiticis, c. xxry. & Meurfii Grac. Fer. v. Βεφόνιο, ὃς Διϊπόλιώ. 

à Θαυμώλωψ.} Scribe ϑυμνώλωψ, & fuo loco redde, 

4 Θαυμνάώσια c» γῇ Χαμ. Hxc funt verba. Davidis Pfalm. cy. 
fecundum τὸς Lxx. 

$ Ἐκπλαγεῖς ἠκολύ)οιιν, οἱ f σοφ.] Hzc funt vervaPhiloftrati in 
Vit. Apoll. Tyan. l.1v. c. 1. p. 158. 


6 Θαυαφοὶ ὄντες] Hinc emenda Philoftratum, apud qucm mi- 
nus rcéte legitur ϑοευ ζρίφοί. 
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numeraverit, quai quót. bommces bic interfeece 
rit. Nam cuin regiones, quas ille habitatoribus 
vacttas reddidit, percenfeo, duceuties c decies 
centena millia bomini ab ipfo fublata efTe dico. 

Θαύλων. 'Thaulon; Thaulonis. Hic fecuri fua 
bovem interfecit, qui placentam dcvoraverat, 
quz in fefto Diipoliorum facrificio deftinata 
erat. uzre in v. Beza. 


Θαυμάζω. Quum verbum hoc cum genitivo 
conftruitur, fignificat condemno; vitupero; 
Sed accufativo jun&um , laudo. Significat 
etiam contemplor: ut, Icd Zraupaon 1. €. 
ótantes cum admiratione contemplabautur. 
Equidem aniror, quomodo tot rerum dictarum; 
que profecío multe fuut c praclare, fts obli- 
tus. Iud euim, te eas uon autmadvertilfe, de 
tenunquam dixerim, nifl prius me ipfe ieuorem. 


OauuaAa. Semiuftus vel inceníus carbo. 


n » 
Θαυμασοις € 


Attice dicitur pro ἐθαύμασοι. 
ie admiratusfum. | * * * 


Θαυμάσια ἐν yi X. Deus fecit] mirabilia in 
terra Cham. Osvuuáma dicuntur miranda Dei 
opera,quz falutis hominum gratia ab eo edun- 
tur. Διωύαμις vero fignificat potentiam cjus ter- 
ribilem, quam in ulcifcendis malis oftendit. 

Θαυμαςοιί. Laudatores. Admiratores. 74/72- 
niti autem fequebantur, alii quidem fapientiam 
ejus ; alii vero formam; alit rationem vite s alii 
babitit ; alii deniq; bec omnia fnmul admirantes. 

Θαυμαςούς. Magnam conceperat [ems fe in- 
Jine proditiouis premium reportaturum effe. 


Θαψακζουός. "Thapfacenus. A loco fic ditus; 


Gay. Buxeze. Mulierem buxeam in jus vo- 
care uideris. 

Θομμανίπης. T hamanites. Qui eft ex Thz- 
man, i. €. ex Oriente. 


Oce»s. Janux cardines. 


Θεαγένης. Theagenes, Archon Athenienfi- 
um, vir honoris cupidus, & magnanimus, 
& qui Grecorum omnium opibus maxi- 
me illuftris erat; quas fxpe in bonos ufus 
impendebat, tum urbes quafdam collap- 
fas inftaurans, tum egenis hominibus opem 
ferens; nonuna manu, fedambabus (ut fert 
proverbium) liberalitatem exercens. Erate- 
nim & liberalis, & magnificusfupra modum. 
Multum etiam pecuniz in Doctores, ὃς Me- 
dicos, & alia patrixz commoda impendit. Et 
hxc quidem in 'Yheagene laudanda funt. ἰ- 
dem vero eratiracundus, necullo modo con- 
temptum fui ferre poterat; ὃς tum ab omni- 

7 Γυναικὶ wAzr.) Senarius hiclegitur apud Ariftoph. in Veffis 
P. 530. (262. Edit. Baf. ut Portus obíervav;t.) 

8 Θεαγένης» ᾿Αφηναῖθ- ἄρχων, φιλ.} Tatum hunc articulum de 
"Theagene ex Damafcio defcriptum cfle patet ex iis, quz leguntur 
apud Photium in Excerptis ex illo fcriptor ; v. 1057. Ibi enim ὃς 
"Theagenis hujus mentio fit, & fr:gmentuni quoddam cx hoc ipfo 
loco decerptum exhibetur. 

9 Χρήμασι)] Hanc le&ionem ex MS. Parif. A. revocavi. Iu 
prioribus enim Edit. male legitur »eiz«z. 

Io Ὑπὸ σποίντων, θη ἐχ Ῥκίσοῦ t Φιλοσοφεντεν, ὑπεροεῶν τ 2]az1.] 
Sic locum hunc ex optimo M5. Parif. A. in integrum rcflitui, quiin 
prioribus Edit. corruptus ὃς mutilus £c circumfertur, «z2 ποίν- 
uv "€ ὑπερορώντων [4πτύων» &c, ( 

κοΐ 
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καὶ ox. ipaq. Τῶν Φιλοσοφούντων» ^ πυρορῶν Y, 24 
“Πύων ποὺς ἄλλοις» καὶ μαΐλιφοι ποὺς ἔν δυγαμῴ δὸ- 
χοιεῦτοις εἶναι, xo] ' “αοοϑυμδρϑδύεις ἐν τὴ Ῥωμαίων 
“πολιτείᾳ, λαμιωριυύεαζ,.5 καὶ (6c νέα ἀξιώμα (a. “θ9- 
mu. TI. Serelay Way €? εὐσεξείας, ἔλαθεν ému- 
τὸν ἐμπεσὼν εἰς T πολλῶν βίον -ὠπισπαοσϑεὶς 
T Ἑλλήνων, X4 TÉ ἔτι ἄγω «essor ἔλαϑε 
δὲ ποὺς πέλας Cx ἔτι Φίλοες ἀληθινοὺς» ἀλλὰ xi- 
Aaxas ἀπα-πηλοὺς xxu Qv. oUxowU en διέσωζε 
Y πάλω oi «ess Φιλοσοφίαν: ἀλλὰ Td fe λόγῳ 
ποὺς Φιλοσοφες ἐπεποίητο «EA ἑαυτὸν» τῶ δὲ ἔργῳ 
ποὺς ϑεροπεύονζως. αὕτη τὩρώτη Det ye τῆς 
«23s Ma eAyoy αἰ χσυψίας. ὃ ἡ) Mae ὀμιμμένων 
τῇ οἰ ϑοαϑοϑ εἰση Camila TI φιλοσόφων. ἐθεροι- 
aru: ἢ; (Σ εἰκότα, πὸν Θεαγένηο ^ ἡ Οὔκ m$ ἄρα. 
«X035 αὐτον ἀλαζὼν» οὐδὲ σγχολὸς, οὐδὲ (ξαρὺς τ 
err&bEw, οὐδὲ δυσύμιιλος. οὐδὲ ἄλλως o τον ἰδιώ- 
4hu εἶναι βϑλόμϑν(ἢ"» ἀλλὰ “αξϑσδεχορδυός τε χαὶ 
“δοπέμπων, ἐγίνετο δῆλί(Θ» κοὶ (as ὀφειλομδψας 
αὐτῶ τιμοῖς “ἐσπνέμιων» οἵας ἂν εἐἴλετο ὡρωτεύων ἀνὴρ 
ἐν τῇ 75A τοῖχο δὲ ἐν τῇ Ῥωμαίων “πολιτείᾳ, (υμ- 
auci. xe S ἰὼ Ῥωμαϊκῶν πατέρων εἶς» καὶ ὡρῶ- 
TÓ* ? «Ei βασίλεια cue iri βελῆς, Tie ἐξ 
ΣΟ ἢ εὐγενεῖς,» 1, T3 μεγαλειότηϊε ΤῊ Gimuv, καὶ τὴ 
"EA τοὺς λόγρες 2do.Qavat Ced τε xdi ÉXiue- 
λείᾳ. ὥςε καὶ ὁ Μαρῖνος ἐσππούδουζεν αὐτῷ Quuas- 
£c πὸ μέγεθος “Ὁ XL amy (a. «XA Qoutids. 

Θεαγένης. Cur] ἐν τῶ " Apaddus. 

Θελγένης. ὄνομα, κύριον. χαὶ παροιμία" Θεαγένους 
Ἕχατειον. οὗτος δειλὸς " εἶχε δὲ "Exams ἀγαλ- 
μα5 οὗ emu dero πανζα χοῦ ἀπιών. ὃς xoà Καπγὸς 
ὦκαλέειτο. 

Θεαγένες ? ͵,2ελματοι (8, 1^ Αἰογίνα. ἐπὶ τὴν" πε- 
νήτων μὲν, ἀλαζονθυομϑύων δέ. οὗτος 4M πώης ὧν, ἐ- 
λέγεν ἑαυτὸν “πλούσιον εἶγο. εἰσὶ δὲ καὶ ἄλλοι δύο 
Θεαγένεις» εἷς * uin ὃ “δῶ Ὁμῆήρε γράψας ὅτε- 
e δὲν ὁ ἐπὶ μωλαχίᾳ σκωηηόρδνος. οὗτος δὲ πί- 
γης ὧν, μεγαλέμνπορος ἐξούλετο εἶναι» ἀλαζὼν, ψόδυ- 
δύπλϑ)ος. ὀχαλῶτο δὲ Καπνὸς» ὅτι πολλὰ ὑπιογγες- 
Mu» οὐδὲν ETEA d. καὶ ὃ Αἰοχίνης δὲ reme, Sev- 
Zdéuduos χαὶ αὐτὸς ἐπὶ πλούτῳ, Xo] λέγων ἑαυτὸν 
“πλούσιον. lub δ᾽ Αἰοζίνης SEX. ἔλεγον δὲ Cn. μεζα- 
Qoeas ποὺς ποιούτες ZINASg xou τὸ GLA aL Vento, 
XewiCar. 


tranflationem igitur hujufmodi 
jactare. 


Oeducrae. ϑεατοίς. ϑεωρηϊκκούς. 


1 Προθυμνερμδύες) Malim φυρολυμρύμϑυ. ; quam lectionem in 
verfione fecutus fum. 
, à Kal cox ἦν τις ἄρῳ «s αὐτὸν ἀλωξ. ἐδὲ σκαιὸς, IY nO. τὸν 
ἐντόῦξ.] Hxc etiam leguntur apud Photium loco laudato; fed te- 
mere & negligenter a compilatore excerpta, quippe quz nec cum 
iis, quz ibi przcedunt, nec quz fequuntur, ullam connexionem 
habent. Operz igitur pretium erit, Excerpta illa Photiana cum 
hoc loco Suidz conferre. : 
.(3 Θεαγένες vehe, mw! Αἰχώς} Hxc funt verba Ariftophanis 
in 4vióus p. $79. (4oo. Edit. Baf. ut Portus monuit) ubi vide 
veterem Enarratorem, ex quo Suidas integrum hunc locum de- 
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bus, tuih etia philofophis coli volebat, de- 
Ípiciens & contemnens alios, prxcipue vero 
cos, qui poteftate & auctoritate aliqua prz- 
diti effe videbantur; & in. Republ. Roma- 
mana prz alus excellere ítudebat, & nova 
inftituta prifcis & piis moribus anteponebat. 
Hinc imprudens a Grzcis & majoribus fuis 
recedens ad vitam vulgi delapfus eft, nec a- 
nimadvertit, familiares fuos ex veris amicis 
fallaces adulatores faétos efle. Quare pri- 
ftinam reverentiam erga philofophiam non 
fervavit: cum verbo quidem philofophos fe- 
cum haberet, fed revera affentatores. Hoc 
primum fufpicion:s initium adverfus Mari- 
num exftitit.. Nam is quidem dignam phi- 
lofopho gravitatem retinens, "Theagenem; 
ud par erat, obfervabat; neque fe adverfus 
illum infolenter, aut ruftice, aut fuperbe in 
congreflibus, aut morofe in colloquiis gere- 
bat, neque in alus fe fupra privatifortem cf- 
ferebat; fed eum palam ὃς praftolabatur, ἃς 
domum deducebat, & convenicntem hono- 
rem illi habebat, qualis viro. principi urbis, 
& fortaffe totius Reip. Romanz. debebatur. 
Erat enim unus ex Romanis Patribus, & Se- 
natus Palatini primus, tum ob veterem no- 
bilitatem, tum ob morum magnificentiam, & 
infigne erga literas ftudium. Itaque. Mari- 
nus dignitatis ejus fplendorem omni in re 
amplificare & augere ftudebat. 


Θεαγένης. 'Theagenes. Quxre 1π᾿Αργιάϑας. 

Θεαγώης. "heagenes, nomen proprium. Et 
proverbium : 7eagenis Hecateiz. Hic fuit 
timidus, & Hecates fimulacrum habebat, 
quod confulebat;, quocunque iret. Ideme- 
tiam appellatus fuit Καπνὸς, 1. e. fumus. 

Θεαγώδς xe. Theagenis & /Efchinis opes. 
De pauperibus quidem, fed qui fe divites effe 
jactant, [ proverbium iftud dicitur.] Hic e- 
num, cum paupcr effet, íc divitem effe dice- 
bat. Sunt ὃς alii duo Thcagenes: unus, qui 
de Homero fcripfit; alter vero; qui propter 
mollitiem vitz deridebatur. Hic, quamvis 
eflet pauper, opulentus tamen mercator vi- 
deri volebat, quippe homo gloriofus, &qui 
falfo divitias Ja&taret. Vocabatur autem 7z- 
2$, quia; cum multa polliceretur, nihil prz- 
ftabat. /Efchines etiam pauper erat, & ipfe 
divitiasinepteoftentans, & opulentum fe effe 
dicens. Eratautem /EfchinesSelli filius. Per 


[ pauperes gloriofos|] vocabant Xéwss; ἃ Xewicew, fe 


Θεάμμιονας. Spectatores. Contemplatorcs. 


fcripfit. Confer etiam eundem Scholiaftam ad 4tves P. $95. & ad 
Pacem p. 694. itemque Suidam infra v. Σελλίζειν, ὃς v. Ὑδυεία. 

4 Eis 2M, ὁ αἰδὲ ομήρε "yen yes] Fic cft 'Theagcues Rheginus, 
quem Cambyfis tempore floruiffe, & de Homeri poeti, genere & 
«tate fcripfifle tradit Tatianus in Orat. zz; "E; Mz as $. xcvi dm 
verbis: Περὰ à ποιήσεως 8 Ομήρφυ, γένους τε κὐτξ, C χρόνον, κρθ᾽ ὃν 
WX/(9.0*, φυξοηρεύνησαιν οἱ qc GUT, Θεογένης τε ὁ Pr, xx 
Καμξύσζω γηϑνως, &c. i.e. De poefí Horeri, ejufque genere ci 
tempore, quo floruit, antiquiffoni viri firurati fiat, Thbeavenes Rhe- 
gimus, qui [ub Cambyfe flortit, &c. Vide Tonfium Ji Scriptor. 
Hift, Phil. l. v. c. 111. , 
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Θεανὼν Με, πονζνη» ἡ Θεεία» Πυϑαχρρεία, Su, 
ya Typ AcsQen(É", γαμετὴ δὲ Καρύφου; j Κρότω- 
y ἢ ' Βροτίνα & Πυϑαγρρείου. am ἔγραψα «pi 
Πυϑαγόρε. Ile senis Ἱπιοοδείμῳ Θυρίῳ. Πα- 
ροινέσης γυναμκείας" χαὶ ᾿Αποφϑέγμαΐζᾳ Πυϑα)- 
οὐ N e / 1 «Δ 

Θεανὼ» Κρηοσα» Φιλόσοφί(θ"» ϑυγαάτηρ  Πυ- 
Sáyax C» γαμοτὴ δὲ V ueyaA8 I1o9257ett εξ οὗ 
Voce Τηλαύγίου, χαὶ Μνήσοιρχον» χροὶ Μυϊαν» 3j Aes- 
var. τινὲς δὲ " Βρωτίνει γυνοῦχᾳ γενέας. γρά- 
φεσι δὲ καὶ τὸ γέν(Θ" Κροτωνιᾶζιν. Ὑπομνήμωτα, 
Φιλόσοφα.. χαὶ ᾿Αποφθε[μιοιᾳᾳ» καὶ “ποίημοί m JV 
ἐπῶν. 

Θεανὼ, Ael Λυξικῆ" "Aeua(g. Λυριχαᾳὶ, χαὶ 
Μέλη. 

Θεχϑάων. 3 ὄνομα, κύρκον. 

Θεατρέιον. ϑέαδον. 

Θεατείζω. αἀπιαΐυκῆ. X Ἐχθεαϊβίζεσι» τὸ ἐξελέγ- 
χϑσι. Πολύξιος" “ Oi δὲ πολλοὶ (& ἧς ἔργα αν" εὐ- 
τυχοιυύτων οὐ raga.) patulo Jo, τοὶ δὲ πάρεργα ζη- 
λοιῦτες ὠκϑεατοίζεσι P ἑαυτῶν " ἀκρισίαν. Καὶ αὖ- 
ϑις Οὐ μιόνον ἑαυτοὺς ἐξεθεάδισοιν, ἀλλὰ xo T 'EA- 
λάδα, χατέφρεψαν. 


Θεγλαφαλασοίρ. Cid οὐ τῶ 'Αγοξ. 


Θεατεοχκραισία,, 5 ὀχ λοχροισία. 

Θεα,ϑέςοϊ(ἢ»". 7 Θεού ἰδέαν ἔχων. εἶπε δὲ ᾿Αντιφῶν 
cy τῶ «4 Ὁμονοίας οὕτως" ᾿Αγϑρώπος, ὅς Quan & 
P SweJay ϑεοιμδέφουτος "yeréograg. 

Θέουνα. ϑεά. 

Θεολτη(.» * ᾿Αβίουοῖοςν ἀφρολόγος, Φιλόσοφος. 
μαϑητης Zexegaess ἐδίδουξεν c» Ἡρακλείᾳ. ὡρῶ- 
τος δὲ (ῷ πέντε χαλούμϑμα quei, ἔγραψε. γέγονε δὲ 
"no ᾳᾷ Πελοποννησιαχᾳ,. 

Θεοιύτηϊος» 5 Ἡρακλείας τοῦ Πόντῳ» φιλόσοφος», 
ἀχροατῆὴς Πλάτωνος. 

Od, καὶ Ox. τεέχειν. 

Gala. ϑαυμάζω. 

Ganzen. ϑεολόγρι. 

Θεήλατος. Uu Θεοῦ πεμφϑείς. Μένανδρος: Ὁ 
δὲ Ναρσῦῆς, ὃς eid TA. πολεμίων ἀεὶ κρατῶ, χα- 
(& τινα ϑεύλατον ^ ὀργήν ἔφυγε κυρο οπάϑδεν. 


Θεηπολέν. "" Θεῶν εἰκόγας ἔχονίᾳ AXE 7T, ξἰσγύ- 
ὅλον εἰσωραοσόρϑμον. 
Θέκλα, "" Θέκλας. 


1 Begris] Videtur legendum Βρφντίνε, ut apud Iamblichum de 
Vita Pytbag. in fine. 

2 Beers] Sic exaratum eft in MSS. Parif. Priores vero Edit. 
habent Κρατίνῳ. 

3 O:ze/ov] De eo vide Athen. l. 111. p. 112. 

4 Οἱ δὲ πολλοὶ mà μϑὺ ἔργα "E sir.] Idem fragmentum legitur c- 
tiam fupra v. ᾿Εκϑεατείζουσι. 

$ 'Axejzíav] Priores Edit. habent Zxegeiew, cujus loco εἰκρασί- 
a» €x MSS. repofui, 

6 O:z«texggzim] Vox ifta fufpecta mihi eft. Portus legendum 
putat, Θεαπροκρατία, ὀχλοκρᾳτίω. Sed nec hoc fatis placet. 

7 ΘεωεδύσουτίΘ». Θεου i] Scribere debuit Suidas Ossedyguz (S, 
quod & Porto vifum fuit. Euftathius tamen ad ll. r. p. 378. ubi 


Tom. II. 


o E 169 


Θεανώ. 'Theano; Metapontina, vcl /Thuria; 
Pythagorea, filia Leophronis, uxor vero Ca- 
ryfti, vel Crotonis, vcl Brotini Pythagorei. 
Hzc fcripfit de Pythagora. De virtute ad 
Hippodamum 'Thurium. Admonitioncs mu- 
libres: & Apophthegmata Pythagorco- 
rum. 

Θεανὼ Κρῆοσα. "Theano, Cretenfis, Philofo- 
pha, filia Pythona&tis,& uxor magni Pythago 
rz, ex quo fufcepit T'elaugen, ὃς Mnefàrchum, 
& Myan, & Arignoten. Quidam vero dicunt, 
eam fuiffe uxorem Brotini, & Crotone ori- 
undam. Scripfit Commentarios Philofophi- 
cos, ὃς Apophthegmata, ὃς poema quoddam 
Epicum. 

Θεανώ. 'Theano, Locrenfis, Lyrica. Scripfit 
Cantica Lyrica; ὃς Carmina Melica. 


Θεαείων. 'Thearion. Nomen proprium. 
Θεατρέιον. "Theatrum. 


Θεαδίζω. Accufativo jungitur. In theatrum 
produco. Ετ᾽ Ἐχ)εατρίζεσι, arguunt. Polybius: 
Fulgus autem precipua C primaria fortunato- 
rum bominum facía imitari nom conatur. fed 
parerga eorum emulans, fe mullo judicio fredi- 
tum effe omnibus manifeftum facit. Et iterum: 
ANon folum fe ipfrpublice traduxerumt, fed etiam 
Greciam everterunt. 

Θεγλαφαλασοίρ. "Theglaphalafar. Quxre in 
Αχαζ. ον | 

Θεαδβοχρασία. Imperium populare. 

Ocudégxl&. Deiformam habens. Antipho 
in Oratione de Concordia inquit: Zoo» qui 
dicit, fe oumium animalium Deo frmillmume[fe. 


Gécuya. Dea. 
Θεούτηϊος. 'Thextetus, Athenienfis, aftrolo- 
us, philofophus, difcipulus Socratis, docuit 

DE 0] Primus fcripfit de quinque Solidis, 
quz fic vocantur; vixitque poft bellum Pelo- 
ponnefiacum. 

Θεούτηϊος. "Thextetus, ex Heraclea Pontica; 
philofophus, auditor Platonis. 


O4, & per contractionem Gà, currere. 
Θεείω. Contemplor. Admiror. 

Θεηγύροι. "Theologi. 

Θεήλαῖος. A Deo immiffus. Menander: Nzr. 


fes autem, qui femper boffes uzcere confueve- 
rat, ob quandam iram, droiitus immiffam, ter- 


gum boffibus dedit. 

Θεπολέν. Deorum fimulacra circumferre, 
& ftipem corrogarce. 

Oca. Θέκλας. "Thecla, Thecla. 


locum hunc Suidz citat, vocem iftam probare;videtur. Ait enim : 
Ὁ δὲ γράψας e» φοιχειακ mi Mie λέγεοχ Ote Ese τον» alg ὃ au 
δΔιφϑύγίε ατροπτειροιληηγθύσης, T. Θεοῦ ἰδέων Ἐχοντει, ,e περαϑεὶς χεῆσιν 
᾿Αντιφῶντ», τὸ» ἴΑνϑρωπος, ὅς φησι σπεέντουν ϑηθίων ϑεαιδεσουτίϑ. ye 
νέῶχ᾽ καινὸν μδ τι 2eQd, mstíerma δὲ εἰς λόγου sro*s udi. 
8 Θεεωώτητ.» ᾽Α9ην.}1 Vide Meurfium in Bi4/otbeca  24t- 
tica. i ut 
9 Ἡρῳκλειας € Πόντου] Sic habent MSS. Parif. In prioribus vero 
Edit. legitur, c^ Ἡρᾳκλείᾳ E Πόντου. qu um 
το ᾿Οργήν] Anlegendum eft ὁρμυήν ὃ Certe ὀρ γὴν mihi non placet, 
II Θεηπολεῖν. Θεῶν dx.] Vide, quz notavimus fupra ad v. "A- 
/ 
ied. ᾿ E! ; 
A a Θέκλα, Θέκλας] Ejus fit mentio lupra v. "AGaZ.. 
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OQvyl ' ἀγαπᾷ,  xsxoi. ἀμουρὸϊ. σκοτοὶ. ἢ 
ἀπατᾷ. »? ϑάλπ4. Θέλγῳφ a κυείως esi, ^ τὸ εἰς ὃ 
SéA4 ms &yd lo. Ves καὶ Seooenieus (G ἄσμα- 
&, xm v 2j2. Ti ὠδῶν ποὺς àxolo (s ϑέλγῳ 
χαὶ ἄγειν εἰς τέρψιν πον ἀοιδὺγ. 1,3 Τεληῆνεσν * Θελ- 
yis τινές εἰσι. (à 49 ϑάλλοντο» Φασὶ» ’ Bacxeu- 
yas τοῖς Udi'e Φύσεως eo, ἐποίεν ἕως Φυτῶν 
βασχαοιίνοντες. 

Θελξίνεια. ϑυγείτηρ ufa. 

Θέλφ. ὅ ἀντὶ 9 δύνειοϑπα!. 

Θελιμός. 7 εὔχαρπος, xe nona acm. 

Θελχηθλον. ϑέλγνϊῥον, το εἰς ἡδονοῦ dp. x 


Oculi. χολακθυϊεκή. 
Θελξινόοις. ποὶσ «Oy You ἐξαπαπῶσν. 
^ed pear 
Ὡς dy ϑελξινόοισιν ἀεὶ φίλτροισι δὰ μοίζης 
᾿Ανέροις.-τ-τ------ 
Θέμεϑλα. 5 (& ἐσώτερα. μέρη» τοὶ οὐ D. 


8 c? Ect- 





Ou» " (€ ὅπλα. ἀντὶ Ὁ «e rus, v) 07N- 
σοί μδνος. Δημιοσθένης, καὶ “Ὅμηρος, X, Αἰοχίνης. 

Θεμείλιο. ϑεμελια. 

Θέμιν. Domus." Βέχεζ: πόλις ἐφξὶ  Ἢ- 
πείρϑ, οὐδετέρως X, πληγυτικῶς Ἀεχομδίη». ζω φησι 
Φιλόχορος ὠνομαᾶ οἶα 5 D τὸ T Θέμιν ἐπὶ f 
ὀχερδύϊεν ἐλθᾶν Cd x^ τὸν Δϑυχαλίωνος χα (a - 
XA ar. 

Θέμις. τὸ δίχαμον. Αἰλιοινός: Εἰ. ϑέμις καὶ τῶ 
“ Ἱμεροαίῳ “δὲς Ὅμηρον τὸ ὕμίμυα. ἀγαστείνειν. : 

Θεμίσων. 13 πυράννε ὄγομνα. Δημιοσϑέγης ἐν Td Avo 
Κτησιφῶν) (ῦ». '* Οἱ δὲ " àyafieocds “' πὸ τῆς yu. 
You:x05 ἔργον oU. ὅσιον ἐμηγανᾶτο ἐπὶ τὴ ϑυγατεί. ἣν 
QS Θεμίσων ἀνὴρ "5 Θηραῖος. Cir c» τῷ ΒάτΊ». 

Oé£paga. νόμον, 9 δίχζω. 

Θεμιφεύφν. "7 ἀντὶ 9 εοησμῳδέν. Λυσίας. γέγονε 
δὲ τὸ ὄνομα cx» V Θέμιν ἐογηκένο ποτὲ τὸ μα»- 
τεῖον τῶϑϑ V Απύλλάνος. 


τ 'Agezé.] Sic etiam habet Etymologus : fed haud. difücile 
fore puto Lectori perfuadere, fcribendum etlé Zzzzz, tum quoniam 
propter affinitatem fcripturz proclivis eft unius vocis in alteram 
mutatio; tum quoniam vix ullus Grammaticorum, fi Etymologum 
& Suidam excipias, τὸ 0:254 per z;«zZz, multi vero per ἐπετῶ 
exponunt. Hefychius: 6254, Z«w. Et paulo poft, O:251u5- 
νον, οὐσπουπίρϑρον. Scholiafta Homeri ad Il. M. v. 255. oj. 5 
rU ἔδλαπτε.  Scholiafta Apollon. Rhod. ad ]. τ. "rgon. v.27. 
Θέλξαι. οὐ στο τῇ G4, 1 ce Ve. eos ἐττὴ δὲ ἡ λέξις ἐπὶ αἰ wu βλαίξης ἐ- 
zw. lpíe Suidas iníra, Καΐζεϑέλξας, ἐξαπατήσας. Plura loca 
adducere fuperfedeo, quoniam hec fuüfficere puto. Sed objiciat 
forte aliquis, τὸ zzz apud Suidam hoc ipfo loco paulo poft íc- 
qui, & proinde illud 5474 fupervacancum cffe non pofle. Hoc 
dubium ut folvatur, dicimus, vel Suidam notam hanc ex duobus 
diverfis auctoribus defcripfiffe, in quorum uno ὠγαπῶρτο ἐποτεῖ 
fcriptum fuerit; vel, illud ὠπατῷ, quod fequitur, non effe ab ip- 
fo Suida, ícd ἃ corre&ore quodam, qui, cum recte obfervafict, 
τὸ gem vitiofum efle, ad marginem annotaverat πατῶ; quz 
emendatio a librario aliquo in textum poítea recepta fuit, ma- 
nente fimul vocabulo corrupto: quod in Hefychio quoque multis 
in locis contigifle non ignorant, qui Grammaticum illum trive- 
runt. 

Q2 T$ εἰς ὃ 62d ms P τινο] lüdorus Pel. L. rv. Ep. xciv. πο 
9:24» idem eíle putat ac τὸ ϑέλονίε ed. 

3 TsÀ gives, Θελχ.] Vide infra v. Τελχῖνες. 

ἃ Θελλίνες τ.] Scribendum potius eft Θελοῖνες, per y. Mens e- 
nim Suidz eft, T: χῖνες dictos effe quali Θελρῖνες, a Θέλω. 

$ Βασκοαένοντες τοῖς Vni d φύσεως edo] ἐπ.}] Hac de mendo non 
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O24. Decipit. Lxdit. Obfcurat. Tenc- 
brasinducit. Permulcet. Θέλγεν proprie fig- 
nificat, aliquem ducere quo quis vult. Unde 
ὃς ϑελχτήδια. vocantur carmina, quod per car- 
mina cantor auditores demulceat ὃς volup- 
tate afficiat.. Et Τελχῖν:ς di&i funt quafi Θελ- 
xis. Plantas enim virides vi fafcini, ut aiunt; 
fucco naturali privabant, eafque aridas red- 
debant. 


Θελξίνφα. "T helxinia. Ogygis filia. 
Θέλει. Interdum fignificat poffe. 
Θελιμός. Foecundus. Ferax frugum. 
Golgi. Oble&amentum. Voluptas. Il- 
lecebra. 
Goxle. Adulatrix. Blandiens. 
Θελξινόοις. Mentem demulcentibus. Animum 
decipientibus. In Epigrammate: 
Ut blandis femper philtris domes 
Vros.—— ! 
Θέμεϑλα. Partes interiorcs & in profundo 
latentes. 
Θέμϑρυος το ὅπλα. Qui armainduit. Sic De- 
mofthenes, Homerus ὃς /Efchines. 


Θεμείλια. Pro ϑέμελια. Fundamenta. 


Oc. Juftitiam. Bucheta eft urbs Epiri, 
quz per neutrum: genus & pluraliter effer- 
tur. Hanc Philochorus ait fic appellatam, 
quod Themis bove vecta illuc venerit tempo- 
re diluvii Deucalionis. 


Θέμις. Jus. Fas. /Elianus: 62 fas eff etiam 
Hizmereo contra Homerum oculos attollere. 


Θεμίσων. "Themifon. "Tyranni nomen. De- 
mofthenes pro Ctefiphonte. [ Herodotus. 7116 
vero ab uxore impul[us aupium. facinus zu ft- 
lam eft molitus. T hemifon enim-vir erat. T be- 
reus. Quxre in voce Bzzos. 

G&ugx. Legem. Tus. 





! 





Θεμιφεύειν. Oracula edere. Lyfias. Hoc au-.— 


tem verbum inde dedu&tum eft, quod Themis 
olim ante Apollinem oracula confulentibus 
reddiderit. 


leviter mihi fufpe&a funt, quorum fenfum utcunque in verfione 
exprefni. 
' 6 Θέλειν. yn S dvyaoX] Vide fupra v."EScA ed, & infra v. OZ 
Den 

 Θελιμός. εὔκ.)] Vox hxc füfpecta mihi eft; de qua eruditus 
le&tor cogitet, quoniam nihil mihi in mentem nunc venit. 

8 Ἔν ᾿Ἐπιξροέμμοτι] Antholog. l. vi. p. 560. 

9 Θέμεθλα] Vide Schol. Homeri ad 1l. z. v. 493. 

Io Θέρϑι(- a) ὅτλα. εἰντὶ v.] Ex Harpocratione. 

11 Βούχεΐῳ } In Editione Gencvenfi & Bafileenfi corrupte excu- 
fum eft βούλεζ, 5 in Mediolanenfi vero & Aldina corruptius βούλε- 
vw; cujus loco Βούγετοι, quz eft vera le&tio, ex 2 MSS. Parif. re- 
poífui. Vide qux de hoc loco notavimus in Diatriba, Editioni 
huic prxfixa, ubi oftendimus, quam infeliciter Portus Suidam hic 
illuftrare & emendare conatus fuerit. 

12 Td Ἱμυερφίω) Forte intelligit Stefichorum, qui Himerzus erat. 

13 Θεμνίσων. πυρφίννε rope. Avo. c» τῷ ὑπὲρ Kaye:ip.] Ex Hare 
pocratione. 

14. Ὁ δὲ avaro εἰς ὑπὸ d γα. Portus re&e obfíervavit hzc 
effe verba Herodoti in Melpozaene p. 17 1. 

15 ᾿Ανα[ιμόγείς] Scribe ἐναγνωι εἰς, ut legitur apud Herodo- 
tum loco laudato; itemque fupra v.' Avzgzac9sis, ubi Suidas idem 
fragmentum recitat. 

16 Osea; O-] Sic habet Herodotus. 
hibent 676479". 

17 Θεμιςένειν᾽ dvi S χεησμ..] Ex Harpocratione. 

18 Ὑπὸ S Θέμιν Papias ποτὲ πὸ gun. φρο τ.) Vide Efchylum 
initio Eseenidum, ὃς ibi Stanleium. 


Male vero priores Edit. ex- 


Θεμμιφεύ- 





Θεραφεύσοι D. ' ἄρξαντος. διχασοιντος. «ol Á- 
“πολλωνίεε vo) Τυανέως. " Καὶ ἃ λεγύρϑνα, Toà εἴ εν» 
ὥσπερ zum σχήηπῖοα Suus iuda. 


.. Θεμίσιος, Φιλόσοφος» γεγονὼς ἐπὶ τὸν ,ἀϑόνων 18- 
λιαγο! V Παραξάτῳ» ὑφ᾽ οὗ xou ὕπαρχίΘ" “ξϑ:- 
CA Κωνςοινενοπόλεως. ? Γέγεαφε δὲ ὃ Ang 
Ass Φυσιχῖς ᾿Αχκροάσεως ποδαφροισιν οὖν βιξλίοις f. 
à «s Qs τῶν ᾿Αναλυϊοκῶν c» βιδλίοις β΄. Ta 
᾿Αποδεικἑονῶν ἐν βιθλίοις δύο. Tod “ aei ψυχῆς» c» βι- 
δλίοις ζ΄. cr δὲ πούτῳ καὶ (DJ 6. παράσήγαγε «4 y σκο- 
zr) xoà "atte Qis- TA Kazn2»eiay c» βιξλίω ά. 
xou. AizA&E. 

Θεμιφογένης, Xvuesctotmos, Ἱςοξαχός. 7 Κύρϑ ᾿Ανά- 
ἔασι» ἥτις ὃ c» τοῖς ΞενοφῶντίΘ" Φέρεϊ). xai ἄλλα 
πὰ «O4 ? ἑαυτοῦ παΐίδος. 


m , m 1 -— € 

Θεμιιςοχλὴθ» Αὐζουοῖλος dota os, Nox £85 Uloes 
ἄσωτος T Ὡρώτίωυ ἡλικίαν γενόρϑμος, p, δὲ (do 

Ἢ Y ἘΠ ἡ au j I SACER 
pz:9s aids, καὶ κῆίσας τὸν lljecua, χαὶ vau- 
uet γιχίσοις τοὺς Πέρ( αὐ x^ Σαλαμᾶνα, x, Φθο- 

, , ! e c 
viSis Φεύγᾳ «ess Ape ξερξίου τὸν τῶν Περσῶν βα- 
σιλέα,, καὶ σφόδρα, qiu Üeis ὑπ’ αὐτὸ Loa [i Cero 
(& (uo, τοῖς Ἕλλησι πολεμέϊν. καὶ μὴ βεληϑ εὶς 
«xesdouDs] τὴν πατοίδον καὶ τὸ ἑαυτοῦ κλέ(θ"»» (αύ- 

“ , 3J. 
gay aqua, “πὼν ἀπώλετο. ? Ἔρραψων ἐλιςολὰς Φρο- 
, 7 
vana) γομουσας. T WA 
Θεμιιφοκλ 59. φρουτήγος ΑὙἱκυομων» o χοΐαναυμα- 
E e Y (um 

χήσοις c» τὴ WE Σαλαμῖνα Ya uou γέ, ποὺς Βα»- 
(ζάρβο» «y ὕφερον φυγαδϑυθεὶς “' ποὺ τῶν AS tuae 
SLE Y iM I S3, Py Ἢ l bU | 
ἐπὶ e3dboias ouie, ψϑυδεὶ» χαΐωφυγῶν mess πὸν 
᾿Αρΐζα ξέρξίευ, T Zépbe "OV ΠΠέρσϑ mui, χαὶ πιμα- 

iH , [3 ^ , iT ur] 
Cds (& μέγιτοι παρ᾿ αὐτοῦ, ὡς τοῖς πόλεις, εἰς Uxor» 


1 Θεμνισεύσοντος. ἄρξαντος. δικωίσωντος.} Eadem habet Etymologus. 

2 Καὶ πὸ 2:29 dua. ἠχὼ εὐ γεν» deae Pe cx.] Hzc funt verba Phi- 
loftrati de Apollonio Tyaneo, l. 1. σι ΧΗ. p. 23. eademquelegun- 
tur fupra v. Ἢ χώ. 

3 Γέλξαφεδὲ v ᾿Αφασοτέλους Our. 'Axp. πορ.}] Hxc Paraphrafis 
"Themiítii MS. exítat in Bibliotheca Czfàrea. Vide Neffelium in 
Catil. Biblioth. Caef. Part.1v. p. 66. 

4 Παρᾳῷτασιν cP ᾿Αναλυτικῶν οὖν βιδλ. 4. Et hec Paraphrafis 
Themi(tii MS. exftat in Bibliotheca Czfarea. Vide Neffelium in 
Cstal. Bibl. Caef. Part. 1v. p. 29; 

$ Τῶν ᾿Αποδεικτικῶν c» βιδλίοις duo] Hxc verba in prioribus E- 
dit. defunt, qux ex MSS. Parif. revocavi. 

. 6 Ted c9 ψυχῆς ἐν βιδλ. ζ΄.) Vide Neffelium in Catal. Bibl. 
Caf, Part. 1v. p. 66. 

7 Kées ᾿Αναθασις, ἥτις ἐν quis ΞενοφῶντίΘ» Qieeru] Utrum hifto- 
ria expeditionis Cyri, five ^Avzoze:s Κύρε, qui inter Xenophontis 
opera hodie exftat, ab ipfo Xenophonte conícripta fit, an vero a 
"TThemiftogene Syracufino, dubitari poffe videtur. — Suidas enim 
"Themiftogeni eam exprefle hic tribuit: cujusfententiam extra om- 
nem controyerfi aleam ponere videtur ipfius Xenophontis aucto- 
ritos, qui initio libri ni. 'Ex22:x2» 'Themiftogenis hujus Syracufani 
mentionem facit, & hiftoriam expeditionis Cyri ab co literis man- 
.datam effe teftator. — Verba ejus hec funt: Ὡς Z £y KüeG» ςρῴτευ- 
qud τε συνέλεξε, X) τοῦτ᾽ ἔχων ANEEH ἐπὶ Σ ἀδελφὸν, C αἷς ἡ Mu yt 
γένετο, Q d. dare» C ὡς οκ τέτε οὐπεστευθη σον οἱ Ἕγαίωες ἐπὶ 9a - 
Aulas, Ospisuyevd τοῖ Συρο»ουσέῳ γέ)ξ «πττο. 1. €. interprete. Leun- 
clavio: , Cezerzum, quo patio copias Cyrus. collegerit, (C cum eis 
adverfus fratrem ad[cenderit : 14m qui pugaa. commiffa fuerit, pe- 
rierit ipfes Graci deinde falui ad mare pervenerint , Themiflogenes 
Syracu[anus memorie prodidit. — Quid clarius, quam ipfiffimumar- 
.gumentum ᾿Αναξσεως Κύσην, qux inter opera Xenophontis hodie 
exftat, his verbis contineri? Neque vero aliquis objiciat, hiftori- 
am expeditionis Cyri a 'Themiftogene xque aca Xenophonte literis 
mandari potuiffe. Naim, fi Xenophon idem argumentum tractaf- 
Íet, minime probabile eft, eum nullam omnino operis fui mentio- 
ncm hic facturum fuiffe. Alii tamen dicunt, ᾿Αναΐδασιν Κύρου ab 
ipío quidem Xenophonte confcriptam, fed "Themiftogeni Syracu- 
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Θεμειφεύσοι IQ. Illius, qui jura dedit. Illius; 
qui imperavit. De Apollonio T yanco [ Philo- 
ftratus inquit:] ££ que ab zpfo dzcebanturs au- 
&oritatem quandam pre fe ferebant, tanquam 
a Rege pronuntiata. 

Θεμιίςιος. Themiftius, Philofophus, qui vixit 
temporibus Juliani Apoftatz, a quo ctiam 
defignatus eft. Prxfettus Conftantinopolis, 
Scripfit Ariftotelis Naturalis. ZAufcultationis 
paraphrafin libris vixi. Paraphrafin. 742/7- 
ticorum libris 11. Zpodicficorum lioris 11. Libri 
de nima ib. vix. In hoc autem opere fingu- 
laria quxdam profert de fcopo & infcriptio- 
ne. Categoriarum libro uno. Item Diflerta- 
tiones. 


Oasvyers. "Themiftogenes, Syracu(anus; 
Hiftoricus. Scripfit Cyri expeditionem, qux 
inter Xenophontis opera exftat ; ὃς alia qux- 
dam de patria fua. 

OcusoxAze. Tlhemiftocles, Athenienfis De- 
magogus;N eoclis filius, adolefcens luxuriz in- 
dulfit: poftea vero belli Dux creatus, cond:- 
toque Pirxeo, & navali prxlio Perfis ad Sala- 
mina victis, a civibus fuis per invidiam urbe 
pulfusad Artaxerxem PerfarumR egem confu- 
git; & ab eo honorificentiflime exceptus poftea 
Grzcis bellum inferre coactus eit. Sed cum 
patriam gloriamque fuam prodere nollct;hau- 
fto taurino fanguine obiit. Scripfit Epiftolas, 
generofum ὃς excelfü animü ubique fpirantes. 


OsugoxAx*. "Themiftocles, Athenienfium, 
Imperator, qui Barbaros navali prxlio ad Sa- 
lamina fuperavit, & poftea propter falfum 
proditionis crimen ab Athenienfibus in exi- 
lium pulfus, ad. Artaxerxem, Xerxis filium; 


confugit, a quo fummis honoribus afíc£tus 


fano ab eodem de induftria adtributam fuifle, quod fub alieno po- 
tius quam fuo nomine eam in lucem exire vellet, ne dem eorum, 
quz ipfe de fc in opere ito commemoraverat, pofteri fuipe&tam 
haberent. Infignis eft hanc inrem locusapud Plutarchum Tom. II. 
P. 345. Ξενοφῶν 14 Ὁ αὐτὸς ἑαυ τοί γέγονεν (og vegas 2 ia- 
τήχησε 5x το πείρλωσε, 5, Θεμνισογένη [502] ee mans σευτείέχθαι 
T Συρῳκούσιον, ἵνα πιφότερ(Θ-» ἡ διηγούμϑυ(Θ. imus» ὡς λον, ἑτέρῳ 
τὴν V λόγων δυξων γωραζόμδυ.. d.e. Ipfe vero Xenophon fue [ibi 
biflorie argumentum fuit, [cribens ves a. [e Imperatore praclare geffass 
bifforigmque earum a Themiflogene Syracufano literis mandatam effe 
affirmat, gloriam [criptiozis alit concedens, ut 1pfe de fe tanquam a- 
lio fcribens facilius fidem inveniret.  Reípicit hic Plutarchus ad lo- 
cum illum Xenophontis, quem paulo ante adduximus. Plutarchi 
fententiam confirmat fcholium quoddam ineditum, (Joannis Tzct- 
zis, ut puto) quod in Codice MS. 256. Bibliothece Reg. Pa- 
rif. (in quo; przter alia, modo laudati Joann. Tzetzis epiftolz: Grz- 
C* ἐνέκδοξι continentur) e recione epiftolz xxr ad marginem fcri- 
ptum reperi, his verbis conceptum : "Oase € Ξενοφῶν ἐπέφρωψε 
τὴν Κύρου ᾿Ανεΐξδασιν Θεμοιςυγένᾳ Συρφκουσίῳ, wd ἐπεκραΐτησεν (quus 
C πεΐλιν Ξενοφῶντος καλεῖσζ. 1. C. «)μορηαα τοι 1771 etiam Xenophon 
Expeditionem Cyri fub nomine Themflogenis Syracufani publicavit : 
quamuis poflea obtinuerit, ut. Xenophontis momine rur(us appellare- 
iur, Vide, qux de eodem argumento difputat Uflerius in 24zz4li- 
bus zd A. M. 3603. qui Kdes ᾿Αναξασιν Xenophonti abjudicat, e- 
jufque verum auctorem effe Themiftogenem, contra Plutarchi ἀ- 
liorumque eu&oritatem, contendit. 

8 Ἔν «i Ξενοφῶντ(Θ"} In prioribus Edit. legitur εν TUS EeveQui- 
4G- Ἑραζυικοῖς. Sed vocem ultimam expunxi, quia nec MS$. eam 
agnofcunt, nec fenfus admittit. 

9 Ἔρεαψεν 221522 Qg.] Exftznt hodie adhuc epiftole quedam 
Grzcz, 'Themiftoclem auctorem profitentes, fed quasnomen men- 
tiri non dubito. 

10 Θεμνισυκλῆς, σρατηγθς A9» ] "Totum hunc articulum de The- 
miftocle defcripfit Suidas ex Scholiafta Arifloph. ad Eggizesp. 292. 
Plura de eodem legi. poflunt apud Herodotum, Cornelium 
Nepotem, & Plutarchum. 

11 τῷ Πέρσε] Decet P Scholia(tam Ariftophanis. 
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xal ἄρτον» καὶ ποτὸν Aa, Μαγνησίονν Μυδγίᾳ» 
Λάμψακον. ἐπηγξίλατο οὖν χαϊαδελώσαον t Ἑλ- 
λάδι» ϑύναμιν εἰ λάξοι. to payer duos δὲ ἅμα τώ 
ςρατεύμαϊν εἰς Μαγνησίον, χα, γνοὺς ἑαυτϑ, εἰ οἱ δὲ 
αὐτὸν ((ωϑέντες EX lues, δὲ αὐτοῦ δουλεύ(εσι Βα»- 
ens, “σδοφάσᾳ x enmoc los, ὡς ϑυσίαν Ἰβετελέσαι 
βούλε) χοιλ ἱερβογῆσοη Τὴ ' Λϑυχεφρυΐνω ᾽Αρτε- 
μιδι, τῶ (eden αἱ πυσϑεὶς Y Φιάλζευ» xoi αἰ πυοδὲ- 
Ed los πὸ αἷμα.» jo “πιὼν ἐτελεύτησεν. 
Θεμαςυκλέοις  uids Νεοχλῆς καὶ Δημόπολις 
ἀγωνισοίμϑνοι T Ἐχιΐζάφιον ἀγῶνα οὖν ᾿Αϑίιίου9» χαὶ 
γιχίσαιγτες, ἐφεφανώθησαν ἀγνοεῖ μϑινοι. καὶ NéoxA ἧς 
μὲν δόλιχον ἐνίκησε" Δημώπολις δὲ quu dor. “γνωφκαδ ἐν- 
πες δὲ pue T ἀγῶνα χα ἴα λβυ io ὠχινδυύνθυσοιν “κ ποὺ 
TÍÁ Θεμιςοχλέες ty eun ^ αἰ πϑομνησοίντων τοὺς 
᾿Αβίωυοίζεις τες νόμος τοὺς θὲ ΤῊ φυγαδων. 


/^ , 
Θέμιςος. διχῳοσυνής. 
, E" / 
Gent. Πολλὰ 49 TÉ χειμμλίων ἐν (cis διώρυ- 
€ ( N c NUN UP / Ns f 
Ev γυφίσκετο, xai πᾶσοιν “γεματήν οδὸν &7r0 τὸ χέρ- 
N N » / 
δὸς. ποὺς γεχροὺς "j9 demo. 
Ν , b Y 
Θεμιτόν. ? Αἰλιανόφ' 4 Θεοὺς t9 οὐδουμῆ rumor 
€ c € Ν REIS I L »f05 » 
δρᾷν ἔτι YexpoUsy, χα! éd eoi muU Φίλοι» οὐδε μια, 
i Ι 2 ^ 
Area ϑ)ανασίμοις ὥγιπνοαις. 


Θεμιτῶς. νομίμως. διχαίως. 

Oxo. τὸ χοῖλον τὸ Ὁ χάρος. ᾽ Ὅκμηρ(»" Πρυ- 
μνὸν Cop. Sérae Qr. 

Θεογένης $ Θάσιος. οὗτος ἔτι παῖς ὧν, ἄγαλμα 
“ουλχοιιῦ ἐν τῇ ἀγορᾷ χείρϑινον ἀναϑέμενος ἐπὶ τοὺς 
ὦμο» ἤγεῖκεν ἐς OY οἶκον. ὀργιζουϑῥων δὲ 7 TY cm- 
λιπτῶν» πάλιν φράμϑμος ὠκόμισεν ἐς ἀ ορφν. αὶ δπὸ 
τούτῳ μέγα. κλί(θ" ἕοχεν ἀνὰ ὁ Ἑλλάδα. 


Θεογείτων. ὃ Δηκιοσθέγης ἐν ? τῶ αὐτώ. Δείνγα»- 
x5 δὲ, χαὶ ἄλλοι» Θεογένζου ὀνομοί ζεισοιν. 


Θεόγνηϊος» Kepuxés. TW δραμοίταν αὐτού "62 
Φάσμα, ἢ Φιλάργυρος» Φιλοδέσποϊ(θ», Κένταυρί»" 
ὡς" ᾿Αϑήνομος ἐν Δειπγοσοφιςοίις. 


Θέογνις» Μεγαρεὺς» " TW. à Σικελίᾳ Μεγάρων, 
γεγονὼς ἐν τῇ Y) Ολυμπιάδι. ἔγραψεν ᾿Ελεγείαν 
εἰς ποὺς σωϑέγζαις Τὴ" Συροικεσίων ἐν τῇ πολιορκίᾳ. 
"^ Τγώμας δὲ ἐλεγείας εἰς ἔπη Go. xe «ess Κύρνον; 
πὸν αὐτοῦ ἐρώμενον, Τνωμολογίαν δὲ ἐλεγείων" $ ἔτε- 
egs Ὑποδήχας ax Sgudexss. τοὺ πανίᾳ ἐλικῶς. καὶ 

/ «Nos / , ,? / / 
παρουνέσής Ὧν ἔγραψα Θέογνις. ἀλλ᾽ ἐν μέσῳ τούτων 


I Λδυκοφρυΐνῳ ᾿Αρτ.} In. MSS. Parif. exaratum eft Λόϊκοφρυΐνων 
"Aer. : 

à Ὑπομυνηστέντων} Sic re&te habent MSS. Parif. In prioribus 
vero Edit. male excufüm eft υἰσομυνήσεντες, quod conítructionis ra- 
tio non admittit. 

3 Αἰλιανός. Θεὸς 49 32:] Integrum locum /Eliani, ex quo hzc 
decerpta funt, Suidas recitat infra v. Φιλήμνων. 

4 Θεὸς ἡ) ἐδοιμυὴ 9εμ..1 Ride hic acumen Porti vere ὀξύμνωρφν, 
qui fragmentum hoc /Eliani, quod oratione proía coníftare mani- 
tetum eft, in verfus Iambicos invitis plane Gratiis redigere cona- 
tur. 

$ Ὅμηρος. Πρυμννὸν ὑπὲρ 6.] Il. E. v. 339. 

6 Θεογίνηφ, OdoO-.] Hunc Paufanias Eliac. Poffer. cap. xi. 'Thea- 
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eft, adeo ut tres urbes, Magnefia, Myus, ὃς 
Lampfacus, εἰ aflignarentur: quarum una pi- 
fces, altera panem, & tertia potum ct przberet. 
Promifit igitur, fe, fi copix fibi darentur, 
Grzciam fubjugaturum effe. Cum autem cum 
exercitu Magnefiam perveniffet, reputans fc- 
cum, magno fibi dedecori fore, fi Grxcos,ante 
a fe fervatos, ipfe fub jugum Barbarorum redi- 
geretper fpeciem facrificii Dianz Leucophry- 
nix peragendi, phiala tauro fubjecta, fangui- 
nem excepit, coque avide haufto obit. 

Θεμιςοκλέες παιδὲς. T hemittoclis filii INeo- 
cles ὃς Demopolis, cum Athenis in funcbri- 
bus ludis certaffent ἃς viciflent ;. 1gnoti co- 
ronam meruerunt. ktNeocles quidem doli- 
chum; Demopolis vero ftadium vicit. Ag- 
niti vero poft certamen lapidibus propemo- 
dum obruti fuerunt a 'T hemiftoclis 1nimicis; 
qui Athenienfibus in memoriam rcvocabant 
leges; adverfus exules latas. 

Θέμιφος. Juftitiz. 

Θεμιτή. Licita, Multa enim cimelia in fof- 
Jfís reperiebantur, C omnis lucri. captandi. ra- 
110 bonefta babebatur. | Cadavera entm concul- 
cabant. 

Θεμιτόν. Licitum. Fas. /Elianus: 9Dzis e- 
nim nefas ejl videre suortuos, quamvis eos. im 
deliciis olim. babuerint, nec afpectum polluere 
morientium exbalationibus. 

Θεμιτῶς. Licite.. Legitime. Jufte. 

Θένα». Cava parsmanus. Homerus: Zz ex- 
trema parte caue manus. 


Θεογένης. '"Theogenes Thafius. Hic, cum 
adhuc puer effet, ftatuam a:neam, qux in fo- 
ro ere&ta erat; humeris impofitam. domum 
tulit. Cum autem cives 1deo irafcerentur, 
eandem denuo in humeros fublatam in forum 
retulit: quam ob caufam in Grzcia magnam 
gloriam adeptus cft. 

Θεογείτων. Theogiton. Demofthenes in ea- 
dem Oratione [pro Ctefiphonte.] Dinarchus 
vero & alii eum "Theogenem nominant. 

Geni». 'Theognetus, Comicus. Ex ip- 
fius fabulis funt PZzfma, feu 'Phzlargyrus, 
?P bilode[potus, Centaurus, ut ait Athenzus in 
":Dznoefophbiftis. 

G&fis. 'Theognis, Megarentis, ex urbe Me- 
garis, quz eft in Sicilia natus Olympiade r1x. 
Scripfit Elegiam in Syracufanos in obfidione 
fervatos. Sententias verfibus Elegiacis, ad 
verfüum MMDccc. Ad Cyrnum, amaíium 
fuum, Gnomologiam Elegiacá. Prxcepta mo- 
ralia: eaque omnia verfibusfcripta. His ta- 
men turpia quxdam, & puerorum amores; 


ginem vocat, & eandem de co hiforiam narrat; cujus veftigia 
Suidas hic fecutus cft. 

7 Τῶν πολιτῶν) Apud Paufaniam legitur 7^ πολλῶν. 

8 Θεογείτων. Δημν.) Ex Harpocratione. 

9 Ἔν τῷ αὐτῷ Vide Harpocrationem, & miraberis ftuporem 
compilatoris noftri. 

10 ᾿Αϑήνωι(Θ» cy Aem]. Lib. 111. p. 104. 1. xiv, p. 616. & l. 
Xv. p. 671. 

11 Τῶν ἐν Σικελίᾳ Msg«ze»] Aliter fentit Harpocratio v. Θέο- 
γνις, quem adi, Vide etiam Scaligerum ad Eufeb. Num. wcprxx. 

13 Deje dr PAsy.] Gnome Theognidis, verfibus Elegiacis 
confcriptr, hodie adhuc in omnium manibus veríantur: fedlonge 
paucioribus veriibus conflant, quam quot Suidas hic memorat. 


παβρέσπαρ- 


nii ἑρ 


δῶν 5 


Ὁ» 
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arie mappe εἰσὶ μωώφίαι!, καὶ παιδικοὶ ἔρωτες» χαὶ 
ἄλλα, ὅσοι ὃ ἐγάρέϊ(»" “Σπυςρέφεἢ Bi. 

Θέογνις» ^ πραγωῳϑοποιητὴς muU ψυχρὸ» ὀχ" TW. 
λ΄. ὃς xai Χιὼν ἐλέγετο. ἔςι δὲ χαὶ πτιητὴς o Θέο- 
γνις. οὗτος δ᾽ ἰὼ Μεγαρεύς. 

ΘεοδέκἼης» ? ᾿Αφιςοίγσρε;, Φασηλίτης ὧν, Λυχίας, 
ῥήτωρ» τεαπεὶς δὲ ἐπὶ δα ίῳδίας» μαϑητὴς Πλά- 
quyos * χαὶ ᾿Ισοκροίτωσν καὶ Α᾽ εαφοτέλεσ. OUTOS) Y) 
ὃ ᾿Ερυϑραίῖος Ναυκράτηδ» xai Ἰσοχρούτης ὃ ῥήτωρ, ὃ 
᾿Απολλωνιάτη95 χαὶ Θεόπομπος, ἔπὶ ? py Ολυμ- 
ends 5 πον ὀλιΐαφιον ἐπὶ Μαυσώλῳ» ᾿Αρτεμι- 
σίας πῆς γυγοιρκὸς αὐτοῦ ποροτρεψοι μϑύης. καὶ ἐνίκησε 

/ , ! DO "Ὁ. / ᾽ / 
μαίλιςον εὐδοχιμσοις ἐν ἢ εἶπε τραγῳδίᾳ. ἄλλοι δὲ 
φασι Θεόπομπον ἔχῷ G& ὡρωτεῖα. Aesua o. δὲ ἐ- 
δίδαξε ν΄. τελθυτῷ δὲ ἐν ᾿Αθίωύοις ἐτῶν γεγονὼς καὶ 
pl, ἔτι τοῦ πατεὺς αὐτϑ αἰθεόντίΘ". Ἔγραψε δὲ χαὶ 
πέχνζου ῥητοριχὴν ἐν μέδῳ» χαὶ ἄλλα τνὰ καΐω- 
λογαδίωυ. 

Θεοδέκ]ης» Φασηλίτησ»5 ῥήτωρ» ὑιὸς V «xesmeeg. ἔ- 
eae 'E Κώμιον ᾿Αλεξάνδρε V ᾿Ηπειρώτψ. "Iqoga- 
xd, xo] αἰ πυμνημαΐζᾳ. Νόμιμω Βαρξαριχα. Τέχ- 
vico prox luo ἐν βιδλίοις ἐη!ά. καὶ ἄλλα ἱκγὰ αἰ πυο- 
pua. 

Oc. ^L Θεοΐ κα τεσκθυοισ υϑύος. 

Θεέδοτος. οὗτ(Θ» ἐπὶ ᾿Ιϑςινιανγού ὕπαρχος Ἦν T 
φρατθυμοίτων, ὃν qo διαλύσας Ὁ Σοχῆςγ Πέτρον ἐπέ- 
que, Βαρσυάμϊου χοιλούμϑνον» “ ὃς πάλαι ft ἐπὶ τῆς 
p χουλκοῦ Tee s xaO) nudos, κέρδη eov eo Tov (a 
ὧν, 7 (αύτης δὴ ἐποείζετο τὴς ἐργασίας. T περὶ 
τοὺς ὀξολοὺς κλοπίοὶ εὖ μάλα τεχνάζων» καὶ τοὺς 
αὐτῳ ξυμξάλλονζας ἀεὶ τῦν" δακ)ύλων qud ὀκ- 
χρούων. δεξιὸς "S κλέψαι ἃ ταῦθ᾽ αὐτῷ αἰξιπεήω- 
κότων ἀνοι(δίευγ ἁλοὺς δὲ ὀμόσαι, ἢ T χφοῶν τὸ 
ἁμοίρτημα τῷ Ὁ γλώδης “ἰδαχαλύψαι ϑραίση. ἐν 
* δὲ τοῖς τῶν ὑπάρχων φρα τη) οὶ χαϊαλεχθεὶς, ἐς To- 
σούτον ἀτοπίας ἐλήλακχεν» ? ὥφε Td Dam »έσ- 
χειν ἐς Ὅλ μοίλιςοι» x, ἐκ Τὴ ἀδίύκων αὐτῶ βελεύ- 
pu (e. pago. ὑπθργεν (6. ἀμήχανα, τούς τε φραϊθυομέ- 
yos "Εἰσποχερῶν (gs (τάξεις ἁπάσας, καὶ ὠνίες (gis 
πἰρχεὶσ ἔτι μᾶλλον ἢ aerei". ases intus. 


Own» " Φιλόσοφος ἔγραψα ^ ΣΙ Φαλρίχο ἐν 
βιδλίοις τρισίν. Ὕπομνημα. " ἐς (ᾳ Θβϑυδεὶ χεφά- 


1 Θέογνις, τϑα(ῳδοπ.] Ex Scholiafta Ariftophanis ad 4tcbarnenf. 
371. 

ὃ 4 Ἔκ 6? λ΄. Sic re&e habent 2 MSS. Parif. & Scholiafta Ari- 
ftophanis loco laudato. In priwibus vero Edit. corrupte legitur 
vu» A, quod Portus fecure & bona fide verterat, annos xxx natus. 
Sed error ifte quam fit ridiculus patet ex verfione noftra, in 
qua verum loci hujus fenfum expreífmus. Erat enim Theo- 
gnis unus ex xxx Tyrannis, ut teftatur Harpocratio v. Θέογνις, 
quem vide. 

3 Θεοδέκτης, ᾿Αφιφοίνδρε, Ouc.] De hoc Theodecte infignis eft 
locus apud Stephanum Byzant. v. Φασηλὶς, quem vide. Ejufiem 
ctiam meminit Athen.l. x. p. 454. ὃς 1. xri. p. $66. Clemens 
Alexandrinus Strom. l. v1. p. 449. itemque Stobxus aliquoties, & 
Dionyfius Hilicarnaffeus Tom. 11. p. 111. & (2o. ubi eum inter 
τὰς πειραγίελμιοώτων Τεχνικῶν συχῳφεῖς recenfet. Ex 'Theodectis 
-Alcmaone fragmentum adducit Eufebius de Prap. Evang. l.x.c. 3. 
P- 466. ejufdemque fabulz mentionem facit Dionyf. Halicarnaíf. 
Tom.TI. p. 125. Theode&tis cujufdam Sophiftz meminit Pollux l. vr. 
&. xix. quema noftro diverfum fuiffe nec affirmare nec negare aufim. 
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& alia, quz virtutisamantes averfantur, im- 
mixta funt. 


Ocofis. "'heognis, Poeta "Tragicus, valde 
frigidus, unus ex xxx. [ Tyrannis] qui eti- 
am Nix vocabatur. Eft eriam [alius | poeta 
Theognis, qui Megarenfis fuit. 

Θεοδέχτης. '"Theodectes, Ariftandri filius; 
Phaíelites, Lycius, Orator, fed qui ad fcri- 
bendas tragoedias fe contulit, difcipulus Pla- 
tonis, Iífocratis, ὃς Ariftotelis. Hic, ὃς Ery- 
thrzus Naucrates, ὃς Ifocrates Apolloniates 
Orator, & Theopompus, Olympiade ci11 
funebres orationes in Maufoli laudem habu- 
erunt; Artemifix uxoris ejus hortatu. Ac 
ca, quam docuit Tragoedia; magno cum ap- 
plaufu vi&oriam ei peperit. Alii vero di- 
cunt Theopompum primas tuliffe. Fabulas 
docuit L. Mortuus eft Athenis, xtatisanno 
XLI. ipfius patre adhuc fuperftite. Scripfit 
etiam artem oratoriam verfibus: & aliaqux- 
dam oratione foluta. 


Θεοδέκτης. "Theodectes, Phafelites, Orator, 
fuperiorisfilius. Scripfit Encomium Alexan- 
dri Epirotx. Hiftoricos Commentarios. In- 
ftituta Barbarica.. Artem oratoriam libris vri. 
& alios quofdam Commentarios. 


Oc, O. A Deo xdificatus. 

Θεόδοτ 2". Theodotus. Hic füb Juftiniano 
fuit Prafectus Prztorio; quem cum digni- 
tate illa moviffet | [mperator,] Petrum cog- 
nomento Barfyamem ei fuccefforem dedit. 
Hic olim ad menfam zrariam fedens ex qux- 
ftu illo opes turpiffime corraferat; artem obo- 
lorum folertiffime furandorum exercens, & 
illos, qui cum ipfo contrahcbant, digitorum 
celeritate femper decipiens.  Nonfolumau- 
tem dextre & impudenter fuffurari norat, 
quicquid in manus cjus incidiflet; fed etiam 
deprehenfus confidenter pejerabat, furtum 
manuum lingux audacia tegens. Ideminter 
Prztorianos milites adícriptus eo. infolentix 
progreffus cft, ut Imperatori maxime place- 
ret, & ea, quz factu difficilia videbantur, ra- 
tionem facile expediendi confiliis injuftis do- 
ceret, militefque omnibus ftipendiis frauda- 
ret; & Magiftratus multo magis, quamante, 
venales proftitueret. 

Gwen». 'Theodofius Philofophus fcripfit 
Sphzrica libris 111. Commentarios in Theu- 


4 Kal ᾿Ισοκράτες} Theodectem difzipulis Tfocratis etiam annu- 
merant Dionyfius Halicarnaff. I/22 in fine; Plutarchus in Vizis X: 
Oratorum, p. 837. ὃς Photius in Bibliotheca Cod. cctx. p. 1455- 

$ Εἶπον immméQ. ἐπὶ Mowc.] Vide fupra v. Ἰσοκρφίτης. 

6 *Os πείλωι fimi ἃ S x.] Hxc, & quz fequuntur, fünt verba 
Procopii Hiffor. Arc. c. xxii. p. 63. 

7 Ἔκ ταύτης δὴ ἐπορίξιτο] Sic re&te MSS. ὃς Procopius. Male 
vero in prioribus Edit. excufum eft c muris διπορέζετο.. à 

8 Ἔ» δὲ τοῖς Y ὑπείρχων τρατηγοῖς) Emenda ex Procopio, ἐν δὲ 
τοῖς "T ὑπείρχων σρωτιώτοεις κφιζολ. 

9 "Oss τῷ βασιλεῖ pce ἐς τ.] Hzc, & quz fequuntur, pau. 
lo aliter leguntur apud Procopium, quem vide. 

10 Πρφϑήσοις] Sic MSS. Antea vero male excufum erat aesdá- 
gus. 
11 Θεοδόσι(Θ- duiAészQO-] De lioc 'Theodofio vide Menagium 
ad Laertium l. 1x. Segm. 1xx. 

12 EQeeixu] Hoc opus hodie adhuc exftat, a celebri Mathe- 
matico Joanne Pena Grzce & Latine editum. 

13 Εἰς m Q4. κεφ. Vide Menag. ad Laert.l.ix. Segm. exvt. 
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Aena. * Περὶ ἡμερῶν xou γυχΊῶν dUo. Ὑπόμνημοι 
ξὶς τὸ Αργεμίδοες ᾿Εφύδιον. Ai ea as poor ἐν y 
ἔλίοις γ'." Xueidng. Κεφάλαλα: ᾿Αφρολογιχοί. ? ea 
οἰχήσεων. 
Θωδυσι». ἔχοαψα δὲ ἐπῶν εἰς πὸ σι» Y) Ἑτεροὶ 
Joe. L2 δὲ Τρ, πολίπησ. 
yu. 4 de Ῥωμοίίων, μ c Μαξίμβ 
Θεροδῦσιος, * βασιλεὺς Ῥωμολῶν, pv 
g. πυροίνε ἀν-ἰρεσιν καὶ TW iri ἡ τὴν Ἔν ΩΥ 
οἵω τ ὧν, v ἐν τοῖς eA χρυπίονδμων Xx γῶν, x; 
eqayluo Ῥωμαίων» ἐς on Κωνςοινϊεγούπολιν £A, 
πολέμοις T2 ἀπειπεῖν ἐγνώχᾳ καὶ μούχοις, nitas 
Ὁ «Ol τούτων Προυμώτῳ αὐτὸς δὲ * πὐξϑτέρας 
ἀνεμιμνήσχετο Dine» πολυτελῆ δεῖπνο, δειπνῶν, y 
«σολύπροι [μνῶν ἐν ἴδιος ἡδογαῖφο xj "0i ϑεάτροις, x) 
ἱπεσοδρομίους ἐναξριυυόμϑιος. ϑωωμαζο à ὲ τούτῳ T 
eg Ekguiec] & Bis βῥοσϊεύ. Φύσα 43 ὧν Ca ue Nes ρᾳ- 
ϑυμίῳ, τε ma ( n ἐγκείνδμί(θ", Auriga ft αὐτὸν οὐδὲ- 
vis ἡ des exa (Ὁ ἢ ary λοιυῦτος» adds τὴ Φύ- 
ced. καϑιςοίμϑνος δὲ ἐς ἀνά[κίρυ» Σ («λεύειν xa τι 
(e χαθετῶτοι “αϑοσϑοκω δίδου» ἀπελϑετο fu T peufu- 
pian, £ τὴ τρυφὴ χαίρειν εἰπτὸν» ἐς τὸ ἀνδρωδέφερον» 
BY 7 Y NEM 7 PEE 
3, ἐπίπονον» καὶ TAa «s ἀνεχωρΐ. qood T Q* ἐξ ao- 
πῆς Sanddufudwos Ὁ πείρας» ἐπειδὴ πασης lu a TmA- 
Ay UE» Φροντίδος, (αἷς αὐτῶ QUed “αροσούσοιις 
ὠχμελείοις ἐδούλθυε. αν δὲ (gs manas μετιόντων 
χα τ᾽ ἐξαίρετον ἐν τιμὴ ἤγετο 'PeQuoss Κελτὸς τὸ γέ- 
γ(0", Μάγιςρος “ΤΊ ἐν τῇ βελὴ τάξεων χα ςτίς. 
Ὁ αὐτὸς ME τὸ ἀναφρρεύσοι τὸν ὑιὸν αὐτοί ᾿Ονώεμον 
οὐ τὴ Ῥωμαίων βασιλείᾳ, (μιυεχοίλεσε T T'egsatety, 
qois πατΈλοις GpguiTgCUy ἔεσι, χαὶ οὐχ ἑλορϑύζου 
Cuwaey Divos τοῖς «ἰδὲ T Y Θεῶν mx χοζα- 
Φρόνησιν» Abyss τε γαξϑσῖγε, qa δαχα λῶν aqu f 
τὺ “αϑϑτερον ἕλοντο πλιάνζουγ tAtoQu]. δὲ πὴν τῶν 
Χοισιανῶν πίτυν ἧς ἐποιγίξλία» παντὸς ἁμαρτήμα- 
σῦς. ἡ πάσης ἀσεξειας cum. μηδέγος δὲ τὴ πα- 
eoim «ade, pud ἐλορϑύα τῶν ἀφ᾽ οὗ 
3 πόλις ὠκι( θη «2-59. do δίων αὐτοῖς mupiay dyu- 
genau xai παροΐιμῆσοι! πούτων (G Χεριςιανῶν (-- 
χεῖνα fà Φυλάξανζις σ' καὶ γελίοις ογεδὸν ἔτεσιν “Ξἰπέρ- 
Caro) "T πτόλιν οἰκέιν᾽ ἕτεροι δὲ ἀντὶ τούτων ἀλλαξα- 
pots πὸ ἐγιξησύμενον οἰγνοῖν}) πότε δὴ ὁ Θεοϑέσιος 
δὲ DapuotQey ἔλεγε τὸ δοηριύσιον τὴ «ἰδὲ (E ἱρὰ 
xe (gs ϑυσίας δοιπανη, βούλεοσδω πε (God vot "aec 
λέν» Sz τὸ ωρα-Πδμενον ἐπαινοιι (Gs χαὶ ἄλλως πῆς 
«ρατιωϊεχὴς Leda AINE dtouene Aem. Τῶν 
δὲ zuo qs Τερεσι ας μὴ XT Secuóy. εἰστοντὼν ὡράτ- 
"écgey τοὺ πελούμενα. μῆτε δημοσία δουπονημ e 
ome, ata τοῦτο V «γυηπολικοῦ Saeguod. Antares 
4 Ie E 
0 Περὶ used» C νυκτῶν ovo] 
&us ctiam nunc MSS. exftant in Bibl 
ut tef'atur Menagius ad: Laertium ]. 
tine Argentorati ed 


x ͵ δ 
2 Σχεσκω Ks 


án Pyrrbone. 
so MG s : 

3 Περι οἰκήσεων} Mcnagius ad. Laertium loco laudato teftatur 

ἊΝ ΄ 1eric Dir. 1 E {ΠῚ 1 1 ; 
íe cx Emerico Bigotio au iiviffe, librum hunc "Theodofii Περὶ οἰκή- 
se» manu exiritum exstare in Bibliotheca Florentia. ; 


i n 1. 1Χ. Segm. Lxx. .Eoídem [8. 
1 curivit Dafypodius anno Mprxxri, 
᾿Ξ - - Η Jun 

9«Ac«] Hujus operis mentionem facit Lacrtius 


Hi duo libri De die£tis ξὺν nodi. | 
iotheci Regis Chri(tiani(fimi, | 


e E 
dx Capita. De Diebus & Noctibus libros 
11. Commentarium in Árchimedis Viati- 
cum. Defcriptiones /Edium libris 111. Sce- 
ptica capita. Aftrologica. De Habitationi- 
bus. 

Θεοδόσιος. "Theodofius, verfibus de V ere fcri- 
pfit; &alia diverfa. Erat autem "T ripolitanus. 


Θεοδίσιος. T heodofius; Romanorum Impera- 
tor, poft Maximi tyranni cxdem, & cladem 
acceptam a Scythis, qui in. paludibus late- 
bant, Conftantinopolin profectus, bellis & 
przliis renuntiare decrevit, horum admini- 
ftratione curaque Promoto mandata. Ipfe 
vero priorem vivendi rationem ad animum 
revocans, coenas fumptuofas coenabat, & in 
exquirendis voluptatibus curiofus erat, & 


'Theatris atque ludis Circenfibus femet ob- 


le&abat. Mirari autem fubit Principis hujus 


vitam, in utramque partem proclivem. Cum - 


enim effet natura fegnis, omnique focordiz 
deditus, nulla moleftia vel metu ipfum in- 


terpellante vel turbante,naturz frcena laxabat. i 


Cum vero neccífitas aliqua urgeret, qux prz- 
Ííentem rerum ftatum quaffatura videbatur; 1g- 
navia depofita;& deliciis valere juflis;fortem ἃς 
laborü toleranté fe rurfus przbebat. Cumigi- 
tur ex ipfa experientia talé eum etle conftaret, 
idem tamen, omni folicitudine liberatus, ig- 
navix a natura ipfi infit indulgebat. 
illos vero, qui Magiftratus gerebant, hono-. 
ratiflimo apud eum loco habebatur Rufinus 
natione Gallus, Palatinorum ordinum ma- 
gifter. Idem, cum filium fuum Honorium 
Imperatoré defignaflet, convocavit Senatum, 
inflituta patria fervantem, ὃς nolentem ad- 
fentiri illis; qui ad contemptum Deorumde- 
flexerant; multifque verbis cos hortabatur, 
ut relicto errore, quem hactenus fecuti fuif- 
Íent, Chriftianorum fidem. amplecterentur, 


quz liberationem ab omni delito & i1mpie- — 


tate polliceretur. Cum autem nemo adhor- 
tationi huic pareret, nec quifquam a patriis. 


inflitutis, Jam inde ab Urbe condita traditis, | 


recedere vellet, iifque ritus Chriftianorum 
anteponere: quod dicerent, fc illisreligiofe 
fervatis per annos fere Mcc urbem i1ncolu- 
mem tenuifle;. cum quibus fi alia commuta- 
rent, fe nefcire, quid fibi eventurum effet: 
tum ille, fumptibus fa2crificiorum ἃς victi- 
marum oncrari zrarium,; feque ifta abo- 
lere velle dixit: cum neque probaret id, 
quod ageretur, & alioqui res etiam mili- 
taris majores fumptus poftularet. Cum 
autem Senatus negaret, legitime ifla fieri, 
quod fümptus [fíacrificiorum | non effent 
publici; & ideo lex facrorum abolita cef- 
faret; Imperium Romanum paulatim. im- 


4 Odin» , βασιλεὺς "Pew.] "Totum hunc articulum. de 
Theodotio Imperatore deícripiit Suidas ex Zofimi Hiftor. 1. 1v. ut 
vir quidam doctus ad marginem codicis Pearfoniani rectenotave- 
rat. 

$ Σαλεύειν μυεπε m T κρϑες. σσξεσδι} Sic locum hunc ex MSS. 
ὃς Zofimo rcflitui, qui in prioribus Edit. fic legitur, δελεύειν χοιζέ 
τινα xo esr autom δι 
6 Té» ey τῇ βελῇ πεξεων} Apud Zofimum legitur, 3* i» τῇ ac- 
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ΘΕῈ A: 
à Ῥωμαίων ἐλικράτεια. xTA uie» »Aacdads. "Ol. 
ὃ ἅγιος Godtoios, ὃ Κοινοζιείργη65 ἐπὶ Αναςοισία βασι- 
λέως lio, V Δικόρει» αἱρετιχοῦ. 

Θεοϑύσιος, ' βασιλεὺς Ῥωμαίων, ὃ μικρὸς. οὗτος 
δἰοαϑεξά vos Qo V πατρὺς Y 2er Aequos 
ὧν, xai δειλίᾳ συζῶν, χαὶ T εἰρήνζου eno οὐχ 
ὅπλοις x uoot Mop» » πολλὰ «essen xexz τῇ 
Ῥωμαίων πολιτείᾳ. ^90 9 τοὶς Εὐνούχοις τραφεὶς 
“δὸς «dy σφίσιν ἐπίτουγμοω εὐπειγὴς les ὥφε καὶ 
ποὺς λογαΐϑοις “ὁ ἐκείνων δέιοστι, "krxselaey x) πολ- 
λὰ weed, ἐν τοῖς “πολιζυκοὶς καὶ φρατιωϊοκοὶς 
(γμασιγ μὴ παριόντων εἰς τοὺς Ὡϑδχοὺς ἀνδρῶν» T 
διέπεν ζαύτος δυναρϑίων. ἀλλὰ τῶν χοθηγούντων 
“ευσίον, 2g m τῶν Εὐνούχων “πλεονεξίαν. καὶ τῶν 
Σεξασιανϑ' δορυφόρων πειραΐεχὸν συςοίντων, τόν τε Ἑλ- 
λήσπεντον καὶ Y Προποντίδον Bwgenzar. ἐς * τούτο 
(& «ράϊματο, ἀτοπίας οἱ Εὐγούγοι παφεσκεύοισοιν» 
τὐποξβχολοιιῦτες τὸν Θεοδύσιονν ὥστ, τοὺς παϊδὸις 
ἀϑύρμασιν, καὶ οὐδὲν 9, τι καὶ ἄξιον μνήμης 2]g- 
GpáLzayw] ? παρισκεύασοιν,, ἀλλ᾽ εἰς Y ἐτῶν ἡλικίαν 
ἐληλυϑὼς διστέλεσε Daras(8s πέ lae μετιὼν πέχ- 
γος» καὶ Sec, “ποροσκαιρτερῶν ὦσε τοὺς Εὐγούχες 
xdi τὸν Χρυσούφιον ἔχ πὸ $? βασιλείας χροίτος. ὅγ- 
περ 3 Πελχεεία pue V ἀδελφοί πελβιτήσοιν- 
τος. Ὅτι c» vd Μιλίῳ Θεοδοσίᾳ Vero ςήλη ἐφ’ 
ἵπωϑ ned, hb ἀνεγείρας πολλὰ (ἱτηρέσια τῇ πὸ- 
M ἐχαείσουτο. ζυτηϊέον δὲ ὁποία (Θεοδυσίε. 

Θεοδυσι(θ» * ὃ puxpie χαϊοιλύσοις ᾿Αντίογον τὸν 
Προυνπόσιτον» οὐ τοῖς ὠρεσξυτέροις χατεΐοιξεν. ὃ αὐὖ- 
τὸς Κύρον» τὸν πούτῳ 2]a-dvEd odor T δυναςείαν, χαὶ 
(Gs δύο μεγίστας TU ἐπάρχων ἐρχοὶς XP^ T αὐτὸν 
2jgadoreo, ebay. ὃς “τὴν ποσουύτζωυ εὐωραγίαν ϑαυ- 
μείσοις, ἀπεφϑέγξαϊο πόδε: Οὐκ Σρέσχεις μι τύχη 
πολλὰ γειλῶσω. Καϑομρῶται χοῦν χαὶ αὐτὸς ὡς 
"Eius καὶ βασιλεὺς ἐλπίζων» καὶ “δ οὐσίας αὐτοῦ 
δημθυδείσης» γέγονεν Ἐπίσκοπί(Θ" c» Κοτυαείῳ πῆς 
Φρυγίας. (A δὲ τοῦτον turis yox μόνος Χρυσονφι(θ)»» 
ὃ ETHXA lo Zobpuias. 

Θεόδουλος. ἐμαρτύρησεν οὗτ(Θ»" ἐπὶ Ἰδλιαγού πού 
Παρο( τῳ. χαὶ ἔσιν οὖ τα ᾿Αμαΐγιος. 

Θεοδωρ,1Ὁ». ὄνομα. χώρμον. Θεοδώρητος δὲ, ΟΥ̓͂Σ 
gw ἡ δωρεὰ V Θεού. 


Θεοδώραχος. ὄνομα κιύομον. 

Θεύδωρ(»". ' Buc dileos; Copias, ὃς αἰ τὸ Πλά- 
quyos Λογοδα (δουλίΘ» eui. Εἴγραψε XP^ Oeacv- 
GdAu* χτλ᾿Ανδυχίδα᾽ καὶ ἄλλα τινά. 


Θεύδωρ(ξ», 5 ὁ ἐπίκλίου ἴΑϑεος, ὃς ἡχροσίσοιτο 
Ζίωων(" V Κιλιέως. διήκεσε δὲ χαὶ Βρύσων(ῷ»", χαὶ 


1 Osea", βασιλ.} Totum hunc articulum de Theodofio ja- 
niore deícriptum effe ex Joanne Antiocheno patet ex 
Peirefc. p. 85. 

2 "Es τῶτο τοὶ aga [uornz ὠτοπ.} In Excerptis Peirefc, fic lecitur: 
εἶν ἐς τοσοῦτον τοὶ προ [pg oe. ὠτοπίας Q£eeoX οἱ εὐνξχος ΡΣ ΡΡΕΣ 

ς 

3. Ilzetoxsózzus] Quoniam idem verbum paulo 
ingrata hic eft ejus repetitio; 


Excerptis 


snte przceffit, 
Quare ex Excerptis Peireíc, refcri- 
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munutum fuit. Ὁ S. Theodoíius Coenobt- 
archa vixit fub Anaftafio Dicoro, qui fuit 
hareticus. 


Θεοδέσιος: "Theodofius Minor, Romanorum 
Imperator. Hic patri in imperio fucceflit, 
&, cum eflet homo imbellis ὃς ignavus, pa- 
cemque pecunia non armis fibi compararet; 
Rempubl. Romanam graviter affiixit. Nam 
fub Eunuch:s educatus ipforum voluntati in 
omnibusobtemperabat;adeo utlegiones etiam 
ipforum ope indigerent, multaque in civilibus 
& militaribus inftitutis innovarentur ; quod 
ad Magiftratus non accederent viri, qui cos 
recte regere poflent, fed qui aurum fuppedita- 
rent; propter Eunuchorum avaritiam. Et cum 
Sebattiani fatellites piratarum manum conflaf- 
fent, Hellefpontum ὃς Propontidem infefta- 
runt. In tam miferum enim ftatum Refpubl. 
adducta erat ab Eunuchis, qui 'Theodofium; 
tanquam puerum, ludicris oble&amentis fal- 
lebant; & nihil omnino memoria di gnum gerc- 
re finebant. Hinc ad 1, ufque xtatis annum 
fellulariis artibus ὃς venationi femper ftud- 
uit: adeo ut Eunuchi ὃς Chryfaphius fummam 
imperii poteftatem obtinerent. Hunc [ Chry- 
faphium | Pulcheria poft mortem fratris: ul- 
ta eft. T In Milio ftabat Thcodofii ftatua c- 
queftris znea, quam cum Imperator erexif- 
Íet; multa congiaria largituseít civirati. Sed 
quxrendum , cujus "lheodofu fucrit illa 
Ítatua. 


Θεοδύσιος. "Theodofius Minor Antiochum 
Praepofitum dignitate privatum in Presbyte- 
rorum ordinem retulit. Idem & Cyrum, qui 
1n principatu ipfi fuccefferat, ὃς duas maximas 
provincias eodem tempore adminiftrabat, in 
ordinem coegit. : Hic felicitatis fuz magnitu- 
dinem admiratus, dixit: Noz places zuibr, for- 
tuna, tam blande ridens. Quamobrem ἃς τρίς 
magiítratu fpoliatur, ut gentilis, * * * e 
jufque bonis publicatis factus eft Epifcopus 
Cotyai in Phrygia. | Poft bunc autem folus 
Chryfaphius, cognomenta Zummas, domina- 
tus eft. 


Gxódexos. "heodulus. Hic fub Juliano Apo- 
ftata martyr eft fa&tus.. Quzre in' Aus. 

Θεοδωο,7ος. "Theodoritus. Nomen proprium. 
G«ówerl&* vero per» donum Dei, [ vcl potius; 
a Deo donatus. 

Θεοδωεχος. Fheodorichus. Nomé proprium. 


Give». i Theodorus Byzantius, Sophifta : 
quia Platone Logodzedalits eff vocatus. Scripfit 
contra Thrafybulum: contra Andocidem; ὃς 
alia quxdam. 

Θεόδωρος. "Theodorus, cognomento Atheus; 
qui Zenonem Citieum, Bryfonem, ὃς Pyrrho- 


bere malim στυνεχωρησον. : "bs 

4 OtodYaiO- ὁ μιαρὸς» καταλ.} Vide fupra v. ᾿Αντίοχε(θ. à. Προ: 
ποσιτ». die à : j 

$ Θεόδωρ(Θ- Buc. c:Q.] De Thcodoris vide Lacrtium in Ari 
füippo, & ibi Menagium. 

6 Θεόδως Ὁ», ὃ 22 Alo ἴΑϑεΘ-) De hoc "Theodoro vide Laerti- 
um in J4rifüppo, Segm. cri. & cin. ὃς Hefychium Mileüum in 
libello de Viris doctrina claris. 


/s€ 


— 
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5 / , 3 
Πύῤῥωνος V 'Eqedexod, καὶ a2] φφορίαν Qe: xe 
t sel et » 
«29 tos , αἵρεσιν ἰδίαν εὗρεν, "ms Quse" 
3 7 2 
ἐχλήϑη. Οὗτος ἔγραψε πολλὼ, (urs. εἰς p 
[] 5 fe Sr 
οἰκείαν αἱρεσιν» χαὶ dXXa πινα. Οὗτος ' εἰπε (us 
- t : . ΤΟ ΟΥ̓ 
Ἱπααρχίαν, iy γυνοῦχαι Kem»: Αὕτη ἐσῖν᾽ ἡ 
, M 7, 
(às «635 ἱςοὺς ἐχλιποόσοι χερκίδοιϑ, xai τοίξωγα, Φο- 
e»jau. 
Ὶ A 350Y 
Θεόδωρος. * Ταδειρεὺσο (φιφης uu δούλων» δὶ- 
! , YN. 
δαίσκαλος γεφρνὼς Τιξερία Κουσοιρίθ". * ἐπεὶ δὲ συ- 
E , / 
rae eA (Οφισικὴς ἀνγωνισοίμϑνος Ylo(g um xxi 
'Auemizee ἐν αὐτῇ τῇ Pep. ἐπὶ: ᾿Αδριονοῦ Καί- 
ς 6 E 3 ἣ, ΑΝ 
σοιθος 0 ὑὸς αὐτοῦ ᾿Αντώνιος Σιυγκλήητικος ἐγένετο. 
, e ! I 
Βιέλία ἔχου ψε 84 ΤῊ cy φωναῖς ζητωμδιων Ὑ. 
« 7 
«A Ἴςοοίας α΄. «EA Θέσεως ἕν. «Kl Διαλέκ)ων 
» l / / 
διμοιόπηϊος χαὶ “ἐσοδείξεως β΄. «ei Πολιτείας P. 
WEG DM E ΕΞ Jud Jn 
«O4 Κοίλης Συρίας «. “ὧδ.  Parogos δυγαμεῶς 
καὶ ἄλλα. 
e J / 25 v 
Θεύδωρος, ποιητὴς, ὃς ἔγραψε Δί σφοροι δὲ emi, 
MER ; ὌΡΥΣΕΞΟΝ 
xai εἰς ΚΑεοχατδαν óV ἐτῶν. 
€ , » ου e ! » 
Θεύδωρος» ᾽ ὁ mu) ᾿Αναγνωφῶν τῆς μεγαλης Ex- 
᾽ c / 3 
χλησίας Κανςοινίνθπύλεως. $ ἔγραψαν Ἴφοριαν ᾽Εχ- 
? m ! [7 m 
κλησιαφικῖοὺ ὐπὸ τῶν Aera Κωγςαντίνθ» ἕως τῆς βα- 
σιλείας Ἰϑσινιανού. 
n , , , e 
Θεόδωρος. 7 Οὗτος $ ἀγεφάνη no Απολλγάθλον Ὁ 
Λαοδιχείας πῇς Συρίας» T. yeptoriou λαχῶν Μοψε- 
2 ! M »3 / 
ecla; $ Κιλικίας, Ct. 2] quere δὲ τῷ ᾿Απολλναάδίῳ 
/ ve , 1 7 m m 
φερόμϑνος.» x ὕξρεις οὐ τοὺς τυχούσοις TO Met dox 
2 
xeu ἀφόξω χαρδίᾳ xe (Geor V δεσπότῳ Χοιςού; 
3, [ BJ NIELOTN λ ᾿ , mS 
ἄγγρωπον ἕνα τῶν χαθ᾽ ados, xa χοινὸν UTC YS 
A» n" E, A / T^ di A 
χαὶ Cw «esxomis λαρόντον T ^ae t Θεοῦ» Θεὸν 
ὀνγομοί C eel» xai ὧν Ὁ cy Ἰορδούνη βαπίσμιατος a- 
Eta, ? V ἁγία Πνεύμαϊος jugis) ἐν ωρώτοις εἰς 
ὄνομα, Πατεὺς, καὶ Ὑοὗ, χαὶ ἁγία Πνεύμουτος βαπ’- 
ἱμοϑέντοι. τὸν δὲ Θεὸν Λόγον [9 τὴν τ πὠίοοάλλε- 
- gu oce αὐτοῦ xaT εὐδοκίαν ἐν αὐταὶ χα τοιχή- 
σοινΐᾳ. μεΐζξι δοιιῦωι ὃ Θεϊκῆς ἀξίως αὐτῷ καὶ esc- 
, 5711 TM ) J We 
κιυυησεὼως εἰς UgtQO)y (V Τ πελειωσίν. Ταύτου X, ἔτε- 
E" / 5 
eg. ποιαῦζᾳ. δυσφημυσοι4» ? δύο φύσης Vae coeigue 
ἐδογμοίτισιν ἐπὶ Χοιφοῦ, ογέσῃ τινὶ καὶ μόνον ἀλλή- 
Υ / δὲ / X5 seh 10 ! 
λοὺς ὠχειωμενας. ὀδυτερο χαι αὐτῇ βλασφημία, 
ῃ ! 3 E 
τὸ μίαν Φύσιν, X dvo Quads Er ἰδιοπεριορίς ες & Χρα- 
φῳ μὴ χτλ T ὀρλὸν λόχον ὁμολογέϊοιζ. 
Θεοδρομλυ". XT^ ϑεὸν πορθυόμϑιος. 


1 Οὔτ» εἶπε etos Ἰπσπαρχ.} Ex Laertio in Hipparcbia, ubi ta- 
ren locus hic paulo aliter legitur. "Vide "Theodor. Canter. Var. 
Ledi. 1. τ. c. vi. 

2, Ἢ mus «τοὸς ígds οἐκλ.] Eft verfus Euripidis in Bacchi, ubi A- 
cave, filia Cadmi, fic de fe loquens inducitur: 

Ἧ mis zug! (stis enu Eros κερκίδως 
Eis μυείζον᾽ ἥκω, ϑῆρως εἰλρεύειν γερφῖν. 1. C. 
Ego, qua juxta telas rectis radiis 
«Ad majora veni, feras ut capiam manibus. 

3 Θεόδωρ-, Γαδερ.) Hujus Theodori Oratoris meminit Strabo 
l. xvi: p. 759. eumque fua xtate floruiffe dicit. 

4. Ἐπεὶ δὲ συνεκρ.) Cum Porto legere malim, tzufz δέ. 

$ Θεόδωρζ», ó δπὸ ᾿Αναγν.] De hoc Theodoro confíulendi funt 
viri docti, qui ex profeffo de Scriptoribus Ecclefiafticis fcripfe- 
runt. 

6 Ἔλεαψεν Ἱσορίαν Exx2nc.] Dc hac Hiftoria Ecclefiaflica Theo- 
dori accurate difputat Henr. Valefius in Prfatione 31 Volumen 


ó E 

nem Ephecticum audivit, ὃς omnia indifferén: 
tia effe ftatuit, fe&amquea fe 7 Peodoream vo- 
catam condidit. Hic multa fcripfit, ad fe- 
&am [& do&rinam] ipfius fpcctantia, & alia 
quxdam. Idem ad Hipparchiam, uxorem 
Cratetis, dixit: /Zec eff z//a, que radiis apud 
telas reliclis pallium φοραί. 


Ore. Theodorus, Gadarenus, Sophi- 
fta, fervili genere natus, qui fuit magiíter 
'iberii Cxfaris. Deinde vero de arte So- 
phiftica Romx cum Polemone & Antipatro 
certavit. Sub Adriano Imperatore filius e- 
jus Antonius fa&tus eft Senator. Scripficli- 
bros tres de 115» qux in Vocibus quxruntur. 
De Hiftoria librum unum. De Thefi, u- 
num. De Diale&torum fimilitudine & de- 
monftratione, duos. De Republica, duos. 
De Coclefyria, unum. De facultate Orato- 
ris, unum; & alia. 

Θεύδωρ(Θ». "Theodorus, pocta, qui verfi- 
bus varia fcripfit, & in Cleopatram carmen. 


Θεόδωρ(". Theodorus, Lector Magnz Ec- 
clefiz Conftantinopolitanx. Scripfit Hifto- 
am Ecclefiafticam ἃ Conftantini temporibus 
ufque ad Juftiniani imperium. 


Θεύδωρίθ». "Theodorus, qui poft. Apollina- 
rem Laodicez in Syria [Epifcopum] exfti- 
tit; ὃς Mopfueftiz in Cilicia Epifcopatum a- 
deptuseft. Hic Apollinari ex diametro contra- 
rius; infignes blafphemias audaci ὃς prafidenti 
animo contra Chriftum Dominum effudit, ho- 
minem eum uni noftrum fimilem & commu- 
nem appellans, & qui pro profe&u [virtu- 
{15} gratiam divinam confecutus, Deus ap- 
pelletur, & poft baptiífmum in Jordano donü 
Spiritus S. ulis. fit, primus omnium in 
nomine Patris, Fili; & Spiritus S. baptiza- 
tus. DeumveroSermonem, ob excellentem 
ipfius virtutem, fecundum beneplacitum in 
ipfo habitantem, divinam dignitatem, & de- 
inde, poft confummationem, adorationem 
ipfi impertiiffe. /— Hac & alia hujufmodi im- 
pia dicta evomens duas in Chrifto diftin&tas 
naturas, & certo quodam refpectu tantum 
inter fe conjuntas effe ftatuit. — Altera & 
hzc eft blafphemia, unam naturam & duas 
naturas difcretas in. Chrifto non. fecundum 
fanam do&rinam profiteri. 


Θεοορομδνυ", Secundum Deum ambulans. 


1r. Grxcorum Hiftori Ecclefiaftice Scriptorum; qui omnino 
confulendus eft. — 

7 Θεόδυρ.. ὅτ. ἀνιφανη ji ᾿Απονλ.1 Hxc, & quz. fequun- 
tur ufque ad finem articuli, funt verba "Theodori Presbyteri in li- 


| bello de Incarnatione Domini, qui ad calcem Gelafii Cyziceni edi- 
| tus eft Parif. 1599. 8. 


8 ΟὗτΘ- dvsQuiva με, ᾿Απολλινάρκον “ἢ Xue. τὴν wy.] Hic locus 
apud modo laudatum Theodorum Presbyterum fic legitur : Me 
τῶτον δὲ Ὑ ᾿Απολλινώρμον εὐθέως dvaQairixi τις ΘεόδωρΘ-. αἱ Moysa- 
σίας πόλεως ἕτω λεγθίϑης ἐν γῇ "V Κιλίκων τὴν ἡγεριονίαν λα χων KC. 

9 Δύο φύσεις] Prior vox in cxteris Edit. deeft, quam ex ITheo- 
doro Presbytero revocavi. 

10 Βλασφημία) Apud "Theodorum Presbyterum corrupte legi- 
tur «s, qui proinde hinc emendandus eft. 

11 "dece oc/ss;] Et hzc vox in prioribus Edit. defideratur, 
quam fupplendi fen(us gratia ex Theodoro Presbytero Suidz re- 
ftityl. 


Qo- 
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Ὁ. οοειδεςτύτη. 

Θεοειδος. Sois τὸ εἶδος ὕμωιος. 

Θερειδῶς. ϑείως. 

Θενεἴκελος. Sois πὸ εἶδος ὅμοιος. 

Θεόϑεν. πὸ Sed. 

Θεόκλεια. ὄνομα χύριον. 

Θεοκλυτήσοιγτες. ϑεοί ἀκούσαντες. ϑεὸν ἔχιχᾳ- 
λεσοί μϑυοι. ' "EE ὧν χαΐᾷραι καὶ ϑεοχλυτήσης ἐγένον- 
πὸ xaT αὐτοῦ. Καὶ αὖϑις' Μήτε uie) χαΐζναγ- 
χαζεοῦτι τοὺς ἐν Ili) Xe1ciawous εἰς μα γιχλὶν ue- 
πιέναι! ϑιρησκείαν » μήτε pileo ϑωκλυτεῖν ἀκεσίως τοὺς 
«ow Μήδοις νενοιμισμένεις Sous. Καὶ αὖϑις: Καὶ 
Κυζικζουῶν ϑυγατέρας T ὥραν 2joapeméis τὴ Δα- 
ee ϑυγατεὶ ᾿Αρσοίμῃ ξένια Ἔσιφειλαι ἐγλίχετο. αἱ 
δὲ xa αφεύγεσιν ἔπι πὴν "Αρτεμιν ϑεοχλυτούσαι, x2 
€ ἀγάλμαῖθ» ἐχχρεμομϑνοι. Καὶ Αἰλιανός: Οὐδὲει- 
μὴ Qogrroy εἶγωι τὸν βίον ἑαυτῇ μ Y Ou mir &- 
ϑεσμον τσεπιφθυκυὶϊαγ ϑεοχλυτᾶσον καὶ μυρίας eàs 
᾿Εφεσίοις ἐπαρώ iSi» εἰ μὴ ὠράξουντο ἱεμκωρίαν τού- 
τῶν oy Τὴν τυρόννων» ἑαυτὴν διέφϑειρε. 

Θεόκλυϊ(θ». ϑεότιμως. 

Θεοκλυτοιῶτες. ϑεοὺς ᾿δχτχοιλεσοίμϑυοι. Καὶ οὗ 
ἑαυτοῖς ϑεοχλυτοιῦτες» du, χαὶ Τὴν ὀργίων ἐμέ- 
μνΐωτο. 

G«xelws. * Δημιοαθένης c» τα ARP Κτησιφῶν-- 
Tv. ? à δὲ (ὑκοφάντης. 

Ocixexros, * Xi, ῥητωρν ua mis Myrreodven 
&'Icoxealouod. ἔγραψε Xedas ἀντεπολι]εύσουτο δὲ 
Θεοπύμτσῳ Td Ἱφοοικω. Φερέται δὲ αὐτῷ Ἱςορία 
Λιξύης, xal ᾿ἔλιςολοαὶ θαυμάσια. ἔφι δὲ xs ἕτερος 
Θεόχολτος, Πρφξαγόρε xai φιλίνης. οἱ δὲν Σιμμί- 
χϑ, Συρᾳκόσιον. οἱ δὲ Φασι Kdo. μετῴχησε δὲ ἂν 
Συροικούσοις. οὗτος ἔγραψε (& χαλέμϑνα Βεχολικὰ 
ἔπη Aoc αἰ σλέκ]ῳ. τινὲς δὲ ἀναφέρεσιν εἰς αὐτὸν 
xal ζαύτα" Προιτίδοις» Ἐλπίδοις» Ὕμνοις, "Heai- 
ya; Ἐπιωίδεια, μέλη» Ελεγείας, Ἰάμξες, καὶ Ἐ- 
πιγροράμμαΐζ,. Ἵσεον δὲ ὅτι Tes γελόνασι Βεκολικῶν 
ἐπῶν τοοιητοιὶ, Θεόχοχτος οὑτοσὶ» ; Moos Σικελιώ- 
m5, x«i Βίων 0 Σ᾽ μιυργαῖοον ἔκ, τινος γωφαδῖει» χαλε- 
ie. Φλώοσης. 


Θεόλητῆος. “ἰ ποὺ Seo] συοχεβείς. Wes. ὁ Οἱ δὲ 
Φιλιπεσικὸς ϑέραψ luos X, κολακικὸς, xad μώ τοι καὶ 
τῷ EA Αντώνιον ϑιάσῳ χατείλεκῖο. 


EA 

O«opacis. 7 "Lam Seo) μισούμϑνος. Θεομίσης δὲ» 
δ μισῶν τὸν ϑεόν. 

Θεόματι. ϑεόφρον. ϑεοξόλῳ. 


Y Ἐξ ὧν o (ee C. ϑεοκλ. ἐγίνοντο κατ᾽ αὐτο] Hac funt verba 

Polybii apud Conftantinum in Excerptis a Valefio editis p. 118. 
v: Θέοκρένης] Plurade hoc 'Theocrine habet Harpocratio, quem 
vidc, 

3 Ἦν δὲ συκοφάντης] Hujus criminis gratia accufavit eum 
Epichares, ut difcimus ex argumento Orationis contra 'Theo- 
crinem, quz Demoftheni in ejus operibus hodieadfcribitur; quam- 
vis nonnulli veterum Dinarcho eam tribuerint. 


Tom. 1]. 


o É 
O:ad«c i. Dco fimillima. 
Oc«dis. Diis forma fimilis. 
Θεοειδῶς. Divine. 
O«dxeAGv. Diis forma fimilis. 
Ore. Divinitus. A Dco. 
Θεόκλεια. 'Theoclea. Nomen proprium. 
Θεοκλυτήσαντες. Qui Deum audiverunt. Qui 
Deum invocarunt.  Umde imprecationes c 
vota contra ipfum facla fuerunt. | Ec rurfus: 
Ne Chrifians, qui erant in Perfide, Magorum 
religionem ampletii cogerentur, meque etiam 
preter animi ud iwvocare *Deos illos, 
qui apud Medos recepto more. colebantur. [- 
tem alibi: Ez Cyzzcenorum filias, forma 27- 
Jignes, Darii filie Ar[ame xeniorum loco mit- 
tere cupiebat. Ille vero ad *Dianam confa- 
gunt, Deam invocantes, c ipfius fmulacrum 
complecientes. Et /Ehanus: l//z vero vitam 
Jibi minime vitalem fore rata pofl nefarium i- 
lum concubitum, *Deofque imvocans, c E- 
phefüs mille diras imprecataymi penas borum a 
Tyrannis exigerent, fe ipfa interfecit. 


GsxAvlG*. A Deo honoratus. 

Θεοχλυϊδντες. Deos invocantes. | Ef zutra 
fe ipfos «Deos imvocantes, fimul C orgiorum, 
recordabantur. 
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Θεοχρίνεσ. "Theocrines. Demofthenes in o- 
ratione pro Ctefiphonte. Hic Sycopháta fuit. 


Θεόκρ(0». "Theocritus, Chius, orator, di 
fcipulus Metrodori Ifocratici. Scripfit Chrias * 
idemque fa&ionibus in Republ. cum Thco- 
pompo Hiftorico certavit. Extat ejus Hi- 
ftoria Libyca, & Epiftolz admirabiles. Eft 
& alter Theocritus, Praxagorz & Philinnzfi- 
lius. Alii vero dicunt ipfum fuiffe filium 
Simmichi, & Syracufanum. Alii vero; Coum, 
ὃς Syracufas [poftea] migraffe. Hic fcripfit 
ca quz vocantur carmina Z4co/jca, Dorica 
diale&o. Quidam etiam ipfi tribuunt, Proc- 
tidas, Elpidas, Hymnos, Heroinas, carmi- 
na Epicedia, Elegias, Tambos, & Epigram- 
mata. Sciendumautem, tresfuiffe carminum 
Bucolicorum poetas, hunc "Theocritum; 
Mofchum Siculum, & Bionem Smyrnzum, 
ex quodam oppidulo, quod Phloffa vocaba- 
tur, oriundum. 

Θεόληπ!θ.. A Numine correptus.  Nu- 
minedivino afflatus. PAilippicus vero fer- 
vilis erat ingenii, c affentator, & cwtui eo- 
TUM, qui "Antonium colebant , adfcriptus. | 

Θεομισής. Deo exofus. Θεομίσης vero, Dei 
ofor. 


Oc,um. Divina prudentia prxdito. Confi- 
liis maxime pollent. 


4 Θεόκεῖ!θ», Xi$-] De eo vide Voffium in opere de Hiffor. 
Gr. ὃς Jonfium de Seriptor.. Hiffor. Philof. 1. τ. c. 1x. , 

f MiaO- Xu. wM Βίων, ὁ Σμνρν.} Mofchi hujus ὃς Bionis I- 
dyllia quzdam hodie adhuc exftare notiffimum eft. 

6 'O 3$ Φιλιππικὸς teen ἦν x4 192-] Fragmenti hujus fupple- 
mentum habes fupra v. Βαφθιῶ». 

7 Θεομυϊσής. vu) Oii μνισιεέμδρ(Θ.. Θέεομνίσης δὲ, ὁ ir.] Ex Scho- 
liafta Ariftophanis ad 44ves, p. 612. 


Z 
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Θεέπομτοος» ᾿ Θεοδόέχτῳ, ἢ Θεοδῶ ρει» ᾿Αϑηναῖοῦ» 
Κωμικόσ. ἐδίδουξε δράμαΐζαι xj . ἔσι di $? 2g 
Κωμῳδίας xf ! Aexgopatw. dpa Gc δὲ αὐτοῦ 
εἰσὶ καὶ di&a πολλά. Om? ᾿Ασκληπιος 304 TU 
ὃ) παιδείᾳ, ἣν «aespalyie. quin. oun Θεόπομπον h- 
yl κενόν πε καὶ λειξόμενον ἰάσουτος καὶ ἘΠ ai 
Qi διδείσχειν ἐπῆρε)» ὁλόκληρον τε καὶ Cv € xe 
περὶ ἐργασοίμϑμος. χαὶ δείκνυ) καὶ γυωῦ Vie nne 
Θεοπόμπε (sudden ὁμολογριοῦτος αὖτον τοῦ ὅλι- 
γράμμα" Τισοι μϑμοῦ η ἦν es) ERUAUK Παειας 
Affe. χαὶ tst πὸ ὄὕδοιλμα S nu 85 μαιλα pen 
κλύη καὶ αὐτὴ λίϑ8. tur αὐτῆς xerraj YoToMU TO 
ἐγχείνα Φάσμα, ? χάοδργίᾳ, φιλοτέχνῳ᾽ παρέφηε δὲ 
6 Θεὸς, χαὶ ὀρέγῴ οἱ T παιώνιον eleg, X, «uis νεαρὸς 
αἰ πυομειδιῶν xeu οὗτος. di δὲ deg. vos ὃ παῖδ; tO 
(τωΐημι T8v0, Φιλοπαίᾳ lu “ποιητὴν αὐ ποδυλοῦν. 
γελᾷ S, καὶ Ὁ κωμῳδίας πὸ ἴδιον 2jg. συμξόλων 
αἰνίηετω!. εἰ δὲ ἄλλος voti ἑτέρως» κρριτείτω “ὃ ἑαυ- 


τοῦ γνώμης" ἐμὲ δὲ μὴ ἐνοχλείτω. 


Θεόπομπος, * Xios, ῥήτωρ» υἱὸς Δαμασιᾳράτῳ, γέ- 
γρνὼς xT^ τὲς LebrBs τὴς ἀνα giae ᾿Αϑίωαίων, "ἐπὶ 
& imenpogHs imis Ὀλυμπιάδος. ὅτε xai Ἔφο- 
gos, Ἰσοκράτως ἀκεφής. ἅμα ᾿Εφόρω eyegope ᾿δχι- 
τομὴν τῶν Ἡροδότῳ ἱφοεκῶν cy βιθλίοις β΄. “ Φφιλια- 
πικοὶ ἐν βιδλίοις οζ΄. Ἑλλζουιχαὶς ἱφορίας. πον) δὲ 
(is Θεχυδίϑου xeu. FerQarr E» xai ἐσὶν ἐν βιξλί- 
ois iiy ἔχσοι Go So ᾧ Πελοποννησιακοῦ πολέμϑ, ἢ 
λοιπά. Ἔγραψε xoi ἕτερα. “πλέιςοι. 

Θεοχυς9πία. μαντεία. καὶ 7 Θεοχγοόπτον. τὸ ὧν, 
θοῦ μαάντθυμα» ἢ πὐφϑφητθυμω. 


Θεοχυεόπος. μοίνϊες, ἢ Θεοῦ χυροφήτης. 

Θεοήϊία. ἡ ϑεία ὀπ]ασία. 

Θευβῥημιοσύνζου. “τὴν ϑείαν διδασκαλίαν. Y χατή- 
ym. 

Θεόῤῥυτον. ὧν Sed χορϑιὸν, » ϑεόγεν πορϑχεύ- 
por. 

Θεές. Φίλων V Θεὸς Κύριος T (υμασίαν épur- 
γεῦσαι πσειρώμϑνος, τὴς βασιλικωζάτης Τοκάδος ἔγ- 
γοιαν ἔοψεν. Φάσκων ἡδ ὅτι εἷς ὅδ! Sos, οὐ "aede τὸν 
E χα τέδραμε τὴς μονάδος. ἀλλὰ “δὸς τὸ μω- 
gie» $ ἁγίας Τριάδος, τὸ T ὩΣ πάντων 
οὐ aeger ἑγυκωτερον τὴν δὲ ὄντως μμωναδικῶν 
ἀφϑονώτερον. καὶ Sm χαΐακροτος εἶλεν αὐτοῦ τὴν 

1 Θεόπομντ Ὁ». Θεοδι] De hoc Theopompo, aliifque fcriptori- 


buscjufdem nominis, vide Meurfium ad Apollonium cap. x. 


2 "On ᾿Ασκληπιὸς € P ἐν παιδι ἦν eeop.] Siclocum hunc, quiin 
prioribus Edit. prava interpunctione obícuratus eft, ex MSS. in 
integrum reftitui, Caterum totum hunc locum de Theopompo 
Comico, ab /Efculapio priftinx valetudini reftituto, ex /Eliano de- 
promptum effe difcimus ex voce Παρίας λίβες, ὃς v. Φϑόη, ubi pars 
fragmenti hujus prxfixo liani nomine repetitur. 


3 Χερεργία φιλοτ.} Peffime Portus, izgeniofa ac folerte ZEfcu7 
lapii chirurgia utens. — VOX χαιρεργέω cnim hic fignificat artem fin- 
gendi ftatuas ὃς fimulacra: uti ipfi ftatuarii vocantur χειρερηθί. 
Vide infra v. Xeigsez« 

4 Otémouz(O-, XiG-] De hoc 'Theopompo vide Photium in 
Bibliotheca, Cod. crxxvi. Meurfiumad Apollon. Dyfíc, cap. x. Vof- 
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Θεόπομπος. Theopompus, Theode&is, five 
"Theodori filius, Athenienfis, Comicus, edidit 
fabulas xx11. fuitque antiqux comoediz Poeta 
fecundü Ariftophané, fcripfitque plurcs alias 
fabulas. ὁ ceZ/feulapius eorum quoque, gui 
literis fludent, curam gerebat... Sanavit enia 
J beopompum, tabe quafi lima attenuatum dif- 
fluentesique, C. iterum ad docendas comedias 
animum addidit, quim omni ex parte [alvum 
c incolumem eum reddidiffet. | Et amonfiratur 
etiamnum [uper lapide imago T beopompi (1n- 
feriptione 1p[isa ex patris nomine. defignante : 
erat enim T bif[amenui filius) fatía ex marmore 
cPario ; eftque sorbt frmulacrum prorfus uanife- 
ffi. Letlus e spfe lapideus eff, in quo ejus imaga 
jacet, manu artificis ita effila, ut morbum pre 
fe ferat. Prope vero Deus adflat mani ei porri- 
gens medicam, C tenellus puer, quà leniter fubri- 
det. Quid autem fibi uult ille puer ?. E;o boc 
puto eum indicare, poetam ludi jocique. aman- | 
tem 675. Ridet enim, c per [ymbola. fiemifr- 
cat rem Comedie propriam. δὲ tamen quis a- 
liter fentiat, is f?ntentiam fuam retineat, uec 
mibi litem moveat. 

Gc. Theopompus, Chius. orator; 
Damafiftrati filius, vixit tempore interregni A- 
thenienfium, Olymp.xcii1.quando ὃς Épho- 
rus lfocratis auditor floruit. Scripfit pari- 
ter ac Ephorus Epitomen Hiftoriarum He- 
rodoti libris 11. Philippica, libris rxxzr. 
Hiftorias Grzcas, quz librisxr. conftant, ὃς 
inde narrationem ordiuntur, ubi 'Thucydi- 
des & Xenophon definunt. Comple&tun- 
tur autem ea, qux poft bellum Peloponne- 
fiacü gefta funt,& alia. Scripfit & alia plurima. 

Ocaeszia. Vaticinium. Oraculum. Et 9«- 
«es7:, oraculum a Deo editum. . Vaticini- 
um. 
Oxqesr(&. Vates, vel Dei propheta. 
Oca. Divina vifio. 


Θεοῤῥηφιοσιεύϊευ. Divinam do&trinam.  Infti- 
tutionem, quz viva vocc fit. 


Θεόῤῥυτον. À Dco progreffum. Α Deoma- 
nans. 


Θεός. Deus. Philo, cum dictum illud Deus 
*Deminus interpretaretur, fummz Trinitatis 
notionem habuit. Dum enim dicit unum 
effe Deum , non ad unitatis numerum 
refpexit; fed ad myfterium fan&z Trinitatis, 
quod eft magis unum, quam omnia, quz di- 
vidi poffunt, & vere fingularibus uberius: 
tantaque vi animum ejus occupavit, ut di- 


fium de Hiller. Gr. & Jonfium de Seripror. Hiffor. Pbilof. 1. v. cap.1x- 
Ob maledicentiam ftili male audit, eoque nomine reprehenditur 
a Polybio in Excerptis Peirefc. p. 21, 22. ubiinfignefragmentum 
ex ejus PZilippicis adducitur. 

ς Ἐπὶ ἃ οὐνενηκοοῆς τείτης) Jonfius, loco laudato, eum recenti- 
orem facit, ὃς ad Olympiadem cx potius referendum ftatuit, cujus 
argumenta & rationes, quibus fententiam fuam ftabilit, apud ip- 
fum lege. : 

6 Φιλιππικοὼ cy βιξλίοις c5] Potius credendum eft Diodoro Sicu- 
lo, qui l. xvr. teftatur, Hiíloriam Philippicam "Theopompi con- 
ftitiffe libris vi11. ut obfervarunt Voflius ὃς Jonfius.. Ex hisr.viir 
libris tempore Photii κασι tantum fuperftites fucrunt, ut ipfe te« 
ftatur loco paulo ante laudato. 


7 Θεοφυφόπιον, τὸ ox O18 w.] Vide Scholiaftam Homeri ad Il. A. 


v. 87. 
doge 
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ψυχὴν» ὡς εἶπέν.» δύο f uve (Qs Ὁ Orr δυνά- 
Best ὧν »&ü “ποιηΐοχλῖ Te χα &epyilexity Quoi, χα- 
Adürs Θεόσ' ἡ δὲ Banco! καὶ τιμωρηΐεκ» Κύρκος. 
! Θεὸν δὲ εἶναι dea C sow "EX Mtis ζῶον ἀϑάνατον» 
λογικὸν» πελειον9 Vosgay cy εὐδαιμονίᾳ, xsxod παντὸς 
ayemvxlor, «esvoxloxy Κόσμε τε, xod Τὴν" ἐν Kác- 
pey μὴ cog μέν τοι ἀνϑιρωποόμιορφον" ει δὲ πον 
μὲν δημιΒργὸν τῶν ὅλων» καὶ ὥστ πατέροι παντων. 
κοινῶς δὲ τὸ μέρ(θ" αὐτᾷ πὸ Juncoy 2jg παάντων y ὃ 
πολλαὶς “παρϑσηγρόίοις * παδϑσαρμόζε) χτλ (s 
dua ues. 

Θεός. Δαξιίδ' φησι" Πρὸς τὸν Θεὸν T ἰοσυρὸν» τὸν 
ζῶνίᾳ. νὸν καὶ τὸ Τελσούγιον ἡμῶν ἐξύμνηζ. 

Θεός. 3 Σοφοκλῆς Ὅτοιν τις Θεῶν βλάη]η» dU- 
yay T^ ἂν οὐδ᾽ ἂν ἰοχύων φυγεῖν. Ὅμοιον τύτῳ τὸ * ITy- 
δοιοικόγ" Θεὸς καὶ agio" ἀετὸν ἔκιχεν καὶ ϑαλασ- 
GIO (o S. μείςε ἢ δελφινα. Kai παροιμία; * Θεὸς ἡ 
ἀνοιίδεια. λέγε.) XE τῶν δὶ ἀναλοσιυυτίαν τινὰ 5 ὠφε- 
λοιιύτων. 7 ᾿Εἰυμῶτο δὲ κα ᾿Αθζεύησιν ἡ ᾿Ανοιίδεια, χαὶ 
ἱερὸν αὐτῆς, ὡς Igpos οὖν ιδ΄. 


- 


Θεὸς zm μρχοινῆσ. * ἐν Td ᾿Απὸ μηχουνῆς. 
Θεοσαλὸν ? (ὕφισμα. ἐπὶ τυ" μὴ ejua oir ray 


ἐν. (is «ἷἶϑουτοίξεσιν, ἀλλὰ χακϑργριιύτων. 


Θεοσέηίωρ ϑεοσεζῆς. 

Θεόσεηϊον. '" Αριφοφάνησ' Βροντὴς μευχῆσοι dus 
ϑροσίηϊα. αἰπὺ ϑεῶν χαζα πεμφθείσης ϑείας τινὸς 
καὶ πεΐεμμυδίης. αι Σοφοκλῆς δὲ λέγᾳ "Hx4 q à 
Sla. γόσος. Tw recu, ἡ ὦν, S48 χαΐζασκήψαισο, εἴς τινα. 


«i v μανίας Ala. 
Θεοσημεία. ἡ € Sed μαντεία. 


Θεοφυγέϊς. ϑεομίσητοι. οἱ ^ à Θεοῦ μισούρϑμοι. 
xai οἱ Θεὸν μισοιεῦτες. " «oq δὲ Td ᾿Α ποζύλῳ 
" ϑεοςυγεῖς, οὐχὲ οἱ αἰ πσὺ Cod μισούμϑυοι» ἀλλ᾽ οἱ 
μισοιιῦτες τὸν Θεόν. 

Θεοσυλῆς. b. (& ἱεροὶ συλῶν. Ὁ δὲ ϑεοσυλὴς γενό- 
ὠδμ(θ»»» καὶ ζὶ δὴ TI. Θεῶν αὐτὰ ἐξ "Hay ἀναςή- 
Gus, καὶ Φόνδε ἐργασούμϑινος ἐγαιγεὶδ. 

Θεοῦ παρόντος, ἅπαν ἄπορον πόφαμωον. 


Θεοὺς " τοὺς Τὴν" Ἰεξαίων dps. "Apre € 


I. Θεὸν δὲ εἶναι δυξάξεσιν "Em.] H»c, ὃς quz fequuntur ufque 
ad finem articuli, funt verba Laertii in Zenoze, Segm. exzvri. 

? Πρφσοιρμνόζετοι 1 Apud Laertium rectius legitar “«ρ)σονομνώξε- 
πο» quam lectionem in verfione fecutus (um. 

3 Σοφοκλῆς. Ὅταν τις Θεῶν BA.] Hxc non funt ipfa verba 
Sophoclis, fed expreffa ex iis, qux leguntur in Z4jace, P. 27. 

E; δὲ τις Θεῶν 
Βλαΐπίι, φύγοι γ᾽ ἂν χῷ κακὸς T- κρείοσονα. 
Vide etiam fupra v. ταύων. 

4 Τὸ Indzeaxós] Pyth. Od. 11. P. 

$ Θεὸς ἡ ἀναίδεια. λέγεττει x2 P δ ἐν.] Locus hic in priori- 
bus Edit. foede mutilatus eft, quem ex 2 MSs. Parif. in integrum 
reftiui. 

6 'Ωφελέντων Ἰ5ἷς quidem MSS.Parif;exhibent: fedícribere ma- 
lim ὠφελε δυῶν, ut apud Zenobium ὃς Diogenianum; quam le- 
€tionem in verfione fecutus fum. 

7 ᾿Ἐτιμιῶτο δὲ € 'ASyuaw ἡ ᾿Αναΐδοι.} Athenienfes Conrtumelie 
& Impudentis aras olim pofuiffe ex Theophrafto refert "Zenobius 
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ceret, duas effe illius, qui Eft; facultates; 
quarum una, inquit, cfliciens & agens, vo- 
catur Deus; altera vero regia ὃς ultrix, 2Do- 
minus. t Graci ftatuunt Deum effe animal im- 
mortale, ratione przditum, perfectum, intelli- 
gens;beatum,in quod malum non cadat,curam 
gerens Mundi, & corum, qux in Mundo 
funt: non tamen cffe humana forma prxdi- 
tum. [Iidem dicunt,] effe cum opificem hu- 
jus Univerfi, & tanquam patrem omnium. 
Communiter vero partem cjus per omnia pe- 
netrantem variis nominibus, pro diverfis fa- 
cultatibus, appellari. 

Θεός. Deus. David: A4 Deuillum fortem 
C viventem. Hinc etiam Tr/fagium à nobis 
canitur. 

Θεός. Sophocles: Cum quis «Deorum ledit, 
ue validus quidem effugere queat. Huicdi- 
&o eft fimile Pindaricum illud : Deus vel ve- 
locem aquilam a[fequitur, C marinum praever- 
Lt "Delphina. | Et proverbium: Jmpaudentia 
e *Dea. Dicitur in eos, qui ex impuden- 
tia emolumentum capiunt. Colebatur e- 
nim Athenis Impudentia, eique templum 
| conditum erat; | ut tradicIfter lib. xtv. 

Θεὸς 270 pres. Deusex machina. Quxre 
in V. ᾿Απὸ μυιχοινῆσ. 

Θεοσαλὸν σύφισμα. "T heffalicum commentum. 
Deiis, qui non aperto Marte pugnant, fed 
fübdole rem gerunt. 

Θεοσετήωρ, Dei cultor. Pius. 


Odeezlw. Venerabile. Ariftophanes: 24a- 
difline mugitum tonitru divini? |Hic Θεόσε-. 
7o, exponi poteft, | aDeo demiffum: vel, di- 
vinum & honoratum. Sophocles vero dicit : 
Invafiffet utique te droimus morbus. Hoc eft, 
aDeoimmiffusinaliquem. [Loquitur ibi au- 
tem ] de Ajacis infania. 

Θεοσημεία. Oraculum divinum. Vaticinium 
divinum. 

Ocsvy&s. Deo odiofi. Deo invifi. Item, 
qui Deum oderunt. Nam apud Apoftolum 
Θεοφυγεῖς vocantur non illi, quos Deus odit; 
fed 11, qui Deum oderunt. 


Θωσυλῆς. Sacrilegus. Je vero facrilegus; 
C templa "Deorum funditus evertit, c im- 
2145 cedes patravuit. 


Θεοῦ παρόν". Deo prefente omnia que funt 
difficilia, fiunt facilza. 
O«/. Deos [David vocat] Judxorum 


Adag. cccxxxvr. Clemens Alexandrinus quoque in 4drmorit. σὰ 
Gentes, p. 12. teftatur, Epimenidem Athenis Irfadentie aram c- 
rexiffe; quem vide. f 
8 Ἔν τῷ 223 μνηχοινῆς]} In prioribus Edit, hzcprzterea leguntur : 
᾿Απὸ συυΐάξεως ὀνόμφτοι γίνεττοι καλὸς 9 οἰγαϑος, καλοκααθία' Θεὸς 
X; ixéedo ϑεοεχϑρία. Sed cum eadem fupra v. ᾿Ανημοιωβολιοῦω le- 
gantur, fupervacaneam hic eorum repetitionem fore credidi. 
9 Θεοταλὸν e2Qimua] Vide Zenobium Adag. cccxxix. 
10 ᾿Αραφυφώνης) In Nubibus p. 76. P. ; 
11 Σοφοκλῆς] In Ajace, p. 12. ut Portus obfervavit. 
12 Ilagg δὲ vd "Agusta ] Ad Romanos 1. v. 3o. kon 
13 Θεοςυγεῖς» ὁ χὶ δι ὑπὸ O:8 wi.] Videntur i(ta ex Oecurnenio 
defcripta, cujus hxc p. 255. funt verba: Θεοσυγεῖς λέγῃ E τὸς vero 
Osed purs μϑόες, οἰγλοὺ τὰς μυισϑνζε Θεόν. ; b: 
14 Θειὶς τὲς T ᾿Ισδοίων ἄφχ.} Hic locus eft mutilus, qui ex 
Theodoreto ad Píalm. rxxxri. p. 727. unde eum Suidas 
| defcripfit, fic fupplendus & in integrum reftituendus eft: Τὲς 
-"Iudulos deyvga Θειὶς, οἷς τὸ κρίνειν πεπιςσυμδύῳς, ὠνό(ρισεν. ὅτώς͵ 
2 λαοῦ 
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λαοῦ (& Cx ἐρέϊς χακῶς. xeu Θροοὺς οὐ καχολογής- 
cl. Ἐπειδὴ 0 Θεὸς ἀληϑᾶς xexnis ὄφιν ἐνεχειεὶ- 
ὥδησοιν δὲ καὶ οἱ dy eam xe, “αοϑσνγορεύγη( αν 
Θεοὶ οἱ ἐνδίκως διχοίζοντες. 

Θεοί. ' οἱ χα τ᾽ εἰχόνα. ϑείαν γε [ev ions xal axi 
eg.roy “τὴν εἰχόνα Qu Earmes. 0 πούτων Oxis (ὡωά- 
y4 τω οἰχουμϑέϊεν εἰς τὸ x&yTÜeAW. ᾿ καὶ Δαβίδ. 
Θεὸς Θεῶν Κύεμος ἐλάλησε» ὶ ὀγιάλεσε Ὁ yl Y (& s£ns. 

Θεοίνια. 3 ἃ XE δύμες Διονύσια, Θεοίνια ἐλέγοντο, 
cy οἷς οἱ VewiTo ἀπέγυον. τον S Διόνυσον Θέοινον 
ἔλεγον. 

Θεοῖς * πέβνηχεν οὗτος» οὐ Χείνοισί. qwresw, Θεῶν 
βδλορϑίων. οὐ S οἱ Ἕλλζωυες TT ποιαυ τίου αὐτῷ αὐ- 
πίαν παρέοχον. Σοφοκλῆς EA Aia. 


c? ,ὔ / , 
Θεοφάνεια. 5» y Θεῷ Φανερώσις. ϑηλυχον. οὐδὲ-- 
M M / τοὺς 3 AUS A 
τέρω δὲ πληϑιυτικὸν, (& Θεοφάνεια" ἡ eaa, τὸ 
7 
Θεοφανείον-. 
, » / A "me , 
Θεοφάνης. ὄνομα κύρκον. καὶ XA WE.) εἰς 8s. 


Θεόφιλί(θ", Κωμικός. ^ TR Φραμάτων αὐτοῦ ot 
[T8955 "Ezrid'aweos 7 TIa fx eoe états Βοιωτία. Προι- 
ides. ΝΜεοπηόλεμιος. 

Θεόφιλος, ὃ βασιλεὺς Ῥωμαίων» Ws Μιχαὴλ € 
'Aguagais, πατὴρ MuyeiAs ὃς ἐς τοσαυτίω ἀφιλο- 
Orla καὶ Sorry ἐξώχειλεν, ? xa| T τοῦ Κοωρωνύ- 
na χυλεπίω χαὶ μυσοιρωΐαι τίου αἵρεσιν αἰ αϑεξά- 
py» καὶ ἀναχῳνίσοις, ὡς CJ poder rev og tecau 
$ ὀχείνα δυοσεξείας καὶ magnae, “τυ φουνίδος τε x) 

I c / | / 21 
&uGeorzuoiag ὃ πεφεναχισμιένος κα! μαΐαιόφρων.  E- 
πεὶ οὖν τῇ αὐτῇ (ῳμοζϑ εὶς αὖ ἀσεξῶν ἐκείνων καὶ πα- 
λαμνοίων ἀπάτη καὶ «o Ss πληξία, Ti €x Man- 

, T erani pio (| cras 
ygeoUis μανίας xou ᾿Αρειανικῆὴς λύοσης oput ope πα- 
αι, διωγμὸν καὶ αὐτὸς χτλ T Ἐκκλησίας ὡσοι τως 
ἐπαγετείνετο, συμμούσ laus xeu. GU μροαχον» xai (τωί- 
cogo. τῆς αἱρέσεως ἔχων o δεύτερί(Θ» Nexleya Gay τὸν 
Tlareidpym ᾿Ιωάννζου» por δὲ " μανἱεάρχίω» ἢ 
δουιμιογιαίργ"ν» “τὸν γέον ὄντως ᾿Α πολλώνιογ» 5 Βαλαὰμ» 
ἐν cis xay ἡμᾶς “εούνοις dura paa oy" λεχανόμαν- 


αὐτὲς v2. ὁ Nou» PET NTE Θεὲς 5 κακολογήσεις, vo wen m 
Ao) cw οὔκ ἐρέίς κακῶς. ᾿Επειδεὲν p ἀληθῶς κρατὴῆς ὁ Θεός ἐςιν, cut- 
χειοίδηησων δὲ κἡ δι ἀνγρωποι κρίνειν» φυξοσηγθρεύλησοιν δι TUO TU. πεπι- 
opos Θεοὶ, ἅτε Θεὸν cv misd μνιμϑύμϑροι. 1. €. fudaorum Prin- 
cipes Deos, utpote quibus judicandi offium. commiffum. erat, mo- 
mnavit. dic etiam Lex eos vocat: Diis non maledices, ὃς Prin- 
cipi populi tui non conviciaberis. —Duwoziam enim vere 4udex. eff 
Deus, &» bominibus judicandi officium commilfum efl, propterea. e- 
eiam bomines, quibus ea poteflas data eft, Dii nuncupaii funt, zan- 
quam in boc Deum imitantes, Huc fpe&ant. ejufdem "Theodoreti 
verba Onafl. τι. in Exodum: τὸς κριίς ὀνομυοίξη Θεοὺς, εἷς κατοὶ 
pulum S 7 ὅλων Θεοῦ κρίνειν mms áo ss. Judices appellat Deos,ut 
quibus a4 imitationem Dei omnium judicandi mumus commiffum eft. 

1 Os. δι κατ᾽ εἰκόνο ϑείων γε[. o ἀκήρῳτον τὴν ex. QuA.] Haec 
funt verba Theodoreti in Pfàülmum xrix, p. 586. Huc etiam fpe- 
&at infignis locus apud Photium Epift, cuxir. p. 215. Δούτέρᾳ 
δὲ md voa os d πρωτὴς αἰτίας Move" ὧν ga P οἰν)ρώπων exei 
Oso ὃς, ἐφ᾽ ὅσον £d διωνατὸν γψυνητῇ Quod, εἰς μυΐμνησιν ἑαυτὸν zyos- 
τῶν οσκήσᾳ Δ] τλύτηοι Oed. 1. c. Ordine vero fecundo, f» nomine 
4 caua prima participatos ille iater bomines Deus dicetur, qui pro 


" E 


cabin ζῶν viribus natura creata fe per virtutis exercitium ad. imita- | 


tionem Dei copformat. 

2 Kol Δαξῴν Θεὶς Θεῶν KügAO» ἐλ.1 Pfalm. xrix.. v. 1. 

3 Otcluc. τοὶ xa δήμνες Διον.) Ex Harpocratione, Vide etiam 
Hefychium, & Meurfium in Grecia Fer. 


O E 


Principes. Priucipi populi tui non maledices, Ὁ 
«Diis non conviciaberis. Deus enim vere jude: 
eft. Hominibus autem data eft ctiam judican- 
di poteftas: unde, qui jufte judicant; Dii vo- 
cantur. 

Gcí. Dii. [Sicetiam vocantur, | quiad Dei 
imaginem facti funt, camque inviolatam con- 
fervant. Horum Deus Orbem Terrarum ad 
judicium congregat. Et David: *Deus 2Deo- 
orum Dominus locutus efl, terra vocavit, &c. 

Oca. Sic vocabantur Bacchanalia, qux 
Populi Atticx celebrabant, & in quibus Gen- 
netz facrificabant. Bacchum enim Oéwo vo- 
cabant. 

Θιοὶς πεῖν. 4D üs mortuus eft z/fe, non illis. Hoc 
eft, Diisita volentibus. Haud enim Grzci t2- 
lis [infaniz mortifque] caufa ei exftiterunt. 
Sophocles de Ajace. 

Θεοφάνεια. Deiapparitio. Eft generis foemi- 
nini. Neutrum vero plurale zz Θεοφάνεια ; cu- 
jus cafus re&tus eft Θευφάνφον. 


Θεοφάνης. Theophanes. Nomen proprium. 
Declinatur in 85. 

Θεόφιλος. "Theophilus, Comicus. Ex ejus fa- 
bulis funt, Medzcus,Epidaurus;Pancratia, Ba- 
otia, (Pretides, Neoptolemus. 


Θεύφιλος. Theophilus, Romanorum Impera- 
tor, filius Michaelis Amorrzxi, Michaelis pa- 
ter, qui eo impietatis ὃς amentiz progreílus 
eft, ut infauftam ὃς deteftabilem Copronymi 
hzrefin amplectens ὃς renovans, nulla in re vel 
impietate, vel effrzni licentia, vel tyrannide 
& vecordia ei cedere videretur, homo ftolidus 
& vanus. Cum igitur idem error eademque 
impiorum illorum ὃς fceleratorum hominum 
amentia, qui olim ab infano Manichzo ὃς de- 
menti Arrio orti fuerant, animum ejus inva- 
fiffet; perfecutionem ὃς ipfe contra Ecclefiam 
eodem modo inftituere coepit, alter INectane- 
bo, collegam, & adjutorem, & confcium ha- 
bens Joannem Patriarcham, vel potius Manti- 
archam, aut Dxmoniarcham, novum revera 
Apollonium, aut Balaamum noftris tempori. 
bus exortum, lecanomantem, omnifque im- 
pietatis ὃς impofturz fuaforem ὃς auctorem 


4 Θεοῖς τέθνηκεν ὅτος, S κείνοισι.) Hxc funt verba Sophoclis in 
-jace, p. $6. ubi confule Scholia. P. 

$ Θεοφάνειω. ἡ Os] φαν.] Vide Cafaub. Exercit. τι. adver- 
fus Baron. Se&. xi. & przcipue Suicerum in Thefauro Ecclefia- 
ftico v. "Ez;Qavez, ubi de variis hujus vocis fignificationibus pro- 
lixe agit. 

6 Τῶν δραμάτων αὐτοί ἐςιν] Omifit hic Suidas fabulam Philaa- 
lus, cujus mentionem facit Athen. l. xii. p, 563. ὃς p. 587. 

7 Πακρατειω ] Refcribendum eft Πα εραίκα φὴς ex Athenzo, qui 
fabulam iftam duobus in locis hoc nomine appellat. 

8 Θεόφιλῷ», βασιλεὺς Ῥωμν.] Articulum hunc de Theophilo Im- 
peratore Suidas ex aliquo Hiftorico deperdito procul dubio defcripfit, 
quoniam in nullo corum, qui hodic exftant, eum invenire potui. 

9 Καὶ τὴν S Κοπεωνύμνε χαλεπὴν €; wvc.] Imperator Conftanti» 
nus Copronymus acerrimus fuit imaginum hoflis, earumque cul- 
tum interdixit: cujus exemplum "Theophilus Imperator fecutug 
eft. Hanc Iconomachiam auctor anonymus exfecrabilem hzrefin 

| hic vocat, eoque nomine Theophilum, tanquam hominem fcelera- 
! tiffimum ὃς fummcz impietatis reum, indignis modistraducit. Con» 
; fer Cedrenum p. 518. 
10 Μωρϊείρχον  Νοη difplicet conje&tura Porti, qui μυρενιώρχάφ 
| (i. c. infaniz principem) legendum effe fufpicatur. Potefttamen 
| etiam μανγοοίρχάω ferri, quoniam ex fequentibus patet, eum arti- 
; bus curiofis ὃς divinationibus deditum fuiffe. 

11 Λεικωψόμρο ιν) Vide Qedrcnum p. 5a8. 
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Qeaaoe ὥστ Πλάτων 


Q;E 

tu» xai πάσης ϑεοςυγοῖς π'ραξεως καὶ τεραείας duis 
νὸν “ἰ πυρφητζω. ὑφ᾽ οὗ χαὶ τοῦ γροιμῥοαΐᾳ παιδόυ- 
Ol ὃ εὐοίπιςος xe δειίλοιός» ὑπηρέτης δόκιμος 
XS ieu) τ ροιγριοτων» X, V. Διαξόλε ᾿δηττήϑειον ὅρ- 
γανον γέγονεν" οὺς ἂν ἐνδίκως ὃ Sos λόγί(θ" ἐκοδοί- 
σοιιτο, οζετλιαφικῶς Φάσκων: Οὐοι αὐτοῖς» ὅτι τὴ 
o) τῷ Κάϊν ἐπορεύγησοιν, καὶ τὴ πλάνῃ y Ba- 
Aa3 p. μιοϑοΐ ἐξεχύϑησοι»» xai τὴ ἀντιλογίῳ, V Κορὲ 
ἐνπώλοντο, καὶ (& ἑξῆς. 

OQ. οὗτος σ᾽ Ινδὼν ἐπανελϑ ὧν, ἐν ᾽Αν- 
mole. διῆγεν. Εκκχλησίαν & ἀφωρισμένως οὐδὰ- 
pia) ἔχων αὐτὸς» χοινὸς δὲ τις ὧν, ὡς πάσαις αὐταὶ 
μετ᾽ ἀδείας ᾿λιφοιτιῷν ὡς ἰδίοις ἐξὸν» βασιλέως αὖ- 
τὸν ἐς τοὶ μαίλιςοι 2 οἱ leuis τε πάσης xc αἰδοίς a- 
gorr €; xal τὴν ἄλλων ἁπάντων. δπύ( ois "oru, 
p πασὴς «axes uias αὐτὸν “ἰ ασοϑεχορϑύων, xou τὸ 
Ὁ Neri αὐτοῦ μέγεθί(θ» χαΐα πληδορϑύων. lo ηδ 
$ ἀνὴρ κρείοσων ἢ ὡς ἄν τις δηλώσφε Aóyar ὡς ἐν 
τις TY) ᾿Αποφύλων εἰκών. λέγεῦ) γέ τοί ποτε χαὶ 
γεκρὸν ἀγαφῆσοι ἐν ᾿ Αὐἱκοχείει ᾿Ιαϑωίας ants. Θαλάσ- 
CQ: δὲ ποὐτό Quoi, TY tc οὔκ ὀλίγον ταῦ ἀνδρὶ 
(υἴγανουϑίων Aeon, xcu WAqu, dW eis τοῦ ποιαυζᾳ, 
ψεύδεοϑαι Üarozlos ὧν, ἄλλως τε χαὶ ἔχων Οὐκ ὀλί- 
γ8ς TW x τὸν αὐτὸν avra γενομδῥων Ago ποὺς 
ὀχιμαρτυρούνίας. 

Θεοφοοκα. ἐνθθσιασμός. 

"A»ea " δ᾽ αὐτοῦ 
Ἐψύχθη ? χυλεπῆς  πνεύμαϊαι ϑϑυφορίης. 





Θεόφραςυς» * Μέλάντῳ γναφέως» οἱ δὲν Λέοντος» 
Ἐσὺ Ἐρεοσού, ἀκθφὴς 'AgigerASs, καὶ 2]gJvyes 
Ὁ eoNus, πῆς ἐν Td αἰϑεπάτῳ Vm" αὐτῷ xe (gAu- 
φϑείσης εἰς Χαλκίδω ὠγιδημήσοιντος:. Οὗτος “σοό- 
πτερὸν Carro Τύρτουμμωος" ΟΥ̓͂Σ δὲ τὸ ϑείως Φρά- 
ζεν ὑπ’ " AgigoreA8s CAM) Εὔφροιςος, cim. Θεό- 
ἡ πὸ ἐν τοῖς λόγοις πλά- 
τίθ"- τούτο ἐπωνομαίσϑη» παοὅτερον χαλόρϑιος "A- 
ego ᾿ς. μοϑητοὶς δὲ Gore πλείες ἡ διοσιλίες, ἐρώ- 
μϑυον δὲ τὸν ᾿Αδιφοτελβς ὑιὸν V Φιλοσόφε; Νικόμουγον- 
ἐτιμήϑη δὲ oOx Κασσάνδρῳ; τῶ ᾿Ανϊιπάτοδ, χαὶ 
πελθυτῷ xe ζαπονος ^ ποὺ V ἀεὶ γράφειν γενόρϑυ()». 
&ro, ἐνδοὺς ἐπι βραχείας ἡμέρας 19 μαϑητοῦ γαί- 
ps. 7 Βιδλία δὲ αὐτοῦ πάμπλειςοι, ὧν καὶ (auro 
᾿Αναλυϊοκῶν “αοϑτέρων πρία. ᾿Αναλυϊκκῶν ὑτέρων C, 
᾿Αναλύσεως ( υλλογισμεῶν. ᾿Αναλυΐικῶν Ἐλιπομίω. 

1 Θεόφιλί». $rO- S3 Ἰνδῶν ἐπειν.] Hunc articulum ex Philo. 
ftorgii Hiftoria Ecclefiaflica (ex qua Excerpta tantum hodie íu- 


períunt) a Suida defcriptum effe putat Valefius, qui locum hunc 
inter Fragmenta Philoftorgiana retulit. 
2"Aze d) αὐτοῦ ἐψύχϑη χαλ.] Hxc verba decerpta funt ex 
Epigrammate Diofcoridis in Gallum, five facerdotem  Cybe- 
lx, quod ex Anthologia inedita integrum exhibuimus fupra v. 
Θαλαΐίμνη. 
3 ᾿Εψύχϑη) Hxc vox mihi non placet, nec fenfus eam admit- 
tit. Mallem κινήθη, vel fimile quid. 
, 4 Wosénou ϑευφορ.} In Anthologia inedita re&ius legitur ao, 
Auro θευφορίης. 
3 Θεοφρᾳφος, MeMivre jv.] De Theophrafto legendus omnino 
cft Diog. Laertius, ὃς ad eum docti commentatores. 
6 Πλείος ἢ disc] Sic locum hunc ex 2 MSS. Parif. reftitui. 
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callidiflimum. ^ Ab hoc ctiam literas edoctus 
homo varius & fceleratus, peíffimorum faci- 
norum ítrenuus minifter, ὃς idoneum  Dia- 
boli inftrumentum exftitit. Hos jure divi- 
na Scriptura exfecratur, exitium illis trifti 
hac voce denuntians: J^ ipfis, quia viam 
Cazni ingrefff funt, d errore mercedis Balaa- 
ami effuft funt , C contraditlione Core perie- 
runt, &c. 


Θεύφιλος. "Theophilus. Hic, ex India rever- 
fus, Antiochix vixit; & Ecclefiam quidem 
nullam fibi affignatam habuit, fed quaít com- 
munis quidam [Epifcopus] exftitit, adeo ut 
omncs Ecclefias tanquam fuas libere ci adire 
liceret, quod & Imperator omni honore ac 
obfervantia eum coleret ac obfervaret, & cx- 
teri omnes, ad quos acceffiffet, ipfum fumma 
animi alacritate. reciperent, & illius virtutis 
excellentiam admirarentur. Vir enim ille prxc- 
ftantior fuit; quam quis oratione declarare 
poflit; quafi quzdam Apofttolorum imago. 
Quinetiam aliquando Judxam quandam foc- 
minam mortuam ad vitam revocafle fertur : id- 
que Thalaflius affirmat, non exiguo tempore 
cum illo verfatus, & in hujufmodi rebus men- 
dacii minime fufpe&tus; prxíertim cura non 
pauci ejufdem ztatis viri rem candem fuo te- 
Ítimonio confirment. 


Θεοφορία. Afflatus Numinis. 

——Fehemenier autem 

Spiritus ejus Numinis afflatu concitatus 
erat. : 

Θεύφρᾳςος. 'Theophraftus, Melanti fullonis, 
vel (utalii) Leonis F. Ereffius;auditor Arifto- 
telis, ὃς fucceffor Scholz Peripateticz, ab eo 
Chalcidem migrante reli&tz. Hic ante vocaba- 
tur Tyrtamus: fed ob divinam eloquentiam 
ab Ariftotele vocatus eft Euphraftus, ὃς poft- 
ea Theophraftus : ficut Plato propter amplam 
dicendi facultatem hoc nomine vocatus eft, 
cum ante vocaretur Ariftocles. | Difcipulos 
habuit plures quam bis mille; & amafius cjus 
fuit Nicomachus, Ariftotelis Philofophi fi- 
lius. A Caffandro Antipatri filio 1n honore 
habitus eft. Deceflit, aflidua fcriptione fati- 
gatus, cum ob difcipuli nuptias ad. pau- 
cos dies animum relaxaffet. | Libri ejus funt 
plurimi; interquos &hi: Analyticorum pri- 
orum ii  Analyticorum pofteriorum vir. 
AnalyfisSyllogifmorum. Analyticorum Epi- 
tome. Loci Reducti. De Lapidibus. De 





In prioribus enim Edit. ineptiffime legitur zs; à δύο : qui er- 
ror inde procul dubio ortus eft, quod in quibufdam codicibus 
Suidz numerus difcipulorum "Theophrafti expreflus effetlitera 8, 
quam ὃς duo, ὃς duo millia apud Grzcosüignificare conflat. Libra- 
rius ergo aliquis, cum notam illam in codice fuo reperiflet, eam- 
que interpretari & integris literis perícribere vellet, δύο prodigiis 
imperite pofuit: quod mendum in alios poítea codices propaga- 
tum fuit. Veram autem lectionem effe eam, quam ex M$5. re- 
vocavi, patet ex Hefychio Milefio & Laertio, qui expreffe teftan- 
tur, Theophraftum habuiffe difcipulos «74 dwasAíss, i.e. circiter 
2000. 

7 Βιδλία δὲ αὐτο mip mess] De fcriptis & operibus Theo- 
phrafti non habeo quod addam poft accuratiffimam diligentiam 
Meurfii, qui in notis ad Apollonium cap. xrvi. & libro fingulari, 
quem Theophra[lus infcripfit, de hoc argumento prolixe cgit. 
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᾿Ανηϊιδύων πύ πων. Περὶ λίθων. Περὶ Φυτῶν. Περι 
μετούλλων. Περὶ GU. τοὺς χαλδρδύες Χα- 

Ὧν; ᾽ t 2 ufi «t 
eaxheac, χαὶ ἄλλα. ' Osipena Qv ἕως en p 
δέμας ame» Lu εἶτ᾽ duds χατϑανε qnie» 
μελῆς. 

/ t Y QUAS A. CN τι Ι 

Θοοφύλαχ]», (ὠφιφῆςν ᾧ ἐπώνυμον Σιμοχα- 
τῆς. 

/ 1 , 

Oée. τὸ τρέχω. 

1 t € *, 

Θεωϑέν. τὸ «Ge56 μείζονα, δόξαν ὑψωϑ ἐν» οὐ pni 

? οἰκείας Φύσεως ἀλλοιωθέν. 


Θέων» ᾿Αλεξανδρεὺς» Φιλόσοφος Xauizos, γεγονὼς 
ἐπὶ Αὐγούφια, μῷ Αρειον. ἔγραψα ὁ ᾿Απολλοδῶρε 
Φυσιολογικῆὴς Εἰσοιγωγὴς “ πσύμγημα. IleeA τεχνῶν 
proe βιέλία γ΄. 

Θέων» Σ᾿ μυρνοῦ(θ", Φιλόσοφος. χαὶ Θέων ᾿Αντιο- 
Xu» ? ἐν Δάφνη» Φιλόσοφος Στωϊκός. ἔγραψαν "A- 
“ππολογίοινν Xx eoeres. 


Θέων» 0? ὦν, € Μεσείε, Αἰγύπηιος, φιλόσοφί(θ», 
(ύ[χεονος δὲ Πάπεσῳ τῷ Φιλοσύφῳ, χαὶ αὐτῶ ᾽Α- 
λεξανόρέϊ. ἔτυλρινον δὲ ἀμφότεροι ἐπὶ Θεοδοσίε βα- 
σιλέως C ωρεσξυτέρε. toes Manuales. ' Aei- 
pnlexz. Περὰ (μείων χα) σχκογτὴς ὀρνέων» καὶ Ὁ πῶν 
χορφίχων φωνῆς. Περὶ “ὃ V xuuis CArroAds. Ile]? τὸ 
Νείλϑ ἀναξάσεως. * Eis Ὁ Πτολεμαίε ποδόχειρον Κα- 
γύναι" καὶ εἰς πον μικρὸν ᾿Αφρολάξον v πύμνημα. 

Θέων» 5 ᾿Αλεξανδρεὺς, σοφιςῆς, ὃς ἐχρημοίτισεν 
Αἴλιος. ἔχραψε Τέχνζευ. «ἰδὲ Προγυμνασμιάτων Ὑ- 
"pu. εἰς τὸν Ξομφῶνΐᾳ, εἰς τὸν ᾿Ισοχράτίω, εἰς 
Δηριοοθέγζευ. "Paroeuxgis ^ za eode xj Ζητήμαᾳ 
«VEA QuuswEens λόγα, xa] ἄλλα πλείονα. 

Θέων, ὃ OUaAceA Oy “χοημοίσοι 6» (φιτής. Ὕπόέ- 
μνήμα, εἰς ᾿Ανδοκίϑζω. 

Θέων, Γυμνασίε Tod ((υφιςοῦ παὶς» Xin, Co- 
Quads, παιδεύσοις XU^ τὴν πατρίδα.» yeu» δὲ 
ἐπὶ τοῦ βασιλέως Κωνςοιντίνα» καὶ zur ὑπάτων, χαὶ 
ὕπαρχος. 

Θέων, ὅ (Copias λόγων ῥητορικῶν», γεγονὼς Cu Ὁ 
ἱερβὶς Μαρχέλλης τόγε ἀνέχαϑενγ" τὸ δὲ ἐξ αὐ yon 
qae, cum Εχδικίθ διδοισχάλε. xe) οὗτος Τέχ- 
νου Ῥητοριχίωί. ἣν 7 δὲ οὗτος ὃ Θέων οὐ μάλα ἀγ- 
χύνειο» οὐδὲ ὀξύς Φιλομαϑὴς δὲ χαὶ Φιλόπον(ῷ» εἰς 
,ἱπροολίώ. (αὐταί τοι καὶ DO) πολυμαϑέςα» 
ἐν ὀλίγῳ eO, πολλὴν Seas ἱφορίαν, πολλὴν δὲ 
νέαν “ἰϑ«ζαλλόμϑυ(». 


1 Θεόφρᾳτος ἕως ἐπόνᾳ HA) 2.] Metrum diftichi hujus luxatum 
eft, quod ex Laertio in Tbeophraflo, Segm. xr. ὃς Antholog. L. 
1r. p. 423. fic in integrum reftituendum eft: 3 

A» ὃ € Θεόφρῳος, ἕως fmovd pp, ame G- 
Ἦν δέκοις. εἶτ᾽ εἰνεθεὶς κοΐτϑεινε πηρφμυελής. 

2 Θεοφύλωκε», σοῷ.] De eo vide Votlium 4e Hiffcr. Gr. 

3 Ὁ cx E Mscsis] Intelligitur hic Mufeum Alexandrinum; de 
quo vide Differationem noftram, qux edita eft in 'Thefauro 
Antiquitatum Grzcarum. 

4 Εἰς T Πτολεκ(φίς φρύχειρφν Kew.] Sic ex MSS. locum hunc e- 
mendavi. In prioribus enim Edit. male legitur εἰς Σ΄ Πτολε (ριον 
«tx. Non enim Thcon fcripferat Canonem in Ptolemzum, (ed 


OE 

Planus. DeMetallis. DeOdoribus. Cha- 
racteres; & alia. [In Epigrammate :)] 2 Zeo- 
phraflus, quamdiu labori intentus erat, cor- 
pus babebat [anum cy integrum. — Po[fea vero, 
cum a priflino labore moumibil remifiet, smor- 
tuus eft membris captus. 

Θεοφύλακτος» Theophyla&us, Sophifta, cui 
cognomen erat Simocatta. 


Θέω. Curro. 


Θεωϑέν. Dicitur deiis, quiad majorem qui- 
dem gloriam, five perfe&iorem ftatum, evecti 
funt, non tamen hominem omnino exuerunt, 

Θέων. 'Theon, Alexandrinus, Philofophus 
Stoicus, qui fub Augulto poft Arium vixit. 
Scripfit commentarium in. Apollodori Intro- 
ductionem Phyfiologicam; itemque Artis 
Rhetoricz libros 111. 


Θέων. "Theon, Smyrnzus, Philofophus. Et 
"Theon Antiochenus, (cjus nempe Antiochiz, 
quz in Daphne fita eft) Philofophus Stoicus. 
Scripfit Apologiam Socratis. 

Θέων. "Theon e Mufeo, /Egyptius, Philofo- 
phus, eodem tempore vixit, quo Pappus Phi- 
lofophus, qui & ipfe Alexandrinusfuit. Cla- 
ruerunt autem ambo füb Imperatore Theodo- 
fio majore. Scripfit Mathematica: Arithme- 
tica: Deaufpiciis, & voce corvorum: De ortu 
Caniculz : De Nili afcenfu: In Ptolemzi ex- 
peditum Canonem; & Commentarium in 
parvum Aftrolabium. 


Θέων. Theon, Alexandrinus, Sophifta, cog- 
nominatus /Elius.Scripfit Artem Khetoricam. 
Progymnafmata. Commentarium in. Xeno- 
phontem, Ifocratem, ὃς Demofthenem. Ar- 
gumenta Rhetorica. Queftiones de ftructura 
orationis; & alia plura. 

Θέων. "Theon, dictus Valerius, Sophifta. 
Scripfit Commentarium in Andocidem. 


Θέων. "Theon, Gymnafii Sophiftz F. Sido- 
nius, Sophifíta, in patria docuit, & fub Im- 
peratore Conftantino Conful ὃς Przfe&tus 
fuit. 


Θέων. 'Theon; Orator, a S. Marcella, fi pri- 
mam originem repetas, oriundus; Πη proxi- 
ma fpectes, ac paternum genus, ab Ecdicio 
magiftro. Scripfit Artem Rhetoricam, ho- 
mo non ille quidem admodum ingeniofus ὃς 
acutus, fed difcendi cupidus, & laboris íu- 
pra modum amans. Quamobrem brevi tem- 
poris fpatio maximam eruditionem fibi com- 
paravit, & multashiftorias tam antiquas quam 
novas animo complexus cft. 


commentarium in Canonem Ptolemzi, qui MS. exílat in Biblio- 
theca Cxfarca, tefte Neffelio in. Catal. Biblioth. Caef. Part, rv. 
p.12. 

$ Θέων, ᾿Αλεξ. ecQ.] Huic Theoni puto attribuenda effe Scho- 
lia in Arati PLezomena ὃς Dioferneia, quz hodie exftant; eundem- 
que effe exiftimo, quem inter veteres enarratores Apollonii Rho- 
dii recenfet Scholiaíla Ariftoph. ad Nz£es p. 149. 

6 Θέων, συφιςηὴς λόγων ῥητ. Hunc articulum ex Damafcio defcri^ 
ptum efle patet ex Photio p. 1039. 

7H» δὲ ἅτ: ὁ Θέων αὶ μάλα ἀϊχύες, EA ὀξύς. φιλοικοϑὴς 
» Xp Qm G-] Hxc ctiam leguntur apud Photium loco lau- 
ato. 


^ 


Qeay 


ΘΕῈ 
Θεῶν 42e. "ἐπὶ τῶν τολριώντων m λέγειν e Tuis 
χἱωρέχϑσι. Y 
Θεώνειοι. οἱ 9 Θέαγί(». 
Θεωρεῖα. * ζὰ μαςροπεῖα. 


Θεώρημα, " 2] 9«λεκίοκόν. ποτέσι, ζήτημα, 3, παοό- 
D VITIUM τὸ ( τεῖνον 4 “τὸς eugemwy xai φυγὴν; ἡ 
“δὲς ἀλήθειαν καὶ γνῶσιν, 3 αὐτὸν ἢ ὡς (εν 
«xe5s τι ἕτερον τ τοιούτων. CO» γὐ Α᾽ ριςοτέλῴ, 
τὸ ζητεῖν ϑεωρειν λέγειν. εἴη δ᾽ ἂν πὸ ϑεώρυμο.» λό- 
"y γνώσεως ἡμῶν luos τὴν ὃ Af eAexloxis: αἴτιος. 
mub V ϑεωρίας χαὶ γνώσεως cin) ἡμῖν εἶναι GYyo- 
μασμεέγον. (ΘΘεῶρημια Wo, ἢ Quac ἢ λογυκέν. οὐ μὴν 
πᾶν ϑεώρη μαι Ἰϑειρκῦν, ἢ φυσικὸν, ἡ λογικὸν, * ὡρόδλημα 
7» δι! φλεκίοχόν" ἀλλ᾽ ὅσου TT ϑεωρημαΐτων cad 
τῶν «esxap ey τινὰ ἀ φορισμιόγ. οὗτοι δέ εἰσι" περὶ 
ὧν ἢ μηϑδοτέρως δοξάζεσιν, ἢ ἐναντίως οἱ (ζοφοὶ τοῖς 
πολλοῖς, ἢ οἱ πολλοὶ τοῖς σοφοῖς, ἢ ἑχαΐτεροι αὐτοὶ 
ἑαυτοῖς. ὅσοι " οὖν T Corre dpa εἰς αἵρεσιν » φυ- 
yl Ὁ ἀναφορον ἔχῴ, "we (& τοιαῦτα. «ae SAn- 
ua(g. ἡ q) mei vo ἀγαϑόν τε X9 χακὸν, eu gero 
πε καὶ QÉUx TO) ζήτησις ouo, pool εἰς οἰἵρεσιν καὶ 

j ; pg 

Qvyey τὴν S irae ox εἰς Jur Hed ὃ 
ἡ nay, πύτερον ἡ ἡδονὴ ἀγαΐνγὸν Ὄφν, ἢ οὗ, ἡ ὅλως 
ael m σῦν" "xoci ἀγαθῶν, Ver τοῦ au- 
eiu) à φεύγειν T Cirntov ποιῆται. gd ὃ ᾧς- 
τῶν, “πύτερον ὃ xo. δραυροειδς ὄφιν, ? οὐ" ἢ 
2 ψυχὴ ἀϑάνατος, ἢ οὔ ἢ τι ἄλλο τὰν Soued aar 
pen πε καὶ ὄντων, mA» TRIS τὴν B «Tapes 
νῶσιν" $$ Sreeenloxins "&edy ἴδιον. ἡ 9 γνῶσις τῆς d 
quis ἀείςοις ἀληθείας ? ϑεωρίας AQ. ὅσο. δὲ 
μήτε ὡς το ξοικἱεχοὶ ζητεῖται, μῆτε τέλος €x im 
γνῶσιν ? c» αὐτοῖς ἀληβείας, ἀλλ᾽ ὡς Cep ? 
«aes Y ΤῊ αἱριτῶντε, χαὶ μὴ, γνῶσιν, ἢ πυρὸς 
Y oT. ἀληϑῶντε χαὶ ψϑυδὼν αἵρεσιν ἕηπέιτωι, (.ὁ- 
qu “πὐροθλήμαΐᾳ λογιχα. * ἽΝ “λογικὴ Weayua- 
ia, üpydY8 χώραν ἔχᾷ c» Φιλοσοφίᾳ. ὅσο. δὴ XP 
(aiu ζητεῖται τοῦ «ess eti Clima aer 
σίμε γῶν. δὴν ζητῶν “δὰ ἀνϊιςροφῆὴς, Φέρε eire, 
axes Grows, ἢ «ἰδὲ ( υλλογιφικὴς » ἀσυλλογίφ-8 Cv- 
Cvylac, ὡς ((μυεργοὶ Gon χαὶ ὡς Curran 
me v ΤῊ «esae» εὕρεσίν τε χαὶ roo 
Cora. T Koi mreeniden, Curntlocn “ ἀληθούς γνώ- 
σεως. ^ Ὁ fà οὖν ᾿Αρχεσίλα(", o Φιλόσοφί(ῷ», νω- 
Seis ἱεὼ τὴν Φύσιν καὶ gaius c? δὲ τῇ τέχνῃ 
Té oen oS Cy, e TY» T Τεωμετρίαν αὐτοῦ γοίσκον- 
T(* εἰς τὸ ctp Sj mag. 


ofcitaus, fed artis tamen probe peritus. Hic dixit, 


I Ἐπὶ T τολμιύντων n λέ] Zenobius proverbium hoc ficexponit: 
"Emi" τολμιώντειν τι AA» ἐπὶ τοῖς τοσῷν batum, ὅσον οἱ Θεοὶ 
T ἀν)ρώπων. Divería eft ab hacinterpretatio Helychii, quem vide. 

2 Té uacpomáz| Inprioribus Edit. excufum eft mi agria. Sedyu- 
nus Codex M5. Pzrif. cujus auctoritatem hic fecutus fum, exhibet Ha 
sporis s alter pgeporriu, per ὦ : & tertiusereiz: quod tandem in gea 
πεῖς degeneraffe videtur. Cxterum locus hic fatis obícurus mihi vide- 
tur, & utrumque vocabulum tam )εωρεῖαι, quam Haeporáia, inufitatum 
eft &infclens, nec quenquam Grammaticorum reperio, qui in his 
tenebris lucem mihi przferat. Quare, utconje&uram faltem meam 
de hoc | oco proponam, exiftimo, ϑεωρεῖον hic fignificare domum 
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Θεῶν. a5»e4. Deorum congio. De 1155 qui 
coram Principibus viris aliquid dicere audent. 

Θεώνειοι. Qui funt Thconis. 

Θεώρεια. Lupanaria, five cellz; in quibus 
proftant meretrices. 

Θεώρημα, Ager. Quzftio; & pro- 
blema, quod vcl ad res expetendas & fugi- 
endas, vel ad veritatem ἃς cognitionem per- 
tinet, five per fefe, five alteri ad finem illum 
inferviens. Solet enim Íxpe Ariftoteles ϑεω- 
ei pro ζητεῖν ponere. Erit igitur Theorcma 
oratio, quz nobis aliquam rerum Dialcdtica- 
rum cognitionem confert. "Fheorema cnim 
inde nominatum, quod contemplationis & 
cognitionis aliquarum rerum nobis caufa fit. 
"T heorema autem eft aut Morale, aut Phyfi- 
cum, aut Logicum. Non tamen quodvis 
Theorema Morale, aut Phyficum, aut Lo- 
gicum, eft problema Diale&icum; fed ca dc- 
mum 'Theoremata, in quz cadit aliqua ex de- 
Ícriptionibus propofitis, quz tales funt: Dc 
quibus aut neutro modo opinantur, aut fc- 
cus fapientes quam vulgus, aut vulgus ali- 
ter quam fapientes, aututrique inter fe diffen- 
tiunt. Quzigitur quxftioncs ad res expeten- 
das aut fugiendasreferuntur, ca funt proble- 
matamoralia. Quzfítio enim debono ὃς ma. 
lo, de expetendo & fugiendo, cum fit mora- 
lis, ad appetitionem ἃς averíationem refertur, 
nonad nudam cognitionem. | Quienim quax- 
rit, utrum voluptas fit bonum, an non, aut 
omnino de bono aliquo, quod extriníecus 
accedit; deexpetendo vcl fugiendo quzftio- 
nem inftituit. Rurfus qui quzrit utrum 
mundusfitrotundus, an non, & utrum ani- 
ma fit immortalis, an non, aut qui quzrit 
aliquid eorum, qux natura fiunt & funt, 
finem ftatuit veritatis cognitionem ; quod 
eft contemplationis proprium. Cognitio 
enim veritatis eft contemplationis finis. 
Quz vero neque ut agenda quaeruntur, nc- 
que finem habent cognitionem — verita- 
tis, qux ipfis ineft, fed ut adjuvantia, vcl 
ad expetendarum & fugiendarum, velad ve- 
rarum & falfarum rerum cognitionem qux- 
runtur; hzc funt problemata Logica. Nam 
difciplina Logica inftrumenti locum tenetin 
Philofophia. Quxcunque igitur in hac qux- 
runtur, ad utilitatem philofophiz referuntur. 
Qui enim, exempli gratia; de converfione 
propofitionis, aut de fyllogiftica aut non fyl- 
logiftica connexione quzrit; hzc ut adjuvan- 
tia & utilia ad rerum ante dictarum inventi- 
onem δὲ cognitionem quzrit. T Τεϑεωρημϑμη» 
quz cognitionem veritatis fcrutatur. —Z4rcefi- 
Jaus igitur Philofophus erat natura tardus. dv 
bianti fibi Geometriam in os volaffe. 


lenonis, five lupanar, a verbo θεωρεῖν, quia meretrices ibi fee aliis 
fpectandas exhibent. À , ! 

3 Θεώρηριοο 2]g^.] Totus hic articulus excerptus et ex Alexi 
Aphrodis. in t Zopic. p. 41. í À 

4 llejeAnuo ἤδη] Has duas voces ex MSS. Parif. revocavi. De- 
funt enim in prioribus Editionibus, ; 

7 os ᾿Αρκεσίλα(Θ», à φιλοσοφίθ», va. ] Male hic compi- 
lator Arcefilao ea tribuit, quz apud Laertium liv. num. xxxi. 
(unde locus hic excerptus eft) ab Arcefilao de Hipponico Geome- 
tra dicuntur, ut recte etiam ad marginem Suidz fui obfervavit 
Pearfonius, En verba Laertii; Διήκεσε δὲ (᾿Αφρκεσίλα,.} κὰν Ie- 
Geoed 
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Θιωρία οἱρετῶτέρο. ὡράξεως» 


ἡ Seveja. 
/ A -“ e rd e 1 I "£24 Sr η- 
Θεωρία. καὶ ὡρᾶζις. on TW γ TO μὲν ΤΣ e 
lor τὸ δὲ pa xloxr. τὸ p ὃν qopaxloxo [o2 E 
δὴ Y S Δ ΤᾺ 
οζέσεως αὐτὴς Av CE) T (aes ται ττὸ d μὲ τὸ 
᾿ἀπολυϑίιζαι TB σωμαΐος aem. csi qregxlexos , pa- 
γον δὲ ϑεωρηΐεκόδ. αἰ σ φέρ δὲ ὃ cpaxlexos vus T8 
[3 j| 
S«oerlexod, Td TÉ, μιϑδὲν τώ Acad 3jo- 
4 ; Y 
φέρων. ὡς wv πὸ σπέρμω καὶ ὃ Xeno τῷ dí ὃ 
Supiloxd τέλ Ὁ" tel ἡ ὃ ἀληθείας xe Gore 38 
" ε ων e € «N^ [od M ) 
δὲ weaxhad, » T8 ἀγα. o ἃ δ "65s Φησι» τ 
v» ἕτερον eina δόκει ψυχῆς» καὶ μον" qoom 
5 € Α D 5 
Od Tw sev ἡ ὃ boom πᾶσον ψνυχη coe- 
eus e. / » UN « ] N db / M 
Q«aekx TEA(Ov es ιἐρωσυνὴς μὴ ψϑυδομϑρης E 
Üoua. ϑεωοία δὲ χαὶ πρθζις Οὐκ ἀξίωσι (ῴωγι- 
€ Ἢ ἣ Ι 5 5» 
viu. ὁρμὴ μὲν S Sex! w'escen. gdwua δὲ α- 
mate. ; [ 
Θεωοίω,. ὅτω X9LA0u0T OA aa(,o αἱ πανηγύθεις. " x 
Θεωρία, ὄνομα, “πορνηδ. 
» - l 
Θεωραχοί. * ἐν (gus λεγουϑύοιις Διονυσίοας Srewea- 
eus ἀγώνων EAS Lay Φιλοτίμίων» (μυέξοινέ Lye 
e * € ! 7 
TR. πολιτῶν εἰς ὕξρεις χαὶ πραυμαΐᾳ 2. 9 peerodou- 
eo ὧν τὰ δήμω uum «esixs. ϑεωρέν» ὦκ- 
μιδδουῦ δὲ (ais Scu τὰς πόπεο. πλεονεκϊε δύων 
δὲ τῶν πενήτων als τὸ ῥᾳδίως ποὶς πλδσίοις πλεί- 
oos τιμῖῆὶς Tero "erus * ἐπεψηφίσοιντο ἐπὶ δραχ- 
μὴ» xéi εἰνον eyed τὸ πίμημα 5 ϑεωραχὸν αὐτὴ ϑὲν- 
7 » Y οὶ ! 3 / d 
πες ὄνομα" χαὶ TO) ἐπί τϑτῳ ἐφεςηχοίᾳ Φεωρακῖωυ 
olet ἔλεγον ἄρχειν. zu) vé δὲ καὶ (& λοιπὰ ὅσον 
᾿Αθζωαζοι ἐλάμβανον, ϑεωραχοὶ ἔλεον. 


o 'É | | 

Θεωρία. Contemplatio a&ione przftantior 
eft, quia circa res nobiliores verfatur. Nam 
a&io quidem in rebus agendis & in noftra 
poteftate fitis; contemplatio vero in rebus 
divinis occupatur, & nobiliflima parte animi 
peragitur. Mens enim animz facultatum 
przítantiffima cft;cujusactio eft contemplatio. 


Θεωρία. Contemplatio & actio. Mentis 
duz funt facultates, quarum una eft contem- 
platrix, altera vero, actuofa. Etactuofa qui- 
dem intelligitur relationem ad corpus habere. 
Poftquam enim a corpore foluta eft, non am- 
plius eft a&uoía, fed tantum contemplatrix. 
Differt autem a&tuofa mens a contemplatrice, 
fine, cum fubjc&o nihil differat, ficut nec femé 
& fru&us. Nam contemplatrici quidem finis 
propofitus eft veritatis cognitio; actuofz ve- 
ro; boni adeptio. Mens diverfum ab anima 
genus effe videtur, & fola naturam feparabi- 
lem habere. Reliqua vero anima tota infepa- 
bilis cft. 

Θεωρία. Contemplatio finis eft facerdotii, 
nomen hoc non falfo ufurpantis. Contempla- . 
tio autem & a&io fimul confiftere non pof- 
funt. Appetitio enim eft initium actionum. 
Nulla igitur [a&tio] eft expersaffectuum. 

Q«eA4. Sic omnes folennes conventus vo- 
cantur. "Theoria etiam eft nomen meretricis. 


Oen. Cum tempore fpe&aculorum, quz 
Dionyfia vocabantur ludi magnifici fierent; 
accidebat, ut quidam ex civibus inter fe con- 
tendentes ad injurias & vulnera venirent. 
Placuit igitur populo, ne quis amplius gratis 
fpectaret, fed fpe&taculorum loca mercede lo- 
carentur. Cum autem pauperum hac in re de- 
terior effet conditio, quod [loca illa] a di- 
vitibus majori pretio facile conduci poffent ; 
drachmam tantum fpectandi gratia perfol- 
vendam effe decreverunt, quam vocarunt 
Θεωρακόν : & eum quinegotio huic przfectus 
erat; magiftratum 7 Peor:cum gerere dicebant. 


Hinc vero & alia omnia, qux Athenienfes accipiebant, 77eorcz vocabant. 


Θεωραχα,.- ? Aenua e qua. ἰὼ cy κονω suo Τὴν 
$ πόλεως «esooduy Quan lue; ἃ «e reor μὲν 
εἰς Ὡς V oops. γεείας ἐφυλάήετο, xi ^ ὀκαλᾶ- 
πο ςρατιωΐεχοί: ὕςερον δὲ χα τεζθετο εἰς ὡς δημοσίας 
xa (ox Uus χαὶ 2j guopats TI πολιτῶν. b δὲ τὸ 


ft rae sregor γομιοϑὲν δραχμὴ “ ϑέας, ὅθεν χα ϑεω- 


εἰχὶ ey. Φιλῖνος δέ φησιν» ὅτι διὰ τῷτο ἐχλῆ- 
| / 
94 ϑεωραχην διότι τὴν Διονυσίων αἰ χυογύων ὄντων» 
5 , κι c 
διένειυϑν EUGEAQ» εἰς "P ϑυσίαν, Wa. πάντες ἑορτού- 
A A , / ,» " , / 
Caci καὶ μηδεὶς Ξσυλείπη) δὲ &dwiay ἀγαλωμωοι- 


νπονίκε 9 Peopotres ὃν κὸν ἔσκωψε, τοὶ fe 2x νω)ρὸν vv € γασμνα- 
δι, οὖ δὲ τῇ τέχνῃ πιϑεωρημᾶμον, eiu», τὴν γεωμνετείαν αὐτῷ γοσκον- 
τος εἰς τὸ fpe ἐμναΐ ἔζαι.. d. C. Audivit etiam (Arcefilaus) Hippo- 
nicum Geometram, matura tardum ( ofeitantem, fed. artis tamen 
probe peritum: in quem jocatus eft, dicens, bianti ipfi Geometriam 
$n os "volaffc. 

1 Καὶ Θεωρία, toga. πόρνης] Ejus mentionem facit Ariftopha- 
nes in Pace p. 675. 

2 Θεωρακα. cy ταῖς As[.] De pecunia, diécta TLeorica, prxter 
Grammaticos veteres vide Valefium ad Harpocrationem, & Sam, 
Petit. in Commentario ad Leg. Attic. L. 1v. Tit. ult. 

3 Σευΐξαινέ τινας T πολ. Huc fpectant verba Ulpiani in Demofth. 
Olynth, r. p. τό, ᾿Επειδὺὶ πολλῶν Gwidper x; sueiacovras 2]g T. τί- 


Θεωριχαί. Pecunia quxdam [ Athenis] erat 
publica, ex urbis reditibus collecta, qux prius 
ad ufus bellicos fervabatur, militaris dicta; 
poftea vero in publicos apparatus confereba- 
tur, & civibus viritim diftribuebatur. Etinitio 
quidem ftatutum pretium, quod fpectandi 
caufa folvi debebat, erat drachma, inde 7Zbeo- 
rica appellata. Philinus vero dicit, ϑεωρικὸν in- 
de appellatum, quod Eubulus inftantibus Dio- 
nyfus pecuniam ad facrificia diftribuiffet, ut 
omnes feftum celebrarent, nec civium ullus ob 
fumptuum inopiam fpectaculorumi expers ef- 


^ , ^ bd 

πον wg4 ξένων waa στολιπῶν, Ὁ λοιπὸν T. “λεσίων c9pxCdyru τες τον 
πες, βαλόμϑρ» (Περικλῆς) ἀρέστοι τοῦ Due x24 duedirms a ra- 
σι € αὐτοὶ ποθεν aveo, T TES, ἔλξαψε Tod φεοσοδοῦ ἐμᾶνα ek κοι τῇ 
πόλη ηβυεὰκ πᾶσι Üweixd ποῖς πολίταις. Vide etiam Libanium in 
argumento ejuídem orationis. 

j 4 ᾿Επεψηφίσοιντο ἐπὶ δραχμῇ 9, μυόνον εἶναι T) 7.]. In Photii Lexico 
inedito legitur, ἐψηφιίσοινί ἐπὶ δοαχμυῆς μόνον εἶναι τὸ τ. 

$ Θεωρακαί. χρήρουιίοό τινα ἀδ ἐν κ-] Ex Harpocratione: apud 
quem tamen nonnulla aliter leguntur. 

6 ᾿Εκαλεῖτο spwmehxa] Quamvis in MSS. Parif, & Lexico 
Photii inedito pro spatio tel fcriptum fit ορατηγίικαί s wulgatam 
tamen lectionem mutare nolui, quoniam eam auctorita:; Harpo- 
crationis ὃς Ulpiani loco ante laudato confirmat. 


τῶν. 





o E 
Ἐπ Jide eA ero τὸ JMido εἰς τε 
(gs ϑέαρ» καὶ (s ϑυσίας, xal (s ἕορτοίς, σέχ, ἐξ- 
1L) δὲ vois ἀποδημούσι ϑεωρικὸν λαμβάνειν. de) δὲ 
ey ms eri 32e), ὡς Aiseits ἐν τώ xi^ Κτη- 
eig» δηλοὶ. 


Θεώωρικὸν» xo) Θεωραχή. Al tuyow lo Anu o. 
xoya, ἃ Seweuxd Oxa Ado, Muda. mois ' Alluad- 
οἷς εἰς Djououlu. παρϑηχθη δὲ Suo. Τὸ παλοιὸν 
(xA γενομϑύα ἐν τοῖς ϑεάτροις, xal τὴν" ξένων (s 
ϑέας “ποοχαΐαλαμξβανέντων, διεδίδου]. τοῖς πολίζαις 
τὸ ϑεωρακὸν» ὅπερ ἤσοιν δύο ὀξολοὶ, Wa, τῷτο λαμ- 
δάνοντες οἱ πολίται διδῶσιν αὐτὸ τὴ τοόλφ μιοϑὸν “Ὁ 
ϑέας. ὃ «otuu ᾿ὀλιμελῴρϑυ(» το “Ζοημοίτων τῴ- 
τῶν ἄρχων ἐλέγετο ΤῊ ϑεωρικῶν. ζω δὲ x, ἄλλα ϑεω- 
εικὰν ἃ διρνέμετο ἐν (ais ἑορτοιὶς ἡ πόλις. 

Θεωρίς. ' ναῦς ᾿Αϑούησιν» 9. xaT ἐτίθ» εἰς A9- 
λον ἐπεμπετο" τὼ" θύξαι δια Θησέως» ὅτε εἰς Kei- 
πίω ἀπήει. χαϑ᾽ ἕχαςον tr" ᾿Αϑευαῖοι ἐπεμπον' 
καὶ Οὐχ ἐξίου * ἀ γθείσης» τσοὶν ἐπανελθεῖν, ἀγοιιρέϊ- 
Oa τοὰ χα αδίχζωυ. ^ ΟΥ̓ΚῚ τῦτο xal Σωχράτῃς ἐδέ- 
δότο ἐν Tof δεσμιωτηξίῳ ἐπὶ πολι "eror, ἕως ἐπα- 
γῆχεν » Seas. 


Θεώρίς. 5 Δημοοθένης ἐν Td XT " Aexgvyevroy s 
εἶ γνήσι(θ». uolyns lio ἡ Θεώρις, καὶ ἀσεξείας κο,- 
ϑισο, ἀπέθονε. 


Θεωροδύχίῶ». ὃ ΤῊ ϑεωρικῶν eua ἔλιμε- 
AS. 

Θέωρ(θ»". 5 ὄνομα κύριον. Lo δὲ ἐπίορκος χαὶ κό- 
λαξ. ὠχωμῳϑέιτο δὲ ὃ ϑέωρ()»» καὶ ὡς Lotes, xa| 
ἰχϑυοφάγος, xai πονηρός. a4 Κόρινθον ὃν διέτριξε 
2e (s ἐκεῖ πόρνας. 

Θεωροί. 7 οἱ εἰς ϑυσίαν πεμιπόύρμϑυοι xa] τοὶς ἕορ- 
ἄς. xal Θεωρὶς vade, Y ἧς πεμπορδυοι ἐπὶ (as ϑυ- 
σίας τὰς zmdWuss e ὃ mad idos, ἣ χαὶ ἐπὶ τὲς 
ἱερεὶς ἀγῶνας καὶ ἄλλας πανηγύρεις οἱ ϑεωροὶ ἐςέλ- 
λοντο» καὶ εἰς ,“Ἰοηφήφκα. ὃ 2ioQoxA ns Θεωρὸς (ὡς 
ἔφασχεν) Cx duy. 9 Θεωροὶ μέν τοι λέγον.) & μένον 
οἱ Sea (i, ἀλλὰ καὶ οἱ εἷς Sly "emo, χὶ ὅλως 
τοὺς (& ϑεῖα QuA d'ores ἡ Φροντίζονζας ὅτως ἀνό- 
μαξζον. TEENS ἔλεον T Φροντίδαι. 


NM 4 , “Ἢ 3 , 
Θιρῴπανα. δῴλη. Καὶ ϑεροιπαίνῃ ἐτίμησεν αὐτὸν 


1 Θεωρίς. vous AC] De navi, qu£ apud Athenienfes Θεωρὶς vo- 
cabatur, & quotannis in Delum mittebatur, vide Meüurtium in 
Thefco c. xvi. 

2. Ἣν sibaud/u Θησέως. ὅτε εἰς Ke.] Infignis eft hanc in rem lo- 
cus apud Platonem in PA«4one, p. 375. quem hic defcribam: Tz- 
qÍ ἐςι τὸ «πλοῖον, ὡς φασιν ᾿Αθηναῖοι, Cy ὦ Θησεύς στοτε εἰς Κρήτσζω 72; 
δὲς ἑπί' ὠκείνες 0240 dv, € ἔσωσέ τε X αὐτὸς ἐσώη. Td» ᾿Απόλ- 
λῶνι εὐξωνΐῷ, εἷς λέξεσι, πότε, εἰ σαι ϑεῖεν, ἑκοῖςε ἔτες θεωρίαν ἀποίξειν 
«ἰς Δῆλον" ἣν δὴ ἀεὶ C νεωῦ Yn ἐξ ὠκείύνε κατ᾿ cherry ποῦ Od πέμυπε- 
σιν. ie Hac efilla navis, ut ajunt. Athenienfes, n qua Tbefeus 
olim bis feptem illos fecum vexit 1m Cretam, Jervavitque illos. c» 
ipfe fervatus eff. — I1aque "Apollini, ut fertur, vottm fecere, fe fíin- 
columes redirent, quotannis in infulam Delum legationem facrerum 
ean[a miffuros eff : quam etiam nunc € femper ex illo tempore 
quotannis mittere con[ueverunt. 

3 Axjuon] Legere malim να χϑείσης. 

4 Au 387. € Σωκράτης ἐδ. Plato locolaudato : ᾿Επειδεὶν £y az- 
Lorme 4! θεωρίας, vou (D- isl αὐτοῖς ἐν τοὶ aco» τότῳ xuÜxgAsiety τὴν 


Toi. H. 
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fct. Alias veroaliter dcfiniebatür illa pecunia; 
quz ad fpectacula, & fàcrificia, & dics fe- 
ftos populo dabatur. Illis vero; qui peregre 
abierant, Z/eorici expertes erant. Erat cti- 
am quidam Magillratus, huic 7 /eor;ce pecu- 
niz prazfedus, ut ZEfchines in orationccon- 
tra Ctefiphontem docet. 

Θεωραχὸν, x«i Θεωρική. Athenis publica quo- 
dam pecunia 7 /eerica vocabatur, qux inter 
cives diftribuebatur. Ejus autem origo hxc 
eft. Cum olim in theatris turbx excita- 
rentur, & percgrini fedes in fpectaculis prz- 
occuparent, civibus 7 /eoricz pecunia diflri- 
buebatur, quz erat duorum obolorum, ut 
eam pro fpecdtaculi mercede Reip. pende- 
rent. Quiigitur pecuniz hujus curam ge- 
rebat, appellabatur magiítratus 7/eorici. E- 
rat & alia pecunia 7Zeoricz, qux in diebus 
feftis inter cives diftribucbatur. 

Θεωρις vods "AS. "Fheoris, navis erat Athe- 
nis, quz quotannis in Dclum mittebatur. 
Eam enim ob votum, quod "Thefeus fecerat 
cum in Cretam abiret, Athenienfes quotan- 
nis mittere confüeverant: ncc, cum e portu 
folvifet, ante ejus reditum quenquam capi- 
tali fupplicioafficerelicebat. Hancigiturob 
caufam Socrates diu in carcere & vinculis de- 
tentus fuit; donec 'Theoris revería eflet. 

Ges, Theoris. Demofthenes in oratione 
contra Ariftogitonem, fi modo nomen non 
mentiatur. Hxc Theoriserat fatidica, & ob 
impietatis crimen morte mul&tata eft. 

Oxegoltx». "heoricx pecunix curator. 


Ocee&. '"Theorus. Nomen proprium. E- 
rat autem perjurus & affentator: idemque à 
Comicis carpebatur ut adulter, & helluo pi- 
ícium, & improbus. Corinthi vero degebat 
propter meretrices, quz illic erant. 

Θεωροί. Legati; qui facrificiorum ἃς fefto- 
rum caufaaliquo mittebantur. Etnavis The- 
oris, qux vehebat legatos, qui ad fàcrificia 
peregre pro patria facienda, velad facra cer- 
tamina, aliofque folennes conventus, & ad 
Oracula mittebantur. Sophocles: Legatus 
facrorum caufa peregre abiit. Que non folum 
fpectatores appellantur, fed ctiam qui ad O- 
raculum mittebantur. Denique fic appella- 
bant omnes rerum divinarum cuftodes & cu- 
ratorcs. "OQe;enim curam fignificat. 

Θερᾳπαινα. Ancilla. Serva. Et ferva. dello 


πολιν, € δημοσίᾳ (νηδένα alors, TED ὧν εἰς Δῆλον eQixso τὲ 
"oi, € mu» δεῦρφ. Et paulo poít: Aud eoi κὶ ὁ πολὺς χρόνος 
3 / 4 E f2EETS 2 £ / NDA , 
TEN Σωκρφέτῃ £v vd δεσμνωτηρίῳ ὁ qus(xEo “ὃ δίκης τε Ὁ 9 εινώτε. 
i.e. Poflquam igitur. Lgationem facrorum caufa [1m Delum] amit- 
tere ceperunt, ex lege urbem interim lufirant, neminemque. eà tegz- 
pere publice necant, donec Delum navis accefferir, vurfufque Athenas 
revera fuerit. Hancitaque ob caufam, cum, Socrates 1n. carcerem 
conjechus effet, longum tempus inter Judicium. (f. mortem. ejus in- 
tercefrt. "Vide etiam /Elianum V. H. l. i. c. xvr. 
E $ Θεωρίς. Δημθ).}] Ex Harpocraione: ad qucm vide Vale. 
ium, 

6 Θέωρ(Θ". drop. κύριον. ἦν δὲ ἐπ.] Ex Scholiafta Ariftoph. ad 
Equit. p. 325. 

7 Θεωρφί. δι εἰς 9uc.] Vide Illuftr. Spanhem. ad Callim. P. $14. 
15. 
ὃ à Σοφοκλῆς] In Oedip. Tyran. p. 154. ut Portus obfervavit. 

9 Θεωροὶ LM τοι λές.) Hxc & que fequuntur. ex Harpocrationc 
deícripfit Suidas. 

Aa 


δὼ eoi 
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δορκαλώτω. χαὶ Θ:ρο παν σ, ϑηλυχόν. φόβῳ Cu es 
Segna xis. 


Θερᾳπϑυτοιῖ" ἡ Φίλων «iT E Ἑξεαίων ᾿Ασ- 
χιτῶν ἔγραψαν ἐν τώ «ei Sue βίαν» ὃς Θερα- 
πϑυτοὶς χαλῶ, καὶ (86 ὁμιοιοοζήμδεο καὶ ὁμοιοτρ ims 
γυγοΐρκας τ Θεραπθυτίδοις ὠνόμασε. x, Θεροιπθυπτιὶ 
μὲν» Φησὶ, xexA ls eS τὸ Gs ψυχὶς τὴν 
“αδοσιόντων αὐτοῖς mad χακίας παϑᾶν ἰατρῶν δίκζευ 
Lau d dors ϑεροπϑύει» ἢ Ὁ «meos τὸ Sáo xz- 
Sra eacs x; εἰλικοινοῖς ϑερουπείας χαὶ ϑοησκείας "vexat. 
ὅτοι pa TO) f eld udo Φιλοσοφέν» ? éEicuy.) τῶν 
“ἀαοϑσηκόντων καὶ T ὑπαρχίντων" eme(a. δὲ πάσαις 
—m(eEidwa τοῖς € βία φροντίσι, χαὶ ἔξω “τειχῶν 
“αρϑελϑέντες5 c) μονάχροις, ἢ κύποις» ἢ ὑρίσι s 
2d geiCas “ποιοιιῦτοι » καὶ (gs C. TÍU ἀνομοίων 
Ἐχιμιξίας ἀλυσιτελέὶς τε xeu. βλαξεροὶς εἰδότες» τὸν 
qaesQxlexor ζηλοῦσι xal ἀσκϑσι βίον. * xcu c» ἐχαί- 
qu συμφοράς, οἰχμοί ὅδίν ἱερὸν, ὃ χα λούσι σεμνεῖον χαὶ 
uuoyaghei c» ὦ μονέμϑμοι G&. € (ἀμνοΐ βία μυςἡ- 
e1d, πελοιὕτω, μηδεὶς μηδὲν χομίζοντε, μὴ ποτὸν» 
μὴ (πίον, μηδέ ἷν ΤῸ dew ὅσον «es (xs v 
cupa] edas ἀνα αῖα: ἀλλὰ γόμοις, χαὶ λόγια 
ϑεασιοϑένζι «αἱ “αρφοφητῶν» χαὶ ὕμνες, xcu qUA- 
λα» οἷς "Agnum καὶ θυσίξεια (μυαυξονταί τε Y) 
τιλειοιιῦται!. χαὶ (Quse, Φάναι» σιτίον» ἢ “πυτοὺ 
ὠδεὶς αὐτῶν «escué[voro «e9 "AlB δύσεωσ' ἔπει- 

ὶ πὸ " Φιλοσοφεὶν ἄξιον φωτὸς εἶνοι κράνεσι» σχό- 
qus δὲ, (gs Ὁ σώμα!» ἀνάϊκας. οἱ δὲ ἐξηγήσής τῶν 
ἱερῶν Ἀογίων γώονζαι αὐτοῖς δὲ “' πυννοιῶν cy ἀλλη,»- 
eAcus. πᾶσοι ηδ νομιοϑεσία. δοκέει crois ἀνδράσι τῴτοις 
JUIUEE NU ur eot MESA 


o £t 


capta eum bonaravit. Et G:ezm/s [dum 
nutum] "ok cw 

GcecÜlat. Philo in libro de 77a ceutem- 
plativa fcripfit de Afcetis Hicbroorum, quos 
Θεραπϑυζὰς vocat, ἃ foeminas eodem habitu 
& inftituto utentes Θερατδυτίδοις. "Therapcutas 
autem inde appellatos cfe dicit; vel quod a- 
nimos illorum, qui ad ipfos accedunt, me- 
dicorum inftar curent, & a vitiofis afi cibus 
liberent; vel propter purum & fincerum Nu- 
minis divini cultum. Hi fimul ac ad vitz 
illius. philofophicz inftitutum fe contulerint, 
bonorum fuorum pofleflione cognatis cedunt. 
Deinde vero omnibus vitz hujus curis valere 
juffis, & urbibus reli&tis, vcl in defertis agris, 
vel hortis, vel montibus commorantur, &; 
quia converfationem cum fui diflimilibus no- 
xiam effe norunt, vitam propheacam zmu- 
lantur & exercent. [ἢ fingulis domicilis eft 


facellum quoddam, quod σεμνεῖον & ῥιονοιφήθλον ο 


vocant, in quo foli fan&tioris vit: myfteriis 
initiantur,nemine quidquam co afferente, non 
cibum, non potum, nec quidquam eorum, 
qui ad corporis ufum neceflaria funt; fed 
leges, & oracula Prophetarum, & hymnos, 
ἃς cxtera, quibus fcientia & pietas augentur 
& perficiuntur. Et; ut rem totam. paucis ex- 
pediam, cibum aut potum ante Solis occafum 
nemo eorum guftat. Nam ftudium philofo- 
phiz luce dignum cenfent: corporis vero de- 
fideriis fatisfacere tenebrarum [opus efle pu- 
tant.] Libros facros- allegorice interpretan- 
tur, quippe exiftimantes, omnem legem ani- 


mali fimilem. effe, cujus corpus fint ver-- 


ba; anima vero, fenfus in verbis. reconditus 
& oculos fugiens. Eadem eft mulierum ra- 
tio; idemque inftitutum. 


. Y * Y y ^ / i / ex m i 
£av xw δὲν τὸν ογαποκείμϑμον ταῖς λέξεσιν ἀδραίον voy. ὡσαύτως δέ εἰσι dis χαΐα φαίσεως χαὶ αἱ 


γυνοΐκες. 

Θεροπϑυτῆρες. 5 οἱ τῶν ἱερῶν “σροἰφείμϑυοι ϑεραι- 
πϑυζαὶ Ἴσιδος ara" Αἰγυηϊοις. 

Θεροζποντες. δοόλοι. ὑπηρέται. 

Θερφίπνοι. 5 vom» és οὐ Λακεδοιμονίᾳ, & μνη- 
μονθύᾳ x, "Iaox egentes κ Αλκοῦζθ». 

Θέροαψ. δῷλ(θ". ὑπηρέτης. 7 Θέροψ, δὲ LZ doy 
πρόπονγ Y, χολαχικός. 

Θέρεοϑλτι!. ϑερμαίνεο,. 

Ocec?). χαίετοι. 

Θέρεια. τῷ ϑέρες δ χηρός. ὃ ΙΠολυξι(ῷ». Οἱ δὲ 
Καρχηδόνιοι εἰς T Ἐλιφερομδμίου ϑέρειαν dy oou 
πειαχοσίοιις γαυσί. xai Ote» ὥραι. 


τ Osgerá0G4] Vide Eufeb. Hiftor. Ecclef 1. 1r. c. xvii. ubi 
eadem, qux Suidas hic habet, αὐφλεξεὶ pene leguntur. Confer 
ad eundem locum Valefium, qui ibi de Therapeutis Hebrxorum 
prolixe differit, ὃς pluribus argumentis oftendit, eos nec Chrifti- 
anos, nec (quod exiftimabat Scaliger) Effenos fuiffe. Videctiam 
Sozomenum Hiflor. Ecclef. l. r. c. xi1. quiitidem Tera 
inftitutum. & vivendi modum Philonis verbis defcribit. 

2 O:gaz didis |Eufebius loco laudato cafdem νοςαϊΘερᾳποίτρίδας. 
ps ELuvwmnu T «πξοσηκόντων € ἕξ Veeexóvm] Scribendum eft 
ἐξίτωντεοοι τοῖς φπξοσήκεσε IY ὑσαρχόντων, ut habet Eufebius: camque 
lcétionem in verfione fecutus fum. 

4 Καὶ Cv ἑκαΐξῃ συμμορία οἰκημιαί Pen ice] Quid συμμορία a- 
pud Athenienfes olim fuerit notum eft. Quomodo vcro ea vox 
loco huic conveniat, non video. — Quarc fecutus hic fum in verf 


DeHtAYHD | 


Θερουπϑυτῆρ 4. Apud /Egyptios Therapeutz 
vocantur Antiftites facrorum lfidis. 
Θεροίποντες. Servi. Miniflri. Famuli. 


Θεράπνω. 'Therapnz. Locusin agro Laconi- 
co; cujus meminit 1Hfocrates ἃς Alcxus. 


Oceo-L. Servus. Miniitrer. Erat autem bomo 
zngenii fervilis c affentator. 

Θέρεοϑγα!. Calefieri. 

Ocec). Crematur. Uritur. 

Θέρεια. "Tempus zftatis. Polybius : cZffate 
vero fequenti Cartbaginenfes cum ccc navibus 
zn altum provetíi funt. Ex Θέρειος ὥρα. /Efti- 
vum tempus. 


4 


| one le&ionem Eufebii, qui fic habet: Ἔν ἑκαφῃ δὲ οἰκές idv οἰκηξζα 
| iegd», &c. Apud ipfum Philonem vero fic legitur : 'βκώφῳ 
᾿[Ξ Θεραπου τῶν} iav οἰκηρίο ἱερὸν &c. 
᾿ς; Θεροαπούτῆξες. δὶ Ἢ ἱερῶν φξοϊςοέμδροι 9ερ.1 Hxc turbato ordine 
| potita funt. Illa enim, £& Ὁ ἱερῶν υθοῖσο μᾶνοι 9:2; “πουταὶ "redu 
| 7g Αἰγυπτίοις, pertinent ad articulum prxcedentem, cujus c: put 
| Cft Oseeaaát(xi. Vox VerO θερουτσύτηρες cft novum principium 
| qux proinde a prioribus fcparanda, illiioue fubjicienda eft ad hunc 
| modum: à T. ἱερῶν «υξοϊ τοί μδιοι θϑτρᾳπσίζαὶ Ἴσιδος. — T Ospearatmigtis 
; Hunc ordinem literirum 1eries requirit. 
| 6: Org meg. va» cy cv Aa». ] Ex. Harpocratione. 
ΠΕΣ Θέρᾳψ δὲ Y» T τρόπον € »9λ.} Idem fragmentum legitur eti- 

am fupra v. Βιίρξι Ὁ», & v. Θεόλν m. 

8 neca Q-] Lib. τ. cap. xxy. 
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ΘΕ 
στεδῖον τὸ οὖ ϑέρᾳ ἔχον βρῶσνυ. 
Θερήγδνον. *ow ἅμωξα. -mUG ϑέρη ἄγεν. 


Θερείξοτον. 


Θερίζεν. 3 ἀντὶ T8 χαϊζαξάλλειν. "Aexepdne 
Μέλλω γέ τοι ϑεράζευ. ἀντὶ πού χαϊαδάλλεν. πὸ 
ue Qoegis TW Sec órmw, ὅτι ἀσράγμαΐζᾳ χα- 
ταϊιϑέα(ν. ἢ ὅτι πολλοὺς ἐϑέειζον aja τὸν 7r- 
Aqu. 

O£espor, x; Θεράφριον. rego ἱμοίτιον. * Τὸ ex κόχ- 
xs [aqu καὶ ὑσγίνοιο S'éeigpa, 3, 185 ἀνδρολιπεὶς ἀλ- 
λοβίδς πλοχαμδςε. 

Θεείζω. wo πα. Ἢ Oi a, τὸ Séeus arg 2jg- 
γω. ὥσπερ καὶ ἐαρλζω. 

Θερννζς. 

Θεριῶ, καὶ κομιῶ, XoU ποελῶ» 3j πανΐᾳ το εἰς ζω 
βαρύτονα y κοιὶ αἰῦρ δύο (ὡλλαξὰς βεφιχυνόμϑιον 
τὸ ι ἐχονζα» ἐν τω uolo ἄνϑυ € e ὀγιφέρεσιν ᾿Ατ- 
ἱωχοί: τοὶ “οι δρισιχοὶ χαὶ ἀπαρέμφαΐζα" qw δ᾽ ὑ- 
πποτουχίοχοὶ φδουμῶσ. Σολοικισμὸς "S τὸ ἐὰν ϑεριῶ» 
καὶ ἐὰν χομιῷ. ἐφ᾽ ὧν δὲ τὸ 1 ὠγτείνε)» χαὶ (ὠὼ τῷ 
σ ὃ μέλλων λέγε Ae»O xeu ἀχγενομϑῥης “ὃ πα- 
φεονάτης CuxaEne, οἷον δοινείζω, δοινείσω. τὸ δὲ δὰ.- 
X» Βάρξαρον ὅτων» Gee χαὶ τες ᾿Αϑζουοιίες φασὶν 
ἀϑυρύως εἰς ὀγικλησίαν (ἱιυαϑροιοθένζοις ἐπὶ TY 
Διαδέγων» ἐπειδὴ εἰς Ἔσοοίαν χαϑεςφήχεσον οημά- 
των, ἔπειζά τις αὐτοῖς "TU πλεσίων ὑπιοζνεῖτο 536- 
γύδιον, ὅτω πως λέγων» ὅτι ἐγὼ ὑμᾶν δονειῶ" ϑορυ- 
Cds, καὶ Οὔκ ἀνέχεοδγτι Ay» «οἱ τὸν βαρξα- 

Y ν δαὶ zs HP CUAL; Jc 
gir, xs 3e λαξεῖν τὸ ϑόγύδλον CéMy Ἑως αἰοδὸ- 
αϑν(θ" ὃ uevo D, 9 xad ^aa Ad/l αὐτα τινος 
ἔφη» δοινείσω Up» τῷτο τὸ ᾿,δγύφιον. τότε δ᾽ ἐπαινέ- 
σα! καὶ aC. αἰ ϑ' τοῦτο βαδίσων καὶ βαδιῶ, ἀμ- 
φοτέρως Joa. ἐπεὶ Xe αὐτὸ τὸ οὐεςηχὸς ἐχατέ- 
φῶς Ace)» ὦ Creo x, (φελλουϑύε V 1 οὖ τὴ 
fion (υνλιαξῆ. οὐκέτι δὲ ἀγρροιῶ, ἐδὲ χολαῶ. ἐδὲ 
“ἡ ὅλως Td | o δαλήγ. 

Oque. G χλιαροὶ Vua 

Θερμάν. 5. Oedxuóy "éaty πόλισμα. 

Θερμέλη. ἡ ϑέρμα. 

Θερμον. κοἴδαδοξον. 5' Aeigopánis Πλετω' 

*^Q. Spy $p)9!, xQUÓCIQ Y) o gp YoLucY. 

Τολμῶντε δρᾷν ἀνγοωπαφίω xoctoTulquon. 
Καὶ 7 Σοφοκλῆς" 

Οὐχ ἂν arexcupiluo οὐδενὸς Ads βούτον, 

"Os τις xercüow ἐλ-πίσιν ϑερμουίνετ᾽οι. 


Y Θερείθοζον mS τὸ οὖν δέρῃ ἔχον βρ.1 Eadem habet Etymologus. 

à Θερήίωνον. ἡ ὥκαξα. Στὸ τ.1 Vide Etymologum. : 

3 O:g/Cen. &vi E καΐψ 6.1 Hanc notam deícripfit Suidas ex 
Schol. Ariftoph. ad 44cbarz. p. 416. (298. Ed. Baf. ut Portusob- 


| fervavit.) 


4 Τὸ c» κόκκε βαφὲν X; ve[.] Locus hic feede depravatus eft, 


| qui ex Anthologia Epigrammatum inedita fic legendus & in inte- 
| grum reftituendus eft: 


Τ᾽ ἐπ κόκκε βαφϑθένζ € ὑσ᾽γίνοιο δέριορα 
Καὶ τες ναρδολιπεῖς ογλοτοίες ππλοκομνες.- 
Hanc lectionem in verfone fecutus fum. — Idem diftichum edidit 
Salmafius ad Solinum, p. 193. ubi fimul explicat, quis fit color 
hyfginus. Caterum, non invidebo Le&ori Epigrammaiintegrum, 


| quod in Anthologia inedita Myrinz adícribitur, & his verbis con- 


ceptum eft: 
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Θερείξοτον. Campus in zftate pabulum habes, 

Θερήγανον. Plauftrum : fic didum; quia τοὶ 9 έ- 
€» 1.c. meffem vehit. 

OxeiC d. [Interdum fignificat ] dejicete, pro- 
fternere. Ariftophanes: AMerere volo. Τὰ eft, 
Profternere: per tranflationem, du&dam a 
meíforibus, qui manipulos bumi deponunt. 
Vel, quia multos homines fternebant prop- 
ter bellum. 

GO£eigpor,& Θεφάφριον. V eftis xeftiva. 77: eftes eft;- 
vas coccino C by[gzmo colore tinédas, & nardo 
delibutos bos capillos alzenos. 


Θερίζω. Μεῖο. Ttem, xtate alicubi dego : ut 
&aelCo, ver alicubi traduco. 

Θεελνός. /Eftivus. 

Θεριῶ, κομιῶ, πολ» ὃς omnia Barytona in ζω, 
quz in penultima fyllaba | breve habent, Attici 
in Futuro finec efferunt ; idque in Indicativo 
ὃς Infinitivo: non vero in Subjun&ivo. Soloc- 
cifmus enim forct, fi quis diceret, ἐὰν 9:242, ὃς 
ἐὰν κομιῷ. In quibus vero verbis i producitur, 
Futurum cum σ effertur, idque produ&ta pen- 
ultima fyllaba: ut; δοινείζω» δοινείσω. Sed Jua eft 
adco barbarum, ut Athenienfes ( ficut ferunt) 
in frequenti concione,fub [ Alexandri] fuccet- 
foribus, cum pecuniz penuria laborarent, ὃς 
quidam ex divitibus fe pecuniam illis[ mutuam 
daturum effc] his verbis promitteret, ἐγὼ ὑμῖν 
ae 5 eiobftreperent, nec loquentem ferrent 
propter barbarifmmum, ὃς pecuniam ab ipfo ac- 
cipere recufarent : donec inquilinus errore fio 
cognito, velaltero forte eum monente,diceret, 
δοιγείσω ὑμῶν τ. Quo audito Athenienfes & id 
quod ab eo dictum erat, probaffe, ὃς pecuni- 
am accepiffe aiunt. Propterea & βαδίζω ὃς 
Ba312, utrumque apud Grzcos receptum eft. 
Nam ὃς ipfum Przfens utroque modo effer- 
tur, ὃς produ&to ὃς correpto ταῦ in media 
Ífyllaba. Non dicitur autem à5:e22, neque 
χολαῶ 5 quoniam verba illa in penultima fyl- 
laba τ non habent. 


Θερμα. Calidz vel tepidx aquae. 
Θερμάν.. "herman. Eft oppidulum Thraciz. 
Θερμέλη. Caliditas. Calor. 


Θερμόν. Infperatum, Audax. Ariftophanes 
Pluto: O vos bomunculi infelices, qui temera- 
rium, c nefarium, c iniquum facinus facere 
audetis. Et Sophocles: Ae smimo quidem 
pretio bominem dtum emerim, qui vanas fpes 
animo temere concipit. 


τὰς ugAux Là τιαφίςς τουτύλλιον ciudad [uroy dpu£ 
VEAxem εἰς ᾿Αἴδὴν ἡνίκ᾽ ἔμνελλε 2:09 Os 
T' ἐκ κόκκε βαφθένί, € ὑσ᾿γίνοιο Oteuspos, 
Καὶ τὲς νορδολιπεῖς ἀλλοτρίας OX oM 
Qoid, T. εὐϊζωρσοισιν ἐπ᾿ εἰσρα )οΐλοισε γελῶ T0 
Καὶ σζω aevo 2/7 κον {δον ποιμυθακίδὼων»» 
Αὐλές v' ἡδυπνέονίζως ἑτωμρείοις ἐνὶ x6 49155 
Δώρῳ Πρληπείων ϑῆκεν iri exeo guy, 
Fragmenta Epigrammatis hujus leguntur apud Süidam v. Βαμοβαξ, 
V. Πάμυξαξ, V. Τρυΐζδόκη. & ν. Ὕξιν». 
$ Θερμνοῖνν. Θρῴκιόν £n πόλισι (9.} Ex Harpocratione. — Videeti- 
am Steph. Byzant. v. Θέρμυη. 
6 ᾿Αρρφιφοίνης Πλέτῳ] Pag. 44. (23. Ed. Baf. P.) 
ἡ Σοφοκλῆς) In 44jace p. 29. P. 
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Ouen. ' 
Θερμοπύλαι- τόπος ὅτω χαλόρδν(" Noui ΤΊ 


πλειόνων Ἑ λζωύων. αἰπὺ γ᾽ Ti "recla χαὶ 
“ἰβκοίκων Πύλο. 

Θερμοπύλα!. ἢ Tni fü Y πύλυν (ὐτίω Πύλας 
χαλούσι. Φιλονίας Θερμοπύλας λέγᾳ χαλέϊοϑοι» e- 
ad ἐχέϊ ἡ᾿Αϑίως Suus λυτρὰ τῷ Ἡρακλέ ἐ- 
ποίησεν. 

Osués. ϑοοισύς. xdi Oqpuipyls, ὁ aes cenis. Οἱ 
/ 


δὲ Πέρσαι χοτωῤῥόδησοιν, πυϑόμϑνοι γέον αὐτὸν cial 
xo] Saqpipyn. 


——. 





II«de' ? Αἰοχύλο» 
Ka] μὴ «aes üpytu (πλά[χνα ϑερμίωης κότῳ. 

Opa). ue omoi. 4“, ϑερμότο ἢ) γυγοΐῦχες, μέ- 
ya. χαπήλοις χαλὸν, ἡμῶν δὲ xaxo. "T Om ἡ ϑυ- 
γοίτηρ Φαραὼ» ἡ τὸν Mech υἱοποιη(ζασοι» Θερ- 
pss ὠνομάζετο. 

Θερμώδων. ὄνομα, ποζα μοῦ. 

Θερόμϑν(». ϑερμουνόμϑιυ(θ». 

Ge ἐφίν 0 AteQ yd ap χα & avaro duos 
τὴ τῷ ἡλία caede dpxlo πορείᾳ. 

Gef». & τὸν xsigir οἱ ἹΡήτορε Cx dB» οἷον χει- 
μῶνα, χαὶ teUp» χαὶ ϑέρί(", ἀλλὰ τοὺς (Κομι- 
ζορϑμες καρπὲς ΤῊ ((περμώτων ὅτω (geson- 
φθυσοιν. 

Θέρσης. 

Θερσίτης. ὅνομα κύριον. καὶ Θερσίτειον βλέμμα. 


Θεοσαλὸς, Κα.» ἰατεὸσ» ὑιὸς Ἱπεσοκραιτως " 
αἰασήμε, € παλν υἱοὶ Γοργίως αὶ Izrazoxeoente. ᾽1α- 
dixo βιξλία Ἑξ. 

Θωσαλῶν $ (ζὄφισμα. ἐπὶ τῶν pol BU yo a you Ty 
ἐν (eis e oy Gent, ἀλλὼ χακεργρυυύτων. 


Θωσαλῶν νόμισμα. παροιμιῶδες τῶῦτο ἴαοσό- 
ὠϑιον ἐπὶ Amas. Ἵ Τῆς δὲ Μακεδονίας βασιλθύον-- 
T» Φιλίπσε ἔτη x, καὶ πὴν Θεοσαλίαν «ἑποΐά- 
Eur, cy n ar xlicous ὥκκάλεσε Θεοσαλονίκζω. 
οἱ δὲ ἐπ’ ὀνόματι Θεοσαλονκης ϑυγατρὺς ὠγιτίονγοι 
3 πόλιν Φασί. 

Θέσανδο(ῷ". 7 ST εἰς παιδεροιφείαν δεινῶς διε- 
(άλλετο; ὡς Κηδωνίδοης xa) Αὐτοκλείδυσ. 


᾿ λ 
Θέσῴς. ὃ αὐ xa (i CoA ou. ΤῸ «pu(ayday, ὅσω 
* e , m b3 !/ 1 
pacoos {ὦ Ws εἐἰσαιγωγὴς πὴς δικῆς. 5 Αριφοφάνης. 
I e EU 
"Ty αἱ Sdeds γίνοιντο τῇ νυμζουίᾳ. "T ^ Εὐνάπτος" Τῶν 


» S: δ 
δ Ῥωμαίων ἐπ’ αὐτὸ τοῦτο ia Copy ἄπορον αὖ- 


1 Θερμοπότιδα] Vide fupra v. Θασίων. 
, » Pl B . 
2 Θερμοπύλαι. iViok [4 7l) z.] Ex Harpocratione. 
3 Παῦο’. Αἰχύλε, τὸ un m.] Hxc funt verba Ariftophanis inRa- 
nis p. 252. (164. Edit. Baf, P.) 
4 Ὦ ϑερμνότουτοι γυναἴκες, μυέ)οι xa7.] Locus hic apud Ariftoph. 
Thefmophor. p. 805. (528. Ed. Baf. P.) fic legitur: 
Ὦ ϑερμνότουττο! γυν αἴκες» ὦ "roig TU, 
Kex παντὸς ὑμῖν μηχωνώμδναι σιεῖν. 
Ὦ, μέχει καπήλοις οἰ γαϑὸν, ἡμῖν d αὖ κοικόν. 
ς Θέρος idv ὁ ὑπὲρ γῆν ἀὴρ κα ἀϑιιλπ.] Hxc funt verba Laertii 
in Zemome, Segm. 152. ut Pearfonius quoque ad marginem Suidz 
fui obícrvavit. 


ΘΕ 
Θεῤῥμιοπύτιδει. 'Thermopotidem. 
Θφῳμοπύλαι. Fhermopylz. Locusa plerifque 


Grzcisita vocatus, quem ipfi indigenz & vi- 
cini Pylas appellant. 


Θερμοπύλο!. "Thermopylz. Nonnulli hanc 
urbem vocant Pylas. Philanias vero Thermo- 
pylas vocari dicit; quod Minerva calida lava- 
cra illic Herculi przbuerit. 


Θερμός. Audax. Et ϑερμθρ)δ temerarius pra- 
ceps. Perfas autem timor imcef[ity cum audrvi[- 
fent illum effe juvenem c audacem. 


Quiefce c /Efcbyle 
Neque animus tuus iracundia exarde[cat. 
Θερμότοι). Ebriz.'Temulentz. O temulenta. 
mulieres, magmum, caupouibus bonum» mobis — 
vero malum! t Filia Pharaonis, quz Mofen - 


in filiilocum adfcivit, Thermuthis vocabatur. 


——— 





Θερμώδων. 'Thermodon. Nomen fluvii. s 
Ox AG. Qui calefit. Calefactus. 


Θέ». /Eftas cft aer fupra terram Solis ad 
Septentrionem acceffu calcfa&tus. 


Ge». Oratores non ipfum anni tempus; ut 
hyemem, ver; ὃς zcftatem ; fed fruges demeffas 
hoc nomine appellant. 


Θέρσυς. "Therfes. 


Θερσίτης. "Therfites. Nomen proprium. 
"'Therfitz vultus. 

Θωσαλές. 'Theffalus, Cous, Medicus, filius 
celebris illius Hippocratis; cujus filii viciffim 
fuerunt Gorgias ἃς Hippocrates. Scripfit li- 
bros de Re Medica fex. 

Θεοσαλῶν (ζὄφισμα. "Theffalorum commen- 
tum. De iisqui non aperto Marte pugnant,fed 
dolis utuntur. 

Θεοσαλῶν γόμισμα. "Theffalorum moneta.Pro- 
verbium hoc de fraude & dolo dicitur. Ὃ Cum 
autem (Philippus in Macedonia annos xx reg- 
na[fet, & T bef[aliam fubegiffet, im ea condidit | 
urbem, quam 1 beffalonicen vocauit. Ali -wero | 
filie Theffalouices nomine urbem ab eo condi- 
tam ac appellatam tradunt. 

Θέσοινδρ(». "Thefander. Hic ob puerorum 
amores male audiebat, ut Cedonides & Au- 
toclides. 

Θέσᾳς. Sacramenta, quz litigantibusin ju- 
dicio deponebantur,& pro introductione cau- 
farum judicibus in mercedé dabantur. Arifto- 
phanes : Ut Sacramenta novilumio deponantur. 
T Eunapius: Cu autem Romani ob boc ipfum 


Et 


6 O:eraAG) σόφισμα] Vide "Lenobium Adag. cccxxrx. & Va- 
ticanam Append. Adag. cccvi. 

7 Oinad)O-] Lege Θέρσοιν δ)Θ», ut apud Harpocrationem, & 
infra v. Κηδωνίδης, ubi locus hic repetitur. 

8 Θέσεις. αἱ κρυτειξολαὶ Y ας.} Plura hac de re notabimus inírà 
Υ. Πρυτανεῖώ- 

9 ' AeisuQdivac] In Nwébibus p. 117. P. 

1o Ἐωυάπιθ». Τῶν δὲ 'Pup.] Fragmentum hoc Eunapii obfcu- 
rum eft, & procul dubio corruptum vel mutilum, cum quo pro- 
inde diu confli&ari nolui, fed verfionem Porti qualemcunque τὸν 
ΠΩ], ᾿ 


“τής 








o E 
τὴς wma χαὶ zNIQ, x, ϑέσι» χαὶ βέλη, καὶ 
μηγοινὰς» χαὶ μεγέθη ποΐα μῶν, «qess τὸ μὴ ἡτ- 
(Gu σφῶν» καὶ διμολογειν €iyou χείροσιν. "Ἔλεγε Κροῖν- 
qup ὃ Φιλόσοφ("» τοὺς Θεοφροα “8 ϑέσησ ὀσρέῳ γέε- 
γράφγαι. 


Θέσις. ? χῈλ ! AeAqu Alto. Napa «Og dolos 
T "yya2A uoo τινὸς XE Φιλοσοφίαν" πυτέσι, qi 
ἔλημα. 8 πᾶν δὲ πσεόδλημα ϑέσις ἐφὶν» ἀλλ᾽ ἡ πα- 
es. (s κονὰς δύξας αἰ πύληψις τινὸς τὴν idolo 
Xr Φιλοσοφίοιν. διὸ dvi χαὶ τὸν παροφοίτίου πῆς δό- 
Eie. ((υυιφαῖντα rio ϑέσιν, παϑοσκέϊοδαι! Td To 
τῳ “«ὠροδλήμαϊΐς. οἷον, πότερον παάντου ? (usos 
$4, χαὶ ἀεὶ γίνεται!» ἀδέποτε δὲ δὲν God χαϑ᾽ 
Ἡρᾳχλειτον» ἢ S. χαὶ πότερον ἔςιν ἕν χαὶ ἀκίνη- 
τον πὸ ὃν» ὡς Παρρϑνίδηῃ δοχεῖ, ἢ S. xg πύτερον 
χίνησίς "ài, * δ΄ ὡς δοχέι Ζίεύωνι. xou. πύτερον ἡ U- 
γεία aya, ἢ & ὡς Χρύσιπω(Θ" λέγ4. καὶ πό- 
περόν "oy ἀνϊι λέγειν» ἢ δ΄ ὡς ᾿Ανπιοϑένᾳ δοχεῖ. 1 ᾿Αν- 
laf ececiag δὲ τὸ Séed τω Φύσφ Go? καὶ ἐπὶ τῆς 
ΤΟ ὀνομούτων ϑέσεως. χαὶ YS Cm ϑέσφ λέχορϑν 
τοὶ ὀγόμωΐξι 5 σημαίνοντες» ὅτι μὴ QUod. Ἤδη δέ 
quis χαὶ (& ῥητοοιχοὶ “αφοδλημαΐαᾳ ϑέσης χαλοίσιν 
ἐφ᾽ ὧν τὸ «iis “' πυο)έσεως opua. (μειυη)έσερον» τω 
doxéiy (&. τοιαῦτον ἐπὶ Nw πυοχειρϑύοις τισὶ X, ὡεισμέ- 
γοῖς (υἱςτιοϑαι. (Gs δὲ ϑέσης xai αἰ πυνθέσᾳς λέγ 
? Ae4go i Nos. 

Θέοϑαι. * ai Ὧ V AL xl λαξῶ, "Y aede. 
ἀντὶ δὲ E esto ἡ κυρῶσαι Your). Δημοσθένης c» 
Td Ava πῶν ὠτελειῶν. οὐ μέν τοι Td xi^ Στεφά- 
γ8 Quoi. Ἑαυτῷ νόμϑς ἰδίως ϑέμϑυον. 

Θέσμιον. νόμειμιον. 

Θεσμοϑέτης. γομογέτησ. ἢ νομοφύλαξ. ὁ Οὐδὲις 
muxo] ϑεσμοθέτης τὴ o e iv. 

Θεσμογέται. 7. "Apul ms ΑἸ) Lv. $E δὲ ivre 
χαλερδίων S ' Ap. 
yere. xsAouUTa, δὲ Ses, ὅτι τῶν νόμων Y "ÓAl- 
μέλειαν εἶχον. ὅτι δὲ τὰς vines Cru διώρ)εν xg 
οὐγιωυτὸν 'exg qoi , εἴρηκεν ?. Alocinrs ἐν τῷ x1^ Κτησι- 
qai. 

Θεσμός. ὠγναλῶτο μδὺ πάλαι καὶ εἷς xav v τῶν 
vigas ϑεσμός. καὶ τὸ ὅλον δὲ τῆς πολιτείας (μὠώ- 
“οιΎμο Aoc ans ἐν τῷ XL ' A qox eges εἶπε. 


V /, 2 
τὸν Σριβιων, καί τοι ὃ Cx. 


τ Ἔλεγε Κράνταρ ὁ Φιλόσοφί», mis Ore] Hzc funt verba 
Laertii Cragzore, Segm. xxvit. 

2 Θέσις. xem) ApasALo υπόληψις ACE T γνωφήμνων mc 
xem) Q.] Hxc & quz fequuntur ufque ad verba illa; αἷς 'A»2- 
Sé δυκεῖ, leguntur apud Alexandrum Aphrodifeum in 11 Topic. 
P. 43. unde Suidas ca defcripfit. 

3 Σαυεχῶς ῥεῖ] Sic recte apud. Alexandrum. Aphrodifeum legi- 
tur. In prioribus vero Edit. male excufüm eft συζχωρεῖ. 

4 ᾿Αὐ δ] οιρεῖτοι δὲ τὸ 0d το Qéod] Hxc ὃς qux fequuntur ex- 
cerpta funt ex Alexandro Aphrodifeo in 11 Topic. p. 45. 

y OUX. ἐντὶ 9 vant.) Hunc articulum ex Harpocratione Sui- 
«das defcripfit. 


6 οὐδεὶς δ΄ποκλείσῳ Gir μοῦ. τῇ »[s2. Hxcfunt verba Ariftopha- | 


nis n Vefpis p. 486. (338. Edit. Bàf; ut Portus monuit). 

; Θεσ uo eta Vioc τις A9».] Eadem, quz hic Suidas habet, 
leg vntur etiam apud Harpocrationem, & Scholiaftam Ariftoph. ad 
Ec eleftaz. p. 731. 
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vehbementer conarentur deman[lrare d inopé effe 
multitudinem, C inacce[ffum Mlius loci ftums c 
incelis effe multa tela, c machinas. bellicas, 
e magnitudinem jfwroiorum tranfitu difficilem, 
ne ab ilis vincerentur, nueve fe zllis inferiores 
effe confiterentur Ἴ Crantor "Philofophus dixit, 
7 beophraffi tbefes offreo fcriptas effe. 

Θέσις. 'Thefis. Secundum Ariftotelem eft 
paradoxa opinio alicujus viri in Philofophia 
clari: hoc eft, problema. INontamen quod- 
vis problema, thefis eft: fed fententia clari 
alicujus Philofophi, opinioni conimuni coa- 
traria. Quamobrem etiam nomen ejus, qui 
fententiz illius au&tor eft, problemati addi 
oportct. Veluti, utrum omnia continuo 
fluant, &fempergignantur, ὃς nihilunquam 
fit; fecundum Heraclitum, an non? Et, u- 
trum id, quod eft, unum fit & immobile, 
quemadmodum Parmenidz videtur, an non? 
Et, utrum motusfit, annon? ut Zenoni pla- 
cet. Et utrum fanitas bonum fit, an non? 
ut Chryfippus ait. Et; utrum contradicere 
liceat, an non? ut Antiftheni videtur. Id 
autem, quod eft Sec] opponitur ei, quod 
eft φύση, five natura: ut ex nominibus ap- 
paret. Nam illa ϑέσφ effe dicimus, fignifi- 
cantes, ea non cffe a natura. Quidametiam 
Rhetorica problemata zZefzs vocant: dequi- 
bus tamen nomen Zypothbefcos frequentius u- 
furpatur; quod de rebus particularibus ὃς de- 
finitis dici videantur. 7/efes vcro Ariftote- 
les etiam vocat 5ypothbefes. 

Ow. Pro hypothecam accipere, Hype- 
rides. Demofthenes vero in oratione «8; 
ἀπτελειῶνγ  Ségw pofuit pro legem rogare ὃς 
fancire. Idem in orationecontra Stephanum 
dixit: $75i leges privatas (Θέμδιον) flatuentem. 

Θέσμειον. Lcgitimum. 

Θεσμοϑέτης. Legiflator, vel legum | cuftos. 
Nullus te T befimothetes excludet cancelüis. 


Θεσμοϑέ). "Thefmothetz, magiftratus qui- 
dam Athenis, viri numero fcx, & ex eorum 
ordine, qui novem Archontes vocabantur. 
Sic autem vocabantur quod legum curam ge- 
rerent. Hosetiamleges quotannis correxiffe 
docet ZEfchines contra Ctefiphontem. 


Θισμός. Olim etiam unaquxque Lex vo- 
cabatur ϑεσμός. Sed Demofthenes in orati- 
one contra Ariftocratem fic appellavit uni- 
verfam Reipub. conftitutionem. 


8 Ἐκ f καλειδέων S''Azxávrov] Quinam fuerint olim. apud 
Athenienfesnovem Archontes,docent Pollux lib.vr1r. cap.1x. & Liba- 
niusin argumento orationis adverfus Androtionem p. 4.17. quos vide. 

9 Αἰσχίνης c» τεῦ xa Κτησιφῶν.) Verba Zfchinis p. 279. hzc 

funt: Διαῤῥήδην ereost mue τοῦ! πεῖς Oc peas xal. ἕκωσον Chiu τὸν di- 
eg0Sy ον «d δημοσίῳ τὰς νόμνες, ὠκοιθῶς Hence e € σκεψαιδίες, 
εἶ τις ἰναγέλε απτοο! vápyO- cuawiO» νόμνῳ, ἃ ἀκυρ(Θ» οὖν τοῖς κυρίοις, 
ἢ εἰ πε νόμοι ππλείες ἑνὸς ἀναγελξαμ ὅροι ἰδὲ ἑκοίσης προίξεως, κἀν kk 
quao iuga eias ἀναγεδεαφοίως cy. quien om Diva κελεύφ σεόόϑεν T 
᾿Επωνύμνων. i. €. Diferte vero jubentur Thefmotbeta leges quotannis $n 
publico tabulario corrigere, poft diligentem inquifitionem (». confrde- 
ratiogem, an aliqua lex alteri contraria ftt, aut irrita inter ratas 
exflez, aut ficubi plures una leges de aliqua re perfcripta fint. Quod 
ff quid bujufmodi deprebsnderint, id referre in tabulas, & ante fla« 
zuas Eponymorum publice proponere jubentur. Mic locus /Eíchi- 
nis pulchre explicat, quodnam fuerit olim officium ὃς munus Thel- 
mothetarurm. 


Aa 3 Quevo- 


imd Vus, 
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Θεσμιοτύχον. (s μαελίοστας φησὶ δ] οὶ πὸ θυτουκΊον. 
* Θείης ϑεσμὸτόχον χορὸν ἄπλετον. 


Θεσμιοφόῤκα. ὄνομα. ἑορτῆς. “Ὡστὸρ c» Θέσμοφο- 
3, e 3 7 
δίοισι γηφ᾿ θύομδν ἄνθν ϑυηλῶν. ᾿Αφαφοφάνης. 


Θεσμοφόρ(ῷ». ὃ τὲς vies ᾿δπιφερόρμδι(θ». χαὶ ἐν 
᾿Επιγρά μεμιατι. 
«Ὡμολόγησ᾽ ἥξειν eiévox & μοι ἐπι ὄη(9.» 
Καὶ ᾿ σεμνϊωωὺ ὥμιοσε Θεσμιοφόρον. 
Θεσμοφόρ(θ.». Ba», o Κυρζεύζευ χῆίσοις, πὴς 
Θεσμοφόρϑ τοὶ μιυυφήφια, ἐγλίχετο ua rar, τὸ “αξ9σ- 
ὅγε βίαν λίχνοις ὀφθαλμοῖς vex du. 
Θεσπεσι(θ". Séáos. Souuaa ós. epa. 
Θεασιδοιὲς πῦρ. τὸ Mir. 
Θέσπεια. ὄνομα πόλεως. 
Θεασιαί. 
Θεασιάσι. 
eux 3 «oy “Περόεντου, ἴ' θυ conor ee, 
Muc&by ^p. πέχνων ay yero Θεασίάσι. 


Θεασιθύς. cr (quis. χαὶ Θεασιέων. χαὶ Otantaüs. 


Θεσπιζ4. voto rera. 

Θεασιῳδὲι. * ALI oye. ᾽ ᾿Αρλςυφάνγης Πλύτω" 

Ὃς ϑεασιῳδὲῖ τοίποδ(θ)»" ὧν revo gl. 
᾿Ητυμολόγηἢ δὲ ἡ λέξις Q^. πὸ 5 ϑευπέδῳ dir ἣ 

| τὸ 7 P Θέμιν Cá (Ks μαντείας ἄγειν. ἐτξὰ- 
γυκθύσουτο δὲ τὴ Gea]. ἡ δὲ Πυϑία ἐπὶ τοίποδ (Ὁ 
χαθημϑιη ἐχρησμῳδῴ. ὠχαλεῖτο δὲ τὸ uie» οὐ ᾧ 
ἐν ἄϑηπον 0A (B. 

Θέασιςς ὃ Ἴχαοίε» ? πόλεως ᾿Α΄Πικῆσ5 τραγικὸς 
og Oral ἀπὸ τοῦ ὡρώτῳ γοορμϑία τραγωδιο- 
rig Ἐπιγένους τῷ Σικυωνία πιθένδν(ῷ". Ως δὲ «wc, 
δδύτερος μὰ ᾿Επιγένευ. "" ἄλλοι δὲ αὐτὸν τὩρῶτον 
πεαγικὸν γενέσθω! φασί. χαὶ pao fi ,“Ἰοΐσους τὸ 
“αξϑσωπτον ψιμμυθίῳ ἐτραγῴϑησεν. εἶτον ἀγδράτχνῃ 
ἐσχέπα( e οὐ Td Ἐχιδεϊκνυοῖγαι" xou. p Gb 
eiduoehte καὶ τίω ΤῊ “παροσωπείων “τοῖσιν c» uo- 
w oom xe αι σχϑυάσοις. "' nm δὲ ἐπὶ πῆς cpó- 
«xs καὶ & Ὀλυμπιάδ(». " μνημονδύετωι δὲ v 


τ Θέιης Der μι τόκον χορὸν οἰτολεζν] Vocabulum irum», cujus 
gratia locum iftum attulit Suidas, eft fpurium ὃς corruptum; 
pro quo ex Epigrammate Apollonidz, quod ex Anthologia inedita 
integrum exhibuimus fupra v. OzAzje;, reponendum eft ἐσ μοτό- 
x». Agit cnim Epigramma illud de apibus, quibus cpithetum 
ἐσ μοτόκ(., i.e. examen gignens,aptiffime convenire nemo non vi- 
det. Contra, vox 9e po τόκίθυ non folum probatis fcriptoribus ignota 
eft, fed etiam, quamvis Grzca effet, apibus tamen convenire non 
poflet, ut nemo, niii Grecarum literarum imperitus, negabit. 

2 Καὶ σεμυν ἠὲ ὥμοσε Θεσ μοφορφν] Pentameter hic non eft τγοτί- 
σπξς» quem Portus non inepte fic fupplet, 

Καὶ Ayo? σεμυν L2 ὠμνοσε Θεσμιοφέρον. 

3 Φρύνη T ππερθενίω. T sór.] Diftichum hoc legitur Anthol. l. 
vi. p. $60. (426. Edit. Henr. Steph. ut Portus monuit.) 

4 Θεαστῳδεῖ. χρησμιολογεῖ] In prioribus Edit. articulus hic cum 
prxcedenti contuiüs eft, quem non folum ob auctoritatem MSS. 
fed etiam ob fenfum inde feparavi ὃς diflinxi. Portus hic mire 
ccecutivit, dum omnia, quz de voce θεαστωδεῖ dicuntur, ad prxce- 
dens ϑεασίζη, tanquam articuli hujus caput, refert, ὃς fic cinnum 
haud fane gratum Lectori propinat. 

$ ᾿Αρισοφαάνης Πλότῳ] Vcrl. g. ubi vile Scholiaftam, ex quo 
Suidas fua defcripfit. 

6 Θεοπέδῳ δεῖν} Apud Scholiaftam Ariflophanis una voce legi- 
ttr ϑεωπε δὲ, δὲῖν. 1 


Oo E 
Θεσμοτόκον. | Poeta ] fic appellavit apes ob e- 
gregium ordinem, quem fervant. ZZpu; murne- 
rum inumerum reddas. 
Θεσμοφόοκα. "Thefmophoria. Nomen fefti. 
Ariftophancs : Ur z2 7 befimophoriis jejumamus 
ftne faerificus. 
Θεσμοφόρί(ῷ». Legifer, vel Legifera. Et in E- 
pigrammate: 
guravit Epiboetus fe fub nocfé venturi effe, 
Eit Cererem venerandam juravit. 
Θεσμοφόρ(». [Epithetum Cereris.] Battus, 
Cyrenarum conditor, Cereris myfteria viden- 
di fumma cupiditate flagrans, vim adhibuit; 
ut curiofis oculis gratificaretur. 
Occ énQ». Divinus. Admirandus. Clemens. 
Θεασιδοιὲς πῦρ. Ignis Medicus. 
Θέσπεια. T hefpia. Nomen urbis. 
Ocazii. "Thefpiz. Nomen urbis. 
Θεασιάσι. "Thefpiadibus [Nymphis.] 
TP bryue alatum c» artificiofe faét it Amorem 
Premium pro liberorum | falute] dedicavit 
T befpiadibus | Nymphis. | 
Θεασιθύς. "T hefpieus, fluvius. Et Θεασιεῖσ. 'The- 
fpienfes. Et Θεασιέων. T hefpienfium. 
Θεσπίζ4. Leges fert. Jura dat. 

Θεασίῳδει. Oracula reddit. Ariftoph. P/uto : 
Qui oraculum reddit ex tripode aureo. 
Etymologia vocabuli hujus dedu&ta eft a 3e- 
πέδω dvi : vel,quod T héis ibi oracula ederet. U- 
fus eft auté generc illo dictionis, ut Tragicorá 
grandiloquentiam imitaretur. Pythia vero in 
Tripode fedens oracula reddebat: & pars illa; 

cui infidebat; Zàu&» vocabatur. 


Θέασις. 'Thefpis, ex Icario, Attic populo, 
"Tragicus decimus fextus ab Epigene Sicyonio 
primo Tragico. Alu fecundum ab eo faci- 
unt. ΑΙΠ vero primum 'Tragicum fuif- 
íe dicunt. Hic primum ceruffa facie illita 
tragoedias egit. Deinde faciem. andrachna 
in docendis fabulis texit. Poftea vero lar- 
varum lintearum ufum introduxit. Docuit 
fabulas Olympiade rxr, & inter tragoedias e- 
jus commemorantur Praemia Pelie, fcu P bor- 


7 T» Op] Scholiafta habet τὴν Θεόμυοινζιν. 

8 Θέασις, Ἰκαρ.] De Thefpide multa erudite obfervavit ami- 
ciffimus Bentlejus in Differtatione de Phalaridis Epiftolis, ad quem 
curiofum Lectorem remitto. 

9 Ἰκαρίξ, πόλεως "ATlxze] Male Portus Icarii filius. — 'Ieg, Os 
enim hic eft nomen populi Attici, ex quo 'Thefpis oriundus erat. 
Vide Reinefium Var. Lec£. 1. 111. p. 364. 

Io "Ahei δὲ αὐτὸν ere. πραγικὸν 29o.] Negat hoc Plato in Mimoe 

. 47. his verbis: 'H δὲ Ἡραίῳ δία 1d ποιλαμὸν Dd, ix, de οἷον ἢ, 
33) Otamo O- οἰοξα μδῥη, δ᾽ Στὸ Φευνίχε. d. c. Tragedia vero bic 
eft antiquiffma, mec, ut plerique putant, a Tbefpide aut a Pbrynicho 
initium (umpfit. 


τι Edu: δὲ ἐπὶ ὃ x; ξ΄ ᾽Ολυμνπ.} Meurfius in Soloze, ὃς Me- 


nagius ad Laertium lib. 1. Segm. rix. Thefpidem non Olympiade 
Lxi demum, íed jam Olymp. r fabulas docuifle contra Suidam. 
contendunt. Sed xram Suid confirmant Marmora Arundelliana, 
eandemque defcndit amiciffimus Bentlejus in erudita Differtati- 
one de Phalaridis Epift. p. 247. 

12. Μνημνονεύετει δὲ Y. δρωαμνώτων αὖτ.) Certum eft, Thefpidem o- 
lim docuitie fabulas: nec minus certum eft, exítitiffe olim tragae- 
dias 'Thefpidis nomine infcriptas, quoniam quadam ex illis frag- 
menta hodie adhuc apud Plutarchum, Pollucem, & Clementem 
Alexandrinum fuperíunt. Sed an idem ullas unquam fabulatum 
Íuarum in lucem ediderit, & annon potius tragcdim, que clim 


doa x 
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αὐτᾷ, A«9AX« IlA(s, ἡ Φορδάς. Tegus. 
ITef8 s. 
ὄνομα. κιϑιαρῳϑού. " ᾿Αφιζοφ ἀνησ' 


δραμοίτων 
Ἠϊϑι. ' 
Θέασις. 


Ὀρχόμϑυ(Θ" τὴς νυκτὸς δὲν παύε,)» 
Τἀρχαῦ ἐκεν᾽,, οἷς Θέασις ἡγωνίζετο. 

Θεσπίσμαΐᾳ. ϑὲα dena. 
Θεσπρωτθυσ. Θεσπρωτία χῶραι. 


Θεσπρώτι(θ» 3. λέζης. 
Θεςιάδες.  Θεςίθ Cn, “πολλῶν γυνομχῶν wow γ᾽ 
/ - 6 Ss s 
ϑυγατερέσ. οἷς Heo s ἐμίγη. 


Θέσφατί(" τελετή. ἡ Season. 


Θεβαλὴ 5 γυνή. ἐπὶ TW. Φαρμοικίδων. aja. G4A- 
- Aw?) 4S ei Θεῆαλοὶ» ὡς ores xal μέχρι καὶ νόν 
Φαρμακίδες αἱ Θεῆαλαὶ χαλοιιῦτω. Φασὶ δὲ ὅτι 
ἡ Μήδεια Qbysse κίφην ἐξέξαλε Φαρμοίκων ἐχεῖ» 
τ...) / N t» 3x3 7 

ἡ ἀνέφυσοιν. βαιφυτόνως δὲ οἱ Almo! ἀνα γινώσχεσιν. 
᾿Αραςοφάνης᾽ 


Τιυοῖῦχα, Φορμακίδ᾽ εἰ πολάμϑυος Gera Meo 
Καθέλοιμι νὐκίωρ Ὁ (ελϊωϊωυ" eroe δὴ 
Αὐτὴν χαϑείρξοι μ᾽ ἐς Ἀοφέϊον φρο[γόλον 


Ὥστ» χοίτοηῆοον. 
Ὁ 48 τῆς (Me cux" φρογίύλοφδὴς ὡς ἔσο- 
ale. x«i Qam τοὺς «4 Ὁ τοιαῦτα, Juss τούτῳ 
χαΐάγῳ P. σιλίωϊωυ. ὁ Ἔςι δὲ xal πύϑαγί(Θ" παί- 
[ad / 
Ὕγιον aja χαιποτῆρε TUI TO. Πληρφοσελζεύθ T σελϊούης 
&ows, εἴτις ἐσοηῆρον ᾿ὀχιχράψειον αἵμαϊι, ὅσα βέλεϊ. 
xai «yesimu» ἑτέρῳ clu χα τόπιν αὐτῷ» ϑείχνυσι 
mess Ὁ cello (& γοά μρμιαΐᾳ, x xe E ἀτενίσοις 
er / , 
6 qoi) εἰς T ὃ σελίεϑης κύκλον» ἀναγγοίη zr (ac 
( c» τῶ χατόπήρῳ γεγραμμένα» ὡς ἐν τὴ ((ελζεύη 
I 

veles ada. 

Θεδαλιχαὶ 7 “έρυγεσ. τούτο εἰρη.) Δ᾽ οὐ τὸ THe- 
εὐγιον ἐχᾷν (Gs Θεδαλιχαὶς χλαμύδος, adip. εἰσὶν αἱ 
c / ,ὔ No I ) 
ἐχαιτερῶγεν avia, 1.9 τὸ ἐοικέναι! “Ἰέρυξι. 

Θεῆαλῶν ὃ σύφισμια. χαὶ ἐπὶ pats καὶ ἐπὶ ογῆ- 

το 7 Y» ! 

ματίθ", xei en «οἷ δοικρώσεως, χαὶ αλλὼν μιυθῴων 
ζάτσεσιν πὸ αἰτίας τοιαύτης. ᾿Αράτῳ η χατιόν- 
τι ὃ Θεὸς ἔφη Φυλάξαοϑα!» μὴ λάϑωσιν αὐτὸν οἱ 
ἐξ aues θύχῇ μείζονι καὶ λαμιωξθτέρῳ xac 
αὐτῷ “Δεησοίμϑροι. 6 δὲ ἐχατομζίου ἀνδρῶν γυξατο 
ϑύσψν ταῦ ᾿Απόλλωνι. χωτορϑώσοις δὲ ἃ ἐξώλετο; Y 
fub Thefpidis nomine exftabant, ab aliis fuerint confi&e ὃς fup- 
pofitz, haud immerito dubitari poteft, ob argumenta illa haud le- 
vis fane ponderis, qux affert Cl. Bentlejus in laudata Differt. de 
Phalar. Epift. p. 229. & feqq. ad quem Lectorem remitto. 


T Πενθεύς Hujus fabule mentionem facit Jul. Pollux lib. viz. 
cap. xi. 


2 opo In Vefpis p. $35. (564. Ed. Baf. ut Portus mo- 
nuit. 

3 OsargénG- λέξης) Sic locum hunc ex MSS. emendavi. In 
prioribus enim Edit. male excufum eft Θεασρώτι(Θ. A/(O». Erit 
autem Thefprotius lebes apud. veteres Grzcos celebris, ut tripus 
Apollinis Delphici, & zs Dodonzum, ut ex fcriptoribus conflat. 
Vide Clement. Alex. in 4d;soz. ad Gentes p. 7. 
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bas: Sacerdotes : Adolefcentes : Pentbeus. 


Θέασις. 'Thefpis. Nomen citharodi. Ari- 

ftophanes: 
Saltare notíu non defmit 
"ntiqua illa, quibus Y befpis certabat. 

Θεσπίσμαΐζα. Divina dogmata, vel oracula. 

Θεσωρωΐϊθύς. "Thefprotenfis. Et 'Thefprotiá 
rcgio. 

Θεσωρώϊε(Θ" λέβης. "Thefprotius lebes. 

Θεφιάδες. "Theftiades. Theftio filie. crant 
quinquaginta, ex pluribus mulieribus füfcc- 
ptz, cum quibus Hercules rem habuit. 

.. Θέσφαϊ" τελετη. Sacrorum ritus divinitus 
imperatus. 

Θεῆαλὴ yo. '"Theffala mulier. De vencfi- 
ficis. Theflalienim male audiebant, ut prz- 
ftigiatores ac impoftores. Atque nunc ctiam 
venefice vocantur Z/ef/ale. Ajunt autem 
Medeam, cum fugeret, in "Theffalia effudifle 
ciftam herbis ad veneficium paratis plenam; 
quz illic fuccreverint. Attici vero | pro Θεῆα- 
Al dicunt GcfláAtu ] cum accentu gravi. Ari- 
ftophanes: 

Mulierem veneficam fi emero T heff alam, 


Et nocíu Lunam deduxero.. «Deinde vero 
Eam in rotundam criffarum thecam concln- 


fero, 
Ut fpeculum. 

Orbis enim Lunz rotunduseft, ut fpeculum. 
Ajunt autem homines harum przítigiarum 
peritos Lunam ccelo deducere pofle. ΕΠ e- 
tiam quoddam Pythagorzx ludicrum, quod 
ope fpeculi ad hunc modum peragitur. $i 
quis fanguinein fpeculo fcribat quicquid ve- 
lit, & alterumatergo ftare jubeat, literafque 
ad Lunam convertat; ille, qui a tergo ftat, 
fi 1n orbem Lunz intueatur, omnesliteras in 
fpeculo fcriptasleget, quafi in ipfa Luna fcri- 
ptas. 


GedaAmei “Ἰέρυγες. "lheffalice al. Hoc 
ideo di&um, qui Theflalice chlamydes u- 
trinque anguios quofdam habent, quialis fi- 
miles funt. 

Θεηαλῶν σύφισμα. "Lheffalorum commen- 
tum. Etde pugna, & de habitu, & deim- 
poftura;, & alus fexcentis dicitur, tali de 
caufa. Aratum Deus monuit, caveret, ne 
adverfarii ipfo infcio majus ὃς fplendidius vo- 
tum, quam ipfe, facerent. Ille igitur. viro- 
rum hecatomben Apollini fe facrificaturum 
effe vovit. Rebus autem feliciter confectis, 


4. Θερίε ex πολλῶν γυν. ἦσοιν ν΄ Qugav. οἷς Ἢρ. ἐμίγη] Vide Pau- 
faniam in Beoticis cap. Xxvt1. 

$ Θεῆαλὴ γυνή. ἐπὶ T Qaeuas.] Hxc & quz fequuntur defcripta 
funt ex Scholiafta Ariftoph. ad Nes p. 169. 

6 "Ea δὲ € Πύϑαι [(Θ- ποωίγνιον] Apud Scholiaftam loco laudato 
legitur, £a δὲ € Πυϑογόρε παίγνιον, quam lectionem in verfione fe- 
cutus fum. 

7 Θεδωλικαὶ πτέρυγες) Vide Henricum Stephanum Zfnigzad verf, 
im Adag. Erafm. p. a. 

8 Θεπαλῶν siQicue] Vide "Zenobium Adag. cccxxix. Vatic: 
Append. cccvt. ὃς Euftath. ad Il. B. p. 331. qui eadem, quz Sui« 
das hic habet, ipíiffimis plane verbis ex Paufaniz Lexico reci:at. 


Sustay 
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ϑυσίαν 2Jg. τὸ μὴ isgoargemi εἶναι "ael cuta ero. 
Διαξάλλονἢ οἱ Θεβαλοὶ ὡς ἀνδιρει ποδὶ ταὶ xai ἀ- 
πίςοι. 

Θεῆαλός. εἷς TY) Kies παίδων ὥχαλειτο 
ὅτω. 

Θέτις. ᾿ pude She λέγεσι τὸν NU yu 
τεθεικότοι, vx» ὡς ὃ Δίδυμος, T εἰσ-ποιησοῖ uuo. Se- 


E] 1 , 
τὲς 38 ἔλεγον τὸς ποιητῷς. 


3, Lh s / 
Θέτις» Oénóbs. üroua xwexor. x. Θετίδειον. 


, DOR / 
Θετόν. & o 7rOIWTOV. S γνήσιον. 3 Θαλζεῦ T Φιλοσοφον» 
μὴ γήμανΐα» ? ἀδελφὴς T ὑὸν ϑέοϑι. 


QAetx O, 4 "PE Τότϑων καὶ ᾿Ιζαλιωτῶν» ΣΝ 
χαπηχόων αὐτῷ τρὔἄςφη, “«ἰδαξαλλόμϑμος ὅσο, τα Φύσα 
βασιλὰ ἥρμοσ'αι. διχωοσύνης τε "S Ap Quas ἐπε- 
μιελήσουτον καὶ τες νόμους ἐν τα βεβαίῳ διεσωσουτο, 
ἔκ τε Βαρδάρων τῶν “ἰϑικοικοιιώτων TY χώραν τς 
λῶς διεφύλαξε: ξιιυέσεῶς πε Y καὶ ἀνδρείας εἰς ἀ- 
xpy ἐλήλυγεν ὡς uuu, xci ἀδίκημα ογεδὸν m 
ῳϑὲν ὅτε αὐτὸς εἰς τὲς ϑοχουδύες εἰργαίζετο, ἅτε TO 
ἄλλῳ € qoia) zhuexdemon ἐπέτρεπε. xal γν λό- 
γὼ ὩΣ τύραννε", ἔργῳ δὲ βασιλϑὺς aue τὴν 
ἐν (Gora lui εξ sey ἠυδοχι μορκότων dos ἥοσταν. n 
eus Te αὐτῷ ἕν τε Γύτθοις καὶ Ἰζαλιώτοαις πολὺς 
E 
ἤκμασεν. 

OUS tees, 56" Age, 2] gowovór aya, εἶχεν ὁρ- 
δ ὀδοξον» ὃν πῶυ ἠγάπα καὶ ἔθαλπεν. ὥτί(Θ: δὲ ὁ 
2j exa, νομίζων Θδυδεοίχῳ p.29 470 τὴς ὁμο- 
scis πίφεως “Σαοςοὶς, (G. ᾿Αρεία ἐφρόνησε. γνὲς δὲ 
πούτο ΘβθυδέριχίΘ' T ὅτί(Θ' ἀγαπωίμϑνον (tes 
ἀπεχεφάλισεν, WCG, εἰ τῷ Θεῶ vic Οὔκ ἐφύ- 
λαξας» πῶς ἀνδρώπῳ φυλάξοις ((μυείδυησιν ὑγιοιί- 
γΒσΌΙΣ 5 

Θϑυδίξαλϑδος. ὄνομα, κύφκον. 7 Λεόνπι(θ» fi τοσα6- 
Δ ἔπε Θϑυδίξζαλϑος δὲ ὃ ἀμεῖξε) τῶϑε. ἀντὶ 9 
3texeJie). 

Θδυδίξερτος, vos Olldvelys. καὶ c» τῷ ToA- 
μηπίας. 

Θϑύδερτος. ὃ βασιλδθὺς τῶν Φοάγῶν. 

Θδυδοσι(ῷ»". ὁ Θεοδυσι(ῦ". καὶ ? Θϑυδεσία 39e?» 
xeu ἐντὸς Σικυϑῶν' iuo πολιορκῶν Σ᾽ ἀτυρ(θ»" ἐτε- 
AÉ mim. 

Θδὺς '* " Aens. ποτές Oc" Aene, ἐν Πέτρῳ à 'A- 
es eias. σεξεἢ δὲ Θεὺς "Aexs παρ᾽ αὐτοῖς" πόγϑδε δὼ 

Y ᾿Αεὶ ὠνεδαλετο] Euftathius loco laudato addit, δεν καὶ ππιρφιμυία 
ἐπὶ T Δ᾽ «αφιβόντων mis υτοα ἔσς, ἢ κι ἄλλως ποιρακομόντων 

2 Θέτης. μυήποτε ϑέτέω λ.} Ex Harpocratione. 


3 Θαλῆν T Φιλόσοφον, μνὴ y.] Idem de Thilete memoriz pro- 
didit Laertius lib. 1. Segm. xxvi. 

4 Ῥηξ Γότϑων] Notandum εἴ fcriptoribus Grxcis Reges & Prin- 
cipes Barbarorum Latina voce “Ῥῆρας, i. e. Reges appellari; non 
vero Βασιλεῖς: quoniam appellatio hxc multo honoratior habebatur, 
& ipfis Imperatoribus Romanis tribuifolebat. —Afterius in Homil. 
ἴῃ Pfalm. vii. (apud Coteler. Tom. r1. Monument. Ecclef. Gr. p. 75.) 
^ Qc? cy πεῖς πολέρ(θις πολῆ)ος Βαρβάρων ὁ ωλίζετοι, di vno δὲ W 
ἑνὸς veo S PHTOZ ἢ Toek»rs Uovr. i. C. Sicut in Dells 
multitudo Barbarorups AYIDALHY, QUI Omnes nutum unius Regis vel 


Tyranni fequuntur. — Plura exempla vide apud Meurüum & Du. 
cangium in Gloffar. 


OE 
facrificium illud, ut a. facris &  pictate alie- 


num, femper diftulit. -t "Theffali ob crimen 
plagii & perfidiz male audiunt. 


GerlaAó. '"Theflalus. Unus ex filiis Cimo- 
nis ità vocabatur. 


Θέτης. Fortaffe ϑέτην vocant cum, quirem 
aliquam pignori pofuit, non vero, ut Didy- 
mus vult, eum, qui adoptavit. Ges enim 
vocabant liberos adoptatos. 

Os. "Thetis, Thetidis. Nomen proprium. 
Et Θετίδειονν ad 'Thetidem pertinens. 

Oc». Adoptivum. Non germanum. [.4- 
Junt | T baletem P bilofopbum, qui mullam uxo- 
rem duxerat, fororis filium adoptaffe. 

O&ery&. "Theodoricus, Rex Gotho- 
rum ὃς Italorum. Hic fübditis fuis ita prz- 


fuit, ut nihil οἱ deeffet eorum, quz boni Prin-- 


cipis moribus conveniunt. Nam ἃς juftitiz 
cultor eximius fuit, & au&oritatis legum af- 
fertor; provinciafque a vicinis Barbaris tutas 
przftitit: vir & prudentia ἃς fortitudine fum- 
ma preditus. Nulla fere injuria fübditos vel 
ipfe affecit, vel ab aliisaffici paffus eft: ver- 
bo quidem Tyrannus; re ipfa autem verus 
Rex, nulli eorum, qui ab initio imperii bo- 
ni Principis laude clari fuerunt; íecundus. 
Quare tam Itali. quam Gothi magno eum 
amore profecuti funt. 


O& tex €». "Theodericus, Afer, diaconum 
quendam habebat orthodoxum, quem valde 
diligebat & fovebat. Hic vero exiftimans 
fc "Theoderico gratificaturum, ab Homoufia 
fide deficiens Arii fententiam fequi coepit. 
Theodericus vero, hoc cognito; hominem tam 
charum ftatim capite plectendum curavit, di- 
cens: 52 Deo fidem mon fervafH s quomodo fanam 
confcientiam erga bominem fervabis ὃ 


Θϑυδίξαλδος. "heudibaldus. Nomen propri- 
um. Zeontzus quidem bec dixit : Teudibaldus 
vero ita refpondit. 


Θδυδίξερτί(θ". "Theudibertus, "Theoderici fi- 
lius. Quzre in voce Τολμοῆίαις. 


Θδύδερτίθ". '"heudertus, Francorum Rex. 


Ota». Pro Θεοδοσιος. "Theodofius. Et e4j- 


2&2, locus in Scythia, quem Satyrus oppug- 
nans obiit. 


O6; "Aen. Id eft, Os" A es; Deus Mars, qui 
Petrx in Arabia maxime colitur. Simulacrum 


$ Τῶν χατηκόων αὐτῷ στρέση, «xue.] Hxc & que fequuntur funt 
verba Procopii de Bello Gotb. Lib.1. cap. r. 

6 Os Yo», à "AgeQ", DMdo,nayóy τινα εἶχεν ὀρθ,}1 Hxc & qux 
fequuntur leguntur in Excerptis ex Hiftoria Éccleliaftica Theodori 
Lectoris, p. 561. unde Suidas ea deícripfit. 

7 Asóh(O- Z moore εἶπε. Octd: dj. ἄμ. TU2Y.] Hxc funt verba 
ἜΡΩΣ, ιν. Gorbic.. cap. xxiv. eademque leguntur fupra v. *A- 
ἐνειίϑεολ. 

8 "Ajutisera πεῖδὲ} Lege αἰ μυείξετοι ὧδε, ut apud Procopium, & 
fupra v. ᾿Αμείδεάχ.. 

9 Θούδασία γώρᾳ, κειρδύη ἐντὸς Xx.] Ex Harpocratione: ad 
quem vide Valeiium. 

10 Θεὺς "Aer; |] Locum hunc egregie illuftrat Bochartus in Pba- 
leg lib. 11. cap. xix. cujus verba adícribam. « Ὅτ αν Alile Dez 
"cultu Alilzi; ita Dofareni dicti a cultu Dei Dofaris vel Dufaris. 
** Quippe ctiam Deus Dufàres in Arabia cultus eft. Tertullianus 


Ei. 





* 


ot 
μάλιφο τιμῶσι. πὸ δὲ ἄγαλμο C λίθί(θ» eei μέλας, 
πετροίγωνίθ", aTumolQ*, UO» ποδῶν d', Cp 
δύο. ἀνάκείωι δὲ ἐπὶ βάσεως χουσηλάτῳ. τύτῳ ϑύε- 
σι, ἡ τὸ αἷμα T ἱερείων πὐροχέθσι' καὶ ὕτό 
"My αὐτοῖς ἡ σπονδὴ. ὁ δὲ oix(Q» ἅπας ἐςὶ πολύ- 
xus Q*, x, ava e. πολλά. 

Θϑυσῴμϑυ Or. JeepduvQ. Οἱ δὲ aqQixollo o 
υδὺ ἀγωνιώμδνί(θ" mvyulu^ o δὲ S6 esu qu- 
t. 

Qà. δύκόλως pai. *" Ae1qoQae 

Nu) uM) eS sue ϑέομϑυ, ST. ἐλαύνομϑυ. 
IIzeg. aluo παροιμίαν" ANN ὅτοιν ἀργύθμον ἢ, a (ac 
Sá καλαύνεται. 8T ἀνέμοις, Se κώπαις πλέομϑν. 

Qa. δυθέα, χαὶ oe, x, ϑαυμα ςτί. 

Θείες * τε cya, τες σπϑδδοιίθς. ἔχάν Y οὖν ἑαυτοῖς 
οἷονεὶ Θεόν. ὁ δὲ φαῦλον, ἀθεον. δυνῆὸν δὲ ecu «o τὸν 


^ 


͵ [4 / 5 
ἄθεον" πὸν τε οἸαιντίον Td Og Aeyó dor, QT εζεθενη- 
et 2 5 Y / ev. 
aquo ᾧ Sas. o7e ΟΥ̓Χ, εἰναι «4 ngo. Φαῦλον. Θεο- 
^7 Y , / ^ aq l 
σεξεὶς τε τὸς σπεδαίες. ἐμπείρες η εἶναι ΤᾺ] "eA 


Oc γομίμιων. 


! l / 
Θειαζόντων. purple. ὁτὲ δὲ, ϑαυμωζόντων. 


Θειάξασοι. οἰθεσιῶσου. μαινουϑμη. 5 Μέσυ(θ»", ὁ 
Σ εὐνόνων βασιλβὺς, x, Dav, παρθέν(ῷ", ἡ μῶν πῆς Βε- 
ληδοὺς c» τὴ Κελτικῇ ϑειάζεσο, Ὕλθον “ϑὸς T Δο- 
μετιονὸν, X, τιμῆς παρ αὐτῷ τυχόντες ἀνεκομμίοδησοιν. 

Θείας 5 ἀμνάμμων ὃ Βορέας ὃ ἄνεμ(θ». ἀμνάμων δὲ, 
6 επύχον(θ». esq Ἡσίοδος λέγῴ, * Θείας -ἐπύχρνοι 
οἱ dyeutoi. Θειάσοιντες. ϑεόληπ]οι γεγονότες. 

Geass. ᾿Αβριαγός. 7 Kpór(E τε ἀθρούς καὶ Ἔλι- 
θειασμκοὶ ὡρμήθησοιν ^P τε τῷ βασιλέως καὶ Us 
φρατιᾶς, ᾿δχιτυγὴ ἀμφοῖν γενέογοι! Τ᾿ ὁρμῖω. 

Θειασμιοί. oonz Qv ὃ Θειασμοί τε τοῖς εἰρήνζευ 
ἀγαπῶσι δύσφημοι. 


Θειάσομία! ὅλη. “χουρῷ μανικῶς. 

Θέϊεν. στοιήσειεν. 

Θειλόπεδον. ὃ vox E, c» ᾧ αἱ quQuAm ἐξηροιί- 
νογτο. ὅον Ἐπιγοάμροαῖο" "Exin ῥα γολόγον γλυκε- 
ρῶν σίντοροα. ϑειλοπέδων. 


Θεινο. “ποιῆσαι. 


* Apolog. cap. xx1v. Unzicuique etiam provincie ζόν civitati fuus eft 
* Deus, ut Syrie Aflarte, ut Arabie Dy[ares, ut. Norici Belenus, ut 
** Africa Ceeleflis. Stephanus Byzantius: Δεσούρη, exéz:A C κορυφὴ 
* ὑψηλοτοίτη "AgeGias. Ἑἴρητου δὲ Mm) E Δεσοίρε᾽ Θεὸς ϑὲ STO παιροὰὶ 
"Acces κὸὴ Δοιχορηνοῖς Tweed pop Os. Difare locus editus im Arabia, 
*fca Du[are nuncupatus. Is autem ut Deus colitur ab. Arabibus 
* e Dachareni:. Pro Δεσεέρης in Suida fcribitur Θευσεέρης, quafi fit 
“Θεὸς "Aene Deis Mars, quem dicit in Arabia Petrzza maxime coli. 
" Ridicule Neque enim ex Grxco fermone petendx funt Arabica- 
* ruin vocum origines ,,. Hxc Bochartus. 

1 AQ id wies ee. 1 Lapidem ab Arabibus cultum fuiffe 
etiam alii auctores teftantur. Arnobius libro fexto: Ridetis tezz- 
poribus prifcis Pevfas fluvios coluiffe, informem Arabes lapidem, a- 
cinacem Scyibie nationes. Maximus Tyrius Serm. xxxvt11. 'Aed- 
Cio σέδεσι (δ), ὅντινα δὲ οὔκ oid. τὸ δὲ dequo. ὃ εἶδον, AUG ἦν 
πετροΐγωνίθο, i.e. arabes Deum. quidem colunt, fed quem, ignoro. 
Siniulacrum autem, quod vidi, erat lapis quadratus. 

2 ᾿Αραςξοφαίνης 1 Ecclefaz.pag. 727. (487. Ed. Baf. P.) 

3 AN ὅτων ἀργύθκον ἢ, ποίνζι 9.| Hinc emendandus eft Scho- 


Tom.1l. 


ΘῈ 193 
ejus eft lapis niger, quadratus, informis ; 
altus pedes 1v. latus 11: ὃς aurez bafi 
impofitus. Hunc facrificiis, vi&timarum fan- 
guine, & libationibus colunt. Tota vero 


&des cjus multo auro ornata, donariifque 
referta eft. 


O&cduSu Qv. Curfurus. J/li vero veneruat; 


alter quidem pugilatu certaturus ; alter vere 
Jtadium curfuraus. 


Oc. Facili ὃς fecundo curfu fertür. Arifto- 
phanes: Aume meque velis neque remis navi- 
£amus. Alluditur hic ad. proverbium illud : 
Cum adefl pecunia, omnia velis remifque fe- 
runtur |Id eft, omnia ex voto fuccedunt. | 

Oda. Re&ta. Admiranda. Divina. 

Θείϑς. Divinos effe [dicunt] viros bonos; 
quod in fe Deum quafi habeant: malum ve- 
ro, Atheum. Duplicem autem effe Atheum: 
tum eum, qui Deo contrarius dicatur; tum 
cum, qui Deum contemnat. Id tamen in ma- 
los omnes non cadere. Bonos vero effe pios 
ὃς Dei cultores; quippe qui juris divini pe- 
riti fint. 

Θειαζόντων. Furentium. Infanientium. In- 
terdum etiam, Admirantium. 

Θειάζεσοι. Numine divino afllata. Furens. In- 
faniens. Mefyus Senuonum Rex; c Ganna vir- 
£0» que poft Feledam in Gallia Numinis affla- 
£u "vaticinia edebat, ad Domitianum venerunts 
c honoribus ab eo affetti domum redierunt. 

Oda; ἀμν. Boreas ventus erat Thix ( à- 
μνάμων, 1.6.) nepos. Nam, ut ait Hefiodus; 
venti a 'Thia orti funt. Θειάσοινες, Numine 
divino afflati. 

Φφασμός.[ Preces,quibusN umen invocamus] 
Arrianus: Er plaufus undique excitatus. eft, 
precefque & pro Rege C pro exercitu ad Deum 
fuf ut expeditio utri[que feliciter fuccederet. 

Θειασμός. Jofephus: £t Jamentationes, que 
mfauflum omen videbantur. ilis, qui pacem 
amabant. 

Gadcous ὅλη. "Tota Numine plena ero. 

Oc. Faciant. Fecerint. 


Θειλόπεδον. Locus, in quo ficcabantur uva. 
In Epigrammate : Erzgaceum «varum furem; 
C dulcium vaftatorem arearums in quibus we 
zufolantur. 

Θένα. Feciffc. 


liafta Ariftophanis, apud quem male hodie legitur, à καίργόρκον ἢ 
ποίντος C. 

4 Θείες τε eivaq τὰς απεδι} Hzc & que fequuntur funt verba 
Laertii in Zezogme, Segm. cxix. 

y Mir/O», ὁ Σεννόνων βασ. ] Hzc funt verba Dionis in Excerpt. 
Legat. a Fulv. Urfino editis, Fragm. xrrx. ubi pro Μέσυθον, legi« 
tur MdzwO-; pro Σεννόνων, Νιωσοιμνόνων ; pro u$ v Βεληδες» μυε- 
πὸ τὴν Βελήδω. De hac Veleda Tacitus de Mor. Gerzzan. ὃς Statius 
in Sylv. Soteriis pro Rutilio Gallico. Pearf. 

6 Θείας ἀμυνοέμνων ὁ Beg. ] Boreas erat Thiz nepos. "Thia enim: 
habebat filiam 245rorazz 5 ex qua ὃς Aftrxo natus eft Boreas, tefte 
Hefiodo in Theog. v. 379. 

7 KejzO- m ἀθρά- x; im6é.] Pars hujus fragmenti legitur 
etiam fupra v. "Ez:9uae κοί, 

8 Θειασι μέ τε τοῖς eg. ] Hxc funt verba Jofephi in fine libri rr. 
de Bello fud. pag. 828. ut vir quidam. doctus ad marginem Codi: 
cis Pearfoniani annotaverat. 

9 Ἐν ᾿Επιγροέμυμυτι 1 Autholog. lib. v1. cap. vri. Epig. αν. 

(ενώ; 
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Θείνω. auda. 

Ozon. ἡ Θεεὶς δου μοίζεσοι. 

Θειοειδεςοίτη ϑεοειδύς. 

Θείομϑν. ἐμξαλϑϑὃν. 

Θεῖον. ϑαυμοςόν. 

Θηξαὶς. χώρᾳ. 

Θῆζα;. πόλις. x, Oeo. 

Θηγοίνη. ἡ ἀκόνη. Σιδηροξρῶΐο ϑηγανη νεηχονῆς. ᾿ Σο- 
Φοχλῆς. 

Qyolles. aimi roc), ἀνκονῶνες. 

O4. aj σοροί. Διὰ δὲ ξύλων melo τοὺς Si- 
xag; ΤῊ πέριξ τεθαμμδῥων ἀνορύοσ οὕϊες, ὠν εἰνοις ἐς 
ποἰγουγκοῖα. expavlo.- 

Θηεῦν]ο. ἐθαυμαζον. 

Θηξϊοϑτι. ϑαυμο ζεοῖῦγοιί. Omiepu, δὲ, Senopuu. 

Θηΐσοιντο. cou auro. 

Θηκτόν. ἠκονημᾶμον. Ὁ 

Θηκτον" δ᾽ οὐ  “ὐφοδόλῳ Sua ξίφ(Θ" εἶπεν, 
àjov (e 

Ὀξωὺ  λιδούκδσοι. 

Θηλάξφ. * οὐεργητικῶς nucis ἀντιλαμξανόμεϑα 
V phus, ἐπὶ T παιδίων T ϑηλαζόντων. Λυσίας δὲ 
παθητικῶς κέχοη.)» ἐπὶ γιυνοιχὸς παρεχ ὅσης γάλα. 

Θηλαμιίν(». πῆς οἰκίας. 

Θηλή. μοὺς 0 γαλθχῶν. 


Θηλυδρίας. τεθηλυμρᾶμ(θ». " Διὰ Tl ἐξάγιφον 


adhi. οἱ δὲ ϑηλυδοίαι τριχοπλάφ'οη εἰσί. 


Θηλύμηϊοις. ὃ crop v. 

Quoi. ἥσυχοι. 

Θῆλυς. παρ Ὁμήρῳ cornua Tiro, ὡς πῆχυς. Ἥ- 
e θῆλυς ἐϑσου. x Θήλεας ἵπεσδε' οἱογεὶ ϑηλείας. 96ὲ- 
τέρως δὲ, S'"Aw. 


Θηλυτέρᾳων. Y. SuMa». 

Θημιουκθύς. 5. δῆμός ὅδ! φυλὴς δ Ἐρεχθηϊδὸς 95- 
μαχίθ». 

Θηκμῶνες. οἱ σωροὶ T. δροιγμάτων. καὶ Otia, ὃ 
σωρός. 

Θηροι ϑύης, ᾿Αθηνοῖῦ()»", ῥήτωρ, μαθητὴς Προϑίκϑ 
€ Κείε" Ὃς 7 ἐπεχαλεέιτο KotoprQ». ΜΜελέτους prmoe- 


, Nos 7 
χκαφ' xou ἀλλὰ τινα. 


1 Σοφοκλῆς ) In Ajace pag. 49. ut Portus obfervavit. 

2 Θηκτὸν d| c» φέρ. Dijo. ξίφι(Θ- εἶπεν, ὁδι 1 Hxc decerpta funt 
cx Epigrammate, quod integrum lcgitur Anthol. lib. 111. cap. v. 
pag. 293. 

3. Ἔν φερβόλῳ] In Anthologia legitur cy φεοξολῷ ; quod Brodzus 
interpretatur, ffatz. pugilis im. procincin. flantis. Hac enim fignifi- 
catione vox φεοδολὴ interdum apud Grzcos accipitur. Crterum, 
qui fenfum loci hujus noffe cupit, ipfam Anthologiam adire debet. 

4 ᾿Ενεργητικῶς ] Seníus potius requirit, ut hic legatur ποϑυτικῶς, 
vcl ἐδετίρως; & paulo poft pro za wmxés, CUE P) As quod ctiam 
Portus vidit. 

y Διὰ τὴν ἐξώγιφον 42. οἱ δὲ uA. τρεχοτλώςωι εἰσί. ] Hxc funt 
verba Synefii in. Egcoze. Calvit. pag. 85. eademque leguntur fu- 
prà v. ᾿Εξαγις Ὁ». 

6 Θημνακεύς. gud; a φ.] Ex Harpocrationc. 

7 Ὃς ἐπεκαλεῖτο Kc9sgyO» 1 "Theramenes hic appellatus fuit Co- 
tburnus, quod inter duas factiones in Republica ancipitem [δ 
gereret, nunc his nunc illis fefe adjungens. Pollux lib. vri. 
cip. XX11. pag. 347. Ὅθεν x24 7 Θηραρδόδν Κόθορνον cmoAS»; 


oH 


Oc». Verbero. Percutio. 

Θειοδά μη. Deorum domitrix. 

Θειοιδεςοίτη. Deo fimillima. 

Θείομϑν. Ponamus. Imponamus. 

Oc». Divinum. Admirandum. 

OxGx. Thebais. Regio. : d^ 

O55. 'Thebzx, urbs: cujus civis dicitur 
Qo. 

Θηγάνη. Cos. Ferrum atiemuante cote re- 
cens exacutus | gladius. | Sophocles. 

O/5s/ls. Acuentes. 

Θῆκω. 'Thecx. Locul. reper Lgnorum 
autem inopiam loculos cadaverum, zn circum- 
jacentibus locis fepultorum, effoffos ad ufus 
neceffarios adbibebant. 

Θηεῦντο. Contemplabantur. Admirabantur. 

Θηέϊοῦαι!. Contemplari Admirari Own 
vero, idem quod Sav. pu 

Θηήσοιντο. Contemplati funt. Admirati funt. 

Θηκχτόν. Acutum. ^" 

cutum. autem. protendeus gladium, dixit, 
dentibus 

"cutis infrendens. 


Θηλάξῳ. Hoc verbum paflivo fenfu apud 
nos dicitur de infantibus la&entibus. Lyfias 
vero active ufus eft de muliere lactante. 


Θηλαμόνῷ». Domus. 

«Θηλή. Mamma lac continens. 

Θηλυδρίας. Effoeminatus. Propter deteffabi- 
lem libidinem. Effeminati autem omnes. co- 
uam ftudiofe ornant. c fucant. 

Θηλύμη]ροις. Impudicus. 

Θήλυνοι. Quieti. 

'Ox^v.. Foemina. Apud Homerum vocabu- 
lum hoc formatum eft ut πῆχυς. Juno, que 
femina exiflis. Et Θήλεας Czcss, equas: pro 
ϑηλείας. In neutro SzAv. 

Θηλυτερφίων. Foeminearum. 

Θημοκϑύς. '"lhemacus eft populus Tribus 
Erechtheidis: unde dicitur Θημαχεύς. 

Θηκεῶνες. Accervi manipulorum. Et Gwue- 
ya, idem. 

Θηρφι υϑύης. "Theramenes, Athenienfis, ora- 
tor, Prodici Ceii difcipulus, cognominatus 
Cotburnus. Scripfit Declamationes Rhctori- 
cas; & alia quxdam. 


dT efe τὴν πολιτείων οἰμυφοτερισμυόν. Xenophon Ἕλληνι. lib.rr. 
pag. 465. Ὅθεν zs “Ὁ xg4 Κα ὅϑορνίΘ- ἐπικαλέτοι. Καὶ δ ὁ xe: 
Jee v» ὡρμυότειν δὲ τοῖς ποσὶν au Qor£o0t dxé. i.e. Cue quidem 
caufa efl, quare ('Theramenes ) Corburzus appelletur. — Cotburnus 
enim utrique. pedi aptus efl. Lucianus 2demorióus pag. 582. "Og" 
ἔχωγ᾽ dv sübciulo, εἴπερ ἦν c» δυνωτῷ, ογυέῶς Θηραρμϑῥης one ὁ 
| Κόθορν», ἵν᾿ ἀμυφω νενικηκότες ἐξ ies βαδίζοιπε. i.c. Itaque optarim 
| fane, fi modo fieri poffet, Theramenes ille Corburnus fieri, ut ambo 
viclores ex «quo binc difcederetis. dem in Pfendologifla, pag. 893. 
Καὶ ὁ μὲν Κοθορνόν "ve εἶπεν, εἰκείσοις αὐτῇ βίον, ἀμυφίξολον ὅν- 
| vw, τοῖς τοιότοις ἰσοδήμνασι. d €. dique alius quidem Cotburnum 

quendam appellavit, iagentupa. ejts auceps (verfatile id. gemus cal- 





ceis comparans. wc de Theramenc intelligenda funt. Scholiafts 
1 457 b 29r 4 M A - 
Ariftoph. ad Ranas, pag. 237 - Τϑτον (Θηεφμνένάω) Ag τὴν "n 
κιλίωαν TE ἡθες Κόθορνον οπολεν ἐπεισὰν ἑκώτερος $UGt TW V σπολι- 
πευομυένων ἑαωτὸν ποιρετίθᾳ, καϑεμιιλῶν ποῖς καιροῖς, κοὼ τὸ συμφέρον 
9 mE «ξοτεέοσων. ἐπεδοὶν C ὁ κόϑορνΘ. ὠνδρωΐσι x) γννωιξὶ eve? mit 
υσοδέσεις euer. Vide etiam "Tzctzem Chi]. x11. cap. cpxvi. & 

fupra v. At£iéc. 
Queo- 








- n , τω / 

Ones. dns, Ká(gv, σοφιστής. Μελιετὼν βιξλία y . 
liz ὁμοιώσεως Adys. Ile εἰκόνων, "Toi παρφίξο- 

^ l 7 
λων. Dlég4. oou. 

par "d ams NP NM) δι ^ 
Θηροιρδμης᾽ σοφὸς "y eng" ὃς Lo χαάχοις "r8. 7re- 
͵ M - , e ^ / 2) 
gums καὶ πλησίον eri, πεήϊωχεν ἔξω τὴν 
χακῶν. Οὗτος δὲ le) βυμετοίξολίθ» ἡ reds T xa- 
οὖν ἁρμόζων. c» τω Δεξιός. 
, , Ι Y 

Θηροι ϑύης σοφὸς àyie; X δεινὸς ἐς τοὶ muy (a, ὃς 
» 2 E] E , e s y 
υϑέποτε ὠγιαχοξόλησεν ἐν ἀςραγοίλοις, ἀλλ᾽ ἐπετύγ- 
χανε. Θηροι μϑύης δὲ ᾧ ΧΙΘ», ἀλλὰ Kaos Qwor map 

^ 5 / 
ὅσον “ποικίλ(Θ" τις duo, καὶ ἀγχίςροφίῷ»", xe Denuo 
- ES Y 1 ν / 5. AUS 

τε τοῖς Xgpoig «9835 τὸ xpo μέρ(θ» ἀεὶ Tides ἑαυ- 
qw. KG» δὲ ἐλέγετο. OUT D» ἀνῃρέθη χοι τη) οθὴ- 
σα]: eur8 Κειτία ἐπὶ T A. 


Queanis? λέξεων. Oei egi ζώων “αοσοιίων 
χαὶ ἐναλίων. 

Θηφουτεύεοθαι!. * Aya dest. xai Θηροιτὴς λό- 
9ov ἀντὶ τὰ, δλιθυμαντής. 

Θήρατρα. δίχτυα. παγιδὲς. 

Θηρήτορας. χυνγὴη Ss. 

Gela. οἱ EXE Qou les. “Θηρία καὶ τὸ dx (x, ἐ- 
Mess QaAdy[a, ὄφις. ᾿Εγίνοντο δὲ οἱ "284 τὸν Tes- 
σίαν «ἰδὲ τω Ὁ ϑηφίων συναγωγῖωώ. 

Θηρείων. Αἰλιανός: Τὰ γωνῶμϑνα βρέφη χροίσᾳ 
ϑηρείων τε καὶ ἀνθρωπείων σωμοίτων περοίσιαι ἐδῦχῴ. 

| Ong és “ τέχνονγ. κύλιξ, lb λέγε) πρῶτί» κε- 
δαμεῦσω Θηφιχλ ἢ. htc f 
Que x eor “ποτήδμον. ὑάλινον. | 


Θηεκῶ. αἰπιατικῆ. xai Θηερκωδεία. ἀνπήνεια." ogyt- 
λότησ. 

Θηρολέξης. ὃ τοὺς λέξεις Sigo Aur. 

Θηρώμϑιοι. ay ζητᾶντες. Καὶ ml ἐν, τῷ- 
τὸ mx Ὁ ἄλλων ϑηρώρϑροι. 

Θηρῶντες. ὄχττηρϑνΊες. 


7 M € / 
Qs. Syros, 0 μιοόϑωτος. 


- "T RE 
Ooxar. 7 μιοδωτιχῖου. ἢ δύτελη. 3 dv 
/ 

τροφὴν. 


Θησαωυροὶ ὃ 


4. / 5 m I 

ἀγέμων. Cx conÜmen loe, ἀλλ᾽ ἡ 
[4 ! j2 , / τον) 5, 

pad. ximus, α΄πηνέμε wy cip» ὄντ». 


/ J ef ^ 
Θησαυρ δ᾽ ᾿Απασιανός Ὅσπλα πε πολλὰ χαὶ σὶ- 
€ I 1 Y , ) A 
τὸν ἡγοιμαζετο» xci ὥησοαυρες ἐποίει. καὶ Θησου- 
φοφυλάχιον. 


1 Θηρᾳμυένης σοῷός γ᾽ ehe, ὃς ἀ x«x.] Hxc funt verba Arifto- 
phanis in Razis pag. 257. (152. Ed. Baf. ut Portus obfervavit.) 

2 Θηρῳτὴς As] Vide Scholiaftam Ariftoph. ad Nue; pag. 147. 

3 Θηρᾳπεύεδκ, | Vocem hanc fufpe&am habeo. 
, 4 Θηεία x) τοὶ δείκεΐρι ) Hinc paffim in Medicorum libris 9yo;4- 
nr G- vocatur ille, qui aferpente morfus eft: & 956,254 φάρμακα 
vocantur remedia, qux contra venenatorum animalium morfum 
Pirata funt; quod vel ex Nicandri TZerizcis omnibus notiffi- 
mum eft. 
0$ Τὰ Xodde βρέφη κρίση 9»e. ] Idem. fragmentum repetitur 
inira V. Τεραΐια. 


6 Θηφικλέες τέκνον. κύλιξ, ἀὲ 2.] De Thericleis calicibus multa 
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Θηραρϑύης. "Theramenes, Ccjus, Sophifia. 
Scripfit Declamationum libros 111. De fimi- 
litudine orationis. De imaginibus, five para- 
bolis. De figuris. 

Θηραμένηφ. 1 beramenes vir utique fapiens erat: 
qui fi in tnala forte incidif[etyvelprope difcyimen 
adduétus e[[et,ex malis fe facile expedire norat. 
Hic Theramenes erat 1nconftans ὃς levis; qui- 
que tempori fcfe accommodare. norat. 

Θερφι urs. 'Theramenes, vir fapiens, & in re- 
bus agendis mira calliditate przditus: cui om- 
nia confilia & | coepta ex voto: femper cedc- 
bant. 'Theramenes vero zoz Chus, fed Cejuss 
inquit[ Ariftophanes. | Erat enim homo varius 
& mutabilis, temporibufque inferviebat, par- 
ti feliciori fe femper adjungens. Dicebatur 
vero Cous. Hic interfectus eft, Critia fub 
xxx Tyrannis eum accufante. 

Θηδᾳ τις λέξεων. Auceps verborum. O»efuzre 
vero dicitur, qui animalia terreftria ὃς mari- 
na venatur. 

Θηροιτεύεαζ. Differre. Et Syestis λόγων, VCr- 
borum curiofus rimator. 

Θήρατρα. Retia. Laquei.. Pedicz. 

Θηρήτορας. Vcnatorcs. 

Θηρία. Bellux. Elephanti. O»ei2 etiam di- 
cuntur animalia venenofa, ut viperz, phaá- 
langia, ferpentes. f"rufras vero. zn capiendis 
animalibus occupatus erat. 

Θηρείων. Ferinarum..— /Elianus:. Zafaztes ; 
qui nafcebantur, ob ferinorum (Ὁ busanorimn 
corporum mixtionem mon[irofi videbantur. 


GweixAéSs πέκνον. Sic vocatur calix fi&tilis, 
cujus inventor fuit "Thericles. 

Θηεάκλειον “ποτήφλον. "Thericleum populum. 
Id eft, vitreum. ; : 

Θηρκῶ. Ferum reddo. Et Θηοχωδεία, feritas 
crudelitas, iracundia. 


Θηρολέξης. Qui voces captat. 


Θηρώμϑνοι. Captantes. Quzrentes. Ez £ono- 
rem ex eo captantes apud alzos. 


Θηρῶνϊεσ. Captantes. Obfervantes. 
Θῆς. Mercenarius. 


Θῆοσον. Mercenariam. Vilem. Vel cibum 
fervilem. 


Θησαυροὶ ἀνέμων. Ventorum thefauri. Sic [a 
Davide |non vocantur loca; 1n quibus venti re- 
conditi funt ; fed ipfe aer; quem, nullo vento 
fpirante,voluntas divina nutu fuo facile movet. 

Oxcevwess.. Appianus: Ef arma multa fru- 
mentumque (1221 comparavit, C tbefauros col- 
legit. Et Θησοαιυροφυλάκιον» locus in quo afler- 
vatur thefaurus. 


congefferunt Salmafius ad Solinum, pag. 734. 735. & Rich. Bent- 
lejus in Differt. de Phalaridis Epift. pag. 109. & (eqq. 

7 Oiosew. uictor. ] Vide Schol. Apoll. Rhod. lib. 1. v. 193. 

8 Ozcexvegi ἀνέμνων. cix, 290. ] Hxc nota referenda elt ad ver- 
ba illa Davidis Píalm, cxxxv. 7. Ὁ ἐξαων οἰνέμυες Cm T ϑησοαυρῶν 
vór&.i. e. Dui educit ventos de tbe[auris fis: quem locum Theo- 
doretus pag. 934. fic interpretatur : Θησουρὸς οὐνέμυνων Gw Am 
Θηκοις eive λέγη vales e£? ἐπειδοὲν δτήνεριθν ὄντος "T. εὐέροι πογλοίκις ῥᾳε 
dus ἐθελήσεις κινεῖ τὸ βόληριω τὸ sov, ϑδηισοευρθν εὀνέμνων ὡκολεσεν. 1. C. 
Per thefauros ventorugm 707 1nielligenda [unt loca quadam, ubi venti 
conduntur, fed quoniam, cum aer eft tranquillus, nullo vento [pirante; 
voluntas divina nutu. fuo. facile illus. smovet, tbefaurum "ventorum 
dixit, Ex hoc ipfo loco Theodoreti Suidam fua defcripliffe apparet: 


Bb 2 Qs 
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Θησεὺλ ἱφορμός. Bias ἐγδόξων ἔν βιδλίοις 6. Kseu- 
θιακῶν ἐν βιδλίοις γ΄. ἐν ᾧ dwAoi luo κατοίςοισιν 
τῷ Ἰοϑμιακϑ' ἀγῶν(". περὶ Θησέως ἐν τῶ Ae 
Xxvela. 

Θησεὺς, 0 Αἰγέως uis, ὃ βασιλεὺς Κρητῶν. καί ἐ- 
aw ἐν τῶ Αἰγαῖον aA y. 

Θησείδοις. 

Τίς φθόν(" αἰὲν 
Θησείδεις ἀγαθῶν ἔγκο] (6). oua ex 5 

Θησεῖον. KaÜndYad ' ti δοκῶ ἐπὶ τὸ Θησεῖον, ^ 
ἐπὶ T Σιεμνῶν Θεῶν. arie. Y Eeowov. εἰς 39 ταῦ- 
του τοὶ ἱεροὶ οἱ " ἱκέται χαθήμϑμοι ἀσυλίαν εἶχον. ἔσι 
δὲ τὸ Θησεῖον éd». ἀνειμϑμον τω Θησεῖ. 

Θησεῖα. 3 ἑορτὴ τελδρϑύη παρ᾿ ᾿Αθίενομοιδ. TONES 
τὸ “χιείσοι οἷοι vl) δημοκρατίαν τοὶς ᾿Αθηνοίοις T 
Θησέα, AUx(Q- τις συχοφαντήσας ἐποίησεν ἐξοσρα- 
xd T ἥρωα. ὃ δὲ ποΐβᾳ γενόμδμ(θ" ἐς Σικύρον, 
διῆγε o o Λυχομήδᾳ δυνάφη τῆς Vou os ζιλοτυ- 
“πήσοις ἀγορὰ αὐτὸν δόλῳ. ᾿Αθίουοζοι δὲ Nel Eau less 
καὶ χελθυοσϑένες ὧν δικῆσωι τα Θησεῖ, T ωϑὺ Λυχο- 
μήϑην ἀνῶλον" * τοὺ δὲ Oui μετουσειλά dot, xai τὸ 
Θησεῖον οἰχοδομοήσοιγ]εσ, ἰσοθέεις αὐτῶ τιμὰς νέμϑσι. 
χαὶ ἐγίνοντο Δἰϑνομαὶ xai βὐωχίαι roi Θησείοις. ἕορ- 
πὴ δὲ αὐτῷ ἐτελῶτο, ἐπειδὴ αὐτὸς 3 συνήγαγε Ὁ 
πόλιν, πῆς Ardodis πρότερον x^ χώμας οἰχδρϑύης. 
Ofr(g» δὲ ὁ Θησεὺς ὃ ὑἱὸς Αἰγέως, ᾿Αθηναῖος, πολ- 
λὰ ἔργα ἐπεδείξατο. καὶ 4B T cum Tpo v D χῶρον 
ἃπανᾷ, ἄχεις Alley ἡμέρωσε, ληφὼν ἐμπλεων ὅγ- 
qu, ἀνελὼν Κηρκύονα; xai Σικίρωνα, καὶ Ximy T πι- 
τυοχάμηἠϊω, καὶ “Περάφανον ἢ Κοριουήτίωυ, ᾧ τὴν 
χορύνϊιυ αὐτὸς ὕφερον ἐφύρ4, καὶ Προχρύτζω T ξενο- 
φόνον" καὶ ᾿Αμαζόνων σρωτὸν ἐλβόγίζᾳ, ἐπ᾿ ᾿Αθήνας ἐ- 
“χειρώσοο, x, Tao βασιλίδον γήμας Corey ἐξ αὐτῆς 
Ὑσπωόλυτον. εἶτο; ἔγημε Φοιίσιοαν. ἐπολεμήθη δὲ αὐτῷ 
χαὶ «es Κεντοιυύρες πόλέμί(» mp Λαπιθῶν καὶ 
Πειοίθε τ᾽ βασιλέως, xal ἄλλα ἄτα. 


ὉΠ 


Θησεύς. "Thefeus hiftoricus. Scripfit viro- 
rum illuftrium vitas libris v. Corinthiacorum 
libros 111.1n quo opere de Ifthmicorum lu- 
dorum inftitutione agit. t. De Theíco qux- 
re in v. 'Aeyi Zxueja. 

Θησεὺς. 'Thefeus, /Egei filius, Cretenfium 
Rex. Vide in Αἰγαῖον zAa'y Gv. 

Θησείδαις. | Athenienfes.] Qua nvidia, quo- 
ve odio Thefeide [emper bonos profequun- 
tur ? 


Θησεῖον. Thefei facellum. | Z7eor. mibi im 
Thefez [acello federe, wel im. Venerandarum 
a:Dearum templo. Hoc cft, Furiarum. In his 
enim templis füupplices violare nefaserat. Eft 
autem Θησεῖον delubrum Thefeo facrum. 

Θησεῖα. "Thefea, feftum, quod apud Athe: 
nienfes celebrabatur. Pofteaquam 'Thefeus 
populum Athenienfem libertate donaverat; 
fuique juris effecerat; Lycus quidam calum- 
nis fuis effecit, ut Heros ille oftracifimo in 
exilium pelleretur. Ille igitur 1n Scyrum pro- 
fe&tus apud Lycomedem illius Infülz: princi- 
pem commoratus eft; qui euni ob invidiam 
dolo necavit. Athenieníes autem annom:z pe- 
nuria laborantes, juffique "Thefeum ülcifci, 
Lycomedem interfecerunt, offibufque Fhefei 
Athenas tranflatis, facelloque, quod 7 befeum 
vocabatur, exftru&to, divinis honoribus eum 
affecerunt. In fefto autem 'Thefei & congia- 
ria populo diftribuebantur, ὃς convivia paflim 
agitabantur: diefque ille feftus in honorem 
ejus celebrabatur, quod incolas Attice, op- 
pidatim antea habitantes, in unam civitatem 
coegiffet. Hic "Thefeus multa przclara faci- 
nora edidit... Nam omnia loca inter Troeze- 
nem ὃς Athenas interje&ta, a latrociniis; qui- 
bus infefta erant; purgavit; occifis Cercyone, 
Scirone, Sinnide illo Pityocampta, Periphano 
Coryncete, cujus clavam ipfe poftea geítavit; ὃς 
Procruíte, hofpitum interfe&tore. Amazonum 
etiam exercitum, Athenienfibus bellum infe- 
rentem, fübegit; carumq; Regina uxore ducta, 
Hippolytum ex ea fufcepit. Poftea Phzdram 


duxit. Geffit & bellum cum Centauris pro Lapithis eorumque Rege Pirithoo, & alia quzdam. 


. Θησειότελψ. 7 ὃ ἐν τοῖς * Θησείοις αἰ ατείψας: 

Qu]. ἀμέλγει. 

Θήσομαι!- ὁδάσω. “ποιήσω. ἀναδείξω. 

^ cuir τὸ , 

Ota. ? ἐπιχληρίθ", Οὐχ txsce Φερνϊωῦ, πενι- 
Xes- χατουλειφθέϊσου αἰ ποῦ τῷ πατρὺς, Mix) δὲ 
ΕἸ / r " , 
e'yMS ων “αξϑικιζομδῥη XL T νόμων TI. ποταχο- 
cia δραχμῶν. 


| Kafseed uoi δυκὼ ἐπὶ τὸ Owr.] Apud Ariftoph. Equit. 

(155. Ed. Ba, P.) fic legitur: dod A "ii 
Ere, ρέσκοι τοῦτ᾽ ᾿Αϑηναίοισι, xa ico αἱ LT 
Εἰς τὸ Θησεῖον “Φλεΐσεις, ἢ 7l T Xapyüy Θεῶν. 

Vide ibi Scholiaftam. 

2 Οἱ ἱκέττο ] Scholiafta Ariftoph. habet οἱ οἰκέστοι, i. e. fervi: 
quz lectio non eft afpernanda. Servis enim, quos Domini crudc- 
liter traétabant, "Thefei facellum refugium fuiffe difcimus ex Plu- 
tarcho, Etymologo, & ex fragmento Ariftophanis, quod legitur 
apud Pollucem lib. v 1 1. cap. 2. 

3 Θησεῖα. ἑορ τη τελ. rue! "A)vy.] Hxc & que fequuntur ufque 
ad verba illa, φῳεξότερον xamé κώμιας οἰκεμυένης, cxcerpta funt ex 
Schol. Ariftoph. ad Plu» pag. 67. 

4. Ta δὲ és μυνταστιλ. ] Ollà Thefei non ftatim poft mortem 


Θησειότοιψ. Qui in Thefeo verfatus eft. 

O»w Mulgere. 

Θύσομαι. Ponam. Definiam. Faciam. De- 
moníftrabo. 

Oa. Θῆοσα. Puella parentibus orba, nul- 
lamque habens dotem, & pauper a patre re- 
lida: cui genere proximi fecundum legem 
quingentas drachmas dotis loco dare tene- 
bantur. 


Lycomedis, fed diu poft a Cimone demum Athen:s tran(lata fuif- 
fe, alii fcriptores tettantur. Vide Meurf. in Tbefeo cap. xxx t. 

$5 Xuwfja?A ql πόλιν, v ᾿Α' δικῆς πῇ. ] Apud Scholiaftam Ari- 
ftophanis loco ante laudato fic legitur: ἐπειδὺὴ αὐτὸς σιιιυΐχα γν viu 
"Avia, φεότερφν cwogdlu) € xam καΐμνας οἰκεμνίνζω. 

6 Ihe£Qevo, | Hunc alii fcriptores Περαφήτάν vocant. 
Meurf, Thefeo cap. v. 

7 Θησειότραψ ] Ex vox comica, qua ufüs fuerat Ariftophanes 
Polyido, ut difcimus ex Etymologo. 

8 Ἔν τοῖς Θησείοις 2]ee. ] Scribe, e τῷ [CIT IPS 2e. ut apud 
Etymologum. 

9 Ola, ἐπίκληφίΘ., cr» ἔχ. ] Vide Petitum ju Commentario ad 
Leges Attic. pag. 453. 


Vide 


τες. 
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Gom. οἱ τροφῆς ἕνεχα. δαλδυοες. 

Θητόύειν. μιᾷ ἐργοίζεοϑπι. 

Θητεὺς, καὶ Θητικόν. Εἰς δ' '" διαιρε ϑύης παρ᾽ 
᾿Αθζουοσιοις τῆς πολιτείας, οἱ “Σστρώτουτοι Θητεὶῖς ἐλέ- 
φρντο, xai Θητιχὸν τελέν. τοι δὲ gdvuuas μετέϊχον 
Ses, δὲ ἐςρατθύοντο. xai S'oxaw δὲ ὠνόμαζον οἱ 
᾿Α“Πικοὶ τοὺ πενιχιροὶν κόρζευ, lu) ἐπαγάγκες leo τὲς 
ἔγίξα, γένες 3 λαμξάνφν ess your, ἢ πέντε μνᾶς 
διϑύναι- 

Θητεία. ποΐδουμονη. ἢ δελεία. 

Θητικὸν zNI. τὸ ἐπὶ μιοϑω δαλεῦον. Καὶ 9η- 
τικὸν ἐστήγοντο οἱ αὐτοὶ ἐς T πολέμιον Πέρσωι “πλέϊκον 
ὅσον, x«i παιδία, καὶ γυνοΐῦχας, Bs χατοί τινα δὴ 
πατομον γόμωον ἐς τες χινδύγεις ϑεατοὺς τῆς οἰκείας &A- 
xis mo. 

Θητώνιον. τὸ ois μιοϑωτοῖς διδύμϑιυον. 

Θίασος. χορύσ, xai Θιασώτης. "᾿Αρδαςοφάνης. 

—— Ἐπιδημεὶ ^S 

Θίασος Μεσῶν ἔνδον μελάθρων. 

Τῶν δεσποσύνων μελοποιῶν. 
Θίασύν τε μίμων καὶ κορδοικιφῶν QA αὐτὸν uL Ax. 
ANI εἶχε. : 

Θίασος. ἱερὸς opos. X, Θιασώτης, 0 xoplUIns. πὸ V 
Sày, ὅ G1 ? ϑέειν. (Ὁ δὲ χορὸς, zm? συνολδύσεως.) 
ϑέειν ^S τὸ τρέχφ' ἢ πὸ τῷ οὐθεσιᾷν. ὅθεν Θιασῶἢ 
κυρίως οἱ «e T Διόνυσον. Ἐλθὲ χρρθύσων ὅσίες ἐς 
διασώτοις. Pr» λέγϑσιν, S συγθιασώτας. Ἐν Ἐπι- 
γεάμμιατι' 

Σ τρεηϊὸν * Βαοσαραχῷ póuGoy ϑιάσοιο μυύωπα. 

Θίασυς. 5 τὸ ἀθροιζόμϑινον AXE ἐπὶ ὁ OM καὶ 
τιμὴ ϑεῷ. ὅτω Δημούθένης, καὶ Ξενοφῶν. Ἴων δὲ ἐ- 
πὶ παντὸς ἀθροίσμια(» το 4 τὥομα. Θιασῶτω δὲ 
Cx. Byro οἱ χοινωνᾶντες T. ϑιάσων. ὅτως Ἰσοῖίθ». 

Θιαστύτης [Κότυος.] Κότυς, δαίμων a gt Κορανθίοις 
Tiu", «QopO» Y οἰοσρῶν. 7 Ὅθεν οἱ Κλειοϑένφς, vj 
Τίμαρχοι» 3, πάντες οἱ axes Seylem T. ὥραν 2d ατιθέ- 
Moi, 21s T ἐξάγιφον adl, καθάπαξ oi ϑηλυδρίαι 
TU TN αι παντές εἰσίν. ἀλλ᾽ οἱ ωδὺ ἐπὶ ν᾽ οἱ- 
χημοίτων ἄντικρυς STO. καί τοι νικῶν νομίζεσν, ὡς 


τούτη μαάλιςοι τὸ S'*Au 9 γένες ὠμμιμησόμϑμοι. 
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. Omnis. Qui victusgratia operám fuam aliis 
locant. 
Θητεύεν. Mercede operari. 


Θητόϑυς. Refpublica Athenienfium diviía c- 
rat in quatuor [claffes civium,] quorum qui 
erant pauperiores, vocabantur O»r«. Hi ad 
nullos Magiítratus admittebantur, nec mili- 
tabant. Et Θῆοσαν vocabant Attici puellam 
pauperem, quam genere proximi vel in ma- 
trimonium ducere, vel quinque minas ci da- 
re tenebantur. 


Θητεία. Permanfio. Servitus. 


Θητικὸν πλῆθος. Mercenariorum multitudo. 
PPerfe mercenariorum numerum quam maxi- 
murs, C liberos, Qv uxores, fecundum patriata 
quandam legem, fortitudinis fue [peilatores 
zn belli difcrimen fecum ducebant. 


Θητώνιον. Precium, quod mercenariis datur. 
«Θίασος. Chorus. Coetus. Et Θιασώτης, Ío- 
cius, fodalis. Ariftophanes : 4446/7 eni; vLo- 
rus Mufarum, c melopeorum, 5 Dowini lau- 
des canentium. Et iterum : Chborumque minuo- 
rum Ὁ multitudinem cordaciffarum circa fe 


babebat. 


Θίασος. Sacer chorus. Et Θιοσώτης, fodalis, 
chori focius. A verbo Sá. ( Χορὸς vcro pro- 
prie fignificat cezgregat;e, quafi dicas "aris, 


- à χωρέω.) Θέειν autem vel Su fignificat curre- 


2n SL 
re. [Vel ϑίασος dicitur a] ϑύεν; i. e. furere. 


Hinc Θιασῶται proprie Bacchi comites ἃς mi- 
niftri. Veni faltaturus ad pios ibiafotas. In 
Epigrammate : Tortum rbombum, Baffarici 
chori incitamentum. 

Θίασος. Multitudo, qux íacrorum & cul- 
tus divinigratia congregata eft. Sic Demo- 
fthenes & Xenophon. Ion vero nomen hoc 
pro quovis hominum coetu pofuit. Θιασῶται 
vero dicebantur fodales. Sic Ifeus. 

Θιασώτης Κότυος. Sodalis Cotyttonis. Cotys 
[vel Cotytto] Dea; qux apüd Corinthios co- 
lebatur, foedz libidinis przfes. Unde & CLfibe- 
nes, & Timarchi, c omnes, quibus. fbecies 
corporis argento venalis eff | aut ,uift argento; 
alia tamen aliqua re , vel, finulla prarfus, at | 
execraude faltem. libidinis gratia : unoque 
verbo, effeminati omnes fucato cóme uitore 
gaudent. Ac palam quidem ii, qui iu Iupanari 


proftant : quanquam bi [efe victores putent, quaft boc maxime modo muliebre genus imitari poffraz. 


I Eig" dione spuevwe 7rxe 'A9ny. ὃ πολ. Ex Harpocratione, Vi- 
de ctiam füpra v. Ἱσππεῖς. 
2 ᾿Αρισεφανης ] Thefmepbor. pag. 767. (513. Ed. Baf; ut Portus 
obfervavit.) 
3 Oeo ] Sic recte MS. Parif. A. Priores vero Edit. habent Sen. 
4 Στειπτὸν Βαοσαρακβ ῥόμυδον 3. Hexameter hic decerptus eft 
ex Epigrammate quodam Philzni, quod quia nondum a quoquam 
editum effe memini, ex Anthologia MS. in gratiam Lectoris hic 
lubjiciam : 
Στρεπτὸν Βαδσωρικᾷ βόμυδον Jidavie bU Te 
Καὶ σκύλ- ἐμφιδύρῳ σικτὸν ἀγαΐνεω, 
Καὶ Κορυδαντείων ἐα χή (οἷς χίλκεα ῥόπῆρων 
Καὶ ϑύρσε χλοερϑν κωνοφόρον κοί ξρικα, 
Καὶ κορύφοιο βαριυὴ τυποίνε βρόμον, ἠδὲ φορηθὲν 
IIo» xi μνιτροδέτε Aixyoy Um xou 
Er Baxxo τὰν *YTÓQMQY, ἁνίκα ϑύρσοις 
᾿Ατρορίον εἰς συορπόσεις χεῖρα μυετημφίασεν. 
In. hoc Epigrammate, ( in quo funt quzdam obícura & corrup- 


ta) Euanthe Baccho dedicat inftrumenta, quibus antea in celebran- 
dis Dei illius orgiis ufa fuerat, veluti rhombum, thyríum, pellem 
cervinam, vannum, &tympanum. Fragmenta Epigrammatis iflius 
leguntur apud Suidam v. ᾿Αμυφίδορον, v. "Aie, v. Beg, v. 
᾿Ιαχημναΐᾳ V. KarvoQogor,' ὃς v. "Pop GO. 

$ Θίασος. τὸ ἀθρφιζόμδμον dA. | Hunc articulum? ex Harpocra- 
tione defcripfit Suidas. 

6 "Ezi Ad ] Apud Harpocrationém reétius legitur ἐπὶ τελετῇ. 

7 Ὅδϑν οἱ Κλει( ένεις 5 Tijozexos 1) πείγτες οἱ p. ] Hxc & quae 
fequuntur funt verba elegantifimi Synefii in Encom. Calviz. pag: 
85. fed abfque judicio huc allata; quoniam ad vocem J3izezizze; 
quz articuli hujus caput cíl, nihil proríus faciunt. Proztermifla 
enim funt ea, qux apud Synefium proxime fequuntur; in quibus 
vocis ϑιαδεύτης mentio fit: ὅςις δὲ λαάθρῳ μυέν der srovzete, δημοσίᾳ δὲ 
x&v ἐξομιόσοιιτο, C ἐδὲν & Xo REP EXETUU τῷ OIAZOTHE εἶναι πὶ Kó- 
συὸς &c. Hxc igitur fuperioribus addendá funt, quoniam vocis 
ιοισώτης gratia locum hunc Syncefii a Suida adductum effe ap- 


paret. 
Bb 3 


198 Oo I 
Θίξης. κιδώτιον Cx DG. "meon, ὡς κοφι- 
γῷ δε. 
Θιγζανά. & era. 
Θίγφ. yeux. ψαῦσαι. ἔγγίσωι. 
Πολλὰ * σιδυηρείῃς χεῖσὶ Sigo μείνης. 
Εἴτ᾽ ? ἀξιώσοιτ᾽ ἀνδρὸς ἀθλία Sryei. 
Πείθεοδε, μὰ δείσηϊε. τἀμὰ ἡ χαχαὰ 
Οὐδεὶς οἷός τε πλῖω ἐμῷ Φέρει βροτῶν. 


Θίμδρων,  Λακχεϑουιμιύνι(θ». ὅτ» Lo πεμφθεὶς εἰς 
lu ᾿Ασίαν Aeuoqiis p ποὺ TieAxoromoiaxcs. 


^ , , TOL 
Qua. eU Aa ADI σωρόν. * Αδμςυφανης 
$2 1€ ΩΣ / e 
Th) Süd. ue aweor ds, à T νϑν μΒ “παροσογᾷ μάᾶλ- 
, 5" t ec / ^ E , / 
Aor xgx oid" 0, Ti ζοημα μὲ “ποιειδ. 6 Ἔν Ezvyeaga- 
pale 
Καὶ τω «x4 Sa. xionen, 
, Y / A ἢ 
Αὐχμηρὸν zorra τρημοιτοενζο. λίθον. 
c » c M n^ / 
Qs. ὁ auta Ads. xdi ὃ cupos "V tenax Tav. 
3, / M € / 
Θίσξη. ὄνομον κύφκον. καὶ 7 opos. 
»— CA Y 9 Δ 
Θλαδίας. ÜDi&oy Qv. Ὑποξάλλ 4 τοίνειυ τες * ὐάα- 
[a 7 7 
Aer μιυυφικεὶς» τοὺ "urea eT. Ἀέγω Φάλαγγα; 
t , E ^^ I / , , 
οἵπερ εἰσὶν ἀεὶ Ὁ Φαύλων πραξεων ἐμπύρθυμοι, κα- 
fl D / 5 c [4 
anopisa, T8 ᾿Λετίθ, xt^ βασιλέως εμιμελόταν, ὡς 
ἂν ἐπιξαϊθύσῃ ? ἐξεσίας, ἀγωνίζον ἢ πεῖσον T βασι- 
^. € Y / 
A£a. lu sS βαρὺς o culos p αἰ zoo dial Aev- 
ἜΚ abis "ad roa, Jul ie 
σία, 5 αἰ πσυσμήχων αὐτῶν “τοῦ ἐντοοσεν. δέοι 
»t ! ,ὔ « / 
πὸ συῤῥάψαι βλάβας, «oes dus «uoi. “(ἡ πῦοος ἐ- 
5, Y ! à M / 
σεως. ἄπληφον 7 τὸ γῶ(θ", καὶ “δος “πλεονεξίαν 
ἘΝ Y 28:3), T v zyéb & , 
ἀεὶ xeylwe, x, Οὐκ e m Φαύλων ἂν αὐ- 
e 3 - ,ὔ / / 
πῶν δυςροπίας ον «ois βασιλείοις τελῴρϑιον. πεῖθε:) 
- / c I * / / 
τοῖς συχοφαντίοις ὃ βασιλθὺσ, xj ΑΟΎΘΒ TOU ΤΈρον 
Y , N hy 5 ^ e "Ww 
«ae3s Y Φόνον ᾿Αετίϑ κινηθείς) τϑτον ἀγοίιρέϊι. x, ὡς Ἐρ- 
5» v A N ! 1 I 
μαιν αὐτῷ τὸ προ χθὲν Aoc. uw», Φησι “αϑϑς 
" De) / Ξ 3 e 
la T qoe C eor τοὶ δσπρρηΐζα δυνά uSyor. Οὐ xaA as 
€ , / om 37M. c 
Tn πέπροικ]α) ἡ 9 ᾿Αετίϑ, ὦ τί", «opes; ὁ 
» m 4 Y 3 9 ! Δ ἃ 
δὲ φησιν Εἰ καλῶς» ἢ μὴ, ΟΥ̓Χ οἰδρυ. γιγωσχε δὲ, ὅτι 
^ e Y M / 5 L 
τὴ Acud vagi T δεξιαν o8 ἀπέκοψας. 
. 2 / 5 D / 
Θλιξ4. ὀκπιέζᾷ. ζητᾷ e» τῷ Βλιμαζ4. 
Θλίψψις. τῴτῳ τῷ ὀνόμαΐϊς πολλὰ διλὅταρ Qu- 
, 3 ! e m 
Aaxal, ἀλύσης, tEoeAau, X ὅσου "Old TU. CUL, Y, 
» λ D / ! 3A c A A D I 
ὑργῆν, X, σλίνψιν, ἐπί 3e8 τοὺς 7rXegs ἱυμωθλας xa- 
Aa ᾧ Y) Φύσιν, dt πορϑαίρεσιν. 


Opis. ὄνομα, ϑηλυχόν. 


τ Πλεντόν δῖ. habent 2 MSS. Parif. In prioribus vero Edit. 
excufum elt As». 

2 Πολλὰ σιδηρείης χερσὶ 9. | Pentameter hic eft pars Epigram ma- 
tis in Amyntorem, Philippi filium, quod integrum legitur Anthol 
lib. 1 1r. cap. v. p. 295. 

3 'Aludewz dvdpos 0A. ] Hxc funt verba Sophoclis in OeZ. Tyr. 
pag. 206. ut Portus obfervavit. 

4 Θίυξεων, Λακεδι}) Ex Harpocrationc. 

«5$ ᾿Αριφοφάνης ] Apud Ariftophinem in Vefpis pag. 4.80. locus 
hic ita legitur: 

“Ὥς pus T 9a supahiles, 

Καὶ T y» pos φυροσνέγεις μνῶλλον, κάκ oid. 0, τι χεῆμιὦ μυε ποιεῖς. 





ΘΙ 


Θίξης. Árcula ex papyro contexta, & co- 
phino fimilis. 


Orya4. Tangit. Attngit. 

Θίγῳφ. Tangere. Attingere. Accedere. Qa; 
fepe ferreis manibus puguas attigit. | Sopho- 
cles: 

Zccedite, c» miferum virum taugite. 
Tangite, inquamy mec dimete. 

Mea enim mala 

Nullus mortalium, preter me, ferre poteft. 

Θίμξρων. "Fhimbron, Lacedzmonius Hic 
poft bellum Peloponnefiacum in. A ftam mif- 
fus cft Harmoftes. 

Ojya. Littus. Acervum. Ariftophanes: 7Pe- 
&us meum turbas, facifque ut inagis advor- 
tam animum: uec [cio, quo sue tandem veda- 
&urus fis. In Epigrammate: ££ pasuicem fic- 
cum; foraminibufque plezumy cz 1m littore qma- 
ris jacentem. 


Os. Littus. Et pecunix acervus. 


Θίσξη. '"DIhisbe. Nomen proprium. Item 
arca, loculus. 

Θλαδῖας. Cujus tefticuli fra&ti funt autcon- 
tufi. Eunuchus. Subornat zgitur F'aleutis auy- 
ficos, (effeminatam illam cobortem dico, qui 
femper amalarum verum funt fomites) ut Inpe- 
rator: perfuadeant, Adetium de imperio -11a- 
dendo cogitare... .Magmian. enim. erat. promiffs 
auri pondus, quod animum ipforum cupiditate 
accendebat. Sunt euim ad. fraudes confuendas 
callidiffmi : genus bominum inexplebile, lu- 
eroque femper inbians, (v fime quorum per- 
verfis confuis uibil im aula regia conficitur. 
Aurem calumniis praebet Imperator, dicioque 
citius ad. Aetii cedem incitatus, eum znterfiei 
Jubet : C quaft magnum ac in[peratum lucrum 
boc facimus reputans, cuidam arcana. fagaci- 
ter conjicienti, Heus, inquit, nonue recte 4e- 
tum fuftuli? Cui refpondit ille: Rede me, 
an fecus, enoro: illud fcio, te leva dextram 
tuam amputaffe. 


Θλίξ4. Premit. Exprimit. Qusre 1n verbo 
Βλιμαΐ 4. 

Θλίψις. Hoc nomine multa fignificantur: 
carceres, vincula, exilia, & qux funt alia hu- 
jus generis. Ὃ Furorem, iram, ἃς afflictionem 
[S. fcriptura] vocat acerbas poenas, quas Deus 
impiis 1nfligit; non vero naturam aut volun- 
tatem cjus. 

Onsis. Thmuis. Nomen foemininum. 


6 Ἔν ᾿Επιγροέμμνοωῖ, ] Anthol. lib, v t. cap. xxv1. ut Portus mo- 
nuit. 

7 'H eed; ] Hanc le&ionem ex optimo MS. Parif. A revocavi. 
In prioribus enim Edit. minus recte excufum ὃ συρθς, quod longe 
aliud fignificat. 

8 Οὐάλενῷς] Actius non ab Imperatore Velente fed Valentiniano 
occifus eft, ut ex Hiftoriis conftat. Quare pro OsZAerGs hic apud 
Suidam fcribendum eft Οὐαχλενπινιανϑ. 

9 Ὑποσμυήχων Puto fcribendum efle izzecjss5«», quam le&io- 
nem in verlione fecutus fum. 

10 Τὰ tvm: ] Sic habent MSS. Parif, In prioribus Edit. vero 
legitur zu Z«zx9c?r, quod minus placet. 

Qv- 
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Θνησιμοίδον. τὸ Verexpogluor. καὶ Θνησείδιον, Τὸ 
γέκρόν. X, Ovnis, ἡ Φθοραι. , 

God dle. XL 2f gAvaw, ἀντὶ U Sdosdh. ἢ ϑοῶς 
“αρϑιοίθεοῦς. ! S'opox aute" 

Τίγας “ποθ᾿ edens (ost pz Sod 7d): ; 

Θόας. Oóa/l(g. ὄνομα, x eA0l. 

Θοάς. Toe 02teL6. over δὲ Y ὀξείας. καὶ Ὅ- 
pop Qe * Ἔνθεν δ᾽ ad νήσοισιν δχτωροέηχα, Soja. 

Θοηρύς. πετουροι Ὑ uA Ov. 

Θολερῶς ? προβουύνῴς. ἐπὶ TI ἀκοίτως X τετοι-- 
exy ues προϊόντων, X, μοὶ χαθιςουμϑύζευ xad ἀσφα- 
A» πορείαν ἐχόντων. 

Θόλ(θ". * οἰκί" “ὐϑεφερὺς, οὖ ᾧ οἱ Πρυτοίνεις 
εἰσιῶνο. Πρυτοινειον δὲ m ἰδίως ὠγόμα-ο!, ἐπεὶ πυρῶν 
ζιὼ ow pacior. 

QÍAQ».: ὃ 0m Qv. ya ἐδείπγεν οἱ ΙΠρυτούγφσ, 
2j πὸ obxodopéiegu οὐπὸν ςρο[γύλον. “ Θολὸς di 
τὸ Ὁ σηπίας μέλαν. 

Θοός. TUS. 

Θέόωκοι. Spira. 

Qai, Θέόων(θ». oue, xexor. 

Ocedj. Jp D ὁ ᾿Αντιογίδος. 

cea. 719g». xo) (Θορόνϊες, oguthiless πηδῶν]ες. 


Θορὴ» ϑορῆς. ἡ yh. τὸ σπέρμα. 

Θορακός.7 δῆμιος τὴς ᾿ΑΧα μαντίδος. 

Θόρνυοϑαι- 

Θορός. τὸ σπέρμον T8 σώμα(θ". Ὁ δὲ Néox Qv 
λέγᾳ τῇ Δηιανείρᾳ, τὸ αἶμα σὺ τὴ βελῶν, οἷς ἐ- 
βλήθη, “ἐποξύσαι» καὶ τῷ ϑορῷ, ὅνπερ αὐτὸς ἀφὴ- 
χεν συμμιξασον. AA pa, T Ἡραχλέα» 9 ,χείσωι 
τοὶ ἱμοπια: 

Θορυξείντων. τουρο Πομϑύων. Θορυξεύτων δὲ τὴν 
Το τυ. καὶ αὐτίχᾳ. τπιμιωρεϊοτι δεουϑύων, ᾿δχικρο.τῆ- 
σαὶ! δοροὶν ὄνων, “ἰ παυθέμϑνον Td βασιλέι τᾶτο φυ- 
λαχθίεδαι. καὶ αὖϑισ. Μετίωύεκτο δὲ amus ἐπὶ luo 
᾿Αρρϑυίαν ὁ S ὀρυξ(θ»» de ἄλλα αὐτοῖς ΔΙφκληρω- 
σουμδϑίων. 

Θυκυδίδησ, * ᾿Ολόρβ.» ᾿Αϑἰευοῦίθ», croi ἔοχε 
Τιμόθεον. lg δὲ zm jd) purée Μιλτιάδεα U gpa- 
Wy8 τὸ yo (É* ἕλκων -ἰπὸ δὲ πατεὺς, ᾿Ολόρε τ 
Θρᾳκῶν βασιλέως" μαθητὴς ᾿Ανἱεφῶν ῷ». ἤκμαζε 
XC Tho πζ' ᾿Ολυμπιάϑα. ἔγροψε δὲ ὃ πόλεμον 
TU. ΙΠελοϊποννησίων καὶ ^ Alfzeoday. Sog ἥκβσεν im 
Tos Tu'y^etYay "Hpodur 8, ἐπὶ ὃ Ὀλυμπίας τοὺς iqo- 
δίας αὐτῷ διερχο μϑύε!, ἃς (ἐμεγοάψατο, xa κινηϑ εἰς 
αἰ πὸ τινος οὐϑεσιασμϑ, πλήρης δακρύων ἐγένετο. Y 
ὃ 'Hoddel Q», xa Gvonaote Te αὐτῷ Φύσιν, «eis τὸν 
παϊέρο. Θεχυδιὸμ Ὄλορον ἔφη: MaxaeiCo σε τὴς 

I Σοφοκλῆς | In Ocdip. Tyran. v.2. 

2. Ὅμνηρος. Ἔνϑεν d ad νήσοισιν imat.] Apud Homerum 1]. p. 
v. 708. verfus hic ita legitur: 

Kéos Qd) δὴ νηυσὶν ἐπισυρέηκω ϑοῆσιν. 
Hanc le&ionem in veríione fecutus fum. 


3 Θολερῶς φυξος οιήνεις. ἐπὶ T wsxr.] Eadem habet'Zenobius Cen- 
tur. 1v. Adag. xxxt. 


Θεοῦ 199 
Φνησιμιοῖον. Morticinum. Et Θγησείδιον. Mor- 
tuum. Cadaver. Et Θνῆσις, Mors. Corruptio. 


Θοάζετε. Sedetis. Per dialyfin, pro Sdosdk. 
Sophocles: Quare bic ita fedetis [ fupph- 
ces 9] j 


Θόας. "Thoas,'Thoantis. Nomen proprium. 


Θοάς. Celeres. Veloces. Homerus: JI/u: 
quidem jam ad maves veloces premifr. 


Θοηρός. Perturbatus. 


. OoAqás «esGoyas. Dicitur de illis, qui in 
inceffu titubant, & minime ordinatum ftabi- 
lemque greffum habent. 


Θόλ(". Domus rotunda, in qua Prytanes 
epulabantur. Vocabatur autem proprie apv- 
(var, quafi πυρῶν τουμμιέϊον» i. c. locus, in quo 
frumenta conduntur. 

Θόλ(θ»". Locus, in quo Prytanes conviva- 
bantur, fic vocatus a rotunda xdificii forma. 
Θολὸς vero eft atramentum fepix. 


Θοός. Citus. Velox. Celer. 

Gcoxo. "Throni. Sedes. Solia. 

Gay. 'Thoon. '"Thoonis. Nomen proprium. 

Θοραί. Populus Tribus Antiochidis. 

Oogav. Salire. Saltare. Et Θορόν]ες, cum im- 
petu ruentes, falientes. 

Qop/. Semen. 

Θορικός. Populus Tribus Ácamantidis. 

Θόρνυοϑτι!. Coitum appetere. 


Θορός. Semen genitale. Neffus auteg *Dei- 
anire dixit, ut. fanguinem a fugittis, quibus 
percuffus fuerat, abflerfums cum femine, quad 
ipfe emiferat , commifceret , eoque Herculem , 
vel ejus veffes, ungeret. 


Θορυξέντων. "Tumultuantium.. Tumultuanti- 
bus autem Getis, c petentibus, ut coufeftim 
26 puniretur, dicitur corripuiffe pellem afini, 
Regique fuafife, ut illam fervaret. Etiterum: 
Owmnis autem. tumultus im Armeniam traufla- 


tus efl, quod alia aliis forte divififfent. 


Θεκχυδίδης. "Thucydides, Olori F. Atheni- 
enfis, filium habuit l'imotheum. Maternum 
genus a Miltiade duce, paternum vero ab Olo- 
ro Thracum Rege duxit: fuitque Antiphon- 
tis difcipulus, ὃς Olympiade rxxxvi: floruit. 
Scripfit Peloponneftorum & Athenienfium 
bellum. Hic puer adhuc Herodotum Olym- 
pix hiftorias fuas recitantem cum audiviffet, 
quafi Numinis alicujus inftin&tu lacrymari 
cepit. Herodotus igitur; cum ingenium 
ejus perfpexiffet, Oloro "Thucydidis patri 
dixit: Fortunatum te, Olore, judico, quod 
tam przclarz fpei filium fortitus fis, cujus 


4 Θόλος. οἶκος περλῷ.] Vide Etymologum Y. Exin. : 

$ Θόλος. ὁ mía D» ἔνϑοι ἐδείπνεν οἱ Πρυτ.] Ex Harpocratione; 

6 Θολὸς δὲ, τὸ τῆς ewz.] Vide fupra v. ᾿Αναϑολώσει. 

7 Θορικός. δῆμι(Θ- τῆς ᾿Αχοιμν.1 Vide Schol. Sophocl. ad Oedif, 
Col. pag. 323. 

8 Θεκυδίδης, 'OA.] Tres alios Thucydides przter hunc recenfet 
Scholiafta Ariftoph. ad 4c/arz. pag. 405. & Marcellinus in vita 
"Thucydidis, quos vide, 


θύτεκ- 
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βὐτεχνίας Ὄλορε. ὃ ^ σὲς ὑιὸς ὀργῶσοιν ἐχά aho ψυ- 
y" “πρὸς τοὶ μαθημαΐᾳ. xal σέκ AIV VT * τῆς 
᾿πὐὐπυφασεως. OUr(Q* ὃ Θεχυδίδης * ἀνὴρ lo πολὺς 
ταῖς τέχναις, καλλᾷ λόγων, καὶ ἀκεκξείᾳ acea fuat- 
qu), xa) qpammous , καὶ συμξθλίοιις» καὶ παγήγυ- 
exis “ας πσοθέσεσιν. ὅτος ὃ συϊγραφθὺς μεΐζα ξούνειν 
εἴωϑεν πὸ T. ϑηλυκῶν εἰς ἐδέτεροι" οἷον, τρέπον- 
τοὶ εἰς Μακεδονίαν» ἐφ᾽ ὅπερ καὶ «even. 

Ou? ᾧτος ἐξασίλθυσε πάσης ALyUTHB , καὶ Ἑως 
Τ᾿ Ὠχεανδ, καὶ μίαν TÍÀ c» αὐτῷ νήσων “ἐπὸ V 
ἰδία ὀνόμαϊ Ὁ» ὠχάλεσε Θόλζω. ἐπαρθεὶς δὲ τοῖς X&- 
πορθώμασι «οἷ δωγέλονεν εἰς τὸ μαντεῖον Ὁ Sese m, 
xa) ϑυσιάσοις ipud. ταῦτο.. Φρασον nur πυελοϑοὺς 
aA Ud, * μάχᾳρ, ὃ τὸν αἰθέοκον μεϊεγκλίνων δούμων" 
Τίς πρὸ“ ἐμὴς βασιλείας ἐδυνηθη τοσοιυΐα ; ἢ τίς ἔ- 
qui μετ᾽ ἐμέ; καὶ ἐδόθη αὐτῷ ενσμὸς ἔχων ὅτω" 

Πρῶτοι Θεός" trema Qon Λόγος, καὶ ΓΙνεῦμα. συν 
αὐτοῖς. 
eu pu. δὲ πανίᾳ, καὶ εἰς ἕν ive v XexT B» αἰώγιον. 
ὠχέσι ποσὶ βάδιζε Syr, ἄδηλον 2jgvóm Boy. καὶ 
ἐξελθὼν Cu T8 μαντείϑ atum TM ἰδίων ἐσφάγη c) 
τῇ Ὁ Αφρῶν χώρει. 

Ouais. ὄνομα. κύφμον. 
Μηδὲν $ ἐς Λυσίςραϊονν μιδὲ Θῴμανίεν ἋΣ ἀνέσιον αὖ 
λυπεῖν exeo χαρδίᾳ. ὅτοι ὡς πένηϊες διεξάλλον!ο. 


, “-- 4 ET ^ 
Oseas.7 “1(Θ' εξασίλευσε MU Ni  AoxveAay, 
/ En 
ὧν μετεχολεσοιν εἰς ὄνομα, τῷ πλοανήτῳ ἀφέρί» ies 
EEEW , ν n / 
eeu Ὃς luo δεινὸς σφόδρα» καὶ “πολεμήσοις Καυχάσω 
I 2 [o διε ἢ, ! ^v 
qUesMWQe , CA ? Φυλῆς Ἰάφεθ χαΐαουϑνων ἀνένλεν 
/ 7 , c A 
QUO. TUTO προσεχύνγησοιν οἱ ᾿Αοσύφμοι ὡς Θεῷ» x) 
» 35 / 32 e D" 
ὠνόμασοιν αὐτὸν Βάαλ, ὅ ect X^ P αὐτῶν γλῶοσαν 
! / di αὶ ἐπ 
"Aene, "rique éQoeDv* α΄ μνημωονεύᾳ καὶ ὃ προφήτης 
Α 
Δανιηλ. 
Li Aq^ ω» [ A 57 
OseJoua rds. ὃ Ὅσο Ὁ yexü ἐχώρησεν ἔτι τὸ χα τ᾽ εἰ- 
A ! 
δὸς. εἰ πων γδν ὅτι πάνζξις αἱ νεφέλαι τεέφεσι Ts σοφιςοὶς, 


ἐπήγαγε τίνας. Θϑρλομοίντς δὲ, ᾧ τὸς Sor Oueje μοίν- 


és, ἀλλὰ τὲς εἰς Θῴρκον πεμφθέας. ἁλῴοης 4 Ξυξά-᾿ 


geo, O det ὠγλήθησαν Sai κρίεύης Ose4as. ἐξέπεμψαν 
δὲ εἰς Tl) χτίσιν αὐτϑ᾽᾿ Αθζουαῖοι 5 Docs. ἄνδρας» ὧν x) 


/ : s / 3 Δ 9. 
Λάμπῶν Lo o μαντις, ἐξηγητὴς ἐσύμϑυ(ῷ» ὃ κτίσεως 
T πόλεως. 


1 ᾿Αποφάσεως ) Sic MSS. Parif. Priores vero Edit. habent X- 
φάνσεως. 


2 ᾿Ανὴρ ἣν πολὺς ταῖς τίχναις, XeDM| λόγων, κὶ ἀκεκᾷ. Tp. 
x αυμυδ. X σειν. vm23.] Exc etiam αὐτολεξ 
cellinum in vita Thucydidis, 

3 O&Aic. ὅτος ἐδασίλουσε ποίσης Aiy.] Eandem de Thule hiftori- 
am narrant auctor Chronici Alexandrini; Joannes Malila pag. 27. 
ὃς Cedrenus pag. 2o. quos cum hoc loco Suidz confer. 

4 'Asyst08 ] Lege ὠψσουδὴς, ut fit vocativus, ὃς referatur ad De- 
um, ut πυρκανενὴς ἃς ινώκαρ. 

5 Ke εἰς ἕν ios ] Hxc verba Cedrenus loco laudato, ubi idem 
oraculum recitat, prxtermifit. 

6 Μηδὲν εἰς Aveispg ev, pond: ]. Hxc funt verba Anftophanis Eq. 
P?g-254. eademque leguntur fupra v.'Av£zQ-. P. 

7 Θέρας. ἕτος ἐξασίλσυσε P Nivov'Aes.] Vide 
lam pag.2o. ὃς Cedrenum 
de 'Thura referunt. 


CI Nm 
$ Θερφιομιαντεις. X E γεν.] Hxc nota referenda eft ad locum 


Ὁ ser. 
εἰ leguntur apud Mar- 


Joannem Mala- 
pag.15. qui gemina his ὃς pene cadem 


I 


animus ingenti difciplinarum aniore flagrat. 
Nec eum $udicium fuum fefellit. Hic 'ihu- 
cydides artium. przcepta probe callebat, ὃς 
clegantia orationis, accurata rerum notit!2 5 
artibus imperatorus, confiliifque excelleoat ; 
& argumentis panegyricis crebro utebatur. 
Idem fcriptor a genere foeminino ad ncu- 
trum tranfire folet, ut, Teé7mlleu εἰς Mzasdtyiau, 
ἐφ᾽ vase" [ pro ἐφ᾽ ἥνπερ. 


OSA. 'Thulis. Hic totius /Egypti regnum 
Ε 8} 


ad Oceanum ufque tenuit, & unam ex Infu- 


lis, in ca fitis, nomine fuo 774/ez appellavit. 
Felici autem rerum füucceffu elatus Sarapidis 
oraculum adiit, ὃς facrificio pera&to hac ex 
Deo quxfivit : 722. zobis Iguipotens, Verax, c 
Beate, qui celi curfums gubermas :. Quis ante 
me tam potens fuit? Aut quis erit pofl. me? 
Datum igitur ei eft hujufmodi refponfum: 
Primum Deus, c deinde Verbum, c Spiri- 
Lus cum eis. Hec omnia congenita funt, c 
ad umum teudumt: cujus potentia eff eterna. 
"bi cito mortalis , c incertum vite exitum 
effe fcito. E. templo igitur egreffus a fuis in 
Afrorum regione cafus eft. 


Oculis. "Thumantis. Nomen proprium. | 
Nibil in Lyfiffratum nec T bumantin lare caren- — 


tem de induffria dicendum cfl, quod egre forte 


ferant. Ἧι ob. paupertatem cavillis aliorum 
obnoxii erant. 


Θέρος. Thuras, poft Ninum Affyriorum Rex 
fut, quem poftea nomine Planetx Marte | 
Hic fuit vir admodum ftrenuus, 


vocarunt. 
& bellum Caucafo Tyranno, ex Japeti ftirpe 
oriundo, intulit; eumque occidit. Hunc Af- 
Ífyrii ut Deum adorarunt, & Baal vocarunt; 
quod lingua ipforum Martem, bellorum prz- 
fidem, fignificat. Hujusetiam meminit Pro- 
pheta Daniel. 


Θϑρμομοίγεις. "Thuriomantes. A genere ad 
fpeciem tranfivit. Cum enim [Socrates apud 
Ariftophanem in N'zz;/5us ] dixiffet, nubes a- 
lere omnesSophiftas; fingulas corum fpecies 
deincepsrecenfet. Osewuzilas vero vocat non 
vates Thurios, fed viros "TThurium miffos. 
Capta enim Sybari, | Sybaritz ] vocati fuerunt 
Thurii, afonte Thuria. Athenienfesautem ad 
urbem illam condendam mifíerunt decem vi- 
ros, inter quos fuit & Lampon vates, qui urbis 
condendz rationem & modum alios doceret. 
illum Ariftoph. in NuZi£xs pag. 144. 

Οὐ 49 μιὰ Δί᾿ οἶδ᾽ ὁτὴ xAeiess αὗτοι βόσκεσ: σοφιςοὲς, 
Θερλομν ees, id ρφτίχνας, &c. 
Vide ad eum locum veterem Enarratorem, cujus verba Suidas hic 
defcripfit. 

9 Δέκα d»dpxs] Sic habent MSS. Parif. itemque Scholiafta Ari- 
ftoph. & Edit. Mediol. & Aldina. At Editor Baüileenfis, eumque 
fecutus Portus, fola conjectura ducti, excudi curarunt μυρίας, de- 
cem millia ; quam lectionem licet altera meliorem putem (haud 
enim verifimile videtur Athenieníes decem tantum viros ad am- 
plam urbem condendam miiluros fuiffe) nolui tamen abfque au- 
&toritate librorum MSS. & vcterum auctorum quicquam mutare, 
Cauíà autem & origo erroris iftius procul dubio hzc eft. Cum nu- 
merus colonorum in antiquis codicibus litera ;, nulla addita virgu- 
la, expreffus efiet, imperiti librarii poftea, nulla fenfus habita rati- 
onc, notam ilam male interpretantes, δέκ pro μυφίες ( utrum- 


que enim numerum z fignificare poteít) in libris fuis fcripfe- 
runt. 


, 


Qy- 








o «QQ 

Oei. ünju css. X) OdeQ» ' Alagy ay v 
enidwatos, quus, “πολεμικωτοί(θ». 

Oeo, xai Ote. nid War, Tuy), πολεμικώ- 
quo. οὐ ᾿Ἐπιγροίμματι" "AN Som κρατὸς S8- 
e& àyve ἔθετο. 

σαὶ ur Ode Ἄρης 
Ἔσπανσεν ᾿Αργείων, καὶ Acxeduuolav. 





c9 , € ' , 
Θῶες, * Sá. ϑηεία ἐξ ὑαίνης ὁ λύκϑ γωνώμϑνα. 
Qo. 5 ζημία. καὶ AQ», o aC. Θωὴ δὲ, 

Ι [ ΄ 
ὃ χα Tou.) ὁ ζημιθιᾶν». 
Θόϑ. ὁ Ἑρμῆς. 
P f 
Θόώχλειον. ὄνομα, To. 
^ / / 
Gaxos. Set». χαθέορα. 
“ΟὟ at / 
Θωμᾶς. ὄνομαν κώδμον. 
Θωμίζω. δεσμῷ ογοινίοις. 
- | 
Θώμιγξ. τὸ AeTdoy ογονίον. yang 
Y * om^ 
Gopós. σωρες ξύλων. Θωμιοὶ δὲ λέγον) xai oi Y 
πυρῖν σωροί. Τυφὼς δὲ ἡ ἐξ ἀναθυμιάσεως 7? γὴς συ- 
. e » , mw! » 
Gp 2t, eA Φγνπυρωβθϊοῦ zu. 3 Αραφυοφαγης: Ei3 αὖὐ- 
Nw en Y M [ 4 ! λ e 
«1! ὥσπερ τες Jos μεγάλῳ * τύφῳ xai πρηφῆθα 
ξυςρέψας χαὶ ξυγίογίολίσους οἴνοιο Φέρων. Καὶ αὖθις 
c? Ἐπιρρά goal" ᾿Αχτούτε Kenruis eureiGéQv περ 
SJen8. 
Θών. ὄνομον κύεμον. καὶ κλίνε) Gar. 
Θῶπα. χόλαχα. Ἰόρτιόν τε ἡ τῶτον ϑῶπα ἰοσυρὸν 
ὑμνᾶσι. 

D t A m 
Θῶπες. οἱ (& «ψεύδες καὶ ϑαυμασμδ πυδοσιόντες 

αν ἢ " / ep f AM» M 

€ui χολαχεῖος N09. Jus τε Y, ἀπατήλδς (Qe9- 
i c ^0 i * A 

πείνογες λόγεις. * θύθεια, Sá-p, ϑωπός. Kal! ὅτω fi 

Vw , 

Siégaezreus τοὶ δίχαια, xad Φιλοσοφίᾳ, Tree, ἀλλ᾽ 

5» D e^ ͵ 

& T ϑῶπα τρόπον, καὶ βάναυσον. 


Gom. ἀπατᾷ. οὖν ᾿Ἐπιργρά uptale 
Κύποιδω ϑωπεύφο, δὲσποτικἱοὶ ow. 
xai $ ' AeAgo pane 
τς Εἰ δὲ τις ὑμῶς αἱ πυυθωπεύσοις, 7 Avg Se $ χα- 
λέσηεν ᾿Αθήνας, 
Εὗρε πὸ πᾶν dy alg qus Ave Sy s, ἀφύων τιμὴν 
addas. 
Aupiys ἀφύας" ἀντὶ T AveQwy mulu. ἥποι, A. 
TEX. Afyíloy δὲ καὶ ἑνικῶς ἀφύη. S Αρλςυφάγης CY 
Ταγίευιςτίς" 
ἍΛλις ἀφύης μοι 49 Og TETOU μα] y ἐσθίων. 
Θωπεία. ἡ χολαχεία.. ἡ “αἰϑιοσὴ «ess τινὰς χολα- 
χείαν x, τὸ μὴ ἐλευθέρως “αϑοσφέρεοϊγαι! τοῖς A πρέ- 
χϑσιν. ᾿Αγτιφῶν c» T C4 δμονοίας" Πολλοὶ δ᾽ t- 


nitur. 

2 Θῶες, 34m» ] Sic re&te MS. Parif. A. In prioribus vero Edit. 
male excufum c(t 52e5, 929», per o parvum. Obiter hic emendo 
Hefychium, apud quem v. Θῶες pro 5»e£z μικροὶ legendum eft, 
ϑηρία μυικξέ. Erat cnim Thbos animal genrris mixti, utpote ex 
hyzna & lupo genitum, ut ex Suida, Hefychio, alüfque fcripto- 
rious conflat. 

3 'AzmQZws] Lyffivata pig. 80. 

4 Tv?ojLezendum ett zo, ut apud Ariftophanem loco lau:lato. 


1om. 1]. 


! Θέρμος Aiz4 ] Hoc epitheto Ajax apud Homerum fpe infig- 
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Odo. Thurium. Nomen gentis, Et Θύ- 
e&Q- Αἴας» Ajax cum impetu in hoftes ruens; 
velox, bellicofiflimus. 

Θϑρον, & Sexy. Qui impetu inaliquem fer- 
tur. Velocem. Bellicofum. In Epigrammate : 
lius vir fortis | galeam. | demptam | capiti 
iDeo dedicavit. Et 
Violentus Mars 

Traxit ab Argzots & Lacedaemoniis. 

Θῶες, ϑώων. Ferz ex hyzna ὃς lupogenitz. 

Θωή. Mul&a. Damnum. Et 'A05-. Indem- 
nis. Item O95, pecunia quam mul&atus folvit. 


Θώϑ. Thoth. Mercurius. 

Θώκλειον. "Thocleum. Nomen loci. 

Θῶχος. Thronus. Sedes. Cathedra. 

Θωμᾶς. Thomas. Nomen proprium. 

Θωμίζω. Vincio funiculis. 

Θώμιεγξ. "Tenuis funis. 

Θωμῴς. Lignorum acervos, five ftracs. Ga- 
wc ctiam vocantur acervi frumenti. Τυφὼς vc- 
ro vocatur turbo, quem gignit exhalatio ter- 
rx, antequam inflammetur.  Ariftophanes : 
Tu illam, ut frumenti acervum, fulminei tur- 
bme venti contorquens atque rotans auferas. 
Ecib Epigrammate : * * * * 





Θών. 'Thon. Nomen proprium. Et decli- 
natur O3. 

Θῶπα. Aflentatorem. Jortum quoque affen- 
tatorem infgnem fuiffe azunt. 

Θῶπες. Verba quibus adulatores aliis pal- 
pantur, & fe cos admirari falfo prz fe ferunt, 
Ferba blanda quidem, fed fallacia, adulatorum 
sore proferentes.  Re&us cafus eft S5, Sa- 
πός. duc igitur eum cole, ut equum eft c pLi- 
lofopbum decet, non vero affeutatorum c for- 
didorum bominum more. 

Θωπεύφ. |Adulatur.] Fallit In Epigram- 
mate : Penueri affentaris, que dominum meum 
dolore affecit. Et Ariftophanes: $7 quis "vero, 
palpari vobis volens, Athenas vocaverit ( x- 
muegs, l. €. ) mitidas C fblendidas, quidvis 
impetrabit, propter "vocem λιπαρος; quod ui- 
mirum ea laude vos oruaverit, que etiam aphyis 
£ribui folet. Nam aphyz etiam λιπαραὶ vo- 
cari folebant. ᾿Αφύων «uv autem hic vocat 
honorem vilem & nullis pretii. Dicitur au- 
tem etiam in fingulari ἀφύη. — Ariftophanes 
Tageniflis: Satis mibi apbye : diflentus euim 
Jum edendo. 


Θωπεία. Adulatio, affentatio, & fervilis 
cultus, quo potentiores ὃς ditiores profcqui- 
mur. Antiphon in oratione Ze CozcorZza: 
Multi fe amicas babere uefciunt, fed in fami- 


5 Καὶ ἕτω Κα ϑερώπουε τοὶ dinenn. κὶ φΦιλοσεφίᾳ πρ.} llem frag- 
mentum legitur apud Photium iu Excerptis cx Damaício, pag. 
1070. 52. 

6 'AgssoQivas ]. -dcbarnonf. pag. 401. (287. Ed.Bif. P.) 

7 Avrapas καλέσειεν ᾿Αθήνας Vide qug notavimus fupra ad v. 
᾿Ιοσέφανοι. 

8 ᾿Αφαφοφείνης ἐν Ταγην: σεῖς ἍΑλις εἰφύης por πέτεσῳ.} Idem frag- 
mentum Ariftophanis paulo aliter legitur apud. Atheneum lib. ui 


1 A ef , 
δ pag. οὐ. ut monuimus fupra v.  AA:e. 
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xoles Φίλες ᾧ γνώσχκεσι, ἀλλ᾽ ἐτοιῖθος ποίαν) ϑῶ- 
σας ANS, xci TU 6 χόλακας. 

Gaza]. χολαχευτικο,. Καὶ iQ ϑωπικαὶ Φύσ. 
xal Gems, χολακευΐεκῶς. 

Θωροίκλον. TO "Telyos- Θωραχίοις, Ὡρομουχῶσι, dpu- 
φροίκτοισ, AGAS. Méx p 40 ' ὑπέλιηχέτες 
ποὶς Seguros vector. 

Θωξούκιον. τὸ TV Apu. ᾿᾿Αννίξας» ὁ Καρχη- 
ϑυγίων φρα]ηγὺς» Φέρων TÉ. paler τὰ Sapa, 
xal vois TWÁ. Syelay οἰκιδίοις Lol πλεῖςον Ue τὸς 
x dies sauer, ἀσφαλὴ xai ῥειδίαν τίρ ὁδουπο- 
οἰαν xvn ba Cs. 

Θώραξ. πύργ Ὁ». yr. qi. qa Sg 3. τὸ Sao 
Δ] ao cxi, 6 ἔσιν co ἡμᾶν 
Sda. ὁ Θώροιξ δὲ ἱπισέως Tldcfn ποϊδδδι, ἐδ. πὸ ὦ 
P αὐτῷ «esso qe. τό, καὶ μηρδο. καὶ yess ἄ- 
X625, καὶ κνήμας xa AUT. τὸ δὲ VacDe, νῶτοί τέ, 
τ αὐχένα, καὶ «lud χεφαλίω ὅπασάν. περύναι 
δὲ εἰσι «ei τοῖς πλθυραὶς mE zompdpaly ais ἔχοις 
τερον T μερῶν συμιπορπηθὲν ὅλον σιδηρῶν “ποιεῖ φού- 
vago] Y ἱπεσέα. κωλύᾳ δὲ φῳδὲν ὃ σίδηρί» ὅτε τοὺς 
ὠνυτοίσφς ΤῊ μελῶν, ὄτε τοῖς συτολάς. ὅτως QUXEA- 
Ras «ess Tl) T μελῶν Φύσιν πεποίη). ὁπλίζεσι 
δὲ χαὶ P ἵππον ὁμοίως σιδήρῳ ay. μόχοι T ὀνύχων, 
Sa: δὲν αὐτοὶς ΦεΛ 9" ἂν εἴη Ἔ ἰδίων ὅπλων, εἰ ὃ 
la» αὐτοῖς “αοϑαποόλοιτο. 

Θώρηκῷ». T8 Sáeax (D. i 

Θωρήξαοϑαι- * ϑωρήξασθοι 6d τὸ χαθοπλιοθζεδαι» 
καὶ τὸ ci), καὶ τὸ μεθυάϑίεῦαι. ἐπειδὴ ϑώφοιξ τὸ 
gin. D τὸ ϑερμαῖνᾷν 8) τὸ cie, Sraenos dy 
λέγουσι τὸ μεθύειν" καὶ ἀκροθώρηκας τὲς ἀκρο(κεθύσξε 
ἐγιάλεν. xex ent) δὲ τῇ λέξζᾳ καὶ ᾿Ανακρέων. “ Ἐξαί- 
ed, Φησὶ, χὠμοὶ T θα, ὃν X2 Ad Θώρακα: ese Sa- 
ξουκιόδῆναι, οἷον, T ϑώροικα, πληρῶσουι. ΘΘωρήξο (9! 
ἂν ἀντὶ τῷ μεθυ θήσομαι" καὶ ϑώρηξις, ἡ μέθη» ἢ ἡ 
zb τῷ ole γινονϑῥη βλάξη. T Ἔγιοι δὲ τὸ i£ ωρήσ- 
σεοῖο!, ἀντὶ τῷ πίνειν, alg τῷ o μικρῷ yes tuoi 
xal TU ι. τὸ δὲ ϑωρηοσέοϑαι, ἀντὶ TB 07NCEoQU, 
2]g τῷ ὦ EA NB. καὶ τῷ η. 

Θωρήοσ ἕο. καθωπλίζειο. 

Θωρηχθεῖσ. o7:xioJ εἰς. 

Θωρυκίων. ὃ ὅτ» τωξιάργης leo cy «vois Πελοπον" 
νησιοιοὶς TY) "Aütwaley ὃς πίοσαν ἔπεμψε ποὶς y- 


ENS / / M 
ear Tec Φυλά dq) τὸ 


l 
3.2.1 


/ , NC Ws m 

τιπαίλοις εἰς τὸ ἀγάψοι T ἑαυτῷ πόλιν. ὅθεν γγωσϑεὶς 
2 S BLeN $e: / 

ὦχωμῳϑειτο ἐπὶ τὴ oesdosia. οἱ δὲ, ὅτι  Θωρα- 
! / ΩΣ 

χιωγα μιμοῦ», ἂς, T,; 


05 LL 


A1 ἰὴ, e ΖΞ ' 
Διγινητὴς "Up CD, x 


. ; : S : : 
1 Ὑπεπῆηχότες ] Priores Edit. exhibent τεσοπεχηηκότες, velize- 
mure: cuusloco v7 nores cx MS. Parif. A. repofui. 
2 ᾿Αννίξας ὁ Καργ᾽δονίων coyr.] Hoc fragmentum ad Polybium 
refert Cafaubonus. 
MARIS NE UR ; ὃ 
Ι 3 Hope τὸ Sé» dec» | Hanc etymologiam vocis θώραξ inter 
plurcs alias etiam affcrt Etymologus: fcd non ideo minus "rejici- 
end& e(t, quoniam Grammatici in reddendis vocum erymologiis 
fxpiffime ineptire & fuaviter nugari folent: il 
ΟΡ ΠΕ aas iade qe A ee OE 
IN, Once ἱππίως Iloela τοιόσδὲ ἐσί. To gut» ^) σφ.) Elegous hoc 
»"meonru "w FW 134náii M 1 h 1 2 
rogmentum ex Eunapii hifloria deperdita a Suida dcpromptum 
cfe puto. à 


o0 
liarium uerum: adféifcunt Lomiges drvitia- 
rum adulatores, c fortime af]entatores. 
Θωπικαί. Adulatorix. mgemio adulatorio 
predite efis.. Ex Θωπικῶς» adulatoris more. 


[ 1 . : 
Θωοοκων. Murus. Θωρακίοις. Plurcis. Septis. 
v á d ME bu 
Loricis. 44d aliquod temporis fpaisum [uo to- 
ricis latentes quieverimi. 


Θωρφίκιον. Elephanti lorica. zfgmival Car- 
tbagiuenfus Imperatar , elephantorum laricas 
ferens, c ad. traufitum prebendum Ltrribisy 
quas bellue ille dorfts portabant, ratus arbo- 
rum ad mfgnuem altitudinem. ampatans, iter 
tatum ac facile reddidit. 

Ozezf. Turris. Lorica. Petus. Dictus eft 
SáeaE «oz τὸ Ss ὠξῦν quoniam id, quod in 
nobis divinum eft, id cft mentem, cuftodit. 
t Thorax equitis Parthi hujufmodi eft. Àn- 
terior ejus pars pectus & femora & fummas 
manus & crura tegit. Polterior vero, dor- 
fum, & cervicem, & totum caput. Lateri- 
bus fibulz funt additz, quibus utraque pars 
tam apte connexa eíl, ut totus eques ferreus 
effe videatur. INihil autem ferrum vel di- 
ductionem vel contractionem. membrorum 
impedit, quoniam thorax corporis humani 
compagi apte accommodatus eft. Eodem - 
modo & equum ad ungulas ufque ferro to- 
tum armant, quoniam armatura proprie nul- 
lus ipfis ufus futurus effet, fi equus ante ip-. | 
fos periret. 


OóexQ». [Ionice] pro 3ágax&. 'Thoracis. | 

ΘωρήξαΚ. Et armari, & bibere ἃς inebriari- 
fignificat. Θώραξ enim cft pectus. Α calefa- | 
ciendo igitur pectore ϑωρήοσειν pro inebriare 
dicunt. Et ἀκροβώρηκας vocant homines levi-- 
ter ebrios. Hac voce Anacreon quoque ufus - 
cft. Effer, inquit [ Ariftophanes, ] & sii 
congium: quem ϑώρακα vocat, quafi quo pe- 
&us impletur. Θωρήξομωι igitur fignificat, 
inebriabor: ἃς ϑώρηξιον ebrietas, vel malum; 
quod a vino oritur. Quidam vero Saghoxealy 
cum fignificat bibere; per o & i fcribunt, 5e- 
eloxia f: cum vero pro armari accipitur, per 
ὦ & ἡ. i 


- O&etoyero. Armabatur. 
Θωρηχϑείς. Armatus. 


Θωρυχίων. "Thorycion. Hic fuit ordinum dux |. 
apud Athenienfes, tempore bclli Peloponne- 
fiaci; qui picem hoftibus mifit, ut patriam | 
fuam incenderent. Ea igitur re cognita, tan- 
quam proditor a Comicis exagitabatur. Vel 
quod "Thorycionem, ordinum ducem apud 


y Θωρήξας ain πὸ xalemA.] Hxc, ὃς qux fequuntur, ufque ad 
τὸν ϑώρακωα πληρῶσαι» fünt verba *choliaftx Ariltoph. ad AAcharnt. 
pag.424. ὃς ad Vefpas p:g. j 16. : 

6 ᾿Εξαέρειν, φησὶ, καμιοὶ τὸν xóm ] Cave h»c ad Anacreontem 
referenda e(fe putes. Sunt enim verba Arittoph. atcbarnzenf. pag. 
424. 

7 Ἔνιοι δὲ τὸ E ϑωρφῆδσ ε59 en, ai 8 σ.ἢ Hxc, & que fequuntur, 
defunt in MSS. Parif. 
vripür Suidas ex 
af. P.) 


! 
«agi 


8 Θωρυκίων- ἔτος «L.] Hunc articulum de! 
| Schol. Ariftoph. ad Ramas pag. 219. ( 





o P 
παοοδύτης, ἀσχώμαΐζᾳ,, καὶ λίνα, xa πίῆαν πέμπων 
εἰς Ἐπίδουυρον» ἢ Aha, ταῖς 7T ἀντιπάλων γαυσὶ 
παδέχων. 

Θῶς. ϑωός. 

Θωὺθ,' καὶ Od. ὁ Ἑρμῆ. 

Θωύὔοσοίϊες. ὑλακτῶντες. Ὅμηρ(θ"" Βαρύδρομο 
ϑωύοσονες. καὶ Θωύχτὴρ κύων, 0 ὑλαχτικός. καὶ 
Θώύξεν, ἀνεβόησε. * SoQoxAs* 

Καὶ πλῆρες ἄτης ὡς Dvzle4 sey, 
Παίσας x&ez. ϑώύξεν. 
Gn. dear. ἐβόησεν. 

Θρᾷκες" ὅρκια C ἐπίςον). ταύτης puma) Μέ- 
vade» c» τῇ πρώτῃ. λέγᾳ γὐ, ὅτι c» ταύτῃ τῇ 
γῇ τρεσξεύς τις ἀκονυσϑεὶς Δ οἱ TB φήθες amodo, 
xa ογτεῦθεν Ἴωσι καὶ Αἰολεῦσιν aiyjta, ἐγίνέϊο" Gea- 
χες ὅρχια Cx. eic.) 

Θρᾳκχία * παρεύρεσις. Φασὶ τὲς Θρᾷκας ἡ» Πηθέντοις 
αἱ πσὺ Βοιωτῶν «οἷοι Κορώνφον» καὶ σπεισουμϑμθό σπον- 
δοὶς πενθημέρθε5 δλτθέοϑτιι νυκτὸς τοῖς Βοιωτοῖξο xa 
τὸς μδὺ ἀπυκτέναι, τὰς δὲ ζωγρῆσοιι. ἀγανακτάντων 
δὲ Βοιωτῶν, εἰπεῖν τὰς Oedxss, ὅτι τοὺς ἡμέροις, ᾧ 
quis γύκζας ἐσπείσοινο. 

Θρανεύσεϊ). ἐν τοιθήσε). ΦΘραῖνον "S τὸ “ἐ πυυπό- 
Sy, ὅπε τοῦ δέρμοΐζᾳ ὦν τείγε). Ἧ βύρσο σε Sen- 
woe]. "᾿Αριφοφάνης Ἱπισεῦσι. 

Θεονίδιον. εἶδος δίφρε. 

Θρόνιον. Θοοώ(θ». καὶ $ Θροώια» quare τινὰ 
δίφεια καὶ ncmo 2|g. λέγει (καὶ ἡ οἷο τῷ 
ποιητὴ Semus) ἐφ᾽ ὧν ἱςοίψϑνοι οἱ ἀπαγχόμενοι ἀφ- 
πτῶσιν ἑαυτὸς λακσίζοντες αὐτοί. ᾿Αδιφοφάγης Ba- 
Tease 

Μία uS sete δον mro χοίλω καὶ Sesuia. 


Θρανίπης7 λεώς. ἀντὶ V, 0 γαυτικός. ὦν, μέρες δὲ 
i b3 ne 3 - - 
τὸ πᾶν εἶπε. Τἶν᾽ ^ ἐροθόντων οἱ ἃ ἄνω ϑραύτω 
ε Ὅλ / m 
λέγον)" οἱ δὲ μέσοι, ζυγίτων οἱ δὲ xg To, ϑαλάμιοι. 
ἘΦ 
Θρφινίτης. ὃ 95 T πρύμναν. Ζυγίτης» ὃ μέσος. 
7 € M Ὁ 7 

Θαλάμιί(θ", ὁ «x35 T» πρώρᾳ. 


Θραᾳνίθ». ^ πυυπύδιον. ἔγϑεν χαὶ ϑρανίπης. 9 Α6.- 
/ / 
φκοφάνης TIA eT o. 


"Avri δὲ S'eguus , ςοίμνει κεφαλίω χαπραλγύτος. 
πυτέςι χεραμίε. 
Θρασέας. ὄνομα, Xue Aor. 
Θεαισέως. τολμυπρῶς. 


I OwuS, xg4 Θωΐϑ.. ὁ Ἑρμῆς 1 Vide Bochartum Chazaam lib. τ. 
cap. xnir. 

2 Σοφοκλῆς} In -4jace pag. 19. ut Portus obfervavit. 

3 Θρῶκες ὅρκιω eme ἐπίφουναι. ταύτης μυέμυνηῆαι c» τῇ πρ.] Eadem 
αὐτολεξ εἰ etiam leguntur apud Zenobium Centur.1v. 32. 

4 Θρακία παρεύρεσις. φασὶ τὲς Opxas ἡτηηθεΐϊας vao B.] Eadem 
habet Diogenianus Centur.tv. 37. Strabo quoque lib. rx. pag. 4ot. 
eandem de Thracibus hiftoriam his verbis refert: Φησὶ d, Ἔφορος 
τὸς Oen, ποιησουμυένες απονδεὲς πρὸς τες Βοιωτεςς, ἐπιϑέαχ' vv ep 
sea πιδεύεσιν ὀλιγωρότερον, ὡς εἰρήνης γεγϑνυίας" διωκρεσοιμυένων αὐτεὶς, 
αὐπωμυένων τε Zuge. ὅτι ταὶς απονδιὸὲς παρέδαινον, μυὴ ποιρᾳβῆνοι φάσκειν 
LN Contx Ὁ διωέρας, νύκωρ d ἐπιθέδχ. wQ' $ d» wo, τὴν πει- 
σφεμείαν riz eX. Θρακίᾳ σοιρεύρεσις. 1.6, interprete Xylandro: Refer: 


OP 20$. 
ZEginetas, 1mitaretur, qui, cum effet prodi- 
tor, utres, & linum, & picem Epidaurura 
mittebat, & hoftium navibus pecuniam fup- 
peditabat. ὦ 
Góc. Lupi genus. 


Qao), & Θώθ. Mercurius. 


Θωῦὔοσονες. Latrantes. Homerus: Zorrzbi- 
lem latratum edentes. Ἐπ Gouxlip κύων, canis 
latrator.. Et Θώῦξε, vociferatus eft. Sopho- 
cles : 

Et cum domum plenam cade con[pexiffet 


Capite perculfo exclamavit. 


Θρᾷκες ὕρχια Οὔκ ἐπ. Thraces federa nefci- 
unt. Hujus proverbii meminit Menander. 
Ait enim, in Thracia legatum quendam ja- 
culo per pe&us transfixum obiiffe, ὃς inde 
apud Iones & /Eoles proverbio ja&tari coe- 
piffe: Z5races federa nefciunt. 


Geaxía. παρθύρεσις. "Thracium. commentum. 
Aiunt Thraces, cum a Bceotiis ad Coroneam 
vi&i effent, & quinque dierum inducias pe- 
pegiffent, Bocotios noctu adortos alios eorum 
interfeciffe, & alios cepifle. Indignantibus 
igitur Boeotiis Thraces refpondiffe, fe dierum 
non noctium inducias pepegifle. 


Oegaifloc?). Extendetur. Oezvo enim eft fcam- 
num, in quo pelles extenduntur. Pe/Jis zuz 
extendetur.  Arftophanes Equitiéus. 


Θρανίδιον. Sellz genus. Scabellum. 


Θραίνιον ὃς Θρφν(θ)". Θεοίνια» felle humiles ὃς 
fÍcabella, qux pedibus fubjiciuntur, ( ab Ho- 
mero fella ejufmodi Sev vocatur ) quibus 
infiftentes illi; qui fe ftrangulare volunt, la- 
queo fauces innectunt, calcibus ea removen- 
tes. Ariftophanes Aazgis: Uza [ad Orcum 
via bec efl | fi fcabellum adfcendens laquea 
£e fufpendas. 

Θρανίτης λεώς. Turba nautica. Partem po- 
fuit pro Toto. Nam remigum illi, qui funt 
in fuperiore navis parte, vocantur ϑρανῖται ; 
qui in media, ζυγῖται; qui in ima ϑαλάμιοι. 

Θρανίτης. Remex, qui ad puppim fedet. 
Ζυγίπτης, qui medium in nave locum tenet. 
Θαλάμι("» qui eft in prora. 

Oeo». Scabellum, quod pedibus fübjici- 
tur. Hinc Seaezus di&tus eft. Ariftophanes 
Pluto: το fcabello vafis füifilis fracii ca- 
put. 1 prebebis.] 


Θρασέας. "Thrafcas. Nomen proprium. 
Θρασέως. Auda&ter. Confidenter. 


Ephorus, Thraces, pacfis cur Boeotis induciis, mochu eos, us qui pace 
fala caftra negligentius tutarentur, adortos fuiffe : profügatofque ab 
iis, fimulque quod inducias violaffent culpatos, id abs fe fatium ne- 
gaffe. Palos enim dierum inducias, nou adortos effe : atque inde 
nALUm. proverbium, Thracium commentum. 

5 'Aessipdias Ἱππεῦσι Pag. 309. (209. Ed. Baf. P.) 

6 Θρανια, ταπεινοί τινα dieu 15 zo. | Hc, & qux fequuntur, 
funt verba Scholiaftz Ariftoph. ad Razas, pag. 216. (135. Ed. Baf. P.) 

7 Θρανίτης λεώς. εἰντὶ £ à ναυτ.1 Hxc referenda funt ad locum 
illum Ariftoph. 24cParaezf. pag. 378. 

Ὑποσένοι μυέν τ΄ ὧν à ϑρανίτης λεώς. 

Vide ibi Scholiaftam, ex quo Suidas fua defcripfit. 

8 ᾿Αφιφοφάνης Πλέτῳ] Pag. 57. (28. Edit. Baf. P.) 


Cc 2 Ges 


204 o? 

O edat. τότ». 

Θραᾳσκέας. ὃ aue. 

Oeacvua XO, ! σοφιφὴσ, τῇς CP Βιϑυνίῳ Χαλ- 
undo Ov, ὃς πρῶτ" πεοίρδον xdi κῶλον χαπέδειξε, 
xai T vuU T δητορλχῆσ τρόπον doy yraotdo* ua ars 
HAda(» 9 Φιλοσόφε, xal leoxesetws v proe. 
eyes cup Se Alois. Téolw ῥητοοικίεύ. Παίγνια. 
᾿Αφορμὰ: ῥητοραχϑίσ- T "Hyeyze καὶ ἡ wa nus 
“πόλις Φύσιν δεξιὰν εἰς μοίθησων" ἀλλ᾽. ὡς ἔοικεν, WX, ὃ 
ala Q» ain Qe, ἀλλ᾽ δ χοῦν", χαϑ' ὃν ἤκμασοιν οἱ 
μεγαλοφυέςοίοι ἄνδρες. τοὶ νιιῦ δὲ Srupyomcoc mw οἱ 
a3), xal λίνοις χαὶ δρμιοῦς “αδϑσοινέχεσι, τὸν πε 
βίον ὄντες X cerent φορές ὡς πολλὰ ὃ γνάθε χωδία ἐ- 
φημέοκά τε Φοννέεσυ; ὀλίγα à ὠδὲν Ὁ λόγων Φρον- 
αἰἴζοντες, ὧν ἀργιερουτεύειν ἔλατο TWÁ εἰς Τροζίῶα 
βαδισοίντων ὃ tool. ἴζωσαν oi παροιμίας 
εἰδήμονες. ζ τά vl) παροιμίαν, ἐν τῷ Eis Ten lia. 
δεῖ βαδίζῳ. 


Θεασύχεις. πολμμιρύς. 3 Αἴλιος ὃ ϑιρασύλχειρ 47 Ag- 
yes esu πηξιμελᾶ νόσῳ xexoAe dU. 

Θεζπα. Oecxwon dv. ὧν, Opdzuts.. "᾿Δειφυφά- 
yrs" Σ τουμνοδώρε Θρεζων. πυτέςι Θρᾳκικζοὺ DURUM 
λέγε καὶ κοινῶσ δόλη. 


Oed My. τωρροσῷ. cyox dir. νύοσφν. war. 


mM , e / ) 
Θεαυλοτέρας. Tlug " cylíls τοῦς πέτραις, 0v 
’ 


E] " 2 , ^il 
ἐπεξέχεον, Segue TéQgs Cx τότε “ποιησοιν les. 
Θεοιυσάντυγέσ. 
᾿ κρν A [ 
Ὡ, σκληρὲ dur, ὦ τύχοι ϑιρᾳυσαντυγες 
ἥπαων ἐμῶν, ὦ Παλλὰς, ὥς μ᾽ ἀπώλεσοις. 
᾿Αδαφοφάνης7 Νεφέλαι. 


Θραῦσις. φθοροι. wila ἐν πολέμῳ. Say». ἀῤῥω- 
gía. συντολξη. ZNIryn- Aa6Cl). Καὶ ὠνόπασει 2 
Θραῦσις. 

Θραυδδ Te. * ἐγυπέσῃς. 

Θροΐξ. ὁ Θρᾷξ. 

Θεέμμαᾷ. xa aet uper, 
μῶν, ὃ πολλὰ ϑρέμμιαίᾳ ἔχων » ἤτοι «ποϑραΐᾳ. Αἰ- 
uz Οὐ ἡ δεῦρο ἀφὶγμαι 65 Te drea χεκυφέ- 
yaj, καὶ ϑοέμμαϊί(» &Abys dixhu “πιοῤνεοῖχοι» xeu 
ἀρχῶν τε xal Tiu) X petro, ὁ ϑαυμάζῳ αὐλὰς, 


xai πολυθρέμ- 


1 Σοφισὴς» τῆς c» Bue Χχαλκηδύν» Sic habet optimus MS. 
parif. A. In prioribus vero Edit. excufum eft: Xa222/»6; συφιςης» 
cy Büvvíz: quz lectio minus placet. 

2. Ἤνεγκε x94 ἡ καϑ' npasis πόλις φύσιν δεξ.1 In MS. Parif. A. ante 
vocem ἤνεγκε hxc addita funt : Μραὺλ μθναχβ τῷ Νοοσαἴτα. In 
MS. B. autem eadem verba ad marginem Ícripta leguntur , addita 
voce oz». Hinc ergo de au&ore fragmenti hujus conftat. Cz- 
terum, quz ratio compilatorem impulerit, ut fcholium illud voci 
Θρασύμνα O- fübJiceret, non video, quoniam id eo non pertinere 
manifeftum eft. 

3 ADuG» à ϑρασύχειρ᾿Αργξς πρ.1 Verba hxc decerpta funt ex 
Epigrammate Philippi in lium, fortem ὃς ftrenuum belli ducem, 
qui, gravi morbo laborans, pectus fuum gladio wransfixit, ut dig- 


or 

Θράσιο. 'Thrafium. Locus. 

Θρασκέας. Ventus quidam. 

Θρασύμαχος. "T hrafymachus, Sophifta, pa- 
triam habuit Chalcedonem; urbem Bithyniz: 
qui primus docuit, quomodo periodis & co- 
lis utendum fit, & artis Rhetoricz , hodie 
ufitate, inventor exítitit ; difcipulus Pla- 
tonis & lfocratis oratoris. Scripfit oratio- 
nes fuaforias. Artem Rhctoricam. Ludicra. 
Locos argumentorum Rhetoricorum. ὁ Zz- 
lit & noftra urbs ingenia ad difciplinas apta. 
Verum non loco fcilicet caufa. bujus rei tri- 
buenda eft, fed tempori, quo 1agni. illi viri 
floruerunt. Qui vero mmc ΟΜ: t hymnos 
obfervant, c retibus bamifque zntenti, ma- 
nibus vitlum fibi querunt, de ventre fatian- 
do tantum [oliciti, d in diem viventes ; li- 
terarum vero exiguam «vel mullam rationem 
babentes. Ex bis umus ad fummi "Pontif 
cis dignitatem eveííus eff, bomo inter eus» 
quos Trazenem ire oportet » principem locum 
tenens. nutelligent boc illi, qui fenfum pra- 
verbi bujus morumt. Vide fupra Eis προιζὴ- 
ya, Xi. βαδίζει. 

Θεασύχει. Audax. [In Epigrammate d 
e lius, flremuus c fortis belli dux, tabifico 
zuorbo debilitatus, &c. 

Gela. "Thracia ferva. Qux eft ex Thra- 
cia. Ariftophanes: Szrymmodor? fervam T bra- 
ciam. Vel generaliter quavis ferva ita vo- 
catur. 

Oed dev. Turbare. Moleftiam exhibere. Pun- 
gere. Movere. Agitare. 

Θραυλοτέρας. Fragiliores. Fra&u faciliores. 
Saxis igne calefattis acetum infuderunt, ut ea 


facilius frangere po[fent. 
Θραυσοίγυγες. Qui currus frangunt. 
O durum fatum! Ο fortuna, que fregifis 
currus 
Equorum meorum! O "Pallas, ut ime per- 
didifli. 


Ariftophanes ANubibus. 

Θραῦσις. Corruptio. Claudes in bello. Mors. 
Morbus. Contritio. Plaga. David: E cef 
favit plaga. 

Θραυόϑῆς. Excidas. 

Θραῖξ. Thrax. 

Θρέμμαζᾳ. Pecudes. Oves. Et πολυϑρέμμα- 
1.» qui multas pecudes, vel oves habet. ZEli- 
anus: Non enum buc veni, ut men[e pronus 
incumberem , c brute pecudis inflar. [agina- 
rer, imperüfque ὦ’ bonoribus inbiarem, aulas 
menfas ὦ" δαίγαρας admirarer. Neque enim 


nam milite mortem obiret. 
cap. v. pag.29o. 

4. ἼΑργες «τόμος ] Brodaus in notis ad dictum Epigramma mal- 
let"Aesos τυέθμνος ; quam conjecturam non cenfto efle repudiandam. 

5$ ᾿Αρμφοφένης ] Acharnenf. p.273. P. 

6 Πῦρ ονεῦϊες τοΐῖς πέτρφις» ὅξος ἐπεξέχεον, 95.] Non dubito quin 
verba hac fcriptoris anonymi ( quem Polybium effe puto) referen- 
da fint ad hiftoriam Annibalis, qui in tranfitu Alpium acetum cali- 
dum faxis infundi juffit, ut docent Appianus in 4mnib. pag. 546 
ὃς Livius lib. xxr. 

7 ' AgAsuQdvus Μεφέλωις ] Pag. 120. P. 

$8 Θρᾳνῷ ἧς: ὠκπέσῳς ) Imo potius Σέτοθρφυότῇς. Vide fupra v.'A- 
an gau i E 


Epigramma hoc legitur Anthol. lin. 


Y 
2,24 





op 
χαὶ τραπέζας, καὶ σατράπας. 0E μοι RON D ἀν- 
ϑρώπινον δέλεάρ ὄρίν, st γεηματίζομαι. 

Θρέηϊρα. τροφεῖα. 

Θεεηανελό. ny B» κιθάρρις. ' Φιλόξενον "S T διθυ- 
exi Goroiór, ἢ τραγῳϑοδιδοίσχαλον, Φασὶ γραφῷ T 
ἕρωΐξ. Koo Os, T ἐπὶ τῇ Γαλατείᾳ. erro κιθά- 

n /, i » ΕῚ 7 l. ^ 5 
exs or μιμῴμδιον * ἐν τῳ δχιγρά μμιαἷε, τϑτο εἰς 
πῶν τὸ βῆμα, ϑοεῆανελό. ὄχι 4 εἰσούγᾳ T Κύκλω- 
πα P κιθαειζονᾷ, καὶ ἐρεθίζονίᾳ T Γαλάτειαν. ἐπεὶ 
4. 9) c M € ei " Aot 3x 3 
BW (Qu ὁ xogos, ὡς deua ἔφη xai 0 οἰκέτης, κῷῴγω 
Bero us] χορεύειν" καὶ ἅμα, ἀναφωνέϊ τὸ £A D»: ἐ- 

-“ € τος / / m Ι! co 
xéWo. ἡ γὴ κιθάρφι κρϑορϑμη Toi&TO μελος πποιεὶ, Secr- 
(Q5, ϑοεπανελό. 


Θρέῆε. Οὐχ * ἔνι μοι τὸ ϑρέῆε. ἀντὶ 18, Sappa- 
λέον, xai dydptio, xai ϑρασύ. σέχ, esu εἰπεῖν» ὃ σὺ 
2j aoi. x, ϑρέψας, πήξας, &n yeoxly. 5" Oun- 
e Ἥμισυ μδὺ ϑρέψας Mvxoio γάλακ]». καὶ 


N € / lw 
Teo, ^ “πηγνύδσου τὸ σῶμ. 
Θρήϊκες. οἱ Θρῷκες. καὶ Θρηϊκία. 


Θεζενακία. 5 ἢ Σικελία. 

Θεζευέν ἐπῳδοίσ. ᾿δηπφωνῶν καὶ ἐπῴϑειν. 7 Σοφο- 
AM 

— Οὐ «ess ἰατρῷ coQ8 

Oel, ür? modus «ess moule 'πήμαϊε. 
πυτίσιν, ΟΥ̓Χ ἔσιν («768 coQ8 ἴδιον ἐπῳδαῖς Aie, , 
18 τραὐμαῖ(θ" ἤδη πομὴς JvopSys. καὶ c» ? Ποιρϑύι 

Λόγῳ 8 36 Vx Ov οἶδού are χανόν. 

Θεζωύες. τὸς παρ᾿ ἡμῖν λεγουϑύθς ϑοίευῳδῴς. Ὁ. 5.- 
λύσοις Ὅμηρί(θ» v1) σικυΐθειαν Selums αὐτὰς χα- 
Ad. βαρβαρικὸν δὲ τὸ Selwai. ἐπὶ Πατρόκλῳ γᾶν v 
γίνεται. 


Gela σε. χλαίω σε. 

Geluvs. A πσυπόδιον. 

Θρῆξον(θ". ὄνομον κύφμον. 

Qgioxa. » Oeacuu yuun. 
| Oeyox ba. αἰτιατικῆ. ϑεοσεξεῖι. ὑπηρέϊεϊ τοῖς Θεοῖς. 
λέγεϊαι! γὐ ὡς ᾿Ορφεὺς Θρᾷξ πρῶτί(Θ» ἐτεχνολόγησε 


ΝΕ I / 1 y - 1 
qu Ἑλλζευων μιυφήρκα. X; 70 "dy Qr, '" Sey- 
2 c ! 3 « 
σκθύειν ἐγιάλεσεν, ὡς Θρᾳχίας Saws “Ὁ θὑρέσεως. ἣ 
Sub v8 Θεὸν δερχεύειν, ὅ δον δρᾷν. 
Θρησχεία. ἡ λατρεία. ὅθεν καὶ ἑτερόθρησχ(θν», ἕτε- 


ούδοξ(Θ». 


τ Φιλόξενον ἡ T. διθυρῳμυξοποιὸν, ἢ τρῳγ.] Hxc, & quz fequun- 
tur, funt verba Scholiaftz Ariftoph. ad Pluzum pag. 32. (17. Ed. 
Baf. P.) 

2 Ἔν τῷ ᾿Επιγροίμυμν αἷς ] Scholisfta Ariftophanis rectius habet 
Ey τεῦ συγίρῳμυμναἷε. 

3 Kóxe/Cov&, 1 Sic re&e MSS. Parif. & Scholiafta Ariftophanis, 
loco laudato. In prioribus vero Edit. male excufum eft zve/&»rG. 

4 Οὐκ tn μοὲ τὸ ϑρέτης ] Hzc funt verba. Ariftophanis Equit. pag. 
289. ( 192. Edit. Baf. P.) 

$ Ὅμηρος" Ἥμνισυ μυεν 9p.] Od.1. v. 246. 

6 Θρηνακίᾳ 1 Lege Θρινακίω. Sic enim Sicilia ab Honiero vo- 
e:tur Od. A. v. τού. 

7 Σοφοκλῆς} In -4jace, pag. 35. v. $83. ut Portus obfervavit. 

8. Θρηνεῖν ira? ] Apud Sophoclem hodie legitur ϑρρεῖν Imc. 


Oo P 20$ 
pulchritudinis bumana: illecebris capiors mec 
druitiarum parandarum fum cupidus. 


Opézlpa. Prxmia, qux nutritiis dantur. 


OpetleweXo. Citharz fonus. Aiunt enim Phi- 
loxenum poétam Dithyrambicum , vel 'Tra- 
gicum, fcripfiffe amorem Cyclopis erga Ga- 
lateam, &; cum fonum citharz in carminc 
imitari vellet, hac voce ϑρεήανελὸ ufum effe. 
Ilic enim introducit Cyclopem cithara ca- 
nentem, & Galateam [ad fui amorem] pro- 
vocantem. Poftquam igitur chorus dixit : 
Quam letor c faltare cupio ; fervus fubjicit; 
Et ego faltand: cupidus fum : & fimul car- 
men illud canere incipit. Cithara enim, cum 
pulfatur, hujufmodi fonum cdit SpedaxA; 
JeetlayeAs. 

Θρέῆε. Sed mon ineft mibi τὸ Sp de, 1. ς. for- 
titudo & audacia. Non poffum dicere, quid 
MUI T Θρέψασ» cum dela&e dicitur, fig- 
nificat coagulans. Homerus: Cu dimidium 
albi lacfis coagula[fet. Et προφὴ» cibus; ita di- 
&us, quod corpus denfet & firmum reddat. 

Oprixe. Idem quod Θρᾷκες, Thraces. Et 
Θρηϊκίαι» "Thracia. 

Θρίωυακία. Sicilia. 

Θρζουεέϊν emroSws. Carminibus & lamentis uti. 
Sophocles: 

Non efft medici prudentis 
Carminibus é lamentis uti, cum vuluus 
fecfionem flagitat. 
Et in Paffore : 
Verbis enim mulli unquam «vulueri novi 
[ ebdu£tam fuiffe cicatricem.) 


Θρζωώες. ldem interdum fignificat, quod 
apud nos Spyed8s, i.e. lugubria carmina ca- 
nentes. Homerus negle&a confuetudine cos 
ϑρήνεις vocat. Barbarorum vero cft, lamen- 
tari mortuos. Unde in funere Patrocli la- 
menta non adhibentur. 

Θρζουῶ σε. Lamentor te. 

Gplzzvs. Scabellum, quod pedibus fubjicitur. 

Op£o(&». 'Threxonus. Nomen proprium. 

Gpioxa. Thracia mulier. 

Θρησκθύει. Deos colit. Diis fervit. Fertur 
enim Orpheus Thrax primus initia Grzco- 
rum inftituiffe; & Deum colere vocaffe 5py- 
σκεύεν, quafi Thracium effet id inventum. Vel 
dictum m To) Θεὸν δερχεύειν» 1. €. a videndo 
Deo. 

Θρησκεία. Religio. Divinus cultus. Unde 
& ἑτερόθρησκος vocatur ille, qui eft diverfz re- 
ligionis. 





Sed Euftathius ad Odyff. X. pág. 1147. locum hunc Sophoclis ad- 
ducens, itidem legit ϑρηνεῖν ἐπωδάώς. Vcrba ejus hzc funt : Ὅτι δὲ 
ex 8 229 x; ὁ ηθῆς, eie ον πολλοῖς ird pO ydg κατ᾽ Ἐ|- idloy» στεῖρα 
ρᾳδηλοῖ ἡ Σοφοκλῆς cy τῷ" 
Οὐ «tjs ἰατρᾷ σοφξ 
Θρηνεῖν ἐπ᾿ωδοὺς ats πομυῶνϊι mig. 

“πεέντως P τὸ ϑῥηνεῖν ἐπωδως, ταὐτόν ia m ηθερῶς inde, ὁ X η9ης 
σοῖσι. 

9 Ἐν Ποιμένι] Alil fcriptores hanc fabulam Sophoclis τληϑυνᾷς 
κῶς Ποιμένες vocant ; ut & ipfe Suidas iufra v. Zea. 

10 Θρησκεύειν ἐκολεσεν ] Huc fpe&tant verba Gregor. Naz. Orat. 
xxxix. pag.626. Οὐδὲ Θρᾳκῶν ὄργια mue, "ru ὧν καὶ τὸ ϑῥησκεύειν 


“ἧς λόγος. 
Ce 3 





/ 
Oeo. 


we 
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Oela. Tc. QUIA. πῆς συχῆε: 
Θείον πουοίχεις οἷσε δεῦρο» ara] σου 68. 
᾿Αολφοφάνης." ἐπεὶ " ἐπὶ Φύλλων τοὶ Tego βαςά- 
Callas. σουπτοὃ δὲ, ἀντὶ τῇ aac καὶ μὴ νέϑ. 


Oeo. 30a σκεύασμοί τι παρ᾿ ᾿Αθηναίοις, ὃ “«ϑιλαμ- 
Gdya ὕειον φέαρ, καὶ teAtdor, καὶ σεμιίδοιλιν, X) γαλα, X 
Aeulódus* ὠμῶν «eds τὸ ny. καὶ ὅτως εἰς 
φύλλα συχῆς ἐμξαλλόμδιον, ἥϑικον amer βρῶμα. 
ὅτω Δίϑυμ(θ». ὠκαλεῖτο δὲ καὶ ἄλλη τὶς σχευασία 
Θεία, ἐγχέφαλίθ" Me γάρε χαὶ ue σχευαζόμϑιος, 
καὶ ἐλυήόρϑμ(θ» c» Φύλλοις συκῆς, xai ὀπ)ώμϑι(». 
Ἃ Οὐ’ 49 ϑεία, καὶ χανδυλον, xai duas». μελί- 
qnixle, πε τοῖς βασιλεῦσιν e£ oupe «o Og TW Ὅμα- 
eO». Ἵ Καὶ “᾿Αομφοφάνησ' 

᾿Αλλ -ἐπολέσαιμ᾽ ἂν ἐγχεφάλε Selo δύο. 
“δὸς τὸ ATA Φησὶ τῇ ἐγχεφάλβξ. ἔσι γὺ ὥσπερ 
ϑοίον συγκείμενον. τ τέφι Φύλλα audis. 

Θεκαί. αἱ μαντικαὶ ψῆφοι. Πολλοὶ ϑελοξόλοι, παῦ- 
gn δέ τε μάντιες ἄνδρες. 

Θεκαμξθίσαις. amari. δυημιοσιθύσοισ. 


Θειαμξθ18. xT^ γῬωμαίες V avegwoxrore Ἰνδᾷ. 
Θειαμξίϑα, φολζοὺ sooner αὐτόν. 


m/f A b 

Oelap GG. ὃ ἐπίδειξις route, πομπή, ᾧ τὸ σεμ- 

γυυύφοῖγοι! ὠνομοίοθη “στὸ Ἢ ἐπῶν T πρώτων εἰς Διόνυσον 
$925 OMA G I 5 ! 
γέγρα μρυένων εξ Ἰνδίας ἔπι ὅρμοι» τιγρέων ἐπανέργο- 
: si ^ 
μένον. λέγεσι oS ϑοίασιν Y TTÀ ποιητῶν μανίων. 3 
, T^ / Y / b “Ὁ ! 
zu) € θεία, τοὺ Φύλλα τῆς συκῆς, ἀνακειρδμης τῶ 
I Y ec -Ὁ RC] E A 
Διονύσῳ. xdi ὅτι πρῶτον, TrEAV ᾿δχινοηθήνο! τοῦ “τϑ9- 
σωπεῖα., συχὴς Φύλλοις Cad valor παν]ες τοὶ ἑαυτῶν 
“ρόσωπα, καὶ δ Ἰάμξων ἐσκωπῆον. ἀλλὰ καὶ οἱ 
c /, ἘΣ. 5. ἢ τὰ |f e I 
gpama,), uA suu τὸς ἔπι σχλνης, τον ἑωυτῶν (axe$- 
cwm, Φύρλοις συχῆς c» Td σκώπΊεν χαλύπίοες. 
3 Y BR 5 3; 2 
σχώμριαΐζᾳ εἰς τὰς exa μξθυούας ἔλεγον. ᾿Αλλως. Ἔν 
e 9, « τω ^n 
τισί “ύλεσυ, quy ἤνθησοιν Q4 GUXO4, παιὸὲδς “ἴθ οι--: 
οὖ ' . 70 ^0 / , 
eile σι αὐτοῖς τοις SeAols ἐπαιζον, “ὐδοφερόμϑροι 
3 f M 
Ἰάμξες t'éTesuéTeBs. Aye.) δὲ X Avo» ϑείαμ- 
/ Dies Ὁ , 3 
ξ(Θ", διότι ἐπὶ ϑηρῶν, τωτέσιν ἐπὶ λεόνων, βέξηκεν, 
! A € (e ΕΣ [1 3 » 
οἷον Sep (Bv. ἢ ὅτι καὶ συκὴς ἐσὶν θὑρετής. ἢ o 
lod Aj 
€ ϑορέν. πηδητικος ηδ δ yip. Acyélag ^8 καὶ Sugi- 
» ἃ m e) o5 m AO P , 
eO», m τ Sew, ὅ "ty δρμᾷν. ἀφ᾽ 9 αὶ τὸ αἰω- 
ρῴμϑνον ϑύσανον. 
Oeo? πεδίον. 
/ l € m m 
Θριδουκίνη. τὸ παρ᾿ ἡμῖν ^ μαϊόλιον. λέγεται καὶ 
ϑειδευξ. 
J | (e Ὁ 03 : 
Opryxos. τὸ “ὡδίφραγμα, TB οἴχει. σεφάγη. μικρὸν 
/ 4 » 0€ , 
τειχίον. «AG. à TY οἰκιῶν τοὶ ἀνωτοίτω. 

Y ἱΑριφοφάνης 1 -debarnenf. pag. 4.113. ( 304. Ed. Baf. P. ) 

2 ᾿Επεὶ ἐπὶ φύλλων τοὶ τεμυιέχν βα φοίζονα!" σειπρξ δὲ, dvi E. πα- 
λαιᾷ C νές 1 Hec verba in prioribus Edit. tranfpofita, ὃς poft arti- 
culum fequentem reje&a funt, quein hac Edit. fedi fuz reftitui. 

3 Oeo ἔσι σχεύασμυώ m gm ᾿Αϑην.} Hunc articulum defcripfit 
Suidas ex Schol. Ariftoph. ad Equit. pag. 345. ( 242. Fd. Baf, P.) 


Confer eundem Scholiaftam ad 4cbarzenf. pag. 423. 
4 Λεκιϑώδας er ] Legere malim, λεκιθῶδες £ wg. 
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Θεία. Ficus folia. Affer mibi puer falfa- 
mentum rancidumy, ficus folio imvolutum.. Ari 
ftophanes. | O&/» «xexyss. dixit, | quoniam 
frufta falfamentorum foliis involuta portari 
folebant. X««;8 vero hic fignificat rancidi, 
vcl, non recentis. 

Gef». Apud Athenienfes fic vocatur cibi 
genus, quod conficitur ex febo fuillo & hoe- 
dino, itemque fimila, & la&e; quibus addi- — 
tur ovi vitellus, ut in unam maffam concreífcat. 
Hzc fici foliis injecta cibum efficiunt fuavif- — | 
fimum. Sic Didymus. Erat & alia parandi | 
Thru ratio; ex cerebro nimirum; garo, & 
cafeo ; quz foliis. fici involuta aflabantur. 
(T Apud Homerum ncque thria, neque can- 
dyli; neque placentz ex lacte aut melle con- 
fectz Regibus tanquam przcipua edulia prz 
reliquis apponuntur. -T Et Ariftophanes : 
“41 perdidero fic duas cerebri membranas. Hoc 
dicit propter figuram cerebri, qux folio ficus | 
fimilis eft. 753 

Θειοί. Calculi vatum. Multi quidem artem. 
drvinaudi profitentur, fed pauci funt «vates. 

Θεκαμέξθύσοις. Quitriumphavit. Qui publice 
aliquid fpectandum exhibuit. | 

Gea UIS. "Triumphatoris. ? 

Θεκαμβίδοι φολ., Dpfum triumphali vefte zndu-. 
tum fuiffe. 

Oejzu6G. "Triumphus. Oftentatio vi&to- 
riz. Pompa. ltem, faftus. Dictus eft $eíap- 
&Q* a verfibus, qui primi fcripti funt 1n Bac- 
chum, cum ex India rediret curru. vectus; - 
quem tigrides trahebant. | Oe/«cv enim Po&-- 
tarum furorem vocant. Vcl a nomine Seíz, 
i.e. folia ficus, qux Baccho facra eft. Ve 
quod ante inventas larvas ficulnis folus fa 
ciem tegerent [veteres; | & verfibus lambici: 
alios incefferent. Quinetiam ipfi milites, fce 
nicos imitati, faciem fuam fici foliis tegentes 
in triumphatores dicteria Jaciebant. Aliter. 
In quibufdam urbibus, cum ficus florerent, 
pueri eas cum folis decerpentes ludebant, 
Iambicos tetrametros recitantes. Bacchus eti- 
am dicitur J&au6», quafi 3xe«ut, quod. 
feris, id eft leonibus, vehatur: vel, quia fi- 
cus eft inventor. Vel a verbo ϑουρεῖν» 1. e. fal 
tare. Dcus enim ille falrando delectatur: qui. 
ideo etiam vocatur $ugiex» a verbo ϑύειν» 1.6. 
impetu ferri, ruere. Hinc ϑύσανον appellatur - 
fimbria a. veftibus dependens. 


Θριάσιον πεδίον. "T hriafius campus. 
Θριδουχίνη. Lactuca fylveftris, qux apud nos 
vocatur Maiulium. Dicitur & Sedis. 


Opry«os. Scpimentum domus. Corona. Par- 
vus murus. Lorica. Vcl xdium fumm par- 


$ O0 3B Sea, x) κανδυλον, C apua(ns, μηλ.] Hxc fügt verba Athes 
nzilib.:. pag. 9. ut Pearíonius obtervavit. 

6 Καὶ ᾿Αριφιφανης) Ranis pag. 217. ( 135. Ed. Baf. P. 

7 Keg "Pope cite * τυρφιννοκί ovs 'p2g] Hxc aliis interpretanda & 
illuftranda relinquo. 

8 Oplaj EO ἐπίδειξις νίκης, πομνπ.} Eadem habet Etymologus. 

9 Θριάσιον πεδίον ] Vide qux notavimus füpra ν. Ἴακχος- 

1o Maia] In MS. Pari; A, exaratum eft Meusvie». 

uc 
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e Pp 
ἱιετοιφοοικῶς ἀφ᾽ ἡμῶν, διότι ποὺ ἀγωτοίτω Cu- 
μαΐᾳ ἡμῶν SpEl Eee peoxla. à ' Ἐπιροάμμια- 
ἴω" Τίς τοῦδὲ μοι ϑνητῶν ϑριγκοῖσιν ἀνη 4 σκῦλα; 
Θοάδειχοα ς᾽ ἔσθήν cues. δηλοὶ νόσον.. Τῶν Spi- 
δοίκων τοὶ φύλλα Φυλλεῖς, A£5oflay. 


7 ' / » iw ! Ν 
Qaa. τὸ “Ἴύογ. üpyetyor γεωργικὸν ὀδοντιχόν. Καὶ 


! παλιθροφόρε veles. ϑέρθυς ϑοίναχα. 


Gear. » Σικελία. 

Θρίξ xoi κλινέϊαι τριχός. 

Θριοξόλ(θ». ὃ zio ψήφε μοίντις. 

Qe. 3" A eAqoQ ts. 

Axu8 odes Seb ἐξωπΊημένον. 
exeuacpud. le? M ἔγκεφάλβ γινόνϑιμον. ἐν. τοῖς ejos. 
τυτέςιν, ἐν τοῖς Φύλλοις Ὁ Cuxiis. 

Θραπηϑέςουτον. ἀντὶ V βεξρωρϑύον καὶ διοφθαρμέ- 
γον. 3j ξύλα Naro ϑειπῶν βεξρωμδῥα, “ οἷς ἐσφράγι- 
Cv. Θράπες δὲ, εἶδὸς σκωλήκων. Oel γὐ ζῶόν ia 
xeleSio ξύλα, αὶ κέροᾳ. μέμνηϊαι! Ὕπεραδης ἐν τῶ 
x7 Avada. 


Θεοκπήδεςον ξ "Yaeudus ὁ Ἑλλάδο, εἶπεν: aya v, 
διεφθαρρϑύζου. us Ὁ αἰ τὸ ϑοιπῶν χαΊοδηδεσμϑῥων 
ξύλων. 

Oeloxa. ὃ ἰχθύς. 

Θρόμξ(θ». Εἰς τοσούτων ἀγωνίαν cue aeter ἡ 

- Sd. φύσις Ὁ ἀνθρωπείων λαδέν, ὡς ἱσρῷσαι ομαῖος 
᾿ϑρόμξες. καὶ Θρόμζοι ἁλῶν' παχεῖς ἅλες. 

Θρόνιον. πόλις exl τὴς Λοχρίδος. 

Θρούν(». Φησὶν ἡ le«Qm Κεχαίθικεν ἐπὶ ϑιρόνε 
Δαξὶδ' τὸ σπέρμα Ἰεχονίει, ΦΘρόνον Syd, τὸ βασι- 

᾿λικὸν ἀξίωμα λέγων. καὶ Θρόνοι ἀνομίας, οἱ ἄδικοι 
᾿χριταί. 

«Oel, καὶ Θρᾶς. ἡ Φήμη. Oglis δὲ ἐφοίτησε Πέρ- 
- SOUS, ὡς Sello τα πνιγηραῖ aux ud. 


OgBs. 5yos. Φωνῇ. ἄσημί(θ" λαλιά. ϑόρυξί(Θ". Ὁ 
δὲ CAO εἰς Seir χα Signo καὶ eleme. "Ope 


1 Ἔν ᾿Ἐπιγροίμυμνωῖς ] Anthol. lib. v1. cap.xxv. 
hic ita legitur : 
Τίς τοῦδε μοι ϑνητῶν περὶ τοῖς ϑιραγκοῖσιν ἐνῆψε 
ExzüAe, σεινομαγίσην τέρψιν ᾿Ενυαλίε; 
2. Θρίδεκας tire (ζωμντων δηλοῖ νόσον) Eft verfus oneirocriticus 
qui legitur apud Aftrampfychum. 1 
3 Καὶ ποιλισροφόρε suom 3.] Verba hxc decerpta funt ex Epi- 
grammate quodam Antiphili, quod, quia nondum a quoquam edi- 
tum effe memini, integrum hic fubJiciam : 
Bsseóiov, οἰκεφσίδεορον, ἀπειλητῆρο μυύωπει, 
Καὶ πήρφν puezps ἱτοδόκον απ’ opiqus, 
Papá) vc δρέστινον, στὸ γυή ὄμνον ὅλον ρέρης, 
Καὶ zu2iseoQopoy χεῖδο; ϑέρες ϑρίακα, 
Καὶ τρητὸς ποδεώνως à χωτόμιος d) Δηοῖ 
᾿ Παρμνις, ἀνιηρῶν παυσοίμνεν Ὁ» πωρυρέπε.». 
In hoc Epigrammate (in quo Parmis agricola inftrumenta. fu ru- 
ftica Cereri dedicat) omnia fent. fatis plana. & clara prxter penta- 
pom lecundum, qui omnino mendofus eft, fic forte emendan- 
dus : 
Καὶ ποιλιερφφοζον (ies spi ϑρίνωκω. 
Hou edooQor, ἱ. c. paliuro teétum ; ut χρυσόροῷον: auro te&um. Φθει- 
£x pl Clt τὸν τὲς o 0fogs QÜsioave, i. c. ariflas perdentem ὃς diffi- 
pintem ; quod cít aptum epithetum ventilabri. Nam ὃς Homerus 
πῆσον live. ventilabrum vocavit Z7»292«52» ; & Sophocles, 2 )ne9- 
Boer ἐργανον. ut Grimmatici obiervarunt, COxterurn, ne quid 


pag. 577. locus 
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tes. Per tranflationem du&aim a hobis, quia 
fumnia corporis noftri pars capillis munita eft. 
In Epigrammate: Qus zwortelzim baec fpolia 
zu Lenplo mibi fufpeudit ? 

Θρίϑαυκας coo σωμ. ILatfucas edere COTporii 
morbum portendit. La&tucarum folia vocan- 
tur QuAAcia. 

Θρίναξ. Ventilabrum. [In Epigrammate: | 
Et palturq tectum paleafque. diffrpaus veniz- 
labrum. 

OpiyaE. Sicilia. 

Θρίξ. Pilus. Capillus. Declinatur 7ey7s. 

Θριοξόλος. Qui divinationé per calculos novit. 

Θρίον. Ariftophanes: Fraffum pinguis bu- 
buit, zn. folio ficuluo affati. [ Caxnem enim 
foliis ficulnis involutam affare folebant] Θρίον 
etiam vocatur cibi quoddam genus, quod ex 
cerebro conficiebatur in foliis ficus. 

Θριπηδέςοιτον. À tineis erofum ὃς corruptum. 
[Et ϑριπηϑέφουτω ξύλα. ligna a tineis crofa, 
quibus olim figillorum loco utebantur. Θρί- 
πὲς vero funt genus vermium. Et SpéL eft 
animal ligna & cornua corrodens. Meminit 
ejus vocis Hyperides in oratione contra De- 
madem. 

^ Θριπήδεςον. À tineiserofum. Hyperides Grx- 

ciam vocavit Spgmidtsv, 1. 6. corrüptam & per- 
ditam: per tranflationem a lignis, quz a te- 
redinibus erofa funt. 

Oeloxa. Genus pifcis. 

Θρόμβ(»". Grumus. 4Dzviza gatura busna- 
nam paffa eff zm tantum angorem iucidere, ut 
fanguinis grumos fudaret. Et ϑρόμιδοι ἁλῶν; 
grumti falis. | 

Θρόνιον. "Thronium. Urbs Locridis. 

Θρόν(». "Thronus. Solium. Sacra Scripturs 
dicit: Zecbonie femen T brouun Davidis con- 
Jcendit. | Per ϑρόνον nimirum regiam dignita- 
tem intelligit. Et Θρόνοι ἀνομίας, injufti judices. 


Op/Q», & Θρῷς. Rumor. Fama. Rorer a2- 
tem ad Perfas perlatus eff, eos affa fuffocatos 
peraffe. 

Θρῷσ. Sonus. Vox. Obfcurus fermo. 'Tumul- 
tus.Strepitus. Taréa autem tumultuari e las 


mihi vendicem, quod meum non elt, profiteor, rne ánte dictam 
emendationem reperifle in codice MS. Bigotiano, ex quo Pariüiis 
Epigrammata inedita deícripfi. 
4 ᾿Αριφοφαάνης] Equit. pag. 345. ( 242. Ed. ΒΓ P.) 
$ Σκεύασμιώ τι MY ἐγκ. Vide paulo ante v. Opiov, poft vocem 
Θρία. £ ἢ 
6 Οἷς ἐσφρώγιζον Veteres lignis a. vermibus erofis pro ἢρ!]Π15 
ufos fuiffe confirmat etiam locus hic Lycophronis v. $58. 
ταὶ dj ἀλλα ϑιοιπόξρωζς a^peusus δύμνων 
Σφρᾳγὶς δυκεύσᾳ. i. €. 
,Reliquas porro ades vermiculatum (p imtaiiam 
Servabit. froillum. 
Joannes Ttetzes ad illum locum fequentia notzt: Opp, à σκώληξ, 
ἃς ἐγ γίνξιαι τοῖς ξύλοις. πρὶν 49 ἑυρηϑῆνοι ποὺς σ'φυογίδως οἱ παλαιοὶ ἐ- 


᾿ σφρείγεζον ξύλοις ἰοὺ 9.ο: πῶν βεδρωροένοις, διαὶ τὸ αὐτοὶ πολυκέντηΐζ, εἰς 


vm. Ariftophanes 7/efmopbor. Ῥὰρ. 780. 

᾿Ἑδδαξε ϑιε,πήδες" ἔχειν σφραᾳγίδιω. 

Docuit babere figilla a πεν» ἰόρες corro[a. 
Euftathius ad Odyff. A. pag. 1403. ex Paufania: Λέγε € ὅτι 5-- 
midteze ξυλήφιω qu Dor Desc βεξρωμρνένα, ὡς τὸ ion. οἷς ἐχρθυῦ, 
φησὶν, οἱ οἰκονομωι οἱ dv? γλυπῆῶν σφραγίδων. Vide euam Hefychiuim 
& Etymologum. 





7 Καί Δημνάδα ] Sic habent 2 MSS. Parif; ὃς Harpocrstio. in 
prioribus vero Edit. minus recte excuium ett ; to 
8 Og,z dte Ὑπιρίδοις τὴν ἜΝ.) Ex Harpocr 
δά 
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^ fs- P ' ^ : 1 Σ 
δέφησυ: OU πανηων γεν ὁμὸς S pi. Καὶ αὐθισ' Og 
» Δ / » 
τα ἤχθσοιν Τὴ, πυλεμίων, ὅποιος ὧν y&otlo &ele 


Ud (e los nv, 5 / PT 
χυθρϑῥης ςρατιᾶς. COgBs ὃν κενταῦθα δ᾽ s£áie,). 


d VOY ἃ AES ENIMS ao 
Oeo. πυδῷ. x, ' COgeonos, wA € 
IAS) ! ! Ehe el 77 
βενοειδιὶς, ἀφ᾿ € xo Gc eon sc '630 ? Soeur, o 6cl 
/ , δῷ 
ϑεάσοιοῖναι!, ἣ "πηδῆσαι. 
Θρυχλλει. λαλεῖ. κυχοι. 
-. ς 
Θρυαλλίζω. ψιθυραζω. 
1 , 5 [ c N € 
Θρυαλλίς. ἐοχάραι. λύχν(Θ". ἀκτίς. ὃ σπινθὴρ ὃ 
E ^ 1 / 1 / c / 
zu V «ups καὶ βοτοινη «ess λύχνον αρμόξσοι. 
/ 3? , 7 
pepon] 5. AeigoQayns NeQeAous- 
Q0) ς m » / 7) 

Τῶν y? παιχειῶν οὐετίθ4ς ϑρυαλλίδων. 

, » / A d Dus 28) (o / A 
τοτεςι) T ελλυχνίων. ἡ oTi 2um δ΄ -pu8 πὸ πᾶ- 
3 / 
ελλύχγνια. 


| 
“τ 
ἐν 


λοιμὸν 
Θρυαλλίς. 
Aa , / 
Ex * Ti πολεμίων εἰσοίγεις ϑρυαλλίδευ. 
, , t! 3, M DEI / 
Αἱ οὶ το ἐλλύχνια, 2unppaTe Qi» καὶ 9w8 εἰσφε- 
^ , MS /, 
ply. SguaA Ald εἰς 5 τοὺς Αθηνας. 
A EU , ox 
Opus ψάϑῳ. Καὶ 2]g ττο ugue (a. αὐτον, 
ἡ ϑρυύη αἰδιξληθένᾳ ao. 
« / δ c / 
Θρύλλ Qr. ψιθυεισμός. ομιλία, μοὶ Qouepas γιγομέ- 
v. Ἡ κἡ τῦν βαρξδάρων ἐγχείρησις ϑρύλλον Οὐκ 
, / Com π' ! 7 K M Ν 27 
ἐπενόησεν ἡμῖν. Σιμοχᾳ τὴς Qoi. Ka “πολὺς ἐγίνετο 
c / € 
TY ἁλισκομϑμων ὃ SpÓXXQ». 
e Ey / 
OpUzléa.. δοτικῇ. μαλακίζεϊα!, ἢ βλακεύετωι, 
c Ao? p M ab 7d N «€ N 
χαύνϑϑται, ἢ ἀγαχλαται. χαὶ αὔρυ WO» γυνὴ, » μὴ 
ΩΣ M 7 , 4 
μετέχσου πῶν ποιῴτων. Ἢ δὲ d ἀνδρόξι(Θ" καὶ 
5, 5 M 
ἄθρυ πη! Q» ἐς συμβίωσιν. Καὶ aute" 
t c / AS 
Τίω καὶ ἅμα χεουσώ, xai ἀλθργίδι, X, ous eal, 
Θρυήϊομϑμίου, ἁπαλὴς Κύπειδο; ἁδροτέρίευ, 
τ ν) 
Acid $e 
Θρύψις. ἡ βλακεία. Ἵνα καλλωπίση), xai ϑού- 
4 ,χολση βαρδάρων. "F "Haw δὲ xaAÓ xal με- 
yáxa* GesiE» δὲ o νέ("» Κ᾽ πεθρουμμϑύος plo, ἀλ- 
Ad, γενναῖον ὁρῶν. Καὶ “᾿Αφραφοφάνης" 
Ὦ  ευσοδοιίδουλΊον ἐμιὸν μέλημοι, 
᾿ / 
Κύπρ,ϑος ce, μελιῆα pans, 
I 7 / “ ! 
Χαράτων 7 ὥρυμνα, τρυφὴς πσϑϑσωπον, 
E 
Aoi or. 
Geous.* σφόδρα. τρυφύσω. σεμνιιυδ μα}. ἢ ἀν- 
J^ / ᾽ / , : SS 
4i & cuuTel eoo]. Αὐιαςοφαγης" ? Σμερον om T 
5 Ay 5. 9 7 
ἐροιχὼν ἔγω ϑούψο μα). 
Θοία. ζεῦγος ἡμιόνων. 
! δ se I 
ΘΘοιμιουτίον. To (uei. Θοιματίᾳ λαξόμδυ(», 
τ Θρωσμνός. ὑψηλὸς τ.} Vide Scholiaftam Homeri ad Il. y. v, 2. 
2. Ἔσι ϑυρεῖν, o &si ϑεοίσεκαχ, 47.] Cum Porto legere malim, Zg 
θεωρεῖν, δ΄ ἐςι Drame, ἢ ϑορεῖν, τατέσι πηδῆσαι. 
3 ᾿Αραφοφάνης Νεφέλοως | Pag. 126. ( 62. Ed. paf. P.) 
4 'Ex T acAsu. ] Hic fenarius legitur apud Ari(toph. Acharnenf. 
P3g.415- (297.Ed. Βα, P.) 
᾿ς Εἰς zs ᾿Αθήνας In prioribus Edit. poft vocem ᾿Αϑήνα; haec 
addita lunt; Ἡ δὲ αἰτία τινὶ τρόπω. 
Αὕτη ἡ) ἐμπρήσοιε τὸ νεώΐδκον 
᾿Ενθεὶς ὧν εἰς σίλφην ἐνὴρ ΒοιώτιΘυ. 


“ as 
ΑΨας à» e( ortus ἐς τὸ vd oov 

NioscaN Dor) / "s / / 

Ai ὑδροῤῥόας, βορέαν dy ἐπιτηρήζας μυέλαν. 


T 


L 
or 


wieutsri cepit. Ec Homerus inquit: Nez enam 
omnium wnua erat vox. Et iterum: Szrepztum 
queudam bo[lhum audrverunt, qualis effe folet 
exercitus, quicaflra amvoere incipit "y Tusul- 
£us igitur c bic excitatur. 

Θρώσχει. Saltat. Et Ores 9 locus altus & 
colli fimilis, unde fpectare vel faltare licet. ^ 



















Θρυαλλέϊ. Loquitur. Mifcet. Sufurrat. 

Θρυαλλίζω. Sufurro. 

Θρυαλλίς. Focus. Lucerna. Radius. Ignis 
Ícintilla. Item herba, lucernarum ufui infer- 
viens. Meminit hujus vocis Ariftophanes Nau-. 
bibus: Craffa emim ellychbnia |lucernis] zu- - 
didifli. Θρυαλλίδας hic vocat ellychnia, quia | 
olim ex herba, quam Spi»appellabant, con- | 
ficiebantur. 


Θρυαλλίς. Ellychnium. [ Ariftophanes.] Ex. 
boflibus importas ellycbzia. Ynterdictum enim — 
erat & pro gravi crimine habebatur ellychnia — 
Athenas interre. 


Θρυΐη ψιάϑω. Juncea ftorca. Ideoque muda- 
tum ipfum dc juncea [lorea circundatum. 


Op Ὁ". Sufurrus. Colloquium clandefti- - 
num. Barbaris enim 7105 aggredieut ibus ne zni- 
nimus quidem tumultus inter mos eff ortus. Si-- 
mocatta inquit. 


Θρύπτετοι. Delicate & molliter vivit. Igna- 
viz indulget. Defidia animum remittit. Fran- 
gitur. Et ἀϑουπῆ(θ" γωνὴ foemina, qux horum | 
vitiorum expers eft. {λα vero virilem agebat | 
vitam, uec in comvittu inollem fe praebebat. Et 
iterum: Laidem babeo, auro C purpura am- 
bitiofe (6 exornantem, C amorum deliciis gau- 
dentem; €» delicata Venere delicatiorem. 


Θρύψις. Mollicies. {91 cultu corporis ornata | 
con[piceretur, c Barbaros mollitie imitaretur.. 
T Erant autem ambo formoft C proceri 5 natu 
que tor erat venuffus, mon tamen effemina- 
tus, fed generofum afpecium babens. Ἐπ Arie — 
Ítophanes: 

O aureum meum defiderium, 

Veneris germen, apicula Mufz, 
Gratiarum alumnas deliciarum vultus, 
"Aperi. | 

Opblous. Molliter & delicate vivam. Su- 
perbiam. Vel, conterar. Ariftophanes : 246 
amatoribus bodie conterar. 


Θοία. Iugum mulorum. 
Goto. Pro τὸ ἱμμούτιον. Pallium. Pao pre- 


Ὅτε, Qual, n καλεμένη Cu. "Ἐς: δὲ ζῶον πρινϑειρῶδες. Ὑδροῤῥέα, i. 
ἃ rà Xx) E ὀμίέρε ὕδωρ ((υναγθμσενον κατίργετοι. Scd hxc cum abfque 
ullo judicio ex Ariftophane ejufque Scholiafta huc allata fint, nec 
ad vocem ϑρυωλὰὶς quicqoam faciant, ex textu ejicienda putavi. 

6 ᾿Αφιφοφοίνης ] Eccleftaz. pag.752. ( $07. Ed. Bif. ) 

7 Op/wre ] Apud Arittophanem rectius legirur ϑρέμν κ(φι- 

8 Ophlorta. σφόδοῳ vp. ] Ex Scholiaíta Ariftoph. ad Eqzir. pag. 
354 
9 Σήμερον m3 T ἐρ. 1 Apud Ariftophanem !oco laudato fic legi- 
tur : 
'" Eudvetuoviozo aput oor 


* WE ^ V DESEE , 
Yao 6T ἐταςῶν, νη Δι᾿, yx) ϑρύψορναι. 
z | 





qe 











o O. ἘΝ ΤΙ 
χαῖρ εἶπας, τὸ ὄνομον, ᾿αοϑοϑείς. "Aepng 
Ei σωφρονεῖτεγ οιμούτιον λή .69᾽, ὅπως 
Τῶν Ἑρμοχοπίδων μή τις ὑμῶ; tlg. 
Τϑτέσιν, εἰ μὴ “«ἰξεξαλέϊσϑθε, ἀλλὰ Quies. Ἑξετε αἱ- 
δοια» ἀκρωτηρκάσῳ πὶς ὑμᾶς τὸν Ἑρμμοχοπίδων. 


7 m 1 - -“ 
Θοινάω, Soa. καὶ Θοινῶτοι, θὐωχέϊται. 
/ [s 
Θοινητώρ. ὁ χα πτεοθίων. 
" l " 4 / 
"QA* S Aja. λοιριὸν, ὅλης ϑοινητοροι χέρσθ 
1 / e m « ^ 7 
Ileyy πατερών γεοιρεὰ σχῆπιρον ἑλὲν παλάμᾳ. 


«οὶ Πτολεέμοίε ὁ χόγί(θ»". 
Θοΐνη. τροφή. Olea. XS ro, Geo tace 
Ὡς 3 ἐπὶ ϑοίναν 
Χάσμα Φέρων gez πεινο λές Φάρυγ 9». 
Apoc (Dv Τες πλδσίως Οὐκ Cy ϑοίνη ποιώμε- 
YQ», 93i τοὺ τώτων δῶρο. azesntud Qr. 
|... ota Qv, * Qpestox ts Xvesxgn(. 





Quads. 
QU Lus. 


δρμτιχια. 
ὄνομιοι, χύρμον. 

Θυάτειροι. ὄνομμα, ToU. καὶ Θυατειρζευὺς, ὁ zu 
V αὐτὰ «ow. Ὅτι 5 Διοσχόρκος Mveaios) γραμ- 
ματικὸς, Umapy Dv luo πόλεως καὶ QoOUTGPÁGyS ὃ 
διδείξας qus ϑυγατέροις Atoll» V βασιλέως cy Βυ- 
Carría. 

Θυγαΐε,δῆ. iim. τῆς Suzerels ϑυγατήρ. καὶ Sv- 
2«1e408s, X, ϑυγατοίδης» o Ὁ ϑυγατρὺς muis. 

Θυέεοσι. ϑυμιάμασν. 

Θύελλα. συςροφὴ avus. Καὶ πνεῦμα χα τελβὸν εἰς 
πὸ πεδίον πολὺ ϑύερλλάν τε καὶ ςροξίλες ἤγειρεν» 
 Gge 5 καὶ τὸ χαθεζηχὸς γυχτὸς 2lgqéej, 5. Καὶ 
euis 7 Xopox ng 
Οὔτε ποντία 

Θύελλα χινηθεῖσοι Td «ire elio. 

Quia. ἀ [γεῖον» eis ὃ ἐμξάλλοντές τινα &eu uat (c 
πείξομδν xal Aag. δ᾽ Αδχφοφάγης" 
᾿ Καὶ ϑυείαν ἑσπέροις 

Ὑπερφυὰ τὸ μέγεθ(» εἰσηνέγνκαΊο, 

Kai? πρίξψν c» αὐτῇ aus “πόλφς βελεύξωι. 

Θύεν. Τὸ ϑύεν Θεοῖς Χαλδαῖοι tQ Περσικὸν 
πρῶτον ἐξέυρονγ ἢ Κύπτμοι. 

Θυηλα!. κυρίως οἱ ϑύλακοι, εἰς ds τοὶ ϑυμιάμα-- 
qu, ἐμξάλλεϊ). λέγον.) δὲ Θυηλαὶ, αἱ ἀπαρχαί. 








Gur». ὃ ϑύων ἱερθύς. καὶ Θυηπόλαι. 


Θυηπολϑσι. “διπολᾶσι, «]οὶ ϑυσιῶν ὑπιογνό- 
48v. Ocds iE doxes. e 


( /, ) 
Guia. ἡ ἴγϑη. 


1 ᾿Αρισιφανης) Lyfiffrata pag. οο5. ( $66. Ed. Baf P.) 
2 Ὥλεο * διαὶ uir ὅλης δ ἜΣ fos verba Epigrammatis, 
quod integrum legitur Anthol. lib. x tr. cap.vi. Epigr. xri, ut 
Portus etiam obíervavit, 

3 Ὡς ἐπὶ jor» χ. | Anthol. lib. r. cap.xxxirr. Ep. xxix. 

4 Qoo» G-, Qp. ] Puto legendum effe, Θοίνων, Qoi», φρεέσαρ- 


xO- Xvp. 
Tom. IH. 


o. OQ eu 209 
benfo [alue dixifli, nomine | ie | compellans. 
Ariftophanes: n 

52 fapitis, pallia capietis, ue 

Quis Hermocopidarum vos videat. 

Id eíl, nifi veretra veftra tezatis, (cd rete2a 
eflc finatis, aliquis Hermocopidarum ca am- 
putabit. 

Θονάω. à. Convivor) Et Gu convivatur. 

Θοινήτωρ. Qui devorat, vel confümit. 
Extintlus enun es pelizlentia, que totam 

vallabat terram, 

TPriufgquampatrium jiwvenili feeptrum cape- 
re$ HILL. 
De Ptolemzo hzc dicuntur. 

Ovi. Cibus. Convivium. Epulum. 
——TIanquam predam devoraturus 
Vaflum fameliei oris diduxit victum. 

Damafcius : Dvitum opes non exiflimans fara- 
Lam fibi effe predam, mec borum dona admittens. 


Oovo*. "Thoenon; caftelli pracfe&us, 
racufius. 

Θυάϑες. Bacchz furentes. 

Θύαμμις. Thyamis. Nomen proprium. 

Θυάτειρα. Thyatira. Nomen loci. Et Thyati- 
renus, qui eft ex illoloco. Diofcorius Myrzcus; 
Grammaticus, erat Urbis ὃς Prxtorii Przíe- 
&us, qui Leonis Imperatoris filias Byzantij 
docuit. 


Sy- 


Ovja7ed$. Neptis. Filix filia. Et S ya. Teid8s, 
ὃς θυγατρίδησν nepos, filix filius. 

Θυέεοσι. Suffimentis. Odoribus. 

Θύελλα. Procella. Turbo. ££ ventus vebe- 
"ens zn campum . de[cendens procellam £ tur- 
Uimes excitavit, adeo ut celum a notlis teue- 
üris nibil differret. EtSophocles: 

Neque procella maris illo tempore. ex- 
citata. 


Owíz. Vas, in quoaromata aliaque terun- 
tur. Mortarium. Ariftophanes: 
Et mortarium ve[peri 
Inunani magnitudine attulit 
In quo urbes contundere decrevit. 





Θύειν. Sacrificare. Diis facrificare Chaldzi 
gens Perfica primum invenit, vel Cyprii. 


Θυηλοί. Proprie ita vocantur facculi, in 
quos fuffimenta conjiciuntur. Sic autem ἃς 
primitiz appellantur. ; 

Θυηπόλί(Θ». Sacerdos. Sacrificus. Et Θυηπὸ- 
Ac» facrificulz. Y 

Θυηπολϑσι. [Dicitur de illis;] qui circum- 
cunt, pollicentes fe. Deos facrificus placatu- 
ros effe. 

Ova. Mortarium. 


$ "Om AioczógA Qs, Μυρᾳῖθ», 29.} Quid hzc ad vocem Gvérego ὃ 
Vide fupra v. Awzwog4O». ; 

6 "Osz τὸ καϑεσηκὸς νυκτ. ] Vide infra v. Καϑεσηκός. j 

7 Σοφοκλῆς ] Oedip. Colon. pag. 324. ut Portus monuit. 

8 ᾿Αρμευφανης ] In Pace pag.637. (441. Ed. Ba£ P.].- 

9 Καί] Conjun&tionem hanc nec Ariftophanes agnofcit, nec me- 
trum admittit. 

D d 


---Xuó 


2lJO ot 
— — πρὸ δὲ ϑυείαν 
Εὔπεϊρον» καὶ τοῖν χρειοδύχον oxa Qidu.. 


Θυείδιον. ἡ τρίξαία. 

Θύνα. " Ἐπὶ Ζίνωνί(θ" βασιλέως βὑρέθη c» Κύπρω 
τὸ λείψανον Βαρνάξα Ψ᾿Αποςόλϑ, V σιυυεκϑήμε Παύ- 
Ac. Glo δὲ ἐπὶ ταῦ «θέ Βαρνάξα τὸ xi^ Ματβοῖον 
Eja por, ἔχον πτυχία ϑύϊνα. 


€» , , A 
OdAax Ev. ἡ ἀρτοθῆχκη. ? Aeg pans Πλστῷ 
, , 2 ᾽ , , 
Ὡς ἄλφιτ᾽ Géx. ἔνεσιν c» τῶ ϑυλάχῳ. 
e 77 
Θύλακες," x, olus, xal αἱ πράλμαΐᾳ, γυμνα- 
σίων εἰδὴ. ' ᾿ aid À 
QuAAMA(&.* πεμμαΐᾳ,, amps, ἀλφίᾷ, ἃ 
, 3 5 5 /, , / 
(uuo? οὔῳ καὶ ἐλαίῳ, cis UTI ἀναφέρογϊες. 
! 
Θυμαλγέα. Aves. 
3 Ex ^ 
Θυμαίλωπες. 591 Xa on ξύλα. ἢ σπιθηρες, ἢ [.9.- 
κεχαυμϑύοι an eoctes- 
/ « , Q0 / e / » 
Θυμαΐλωπες. 7 οἱ δοπλελειμμόμοι τὴς ϑύψως ca- 
ϑέρακες ἡμίκουῖοι. 
Θυμαρέα. T τῇ ψυχὴ ἀρέσχεσοιν. ἡ * Θυμάρμϑνον, 
τὸ T3 ψυχῇ ἀρέσχον. 
1 ! / , 
Gua (x, X, Θυμιάμαΐζᾳ. ἀπαρχοις. Juntas. ? A- 
b MN D ! Y 
eiopámg Τὼ SóuaT wdw Ὄσί σλίω "yere καὶ 
Ι 3.2 NASA ὁ ,ὔ ^^ ism / d 
χέροι. ἐπὶ "V ἱερείων "T pum ἐχόνταν σοιξχϑι6. τοῦ &) 
δὲ καὶ ἐπὶ V ϑυμιάσω τὸ ϑύειν. ἐπὶ RS V βοὺς 


σφάξφ' ἐπὶ δὲ τῇ aue, ϑυμιάσψ. 


r ANO 
Θυμάτιον. ^ τὸ Sup. 
5 / Y , 
Θύμξεις. ὄνομα, ror. καὶ πεδὶον τι. 


Θυμξρεπιδείπνε "" γα ᾳρόσ. τοῦ ϑύμξδρᾳ, δυναμένης 
δειπνῶν. ea δὲ βοτοίνης εἶδος. ἀφ᾽ € δηλοῖ, ὅτι λάγανα 
quor, Tay eos (jr. Θυμξροφάνγον " δὲ, ἤτοι ἀ-- 
jeonuxóy καὶ ἐλευθέοιον. παρ᾿ ὅσον οἱ οὐ ἀγρώ 26.- 
τοἰξοίες ? ἀσφαλέφεροι ἡ ᾿ἐχτεικέφεροι. τὸ δὲ ϑύμ- 
ὅρον c» ἀγχοῦ γίνετα,. ἔφι δὲ TUTO ἀγειον φυτὸν καὶ 
δριρο. Θυμξροφάγον ὧν, ἀντὶ U πικρὸν καὶ δριμὺν 
XU T. ἐχθρῶν. οἱ δὲ, ἀντὶ €. δριμὺν καὶ ἱλαρόν. 
auis δέ Qaa τῷ ϑύμῳ cir (Q^ Sg πλύσιον. 


Θυμοιτοίδαι. dip D» Ἱσιαοθοωντίδος, zm Θυμοί- 
τὸ nee (D. 


τ Σὺν δὲ ϑυείαν ἴυπετφ. Verba hzc leguntur Anthol. lib. vr. 
cap. xv11. pag.57t. 

2 Ἐπὶ Ζήνων(Θ. βασιλέως ivp. cy» Κύπρῳ) Ad hunc locum illu- 
firandum afferam verba "Thcodori Lectoris, quz leguntur in Hi- 
ftoria ejus Ecclef. Lib. 11. initio. Bepraoz Θ᾿ ᾿Αποφολε τὸ λείψανον 
ἑυρέθη c» Κύπρῳ voro δίνδρην κερατέαν, ἔχον ἐπὶ φῆθες τὸ καΐὶ Ματ- 
Occi2y ᾿Ενυ-γέλιον ἐδιόλφαῷον S Βαρναξα. ἐξ ἧς πιεοφάσεως Y; mpg ovo: 
Κύπριοι; τα yox EQ Ay tive τὴν κατ᾽ ἐὐτὲς μ»ἡτξόσολιν γ r7 un Tr- 
λεῖν od ᾿Αν]όχειων. i. C. interprete Valefio: Barnaba Apofloli re- 
liquie in Cypro fub arbore filiqua reperta funt :. fuper cujus. pectore 
erat. Evangelium Matthai, ipfius Barnaba manibus defcriptum. Qua 
de caufa Cypris obtinuerunt ut metropolis ipforum libera effet, (65 fui 
juris, tec ZAntio-bena. fedi amplius [ub jaceret. 

3 "Agisupáras Varo ] Pag. 77- ( 39- Ed.Baf. P.) 

4 Θύλακες, 1; σφῆνες, τὸ Vere p A eto γυμιν. εἴδη ] Hxc funt verba 
Artemidori lib. 1. cap. Lvr1, fed ubi re&te legitur 9/A2oo uti ὃς hic 
apud Suidam fcribendum eft. Erat autem θύλακος follis, hodie vulgo 
&allow vocatus, quo pucri ludere folebant. 

$ Θυλήκκοιίᾳ. πέμυμν αἴε, ex.) Scholiatta Ariftoph. ad Pacem pag. 
7οι. Θυλή κοι, m) mis Θεοῖς Pmodplpa. ἀὠλφιτο. Emppalvwr δὲ οἶνῳ 


i 


IN 


—— Simul ὁ mortarium 
Ex folida lapide confeétum, c carnium re- 
ceptricem fcapbam. M 
Ovadw. Mortariolum. 
Θύνα. "Thyina, five ex ligno thyino con- 
fe&a. Sub Zenone Imperatore in Cypro in- 
vente funt reliquiz Barnabx Apoftoli, qui 
Paulo fuit peregrinationis comes. Hujus Bar- 
nabx pectori impofitum erat Evangelium fe- 
cundum Matthzum, thyina habens folia. 
Θύλαχος. Saccus, in quo panes conduntur. 
Ariftoph. P/uto: Quia farina non ineft im facco. 
OvAaxes, Gc opns, & αἰ ὡὠίράλμαΐᾳ» funt ex- 
ercitationum gencra. 
Θυλήματοι. Placentz, primitiz, farinzs quas 
vino & oleo mixtas in facrificiis offerebant. 


Θυμαλγέα. Acerba. Molefta. 

Θυμάλωπες. Ambufta ligna, titiones, fcin- 
tillz, carbones exufti. 

Θυμάλωπες. Relicti ex incendio carbones 
femiufti. 


Θυμαρέα. Animo placentem. Animo gra-. 


tam. Et Θυμαίρμενον, animo gratum. 


Θύμαζα, & Θυμιάμαζᾳ. Primitias.Sacrificia. 
Ariftophanes : Vitfime be nibil alud. funt 
quam pili c cornua. Dicitur de victimis 
nullas carnes habentibus. Θύειν interdum eti- 
am pro ϑυμιάσαωι ponitur. De bove dicitur 
σφάζει» 1. €. immolare. De placenta vero, 
[ qux Deo offertur; | ϑυμιάσαι. 

Θυμοίτιον. Parva vittima.  Victima. 


Θύμξεις. "Thymbris. Nomen loci. Et pla- 


nicies quxdam. 

Θυμέξρεπιϑείπνει acp. Ventriss qui tbymbra co- 
medere | iifque koe Eft autem ϑύμ- 
ὅρον herbx genus. Significat ergo [ Poeta] ho- 
minem, qui folis oleribus vefcitur. "| GvuGpo- 
φάγον [apud Ariftophanem] fignificat homi- 
nem rufticum & fimplicem. Qui enim ruri vi- 


vunt folent effe fimpliciores ὃς modeftiores - 


[urbanis.] Thymbrum autem in agris nafcitur; 


ἃς eft plantaagreftis ἃς acris. Guuópopas igitur | 


Comicus vocat acerbum & acrem adverfus ini- 
micos. Alii vero fic vocant acrem & hilarem. 
Quidam dicunt thymbrum thymo effe fimile. 

Θυμιοιτοίδα.. "Ihymoetadx. Populus tribus 
Hippothoontiz, a Thymoeta Heroe fic dictus; 


x24 Pado. Τηλεκλείδης Στεῤροῖς. 
Ὦ, δέσποτ᾽ Ἑεμῆ, xac: Y ϑυλημάτων. 

6 Θυμνώλωπες. ἢ κρένίῳ E. ] Ex Scholiafta Ariftoph. ad charm, 
pag. 387. Ἴ 

7 Θυμάλωπες. οἱ Χτολελείμν. ] Eadem leguntur fupra v. ᾿Ατυφίαν 
ὃς infra v. Θύψυς. des 

8 Θυμναρμῆνον, τὸ τῇ v. ] Hxc in prioribus Edit. defunt, quz ex 
MSS. revocavi. "t 

9 ᾿Αρμξοφάνης. Τα Spo ἐδὲν da cA.] Apud Ariftophanem “425 
vibus pag. $84. locus hic ita legitur: 

τὰ P περάνῷ, Spar ἐδὲν de «Ae 
Γένειόν v id xe xigye 

10 Θυμνατιον 1 Vide paulo inferius Θυμυήτιον. ; 

1 Θυμυξρεπιδείπνε 2«9- mà ϑύμιδρᾳ dy. δειπν. ] Ex Scholiafta 
Ariftoph. ad NuZes, pag. ty t. 

12. Θυμβροφαηθν δὲ, ἥτοι ἐγ. Hxc ὃς qux fequuntur defcrip- 
ta He cx Schol. Ariftoph. ad 4cbarmenf. pag. 384. (272. Ed 
Baí.. P. 

τῆν ᾿Ασφαλίστροι] Ex Scholiafta Ariftoph, reponendum eft ἐφε- 
Aist2gi. 


Θυμέ- 





Θυμέλη. 0 βωμός. Sao V SUu. Ὁ δὲ ^ ᾿Αϑάγῳ 


λῆξας καὶ πολέμϑ xai ϑυμέλας ciclo. 


li € , / 
Θυμελη. ἡ eu Avon. 
Πολλάκις * 
VES L Y " / 
Βλαφος ᾿Δχαρνί τὴς 34005. égexde. κόμαν. 
LÁ Y | 82 , ͵ 
Ilgoxovri»* ? Μητξος δὲ τὸν Ty» c» Suus πε- 
"pA 
«rogi Loo. 
ig etaed d ΣΟ n M 
Θυμιελιχοί. οἱ C2 Ua'exeAOS T πεχγὴν ἐπιδεικνυ ᾶνοι. 
Θυμεζκύας. χολωθείς. 


» ͵ ww EO b N 
c ϑυμέλησι καὶ cy examoi πεθηλὼς 


Qujudta. τέρψις. τρυφή. δύφρασία. xai Θυμηδῴ- 
Rui. Οἱ δὲ, «ἰ πὸ cuetyfey καὶ αὐλῶν ϑυμηθώμε- 
yo, f παίδων καὶ γυνουκῶν Camo ϑυμηδίας ἥσοιν. 

Θυμῆρες. χα. τουθύμμιον. 

Θυμυιρέφερον. * ἡδύτερον. 

Θυμτιον. πὸ μικρὸν ϑύμα καὶ δὐτελές. Εἰ 5 Su- 
μιᾷ σέ τις, “πικρὺν τῶναρ TEM. 

Θυμιικόν. ὀργίλον. 


Θυμιώμϑυ(». ἐρωμαΐεζό Au. 


Θυμιετίδων“ ἁλῶν. οἷον p Sus τετραμμένων. 
Αειφοφάνησ᾽ 7 Ille μοι «E ϑυμιτῶν ἁλῶν. 


Θυμιοξαιρῆσ. δ Ψυχζοὺ ἀλγιωυορϑδύη. 

Zu ὃ παρ Αἰάντειον ezi Ῥοιτηΐσιν acris 
Θυμοοξαρὴς ἀρετοὶ μύρομ(αι Copia. 

Θυμιοξόρ(θ»." ἡ T. ψυχὴν 21g. φθείροσου. 

Θυροολέων. '" ϑυμωδος T. ψυχίω. 

Θυκκομίο χ Sls. ἀλγιουόμϑιυοι "TT ψυχζω. Πολύ- 
βι( Οἱ d£? τοὶ μϑὺ ἀπαλγϑντες ταῖς ἐλπίσι, τὰ 
δὲ ϑυμομαωχϑντες, ἔπι τινα ao oigo χοιτούτησοιν. 

Θυμιὸν ὀξίνίευ πεπωχότες. Euo "3 δοοὶ ξιωὺ ἀσπί- 
δὲ μουχόκεεθ᾽ αὐτοῖσι, Spy ὀξίνιευ πεπωχότες. 

Qiu. δὐτελὴς βοτανη. " AeAqoQauns "^ Πλῴύτω: 

Ὦ πολλὰ δὴ τω δεσπότῃ τ᾽ αυτὸν ϑύμωον φα- 
aus 

ἀντὶ τοῦ τὴς αὐτὴς πενίας μετοιογόντες. Θύμ(" 

ἡ δυτελὴς βοτογη. οὐδέτερον πὸ ϑύμων, " βεα- 

χυχαΐϊαλήκτως. παρώδητω δὲ Cw Τὴν Ἡσιόδου: 

Οὐδ᾽ ὅσον c» uad πε καὶ ἀσφοδέλῳ. ἀντὶ τού, 


1 Ὁ δὲ ᾿Α)ένᾳ λήξας xo) πολ. Anthol. lib. vr. cap. xxv. E- 
pigr. 111. locus hic rectius ita legitur: 
Χαλκοπειγῆ motards γέρας Φερένικ(Θ» ᾿Α ϑεέναν 
Anas κῷ! πτολέμυνε € ϑυμέλως, ἔθετο. 
2 Πολλάκις cy ϑυμ.} Diftichum hoc eft pars Epigrammatis in 
Sophoclem, quod legitur Anthol. lib. 111. cap. xxv. 
3 Πρηκόπι». Hiflor. Arcam. cap. t. 
4 Θυμνηρέσερον | Sic habent MSS. Parif. In prioribus vero Edit. 
minus rc&te excufum cft ϑυμνηδέφερον. 
$ Ei OwyaZ σέ τις πικρ. | Senarius hic ad fomniorum interpre- 
t:tionem pertinet, qui lcgitur apud Aftrampfychum. 
6 Θημιηίδων ἁλῶν] Malim ϑυμνιτῶν ἁλῶν, ut paulo poft. 
ἡ ᾿Αριφσοφάνης᾽ Vise/du μοι m. ] Apud Ariftophanem 4cbar&ezs, 
Pag. 408. (292. Ed. Baf.) hodie fic legitur: 
Ai λῇς, cKudg vuD pei ec] ϑυμνιτιδῶν ἁλῶν. 
Sed cum hic fyllaba redundet, vel τὸ v2 delendum eft, vel pro 5»- 
pn2zy legendum. ϑυμνιτῶν, ὃς verfus ifte fic legendus, 
Ai λῆς αἰξαδξ μνοι αἷδὲ ϑυμιυτῶν νυῦ ἁλῶν. 
Syllaba enim fecunda in voce ϑυμνέτης eft longa, uf patet ex hoc 
veriu Ariftoph. z4cbarz. p. 423. (204. Ed. Baf.) 
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Θυμέλη. Ara, di&ta a verbo ϑύειν» i.e. facri- 
ficare. [Tabam banc eream;| qua c in bello 
€ in fcena canere defit IPberenicus, Minerve 
dedicavit. 

Θυμέλη. Scenz pars, in qua funt tibicines 
& alii fymphoniaci. $e zn fcena florens be- 
dera Acbarnuenfis tuam texit comam. Proco- 
pius: Erat autem filius s1atris cujufdam ex 
zllarum numero, que in fcena pudicitiam pro- 
J'ituunt. 

QuueAiot.. Hiftriones Scenici. 

Θυμζεώας. Iratus. 


Θυμηδῖα. Dele&tatio. Voluptas. Latitia. Et 
Guuuduero, voluptate perfuft. Z7; vero, fono 
füflularum e tibiarum. animos. eorum. permul- 
cente, pre voluptate C letitia cecinerunt. 

Θυμῆρεσ. Animo gratum. 

Θυμηρέφερον. Jucundius. Gratius. 


Θυμητιον. Parva vilifque victima. ὁ guis 
fufftuim tibi faciat, id trifle [omnium eft. 


Θυμιεκόν. Iracundum. 


Θυμιώμϑν(ἢ»". Dicitur de co; cui fufhtus fit, 
vel odores adolentur. 

Θυρμιζδων ἁλῶν. Salis cum thymo triti. Ari- 
ftophanes : $Depone falem thymiten, de quo 
tecum contendam. : 

Θυμοξαρής. Luctu & moerore gravatus. [In 
Epigrammate: | 

d Ajacis fepulerum in littore Rbeteio, 
Ego, Virtus, luctu C maeroregravata fedeo, 
GuusGipQ*. Animum exedens & conficiens. 


Θυμωλέων. Animofus & audax. 


Θυμωομα χες. Animo dolentes. Polybius: 
Illi vero partim quidem [pem omnem abJicien- 
7655 partim vero tratis antmis ad puguandum fe 
parantes, audax confium ceperuut. 

Guucy ftu, mex. "PPugnavzmus cum boffe non 
minus bafla cv clypeo, quam aeri ira armati. 


Θύμ(θ". Herba vilis. Ariftophanes "uto: 
O qui [ape idem thymum comediflit, quod 
& dominus. 

Id eft, ejufdem paupertatis participes fuiftis. 
Thymus enimeft herba vilis. Dicitur ὃς ϑύ- 
«oy genere neutro, & penultima brevi. Allu- 
dit hic Comicus ad illud Hefiodi: [ Nec fezunt; 
quam fitaviter vivatur | malva c afpbodelo. 
Senfus igitur eft: O viri jufti, qui vilibus ci- 


*AAes ϑυμνίσεις οἶσε, πειῖ, X) κρομυα. 

8 Σῆκμῳ πειρ᾽ Αἰοίντειον ἐπὶ "Pec. 1 Diftüichum hoc eit Ῥατὸ Epi- 
grammatis in Ajacem, quod legitur Anthol. lib, τα τ, cap. xiv. 
Ep. vir. 

9 Θυμφξόρφς. ἡ τἀ sj. ] Vide Scholiaftam Homeri ad Il. H. v. 2:10. 

10 Θυμολέων ] Voce hac ufus eft Homerus Il. E. v. 629. ὃς alibi. 

11 ᾿Αλγυνόμνενοι τἀ ψυχήν  Ηχς interpretatio eft ineptitfima; 
nec voci Supra Svzts (de cujus fignificatione vide Lexica) ullo 
modo convenit. 

12 Οἱ δὲ τοὶ D zum.) Idem fragmentum legitur fupra v; 
᾿Απειλγξντες. 

13 Eu dej Eu) ἀσείδι rox, ] Apud Ariftoph. Vefpis pag. sog; 
(350. Ed. Bat; P.) locus hic ita lcgitur: 

Εὐθέως ἡ oxdpejuévrs duel Lus ἐσείδ 

᾿Εκοιχόμνεοδ᾽ αὐτοῖσι ϑυμνὸν iL, πεπωκότες. 
Prior verfus non eft aozízss; ad cujus metrum fulciendum cx 
Suida refcribendum eft £2 δορὶ £29 Za. 

14 'AeistQzvas Πλέτῳ) Pag. 27. (14. Ed. Βα P.) Vide ibi 
Scholiaftam, cujus verba Suidas hic defcripfit. 

Ty Βεῳγυκατωλήκτας ] Scholiafta Áriitoph. habet Ponto mm oe 
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Sixauoiy τοὶ θυτελῆ ϑέλον)ες ἐοϑίειν, afe τὸ μὴ ἐ- 
ϑέλεν ἀδικέν. ἅμα, δὲ καὶ τὸ τραχὺ τῆς γῆς 2]gi- 
ξάλλ4. 

Θυμός. ᾿Επιθυμία καὶ ϑυριὸς εἰσὶν ὀρέχτικα) δὺ- 
γάμεις τὴς ψυχῆς. Δ᾽ φΦέρ ' δὲ θυμὸς καὶ d 
μία. ξηπήσηε δ᾽ ἄν ms, πῶς; τί γάρ; ὅχιὶ καὶ o υ- 
p.e uos "itosa V ἀντιλυπῆσαι T «eXum.ou 5; 
d δέ, ὑγὶ καὶ ὃ λόγι" Ἐλιθυμᾶ TT. μαθυμοετων 
χοὶ TWÁ. ϑεωρημαίτων ; καὶ λέγομδν “ρὸς τῷτον ὅτι 
ἐσὶν ᾿δχεθυμία καὶ κοινότερον λίφρμϑμη, καὶ ἰδιρκω τερον" 
ὥσπερ ἡ 2d gionis καὶ λέγεέϊαι κοινῶς ἐπὶ τῆς Ἑξεως' 
Xbdlo, δὲ καὶ ἰδυκῶς, ἡ ἀντι 5, φελλορϑῥη "aec Ὑ 
Ew. ὅπω xai» ἐπιθυμία λέγέϊαι xal χοιᾷς ἐπὶ πα- 
σῶν TiÀ ϑυνάμεων τῆς ψυχῆσ' λέγεϊο καὶ ἰδικώτε- 
eo ἢ ἀντι} geo dun «aes Y Sup. Ὁ δὲ ὁ- 
εἰζόμϑμι» T ϑυμιὸν ὄρεξιν ἀντιλυπήσεως» ᾧ Φυσι- 
χῶς, ἀλλὼ DI gems ὡρισοί]ο. ᾧ *9 τίω woes V 
Sup ἐδύλωσεν, "ἀλλ᾽ ὅ, τι cy τῇ voie. € ϑυμῷ ἔχά 
τὸ εἰνοι zwvreuay, ὡρλσοιῇο, ἐξ 9 δὲ ταὶ χολ8- 
08x. τῶ ϑυμῷ γνωρίσοαιμϑυ ay. ? ὥσπερ Co. Ὁ λέγρον]ος 
θργίω ζέσιν ἐγ € "Enel cual, δὲ ὄρεξιν 
ἀνπιλυπίσεως. ὅτος 9 καὶ τοὶ πο  δοικολαθξνί, “νώ- 
δαμαν “ποιεῖ ὅτι παλμὸς τις πῆς ae eliag 49 OgotoA&- 
Sé τοῖς ógyi Cop Alois, καὶ ὅτι ϑεριώτης γινέϊοι c4 
χἔνα. ποῦ μέρη" ὅτι ἐρυθροιίνονωι οἱ ὀφγιζόμϑμοι. τϑτο 
δὲ £T 
Jis ὅσου € συναμφοτέρΒ, Se Exacta. δύναΐαι Yee 
cOmwcu. ἐπεὶ δὲ o ϑυμός ὄξίν οὐ τῷ λόγῳ, καὶ οὖ 
τῷ πυθύμαϊι, καὶ c τῶ ἐζωωρμϑύῳ cual οἷον T8 
μδὺ λόγε ᾿δχιτρέπον!(θ. τω πνθύμαϊε T ὅρεξιν, T8 
δὲ mule» τὴ oe i8 τὸ «UE ἐχοίρδιον ai- 
un τὰ ζώε" ὥσπερ ἔχᾷ ἐπὶ amas, x, ςρατηγϑ, 
καὶ φρατϑ. ὃ μδὺ ^S βασιλθὺς cree] τῷ ςρωτηγῶ 
ἀμυναοῖγοι τάσδε τινάς. ὃ δὲ φρατηγὸς. χρέϊ τες φρα- 
[ιῶτος. οἱ δὲ ἀ μυ νοΐ. ὃ jb ἂν CY τῷ λόγῳ, Οὔκ 
ἔσιν ἀχώειφος τῇ ζώμ. ὅτί(Θ" ^N χωοιοὺς παντὸς σώ- 
pal. ὃ δὲ c» τῷ πυθύμαϊε, εἰ μὰ παντὸς ygeisos; 
ἀλλ᾽ ὃν τὰ γεώδες χωριφὸς sup] Qv. 0 δὲ γ', τυτίέ- 
«n ἡ ζέσις τὸ “ὐἰδιχαρδίε, αὐμαῖ», QD eAqUs egt 
τῶτῳ TB e cope cupa e. 

Θυμιὸς exlaGie E". ὃ μέγας. vu μετοιφορξς πῆς 
εἰσπίδί(Θ» T8 Αἰον». Κρέων Οἰδύποδι' 

OuuB* ἡ δὲν γῆροις Gol ἄλλο πλῖωὼ 

Θανέϊν. ϑιανόνων δ᾽ δὲν ἀλγίθ» &7ite). 
Οἷἶν,᾽ σέκχ 6x ϑυμδ x eseriioon ἄγθρωπον ἔγζᾳ. ᾧ xa- 
(&cytesuned τὸ ὠμὸν τῷ ϑυμᾶ, εἰ μὴ ἐξέλθῃ τῷ βίε ὃ 
ἄνθρωπ'.». advia]doy γάρ 'd» γᾷ. dee zy μὴ ϑυ- 
μῷ “φῦσαι ego. TÉTO xdi παροιμιακὼς λέγε, ol. ὁ 
Suus ἔογαῇ » γηροίσχ4. λέγεῦ δὲ afa τὲς πρεσξυ- 


el / ef ι / b ! 
euros và. Om τοὶ πάθη τῆς ψυ- 


T Διαφέρῃ δὲ ϑυμυὸς x, ἐπιϑυμνίο. ζητήσειε d ὧν τις, mis ;] Hxc, 
& quz Icquuntur ufque ad finem articuli, detcripfit Suidas ex Phi- 
lopono in lib. r. Ariflot. de Z4nima, A. 2. B. 2. 6. 7. 

2CAX ὅ, τι οὖ τῇ ἐσίᾳ τῷ 9.] Refcribe cx Philopono, à» a 
τὸ ὧν ὀκείνῃ Var τὸ εἶναι Kc. quam Icétionem in verfione. fecutus 
fum. 


or 


bis contenti eftis, quoniam. nemini injuriam 
facere vultis. Simul etiam terrx ['Atticz  af- 
peritatem & fterilitatem. notat. 


Θυμός. Cupiditas & ira funt. animz facul- 
tatcs, qux ad appetitum referuntur. Diflert 
autem zra a cupiditate. Quaxrat autem quis, 
quomodo? Quid enim? Nonne & iratus il- 
lum, a quo prior eft lxfus, viciffim lxdere 
cupit? Quid vero? Nonne & ratio difcipli- 
nas ὃς theoremata appetit? Ad hoc refpon- 
demus, cupiditatem ὃς de genere & de fpecie 
dici: quemadmodum ὃς 2/295 dicitur ὃς ge- 
neraliter de habitu, ὃς fpecialiter de ea; qua 
ab habitu diftinguitur. Sic etiam. cupzdztas 
dicitur & generaliter de omnibus animz fa- 
cultatibus; ὃς fpecialiter de ca, quz diftin- 
guitur ab ira. Ὁ Qui iram definit, cupidita- 
tem alterum viciffim lxdendi, non phyfice 
fed diale&ice eam definit. Neque enim ipfam 
irz naturam declarat: fed aliquid inde decer- 
pens, quod ei incít; id fcorfim definit, ex 
quo ne quidem ea, qux iram confequuntur, 
cognofcere poffumus. Contra ille, qui iram 
definit ebullitionem. fanguinis, qui circa cor 
eft; ob cupiditatem alterum viciflim Izden- 
di; & ea declarat, qux iram confequuntur 
nimirum, iratis cor palpitare, & calorem 
quendam in illis partibus exiftere; ceofdem- 
que rubro colore fuffundi; idque propter 
fanguinis commotionem. T Affcctiones ani- 
mi, quz utrique infunt, ne cogitatione qui- 
dem inde feparari poffunt, Quoniam igitur 
ira ineft rationi & fpiritui, ineft etiam corpo- 
ri vivent. Nam, cum ratione permittente 
fpiritus appetat; fpiritus appetitu fuo fangui- 
nem, qui circa cor eft, movet: eodemque 
modo fe res habet ut in Rege, duce, & exer- 
citu. Rex enim duci poteftatem facit aliquos 
uleifcendi. Dux vero milites movet: & illi 
ultionem deinde exfequuntur. Iraigitur, que 
rationi ineft, a corpore feparari poteft. Ea 
vero, quz fpiritui ineft; etiamfi non a toto 
corpore, a terreftri faltem ejus parte fepara- 
ri poteft. "Tertia vero ira, qux eft ebulli- 
tio fanguinis circa cor, a corpore vivente nul- 
lo modo feparari poteft. 


Θυμὸς exlaGia(". Animus magnus & ingens. 
Per tranflationem ductam a clypeo. Ajacis. 
Et [apud Sophoclem] Creon Oedipodi di- 
cit: [re enum nulla alia fenectus eff mift mors. 
Mortui autem omnis doloris expertes funt. Yd 
cft, nemo hominum iram penitus domare po- 
teft, nec irz ferocia non nifi morte finitur. 
Fieri enim non poteft, ut; qui homo eft, non 
irafcatur. Hinc etiam trito fermone dici fo- 
let, iram. poftremum in homine fenefcere.: 
Hoc autem dicitur propter fenes, qui, quo 


3 "arie ox τῷ λέγον sla! doy. ] Sic locum hunc, qui in prio- 
ribus Edit. corruptus eft, ex MSS. Parif. ὃς Philopono emendavi. 

4 Θυμνξ Ὁ iJ» iov ἄλλο y. ] Hxc (ünt verba Sophoclis Oedip. 
Colon. pag. 302. 303. ut Portus monuit. 

$ Οἷον, οὔκ te Swus κρῳτῆσιη, ἀν. Hxc & qux fcquuntur, 
funt verba Scholiaftz ad modo laudatum locum Sophoclis. 


T«685, 








͵ "og ! " δ cst / 3) 
^egBs, οἱ» ὁσὸν γήροισχεσι, T Duo» ἐῤῥωρϑιυέφερον t- 
, em , lU λ 
χϑσι. xai ᾿Αλχοΐ(ῷ» ὡς λεγορδύμ XU τὸ κοινὸν αὐ- 
ΩΣ / f: 
TB μιμνησκεῖ). 
δι ἐλ το € «ἃ Y 59N IE] / 
Ouus ὀργῆς. ὃ ju "I Suuos ὀξὺς καὶ ὀλιφρ χρόνιος. 
Y ἢ «Δ / / Y 
ἡ δὲ ὀργὴ βραδυτέρα Ἧς, ἐιονιμκωπερο. δὲ. Θυμιὸν 
Ὁ B UA ZG: , 
WoiuU ὀργὴς Tle) ἐπίμονον ἐχιάλεσε σπιξίωθλαιν. 


Θυμιοσοφικωτοι](ῷ)»".  Aessopáyne" 
Eir "AexQeddis πολύ m ϑυμιοσοφικωτοιΊον, 
ἢ » 5 , οι Y 
"Oymwa “ποτ᾽ ὥμιοσε μαθόνῳ (Qu. Moos, 
» C δι - 
᾿Αλλ᾽ πὸ σοφῆς Φύσεως οὐτόμαῖον Cn. ua ly 
τως ἃ , | m SAT ASAC / 
IA», εἰς τοὶ “πορνέϊα, εἰσιόνθ᾽ ἐχαίςοῇε. 


Θυμιόσοφίῷ». δὐμαθής. φυσικός. θυφυής. &v. V ἰδία 
ϑυμῷ σοφὸς» καὶ Céx C, μαθήσεως. τὲς ὃν Cw, φί- 
στῶς ὀξυμαϑεὶς ὅτως ἐγιάλεν. Ξ᾿Αραςοφάνης Νεφέ- 
Acus "AugM|, δίδωσχε" ϑυμιέσοφός £21 Qe. 

Θυμιοφθόρᾳ. τοῦ ὁ ψυχίωὼ φβθείρονᾷ. 

Θυμιοίχης. ὃ τυ" ᾿Αθμυαίων βασυλθύς. καὶ 4 Θυ- 
μιουτούδοιι. ὅτως ὠγιωμῳδᾶντο οἱ ᾿Αχαργέϊις as &gtot x) 
σχληροί. καί ἐφιν ? à τῷ ᾿Αχοιρνεῦ. 


Θυνάζονες. “ ἀντὶ & κατοιχεντῶες. τὲς; YS μεγα- 
Ass S'wes τριόεσι ἐλάμβανον. 

Quiréia.. 

Quwáz? Sigue καταιφαγῶν» xem ὃ ἐπεισπῶν 
ἄκρουτον 
Olis xod, χασουλξάσω τες ἐν Πύλῳ φρατηγύσ. 

Θυνίζω, καὶ οἰποθυνίζω. τὸ οὐ ποπέμυπομαι!, καὶ πα- 
ξαλογίζοι(αι- 

Θυνοσχόπίθν. " Καθάπερ - ϑυννοσχόπον εἰσιόντες 
εἰς τὸ Jixeruoy ᾧ λαμβάγεασιν οἱ ϑύννοι, Sos ᾧ λανβά.. 
γεσι T Κλέωνα τῆς πόλεως ἐπιζοιονες οἱ τὸς Φόρες 
Qeorles. «ax esapma t4 ὃν TÉ TVs, δέον Y πόλιν λαμξά.. 
Wy αὐτάς. ὀνειδύζᾳ ὃν αὐτῷ, ὅτι ταὶ nuca. γοσφί.- 
C2?) γομαζ. ἅμα δὲ καὶ εἰς ὀψοφαγίαν αὐτὸν Afe- 
Gx 'Aeigopáuis. 
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Θυννοσχοπῶν. ". ᾿Αφαφοφάνης. ἐπεὶ οἱ ϑυγοσχόποι 


ἐφ᾽ ὕψες icula T xa(axoclu TJ εἰσιόντων. Si- 





, 
| 
Ι 
| 


, mc ἣΝ J, 
γῶν εἰς τοῦ δίκτυα ποιδγ). Καὶ αὖθι" " "Aves 
Cx ἔχων εἰπειν ὄνομα, πάπτσϑ, ἀλλ᾽ δὰ auos Qa- 


| 3 ᾿Αριοφανης ] In Vefpis, pag. 5,22. (358. Ed. Baf. P.) 

| 2 DAdemes] Eft vox obfcoena, cujus fenfum Led&or difcere 
, poterit ex Ariftoph. Eqwir. pag. 359. ubi Comicus Ariphradis hu- 
| Jus obícaenam libidinem clarius defcribit. 

3 'Ae/qupdvzs Νεφέλωις ] Pzg. 175. (τος. Ed. Βα P.) 

4 Καὶ Θυμοιτοίδο. ἕπτως οἰχωμν. οἱ "Azzev.] Locus hic eft prorfus 
mutilus, quem abfque auctoritare MSS. ex ingenio fic fupplendum 
cenfeo: Καὶ Θυμνοιτιάδωι, ὄνοι (θ᾽ dua. ὅτοι αἷς δικαφιμοὶ eoi aid EG" 

| € ol ᾿Αχαρνεῖς αἷς ἄγεκοι &c. Hanc lectionem in verfione fecutus 
fum. De veritate conjecturz mez vix quifquam dubitabit, qui 
conferre voluerit Etymologum v. Δρυαγωρνεῦ, & Suidam fupra 
V« Δεοιχοιρνεῦ, unde illuftratio loci hujus petenda eft. 

Ϊ ς Ἐν τῷ ᾿Αγχαρνεῦ!} Scribe cy vd Δρφῳγωρνεῦ. Ibi enim leguntur 
€à, ad qux Suidas Lectorem hic remittit. 

|| ὁ Θαυάζονϊες. ἀντὶ 9 κατωκέντ.1 Hxc nota referenda eft ad lo- 
,cum illum Ariftophanis Ve/2. p. $08. (351. Ed. Ba, P.) 

Εἶπε dl dard Swrdcollte εἰς τὰς ϑυλαίκως. 

Vide ibi veterem Enzrratorem. 


magis fenefcunt; eo funt iracündiores. 
cxus etiam hujus proverbii meminit. 
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Θυμκὸς ὀργῆς. [Hx dux voces rede conjun- 
guntur.| Θυμὸς enim eft ira fübita & brcvi 
tempore durans. 'Ogyi vero eft ira tardior 
quidem, at diuturnior. Oud ὀργῆς igitur poe- 
nam diuturnam vocavit. 

Θυμωοσοφικωτοί(ῷ». Ingeniofiflimus. Arifto: 
phanes: 

" Deinde "Ariphradegn 

Quem olim | pater 
4 nullo, 

Sed α fapiente matura [ponte fua didiciffe 

Pudenda lingere, lupanaria. identidem ia- 
gredientem 

Θυρώσοφί(ῷ». Docilis. Ingeniofus. Natura 
folers. Qui fapientiam non ex difciplina; fed 
ab ipfa natura haufit. Ariftophancs Λίχόῤόης: 
Ne fis bac de re follicitus, fed doce. Eft enini 
doctli ingenio praeditus. 

Θυμοοφθόροι. Animum perdentia, 

Θυμιίπης. 'Thymoetes. Athenienfium Rex. 
Et Thymoetadz, [nomen populi. Hi a Co- 
micis traducebantur, ut judiciorum & litium 
amantes : | uti Acharnenfes ab iifdem cxagita- 
bantur utagreftes & duri. Vide in v. A eget prev. 

Quos. Compungentes. T hynnos enini 
majores tridentibus capiebant. 


Onda. [Frufta thynni pifcis. ] 
Fruflis calidis tbyuni devoratis, c» dein- 
de exbauflo meri 
Vini congio, conviciis infettabor duces bel 
1, qui funt ad Pylum, 


longe ingenzoftffruums 
ipfius | juravit, edoctum 


Ow v, ὃς »mbwiCo. Rejicio. Decipio, 


Guo éóz OQ». Qui thynnos obfervat. Quem- 
admodum thyrni non latent thynnorum pif- 
catorem, quum rctia intrant: fic non la- 
tent Cleonem illi, qui tributa in urbem fe- 
runt. Ea enim przripit; qux Rempubl.cape- 
τῷ oportebat. Exprobrat igitur illi; quod pu- 
blicam pecuniam in ufüm fuum vertat. Simul 
etiam tanquam helluonem pifcium cundem 
exagitat. 

Θυνοσχοπῶν. "Thynnos obfervans. Arifto- 
phanes. Thynnorum enim pifcatores in edi- 
to ftantes loco thynnos in rctia intrantes ob- 
fervant. Et iterum: omo qui uec avi, ime 
mec patris nomen edere potefl, miff quantumi 


7 Θαυεῖα ϑερμυὰ xanQ.] Hzc fünt verba Ariftoph, Egaij. pa A 
307. (208. Ed. Βα P.) — 

8 Kér'imure»] Lege κατ᾽ imma, utapud Atiftophanem la. 
co laudato. MEET 

9 Kerze T DSuwweexomoy εἰσιόντες εἰς τὸ δίκε.] Hxc, ὃς quz fe. 
quuntur, funt verba Scholiaítx Ariftoph. ad Equit. pag. 305. (206; 
Ed. Baf. P.) x 

10 ᾿Αφιφοφαΐνης ἴῃ prioribus Edit. hxc fequuntar; Ἢ βωμνολός- 
qus ἔπεσι χαίῤᾳ μὴν κούρα) τατο ποιξσιν, ἡ goier Fog pn κατολύφ 
» φεοδίδωσι φρέρμον, ἡ τ᾽ ὠπόῤῥητ᾽ Ἀποπειυτ ἐξ Αἰγένης Θωρυκίὼν dy 


εἰχοσολόγος. Sed ea cum partim corrupta fint & mutila, (quippe ex 


Ariftoph. Ranis pag. 229. negligenter admodum excerpta) partim 
vero ad vocem ϑυννοσκ ὄπ G- nibil omnino faciant; ex textu ejicien- 
da putavi, adn 
11 Θεωνοσκοπῶν. ᾿Αρηφοφώνης } Eqmir. Pag. 3605: ubi yide Scho- 
liaftam, cujus verba Suidas hic defcriphit. d 
12 "Ανθρωπῷ- cex ἔχων εἰπεῖν ovo. T.] Hxc funt verba Synefit 
epit. ryir. pag. 197. cademquc leguntur fupra v, "A//boz -. 
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σὲ; 
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, 3NCN , 3 
Gi, πλίω ὅσον exo, “ἐπὺ ϑυννοσχοπειδ cmi Tw 
c M 3 h € 17 
yea amy aa uy Qr. 
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Θύννοι. ὄνομια. εθνϑ-. 
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Quiay. oett. 
ud SS 
Ovóa.. θύωδὲς. 
Mr μὴ LOU " SER 
Καὶ ' λι ἱ ϑυόεν " adu, πνέϑσι xou 


Θυόεις. o τεθβυμια δύ v. 

Go. ᾿Εφορολόγεν οἱ Ῥύδιοι τὸς βασιλεῖς. Μασ- 
σούς fà. ἡ) ἀπέφειλεν αὐτοῖς eA&Qail Ov λ' qo Au (a. 
Sdu δὲ v. δὸς καϊασκευϊεὺ T. ἀγαλμείτων» ὧν σαν 
upon χαζᾳσκβυάζῳ. 

Θυοσχό(». ἱερθύς. ϑυοσχόπ». ὁ αἱ δ TU ϑυσιῶν 
μουτθυόμδυ.». 

Qa. δοτικῇ. οὐτιατικὴ dé Θύσουτε ϑυσίαν διχαιο- 
σύνησι ἡ 

Θυῶϑες. πεθυμία μϑῥον. 

"Hen? uuteoxa, * Axa ἡ τὸ ϑυῶϑες 

Πυλλάχις vegvdes νισομϑύη χαβορᾷο. 
Καὶ Θυώδης, 0 πεθυμια AU Cr. 

Θυωμαίτων. 5 Sópa c μύρων. &goua(g. ϑυμια- 
μοίτων. 

Quán. ἡ Σεμέλη. «oos. τὸ ϑύειν, à 'Éoly δομῷ. 

Θυωρός. κυξίως ἡ ice τράπεζα. ἔλεγε 5 Φεροκύ- 
Jue, ὅτι οἱ Θεοὶ T. τράπεζαν ϑυωρὺν καλϑσι. 

Θύρᾳζε. ἔξω τὴς ϑύρασ. 

Θύραζε" Κᾶρες, σξχ ἔτ᾽ ᾿Ανθεφήξια. 

οἱ fb 2] πλῆθ(θ" οἰκετῶν Katy &gnada] φασιν» 
ὡς c» «vis ᾿Ανθεφηδίοις δὐωχεμένων αὐτῶν» καὶ Οὔκ 
ἐργαζομϑύων. Ὁ ὃν ἑορτῆς τελεοθείσης λέγειν ἔπι τὰ 
ἐργὰ ὠμπέμπονζαις qu Tes Θύρροιζε Καρές» Cx tr 
᾿Αὐνθεφήολα. τινὲς δὲ ἅτω ἃ παροιμίαν Φασί: Θύραζε 
χῆρέσ» Οὔκ, $n ᾿Ανθεφήφκα. ὡς XP^ Y πόλιν τοῖς ᾿Ανθε- 
φηϑλοις Ὁ ψυχῶν «XE seo Opa. 

Θύραθεν. cEato ἐγγύς. "Hr ὃ δὲ ἡ μανία, & ϑύ- 
esDe, ἀλλ dw ἐλύοσα καὶ ἐμαίίνετο ἀνὴρ Φύσα 
πονηρὸς καὶ ἐξεσίον ἔχων. 

Θύρᾳσι. ? Αραφοφάνης: Ov βωμὸς 1 ϑύρᾳσι καὶ 
δὴ. avri €, ἐξ ἑτοίμα tg auem. uaa uu Dv. 


Θυρᾳυλεῖν. ANO XL" T 96g D) «οἷο: ταῖς 
ϑύραις αὐλίζεοδοι, ὅπερ ἐςὶ χαβέζεοϑοι, καὶ ταθ9σ- 
εδρθύφν. Ως dy ϑηρώσης κόρης xai ϑυραυλῴσης Tec- 
φορϑύη fa ὄμξροις» πιναοσορϑίη δὲ ἀγέμιοις 20M, “ποὰλ- 
A2 ho καὶ Bald. 


' ' , τ᾽ 

Y Καὶ λιπειρᾳὶ vot» οἰ μια πν.] Hxc verba decerpta funt ex Epi- 
grammate in Liidem, quod legitar Anthol. lib. 111. cap. xit. Fp. vj 

2 "AG Sic recte MSS. Parif. At priores Edit. σμυα; quod 
damnandum., : 

ψ τ , , ε . . 

3 Hen τιμηεοσῶ, Λακώνιον ἡ πὸ 3,] Diftichum hoc eft pars Epi- 
grammatis, quod ex Cod. MS. Anthologiz inedite inteerum hic 
1iu5Jiciam : e 

V : 
Ἥρα τιμήεεσα, Λακείνιον ἡ T) ϑυῶδες 
, 3 7) LJ 
, Πολλάκις ἐρανόθεν vioxo dias x aSop yc, 
As£a EUM εἰμνα, τό σοι μυετοὲ πεειδὸς à 24V X6 
; , Νοοσίδὸς vewsv OotQiaI ἃ Κλεόγας. 
Idem Epigramma, quamvis minus emendate, edidit Hol(tenius ad 
Stephanum V. Λακίνιον. s 
4 Λακώνιον 1 Sic habent omnes libri editi. Sed fcribendum eft 


Λικίνιον, Ut τὰ Anthologia inedita. Erat cnim Lacinium promon- 


CRM 
conjectura ei affequi licet, agbynnorum. pifca- 
Hone ad Prefecli dignitatem fubito evectus. 

Gino. "Thynni. Gentis nomen. 

Oo». Ruens. Qui fertur impctu. 

Θυόεν. Odoratum. Quod fuavem fpirat o- 
dorem. Ez witide fuavem odorem come [pi- 
rant. 

Ovjas. Suffitu repletus. Odoratus. 

OU». Thyum, [arbor odorifera.] AZozz 
tributum a Regibus exigebant. Nam Mafa- 
niffa ipfis anifit eboris talenta xxx.tbyz vero x. 
ad fabricandas flatuas, quas. conficere decre- 


verant. 
Qux». Sacerdos. Arufpex. Qui ex vi- 


&imarum inífpe&tione futura prxdicit. 
Ove. Dativo jungitur. Immolo. item ac- 
cufativo. Ut, Offerte facrtficium juflitza. 


Θυῶδες. 'Odoratum. Sufhtu repletum. 
Juno veneranda, que odoratum Lacinzum 
Ex culo defcendens oculis [epe 15- 
Lueris. 
Et Svádw;. Odoratus. Suffitu repletus. 
Θυωμοίτων. Sacrificiorum. U ngüciteNS 
Aromatum. Suffituum. 


Θυώνη. Semele, fic di&ta a verbo ϑύεν» quod | 


fignificat impetu ferri. 
Θυωρός. Proprie fic vocatur facra menfa. 
Pherecydes ait, Deos menfam ϑυωρὺν vocare. 


Θύρᾳαζε. Foras. Foras Cares, mom amplius 
"ntbefleria. Quidam hoc di&tum tradunt ob 
Caricorum fervorum multitudinem; qui fefto 
Anthefteriorum epulantes ab opere ceffare 
folebant. Fefto igitur illo pera&o [ dominos, 
cum ad opus eos amandarent, dicere [foli- 
tosaiunt:| Feras Cares, mon amplsus Anthe- 
fferia. Quidam proverbium iftud fic efferunt: 
Foras umbre, non amplias Antbefleria. Quafi 
Anthefteriis animz [ mortuorum] per urbem 
errarent. 


Θύραθεν. Foris. Extrinfecus. Prope. Erat 
autem furor ille nou extrinfecus, fed intrinfe- 
cus rabie agitabatur C in[aniebat bomo natu- 
ra improbus, c poteflate preditus. 

Θύρασιν. [ Prompte. Extemplo.] Ariftopha- 
nes: Zfra extemplo parata eff. Θύρασιν cnim 
hic fignificat ἐξ évotus. 

Φυρᾳυλέν. Per regionem vagari. Vel, ad fo- 
res excubare, ufque aflfidere. Ejus puelle, ut- 
pote venationi dedite, C foris peruocfantiss 
coma erat denfa C» promi[Ja, eamque imbres 
nutriebant, c venti [epe agitabant. 


torium quoddam, in quo celebre erat templum Junonis: unde Ju- 
no Laciuig dicta eft, "Vide Schol. 'T'heocr. ad 1dyll. wv. v. 32. 

$ Quay muy. 9íoa(u. μυύρων. osx. ϑυμν. ] Locum hunc cor- 
ruptum fic emendabis: Θυωμνώτων. ϑυμνκίτων. μι ύρων. az eua Tau. Que 
μνιαμνοΐζτων. 

6 Ἔλεγε Φερεκύδης, ὅτι οἱ Θεοὶ 324 τροίπεξαν ϑυωρ. καλ.] Ηχς 
funt verba Laertii lib. 1. Scgm. cxix. 

7 Θύραξ, Κᾶρες, οὐκ ἔτ᾽ Avüss. οἱ μυὲν 2g) eO oix. ] Eadem 
habet Zenobius Centur. 1v. xxx 111. ex quo Suidas. 

8 Ἦν δὲ n μνανία S ϑύραϑεν, XN ἔνδον dA. ] Fragmentum hoc lon* 
ge auctius legitur infra v. 45se;. 

9 'Ae1s das] In Pace, pag. 694. (471. EJ. Bat. P.) 

10 Θύρασι ] Quamvis lic etiam in antiquioribus Edit. Ariftopha- 
nis hodie legatur, non dubito tamen legenóum effa 94zezc;, qua 
voce ufus eft Sophocles Oedip. Colon. pag. 285. ut Portus obtervavit. 


Θυρ- 





1 


o Y 
Θυργώνίδουι. " Jj» Πτολεμαΐδος φυλῆς. 


Θυροῖ(ρ». Ee. ὃ ἔξω τὴς Sveas. Θυρεὸς δὲν πὸ 
ὅπλον. 

Θύραι " &eauB. ἡ ἄνωθεν χορηγία. μεταφορικῶς στὸ 
TW ταμιείων. Δαξίϑ' Καὶ ϑύρας φρανὰ 1οὐέῳξε. 

Θυρεός" ὅπλον, τὸ παρ᾽ ἡμῖν σκϑτοίθμον. καὶ ϑυ- 


ρεοφόρ(». 


Oves rayo mts. Kegenis ὃ Ox CoA Os. C04 δ᾽ ἐς. 
τώ “9 τὸ ἐπεισιένα! ἐς ποῦ, ὃν ἐδόλετο» οἶχον. 

Odecrea.? ϑυρώμαΐζᾳ. ἣ ἀραιδθύρᾳι. 

Θυρηξζόλ». ὃ πέκτων. ; 

Θύρηφιν. ἔξωθεν. Θυείς, ϑυείδος. xai Θυφκώτης, ὃ 
ἔξω τὴς SVeas. καὶ Θύφκον» ἡ ϑύραι. 

Θυροχοπεὶ ἢ). X, Θυροκόπίθ"» ὃ τω ϑύραν χοπ’- 
quy. ᾿Αδαφομϑύης9 ὁ Able E" ϑυροποιὸς ἔπε- 
xA y. 

Θυρφωρύς. ὃ φύλαξ πῆς ϑύρας. λέγε.) καὶ 9η- 
λυχῶς. 

Θύρσος. βακχικὴ ῥάξδος. 3 λαμπας, Lo ἐξάςα- 
ζω εἰς mulo V Διονύσε. * οὐ Ἐπιγροίμμαΐε" 

Πωνὶ βίτων χίμαρον, Νύμφαις ῥόδα, Sese, 
Avauo, 
Τειοσὸν ὑπ᾽ δύπετοίλοις δῶρον ἔθηκε Φύξοις. 
xj auris" 
Καὶ ϑύρσε $ χλοερὸν κωνοφόρο, χαίμακα. 

Θυσοινόεοσα. χροοσες ἔχϑσου. 

Θυσοίγοις. 5 χορύμζοις. κροοσοισ. 

Θῦσαι. τὸ σφάξω. καὶ τὸ ὃ ϑυμιάσω παρ᾿ 
Ὁμήρῳ. 


Θῦσον. ἐξ ϑυσίαι ἐξ ἐμψύχων ἐθύον]ν, παροδάτῳ, 
uis, βοὸς, αἰγὸς, uen, χιίκυός' καὶ deque, ὃ ἐ 
ἀλϑύρε. καὶ ζήητῴ c» τῷ Bus ἐδϑομίθ». 

Θύολα. αἱ xeadu αἱ βακγικαὶ, ἤτοι συχῆς 
Φύλλα. ἔνιοι δὲ, τοὶ ἔχιφερόνδνα. τοῖς βωμοῖς. οἱ δὲ, 
qu. Φύλλα ? ἀμπέλϑ, ἢ κιοσ ες, ἢ κλάδες, ράξϑες, 
νάρθηκας» ϑύμωΐᾳ. φεφανώμαΐζα, ous. 

Ovoia. T4. ϑυσιῶν αἱ E, diogoQoeAx eu αἱ δὲ, 
πολυτρωτικαί" αἱ δὲ, ^ DJ gAAax mx αἱ δὲ, " à- 
ποπληςικαί. 


5» 


α- 


Oo Y 21$ 


Θυργωνίδωι. "Thyrgonidz, populus tribus 
Ptolemaicz. 

Ovesi». Peregrinus. Qui cft extra fores. 
Θυρεὺς vero, fcutum. 

Θύραι &eoo&. Cocli fores. Rerum copia divini- 
tus fuppediata. Per tranflationem duc&tam a 
cellis penuariis. David : E£ fores ce aperit. 

,Θυρεός. Idem fignificat; quod apud nos σχ ως 
qXe4y5 Ícutum. Et SveoQoe» , qui Ícutum 
geftat. j| 

Θυρεπανοίκτης. Crates Thebanus fic vocatus 
eft, quod in quafcunque vellet zdes ultro in- 
grederctur. 

Θύρετρᾳ. Oftia. Fores. Vel janua angufta, 

Θυρηξόλ(ῷ». Januarum faber. 

Θύρηφν. Foris. Gveis, vei3O, feneftra. Et 
ϑυριώτης, qui foris eft. Et Sóc, parvum 
oftium. 

Θυροχοπεὶ), Janua pulfatur. Et Θυροκόπί"» 
qui januam pulfat. Ariftomenes Athenienfis 
cognominatus eft ϑυροποιός. 


Θυρωρός. Cuftos janux. Eft etiam foeminini 
generis. 


Θύρσος. "Thyrfus. Bacchica virga. Vel lam- 
pas; quam in Bacchi honorem geftabant. In 
Epigrammate : 

"Pani Biton capellam, Nymphis rofasstbyr- 

ὡς Baccho, 

Triplex fub patulis arborum frondibus da- 

num dedicavit. 
Et iterum: 

Et thyrff viridem coniferamque perticam. 
Θυσοινόεοσα. Fimbriata. Fimbrias habens. 
Θυσοίνοις. Corymbis. Fimbriis. 

Ova. Jugulare. Ma&are. Et apud Home- 
rum idem fignificat quod ϑυμιάσοι, fuffitum 
facere, odorcs incendere. 

Gvav. Sacrifica. Sex facrificia ex animantibus 
offerebantur: ex ove, fue, bove, capra, gal- 
lia, ὃς anfere. Septimum autem facrificium 
ex farina parabatur. Quizre in ν. Bys 63s. 

Θύῶλα. Virge Bacchicz, vel folia ficus. 
Alii vero [fic vocari tradunt] ea; quz alta- 
ribus imponuntur. Alii vero folia vitis, vel 
hederas, vel ramos, virgas, ferulas, victimas; 
coronas, libationes. 

Θυσία. Sacrificium. Sacrificiorum alia funt 
jweoQoexe, cum. donum aliquod Deo offeri- 
mus. Alia Zmavzeenxe, qux ob liberationem 
a malo aliquo Deo offeruntur. Alia 3/aa- 


Y . , : 
A«xmxx, per qux Deum placamus. Alia Zawzsxz, per qux votum Deo perfolvimus. 


I Θυργωνίϑαι. Qiu» Πτολεμν. φυλῆς ] Ex Harpocrationc. 

2 Θύραι ScxvE. ἡ ἄνωθεν χορηγίω ] Ex "Theodoreto ad Pfilm. 
LXXV L1. V. 23. p2g. 707. ubi fic legitur: Θύρας δὲ ἐρφινῷ οὐἰνοιγείσοις 
τῶν ἄνωθεν χορηγίων ἐχείλεσεν. ἐπτι δὴν 7) τοῖς ταρνιείοις ἐπιτιθένοι 90 - 
ϑᾷς, A OH τοωύτας εἰνοίγορδι» cxQiedy τι βελόρϑμοι, δείκνυσιν ὁ 
“ξοφητικὸς Aey(O- ὁ Ἢ ὅλων Θεὸν darte Στὸ τινῶν ταρνιείων χρρη- 
Ξν τὸ μνοΐννα. 

3 Θύρετφα 1 Male in prioribus Edit. excufum eft 9/ewzez, cujus 
loco ϑύρετρα ex MSS. Parif. Hefychio, & Lexico Phorii inedito 
repofui. 

4 Θυροκοπεῖτωι 1 Sic habent MSS. Parif. In prioribus vero Edit. 
legitur ϑυοφκοπήτης, quz vox repudianda eft. 

$ Ἔν ᾿Ἐπιγροίμν οἷς 1 Anthol. lib. v r. cap. v r1. Ep. xt. ut a Por- 
to quoque obfervatum eft. 

6 Καὶ ϑύρσε χλοερὸν xavoQ.] Pentameter hic decerptus eft ex 
Epigrammate quodam Phalxni, quod ex Anthologia inedita inte- 
grum exhibui fupra v. G/ac €". ; 


7 Θυσεΐνοις ] Sic MSS. Parif. ὃς Lexicum Photii ineditum. Prio- 
res vero Edit. male fcriptum exhibent Svosezieis. 

9 Θυμιάώσαι ] Tn prioribus Edit. male legitur 3vzzzej, cujus lo- 
co MSS. Parif. fcriptum exhibent ϑυμυνέσαι, que vera lectio eft, 
Referenda enim eft hxc nota ad locum illum Homeri Il. 1. v. 219, 
Θεοῖσι δὲ ϑῦσωι ἀνώγει. 

Ubi brevis Scholiaíta ait: Θῦσαι. ϑυμυιώσει, dote ao 

9 Θύϑλα] Voce hac ufus eft Homerus Il. Z. v. 134. ubi vide 
Scholia(tam, apud quem (quod hic obiter moneo) pro δρῴκας legen- 
dum eft zoz2z«. Idem mendum occurrit etiam apud Etymologum. 

το Awuexnzaí] Hanc lectionem ex MSS. Parif. revocavi. In 
prioribus enim Edit. inepte excufum elt 2]uaexmxa/: quam le&io- 
nem tamen Portus rejicere non audet, fed dialedlica facrificia vo- 
cari poffe putat, quibus oblatis cum Deo quati colloquamur. At 
quam frigidum fit hoc commentum quivis facile videt. 

11 ᾿Αποτλητικαί } ΠΡ vox füfpeéta mihi eft: de qua judicent 
peritiores. ; 





Θύσχη. 


216 KA 
Qin. ἡ exa qu. 
I 
QuqgneAo. TO 0g TY EAD. 
3 / ᾽ 
Θύςιν. πόλις πῆς Αἰτωλίας. τινὲς Θύτιον, ανόυ 
τῷ σ. 
r , 
Θυτήθιοις. Supaa Meo. : 
Θύψις. καὶ ! Θύψαι, ᾿δλτκαῦσαι. xai Θυμάλω- 
tds / / zy 1 exc, 
πες, οἱ δσπλελειμᾶνοι Ὁ Sud«es ἀνθροιχεςν οἱ ἡμί- 
καυτοι- 


K. 


ACd Aus. * ὄνομον x eAty. 
K Καξξαλίς. ὃ χαΐαξαλόν. οἷον rb χοίπης ἅλις 
eov. xxi) δὲ χαξξαλλι(θ». ? vyxa?) δὲ ἡ χοίπη 
xal) ἅλις. αἰ depen ydo V2 TT zm χαίπης ἐ- 
ὁδιόντων ἀλόγων. 
Καξξαλών. ὃ xa (a GaAáv. ᾿Αμειψίας Moris 


ὯΣ mADu, ὁ χοίξξαλε τολώζολον. 


Καὶ cv ἃ 


Κάξαξ. πανϑρ705. 


3 / / / 
KdGougos. 5 ἄπληςος. xao» ^9 μέτρον ormxo. 
κα 57r μέθυσον ἡμεῖς 7 πίθον. 


Καζειρών. “πόλις. καὶ Κάξειροι, oot, Gres. ? ση- 
quod δὲ καὶ δοιίμοονας. 


Κάξηξ. 0 Ade, Age πὸ ἀδδηφάγον. Κάξη 4S 
ἡ τροφή. Εὐφορίων" Τῆς wd' ouUuau, φῳδὲ κρυεροὶ χαί- 
yes. 

KaCweve. πόλις. xai ? Καζησύθεν » πὸ Καξησῷ 
πύλεως. 

Κάξ(». εἶδος μέτοΒ. Κάξ(ρ», χαΐξο. 

Καξύλη. ^. χύρο. τὴς Θροίχησ9 ἱδουμϑύη «ess τῷ 
Τάξῳ zT, XU μέσον is Θρείχης. 

Ἰζάγκανον. ξηρόν. 

Καγχοίζ4. ἀϑοόως γελᾷ. Εὐνάπι(Θ» Οἱ δὰ Οὗ- 
γοι πλατὺ καγχιάσοιγες Goo. " Σοφοκλῆς Πάν- 
τῶν χα Ύ ou C ὄντων γλάοσοις. TWTÉSL, βλασφυμφῳν- 
quy. Ὁ δὲ XT Suy οὐεκάγχοιζε» ἡγανάχ' 4 δὲ ποὺς 
T ἀέρᾳι, ἡ συνεχῶς ἐξρυχῶτο. Y) Καγχασμὸς, $ ex- 
x T6 γέλως. ' ; 

Κάγχρυσ. " τοὺς κειῇάς. καὶ καγχρυδίας ἀρτί». 
Κάγχεους &, qus ἀληλεσμένας κο,βάς. 


Κάδδῥυης. ἁγιασμός. Καὶ " συοσείσᾳ Κύρι(Σ- 3 
ἔργ ῥίον Καάδδης. 
Ι I , ^ 51 1/5 [i 
Ka3iex Qv. '* ἀνγγειόν τι» εἰς ὃ ἐψλιφυφόρεν οἱ δὶ- 


1 Θύψαι, ἐπικαῦσει 1 Hinc emenda Hefychium, apud quem ma- 
le legirur Θύψαι, τὸ ἐπικλύσαι, A pofito pro A, quz literz, cum 
figuram pene habeant fimilem, fxpe errandi occalionem librariis 
prxbuerunt. | Sic apud eundem Hefychium ὠζλασε legitur pro. ἐλ- 

ARS « polito ῬΓῸ 25 xavxa pro xcAuxe, ubi itidem z occupavit 
lo-um S 5 ληδρῖν pro οἰηδεῖ; ap Qíxavas pro αἰωφύκαυσις, & multa 
alia hujus gencris. 

Y " Ξ : 

1 Καξώδης. ὄνομνω x.] Eft nomen Regis Perfarum, de quo vi- 
dendus eft Agathiss lib. rv. pag. 138. 

3 "Eyserma δὲ ἡ κώπη Y) τὸ ἅλις. «bau nolo isi δ᾽ Bon κείπης 
ἐφ όγπαν 4A.] Locum hunc Suidz deícripfit Euftath. ad Odyff; A. 
pag. r406. 12. ut Pearfonius obfervavit. 

4 KzG6z2:] Cum Porto potius legerim καδβαλάν. 

ξ Κάθωις Ὁ] Potius Kaos G-, ut legitur apud Hefychium, & in 
Lexico Photii tnedito. 

6 Καὶ 1 μέθυσον ἡμυεῖς πίβον ] Locum hunc egregie illuftrat Pol- 


EK X 


Θύσχη. Scapha. 
Θυςήοκον. Locus, unde in hoftem erumpitur. 


Θύςφιον. "Thyftium, urbs /Etolix. Quidam 
Thytum fine c fcribunt. 


Θυτηρίοις. "huribulis. Acerris. 
Θύψις. πο. Et Ove, urere. Et Θυμά- 
Aem, carbones femiuíli, ex incendio rc- 


]i&i. 
K. 


] Cabades. Nomen proprium. 
Καξξαλίς. Qui dejecit. Quafi dicas, qui 
ex prafepi fatis edit... Declinatur 266229». 
Eft autem vocabulum illud compofitum ex | 
χάπη & ἅλις. Eft enim excrementum bruto- 
rum ex prafepi comedentium. 
Καξξαλάν. Pro χατοιξαλὼν, qui dejecit. ÀA- — 
mipfias Maechis: Er fu quidem venuifli, ῥέγ- 


foluto triobolo. ) 
Κάξαξ. Aftutus. Verfutus. É 
Κάξοιςος. Homo infatiabilis: KG» enim | 


cft menfura frumentaria. Sic hominem €e- — 
briofum [vocare folemus| dolium. 7 

Καξειρών. Cabiron.. Urbs. Et Cabiri, no- — 
men gentis. Item; Dxmones quidam fic ap- 
pellantur. i 

Κάξηξ. Larus avis, propter edacitatem [fic - 
vocata. | Κάξη enim eft cibus, alimentum. Eu- 
phorion: Neque suergi, ueque woraces larz. — 


KaCwxs. Cabefus. Urbs. Et adverbium Κατ 
βητιθεν, ex urbe Cabefo. 


Κάξ(». Cabus. Menfurz genus. 


Καξύλη. Cabyle, locus Thracix, fitus ad. 
'Taxum fluvium, in Thracix meditullio.  ' 


Κάγκονον. Aridum. Siccum. 


Καγχοζ4. Effufe ridet. Cachinnatur. Eu- 
napius: Zduzmmi vero effufe ridentes abierunt. 
Sophocles: 5Duwm emmes cachzmmantur [im- 
£u:5. Hoc eft, dum maledicunt. J//e vero im 
Jmu plurimum gaudens, palam c aperte indi- 
gnabatur, C affidue. dentibus frendebat, Et 
Καγ χοσμὸς, cffufus rifus. Cachinnus. 

Κάγχευς. Hordeum. Et χκαγχρυδίας acl, 
hordeaceus panis. Κάγχρυς igitur, hordeum 
molitum. 

KádJw.. San&tificatio. Caddes. E concutzet. 
":Deminus defertum Caddes. 


Καδίσχοσ. Vas quoddam, in quod Judices 


*. 


lux lib. vr. cap. vir. cujus hzc funt verba: Καὶ καΐδασον δὲ ἐκαΐλεν 
T bi τὴν τροφὴν d'a nsu" warsp οἱ νιιῦ T. πολυπότέω, πίθον. i. €, Et 
κοζξασον vocabant bominem in edendo infatiabilem: uz nunc bibonem | 
vocare folent doliuzz. E 

7 Icy] Hanc vocem, quz in prioribus Edit. defideratur, ex MSS. | 
Parif. & Lexico Photii inedito revocavi. | 

Σημναένᾳ δὲ € Puis] Vide Schol. Ariftoph. ad Pacem, pag. | 

641. & Schol. Apoll. Rhod. ad lib. 1. v. 917. | 

9 Καξησοῦεν ] Homerus Il. N. v. 363. | 

10 Καθύλη. 34;» 7 Θρ.] Ex Harpocratione: apud quem pro 
T&Z» legitur ᾿Αξίω. 

11 Σοφοκλῆς} In 4fjace, pag. 13. ut Portus monuit. 

12 ΚΚαγχρυς Alias καΐχρυς, abique y, hec vox ícribiturs ut in- 
fra fuo loco. 

13 Καὶ cvosefed Κύρι(Θ- τὴν ἔρημνον K.] Pfalm. χχν τι. 7. 

14. Kadicx Q-. εἰχίεῖόν τι, εἰς δ 970. ] Huc fpc&ant verba Scholia- 


1 
Xd 0, 





K A 
di. Oe: 


e "^ , » , 
χα ταὶ; ϑτὼ χαλειτ ev" Mygceus. 


/ M e ! , 
108, δέχε T ψῆφον. ὃ xe Sex δέ σοι; 
Ὁ 43) ὡσολύων Gr(Os, ὃ δ᾽ Σσυλλὺς cdi. 


- € 

KaJueia. ἡ TY. Θηδαίων ἀκρόπολις. 

7 Á l d 1 / 

KaJuzía ur, xal Kaduela vbt Ια Abos. 

/ M cw, « N M - τ 

χώξαγ [9 τῷ ι. οἱ δὲ xai τϑτο Ὁ] οἱ 
^. ΠῚ ΜΞ 

Dipl/j γράφει. 


/ L / 28 τ KA e / * 
Καδμεία * your. λέγε) ἐπὶ T χακῶς γικώντων. οἱ 


f. λέγεσιν, ὅτι (Θηδοῖοι νικήσοιντες ὕφερον ^ αἰ πὸ TY 
ἜἘ πιφόνων ἡΠήθησοιν. οἱ δὲ, ὅτι Οἰδύπος τὸ euw-y hoc 
Acus, ἔπαθλον T putes. ἔγημε. qc) δὲ καὶ en 
ἀλυσιτελῶν. ὡς d αὐτὸς 0? (& mel y Θηζῶν 
(τάξας, ὅτι Κάϑμί(θ"., ἀνελὼν δ Tl ᾿Αρείαν 
χρίούζευ cues δράχονίᾳ, ἐϑήτδυσεν "Aga ὀκτὼ 
ἔτη. 


mus interfe&o dracone, qui fontem Martium 

Kadusiar νίκζου Ὡξποδιδόασι T. ἐπὶ τῆς ἀλυσυτελῦς 
γίχνσ᾽ ἐπεὶ ᾿Ετεοχλῆς καὶ HoAuwetuits LAYo μοι γήσοιν- 
πες ἀμφότεροι ἀπώλοντο. ἕτεροι δὲ φασιν auTlu) λέ- 
you ἐπὶ TI. γικώγτων & THUS πολεμίες, πλείονας 
δὲ TW οἰκείων -ὠπιξαλλέντων. 

Kaduegv. o Θηξαῖί». 

K4jnQs, δ: Min, δυρετὴς T γραμοοά- 
τῶν. οὐ ᾽ Ἐπιγρά μμυαΐ, Ζίούωγ(Θ»" 

Ἔι δὲ παΐα Φοίνιοστα, τίς ὃ Q3 ; ὃν ὅ xai 
Kay. 
Ka», ἀφ᾽ 9 γραη]ὰν Ἑλλὰς ἔχᾳ σελίδε. 

Κάδμί(θ», Πανδιογί», Mid" , ἱφορικὸς, ὃς 
7 apa" x&(G τινας συγίαφίεὺ ἔγροψε χαζαλογά- 
diu, μικρῳ vere ᾿Ορφέως. Σιωυέζξε δὲ Κῆσιν 
Μιλήτῳ καὶ ὃ ὅλης Ἰωνίας οὖν βιδλίοις δ΄, T "Om τὸν 
Κάδικον Φασὶ τρῶτον ἐς 1- Ἑλλάδα, κομίσαι τοὶ γράμ- 
um, SP paro Φοίνικες egadeor. 

Kcd , "Ape de, Min, ἱςορακὸς νεώτε- 
ev. τινὲς δὲ ὃ Λυχῖνον Κάϑιμον ἀνέγραψαν. ἴσως By 
"or Ἑτερίῶ". ἔγραψα δὲ (kw Λύσιν ἐρωϊικῶν πα-- 
ϑῶν, c» βιξλίοις ιδ΄, x) ᾿Α΄Πιχαὶς Ἵζορίας ι΄. 


Κάδος. μέβον οἰνγηρόν. cy ? Ἐπιγρά uguale" 


fx Ariftoph. ad Ve[pas, pag. 471: Τὰς καϑέσκες τὸς c» τῷ δικαςῃ- 
Am κάδες, ἐν οἷς Tuis ψήφες καθίεσεν, ὑποκοραςικῶς A£j4. Erant au- 
tem duo in Judiciis cadi, quorum unus dicebatur κύρ,Ὁ», in quem 
Cileuli κύριοι, tam abfolventes, quam damnantes, mittebantur. 
Alter vero Zvveo;, in quem mittebantur calculi ἄκυροι, five quo- 
rum nulla in percenfendis fuffragiis ratio habebatur. Erant autem 
calculorum alii pleni, alii vero perforati: quorum illi abfolvebant; 
hi vero damn:bant. Clare hzc omnia docet Scholiafta Ariftoph. 
ad Vefpas pag. soo. cujus verba adducere non gravabor. ᾿Αμυφο- 
Εεῖς ἤσαν, inquit, ὧν ὁ μυὲν κύρι(Θ» λεηθμδιος, εἰς ὃν τὴν κυρίαν ψῆφον 
καθίεσον οἱ δικωςοιὶ, καὶ € Pix Co ες, (lege κατοδιεκοίζονες) ἢ Σ'πολύον- 
τις. ὁ δὲ ἕτερ» Loue, εἰς ὃν TS ὠκύρες καθίεσαν. ὁπότε δὲ σοΐντες 
διεψηφίσωνς, εἰς χολκὃν καδὸν διηραθμυξνΐ ei ψῆφοι. καπεδικαζον Á 
αἱ τετρυπημνένοι" οπίλυον δὲ αἱ τλήρης. 

Y Καῤγυεία vos. Moe ἐπὶ Y x.] Vide Zenobium, aliofque 
Parcemiographos. 

2 Ὑπὸ δ΄ ᾿Επιρόνων 1 Sic habent MSS. Parif, In prioribus vero 
Edit. male excutüm cft ἐπὶ ? Ἐξ. 

3 Ὁ τὸ «e os, vimus] Exiftimo Anonymum hunc effe 
Lyfimachum, quem TeZaica ícripfifle, & in illis multa paradoxa 
j'€ Csdmo tradidiffe teftztur eruditus enarrator Apoll. Rhod. ad lib. 


Tom. 1I. 





ΚΑ 
calculos mittebant, ita vocabatur. 
fragiorum. ] Phrynichus Murs: 
Eccescape caleulum. Cadi[cus tibi prefto eff: 
176 quidem, reum abfoloeus ; ile vera, εὐ1:- 
dennanus. 
Καδμεία. "Thebanorum arx: 


Καδμεία, γυνὴ, ὃς Kadyusla. vixit; per e diphthon- 
gum | utrumque fcribitur. ] Kzdza vero regio, 
peri Sunt tamen qui & hoc per diphthon- 
gum fcribant. 

Καδλοεία νίκη. Cadmea vi&oria. Dicitur de 
illis; qui cum damno fuo vincunt. [ Origo pro- 
verbii hujus varie traditur.] Alii enim dicunt 
Thebanos victores ab Epigonis poftea victos 
fuiffe. Alii vero; Oedipum, znigmate foluto; 
matrem fuam uxorem duxiffe; idque vi&orize 
przmium ei tributum fuiffe. Dicitur etiam de 
rebus, ex quibus nullam utilitatem percipimus. 

t vero rerum "Thebaicarum fcriptor tradit; 
[ proverbium hoc indenatum eft; | quod Cad- 
cuftodiebat, Marti o&to annos fervierit. 


Καδμείαν νίκζου. Cadmeam victoriam quidam 
accipiunt pro inutili [ac perniciofa | victoria. 
Etcocles enim ὃς Polynices, fingulari przlio 
congreíli; ambo perierunt. Alii vero dicunt 
proverbium hocdicide illisqui hoftesquidem 
vicerunt, fed longe plures fuorum amiferunt. 


Kaóua-. Cadmeus. Thebanus. 


Κάδμ(θ». Cadmus Milefius, literarum in- 
ventor. In Epigrammate de Zenone: 


47 vero patriam babet "Pbeniciam, quid 
tum ? 

Fuit c Phenix Cadmus ille, cvi Grecia 
[teras debet. 

Κάδμος. Cadmus, Pandionis F. Milefius, hi- 
ftoricus, qui primus; ut quidam aiunt, hifto- 
riam oratione foluta fcripfit; Orpheo paulo 
junior. Scripfit Origines Mileti & totius Io- 
nix libris iv. t Cadmum aiunt primum literas 
in Grzciam intuliffe, quas primi Phoenices 
invenerunt. 


K43uQ». Cadmus, Archelai F. Milefius, 
hiftoricus junior. Quidam vero Cadmum 
fuifle Lycium tradiderunt. Forían autem 
is eft alius. Scripfit Remedia Amoris, li- 
bris xiv. Item, Hiftorias Atticas, libris 
XVI. 


Καϑδὸς. Cadus. Menfura vinaria. In Epigram. 


UT. V. 1177. ὃς 1178. 

4 Ὁ Mic O-] Errorem in hoc Suidz loco viri do&i jam an- 
te notarunt, & re&te monuerunt, Cadmum illum, qui literas in- 
veniffe dicitur, Phoenicem fuiffe, non Milefium. Vide Menag. ad 
Laert. lib. v r1. Segm. xxx. - 

7 Ἔν ᾿Επιγροέμυμυ αἷς ZivayO-] Epigramma illud integrum exhi- 
bet Laertius Zezoze Segm. xxx. Obfervaudum zutem ei? Epigram- 
ma iftud non effe ipfius Zenonis, ut Suidas hic affirmare videtur; 
Íed a "Zenodoto Stoico de "Zenone conferiptum, ut ex dicto loco 
Laertii patct. Quare, ne ipfum Suidam zz hujus reum per- 
agam, exiftimo excidiffe hic prxpofitionem «τοῖον, ἃς initio Ícriptum 
fuiffe, cy ᾿Επιγροίμυμν αἷς xod Ζήνωνθ.. TN 

6 ον x; Κάδμι(Θ- ] Scribe, ut apud Laertium, 2» γὲ | à Kcd C», 
ὃς fubintellige Φοῖνιξ : vcl ut Menagius tentabat, ἔνθεν ὁ Kad». 

7 Πρώτ(Θ- veni mw συγίαφην ie] Vide que notayimus 
füpra ad v. Ἱσερῆσει. 

8 Λυκῖνον ] Án legendum eft. Aézioy, i. c. Lycium. Certe Ρα- 
triam Cadmi vocabulo ifto indicare velle Suidas videtur. Cujus 
vero gentis vcl urbis ἐθνικὸν fit Ayzi€- jam non memini. 

9 Emyespaust] Anthol. lib. vi. cap. να τ. Epigr. ttt. ut Por- 
tus monuit. 

Ee 
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ORCI] ed ἜΣ 
Tec οἰνογτεδὼν elo 85 ἱἐρώσοιτο τ Ἔσο ὃ 
Ἐμπλήσους 018 τρωτοιχύτοιο χαίδες. 
Καδοίας. βασιλθὺς Σικυϑῶν. 
Κάειρα. ! ὄνομα, X EAD. X; “πόλις. A 
Kai o9 AGA ἀδελφὸς, ὡς πλεονέκη ἴω. 8 δὲ 
ἸΑξελ διχωοσύνης ἐπεμελέιτο. X o Καὶν χείνας ὃ Α- 
Y γικρὶν αὐτοῦ, λαθεῖν οντθῦνγεν οἰόμδιος. 
καὶ ἅρπαξ καὶ πλεννέκ)ης 


[v] 


Ge, ἔκρυψα d 
) 1 xe ctun xdeóvas ἐδίω, Siue 
yeitSyQ» μέτξα αὶ σαίθμια. α Ene jn ἐπενόησε, 
αὶ πύλυ χίίσοις, εἰς ἣν cuota τοὺς Rue niji, 
χαὴ οἱ ὧν. "yas αὐτῷ εἰς τ) μη: na amato 
Asy. Ὅτι εἴρητώ τισιν, ὡς ὃ Καὶν es ? d id 
(mess ἐγένετο, ἡ pamr (ds Y. ἰδιον ἀδελφὸν τ ec 
τούτον ἀνῶλον. εἴρη) YS el TyTw καὶ endis V Kv- 
ela ἐν «vió Εὐαγίξλίοις “δὸς τοὺς Teduísg ur 
quxya, egi 9. Διαξόλϑ. Ὁ πατὴρ m quur aps e 
Sreuzrox loros ἐσὶν, ὡς αὶ ὃ πατὴρ aT S." Fara Deos 
Πᾶς ὃ &vrox letras Καὶν exa. EAE 
qium CA Y λύσιν" Ἕκχαφος τα ἑαυτῷ ἁμαρτήματι 
ἀποθανᾶτα,. ὃ δὲ Φόνε χαζωρξα;» xal ie ἄλλοις V 
ἁμαρτήμαϊος ὑφηγήϊος yer uiuos, ἑηῆαπλασιως uta- 
exitos). πυτέσι, “πολλωπλασίως. Σειύνθε S τῇ τ 
φὴ τῷ Σεθμώ τύτω ἀπαροσδιορίφως xe ella ὃ δον 
ἀξιοράτα abes σημουδαεχκόν. ὡς τὸ, ᾿Απύδος τοῖς y«i- 
τοσιν "AU HamNagiym. καὶ, Om suem trou 
éd. X, Οὐ λέγω σοι ἕως ἑη]ακις, ἀλλ᾽ ἕως ἐξδομη- 
χονζέκις &tld. τὸ jS To vico, T ἐν 2 Bie m- 
γηρῶν ἐπαΐγᾷ ὃ ἀνάπαυσιν" τὸ δὲ ζν ἐν Quse "A Dymy 
qweles ἐπάγᾳ τοὺς ἐν Cuuaucoad, ϑανώτοϑ. τρέμων 
οὖν X, qui ὃ Ki, ὥσπερ δοιίμιονι χρζτοχος, ἐν ἔλι- 
αυψίῳ πανΐᾳ Σ βίον αὐτῷ june, Turo /eejs τὸ μὴ 
ἀνα ρεβίοσοι οὐ χοῦ lw» λαξὼν τὸ owner. 6n. Seg 
ἕνα δὲ, εἴτε ᾷ 2 3. τῷ Kdiy ἡμαρτήρδῥα λέ fois, 
üjgheds 6o εἴτε 3. U Θεῷ ἐφ᾽ αὐτῳ ῥηθέν, vd 
ὅτως ἃ ποϊθύξη $ ἐννοίας. ἐν 12 "S τοῖς παρὰ & Κάϊν TC- 
oA Juniors ωρῶτον ἁ μαίρτημα QUO B" ἐπὶ τῇ «aes- 
Tipaled " AG. Jure, AQ, μεθ᾽ e διολέχθη τῷ 
ἀδελφώ, «muy, διέλθωμϑν εἰς τὸ πεδῖον. iroy, Φό- 
γος, παοϑόδῆχα V. χανοῦ. πέτουῤϊον, ὅτι x, ἀδελφοῦ Φό- 
vos. πέμτἶον, ὅτι x, Ὡρῶτος Φονθὺς “πονηρὸν ^ πυύδειγ- 
μα τῶ βίῳ χαζωλιπών. ἙκΊον, ὅτι φρνεύσι ze» οὐε- 
ποίησεν" ἑξϑομμον, ὅτι Θεὸν ἐψϑύσουτο, εἰπῶν, ὅτι σέ κ 
οἶδα, T ἀδελφόν. αἱ δὲ εἰς κόλασιν αὐτῶ to y. Ὁ ϑείας 
δίκης τιμωρίαι εἰσὶν αὗται. pm κόλασις Ἔπιχα- 
(esos " yn m σού. δθυτέρα: Ἐργᾷ Ὁ yl. MEL 
Καὶ € «vescosoq Jody Cu T (oet) aUe. πεζάρτη 
eR T πεμηΐης Cus F8, fuh MATE, Σ τένων X, τοί- 
puo ἔσῃ £a 2 γῆὴσ. ἐχ]η» 120 αὐτὸς ἀπεν tdi Avda S Kdiys 
«mur Εἰ ἐγξαλεῖς με vuU zo πῆς γῆς, καὶ 2m V 
(eorum (C κρυξήσο ua. ἡ βοιρυζώτη κόλασις ὁ ἀπὸ 
U Θεῷ χωοισμὸς τοῖς (Copeorgow. ἑδδόμο, τὸ μὴ κρύ- 


1 Καΐειρα ] vid. Homer, Il. A. v. 142. & ibi Scholiaftam. 
2 Tí διλοῖ τὸ, Πῶς ὁ Ἀποκτείνας Καὶ ἐπ. Hxc, & omnia qua | 


Kk A 
Pro muméro trium vinearum tres bofce 5Dco 
dDicavit cados vino primi expreffo repletos. 

Καδεΐας. Caduias. Rex Scytharum. 

Kaaega. Nomen proprium. Item, urbs. 

Κάϊν. Cain; Abelis frater;homo avarus &ali- — 
eni appetens. Abcl vero juftitiz ftudiofüserat. —' 
Cain;occifo fratre;cadaver ejus occultavi/fhoc 
modo facinus fuum clam fore putans. Idem 
poft judicium, [ quoa Deo condemnatus eft; ] 
deterius vixit: &;cum effet homo rapax & ava- 
rus,menfuras, ὃς pondera, & agrilimites exco- 
gitavit. Urbe etiam códita;omnces fuos eo con- 
venire juffit; &; qui ex ipfius genere defcende- 
rantfe rebus bellicis exercebant.Quidam aiunt 
Cainum ex fémineDiaboli natum fuifle; ὃς pro- 
pter odiumerga fratré Abelem, cum fufluliffe, 
Nam hac dere Chrifti etiam dictum ad Judz- 
os in Euangeliiséxftat: os,inquitjfi/z effzs Di- 
aboli : & pater ve[ler ab initio bomicida eflsut ey 
pater ejus. "Y Quid illud fibi vult? Qu Cazmum 
occiderit feptuplum luet. Yd hoc modo folvitur: 
Suo quifque peccato morietur. Qui vero pri- 
mus cedem commiferit,alufque peccati auctor. 
fuerit, feptuplum luet: hoc eft, multiplices: 
poenas dabit. Soletenim S. Scriptura hoc nu- | 
mero indefinite uti: quippe quo multitudo 
indefinita fignificatur. Ut, /jcimis noffris fep- 
tuplum redde. Et, Sterilis feptem liberos peperit. 
Et, Aon dico tibi fepties fed feptuagies fep- 
tes. Et mors quidem malorum, quibus vita 
obnoxia eít; requiem affert: fed in dolore ὃς 
metu vivere infinitarum mortium inftar eft, 
Cain igitur tremens ὃς gemens, quafi a dx- 
mone occupatus, terroribus fubitis per totam 
vitam agitatus fuit; quamvis fignum accepiffet, 
nea quoquam interficeretur. Poenas vero, five 
Caini peccata dicas, feptem invenies; five ea 
dicas, qux a Deo contra ipfum pronuntiata. 
fuerunt, ne fic quidem a vera fententia aber- 
rabis. Nam in Caini facinoribus primum pec- 
catum eft invidia, ob Abelem ipíi przlatum. — 
Secundum, dolus, dum his verbis fratrem 
allocutus eft: Zxeamus zm campum. 'Yer- | 
tium, cxdes, mali additamentum. Quar- - 
tum, fratris cedes. Quintum, quod pri- 
mus homicida malum vitz exemplum reli- 
querit. Sextum, quod parentibus luctum at- 
tulerit. Septimum, quod Deo mentiretur; di- | 
cens, Aefczo ubi fit frater. Poenarum vero, 
quz a divina Juftitia 1pfi inflictz fuerunt pri- | 
ma hzc eft: Maledicfa fit terra coram te. Se- 
cunda, Terram coles. ' Tertia, Nec zm poflerum — 
eadem fecunditate, qua ante, frué£ius produ» — 
cef. Quarta conjuncta eft cum quinta; Ὅτ 
menus C tremens zn terra rues. Sexta, quam | | 
ipfe Cain patefecit, dicens: $7 se mumc 676: Ὁ 
ceris ex terra, C a-vultu tuo abfconditus futs — 
r0. Hominibus enim probis ὃς modeftis gra-.— 
viffima pcena eft feparatio a Deo. Septima 
quod illa poena non effet occulta, fed figno — 
expreffo, gemitu nimirum & tremore, omnis — 
bus manifefta fieret. Quare Scriptura in- 
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fequuntur, ufque ad finem articuli hujus, defunt in Edit. Medio- 


lanen&, 
dies 





| K A 
dle, T musei, ἀλλὰ ((μείῳ παξοϑήλῳ πᾶσι 
παεϑχεκηρύχθαι, “1 οἱ τοῦ φενα [μιοῦ x, τῇ τρόμϑ. πᾶς 
Gu, φησὶ, δ vuU T x^ (100. φόνον rero μήσοις, χα- 
XT «aei (&. βίον ἀπαλλάξας, ὃ XL 
ει" (uei τῷ Κάϊν» ποῦ μὴ ἀνελέν αὐτὸν sra (c 

Καϑαγιάζεξ. ἀφιερὅται- 

Καϑαγίσω. χκαύσω. ἀφιερώσω. 

Καϑαλάμϑυ(θ". χαΐζα πηδήσοις. 'O δὲ χαθαλά- 
gu» πὸ τοῦ ἵπωσϑ, κοιὶ τὸ ξίφος ἑλκύσους, mad 


χῶν σε 


αὐτὸν. 

Κάϑα μα ' λύεις. ἐπὶ Ὁ ϑύσλυτὸν m λύειν ᾽όχε: 
᾿χειρούντων. mui? ἁμάξης Μίδα. * λόγιον ηδ ποὶς Φρυ- 
22 “πὸ 5 3 Anu δ Μίδα, Sites do p 
ξὶν ὀν.πεήϊώκ4» Ὁ κομισοίσης Ὁ Mis ἁμοξης εἴ τις 

Y b9 , ! 3 

Ἰλιλύσφ: T δεσμὸν, τῶτον Ὁ ᾿Ασίας ἄρξειν. " AMEar- 
PIT OM δὲ ἔλυσε. 


Καβάπαξ. παν])ολῶς. συλλήδϑεν. λέγε) X, καθάπαν. 
ζαθάπαν γε pileo αὐτὲς Ctm uer Cx. ἔδοξεν. 


Καβθωπῆός. cru Qv. ? ᾿Αρμφοφάνης Βατρά- 

xus Νεξρῶν δοραῖς χαθαπΊός. ὡς (&eoxrós. τὸ δὲ 
ἑτέρω; λεγόμϑνον δηλοῖ τὸ οἷον καθάπήεοϑαι. 

Kafáez. Κάθαρμα. Οὐ Φθείρῃ χάθαρμοι, εἶπε» 

ἡ Caro ἡμῖν dcr; ᾿Αδιςοφάνης Φησίν. Ὑπὲρ δὲ 

χαθαρμιοῦ arcus ἀνήρειν ἐφολισμέγον τινὰ, ὃν ? ὀγιί- 
λεν κάθαρμα. 


( 

KA! 

quit : Et pofuit Deus, figmumain Catno, ne 
quifquis, zm quem fepe incidisset, cum. occi- 
deret. 


Cod «o Og. dad τιμωρίαν. διὸ 
T ÉeloxoYG. αὐτόν. ! 
Καβαγιάζεν). Confecratür.: 


Kafa3la». Comburam. A dolebo.Confecrabo. 


Καθαλά,ϑν(ῷ»"». Qui defilit. I/e vero, cum 
de equo defüffet, flritfo gladio eum percuf- 
Z. 


w 3417 c 


enev Kat £go oKv- 


Κάβα μεμα, λύεις. Nodum folvis. De illis, qui 
rem aliquam difficilem folvere aggrediuntur. 
Duc&tum eft a curru Midz. Oraculum enim 
Phrygibus redditum fuerat, illum, qui no- 
dum folviffet, quem Midz currus habebat; 
Afix Regem futurum. Alexander autem eun 
folvit. 

Καθάπαξ. Omnino. Prorfus. Summatim. 
Dicitur ὃς χαθάπαν. Eos tamen prorfus debel- 
lare non placuit. 

Kafazlós. Indutus. Ariftophanes Aes: 
Hinnulorum pellibus indutus. Formatum cft 
ut τουροικ]ός. Alio etiam fenfu dicitur de co, 
qui laceffitur & perftringitur. 

Καθάρω. [ Purgare. Expiare.] Κάθαρμα. [ Vi- 
&ima piacularis. Homo fíceleftus & facer. | 
ANon im malam rem abibis, fcelus, Cv procut 
binc a nobis recedes? Artophanes inquit. 
Solebant autem civitatis expiatndz gratia ho- 


minem quendam ornatiore vefte indutum occidere; quem vocabant χαθαρμω. 


Καϑαρῶς. àxejGas. (αφῶς. * Ei πι c» Πέρσαις 
χαϑαρὶν t ξυγχαλέσοις, ἐς πανΐᾳις ἐξήνεε περὶ 

/ 
πούτων. 

KaSapnor. 7 d» ὃ 1 ᾿Αϑήνησι xe Sradeay T 'Ex- 
χλησίαν» καὶ (g Θέατεα, καὶ ὅλως (s TS δήμε 
((ωόδους μικροῖς πάνυ oido, ἅτ ὠνόμαζον 
xa S d pna. πούτο δὲ ἐποίεν οἱ λεγόμϑδιμοι “ἰθαςίαιρ-- 
PS ὀγομοι δ) tres ὅτῳς, ἣ 20 TB. "EAE do» ἢ ἀπὸ 
$ ἑσίας. 

Καβαρσιώτεροι. λαμίωρότερα,, Καϑαρσιῴτεροι 
QUS ὑπάρχ( καὶ πολυτελέφεροι. 

Κάθαρσις γυναικῶν μανεσῶν. 5 Θεόπομπίθ" ον 
τὴ S! τῶν Φιλιπασικῶν ἄλλα πε τορλλὰ ae Βάκιδος 
ized οἰϑαϑοξα, αὶ ὅτι ποτὲ P Λαχεδοιιμιονίων (s 


Y Kus λύεις In prioribus Edit. peffime legitur zz2xerto; 
cujus loco «pupa €X 2 MSS. Parif. rcpofui. 

2 Λόγιον D ποῖς Φρυξὶν cwm]. ] Hiftoria nota eft ex Q. Curtio, 
& aliis. ) : 

3. ᾿Αραφοφοίνης Βωτρῴχοις ] Pag. 268. (176. Eà. Báf. P.) 

4 Ὑπὲρ δὲ καθαρμϑ πόλεως ἀνήρ: 80A. τ΄ ὃν Iu κοθαρμνα 1 Enar- 
rator Comici ad Plutum pag. 48. Καεέρμναΐᾳ, ἐλέηονίο οἱ ἐπὶ καϑείρ- 
ad λιμνξ τιν», ἢ τιν. irons νόσει ϑυόρδμοι τοῖς Θεοῖς. Plura hac de 
re vidc infra v. Φαρμνακές. . i à 

ς Ὃν ἐκώλεν χούϑεερμυα } In prioribus Edit. ( Mediol. excepta) poft 
vocem καθερμα hxcaddita funt: Κι τ᾽ ἀνελκύσας ἐρωτῷ cz a dA )p 
icis ἐπῶν. δὲ γῶς ὧν αγινώσρεεττο" ὑφ᾽ ἕν. C πείλιν Dori ρρφ(Θ- c» τοῦ ρ΄ ἶνα ἡ» 
σκαν δεόλη)ν ἱσοὺς ἐπῶν. οἱ δὲ ὑφ᾽ ἕν vagos or les, ἐξηγξντου ὅτας. ἡ ὥλε- 
Ete πεποίητο sra geh τοὺ πέτωυρῳ T πειγίδων, Σπὸ S exacto συμυπίσ εν τὸ 
κροτεῖν τὸ ἐμυπεσόν. ὁ δὲ νξς" ἀνελκύσοις ἐπὶ ὃ βήμνοἱ Ὁ», συνηηγθρες aud y; 
ϑηρσδυτοὶς λόγων ἐρωτᾷ Ws. σκαν δούλη)ρώ δὲ λέγοντοο! τοὶ cy ταῖς Tro - 
σιν ἐπικαμυπῇ ξυλώρλα, εἰς ἃ ἐρείδη, ἀπερ᾿᾿Αρχέλοχ(Θ- λέγᾳ gézleor 
ὐταῦδεο ὃν λέγᾳ ἐρείσ κοΐᾳ λόγων κ᾿ βάρη. Sed hxc omnia cum 
abíque ullo judicio ex Scholiafta Ariftoph. ad 4cbarnezs. pag. 404- 
huc tranflata fint, nec, five fenfum verborum, five feriem litera- 
rum Ípe&tes, locum hic habere poffint, in textum recipienda non 


Kafapos. Pure. Accurate. Plane. ers; 
quorum fmceritas per[beiia ipfi erat, comvo- 
catis, ad omues negotium boc retulit. 


Καθάρσιον. Victima luftralis. Mos erat Athe- 
nis parvis porcellis, quos καθάρσια, vocabant; 
luftrare concionem ὃς 'Theatra & in uni- 
verfum omnes populi conventus. Hoc au- 
tem faciebant illi; qui dicebantur ILezstauei; 
fic vocati vel a «4c, 1. 6. a circumeundo; 
vel ab ἐσία, focus. 


Καθαρσιώτεροι. Puriora. Splendidiora. Z«c 
fuut fpleudidiora & magnificentiora. 


Κάθαρσις ureux. Luftratio mulierum infanien- 
tium. Theopompus nono Hiftoriarum P5/7p- 
picarum, cum alia multa de Bacide mira nar- 


putavi: przfertim cum ὃς ab Editione Mediolanenfi ea abeffc cer- 
nerem., 

6 E! m c» Πέρσαις 192209» ἣν Eofto:A. ἐς ποίντας ἐξήνεγκε περὶ τό- 
χων Hxc funt verba Procopii Ze Bell. Perf. lib. 11. cap. 117. pag. 94- 

7 Καϑαίρσιον. VO» ἣν ᾿Αϑηήνῃσιν καθ. } Hxc, & qux fequuntur, 
leguntur etiam apud Harpocrationem, €x quo Suidas. : 

8 Ἔθος ἦν ᾿Αθήνησι κοιϑοιίρην τὴν Ἐκ“λησ.] Infignis eft hanc in rem 
locus apud Schol.'Ariftoph. ad «ἀερανηοη. pag. 373. quem hic de- 
Ícribere non gravabor. Εἰώϑεαισιν oi ᾿Αϑηνοῦοι σφώξην δέλφωκα, xe 
pac quic κοθεδρας n apap αὐτῷ εἰς τιμνη» * Δύήμνητε e ἐπει T$ 
καρπὲς οὐτῆς BAG. "Ἄλλως. "Om καϑεοίροντοι ὧν τῇ οπιολησίῳ, χρίρει 
σφαφομυένξ. τὸ ó Ῥήτπωρ φησίν᾽ ᾿ἘἘπειδιοὲν τὸ κοι ϑοέφσεον fecere ip Xx ὃ 
κήρυξ τοὶς ποιτρίες εὔξητου;» τότε δὴ κελεύν Pup oet. τὸ D ϑυόμϑρον 
χοιρίδιον ἐπὶ καϑεέρση "T τύπων xdg ua. ὠκκλεῖτο. ὁ δὲ περακωοοίρων, 
xaJ e T)5. Αὐμίνης δὲ c» τῷ κωτοὶ Τιμεοίρχξ κου εέρσιον πωλεῖ. Jal. 
Pollux: 'Ezjz«oav χριφλδιοις ἐνικροῖς οἱ T τὰν ὠκκλησίον» uod 
τὸ ϑέατρον. Ka zc ddiov δὲ TTO xou χοιρίδιον CALZLA SITO. Vide etiani 
Helych. v. Καάθαρ,;» & infra v. IIez;srze x -. ᾿ 

9 ΘεόπομνπὉ- ἐν τῇ 3^ Ὁ Φιλιππ-) Hic, & que fequuttur; óc- 
fcripta funt ex Scholiafta Ariftoph. ad Pacezz pag. 703. eademque 
leguntur fupra Y. Bx. , 

Ee2 
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KA 
20 χα μανειθαν, "Aen. / 


roy xa dap Tnv JovTty 


ad αὐτῇ Boaipkém. ἔπι Y ἑαυτοῖς χακὰ 
£71 gEpou ΤΟΣ, EN c . M 
Ka 8 z— αὐτο. δὶ ἔρος ὩΣ 9 1t E τ M 
. λαμξβανέϊα! αὐτῷ Cu T cxi. αἰτίων. ἡ δὲ 
δουτέρο. ὧν, TA. πελυκῶν" οἷον, 3x9 αὑτὸ ἕὲ ἔχο- 
ἀϑυ τὸ δρᾷν T δὲ πλοῦτον οὐ xa" αὑτὸ» ἀλ- 
"χὰ di ἄλλο. ὁμοίως καὶ ἐπὶ πῆς ἄλλης ἀντιϑέ- 
σεως. luo "9 πρυτὴν δὶ αὑτὸ ἐλετηδεύομδν, καὶ 
Οὐκ ἄλλβ τινὸς ἕνεκα. κἀν ηδ μὴ ἢ equis, αὖ- 
τὴ xa ἑαυτίω Ὀλυτηδουτέα. ἐφί. Y μϑμ τοι ἰοσιυὺ 
ᾧ δὶ αὐτίω ἔχομϑν, ἀλλ᾽ ἑτέρῃ exe. d τι 459 à 
δὲ αὑτὸ, τούτο πάντως ἡ xaO ἑαυτό. οὐχ εἴ τι δὲ 
xa αὑτὸ, τούτο πάντως 9, δὲ αὑτό. οἷον, δὶ avro τὴ 
ψυχὴ ἡ zerni, καὶ 6w χαϑ' αὑτό. τὸ 49 “ποινΐοκον 
cultor P. ;Σρετῆς, οὐ αὐτὴ 6o τῇ ψυχῇ. € δέτω 4S 
ἑτέρα ἔξωθεν εἰς κατόρθωσιν “ὁ χἰρετῆσ. ὁμοίως καὶ τῷ 
cual. δὶ αὑτό Cody ἡ ὑγεία ἀγαθόν. διὸ καὶ καϑ᾽ 
αὑτό. ᾧ μίω καὶ xal αὑτὸ πάντως, χαὶ δὶ αὑτό. 
καϑ᾽ αὑτὸ fb y τῇ ψυχὴ τὸ Gedy, ᾧ μὲν δὶ αὑτὸ, 
ἀλλὰ δὶ ;ρετὴν, 3 [9 τὸ cu eogu. ὁμοίως καὶ e 
c & δὶ ἄλλο, τοῦτο παντως καὶ ἕτέρβ ἕνεκεν. ΟΥΧ 
ἔμπαλιν δὲ. 0 38 πλᾶτ(Θ» 2Je: Y ἐμπορίαν μϑὺ» ἢ 
2fs σι ποιῶτον» καὶ éTegH δὲ Gare 21. ᾧ 2eenis » 
πολλάκις Jeter. τὸ Lj τοι δρᾷν» ἢ τὸ ὑγιοίνειν, ετέ- 
eB f ἕνεκεν, φχέτι δὲ δὶ ἄλλο, ἀλλὰ καϑ᾽ αὑτό. ἀν- 
τίκει ἢ ὧδ ous Td ji xaS" αὑτὸ, τὸ δὶ ἄλλο. Td 
δὲ δὶ αὑτὸ, τὸ ἑτέρε "exer. cid) 4p τοι τὸ καθ᾽ 
αὑτὸ δὲ ἄλλο ἔνα! XY^ συμβεξηκός. τὸ ηδ ὑγιαίνειν 
χαθ᾽ ἑαυτὸ fb ὑπαρχά τω culo, γένοιτο δὲ δὲ ἄλλο 
xal x^ (ζυμβεξηκός: οἷον, ΔΙφ T ἰαΐδον» τὸν ὑφελό- 
μᾶνον 9 cujas τὸ λυμαῖνον. ὃ ky ἃ Adae. 
χωλύφ ἡ δὲ Φύσις V ὀχλᾶντί(» ἀπαλλαγεῖσο, T 
Xt^ Φύσιν ὑγείαν ἐργοίζε). καιὰ ἡ 2eerH, οἰἱρετον Sco, 
δὶ αὑτὸ» γένοιτ᾽ dy XV^ συμβεξηκὸς “ὃ βὐχλείας ἕνεκεν. 
καὶ εἴποι ἄν τις afe T δύκλειαν T eer teo ead, ἀλλ᾽ 
Ὁ xaJ' avrà xv* συμβεξηκός JV. ὁμοίως xal T U- 
γείαν, δὲ αὑτίοὐ ὅσοιν τῷ σώματι οἰἱρετὸν, εἴποι ἄν τις 
ἑτέρα ἕνεκεν XV συμιβεξηκὸς eau, V "rese τοίδε, 
ἢ vuJV. 
fed non per fe, verum per accidens. Eodem 
corpori expetendam, alterius caufa effe per 
KaSouetae?). * χαθελείτοι. καὶ 5 Θεχυδίδεης, xe 
T ἄλλων οἱ πλείες, 
Ka Sreuezavy?). xa Gor). 
Kafedvia C. καὶ Καδεδοιιῦτο,, “ καθεοθησον). 


1 Καθ οὑτῇ Βελλεροφόντης 1 Hiftoria de Bellerophonte, qux pro- 
verbio huic locum dedit, nota elt. ex Homero, quem vide Il. Ζ. 

^4 I0 ͵ ey) N uy ' D ' . . 

E Ιζαθ΄ αὑτά. (Y ebzd. "Hn que πρ. ] Hunc articulum, ni fil. 
lor, ex Alexaniro Aphrodif. in lopir. defcripfit Suidas. 

T » « Ὅν τ r- p 

3 Οἷον, καθ' αὑτὸ fou. ] Hxc, ὃς quz fequuntur ufque ad fi- 

nem articuli, defunt in Eit. Mediolanenfi. 


δ ΄ “ : 
4 Καλκιρησεϊαι. καϑελεῖται. ] Legere malim, καλειρήσετε, xg 9Ot- 


| OM 


rat; tum etiam illud, quod olim Lacedzimonio- 


rum uxorcs infanientes luftraverir, Apolline 
hunc ipfis luftratorem dante. 

Καϑ᾽ αὐτῷ Βελλερ. Contra fe ipfum Bellero- 
phentes. De iis, qui fibi ipfi mala accerfunt. 


"Καθ᾿ αὐτό. Per fe. Propter fe. Ac primaqui- 
dem oppofitio fumitur ab [ Ariftotcle ] a cau- 
fis cficientibus : fecunda vero, a finalibus. Ut, 
vifum quidem per fe habemus: divitias vero 
non propter fe, fcd propter aliud. Sic & in 


altera oppofitione.  Virtuti enim ftudemus. 


propter ipfam, non autem alicujus alius rei 
caufa. Quamvis enim nulla fit cjus remunera- 


tio, tamen ipfa propter ipfam cft exercenda. - 
Vires vero non propter ipfas habemus, fed 


alterius caufa. Si quid igitur habemus propter 


Ííe, hoc etiam omnino per fe. Non tamen. i 
ctiam fi quid per fe, hoc ctiam omnino - 


propter fe. Veluti, propter fe anima vir- 


tutem habct, & per fc. Nam caufa virtutiseffe- — 


&rix ineft in ipfa anima. IN eque enim anima 


requirit externum aliquod adminiculum ad 


virtutem exercendam. Similiter ctiam fanitas 
bonum eft corpori propter fe: quare & per 
íc. Non tamen quod eft per fe, eft etiam 
omnino proptcr fe. Nam per fe quidem anima 
habet vifum; non tamen propter fe, fed prop- 


ter virtutem, aut propter falutem. Similiter. 


ctiam, fi quid propter aliud eft, hoc omnino 
ctiam alterius caufa eft. Non autem contra. 
Nam diviti propter mercaturam quidem 
funt, aut propter aliquid hujufmodi; fed & 
alterius caufa. Virtutis enim caufa fepe funt. 
Sed vifus, aut fanitas, alterius quidem caufa 
eft; non autem ctiam propter aliud: fed per 


íc. Opponitur igitur ei, quod eft per fe, id, 


quod eft propter aliud. ΕἸ vero; quod eft 
propter fe, id; quod eft alterius gratia. Fie- 
ri tamen poteft, ut id; quod eff per fc, fit 
propter aliud peraccidens. Nam fànitas, qux 
per fe quidem corpori [expetenda] eft; ἃς 
propter aliud efle poteft per accidens; ut 
propter medicum, qui de corpore futtulit id, 
quod ei noxium erat. Medicus enim removet 
€a, quz nocent: natura autem ab co, quod 
corpori moleftum erat, liberata, fanitatem 


fecundum naturam efficit. Et virtus, períe 


expetenda, per accidens ctiam bonz exifti- 
mationis caufa effe poteft. Et dixerit quis vir- 
tutem effe propter bonam cxiftimationem: 


modo dixerit quis etiam fanitatem, per fefe 
accidens; ut nempe hzc vel illa agas. 


Καϑομρήσεν. Deftruet. Et Thucydides, ἃς 
multi alii. 


Ka3cgmow?). Corripient. Comprehendent. 


Καϑεδειοϑαι. Seffurum eflfe. Er Ka ϑεδογήαι, 
fedebunt. 


Adm, in activo. Cum enim τὸ a, & « codem fono pronuntiaren- 
tur, fpe contigit, ut librarii alterum pro altero in veterum libris 
fcriberent. | 

$ Θυκυδίδης ] Lib. vt. cap. xit αν Kad ᾿Αϑηναίας fov xaugit- 
σετε, ὑφοηρῆντες αὐτῶν τὸς ξνμιμνείχες. 

6 ἸΚαθεοϑήσον ἢ ] Sic re&e habent MSS. Parif, & Lexicum Pho- 
τῷ ineditum. 1n prioribus vero Edit, male excuíum eft xaDwj- 

n 
9vyjeq. 


Ka- 





K A 
καθέδρα. ἡ ἐπίοχεσις roy" Θεχυδίδῃ. 


Καϑεχαφίω. Καβέκαςα δὲ, ἐπίῤῥημα. 


Καϑελών. * Δημιοοϑένης aym y ἀνελὼν» ἤτοι -ἰπο- 
χ)είνας. x24 Σ τησίχορί(» δὲ, χαὶ Σοφοκλῆς, καὶ ἕτεροι 
ef 5 / DEREN ΐ 
STOs ἐχρύσοιντο τῷ ὀγόμαΐι. 

Καϑέντες. καΐαγαλόντες. 

Καϑέξ4. κρο-τήση. 

Κάϑες. γαύλασον. 

? / / 

KaSegodu Ov. "Erreur D. KaBece. uS 
ἐπὶ Ὁ ya Cus. TéGyuM Ov. Kei αὖϑις. Καὶ φυ- 
λάοσειν fL τῶν καϑεςοι μϑύων ὀδὲν "Eie. τύτετι, TY 
Hi o 
δὴ τελεσθέντων. 

Καθετηκός.3 Τὸ πᾶν δὲ ϑύελλα ἐγέλόνει, ὥφε τὸ 
χαθεςηκὸς γυχτὸς Διο φέρ δὲν. 


Καθεσῶτου. se; Sr. "He£ailo τοὶ xolg (a. χι- 
vá. 

Καθεφῶτι. ἡσύχῳ. του ροίχῳ. *'Evmeuóm δὲ ἤ- 
qu» ἄμφω ταῖς ἐλπίσι, καὶ οἵω ὠχέτι Cy Td χαβε- 
«mum βιοτεύειν τρόπῳ. 

Καϑεφώτων νόμων. T. ὡεισμένων. 5 "Hdw?) 4S 
τὴ τὴν χαϑεςώτων xumed. 5 φυλα-πορδέων. 


Καθέ(». 7 0 χαϑειρδέ(θ» εἰς τὸ πέλα [B ἀμνός. 
ἅτω Λυσίας xa] Μελίτων. 

Καϑεικέναι. καὶ Καβεικὼς, πέμψας. 

Καθεῖλον. χατεξαλον. 

Καϑειρϑύζω. κεχαι Nau elu. 

Καϑεῖναι. ἐπὶ τὸ X&To mda, ὃ Alcoa 
Φασὶ ωρῶτον trao. χαθεῖνο!, καὶ Bx καὶ πήρᾳ 
Αφύσοιοδαι. 

Καθεῖντο. ὠκρέμαντο. 

Ka" epu. Xv^ ἡρμιοσμιένζεν ἀκολεθίον. 


Καϑείς. ἐμξαλών. ver λάσοις. ? Καθείς τε Y "les 
is T πήραν ἀναμιρῶται τὴν "ÉttgoA dy. 

Καϑεῖσαι (&s κόμας ἐθεοχλύτων. ἀγπὶ τοῦ, xa &- 
ξαλϑσοι» ἐξαπλώζασαι. Καθεῖσοι, (gs χόμας τοὺς 
παλαιὰς ὠγείγας Co. dA ἥλιόν τε καὶ δίχζω. 

Καθεῖτο. "Ἰώσηπος Ἔγϑα χαθῶτέ τις oclo 
uoles. Φρερούσοι t. ἐμξολίω. 


Καθηγϑμα!. δοϊεχῇ. Καϑηγούμαι (αύταις εἰς τὸν 
Na. 


Καβηδυπαϑῶν. γενικῆ. Καϑηϑυπαθῶν & βία. αἰτι- 


1 Παρᾳ Θεκυδιδῃ 1 Lib. r1. cap. xvit1. 

2 Δημθόγένης dvd 9 αἰγελ. Locum Demofthenis attulimus fu- 
| pra v. ^H c ὁδῷ καϑελοὶν, ubi vide qua& notavimus. 

3 Τὸ zy δὲ e 12439, ὦτε τὸ καθ. ] Idem fragmentum legitur 
| tupra v. Θύελλα. 

. 4. ᾿Ἐπηρμένω δὲ ἤξην ἄμφω ταῖς dm.] Hzc funt verba Agathix 
lib. 1. pag. 19. : 
5 "Hifl “ὃ τῇ T votes.) Agathias lib, r. pag. 16. 

6 Φυλωϊομιένων  Ηας vox non eft pars fragmenti prxcedentis, 
|ut Portus putavit, fed interpretatio Suid, qua vocem καθεστώτων 
|exponit. 

| 7 Kat». ὁ καδειμοέν(δν εἰς τὸ πέλαγ» vp. Ex Harpocratio- 





| K À 
Καθέσρα, Mora. Ceffitio, 
didem. 
Καβεκάφην. Quotidie. Καθέκαζαι vero, ad- 
verbium, fingulatim. 
Καθελών. Apud Demofthenem qui fitftulit, 
vcl interfecit. Sic etiam Stefichorus, & So. 
phocles, & alii hac voce ufi funt. 


Καϑέγες. Qui demiferunt. 

Καϑέξ4. Continebit. Retinebit. 

Κάϑες. Demitte. Laxa. 

KaSecuuduG». Prxfe&tus. Przpofitus. Ut, 


gazz prefectus. Et iterum: ΝΖ quidem re- 
rum jam tranfattarum fervare voltbat. 


22I 
Apud Thucy- 


Καβεφηχός. [ Prxcfens ftatus.] roce//a. vero 
[denfo pulvere] omia oppleveraty adeo ut. ce- 
Jum a uotte nibil differret. 

Καθιφῶτο.. Quietus rerum ftatus. 
rerum ffatum turbare ceperunt. 


Καθεφῶτι. Quieto. Tranquillo. 7éo az. 
tem [pe eretli pre[fentem rerum flatum uon 
amplius equo anzmo ferebant. 


Quietuni 


Καϑεφώτων vut. Legum conftitutarüm. Gg: 
dent enim rebus novis, C prafentis flatus im- 
utate. 

K4Xl&-. Agnus, qui in mare demittitur, 
Sic Lyfias & Meliton. 


Καβφκένοι. Demififfe. Et Καθεικώς, Qui demifit, 
Καϑεῖλον. Dejecerunt. Proftraverunt. 
Καθειμϑυΐου. Demiflafn. 


.KaSáru. Demittere. Promittere, ut 
Zntiflbenem primum barbam promtfille, e ba- 
culo peraque ufum effc. 


Καβεῖντο. Sufpenfi erant. 


Καϑ᾽ deua. Secundum congruam confe- 
quentiam. Secundum aptam rerum feriem. 

Ka3ds. Demittens. Injiciens. Mittens. Ef? 
manu in peram miffa. epiffalam fuftulit. 


Καϑέῖσαι. Demittentes. Solventes. óoolutzs 
comis "Deum imvocabaànt. Item: "Intiqiis zlis 
comis folutis Solem ὦ JTuflitiam imvecabant. 


Καθεῖτο. Collocata fuerat. Jofephus: {76 
pars quedam militum armatorum collocata fue- 
rat, aditum regionis ulus | cuffodzens. 

Καθηγϑμα!. Sum viz dux, Dativo jungitur, 
His fum vie dux im portum. 


Καθηδυπαθῶν. Genitivo jungitur. 
voluptates tranfigens. 


Vitam per 
ltem accufativo. 12: 


ne: ad quem vide Valefium. Huc fpe&ant ea, quz liabet Photius 
in Lexico inedito: Καθετον, 5 YOU ms πιειροὶ πεῖς Γεωρμνέτρρεις. 
Σημναΐν δὲ x) 8$ τινα κουϑιέμνενον εἰς qid ϑώλαοσων ἐπὶ ϑυσίῳ Ti Πο- 
σειδῶνι. 

8 ᾿Αντιο) ἐνζυ φασὶ πρῶτον frayave, καθεῖναη, C βώκτρῳ C m. ae. 
Male hic Suidas ad Antifthenem ca recert, quz apud Laertium 110. 
vt. Segm. xrtr. nonde Antifthene, fed Diodoro Aípendio dicuntur, 
ut bene obfervavit Pearfoniüs. 

9 Ka'us τε lu Aeg εἰς τὴν zr. ] 
Pra v. ᾿Ανομρεθείς. ἢ , 

10 "Ico;zO- ] De Bello 75d. lib. vr. Pag. 908. {8.1 ubi pro z4- 
3f» hodie legitur καθῆσο, ut vir quidam dcétus ad marginem co- 
dicis Pearfoniani recte notaverat, 


Ee 3 


Ideni fragmentum legitur fu- 


amo) 


222 KA 
alot M. τὸν τὴς ἐξεσίας x84 
ἱκαγῶδ. 
Κάϑη. καϑέζῃη. 
Καϑήγνισ utt- χεχαάθαομαι. 
Καϑῆχαν. “«αεϑεβάλονο. Οἱ 
μαίων καθῆκαν T λόγον. 
Καϑῆχων. ἐχούλασαν. 
Καϑῆκον ' Φασὶ “πρῶτον ὠνομαιχέναι T Ζήνωνα, T 
καὶ λόγον vcl αὐτῷ πεποιηχέναι. Καϑύχον. 


$* “οϑαχθὲν θύλοχόν πε 


e χαϑηϑυπαθούντον 


, 5 [ 
δὲ ἐπ᾿ ἐξαπατῃ Pa- 


, 
Kiméoo 
v cow] 8. 
Om καθῆκον Φασιν εἰναι»; 

G Y I [o Je 
1974 -ὐπιλογισμόν" olor τὸ dotoNE OY cy Cai ὅπερ X 
3 Y Y x Ἢ Com 3). 
ἐπὶ τοὺ Quim xci ζῶα Δ᾽ στείν4. Oeo Jo S xem 
Ι 3, 
duy xau (a. ? κατοῦ τινας eue T «esaoyopu.- 
/ M D / 
σίας εἰλη μένης. ογέργημαι δ᾽ αὐτὸ τοῖς χτλ Φύσιν x«- 
ES - 8. ἐς δ ,..5 ! 
τουσχθυοΐὶς οἰπκέιον. ΤΡ «4S καϑ᾽ oceniw οὐεργϑρϑνων 


5 ὃ K M va 
τοὶ fi xar (o. εἰναι, τοὶ δὲ oye τὸ καβηκον. 


Καϑήκονζα ^ fü εἶναι» ὅσου λόγῳ πρίπά ποιῶν" ὡς 
by] γονεῖς τιμῷῷ» ἀδελφέο» πατείδει» qup aEAQt- 
eicere Φίλοις. «s τὸ καβῆχον, ὅσου μὴ eel. A396 
ὡς Cy τοὺ τοιοῦ τοι" ορνέων ἀμελέν, ἀδελφῶν ἀφοον- 
aves φίλοις μὴ συγδιαπίθεογοι, πατείδος αἰ προρῶ; 
ἡ τοὶ (o Dg TN. ὄτε xaX (m, ὅτε 2 o9. τὸ 
καθῆκον» ὅσο, ὅτε οὐρέ λόγίΘ" aresrtd ὅτε d7p- 
el. οἷον, χάρφος dea γραφέϊον κροιτέιν, «“λεγ- 
γίδαι, ἡ τῶ ὅμοια ellos. x, τοὶ fà cag xao (ac ἄνγθυ 
κἴϑιςοίσεως, ὡς qud. ἁγνείας ὀλιμελέϊοϊ, ἡ αλοϑη- 
melav, καὶ τὰ ὅμοια. xA E Aqu δὲ, τὸ πηρῶν ἑου]όν. 
αὶ Ὁ κτῆσιν διαῤῥιϊει. ἀνάλογον δὲ καὶ τὸ oy. τὸ κα- 
Sxor. [Πολύξιος. 5 Τολμῶσι πε 
δὰ τὸ καθῆχον.] "En Y χαθηχόντων τὰ fà ἀεὶ κα- 
Six] qw δὲ, οὐκ ἀεί. xal? ἀεὶ f xaÜmd τὸ &ga- 
ad, καὶ πυνθάνεαϊ, καὶ τοὶ ὅμοια. ὃ δὲ αὐτὸς λό- 
y» καὶ ἐπὶ T τὐϑοὺ τὸ καθῆκον. ἔσι δὲ καὶ οἷν τοῖς 
μέσοις τι καθῆκον, ὡς τὸ πείθεοϑοι! τες "rdidtus τοῖς 
παιδεουγωγρι9. 

& corum, qux funt przter officium, ratio eft. 
pueros obtemperare pxdagogis. 


7 αἱ e 
es. Ὁ dXollos, x, ποιᾶσι 


, , 3. € τ 
Καθηχονζᾳ. ὃ Δημοσθένης οὖν ἐνδεκάτῳ Φιλισχσικὼν 
ej, x 5 l| , c 
Qwouy Ὅς ms ΟἿΆ "Lis τῶ χαϑηχονίᾳ, ἐφ᾽ ἕαυτον 
SOUL τ a) Ve 
croi. ἀγπὶ $ τοῦ AOV (GL. 
[j ; ! 
Καϑηχόντωσ. δεόντως. πρέποντως. 
Καβθηκῴσοιις. 3x ; epar ἡ : 
ἡχ σους. Seu Teo waous. Ξενοφῶν Ey πετροὺς 
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καθηκώσοοις ἐπ’ αὐτὸν T τόπιν. * 


- ! , 5 
KaSnuazb, pO. TET AULA s ἐγίξγυμνασμέ- 
γ(Ὁ". ADuaróz Γύναιον ὦν, Συρίας xa Dac ξθυμδμον 


A SA 3 τ 

τ καθῆκον φασὶ πρῶτον νοι». τς, & quz fequuntur, funt 
verba Laertii lib. v 11. Segm. xxv. & cv 11. 

2 Πρφαχϑέν 1 Vocabult hujus frequens quidem apud Stoicos u- 
fus eft; fed cum fignificatio ejus fenfu loci hujus non conveniat, 
levifiüma mutatione fcribendum puto πραχθέν. 

z " "m t - t . c 

3 Kemi τινως εἴκήν T όσον.) Locus hic ex Laertio fic emen- 
dandus & fupplendus eft: Κιωτωνομυζαχ, δὲ ὅτως Vm Ζήνων» τὸ κα- 
ϑῆκον δυτὺ E sarei, τινῶς ἥκεῖν &c. Hinclectionem in verfione fecu- 
fus ium. 

r α΄ 20 4 el / . 
4 κα αϑύκον ἃ je εἶναι» oce λόγῳ σφ-} Laert. lib. vrr.Segm, cvi. cix. 


lum magiftratus. fui tempus. im voluptatibus 
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confumpfi[e. 
Κάϑη. Confides. Sedes. 
Καβήγνισ μα. Purgatus fum. 
Καβῆχκαν. Sparferunt.. I/Z vero ramorem J- 
lumi fparferunt, ut. Romanos deciperent. 


Kaf;xar. Demiferunt. Miferunt. 


Ka57420. Officium. Aiunt Zenonem Cit- 
tieum primum hac voce ufum effe, ὃς librum 
de eo ícripfiffe. Καθῆκον id effe dicunt, quod 
cur fa&um fit ratio probabilis reddi queat: 
uti quod in vita confcquens eft. Id autem ad 
plantas etiam & animalia extendi. Nam & 
in illis officia cerni. Καθῆκον autem a Zenone 
dictum fuiffe aiunt ab ἥχεν xav τινας, live 
quod ad aliquos pertineat. Effe autem τὸ 
Kalsxoa&tionem, ftatui naturz convenientem. 
Nam ex his, qux fecundum appetitum agan- 
tur, alia quidem effe officia; alia vero prz- 
ter officium fieri. 

Καϑήχονίᾳ fi e». 
quxcunque ratio facien 
eft, honorare parentes, fratres, patriam; 
morem gerere amicis. Prater officium ve- 
ro, quz ratio refpuits qualia funt hzc, pa- 
rentes negligere, fratres non curare amico- 
rum moribus & ingenio fefe non accommo- 
dare, patriam deipicere, & fimilia. Ne-. 
que officia vero, neque prater officium, qux - 
ratio fieri neque vctat, neque poftulat: ut, 
feftucam tollere, ftilum tenere, aut ftrigilem, - 

ὃς his fimilia. Itemque officiorum alia effe | 
moleftix expertia; alia cum ea conjuncta. 
Moleftix expertia, ut hxc: curare valetudi- - 
nem, & inftrumenta fenfuum, & his fimili 
Cum moleftia vero conjuncta, ut, fe ipfun 
mutilare, & rem familiarem projicere. Ea i 
eft ratio eorum, qux funt prater officium 
Praterea officiorum alia quidem femper fa 
cere convenit alia vero non femper. Et fem- 
per quidem facere convenit; [ fecundum vir-- 
tutem vivere. Non vero femper, | interroga- 
re; refpondere, ambulare, & fimilia. Eadem 


Eft & in rebus mediis quoddam officium; uty 
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" 
i 
Officia [Stoici effe aiunt] i 
da fuaferit : quale 





᾿Καβήκονζῳ. Demofthenes xt. Philippica di- 
cit: Qui facere molebat id, quod officit ejus | 


erat. 


Καϑηκέντως. Convenienter. Decenter. 
Καθηκύσαις. Pertingentibus. Pertinentibus. | 
Xenophon: Jg faxis, ad eum locum perii 
nentibus. | 
KaSxux ES uie. Ínr 
fatus, vel exercitatus. /Elianus: 


e aliqua multum ver- 
Muliercula | 


ς ᾿Αγνείας Emus. 1 Apud Laertium re&e fcriptum eft ὑγείας: | 
quam lectionem in verfione fecutus fum. | 

6 ΠολύξιΘ-. Τολμυῶσι Too. f xo, 
Hiec verba uncis inclufi, quoniam alieno loco pofita fu 
feriemque orationis interrumpunt. 

7 Ka) de μὲν καθήκῃ τὸ ἐρωτῶν ] Locus hic mutilus eft, qui 
ex Laertio fic fuppleri debet: Καὶ 4€ wi xad và κατ᾽ D 
ζῇν" cix» ἀεὶ δὲ, τὸ ἐρωτῶν Kc. Honc lectionem in verfione 1ccu- 
tus fum. 

8 Καϑήκονῷς. Δημο ἕνης ἐν 19: 1 Ex Harpocratione, 


€ cuin qued x9] | 
nt & fenfum 


TA ι ͵ ^ 
tus) mullis v «vesc. ewe YS ἰὼ cupario 
ea e ^h uc I ] 
χαὶ T ἐν τοῖς μίμοις δι ἀχολασίαν “ξδιπαθεφέρα, 
^ ἢ 5. 61} os) ! / 2 
τοῖς τὲ QouyouQwois ἐς "T xcwluo OMAY οσημοσιν Ογιχκα- 
͵ aoc π- 5 Ἧι ἢ Y 
λΒρϑύη τες ὁρῶγίας ἐς τοὶ παθὴ W σωμαΐος, καὶ κα- 
, Y oJ Me) mq ΠῈΣ ! ' 
quTéyBoo, TO) dWo, καὶ ὅσον (e $ δὺὴμδ, «2e35 
/ Ἂν Y i xf 
συώδη πινὰ καὶ μανικὴν ἀσελγφαν. 
I c ^ e , 
Καθήμϑιυον πεδῖον. τὸ ὁμαλόν. Οἱ δὲ ῬῬωμοῖοι ἐς 
/ 2 
χαθήμϑμον πεδίον ἐςρωτοπεδεύονϊο. 
τ ὮΙ jj 
Καϑ' ἡμέραν. 
( m l; M * 
Kabel. τὸ ἀξιώμαϊ» χκατεέσπα. Ὁ δὲ ' Teaia- 
Xm» » AM, D ! N 3 Ν lá H 
yos ὅτε £Q0/d, ὅτε xaÜied τινὰ» ἀλλα πᾶνυ παντας 
i 5 Y svp M (c » , m" Jj 3 
85 ἀγαθες eria. Δ} 9. τϑτο BTE ἐφοδειτὸ τινα, ὅτε 
! 
&uucq. 
E ! 1 1 - , 
Καθηοζευο τοὺς γνώμας. ἀντὶ TO, εἰς δειλίαν ἐνέ- 
! OE MN 
enilor. "Οἱ δὲ πλείονες χαθηρίου]ο τοὺς γνώμας ἐπὶ 
τ el m / Ὁ Y / c 175 
ποσϑτον, Gt τὴς πιφεως v «QO9s βασιλέας “'ἰ “πὸ V 
Qe dias &Qigaulo. 
' - κω M und 2 , 
Καθηοϑαι!. καὶ Kafngo. ὠχκαθέξεϊο. 
; Y 
KaBryuA Qs. ? ϑέλων. φθάσοις. Ὁ δὲ βασιλθὺς, 
l 5 c Li 
xaBiry uA B καὶ ταύτης P * ἐπιξολῆς, eyerclo «ess 
L 
ἀναζυγίωυ. 
Καθιγνίσοιι. ?. vexgois. «)υσοιι- 
/ 
Κάθιδρως. ὁ χεχμηκως. 
, [od , »Ἃ 
Καβθίσρυσον. ἀσφαλῶς κατώχισοιν. Καὶ ϑύσοινἼ]ες 
| ] “ λ «M MN ! c 
xallidpucou τοῖς πολήσ. Teadiayog f& dy ἐπώνυμον exa.- 
! ^ 
«ea. lw. 
/ e / τ M 
Καβισδιρύσοι οὗτοι. βεξαιῶσοιι. 7 Ἐχπεμπᾷ γὲᾶν τὰς 
Y , | 
«X4 συμξιξάσεως λόγες δυνατεὶῖς χαβισδρύσο οἶγαι κε- 
A 
Jeigoronpues aresoGeulds. 
- ἢ 
Καβιεροι. Oc ἀνατίθησι. 
Καθίεσον. χα τῆλϑον. 
/ 
Καθιζάν4. eyxaty2). 
/ 
Καθίζεοϑε. xs. τουπηξαῖε. 
Ka. ογέξαλεν. ἐπεχείρᾳ λέγφ. Ὁ δὲ χαθιᾳ πεὶ- 
NS ὧν 5} “ Y ee 
£2 εἰς TO) dpa, oiópdu(Dv αὐτὸν dy κοινωνὸν ὧν 
e 
Get aj. 
, 1 m A 4. ἢ 
Καθί4. ἀντὶ 8 κατοφερε, ἢ * ἐπιθὲς τ τρυξλίῳ. 
e arvo 
ἀντὶ T8, x2 αὐτου. 
Καβιείς. ἀντὶ τὸ κωτοωιξαλών. ογαρξάμϑυ(". "Ὁ 
^ ^ , 
δὲ πεῖραν xabids, xai ᾿δζτδελθύων ἐλέγξαι παντοιχό- 
1 “ 7 M / E" -“ 
Se, τοὺ T8 λέξη)" καὶ ὃ “χελώνης xdi τὸ 20v 
ἔν μυχοῖς ἐπαλαμᾶτο. 
Καβιείς. πέμπων. Ὁ δὲ ψευδεῖς ἀγξλίας «]ὰ T 
, A 3, » 5 
“Ὡροσκόπων ἀεὶ καθιεὶς, εἴθιζεν αὐτὸς ἐν χόσμιῳ "To 
, 
οϑυεοῖαι!. 
Kafixelo. χαθηψαί)ο. 
Καθικνέῖτια!. γενικῇ. δ πΊ:). Ὁ δὲ μίαν T. οσι- 
1 Ὁ δὲ Τραϊανὸς ἅτε ἐφθόνᾳ, ἔτε καθ. ] Hzc leguntur apud-Xi- 
philinum in Épir. Dion. pag. 340. ut Pearfonius obfervavit. 
ΟΣ Οἱ δὲ ὡλείονες xat solo τοὺς yl Fragmentum hoc Polybio αἵ. 
fignat Cafaubonus. 
à Ov] Puto (fcribendum effe, κατελθαν. Hefychius: Kz5y- 
μένον, κατελθόντοι, κατῶν τήσουν ζει, φϑάσωνῷ. Hanc le&ionem in 
verfione expret(Ti. 


4 ᾿Ἐπιξολῆς] Sic habent MSS. Parif. In prioribus vero Edit. mi- 
nus recte excufum eft ἐπιβελῆς. 
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ex Syria, a quolibet adeunte exercita d» {{π|- 
prata. Erat enim profe[]a meretrix, d affe- 
Gus impudicos lafcivius mimis exprimens, ge- 
Jbufque zm. oculos. incurrentibus. provocans 
Jpecfatores in. pruritum corporis, populumque, 
C qui cum populo erant, fuilla c» furiofa li- 


bidine inflammans. 


Καθήμϑινον πεδίον. Campus planus. Planitics. 
Romani vero in planitie caftra. pofuerunt. 

Καϑ᾽ ἡμέραν. Singulis diebus. — 

Καθηρ4. Dignitate movebat, vel privabat. 
Trajanus vero nec invidebat cuiquam, uec di- 
&nitate quenquam privabat, fed omnes bonos 
magno im pretio babebat. Quare nec timebat 
quenquams nec oderat. 

Καθηρζου]ο τοῖς γνώμας. Animo conciderunt. 
"Plerique veró anm conciderunt 5 adeo ut 


pre metu a fide erga Regem deficerent. 


KafnSw. Sedere. Et Kaze. Sedebat. 

Kafry,A/ €. Qui aliquo pervenit. Confe- 
cutus. Affecutus. Rex autem, c boc negotio 
ex fententia confetio, caftra movit. 


Καθιγνίσοιι. Mortuis facrificium facere. 

Κάθιδρως. Defatigatus. 

Καθίδρυσαν. Pofuerunt. Condiderunt. $z- 
erificioque peratfo urbes condiderunt, nomine 
Trajang uirique impofito. 


Καθισρύσουοϑοι. Confirmare. Stabilire. * * 
ee e Gk Gk Oe KK es κ χὰ OE E OE KO 


Καθιεροι. Confecrat. Deo dicat. 

Καθίεσαν. Defcenderunt. 

Kafi 4M. Infidet. 

Καβίζεοϑε. Defigite. 

Kaf4. Conatus eft diccre. [Periculum fe- 
cit.] J/e vero virum tentavit, putans, fe eum 
conatuum. fuorum focium babiturum effe. 


Kaf4. Demitte. Dejice. Vcl, remitte ὃς 
laxa. 


Καβιεὶς [πεῖραν.] Qui tentavit. Qui pericu- 
lum fecit. Qui aggreflus eft. ///e vere periculum 
fatfurus, an [oracula mendacii] arguere pof- 
Jets 2n interiore domus parte tefludinem cum 
carnibus agninis 1n ereo lebete coquere infHituit; 

Καβθιείς. Mittens. Spargens. JZe vero falfos 
rumores ab exploratoribus identidem [pargi ju- 
bens, milites affuefecit ordine c compofite ster 
fcere. 

Kalixél. Attigit. Perftrinxit. 


Καβικνᾶται. Genitivo jungitur. Percutit. Fe- 


$ Καϑιγνίσοι ] Peffime. Scribe xa2x5474; idque fuo loco redde. 

6 Κάϑιδρως Hefychius, itemique Photius in Lex. inedito ha- 
bent καΐϑιδρΘ», per o. 

7 "Exztpu7rd γϑὃν τὰς «eA eua. ] Fragmentum hoc ἀνερμυήνσυ Cy 
reliqui, quoniam fenfus ejus prorfus eft obícurus. 

8 Ἢ ἐπίθες τῷ τρυδλίῳ ] Hxc nihil ad rem faciunt, & incaute 
ex aliquo Scholiaffa, ut multa alià apud Suidam, deícripta vi- 
dentur. 

9 Ὁ δὲ πεῖρφιν καϑιεὶς, € ima.] Fragmentum hoc (in quo in- 
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Car ἀνελόμϑυ(θ", χαθικνᾶτο τοϊδελφδ' χαὶ ὁ fh νε- 
χρὺς ex&ilo. 

Καβικόμϑνοι. χαθιςοίμϑνοι. ΠΠολύξι(ῦ»" Πάντες "n y 
οἱ [acids xai φίλες πυροσοιγρρθύεισι xdi συμρυά- 
X85 χοινωγησον]ας αὐτῶν ἐλπίδων. χαθικόρδμοι δὲ 
Td πράξεων ' «οἷϑουτύδας ᾧ συμμαγικῶς ἀλλὰ 
δεσποτικῶς 1 οῶν.) τοις “πιτεύσουσι. 


Καθιλαρύνω. δοτικῇ. 

Καβίμιησε. χατήντλησε. 

Καϑιμῶσι. se A Got. καὶ Καβιμῆσαι eda οζθι- 
γίον, ἤ τι τοιϑτον. 

Καθιπαάζεοζ. GUYeA atur. te eI. συνδέχῳν * Ὁ 
δὲ Βίων ὃ σοφιςηὴς πορίλίθ» ζῶ, πλείςοις ἀφορμαῖς 
ϑεδωχῶς vois βελορδύοις χαιϑισα ἀζεοῦτι τὴς Φιλο- 
σοφίας. 

Καϑίςοι. ἑτοίμαζε. 

Καβιςοίμϑν(θ". ἐπὶ «9 βέλτιον μεΐζγων. Οἱ δὲ Koi- 
cap εἰς t. ᾿Ασίαν A36 (& τῶν ὑπηκέων xal T ΠΠάρ- 
Soy ἅμα χαβιςοίμϑιος. Καὶ αὖθις' Πολεμιούδνζι πε αὖ- 
τώ, καὶ wel P oxexhe xaÜguue συγενόμδν(θ». 
Φησὶ Κεάτων cy. Vlexois. 

Καϑίςωτο. ἐπεμελεῖτο. ἐφρόνϊεζεν. Ὁ δὲ βασιλβὺς 
ἀχύσοις Ὁ ξιυνενεχθέντοι, θυϑὺς καθίφοιτο ἐς τὸν πό- 
AGO. 

Καϑόδοις. ayeyetis. “«ἰϑ εὔδοις. 

Καϑολικῶς. καϑόλδ. 

Καθόρμια. “ἰϑεϑέμαζ. 

Καϑοσιώρϑν(θ». ἀντὶ τῷ, πληροφορῶν. ? Ὁ δὲ ἀγα- 
yaxlaceus ἐπὶ τὴ ? Deis «οἷ δουλύσφ, TJ τε Μαξι- 

᾿ , 3 / You 37 ὧν τὰ 
uro καϑοσιώμδμος» ἀθροίσοις cparrov ἧκεν ἐπὶ T. Καρ- 
λδῦνα. 

Καϑοσιωθᾶσαι. ἀνατεθέῖσαι!. * ὝὙπερ δὲ TS μυιδὲν 
uS» αὐτοὺς κακὸν τὰς Θεοὺς ἐγίθηζεὶς ἐσεοῖγοι!,, οἷς 
χαϑοσιωθει( οὐ, (s ἱκεσίας “ποιλσον:) xe3s T ὕπατον. 


Ι Ν A 
Καβο( ἴωσις. δικαίωσις. xa(GxeA(ae. παρὰ τὸ χτλ 
ce € [ » c , 3 7 
T8 ooig yueogeu, "Tw τῇ βασιλέως. * Ecri Θεοδυοσίε 


e 7i / , , 
18 βασιλέως Ῥωμαίων Σύμμαχ(θ" πὸ ὑπαΐτων εἰς 
δ Ι 


Y πύραννον Μάξιμον βασιλικὸν λόγον διεξῆλθε, καὶ 
δεδιὼς τὸ τὴς χαθοσιώσεως ἔγχλημα" τοῖς ΤῊ ὦν.- 
κλησιῶν σηχοὶς “αοϑσκωτοιφθύγ4᾽ ὃν ὃ Odin» παί- 
σης Φιλουθρωπίας ἠξίωσε. Καὶ αὖθις «E. Χοιςού 
Τοῖς’ 48 7 νόμοις αὐτὸν παρεδώχα μϑυ, xal εἰς καβο- 
σίωσιν X. ἡμώρτομϑυ. 


terpretando fenfus potius quam verborum rationem habui) τοίο- 
rendum eft ad hiftoriam illam, quam de Croefo narrat Herodotus 
lib. 1. pag. xt. Portum nihil hic vidiffe verfio cjus oftendit, quip- 
pe in qua nullum veri & genuini fenfus veftigium apparet. 

1 Παρᾳπόδος καὶ συμυμναγικῶς ἰλλεὶ dcur. age) τοῖς πις.] Hxc 
leguntur etiam infra v. Καϑηκόμνενοι. 

2 Ὁ δὲ Βίων ὁ συφιςὴς ποικίλίΘ» ἦν, “πλείςοις zQ.] Hxc funt ver- 
ba Laertii lib. 1v. Segm. xzv1t. 

3 *o δὲ t ye y aum mae imi τῇ «x. 1 Hec funt verba Herodiani 
lib. v1 r. pag. 602. ut Pezrfonius oblervavit, 

Ὑπὲρ δὲ τῷ μνηδὲν ποιθεῖν αὐτοὺς x«x.] Locus hic apud Diony- 
fium Halicarnaffrum, lib. vi11. pag. 515. (unde cum Suidas de- 
fcripfit, ut Portus rc&e obfervavit) fic legitur: T& δὲ μυηδὲν αὐταῖς 
ev 24gEe, δεινὸν ἐγ ρϑητοὶς δπεφαινον ἐσομυένες, Θεὼς ἧς πρῶτον, οἷς κα- 
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rit. J/le vero fruffo ligni fff. fratrem percuf- 
Jit: qui zllico smortuus corruit. 

Καϑικόρϑινοι. Qui. attigerunt. Qui potiti 
funt. Polybius: Reges amicos C focios vo- 
cant omnes eos, quibus adjutoribus utuntur in 
215 confequendis, ad qu& adfbirant. Po[fiquam 
vero illis potiti funt, e δ. [2510 mon ut focios, 
fed ut. fervos tyranuice tracíant eos, qui 51: 
dem illorum fecutz. funt. 

Καθιλαρύνω. Dativo jungitur. Exhilaro. 

Καθίμυσε. Haufit. 


Καϑιμῶσι. Demittunt.. Et Καθιμῆσαι, de- 
mittere funem, vcl aliquid hujufmodi. — — 


Καθιπαάζεαζ. Equoinaliquem ferri. Con- 
tendere. Concurrere. [ Exagitare. Inequitare.] 
Bion autem fopbzfla ingens erat "vario plu- 
rimafqgue philofopbiam  exagitare  colentibus 
occafiones praebebat. 

KaSícu. Para. 


ΚΚ αθιςοίδν(ῷ». In melius mutans. [ Compo- 
nens.] Cefar autem in Afiam profecius, tam —— 
populorum fibi fubjettorum, quam Parthorum 
res compofuit. Et iterum: uz cum eo fuerat 
bellum gerente, & res imperii ordinante. Cri- 
ton in Ge/zczs 1nquit. 

ΚΚαθίςουτο. Curam gerebat. Curabat. Rex — 
autem auditis is, que acciderant, flatim bel-.— 


lum fufcepit. 


Ka0ósus. Deduc&tionibus. Periodis. 
ΚΚ αθολικῶς. Univerfaliter. Generaliter. 
Ka0cenua. Monilia. 


Κι αθοσιῴμϑυ(θ». Devotus. l//e vero indigna- — 
tus füccefforem fibi mitti, c Maximino de- — 
votus, exercitu  colletio Cartbaginem.  con- 
tendit. 


Καβοσιωθεισα!.. Dedicatx. Confecratz. Eas 
vero nibil mali paffuras effe *Deos fponfores 
dabant: quippe quorum prefidio tute Conful 
f'ipplices preces adbibiture effent. 

ΚΚ αθοσίωσις. Animadverfio. Condemnatio. 
[ Crimen Ἰαΐρ Majeftatis. ] Dicitur inde; quod 
fiat xam? τῇ ὁσία, five, contra Regem. δα 
T beodofio Romanorum Imperatore Symmachus, 
vir Confuülaris, orationem de laudibus Maximi 
Lyranni babuit: cumque eam ob. cau[am time- 
ret, ne lefe Majeffatis reus ageretur, ad Ec- 
clefuarum | facella confugit ; quem T beodoftus 
bumaniter admodum tratiavit. Et iterum de 
Chrifto: Ex preferipto legum ipfum qudica- 
vimus, uec adverfus Majeflatem. Principis 
quidquam deliquimus. 





ϑοσιωθεϊστη mus ἱκεσίας σοιήσον ἢ Yr ἀνδρα αὐτὸν, φορὲς ὃν Ho 
λον πορεύεοκς, &c. Loquitur ibi hiftoricus de matronis Romanis, 
ad Marcium miffis, ut eum fupplicibus precibus a confilio obfiden- 
dz ὃς delendz patriz averterent. 

$ 'Ezi Θεοδοσίᾳ 78 βασιλέως Ῥωμναίων Σύμυμνα ΚΘ: δὲ Uu. ] Vide 
Socratem Miftor. Ecclef. lib. v. cap. x rv. ubi eadem de Symmacho 
hiftoria narratur. 





6 Τοῖς 49 νόριϑις αὐτὸν πειρεδδ φαμεν, x) εἰς καθοσίωσιν ἐχ ἐμναίρ- 
muet; 1 Hxc verba leguntur in Excerptis ex Joh. Antiocheno, a Va- 
lelio editis; pag. So9. unde Suidas ea deítripfit. Vide etiam in- 
fra v. Νέρων, ubi eadem repetuntur. ^ 

7 Νόμοις] Sic recte legitur in 2 MSS. Parif. itemque apud Jo- 
hannem Antiochenum loco laudato. In prioribus vero Edit. ma- 


| le excufurn eft γενομνένοις. 
Ka£- 





K A 

KaBacio AO. ἀνακείμϑμ(ῷ». ey em uit o. καὶ 
Kabacio uA Qr. ἔννομιος. pa (Q.. " Oves ὃ * καθω- 
σιωμϑμί(θ" Μαγιςριανὸς θύσεξ "yeu (e. -ἐποδέδω- 
χε τῳ ὁσιωτούτῳ ᾿Αργιεπισκόπῳ " Καλενδίωγι. καὶ 
᾿Καβθωσιῶοϑοι.- 

Καθωραϊζεῖ). σεμνύνέιαι. 

Καϑ᾽ * oor. χα 3’ δδὺν. 

Καϑ᾽ Uu» γεοοφφ. ἐπὶ τὴν" μοίτίωυ πονῴντων. 


Καθυλακτῶ c8. 
Καβυπερηκόντισοιν. A pea Nolo. οὐ ίκησοιν. 
Καβθύπερθεν. A χυράνωθεν. 
Καβυπέρτερον. eic or. 
KaS' ὕπνες. λύσις ores. 
"Orap χαϑ᾽ Unves γητρεχὲς λαλεῖν qoot. 
Θανὼν 5 xa ὕπνεις, Qeorridur ἔσῃ δίχα. 
Τελῶν χα ϑ᾽ Unves, δυσφόρες ἕξεις τοόπες. 
|o Κλαίων χα ϑ᾽ ὕπγες, παγγχουρὴς παντως ἔσῃ. 
Καθυπδλθύω. αἰτιατιχῆ. 
KaÜugdWle. ἀντὶ τῷ ἑαυτες ἐδίδοσοιν εἰς ὄλεθρον. 
Πολλοὶ 7 δὲ χαθυφέντο ἑαωτὸς ὁλοοσερῶς διὰ T ἐγ- 
diy καὶ σιυέχειαν T. “πόνων. 


“ »/ : ! 

Καθυφῆχκεν. ογψέδωκεν. αἰ πδοχατεζη. 

/ 

Καθυφίονο. ἀντηλλάΠον]ο. χα τειυοϑδίϑοσοιν. Oi 

e» ς ui / 
δὲ ὃ V Xaus5A τῷ Προφῆτῳ υἱοὶ δώρων X, λημμοώτων 
» az EA 
QUO gày χαθυφιενο τὸ Jixsuor. 
Y - - - 

Kec κακῶν. Διοκλῆς Βάκχη. ? Πλιυνᾶτε κακὰ 
Ἐ χαχῶν ὑμῶς. 

Kaxejdyia. δειλία. '? Σοφοκλῆς. 

! 
Τὸν δειλίῳι χοροδυνίᾳᾳ χαὶ κακονδρίᾳ, 
X6 Φίλτωτ᾽ Aia. 
Τεῦχρός φησι ἐπὶ τῇ τ AiaylQ» A63. 
ἢ l 
Kaxerzeéy da. ἡ 774642. 
f m 
Καχεργέτησι. 260000816. 
͵ 

Καχκείογ]ες. καιτουκοιμοιθησύ uoi. 

, , / , 

Κάκερθτιας. Rue ᾿Αδαφοφάνης. Aye rou Ces χῳ- 

m / , DN 
χερϑτίας. ἀντὶ TB ἐμετεωφίζε, μέγα ἐφρόνς. zio δὲ 
^^ ,ὔ / € / 

T x&eaeToQoesirroy ζώων ἡ λέξις. 
Kent. κακία. ὅτω Πλάτων. Αἰλιαγός' Ὅςις τοί- 
D ev. 3j c , 3, 2 / 
£» ἔλειπε, ϑανατοὶ dep. 0 νομοθέτης wor χαίχῃ 
ἂ ? / 
T ςασιν, lo ἐτούχθη, Aa. Αἰλιανὸς ΠΠοικίλῃ Ἱ- 
qum: Οὐδεὶς οἰκέτης μνημωνθύε) χαίχη εἴξας πσθ9- 
δθγω Ὁ δεσπότην. Καὶ αὖθις ᾿Ανάγχης καλῴσης μὴ 
εἴκειν χοίχῃ. 

1 OvggnO-] Portus exiftimabat τὸ ἐρώνι» hic fignificare carle- 
flis, cum fit nomen proprium viri, ut dubitare nos non finit Suidas 
infra v. Μαρισερμανὸς, ubi locus hic repetitur. ! 

2 Ὁ xeJucwi(O- Μαγιςολανὸς} Μαγιφελανὸς crat nomen di- 
gnitatis & officii: quo qui fungebantur appellari folebant καϑωσιω- 
Mira. Vide Ducangium in Gloffario Grxco v. Καθωσιωμυέν(Ὁ», ὃς 
Y. Μαγιςελανός. 

3 Kandisn] Hic erat Epifcopus Antiochiz; de quo vide Eua- 
grium Hiftor. Ecclef. lib. 111. cap. xv i. 

4 Καϑ' cjuo] Secundum canones Grammaticos fcribendum fo- 
Tet x«r' οἶμον. Sed hoc feries literarum refpuit, Quare legendum 
forte eft x49»uo», quod reperitur apud Hefychium. Vide Bentleium 
ad Fragm. Callim, ccxcri1. 

2 Καϑυπερηκόντισαν ] Vide infra v, "Easeoioy ies 

Tom. 11. 
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 ἹΚαβωσιωμᾶνί(θ». Devotus. Confecratus. In- 
Ícriptus. Legitimus. Decorus. Honoratus. 
Uranius, devotus Magiffriamus, pias literas 
reddidit. [anctiffrmo Archiepifcopo Calendiani. 
Et ΚΚαθωσιῶσϑα!» devotum cfle. 


Καθωραϊζεῖ). Gloriatur. 

KaS om. In itinere. In vià: 

Κι αϑ᾽ 0991» γράφφ. Im aqua fcribere. Ὡς 
1180. qui fruftra laborant. 

Κι αθυλαχτῶ cs. Oblatro tibi. 


Κι αθυπερηκόνίεσαιν. Superarunt. Vicerunt. 
Καθύπερθεν. Defuper. Ex fuperiore loco. 
ΚΚ αθυπέρτερον. Superius. Majus. 

Ka vues. In fomnis. Somnii explicatio, 


erum eft. fomnium, im [omnis ifla loqui. 

Cum neri te fomniaveris, curarum expers 
eris. 

Ridens im fommis, anmmo eris trifli. 

"Plorans im [omnis, valde gaudebzs. 

Κ αθυπϑλόύω. Occulte decipio. 

Ἰζαθυφεῖντο. In exitium ultro ruebant. Mz/- 
12 autem fe ipft im voluntarium exitium 407171- 
ciebant, ob rerum omnium penuriam, cv con- 
Lnua mala, [quibus vexabantur.] 


Katvgx«e. Remifit. Ceffit. Conceffit. 


Κι αθυφίενϊο. Commutabant. Prodebant. Fj- 
[ii autem Samuelis Prophete, donis fiedifgue 
muneribus corrupti, jufiztiam prodebant. 


Κακὰ κακῶν. Mala malorum. Diocles Bac- 
cba: Lavwabitis mala sualorum. 


Κακανδρία. "T'imiditas. Ignavia. Sophocles: 
Qui ob timiditatem c iguaviam te prodidit, 
chartffmne Ajax. Sic 'Teucer de Ajacis mor- 
te inquit. 


Kaxerreéyda. Improbitas. 

Ἰζ ακεργέτησι. Maleficis. 

Koi. Dormiturientes. Dormituri. 

Κι ἀκεροτίας.  Ariftophanes: Faffu te effere- 
Pas, C magnifice de te. fentiebas. "Tranlatio 
ducta eft ab animalibus cornigeris. 


KZ. Ignavia. Ita Plato. /Elianus: Quzf- 
quis aciem. deferuit y. tum  Legiflator sorte 
amultfat, quia per ignaviam de[eruit flationem, 
2n qua collocatus fuerat. /Elianus Paria Hz- 
flora: Nullus fervus domum οὐ ignaviam 
prodidiffe memoratur. Et iterum: Neceff- 
tate vocante non oportet ignavig fuccumbere. 


6 Θανὼν καϑ᾽ Vavsc, Qog/l.] Hic, & duo fequentes verfus, ad 
fomniorum interpretationem pertinentes, leeuntur apud Aítram- 
pfychum. pt 

7 Πολλοὶ δὲ καθυφεῖνί ἑαυτὼς iAoy.] Hx funt verba Polybii lib, 
111. Cap. LX. 

8 Oi δὲ τὸ Σαμεὺὴλ τῷ Προφήτε υἱοὶ digo» x λημνν.1 Hoc frag- 
mentum legitur apud Jofephum .4miiqd. fudaic. lib. vt. cap. 111. 
P3g. 173. 

9 Πλεινεῖτε κακοὶ Y. κακῶν ὑμνᾶς ] Fragmentum hoc propter bre- 
vitatem obfcurum eft, cujus fenfum abíque integro loco poeta 
fruftra quis inveftigare conetur. : 

1ο Σοφοκλῆς} In .4jace, pag. 58. ut Portus obfervavit. 

II Κὠκερνετίας] Vide fupra v. Ἔκερετίας. . 

12 'AgisiQayss ] Equit. pag. 362. (256. Edit, Baf, P.) 

[ Ff Kax- 
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Κάχκη." vy] δὲ καὶ τὸ κακέμφαῖϊον. ἡ ἀχαβαρ- 
σία, καὶ μαάζλιςοι τὸ δύσοσμον “Σπυποτημοι. CAeAqo- 
φάνηξ' "Acro fo χοίκκης pi. ἀπέχων. 

Kei fe ὕψι. κόμμα παροιμίας. "Καχὴ f£ ὕψι6, 
οὖν δὲ dA cay Φρένες. Μμένανσδρ( ἢ)" Xowoie. 


Καχία." ἀνάλογον τοῖς seems αἱ κακίαι. αἱ fe 
yag εἰσι πρῶ)" αἱ δὲ «' πὸ τουύτους. * οἷον ἀφροσύ- 
yt. δειλία» ἀδικία; ἀκολασία, ἀκρασία, βροιδύνοιοι, 
χαχοξελία. εἰσὶ δὲ ἀγνοίας αἱ κακίαι. τοὶ δὲ μετέ- 
ye Y χακιῶν, αἷτε areas αἱ XT καχίαν, xdi οἱ 
φαῦλοι. "Aye e, δὲ, δυοϑυμία» δυσφροσύνη, ὁ 
τοὶ ὅμοια. "po Κακία δέ "y ἡ τῷ κακῶσαι T πέλας 


σπϑδὴ, (y. Td ᾿Αποςύλῳ. 


ἜΤ c» oo 
Καχία. διώνυμός "éods ἡ λέξις. ἡ ὄντως κακία, οἷον 
,ὔ / / 
“πορνεία, μοιχεία, πλεονεξία, ᾿ὄζτορχία, κατοωλαλιά. 
ὃς δὲ, καὶ λοιμδσο ϑάναΐοι, καὶ νόσοι, ὁ vu 
Λιμὸς δὲ, καὶ Motos» oro, xe γόσοιγ Ὁ πουλλὰ, 
7 € ie 95 e» | ! 
ςἐκχ Vai καχαὶ, διότι πολλάκις ἡμῖν ἀγαθῶν αἁτια, γι- 
Y / Δ ς / Η 9 3} 
vei. καὶ cec Towns φησίν o Προφητης᾽ Ovx ἐσι 
Li i / , 5 / 
xaxia c) 7X, ho Koe(Q* Οὐκ ἐποίησε. 


Καχιζό uA... Tore lol. 


, 6 oe To 
Κάχιθ». 2 καχιζόμδν(". 
Καχίων, κακίον(θ". “χείρον(θ». 
2 N V εἰ πὶ Δ" 
Κακοδαίμων. ὃ Θεῳ ἐπαχθὴς, καὶ ὃ T. ψυχΐω εἐ- 
, n , JXASGM UN 32, AN M 
Ὧν ἐμπαθὴ. Αἰλιανόφ' ᾿Ανὴρ Εὐφρόνι(θ", καικοδδιί- 
3 5 RE) , 
μων duxes καὶ 7 ἔχαιρεν ἐπὶ τοῖς Ecrosgs Φλυα- 
2 , Age / 38.4 
elauss καὶ ἐξ ὠγείνων xs εἰρύσοι]ο δύο, cis τε αὶ 
ἀχόλαςος εἰναι). 


Καχοέπεια. βλασφημία. 


Κακχοξηλία. Ka tux (v ἔγραψεν ὃ Xie» 7t- 
εἰ κακοζηλίας piro exis. 


Κακοηθέςοιζᾳ. ἐπὶ κλειδίων λέγε). *'Aeigopans 

Θ:σμοφορκαξ ὅσουις' 

-- οἱ 48 ἄνδρες ἤδη κλειδία, 

Αὐτοὶ Φορὅσι x pulos κακοηθέςοϊα, 

Aaxoyx era, TEGS ἔχον]α 25. Qias. 

Ile) τῷ f& ὃν fà ἀλλ᾽ αἰ πσύϊξωι T. ϑύραν 

Ποιησοι μϑύομσι δουχτύλιον τολωξόλβ. 

Nub δ᾽9 ὅτί(Θ" αὐτοὶς ἐδίδαξε "^ ϑιριήδςοι. 


i Κωώκκη. -τττττ ἡὶ ἀκαϑειρσία, € w.] Ex Scholiafta Ariftoph. 
ad Pacem pag. 634. (439. Ed. Baf. — P.) 

2 Kwan f ὄψις, c» δὲ Ja. ] Senarius hic proverbialis Philemo- 
ni tribuitur apud Stobrum Tit. vi. c& δειλίας. Idem etiam legi- 
tur apud Diogenianum, fed corrupte. Apud eum enim pro οὖν δὲ 
δειλίᾳ ex Suida ὃς Stobxo refcribendum eft cj δὲ δειλαῖαι. Grotius 
in Excerptis proverbium hoc fic exhibet : 

Καλὴ p ὄψις, ἐν δὲ dodo φρένες. 
Sed altera lectio, xax», quz Suide Stobxi & Diogeniani confenfu 
firmatur, temere rejicienda non eft: prxfertim cum ὃς ea fenfum 
commodum & minime ineptum pariat. Vide omnino Gatakerum 
in 4dverfar. Mifzell. Poflbumis cap. xu. ubi de ienfu proverbii hu- 
jus prolixe difputat. 

3 Κακία. αἀνώλογον τωῖς «p. αἱ wux.] Hxc, ὃς que fequuntur, 
funt verba Laertii lib. vi. Segm. xcrrr. & xcv. 


4 Οἷον aQeoc. Tu. dà. οἰνολ. εἰκρασ,} Locus hic eft mutilus, qui 
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Kou. Eft vox obfcoena, fignificans for- 
des & foetidum excrementum. Ariftophanes: 
“4 flercore nares avverteus. 


Kaw £ ὄψις. Facies quidem deformis. Eft 
pars proverbii [ quod integrum fic effertur: 
Et facies turpis, c ignava mens intus. Me- 
nander $zcyonio. 

Καχία. Vitium. Vitiorum eadem eft ratio; 
quz virtutum. Nam alia quidem fünt prima ; 
alia vero his fubje&ta. In primis funt; impru- 
dentia, timiditas, injuftitia, intemperantia. 
His vero fubjedta funt, incontinentia, ingenii 
tarditas; mala confultatio. Vitia autem ab 
ignorantia oriuntur. Quz vitia participant, 
funt tum actiones malz, tum ipfi homines 
mali. Horum acceffiones funt, moror, ani- 
mi angor, & fimilia. '* Apud. Apoftolum 
κακία. Tignificat ftudium alios Izdendi. 

Κακία. Hxc vox duplicem habet fignifi- 
cationem. Interdum enim ita vocatur vitium, 
ut fcortatio, adulterium, avaritia, perjurium, 
obtrectatio. Fames vero, ὃς peftilentia, ὃς 
mortes, & morbi, & fimilia, mala non funt; 
quia nobis fepe bonorum funt caufz. Hoc 
igitur fenfu Propheta vocem κακία accipit; 
quum dicit: Nez eff zm urbe malum» cujus 
«Dominus non fit auctor. 

Καχιζόμδνοι. Qui deprimuntur. [Qui vitu- 
perantur. 

Ku. Qui vituperatur. 

Καχίων. καχίον(». Pejor. 

Kaxoswiuov. Dco invifus, & cujus animus 
affe&ibus eft perturbatus. ZEwpbronius, vir 
mfelix, Epicuri nugis gaudens, duo ex. illis 
mala bauferat, ut impius pariter c intempe- 
rans effet. | 


ΚΚακοέπεια. Maledicentia. Obtre&tatio. Vi- 
tiofus fermo. 
Kaxo^»Aia. Mala affectatio. Callinicus Sy- — 
rus fcripfit librum de mala affe&tatione Ora- 
torum. | 
ἸΚακοηθέςοι]α. Maxime maligna. Sic claves | 
vocat Ariftophanes 7 befmopboriazfts : 
——Nuam viri jam parvas claves 
Ipfi ferunt occultas, c maxime maligna, 
Eafque Laconicas, que tres babent dentes. 
"nte quidem enim licebat furtim aperire 
januam, 
Empto trium obolorum annulo. 


Nunc vero ifle figillorum a tineis corrofo- 
rum ufum docuit. 





apud Laertium re&e fic legitur: Οἷον ὠφροσύνάν &, € δειλίαν, νὰ 
ἀδικίων, κὶ ὠκολασίαν ἐν τωῖς πρώπαεις" ἀκρασίαν δὲ, ΚΘΗ βρᾳδύνοιαν, 
ὦ κακοξελίαν, ἐν ταῖς vm) vast. Hanc lectionem in verfione fc- 
cutus fum. 

$ Ὁ Προφήτης Amofus 1r. 6. -»! 

6 Καίκιθί- ] Vocem hanc agnofcit etiam Etymologus. Sed in | 
MS. Parif. B. exaratum eft κώκις Ὁ». 

7 Ἔχαιρεν ἐπὶ ταῖς Ἔπικ. QA. καὶ ἐξ ἐκ. Hxc, & quz fequun- 
tur, leguntur etiam fupra v. Eieuez. 

8 'AzistQavas Θεσιμοφοςκαζέσοις ] Pag. 789. (521. Ed. paf, P.) 

9 Νῦν οἵ᾽ ὅτ. αὐτοὺς sis ϑοιπήδεφοι ] Lege ὃς fupple ex A- 
riftophane , 

Νῦν d) ὅτ» αὐτὰς ὠκότοιψ Εὐριπίδης 

᾿Εδίδωξε ϑοιπηδες᾽ ἔχειν σφραγίδια. , 
10 Θριπήδεεο.] Vide qux notavimus fupra ad v. Θριπηδὲν 
gu gi 


Ka- 
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Κακοῆθφα. ἡ χακοίβοπίο, «οἷο ταῦ ᾿Αποφύλῳ. 


! ^ 1 2 

Κακοήθης. χαχοβοπίθν. 34 καὶ ἄλλως κακοήθως 
CA ,ὔ 

οτος οἱακληθείη. 
1 / 

Kaxoless. 2J 960A (Dv. 

——-H * ζαρϑιὴς 

Λόγί(θ" xaxóless C. Δαναῶν "6a167. 

, Y co» 1 1 "m 
Kaxcóvot, ἐχθροὶ, x κακὸν By exollles «55 τὸ a ex-y- 
4 , 39. οἰ A 
pa. "Aexgopáne Qs xaxám τινές εἰσιν c» ἡμᾶν. Καὶ 
E ; 
αὖθις: ΚΚακόνειν φωροιθέν]α. σὺν γυνοιικὶ xad τέχνοις τό- 
Ay ἐλαβζεδαι. 
1 e I 
Kaxozaba. ἡ vw Acum. 
/ Y ow NNCTISCUNIDNSRS LM 
Καχοπινέςοί)ον. 3 τὸ zig» ποτε fü ἐπὶ πῆς ἰδέας, 
3 E [od INeY // 
πυτὲ δὲ ἐπὶ V ἡθας AapiGdae t). ογτουῦθα δὲ T xaxon- 
Sy σημαίν4ᾳ. ἀντὶ T8, χολάκχευμα, τείμμα. Κακο- 
/, € / δὲ ἢ 5 s b / 
πιυέςοιϊον. ῥυπαρόν. “πινῶϑες eS» ἀδόχεμον τῇ γνώμη» 
χαὶ ᾧ καθαρόν. ἄλλοϊε dot νοῶν. 
Πινῶϑες enim [per tranflationem] fignificat; 
ram, fed nunc hoc nunc illud animo verfat. 
3 3571€ 7 no M 2 / ΡΟ; 

[Ὡς * ἀνδρ᾽ ἑλών μ᾽ ἰοσυρὸν, ὧν; βίας μὶ 4. 

Ovx. οἶδεν αἴρων νεκρὸν, ἢ κανᾶ σκιὰν, 

Εἴδωλον ἄλλως. ᾧ γὺ dy coto γε 
Kaxoppnjtay. καὶ ὁδοτέρως, τὸ κακορῥῊ μον. 
Κακοῤῥαφίου.᾽ κακοσυγθέσης. 

E ^ ΟΡ 3 / 7, 
Kerxoppotat. κακῶς ἀν ρρεύφ. —AeAsopauie" ᾿Απασοιν 
ἡμῶν T πόλιν καχοῤῥοθει. 
Sra m , V 
Kaxos κακῶς c7óAolo gT(9s, εἰ μὴ καὶ Qesa- 
͵ ESPERE) [3 e / M Ji ca pn) 
ποόλωλὲ τὴς X636, ὡς αξιὸς Ὑὲ €020) γέγρνέναι τ 
eS I [4 ec 
areátuu yeuo e. ογετολμυήσοζ)ο 49 0 ma Aa quod Q" 
χαχὸν χοκῷ μείζονι σβέσαι. 
^ 3, ἃ F5 dE N 
Κακχοτεχγιῶν. ὅ δίκης duum, 7 lu) οἱ ἑλόντες πινὰ 


RU: P TT xL τ «2 o. o o Se ἐδίδο( αν. 


Κακϑ' κόφοικίθ" κακὸν ὠόν, τοιύτἑιυ V παροιμίαν 
οἱ f. zu T8 π’τηνϑ ζώε Φασὶν &enogoj, ὅτι ἅτε αὐ- 
τὸ βρωτὸν ἐφιν» ὅτε τὸ QU, 0 τίκτή. οἱ δὲν πὸ τῷ 
Κόρᾳχ» TH Συροικδσίθϑ ρἡτορίθν, πρώτῳ διδοίξαν- 
τος τέχνϊευ ῥητοφικῖου. «(ποὺ n9 τότῳω» ὥς Φασιν, ὃ 
μαθητὴς αὐτϑν» Τισίας ὄνομα, μισθὸν amr du Er, 


*, Y 7] 5- , / I 5 «wN 
εἰσ τὸ δικαςήφλον eire Εἰ 4o uz νικήσας, ὁδὲν με- 


τ Ἢ καὶ dos κακοήγως αὐτὸς διωκληθεί] Quis lacerum/hoc & 
corruptum Donar o or mo interpretari queat? 

2 Ἢ ζαρνενὴς λόγίΘ» κακόθρες ez Δαν" imei] Hec funt/verbaSo- 
phoclis Ajace pag. 9. ut Portus monuit. 

3 Kexemisalov- τὸ πῖν(Ὁ» ποτὲ de ἐπὶ τ. ] Ex Scholiaftà Sophoclis 
ad J4jacem pag. 23. ut Portus obfervayit. 

4 Ὡς ddp ἑλών μ᾽ iv] Hxc, quz uncis inclufa funt; in ver- 
fione prxtermifi, quoniám nihil ad hunc locum faciunt, & ex So- 
yhocl. Philocfete p2g. 416. 417. temere &abfque judicio huc tranf- 
Jata funt. 

4 Κακοῤῥαφίωι. κωκοσυνθέσεις ] Ex Scholiafta Homeri ad Il. o. v. 
16. fed ubi pro κακοσυνθέσεις legitur κακοσυνθεσία). 

6 Κακοτεχνιῶν. δίκης ὄνοζ(φ, ὧδ οἱ ἐλ. Ex Harpocratione. 

7 Ἣν οἱ ἑλόντεο m pato ungr. κατοὶ τῇ ποιροιογομυένε donus ἢ 
Inügnis cft hanc in rem locus apud Demofthenem in orstione con- 
tra Euergum ὃς Mnefibulum pag. 67 9. quem hic defcribam. Καλῶς 
ques Dux ὅσον οἱ νομνοι ἔγειν» οὗ ἄνδρες δυκοαισοιὶ» Vara Aeuzroy οἀγώνος δ΄τοδεὲδών-- 
«t6 7215 δίκαις Ὦ Syd μυσοτυρμῶν" ἵνα ei τις μυοέρτυρρις τοῦ ψόυδὴ μναρ- 
mugs amo adque, v φδοκλήσης ph γενομνένως, ἢ μνωρτυρίως Tru- 
ez T νύμιον (υωὠρπυρηθείσοις, ἐξηποίτησε Ts δικαιφοὶς, μνηδὲν οὐτῷ τολέον 
QUT GM ἐπισεηή άμνεν,Ο- ταῖς μαρτυρίαις ὁ οἰδικηθεὶς, M24 εἰσελ- 
Jdv οἷς uds, Y) ἐπιδείξας «ἰδὲ τῷ πράγμαθ. τὰς μναρτυρος T ᾧ συ- 
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Kexcila. Malignitas morum, apud Apo- 
ftolum. 
Κακοήθης. Malignus. Malis moribus prz- 
ditus. 


Kaxófess.. Calumniator. Maledicus. [ So- 
phocles:] zfut cum zufeflus c maledicus ru- 
sor 4 Danais contra te fbarfus fuerit. 


Kaxón. Inimici, malevoli, & malam mer- 
tem habentes erga aliquem. — Ariftophanes: 
Quia malevoli quidam funt. inter πος. Et ite- 
rum : Zuat eum sualevolum deprebenfum, cum 
uxore e liberis expulfum fuiffe. 

ΪΚακοπαθεια. Calamitas. /Erumna. 

Καχοπινέςοιϊον. Peflimum. | Sordidiffimum. 
Τὸ ziv& interdum de forma ὃς fpecie corpo- 
ris accipitur: interdum vero de moribus ani- 
mi Hic fignificat malignis moribus prxdi- 
tum. ld eft, affentatorem, hominemque cal- 
lidum & aftutum. (Kaxozwégzlo. Sordidum.) 


quod mentem non habet probam, nec fince- 


Εἶλέν μ᾽. ἐπεὶ δ᾽ ἂν ὧδ᾽ ἔχον, εἰ μὴ δόλῳ. 
1 5 ^v 
NU δ᾽ auus] δύσμορ(θ»" τί Ae ποιεῖν ; 


Kaxopp^iov. Maledicus. Et in neutro xa- 
ΧΡΉ ιον. 


ΪΚ ακοῤῥαφίω.. Malz fraudes. Doli. 


Kaxoppotai. Maledicit. Ariftophanes: Tozazz 
noftram croitatem maledictis znfetlatur. 

Ἱζωκὸς χακῶς ἀπ. Malus ifle sale pereat, 
nife jam ante imprecatiouem meam perit, quia 
dignus erat, qui fuperiore byeme periret. IAu- 
Jus enim eft [celeratus ille malum malo majore 
ex[Hnguere. 

Κακοτεχνιῶν. Eft nomen a&ionis, qux in- 
ftituebantur adverfus eum; qui teftes falfi te- 
Ítimonii conviéctos produxerat. 

Kax8 κόραχος xax. Mali corvi malum ovum. 
Hoc proverbium alii dictum putant a corvo 
animaii, quia nec ipfum, nec ovum, quod 
parit; efur eft. Alii vero a Corace, oratore 
Syracufano, qui primus artem oratoriam do- 
cuit. Cum enim hic a difcipulo Tifia merce- 

em pactam poftularet, Tifias in judicio di- 
xit: $1 me viceris, nihil didici: fin victus 
fueris, nihil accipies. Judices igitur adolef- 


δὴ puse TU Pd πείρα τε TÉTUY diea Adew, CT φᾳεοξαλόμνενον 
ιἰσέδικον ἔχη  ΚΑΚΟΤΕΧΝΙΩΝ. X; Διἰρὶ τῶτο 7) fe διώκοντι ἐλάτ- 
A ἑποίησων τοὶ ἐπιτίμια, dy ἡτ]ηθῇ, ἴω ps ale τὸ λῆθ- »z- 
τρίποιζ διώκην τὸς μνώρτυρος "Y. Ψαυδομναρτυρμῶν ὁ ὠθικηθείς πῶ δὲ 
φεύγοντι quedas ἐπίληκαν πιμνωρίας, idv 2d, € D ὑμυῖν τοὶ ψόῦ- 
δῆ μνεἑκωρτυρηκένε!. 1. c. Praeclare mibi legibus. (χροὶ τε eff! vide- 
tur, Jadices, tt in fine judicii actiones. falft teflimonii inflituantur 5 
me, [i qvis vel falfos 1efles, wel poffulationes fervorum ad queffio- 
nun, que fade mom funt, vel tcfümouia comtra leges dicla pro- 
duxerit, elo ftc. judices deceperit, quicquam. ea ve profeiat, fed ut 
ille, cut facia oft injuria, teflimonia tanquam falfa c fu[petta re- 
jstienda cffe contendens, cum. apud vos o[teaderit, teffes de re aliqua 
falfum teffimonum perbibzffp, tum ab its poenas expetat, tum eum, 
4 quo produdi (unt, malarum. fraudum reum peragat: ob eamque 
cau[am leges minorem: accufatori, f£ vilius fuerit, mul&am flatue- 
runt, ne lafus poena magnitudine a perfequendis zeflibus deterreatur ; 
reo auteyi, fr. convitlus fuerit, & coram "vobis falfum teftimonium 
perbibuiffe videatur, graves ponas irrogarunt.. Ex hocloco Demo- 
fthenis difcimus, actionem * ψσυδομνωρτυφιῶν diver(am fuiffe ab 
aéhone Ὁ κακοτεχνιῶν. llla enim dabatur adverfus ipfos falfos te- 
fles: hxc vero adveríus eos, qui falfos tefles produxerant. Vide 
etiam eundem Oratorem ἐν τα «cs Τιμυόθτον, pag. 704. ubi actio- 
nis ? κακοτεχνιῶν mentionem facit. 


ΕΖ μοίβη- 


228 K À 
Y , » l 4 : 
μείθηκα" εἰ δὲ wehifnoys s κομίσῃ τὰς paucos. Deu- 
D ! B / 3 
μοίσοιγ]ες Sy οἱ δικαςοὶ τὸ coQigua TB νεανίΒ, ἐπε- 
r m / M )/ 
QGy&y, xax8 xoesx (Uv. xoxo «Or. 
e c €» c y N 
Καχϑργοι. οἱ Juge]. oi ἐνεδρθυζαί. Ὁ de" λαβὼν 
« ec c , ΤῸΝ, M ' 
ἑαυ]ὸν παρῆλθε euo τῷ ξίφ4, ὅπερ eme ole. τὸς 


p δ τὶ PRU 
xoxwey8s τς XL' T ὁ60γ. 


Kexoyeelo. xaxois jeter. 

KaxóoroA(Q». ὁ “πονηρός. 

Κακῶν. ᾿Αναζτι(θ» ὃ Θεὸς TA. χακῶν. *Kaxe δὲ 
κυρίως ὀγομοίζουδν, vx ἃ TÍÀ πολλῶν ὀγομείξῳ τι- 
el φίλον: ἀλλὰ χακχίαν, καὶ ἀκολασίαν, καὶ τοὺς ἀλ- 
λας «p δανομίας Up ἡμῶν αὐτεξεσίως τολμωρϑμας. 
ἡμεϊς yy τῴτων αὔτιοι, SX. 0 τανοντία νομοθετήσας 
Qs. 


e , » Y / ΝΟ Τὰ 
Κακῶν πανήγυεις. ἔπι μεγίφων. Πισίδης 


Καὶ πάντες ὥσπερ οὖ χαχῶν πανηγί64, 
"AXXQ xe T. do συμφοροὶν ἐδυφύχᾳ. 

Καχόσεως.; dbuts ἐςὶν ὄνομοι, τοῖς τε δχικλῆροις 
xvm γεγαμονκότων, καὶ XL T παΐδων ποὶς “ργέυσι, 
xci xA T λιποόπων TOiS Ap Y ὀρφανῶν. ὅτω Δη- 
μἰοδδένης, καὶ Λυσίας, καὶ Ὑπεράδεης. 

Kaxas* ddr. ἀντὶ τῷ ἀγνοδήϊες. ᾿Ισοχράτης c» 
T “ἰδὲ d εἰρίωυης. 

Κάκχτοινε. κατοιφόνθυ( ον. 

Καχοὶς Ἐλισωρθύων xaxa. Ὦχος ὃ Πέρσης Ai- 
γυήῆον ἡνδρα-ποδίσοζϊο, καὶ ἀπέχειν t "Απιν» καὶ χα- 
τίσκαψυ ὃ Μέμφιν, κακοῖς ᾿ὁχεσωρθύων καχᾳί. 

Κακοὶ ὁ  crmelag πίνεσι P ὁμίχλίω. ἐπὶ τσ" 


3.) ! 
x^ ἀξίαν utes uev. 


7 ! Α r ! Nis 9) € 
Κακύνφν τὸν πηλόν. τύτεσι, τὸν ἄξιον ὕδρεως υ- 


1 ζψ. 


Κακχγεῦσαι. χατοιδ λέει». 
- ι / 
Κάλα. τῶ ξύλα. 
I "m / m 2 íea 
Καλαΐοία. 7 Yao (gy πλησίον Tei (By. ὥγαλειτο 
! , 
δὲ χοδϑτέρον Εἰρήνη 
I : X ey, / - - 
Καλάξροψ. βεχολικὴ ῥάξδος. βαρυϊέρο. ὅσω τὴ 
SCENA EA nm / c7 I )^/ 
χεφαλῇ zu τῇ χάτω pem ὃ ospal« EU0U4 
M e f / aC c SUR ZI 7, 
πὸ Svejcy καλάξροπι, 1&9 ὁρᾷς αὐτὸν ἐμξάλλοα τα 
f M / 
Sieio ὡς ἀγκυρᾳν. 
Ν 1 vy , 1 Ὁ / 
Καλὰ Jw παταγειῖς. ἀντὶ τὰ λέγε. 
EJ o Μδτὴ I j p - 
Ka Aus. or» κύδλον. χαὶ Καλαῖνον rea uas. ? Αἰ- 
, » 1 , , 
oQUA( οὖ "ποικίλοις ζοώμασι. 
- ED E" 3» / ] [ss] m 
Καλαμὰ ἢ. πξυγοῦ τὸν αἀγωπερώ ἱερὴ TW £A cua), 
Δ V 
73 xoT &29d. 
Hn A«9u,] Hanc lectionem ex MSS. Parif. revocavi. 
f.b'is enim Edit. minus re&te excufum eft λαβών. 
2 Kaxd δὲ κυρίως ὀνομν. ] Vide paulo ante v. Kaxíz. 
3 Κακώστως. οἴκης ἐσὶν ὄνοι(φ.» ταῖς τε ἐπικλ. ] Ex Harpocratione. 
Vile etiam Petitum Ze Leg. Attic. pag. 163. 164. 445. 
4 Κακῶς εἰδότες. ἀντὶ τῷ ἐγν. ] Ex Harpocrationc. 
5 ὮχθΘ-] Sic in duobus MSS. Parif. fcriptum reperi. Priores 
vcro Edit. minus recte exhibent 'I2z9-. Vide füpra v. "Ασοί, 


ό Καχοὶ τῆς πονηρίας πίνεσι TL ὁμυίχλ. ] Ex Diogeniano. 
7 Καλαξρία. γῇσ(ῷ- σλησών TeoiC. ] Ex Harpocrationc. 


In prio- 


centis hujüs argutias admirati exclamarunt: 
AMali corvz malum ovum. 


Kax&gj». Malefici. Latrones. Infidiatores. 
Graflatores. J//e vero imprudens preterut cum 
&ladio, quem fecum babebat propter latrones, 
qui vias infeflas veddebant. 


Kaxéya;l». Malis gaudentem. 
KaxéoroX Q. Male feriatus. Improbus. 


Kaxáv. Deus non eft malorum caufa. Ma- 
la vero proprie vocamus, non ea, que vul- — 
gus plerumque fic appellare folet, fed vitium; 


& intemperantiam, ὃς cxtera delicta; qux — 


fponte & libere committimus. Nos enim ho- 
rum fumus auctores: non vero Deus, qui - 
contraria przcepit. "u 


Kaxay πανήγυεις. Malorum panegyris. De — 
maximis. Pifides: 
Et oumes tanquam in analorum panegyri, 


Alius cum alia calamitate confliciabatur. 


Kazác:e; 3v. Male tractationis adio, — 
quz dabatur fxminis hzredibusadverfusma- 
ritos, & parentibus adverfus liberos, & pu- 
pillorum defenforibus adverfus tutores. Sic. 
Demofthenes, Lyfias, ὃς Hyperides. " 

ΚΚαχῶς ἀδύτες. lgnorantes. lfocrates in ora- 
tione de Pace. 


Κ ἄχτοινε. Interfice. Occide. 


Kee mne. Malis cumulans mala. Oc£us — 


Perfa c /Igyptum zn fervitutem redegit, c 
"Apidem interfecit, C Memphin evertit mala 
qalis accumulans. 

Kaxoi ὃ πον. Mali fecem improbitatis bi- 
bunt. Dicitur in eos, quidignas meritis poe- 
nas luunt. 

Ἰζ ακύνφν t πηλόν. Turbare lutum. Yd eft, ho- 
minem contumclia dignum contumeliofe tra- 
Care. 

ΚΚαχχεῦσω. Humi fundere. Profternere. 


Ka. Ligna. 


KaAaGgia. Calabria. Infula prope Troeze- 
nem, quz olim vocabatur Irene. 


Καλάξροψ. Paftoralis virga. Pedum. Sic 
di&a, quod fuperiore fui parte, ubi gravior 
cft, deorfum vergat. Philoftratus: Fera pe- 
do regit, quod 61 tanquam ancboram injicit 
ut vides. 





Καλὰ Jy πατογέϊς. Prxclara loqueris. 


KZAc. Calais. Nomen proprium. Et Ka- 
λάϊνον ζοῶμα. Calainus color. /Efchylus. 


Καλαμῶ). Summas olearum partes vinde- 
miat, vel comedit. 


8 Φιλόςρο ὃ» ] De Vita Apoll. lib. 11. cap. v. pag. 67. 

9 AiqjU^ (O- ἐν ποικίλοις χεώμνασι ] Sic in omnibus Edit. abfque 
interpun&tione locus hic legitur: quod tamen me adducere non 
poteft, ut credam, Afchylum drama compofuiffe, ποικίλα γρώμαΐς 
infcriptum, quoniam nemo veterum, quantum memini, ejus men- 
tionem facit. Exiflimo igitur, punctum poft A/z/AG- effe ponen- 
dum, & reliqua inducenda, quoniam nihil ad rem faciunt, &, ut 
fexcenta alia apud Suidam, temere textui inferta videntur. Idem 
judicandum cenfeo de loco qui paulo poft fequitur v. Ka»as, ubi 
AEÍchylus ἐν ποικίλοις xoc: Citatur. 


Καλα- 


ΚΑ 
Καλαμητομίησ. c?" Ἐπιρρά ugeale? 


᾿Αλλὰ xal αὖϑις 
"Ex καλαμιητομίης aqu NS Φέροι δρέπανον. 

Καλάμη. 0 quus τοῦ σίτῳ. 

KaAdju. zo χαίλθ, V ξύλα. αὐτὸ δὲ zw τὴς 
χαύσεως. 

Καλαμίύνθη. εἶδος βοΐξφνης, ἥτις καὶ ὕφις ἐλαύν4 
χαμομδύη. ᾿᾿Αειφοφάνης: Σὺ δὲ τ᾽ ὄζεις χα λαμώθης' 
ὄφεως ἐλαςικόν. 





Καλαμίτης. ἢ ἐπί Ὁ χαλάμοης V ow ἢ κύριον 
ὄγομα. καὶ Δημοσθένης c» τῷ Atm Ὁ σεφάνε" Καὶ 
Td Ἐχλισίῳ τα «xe3s * Καλαμίτῃ ἥρωϊ. xai ϑηλυ- 
xU, ἡ χαλαμᾶτισ' 

- — Auods 5 ἐς AuxdGay (es ἐφίλατο T. xtA TI. 
᾿Αντὶ ᾧ᾽ ἐφίλησεν. 

Καλαμώρϑυ(ῷ". ςουχνολογῶν. καλάμη ηδ ὃ qu- 
5 V Cw. χοῦ καλαμλυ ται. TENGOYOx Sat. 


Κάλαν(", Ἰνδὸς, ὧν τυ" Βραχμάνων. ὅτω δὲ 
aáY&. σοφὸν οἱ ᾿Ινδοὶ raescusefUsaw. ἐπὶ τότῳ δὲ 
"Axc£avly(O ὃ Μαχεδὰν» ἐπειδο ἐτελθύτησε παρόν- 
TÉ» αὐτῷ c7 "Dias "fair ἀγῶνα ([ωυπελέσοις, 
χαὶ ἀκεροιτοποΐας aquae, παρέσκθύασε» Γ᾽ Ὁ 
παρ᾽ ᾿Ἶνδοισ Φιλοινίαν. οὗτ(Θ» σπύκρισιν ἔδωχεν ᾽Αλε- 
Edidvo “δὸς πᾶσοιν ἐρώτησιν δύςοχον. 

Κᾶλα παλαίθετον. ξηροὶ ξύλα, ὧν, πολλοῦ ὠσπο- 
πεϑένᾳ rera. Kaxor *8 τὸ ξύλον. ἐξ ᾧ αὶ χαλόπες. 
5 E» qus. 


KaAdateis. 5 χιτῶν πλατὺς. ὅτως Αἰγύηηιοι. καὶ 
ὄνομα, χύφμον. 

Καλλάτις. πολις. 

Καλαύροψ,. ἡ ouo ῥάξϑεος. 

Κάλλοια. οἱ πώγωνες TIU aACY ϑυόνων. 

Χ᾽ 7 ὥστ (à κάλλαρ σφαγῶν; ἥξεις πάλυ. 

Κάλλομοσοίθ". * ὄνομα, xe. 

Κάλλη. ζὰ πορφυρᾷ ἱμοίτια. ἡὶ κέροι μος χαλάϊ- 
YO. ? Aio C» C4 ποικίλοις χάλλεσι. 

Καλήμϑνοι. χαλέϊ. 

Καλήσι(ῃ». ὕγομίοι κύρμον. 

KaourroeAdus. ? 

Καλιά. γοοσιά. ἢ ox(Q* ξύλνί(». KaAa 4, 


1 Ἐν ᾿Επιρροίμυμναἴς 1 Anthol.lib. vr. cap. vir. Epigr. r. 
| 2 'AgsQZéws] Eccleffazufts pag. 743. (499. Ed. Βα, — P.) 
| 3 Κλισίῳ ] Priores Edit. peffime habent ἡλισίω, cujus loco κλι- 
| eio ex MS. Parif. A. & Demofthene repofüi. Notandum autem eft, 
| xAe hic fignificare cellam meretriciam, quoniam Demofthe- 
| nes ibi loquitur de matre Jfchinis, quz prima xtate corpore qux- 
, ftum feciffe, ὃς in taberna prope facellum Calamitz Herois pudi- 
| Citiam proftituiffe dicebatur. Apollonius c» τῇ sis Aiz;óvLo ἐξηγνίσᾳ: 
Mrz es δὲ b ὁ Αἰγίνης TAauxo tas, ἢ, εἷς ἔνιοι. Γλαυκίδος, LÀ φασι 
| TÉ) σεοώτίυ ἡλικίαν ἡποιερηκένει» xao o ἐν οἰκήκιοἷς τὸς τῷ τῇ 
Καλαμνίτε Ἡρώῳ. En, quod Demotthenes zaízey, Apollonius ap- 
pellat e/zartu, quo nomine lupanar apud Grzcos fignificari notiffi- 
| mum eft. 
| 4 Καλαμίτῃ "Heoi] Petitus de Leg. “πε, pag. 475. pro Ka- 
λαμυέτῃ reponendum putat Kozpzy 5 fcd minus recte, fi quid judi- 
co. Quis enim lectionem, quam conftznti confenfu non folum li- 
|bri Demofthenis, fed etiam Hefychii ὃς Suidx retinent, temere 


damnet, cique emendationem, qux fola tantum conjectura niti- 
(tur, praeferat? 
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Καλαμητομίης. Stipularumi vel culmorum fc- 
&ionis. In Epigrammate: 

ded c iterum poft deme[fam fegetem  obtu- 
Jam reportet falcem. 


ἹΚαλάμη. Frumenti fpica. 


ΚΚαλάμη. Stipula. Di&aa xao: i. e.lignüm. 
Ko vero a καύσις, uftio. 


ἸΚαλοαμίνθη. Calamintha. Genus herbz, qux 
ferpentes fugat, quum uritur. Ariftophances: 
Tu-veroredoles calamiutbam.| Herbaillaenim ] 
vim habet fugandi ferpentes. 

Καλαμίτης. Υ εἰ dicitur de culmo frumenti : 
veleft nomen proprium. Demofthenes in ora- 
tione pro Corona: Zz /upanari prope Calami- 
tem Heroem. Et foemininum καλαρίῖτις. [In E- 
pigrammate: ] Per &enuium dilexit | cicadam | 
fpicis gaudentem. 


Καλαμωρμϑνίῷ». Spicaslegens. Nam καλάμη 
eft frumenti fpica. EtxaA «zy? alios per a- 
varitiam fraudant. 

Κάλαν(". Calanus, Indus, unus ex Brach- 
manibus (fic autem quemvis fapientem Indi 
vocant) in cujus honorem Alexander Macedo 
funebres ludos inftituit, & vini potores biben- 
do inter fe certare juflit; propter Indorum vi- 
nofitatem. Hic ad omnesquzftiones Alexan- 
dro apte refpondit. 


Ἰζᾶλα παλοιθεζᾳ. Ligna ficca, ὃς quzxalon- 
go tempore in loco aliquo repofita fuerunt. 
Kao enim eft lignum. Unde καλόπεο, pes 
ligneus. 

Καλάσιοις. Calafiris. 'l'unicalata. Sic ZEgy- 
pti. Item nomen proprium. 


ἸΚαλλάτις. Callatis. Urbs. 
ΚΚαλαύροψ. Paftoralis virga. 


Ka». Gallorum gallinaceorum barbz. 
Et quafi gallorum barbis devoratis redibis. 


Κἀάλλαιλοχρος. Callefchrus. Nom. proprium. 


KZ». Purpurez veítes. Et vase calai la- 
pide fa&um. /Efchylus. 


KaA^w. Vocare. 

Kan». Calefius. Nomen proprium. 

Ἰζ αλητορίδης. Caletorides. [ Patronymicum.] 
Kaa.INidus.Vellignea domus.K2A« enim; 


$ Διοσὼς ἐς λυκαξανίῷς ἐφ,1 Hexameter hic decerptus eft ex E- 
Pigrammate Leonidz in cicadam, quod integrum exftat Anthol. 
lib. rir. cap. xxiv. pag. 384. Notandum tamen, locum hunc ibi 
paulo aliter legi, & pro καλαψνῖτιν aliud. cicadz epithetum tribui, 
nimirum Zze»jeGzmr, ut Lectori patebit, qui ipfam Anthologiam 
infpicere voluerit. Vide ctiam füpra v. 'EQiA«G. 

6 Καλασιρις. ar.] Herodotuslib. 11. pag. 75. ἐνδεδύκασι δὲ 
κιπῶνας λινέες, «à τοὶ σκέλεω Duosayerüs, ὃς κωλέεσι κωλασίφας. 1. C. 
Induunt vero tunicas lineas, circa cruva fimbritas, quas κωλασίρας 
vocant. Loquitur ibi de ZEgyptiis. Vide etiam Hefych. h. v. 

7 X' deze τοὶ seu, δποφα γεν ἥξής ποίλιν ] Heec funt verba A- 
rifoph. Equit. pag. 316. (217. Ed. Βα, P.) 

8 Καρλαιχρφς] Eft nomen Philofophi, cujus meminit Philoftr, 
de Vit. Sopb. pag. 587. 

9 Aia ἐν ms. κοίγλεσι 1 Vide quz notavimus paulo ante v. 
KAzis. 

10 Καλητοράδης 1 Sic nomen hoc in MSS, Parif. fcriptum repe- 
ri. Priores vero Edit, hibent Καὶ χλτορίδης. ὃ 
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Ge ξύλα . ἐξ ὧν (ὑγκείῶ. P "Eorod uguale 
Παονὺς τ᾽ ipto a. “πιτυςέηϊοιο χαλιῆ. 

Max pir TÓ I. 

Καλλιάνειροι. 

Καλλίας, Aflwoxos, χωμικὸς, ὑιὸς Λυσιμοίχε' ὃς 
ἐπεκλήθη Σιχονίων, «]οὶ πὸ gai Ti eal Tra T5. 
$ dpdua(&, Aris, ' AlgAarns * Koo ees, 
? Πωδται, Báresyot, XpeA d Corre. 

Καλλίας, * ὃ Λακχόπλεῆος ᾿δχικληθεὶσ, ? pomit- 
γῶν «aes; ᾿Αρτοαξέρξίου τὲς ἐπὶ “ Κίμωνος Y (- 
δῶν ἐβεξαίωσεν ὅρχεσ' 7 καϑ᾽ ὃν ἢ εἰσξαλόντεσ Λαχε- 
ϑοιιμεόγιοιν YIAeigotyaxI Os $ Παυσοινία βασιλθύοντος» 
ἐδηώσοιντο t. Ἐλδυσῖνα καὶ πὸ Θοιάσιον πεδίον, ἔτι τὴς 
? πειντηχονζαᾳ ετίας ἔσης, ἥτις ἤρχοτο p ὁ ἐν Πλαΐοι- 
αἷς μούχίωυ, ἔληγε δὲ εἰς ἅλωσιν Σάμϑ, ἡ 7 ey 
ΤῊ Κερχυραϊκῶν. 


/ Y 

Καλλίας» ' 0 Συρακϑ( Ov» Succus xaJ «xesou- 

I H / 3 Y 1 [3 ν᾽ 
χόγτως καττήχρολας ἀξιωθείη. ἀνα ληφῇ εἰς y ^tm Α- 
/ M / ! , Y M 
yaloxA é8s, xcu δωρῶν μεγάλων zm ouou EO» τ' «e2- 

-" / « / , / ^w 

Quay ? auSdads (qoeAm", 9 2 σ"λέλοιπεν e. Yos 
I 5 7] 5 d 
ἐγκωμιάζων "T. μιοθοδοπτίωυ. Οὔκ. ὀλίγων 49 αὐτῷ πε- 
! i E / .- l d / z 
Ὡρα[υϑύων «ess ἀσεξείας Θεῶν καὶ Q2 δοινομίας ay- 
, Axe Y ! , / M 
ϑρώπων, Φησὶν ὁ Coyfes.q 6s, avro) δύσεξειῳ, xci 
/ N Y | / 
Φιλανθρωπίῳ πολὺ THS &AAWS αἰ φρρβεξηκένα!. xe- 
^ / E (59/1 5 / | eS 
ϑύλϑβ δὲν καθάπερ Αγαϑοκλὴς a pones dp» (& πῶν 
m9 5 52 ^ λ ! 
πολιτῶν ἐδωρέιτο τῶ (υγίραφεὶ μιδὲν πυδοσήχονζ 
MHY wf “ c Voc / 3 
To τὸ jig4ov ϑτῶς 0 Jowjuo.gos ἰφοθ λον eo. e- 
i Y IE d 7 WU up N 
χοξάζετο Ὁ. Ὁ γροιφης ἅπανζῷ, το ἀγαϑὰ τῷ δὺ- 
/ Ene 123557 7 
γάφη. ῥάδιον δ᾽ lub oie «eis eue serexmos τῶ 
A 205 ͵ N Y poa PO 
yes qa τὴν ἐγκωμίων μὴ λειφθίεδι! τῆς c T8 βα- 
^5 , / 
CiNIXS "yes δωροδυχίας. 
/ 1r DC MEC cp τσ A ἐν 5 
Καλλίας "* dlepoppua. κωμωδέιτα Καλλίας ὡς ἀ- 
/ ἢ Y / 
πολέσοις TG. τοῦ "renew (ac. 
^ En T / / 
"Ace S ὧν eo, v πὸ" (ὠκοφαντίας TÍA- 
AST 29. 
/ / EMI ͵ 
Αἵτε ϑήλειοα παϑοσεκλλασιν αὐτοῦ (a. “Περοὶ. 

! 27 M / , ! 
πένης '* ηδ ἐγένετο (Go πατοώα καζαναλῶσοις εἰς πόρναις. 
1 / , ^N (x " / 
καὶ χκαλλίθ, πιθῆκϑ. τὰ δυοχερὴ nS TU ὀνομοίτων 

! A ῷ Y / Y 
θὐφημότερον eioyaow οἱ ' Ardixoi χοδοφέρεοϑοι!. ἡ τὸν 

! G / / / 5» 
πιθηκον. οὖν καλλίαν απσϑεσηγοεόυσοιν. Δείναι ρος ἐν 

y 3 5 T ς , 
Td xU Πυγέε" "AAN', οἰκία!» Go cop. οἱ τὲς καλλίας 

τ ᾿Ατωλαντη 1 Fabule hujus nomen corruptum eft apud Zenob. 
Centur. 1v. Prov. rxvit. ubi legitur Καὶ αλλίας ἐν ᾿Αταλεςῇ. Re(cri- 
bendum enim cft ἐν ᾿Αταλεντῃ, ut monuit Meurüius in BiZlierbeca 
ΒΊΟΣ 

2 Κύκλωπες] Meminerunt hujus fibule Pollux, Athenzus, ὃς 
Suidas fupra v. ᾿Αρφέχνη. 

TE I1:257) ] Fabulam hanc preter Athenzum, Diogenem Laer- 
tium, Etymologum, ὃς Pollucem, laudat etiam Enarrator Comici 
ad ἄτὸς pag. $43. & 548. fed ubi corzupte legitur ἐν Ia zoue. 

4 Καλλίας, à Λοκκότολε! Ὁ» ἐπικλ.} Quare Callias hic. Azsx- 
zAs|O- cognominatus fucrit, docet Plutarchus "Ariflide Pag. 321. 
quem confule. Vide etiam infra v. Λακκόπλειον. 

j Στεροτηγῶν ] Non placet hxc vox. Mallem Suidas dixiffet ee«c-- 

ἐύσας «9s AgreLuhLe, i.e. legatione fuudlus ad JArtaxerxeg. 
Perfis enim a Cimone victis, Athenienfés pacem cum Artaxcrxe 
inierunt, Callia legationem illam obeunte, ut teftatur Plutarchus 


Cimone, Pag 487. & Diodorus lib. x xt. pag. 74. 
6 'Ezi Κίμων. Antiquilimus MS. Parif, habet ἐπὶ Kf» : 
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ligna, ex quibus xdificium conftruitur. In E- 
pigrammate: Pagifque pineis frondibus cora- 
nati refonans domus. 


Καλλιόνειρα. Pulchros habens viros. 
Καλλίας. Athenienfis Comicus, Lyfima- 
chi filius, qui cognomento di&us eft $cbz- 
zio, quod ejus pater eflet reftio. Fabulz e- - 
jus fant; c /gyptius, Atalanta Cyclopes, tPe-.— 
dete, Rane, Scholazontes. | 

Καλλίας. Callias, Laccop/utits cognomina- 
tus, legatusad Artaxerxem miflus, foedus fub 
Cimone fancitum confirmavit. Hujustempo- | 
re Lacedxmonii, Pliftoana&e Paufaniz filio 
regnante, irruptione in Atticam fada, Eleu-. 
finem & campum Thriafium ferro flammaque. 
vaftarunt, durante adhuc quinquaginta an- 
norum fpatio, quod coepit poft pugnam Pla- 
txenfem, defit vero in illud tempus, qua 
Samus capta eft, & belli Corcyraici initium 
contigit. 

Καλλίας. Callias Syracufanus jure merito- 
que reprehenditur. Ís enim, cum ab Agatho- 
cle opibus auctus fuiflet, magnoque auctora- 
mento interpretem veritatis hiftoriam vendi- 
diflet, nullum laudandi muneratoris fui im 
hiftoria finem fecit. Etenim cum Agathocles 
in plerifque & divina ὃς humana jura violari, - 
tamen fcriptor ifte & pietate & humanitate 
eum reliquis mortalibus multum przftitiffe 
ait. Denique, quemadmodum Agathocles bo- 
na civibus per vim adempta nullo jure huic 
Ícriptori donabat: ita eximius hic Annalium 
conditor laudes omnes in Agathoclem fcrip- | 
tis fuis conferebat. Caxterum, meo judicio 
haud difficile erat, in vicem acceptez gratiz | 
beneficia regia laudationibus compenfare. 






















Καλλίας “Ἰεροῤρυέ.  Callie penne excidunt. 
Ridebatur a Comicis Callias, ut qui omnem | 
pecuniam amififfet. [ Ariftophanes:] Cw 
enum generofas fit, a fycophantis welliturs. 
C füwmine preterea peumas ejus  evellunt.- 
Ad paupertatem enim reda&us eft patri-. 
monio in merctrices profufo. Et xaA- 
Ais, fimi. Attici enim rebus turpibus ho- 
neftiora nomina imponere folent: quz ra- 
tio eft, quare. fimium χαλλίαν | appellent. 
Dinarchus in oratione contra;Pytheam: $e, | 
ut opinor,220re eorums, qui fumios domi alunt. | 


fed minus re&e, Vide Plutarchum loco ante laudzto. 

7 Καϑ' &,] Male priores Edit. habent xe9* ὧν : cujus loco xa9* 
3j ex MS. Parif. A. repofui. 

8 Εἰσξαλόντες Λακεδ. DAesuax]O- S Ilaec.] Vide Thucydi- 
dem lib. i. cap. cx 1v. pag. 62. ; 

9 Τῆς zevmsovteeriee ἔσης ] Vide Thucyd. lib. τ. cap. οΧν τ το 

το Καὶ ao^: Y Κερκ. 1 Sic recte legitur in MS. Patif; A. Duo 
vero reliqui MSS. uti & priores Edit. omnes male exhibent ὠρχόν- 
τῶν Kex. 

11 Καλλίας, ὁ Xvgaxén Os, δικαίως C φεοσηκ. Hxc, ὃς ommia | 
que fequuntur ufque ad finem articuli, funt verba Diodori, qu£ | 
leguntur apud Conftantinum in Excerptis a Valefio editis, pag. 261^ 
unde Suidas ca defcripfit. | 

12 Kao; πετερορῥυεῖ Ex Ariftoph. 44vi£. pag. 554. (379. Ed. 
Baf. P.) ubi vide Scholiaftam. 

13 Ὑπὸ συκοφαντίας ] Metri gratia fcribendum eft τὸ ?' evxe- 
φανῶν» uti recte legitur apud Ariftophanem loco laudato. 

14 Πένης 49 ἐγένεζ, τοὶ 7meg.] Vide Athen. lib. x11. pag. 537- 





, 
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ἐν Tois οἴκοις τεέφοντεσ. τύτέφι τες 70 xES. ὅτω δὲ 
χαὶ (gs Ἐδωνύας Εὐμϑυίϑοις λέγεσι. 

Καλλιγόλας. ὅτως ὠκαλεῖτο Dai, ὁ βασιλδὺς 
Ῥωμαίων, ἐπειδοὶ ὦν, μικρὰς ἡλικίας τὰ πολλὰ οὗ 
ταῦ φραϊοπέδῳ ἐδέφετο, xai ois φρατιωϊεκοὶς exero 
οἰ ποϑήμασν. Cx. αν χαλλίγων ὃν Καλλιγῴλαν 
εὐτὸν ἀνόμασοιν. ἢ Καλλιγόλας ὃ Γαχίθ». “9 τὸ 
cy φρατοπέδϑῳ γεννηθίωῦα)" ὥς φησιν Αἰλιανὸς c» τῶ 
«eA ϑείων ἐνοιργειῶν. 

Καλλιγύνοικα. ' T χαλὰς ἔχβσοιν "yuuoixaz. 

Καλλιερέϊοϑαι. ἐπὶ & ϑύειν ζ ἔντομα. Ἡρόδο](θν. 
χαὶ Καλλιέρημα. ϑυσία Bre sod vx. 


Καλλιερῷ. ῥῆμα. τὸ δεύτερον, καλλιερέϊφ. τὸ δὲ 
ὄγομω, καλλιέρημοι. ἔσι δὲ ἕχαφον ϑόμω Θεῳ φίλον. 
Καὶ Χειςιανοὶ fé ? τότε καλλιερᾶσιν, ὅτοιν ἑαυτοὺς 
τῶ Θεῷ “παρϑσουγοίγωσι, mus γεγένημδύοι (μυτε- 
ἀκ μμϑέο, xai χοιρδία τεζωπενωμδύη. Ελλζευες δὲ 
qUTe καλλιερέν νομίζεσι, Tow δαίμονί τινι ϑύσοιν- 
τες οὐσίων ὀχιτύχωσι σημείων c» τῷ ἥπαΐο V ἱερείε. 
χαὶ ποῦτο καλούσι καλλιέρημο,, ὅτουν TO δουΐμονι τὸ 
"Sáu. ἢ Φίλον afa τὴν ᾿ξλιφουνορϑύων ἀπατυηλῶν 
σημείων. | 

Καλλικέλαϑος. δύφωνί(ῷ". δὐόμιλίθ». 


Καλλικολώνη. τόπος Ἴδης. ? Θεῶν ἐπὶ Καλλικο- 
Aán. 

Keouxot v. (φός. “ποιητής. 

Καλλίκων. rp κύφμον. vore δὲ ἀδελφὸν Ἐμπε- 
δοχλέα. 

Καλλικύφιοι. * οἱ ἀντὶ TJ. * Τεωμώόρων cy Xuea- 
χύσοιις γενόμϑυοι, πολλοί τίνες τὸ πληθ(θ»". δούλοι δ᾽ 
Ἴσον ὅτοι ΤῊ φυγάδων, ὡς Τίμα! (Θ» cy ς΄. iSo 
τὸς κ' πρξολὴ πολλὲς Καλλικυρίες ἔλεγον. ὦνο-- 
μοίόδησοιν δὲ Cub τῷ εἰς ταὐτὸ Cea παντοδει- 
ami ὄντές, ὡς ᾿Αφιςυτέλης ἐν Συροικϑσίων πολιτείᾳ. 
ὅμοιοι ποὶς Λαχεδοιιμκονίων Εἵλωσι, καὶ οἷο! Otoxa- 
λόϊς lleég'cus, καὶ «eds Κρησὶν Κλαρώτοις. καὶ 
παροιμία" Καλλικύρίων πλείεσ. ποότο 
ποτε TNIS(O* ἤθελον ἐμφίοῦο!. οἱ 9S 


- (m , » c 
δούλοι ἦσοιν, πλείθς τῶν 2Uelay αὐτῶν. 


5 7 y 
ἐλέγετο, éi- 
/ 
Ka AAvpDwUetot 
el Y , 
dqE xai αὐὖ- 
Nr 9 vi 
ποὺς ἐξέβαλον. 


Καλλίμωχί(θ", $ ᾿Αβζουοῦί(θ". τ» εἰς Σ XL 
Περσῶν “πόλεμων θύρέϑη ἐπὶ δορούτων igo du Ew 
yox pós. 

Καλλίμαχος, ὑιὸς Bévile καὶ Μεσούτμας, Κυρη- 
Yolos, “ρα μιμιαἰυκὸς, μαθηπὴς "Epuoxesys V la- 


Y Koxuyroanm. vL καλες fxscw» γυν.] Ex Scholiafta Homeri 
ad 1l. B. v. 683. 

.* Τότε καλλιερῶσιν ] Sic habent MSS. Parif. In Prioribus vero E- 
dit. minus recte legitur zz 6:4 καλλιερῶσιν. Pro τεῖτε cnim ma- 
nifeftum eft fcribi debere τόγε: & deinde, vox os. eft fupervaca- 
δ, quoniam Grzci τὸ κωλδιερεῖν abfolute ponere folent. Exem- 
pla, cum paffim obvia fint, adducere neceffarium non duco. 

3 Θεῶν ἐπὶ Καὶ αλλικολώνῃ 1 Hxc funt verba Homeri Il. y. v. 53. 
fed ubi hodie legitur 525» ἐπὶ Ka. i. c. currens in Callicolone. U- 


tramque tamen lectionem jam olim receptam fuiffe docet Scho- 
liafta ad eum locum, quem vide, 
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Eandem ob caufam .Furias appellant Ejze- 
nides. 


Καλλιρύλας. Caligula. Sic vocztus eft. Ca- 
jus Romanorum Imperator, qvod a puero 
in caftris educatus militaribus calceis utere- 
tur. A caligis enim eum appellarunt Caligu- 
lam. Vcl, Caius vocatus cit Caligula, quod 
in cafiris natus effet, ut inquit /Elianus in 
opere De manifeffis divine potentie argu- 
7Hent 1s. 


Kdóreuxa.Formofas habentem mulieres. 


Καλλιερέα. Herodotus ponit pro victimas 
immolare. Et Καλλιέρημα. Sacrificium Deo 
gratum. 

Καλλιερῷ. Lito. Secunda perfona eft xaA- 
Awgüs: & nomen inde deducitur καλλιέρημα» 
facrificium, quo litatur. Ec Chriftiau: qui- 
dem tunc litant, cum (8 ipfos Deo offerunt 
Ípiritu contrito & corde fummiffo. Gentiles 
vero tunc fe litare putant, cum Damon alicui 
immolantibus lata in extis fignaapparent. Et 
hoc vocant xe»u£enua,, cum cx fallacibus fignis 
conjiciunt; facrificium aliquod /:moni gra- 
tum εἴ. 


Καλλικέλαδος. Gratum fonum edens. Suavi 
voce przditus. 

Καλλικολώνη. Locus Idx. Z» Callicolone 
*Deorum. 


Καλλικόμ(θ». Sapiens. Poeta. 


Καλλίκων. Callicon. Nomen proprium viri, 
qui fratrem habuit Empedoclem. 


Καλλικύεμοι. Callicyrii. Hi Geomoris expul- 
fis locum illorum Syracufis occuparunt: quo- 
rum ingens erat multitudo. lidem exulum e- 
rant fcrvi; ut auctor eft Timzuslib. vr. Unde 
maximam hominum multitudinem fignificare 
volentes, Ca//cyri dicere folebant. Sic au- 
tem vocati fuerunt, quod ex variis locis [Sy- 
racufas | confluxiffent, ut Ariftoteles in $5y- 
racufanorum Republ. tradit. Similes erant La- 
cedzmoniorum Helotibus, ὃς 'Theflalorum 
Peneftis, & Cretenfium Clarotis. Et prover- 
bium : Pures Cal/icyráüs : quod de magna mul- 
titudine dicebatur. Callicyrii enim fervi domi- 
nis numero przftabant: unde eos tandem ex- 
pulerunt. 

Καλλίμαχί(θ". Callimachus, Athenienfis. 
Hic in bello contra Perfas gefto mortuus ha- 
Ítz innitens inventus cft. 


Καλλίμαχος. Callimachus, Batti ἃς Mefat- 
mz F. Cyrenzus, Grammaticus, difcipulus 


4 Καλλικύρλοι ] Hi ἸΚυλλύρκοι vocantur ab Herodoto. lib. vir. 
P3. 273. quem vide. Hefychius eofdem Konove/ss appellat, quera 
confule v. Κιυλλικύρκοι, 

5 Ψεωμιόρων ] Geomori five Gamori appellati fuerunt Syracufani 
illi, quos Callicyrii fervi fedibus fuis expulerunt, ut teflis eft Hc- 
rodotus loco laudato. Portus locum hunc male interpretatus erat: 
cujus hallucinationem ex verfione fuftulimus, & in ca verum fen- 
fum expreflimus. Euftath. ad Il. B. pag. 295. τὸς Κυδικυρίος Cre- 
tx affignat, non vero Syracufis, ut hic Suidas. 

6 Kang Os, ᾿Αϑηναῖίθ», ὅτ. Ὁ. eis T ier Dsgc.] Vide fupra v. 
Ἱσπίας, Tg. 
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σίως, γρα apio γαμετὴν ἐοσηκὼς ? Εὐφράτν τοῦ 
Συρακθ(ἰα ϑυγατέροι. ἀδελφῆς δὲ αὐτῷ παὶς is 
6 γέ» Καλλίμαχίθ", ὃ yeses E νήσων δὲ A 
πῶν. ὅτω δὲ γέγονεν Ἐχιμελέςτ(ϊ(}", ὡς γεσψοαι ἧι 
ποιήμαΐᾳ εἰς πᾶν μέτρον, συνᾷξαι δὲ καὶ καίαλογα- 
δίω πλᾶῶκοι. καί ien αὐτῷ (& γεγραμμένα βιδλία 
Acme  Tà ὦ. ἐπὶ δὲ Y Ae LÀ. Πτολεμαίδ τοῦ 
Φιλαδέλφϑ. ' ep δὲ συςοι δὴ Td βασιλέι» γοάμ- 
pa. ἐδίδωσκεν οὖν ᾿Ελδυσῖνι, χωμιυδοίῳ Ὁ ᾿Αλεξων- 
σφείας. xdi παρέτενε ux S Εὐεργέτν xAxSerr 
Πτολεμαίε. ᾿Ολυμπιὰς δὲ tu ρχζ', ἧς χτλ τὸ δγύ- 
πτερὸν ἔτος ὃ Εὐεργύτης ViroAquo ἤρξωτο v βασι- 
2s JU * δὲ αὐτϑ βιδλίων ἐσὶ x) (Qd T8s ἀ- 
φιξις. Σεμέλη.  Apyss οἰκισμοί. ᾿Αρχαδίῖα. Γλαύκος. 
Ἐλπίδες. Σ᾽ ατυριχοὶ dpt ua. Τοογωδίαι. Κωμω- 
Sia. Μέλη. 3 Ἴξις. txt δὲ ποίημα ᾿Ἰλιετπέϊηδθυ ov 
εἰς ἀσοίφειαν καὶ λοιδορίαν» εἰς τινα Ἴξιν» γενόμϑνον ἐχ- 
Sev & Kawupaxs. ἦν δὲ ὅτ" ᾿Απολλάώνι(θ», ὃ 
γράψας ( ᾿Αρχοναυΐεχα,. Μβσεῖον. Πίναχες ΤῊ ὦ 
πάσῃ τοοιϑείῳ 1 σ»λαμψαντων, αὶ ὧν συνέχραψοιν» c» 
βιξλίοις χ' καὶ p. Πίναξ X, ἀναγραφὴ τῶν X^ “εό- 
γΒς καὶ ἀτο’ ἀρχὴς γενουϑῥων * διδασκάλων. Πίναξ 
τῶν Δημοκοίτῳ Ὑλωοσῶν x, Cu ity otro. Μζουῶν 
«aesooelag χτλ ἔϑν(θ" αὶ πόλεις. Κτίσης γήσων καὶ 
πόλεων» x, μετονομοισία!. ΠΠερὰ Ὁ c» Εὐρώπη ποΐ- 
μὰ" χαὶ ce T οὐ Πελοποννήσῳ xai Ἰζλίῳ ϑαυ- 
μασίων καὶ «οἰ δαδύξων. legi μετονομοισίας ἰχθύων. 
Περὶ ἀνέμων. ΤΠερὰ ὀρνέων. lee τῶν cy τὴ oix δύῃ 
πόπϑο ὄντων (μυαγωγῆ. 

Καλλίμαχ(ϑ» Κυρζευοῦ(ῷ", ἐποποιὸς, ἀδελφιδοίς 
V «esmeg, vits Σ᾽ τοισϊουορίῷ», καὶ Μεγατίμας, “ὃ ἀ- 
δελφὴς Καλλιμοΐχϑ, 

Κάλλιμος. ὅ ὃ χαλός. 

KaAAmxQ», D oig, ὃ xai Σιϑτώρι(᾿» "Eoo aas, 
cofigwe, Σύρ(Θ"" ὡς JV wes, Aes. τὸ δὲ ἀλη- 
Sis, llempaiQw σοφιφ'θύσους ἐν "Aüfueus. ἔγραψε 
«c5 Λᾶπαον «ἰδὲ χακοζηλίας prroeis. Προσφω- 
νηἱικὺν Γαλιήνῳ. Iles Κλευπάτρων. Περὶ T κατ᾽ 
᾿Αλεξάνόρειαν ἱσοριῶν βιξλία δέκα. Πρὸς (&s φιλο- 
σόφων οἰἱρέσης. Περὶ “ Ῥωμαίων ἀγαγεώσεως: Seid 
λα τινὰ ἐκώμια καὶ λόγϑε. 

Καλινδούμϑνοι. χυλιόμϑνοι. 


KaAA(nx(&». o Ἡρακλῆς. 
Καλλιόπη. ὄνομο, Mdovs. 
Κάλλι(ν. ὄνομα, x Deor. 


! c * ! 
Καλλιπαρῃίθ»". ἡ καλὰς παρειὰς ἔχϑσοι. 


: 1 Πρὶν δὲ συφωθῇ ] Malim, «ei δὲ vsu θῆναι. Et fic Suidam 
icripfifle puto. 

2 Τῶν δὶ αὐτῷ βιθλίων ἐσὶ »o4 7.] De fcriptis Callimachi vidc 
Meurfium in notis ad Helladii Befantinoi Chreftomathiam, & prae- 
«pue eruditiff. Bentlejom ad Callimachum pag. 305. ὃς feqq. qui 
accuratum fcriptorum cjus catalogum nobis exhibet. 

3 Ἴξις. Fa. δὲ ποίημα Em. ] Ad hujus poematis imitationem O- 


vidium Itidem. iuum conícripüfle conftat. Vide qux de carmine 
hoc Callimachi collegerunt Meurfius & Cl. Bentleius locis laudatis, 


N KU 


" 


Hermocratis Iafenfis; Grammatici. Uxoreini 
habuit Euphratis Syracufani filiam: ejufque 
fororis filius fuit Callimachus junior, qui de 
Infulis oratione ligata fcripfit. Tantz fuit in- 
duftriz, ut quovis metri genere poemata fcrip- 
ferit, ac oratione foluta quoque plurima 
compofüerit: adeo ut libri ejus numerum 
octingentorum fuperent. Vixit temporibus 
Ptolemzi Philsdelphis cul antequam com- 
mendaretur literas in exiguo vico Alexandriz: 
Eleufine docuit: ὃς ufque ad Ptolemxum Eu- 
ergetem vitam produxit, qui Olympiadis 
cxxv1I anno fecundo regnum fufcepit. Ex 
libris ejus & hi funt: Jus adventus. Semele. 
Argorum origines. Arcadia. Glaucus. Elpi- 
des. Fabulz Satyricz. 'Tragoediz. Comoedix. 
Carmina. Ibis (in quo poemate obfcuritatem 
affe&averat Callimachus, ὃς ftilum maledi- 
cum ftrinxerat in quendam Ibin; inimicum 


Ὥς 


fuum: qui fuit Apollonius, Argonauticorum | 


fcriptor) Mufeum. Tabulx eorum; quiinqua- 
vis difciplina claruerunt, eorumque quz fcrip- 
feruüt, libris cxx. Tabula ὃς defcriptio €o- 
rum, qui fabulas docuerunt, ab initio & {6- 
cundum feriem temporum. Tabula fcripto- 
rum & vocum inufitatarum Democriti. N omi- 


na menfium apud fingulas gentes & urbes. O- 


rigines infularum & urbium, nominaque ca- 
rum mutata. De fluminibus Europa. De mira- 
bilibus Peloponnefi & Italix. De mutatis pif- 
cium nominibus. Deventis. De avibus. De 
fluminibus orbis terrarum. Miraculorum, quz 
in toto orbe terrarum funt, collectanea. 


e» ἢ Wu - 
wo. " Θαυμοαΐτων τῶν εἰς ἅπασαν T "yl XL 


Καλλίμονγος. Callimachus Cyrenzus, poe- 
ta Epicus, fuperioris ex forore nepos, filius 
Stafenoris, ὃς Magatimz, fororis Callimachi. 


Κάλλιμί(ῷ»". Pulcher. Formofus. 


KowxG». Callinicus, Caii filius, Suto- 
rius cognominatus, Sophifta, Syrus, vel (ut 
alii tradunt) Arabius; fed revera Petrzus: 
qui docuit Athenis. Scripfit ad Lupum de 
Cacozelia Rhetorica. Allocutionem ad Galie- 
num. Ad Cleopatram. De Alexandrinis hifto- 
ris lib. x. Adverfus Philofophorum fectas. 
De Romanorum renovatione: itemque alia 
quxdam Encomia & orationcs. 


Καλινδῴμϑυοι. Qui volvuntur. Qui volutan- 
tur. 
ΚΚαλλίνικος. Sic dictus eft Hercules. 


K«»ucmi. Calliope. Nomen Mufz. 
Kou. Callius. Nomen proprium. 
Καλλιπαρηί(θ»". Pulchras genas habens. 


4 Διδωσκίλων 1 Probo conjecturam Pearfonii, qui legendum 
fuüfpicatur δι δουσκωλιῶν. Non enim Callimacho propofitum erat ip- 
fos poctas dramaticos, fed fabulas eorum recenfere, ut ex locis 
auctorum, ubi operis iftius mentio fit, haud dubie colligitur. 

$ Θαυμνάτων T εἰς «7. ] Legenda omnino funt, qux de hoc o- 
pere erudite obfervavit Richardus Bentleius ad Callimachum pag. 
327. & Íeqq. 

6 Καάλιμῷ». $ καλός ] Vide Schol. Homeri ad Odyff. A. verf. 


ult. 
Κάλ- 








ΚΑ 

Kd (Qv, ᾿Αθίκυοῦ(θ», Que Ev, Πλάτω- 
VO» pa rris ' ὃς c» Συροικ ὥσοις ἀγηρέϑη τυρᾳν- 
vay "Caoydphoms “τυνηρὺς TOY teoent) ^ oe Td 
Πλϑτοίρχω, 5 Δίωνί(» 40) Συροκεσίβ ταροδοτης. 

Καλλιρόη. κρζεύη ἡ c» ᾿Αθζούαις, ἥτις «e sregor 
SwecxpsY(* ὠγιαλέιτο. 

Καλλίροον. χοιλῶς péov (ac. 

Καλλιαϑένησο ? Amoris". οἱ δὲ, Καλλιοθένεισ" 'O- 
xu, μαϑητὴς ᾿Δελςοτέλες καὶ ἀνγεψιαϑούς" ὃν 
ἔδωχεν Ἑπτὰ, ᾿Αλεξάνδρῳ τῷ Μαχεδόνι. ὃ δ᾽ cy γα- 
λεάγρῳ (dec βαλὼν ἀνᾶλεν ἅμω Νεάρχῳ τῷ 
Τεαγικῷ, διότι αὐτῷ (μυεξόλθυε p Ἔλιζητειν 
αἰ ποὺ ᾿Αϑίευοίων χοαιλεῖςδαι δεσπότης. τινὲς δὲ αὐτὸν 
ὡς ᾿δλιξελθύονΐζα ᾿Αλεξάνδρῳ ἀνηρηόθω! φασιν juo, 
Νεάρχῳ. ko δὲ θυφυὴς (ess πὸ αὐτοοζει o Cet χαὶ 
ῥύμη πολλῇ Φέρεοοι,. κὁ Oen) λόγος, ὡς ὃ Καλ- 
Aun * αἰ πὸ φθειρῶν αἰ πὐρφλύσεως X, ὠγιδροίσεως 
Y- βίον χα GcspéQp]. καὶ μαρτυρέϊ δ᾿ Ἴαμξος gv 

Καὶ φθειοκῶσοιν» ὡς ὃ copy ΚΚαλλιοθένγης. 
«Pi πῆς ἰατοιχῖὶς τέχνης λέγων, ὡς ἡμέλητο aav. 

Καλλιςεῖαι. .᾽ 

Τοιγαὶρ $ τῷ χοάναγπι Ὧς χαλλιςεῖα Ile 
Né eiu xai ,Ἰουσεῖου TlwJ ἔϑετο “ξϑχϑΐω. 


Καλλίσφυρ(θ»". ἡ χαλεὶς "T0395 Cy Bau. 

Καλλιφάνης, ὁ Παρᾳδρύκον!(». enu «esc- 
ποιδρδύων “πολυμαίθειαν. 7 SgT(Ó* "S sexes ποιημα- 
τῶν πολλῶν X, λόγων συγίεγοοι μμμυένων ἄχρι τριῶν ἢ 
qxox-deay στίχων ἀπα[γέλλων πολυμαβείας δύξαν τσξ9σ- 
ἐποιεῖτο. 

Καλοχᾳγαθια. ἀγαϑότης. 

Καλόν. ὃ τὸ τελείως 7772 


eS D Y 0M ) 
KaAb ? πσεᾶγμα xg, «ess P ἑαυτοῦ pesar 
, 3, ec ! 
(ὡμμέιξως ἔχον. ^ Εἰδὴ δὲ τῷ xaAod δ'- dixsuoy, 
^ ? d M 

ἀνδρέιον, κόσμιον, "rranpaowxór. cy 39 ποισδὲ (&5 xa- 
NJ Δ χω 3 

λὰς πράξεις CuwreNda ^ ἀνάλογον δὲ X, τῷ οὐ- 
9c gods εἰδὴ δ΄. ἄδικον, δειλὸν, dxcoguor, ἄφρον. λέ- 


i ἣν 5 Ν / Yos 
γ6) χαλύν» τὸ ἐπαινετοὺς παρεχόμϑυον τεὶς ἔχοντους ἀ- 


3 n 15 c M Y A5 ! λ 
yalor ἐπαῖνθ ἀξιον. ἑτέρως δὲ, τὸ 6) πεφυχένω! «yes 


τὸ ἴδιον ἔργον" x, τὸ ὀχικοσμῶν, ὅτοιν λέγωμϑν, μέό- 
γον τὸν (Cogov ἀγαθὸν καὶ καλὸν εἶναι. λέγεσι δὲ μό- 
γον πὸ καλὺν ἀγαθὸν εἶναι. &yaJ δὲ τούτο SecTim, xai 
τὸ μετέχον eerie. ὅπερ ἐςὶν ἴσον τῷ πᾶν ἀγαϑὸν 


a "Os cu Συρῳκἕσαις dvrptan, τυρφαυνεῖν £7:..] Vide Athenxum 
lib. x. pag. 568. 

2 Παρᾳᾷ τῷ Πλετόέρχω ] In Diome pag. 981. 982. 

3 Καλλιδ)ένης, Awxr.] De hoc Callifthene vide Meurfium ad 
Chalcidium pag. 34. ubi accuratum fcriptorum cjus catalogum, 
quorum quidem apud veteres mentio fit, exhibet. 

24 Ὑπὸ φθειρῶν ἱπερθλ. sou cxGp. Y' βίον xemsp. ] De morte Cal- 
lifthenis hujus vide Plutarchum in Alexazdro, Arrianum de Exped. 
Alex. M. lib. wv. pag. 272. Juftinum lib. xv. ὃς Laertium in 4ri- 
fletele Segm. v. 

. 5 Komwsé | Sic vocabatur certamen, quo foeminz apud Lef- 
bios de formz preftantia contendebant, ut me docuit Scholiafta 
Homeri ad ΠΠ.1. v. 129. cujus verba hxc funt: Παροὶ AscGíos; e yy 


Tom. II. 
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KC. Callippus, Athenienfis, Phi- 
lofophus, Platonis difcipulus, qui Syracufis 
interfectus eft, quod tyrannidem afle&aret. 
Hic apud Plutarchum improbus & Dionis Sy- 
racufani proditor fuiffe traditur. 
Καλλιρόη. Callirhoe, fons Athenis qui 
prius vocabatur 'E»ezxpey Qv. 


Καλλίροον. Pulchre fluentem. 


Καλλιοϑένησ. Callifthenes, Demotimi, vcl 
ut alii; Callifthenis filius, Olynthius, difcipu- 
lus Ariftotelis, ejufque confobrini filius, quém 
Alexandro Macedoni comitem dedit. Ille vero 
ipfum una cum Nearcho Tragico in ferrea ca- 
vea inclufum interfecit, quod ipfi fuaderet, 
ne ab Athenienfibus fe dominum vocari pa- 
teretur. Quidam vero dicunt ipfum una cum 
Nearcho occifum fuiffe propter infidias Alc- 
xandro ftru&das. Hic ad ex tempore dicen. 
dum ingenio valuit, & in dicendo rapidus fuit. 
Idem pediculis fcatuiffe, eoque morbo vitam 
finivifle dicitur: quod etiam fenarius hic te- 
ftatur: Ez pediculis fcatentem, ut olim Calli- 
Jfbenes. Loquitur ibi poeta de arte medica; 
fignificare volens, eam penitus negligi. 


Καλλισεῖα. | Certamen, in quo de formx prx- 
ftantia contenditur. In Epigrammate: ] Qua- 
re de pulchritudinis preflantia judicanti tPri- 
apo pellem banc cervinam (ὦ gutturnium de- 
dicavit. 

Καλλίσφυρ(β". Pulchros pedes habens. 

Καλλιφάνης. Calliphanes, Parabrycontis fi- 
lius. Deiisdicitur, qui falfam variz cruditio- 
nis fpeciem prz fe ferunt. Hic enim multo: 
rum poematum & orationum initia ad tres 
ufque vel quatuor verfus recitans, variz do- 
&rinz laudem affectabat. — 

ΚΚαλοχᾳγαθια. Bonitas. Probitas. 


Καλόν. Pulchrum. Apte ὃς concinne dif- 
pofitum. 

Καλὸν epvyua xaA. [Stoici] XGAD) ὡράγμα 
vocant, quod ob concinnam difpofitionem 
proprio ufui accommodatum eft. Honefti vc- 
ro fpecies funt quatuor; juftitia, fortitudo; 
temperantia, & fcientia. His enim. honeftas 
actiones confümmari dicunt. Paàri etiam ra- 
tione turpitudinis quatuor funt fpecies ; 1nju- 
ftitia, timiditas, intemperantia, ὃς infipientia. 
Honeftum dicitur, quod eos, qui hoc przditi 
funt, laudabiles reddit. Alio vero fenfu fic 
appellatur habilitas naturalis ad munus fuum 
exequendum. Item, quod ornat & decens eft : 
ut, cum dicimus, folum fapientem efle ἀγαθὸν 
καὶ καλό. Dicunt autem id folum, quod 


dye χκαγλες γυναικῶν ον τῷ d Ἥρᾳς περυῖνᾳ. λεηγόρϑι. καλ- 
λιφεῖα. 

6 Tode vd κρίνανῖε mà κωλλ. Difichum hoc legitur Anthol; 
Epigram. lib. v τ. cap. viti. pag. $59. 

7 OC 2€ εἰ als στοιημνοΐττυν στοὰ. ij λόγων cv/e.] Hxc, & 
qu& fequuntur, deprompta funt ex Athen. lib. 1. pag. 4. ut a Pear- 
Íonio quoque obfervatum effe video. er 

8 Καλόν. τὸ τελείως σύμυμνέτρον ] Hxc funt verba Laertii lib. vir. 
Segm. c. 

9 Καλὸν πρᾷγμο; καλεῖ» «Cos alu) ἑάυτξ χρείαν cuju. ἔχον ἢ 
Hzc leguntur apud Laertium lib. v rr. Segm. xc ix. 

10 Εἰδὴ δὲ καλξ δ΄. δύκαιον, ἐνδ».1 Hxc & qux. feqnuntür ufque 
ad ἐπίτασιν ἐπιδέχεοκχ, funt verba Laertii lib. v1 1. Segm. c. ut Pcar- 
fonius quoque obfervaverat, 

Gg 


εἰν οί 


234. K A 
εἶναι! καλὸν, X, τὸ ἰσοδύνα μον τὸ καλὺν τῷ ἀγαβῷ. 
δυχεὶ δὲ τάν. τὸ ἀγαθὰ ἴσο εἶγου" καὶ πᾶν ἀγα- 
Sb ἐπ’ ἄχρον αἱρετὸν, xal μήτε ἄνεσιν, μῆπε ἐπίτοι- 
σιν edes. Καλὸν δέ 1 καὶ τὸ δὲ ὄψεως ἢ δὶ ἀ- 
χοὴς ἡδὺ. 
idque nec remitti nec intendi poffe. Καλὸν 
dum eft. 

Κᾶλον. τὸ ξύλον. ᾷ χάλω δὲ, ᾿Α“Πικῶς., 


1 5 

Καλοπόδιον. σκυτιχὸν ἐργοιλέιον. 
Dun 7 / 
Καλόπες. ' Du μέρεος Xe AY 


Kd) (Dv. ᾿ συμμετεία πῶν ? ὁμοιομερῶν ἐν ἡμῖν 
μερῶν, παρϑσώπθ, τραγχήλϑ, χάρῶν, τῶν ἄλλων με- 
ρῶν, ἃ ὕσεροι fei τῶν ρώτων δυνάμεων. τῳ δὲ αὖ- 
τα λόγῳ δεικνύοιτο ἂν ἡ ἰοχὺς αἱρετωϊέρα. V καλ- 
Ass. ὡρῶτον γ (& δμοιομερὴ οὖν ἡμῶν, ἐν οἷς ἡ ἰοσὺδ» 
τῶν ἀνομοιομερῶν, ἐν οἷς τὸ χαίλλίθ". Ἑχαφον "JS τῶν 
ἀνομοιομερῶν ὧν, "P. ὁμοιομερῶν av fiat) οἷον τὸ «esca 
πον ἐξ ὀφῶν καὶ νθύρων x Capui. διὸ καὶ curo gara 
fi ἀνοαλραυϑῥων. * € συγανοιιρέι δὲ aycugs dor. 


Καλὸς καγαθός. λέγε) X^ cuaAoiQlw, " κα- 
λὺς x ἀγαϑός. καὶ καλὸς, 0 ἐρώρϑυ(θ»". 5 Καὶ hu 
τὰ μδὺ tese Μέλιτί(" ὄνομα" Td χκαλαῖ δὲν Τι- 
paseos. πὸ fü καλὸς ἐπὶ τὴς ἐν coole ὥρας" τὸ 
δὲ ἀγαϑὺς, ἐπὶ ὃ ἐν ψυχῇ. T^ Aro συνίαξεως ὁνό- 
μαΐᾳ γίνε καλὸς καὶ ἀγαθὸς, χαλοχᾳγαθία: Θεὸς 
y, ἐχθρὸς, Θεοεχθοία. "T 5 Καλού edu veu δίχιον, 
ἀνδρέϊον, ᾿δχτφημωονυκόν. 

Καλῴμεθα αὐτές, ἀντὶ τῷ εἰς δικαφήοιον ἄξο- 
uv. 

Ka Adis? τε X, ἄκληϊος ὃ Θεὸς παρέσται. 2:ησ- 
pus δοθεὶς Λακεδαιμονίοις. 

Καλώδιον. ογοινίον. 

Καλώνδους. 9 ὄνομα, xweJor. 

Κάλως. ογοινίον. καὶ παροιμία: Id χαλων χι- 
γέν. πτεοπικῶς πὸ V igo λέγε). “Απλοιι σε dvi τὰ 
ὄριϑνα" τωτέςι» πανΐίᾳᾳ χινέϊνν, Arm V αἰδεγενέοϑαι 
αὐτού. 3 χοίλως, κάλω, Adds. 9 ᾿Αδχςοφάνης Βα- 
"T egoyols* 

Μία && yap 'éoly zm κάλω καὶ ϑρανίε. 
mu) (das ? χάλως. 

Καλῶς. " ἀντὶ & δὐσεξῶς καὶ Φιλανθρώπως πα- 
es Θεκυδῖδῃ. Οἷς xóqu (Gv χαλῶς τούτο δρᾷν. Tw- 
πέςσι, T0 ληφθύειν. He ἡ uU βροτῆρο. ἐλεηλά- 
τῶν» 3 ex ento yuxlos, ere μετοὶ φόνων ἐποίεν T. λῃ- 
σείαν. 

1 Ka2ézse.] Vide fupra v. "Ageíss. 

2 Καλῶ». συμινετρίω T ὁμοιομνερῶν cy ἡμνῖν pu. ] Hxc, ὃς qux fe- 
EA defcripta funt ex Alexandro Aphrod. in I?pica, pag. 
Saee quei rene ioi gn 

4 Οὐ συναναιρεῖ δὲ vene. ] In MS. Parif. A. fic fcriptum eft: καὶ 


muwavaageir δὲ qun αἱνατραμνένων. Sed altera le&tio praferenda elt : 
quam & Alex. Aphrodifienfis agnofcit. 
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honeftum eft, effe bonum. Hoc autem effe 

virtutem, & id, quod virtutis eft. particeps. | 

Quod perinde eft ac fi dicerent; omne bonum 

efie honeftum ; ὃς honcftum idem valere quod | 

bonum. Statuunt autem omnia bona efle pa- 

ria; bonumque omne fumme efle appetendum, | 
etiam vocatur id; quod vifu & auditu jucun- | 





Kz^o. Lignum. Τὰ x&Ae vero; Attice di- | 
&um eft. j 

Καλοπύδιον. Inftrumentum futorium. Lig. 
nea forma pedis. " 

Καλόπες. Proprie; pulchros pedes habens. 
Sed per fynecdochen partis pro toto, pulchra. 

Ko». Pulchritudo cft apta ὃς concinna 
partium diffimilarium. compofitio, ut faciei, 
colli; manuum, & caxterarum partium, qua 
primis facultatibus pofteriores funt. Eadem | 
autem ratione demonftrari etiam queat, ro- | 
bur efle magis expetendum quam pulchritu- - 
dinem. Similares enim partes, in quibus ro- - 
bur confiftit, priores funt diflfimilaribus. U 
naquzque enim partium diffimilarium ex fimi-- 
laribus conftat: veluti facies ex oflibus, nervis, 
& carnibus. Hinc illis füblatis ὃς ipfa tollitur: 
non contra. 

ΚΚ αλὸς κὠγαθός. Honeftus ὃς probus. Per fyn- 
alephen dicitur [xs^ox«ya)€- 1 non vero 
καλὸς καὶ ἀγαθός. Et χαλὸς» qui [ob pulchri. 3 
tudinem ] amatur. Ez amator morgen erat €Me- | 
litus: amato autem, imagoras. Et καλὸς qui-- 
dem de corporis; ἀγαθὸς vero de animi pulchri- 
tudine dicitur. Ὁ Nomina. fxpe componun- 
tur; ut€x καλὸς y, ἀγαθὸς, fit xeoxevyalia : eX 
Θεὸς ὃς ἐχθρὸς, Θεοεγθεία. T Honefti tres funt. 
fpecies, juftitia, fortitudo, fcientia. 1] 

Καλῴμεθα αὐτῴς. In jus eos vocabimus. | 

















Kanzu v. Vocatus c invocatus «Deus ad-. 


erzt. Oraculum Lacedaemonius redditum. 


Καλώδιον. Funiculus. Funis. | 
ἹΚαλώνδοις. Calondas. Nomen proprium. 


Κάλως. Funis. Et proverbium : Ozzgzez fü- 
nem 1h0'vere.. Per tranflationem a malo navis 
ductam. Oportet te explicare "vela. ld eft, 
omnia tentare, ut eum fuperes. Et χάλως, xd- 
Ae, Attice. Ariftophanes Ranis: Uza quidem | 
ratio, qua ad Inferos defcendere queas, eft, ft. 
tabella confcenfo laqueo te firangules. A ve&ko . 
Xe os. | 
Καλῶς. Pie & humaniter apud Thucydi- — 
dem. JQuibus decori erat bumaniter v mü- — 
derate latrocinia exercere. Veteres enim prz- 
dones neque bovem aratorem abigebant, ne- 
que no&u furabantur, neque latrocinia {πᾶ 
czdibus infamia reddebant. 


ς Καὶ Là τὸ μὲν das i MIAQO*. Prop τῷ καλεῖ δὲ Tqu.] Vide 
infra v. MAG». 

6 Καλᾷξ εἰδὴ veía ] Vide paulo ante v. Καλὸν, ubi rectius qua- 
tuor, non, ut hic, tres tantum fpecies honefti recenfentur. 

7 Καλέ δός τε vo4 &xA. ] Vide qux diximus fupra v. "AxadiG*- 

8 Καλώνδεις Vide fupra v. "Αροῖθ". 

9 "AessiQa is Βατροίχοις ] Pag. 216. (135. Ed. Baf. P.) | | 

τοκαλώς. yr 9 εὐσεδῶς κὶ φιλ. ] Ex Scholiafta Thucydidis ad lib. ] 
1. Cap. v. ut a Porto quoque obfervatum fuit. k 

Καλῶς» 
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Καλῶς. ' τύτῳ ἐπὶ * ὐδμιτήσᾳ X, Seite] Jedi 
"Taj. εἰρηκότος γ dil δ᾽ Διονύσει «aeos Eüeymidw 'Ecri- 
Sus xj σὺ δὴ NiGayerrór ema le, 
Καλῶς; 

Ἕτεροι yop εἰσιν» οἷσιν δὕχο (41, Θεοῖς. 
διὸ λέγᾳ δ A ᾿Ιδιοί τινές εἰσι, κόμέῥοο, χαυνόν- 
T Εἰ καὶ τοὶ λοιπαὶ προστοσέ χαλῶς τε xci εὖ. 

Καλπαζφ». τὸ agas βαδιζφ. 

Κάλπις. ὑδρία. 

Καλοῖι. 3' Ae1qo pare 








Ἔν τοῖσι τοίχοις £y es.Qor. ᾿Αθζουοδοι χαλοί. 
ἴδιον * ἐροιφῶν lo τὸ 5 τοῦ T ἐρωυδῥων ὀγνόμοιᾳ yez- 
φῷν c» «vis voiyois, 3| ϑένσροις, ἡ Φύλλοις δένδρων, ἕ- 
aus Ὁ ΔΕΙ͂ΝΑ KAAO.. 
Καλυδὼν. πόλις. X Καλυδῶνγιος πορθιώς. 


Κάλυχας. ((ὑειγίας. ῥόδα, χεκαλὺ μρμυένα. 

Κάλυμν(θν. 5 ὃ ἐν Alyózle dir». ἀντὶ $ Καλύ- 
une. 0 py Φιλάδελφ(» ex 7 Καλυδῶν(ῷ» μετήγα- 
ye τὸ {“πέρμα. ὁ ᾿Απολλόδωρός φησι λέγεοϑοι! Ka- 
λύδνας, ὡς καλύξας. 

Καλλωίέων. Χθὲς 5 & καὶ Ὡρώϊω δεδραχότες V 
καπηλεία, καὶ τοῦ & βάϑρᾳ. Xd AUUEU ἡ TÀÓA- 
Qu» κορέν. 

Κάλλωυτεα. χοσμηδαι. ᾿Αντὶ δὲ & doe» κάλ- 
AUU TE Oy Φέρων, xaj κόσκινον ἀντὶ ? ἀσπίδος, Y χό- 
φινον ἀντὶ Xpdy86y £i ὄγα xal. 

Κάλυξ. d» ῥόδα pe peux és. 

Καλυψώ. ὄνομα Ode ἡ μὴ UNT, καλύηϊεσο 
δὲ τὸ 2d gogo. ? Δολότοσαν 69 Acyd αὐτί Ὅ- 
we. 

Kd4A. βοτοίνη τις, δὶ "s ἡ “πορφύρρ. βάπε. 


Καλχαίνειν. I XT Ba» μεειμνῷν. καὶ Kd, 


ε er | / 1 c 
ἡ πορφύξοι. Ger xa “πορφύρειν, TO tee pura. 


! , , c 
Κάμαξ. xen. ipao ξύλον. λέγε; ϑηλυχῶς. 
Οἱ δὲ Πάρϑοι φρέφδσιν ὀπίσω τοὺς (706) "Pi τοὶς 
3 cv , ! c - e 
αὐτῶν αὐχέσι (gs κοίμωκας ἑλίξανπες. Καὶ aUis" 


1 Καλῶς. τότοω ἐντὶ ποιρριιτήσᾳ Y; ὠρνήσᾳ χρ.1 Ex Schol. Aristoph. 
ad Rama: pag. 253. 254. (165. Ed. Βα P.) 

z Ἐπὶ qupovmim € «gricj] Eandem vim apud Latinos habet 
vox £enigne, ut patet ex Horatio, apud quem lib. τ. Epift. vtr. a- 
liquis ad cenam invitatus, ὃς venire recufans, refpondet Zezigze. 
Et eadem epiftola alius quidam munus, quod ipfi oblatum fuerat, 
cum gratiarum actione recufans, itidem Zezigze refpondet: quod & 
ante me obfervavit Cafaubonus Lec. Theocr. cap. xvi. — | 

3 'Aeisipdyns ]. -Acharnenf. pag. 377. (267. Ed. Baf. P.) 

4 "Ido ἐνᾳτῶν L2 τὸ m2 T ἐρωμ.. Hxc, & quz fequuntur, funt 
verba Scholiaftz ad modo indicatum locum Ariftophanis. 

3 Τὰ T ἐξωμνενων ὀνόκῳίᾳ yes dd cy ποῖς 7.] De hoc more vete- 
rum notanda funt verba Euftathii ad Il. Z. pag. 633. Χρήσιμον δὲ 

» buy 30 4, ^ δι b », γὰ eu 
εἰς v πειρόνίᾳ τόπον X) τὸ πειλοίιὸν. εθ(Θ», xu ὃ δένδροις ὅσος C πίνα- 
£u οὐεκέλαπίν οἱ ποωλεμκοὶ πεὶ V φιλεμυένων ὀνόμναΐῷ, ὡς εἰ περ ἔρωτες 
ἢ νύμφαι ópened τῶτο ἐποιεν᾽ οἷον, H ΔΕΙ͂ΝΑ KAAH. Ο ΔΕΙ͂ΝΑ 
ΚΑΛΟΣ. Ὅδε:ν λαξωῶν Ἐῤραπίδης ἔφη τὸ, ph ὧν ues εἰπεῖν qus 
γυναῖνας $4) d cA cur τὴν Ch Ἴδη 2eaqupuci Tuy -λήσειξ τις πεύκην. 
102. ὃ vÉs μνεν, εἷς cic dv εὐλογήσοι τοὶ γυναικῶν, ἐσ εἰ πεένζ τοὶ "T- 
dui δινόρα κατολεοιφεῖεν χαλοὶς εἶναι qu γυναῖκας. Ad eundem n:o- 
rem referenda funt verba illa Comici Vefpis pag. 437. 

Καὶ y" AC, ἂν ἰδῃ X τὸ γε2εωμυμένον 

Τὸν Πυρελώμπες ἐν ipm Δῆμον καλόν. 
Er per "fovem, [i qua forte foribus infcriptum viderit. pulchrum 
Denim Pyrilampis filium. Enarrator ad eum locum: ᾿Επέλεαφον 
δὲ οἱ " AOxye ios TU Y καλῶν óvepta Ce ὅτως O ΔΕΙ͂ΝΑ KAAOZ. "E- 
2εαφον ΘῈ τὶ ἐν Ttiseisy X di ϑύραις, € ὅπε τύχῃ. Doétitlimus Flo- 


: 
K A 2358 
KaAe;. Recte. Hoc adverbio utimur; cu 

aliquid recufamus, vel negamus. Cum e 

Bacchus ad Euripidem dixiffet: /775052 : 
que £bus : Euripides fubjungit: Recze. 
nim alii Dii, quibus vota facio. Care Dacchus 
refpondet: Saar peculiaris cujufdam [eiie c 
nove religionis bomines.  * * * Χ ἘΣ 





$42:1 
[or (ὦ 


* Καλπαζφψ. Molliter incedere. 
Κάλπις. Hydria. Situla. 


Kao. Pulchri: Im parietis feribebast: 
"Ithenienfes pulchri. Proprium crat amato- 
rum, eorum, quos amabant, nomina in pari- 
etibus, aut arboribus, aut foliis arborum fcri- 


bere; ad hunc modum: Hic vel ille formo- 
fus eft. 


Καλυδὼν. Calydon. Urbs. Et Calydonium 
fretum. 


Κάλυχκας. Fiftulas. Rofas calycibus tectas. 


Κάλυμν(θ»". Frumentum /Egyptium. Pro K«- 
AUun». Philadelphus enim ex infulis Calyd- 
nis femen in /Egyptum tranftulit. Apollodo- 
rus ait, Καλύδγας dici ut καλύξεις. 


Καλλιώων. Verrens. Mundans. Qui nuper 
admodum ex caupona profugerant, ubt [caua 
mundaverant, c pavimentum verrerant. 


Κάλλιωτρα. Scopz. fPro bafla [copas, pro 
clypeo cribrum, c pro galea copbiuum fercus, 


e afmo infidens. 


Κάλυξ. Flos rofz claufus. 


Καλυψώ. Calypfo. Nomen Dez fic vocat; 
quod non effet fimplex, fed mentem fuam difli- 
mularet. Homerus enim eam dolofam vocat. 

Κάλγη. Herba quzdam eft, qua purpura 
tingitur. 

Καλχαίνενν. Alte animo verfare.. Et Κάλγ", 
purpura. Unde ὃς πορφύρειν fignificat cogita- 
tiones animo volvere. 

Κάμαξ. Palus. Lignum re&tum. Pertica. Εἰ 
generis foeminini. Part: vero equos retro con- 
vertátscirca cervices perticas rotantes.E.t Iterü: 


rens Chriftianus in loco illo Comici interpretando humani quid 
paffus eft, quoniam putavit, vocem δῆμον ibi fignificare vicuz, 
vel populum, cum fit nomen proprium adoleícentis formofi, filii 
Pyrilampis, cujus nomen amatores parietibus & januis pro more 
folito paffim infcribere folebant. Hefychius: AZjg(-. καλὸς Πυρι- 
Adqu mss Duos ἣν ὅτ(Θ». Δῆμ, ovoptae κύρκον» τὴν ὥραν woe Ὁ». ἔθος 
δὲ ἣν τοῖς ἐρρυσοοῖς ἐπιγροίφην ποιντοιχῷ τοὶ Ἵ mus ὀνόμυκῖ:. Hujus 
Demi Pyrilampis fllii meminit ctiam Athenzus lib. 1x. pag. 307: 
ubi Dalechampius itidem vocem δῆμον non fine gravi errore. fop«- 
lum -Atbenienfem interpretatur, cum, ut diximus, filium Pyrilam- 
pis ibi fignificet, ut re&te monuit Cafaubonus ad locum illum A- 
thenxi, & poft eum Mauffacus ad Harpocrationem v. Iuz;Apwz:- 
Cxterum ad morem illum veterum, dequo diximus, pertinet etiara 
quod de Phidia refertur, eum nempe in digito Jovis Olympii in- 
Ícripfiffe Παντώρκης καλός: ut teftis eft Suidas infra v. ἱΡαμν»εσ 
Vide eundem v. Ὁ δεῖνα καλός. 

6 Κάλυμν-. ὁ ὧν Αἰγύπῆω dicO- Hxc, & qux fequuntur, z;- 
τολεξεὶ quoque habet Etymologus. 

7 Ἐκ ΚΚαλυδῶνΘ»] Sic habent omnes Editiones. Sed fcribendum 
eft Καλυδνῶν, ut apud Etymologum. 

8 Χθὲς f κὶ πρώζω δεδρακότες 9 sa. Integram locum auctoris, cx 
quo fragmentum hoc decerptum eft, exhibet Suidas infra v. Pzg5; 

9 MoAotoar 7) λέγῃ αὐτὴν ὍμηρΘ- ) Odyfl. H. v. 245. 

to Καλχαύην. xam) βαθ- puces ] Scholi.ffta Sophoclis ad 
zntigon. pag. 2135. Καλτουίν σου. cvm πορῷφύξεσοι, C ξεσρᾳγμνένως 
QeovriQuem. Katar ^p idv ὁ xóxAQ- “ὃ πορφύρας, ims cz y £u ᾧ 
Draadozue ἀνιῶσο βάπτῳ τὴν καλλίξην πορφύραν. 
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236 K ÀÁ 
Μυρίν, ! xou δολιγοὶς dvo un χάμοκαςι 
Οἱ δὲ βάρξαροι δρεπανηφόρῳ κά μοι τὸ ογοιίον, ᾧ 
εἴχετο x γαός, ἱοκόηϊεσι. κοι ἐν ταὶ Χιλιοςύς. 
Καμαρίνα, 3, Γέλλα πύλεις Σικελίας. x Καμαρα- 
vo», 0 πολίτης. 
Kapaeha. ὄνομα, ebyote. 
Καμαοσζουός. ἐθνικόν. 
ΚΚαματηρόο. χεχοσπποότοις. Μήπως χαμο-τηροὺς 
καὶ mua s ἀκ μῆσι «οἰ δωδῷ τοῖς βαρβάροις. 
Κάμεια. ὄνομα πόλεως. 
Καμειροιία, (oz dis. BaGe1O- 
Μικρὸν δ᾽ "Gora Gr" ἔσωθεν nouas 
Ψαύειν ἔμελλεν ἰογ δὸς Καμειροίίας. 
᾿Αναξανδρίδης δὲ ὁ Ῥόδιος ὧν, Καμείρε Lo. 
Καμηλαύκιον. "Ῥωμοίζων ἡ λέξις. Ῥηϑείη δ᾽ c xa) 
Ἑλλζωυιςὶ Qs. 40 καῦμα, ἐλαύγειν. 
Κάμηλ(θ». τὸ ἀνχβθοφόφιν ζῶον. 3. AeAcopayis 
Πῶς ἀνθυ καμήλε Μῆδος ὧν ἐσέήίατο ; 
ἐπεὶ Αἱ οὶ καμήλων Ἦλθον οἱ Μῆδοι εἰς τίοὐ Ἑλλάδευ. 
xou χαμιλίπης βῶς So καλῴρϑν(θ»". * Κάμιλος δὲ, 
τὸ παχὺ ((χονίον. 
Κάμιλλί(θρ». ὄνομα κύφκον. ὁ Ῥωμαίων φρο τη). 
cy Td ᾿Αχίλλει(θ» Gg. 
Kápue(Dv. ὄνομα κύξμον. καὶ ὄνομα, Tre Nes. 
Κάμνειν. 5 ἐπὶ τῷ ποιεῖν καὶ épyeCeogray καὶ ἐπὶ 
E νοσεῖν. λέγε) δὲ καὶ ἐπὶ Ὁ "ποϑανόντων. 7 Εἰδωλα 
χαμόντων. «αοϑσλαξὸν δὲ ὁ πὸ «esie, eva] τὸ 
ἀπειπεῖν καὶ ἀπαγορεύσαι καὶ “Ξπτογνῶναι" οἷον, ᾿Απέ- 
καμον velesav, κάμνων, Sg AYQy. 
Κα μρμυονίη. ὅ ἡ Co μιογομμερῷ vit. 


Καμόντων. TI νεκρῶν" 
Ei ? καί σοι βέξοιϑεν ὑπ᾽ εἰδωλοισι καμιόντων 
ὍὉλχάς. 
Κα μμορίθ»". ὃ τουλαίπωρ(θ». 
Καμπανία. χύρα. 
Κάμπη. 
ΚαμπιδυχΊωρ. » 
Kanu» "δρόμος. δρόμοι τινὲς YOU χά μιπτοι» 
οὐκ θύϑεις καὶ QNO, ἀλλὰ καμπας ἔχοντέδ. 
Κάμπηϊω. " ᾽Ὦ δοὺς ἔκαμήϊεν, ὁπόσους ὃ Νέρων £- 
λύγιζέ τε καὶ ἔφρεφε. 
Κάμηϊω σε. οὐτιαϊυκὴ. ἀντὶ 9 μαλακχίζω T oy c8. 


1 Mvefa,. τὸ DEP δεξαμνένη xcp.] Pentameter hic eft pars 
Epigrammatis in clypeum, quem miles bello defun&us in templo 
fufpendit, ut difcimus ex Anthol. lib. v 1. cap. xxv. pag. 576. un- 
de fenfus loci debi fupplendus eft. 

2 Καμηλαύκιον ] Vide Schol. Ariftoph. ad 4cbarz. pag. 1 
(180. Es. Baf. P.) : s 

3 ᾿Αραφοφονης ] vibus pag. $54. (379. Ed. Baf. P.) 

4 KépaAGO δὲ, τὸ ποιχὺ wewio ] Ex Scholiafta Ariftoph. ad Ve- 
fbas, pag. yog. Huc fpe&ant verba illa Theophyla&i ad Matth. 
Cap. Χιχ. Τινὲς δὲ κάμνηλον ὁ τὸ ζῶον φασὶν, ἐλλοὶ τὸ ποιχὺ S/owWioys 
9 χεῶντου οἱ vat TM qus τὸ ῥίπτην Tus οἰ γκύρφις. Locum hunc ac- 
ccptum refero Pearfonio, qui eum ad marginem Suidz {πὶ nota- 
verat. 

5 Κάμιρος ] Vide Etymologum. 

6 Kyo. ἐπὶ 9 ποιεῖν € ἐργ. 1 Hxc, & qux fequuntur, legun- 
tur etiam apud Etymologum. 

7 Εἰδωλω καμνόντων 1 Homerus Odyff, A. v. 475. 


 ANero vario vocis flexu cantare folebat. 
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Que | faxa | immera, baffafgue longas excepi. 
T Barbari vero pertica falcata funem, quomavis — 
retznebatur, fciudunt. V ide etiam in v. Χιλιοςύς. 


nzus, Camarinz civis. 
Καμαρίνοι. Camarini. Nomen gentis. 
Καμαοσζευός. Camatfenus. Nomen gentile. 
Καματηρές. Defatigatos. Ne milites defati- 
gatos Barbaris zutegris objiciam. 


Καμαρίνα, ὃς Γέλλα urbesSiciliv. Et Camari-.—— 
| 























Κάμεια. Camea. Nomen urbis. ᾿ 


Καμφραία i7 4s. Camirza ficus. Babrius:fPau- | 
lifper autem moratus, cum capite exfertogufla- 
£urus effet. ficus Camireas. "r Anaxandrides 
Rhodius erat Camirzus. | 


Ἰζαμηλαύκχιο. Vox Latina. Poteft tamen 
etiam vocabulum hoc deduci a Graco καῦμα 
ἐλούνψ, [quod xftum propulfare fignificat.] | 

Κάμηλ(θ»". Camelus. Ariftophanes: Quozzo- 
do fine camelo, Medus cum fit, buc advolavit2. 
Medi enim camelis ve&ti in Graciam vene- 
runt. Et bos Camelites, ita vocatus. Κάμιλλος, 
vero, per » craffus funis. 13 


Kup». Camillus. Nomen proprium. Ro- | 
manorum Imperator. Quzre in'AyZUdpos εὐχήν, 


Ἱζ ἀμιρος. Nomen proprium. Et nomen urbis. 


Kzj. Facere. Elaborare. Item, xgrota- - 
rc. Dicitur etiam de mortuis. [Homerus:] | 
Umbre mortuorum. Cum autem przpofitio-.. 
nem zz affumit, fignificat defatigari, moleftiz | 
fuccumbere, animum defpondere: ut, Defati-.- 
gatus fum admonendo; laborando, hortando. | 

Κα μιυονίη. Victoria ex fingulari certamine. 
reportata. L 

Kaplay. Defunctorum. Mortuorum. uam. 
vis cymba tua. onufla fft umbris mortuorum. — 


Κά μμιορίθ». Mifer. /Erumnofus. 

Καμπανία. Campania, regio. 

Κάμπη. Eruca. 

Καμπιδήκτωρ. Campido&tor. 

Kanu» Jpip(Q». Curfus obliquus. Erant 
quidam curfus; x41: vocati, qui non erant 
re&i, nec fimplices; fed flexus habebant. - 

Κάμηω. Fle&o. Cantica modulabatur, qua ἡ 


Κάμηϊω. Fle&o te. Id eft;animü tuum mollio. 


8 Καμυμονίη. ἡ ex. wovepusz&s νίρη ] Ex Scholiafta Homeri ad Il. 
X.v.257. Huc fpe&ant verba Plurarchi in libello De audiendis 
Poetis pag. 22. ubi καμυμνονιάν apud /Eoles fignificare ait velo τὴν ἐξ 
ἐπιμνονῆς 3) καρτερίας. Vide etiam Hefychium & Etymologum. 

9 Ei καί σοι βέδοιϑεν ὑπ᾿ e2.] Epigramma integrum, ex quo - 
verba hec decerpta funt, exítat Anthol. lib. r11. cap. xxxiir 
pag. 420: 

10 Καμπιδήκτωρ] Miferet me Porti, qui voce hac erucarum 
moríorem vel devoratorem fignificari putabst, quafi ἃ κοίμυπη & δούκ- 
»»; cum di&tum fit pro eo, quem Latini cazpideélorcm appellant 
(unde καμυπιδέκτωρ potius a Suida dici debuiflet:) de cujus vocis 
fignificatione vide Valefium ad Amm. Marcell. pag. 69. - j 

11 KaemO- pde. δρόμνοι τινὲς ἦσουν xh. ) Scholiafta Ari- 
ftoph. ad Pacez pag. 691. Kzjem&- δρόμν(Θ-, cvy. εὐθὺς soa ers 
ἀλλὰ καμυποὶς ἔχων. Hinc Suidas lua mutuatus eft. 

12 ᾿Ωδεὶς ἔκαμνπῆεν, ὁπόσοις ὁ Νέρων ἐλύγεζέ σε so ἔσρεφε Hc 
funt verba Philoftrati lib. wv. 4e Vita. -4polloz. cap. χατι. pag. 199» 

Kau- 
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Καμπύλα ' τόξα. "Ouxer. ? συνέμιξε T XTN V 
τόζε λόγον τῷ χτλ T βιλῶν. Καμπύλα d Y τοξα' 
πυτέσιν, ἐπιχαμπῆ. llezlexo( δὲ ἄλλυδις ἄλλη: 
τοὶ βέλη. ὡς χονιξ τὸ μέτρον καὶ τὸ μετροώμϑυον. ἡ 
χοτυλὴ ὁμοίως. 


Καμπυλιάζφ. χάμηϊφ καὶ ςρέφφ. 

Καναςραῖα.3" xoiAd, que. a [γεέϊα. 

Κανα γηδὸν. XU" X'TU B. 

Keudout.* ἡ T. Αἰθιόπων βασίλιοσα. xa Cn cy 
τὴ Αλεξάνδρε iqoeAe.. 

Κανδίλα. Qs πὸ χαίειν δῆλα. 


Κόύνδυλ(».᾽ βρῶμα 2Jg μέλ" καὶ γαλακῖος 
exÉua ζόμϑυον" ὡς καὶ ἀξυρτοίχη “ ἐρύκων βρῶμα. 7 Y 


ἔσιν cy τ ' Axpódyua. 


Kaydys. γέτων Περσικός. ᾿Α΄ποδυσοιγες δὲ or xdydW, 
χαὶ quis ἀναξυρίδοις ἐξολκύσοιες, xal T πῖλον ἀφε- 
λόνες. 7 

Kdweus xal καλάμιαις AeaY?) οἱ Nouaióts εἰς T 
ex Luozroiioy. 

Κάνεον. τὸ χανίσκιον. xai Κάνειον» ὁμοίως. 

Κάνης. ὃ ὁ ψίαθ(θ». καὶ xA) κάνη)». 

Κανηφόροι. Φιλόχορός φησιν, ὡς ᾿Εραχθονία βα- 
σιλθύον 2)" πρῶτον xum eraot) αἱ ἐν ἀξιώμαϊε παρθέ- 


! C ΤΥ CS Q fi 1 M 
γοι Φέρῳ qu χανγα, τῇ Θεω. ἐφ᾽ οἷς ἐπέκεί)ο ταὶ «Q35 





1. ϑυσίαν τοῖς τε Παναθηναίοις καὶ τοῖς ἄλλαις πομ- 
«riis. 

Kap», " Anas, κωμικός. pnto) τῴ- 
τῷ δράμαΐᾳ, Μήδεια, Tte&us, Xous t, Μύρμαη- 
χες, ᾿Αηδύνες. 

Κανθαρί». " οἷα δ χαύθωνα, aule Y yov. Y 


ej 


ὃ Y 33 r 1 li V c 
«2^ T " ὀρὸν, dwégl τὸ σπέρμα. Φασὶ YS vm ὃ 


“ / ᾿ JL NS ! ! 
χάνθαρ(θ» Suo τίκτε). ἐπαν Glen or8 κόπρον ςρογγύ- 
/ D 1 

Mu, μϑυφ κυλίων vois ποσὶ, καὶ ἐν Td κυλίψν ἀ- 
7 Meer / ! ^ 

“ποσπερμιοιίγ4. καὶ Cos τῴτῳ ὃ xaYjap(fw πὸ ζῶον γί- 

e 3M? / 3) ταν / l 

Web). ὅθεν καὶ T ὀνομασίαν ἔχ «5 T κάνθωνα, καὶ 


ubi verba fiunt de citharoedo quodam, qui Romz carmina Neronis 
mercede cantare folebat. Lege ibi locum integrum. Significat 
hic autem τὸ xZjuzd» in cantandis carminibus vocem varie inflectc- 
re, & molli quadam modulatione uti, quod facere folent illi, qui 
artis fux peritiam offendere volunt. Hefychius: Καμπταν, τὸ οὖ 
τῇ ὠδῇ καμνποὶς ποιεῖν. Refpexit Grammaticus ille, uti & Philo- 
ftratus, ad locum illum Comici NzZi£. pag. 178. 
Εἰ δὲ τις αὐτῶν βωμνολοχεύσειιτ᾽, καὶ καίμνψηέν τινα καμπὴν, 
Οἷας οἱ νειῦ τοὺς xcu) Φρῦνιν, ce Te τοὺς σκολωκοίμυπῆες» 
᾿Ἐπετοίξεζ quz ré dp» πολλοῖς, εἷς ποὺς Μέσας αἰφωνίζων. 
Id eft: Quod. f quis verniliter auditorum. auribus blandiretur, aut 
in cantando vocem varie vflecteret, fecundum eam modulandi vatio- 
nem, quam Fbryuis introduxit, baud parum [ane diffiilem s illico 
verberibus cedebatur, ut qui artem anufrcam corrumperet. 
1 Καμπύλω τόξα. Ὅμηρος] LocusHomeri, ad quem nota hxc 
Suidz referenda eft, exftat I]. o». v. 503. ubi Poeta inquit: 
Λητὼ δὲ συν αἰ γυῷ xU TUAO τόξα 
Ilez eor! dAvdis doc. 
Id eft: Larona aute; fagittas incurvi arcus, qua. paffrm Jparfa. ja- 
tebant, collegit. 
2 Σαρνέμνιξε Toe) τῷ mí A.] Τὰ hoc loco interpretando fen- 
fum potius quam verba fpeétavi. Si enim, more Porti, verbis ftri- 
&e & religiofe inhxrere voluiffem, verfio mea non folum frigida, 
fed etiam obfcura & inutilis prorfus futura fuiffet, 
3 Kezecyis] Vide Hefychium v. 'Καναςρον. 
4. Κα δεύκη. ἡ 5 Αἰϑιόπων βασίλιοτ ὦ] Ejus meminit Strabo diver- 
fis in locis. : 


$ Kev. βοῶ κῳ 2]d wiafO» 184 24^. ] Vocabulum hoc Pho- 
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Καμπύλα τόξα. Curvi arcus. Homerus [ II. 
?. 503.] vocabulum τόξα pro fagittis pofuit; 
& tamen epithetum ei tribuit, quod arcui 
proprie convenit. Καμπύλα cnim, id cft, 2ῃ- 
CUr74, de arcu proprie dicitur. At illa, z- 
“Πωχότο. δ᾽ ἄλλυδις ἄλλη» non arcui, fed fagittis 


. conveniunt. Eodem modo chanix & menfura dicitur & res menfürata : & cotyle pariter. 


Καμπυλιάζψ. Fle&ere & vertere. 
Καναςροῦα. Vafa quxdam concava. 
Καναγηδὸν. Cum ftrepitu. 


Kwon. — Candace /Ethiopum Regina. 
Quzre in Alexandri hiftoria. 


Κανδήλα. Candela. Sic di&a, quod clarum 
lumen przbeat. 
Κάνδυλίθ». Edulium, quod ex melle ἃς la- 
&e conficitur: ut abyrtace, cibus ex legumi- 
SI CSS UE 
nibus frefis confe&us.. Vide in ' Ax94Jyus. 


Κάγδυς. Candys, veftis Perfica. Cuz δι θη; 
candyn exuz[[ent, c femoralia ei detraxilfent, 
pileumque abftuliffent. 


Κάνναις. Cannis & ftipulis utuntur Numi- 
dz ad cafas faciendas. 


Κάνεον ὃς ΚΚάνφν. Caniftrum. 

Κάνης, καάνη](8». Storea. 

Κανηφόροι. Caniftriferz. Philochorus ait, E- 
richthonio regnante virgines nobiles primum 
lectas fuiffe, qux Panathenzis & in alus pom- 
pis Minervz caniftra ferrent, in quibus inc- 
rant €a; quz ad facrificia pertinebant. 


Κανθαρί(θ». Cantharus, Athenienfis, Comi- 
cus. Hujus fabulz memorantur, Medez, Tz- 
reus, Symmachie, Formice, Lufciuig. 


Κάνϑαρί(Θ". Scarabxus. Di&us a nomi- 
ne χάγϑων, afinus, & ὀρὸς» femen. Aiunt c- 
nim fcarabeum ita generari. Invento afini 
ftercore rotundo in eo manet, pedibus ruf- 
pans: & inter rufpandum femen emittit, ex 
quo fcarabzus nafcitur: unde & nomen ha- 
bet. Dictus enim eft a nomine χάγθων, afinus; 


tius in Lexico inedito fic exponit: KodyAQG-. σκαυασίκ ὀψοποιϊχὴ 
Ms γοίλωκ(Ὁ- vo4 stel vo poA LO, ἔνιοι δὲ Δ] κρέως τῷ dera [3 
"veE. ὅτως ᾿Αριξοφάνης. Athenzus lib. xtr. cap. rrr. idem edulium 
Vocat κούνδοουλον, idque ex Hegefippo fic defcribit: PscY δ᾽ αὐτὸν φη- 
σὶν ὁ Ταρᾳντῖν Θ- Ἡγήσιπα Ὁ- ἐξ iQtg χρέως, € κνητξξ ἄρτε, xj ὥρυ- 
γίε vgl, ἀνήϑε τε o4 ξωμυξ πίον,Θ.. Alii cibum hunc zódy3o, ap- 
pellant, fecuti auctoritatem Ariftophanis in Pace Pag. 6352. ubi inter 
alia & hzc leguntur: 
Κολλύροιν μυεγοΐλάυ, κὰν κόνδυλον ὄψον ἐπ᾽ αὐτῇ. 

Sed illi mentem Comici non funt affecuti. Is enim, cum κεύδυλον 
dicere debuiffet, prater expe&tationem. χόνδυλον dixit: quod lepi- 
dum genus jocandi Ariftophani perquam familiare efle. conftat, 
Hoc fi Florenti Chríftiano ad dictum locum Comici in mentem ve- 
niffet, haud puto eum diu dubitaturum fuiffe, utrum edulium hoc 
xdydyAG- an. vero κόνδυλ(θ» appellatum fuerit. 

6 Ἔρύκων βρῶ 1 Florens Chriftiznus loco laudato fcribendum 
putat ἐρεικ]ῶν, 1.c. e leguminibus frefis: quod non difplicet, Nam 
vulgata lectio ἐρύκων manifefte corrupta eít, 

7 Kel ἔσιν cv m "Azoóó)va] Scd ibi legitur χωώνδυν, non κοίνδυλον. 
Quare exiftimo verba hxc ad fequentia pertinere, ὃς legi debere 
poít vocem ἀφελόντες. 

8 Κανης] Apud Etymologum pro κείνης fcriptum eft κονη. Vide 
eum v. Καναϑρον. 

9 Κανηφόρφι. Gió eds φησιν, εἷς 'Ee1x9.] Eadem habent Har- 
pocratio ὃς Pnotius in Lexico inedito. 

1o KZ/9xeO- ποιροὶ 3 καώνθωνω Xmarsejzid]l Ex Scho: 
liafta Ariftoph. ad Pacem pag. 620. (437. Ed. Bai. P.) y 
11 'Oej»] Lege ϑορθν, ut apud Enarratorem Comici; 
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1 ! A ! E09 “ἢ. 4 A 
i12 “7: ^* m ^ 7lü- 
b ὀρὸν» τότεσῖ, τὸ σπέρμα᾽ χαγῦσξὸς "mé ὧν ja 
À ES ess ! c BEAR 
d Soph, ὃ Aot TO σπέρμα: ἢ ὁ See "EA T 


wo 


e € 3 e 
, 5 Y x (214 7 P e 3 ^ 
χάνθωνοι" αὐτὶ τ) εξ. "V x0" o T$ οὐ. Ἢ 0 ΟΥ, Τὸ 


xaxov eoa». Κάνθων δὲ xuekes o o. Κάνθα- 
69" δὲ τὸ ζῶον. xa ' ὄνομα. λιμδύθ» & "AB. : 
coe aremmelu. | ^ KéapQ» Suus v yw), αλλὰ 
πάντες ἄρσενες γεννῶν). ; : 

Κανθάρε μελάντερίθ». ur d MeL onc 
σοιυραῖΐ. xai, Κανθάρε coQarrpG. ἐπι T “πονηρῶν 
xa χακολθων. 

Κανθηλη. "TUNIS 

Kaiioug. βραδὺς vonaay. ἡ aquis. ? o» μέ- 
Ve Ξενοφῶν λέγφ Ἔν Βαξυλῶνι οἱ Φοίνικες ᾧ pulo 
3 πλεθολοῖοι τὸ né» γίνον)" * di dy πιεζόρδιοι 
οἰ πὸ βάρεις ἄνω κυρτϑν)» ὥσπερ ὄνοι xeu hon. καὶ 
Πολύξι(»" Ἔν 49 τοῖς "Crede uos φορτίοις τοὶ χαν- 
oua, λαξέδας ὧν. TY. ὑπιόϑον, Ὡροβέοϊς, «ae «u- 
“Ἶ ἐμέλθυσε τὲς πεζός. € yog, συνέξη πα- 
es. mus et esas ἀσφαλέςοϊον γενέοϑται τὸ Ὡρό- 
ua. 

Κάνθων. o. 

Καγένιον. ὅτω καλεῖται ἡ otadWerole 7r eot μουτεία» 
κἂν πλειόνων Tuy» πτυλίων, δ SX, ἢ παγινῶν. 
Σ τίχον δὲ, rom τὸ χοινὸν cw ὀνομοιζόμϑνον, m 
Seieg a ἔπι δεξιὰ ἀναγινωσχὄμϑνον. Σελίδιον δὲ, τὸ 
τὸ Ὁ ἄγωθεν ἀναγινωσχόμϑμον ἐπὶ τοὶ κάτω. 


9 -Ὁ Ι 3 / 

Kayoyis. ἐργοιλέιον X3:Ny eg. Qua. ey ΦἘπιγοραμ- 

CUTS Jj 
uxle Καὶ Xsyond. ὑπατίωυ. 
/ M / » , E) "n 

Ko» 7 xai Βύδλος. ὄνομια, :)UeAoy. ἀμφότεροι du- 

/ 
guytavuiles. 
e NU ΘΕ τ 

Κανῶν. ὃ χανίσκιον. ea ye T Τὴν Διονυσίων ἙΟΡΤῊΝ 

, 2 ἐξ 72 2 e 
᾿Αθήνησιν αἱ δυγενίδες Cam ppóge. loo δὲ C. ουσῷ 
Y ridi Ma ἧς Ma ' / 
eremo poen τοὶ xad, ἐφ᾽ ὧν τοὺς ἀπαρηους παντῶν ἘΞ 
c SN i -“ 5 
αίθεσοιν. 5 xevegr δὲ πὸ W 75 χγέν. C» τῷ κανω 4S 
3 € / V SLE) m A ^ I 
Cxeuidélo 4» μιουχονροι χαὴ τοῖς ολοις X4 τοις φεμ- 
, / 
μασι. " AeAquQos 
Ut. »o j] AX , M Ly 
Κανῶν δ᾽ Cyollesy καὶ χύτρον, xai puuppiraz, 
i / » / 
Πλανώμεθα, Cureles τόπον eva egey ava. 

Ἢ ^ I / e/ / Y Ὁ 
Τὰ " «ess ϑυσιαν κομιζεσιν, ἵνα, οἰκίσοιν)ες ἐπὶ τὴ 
E ! € / * 
iduod ϑύσωσι. χύτιρριις S Ἰδρυον. οἱ δὲ φασιν, ὅτι ἀ μιυν- 

! (2123! ΚΘ ΒΝ ὍΛ «Δ τον LEX Ὁ ἮΝ 
τήθλα, E ὀρνέων ἐξάςαζον" ἀντί 07S b, xar ἀντι δὲ 

! ! Nu» / 3, 
ete aNoade, UT eg, la, μὴ Qua μϑνα τοὶ óe- 
! 3A ἢ δ t) Y 3 , c 
ve, TU αὐτός. τοὺς δὲ μιυβρίνας, “δος τὸ “σπσοξειν. 


» / τι / 
Kaye GO». ὄνομα, χύρμον. καὶ Ὄνομα, “πολέως. 


ι Καὶ δνομυω AugdpO" c» ᾿Αϑήνῃσι ] Vide Scholiaftam Ariftoph. 
ad Pacem pag. 633. 

à Ἰζανθερος ϑῆλυς ἃ γίνεττο!» αλα παντες ἄρσενες γεννῶνπτο ] Ex 
Scholiafta Ariftoph. ad Pacezz pag. 625. 

3 Ἢ ὄν» μέγας. Ξενοφῶν A. ] Hxc, ὃς quz fequuntur ufque ad 
finem articuli, leguntur etiam apud Scholiaffam Ariftoph. ad Ve- 
fas, pag. 441. 

4 Ξενοφῶν De Inffit. Cyri lib. vt1. pag. 190. ut Portus monuit. 

$ Οἱ δὴ πιεζόιδιοι à βώρες ἄνω xver.] Vide qux de fenfu hu- 
jus loci erudite difputat Gatakerus Adverfar. Mifcell, lib. τ. cap. n. 

6 ᾿Εν ᾿Επεγ ροίμυμνἷς ] Anthol lib. vi. cap. xxvr. Epigr. τ. ut a 
Porto obfervatum fuit, 


Α 


K 


f 2 red 


^ , ad (7 4" v. I. 
ὃς ὑρὸς, femen; quafi dicas zfini 


1icni 


a nomine Zoe, quod itidem íemen fignifi 
cat. Vel, quod circa ftercus aíini faliat. Vcl, 


, 


quod ex afino prodeat. Ke; autem pro- 
prie afinus.. Κανθαρίθ» vero fcarabzus. ltem, 
portus Athenis fic vocatur; & genus pocu- 
li. Scarabxus foemina non cxiftit, fed omnes 
mares gignuntur. 


Κανθάρε μελ. Scarabeo nigrior. Proverbium. 
Menander Z/efauro. Et, Scarabeo calidior. 
De improbis & malignis dicitur. 


KafjAx. Canthele. Urbs. 

Kofi. "Tardus ad intelligendum. He- 
beti ingenio przditus. Item, afinus magnus. 
Xenophon inquit: δαῤγίοηο pabae non mi- 
nores jugeri magnitude mafcuntur : qus quam 
onere premuntur, furfum curvantur, ut afi | 
clitellerii. Et Polybius: Nai c/tellas, quas 
inter farcinas a tergo babebant, pedites cape- 
re C ante fe ponere jufft. Quod cum fecif- 
fent, munimentum omni vallo firmius. effece- 
runt. 


Kay. Afinus. 


Κα ανόνιον. Ita vocatur quilibet liber, vcl quod- 
libet opus, quamvis fit. plurium tabellarum,; 
vel verfuum, vel paginarum. Xs» autem 
fecundum communem confuctudinem voco 
verfum, qui afiniftra ad dextram legitur. X«- 
Aijw) vero; qui a parte. fuperiori ad inferio- 
rem legitur. 

Kav»ís. Inftrumentum fcriptorium. Regu- 
la. In epigrammate: Ef regulam fumma. 


Κάν(Θ". Cannus & Byblus. Nomina pro- 
pria virorum, qui ambo infeüices fuerunt. 


Kov. Caniftrum. In fefto Bacchanalium 
Athenis virgines nobiles caniftra aurea fere- 
bant, in quibus primitias omnium frugum 
ponebant. K«& vero dictum eft a xaxiy, oc- 
cidere. Ín caniftro enim gladius molis ὃς co- 
rollis occultabatur. Ariftophanes: Cazzffrum 
autem babentes, C ollamy c ramos myrteoss 
vagamur, querentes locum quietum cx a tur- 
bis remotum. Res ad facrificium neceffarias 
ferunt, ut urbe condita dedicationis gratia 
Diis facrificent. Ollis enim in dedicationibus 
uti folebant veteres. Alii vero dicunt, cos 
ad propulfandam avium vim ifta geftafle: & 
quidem caniftrum pro clypeo, & ollam pro 
galea; ne aves advolantes cos roftris infefta- 
rent. Ramosvero myrtcos, ut[ aves Jabigerent. 

K&6-. Canobus. Nomen proprium vi- 
ri & urbis. 


7 Καννῷ- v34 BUGAQ*. ovo: κύρκον ] Lege KatvOv x24 Βύθλις. 9- 
νόος κύρκα. De his vide Ovidium Metazorpb. lib. ix. qui in- 
ceftum & infelicem amorem Byblidis erga fratrem fuum Caunum 
prolixe & eleganter defcribit. 

8 Κανξν. κανίσκιον. ποιρᾳὶ τὴν 6 Διονυσ. 
liafta Ariftoph. ad “4οὐαγη. pag. 383. 

9 Κανῶν δὲ xh. 9 κνεῖν σέμ μασι] Ex Scholiafta Ariftoph. 
ad Pacem pag. 695. (471. Ed. Baf. P.) 

10 Κνῶν ] Lege xai», ut apud Etymologum. 

11 ᾿Αραφοφείνης ] 4dvibus pag. 544. ( 370. Ed. Bat. P.) 

12 Τα aes ϑυσίων κορυίζεσιν : 

Scholiaftz Ariftoph. ad 44ves pag. 544. 


ἐτίθεσειν] Ex Scho- 








Xmewsé»] Hzc funt verba 
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Κανώ- 


K A 

Κάνωπ(θ". ὃ cy Αἰγύηῳ. Ποτὲ, ὡς Adoos, XaA- 
δαῖοι T ἴδιον Θεὸν, ὅπερ eei τὸ πῦρ, -ἐπισεμνύνον]:ς» 
παντοιχἃ «eicQueor qe τοῖς Θεοῖς πασῶν Ὁ ἐπαργεῶν 
συμξεξληκέγου, καὶ "T. Yn (gc ὠχέϊνον qQxQO. πάντων γ- 
μίζεοϑτιι Θεόν. τυ Ἢ & ἄλλων ἐπαρητῶν οἱ Qoi 
un χουλχϑ. ὴ 2eyUe8» 4» EUAm, ἢ Alle, ἢ ἄλλης 
qol Tis ὕλης ἐτύγχανον ἱδρυμϑύοι: ἡ δὲ τοιαύτη ὕλη 
δυχερῶς σὺ τῷ πυρὸς διεφ  είρέϊο" ὥσε παντοχϑἃ τὸ 
πῦρ ἀναγκοιίως wxdy. Ὑϑτο axgcws ὃ V Κανώπϑ 
ἱερθὺς, πανϑργόν τι ποιᾶτον ἐνεθυμήθη. Ὕ Φρία! οὖν vois 
μέρισι ? Αἰγύπια. εἰώθασι γίνεοϑται! ὀφράχινωι, τοῆσης 
ἔχϑσωι Aem s συνεγεῖς, ὥφε alg T πρήσεων ὦχγεί- 
γῶν τὸ τεθολωμϑύον ὕδωρ διυλιζόμϑυον Sota χα- 
ϑιαρώτοιἼον. ὦν, rry Y ὑδοκῶν μίαν λαζὼν 0 € Κανώ- 
πϑ iUe, xj τοὺς τρῆσης ὀγιείνας om Deals xteds x) 
2g. Qágnts ζωγροιφήσοις χρώμασι, “πληρώσοις ὕδεί]ος 
ἔφησεν ὡς (Θεόν x, Somme παλοιϑὃ ἀγοίλμαῖος 1. κε- 
φαλὴν, Vaf? ἐλέγεϊο MercA ca τινὸς κυξερνήτῳ yeyena Js, 
Ὄχτμελῷς Ἐλεθεὶς, ἥρμίοσεν αὐτὴν Td aya A uale. πα- 
ec aorlo μετοὺ ταῦ (&. οἱ XaA wor ἀνηφϑη τὸ πῦρ, καὶ ὃ 
χηρὸς, δὲ ὃ αἱ vede Cro aer me Deocy Do, διολύε- 
το. Ὁ δὲ UdgAcs ἱδρώσησ5 καὶ τὸ ὕδωρ alg τὴν" τοῆ- 
σεων Cu. Cn ove, ἐσξένυϊο τὸ πῦρ. Sm τε τὴ πα- 
yBeuc. V ἱερέως Κάνωπ(" τὴν Χαλϑαίων νικητὴς ἀ- 
γεδείχϑη. xai zu τότε λοιπὸν ὡς Θεὲς ἐτιμῶπο. T "Ὁ 
ἔχατον quies ἀπέχων Κανώξε, xai ὃ ἕγα, ἐπίσης 
ΟΥ̓Χ, ἔστιν c» Κανώξῳ. Svo καὶ πλέον καὶ tAado à- 


ΚΑ 239 

Kc». Canopus. Deus /Egyptiorum. 
Chaldxzi olim, ut fertur, Deum fuum, qui 
cft Ignis, ubique circumferebant, potentiam 
cjus magnificis verbis extollentes, ut cum om- 
nium gentium Diis 1n certamen defcenderet, 
& 1s, qui eum viciflet; ab omnibus Dcus ju- 
dicaretur. Cum igitur czterarum gentium 
Dii ex zre, vel argento, vel ligno, vcl lapi- 
de, vel fimili materia, qux igne facile contu- 
mebatur, facti effent, ignem ubique vincere 
necefle erat. Eo audito Canopi facerdos hu- 
juífmodi quid callide commentus eft. Hydrix 
fidiles, minutis foraminibus plenz, in /E- 
gypto confici folebant, ut per foramina illa 
aqua turbida percolata redderetur limpida. 
Harum hydriarum unam Canopi facerdos, a- 
qua repletam, ut Deum in medio ftatuit; 
poftquam foramina ejus cera obturaflet, va- 
riifque coloribus depinxiffet, & caput veteris 
fimulacri, quod Menelai cujufdam guberna- 
toris fuifle dicebatur, amputatum ci accura- 
te adaptaffet. Venerunt poftea Chaldzi: ac- 
cenfus eft ignis; ejufque calore cera, qua 
obturata erant foramina, liquefcere coepit. 
vies igitur fudante, & aqua per foramina 
effluente, 1gnis exftinctus eft. Sic igitur cal- 
lido facerdotis commento Canopus victor e 
certamine diíceffit; & ex eo tempore ut Deus 
cultus eft. Qui centum ítadia, & qui u- 
num tantum abeft a Canobo, xque non eft 
in Canobo. Sic etiam majus & minus pecca- 
tum zque funt extra re&e faciendi ratio- 
nem. Hxc clarius traduntur in v. "Au zi cuta. 


μαίφτημοι ἐπίσης Οὔκ ἔσιν c» τῳ κατορθᾶν. σοιφέφερον δέ Ἐὰν ἐν Td ᾿Αμπλάκημω. 


Kd le panim, εξ ἀξία γϑη V ξύλο. "᾿Αδιςο- 
φάνης. ἐν τῶ, ᾿Απὸ καλϑ ξύλε. 


m 5 M c / I! 
Κάσαα διπλϑν. ἀντὶ TÉ κακὸν. Τρία, 3 χάπαα 
z 7 / H / 
κάχιςοι" Καπεσαδοκία, Κρήτη, καὶ Κιλικία. 


Καπισάδοξ. μόνον τ εἰς of Δ] T8 o μικρϑ. 
λέγέϊαι δὲ καὶ Κατπεσαδόχης ἡ (baa. xoi Καπεσαϑέ- 
"oy Tipos. 

Κάπααεις. εἶδος βοτοίνης, ns ὃ καρπὸς ἰατροῖς δὸ- 
χεὶ εἰναι ὀνήσιμίθ»". 1 Ὃ δὲ Ζήνων ὁ Κυηιθὺς ὥμγυς κάπ- 


/ π' / " / 
παιδιν, καθάπερ ZXuexeorcnus Ὑ κύνα. 


SET ON 7 
Κάπιαεις.᾽ avQu τὸ ὧν ᾧ κάμπε αἴρεοϑοι. 


Kd». cogis, Sut, τὠφρίθ». «o. τὸ σκά- 
| de, exea, καὶ χκάπεϊ(θ». 


er M re, , / 
Καπιτωλειον. τὸ ἱερόν. Καπιτώλιον δὲ. 


Κάπη.“ ἡ φάτνη. ew τὸ κάσηψ, τὸ ἐσθίειν. 
| «wa» δέ 621 πὸ πνεῦμα" ἡ mob τὴν ἀσϑματων 


I Ὁ ἑκωτὸν σουδίες ὠπέχων ἸΚ ανώδε, καὶ ὁ ἕνα, ἐπίσης GUX. ἔσιν CV 
Καν.] Hzc funt verba Laertii lib. v rr. Segm. cxx. 

2 ᾿Αριξοφάνης ] Ramis pag. 246. (159. Ed. Baf, P.) 

3 Τρία κώπποι κώκιξοι. Kazud.] Conftantinus Porphyrog. lib. 
1. Them. τι. Διαξβεξόητει δὲ παροὶ πᾶσιν ἐπὶ κακοτροπίᾳ τὸ "T Καπ- 
| muy yh, ὡς καὶ παρφιμνίαν «cA οὐτῶν ἐξενεχθῆναι ποιωύτέω" 
| Τρία numm wax Koamudoxin, Keim, Κιλικέα. Affert deinde 
| hanc in rem duo Epigrammata vctera, qux ctiam leguntur Anthol. 
|. lib. 1r. cap. xzur. 
| 





Κα le σφαλ. Et ffquid peccaveritis, ex uo- 
bilori faltem. ἴζσπο | pendere jwvabit.] Ari- 
ftophanes. Vide in v. 'Az? xaA8 ξύλϑ. 

ΚΚάπαα jzA8. Cappa duplex. ld eft, ma- 
malum. 7774 cappa fuut peffuma: Cappado- 
Cia, Creta, C Cilicia. 

Kazo&t£. Hoc nomen folum inter ea, qux 
definunt in e£, per o parvum fcribitur. Di- 
citur autem & Kazzadows in recto cafu. Et 
Cappadocium monftrum. 

Κάπωαεις. Capparis, genus herbz, cujus 
fru&us medicis videtur effe utilis. ὁ Zeno 
Cittieus per capparim jurabat, ut Socrates 
per canem. 

Κάπσαρις. Capparis, inde di&a, quod ex 
campo tollatur: [quafi dicas κάμπαεις.] 

Kzzc-. Loculus. Theca. Sepulcrum. A 
verbo ex&zle. Unde exézü», ὃς fublato c, 
χκάπεϊ(». 

Καπιτωλέιν. "Templum Jovis Capitolini. 
Καπιτώλιον veros [arx Capitolina.] 

Km. Prefepe. A verbo χαπῆψ, edere. 
Vel axe Gs, fpiritus, flatus: quod equorum 


4 Ὁ δὲ Ζήνων ὁ Κυδιεὺς ὠμυνυε κάπποιραν, »αϑοίπερ Σωκροΐτης T 
κύνα ] Hzc funt verba Laertii lib. viz. Segm. xxxi. Idem etiam de 
Zenone refert Athen. lib. ix. pag. 370. 

7 Καππαρις. παρὸ τ. ] Vide Etymologum. 

6 Km. ἡ φάτνη. παροὶ τὸ κἀπΐ. 1 Eadem habet Etymologus. 

2 KázO- Mia τὸ x04] Locus hic ex Etymologo fic legen- 
dus ὃς fupplendus eft: Ἢ παρα τὸ xéz 9», κάπη (xm δὲ £a τὸ 

mwiUMa) τατέσιν» ἡ yr TP eid qus EXC. 
T 
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JR. lore χα τωπνεομδμηι n «Sy τὸ une Q yo ἡ 
χεχοιλ A Fas 


! M S 
Καπηλείας. ἐμπορλας. xai Καπηήλειον. 


Καπηλικῶς." ἀντὶ 9 " πανϑογικῶδ. ἐπεὶ οἱ χοαπη- 
»o ἐὀνθυλθίμσι 3 δ᾽ οἶνον, συμεμειγνύντε5 αὐτῶ cupi. 
Oi χοίπηλοι ὑμῶν ϑ'ολδσι T οἶνον. 

Καπηλίς. «og. τὸ Xeon "t πηλόν. πυλὺς δὲ ὃ 
ei ὅθεν καὶ ἄμπελ(Θθ". οἷογεὶ Ἐμιπελίθ" ὅσου, ἡ c» 
αὐτῇ ἔχεσου "T πηλόν. 

Kd v. μετοιξολθύς. προ γμοίθυπής. * Κάπη- 
AQ» ἀσπίδων. ᾽ ὃ μετοίξολ Ὁ» παντὸς π’οοιΎ μα». 


3, ind e" 2 T^ 
KdázmAQ-. 5 ἕν ex9 ἑνός τινες oio.) eau οἷον CA 
"m / 5 δ Jat [ ἢν 
2-9. XoQoxA d. θυεπιφορίθ" ἐς T. πηλὸν. ὃν τοι oi- 
5 FH ^ 5 I "5 
Y» οὐκ la πηλός. πόθεν δὲ ον Td χαπήλῳ owe» 
5 I A (0 AS) 3 Ι Ye fs 
yy) s καὶ (8 ἕτερόν ἐσιν οἰνοπώλης, x24 €Te60) (9 
/ 1 l e vc Ι ἮΝ 
aA. καθόλϑ "S. τὸς πωλδνΐαο τι χαιπηλδς ἐλές 
s ec ᾽ DONE] / c 
ον. ἔφι δὲ xal cx Σώφρον c» τοὺς Axespicus. ὁ 
- 7 
δὲ Aloe τὸ δέλια πανᾷ κάπηλα καλέει. Καπη- 
/ / 
λα «2e 99e τεχνημαΐζα. 
phronem ctiam reperitur. 


*Dolefas proferens artes. 

Καπήρια. εἶδος TNaxB D τοὺ παρ᾿ ἡμᾶν χαπύ- 
ἐλα. 

Κάπιδωσψ uan? δοκῶ τὸ χεῦμα μᾶλλον. ἀντὶ 9 
ωροδδηχΐων oed. 

Καπίφριον. ἡ & 17:28 φορ(ιά. Κάπϑτ y Ῥωμοῦ- 


e / V5 5: v ! 
xGs » xeQauAW καὶ εξ αὐτῷ καπίσριον. 


Καπιτώλιον. ὃ 'PopuA» t τὸ χτίσωι τὸ Παλά- 
πον ὃ Genes καὶ τὸ Καπιτώλιον, ὅ ἐσι χεφαλὴ 2 πό- 
soe οὖ ᾧ καὶ τὸ ? Παλλάδιον λαξὼν πὸ ? πόλεως 
᾿Αλέης avri. Σατῴρφνιον δὲ πρότερον ὀγιαλέϊτο᾽ ὕ- 
φερον δὲ Καπιτώλιον ὧν, Ὁ Φανείσης ὀρυΠορμϑύων T 
Θεμελίων c» τῇ γὴ κεφαλῆς cupa νεοσφαγϑις. 


Καπίτων. AU», ἱφοδικός. Sr» ἔγραψεν " T- 
σαιυοικὰ, βιδλία 2. " Μετοφραισιν v. "ÉArropsis Εὐ- 
acogzis, Ῥωμαϊαι "Crrreudllos Λίξιον T. "Pajuoüior. καὶ 
«Oi Λυχίας xai Παμφυλίας. 

Κάπνη. ἡ καπνοδύκη. "' Aegopáng Τί ποτ᾽ dp 
κάπνη ψοφεῖ; 


1 Καπηλικῶς. ἐντὶ Ὁ TREE. ἐπεὶ οἱ κοΐπηλοι ὀνθυλεύεσι T οἶνον, 
συμψνιγν.] Ex Scholiafta Ariftophanis ad Plutum pag. 103. (50. 
Ed. Baf. P.) 

2 Πανεργικῶς 1 Sic re&te habet Scholiafta Ariftophanis, In prio- 
tibus vero Edit. peffime legitur zz»z57e/x. 

3 ᾿Ονϑ)υλεύεσι T οἶνον, συμυμνιγνύντες οὐτεῦ awmed»] Hunc ipfum 
locum Suidr, fed tacito ejus nomine, adducit Euftathius ad Il. -. 
pag. 1329. 13. 14. ut Portus cti.m obfervavit. 

4 Καπηλθ» εἰατίδων 1 Ariftoph. Pacepag. 653. (449. Ed. Baf.. P.) 

K'é τις Db ev£os, ἢ κώπηλ»- ἀσπίδων. 
Hunc ipfum locum Comici ϑ0 1415 in mente habuit. 

ς Ὃ μιετώξολιΘ- ] Hanc lectionem ex MSS. Parif. revocavi. In 
prioribus enim Edit. male legitur εὐμυετοίξολυ. 

6 Κιπηλ». £y ἐνθ᾽ ἑνός τινες οἷονττοι εἶναι" οἷον ὧκ S παρὰ Σοῷ. 1 
Locus hic ita legendus ὃς fupplendus efi: Κώπηλ». ἕν d»9" ἑνός 
τινας οἷον ὃ εἶναι πηλὸν 3,0 οἶνον CAL g σειροὶ Σοφοκλέες" 

Πολὺς δὲ πηλὺς C^ πίθων τυρξάξεται. 
Ὃ μδὲ ὃν Σοφοκλῆς εὐεπίφορος &c.. Vide Etymologum v. Καπηλ». 


ZEfchylus vero omnia fübdola & fraudulenta κάπηλα vocat. 


K AÀ 


flatu perfletur. Vela exéze, excavo. Pra- 
fcpe enim eft excavatum. 


Kama; Artis cauponarix. Et Καπηλεῖον, 
caupona. 

Καπυλικῶς. Fraudulenter. Dolofe. Caupo- 
nes enim adulterant vinum, vappain cum co 
mifcentes. Caupones ve[fri vinum turbant. 


Καπυλίς. Caupona. Sic di&a, quod vinum 
adulteret. Πηλὸς enim eft vinum. Unde & vi- 
tis di&a eft ἄμπελος, quafi ἔμπελος, 1. €. qux 
vinum in fe continet. 

KZmwws. Caupo. Negotiator. Cujufvis 
rei propola. [ Ariftophanes] 7Prepo/a c/ypea- 
rum. 

Κάπιλος. Caupo. Propola. Quidam οἶνος 
& πηλὺς idem omnino fignificare putant, ni- 
tentes au&toritate Sophoclis, qui vocabulo 
πηλὸς pro οἶνος frequenter uti folet. Diflert 
autem οἶνος a πηλός: nec voci κάπηλος fignifi- 
cationem vini ineffe crediderim, quoniam a- 
liud eft οἰνοπώλης, & aliud κάπηλος. In genere 
enim omnes eos vocant καπήλθο, qui aliquid 
vendunt. Czterum, vocabulum hoc apud So- 


Kemieia. Genus placentz: qui apud nos 
xamUeja. VOcantur. 


Κ ἀπιδωσήν uadw. Et videtur mibi res in- 
cremeutum naéfura e[[e. 


Ἰζαπίςριν. Equi capiftrum. Quod enim Grz-- 
cis eft κεφαλὴ, id Latini caput vocant: unde 
χαπίςριον dictum eft. 

Kan. Capitolium. Romulus Palatio: 
condito Capitolium etiam condidit, quod ef 


urbis caput: in quo Palladium repofuit ex 


urbe Alba tranflatum. Ante mons ille voca- 
batur Saturnius: poftea vero Capitolium, ἃ 
capite hominis recens occifi, quod ibi, dum 
fundamenta foderentur, inventum efle ἀπ 
cunt. 


Καπίτων. Capito, Lycius, hiftoricus. Hic. 
Ifaurica libris v1ir. fcripfit; ἃς Eutropit, qui. 
Livium fcriptorem Romanum in compen- 
dium redegit, Epitomen Grace vertit. Idem 
etiam de Lycia ὃς Pamphylia fcripfit. 


Km. Caminus. Ariftophanes: Quidnam 
igitur caminus. fIrepit ? 


Portus in loco hoc interpretando a fcopo procul aberravit, adeo ut 
in ejus verfione ne umbra quidem veri fenfus appareat ; ut Le&o- 
ri patcbit, qui interpretationem cjus cum noftra comparare voluerit. 
Hzc cum fcripfiffem, incidi in Gatakeri 44d'ver/ar. Mifcell. Poflh. 
caput v. ubi locum hunc Suidx a viro do&iflimo recte emendatum 
& expofitum effe video. 

7 Δοκῶ] Legendum effe bs? fenfus fuadet. Ἴ 

8 Ἔκτισε καὶ τὸ Καπιτείλιον] Hoc falfum puto, quoniam alii 
fcriptores Capitolium a Tarquinio exftru&um effc tradunt. 

9 Τὸ Παλλάδιον λαξὲν Στὸ di πόλεως ᾿Αλίης har. ] Vide Holftenium 
ad Stephanum ν. Δώρδαν». 

10 "Iexvgaxa, βιξλία 4] Plures Ifauricorum libros quam octo 
a Capitone fcriptos fuiffe difcimus ex Stephano Byzantio, qui ejus 
operis librum xv. citat in v. ψιμάδω. Quare Pearfonii conjedu- | 
ram probo, qui hoc loco pro ἡ fcribendum fufpicatur 7a 

11 MeniQega ? ἐπιτομῆς Eos. Vide qui notavimus 
V. ᾿Αμυύοσ d». 

12 ᾿Αρμφεφοίνης Vefpis pag. 439. (315. Ed. Baf,. P.) 
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Καπνίας ' οἷγοσ᾽ ὃς ud] ἐν Βεγέξεντῳ rw A (ag. 
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| , 7 € / 
xai χαπνία ἀμπελος, ἡ μεέλουνα. 


L l € ' Y 7 
Καπνίας." ποιητῆς, ὁ μηδὲν λαμπρὸν γράφων. 


Καπνϑ σχιά. ἐπὶ T λίαν ἰογγῶν.. 

Kg. οἶδ᾽ dreugav νεκρὸν, 9 xam8 σχιὰν, 
Εἰόωλον ἄλλως. g 9 dy ccérold, γε 

EiAó nr 
Λέγε) ὃ καπνὸς xai ἀ μϑυΐουός. καὶ * παροιμία" Καπ’- 
dy deg ὑγῴμίω. ἐπὶ τυ" ὡϑαιμινῶν καὶ μηδενὸς ἀ.- 
zie. 

Καπρέαι." αἱ ἐντὸς T “Ἰερυγωμοτων ὃ Φύσεως 
r καμήλων TOY G σουι σοι eus, ἃς τέμνωσιν» ὁπό- 


τιν 


Hu , , / 
y εἰς πολέμιον ἐξίωσιν. ὑκέτι 9 owed gat. 
Y ^ 
Κάπρθ». τὸ cudvioy $ ἀνδρός. 

, , I / Ji VTL 
-Ka«p* 'EeuuexQ. 5 Δρύοπες, cv «e. T 
υῇῶνα ἄδικον, ὁ HeaxA"e μετῴκισεν. ore ὁ Egu- 
Z , » »2/ 344A , [EE MY 3 
υάνθιον κάστρον ἔφερεν, Cn αὐτὸς τροφὴν. οἱ δὲ CX. 


καν. 


^ D M "4 
Καπρῶνϊας.7 ὁρμητικῶς ἐχοίϊας «2895 συνδσίαν. 


Καπύη. ὄνομ πόλεως μεγίφης. Ἡ δὲ ὃ Καπύη με- 
θευϑύη «cess τὰς Kap χηδονίξσ9 Td βάρᾳ συνεπε- 
aráculo καὶ τοὺς ἄλλας mds. 
Kap. 9 ᾿Αδαφοφάνγης" 
Εἰ δὲ δοῦλός 621 αὶ Κὰρ» Goa. E' Enteciduss 
Φυσοίτω πάπισες παρ ἡμῖν» καὶ Φανοιιῦται Φρα- 
1222 
Κάροιμξις. ^ avc Qv Tís. 
Kaeadoxéi. «xe9cdtxd. «o ox. Ἡροδότῳ x2 (xoxo- 


4. " παροὶ τὸ τῇ κάρᾳ, δοχθύειν, ous ἐμξλέπειν 
αἱ ἐπιτηθένν v) ἐλπίζειν, ἢ τὸ τὴ κεφαλὴ e36A- 
ν ὠκδεχόμϑυον. μή ποτε δὲ τὸ " κέαρ Efe). τὸ 
E χαρηξαιρένν, ἤτοι χαζαξαρέϊο Ὁ oxeQaAlw, ἢ πα- 
᾿αξάλλειν αὐτίοὐ πὸ μέθης. τινὲς δὲν ὅτι ( μεύϑετ όν 
᾿ 1 V χάτω κάρα. ἐπιφέρειν τὸ καραϑδοχεῖν. «p ϑοιτί- 
-Pey?) Δίφιλον λέγοτοι" Tiu "3 γύχτ᾽ Cua διεκα.- 


Καραϑοχηήσονίᾳ. τὰ 'Heidvle. Ὁ δὲ aeui εἰς 
τλφες Kp χαραϑοχήσονίζι 7 μώχϊζω, x πε- 
Taj. 


I Καπνίας ol ὃς γώ εὐτη c» Βενες.1 Ex Schol. Ariftoph. ad Ve/- 
4$ pag. 440. Vide etiam Athenzum lib. r. pag. 3 1. ὃς Maufficum 

Diflertat. Crit. circa finem, 

à Καπνίαως. πειητῆς, ὁ μυηδὲν λαμπρ. 1 Optime Photius in Lexico 
edito: Kazvizz. Ἐκφαντίδις" 2je τὸ μνηδὲν λαμυπεὸν yezQd» Ec- 
'hantides enim Comicus cognominatus fuit Capzias, quod poema- 

ob5fcura ὃς rancida fcriberet, Enarrator Comici ad Vefpas p. 440. 
To» υὑπεκλυόμδιον οἶνον φασί τινες καπνίων Ate. οὖν δὲ ποῖς αἰοὶ Κρᾳ- 
oy δεωώρ «στο ἢ τὸ δαἠδείον, καὶ καὶ πωλαιόν. Διὸ ᾿Εκφαυτίδην Καὶ «πνίων 
Az. Helychius: Καὶ «πνίως. ᾿Εκφωντίδως ὁ T xepuadias ποιητὴς 
(ἀπνίως ἐπεχριλεῖτο, 7.) τὸ uad» λαμπρὴν γράφήν. Quare & Sui- 
85 de Ecphantide Comico hic intelligi debet: vel potius nomen 
τκφαντδης, quod negligentia librariorum omiffüm videtur, huic 
)co reflituendum eft. Vide Mauffacum in Differt. Crit. circa 
nem. 
3 Κέκ οἶδ᾽ cher pov sexe. ] Hxc funt verba Sophoclis Philodere 
ag. 417. ut Portus monuit. 
4. Καὶ ποιρφιμιία" Keys εἶναι wy:] Sic locum hunc ex MS. Pa- 





i. A. emendavi. In prioribus cnim Edit. vitiofe legitur: Καὶ zz- | 


Tom. 1H. 


K A 241 

ἵζαπνίας. Capnis vinum, quod nafcitur 

Beneventi in Italia. Et χαπνία ἄμπελ(», vi- 
tis nigra. 

Καπνίας. Sic vocatur pocta; qui nihil prz- 
clari fcribit. 

Καπνϑσκιά. Fumiumbra. De valde tenuibus. 
Et nefcit, fe interficere mortuums vel fumi 
umbram, aut bominis fanulacrum: idque uullo 
Jructu. Haud enim me füperaffet, ft. integrae 
mibi vires fuiffent. Kamvis etiam dicitur qui 
eft debilis & infirmus. Et proverbium : Lz- 
mum effe putabam. Dicitur de rebus nullius 
pretii. 


Kompéz. Sic appellantur carnes in extrc- 
mis genitalium cameli partibus prominentes, 
quas amputant, cum ad bellum proficifcun- 
tur. Poft id enim non amplius coeunt. 

Kc. Genitale viri. 

Κάπρί(θ' 'EeundhQ». Aper Erymanthius. 
Dryopes, gentem injuftam, quz circa Pytho- 
nem habitabat, Hercules inalias fedes migra- 
re juffit. Cum enim aprum Erymanthium por- 
taret, cibum ab ipfis petit: quem Dryopes 
Εἰ negarunt. 

Καπρών)ας.“1η venerem ruentes. Venerem 
vchementer appetentces. 

Καπύη. Capua. Nomen urbis maximz. Cz- 
fua autem, cum. ad Cartbagznenfes defeciffet, 
pondere fuo c alias urbes fecum traxit. 


Kp. Car. Ariftophanes: $7 qguzs vero fer- 
vus efl; c Car, pappos apud nos. generet, at 
zn mumerum tribulmm recipiantur. 


Κ άραμξις. Carambis. Locus quidam ita vo- 
catus. 

Kae22vxà. Expectat. Apud Herodotum fig- 
nificat explorat; fpeculatur. Dictum eft quafi 
τὴ κάρᾳ, ϑοχθύειν, 1. 6. fpeculari, obfervare, ἃς fpc- 
rare, vel capite quafi exerto aliquid profpicere 
& expectare, Forte autem verbum hoc com- 
pofitum eft ex χέαρ cor. At χαρηξαρεέῖν & χαρη- 
GaeaaJ, fignificat caput ebrietate gravatum ha- 
bere. Quidam autem tradunt τὸ κυραδοχεῖν di- 
&um effe quafi κάτω κάρᾳ. Φέρειν. Allegant etiam 
Diphilum, dicentem: ANoc£ez z/laz fperaudo 
Q expectando tranfogimus. 


Τζ αροιδοκησονᾷᾳ. Herodotus: Z//e vero *Del- 
phos mittit Cadmumy ob[ervaturum, quem exi- 
tum pugna babitura effet. 


e. καπνὸν etra, ἡγέμνζω s quod Portus bona fide, at nullo fenfu vcr- 
terat: Juxta fumum me effe putabam. 

$ Καπρέαι!. αἱ οὐτὸς "P πτερυγωμ.. ] Vide Ariftotelem de Hiffor: 
Anim. lib. 1x. cap. L. 

6 Δρύοπες, Yó(O- ae) vh) Πυϑῶνα ἐδικον, ὁ *He.] Vide fupra v; 
Δρύοπες. 

7 Καπρῶνζε. ὄβινητ.] Vide Hefych. V. ᾿Αφροδισία ἄρα. 

8 Ἡ δὲ Καπύη μετωθεμένη πεὸὶς τὸς Καρχ.Ἴ Fragmentum hoc 
Polybio tribuit Fulv. Urfinus. 

9 'Aessupaiyas] avibus pag. $77. ( 398. Ed. Bat: P.) 

10 KZgzjpe | Vide Etymologum. 

11 Παροὶ τὸ τῇ κοίξᾳ δυκεύφν, wy&» 5A. ] Confer Etymclogum; 
qui eadem pene αὐτολεξεὶ habet. 

12 Κέαρ] Sic habent 2 MSS. Parif. itemque Etymologus. In 
prioribus vero Edit. minus rcéte legitur ἔαρ. 

13 Ty νύκτ᾽ cexehilo disxae. ] Hoc fragmentum eft corruptum, 
nec propter brevitatem integrum habct fenfum: quod rroiride fru- 
ftra quis illuf!trare conetur. 

14. 'Hej)/|G- 1 Lib. vir. pag. 27 j. ut Portus monuit. 
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Ka eov, eis τῶν Η᾽ ραιχλειδῶ)» ςροϊολογήσοι 5 ὧν, 
S Ἔλλάϑος, ἦλθεν εἰς Μακεδονίαν ἀδοξον Sony ποτε, 
x, ἐξασίλθυσε» 9) Δ[.9. δοχῇ ex en.) μέχει Φιλίσωϑ. 
᾿Αμύντους δὲ ὃ due πατήρ» Εὐρυδικζευ Dr 
ew. γήμας. ἔοζε TOUS, ᾿Αλέξανδρον, QUE 
Φίλιπωον: ὃς ena xa) “ πσοβεξλησῦνι T Εὐρυδυέῷ 
Qoi. πολεμυίσους δὲ Θηδοίζοις» ὅμηρον ἔδῶχε iia or- 
(& «oy Φίλιπωον' g yao, QxGaióy τινα Hagen 
yo 4o, teo. c 1o, ὥς φασιν. ᾿Αμύντῳ δὲ τελβυτησοιν- 
T(9; Παυσοινίας φυγαδϑυθεὶς var αὐτῷ “αϑότεθον, 
κατελθὼν ἐξιάσουτο τοὺς olds, X) xaT tore T 2e- 
x. Εὐρυδίκη δὲ ᾿Αθζειυαίων ςρα“τη Ὑῶ αἰ σπείδοϊ 
«O2 viu Μακεδονίαν Aene An (ὡμμάχῳ, τὸν 
ΠΙαυσοινίαν ὠχιξάλλ4. es μδὺ οὖν ger οἱ ἘΠῚ ΤΠ 
goi, od ἐνεωτεοίζετο. Φίλιπω(" δὲ ἄρξας dd xai 
εἴκοσιν ἔτη γεγονὼς, πολλὲς χατεφρέφετο βοιρξάροις 
τε χω Ἕλλζωας, ἔλαξε δὲ xo] Aflwaier ' Αμφίπο- 
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Aw, xai OQedaAia vg ἑαυτῶ ἐποιῆσουτο, xoà (s 
Χαλκιδικὰς πόλεις δύο χαὶ Tei (a, ὧν ἐωρώτθυον 
᾿Ολειύϑιοι, ὃς ' Ποτίδαιαν ἀφελέμϑν( θ᾽» ᾿Αθζωναἴους;, 
ἐδωρήσουτο (ιὐτίω αὐτοῖς, ἀπατῶν αὐτῶς. ὅμως δὲ 
Boss ἔπεμψαν ᾿Αθίουοῖοι ναῦς pl καὶ Χάρηζᾳ «ρα- 
πηλὸν € χειμῶνι -mAaQE-, cesi δὲ τὴν 
abus Ὅλεωθον Εὐθυκράτως καὶ Λαοϑένεσ, Ὁ ΤᾺΣ 
yáquiloy ἐποίησε, qug δὲ ἄλλας εἷλον. "Alloa δὲ 
ade πὐϑισωβέήας πολίτοις ἐποιήσοινἶο. Μεθωναίοις δὲ 
quis ἐπὶ Θρείκης “πολεμῶν, T ὀφθαλμὸν ἐπηρώθη, ᾿Α- 
sce» qus ὄνομα, aA v αὐτὸν βέλ4, Ἐχιγοά- 
ψαντός τε τῷ βέλφ ᾿Αφὴς Φιλίπτσῳ ϑανάσιμωον ᾿δχε- 
πέμπ PX. «mess ὃν ἀντιγράνψαις eee βέλος 
ὁ Φίλιπαι Ὁ": ᾿Αφέρᾳ. Φίλιπαος» lio λάξῃ, χρεμήσε. 
xal αἰ πποοζόμδμ(θ" cellae » ἐξύτησε, xal λαξὼν 
ὀνχιρέμοισεν. εἷλε δὲ καὶ Κερσοξλέηϊευ, Θρῳκῶν βα- 
σιλέα,, καὶ Φίλον ᾿Αϑίωναίων, καὶ ᾿Αλόνησον ἔλαξε» καὶ 
doWas aüxas μεθ᾿ ἃς τοόλεμί(Θ»" ὃ Φωκικὸς συνέφη. 


Καρονῴοϑω. * πελειφοϑω. 
Kaees. ὄνομα, c9yots. 
Καρῳτομεῖται. ᾿ξσυκεφαλίζε. 


Καρξάτινω. ? εἶδος αἰ πσοδμαῖ(θ». * ᾿Επειδηὴὶ ἀπέ- 
λειπε (ἃ ξοχοια αἰ χοδημαΐᾳ 5 καρξάτιναι! αὐτοῖς 
acu πεποιήμϑμα! ὦν, τὴν] γεοδούρτων βοῶν. 


Κάρξων. χαίρξων(θν. 

Κάρδαμα. ἘὈχιοφεῖυχοαὶ Beo» (X κάρδωμα,, καὶ 
““Πύσμα]». καὶ alg TVT0 Quoi τὲς Πέρσοις Aen- 
wj. Φυλάτηονται ^9 πολλὰ doy, καὶ oUgdyy καὶ 
zoe. 

Καρδοιμίς. εἶδος λαχαῖνε. 


1 Ὃς Ποηίδοιαν ὠφελόμδιυ(Θ. ᾿Αϑην. ἐδωρήσο(ς, 7.] Vide Libanium 
in argumento O/yntbiac. 1. 

2 Kagevá&o ] Sic habent 2 MSS. Parif. itemque Lexicon Pho- 
tii ineditum, ὃς Hefychius. In prioribus vero Edit. legitur καραι- 
vc/i9e, quod corruptum cfle non dubito. 



































ΚΑ 


Κὶ ἀρανί(θ". Caranus, unusex Heraclidis;ex- | 
ercitu ex Grzcia collecto in Macedoniam tunc | 
obícuram venit, regnoque potitus fucceflores 
habuit ufque ad Philippum. Amyntzs vero; 
Philippi pater, Eurydice Illyria ducta, filios | 
ex ea fufcepit Alexandrum, Perdiccam, ὃς Phi- . 
lppum, quos quidam ab Eurydice fuppofi- - 
tos effc aiunt. Bello autem "1 hebanis illato, 
Philippum adolefcentulum illis obfidem de- | 
dit: quem a Pammene quodam 'Thebano a- 
damatum ferunt. Amynta vero mortuo; Pau- 
fanias ab co in. exilium ante pulfus, domum 
reverfus eft, regnumque pueris v1 ereptum 
ipfe occupavit. Eurydice vero Athenienfium 
ducis haud procul finibus Macedonix tunc 
commorantis ufa auxilio; Paufaniam regno 
cjecit. Quamdiu igitur natu majores regno 
prafuerunt, nihil eft novatum. Philippus ve- 
ro, cum anno ztatis xxii regno potitus effet, 
multos & Barbaros ὃς Grzcos fubegit. Athe-- 
nienfibus etiam Amphipolin eripuit, "Ehef-- 
faiamque in poteftatem fuam redegit, & 
xxx11 urbes Chalcidicas cepit, quarum prin-- 
cipes erant Olynthii. His Potidxam Athe- 
nienfibus ereptam donavit, ut eos falfa hac 
amicitie fpecie deciperet. Nihilominus Á- 
thenienfes xp, naves Charete duce auxilio il- 
lis miferunt: quo tempeftate impedito Phi- 
lippus urbem: Olynthum ab Euthycrate & | 
Lafthene proditam evertit; reliquas vero ce- 
pit. Athenienfes autem eos; qui ex urbe cap-- 
ta falvi evaferant, civitate donarunt. Bellum 
cum Methonzis in Thracia gerenti After qui- 
dam fagitta (cui infcripferat : After Philippo 
telum letiferum mittit) oculum excuflit. Cui. 
Philippus refcribens fagittam mifit cum hac 
infcriptione: Afterem Philippus fi ceperit; 
cruci affiget. Promifla igitur pace Afterem 
fibidedi poftulavit, deditumque cruci affixit. | 
Cepitetiam Cerfobleptem, "Thracum Regem; 
ὃς Athenienfium amicum: idemque Halone-- 
fum & alias urbes in poteftatem fuam rede-.- 
git; poft quod tempus bellum Phocicum. 
conflatum elt. 

Kaegsyscoe. Perficiatur. Conficiatur. 

Kaec. Cares. Nomen gentis. 

ΚΚαρριτομεῖται. De co dicitur, cui caput am- 
putatur. 

Καρξάτινα.. Carbatinz. Genus calceamen-. 
τι. Poflquam veteres calcei. defeciffent, car- 
batinis ex corio bobus recens detraéío confetlis | 
uti ceperunt. | 


Κάρξων. Carbo, carbonis. 


KZpixua. Nafturtium, urinam inhibens& 
falivam: quam ob caufam Perfas co uti tra-.— 
dunt. Cavent enim ne multum expuant, vel. 
mingant, vcl emungant. | 


Kapfsuus. Oleris genus. [ Nafturtii fpecies.] E 


3 Καρξώτιναι. εἶδος mod: ] Vide Hefychium. 

4. ᾿Ἐπειδὴ ὠπέλειπε τοὶ toyota βοῶν | Hxc funt verba Xe» 
nophontis lib. wv. de Expedit. Cyri pag. 330. ut Pcarfonius obfer- 
vavit. 





Καρδία. 


ΚΑ 

Καρδία. πόλις Θράκης. καὶ Kee 2ayoi; οἱ πολι- 
TU. καὶ ὄνομα πελάγϑς. 

Καρδία. ὍΣ tyudya. χαρδίαν Οὐχ €x, sJé mw&- 

U | ͵ " Ἐν gu s) / 

μονα. ὅσον δὲ πυθύμονα tx, τῇ τραχείῳ, se TweAG. 
xeu?) τὸ eros ϑερμοὸν, δὲ αὐτῆς dnte» V 
ἀέρ(θ". οἱ δὲ ἐχθύ:ς afe T Bes. iar καΐα ψύ- 
xen τὸ οὐτὺς ϑερμὸν, συςέλλοντες as Y εἰσδεχό- 
jun τὸ ὕδωρ, Ges v δέονται av6uuov E». καὶ des 
-$dV πανυ δέον) τοῦ ἔνυδρα € εἰσιένωι ἔξωθεν τὸ ὑγρὸν 
lo. ἐμ ψύξῃ. τὸ oS ὕδωρ αὐτοῖς “ὐϑικείμδνον αὐτὴ τὴ 
ἁφὴ Tho ἐμψυξιν ἐργάζε)). ἡ, καρδία δὲ Ὡρώτως T 
ψύξεως δεῖται. πηγὴ yep ec ᾧ ἐμφύτῳ ϑερμού «vis 
ζώοις ἡ καρδία" 2Jd δὲ αὐτίωὺ καὶ ὃ πνθύμων. 2g fe 
οὖν ? εἰσπνοὴς ἐμψυχεῖ ἡ χορδία" 2jg δὲ ? Ó«- 
muon (& λιγνυώδη mecdona(m Smxewde. "x 
πολὺ δὲ ἀπυθυτὶ ᾧ δυνάμεθα 2.1 5 Ay eoi» οἱ] δὶ τὸ 
ϑδουπονάσνο! τὸ cU. τὸ c» τῶ ϑώρᾳκι. δεόμεθα, 
οὖν «ere εἰσπνθῦ σοι, ἄλλο εἰς χορηγίαν $ Qarns. 
ἅμα, δὲ εἰσπνεϊν τε Y 2] g λέγεο S ἀδύνατον" ἐπεὶ pn- 
δὲ dava? τε καὶ ὠχπνέν. οὐαντία γαίρ. afe ποῦπο 
xal oi τραγωδοὶ ὠντείνειν μέλλοντες ζξ μέλη» πολὺ 
«ge reor εἰσπνέεσι πνθῦ μαι χαὶ οὕτως ἄρχον) Φώνεὶν, 
ἵα ἐξαρχέση αὐτοῖς πσϑϑς T ὀγιπνοῖωώ. 

Καρδία “ χρυτῆς 6oiy ἡ ἐλεημοσύνη. 

Καρδία. ' οἱ παλομοὶ Ὁ φύμανον καρδίαν ἐχαίλεν. 
ἔγϑεν xal κοιρδιω [(ι(σ. 

Kap2] σλγίαι. λύπαι χα δίας. 

Καρδιελχία. ὧς καρδίας Axa TÉ ϑυμαίτων. 

Καρδιοφύλαξ. * παροὶ Ρωμαίοις γωλκωμα, απιθα- 
μμιοῖζον παντὴ πάντως, ὃ “αρϑσείθεντο «c9 T) cup. 
γῶν. οἱ δὲ ἀντὶ τώτῳ 3 ἀλυσιδωτεὶς χιτῶνας «Cui 
Oro θὲ τοὺς ϑώρακας. 

Καρδιωσο Lu. T ϑυορδύων «vois Θεδὶς ἱε- 
gay ἀφη τοῦτο (gs καρδίας, κἀν Ὅλα ζξ gei. ἔ- 
μέλλον ὁλοκαυτούν, χαὶ τὴ Xe AS πιμελὴ χαλύ- 
ψαντες, ὅτως ἐπετιϑέσαν Td πυεί. x21 τούτό ἐσι τὸ 
χαρδιωσοί 3. (Ov. 

Καρδιώτειν. τὴν χαρδίαν ἀλγεν. Σικελιῶ). ὁ .- 
és βελιμιᾷν. ᾿Α΄πολλόῤωρί(θ)»" c» exro «e Ἐπι- 
χύρμε τοὺς Σιιχελιώτοις Φησὶ τὸ Y φόμοιχον Ὄχ:- 
δοίκνεοϑοι! κ' σὺ λιμοῦ χαρδιώειν λέγειν, ὅπερ β8- 
λιμμᾷν Aeyl Ξενοφῶν. xai &Ux ipod e πολλοὶ (& 6U- 
φύμα γα. Aéyaa. 

Κάρϑοπος. ἡ μοίκίδα y ἀλθύρει. atis ct ἢ τὲς ἄρτος 
guzudor. 3 σκαφίδιον, c» ᾧ ἀναμαῆειν x, aya qued ἔθος 

ἄλφιτα. ϑηλυχῶς, 2 χῳρδοπίος. *' Αριςοφάγης. Το 
χρρδοπτον seremuds χα λέϊς, ὥσπερ Κλεώνυμον. Ὡξδσε-- 
γικῶς χαλῷσί τινες, δέον ϑηλυχῶς. γυνομκώδεης γὸ ἣν. 


"αὶ 
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Καρδία. Cardia. Urbs Thraciz: cujus ci- 
ves vocantur Cardiani. item nomen maris. 


Καρδία. Cor. Aquatica quzdam neque cor 
neque pulmonem habent. Quzcunque vero 
pulmonem habent, corum calorem intcrnum 
afpera arteria refrigerat aere per cam attracto. 
Pifces vero per branchias, quas aqua admif- 
fa claudunt, internum calorem refrigerant: 
quz ratio eft, quare pulmone non indigeant. 
Cateroqui aquatica. nullatenus indigent hu- 
moris externi ingreflu, refrigerationis caufa. 
Aqua enim circundans ipfo ta&u ca refrige- 
rat. Cor autem prz aliis refrigeratione opus 
habet. Eft enim fons caloris animalibus infi- 
ti: ejufque gratia pulmo animalibus datus 
cít. Per attractionem igitur aeris cor rcfrige- 
ratur: per expirationem vero fuliginofa ex- 
crementa excernuntur. Abíque rcfpiratione 
vero diu loqui non poíTumus, ceo quod fpi- 
ritus, qui in pe&tore conclufus eft; confuma- 
tur. Prius igitur. attracto alio aere opus eft 
vocis fuppeditandz gratia. Simul autem ae- 
rem attrahere & loqui non poflumus: uti nec 
aerem haurire & expirare; quoniam ca funt 
contraria. Itaque tragoedi, carmina prolixiora 
recitaturi, multo prius haufto fpiritu, qui ex- 
pirationi fufficiat; loqui demum incipiunt. 


Καρδία. Cor virtutis eft eleemofyna. 


Καρδία. Stomachum antiqui vocabant cor. 
Hinc & καρδιωγρὸς dictus eft ftomachi dolor. 


Καρδιαλγία!. Cordis dolores. 

Kzphixxia. Evulfio cordis ex victimis. 

ΚΚ αρδιοφύλαξ. Sic apud Romanos vocabatur 
pectorale, five area lamina, duodecim ab 
omni parte digitorum, qua pectus muniebant. 
Alii vero loco pectoralis loricas hamis con- 
fertas induebant. 

Κι ἀρδιωσοῦ μϑνος. Vi&imis, qux Diis 1mmola- 
bantur, corda eximebant, quamvis integras 
victimas crematuri effent, eaque pinguedine 
te&ta igni imponebant: quod καρδιώσοι οϑτι, vo- 
cabatur. 


Καρδιώῆεν. Cordis dolorem fentire. Apud 
Siceliotas idem fignificat; quod apud nos £a- 
λιμιᾷν. Apollodorus libro fexto de Epicharmo 
auctor eft, Siceliotas xapJiérti dicere de co; cu- 
jus ftomachus fame vellicatur, quod Xeno- 
phon £exgud» vocat. Ετεὐχάρδια vulgo appel- 
lantur ea, qux ftomacho conducunt.. 

Κι άρδοπος. Ma&tra in qua panes pinfebantur. 
Velalveus;in quo farinam fubigebant ὃς mifce- 
bant. Dicitur genere foeminino ἡ xsjvvs, ut a- 
pud Ariftophanem. —J/ocem χοίρδοπον genere 
ma[culino effers, ut Cleonymum. Quidam ge- 
nus mafculinum ei tribuebant, cum tamen effet 


generis faeminini. [ Exagitat autem Cleonymum, | ut mollem ὃς effoeminatum. 


Y Kzedi, οἱ σποιλοτιεὶ T eottotnty καρδι] Huc faciunt verba illa Erotia- 
Did Ead av ob ᾿ T EMG ao ὃν ὦ s p 
ONMAET oy C25 AE) οὐ z0AC/oLC το T 305296 3049, ὃν C. so acyty κοινῶς 
xzAE di. ᾿ ὑτιἡν εἶν τὲ καρδισλγεῖν λέγ ἢ τὸ μνετεὶ ναυτίας Y) ὀδύνης οἰ- 
Yizex τ᾽ 






Romanorum deícribitur. ; 

3 ᾿Αλυσιδωτὼς χιτῶνας “αἰδκετίθεν eol τὰς 3.1 Refcribe ex Po- 
lybio, ἁλυσιδωτὰς αἰδεετίθενί 34ozxas. Hanc le&ionem in verfione 
fecutus fum. à i ? ῳ 

4 ᾿Αομξοφάνης. Τ ἰδ κάρδοπον aor. ] Hic locus intelligi non poteft 
nifi infpiciatur ipfe Ariftoph. NuZi&. pag. 166. (97. Ed. Bof. P.) 

ΕΝ 2 ΚΚαρδϑ- 
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Καρϑούχοι. 1 σφενδονήτου, dLeAqui. 

Kaenit Ὁ xepans. 

Καρηξαοία. ἡ μέθη. 

Καρηξαρῶν. T χεφαλίεὺ *. βαράρδυ(Θ» zu μέθης 
ois. 

Kdelwa. ? ἀκρόπολις. 

Keghuis. * e9wotor. ΔΤ CM 

Kaenpaermie. ? ὃ xudoi(Os owos, x, μὴ ἀγθοσμείας. 
c) ταῦ ᾿Ανϑοσμοίας. 

Κάρϑωα. «mE» τίς. 

Καρία. πόπος τίς. καὶ 9» κεφαλὴ XT^ γλῶοσαν. 
ὅϑεν καὶ κέραΐζα. 

Καεμαβιαρείμ. τόπ!». Ἑδραϊκὴ δὲ ἡ λέξις. 

Καρίδοις. 7 ᾿Απίκι(δ" ὁ Ῥωμαῖος ὃ πολλὰς μυ- 


' 5 ᾿ / 5 - 
ρλάδοις SeyueAg χαπηνάλωσεν ἐς Ὁ ye sees. cy ? Ku- 
! Hi 5 / , e 
τῴροις $ Ταλυτίας πολλὰς χαολδος ξοδίων. cy Τὼ 


2 / 
A 40$. 


Καρικῇ Moy. τὴ ϑοϊευνώδᾳ. δοκούσι 48 οἱ Κα- 
8: 5 ἣ 5. ἢ 
ees ϑοίονῳδο! τινὲς εἶνα!» τὺ ἀλλοίδίεις νεκρβς ἐπί μι- 
ὁδῷ ϑοζουέν, τινὲς δὲ ἐξήχεσοιν τῇ βαρξάρῳ x) ἀσοι- 
πὰς 5 MOON -“ / l I 
Qa ἐπειδὴ "^ οἱ Kaeges βαρξαρόφωνοι. xci παροιμίαι, 
" Kaerzos od. 
501 nSD. p AV IED/ r 
Καρικὸν Sdpa. ἐπὶ τὰ ἄσοιρχα, ἢ ace (a, με- 
231 ϑυόντων. οἱ γὐ Κᾶρες κύνα ϑύεσιν. ^ Εὐγάπι(θ». 


I / 
KaeAvm γυνὴ. 
m 13 Κ Ι - / € 7 , 
Kae, aeg ᾧ βασιλέως vios, yero» ev 
/ l / / δ᾽ / e 
ἐξεσίῳ, xai βαλησεως κύθ.(θ"» ἀνέδραμε πηλικότον 
nC) ͵ ef A m Ds ) 
χοικὸν ἐφ '* πυροινίδοι. ὅτω καὶ ToU/OMd, τοῖς ἔρις 
S E / PY 2 / [e 
μαχρῷ παρῆλθε. παίδων Wb qs " οἱ γεφρονότων UGeus, 
M ! Δ do 3 ὭΣ 
2J ἡ τὸ σύνηθες, οὐδὲ ὕξρεις EVO CO C Y, ἀλλ᾽ ἣν ey- 
ΚΤ V. ΠΝ ἌΝ δὲ 
κύχλιον αὑτῷ X, ϑοχάθον τοιαῦύτου οαἱμοιρίφνειν. o θὲ 
5 7 3. A I ^e 
eyxA juo Gc πε aere, xai ἐδίκαζε ois ἀδικδ- 
! Y , ἢ 5», Δ Ji 
Joi, καὶ TU. δικαζορϑύων wÀtis eruere ὅπ ye 
e» / Dj / DJ / / 
πολλὴς Boys x, ἀδιηγήτῳ “ φθορφσ, παρίουαλίσκοντὸ 
P ! 5 0T El 
«wis T) βύδοιι μόνων, ὥσπερ & κοινοῖς δείπνοις ἀλεκ- 
' " / Es N - 
πορίϑες, ἐς τίου ΚαρίνΒ τρυφὴν. rte, δὲ πῶν κα- 
I e^ Y / 4 / 5 
πουχοπίομϑνων ἔφασκε, T μῶν, ὅτι GW2t ἐπήνεσοιν αὐὖ- 
RR l " M J / 7. 
ποὺ πὸ xe Ov τὸν δὲ, ὅτι λέγοντοι, ὅτε ἴω μει- 
͵ » , ! c 5.5 NA 
equam, Οὐκ ἐϑαύμοισοιν, ὡς ἐξῴλετο. ἀπώλλυτο 
Y Y / aen 
δέ aw xal γελάσοιγτες chowmio aco) “ποτε. xad 


1 Καρδέχοι. σφινδι} Vide Stephanum Byzantium v. Keds. 

2 Βαρέμνεν(Θ- ] Sic habent MSS. Parif. itemque Lexicum Photii 
ineditum. In prioribus vero Edit. male legitur zzesiey-. 

3 Kzenz. ἐκρόπολις ] Scribendum eft KZeue, πόλεων. 9x00 776- 
Aec. Reipexit enim Suidas ad locum illum Poetz Il. B. v. 117. 

Ὃς dy meme» πολίων κατέλυσε xdg. 
Scholiafta: KZeaz. ὠκραπόλης. ἐξ $ m2 βασίλφα. 

4 ἹΚαρηνός. £x» ] An potius KzeziesG-. Vide Steph:;num By- 
zanüum v. Καρήνη. 

ς KeesQagimis ] Scribe Καρηξαφίτης, ut re&c fupra v. ᾿Αν- 
Soc μυίας. 

ὁ Kan κεφαλὴ xam γλώοσων. δθεν € χέρμζῳ ] Eadem leguntur 
etiam iupra v. 'Azzeazczov. 

7 Ami» ὁ Pow πολλαὶς μυυρκοίδας ὠργυρ. 1 Hxc, & que 
fequuntur, defcripta funt ex Athen. lib. 1. pag. 7. eademque legun- 
tur fupra v. ᾿Απίκιζν, & infra v. Κιυτόροις. 

8 Πολλοὺς ὠυριἄδεις eyes ] Sic habet MS. Parif, A. At in prio- 
ribus Edit. minus rcéte legitur pseiaeu ezjve/s. 























K A 
ἹΚ αρδούχοι. Funditorcs pracftantiflimi. 
Κι σρήατίΘ". Capitis. 
ἸΚαρηδαοία. "Temulentia. Ebrietas. 
Κ͵αρηξαρῶν. Cujus caput ebrietate vcl vino 
gravatum eft. 


KZefua. Arx urbis. 
ΚΚ αοζουός. Carenus. Nomen gentile. 


Kaeipoezus. Vinum nullius pretii. Vappa. — 
Vinum fuaviodorecarens. Vide in ' Avfocuíag. 


KZphaio, Carthzca.Quidam locus ita vocatus. - | 


Kae/a«. Caria. Regio quxdam. Item fig-- 
nificatione minus ufitata ponitur pro χεφαλὴν, 
caput. Hinc di&a funt xée«(&, cornua. L 


a 
* 


ἸΚαριαθιαρείμ. Cariathiarim. Locus ita di-- 
&us. Eft autem vox Hebraica. « 
Kaeljus. Squillas. Apicius Romanus mul. 
τὰ drachmarum millia in ventrem infumpfit; 
Minturnis in Campania multas fquillas co-| 
medens. Quzre in 'Azcu 


Kaepoci Μῴσῃ. Carica Mufa. Id eft, canti- 
lena trifti & lugubri. Solebant enim Cares 
lugubria carmina canere, & alienos mortuos | 
merccde lugere. Quidam vero accipiunt pro. 
Barbara & obfcura: quia Cares barbare lo- 
quebantur. Et proverbium: Carzca fabula. 

Kaeoy Suua. Caricum facrzfrcium. Dicitur 
de iis, qui victimas macilentas ὃς minime ef- | 
culentas immolant. Cares enim canes immo 
labant. Eunapius. 

Kae yo. Mulier ex Caria oriunda..— 

KaeQ. Carinus, Cari Imperatoris filius; 
adeptus poteftatem arbitratu fuo quidvis a- 
gendi, tantus tyrannus evafit, ut 1pfum no- 
men tyrannidis factis longe füperarit. Pue- — 
rorum enim nobilium corruptiones propter - 
crebram confuetudinem non amplius habe-. 
bantur crimina, quoniam ejufmodi flagitiis | 
fcfe polluere folenne ipfi erat ὃς quotidianum. 
Idem etiam falfa crimina comminifcebatur, 
& ipfe jus dicebat iis, qui lzfi effent, neque 
ullus litigantium 1ncolumis evadebat. Cum | 
enim muitz ὃς innumcerz cxdes fierent, mul- 
ti ex opulentioribus, veluti in communibus - 
epulis gallinz, animi ὃς voluptatis gratia a — 
Carino necari jubcbantur. Horum alios ideo | 
cxíos efle dicebat, quod formam fuam non 
laudaffent: alios, quod fe dicentem, dum ad-: 
huc effet adolefcens, non eflent admirati, ut ἢ 


- 


9 Ἐν Κωτέρφις ὃ DaAc«T4s] Peffüme. Scribe ἐν Μιντερναις δ΄ 
Καμυπονίας, ut apud Athenzum loco laudato legitur. 

10 Οἱ Κάρες βωρξαρφφωνοι ] Sic Cares vocat Homerus Il. B. v; 
767. ad quem locum Suidas rcfpexit. 

1t! Καρικὸς e) G-] Hanc lectionem ex MSS. Parif. revocavi. 
Priores enim Edit. habent Καρικὸς ei», quod corruptum effe 
non dubito. 

12 Eórz7;O«] Hxc voxalieno loco pofita eft, pertinetqueadarticu- 
lum fequentem Kagies, quoniam omnia, quz Suidas de Carino ibi 
refert, ex Eunapio fumpta funt, ut in nota fequentc monemus. 

13 Kaos, Καρε E βασιλέως διὸς, 5v. ] Totum bunc artica- 
lum ex Eunapio depromptum efle difcimus ex v. "᾿Εγκόκλιον, & v. 
Magd, ubi fragmenta loci hujus przfixo Eunopii nomine leguntur. 

14. "Es τυραννίδα, ἕπου 94 τἔνομ(ου τ. ] Locus hic eft mutilus, qui 
ex voce Maexed fic fuppleri debet: 2; τυρφννίδα, djs ἀπέδειξε A£gv- 
σὺν cÀd σραγῳδεμιένάω τυρῳννίδο. ἕτω 3) τξνομνα &C. 

JS: Οἱ γεγονότων ] Probo conjcéturam Wolfii, qui legendum £uf- 
pl1CQtur εὖ 2422vo7&7. , 
eua 
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πανίᾳ lo αὐτῷ βαρύτεροι Juocupsiaes καὶ ἐλύήα, οὖ 
μέσοις ποὶς ὑπηκόοις. Οὗτ(Θ" ὃ Kae (v βασιλθίύσοις 
ὠρδγμο fb ἐς κοινὸν φελίΘ" Φέρων Sw εἰργοίσουτο" 
τουφὴ δὲ καὶ Cx ϑεδιητηυδύῳ βίῳ (GG xa. ἑαυτὸν πα- 
φοιδοὺς, “οἰ δκνάλωμοω τὴς δυφὴς ἐποιέῖτο Φόγος Jti 
ἡδικηχότων ἀν) οώπων, xa (a. m Qe 3m ex pecora yopu- 
dérsar αὐτῷ. βαριυνομϑῥων δὲ παντων ἐπὶ τὴ 7nxea 
quegaidt, Cumas ilr νεότηΐε, καὶ παντον Cac ue- 
λῶς xai δύχου λογισμοῦ eorr Gv. 


cum juvenili temeritate conjunctam (omnia 


iniquo animo fercbant. 

Καρκαϑονία. ' τϑτο "λέγεῦ Χαρον]θ» δείνειον, συν- 
αχόρδνον ὦν, & ὀδολοῦ τῷ (κιδϑυομϑύε vis πελϑυ- 
πῶσιν. οὐχ ὡς Qui πλαγῶρμδνοι βοΐβνης ὄνομοί φα- 
gi εἶνοι!. 

Καρχαίφρω. 39. c» Td. Ψα μικεοκοσιογοίρίαροι. 


Kap, : "Axesor, TEQUAMOS. καὶ Kapá- 


! ἢ ε ) ᾽ by 
9», O«Jéxls, 1» ZaoxX£8s, Αθίευοῖί(θ», τραγικός. 


᾿ 


- Aes ux ἐδίδουξεν pE^ οὐίκησε δὲ a. ἤκμαζε XTA Ὁ 


ἑχατοςὴν Ολυμπιάϑοι» «el? Qus βασιλείας 


n Maxedtvos. TU dpa μούτων αὐτῷ ἐςὶν, ᾿Αγελλδὺς, 
4 Σεμέλη, ἢ ϑοχὶ, ὡς ᾿Αβζούοιός φησιν οὐ Δειπνο- 


eS ! , / / B ͵ 

coQig eus. ᾽ Λυσίας Ἐλυμιαίνοντο ep μδ τὸν καρχι- 
τι e M € / , 3d ε τς 

γον εἰσφοιτῶσοι» Φησιν, e xus. Καὶ στοιν o oir v 

ῥιζωθὴ XU^ τῆς ys, XexapxAyQodo4 Qaa. Φερεκρο.- 


mns 


Ὁ πύτοιν 9e oA d Cuts Vor, ἵνα; (& λήϊα 
Συγκχαρκινωθῇ. 


K À 24.8 
voluiffet. Nonnulli etiam occidebantur, quod 
coram ipfo rififlent: &; [ut breviter dicam, ] 
omnia ejus [facinora] quavis teipeftate gra- 
viora crant; & in medio fübditorum [into- 
leranda quadam] rabie graflabatur. Hic Ca- 
rinus, quamdiu regnavit, nibil fecit, quod 
ad utilitatem Reip. aliquid conferret ; fed de- 
liciis ὃς vitx molli totum fe dedens luxum in- 
terpolabat cxdibus hominum innocentium , 
qui aliqua in re ipfum offendifle videbantur. 
Proinde omnes acerbam illam tyrannidem, 

enim negligenter & abfque ratione faciebat) 


ΚΚ αρκάδονζᾳ. Sic vocabatur Charontis vecti- 
gal, colle&tum ex obolis, qui una cum mortuis 
fepeliebantur. Non cft autem herbx nomen; 
ut quidam falfo putant. 


Ἱζ αρχαίρω. Sono. Refono. In voce ψαμμο- 
χοσιογείργοιροι. 

Kopxo($». Carcinus, Agrigentinus, Tragi- 
cus. Et Carcinus Theodectis vel Xenoclis fi- 
hus, Athenienfis, "Tragicus.. Fabulas edidit 
cLx: vicit una. Floruit Olympiade centefi- 
ma, ante regnum Philippi Macedonis. Ex 
fabulis ejus funt, Achilles ὃς Semele, ut ait 
Athenzus in £Dzpnofophifizs. Lyfias: Canerum 
enim meum canes iugreffr corruperunt. Ex cum 
frumentum in terra radices egit, id xexpa- 
Yaogo| dicunt. Pherecrates: Cuzz otiofus ess ir- 
riga; ut fogetes radices agant interra. Dicitur 
& καρχίνοσ morbus quidam corporis, qui nunc 
xapueue vocatur. Sxpe etiam nomen pro- 
prium viri fignificat. — 


I l I DJ 5 e [i n ΩΝ ! 
Λέγε) xag» καὶ παθος τι (υμξοῖνον cy τοῖς σώμωσιν" ὃ γιυῦ καρχίνωμα, λέγε). θύεισχεῖ) δὲ πολλάκις 


! » 
xai κύφλον ὄνομοι. 
[ λ thes aw SN , 
Kap» λαγῶν cueu. ez TW. ἀδυνάτων. 


! 2 Y , / / 
KapuwQ", ποιητὴς "Ados. (xd δὲ ms Καρ- 
I eS er ἘΣ δ. 3 Β ^ / 
wg «olas owwes “ Ορτυγας οἰχογένεις» γυλιοώ- 
5 | c Li , 
νας ὑρχηςοι5, YouvoQuasy σφυροιδὼν cumwiewa (e, 
I Y » DS M e "m 
μαχοινοδιφας. Και 7 y &Qaor ὁ πατήρν yaAL τῆς 
/ / / N» N 1 
ἑσπέρας ἀπάγξαι. * Aeyd δὲ ὄρτυγας μὲν, “19 τὸ 
3 / aS vu p» 3 - ΝΠ Nm 
ἐραςφιχόν. ποιᾶτοι ηδ οἱ ὑρτυγές. οἰχογέγεις δὲ, ἀντὶ Ὁ 
3 ! €. ^ LA D] 5 - 
ἐσχιααφηρϑυθο, ὡς ἂν εἴποις, ὄρνιθας οἰκογενεῖς. γυ- 
^N ! [ / 
λιαύχενας de, πύτεσι uaacgoia iA Ss. γύλιος ^S, σρα- 
7 DLP M n 3 
πιωϊυκόν "624 πλέγμο emipames. χολοξὸν οὖν εἰκὸς 
9 3.0.6 Yu D M M / Y 
ξείνου, αὐτοῖς TO ὅλον σῶμα.» T Oy δὲ τράγηλον μακρῶν» 
! 2o / ! - 
3 aera; Q2. ἐχοντουσ, καθάπερ ὃ yUM D». ὡς μι- 
^ x , ͵ Q 
χροὺς ὃν καὶ 2e y[oA odis (Cx 7:4. ἐγχόρθυον δὲ roi τῷ 
D / / m 
quei. γαννοφυέις dé, ὅτι νάννοι Δέον) oi κολοξοὶ τῶν 
1 Καρκαδονίῳ 1 In Lexico Photii inedito, itemque in » MSS. 
Parif, fcriptum eft καρκοίδονα: quarum le&ionum utra przferenda 


fit haud facile di&u cft, quoniam de voce illa nihil alibi me legiffe 
memini. 

2 Tüm λέγε) Χάρονζς duiverovs συναηθίσενον οὔκ 8 ὀδολξ E e.) De 
obolo, qui mortuis olim viatici loco addi folebat, vide fupra v. 
Δανώκη.- 

3 ἹΚαρκώος, ᾿Αχραγ. «6.1 De Carcinis vide Meurfium in Bi- 
bliotheca Greca. 


4. Σεμέλη, ἢ uod. οἷς ᾿Αθήναις φησι.) Locus Athenzi, quem 


- Suidas refpexit, exftat Dipzofop/.. lib. χα τ τ. pag. 559. fed ubi Athe- 


nzus nou dicit, fabulam, cui 5ezzc/e nomen erat, appellatam etiam 
fuiffe 'Aex4; fed verba ejus hxc funt: Kegxó» δὲ ὁ τραγικὸς c» 


KapuvOv. Cancer leporem cepit. De rebus; 
quz fieri nequeunt. 

Kapuv&-. Carcinus, Poeta Atticus, cujus 
liberos talibus cavillis quidam exagitat: Co- 
turnices domi mutritas, [altatores longum col- 
hum  babeutes, pummiliones, flercorum caprino 
rum fegminds emachinarum zroentores. *Dice- 
bat emt pater ipforum, felem preter fpem 
vefperi firangulaf]e fabulaut, quam compofue- 
rat. Coturnices cos vocat, quod effent con- 
tentiofi. 'l'ales enim funt coturnices. Oixoj«- 
ris hic fignificat domi ὃς in umbra educatas; 
quafi dicas, aves domi natas & nutritas. Tv- 
λιωυχενας, longum collum habentes. Tx» 
enim eft fportz militaris genus, ex viminibus 
contextum, & oblongum. Necefle igitur eft 
totum reliquum corpus eos habuifle curtum, 
collum vero longum, & cervicem fere nul- 


Σεμέλη» ἧς ὠρ χ᾽» Ὡ νύκτες, φησί. i.c. Carinus vero Tragicus in Se- 
mele, cujus (vo ) initium (f, Ὁ no&es, inquit. Hinc ergo patet, 
Suidam verba Athenzi obiter tantum inípexifle; qui ideo recte no- 
tatur a Stanlcjo ad /Efchyli C£eepb. pag. 822. 

$ Λυσίας. ᾿Ελυμναίνονί 2f us W oxcpu. 
«a κύρμον ] Ex Harpocratione. 

6 "Opsvzzs eix29yosis, quA. amy] Hec, funt verba Ari- 
ftoph. Pace, pag. 682. (464. Ed. Baf.. P.) 

7 Καὶ 4 ἔφαψ᾽ ὁ mme, γοιλῆν Y im] Locus hic eft mutilus, 
quem Lector ex Ariflophane facile fupplere poterit. 

8 A£4 δὲ ὅρτυγας f. 2]g τὸ ἐρ:ς.) Hxc, & qux fequuntur ufque 
ad finem articuli, funt verba Scholiiíte ad modo indicatum locum 
Aviftophanis, 

Hh 3 





πολλοίκις x24 dvo- 





ἀνβρώ- 


246 K A 
3 λ ΝΣ e , M ? 
ἀνθρώπων. oi δὲ χολοζοὶ 7T ἵπεσων, ὕννοι. ὀργητοι5 δε 
5 ^5 1 5 c , 5 D 
εἰσέφερ: P αὐτὰς 0 πατὴρ C) τοῖς δρὰ μασιν ὁρχ8 
7 , ^ , / c 5 Myra s) 
pss. σφυράδων δὲ "Σποχνίσμαΐα, ἀντί S τοιπεινδσ, 
! 2 iH EEUU Lr T 
xgÀ μικρούς. σφυροιδὲς δὲ εἰσι (& TÍÀ αἰγῶν καὶ 63 
E /, € y δ 2 / ᾽} M 
ξάτων -ποπατήμαΐζα. ἡ δὲ oqQveas κυάμϑ CX τὸ 
UN. / IA e QUERN 
μέγεθος. (ὐταις ὃν ἀπεικαζᾳ αὐτῷσ᾽ μᾶλλον δὲ de 
-ν J » 0 Y E 
(ύτοις, ἀλλὰ ποὶς CUTDUACRUACY) αὐτῶν καὶ CUn- 
ων DC NUN ΕΝ 
τμήμασιν. θὐτελίζᾳ οὖν αὐτὲς 2d. τὸ Peso. n ὙἹ 
c 1 YA SSTESTRSSNROSTUNC ! 
ποῦ μικρῷ μεοὶς pues, ἢ σδὲν ἂν εἴη. μηγχανοδίφας 
-“ c e τῷὸ 
δὲ» EU μέρες. * EoXAMS P 0 Kapar € doxé pu 
, / B I UTE 
γονὰς xai περοιτείας εἰσουγειν ἔν τοῖς δρουμοισιν᾽ Ὃν 
7 " 7 A? Y / 
Πλάπουν Δωδεχᾳ μη χοινὸν Φησιν. ἢ ἐπειδὴ πολλάκις 
N 4 τ (2) MS - 
ὡς τραγωδοὶ μηχαινικα εἰσεφέρον, wixg. “)εεῖς ἐμιμον- 
/ ^ ri 2 C9 5 e 
το avepyo opas ἢ xereopSyss C. τῷ Veood. 0 πα- 
-“ *, ' “ 
τὴρ δὲ δρᾶμα. ἐποίησε Μύας. * qoos. “σϑϑσδοχ ον» 
! T I Δ 91 s E / NM 
πυτέςι» μὲ μόχβϑ. γαλίοῦ δὲ εἶπεν ἀπαγζαι, διότι 


e M J Y ! 
j| γαλοῖ γυχ]ὸς πνίγεσι τς uode. 


Καρχίνα  ποιήμαΐζᾳ. Μένανδρ(Θ' Ψϑυδυξακλέι. 
àyd τῷ αἰνιγμουτώδη. ὁ 5 Kap Ὀρέφζω αἰ χοῦ 
"Ds ἀνα γχαζόρϑνον διιολογῆσοι, ὅτι ἐμητροχΊ όγησεν» 
ἐποίησε δὲ αὐνυγμοίτων “ἐστυκεινόρϑιον. 

Κάρμαλίθ». τὸ eO". χαὶ Καρμοήλιον, τὸ te. 

Καρμητίς. πῦλις ὅτω χαλερϑύη. 

Καρνεάδης, AiGte, στὸ Κυρζεύης, ὑιὸς Φιλοκωμδ» 
Φιλόσοφί(θ", ἀφ᾽ ὅπερ ἡ νέα ἠρξαῖ. ᾿Αχαϑδυμία. φα- 
ci δὲ τελβὺυτήσοιγ E» αὐτῷ T σελήνϊου Croce, y, 
Σ ἥλιον ἃ μυδρὺν γενέοϊγαι. 

Καρνεάδης eres, Ames, Qoo Os, μα- 
Sinis ᾿Αναξαγόρε. 

KZqup,* Ῥόδι(Θ»» ἢ ὥς τινες, Γαλάτησ' ὡς δὲ 
ἄλλοι ἐπλανήθησοιν. Μαοσαλιώτης, prep: ὃς Co. Ax- 
S QiA ceu o γήμας δὲ gv (Ox Δηϊοτοίρει Ὁ συγ- 
xxxmx8 ϑυγατέρᾳ,, ἀνηρέθη ὑπ᾽ αὐτὰ ἅμα τὴ γα- 
μετῇ, διότι αὐτὸν ἹΚαίσοιο, διέξαλεν. ἔγροι 4 δὲ 5 ἀ- 
vayeo.Qiuo Βαξυλῶν(θ» καὶ T. ϑαλαοσοκρατησοίγτων cy 
βιδλίοις δύο. Χρενικὰ ἀνγνοήμαΐι" καὶ EA Ἔχιχει- 
ρημάτων c» βιξλίοις ἐ. Περὶ πειβῶς β΄. Περὶ ζ΄ Νείλϑ. 
Télw prex καὶ ἕτεροι. 

Kap. ᾿Απύλλων. 

Kapna. "Aat a» ἑορτὴ o eg. Acued'ouuovtois. 


c7 EDAM 
KappiSor. στὸ κρεί“ἤογος. 
Ὶ, Ia 
Καρρόον. XL «0 peupoz. 
J t», 1205 (Ios. ἢ 
Eoo Ἢ ἐξ οἰνοπιοσίας you tet ἡ 2 - 
Q»ea. 
, τὰ e 
KaesSes. βαριυϑείς τῇ κεφαλῇ. Ὁ δὲ 5 Δαξὶδ 
Q r 4 , Y o€ Im Ν 3 , Y I ' m 
BAM ἐπὶ τ' oua. εἰς vo μέτωπον, xai δίλϑεν 
e p CUT. / "e "SN z 
£es τῷ VyXeQAAS ὡς Uus χαρωθένίᾳ, Te A ἐπὶ 


e "δ᾽ (EN. A : 3 ^ 
, Ξενοκλῆς 4p à KapxisG-] Scribe ex Scholiafla ξΞενοκλ. ἡ ὁΚαρ- 
*iYg. 


2 Παρεὰ παξοσδυκίων. τατέσι pO) wisis] Supple ex Scholiafta Ari- 
flophanis : Παρὰ “πιϑοσιδυκίων" TET, ὃ E) μυόχϑε συνεχραύψ eto. 

3 Καρκύε ποιή us ] De hoc Carc no vide Harpocrationem. 

4 Καΐξωρ, Pó4O-] De co vide Meurfium in Bidliotbeca Ογάεα. 

7. ᾿Αναγφραῷ ἀδ Βαξυλῶν. C 5 5 αλαοσοκροτησοέντων ] Sic locum 


RIVA ᾿ 
lam, quemadmodum gylius. Ridet igitur eos 
ut parvos ὃς graciles. Ναννοφυεῖς eos vocat, quia 
homines curti ἃς jufto breviores vocantur γάν- 
y: uti equi parvi & exigui, ὕννοι. "Opyzgats, quia 
pater eos in fabulis faltantes introduccebat. Per 
guest -ἐσπανίσμοοιζο, ftaturze corum brevitatem 
indicat. Xqvegs einm; (quod caprarum ὃς ovi- 
um ftercus fignificat) fabx magnitudinem ha- - 
bet. Illis igitur Carcini filios affimilat: 1mo 
ne illis quidem, fed potius earum fegmentis 
ὃς fruftis. Ridet igitur cos propter ftaturz | 
brevitatem. Nam parvz rei partem parvum - 
quid effe oportet, vel potius nihil. Μυηχανοδίτ 
€a; eofdem appellat, a parte totum intelligens. - 
Xenocles enim Carcini filius multis machinis [ 
ad percellendos fpectatores in fabulis ufusfu- 
iffe videtur : quem 1deo Plato Δωβδεχᾳ μνίχανον ο 
appellat. Vel quia, ut Tragoedi, machinas fz- 
peadhibebant,cum Deos in ccelum adfcenden- — 
tcs & inde defcendentes imitari vellent. Pater — 
autem fabulam Zzres conícripferat: quam 4 
fele dicit ftrangulatam, quia feles noctu mu- 
res fuffocant. ? 

Kapure ποιήματον. Carcini poemata. Id eft; 
obícura. Menander in Fz/fo Hercule. Car- | 
cinus enim Oreftem, ab Io cxdem matris fa-..— 
teri coa&tum, obícuris verbis refpondentem 
facit. | 

KdppnA y, ὃς Κάρμηλιον. Mons. 

Καρμητίς. Carmetis. Urbs ita vocata. 

Καρνεάδης. Carneades, Afer, Cyrenzus, Phi-- 
locomi F. Philofophus, novx Academix au-- 
&or: quo mortuo Lunam defeciffe & Solem 
obfcuratum fuifle tradunt. i 

























Καρνεάδης emp. Carneades alter, Atheni-. 
enfis, Philofophus, Anaxagorz difcipulus. —— 

Κάφωρ. Caftor, Rhodius, vcl; ut quidam a- 
junt;Galata;aut; ut alii falfo exiftimarunt;Maf- 
filienfis, orator, Philoromanus cognominatus. 
Hic ducta Dejotari Senatoris [ Romani ] filia; - 
ab ipfo cum uxore fublatus eft, quod eum a- i 
pud Czfarem criminatus effet. Scripfit de- | 
Íícriptionem Babylonis, & catalogum eorum; | 
qui maris imperium obtinuerunt, libris duo- 
bus. De us,qux a Chronologis ignorata fu- 
erunt. De argumentis oratorus libros v. De. 
perfuadendi ratione. De Nilo. Artem Rhe-.- 
toricam: & alia. 

Kz€-. Carnius. Epithetum Apollinis. 

KZpiz. Carnia, feftum Apollinis apud La- 
cedxmonios. 

Καρρόθεν. Α przftantiore. 

Kap». Secundo flumine. 

Kp». Vinolentia. Crapula. Delirium. — |. 


ἸΚαρωθείς. Capite gravatus. 4David autem 
Golathi frontem ita percufftt, ut, lapide ad 
cerebrum ugue penetrante, coufeflim icu illo. 


hunc ex MS. Parif. B. fupplevi, qui in prioribus Edit. ita legitur: 
᾿Αναρραφὴν "T. ϑαλαοσοκρ. omiflis duabus illis vocibus Βαξυλῶν» 
x«i. ln MSS. Parif. A. & C. vox BaCvAZ;G- quidem defideratur, 
at lacuna poft ὠναρραφὴν relicta eft, certo indicio, excidiffe ibi vo- 
cem aliquam, quam MS. B. recte rctinuit. 

6 Ὁ δὲ Δαξὶδ' gdood ἐπὶ τὴν co] Hzc funt verba Jofephi 
Antiq. ud, lib, v1. cap. x 1. 
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ΚΑ 
την ΟΝ I D ài M / 1 ω 
4l ow. καὶ χεχαρωμδυ(θ". Ὁ δὲ T καρδίαν ' τοῖς 
τιμοῖς δὴ xéxa eo uA» παρέδωχεν ἑαυτὸν εἰς τὴν 
odor. 

Κάῤῥων. Δωριςὶ ὁ κρείων. xai Καῤῥόγεν, cu V 
727 REY. // * / «eA , ipo 3 
xeu. Δαμασκι(θ» S Ay we labes "Q- 
qileo. αὐτὸν κεκιροιγένωι χοιτοιξ ἀγΐᾳ, εἰς γέγεσιν, ἐγω δὲ 

χοῤῥόθεν οὐθάδε ἀφικόμζευ. 
/ 

Καρπαλίμιως. τουχεωδ. 

Καρχασινοί. " χορῆϊναι. 

Καρπαία. εἶδος ὀργήσεως. ὅτω ? Ξενοφῶν cy τὴ A- 
yaE cd. λέγᾳ δὲ xai τὸ εἶδος τοιύτῃς. 

Καρπίζεσιν. 4 ποτίζεσιν. βύκαρπα “ποιϑσι. 

Κάρπιμ(" τόπ 2. ΐ 

M M Y c 

Ἱζαρπύς. D Ἐλικαρπία' xai τὸ μερίθ» T χειρῶν. 
δύο 43 σημοιν 4. 

΄ ' I 1 « 

Kapzoé καὶ τἰϑιχαρπιον 2e. xapzos 5 fi 
yap ὅδ! κυρίως αἱ χεγχεοιμίδες T8 auxs, καὶ τυ" 
, m t m / A 1 1 
ἐλομῶν οἱ πυρζοδερ" "aeo ee7rioy δὲ, τὸ «ouo μϑῥον 

[i A 0^ SIN / 

τῴτοις ὑγοὺν OT «ἰῈ εἐχοή! Ὁ» αὐτὸ δερμοί(θ». 

Καρπϑ δίκη. TJ. βλάψανί, καρπὲς δίκας ἐπετί- 


Soy 


Καρπϑ δίκη. οἱ ἀμφισξητᾶντες ὡς aeomeons αὐ- 
qvis, λαγχονδσι τοῖς Αἰ φκροιτσιν. eir ἑλόντες, 
λαγχοίνεισι «θὰ ὀχικαρπίας. T8TO καρπϑ8 δίχη χα- 
Ara). καὶ 6 Λυσίας ἐν Td xU Δημοοθένες ἔχετοο- 
qe Εἰ γάρ τι ἔγχαλέϊς ταῖδε ταῦ μειροιχίῳ, xai 7E 
σῶν τι €x δίκασαι αὐταῖ XP^ τὲς νόμεσ᾽ εἰ ἵὲ δία 
ἀμφισξητεὶς, xapmw. ei δὲ οἰκίας» ἐνοικίε" ὥσπερ γι 


$05 Cu Ἐχιβοπὴς δικάξζεῦ. 


ΚΑ 247 
Jopztus prouus prociderit. Et κεχαρωμδύῷ»»» 1- 
dem. JZe vero anzmo triflitia jam gravatoy i- 
Uneri fe commift. 


Κάῤῥων. Doricepro κρείων, melior. Et Ka;- 
pAe. A meliore. Damafcius de Ifidoro dicit : 
Exiflimabam eums cum in lucem ederetur, ex- 
clamaffe: Ego vero ex ineliore loco. buc def- 
cendi. 

KapzaAiuos. Celeriter. 

K«aezauowo. Cortinx. 

Καρπαία. Saltationis genus: cujus modum 
defcribit Xenophon in Expedit. Cyri. 


ΚΚαρπίζεσι. Rigant. Foecunda faciunt. 
Ku «Q Fructifer locus. 


Kapzw. Fru&us. Item, pars manus, Duo 
enim fignificat. 


Kapzos, & πἰϑικάρπιο differunt. Nam xap- 
«s proprie funt grana ficus, & olivarum of- 
i a «Exxdpziwy V€rO, caro ea circundans 
cum ambiente pellicula. 


Kapz8 δίκη. A&tio frugum [Ixfarum. ] Ei 
enim, qui fruges lafiffet, poena irrogabatur. 


Kapz8 δίκη. Qui litigant cum aliquo de a- 
gro; quem ad fe pertinere dicunt, poffeffo- 
ribus ejus litem intendunt. Deinde, cum eos 
peregerunt reos, deufu fru&tu actionem con- 
tra eos initituunt, quz xapz δίκη appellatur. 
Lyíis in oratione contra Demofthenem de 
tutela: 57 quid fit, ob quod adolefcens iffe ac- 
cufandus tibi videatur, c tuarum verum ali- 
quid poffideat, fecundum leges judicio cum eo 
contende. Et fi quidem de agro lis ftt καρπῷ; 


ff de domo, Bons aCfionem contra eum inflitue: ut ifle nunc tibi tutele dicam fcribit. 


I / 
Κάρπωμα. Suid. ποδοσῷφορά. 
[ 35 / 
Καρσίως. πλαγίως, κω ἐγχαρσίως. 
A h | 
Κάρτα. λίαν. ἢ μεγάλως. Ληϊζεῖ S * Κολχὶς 
, τῷ 3x od M fA Tu 17^ 
χάρτου χομιδῆ, καὶ ἀοχέτον lao τὸ χαχόν. ἐγήρόυε S V 
ςρατήγί σοι». 
5 / 
Kd pro 7 ἐπαφρύδῇ!». 
, ΣῈ S TU / D l 1 
Καρᾷ. Cu. ZoQoxAéSs. Aiag Φησι «Qe35 
τὸ ἴδιον τέχνον᾽ 
Τὸ μὴ Φουνῖν "S κάρτ᾽ ἀνώδεωνον κακὸν, 
Ἕως τὸ χαίρειν καὶ τὸ Aurea) uat. 
Κάρζλλος. ᾿Αρχοὺς ἅλωνός ju καὶ λζουῳ raesc- 
φέρω Χοιφω: κάρζαλλον δὲ βοτρύων τῷ Παροικλή- 
τῳ. χόφιν(θ" ὀξὺς (ῷ κάτω 
« 4 e (quu / 
KaprceA2. ἡ Ἐχιςήμι» 2 ἕξις ὧν ἐμφμεγέτέον, καὶ 
μὴ, καὶ gd vregav. 
Κατερύς. χα] ὃ δυγάϑυνός Twv κρατεῖν. 'O δὲ 
ἐδύνατο χοιρτερὺς εἶνοι P πόλεως, ἀλλ᾽ ἐγέδωχε ζχύ- 
I Ταῖς τιμναῖς 1 Puto legendum τοῖς λύπεεις. 
2 Καρπεισινοί. woem»e ] Portus locum hunc fruftra follicitat. 
Καρποισινοὶ enim dictum eft pro καρδασινοὶ, ἃ carbafüs. Κι ορῆναι 


vero fignificat cortinas five aulza: qua voce, licet Latina, recen- 
tiores Greci etiam ufi funt. 

3 Οὕτω Ξενοφῶν c» τῇ Αναβασᾳ] Lib. vr. pag. 371. ut Portus 
obfervavit. Vide etiam Athen. lib. τ. pag. 15. qui idem genus (8]- 
tationis verbis Xenophontis deícribit. 


Κάρπωμα. Sacrificium. Oblatio. 
Καρσίως. Oblique. 


Κάρτω. Valde. Vehementer. Ingentes enim 
ex Colchide prede agebantur, uec malum fu- 
Jüineri amplius. poterat. Belli euim duce ca- 
rebat. 

Κάρτα ἐπαφρ. Valde venuftus. 


Kap. Ajax apud Sophoclem ad filium 
fuum inquit: ANZ5Z/ enzm intelligere malum 
eft doloris expers, donec letari c triflari di- 
diceris. 


Καρᾷλλί". Cophinus in inferiore parte 
in acutum definens. 2764 mee c torcularis 
primitias offero Chriflo: cophinum vero wva- 
rum Paracleto. 

καρτερία. Eft fcientia rerum, quz toleran- 
ter ferendz funt, vel fecus, vel neutrarum. 


ἹΚαρτερός. Qui re aliqua potiri poteft, vel 
eam in poteftate fua retinere. 7//? vero, cum 


4 ΚΚαρπίζεσιν. ποτίζεσιν. εὔκαῤποι z. ] Ex Helychio. 

$ Καρπὸς £M) dp im κυρ. Vide Theophr. Hiff. Flzmt.lib. τ᾿ 
cap. 111. 

6 Λυσίας cy τῷ xem) An. duce?) ] Ex Harpocratione. 

7 Καρίᾳ imuQegdiO-] Hanc lectionem ex optimo MS, Parif. A. 
revocavi. In prioribus enim Edit. nullo fenfu fcriptum eft, K p 
ἐπ᾿ ᾿Αφροδίτης. i 1 

8 Ἔκ T Σοφοκλένς ln 44jace, pag. 33. ut Portus monuit. 





f 


8 K A 
4ho τῷ βασιλέι. Καὶ αὖθι: Tio» τε πόλν καὶ qi 
yo eg, "s τινος οἱ Νισιξίωνοὶ καρτεροί eimi, ἐνδωσοντές. 
Καὶ αὖθις: Καὶ αὐτὰς ἐγω, ἐν ᾧ ἔτι ᾿Αρμϑνίας καρ- 
τερὺς lao. Ἵ Καὶ pays x apréess αἱ σγοομδῥη, φθεί- 
ed?) πᾶσο ἡ «ρατιὰ τῷ ᾿Ανἱεόχῳ. om 
Kapreeós. ὃ ἐγκρατής. Ὅπερ Οὐκ m νόμιμον 
JedaJ, ἐν y, vs mr» Ῥωμαῖοι ὦν. παλοιού καρτε- 


, E c? / , -“ 
eoi εἰσιν. ἀντὶ τῷ xUeA0 CyXEg Tes. 
, 3» Ji 
Καρτερώνυ εις. iQ UgB8s ὀγυχοις CyoVmus. 
Γ΄ /« 
Καρτερω τ». 
N / 
Καρύα. τὸ δένδρον. χάρυα δὲ, ὃ καρπό. 


ΚΚαρυάνδαι. cas Kaejaz. 

Καρυχϑύων. zeruav. ἡδύνων. 

Καρυχεία. ἡδϑύτης τῶν Cop. Ν 

Καρύκχη. ' ἔδεσμα ὦν, πολλῶν (ὑγκείρμδμνον. βρω- 
μα Λύδιον ἐξ aua, καὶ ἄλλων ἐδεσμάτων. ἀφ᾽ 
€ καὶ τὸ ((μυτοιρο ήειν τι xai ἀναδθύειν καρυχεύειν 
Φασί. καὶ ᾿ Καρυχοποιέιν, τὸ χοσμέϊν ποικιλίᾳ σοὶ 
ῥημούτων T λόγον. Kaegux&v ua $5», € ἡδυσμιαΐο, 
καὶ Jeu mt. ἡ Καρύκη;, ἡ χοιλία, lo vus 3 μον- 
ϑυλϑυτίωὐ καλῦσι. καὶ παροιμία" Μήτε Λυδῶν κάρυ- 
X65 p Te μασίγων «όφες. 

Καρφαλέον. ξηρόν. χαὶ Κάρχωλέον, χαΐζάξηρον. 

Κάρφη. ὃ ξηρὺς καὶ xwQOv χόρτος. Διφθέρας εἰς 
y» * cxemdopua (a ἐμπίπλασοιν χέρτῳ χῴφϑε. εἶτα 
Quir καὶ (μωέσπων (gs. διφθέραι, ὡς μὴ &adeogret 
$ χάρφης τὸ ὕδωρ. λέγε) δὲ θηλυκῶς. ᾽ ᾿Αῤῥιανόσ' 
Καὶ αἱ διφθέραι ? κάρφης ἐμπιπλάρμϑνω, καὶ ἡ 
ὄχθη πᾶσοωυ “πλήρης Φοινομϑύη, Οὔκ. εἴα ἠρεμεῖν "TOV 
“ Πῶρον. λέγε δὲ x, υδετέρωσ, τὸ χάρφ». 

KapyeA £v. ὃ ξηρός. 

Καρλγουρόδονζοι. 7 ὅσον ςρο[γύλες xai ογαλλάοσο»- 
ὡς ποὺς ὀδόντοις ἔχϑσι, λέων, κύων, πάρδειλις, ὃ ἀε- 
aide, xou ἰχθύων ya», ἃ (ρκοφάγα εἰσί. 


Καρχοιρύδθς. τραχεῖς ὀδόνζαις ἔχων. xai Κάργαρον, 
τὸ fau. 





Καὶ» x d peueóy τι μειδιάσους, 
Σοὶ μιοδὸς mexd, Φησὶ, τῶν ἰατρειῶν, 
Κεφαλζω Auxeig "? φάρυγίί» ἐξελέν στον. 
Ἔν Μυϑιχοις. 
Καρχέδημωος ὃ γλάριων. "" ᾿Αδλφοφάνγης λέγ4 περὶ 
αὐτύ. 
Καργηδῶν, πόλις Λιβύης, μεγίφη τῶν XL T dxs- 
Ule τσόλεων καὶ duraquxa tmn ἐτύγιχοιγεν ἄσοι, ἥ- 


1 Καρύκη. tico οὐκ πολι. ] Vide Athenzum lib. x tr. pag. 516. 

2 Καὶ καρυκοποιεῖν, τὸ κοσμεῖν ποικιλίᾳ τινὶ pap. T 2052» ] Ex 
Scholiafta Ariftoph. ad Eqwiz. pag. 307. (208. Ed. Βα P.) 

3 Μονϑθυλούτην |] De fignificatione hujus vocis vide Cafaub. ad 
Athen. lib. 1. cap. 1v. 

4 Xxemirua(m ἐμυπίτλασων χόρτα 1 Lege extmrjou(x, d ἐνέ- 
qM ww χύρτε. 

$ ᾿Αρθμεινός ] Lib.v. De Expedit. Alex. pag. 330. 

6 Πῶρον ] Antca male legebatur πέρον: quod Portus alveum 
fevvii hgnihicare putabit, cum fit nomen proprium Indorum Re- 
gis, qui Porus appellabatur. 


HG 


arbem tenere po[[et, eam. Regi dedidit. Et ite- 
rum: Ef urbem (Ὁ regiouem, Quam Nifibeni 
tenent, dedituri. Ex iterum: Et zpfe ego, dum 
adbuc Zirmenie dominus effem. T Et cum a- Ὁ 
ere prelium committeretur, totus exercitus 4£n- i 
tiochi deletus eff. 

Ἱζαρτερός. Qui aliquid in fua poteftate te- 
net. Rei alicujus dominus. Quod fier nefas 
erat. in terra, quam Romani jam inde ab an- 
£iquis temporibus po[Jederant : X 

ἹΚαρτερώνυχας. Qui firmas ungulas habent. 


Kapraqóvlg-. Robuftiffimus. Fortiffimus. 


Καρύα. Nux arbor. Κάρυα vero, frudus 6- 
jus, five nuces. 


Καρυάνδα. Carynda. Urbs Carix. 
Κ σρυκθύων. Suaviter condiens. 
Kaevxáa. Condimentum. 


Καρύκη. Edulium ex multis rebus compofi- 
tum. Cibus Lydius ex fanguine & aliis rebus ef- 
culentis confectus. Unde etiá aliquid confun- 
dere ὃς commifcere, χαρυχεύειν dicunt. Etxeev- 
κοποιξινο orationem pigmentis quafi verborü or- —— — 
nare. Kaevxe/uz]z enimappellantur condimen- — — 
ta ciborum. Et Kaevx, venter, quem nunc uo - 
vA Kup, 1. e. fardtums;vocant. Et proverbiü: Ne- Ὁ 
que Lydoríii carycas, neque flagellorum firepitus..—.— 
Καρφαλέον. Aridum. Siccum. Et Καρχαλέο, Ὁ 
idem. 

Κάρφη. Feftuca. Gramen ficcum & aridum. 
Pro tegumentis babebant zelles, quas. arido 
gramine repletas confirinxerunt, ne aqua ma- ὁ 
Lteriam inclufam tangeret. Arrianus: Et pelles —.— 
Jfhramentis c {δ πεῖς replete, totaque ripa |e-.—.— 
quitatu pariter ac peditatu] obfeffa, anxium 
ac folicitum tPorum tenebant. Dicitur ὃς σατο 
nere neutro τὸ xe'eQ / 





n 





ἹΚαρχωλέ(θ". Aridus. Siccus. 

Kapypidw(&. Sic vocantur animalia, qux. 
dentes habent rotundos & pec&tinatim. inter 
Íe coeuntes, ut leo, canis, pardus, aetides, 
aliaque carnivora. Item, quoddam pifcium 
genus. ο 

Καρχωρόδες. Afperos dentes habens. Et Κάρ- 
ee». Afperum. ΕΖ afperis dentibus exertis γὴ- 
dens, fat magnams inquit, pro medicina tulifs 
mercedem, quod caput ex lupi. faucibus falvum 
extraxeris. In Fabulis. 


Κἀρχέϑημίθ" ὃ y^. Et Arcbedemus. ille lip- 
fus. Ejus meminit Ariftophanes. 


Καρχηδὼν. Carthago, urbs Africz, omnium 
in orbe terrarum urbium maxima & poten- 


7 Καργαρϑδονίῷ.. ὅσοι sonis X, iva. ] Ex Scholiafta Ariftoph. 
ad Equit. pag. 349. Vide etiam Ariftotelem Hiffor. zziz. Lib. 11. 
cap. 1. pag. 482. & fupra v. ᾿Αμυῷὀδονίῷ. 

8 "As. Sic etiam legitur apud Enarratorem Comici. Sed, 
ut verum fatear, vocem iftam fufpectam habeo, quoniam non me- 
mini, me ufquam de ifto generc animalis aliquid legiffc. 

9 Καὶ καρχαροόν m wei2d]eioe, (o1 mi. ] Veilus hi Choliambici 
deprompti funt ex Babrio. 

1o oZ pwfO-] Metri gratia fcribendum eft &zevyG». 

II ᾿Αριφοφάνης ] Ranis pag. 240. (154. Ed. Baf. P.) Vide etiam 
fupra v. Γλάμων. 
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τις καὶ Βύρσω ἐκαλεῖτο, vri ἱκορίας. καὶ ζητᾷ ἐν τῷ 
Σ / 
AQeu2 Yos. 
/ C1? J^ 55^ t€ m € ! - 
Καρχηδὼν. »' Agen ἐξ ἧς ὡρμῶτο 0 μεγας Κυ- 
πριανός. (élu Σκιπίων χαθέλεν εἰς tup ἡ 
QE Y Ὡρῶτον σιμνοικισμὸν ἑπ]αχόσια ἔτη κρουτήσοι( a. 
TW. aeuo. 
/ c m ! 3724992 ΤῊΝ , DL] 
KaccAGadYs. * éTojeou. τύτεσιν, ἀεὶ 6771 79/85 Y, 
οἰχήμα(Θ" ἑφῶσοι, γυνοῖχες, ἐπὶ pucod! παρέχϑσοι 
qois βδλορϑμοις &aw (as. 
Κασοιλξάς. pm. ? KacwAGou δὲ εἰρίευ), ἀφ’ 
€ ποιῶσι. χα λοίσι ft Οὔκ ἔχβσοι τὰς ἐραφοίς" ((5- 
co Mau ei 5 
δῶσι δὲ τες ὕντοις, ἵνα. ἄλλες λάξωσι. 2s. τὸ X&- 
Ex 9" NNI 0T 
Ad οὖν χαὶ τὸ CoGar. 
KacuAGXco. λοιδορήσω. 4 ' AeAqo Qaare Κασαλ- 
ξάσω τὲς ον Πύλῳ qpaemryes. 


Καοσάνσρα. 
/ ^ , ! e » 
Καοσσαυράοις, ἢ xa.au A Giois. τύ τεςσί, τοῖς "7TOpVelolS. 
E? WE 
Α eAqo pans 
, , ,ὔ a SDN / l4 
Ey κασαυρμοισι Aci Τ' zanausw δρόσον. 
Kaoxía. ὄνομιο, πόλεως. σημαιίνᾳ δὲ καὶ 5 xUeAoy 
ὄνομα, ϑυγα δὸς τῷ Ἰώδ. ter δὲ καὶ εἶδος ἀρωμαϊικῦ. 
ἡ 7 Δαξίϑ' Σ᾿ μύρνα, culi, ἡ καοσία. 
Κασίγνη(θ.. ἀδελφὸς γνήσιος. Κασίγνητοι δὲ κοι- 
γότερον οἱ συγίξνεισ. ὃ δὲ Ὅμμρί(θ" τὲς ἀνεψιὲς εἶπε 
χασιγνήτῳς. 9 "Exlop δὲ κασίγνητος. 


/ c » N / 
Καοσιέπεια. ἡ XaAAOM. xad ὄνομον κύθμον. 


5 | 
Κάσιον ve(O". «ess? τῷ Εὐφράτῃ. κοιὶ Κάσι(» 
Ze WS Τραϊανὸς ἀνέθηκε xegerieas ἀργυρᾶς, καὶ 
, P / J , ^ n 
χέρρφις βοῦς πα μμυέγενγες κεχφυσωμᾶον, ἀκροθίνια, “τῆς 
χτλ τῶν Γετῶν νίκης. xai "^ ᾿Επιγράμμαϊΐζᾳ, οὖν τοῖς 
5 , [ 
aya iuo mw ᾿Αδοκαναῖ rez dua 
Ζίωϊ" πόδ᾽ Αἰνεάδης Κασίῳ Tegicyós ἄγαλμα, 
, / 1 
Koigos(B ἀνθ οώπων, κοιρανῳ ἀθανάτων 
3 
ArSero. 
[7j ε ind e I 
Om οἱ ΚΚάσιοι Πηλεσιῶτουι φυσικὴ vexvt ἀμμαίᾳ ἐ- 
D Y , ^v 
πλόκον, " dexss ἐπὶ doxois συνάπηοντεσ᾽ xou Ka- 
! 5. t on 
σίτῃ (oy Augen (5. δεσμά. '* ἐν ᾿Επιγρά uguale 





1 'H'AQeix4 ] Scribe, ἡ ? 'Ageixsc. Vide tamen v. ᾿Αφρηκανός. 

2 Κασαλξαδες. ἑτοῖρφι xe4 τὸ σοδεῖν Ex Scholiafta A- 
riftophanis ad Equit. pag. 308. (208. Ed. Baf. P.) 

3 KeeAGap] Lege, xeexAGddYs, ut apud Enarratorem; Comici. 

4 ᾿Αρμφυφάνης Equit. pag. 307. (208. Ed. Baf. P.) 

5 'Agkspzras] Equit. pag. 359. (254. Ed. Baf. P.) Vide etiam 
fupra v. 'Ae/Qezdys. 

6 Κύριον vvorta; ϑυγατρὺς 9 "Ido ] Vide fupra v. "Iu6. 

 Δαριδ᾽ Σμύρνα, φοικτὴ, X) xacs.] Pfalm. xr1v. fecundum rxx. 
Interpretcs. 

8 Ἕκτωρ δὲ xeciywi9-] Locus, ad quem Suidas refpexit, ex- 
ftat apud Homerum 1]. Z. v. 430. fed ubi κασίγνη(Θ. non fignificat 
ἀνεψηὸν, fed εἐδελφόν. 

Ὁ Πρὸς τῷ Εὐφρατῃ ] Scribendum eft eds τῷ Πηλεσίῳ. Duplex 
enim ἃ Gcogr:phis memoratur mons Cafius ; alter in /gypto, ad 
Pelu&um ; & alter in Seleucia prope Antiochiam: in quorum priore 
erat templum Jovis Cafii, cujus Suidas hic mentionem facit, 

το Καὶ "Egyez pu uo Ge co τοῖς tva poor Ad. zem. ] Scribendum 
Puto, C 'Επιρξαμ ἐῶ εἰς τεὲ cv 9 "Adpiwd. πεποιημνένον : quam 
lectionem in verbone fecutus fum. 

11 Z£ 4| Αἰνεώδης Κασίῳ Τραϊανὸς ὧγ- ] Integrum Epigram- 
73, cujus partem tantum hic exhibet Suidas, ex Cod. MS. Antho- 
logiz inedit» cum Lectore hic communicabo: 

Zi)i "el, Αὐεώδης Κασίῳ Τυρϊανὸς d AAA 
Κοίρᾳν(Θ-" ἀνγρώπων, κϑιράνω eb εονοαίτων 


T om. 11. 
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tiffima fuit: qux & Byrfa ob eventum ali- 
quod appellata fuit. Quzre in ᾿Αφοιχανός. 


Καρχηδὼν. Carthago, urbs Africx: ex qua 
magnus ille Cyprianus prodiit. Hanc Scipio 
evertit: qux per pcc annos, poltquam pri- 
mum condita fuit, finitimis imperavit. 


Κασαλξάϑες. Meretrices. Hoc eft, mulie-- 
res, qux femper in cella ὃς fornice proftant; 
venalem corporis fui ufum omnibus prxben- 
tes. 

Κασαλξάς. Meretrix. Κασοιλξάϑες vero di- 
&z funt ab eo; quod faciunt. Vocant enim 
amatores, quum nullos habent: illos vero, 
quos habenc, abigunt, ut alios admittant. Di- 
&z igitur funt a verbo χαλέν ὃς coGar. 

Κασαλξάσω. Convitiis infe&abor. Arifto- 
phanes: Comvitus infetíabor belli duces ad 
TPylum. 

Καοτάνδρα. Caflandra. 

Καοσαυείοις, vel xecnAGtos. Lupanaribus. A- 
riftophanes: 15. Jupanaribus lmgeus fwdiff- 
mum rorem. 

Kaosía. Caflia. Nomen urbis. Eft etiam no- 
men proprium filix Jobi. Significat itemaro- 


matis genus. David: Myrrbasc» flatfec caffra. 


Kaot'ynlQ». Frater germanus. Communiter 
vero χασίγνηϊοι vocantur cognati. Homerus 
vero confobrinos vocavit χασιγνήτως. Hetfor, 
tu mibi fratris loco es. 

Καοσιέπεια. Pulchritudo. Item; nomen pro- 
prium. 

Kao ?e&. Cafius mons ad Euphratem. 
Et Cafius Jupiter, cui Trajanus argenteos 
crateres & maximum cornu bovis inauratum; 
primitias victoriz a Getis reportatz, dedica- 
vit. In hzc donaria fequens exítat Adriani 


Epigramma: 
Trajanus c /neades ovi Cafto boc frmu- 
lacrum, 
Rex bominum Regi immortalium, 
":Dedicavit. 





Cafiii Pelufiotz naturali quadam íolertia no- 
dos implicare norant, laqueos cum laqueis 
conne&entes. Unde proverbium: No; Ca- 
froticis fümiles. Yn Epigrammate: 


"Ay96, dud λῖτα πολυδωΐίδωλα, C βοὺς ἔρων 
᾿Ασκητὸν agurd πωρμιφανόωνῖς κόρφις" 
"Elo. axtoTipns δοτὸ ληΐδος, ἤμν(Θ. ἀτειρὴς 
Πέρσεν ὑπερϑύμες ᾧ "zoo ÓweA Deme. 
᾿Αλλαὶ σὺ οἱ τὸ τήνδε, κελαινεφὲς» ἐγυάώλιξον 
Κρῆνωι ἐὐκλειῶς δῆφιν ᾿Αγαιρδυίζω" 
"Ogg τοι εἰσορόωνῖς dubie ϑυμνὸν ἰαΐίῃ 
Δοιοὶ, m)  Γετέων σκῦλα, mé dl ᾿Αρσοικίδων. 
Elegans hoc Epigramma ante nos edidit etiam Salmafius ad Spar: 
tianum in 44driano. In Hexametro fecundo iz fünt zamezemé- 
max, ut Suidas exponit infra v. Aj Sed notandum eft, fylla- 
bam priorem vocis iftius hic corripi, quz apud Homerum produ- 
citur: ut monuit etiam Salmafius loco laudato. In codem Hexame- 
tro pro βοὺς Seo» Salmafius recte reftituit βοὺς des, i. e. bovis uri. 
Infra etiam v. Ai;z ὃς v. Οὔρί(Θ- male legitur βοὸς 585», ubi iti- 
dem fois Ze fcribendum eft. Reliqua funt fatis clara. 

12 Δυκὸς ἐπὶ δοκοῖς  8ϊς etiam legitur fupra v. "Augu, fed 
male. Scribendum enim potius eft δόκες ἐπὶ δύκοις, ut Portus quo- 
que monuit. Differentiam 8 δυκὸς & 2/4» vide in vulgatis Le- 
xicis. 

13 Καὶ Κασίτῃ ἴσον ὥμιμιαΐω δεσ μια ] Scribendum puto, | Κασιω- 
mw) δμωμνατω, ἢ δεσμνώ. Proverbium enim erat Kacignxoy Gao, 
ut ex Diogeniano patet. Y 

14. Ἔν ᾿Επιγροέμυμναἴ. XeussO» ἂψ. Hxc nihil ad hunc locum 
faciunt, fed pertinent ad vocem "Agua. 


Ii Χρύσεῷ" 
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"Tx / 5 , 

I&otox 700. ογομο 2:UCA0V. 

Κάσις. ἀδελφός. 

Καοσίτερίθ». 

€ 7 AN M / 

Κάσος. Ῥωμαίων 2d ὃ γικῆσοις T μδνὰξ pU duos 
, ν / ON ; Vue? ry, ᾿ 
ἀγεδοιτο σεφάνῳ ἀ ρωσεωσ᾽ xoi luo ' Καάσος auos. 

l H 
Φησὶν ΑἸλιανός. 


Kaoxaeis. “πόρνη. ἑταίροι. 

Κάασια ὅρη. xai Kari πύλαι. £g Cra Sá- 
λαοσα zb τῆς ἐμξολὴς V ᾿Ωχεανδ᾽ καὶ τὸ fà «ε- 
γέζωτον αὐτὴς Κάασιαι πύλαι χαλοῦν)" τὸ δὲ Aor, 
ὝὙρχανία ϑάλαοσα. «UE AoDLeI T d δὲ βαρξάροις e9- 
γεσιν. 

Κασπίῳ λίθῳ. Oi Κάασιοι εἶχον & epa δό- 
ξοιΐαᾳ, τεβηγμϑύα λίϑῳ Κασσίῳ» ὃν ὀξύτουτον τε Φα- 
ci τρῶσαι, xaj τινα. Ἰὸν ἐμυπτοιέῖιν τα τραύματι ὀλέ- 
ϑρλον. 

KaguAia πηγὴ hé ἐν τὴ καλθμϑύη Δάφνη" ἐν 
ἡ ἐλέγετο παρεδρθύειν τὸν ᾿Απόλλωνα X, ,χεησμολο- 
γεν» αὖρας xai πγοὴς C. V Vw] ἀναδιδορϑίης. ἐξ 
ὧν οἱ | πηγίοὺ ἔλεγον, ἅπερ οἱ δουίμονες ἔ- 
Δεγον. 

(cot * πόλις. 

Kaqayao. ? 

Καςύρειον * eA D. τὸ T8 xg ave O* τὸ ζώε. 

Καφυρίδων κυνῶν. Xii 5 ηὐ Καςορίδων ὑλακὰ κυ- 
γῶν βύαϑε. 

ΚΚαςύσκον. εἶδος βαφὴς oro Ὁ χοΎ XN. 


Καφωλός. ὄνομον κύθμον. 

Káqup,5 Ῥόδι(ῷ», ἢ, ὥς τινες, Γαλώτης' ὡς δὲ 
ἄλλοι ἐπλονήθησοιν, Μαοσαλιώτῃς, ῥήτωρ' ὃς CAL A 
S Φιλορώμοι(». γήμας δὲ ὅτ» Δηΐοτουρα V συγ- 
χληπικβ ϑυγώτέροι, ἀνηρέθη ὑπ᾿ αὐτῷ ἅμω τὴ γα- 
ueri, διότι αὐτὸν Kaiaues διέξαλεν. ἔγραψε δὲ ἀνα- 
γραφίοὐ Βαξυλῶν(θ», καὶ TI. ϑαλαοσοκρουτησοίνϊων, 
οὖν βιδλίοις p. Xeon ἀγνοήμοΐζᾳ: xai Go4 Ἐχιχή- 
gita Ty c» βιδλίοις S. TTees πειθᾶς β΄. Περὶ € Νεί- 
As. Τέχνζω ῥητοοικίού" καὶ ἕτεροι. "T Πεεὶ ἀγαλ- 
μείτων Κάςφορ(» καὶ Πολυδεύχες cy Td Διόσκεροι. 
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Zlureus intaéie rupit nodum virginitatis 
Jupiter penetrans per ereos *Danaes tha- 
Jatmos. 
Καοσιώπη. Caffiope. Nomen proprium. 


Kao. Frater. 
Kaoxime($». Stannum. 


Kev. Cafus. Quifquis igitur Romanorum 
fingulari certamine vicifet, graminea corona 
coronabatur, eratque Cafus zwvitius. Sic ZE- 
lianus inquit. 

Kaoxaes. Scortum. Meretrix. 

Kara. ὄρη. Cafpii montes. Et Cafpiz por- 
tx. Eft ibi mare, quod ex Oceano in locum 
illum irrupit: cujus anguftiflima pars portz 
Cafpix vocantur ; reliquum vero, mare Hyr- 
canium. Gentes, qux circa habitant, funt 
omnes barbarz. 

Κασπίῳ λίϑῳ. Cafpio lapide. Cafpii habe- 
bant haftas, quibus cominus pugnabant, cuf- 


pide exlapide Cafpio prafixas, quem ὃς acer-- 


rime vulnerare, & letale quoddam venenum 
vulneribus indere tradunt. 


KaguAía πηγὴ. Fons Caftalius erat in Da-.— 


phne, quz fic vocabatur: ubi Apollo fedem 
fuam habere, & oracula edere ferebatur, aura 


& halitu ex aqua adícendente. Unde qui cir. 
ca fontem illum habitabant, ca dicebant, quz | 


dxmones függercbant. 

ΚΚαςαναία. Caftanza, nomen urbis. 

Kaya. Caftaneum. 

ΚΚ αφύρειον ueA Qv. Cantus, a caftore animali 
ita dictus. 

ΚΚ αςυρίδων κυνῶν. Caftorearum canum. 775; 
enim Cafforearum. latratus canum. placet. 


Kasiey». Genus tin&turz ex conchylio; fi- 
ve purpura. 

Καςωλός. Caftolus. Nomen proprium. 

Κάςωρ. Caftor, Rhodius, vcl, ut quidam 
aiunt Galata ; vcl, ut alii falfo exiftimant, Maf- 
filienfis, orator: qui di&tus eft Philoromzxus, 
five Romanorum amans. Hic, du&a uxore 
Dejotari Romani Senatoris filia, ab 1pfo una 


cum uxore füblatus eft, quod ipfum apud . 


Czfarem criminatus fuiffet. Scripfit defcrip- 
tionem Babylonis, & illorum, qui maris impe- 
rium obtinuerunt, libris duobus. De iis qux 
in Chronologicis ignorata fuerunt. De Ar- 
gumentis oratoriis libros novem. De perfua- 
dendi ratione libros duos. De Nilo. Artem 


Rhetoricam: ὃς alia. T De Caftoris ὃς Pollucis fimulacris vide in ν. Διόσχκεροι. 


Καςρθύσοινϊες δὲ ἑαυτὲς "OA T ᾿Αργεεπίσχοπον, 
αἱ δ «οἷ δακλήσεως πεῖθψν ἐνόμιζον. 
Κάςρον. xt^ Ῥωμοαίες, παρεμξολὴ ἀσφαλής. 


^ ! , 31 VP s NW εϑὰν ON Ss ^ 
Κῶτον.7 κυόλως, εξ» ἐπι, Cr. ayn & emu. Kar 


1 KZzG- ] Hanc vocem habeo fufpe&am. 

2 Κακοναία. πόλις ] Photius in Lexico inedito nomen hujus ur- 
bis per 9: & abfque diphthongo fcribit. Verba ejus hxc funt: Ka- 
δδανέα, πόλις ἐν Μακεδονίᾳ. cx "f. αἰξιπιφυκότων δένδρων. ἢ Στὸ Nija- 
Φης. Vide etiam Etymologum. 

3 Κασωνειον ] Eft adjectivum, ab urbe ΙΚ «φονέα deductum.  E- 
tymologus: Kaswwée, πολις Μαγνησίας" ὅθεν γῶ τοὶ κοι φοένφα καίρνα. 

4 Κι ἀαφξύρειον μυύλ». τὸ E κοίσορίΘ» g Cás] Nugatur hic Suidas, 
qui carmen, quod Kzszery dicebatur, a caftore animali appellatum 
fuiffe tradit, cum a Dco Caftrore nomen acceperit, ut re&e mo- 


ἹΚ αφρεύσοαν)ες δὲ ἑαυτ. Cum confediffent. cir- 
cum ZArchbiepifcopum, putabant fore, uf eum 
adbortatione [ua flecterent. 

KZgpo. Caítra, fecundum Romanos. 

ἹΚατοί. Interdum eadem fignificatione acci- 
pitur qua ἐξ ὃς ἐπί. [ At x&v ] pro καὶ εἶτον, ὃς 


nuit Meurfius de Orcbefltra, circa finem, quem vide. 

$ Σοὶ ἡ) Καφορίδων ὑλακαὶ κυνῶν εὔαδε | Verba hxc decerpta funt 
ex Epigrammate Agathix in Panem, quod exftat Anthol. lib. vi. 
cap. xv. Epigr. ult. Κι ασορέδυς autem κύνες funt canes Spartani : quos in 
pretio olim habitos fuiffe ex Oppiano aliifque fcriptoribusnotumeft. 

6 Kd'sup, ἹΡόδι», ἢ, dla τινες, Γαλ.] Hzc, & quz fequuntur, legun- 
tur etiam paulo ante poít v. Κα αρνεαδὴης: fed loco alieno. 

7 Κα τω. κυρίως, ἐξ, ἐπί. 1 Locus hic ita fcribendus eft: Kem. 
οὐίοτε ἐξ, ἐπί. Kd δὲ, ἐντὶ 9 s^ εἶτα. Hanc ledionem in ver- 
fione fecutus fum. 
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ἐπειδοὶν ὑπεχξάντες “ποιησων.) Ὁ oeulwo, σοὶ δῆτον με- 
Xhe]. "[ Κᾷτα ἐσκηψαΐο μεθύειν. 


Κατοίξα. ἀντὶ V χατοίξηβι. ' Aeigopáyis Βατροι- 
"a Κατοίξα, πανβογε. μόνως ^ λέγει, ἀξιδσί m- 
yes τὸ χατοίδηθι. καὶ Καταξοινειν, τὸ εἰς ἀγῶνα χω- 


«ear. ᾿Εντουῦθα χα τοιξοιίνᾳ «οἷ S Gd. 


᾿ Κατοαΐξαλλε. οἷον ῥίψον. ἄφες. Ὁ 
Καταξαλείς. πολλῶν βελῶν βολὰς δεξάμϑν(». 


τ ἸΚαταξοή. μέμψις. χατηγρεία. Ὁ δὲ Ex ἥκιφοι 
NUM aud» xai χα τοι ξοϊεὐ πεποίηϊαι! T8 ἀν- 
| - pis: Οὐκ ἐλαγίφην. 

ΠῚ Καταξολή. ἀξ οδικὴ λῆψις πυρετϑ. * Τῶν δὲ Μα- 
- χεδύνων Ca, χατοιζολὴς συνεδισοίντων ποὶς βαρξάροις, 


πῶς deo , 

᾿βύ)έως ὠχκλίνον]ες ἔφδθυγρὶ. 

τ Κατοαζολή.; Δημοσθένης S Φιλιπεσικῶν. Ὥστ 
qreeodos, ἢ χατοιξολὴ Tree S. "Ey τοῖς “ἰθοδικοῖς 

᾿γόσοις λέγεζαί τις καὶ χα τοιξολὴ, Δ [9 τὸ οὐ πιδὲ- 
᾿δειγέδέω «esiti Aera 4 xa iP οἱ ἐφοινιςουὶ ποὺς 

n N el ^a ! 

χατοιξολας “ποιδγίο! T rev puouma. 


Κατοιζολή. χαινώργησιδ. 5 "Ex χαταζολῆς πεντῇ- 
xo(G&. ναὺς ναυττηγησοι οἶγαι!. πεντήκονΐζο, δὲ ὑπαρχϑ- 
σῶν χαωτελθεὶν C. T νεωρίων. Ἰπολύξι(». Οἱ δὲ 
πειροιταὶ ϑεασοί ϑνοι τὸν ἐπίπλεν Τὴ Ῥωμαϊκῶν 
“πλοίων, ὧν, χα τοιξολὴς ἐποιῶντο T ἀναχώρησιν. ΔῈ: 
yero δὲ καὶ ϑυσία, “ἰθίοδος, πελετή. 


Κατοξοῷ. τὸ χατοικραυγείζω. yenx. 


KalaGógpux £v. τοῖς Seti Xxexa Aue (Bv. 
Κατοιξ οκιξβύω. οὐπιατικῇ. 


— Καταξρᾳξϑυέοθω. ὅ χατουλογιζέοθω. 7 χα ou pera. 
«χα mev)on aca. 8 τὸ ἄλλϑ ἀγωνιζομδύε ἄλλον φεφα- 
va λέγᾳ 0 ᾿Απόςολ(» χα τοις ροιξθύεοϊται. 

^ Καταξροχύ. κατ᾽ oor. 

Καταξροχθίσοις.5 ὠχροφήσοις. χαταπιών. ἐπὶ δὲ 
TU a yedas pope a καὶ ἀπλήφσως λέγε) τὸ xa- 
ταδροχθίσοις. "Eo δ᾽ ἤνυςρον βοὸς, 3b κοιλίαν ὑείαν 
χαταξροχθίσοις, λαρυϊμεῷ τες Ῥήτορας. 

Κατοίγελως. 


I ᾿Αφισοφάνης Βατροίχοις] Pag. 211. (131. Ed. Βαῦ P.) 

2 Τῶν δὲ Μακεδένων o» καταῦ.} Hoc fragmentum Polybio tri- 
buit Valefius. 

3. Κατειξολή. Δημουϑένης 9' Φιλισα-.1 Ex Harpocratione. 

4. Καλεέπερ οἱ ἐνφνισουὶ τοὺς κατωθολ. ] Portus refcribendum puta- 
bat κωϑοπερ οἱ δευνεισοωῖς mus κωτοιδ. fed male. Locum enim, qui 
recte fe habet, non intellexit, cujus fenfus hic eft: vocabulum κα- 
mio)» dici de re, quz ftatis temporibus in orbem redit, per me- 
taphoram ductam ab eraniítis, qui olim ftato tempore, id eft, fin- 

lis menfibus, fymbolas fuas in arcam communem conferebant, 

larpocratio: "Epgviggs μυέν τοι κυρίως isi, ὁ E ἐρώνε μυετέγων, r2) 
zh» φορὰν, ἣν buds μνηνὸς ἔδει κωτωθαάγαην, εἰσφέρων. Hinc, uti pen- 
fio ἐρανε erat menílrua; ita ctiam fingulis menfibus difceptaban- 
tur lites, quz forre inter eraniftas ortx crant: ut diícimus ex Har- 
pocratione. y, Ἔμυμηνοι: ὃς Jul. Polluce lib. viii. cap. ix. 
num. 18. ' 

$ Ἐκ καταβολῆς πεν τήκθνίῳ, ναῦς νωυπ.] Hoc fragmentum Polybio 
Cafaubonus tribuit. 

6 Καταθροιξο ἐδὼ 1 Scribendum potius arbitror καταθρασυέτω, 
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poftea. SDeinde, pofiquam clam elapft impetum 
[zu Loflem] fecerint, tibi ves tunc cure erit. 
T Et deiude fimulavit fe ebrium effe. 

KaavCa. Pro xax, defcende. Arifto- 
phanes Ranis: Defcende nequam. [ Quidam 
τὸ χατοιξα, rcjiciunt; ] ejufque loco κατοίξηθι di- 
cendum efle affirmant. Et χαταξοίνφν, in cer- 
tamen defcendere. {7215 £emeraria audacia in 
certamen defcendit. 

ΚΚατοίξαλλε. [Dejice.] Projice. Dimitte. 

Kara62Acs. Qui multorum jaculorum i&us 
excepit. 

KzraGo. Accufatio. Incufatio. l//e vero 
graviter eum zncufat, c non leviter in virum 
zzvectus eff. 


Kara&A^. Febris per certa temporis in- 
tervalla in orbem rediens. [Et ὧν καταξολῆς, 
denuo, de integro.] Macedonibus autem pa- 
£nam cuim Barbaris iitegrautióus, coufeflim ex 
acie fugere ceperunt. 

Καταβολη. Demofthenes. ZIZppica | 1x. 
Quemadmodum febris [latis otcibus im orbem 
rediens. De morbis periodicis enim dicitur 
etiam χαταξολὴ, quod ftato tempore in or- 
bem redeant: ficut eraniftz [ftato temporc] 
Íymbolas fuas conferre folent. 

Καταξολή. Novi operis fundamentum. Z/ 
fundamento  quiuquagimta maves ediftcari 
[ ju]iit D] emu jam ante quinquagmta parate 
efJent, que ex navalibus zm mare deduci pote- 
raut. Polybius: Pirate vero, confpicati claf- 
Jes Romane adventum, cur[it retro comverfo fe 
receperunt. Dicitur etiam καταξολὴ facrificium; 
circuitus, initiorum ritus. 

Καταΐξοῷ. Clamore in aliquem | invehotr, 
Genitivo jungitur. 

Κι α]χξόςρυχί(Θ". Capillis tectus. Comatus. 

Kara&esz6e. Accufativo jungitur. [ Prz- 
mio victorix fraudo ] 

KaraGeaCtuéc2o. Fraudet. Condemnet. De- 
vincat. Quum alio certante alius corona- 
tur, id Apoftolus vocat x«raGeaGe y. 


Καταδρωχύ. Paulatim. 

ἹΚαταξροχθίσοις. Qui abforpfit. Qui deglu- 
tivit. Τὸ χαταξρογθίσας enim dicitur de iis, quz 
avide deglutiuntur. £go vero ventre bovino 
vel fuillo devoratos oratores clamore meo victos 


tacere cogan. 
ΚΚατούγελως. Rifus. lrrifio. Nonne bec ef- 


quoniam Suidas procul dubio refpexit ad locum illum Pauli ad Co- 
lofl. 11. 18. Μηδεὶς ὑμνῶς xao aoo συέτω. 

7 Καταλογιζέδϑϑ ἡ Hoc nihil ad rem. Rectius fcribetur zuzAc- 
pitedyw, 1. e. traudet. 

8 Τὸ ὠλλε ἀγωνιζομνένε eor s:QzvsoX, λέγῳ ὁ ᾿ΑπόφολίΘ» καταζρ. ] 
Eodem modo vocem καταδρφίξεύέν in laudato loco Pauli exponit 
Theophyla&us pag. 654. Μηδεὶς ὑμᾶς καταβδεαξσυέτω. τετεσιν; i- 
πηρεαζέτω. Καταθδρᾳξεύν γεέρ ἐσι»» ὅταν ἕτερΘ- ὥ νικῶ» ἕτερ» δὲ 
Aa edd τὸ βραβεῖον. 

9 Καταξροχθίσεις. ἐἰκροφήσοις. καταπ.]} Ex Enarratore Comici ad 
Equites pag. 308. (209. Edit. Ba(. P.) 

το 'Ejd dj ἤνυςρφν βοὺς, ἢ xw. ] Metrum hujus fragmenti re- 
flituendum eít ex Aritophane, apud quem loco laudato fic le- 
gitur: AUS 
'Ey) δὲ γ᾽ ἤνυφρον. βοὸς» τὸ κριλίαν θείαν 

Καταξροχϑίσσες, κεἶτ᾽ ema Ὁ. ζωμὸν, ὠνωπὸνιπῇ» 
Λαρυγιῶ τὰς ῥήτορῳς; x24 Νικίαν ταραξω. 
Eundem locum Comici citat etiam Athenxuslib. 1τι. Ῥάρ. 94. ὁ 
I12 Ταῦτ 
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Tue & χατάγολώς fai) ἀνθρώποις πλατύς: 
καὶ ἡ deos, ταῦ xa αγόλωϊε. αὶ καταγελῶ ct, yon. 
Κατα γψέλλω. γενικὴ. Μήποτέ c8 κατα [γείλη 
ἐπὶ τῷ νομωυθέτῳ. Δοτικῇ de Εὐφροσύνης xdi “χορ ϑὶ5 
ἡμέξο. κατα f yéAM τοῖς ἰδίοις ὧν, Ὑ νηφειῶν. 
Καταϊ[γέλτως. Οἱ δὲ ἔλεγον ἀπαλλαγῆνοι αὐτὲς, 
are κατα γέλτως τισὶν, ὅτι πάρεισι, γενέοϊγαι!- 


Καταγέμων. δοι ψιλῶς ἔχων. Ὁ δὲ λείας καταγό- 
μων ἐπανῆλϑεν εἰς T πόλυ. 

Κατοίγαιον οἴμοι» καὶ χα τοίγειον. αἰ χυὺ γῆν. Αἱ 
δ᾽ οἰκίαι Ἴσων χατοίγειοι. 

Κατογδυοϑείς. τῇ γεύσᾳ vues. 

Κατοίγῳψ. Ανδρας πἰβιεφονεῖς σεφηφορῶ,, καὶ e- 
φάνες χατοίγην, τέκνων αὐτοὶς “ξστολωλότων. Κατοί- 
γεν καὶ τὸ τὰς πεφθυχόζας εἰς τοὺς ἑαυτῶν πατξίδεις 
Suae. Ὁ δὲ ἐπειρῶτο κατοίγειν τς ὀγπεηίω- 
χότοις. Ξενοφῶν. 

Kati! τοὶ πλοῖα" ^ Δηριούθένης c» ἡ Φιλισαι- 
χῶν ἀντὶ V Jul eee, καὶ κακϑν, xai μὴ ἐᾷν τὰς 
“πλέοας ὅποι Dono AGI, ἀλλ᾽ εἰς τοὶ οἰκεῖα, γω- 
ea. ποὶς λησεύεσι χα τοίγφν. 

Καταγηρφίσοιις ἢ Τιθωνξ' βαθύτερον, xai $ Κνύρε 
πλσιώτερον, καὶ Σαρδαναπαίλθ τουφηλότερον᾽" ὅπως 
πὸ ? παροιμίας ἐπὶ σοὶ πληρωθῇ" Δὶς ποᾶδες οἱ γέ- 
eis. ἐπὶ TU “πολυχρονίων λεγομένη. o δὲ Τιθωνὸς, 
ὑπέργηρως γενόμεν(θ"» xav! (yt εἰς TErleya. με- 
πέξαλε. * Κιύρρις δὲ, Satyn(O» Qapráxss, βασιλθὶς 
Κυωρίων, πλύτῳ 2lgQíe. Σαρδανάπαλί(θ»" di, 
᾿Αοσυρίων βασιλθὺς, ἐπ’ ἀκολασίᾳ, xai τευφὴ 2j s.- 
βιὲς ἐτελεύτησε. 


Καταγιγαρτίσαι. " συνεσιάσαι. ἢ ἀντὶ y xb oT 
“γεωργικῶν γιγοίρτων βαλέν, καὶ κατα μηφίσοι. TO δὲ 
δῆμον παοϑτιοίλρονν "Wa, ἀπὸ ΤῊ, γιγαίρτων τὸ μόφιον 
y πεπλασμένον. Ὁ γὺ 2jgaurms συνεσιάσαι δηλοῖ τὸ 
καταγιγοιρτίσω!. ἢ καταθλίψαι. γίγαρίξᾳ δὲ τοὶ ὃ 
gu QuN1S “ ὑσπιελώδη. 7᾿Αδαςοῷ ἀγης" Εὑρόνϑ᾽ ὡφιχλν 
ὑλοφόρον μέσην λαξόντ᾽ &eoy (ac χαταγιγαρτίσωι. 


K X 


ffo bominum vifu digna funt ? Et 1n dativo, 


xaTa'yéAal,. Et χαταγελῶ cs, derideo te. 


Καταϊψέλλω. Genitivo [ interdum jungitur, 
fignificans defero] Ne re forte ad legiflatorem 
deferat. Interdum dativo. Lztitie c gaudü 
dies fuis finem jejuniorum anmuntiat. 

Κατα γέλτως. Denuntiatos. ///e vero dice- 
bant eos difceffrffe, priufquam ip[orum adventus 
ulli iudicatus effet. 

Ἰζ ατουγέμων. Onuftus. Refertus. I//e vero 
preda ouuflus in urbem redit. 


Ἱζατάγαιον ota, ὃς xeráydv. Domus fub- 
terranea. c/Z:des vero erant. fubterraneeg. 


ΚΚ ατουγδυοϑείς. Guftu fuperatus. 
Kar. Deducere. Reducere. [2D;cezat,] 


viros illuffres coronas geftaffe, eafque domum 
reportaje, quamrois liberi illorum obiffent. 


Κατάγῳ fignificat etiam exules patriz refti- 


tuere. J//e vero exules im patriam reducere ca- 


nabatur. Xenophon. 

Κατάγῳ τοῦ z^oa, Demofthenes /ippi- 
€& o&ava dixit pro latrocinia facere & mare 
infeftare, nec finere navigantes co, quo ve- 
lint; navigare, fed in portus przdonum ab- 
ducere. 


Καταγηροίσοιις TU. Seneclus tibi contingat, | 


long«vior quam T tbono ; opulentior quam Ci- 
nyre, C» mollior quam Sardanapalo; ut de 


te vere dici poffrt proverbium zllud : Senes bis 


pueri. Proverbium hoc de longzvis dicitur. 
'Tithonus autem, cum ad. fummam fenectu- 
tem perveniffet, ex voto in cicadam muta- 
tus eft. Cinyras vero Rex Cypriorum, a 
Pharnace oriundus; valde opulentus fuit. Sar- 


danapalus denique, Rex Affyriorum, totam. 


vitam ad obitum ufque 1n voluptatibus ὃς de- 
licis tranfegit. 

Καταγιγαρτίσω.. Coire. Vel, in acinos ru- 
fticos aliquam profternere & permolere. Ver- 
bum autem hoc apud Ariftophanem tantum 
eam fignificationem habet, [ὃς quidema con- 
fequenti : | ut intelligatur, ancillam in acinos 
prius proftratam, ὃς deinde permolitam fuiffe. 
Non enim τὸ χαταγιγαρτίσαι femper & ubi- 
que permolere fignificat. Vel; comprimere. 
L5«p& vero acinorum vinaceorum offa fig- 


nificat. Ariftophanes: [ Nam sulto jucundius eff, banc ancillam | mubzilem, c in fy 
va Lgua colligentem, mediam corripere, elatamque bumi  proflernere c permolere. 


i ! 
Ἱζατοιγινέων. κα τοι A Day. Ἡρόδο!(». 
) ΓΟ ἘΣ / 
Κατουγιγωώσκω. γενικὴ. Κατουγινῶσκω c8 ῥᾳθυμίαν 
ὙΈΡΟΝ / ^ 
πολλΐω x24 νωθρότηϊα. 


"0/21 M ) ^ e , m 
Καταγλωῆι(ψ. τὸ βλασφημεῖν. ὡς ὃ ἐν  Aneupico- 
T Ὁ , 
ev Ψευδὴ χατεγλώτίαζέ μϑ. 


| Κατοῖγην τοὶ wea. Δημθ6}. Ex Harpocratione: ad quem vi- 
de Valefium. 

2 Δημθόλένης cy ἡ Φιλιππικῶν ] Tntelligenda hic eft oratio illa» 
qux hodie «5 ? cv Χεῤῥονήσῳ infcribitur. In ea enim, pag. 36. lo- 
cus ille exftat, ad quem Suidas hic refpexit. 

» ! - 

3 Καταγηρφσοεις Τιθωνῶ βαϑ. Δὶς πειῖδες οἱ γίρονες ] Hzc 
verba leguntur apud Juliznum Imperatorem Epift. r 1x. in fine; ca- 
demque repetuntur infra v. Σαρδιοινοαποέλες. 

͵ ἣν. ἀν . : 
4 Κινύρᾳς às, MrinsyO» dapysxus] Sic locum hunc ex MS. Parif. 





Karayocoy. Divertens. Herodotus. 


Καταγινώσκω. Condemno. Genitivo jungi- 
tur. Magne te negligentie C focordie con- 
demno. 

Kaocwyxedi4. Alicui maledicere. 
ftophanes] Jebaruenfibus: Falfts maledictis 
me zmfectatus eft. 


A, reftitui. In prioribus enim Edit. corrupte legitur Κινύρας δὲ, ἐ- 
πίγθν Ὁ» Φαρναΐκης. 
.$ Καταγιγαρτίσαι. cusa ay. ἢ ἀντὶ S κα τοὶ T γεωργ.] Ex Scho- 
liafta Ariftoph. ad /4cbarzenf. pag. 385. (273. Ed. Baf, P.) Cz- 
terum, locus hic nonnihil eft difficilis & obfcurus, in quo inter- 
pretando fenfus potius quam verborum rationem habui. 

6 ᾿Οαπριώδη  Ῥυϊῖο legendum effe 2s. 

7 'Aeisupitiss]. Acharnenfibus pag. 384. (273. Ed. Baf, P.) ubi 
locum integrum lege. 

8 Ὡς cy ᾿Αχαρνεῦσι ] Pag. 390. (279. Ed. Baf. p) 


Κατο- 





[Ari- τς 


ΚΑ 
Καταγλωπισμαΐᾳ." ae Aepyo. Φιλημαΐᾳ. χὰ το- 
πασμαΐᾳ. παντοῖαι μιυραλοιφία!. ἡ PANT c. 
ἢ εἶδος Quia epp) τὸ καταγλώτίισ- 
μα" » κολάχθυμαι. 
Κάταγμω. ἐείε ᾿χατούπασμα, ἢ μύρυμα. 


c 1 ^ 
Κατα γνῶναι, καὶ γνῶναι, ταύτη διενζουο ένα! Φασὶν, 
" V4 d / m 
ὅτι τὸ j& χαταγνῶνωι ἰδίως ἐπὶ Δ] 9. CoA x, vro rei 
/ , M e N Y 7 
λέγεσιν Αθευαῖοι γνῶναι δὲ, jus Ὁ XP qaestt- 
σεώς, τὸ μαθέν. Καταγνδς ὅν, οἷογει χατα μοιθὼν χὶ 
αἰοθόμδυ C. 
j/ Lj Ὁ 
Κατα οητεύων. οἰὐτιατιχῦ. ἀ πατῶν. 
, $ b3 
Kao). ξενοδοχϑν). Καὶ c» αὐτῳ xem), 
4 / / SETS 
3 ξενίων πυχόν]ες ἐπανῆλϑον. 


Ka (solio cs. γενικῇ. 
Καταγωγή. cS. Ἡροδότῳ zraydtxeioy. 


Καταγωγῆς. ἀναπαύλης. δεξιώσεως. Ὁ δὲ εἷς m- 
Ν , N c- c 
YE πανδοχέως ἐλ γῶν, ἡξία τυχεῖν χαταγωγὴς. o δὲ 
/ A m9 5 
ἐδεξαῖο» xal πῦρ ἐξέκαυσε. 


Καταγωνίζεοαι. οἰἰτιατικῇ. γικεῖν. 
Κατοίγρα Ὁ». ποικίλί». 
Κατα γράφων. “αφομυιθώμϑυ(ῷ". “προξενῶν. Αἰ- 
λιαγόφ' Ὁ τοίνυυυ Διονώσι(" καταγράφων ἑαυτω λύ- 
im [1 Y / ^ , / j » 
Tea. πλέϊςοι ^a. v κόρης, ἡ ALeuaioy gau, luo 
Sato UTI. 


7, m 
Καταδουχρύω c8. γενικῇ. 


Καταδειχτυλιυκός. 5 συνεσιασιχὸσ XT^ T ϑουκτύλιον 
Ὁ cpoxT8. 

Ka δεύκτυλον. εἶδος ἀφαθμηΐοκὸν, ἡ γεωμετοι- 
xo» ἢ pL8, x * χρώμαϊ(» τὸ XP^ δούχτυλον" ὦ 
ἐχρῶνο οἱ αὐλᾶντες το T8 νόμϑ. 


Καταδαρϑ νειν.’ χατακοιμιιζεοῦντι!. χυφίως δὲ xa- 
TaJwp9dwew ἐπὶ, τὸ c» δέρμασι χαταχοιμηϑὴ- 
YU. ᾿Αραφυφάνης Πλύτῳ᾽ Ἔτι δ᾽ vx, ἐξζάς ST c» 
χλίνη χατοιδὸι pré. βαρυτόνως δὲ οἱ ᾿Ατίἱωκοὶ xl 
χατοιδοίργειν. xal Αἰλιανόσ' Καταϑαρϑόνϊε οἱ T. 
τις ἱερέων ἐδύχει λέγειν μίαν εἶναι σωτηήφίας ὅϑὸν 
τὰ ἀγδρὶ » xai t T ἐφεςώτων Xe κῶν Φάρ- 
paxor. 

Κατοι δεδέοϑει. 5 ἀντὶ V πεφαρμακεῦαΐ. uva 
Φαρμοίκῳ. Δείνωρχίθ' c» τῇ xi^ Il εἰσουγ- 
ya. 

Καταϑεύτῃ. φυροίσῃ. μαλάξῃ. Αἰλιονός' 7 Eti? 


Y ΚΚατγλωπ σ κοΐ. πἰρίεργα φιλ.} Vide Scholiaftam Ariftoph. 
ad Nz£. pag. 126. 

2 Κατώποσ ον In Lexico Photii inedito legitur xaz/cezzcu, 
uti & hic legendum eft. Huc fpe&ant verba illa Hefychii: M£gic- 
pao, (lege μνήξυσμνκ.) xd noy uos ἢ cmíc uo ἐρίε. 

3 Kem χτυλικός. GUVEG1ccixDG xo T dxxv.] Ex Scholiafla A- 
riftoph. ad Equit. pag. 364. (258. Ed. Ba. P.) Confer Hefychium 
v. Σιφνιαζήν. 

4 Καὶ xesux|O" τὸ x«( δάκτυλον) Τὸ καίδὶ δαίκτυλον κρξ κα» 
vel δωικτυλικὸν seu, videtur appellatum fuiffe canticum, quod 
Tolis tantum fidibus abfque voce humana canebatur. Id colligo ex 
verbis his Jul. Pollucis lib. 1v. cap. 1x. num. 1v. Τὸ 4M τοι ἕὅ 
ψιλῶν xija Asi v ἔργωνον, ὁ x; Πυϑικὸν ὀνομνοίζεττο!» δωκτυλικόν τίνες 
χεκλήκασι, Ψιλοὶ κιθοκρής αἱ enim hic appellantur, qui cithara tan- 
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χ 53 ^ 7 . 
ΚατωγλωιομαΊα. Οἰουΐα lafciva. Odores, 
quibus veftes afpergimus. Unguenta omnis 
generis, quibus corpus inungimus. Item, nu- 
gx verborum: vcl, blanditiz. 


Κάταγμα. Filum lanz nendo dedu&um ἃς 
agglomeratum. Glomus. 
Κατα γνῶναι» & γνῶναι» hac ratione differunt, 
quod χατοι γνῶναι Athenienfes dicant de ca- 
lumnia & improbitate: γνῶναι vero, abfque 
pripofitione xz', cognofcere. Κατοιγνες ergo 
proprie dicitur, qui aliquid contra aliquem 
cognovit & intellexit. 
 Καταγρητεύων. Accufativo jungitur. Prafti- 
gus fallens. 

K«5»?. Hofpitio excipiuntur. 44 5of?;- 
tum illud drvertunt, & acceptis xeniis do- 
UI). redierunt. : 

Καζ, »ρρένω σε. Accufo te. Genitivo jungitur. 

Kar)». Apud Herodotum fignificat di- 
verforium publicum. 

Καταγωγὴῆς. Quietis. Humanitatis, quà ab 
altero amice excipimur. 76 vero iz drverfo- 
7272 quoddam veniens, petiit ut. bo[pitio exci- 
peretur : quod alter annuit, ignemque accendit. 

Kawjovicec9w. Vincere. 

᾿ Κατοίγραπῆ(θ". Variis coloribus pius. 

Κατα γράφων. De aliqua re fibi profpiciens. 
Procurans. Comparans. /Elianus : 4Dzezyfrus 
igitur ingens pretium pro redimenda puella [t- 
bi pollicitus, aut magnas auri vim» ft ipfa pe- 
raffet. Y 

Ἰζ ατοϑδοικρύω ce. Genitivo jungitur. Defleo; 
deploro te. 

Καταδεκτυλικός. In nefandam ὃς przpofte- 
ram Venerem pronus. 


Kaze δείκτυλον. Modus quidam computan- 
di; itemque dimetiendi agros. Vcl, genus 
rhythmi, & cantici; quod fidibus canitur: 
quo utebantur tibicines ante Nomum. 

Κατοδαρθάνφν. Dormire. Proprie autem x«- 
τουδεοιρθάνᾳ eft in pellibus dormire. Ariftopha- 
nes Pluto: fPraeterea non poteris vel in lecto 
dormire. Attici autem cum accentu gravi 
etiam dicunt xa(&ówpA. Et /Elanus: Πρ 
dormienti quidam facerdotum dicere videbatur, 
unam «viro falutis viam, umumque immmen- 
tium malorum vemedium fupereffe. 


Ἱζαζ, ϑεϑύέοϑαι. Incantationibus magicis de- 
fixum effe. Veneficio devinciri. Dinarchus 
in Accufatione adverfus Pytheam. 


Ka(2vcy. Mifcuerit. Molliverit. /Elianus: 


tum, non etiam voce canunt, Sed hzc tantum, ut conjecturam 
propono. A ACA un 

$ Καπεδωργεέναν. x Teo Mi eco. κυρίως δὲ καΐαδερθ. ἐσὶ τὸ ον δέρ- 
μασι καΐζκοιμν.1 EX Scholiafta Ariftoph. ad. Plutum pag. 55- (27: 
Ed. Baf. P.) JUR ! 

6 Καζιλεδιὰς. ἐντὶ E πιφαρμ».1 Ex Harpocratione. Significat hic 
autem za(xJéXoX. non, ut Portus putavit, venenum haurire, & 
ejus viribus quaíi vin&um teneri, quod ineptum eft ; fed id, quod 
in verfione expreffimus. Τὸ xa(eéyeycX enim apud Grxcos verbum 
eft artis magicz proprium, uti apud Latinos defigere & oLligare. 
Gloffe veteres: Defixiomes, νεκυομωντίαι!. xamidicjuO-. Plura vide 
apud Salmalium in Exercit. lin. pag. 766. ; 

7 EjzQ i» τὼ Ἔπικέεε 065A. καΐαφλ.) ldem fragmentum legitur 
fupra v. ᾿αναδεύφν. Vide etiam infra v. Xzyua(o ὃς V. Tania. 
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ἂν τοὺ Ἐπικῴρε βιξλία χαταφλέξα;, καὶ τ ἀ- 
ϑέων τε xal ἀσεξῶν xal ἐγπεϑηλυμρμδίων φιγμοίτων 
7. σποδὸν χα τουδεύσῃ χηρωΐ 0504, ὁ ἐπιπλιασοίμενος 
Ὁ νηδὺν xai T ϑώρακα παν]. χα τοιδήσῃη Touwcus. 
Κατοῦ" δὲ Φροόνιν ἤγαγε πολλίού. ἐμίσησε. χα τεφρό- 
Oe. 

Κατοιδυίσοις." Φοξηϑείς. καὶ Κατα δεῖται,» Qoa). 

Κατοιδυμιοξορησοαι- tec T0 aye. 

Kazo* dwuss διχαφοιί. ὅτοι aes rego) ÉL ἦσαν A, 
Qoxp duse «XC (ἰόντες ἐδίχοι Cor, ὕφερον δὲ y«25- 


d 


S 
γηστν. 


yam μ΄. 

Κατοιδηϑν. χα τουκο qy. xem eed eddy. 

Kao διοιτήσω. Xem veio. χουτοικοινῷ. Εἰ δὲ 
y ἐς τὐναντίον oq σε) ἀδίκως ἐπεγχαι λῶν, αὐτὸς 
ἐγω χατοωδιοιυτήσω €. Σωρᾳκζευού. 

Κατοδιέλεοθε. μεφλσοιο. 

Kaze oii oca. χα TOU yo eA C BG. 

Κυταδιχαζω σε. οὐτιοντικὴ. γενικὴ de Αἱ γυνοῦ- 
χες χα πεδίχαζον ἡμῶν. 


ΑἹ 


Κατοιδικασοί μδν(θ". ἀντὶ V νικίσοις, x, χα τουδὲ- 
χο αὐ mw ccs. "loci c» τῷ XP^ Διο- 
κλέβς ὕξρεωδ. 

Κατοιδεπίθ". χα τοιῤῥάκτης, ἢ Noe. 

Κατοιδυε). δοτικῇ. CD COE χρύηϊες. Evy- 
xe AUTr μὰν Tov τὸ ἔργον T8To οὐ σπϑδὴ 66, X&- 
qud you» ois οἰκείοις δα: τηδεύμασι. 

Κατοδυναφεύ4. γενικῇ. Οὐχ ἄξιον TU “ἰωχῶν καὶ 
ἀ ἀδενᾶν χα τουδυναφεύφν. Αἰπιαἱικἣ δέ: Κατα ϑυναφεύων 
Σ πόηξ: ὃ «AQ» Βασίλειός φησιν. 
Κατουδυγονζοι. χρύπιον. 
ΚΚατουδύς. χα τοικρυζείς. OS 
χα τοιδὺς ἐς πᾶσοιν 'Odvos or Xj πολύπλοχον μϑχου- 


κατουχα AU εἰς. 


vleo, διοπέμπεῖο «ess ΤΓοάγαν. 


Κατα δυσοι :σ᾽ τοὺς ναῦς. «o Oy. Θεκχυδίδη xa ἐπὶ 


m^ 
t 790 


e “τῶ 


colas gu δὲ 9 alísculs. 


Κατοδύσης. φωλεύς. ^ χσονόμεε. σπήλομα. 


T GT / E 2 / 
Kar Cun. Ὡς 5 ἂν Cw ποσύτῳ πλῆθες xe. T? 
᾽ We u EN e ἢ 
ἄγρα Y) en, ciel μιονομοι γεχὴς Tu συνεφώσης 
f IN E / / 
Φιλοτιμίας. Ζυχὸς "S ἡ τὸ ὦν, παρεφηχότων ἀλλῆλοις 


NI. 


rum alter juxta alterum fecundum longitudinem collocatus cft. 


Ka &eyuo. 7. Co d Au loy. 
ὃ χατίωέχθη. 

Καζαϊξ. χα γουγίς. Ἥ᾽ zu Μηδισοὶο ϑοὴ Βορέαο 
καΐζαϊξ. ἤτοι στὸ Ὁ Θραίχης. 


V rap ἢ ] 
Καΐαείσοι o. 


Y Καζὸ δὲ Qedwr ἤγαγε mo] Hxc funt verba Homeri Odyfr. 
Δ. V. 258. ubi vide veterem Enarrztorem. 

à Καταδείσις. QoC59:5] Hefycnius vocem hanc aive exponit, 
Φοξήσας. Sic cnim apud eum pro βοηθήσοις legendum eft. Vide eun- 
dem v. A« soc σεῦ. 

3 Καζωδεῖστοι 1 Α verbo inufitato δέεῶχ, & per reduplicationem 
AaeX, quod timere fignificat. Hefychius: ArWseX, εὐλαξεῖαχ, 
Qoo49. Idem: Adv QoS g. 


K À 


$2 zgitur Epicuri libris crematis cinerem im- 
piarum cx. effeminatarum | literarum bumida 
cera tül[Cuerit, veutremque cum toto pecfore 
itum liuteolis obligaverit. 


Κα το δὲ 9p. Odio profecutus eft. Contemp- 
fit. Homerus. 


Ka(2xica;. Metuens. Et Karadvira, metuit. 

Κουζ, δημοξορησοι. Devorare. Confumere.. 

Κ ατοὸ δύμες δικαςοιί. Sic dicebantur Judices, 
qui fingulos populos [ Atticz] obeuntes jus 
dicebant ; initio quidem numero xxx; poftea 
Vero XL. 

Ka(oy&. Vaftare. Diripere. Populari. — — 

Kd arto»! Condemnabo. 4$; vero con- 
tra injufle criminari vifus fuerit, ego tpfe Sa- 
racenum condemuabo. à 


Καφϑδιίλεοϑε.  Dividite. 

Ka(&3iczo. Dividunt. Separant. | -. 

Kz(a3wx4Co σε. Condemno te. Cum accu. 
fativo. ltem, cum genitivo. MaZeres Hos 
coudemnabant. 2| 

Ka3uacz uu». Qui judicio vicit, ὃς d 
fecit, ut aliquis a judicibus condemnaretur. | 
Τίσι in oratione contra Dioclem de 1 injuria. - 








To 
"— 


Kaseduzes. Catara&a, five fonitus [fluvii 
ex loco fuperiore i in inferiorem decidentis.] 
K2(4v«*. Cum dativo. Submergitur. Oc. 
cultatur. Occu/tare tamen boc facinus valde. 


Jludebat, fludiis fuis quaft immer[a. Ἷ 


Καϊζαδυνατεύᾳ. Genitivo jungitur. Injufta {γι 
rannide opprimit. AVoez decet pauperes c. de 
nuiores znjyufta tyrannide opprimere. Item cum 
accufativo: Pauperem violenter opprimens. Sic. 
S. Bafilius inquit. a 

Ἰζ ατοιδυγονίᾳ. Occultantem. 

Καΐζαϑυς. Qui aliquem locum fübiit. Occild 
tatus. J/[e vero Uly[[eas multiplicefque machinas. 
ὦ’ tecbnas adhibens ad Gajanam dimiffus eft. 


Καζ, ϑυσον]ες τοῖς ναῦς. Apud Thucydidem 
fignificat, navibus laceratis & perforatis ; non 
autem demerfis. 

Ka(5vcde. Latebras. Luftra 
Speluncas. 

Ka& £v». [Jugatim. Per juga.] "cci 
bat, ut e tanta multitudine ph vir CUm 
viro, C ordo cum ordine pari ardore dimica- 
rent, ac fterz. folet im [fingulari certamine. Zu- ! 

| 


Cuniculos. 


o; in 'l'a&icis vocatur íeries militum, quo- 


Kao. Tegebant. 

Ka(sul. Dcelatus eft. Defcendit. 

K«(iz. Procella. Turbo. fr vebemens 
Boreas a Thracia Jpirans. | 


4 Keg δίμνες δικαςφαί. ὅτοι «eine we. ] Ex Harpocmsne 

$ KakdVawlss πεὶς ναῦς. ποιροὶ Ov καὶ ἐπὶ S χρ.] Ex Scho- |— 
liafta 'Thu« cydi: is 2d lib. r. cap. r v. ut Portus etiam x obfervavil 

6 Ὡς dy cx τοσόέτε πλήθες κατ᾽ dy» coro xol )0.] Hac funt 
verba Polybii lib. 1. cap. xLv. 

7 Kaerasivoy. ὠκαλυπῆον. ] Refpexit Suidas ad illud Homeri Il. 
Y. v. 135. Ogfi δὲ mue ieu xaratvo. Vide ibi Scholiaftam. 

8 Kapsiza. Y Ex ScholiataHomeriad Il. A. 358. | 
Ka- 





Ka(&bHp. χα τεέχῳ. Οἱ δὲ Γήσαιδες, ἐπεὶ 8- 
P ES pacis cyegixd Xzgos, πείθεσιν Qu/TS κατοι- 
^ £N Ὁ ! ἊΣ Γ S 
Ser μετουιξὺ τίου Pajuouay vecoy, magnnor cv σφε- 
! , / / "i5 t f: ^ / 
digas aXg)eAas πεποιημᾶνοι τ' ες Popuouss "Go 6BAMy. 


Ka & cA Eas. ' ἐξαπατήσας. Καζαθέλξας ^S αὐ- 
τὲς δεινότης emu, ὡς δυνάμϑδυ(θ» T dua «ex 
σφᾶς μετουτιθένοι. 

Καταθειϑύες. -Θ'ποξαλόνας. Μὴ παρότερον ὃ εἰς 
αὐτὸν εἰσίδα TUS ἢ χατοιθεμϑύθς τοὶ ὅπλα. 

Κατοιθεαίτο. βλέποίϊιο. 

Κατοθέσᾳ. χε παύσφ. χατοιλήξ4. ἢ Np?) αὐ- 
τὸν ἐπὶ xau Deed τ πολέμδ. 

Κατοιθώ. χα Ὁ 70 64. 

Ka(& * So. τὰς ἐξοιφνης Φοινομϑύεις ὅτως ἔλεγον 
Xn Sd ὦφθαι. xs) ἐπὶ Ὁ ἐξαίφνης γινομϑύων, τῷῳ- 
πέσιν, δυχαίρως ᾿ἐχιφοινομϑίων, χτλ ϑεῖον ἔλεγον. ἐπεὶ 
& xg] ὃ ἀλλαντοπώλης οἰἀφνίδιον βωλομένοις fy p 
πυδοσδοχήσοισι δὲ ἐπεφάνη, εἶπεν" 

Ὁδὲ “εϑσέρχε 
"Qe? χτλ Sd εἰς ἀγοροίν, 

Κατοιϑλήσοινες. χαιτουγωνισοιυϑυοι. 

Καταθρήσορϑν. χαΐασκοπήσομδυ. 

3 Κατοιθρώσχονία. χατουπηδωνία. "Heósvl e Ka- 
τοαθρώσκονζξ, δὲ T αἱμασιζοὺ ἃ μηρὸν omo) ἰοῦσα). 

Καταθύμιον. x^ ψυχίω. βθυάρεφον. Καταθόμι(» 
SdylQ» amp ᾿ Ὁμήρῳ, wx, ὁ ᾿δλιθυμητικὸς, ἀλλ᾽ 
οὐϑύμι». 

Ka xao. τοὺ -ὠπὴ ὕψος εἰς DUC οἱ σ«ή- 
Ba. Αἀκκίρ" Luo xao Ev 63s ὕδοι](Θ» συν- 
ἀγωγὴν, ἔχων T f£ xeüdo σέκ ἐλάήω πλέθρε: ὃ 
δὲ οἱ ἐμεῖον aco ἢ δυῶν πλέθρων. 

Καταχα λῶν. λημελῶς en Or. Πολύξιος" *'O 
δὲ Περσεὺς, ἀνανεωσοί Au D» ὃ 63s Ῥωμαίες Φιλίαν, 
βὐθέως Ἑλλζουοχοπειν ἐπεξάλεϊο, χα τουχα λῶν ἐς T 
Μαχεϑονίαν y, 5 τὲς τοὺ ἡ οέα φθύγονας» καὶ τὸς πσδὸὺς 
χα τουδίκας ὀχ πεηωχότας, καὶ τὲς ἐπὶ βασιλικοὶς 
ἐγκλήμασι co goto Tas x τῴτων ἐξετίθ4ᾳ «aes- 

| γραφὰς $ εἰς πε Δῆλον καὶ AcAQ8s, διδεὶς ᾧ μόγον ὃ 





| / — / N n^ 
ἀσφάλᾳαν τοῖς χατουπορθυουϑμοις, ἀλλὰ 3 T ὑπαρ- 
I A gla) 

χύντων κομιδὴν, ἀφ᾽ ὧν exagos ἔφυγε. 


σ , Lapsus eii 2X al d m 
Kavreoxg.oac. χαιτωφερὴς. ἢ ἀξία, Υ χουτουκουβήνοι. 
Ἂ ὦ ! 


^ ὅτι χασον τὸ σπέρμα, 5 ἀνδρός. ὅθεν 3) χασίγνη](θ». 


/ τὴν PO m P 
Κατοωχα χρύσοιι. 7 pneu. [oq unavu. sromacu. zzrà T 
1 r ^ 
! guo» Sov x e1dav. 


J| Καζεϑέλξας. ἐξα ποιτήσοις Vide quz notavimus fupra ad v. 
| OsA34. 
| 2 Kem ϑεῖον. τὰς ἐξαίφνης φαινομνένες Tus ἔλεηον xa 3.7 Ex 
| Scholisfta Ariftoph:nis Mb ERR E 296. (198. Ed. v * 
| 3 Παρ’ Ὁμήρῳ ] ll. K. v. 383. 

4 Ὁ δὲ Περσεὺς, eive pou e als) πρὸς "Pops. ] Hzc, ὃς quz fe- 
| quuntur, αὐτολεξεὶ etiam leguntur in Colle&taneis Conftantini a 
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Karaféey. Incurfionibus infeftare. Ge»z- 
des vero, quia pugne tempus moudum inflabat, 
ipfis perfuadent, ut. interea Romanorum agrum 
zncurfiontbus vexareuts eo tempore, quo niliil 
aliud moliri poterant, infidias adverfus. Ro- 
manos qmachbinantes. 

Καταθέλξας. Qui decepit. Cum enim ipfos 
morum gravitate decepif]et, quaft ozrum illum 
ad partes fuas traducere po[[et. 


K«&6:ss. Deponentes. Abjicientes. Eos 
non prius ad ipfum acceffuros effe, quam arma 
depofuiffent. 

Καϊαθεῶτο. Contempletur. Afpiciat. 


Ka(&5c«. Depofitione. Sedatione. Finc. 
X Ge e dk XE χὰ 


Karabá. Incurfionibus infeftat. 


Ka(& Sá». Divinitus. Nutu divino. Eos; 
qui ex improvifo & repente aliquibus appa- 
rebant, xr Sé apparuiffe dicebant. De re- 
bus quoque, quz repente & opportune acci- 
debant, idem dici folebat. Quoniam igitur 
& Allantopola volentibus quidem, fed non 
expe&tantibus [ Athenienfibus ] repente ap- 
paruerat, [Comicus] dicit: 447 bze, quaft di- 
vinitus miffus, im forum venit. 

Καζαγλλσοανες. Qui certamine fuperarunt. 


Καζαθούσομδν. Speculabimur. 
Ka&5eócxo/la. Defilientem. Herodotus : De 
maceria defilientem. ajunt. femur lacera[fe. 


Καϊζαθύμιον. Quod animo gratum eft. Quod 
placet. Apud Homerum vero χαταθύμιος S4- 
alos non dicitur mors animo grata; fed quam 
animo volvimus. 

Ka χαθέϊον. Intervalla a fummo ad imum. 
Czflerna erat manu facta, in qua aqua col;- 
geretur, profunditatem babens jugero mon ani- 
morem: diametrum «vero majorem duobus ju- 

eris. 

Ka(&xaAav. Accurate inquirens. Evocans. 
Polybius: *Perfeus vero, renovata cum populo 
Romano amicitia, confeflim Grecos fibi con- 
ciliare omnibus sodis cepit. INam quotquot 
eris alieng caufa, aut. judicio condemnati fo- 
lum "verterant, quique ob Majeflatis erimma 
Macedonia exce[ferant, unzver[os im Macedo- 
niam evocavit, edictis zm infula Delo ac *Del- 
phis palam propofitis, quibus mon folum im- 
punitatem, fed etiam bonorum ommium re[- 
£utzonem cum fructibus ex eo tempore, ex quo 
quifque exulaverat, pofl lunio redeuntibus con- 
cedebat. 

Καΐζχασα. In Venerem prona. Libidinofa. 
Vcl, digna, quz comburatur. Κάσον autem 
dicitur femen viri. Unde xeotywlC", frater. 

Καϊζχαχούσοι. Frangere. Strepere.. Faccre: 
Tranflatio du&a eft ab hordeo, quod tor- 
retur. 


Valefio editis pag. 125. unde Suidas ea defcripfir, Vide ctiam infra 
V. Δημθκοπεῖν, ὃς V. Περσεύς. 

j Τὸὺς τοὶ γεέα Φεύηγονίας ] Sic etiam legitur apud Conftantinum. 
Scd infra v. Περσεὺς rectius fcriptum eft τὰς a] τοὶ vela φεύχονζε. 

6 Εἰς τε Δῆλον x24 AsAQé,] Apud Conftantinum pott Asagzs ad» 
ditur, χρη τὸ ? "Ivuvías ᾿Αθηνῶς ἱεράν. 

7 Καΐζικαχούσοι Confer Hefychium, 

Ka 
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Kavroui t ld. avo ear. φονένψ. Ὁ δὲ τοξότης "id 
BA, Gives à» τοσῴτως xe (xe, ὅσοι γφι4 
βέλη. Εὐνώπιός φησι. 

Κατουχο (ay. ἀνοιμρῶν. πλίηων. Tds f& xg raxai- 
γῶν Cy γερσὶ» τὲς δὲ War, τὸς δὲ Φοξήσοις. Καὶ 
Ἐρενοφῶν: Τὲς μδὺ χα τουχ 9 yop ies, τὸς δὲ xe τοιδιώ- 
Eaylas. 

KavrouexN oru» ὦ xaT oua ἐπὶ Teo mete 
? Αναχέϊοϑαι δὲ, ἐπὶ ἀνδριάντων. 


3^ LN TA Y ! t 
Κατακέλδυσον." ἀντὶ V σιωπτὴν χλΐρυξον. οἱ "S κε- 


e / , 7 
λϑθυςοιὶ πολλάκις σιωπᾷν κυ δΓγέλλῳ εἰώθασι, σιὼ- 
/ ΔΝ. M Nd 3? / 
πα λέγογγεσο xai ἄἀχϑε, και TO, OUO. Ae4quQa- 
2, 5 / 5 m ἢ 
vis" Oginw ᾿ τελσμιαικοιρ᾽ ὦ χλενόταϊε" ὦ σοφῶτα- 
^ / NS, ΕἸΣ / Lx / 
T€ ὦ γλαφυρώταῖε. ἔπει Sx ἤχϑὲ Φησιν, ὦ xoTaxe- 
ὯΝ / Ns: // f 
Afuaor, ὥστ τοῖς ἐρέοσϑσι' καὶ ὦ λέγϑσι qrau t.a X, 


κ«ἷδικέλθυσοιί μι. 


Κατακερτομεν. καϊειχλθυάξφ. eumaloxj. 


Καζαχεχρημϑίύη. 2 3 A05 xai ἀφφδῶς 2m- 
χαυζσις. Τὴ τε xsQómne V ἀνδρὸς χαϊαχεχρημδίης. 

Καϊζακηλούσοιν. αἰτιατικῇ. | Sx poat. area üie- 
gu. 

Καζακλεὶς, καταχλέδος. ἡ V Teg afe 

Ka (gio ego αἰτιαϊικὴ. 


Ny 


Καταχλνής. emi κλίνης auae du Gv. Ὁ δὲ ἔτυ- 
* πότε χατακλιὴς ὧν x, ua Auc ou 

Ka (gula. κλίνας. ϑρόνες εἰς ἀνάκλισιν "trem 
δείοο. 

Κατακλῶθές" τε βαρέξϊοι. οἱ κα]ακλώθεσοι x, xa 
ταμοιρῶσοι exce τὸ εἱμαρμδύον. xai Κατοικλώθη, ἡ 
eae por. 

Ka gio Ce. xe Goo Ceo ποίησον" ὅ ὅδ! γέμι- 
σον ὕδα(0". 5 Aexeopaume 

Καὶ lu πύελον χαάκλυξζε, ἡ ϑέρμαιν ὕδωρ. 

Καζακοντίξω σε. ἐπὶ πολέμε Mee οἰτιατικῆς. 


, -Ὁ 
Ka (&:XorruAiC a. $ οἰπιατικὴ. 


Καΐᾳκορῆς. ἄχρι xdeg ἐδδίων. 7 Σιτίοις να ποτῷ 
καταχορὴς ὥδουμὴ γέγονεν» ἀλλὰ οζέδον ἄχρῳ dux- 
πύλωῳ γβυσοίμϑμ(» ἀπηλλάηεϊο. 


Καζᾳχορὴς συνδσία. "Écrvae Neoya C saut. Ἔν ? τῶ 
οἰάπλῳ τότῳ xa &xogits γενομϑύη τῶ «4. 


Kag. κόῤῥης ποιφ αὐτὸν. 


1 Καϊζκεκλιαχ] Sic ex MSS. Parif. refcripfi. In prioribus enim 
Edit. male legitur xeraxtxAstX. 

2 Κατακέλσῦυσον. ὠντὶ 8. mum. κήρυξον. οἱ P x:A.] Hxc, & qux 
fequuntur, defcripta funt ex Scholiafla Ariftoph. ad 4£ves pag. 6or. 
(416.Ed. Baf.. P.) 

3 ᾿Αριφιφάνης "Opuar Ὦ τεμσμιάκαρ. ὦ κλειν.] Apud Ariftopha- 
nem locus hic recte fic legitur ὃς diftinguitur: 

"o Hadr, ὦ μνακάρμ᾽» ὦ σοφώτατε, 
E κλεινότωτ᾽, ὦ σοφώτατ᾽, ὦ γλαφυρώτωτε, 
Ὦ τρισκακάρλ᾽, ὦ κατωκέλσῦσον. 
Poflea ex Scholiis ad eum locum fic apud Suidam refcribendum 
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Ἰζατωχαίνψ. Interficere. Occidere. $4711a- 
rius autem fagittam emifit, jaculandi adeo pe- 
ritus, ut tot bomines interficeret, quot. fagit- 
tas emitteret. Eunapius inquit. 

Ἰζατοωκαίνων. (Occidens. Percutiens. | fos 
quidem 1anibus occidens , alios "vero. percu- 
tiens, alios vero terrens. Ex Xenophon: 4- 
lios quidem occidentes ; alios vtro. perfequen- 
(esc ; 

Ἰζ «τοχεχλίοϑαι ὃς xatuxrédya fignificat men- 
(ie accumbere. 'AvaxécSw vero dicitur de fta- 
tuis, qux Diis confecratz funt. 

Ἱζατακέλδυσον. Silentium impera. Ccleuftz 
enim fepe filentium imperare folent, dicen- 
tes, tace, & audi, & fimilia. Ariftophanes 
ZAvibus: O beate! o clariffmme! o [apientiff- 
me ! oelegantiffeme, V felentium impera. | 'Yranf- 
latio ducta eft a remigibus. [ Poftquam enim 
nuncius fxpe dixerat O, nec Pifthetxrus ip- 
fum loquentem inhibuerat, tandem | ait: δ- 
lentium mihi impera. 


Καταχερτομέν. Deridere. Conviciis infe&ta- 


ri. Accufativo jungitur. 
KaGxeyerthiis. Temere & immodice abu- 
tentis. Cum bominis illius levitate abute- 


rettr. 
ΚΚαζαχηλᾶσαν. Demulcentem. Delinientem. 


Accufativo jungitur. 


Καδκλείς. καϊᾳκλέδος. Clavicula cervicis. 

ΚΚαϊᾳκληρεχῶ. Sortito divido. Accufativo 
jungitur. 

Kamowis Inle&o decumbens. I/e ve- 
ro tunc ager in ledio decumbebat. 


Kao. Le&tos. Accubita. 


Κατακλῶθε. [Parcz.] Grevefque Parce. 


Sic autem appellatz funt; quod ftamina du- 
cant, & fuum cuique fatum difpenfent. Et 


Κατωκχλώθη, fatum. 
KaGxoste Inunda. Aqua reple. Ari- 
ftophanes: Se//um immunda, C aquam cale. 


fac. 


Καζφαχονίζω σε. Cum accufativo. Jaculis te 
conficio. 


ἹζΚατοιχογτυλίζω. Pugnis percutio. Cum ac- 
P | 


cufativo. 


ΚΚατακορής. Satiatus. Qui ad fatietatem uf- 
que comedit. Οδο & potu munquam ad fatie- 
tatem utebatur, fed fere fummo tantum digi- 


10 cibis deguflatis abibat. 


Καζα κορὴς συνεσία. Frequens coitus, & quo ad 
fatietatem ufque utimur. Zz i//a navigatione - 
incredibili [adolefcentis] amore flagrare capit. 


Ka κόῤῥης 7. Alapam ipft infligit. 


eft: Ἐπειδοὲν mnaxis een d, € cx ἐπίχα αὐτὸν ὁ Πειϑέταιρυ, 
« € “Ὁ 4 ^ - ,ὔ 
ὁ ὠγίελός φησι, κατακέλσυσον, ὥστερ τοῖς ἐρέοσ ϑσι' X94 ὦ, λέγά, mad- 
exo, ποιρῳκελόύσοι μθι. 


4 KalaxAdb Tt βαρεῖκι. αἱ κατακλώθεστη 1; κατ. ] Ex Scholiafa 


Homeri ad Odyff. H. v. 197. 

$ 'Aexpdrac ] vibus pag. 686. (467. Ed, Baf. P.) 

6 KaxangrzAitm] Scribendum eft κατακονδυλίξω, idque fuo 
loco reddendum. 

7 Σιτίοις X; ποτα κατακθρὴς Sdn γέγονεν, eo «.1 Hxc funt 
verba Procopii Hiffor. «ἄγε. cap. xi. 

8 Ἐν τῷ διἰάπλῳ τὅτῳ κατοικορὴς “Ἠνομυένη τῷ qu] Hxc funt 
verba Procopii Hiffer. irc, cap. 1. pag. 3: 

Ka- 








Καζακόρε. ἀπλῆς 8. Am v T yuvoux ay 
γος xal λάλϑ καὶ χατακόρε Ol. 


Κατακωκύσουι. Selwnow. 

Ka & κῶλον. XT^ λέξι. 

Ka gau avi ?). 

Κατακωχῇ. ἡ Χατοίογεσίδ. τὸ αὐτὸ τὸ yeer. Ἐ- 
animu, lio ποὺς κατοωκωχίεὺ ὃ ὥραις. Καὶ αὖ- 
Sic * Thí) δὲ εἶναι ϑείαν χα τοικωχῖοὺ vetus. Δ] α.- 
γοίγεσοιν x, “ἰπυχαθοαίρεσοιν τοὺ τὴς ψυγὴς Ste Gc. 
Kauxand. ἔνιοι; ἀντὶ V χατογή. Τί 3 βίξλον 

᾿Πρύκλϑ T Mwzeeanxho dí τις μ “χεῖρας λάξοι, ὅ- 
«3. ὡς Gsx ἄνθυ ϑείας χρι τουκωγὴς Ὁ ϑεολογίαν T 


A - ἃ 7 e 
wb. O8 * ἐξέφηνεν ἁπασοιν. 
MH 


N $ n0 € 5 7] 
Kaexeyn. Eis ἀνὴρ, ὅνπερ ἀγῆχεν ἡ ἐξ Agens χα- 


Γ᾿ Ξ 
τακωχῆ, ἐμιονομοί- χά. 


: [ ^ 
Κατοακώγεμωοι. Μένεσι eorr αἰ χουσυχγον τοῖς αὖ-- 
! / c 7 
λήμασι X9. TOU MU. TT ES» eL AQ'TOI. 


Κατοίκροις. ἐπίρρημα. 5 Θεχυδίϑησ᾽ Ὁ δὲ Βροισί- 
dus ἐπὶ τοὶ μετέωροι P πολέως ἐτ' ροίπεῖο, βειλόμϑιυος 
χατοίκραις x, βεδαίως ἑλέν αὐτώ. Καὶ αὖθις" "EA- 
πίσουδες luo πόλιν Ἐχεοῖγοι χϑυτοίκρφις, «ο΄ δῳδιϑύασι 
σφας αὐτές. ἀντὶ , ἐξ δλοχλῆρδ. 

Κατοίκροαις. ἐπίῤῥημα. διόλδ. παντελῶς. Ὁ δὲ ἔλε- 
γε μηδὲν ἔπι λείπεοστι Φυλαχτήφιον, τὸ μὴ € χατού- 

᾿χρὰς ἁλῶναι Tl) πόλιν. Εἰ μήποτε 6 χατ᾽ ἄκροις 
“πόλεως, ἀντὶ Ὁ» χατ᾽ ἀκροπόλεως. 

Κατοὶ χράτοσς. χτλ πολλὴν ἐξδσίαν. 

Κατακραυγαίζ 98. γενικῇ. 

Κατοακχρῆθεν. XU ^ χεφαλῆς. 

Κατοχροτεῖι. ἄγαν £a. 

Καταλαζεῖ. εἰρη.) καὶ ἐπὶ τούχες ποδῶν τὸ χα- 
quAaGar, ὅτοιν λέγωμϑν: Ὁ δὲ t Q4». διώξας 
χατέλαζεν. ὡς δὲ Ῥήτορεσ, X, ἐπὶ & XoNXCAr. ᾿Αντι- 
φῶν' MX ἀναύτιον xs τουλα( ὄντες T αἴτιον. 

Καταλαλιά. ἡ εἰς τινας α' πσῦ τινῶν βλασφημία 
«Oy Td ᾿Αποσύλῳ. — 


Ka tA AQ. γενικῇ. ἐπὶ ἐμψύχων. $ Ka uAyQ x^ 
9 ἀδελφϑ σα χατελάλᾳς. x Κατελάλησοιν U Θεοῦ, 
αὶ εἶπον. ἐπὶ δὲ ἀψύχων, cwmalod Μὴ χαταωλά- 
M T γειτνιωνίᾳ,, ἀλλὰ μᾶλλον τίμα. 


Ka & Acyécca. xaTa (gléeoo. 
Καταλδυύσιμωον, T ἄξιον TB xemwAeucOLUog εἶπε 
Δείνοιρχίθ» cy τω x^ Avx$eys. 


Κατουλείξ4. χα τουςοί 4. 
EAE / 

Ka eiui n 21e.enac1. 

Κατοίλληλον. ἁρμόδιον. 


Y Ἅτε E 3 γυναικῶν γίνες i λάλε ὃ κατακόρε ὀντίΘ- Hxc funt 
verba Polybii in Excerptis a Valetio editis pag. 154. 

2 Tw δὲ εἶναι Sea κατοικω χὴν ἠρέγζου δεανοίγεσον v4 δέτοκ.) Hoc 
fragmentum legitur etiam apud Photium in Excerptis ex Damafcio 
P839. 1033. ut Pearfonius obfervavit. 

3 Tw βίθλον YlegxAs τὴν Μητεωακὴν» εἶ τις pO x.] Fragmen- 

Tom. I. 
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Kacuxceg. Inexplebilis. Quippe cum fexus 
muliebris fit natura garrulus c» zu omnibus 
rebus immoderatus. 

ΚΚατοικωχύσοι. Lugere. Ejulare. 

Ka κῶλοω. Ad verbum. 

Ka(xouadu?. A Comicis perftringitur. 

ΚΚατακωγη. Detentio. Et ipfe locus. * * 
* * Ert iterum : 2Dzvzgtn bunc effe afflatum. 
paulatim aperientem (e purgantem oculos a- 
nme. 


Kay. Quidam accipiunt pro κατοχή, 
quod afflatum ὃς inftinctum Numinis figni- 
ficat. δὴ quis librum "Procli, quem de Matre 
"Deorum conferipfitt , im manus. fumats  "vide- 
bit, eum non fime afflatu divino omnia, que ad 
Dee illius cultum é£» facra pertinent, expofuz[[e. 

Kasexons. Unus vir Martis afflatu incita- 
tus fmgulari certamine pugnabat. 


Κι ατακώγεμοι. Detenti. Capti. Noz exiguum 
tempus ibi manuferunt, fuavi tibiarum cantu 
capti. 

Κι ατούκροις. Adverbium. Penitus. Omnino. 
Thucydides: Brafidas autem edita urbis loca 
aggre]fus eff, quippe quam totam ita capere vo- 
lebat, ut eam tuto retinere poffet. Et iterum: 
Putantes, totam urbem ab boflibus occupatam 
effe, fe dediderunt. 

Kaawxess. Adverbium. Penitus. Omnino. 
Ille vero dicebat, nullum amplius propugnacu- 
hum effe reliquum, quod impedire queat, quo 
minus tota urbs capiatur. Nifi forte fcriben- 
dum fit xe ἄκροις πύλεως, 1. €. in arce. 

Ka(& xezr(Q». per vim. 

Κατακραυγοίζω σϑ. Te clamoribus infeéctor. 

Kazwxpior.. À capite. 

Κατακροτει. Valde laudat. Applaudit. 

ΚΚαταλαξέν. Verbum hoc de celeritate pe- 
dum etiam adhibetur; ut cum dicimus: ///e 
vero fugientem affecutus eff. Apud oratores 
vero etiam pumire fignificat. Antipho: Ne 
znnocentem tanquam  [ontem puniant. 

Καταλαλιά. Apud Apoftolum ita vocatur 
maledicentia; qua bona exiftimatio alterius 
lzditur. 

Καταλαλῶ. Obtre&o. Genitivo junctum 
de animatis dicitur. Sedens fratri tuo obtre- 
Gabas. Et, Contra *Deum locuti funt c di- 
xerunt. Accufativo vero junctum inanimatis 
tribuitur. Ne obtrecfa vicino, fed eum potius 
bonora. 

Ka(&^cc9o. In albü referatur. Recenfeatur. 

Καταλδύσιμων. Sic Dinarchus in oratione 
contra Lycurgum vocat eum, qui dignus eft; 
ut lapidibus obruatur. 

Κατωλείξ4. Deftillat. 


Κατωληϊζεῖ. Diripit. Populatur. 
Κατούλληλον. Conveniens. Aptum. 


tum hoc depromptum eft ex Damafcio. 

4 Ἐξέφζυεν ἁποισων 1 Τ) hx voces in prioribus Editt, defunt; 
quas fupplendi fenfus gratia loco huic addidi ex ipfoSuida v. ITeg- 
xAG-, ubi fragmentum hoc repetitur, 

$ Θεκυϑίδης ] Lib 1v. cap. cxtt. pag. 277. 

6 Καϑήμϑι(ῷ- καί 9 udiAQs c κατελάλης ] Palm. χε εχ. 

Kk Kio 
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Κατωλλήλως. ἀχολῴθως. apt Corrus. 
Κατοωληήϊικόσ. 0 παδϑχοιτουλαμβανόρϑνος τὰς ἀ- 
κροίας, ege ϑόρυξον μὴ χινῆσοι. 

Kao Nes. γῶσις. *' Ae1qo pants NeQéAous 
Καὶ AXE AS EU καὶ χρϑσιν» καὶ χα To ars. 
Μεσικῶς δὲ ταῦτα. εἶπε. AC 801 "S Xt TOU AV ἔπει- 
δὰν χατοιλάξωσι τί σπλήκτϑῳ 3 τοὶς δουκτύλοις τοὺς 

χορδαῖς NÉ les, ὡς καὶ -ξπυτείνεος Ὁ Qoo. 
Κατοίληψις. τὸ Geox) τέχνϊω. 
Καταλιμπαΐω σε. ἀφίνμί σε. 
Καταλογαίδην. τοῦ πεζωῖ λόγῳ γοαφόμϑυα. 
Κατωλογθύς. ᾿Αβθίκνοιλων συνεψηφισ δύων ἐπϊαχι- 
οσιλίοις Τὴν] ἀφῶν ἐχχειείσοι!, τὸ πραγμαΐᾳ Ὁ 
“πύλεως, Wcoy τινὲς οἱ τὸς εἰς τῶτο ὀχιτηδείθς χα α.- 
A&Eollas. καὶ τῦτο εἰκότως κληβζοῦ αὶ χα TOÀ oy (G0. o 
ἡ χα ToACylUs, ὃ εἰς TET τετουγ Ap C. 


Καταλογιεέῖ ). χᾳ τοιοαθμῆσή. 

Κατάλογρ᾽». ἡ πυγροαφὴ TW ὀφειλόντων «ρα- 
τεύτο» X) ἡ ἐξαολδμησις. ὃ πίναξ ἐφ᾽ 9 ογέγραφον 
αν ὠκορατθυομδύων τοὶ ardua (c. 3 A eaqui 

"Ezra ὁ πολίτης ογτεϑεὶς cy xa muAJyo, 

Οὐδ᾽ εἷς χα τοισπϑδοὶς ucleyieo. quas). 
ἀντὶ» V xi^ ἄλλ cared. Ὁ δὲ Τροιϊαγὸς δύο gpa.- 
τϑύμαϊζ. καὶ τοῦ μεγάλα χατοιλόγε, καὶ ξενικά, 
T5 Th γάρ τοι πληϑὺν» καὶ τὰς On τῷ χατολό- 
γ8, ἐῶ YUr. ὅτω Φησὶν Αἰλιανός. 

Καταλῴη. xa (vaa ds. 5' Aeygupaos Νεφέλαι" 
—————— Σὺ δὲ 

Ὥσεβῥ τεϑνεῶτί" χαταλῴη ug T βίον. 
19» 49 Lo μὴ τὸ ἐγικομιοδίιω τὸ σῶμα, xa rapid 
χάειν SmAsw τὲς οἰκείας τῇ τεθνεῶτ». ἢ εἰς 
qeuQle) χα τοινγαλίσκ4ς. Ῥίον δὲ τω «ἰἴθκδσιαν λέγά 
γῦν. ἢ εἰς τοῦ ASTea. χα τοιναλίσχ4ς. som μεζριφορξὶς 
TÍÀ ὑϑδοίτων. Y δὲ χα aed "Eu  τικῶς λαμ- 
βάνεσινν ὡς ἐπὶ ᾧ xx ϊᾳφαγέν. 

Καταλοφάδια. XD τῷ Tea Ag. 

Καταλογίσω,- εἰς λόχες χαϊα μεοίσωι τὸ πλῆθ» 
$ φρατῷ. 

Κατουλύψ T δῆμον. ἀντὶ V βλάπφ. 








Καταλύσοις. χαΐαι «ρέψοις. ἀφανίσοις. ἢ θὐωγηθείς. 
qu'de)5 δὲ καὶ en? TU ἀπαγξαρδίε χαπτενέξεως. ᾧ 
ἡ) 3 λέγφ χυρίως χα τενεέγκέν ἐπ᾿ αὐτῷ, ἀλλὰ 
xag. Nu ou. 

Κατουλῦσοι.7 qe Θεχυδίδη ἐ τὶ TY ὀχϑμέ- 
νῶν ἐπὶ pua". Κατοίγῳ δὲ, ἐπὶ νηός. 


L 7 € 3 3/, , 
Κατούλυσις. ἡ οἰχία. IloXUGQ^* * Τῶ δὲ ἐπὶ Y 


1 Καταληπίικός. ὁ φπροκατωλο ule oov dus τὰς &x.] Ex Enarra- 
tore Comici ad Eqsir. pag. 364. (258. Ed. Βα P.) 

2 "Aeisidvas NiQiAcac ] Pag. 143. (78. Ed. Βα, P.) 

3 ᾿Αρισιφανης} Equit. pag. 363. (257. Ed. Baf. P.) 
..4 Τὴν γοίρ τοι πὐληθυν, 32 TUS οκ P κωτελ.] Idem fragmentum /E- 
liani legitur fupra v. Ἔκ κατω λόγε. 

$ ᾿Αριξιφανης Νεφέλωις} Pag.1735. (103. Ed. Baf, P.) 


Κ' - 
ἹΚαταλλήλως. Confequenter. Convenieniter, 


Κατοληπίροκος. Qui occupat auditores, ne 
tumultum excitent. 


Καταληψις. Comprehenfio. Cognitio. A- 
riftophanes Nubibus : | He fant, que | c gar- 
rulitatem, C fallaciam, c cognitwonem | no- 
δὶς prabent. | Hxc muticorum more dixit. 
Illi enim. κατούληψιν vocant, cum plectro vel 
digitis chordas pulfantes fonum explorant. 


Kom. Comprehenfio. Artis inventio. - 


Καταλιμπανω σε. Derclinquo te. Dimitto te, 


ΚΚατωλογαδην. Oratione profa. 


Kamus. Cum Athenienfes communi | 


confenfu decreviffent feptem millibus civium 
Reipub. totius adminiftrationem mandare; 


fucrunt quidam, qui viros ad hoc munus i- | 


pecu 2-T 


doneos deligerent. Id ergo vocabant xa(&acyt-. | 
cwof,. Et xa(Acy«us dicebatur, qui viros ad 


adminiftrationem Reip. idoneos ex civium 
numero cligebat. 


Καΐζλογι 19. Recenfebit. 


Κατάλογί(θ". Numerus, five defcriptio il- - 


lorum, quibus militandum erat. "Tabula, in 
qua milirum nomina infcribebantur. Arifto- 
phanes: fDeznde nemo civium in numerum re- 
latus in alterius. gratiam. alio. tranfcribetur. 
T Trajanus autem duos exercitus, tam ex de- 
£zonarüs militibus, quam peregrinis | conffan- 
£es eduxit.] "T [Nam reliquam aultitudinem, 
C» eos, qui zn mumeros relati funts filentio nunc 
praetereo. Sic /Elianus inquit. 


Καταλῴη. Confumis. Ariftophanes N£;- 
bus: Tu-vero ut mortui eluzs facultates seas. 
Moris enim erat, ut elato cadavere neceffa- 
rii defun&i luftrationis caufa fe lavarent. Vel 
luxu confumis. Bio vero hic vocat faculta- 
tes & opes. Vcl in balnea profundis. Per 
metaphoram ab aquis du&am. Przpofitio- 
nem autem xz^ hic fenfu intendendi fumunt; 
ut in verbo x«raQayev. 


ΚΚατολοφάδια. In cervice. 


Καταλοχίσω. Mulites in cohortes diftri- 
buere. 

Karax T δῆμον. Imperium populare e- 
vertere. 

Καταλύσοις. Qui evertit. Qui delevit. Vel, 
qui convivatus eft. Dicitur etiam de co, qui, 
poftquam fe ftrangulavit, laqueo folvitur. 
Non enim de eo proprie dicere oportet xa- 
qocyxei, fed χα ταλῦύσωι. 

Καταλῦσαι. |Divertere.] Apud Thucydi- 
dem dicitur de illis, qui curru vehuntur. Ka- 
(4 vero, [appellere;] de iis, qui navi ve- 
huntur. 


Ka(&xvns. Domus. Polybius: uod ff quis 


6 Τα δετω δὲ κὶ ἐπὶ ὃ E εἰστουνξαμένε κατενέξεως 1 Huc fpectant 
verba Photii in Lexico inedito: Κατολῦσοι, δ΄ ὠστοιγξοώμνενον κα- 

εἴν. 
^b Ka(AQo. ποιραὶ Θεκυδίδῃ ἐπὶ T óxy.] Ex Scholiafta Thucy- 
didis ad lib. τ. cap. cxxxvt. ut Portus ctim obíervavit 

8 Πολύξι.: Td δὲ ἐπὶ τὴν Ῥωμ..1 Hoc fragmentum legitur apud 
Polybium 110. v 111. cap. xxvr. 


Ῥωμαΐ- 





TM ! Ἄν, 

Ῥωμαϊκιν κατούλυσιν ᾿δχτγροιψονίν τῷτο, ϑ'ἀναΐον 
, ^e τι 4 

ence) ᾿Δυνγίδας τ' ζημίαν. 


el 
o- 


Κατοω μιουρτυρῶ GB. γενικὴ. 


/ , 
Κα τοὺ μιουίνομοιι 08. 
1 uM Se 
Κατουμέρ(θ". eripiat. 
΄ b 2 m m M 
᾿Καταμέμφομαι. Avr. Καὶ τοῖς T8 C8 ὅροις 
᾽ OM Y / 
χατουμεμφόμϑνοι. Αἰπιαΐυκῇ δὲ" "Πολλὰ Σ βασιλέα 
͵ / 
Εὐρϑύη xa (gue μδροι. 
-" e o [ox] M 
Karaquadiy. γένικἣ. iryey καταφρονῶν. Ὁ δὲ un- 
λ 5 b D , Δ ΩΝ 7 
δὲν εἰποὶν τοῖς ἐρθυνῶσι», ἐποιυρώθη τῷ ϑανάτῳ κατα- 


μειδιῶν. 


-“- E , A 1 
. Καϊμηλῶσω." λέγε) τὸ Neo καθίοο κ' πὸ 
m b3 5 Y / € m Dh D 

T8 i78 εἰς T λοιμῶν" ὡς “πποιϑσι X, οἱ ἐμᾶϑντες9» T 

δοίχτυλον καθιέντες εἰς T Aeupoy. 


! m D ts Y M 
7 Kara Alw.? μηλώσοιι xo ABGU οἱ ἰατροι τὸ μή- 


Alu καθένα! πϑ. ζωὼ δὲ x παροιμία, τις ἐπὶ Ὁ (b ἀ- 
διλα τοκμοιρομδῥων. λέγε) δὲ χαταμνηλὃν καὶ τὸ 


ac ἔδια, ὅταν πιέζηἢ χινώρϑνα. 


Ka(* μὴρ ὠκάη. χα τεχοίη (& Leon. ὑςεῖ. 

Ka (&yutcoc du Q. ᾿ὀλεβαλών. "xara. "Iá- 
owz 5 Ὁ δὲ eEappnEas τὴν ἐοϑητα, καὶ χαταμη- 
eL uu Ov P κεφαλῆς son. 

Καταμιωκώρϑυ(θ». χλθυαζόρδυ". 

᾿ Καταμωλωπίζω. 
Καταμύεσι. xA coy). 

Κατωναγχάζω. οὐπιατικῆ. 

Κατανάγχη. 

Κατανάλωσε, καὶ χαιτηνάλωσε» τὸ αὐτό. 


Κατανοιρκῶ. 60283. 


1 
το 


! Χ l / TNT 
Καταναςοίσ. Ὁ “ δὲ 2Jg τὸ Tav 7 εἰρεσίαις 
1 e EH 1 ^ ^^ 
ἀπεπλδυσε, xu ταναςοῖς Ac, Wb παντὸς TB T ἐναγ)- 


1 e AN ͵ 
πίων ςῦλξ. ἀντὶ τϑ καἰ χυρξαλὼν» V pts, 
Καταναυμαχῶ. cumalexij. 


Ka(& ναῦν. χτλ τάξιν. εἰρη δὲ -ὠπὶ τῆς παροι- 
pdaz Ka ναῦν ἃ ἄρμϑνα. 

Κυατανοῖ(ῷ». ὃ um Ka(gws. 

Karoweznbue?). χαΐοογύφ, ἢ xaux a). 

Κατονομιφεύσοις. νόμισμα ἐργασοί ϑυί(θ». 7 Ὁ δὲ 
xi^ σπάνιν ἤδη “Δοημοίτων, ὅσον εἶχε κόσμιον, χατα- 
γομιψεύσοις, ᾿Αντωνίῳ X, τοῖς “δὲ αὐτὸν ἔπεμψε. 


λ b 7ιε hg 3j iid] 
Ka you. "west συμῆρεσ. Oiopop Ds, ozroveooy 
, Nui y pin er 
γενοί]ο,. χτλ Vy αὐτα ἔσεαι. 


1 Πολλαὶ T βασιλέω Εὐμν. καΐωμν.  Ηος fragmentum Polybio tri- 
buit Valefius. ΄΄ 

2 KeGunagau. λέγετει! τὸ Mua καθίεοκ vara Z i(use.] ExScho- 
liafta. Ariftoph. ad Eq:it. pag. 353. 

3 Καζ μνήλξυ. μνηλῶσοη nzA.| Hic articulus in prioribus Edit. 
repugnante literarum ferie poft ν. Κατα ρμνησοέρϑιυ(Θ» legitur, quem 
in hac Edit. fedi fux reftituimus. Cxterum pro KzzepsALz. μνη- 
λῶσαι» legendum eft καταρνηλῶσοι: vel, ut Scholiafta Ariftophanis 
habet, Καὶ αταρμνηλῶσοι. καταμνηλδν dn τὸ μνήλζω καϑ'. EXC. 


K A 2$9 
eumdem. titulum. Romane domus. foribus in- 
Jeripfiet, im eum capitale fupplicium .Auni- 
éal couflituit. 

ΚΚαταμαρτυρῶ cs. Genitivo jungitur. Con- 
tra te teftimonium dico. 

Καταμαίνομαί cs. Contrá te infanio. 

Karan. Adverbium. Particulatim. 

Καταμέμφομα. Dativo jungitir. Repre- 
hendo. Damno. Z2 ipfa Det decreta repre- 
bendentes. Item accufativo. De Rege Exne- 
ue valde conquerentes. 

Καταμειδιῶν. Genitivo jungitur. Deridens. 
Contemnens. Z//e vero nibil dicens illis, qui 
ipfum ferutabautur, eruci. affixus efl, smortem 
deridens. 

Κουτωμηλῶσω. Hoc verbum dicitur de Me- 
dico, qui fpecillum in guttur immittit ; quem- 
admodum faciunt ὃς illi, qui vomunt; digi- 
tum in guttur immittentces. 

ἹΚαταμήλίου. Sic Medici vocant fpecillum 
aliquo immittere. | Eft etiam. proverbium 
quoddam, quod dicitur de illis, qui res ob- 
Ícuras conjectura affequi tentant. Καταμηλδν 
ctiam fignificat tingere lanas, cum agitatz 
premuntur. 

Ka μὴρ ἐν άη. Offa femorü combufta funt: 

Καταμιησοίμδν(Θ». Qui injecit. Qui infudit. 
Qui infperfit. Jofephus: J//e vero; cum ve- 
Jem dilaceraffet, d caput pulvere afperfi]/et. 


KarapoxojSy€. Deridens. 

Καταμωλωπίζω. Vibicibus repleo. 

Ἰζὰταμύεσι. Clauduntur. 
e Καταναγκάζω. Accufativo jungitur. Cogo. 

Ἰζατανάγχη. INeceflitas. 

Κατανάλωσε, ὃς κατίωάλωσε. Idem figni- 
ficat. : 

Καταναρχῶ. Genitivo Jungitur. Alicujus 
incommodo torpco. 

Karayagas. Qui vicit. Qui füperavic. [ Qui 
infultavit.] 7716 vero propter remigi celerita- 
tem | falvus | abit, pofiquam mave unica 
claffi unzverfze boflium mfultaffet. 

ΚΚαταναυμοχῶ. Accufativo jungitur. Nava- 
li przlio vinco. 

Ka radi. Ordine. Di&tum ett a proverbio 
illo: Nav vela cougrunt. 


KarayQ*. Qui eft ex urbe Catana. 
ΚΚ «τανεανιθύε). Viribus valet. Vcl, gloriatur. 


ἸΚ ατανομιςεύσοις. Qui nummos fignavit. 77- 
le vero, cum pecunie mopia laboraret, ex om- 
nibus, que babebat, ornamentis nummos con- 
fecit, eofque Antonio mifit. : 

Ka& vg. Ex animi fententia. Vcl; quod 
gratum eft. Exiffzmaus, utrum. accidiffet, 1d 


gratum ipfi fore. 


4 Ka μῆρ᾽ cda. κατεκαη m) puse. ] Ex Scholiifta Homeri ad 
Il: A. v. 464. : A 

$ "IdeyrO- Ὃ δὲ αἰξιῤῥήξος τὴν id)". καὶ xecay, j Fragmen- 
tum hoc exftat apud Jofephum lib. 111. Ze Be/Io πώ. pag. 825. fed 
ubi pro z«zajuzezi dp rc&ius legitur κατοισποιστόμομ Gu. : l 

6 Ὁ δὲ Δα τὸ τοίχ(Θ- d εἰρησίας ὠπεωλοῦσε, nurus] Huc funt 
verba Polybii lib. 1. cap. Χαν i. V 

7 Ὁ δὲ καΐῷ σποίνιν ἤδη venpatrov, ὅσον εἶχε x. ] Hxc funt ver- 
ba Jofephi lib. 1. de Bello 44. pag. 741. ut Pearfonius obfervavit. 
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Κατανωτίστι αἷς. ἀντὶ τῷ XL ver? Φέρειν. ' Μη- 
δὲ Y τὸ Πλετάρχϑ xg τανωτίσου ας χοίσιν, μηδὲ αὖ 
μείζω peores “ὃ χονωφελϑς “αοϑομρέσεως. ἀντὶ & Χοι- 
aeos, ὀπίσω piTHdr. 

Κάτανίᾳ. xe mw Qa. 

Καταντήσωσι. (v soytrav). Τότε vromoe:) «x83 
αὐτὲς (gs AvuP ὃ eeleóns συνθήηκας, ὅταν οἱ βασι- 
λᾶς αὐτῶν χαταντήσωσι “δὸς αὐτόν. 

Καταντλῦμαι τοῖσδε. "Καταντλῶ c8 δὲ τάδε. 


Κατανυγείς. λυπηϑ εἰσ. μεταγνῴσ. X, χατοωνυγῶ, 
ἀγτὶ τῷ σιωπῶ. ἘΔαξίϑ᾽ Ὅπως ἂν ψάλλῃ σοι ἡ δύ- 
£a. us, xa] ᾧ MA X&T4yU)d. ἀντὶ T8, σιωστήσω. 

Κατανυγῶ. o ft Χρυσύφομί(" ἀντὶ T8, 9 μὴ με- 
᾿Απόφολίθ.: Ἔδωκεν αὐτοῖς ὃ Θεὺς 
πνεῦμα κατανύξεως. Οὐκ, ογέργφαν δηλόι» ἀλλ᾿ ἀντὶ 
τὸ συνεχώρησε. TS ἐπὶ τὸ χέῖρον Ἑξιν Ὁ ψυχῆς Φησι» 
Y ἀνιάτως ἔχεσοιν καὶ ἀμεταθέτως. ὥσπερ 4S ὃ cA 
βὐλαδείᾳ. κατανουγ uS Gíx dy θύκόλως μετα- 
gj sv» xal ὃ cy πονηδίᾳ, κατανυγεὶς οὔκ dy peL- 


€ 


e^ M 
ταςῶ. καὶ *0 


€ , 5 τῶ 9 Ν 
Mas μεταβάλοιτο. ὃ δὲ ’ Ισίδωρί(Θ»" ἀντὶ TB, Ψ μὴ 
χαταπλαγῶ, 9 μὴ μέϊαςῶ. 


, ! ᾽ , 
Kara oi εἰς Φοινικίδου. ὅ᾿Αφιςφυφάνης" 
Dos / 
————Ií φειϑύμεοϑα T. λίθων, ὦ 3uuo2), 
5 Y 3 ο 5 I 
Μὴ ᾧ xala£oun ἡ dydpa. τϑτον ἐς Coma 5 
7. n € c [/ Ee A 
Ot» αὖ μέλας τὶς ὑμῖν Suua Xe, ἐπεζεσειν. 
5 e 3 313 4 ij 
ἀντὶ 18, 7 μὴ Si λίθοις αὐτὸν αἱμοίοσν, ὡς. Φονι- 
E e m M / c 
xojw αὐτῷ ποίζσουι τὸ σῶμα. Td δὲ κωταΐζουνειν ὡς 
3 / * ΕΣ « 
ἐπὶ ἐδίων ἐχοῆσαῖο. διὸ xoi Φοινικίδον εἶπεν ὡς ἐπὶ i- 
e « / li Y 
pais. ἐχοῶν!ο δὲ oi Λανκεδουιμεόνιοι Φοινικιδι ess τὸς 
/ bg «^ eJ Y AS / 3 Is. e 
πολέμδε, TBTO ji, ὅτι TO T Le0de ἀνδρικον" TETO 
t ΩΝ 7 fe ἘΣ 
δὲ, ὅτι τὸ τϑ * χοώμαϊ(" οἱμωτῶδες T τὸ αἵμα- 
T(- ῥβύσεως εθίζᾳ χα τουφρονεῖν. τὸ Sy cy Φονικίδιε, 
ω 2 1 ! , 
ἀντὶ T8 cy Tw EA πολεμίων, ? zomQoenua (a. δουλλώσάεν 
NU iss M, 31 4 M ad x e T 
dy εἰκότως ἐπὶ τὸ Qon Dno, mysy οὐ uox lion. ϑυ- 
€ ! 3, 
pala] δὲν ὃ 2]gxexauudo* ἄνθρριξ. 
/ H e 
Kao Eoo udo. μοισιζόμϑμοι. TDuryoüs χα τουξοι- 
,ὕ € Yos WA €, Yi» c 
γόμϑμοι cLzzo Ὁ zwyormey οἱ cero, καὶ ἔξωθεν v- 
l E / 
πὸ τῦν πολεμίων ἀνομρόμδιοι, P ἑτοιμιοτούίτην TU. 
€ Y Y 2 
βαρξάρων xeBrro τελθυτὴν me? T ὠκθέσμα τε καὶ 
, / / ᾿ 3 COCA 
ἀσελγέςοι τῇ 69 τεισης Té xai T: ὀδυνηρὺν ἔχῴ- 
cns ,χούνον. 
! 5 
Κατοιξαιίνων. χα τουτοίξων. Καὶ cy τῴτοις ἢ ἅ- 
πανία αὐτὸ χραταξαίνων βίον. 


Ka (uen. ἴθ ol ὄνειροι, οἱ μὴ ἐχοῆες λαξάς. 
Καταξιοπιφεύεος. Ἵνα " δὲ μὴ δοξωμὸὴν T τη- 


1 Μηδὲ τὴν Eo Πλετώρχε κατανωτίσοιαχ, xe.] Hoc fragmentum 
depromptum eft ex Damatcio, ut patet ex Photio, apud quem ca- 
dem verba in Excerptis ex illo fcriptore pag. 1056. leguntur, ut 
Pearíonius obfervavit. 

2 Καζεντλῶ σε δὲ τείδε 1 Ariftoph, Ve/p. pag. 463. Ταῦζί σε xa- 
(&yzAy. Ubi Scholiafta, καταχέῃ, κατηηθρῇ. 

3 Δαριδ] Palm. ΧΧΊΧ. 15. ' , 

4 Ὁ ᾿Απέφολ(θ. 1 Epift. ad Rom. cap. xt. v. 8. 

$ Ὁ δὲ ᾿Ισέδωρος Lib. rv. Epift. c1. 

6 'AciaQayis] Mcbarnenf. pag. 387. (275. Ed. Ba. P.) 


K A 
ΚΚατανωτίσοι αἷς. In dorfo ferre. Vcl, con- 
temnere & rejicere. Neque "Plutarchi judi- 
cium contemnere, neque etzam anajores anto 
fpiritus concipere , quam. communis utilitas 
ferat. 
Ἱζάτανᾷ. Declivia. Prona. 


Καταντήσωσι. | Venerint.. Tugc. conditiones 


pacis cum ipfis inibit, cuim eorum Reges ad tp- 
fum "venerit. 


KaravrASus| τοῖσδε. His perfundor. Atza- 
quyTAG c8 Tdv, his te perfundo. 

Κ ατανυγείς. Dolore affectus. 
du&tus. Et κυτανυγῶ, tacuero. David : U7 glo- 
ria mea tibi p[allat, neque fileam. 


ΚΚατονυγῶ. Chryfoftomus verbum hoc in- 


terpretatur, non mutabor, non recedam, Et 
Apoftolus: 5Deus ipfis dedit [pirztum. com- — 


punuéiionis. Hic τὸ ἔδωκεν non fignificat actio- 
nem, fed accipitur pro συνεχώρησε, 1. 6. per- 


mifit. Κατάνυξις autem appellatur habitus a- | 


nimi depravatus, & infanabilis, ὃς immuta- 
bilis. Ut enim, qui in. pietate eft xazowavy- 
pe ab ea non facile recefferit; fic etiam 
ille; qui in vitus eft κατοινενυγμέν(θ"» haud fa- 
cile mores mutabit. Ifidorus vero vocem hanc 
accipit pro; non percellar, non recedam. 


Kaso£otyl) εἰς Φοιν. Verberibus cruentare. 


Ariftophanes: Quid parcimus lapidibus, o pa- 


pulares, quin bominem bunc purpureum facta- 
mus? Ut cum titio miger im igne iterum im- 


canduit ? ld eft, quare non lapidum i&tibus — 


corpus ejus cruentamus, & purpureum qua- 


fireddimus? Verbo autem xax £c ufus eft, | 
perinde ac fi de lana loqueretur: & vocem - 
Φοινικίδον adhibuit, qux proprie de vefte dici- . 


tur. Lacedamonii autem 1n bellis purpurea 
vefte utebantur, tum quia color iíte virilis 
eft; tum quia milites colorem rubrum crebro 
intuentes ipfa affuetudine cruorem contem- 
nere difcunt. Quare τὸ cy φονικίδι dici etiam 
poflit de eo, qui in hoftium numero habetur; 
a geftamine. $owx fno, enim fignificat cruen- 
tari. Θυμάλωψ vero eft carbo ambuftus. 

Καταξαιόμϑνοι. Qui flagris verberibufque 
cxduntur. Cw») bomines verberibus cederen- 
tur a Magiffratibus, C foris ab. boflibus zn- 
terficerentur 5 citiffimam mortem. barbarorum 
more preferebant fupplicio imiquiffimo c» me- 
fario & longos cruciatus babenti. 


Καταξαύων.  Conterens. ΕἾ in bis ffudüs 
totam vitam conterens. 


ΚΚατάξηροι ὄνειρο. Somnia, qux nullas ha- 
bent anfas. 


Καταξιοπιφεύεος. Ne autem videamur tan- 


7 Μὴ ἐχὶ λίθοις αὐτὸν αὐἱμνοίοσήν, ὡς φοινικἕν αὐτῷ m.] Hxc, & 
quz fequuntur, funt verba Scholiaftz ad modo indicatum locum 
Ariftophanis. 

8 Χρώμαῷ-] Sic recte MS. Parif. A. ὃς Enarrator Comici. In 
prioribus vero Edit. male legitur ezizzlG». 

9 'AmQoes/qis ] Refcribe ex Enarratore Comici 357 τῷ φορά- 
Hor». 

10 Κατοίξηροι. οἱ ὄνειρφί, οἱ μὰ Srl λαξείς  Εχ Artemidoro. 

11 Ἵνα δὲ μὴ δέξωρδυ 7 τηλικέτων ard; Gr καταξ.} Hoc fragmen- 
tum Polybio tribuit Valetus, 


λικῴ- 


Poenitentia - 





KA 
Auxerre) ἀνδρῶν xx (& ξιοπιφεύεο μνησθησόμεθα μιᾶς 


49 Co. e Esas. 


Καταξιδγτές. τιμῆς ἀξιδντες, Οἱ δὲ ᾧ xe ταξιῶν- 
τίς T Τίμαργον, Δ[ο᾽ τὸ συνειδέναι «is ζω, ᾧ πσθ96- 
εδεξανῇο. 

Ka& ξυμφοράν. xz^ CUrTuMay. 

Κατωπαλοίω σε, xai χοαιτοιπανδργεύω. αἰτια- 
qux. 


Καταπαάσω. xag ποικιλῷ. πληρώσω. ' "Aeiqo- 
Qans. 
"Hy 49 κεθυοϑῷ, πανίᾳ. τοιυτὶ χαταπείσω. 


Κατοίπαςος. XQ TOLLLE GS. πλήρης. χκαταπεποιχιλ- 
JO. "Προίξας XL Y8y T ἐμὸν, πάλιν ὡς ἡμῶς ἥ- 
Eds σεφάνοις χατοώπαςος. 

Καζᾷ πατέρα. καὶ μητέρα. Ὁ δὲ 'Org:AQ Ov ἔ- 
Qu ἐξ ἐθνῶν xv^ πατέρα. fk Oei yu, TI. δὲ Exl- 
gov, XU" Tl μητέρα. 

Κατοίπαυσις. ἡ γὴ “Ὁ ἐπαγξλίας. ? AaC(Y* Εἰσε- 
λϑύσο μαι εἰς τίωῦ κατοίπαυσίν με. 
᾿ Καταπαυσις. ἡ T8 Σαξξάτῳ ἡμέροι, cy ἢ ὃ Θεὸς 
χατέπαυσεν πὸ πάντων Ὁ ἔργων αὐτού, καὶ xaO" Lo 
᾿Ιβϑοῖοι εἰσῆλθον εἰς T γὴν  ἐπαγελίας. καὶ ἡ TY 
Seayay βασιλεία. 

Καταπαίζω c8. γενικὴ. 

Κατα λΊης. εἶδος χολαςηρίε. καὶ * Καταπελζί- 
σδσιν, ἀντὶ TB ἀχοντίσεσι, χαταπολεμήσεσι. Πέλ- 
τῇ Ὑ εἶδος μηχανῆς, ἀφ᾽ ἧς ἀκόνίια, καὶ ἄλλα πιὰ 
ἀφιᾶσιν. ἢ χατοσραμϑγ. Πέλτη S ἀσπὶς μικρὰ, 
μὴ ἔχϑσον ἱμανᾷ. xal Kem (Re), οἱ ταῦ 
πέμποντες. "Lay δὲ mesas, ξύλα παχέα ἴ- 
χοήϊας δυπήγη σεσιδηρωμϑμα,, ἃ ἔμελλον ὡς χα τουπέλ- 
ἃς ὧν, χειρὸς εἰς τὲς ἐλέφαν]ας $ (Qesoxow dy. Ὁ 
δὲ Λογοθέτης λέγᾳ c» T τὸ ἁγία Odece μαρτυ- 
δίῳ" Δεσμιὶς χειρῶν, χα τοιπτέλΊοιις “ποδῶν. 







Κατουπεηίωχεν. ἐπηώθη. 
Καταπεσών. ἀντὶ T8 φοξῴμδυ(ῷ». 
Καταπέτ4. ? xe o Gc esti. xe 64M. 
Κατουπεφρόντιχᾳι. ὃ eis 8s Φροντιςοὶς ἀγάλωσοι. εἰς 
| παίδευσιν χα. τοι ϑεδοιπανηχα. "Aexqopánis Nep£Aeus 
᾿ς «- - Τὸ ϑοιμοΐίτιον ἀπώλεσας; 
Ἰ ᾿Αλλ᾽ Gix, ἰπυλώλεχ᾽, ἀλλὰ χατοιπεφρύντιχα,. 
1 eX T υἱὸν A&y4 ὃ pco Currus. 
᾿ Καταπειθές. πειθήνιον. ἼΑλλως τε ἀτοίσϑαλον εἶναι, 
καὶ σϑὰ μὴ καϊᾳ πειβὲς τοῖς ἐξηγερϑμοις. 


M 
ii 


ἣν. 2 m 
| Καπιπῆγας. (& πηγνύρϑμοα, ξύλα cy τοῖς ὕϑδα.- 
| , l Y , 7 D 
σὰ. Ens (& αἰ πυοκείνϑυα Cus οἷά, τε dep χαταπῇ- 


t ᾿Αρισοφιείνης ] Equit. pag. 293. (196. Ed. Βα P.) 
πὸ Πρᾳξας καί νῶν T- Quo, σείλιν εἷς ἡμν.] Hzc funt verba Ari- 
ophanis Egyar, Pag. 317, (2:7. Ed. Baf. P.) 

3, A«5i2 ] Pülm. xciv. 12. ubi legitur, s; εἰσελεύσοντοο εἰς τὴν κατ. 
iti & hic apud Suidim legendum eft, 

Wu Καταπελπέσεσιν, κοντ. m ἔχεσει ἑωνοζδ 1 Ex Enarra- 
ore Comici ad "Acharnenf. Pag. 378. (268. Ed. Βα P.) 

$ Io» δὲ cuz uus εἰς τὸς ἐλέφανζε φῳοῶσκολλᾷν} Hxc 
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torum "virorum. autforitati aliquid derogare , 
dum fidem nobis bac im e adhiveri poflalouus, 
unius proelii mentionem faciemus. 

Καταξιδντες. Honore dignum judicantes. 
Illi vero Tzmarcbum nullo bonore dignum ju- 
dicantes, quod optime [eireuty quis effet, cum 
non admtilferunt. : 

Ka £ougoegy. Fortuito. Forte. fortuna. 

Κατωπαλαίω σε. Lu&ta fuüpero te; ἃς χα]-- 
πανεργθύω, callide vinco: accuftivo jun- 
guntur. 

Καταπασω. Variegabo. Confpergam. Re- 
plebo. Ariftophanes: $; euzz; zncbriatus fue- 
ro» omnia bec loca variis confperzam [ftutez- 
LHolis. ] 

Κατοωπαςος. Repletus. Plenus. Variis co- 
loribus diftin&us. Re ex animi ge; fententia 
peratía, ad nos redeas corouis redimitus. 


A H 
Ka(& πατέρα. αὶ μητ. Onulphus. paternum 
Zenis a gente T hburingorum 2 "Malergum vera 
4 δεῖγὶς ducebat. 


ἸΚατοίπαυσις. Terra promiffionis. David : 7z 
quietem queam intrabunt. 

Καταπαυσις. Dics Sabbati, qua Deus ab 
omnibus operibus füis requievit; ἃς qua Ju- 
dziin terram promiffam ingrefli funr. Sigüifi- 
cat ctiam regnum coelorum. 


Καϊαπαίζω σε. Illudo tibi. Genitivo jungitur. 


Κατοπέληης. Catapulta, genus inflrumen- 
ti; quo fontes torquentur, vel puniuntur. 
Et χαϊᾳπελίίσεσι, jacula emittent, debella- 
bunt. Pelta enim eft machina, ex qua jacula 
& alia tela mittuntur. Vel, incurfionibus in- 
feftabunt. Pelta enim eft parvum ícutum, lo- 
ro carens. Et xa(&aeX 9€?) appellantur, qui 
ejufmodi tela emittunt. Zn fronte autem [cu- 
ufque manipuli] f'atuit. milites, fudibus era[- 
Jis ferratifque armatos, quas tanquam catapul- 
tas in elephantos cominus euitterent. Logo- 
thetes autem in martyrio S. "Thyrfi inquit: 
Vznculis manuum c catapultis pedum. 

Καταπέπηωκεν. Decidit. Concidit. 

Καταπεσών. [| Qui animo concidit. ] Metuens, 

Καταπέη4. Conturbat. Dejicit. Profternit. 

Καταπεφρόντικα. In difciplinas & artes im- 
pendi. Ariftophanes Na/zbus : Pallium ami- 
Juhi? Nom ami, Jed zn difciplinas c artes 
znpendi. Klxc fenex ad filium dicit. 


Καταπειθές. Obfequens. Obediens. [2D;j- 
xit;] zmpium alioqui effe, mec Magzfiris ob- 
temperantem. 

Καταπῆγας. Ligna in aquis defixa. Quia 
m imo funda pali defígi mom poterant 9 qui- 


funt verba Appiani in Li£yc. pag. 35. eademque leguntur fupra v; 
᾿Αφάστῳν. 

6 Πρφσκολλῶν 1 Peflime. Ex Appiano enim refcribertdum cft εἷ- 
φήσην. Vide quz notavimus fupra ad v. ᾿Αφαΐπτεν. 

7 Kem(xgsiid] Sic habct MS. Parif A.itemque Editio Mediola- 
nenfis. At in cxteris Edit. minus recte, ut puto, legitur xzz705/7. 

8 Καταπεφρφνίκα. sis τες Qe. dvAGez. εἰς τὴν 7. xeu] Ex 


Scholiafta Ariftoph. ad Nie; ΕἾ 174. (164. Ed. Baf, p.) 
k 


3 jeó 


K Á 
οἷς δέχεοθντι» ὑφ᾽ ὧν ἐδά curé ᾧ ἐπὶ τῇ ῥθύ- 
pal e» καθιέμδνα. 

KeGmpluAe. xag Aden. 

Ka(d' πῆχυν ἐπεδίδε. ἐπὶ TU) ἐπὶ (ὰ κρεϊῆω 
ποοοχοηἠέντων. "Ὁ δὲ Quidam QE» ἀνεμπύδιφος εἰς ἐ- 
πίϑοσιν διοτέλ4, καὶ ἐπεδιδα xL^ Unio, ὡς Qaod, 
ἀτεχνῶς ἄχει T8 Tuy ϑυσυχήμαῖθ». 

Καφ πίονα. umet. 

Ka πλ᾽γές. xa (a. πεηϊηχότες. Tóm δὲ yeo- 
Loo: οἱ CIT AOI xa GL NTy6s Ἴσοι". 

KaG πλήξ." ὃ συνεχῶς πεπληγ opos. Θεόπομποσ' 

Ἀλλ᾽ ἡ μϑὲ Εἰλείθυα συγγώμζω Ἐχ4, 
Ὑπὸ 1} γυναικῶν ὅσοι χα πλὺξ T τέχνζω. 

Ka(& πόδα. mugaw(&, xT^ τάξν. 

Καζς ποδὲς βάσιν. παροιμία, ἐπὶ ΤΡ χτλ μικρόν 
τι προιόντων, τὸ XT τέχνζου, καὶ jn ἀθρόως. 


^ 
4 


Κατοι πολιτεύο μα! σε. Καζᾳ πολιτεύω σοι δὲν δὸ- 
mx. 

Ka (armato. χινδυνεύσαι. 

Κατα πορδυθέντων. ἐπανόδε πυχίντων ΤῊ φυγάδων. 
Πολύξιος: Ἣν x, οἷόν τε ἀναλαᾷειν, μὴ gy xa a.m - 
οϑυθέντων P πεφυγαδευμϑῥων. 

Καϊζὰ πύσον. πλεονάκις. 

Καΐϊᾳ πύτησ. λάρυγξ. 

Κατοωπροιγμουτεύω y χαὶ 
γενικὴ. 


Κατοτρηοϑῆ. κατακουθὴ. Κελβύσοινϊος ΚύρΒ» ἵνα 


xa ζαπροιγμουτεύομμο!. 


χα ταωρη δὴ Cor. 

Κατατροήσεοϑοι!. xararqesduaqr. * ᾿Ωμοσούτίω 
ὅσοι δευόταῖοι Χοαλσιονγοὶς ὅρκοι ὀνομοίζον), μή ποτε 
ἀλλήλων κατοιωροήσεοοα! dX eA ΤῊ ἐς ὄλεϑρον Φε- 
φόντων ^ χωδυνών. 

Karaopoiz). xaTaewicd. καταωροδωσή. οἷον 
apoixa. ὀχφύγρι. 

Οὐτοιῦ χαταπροίξῃ, μὰ 
δρῶν. 
᾿Αρλφοφάνης. Καὶ αὖϑις" 
Οὔτοι," ud τῶ Θεὼ, cU καταπροϊξῃ λέγθσοι 


ταυῖ!. 


δ 


! f, 
T ᾿Απύλλω, Ta 


àyd τὸ καταγελάσῃ με ois ζημίας. προῖκα ἽΝ ἔλεγον καὶ τὴν CA 


ὧδε λωξησοί uou» χαταπροῖξε,). 
Καταπροῖξεῦ). ^ ^ /ae3 ἀντὶ T8 y. argoiurá- 
cO. τινὲς δὲ wu τ Ἱξεοῖποι! 0 Gel δωρεάν τινα Aa- 


1 Ka πῆχυν idw] Damafcius apud Photium pag. 1057. Οὐ 
2 ἐπιδιδόναι βάθιως, ἐδὲ LÀ αὐξεὼς καί πῆχυν, ὥσπερ Θεόδωρθ» ὁ 
"AediO-. Ka πῆχυν αὐξεῶς hic fignificat magnis au&tibus creí- 
cere, & brevi tempore plurimum proficere: quod etiam πήχεσιν 
ὐξεῶς Grxci vocant. Vide paroemiographos. 

2. Ὁ δὲ φιλόσοφΘ- ἀνεμυπόϑις Q^ εἰς ἐπίδ. διετ.] Idem fragmentum 
legitur etiam fupra v. ᾿Επίδυσιν. 

3 Καΐζπίονα. Ame] Male hic Suidas ex duabus vocibus unam 
confavit. Relpexit enim procul dubio ad locum illum Homeri Il. 
A. V. 4O- 

Ka πίονα pue unn. 

Ubi prxpofitio «4? non eft jungenda voci πίονα, fed pertinet ad 
verbum Z«;z, quippe a quo per tmefin avulfa eft. 

à . ὃ συνεχῶς mM. ] Hzc, & quz fequuntur, 
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ΚΑ 


bus contineri oportebat, qua in flumen demit. 
tebantur. 


Κ αἹαπημζεύειε. Lacferit. 

Ka(g πῆχυν ἐπεδίδε. Cubito proficiebat. Di- 
citur de illis, qui in melius proficiunt. P4;- 
lofophus vero ab omni impedimento liber cubi- 
to, ut. ajunt, identidem praficiebat, ufque ad 
«Pauicam illam calamitatem. 

Karazia. Pinguia. 


Ἱζαταπλῆγες. Metu perculfi. £s autem. 
factis adverfarios metus. percellere cepit. b 

Κοαταπλήξ. Aflidue percuffus. 'Theopom- - 
pus: Sed Lucina quidem a mulieribus affidae | 
arte. percu[[a veniam ipfis dat. " 


Ka πόδα. E veftigio. Ordinc. H 
Ka ποδὲς βάσιν. Lento gradu. Proverbium 1 


eft, quod dicitur de illis qui paulatim ali- - 
quid agunt, & fecundum artem; non autem. 
fubito, nec uno impetu. B 

Ἱζαταπολιτεύομαί σε. Cum accufativo. 


χαταπολιτεύω σοι, cum dativo. 
ἹΚαταποντωθίεζω. [Submergi.] Periclitariue 
ΚΚ .ταπορθυθένων. De exulibus dicitur, quibus - 
poteftas facta eft in patriam redeundi. Poly- 
bius: Que [urbs] recuperari non. poterat; ni. 
Ji exulibus patriz ve[fHtutis. E. 
Ka πόσον. Szpius. | 
ΚΚαταπότης. Guttur. Gula. 
Ἰζαταπροιγμωτεύω, & χατα προ. Ὑ μοι Tio 
Cum genitivo. Alterius incommodo qua 
ftum ex aliqua re facio. Ἷ 
Καταπρη:ῆ. Comburatur. Cremcetur, Ju 
bente Cyro, ut rvus combureretur. ^» 
ΚΚαταπροήσεοϑαι. Proditurum effe. Jurisju- 
randi, quod. fanctiffimum apud Chrifitanos ba- 
betur, religione fidem [aam adjirimxerimt, nun-. 
quam fe ivicem deferturos effe, etiamfi exe. 
tremum vite periculum fubeundum yis à 
Καϊᾳπροίξε). GContemnet, Prodet. Vel 
impune feret. Nequaquam» per "Apollinem, 
faétum boc impune. feres. Ariftophanes. Et 
iterum: Nequaquam, per Deas, dictum boc 
impune feres. Vel, non impune me deride- 
bis. Προῖκα enim ὃς mulétam vocant. Hero- 
dotus: Maud emüm impune me tam indigne 


tracíaverit. Á 
(αν. 9 Heddlge Οὐ 49 δὴ ἐμέ γε, 


Καταπροίξε. In πος verbo przpofitio «e | 
pofita videtur pro «S4, [quaft dicatur x4. 
amas ,.| Secundum alios a verbo Ἱξιαΐ,. 


defcripta funt ex Hiarpocratione. 
$ ᾿Ωμοσούτέω ὅσοι δεινότα ) Χοις.1 Hoc fragmentum depromp- | 
tum eft ex Procopii Hiffor. 4c. cap. 2. pag. 7. idemque legitur 
fupra v. Δεινοί. 
6 Kov] 
copio revocavi. 
Οὔτοι καϊι πεοίξῃ, jud T Am. ταῦ δρῶν 1 Hxc funt verba A- 
riftophanis Vefpis pag. 528. (360. Ed. Baf. P.) 
8 Οὔτοι, μοὶ πεὶ Θεὼ, σὺ κατασφ. ] Fx Ariftoph. Thefmophor. pag. 
797. (525. Ed. Baf. P.) | 
9 'Hegàf|G-] In Thalia pag. 139. 3. t 
10 Καταφεϑίξετοι. ἡ φεῦ ἐντὶ $ π. Hxc, € que fequuntur uf- | 
quc ad finem articuli, deprompta funt ex Enarr:tore Comici ad 


Equit, pag. 313. οἷ | 
ἐμ, 


Hxc vox in prioribus Editt. deeft, quam ex Pro- 





ΚΑ 
fev. ᾿Αργέλοχ Ὁ" Εὺ δ᾽ và D» ᾧ xdTacesi- 
ξεται. 'Hee2jgwos δὲ c» '"Eoruueeagpeoi, aos. τὸ 
loxe Φησί. ἡ Apo Ov Προτείνω χεῖρας αὶ aesis- 
oua. 


Κατα προϊξη.᾿ TeTésw, € μὴ χαϊαφρονησής. πε- 
ποίη) δὲ «ope. τω προῖκα" οἷον» S δωρεάν us ἐγ- 
yn. 

Ka(& * “πείσκλισιν. xaS' ἑτεροδάρφαν, ἢ ἑτερομέ- 
gan. 

Καταπύγεςο. xayoudes. 

Κατοαπυγῶν. χα τοισελγαίνων. 

Καταπύγων. ὃ λάγν(θ". ἡ δὲ ue φοραὶ ub 
5 ἀλφίτων Suo λεχορϑύων Ἰχϑύων» ὅτι er?) χατ᾽ w- 
en ἡ γενικὶ δὲ, xe ἀπύγων(θ"" x, και πύγωνα, οὐ- 
πιατικὴ" καὶ ἄλλαι “Πώσής θύρίευ). &gew?) καὶ τὸ 
"By uxor χαΐαπύγων. x ἡ πρᾶξις * χα τουπυγρσύνη, τῷ- 
τέςυ, ἡ μαλακία. 

Κατουπυγωνέφερον. μουλακχώπερον. “πορνικώτερον. Οὐ- 
xd 5 δοξειέ τι ἄλλο κατουπυγωνέφερον eia. 


na 


T 


Καΐζαήϊυςον. θὐτελές. μισηϊόν. $ Τὸ δὲ τουρανίενί- 
δον λεηϊόν τε ὃν χαὶ ἀσθενὲς, ἐπεὶ μόνον ἐτοίθη, xe nc 
᾿ὸἰποῤῥηγνυ). ἡ δὲ αἰδιαλγεῖ, x4 Qunr ὦ κατοίηϊυ- 
q πε καὶ ἐπίρῥηϊον pax(Qv, we εἰς ταύτίω μοι ὃ 
οείαν ἐπιτήδειον eyes. καὶ δίψασου αὐτὸ £i αὐτὴν 
Se tenendo. 

—— Ka(g πύφιν. Ναῦται δέ τινες XP^ πύσιν ἐγχώξιοι 
ἥχονϊες, Got éduraylo χεκρυμμϑίον ἀνιχνεῦσαι. ἀνπεχέ- 
xpvilo yap. Ka(& πύσιν ὄν» xi^ Φήμίω. 

Καΐζᾳ 7 ράδδον ἔφρασε. κατεβραψώδησεν, ἣ 
| σίχον dA. 


λ 
x 


»ς e τὼ M 3 e 
Kappa ruga. γενικὴ» xoà οὐπιατιχῇ. 


Καταῤῥάκ).. ὃ πέδαι c» Td "Iepo “ποτοιμωῖ, deus 
πεύπον τυὰ ^um Td ῥθύμοϊΐι ἐπὶ παϑϊὸς T8 πλάτως 
ε ! T- Οἢ ς 1575 [i T 
αἰ χσυπεφυχότος» οἷς ἅπασιν ὃ ποταμὸς ἐμπιηίων Ly 
μεγίφ:Ε παΐᾷ γε ἀνακόπηεῦ, xaj χαγχλάξζων “ἰδὲ 





- 
᾿ ταῖς atas, ead (o. κ' πρφερόμϑν(θ)»", ἑλιγμῷς x) 
παλιβῥοίας καὶ χαρύξδεις, χυχλερϑέε TS pia, 
| TutmeAGé καὶ τὸ σύμπαν, ὃ ποτα μιὸς XP^ ταῦ τὰ 


χρεία. ᾧ πολὺ ἀπέοικε TB χτλ Σικελίαν πορθμᾶ. 
Καταῤῥάκχτης. εἶδὸς opiés ϑαλαοσίδ. 
Κατάρα». χατάρᾳας a£. Οὕτω 

T&exl» συνήθως T. ἄγθρωπον Con. 


Κατοῤρῥαψψωδησή. Φλυαιρήσή. 


1 Κατασέεοίξῃ. τετέσιν, ὁ μὴ καΐᾳφρ.] Et hzc funt verba Enar- 
. Tatoris Comici loco modo laudato. 

2 Ka( φεόσκλισιν Sic ex MSS. Parif. refcripfi. Priores enim 
Edit. male habent xa(g πρόσκλησιν, per ἡ. 

3 'AxQi» ] Lege ἀλφηςῶν. Vide Athen. p. 281. 
᾿ 4 Καταπυγοσύνη) Hac voce ufus eft Ariftophanes Nsióus p. 181. 
᾿ς Οὐκέτι δύξειέ m ao καταπυγ.] Locus hic apud Ariftoph. Ly- 
ifr. pag. 885. (558. Ed. Bat. P.) re&e fic legitur ὃς diftinguitur: 
l Οὐκ ἔτι OA 

Oe»soy 49. ὁτιῶν καταπυγωνέσερον εἶναι. 
6 Τὸ δὲ ταραντινίδιον λεπῆόν τε ὃν «94 οἰδ).1 Pars hujus fragmen- 
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id eft, gratis quedam accipere. Archilochus: 
Je [ane nom zmpune feret. Herodianus vero 
in Epzmerifmis, ab ἰοσω dedu&tum efle dicit: 
[unde compofitum eft «xsioxouzs porrigo; 
protendo.] Archilochus: AMazum porrigo c 
protendo. 

Κατα υδοῖξη. Impune contemnes. Dedu- 
&um eft a «esixe, gratis: quafi dixiflet Co- 
micus: Zaud gratis (i 6. non impune) zze 
deridebis. 

Ka(& «es5soucv. Dicitur de pondere, quod 
in alteram partem vergit. 


Κυτωπύγες. Cinzdos. 
Κατοσπυγῶν. Libidini venerez indulgens. 


Κατοαπύγων. Libidinofus. Tranílatio ducta 
eft abalpheftis pifcibus ττὰ vocatis, qui a cau- 
da fe invicem fequuntur. Genitivus eft xazv- 
92», ὃς accufativus, χα τουπύγωνα» & fic rcli- 
qui cafus. Reperitur & foemininum ἡ xeau- 
πύγων. Et res ipfa vocatur xaqw5»oor;, id 
eft, nefanda libido, cui cinxdi indulgent. 


Κ αταπυγωνέςερον. Effoeminatius. In vene- 
rem & libidinem proclivius. [ Ariftophanes:] 
Non amplius videbitur ulla avis effe Lbidinafror. 

Ka(zlus». Abominandum. Odio profc- 
quendum. Zarantiudium autem, cum ejfet 
tenue Cv infirmum, quamprimum tenderetur, 
ruptum efl. Illa igitur graviter. dolens, abo- 
minande, inquit, c deteflande paune, me ad 
banc quidem rem utilis sntbi fuiffa : eoque pro- 
jetfo, gladio fe ipfa interfecit. 

Ka «vs. Rumore ad aures perlato. 
Naute vero quidam imdigeme, cum rumorem 
ilum audivif[ent, venerunt : at bominem, qui 
ab[conditus erat, invenire mou. gotuerumt. 

Ka pácÓw ἔφουσε. Rhapfodi in morem 
poetz alicujus verfus recitavit; baculum lau- 
reum manu tenens. 

Καζῤρᾳθυμῶ. Genitivo & accufativo jun- 
gitur. 

Κα ῥάκἢ. Cataractz. Rupes in Iftro flu- 
mine, montis inftar fub aqux fuperficie ena- 
tz, ὃς totam alvei latitudinem occupantes: 1n 
quas flumen incurrens maximo cum ftrepitu 
retunditur, ingentemque fonitum edens, & 
rupes tandem fuperans, vorticibus rapidis re- 
ciprocifque flu&ibus Charybdis inftar conci- 
tatur ὃς zítuat: adeo ut flumen illis 1n locis 
non multum a freto Siculo differat. 


KG ῥράκτης. Cataractes. Genus avis marinz. 


KaceclQ». Execrandus. dc zgztur exe- 
crandus ille bominem delinire confueverat. 


Karajp: Lodel. Nugas deblaterabit. 


ti repetitur infra v. Ταραντινίδιον. Erat autem Tarsntinidium genus 
veftis fubtile ὃς pellucidum, fic appellatum a Tarentinis, qui eg 
uti folebant, ut docet Jul. Pollux. Vide etiam Suidam iníra ἢ. v. 

7 Ka ῥάδδουν ἔφρασε ] Rhapfodi olim virgam vel ^ac ulum lau- 
reum manu tenentes, carmina tum aliorum poetarum, tum prz- 
cipue Homeri, recitare folebant: de quo more legendus eft Sal 2a- 
fius ad Solinum pag. 609. 610. Hinc ergo apparet, quare Suidas 
hoc loco τὸ κα ja62wv ἔφρασε exponat κατεῤῥαψῴδησεν. 

8 Καϊιῤῥάκτοι. πέτραι οὐ τῷ Ἴσρῳ mor. | Elegins hoc fragmen 
tum de cataractis Ittri ex fcriptore aliquo depcrdiro, Eunapio for- 
te vel Menandro hiftorico, a Suida depromptum effe puto. ; 

Κατοὺρ5 


264. K ἡ 

Κατοίρδων. ᾿ χέων x zoo ends, καὶ καταξρέχων ἡ- 
us vois ἐπαίνοις ὡς Qua. Qua. ἀπατῶν» dé τισι μι- 
δὲς dde, la. αὐτὸν ἐπαινέσωσν» ὅτε καΐζξέρδων, ἀλ- 


λὰ ταὶ ivo, διδείσκων. 


μι 


Ka(g ῥέθ». μέλ». 

Hg? ἔπι καλὸν ἄμυυξε XI po" ᾿Αφρογένφα. 
ἀντὶ 18 ἐσπάροξεν, ἔξεσε. 

Καζαῥῥησις. κατ ἀγνωσιδ. 

Καταῤῥητορϑύω. 

KG. pev. χτλ (oar. κατ᾽ Gaz. Πλήρησ τε ^ 
ἡ σελϊούη ἐτύγγοινεν ὅσοι, χαὶ g γουλεπῦν ho Δ] οὶ 
πάσης "P νυχτὸς κατιέγα) XP^ p8y. 

Καταρῶ (α!. αἰτιωτικῇ. Οἱ χα τουιρώμϑυοί σε χα- 
aues). δοτικὴ dé Οὐ γὐ «vis πρώτως ἐπαννέσοι- 
σιν ἡμᾶς χατουροίσο gg 


Καταρτίζω. aumaloci. πελφῶ. 

Καταρτύσων. Q2 δασκθυάσων, 
XN 

Ὡς «ess m λέξων» ἢ χαταρτύσων μόλοι 
καὶ Ὅμηρ(Θ" Κλυτοιμνῆσρο, δόλον ἤρτυε. 

Karuct.? ewnam»5. 

.Kaoppartd. xa Tw S4. 

Κατουσίνεο. x a TU CA Teo. 

Κατα σχεδοίζφ. γενικὴ. ἜΒβθ(» to Oeebuoy C4 τοῖς 
συμποσίοις» Wa, ὅτοιν πίωσι & OUS οἱ συμπότοωι ὅσον 
δύνων), τὸ λοιπὸν τῷ οὔθ καταιχέωσι XT τν ἱμα- 
τίων ὃ συμπυτῶν ὅπερ ἔλεγον κατοισχεδοίζψ. ὅτω 
Ξενοφῶν cy τὴ ξ ὃ V Κύρε ἀναξάσεως. μέμνη) τό- 
9 καὶ ὃ * μέγας Πλάτων οὐ τοῖς Νόμοις. y, ὃ ft Eieyo- 


θὐδεπίσων. Σοφο- 


d / C ^N / 
φῶν λέγᾳ 5 Avaqus ὡς δύθὺς συνέπιεν» Y, συγκατεσκε- 
A , m 
δοίσοίο τὸ μετ᾽ αὐτῷ vigas. 


Κατασκϑυάξφ. Qs 'AeigoreM|. τὸ xaléAs du- 
aja, ἀλλὰ pun ἀνοιρεν τὸ τιθέμϑινον. pago ^S κα- 
τασχθυάζῳ ἐπὶ τῷ καταφατικῶς meus λέγε. 
"FS Suus molor δὲ καὶ κακοπιροιγμονέςοίον “ἰδὲ qus 
TRU. φίλων κατασκϑυάς. 

Κατοισχήψονθ». ἐμπεσώϊ». 

Κατασχιόνα un. κατασχορπιζομᾶμη. 


Y Keegy. χέων zmowicds] Hxc, ὃς qus fequuntur, referenda 
funt ad locum iilum Ariftophanis 44cbarzezf. pig. 402. (268. Ed. 
Baf, P.) 

Φησὶν d ὑμνῶς πολλαὶ διδοξην ὠγοίϑ᾽, ὡς εὐδιείμονας εἶναι, 
Οὐ ϑωπεύων, S9? υὑσοτείνων wu ἃς, dv! ἐξωποιτύλλων, 

Οὔτε πεινεργῶν, ὅτε καπεέρδων, οἰγλοὶ τοὺ βέλτιφω δὲδοέσοων. 

Vide ibi veterem Enarratorem, cujus verba Suidas hic defcripfit. 

2 Ἧς ἔπι καλὸν ἄμνυυξε see pé ^ AQe. ] Hexameter hic decerp- 
tus eft ex Epiprammzte Sidonii in Laidem, quod legitur Anthol. 
lib. 111. cap. χα τ. Epigr. vir. ut Portus ctiam obfervavit. Vide 
etiam fupra v. ᾿Αμυύξες. 

3 Kazzci. «i7 ] Hxc a fequentibus male divulía funt, quo- 
niam vel ex ordine literarum patet, una & continua ferie legen- 
dum effe, Κατασεί eimemyi. ποιταῤῥοίτηᾳ. καταθάγλφ. Hefychius 
τὸ κατασείην exponit ταροίοσήν: & κατασείσειεν, καταϊχράξειεν. Qua- 
re & hic apud Suidam pro xzzzjjcT forte legendum eft xaza(- 
ea. 

4 Ὃ μέγας Τιλώτων cy τοῖς Νόμθις ] Locus Platonis, ad quem 
Suidas refpicit, exítat lib. 1. de Leg. pag. $70. ubi Philofophus ait ; 


i. e. non vanis vos laudibus titillans, fed optima quzque docens. 


Ἱζυταρδὼν. [Trrigans. Apud Ariftophanei 
fignificat, |] multa & przclara pollicens, & 
laudibus tanquam plantas nos irrigans. [ Eo- 
dem loco apud Comicum τὸ O$x ἐξαπατύλλων 
fignificat] non decipiens; & $3 αἱ χουτείνων 


| 
| 
ΚΑ 
| 
| 


δὲς, non dans mercedem, ut fc laudent. [Sequitur deinde, ] ὅτε xa(&pJto, ἀλλὰ τοῦ βέλτ. 




























KG 56€». [In Epigrammate: ] O^ qua 
Veuus pulchrum corpus unguibus lamtavit. 
"Pf €» enim hic fignificat corpus; ὃς xa(gjuw- 
£& dilaceravit, laniavit. 

Kap. Condemnatio. 

ΚΚαταῤλῥητορόύω. Eloquentia fupero. 

Ka(& ρῶν. Sccundo flumine. Red&a via 
Nam c Luua erat plena, mec diffcile erat. 
per totam uaciem fecundo flumime defcendere, 


Καταρῶ κα. Accufativo jungitur. Execror, | 
Diris devoveo. I/Z vero, qui te execrantur, 
zpft execrationt obnoxii funt. Item dativo: 
Haud euin execrabor eos, quà mos primum lau- 
darunt. 

Καταρτίζω. Accufativo jungitur. Perficic 


Καταρτύσων. Inftru&urus. Paraturus. So-. 
phocles: Cujus rez nuntiande vel expediende 


uM 


&ratia eum ire vis? Et Homerus: Clytz- 
mneftra dolum. inflruxat. 


ΚΚατασεί4. Accufativo jungitur. Concutit.- 
Καταρῥά4. Dejicit. Profternit. 
Κατασίεαΐ. πα’. 
Κ ατασχεδοίζφν. Genitivo jungitur. In al 


quem aliquid effundo. Mos f hracum erat i 
conviviis, ut; poftquam convivz tantum y. 
ni bibiffent, quantum potuifient, vini reli 
quias in compotorum veftes cfiunderent; 
quod dicebant xaracxej4(4. Sic Xenophon 


* 


libro vut. e Expedit. Cyri. Hujus moris me- 
minit & magnus Plato in Legzóus. Et Xe- 
nophon dicit: Cum autem furrexifJet Seutbes, 
fimul cum eo ebibit corneum poculum, c reli- 
quum "ini in compotorum -ve[les effudit. ; 

Κατασχϑυάζφ. Apud Ariftotelem generali- 
ter fignificat aliquid demonftrare, non autem 
negare vel confutare id, quod ab altero affir- 
matur. Prxcipue vero τὸ xa(&ox6Ud Cy fignificat 
aliquid affirmare. T 4z/uffz/Trme c maxtme ma- 
ligne vellicante, quicquid P bilofaphi affrmartt. | 

ΚΚατασγχ αν)». Cum impetu delati. — | 

Ἱζατασκιδγαρϑίη. Diflipata. 1 


Σκύθω δὲ νὰ Θρῶκες ὠκρώτῳ ποιντοέποισ: γρώμυνενοι, γυνοίξκές TE Y) αὐτ΄ 
τοὶ, καὶ καί 1. ἡκουτίων xoa d poi, xov 16, εὔδδειμιον ἐπετηδευρῳ m 
πηδεύήν νενομυύεασε. Eundem locum Platonis adducit Athenxus lib. x. 
Pag. 432. ied ubi liber xi. Platonis de Legiéus citatur, vel ipfius | 
Athenzi vel librariorum errore, quoniam, ut diximus, locus ifle 
libro prinio Legzz exftat. l 

$ ᾿Αναςοὶς ὡς εὐθὺς σιωέπιε Pelfime, Refcribendum enim eft 
ex Xenophonte, ἐναφοὶς à Σεύθης στιυεξέπιε &c. Quae autem fe-| 
quuntur, nec apud Xenophontem nec Suidam fatis emendata funt, 
quz fic legenda puto: :5 συγκατεσκεδεέσοί εἰς τὲς pui αὐτοί vb | 
κέρας. Apud Xenophontem. hodie male legitur, καὶ συγκωτεσκέδωσε | 
vd μυετ᾽ αὐτοί &c. quo mendo etiam laborat Athenzus lib, 1v. pag. 
151. qui eundem locum Xenophontis ibi adducit. 3 

6 ᾿Αδκώταζν C κακοπραγ μονέσοιζξν e? mis T $.] Ut ex brevi |- 
hoc & lacero fragmento feníus aliquis eliciatur, exiftimo pro $é- | 
λῶν legendum eíle QiaeczQar. Videntur enim verba hxc intelli- 
genda efle de homine quodam contentiofo & maligno, qui à- | 
xiomata ὃς fententias philofophorum identidem vellicare ὃς carpe- | 
re folebat, Cui hxc non placent, is meliora proterat. 





ΚΚατοισσ 
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Κατουσχυβρωπῶν. γενικὴ. 
1 / ᾿ ΚΟ / 
Κατοὺ 0x07. XT τὸ πυδϑκεῖ μᾶνον. deor. 
͵ ^ 
KaracvGo6bo ua]. γενικῇ. 


Κατοισοξεται. κατοιδιώχεϊ). xa) Κατοισοξήσον:)» 
χαποιδιωχθησον). 

Kaczeuoo ioc eigen. χλθυα ἀϑεισοι. 

Κατοασοφισόμεθα. ou maluxsi. πτεχνασομεθα. prem 
qn xexacopw. Καϊασοφιςεύω δὲ, γενικὴ. 


Καΐζσπῷ.' ἰδίως ἐπὶ T Sua Collar βοιφῶν T8- 
(qo λέγε. ccs. τὸ Emo may καὶ ἐφέλχῳ τὸ γάλα. 
Κατωσπαΐᾳλῶ. αἰπιατικὴ. 
Κατουσπερχῶν. σπεδοίζων. 
Κατασπεύσοινζα. χαχῶς βελθυθένζα. ex Sex βε- 
Albus plor. Αἴτιον de τότων Εὐφήμιον, οἷα, εἰς πο- 

λιτείαν x, εἰς βασιλείαν χα τοισπεύσοινζαι, καὶ τοῖς τυ- 
| eom συμφροισοί ψϑμον. 

Κατασπείρας." ξοχίιὺ χακῶν τἰδμοζών. TN 
σπείεο:ς ἐπὶ πληθες χαχῶν τοικτέον. 

Ὅσαις ἀνίας μοι χαιτοισπείροις Qus. 
ΣΟΦοχλ ἢ. 

Κατασπείρω. τὸ Φυτϑύω. "yen. 


Κατα cared. pz ? συντετοι dus “ροϑυμίας. Ei- 
“πᾶσα. quU (a. ἐδὺχά XP σπεϑὴν (009 Λιξάνα τῷ ὕρες 
χα ro dpa uel. 

Κατασπώρϑυ(θ". xa eA xouSu Ov. 

Κατοιςοῖς. «αοϑϑληβείς. «aes aexcods. Ὁ δὲ Ἐσ- 
ϑρίαυγος, Neap. πάντων χα τοιφοὺσ9 ἔλεξεν ὧδε. 


Karo quota C cod. eumalodi. Ka & guid e y» 
ἑαυτῶν ἀπεφοινέϊο «asc πᾶν τὸ δίκοιμον x πὸ Ὁ συγ- 
Am. 


Κατοίςεισις. * ἔοικεν ἡ xe (argouote eyueAo cio, d cp 
οἱ xa αι τοιθέντες ἱπισεὶς ἐλάμξανον ὧν, V δημοσίει ἐπὶ 
τὴ χα αςασᾳ. ὅτω Λυσίας. ἀλχὼ καὶ Εὔπολίς Φησιν' 

Οὐκ, ἐσωφρόνησους, ὦ πρισξυΐζᾳ, τὴν xa (euo 
Τήνδε λαμβάνων ἄφνω, πρὶν καὶ μαθᾶν Y. ἱπασυοίν. 
ἀπεδίδοϊο δὲ τὸ zeyveAo “' πὸ Y ἱπωβυσοίντων, ὅτε 
ἀντ᾽ αὐτῶν ἕτεροι καθίςοινῖο. ἀπήτων δὲ αὐτὸ οἱ QU- 
Aag. 
Ke &.qotnits? XoQoxyoine 
᾿Αλλ᾽ Sex emo, x, χὰ ταςούτην doen. 
DV Gen. 


&yn wv 
! ! » δ λυ ς ^ Lu 
Kaze ee lov 5 πεδὸν. ἀντι V ue. ἱκετηρλῶν ἀφηγῷ. 


1 Καπιαπᾷν. ἰδίως ἐπὶ Y 0«A.8e.] Ex Scholiafta Ariftophanis ad 
Equit. pag. 331. (229. Ed. Baf. P.) 

2 Κωπιατείρᾳς. ὠρχὴν uud» muoza;. ] ExScholiafta Sophoclis ad 
-4jacem pag. 58. ut Portus monuit. 

3 Mt σωυτεΐ ϑῥης eth uius] Sic re&e legitur in MS. Parif. 
A. Reliqui vero MSS. ut ὃς Edit. omnes, quz noftram przcefferunt, 
corrupte exhibent d συντετιριμυινένης φσξοϑυμυίως. 

4 Ka meis. ἔοικεν ἡ καϊδέξωσις ὠργ.} Hac, ὃς quz fequuntur, ex 
Harpocratione defcripta funt. 


Tom. 1. 
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Ἰζ τασχυγρωπῶν. Genitivo jungitur -Torvum 
fe erga aliquem prxbens. 

Ka(& cxomo. Secundum propofitum. Sc- 
cundum id, quod decet. 

Κατασοξαρδύομ(α!- Genitivo jungitur. Super- 
be me erga aliquem gero. 

Κατασοξὲ). Abigitur. Propulfatur. Et z2- 
τασοξησον), abigentur. 


Κατασοφιοϑεῖσον. Callide delufa. 

Ka&evQiousya. Accufativo jungitur. Frau- 
des & dolos machinabimur. Arte aliqua de- 
cipiemus, vel alicui nocebimus. Κατασοφισεύω 
vero genitivo jungitur. 

araazay. Proprie dicitur dc infantibus la- 

&entibus, quod lac ex mammis fugant & 
hauriant. 

Καταασασαΐαλῷ. In deliciis vivo. 

Καταασέρχων. Feftinans. Properans. 


ΚΚαταασθύσονζᾳ. Ilum, qui male alicui con- 
fuluit; five inimicum confilium dedit. 77orzum 
auctorem dicebant effe Euphemiumy, quod malo 
confilio Rempubl. c regnum circumveniffet, 
C cum Tyrannis occulta confilia agitaffet. 

Ka(&azsezs. | Per translationem, | qui ma- 
lorum auctor exftitit. Vel τὸ ἀπείροις de malo- 
rum multitudine dicitur. Sophocles: Quot 
dolorum et malorum interitus tuus caufa mibi 
ΦΧ 2111. 

Καταασείφω. Confero. Planto. Genitivo. 
jungitur. 

KG az&e3wv. Magno ftudio. Feftinanter. £7; 
dittis videbatur. feflinanter & retía ad mon- 
tem. Libanum decurrere. 


ΚΚατασπώμδν(ῷ". Qui detrahitur. 


Karagxs. Conftitutus. Defignatus. Dele- 
&us. Efdriaugus vero, qui omnibus prepofitus 
eraty ita dixit. 

Karan (en. Fa&tionibus ὃς feditionibus 
premi. [Dzcebamt emim,]| fe preter omue jus 
feditiontibus C factionibus a Senatu excitatis 
opprzmi. 

Korágua. Cataftafis videtur effe pecunia, 
quam illi, qui in equitum numerum adícifce- 
bantur, ex xrario accipiebant, ob novi mu- 
neris aufpicium. Sic Lyfias. Sed & Eupolis. 
inquit: Deliras, fenex, equeflre qui. fHipea- 
dium repente capis, antequam artem eque[frem 
didiceris. Hanc vero pecuniam illi, qui equo 
publico mereri defierant, Phylarchis repeten- 
tibus reddebant, cum in ipforum locum alii 
fubftituerentur. 

Karacomis. [Inftaurator. ] Sophocles : [ $24 
recipite me,| jure bereditario opum barum do- 
minum c familie inflauratorem. 


Karáeelo πέδον. [ Apud Sophoclem] figni- 


$ Σοφοκλῆς Eletira, pag. 83. ut Portus obfervavit. 

6 Kemésnpoy πέδον. ἐντὶ 9. gus? ἱκετηρ. ἐφ.) Ex Enarratore So- 
phoclis ad Oedif. Coloz. pag. 287. Sed notandum eft, apud. Sopho- 
clem pro κωτοίσεψον πέδον, hodie legi κατέσελψας πέδον : qux lectio- 
num diverfitas a Scholiafta etiam obfervata eft. Verba Sophoclis 
loco laudato hzc funt: 

Θοί νῦν καϑοερμυὸν σῶνδε δωοιμυόνων» ἐφ᾽ &s 
Τὸ πρῶτον ix, 9) vmristi as πέδον. 
Alloquitur ibi Chorus Oedipum, qui, cum fundum Eumcnidibus 
Fo 
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Ti πρῶτον ἵχ8, χαὶ xa(& τέψας πέδον. 
Σ πέμμα δὲ ἔλεγον, καὶ τοὶ ἔδια. 

Ὦ 'euuala Etwas! ἐπέκλωσεν Θεά. 
calas. Xuiuua(& vero etiam vocabant lanas. 
talia fila duxit. 

Καταςείλα;. ἀντὶ V κατασιγαίσοις. Ὁ δὲ τῇ yet 
χα GeqsiAas T. SóguCoy αὐτῶν, ἔφη. 

Kama ^). mds. Ὅπας Φύλαρχον qvis 
ὋὉμηράτοις χαΐᾳ «σον τύτον. 

Καΐ φυλή. ἡ φολήῆ. 

Ka (&. ςὐμα. XL T zexlw. ueTa oes. 

Καταφχά εἶ. yen. XT σχοπῷ βλέπά. xw 
σχοποὸ B.M. 

Κατοιςρα-τηγῶ. oumalex. 


E DE / 
Κατοιςρέφω. atmaloci. ἡ Κατοαφρέψαν)ες, τελϑυ- 
τησουες. 
Κατο ςρζευιῷ. γενικὴ. 


Καταςροφὴ. AQ. 
, At / 
Ka σῴεας. χα 7 &QuTgs. 
eS / / 

Karaorenf atu. yenx ij. xe Ta QAvapuau. «oco us]. 
, e / 5 / 
Ἐγὼ δὲ Qeg exs paco δέο (9,, εἰ Xe Taoíe2. o. 

7^ τ 
cw y Oe. ᾿Ιώσνπος. 


, -yo N 
Κατοίογη. αὐϑυπόταχγον. Καὶ & χαταοζῶν T χου- 
e , / 
gus, παρελύγζου τὲς πόνες A οόον τοῦ aua l v. 


Ka& oe ouv. ἀντὶ τοῦ μόλις. 9) ἀψοφηῖ!. 
Ka(g3 οζολζίοῦ aoo. τἀνδρὸς es rav μιόγη. 


- » / MN /, 
Κατοίςοισις. ἡ ἔπειξις. ἡ σφοδρότης. Ὁ δὲ τύτως 
N ;[ / / ^ Ι 
συλλαξὼν aux e.) λύμῃ πάσῃ καὶ χα ταςοισή. 


Kara(gyime4. «xe»0 dco). Μήτε xe ra (aima 
Sura ϑυΐου. 

Καταΐζ χἥσων. τοῦ Tax αἰ πωρξαλών. * Πολύξιος᾽ 
Τὸ fü ὃν ποῶτον ὥρμησε χα Ta Gom» xe recae 
οὐμϑυ 9» δὲ T. "Quales (ἀντὶ τοῦ νικωρϑν(ῷ»") 
ἔγένετο A συχείξι ». 

Kara (oy €. 

Kara (go dudo. Kara og udyoi δὲ αἰ πὸ τού 
χαροῦ, ἰεὐα Ύχα οϑησοιν μώφ T. ἐπίπλεν. 


Κατατεϑήπεσοιν. xa. rera ua (Car. Een Nec Can, 
e 
Κατατέλεα. 5 2 oy. Ἡροδύτῳ & ἀναλώμαΐϊα. n? 
N / po SED ἐν erg c dg 
τὰ συνέδρια T οὖ δοχοῦς. χα τὸ σιντελειν εἰς 
τάγμα. 
facrum (ad quem nemini mortalium accedere fas erat) ingreffus 
eflet, Dess illas libationibus ὃς fupplicibus precibus placare jubetur. 
Scholiafta locum illum fic exponit: Keztészejas. κατεδ ώτουσεις" hor 
8 σείξω. γροίφετοι C κατοίτεψον, ἤγεν uir! ἱκετηρίων ἀφηγϑοί. "Αλλως. 
Κα τείξεψον. ry Diuér tao, pO) ἱκετηφίων ὠφίκε. ἐαν δὲ yos Quid κατέ- 
σειψας, οἷον κατιξιάτούστες, ὁ v, πιθεινώτερον. δι᾿ αὐτὸ ἡ» τῶτο κελεύεσιν 
αὐτῷ καϑαίρεῶχ, ὅτι εἰς ὠδαΐζν ἐπέξη τόπον S ἱερη  Σεμνῶν. Scho- 
hafta igitur. vcrifim:lius videtur, Sophoclem icripfifle xuTESUN as 
camque lectionem prz altera probat & amplectitur: qux & nobis 
verior videtur, propter rationem, quam Scholiafta hoc ioco reddit. 
Y € cipuu(u Lac ἐπέκλ.] Elt fenarius Euripidis, ut monet 
Scholiafta Sophoclis loco laudato. 
1 'EjK δὲ φρερᾷς wiiQoG epum, εἰ κατοιοεδι mu Osod ] Hac 
funt verba Jofephi lib. 1 11. de Bello n4. pag. 854. ut Pearfonius 
obícrvavit. 
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ficat; cum fupplicibus olex ramis lana vela- 
tis accede. [In quibufdam tamen codicibus 
legitur xeTése-]es, intrafti; pedibus calcafti.] 
"d quas primum accefffli, c quarim folum 
[Euripides:] Cui *Dea. [anis carminatis fa- 


Kz2raseAa;. Qui compefcuit. Qui compref- 
fit. Qui fedavit. //e vero, cum tumultum fe- 
daffet, dixit. 

Καταςήσον). Defignabunt. Conftituent. Uz 
bunc Homer:itis phylarcbum. coufHtuant. 


Καταςολή. Stola. Amictus. 

Ka «iua. In principio. Metaphorice. 

Karasoy4Ce). Genitivo jungitur. Ad fco- 
pum collimat. Scopum petit. 

Καταςρατηγῶ. Strategemate füpero. Accu- 
fat. Jungitur. 


Κταφρέφω. Accufativo jungitur. Subigo. 


Et xa(&spélarks, qui vitam finiverunt. 


Κ΄ αταςρζευιῷ. Genitivo jungitur. Adverfus 
aliquem lafcive me gero. 

Καταφροφη. Finis. 

Ka σφέας. Per fe. 

Kzraov;2!2cw. Genitivo jungitur. Contra 
aliquem deblaterabo. Mentiar. Ego vero ar- 
&iore cuflodia dignus fum, ff contra «Deum 
mentiar. Jofephus. 

Kazocy. Subjun&tivus. Continuerit. Cuz 
autem gaudium continere mon. po[Jem, merui 
foto corpore fubito refolutz funt. 

Ka ozoXt. Vix. /Egre. Item, fine ftre- 
pitu. $o/a fime ffrepitu a "viro egredi | mibi 
"videtur. 

Κατοίςασις. Acceleratio. Contentio. Ve- 
hementia. ///e vero bos comprebenfos omni fup- 
pliciorum gencre. fede laceravit. 

Κυταΐς χῆσω. Celeritate antevertere. 
celeritate eam antevertere non. poterat. 


Καταΐζᾳ χήσων. Celeritate fuperaturus. Po- 
lybius: Przmo igitur celeritate navigandi e- 
rumpere tentavit : fed, cum a milite elaffario 


Quia 


facile vinceretur, in boflium poteflatem reda- 


&us eff. 
Kara G-. Celeriter. 


Κατα xg. Qui celeritate opprimun- 
tur. Qui urgentur. Cum tempus eos oppreffrfet, 
claffrs boflilts adventum expectare coacti funt. 

ΚΚ α]αγεθήπεσαν. Admirati funt. Obftupuerunt. 


Κατατέλεα. Apud Herodotum ita vocantur 
fumptus ὃς impenfr: item, Magiftratuum 
confeffus; & ordini alicui adfcriptum efle. 


3 Keg φολὴν meg τ᾿ ἀνδρὸς ἐξελϑ. 1 Senarius hic legitur apud 
Ariftoph. 1Zefmopbor. pag. 725. 

4 Πολύξιυ. To £ ἂν πρ.] Locum hunc Suidas mutilavit, qui 
apud ipium Polybium lib. r. cap. xzvir. recte fic legitur: Τὸ ΚΖ ἐν 
πρῶτον ὥρμνησεν εἷς κατοί, χήσεον" τῇ δὲ md πληρα as κατωσ»: συ 
καταλαμιθανόμδι Ὁ", τέλυ ἐπιςεέψας ἠναγκαίδϑη συμβαλεῖν πεῖς πο- 
λεμυίοις. xac atti ud Ὁ» δὲ mus ἐπι ατικοῖς 2] τε τὸ my Des, Kd 
ad) εἰκλογὴν Y. av); dy, ἐγένετο τοῖς Ey pets σπσοχείς, Θ-. 1. c. interpre- 
tc Caí:ubono: Primo gitur celeritate navigandi erumpere tentat z 
fed cum propter praflantiazm remügü jam efft comprebendendus, 
convertere tandem (ὅν certamen inire efl conclus. Verum, cum a trü- 
lite claffario facile vinceretur (nam (ὅν plures erant. Romani C fe- 
leéli) 12 bofum. poteflatem cadir. Ἷ 

$ Κατατέλεα 1 Sic legitur in MSS. Parif. At. priores Editt. mi- 
nus re&c exhibent xeeriAd«. 

Kz- 
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Κατατεμὼ " σε τοῖς V7: Uc) ἐς κα-Πύμαϊα, Κατ- 
qup da. δὲ. 621 δερμαΐᾳ σιναὰ ἰοσυροὶ x) σκληροὶ» ζω 
τοῖς σωνδευλίοις x) τοὶς ἄλλοις ὑποδημοισιν ὕποδάλλεϊ. 

Κατατείνας ἐρῶ. ἀντὶ τοῦ μακρὸν Χόγον διεξελθύ- 
cou. Πολιτείας δευτέρῳ" Διὸ καταΐείνας ἐρῶ. Ὁ 
δὲ sp. GA ddp Dv χαὶ κατατενόκϑν(ῷ» τὠληϑῇ λέγ. 
Καὶ αὖϑις" Καὶ * κα]ωτεινουϑψῳ ταῖς ςρέξλαις τἷῶρ' 
Ὁ κατειπὲν τὰς συνεγνωχοτας. οἱ δὲ ? ἐμπρασοι]ες 
τὸς ὀδίντας» V εἶξαι τω τυρούνῳ γεχόνασι κρείττω. 


/ / 
Kaovretyezuy. μοικρότηΐζ, παρέχξσαν. * Χαλέπον 
Δ “ od / 3 ,ἢ I » í ᾿ / 
ἔδοξεν eio χχῶφϑιν utere, μὗνοις, exquo πε Xgà Leona 
εἰμ τ Ὁ] 37 
“πολλοῦ ὁδὸν χα του τείνεσοιν ieyodj. 
N aus M» m9 s / l 
Ka(&5 t ἀγοραν ἀψϑυδέὶν tome. νόριος "ei ὠνίων 
Y py» b D m 
xtTcJ) Ὃς χελθυ4 ἀψϑυδεῖν c» τῇ ἀχρρᾷ. Θεόφροιᾳος 
- ^ M. 7 eo / "m 
γῶν c» τοῖς «Xe. γόμων Φησί Δυοῖν TY ᾿δλτμελεὶ- 
τ τ 3 7, 2 e D , 
cju, dày T8s ἀγορονόμες, v πε c) τὴ ἀγορᾷ θύχοσ- 
/ ED - Meg, E 4n 
μίας, xsj V ἀψϑθυδὲῖν μὴ μόνον τὰς πιπρασχονίας. 
4 Y M» I 
ἄλλα uc) τὸς ὠναρϑυδς. 
Κατουτιλῷ. 
El e € I 
H ^ xat md. TA. "ExaTaka, κυκλίοισι *- 
ies / 
ροισιν vara. 
, V ^5 € , ! e M 
χκατετιλησεῖ 32e T $? Ἑχάτης μυφηοίων. τῷτο dé 
^ λ ᾽ / "e 
εἰς Κνησίαν. ^ AubveauGo7retóy zomoxeTd. Tos ^S 
2 , € y A € / E" 
ἄδων κατετίλησε P Exdems ἢ ὅτι εἰσήνεγκε δρόμοι» 
- Aet ie 240 3 Ὁ Qa eS ΕΣ 
yesdas εἰς Exe. [Ἢ τὸς μιρῦθς "TF “ποιητῶν 
Y Y / 3 Eo) CA / 
Ka(& τὸ καρτερόν. ἀντὶ 9 ἰοσυρῶς. AtAqoQaae 
Καὶ qud dee. ds "aus ) 
αἱ ναυσὶν X94 πέζοισι, XL τὸ καρτερόν. 


Καΐζῷ τὸ καρτερόν. ἀντὶ τοῦ ἰογυρῶς χαὶ καρτερῶς. 
Καὶ δὴ συμμείξας ἐμοί χεῖο XP^ τὸ καρτερόν wo wo 
"7E ἴσχε Td πολέμῳ. 

Karo. ? Ὑτέδης οὐ τῶ XT Δημοάθένεο. 
᾿ Καὶ καθηρϑυίθ» “ἰπποκάτω αἰπὺ τὴ χαΐζατομὴῆ. καὶ 
Gee Καὶ ἐπέγραψαν ΧΙ Tl) κατουτομϊωὺ Ὁ 
πέδας. 

Ka(& τὸ mes Ῥωμαίες ἔχθίθ» Λιξύων xs) Γα- 
λατῶν 7? Ῥωμαίων curgcu dan. 


-Κατατωγάζω. οὐτιατικὴ. 

Κυτωϑαυμωτίζω σε. 

ἹΚατοιδεχόντων. ληϊζορμϑύων. πορθόντων. Τῶν δὲ 
Οὔνων τοὺς Ῥωμαϊκὰς "Ms xaTa ϑεχόντων, πολλὰς 
«o δα φἠήσοιοδοι TON. "p Καὶ πᾶσοιν T πόλιν πυρ- 
πολονᾷς κατασραμεῖν. 


τ Κατωτεμνῶ σε τοῖς ima. ἐς xeT].] Hec funt verba Ariftoph. 4- 
charaeuf. pag. 386. (274. Ed. Ba: P.) eademque repetuntur in- 
fra v. Karly«oe- 

2 Kad κατατεινομένῳ ταῖς e. ] Legendum potius puto : Καὶ xa- 
τεινόμδιοι τοῦς «ρέθλαις, ὑπὲρ Tt κατειπεῖν τὸς TUVE Cs, Spur eÁ- 
eyes ὃζε. 

3 Ἐμπρίσοιϊες Priores Editt. habent ἐμυσρήσουιδες, per w; fed 
male. Vera enim lectio eft ἐμυσρίσουδες, quam non folum MSS. Pa- 
rif. confirmant, fed etiam ipíeSuidas füpra ν. Ἔ μνπφίσουδες, ubi pars 
fragmenti hujus repetitur. 

4 Χολεπὸν ἔδοξεν εἶναι χώφαν ὠμνειψ. Hoc funt verba Procopii 
lib. 1. de Bello Pers. cap. xx. 

$ Ka2 o «ood ἀψαοῦ δεῖν ἔσικε. νόμν Ὁ. 5-.] Lege & diftingue, 
Καί aho ἀγϑοφὸν ὠψούδεῖν. ἔορεεν ὃ νόμν(Θ» fed ὠνίων xeicX &c. Vide 
Harpocrationem, ex quo Suidas fua deícripfit. Confule etiam Pe- 
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Karalquo σε «vis ize. "Diffecandum te in.fo- 
leas equitibus dabo. κα πὐμαΐς, funt frufta co- 
rii durioris, qux fandaliis aliifque calceis fub- 
jici folent. 

ἹΚατατείνας go. Prolixa oratione utar. Sic 
[ Plato] de Republ. lib. 11. [ Et xo Taro uos; 
tormentis cruciatus.| Ze vero tormentis cru- 
ciatus C laceratus veritatem fatetur. Et ite- 
rum: Z4 z//j, cum tormentis [ubjtcerentur, ut 
confczos indicarent, dentibus gufrendentes cra- 
ciatibus cogi mon potuerunt, ut iyranmo pa- 
rerent. 

Κατατείνεσοιν. Longam. Prolixam. AMo/e- 
ftum iis effe. videbatur, poflquam in aliam re- 
gionem perveniet, per folitudines longum 
zer facere. 
— Ka *' ἀγρραν ἁψ. In foro ne mentiuntor. 
Videtur lex de rebus venalibus lata effe; qux 
in foro mentiri vetat. Tl'heophraftus enim in 
libris de Legibus fcribit; Zgoramomis duas bas 
res cure effe debere, ut. omnia decenter c or- 
dine in foro fiant, c ut tam emptores quam 
venditores a mendacio abflineant. 

ἹΚατατιλῷᾷ. Concacat. Zut qui concacat He- 
catea, choris Cyclicis fuccinens. Confpurcavit 
enim Hecates myfteria. Cincfiam poetam Di- 
thyrambicum hic exagitat Ariftophanes. Is 
enim Hecaten confpurcavit, vel in. fabula; 
quam edidit; vel poemate contra eam fcripto. 

χα! κατετίλησεν aUTlu ἢ ἐπειδὴ ? ἡρυφίασε Tra, 
Drop ὧν εἶτ᾽ ξσυδώγᾳ.] 

Ka τὸ xar. Fortiter. Strenue. Totis 
viribus. Ariftophanes: E mavibus, c pedi- 
bus, totifque vtribus. 

Ka τὸ καρτερόν. Strenue. Fortiter. Ef 
manus cum hofle conferens ffrenue pugnavit; 
neque deteriore conditione rem in praua £eft. 


ζ «τατομή. Incifura. Hyperides in oratione 
contra Demofthenem: Ef fedess zmfra fub 
incifura. Et Philochorus: Ef zm ipfa rupis 
zncifura. inferipfit. 


Ka τὸ ποὺς Peu. Cum Afri ὁ’ Galli ob 
odium in Romanos feditionem adverfus eos 
aovi[fent. 

Κατατωθάζω. Accufativo jungitur. Derideo. 

Karafauuxrico σε. Confaucto te. 

Karaffeyirzo. Incurfionibus vaftantium. Po- 
pulantium. Cuz autem Hunni ditionem Ra- 
manam incur[ionibus -vexarent, multas urbes 
in poteftatem. fuam redegerunt. "t Et imeur- 
frouibus [im terram boflium| factis omues ur- 
bes igne vaftarunt. 


titum de Legibus Attic. pag. 401. 

6 Ἢ xav«nAd VY Ἑκαταΐων, xvxA- (6. ἐπ. Hac funt verba A- 
riftoph. Razis pag. 230. (145. Ed. Bif.) 

7 Κατετίλησε ἡ Y. d Ἑκάτης μυς. ] Totus hic locus admodum 
eft obícurus: in quo proinde vertendo verba ftri&e fequi non 
potui. i 

8 Ἠρυφίωσε ] Quid voce hac corrupta facias? Portus legendum 
putabat ἠρυθρίωσε: led quomodo vox illa fenfui loci hu;us accom- 
modari queat non vidco. Omnino gravius quoddam mendum in 
locum hunc irrepfit, quod abíque ope meliorum codicum haud 
facile quis fanet. . 

9 Karamwuoh. Ὑπεράδης c» m xem Anja] Ex Harpocratione: 
qui tamen plura habet quam Suidas. : 

^ qo "Peggíur] Vel delenda cft vox ifta, vel, ut Porto videtur, 
fcribendum eft κατοὶ Ῥωρφίων, 
I2 Ka- 
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Keraffejs. Vti μδὺ ἐμψύχων, γοικῇ. Ke'rageyo 
νεξρῶν. "xi δὲ pun, αἰτιακῇ. KaragexA Αἰἴγωπ’- 
τον, ληϊζεῶ Συρλαν. 


Kara Tav. κατα δουπανήσψν. ΤΣ οονιέῖν. ' Οὐ 3239 ἐ- 
δοχᾷ αὐταῇ T ἐν Τυῤρίουίᾳ πόλεμων ἀτελὴ κατα - 
Asaule, «C4 Ὁ cy ὠν εἶνῃ πόλεών a egey μα θύεο, δὲ-- 
deicole, μι xa GG ispeien ἅπαν T 2eyis Aen, » 
πολὺν Uk, «EI τὰς ἐλάῆες aoro eov É* "rez- 
Eas. 

Kara(upz.* xaTa Quy. ᾿Αλλ. ἐρῶ" g y» ἔχω 
xarajuQplu. ἀντὶ τοῦ SoQuylw, vod μὴ εἰπεῖν. 


Καταβύχφ. ? ἔλατῆον ane. Οὐκ ἔςιν ἀνδρῶν xe- 
τουτούχᾳν ἑαυτὲς μερίμνοις τοῖς χκινδύνες Géxc ἐχό- 
σα! δ. 

Καταυγαίζω. 

Καταυλῴρϑνοι. αἰτιατικὴ. xA Cela. "AQ 
ρέθησοιν δὲ οἱ axe uto d τειχῶν, γελώμενοί πε 
X2) καταυλῴυδροι. 

Κάταυχμωον. 5 Ἣν δὲ τὸ Φεύοκον Td χα τοιύχμῳ 


c € 1 7 / 
Ὁ udpÜUcres ἁλωτον τοῖς πολέμιοις. 


Καζχφαγεῖν. χαΐᾳ πιᾶν. " Φαγεᾶν [σ΄ Φέρᾳ τοὺ 
v c9 c l Y I jm 
xe ro. Qar eU. Φαγειν ὦ yp, τὸ quid Κατοιφαγέιν 
, Γ΄ Ων Y ' ' l 
δὲν τὸ ἀθρύως. Κατοπτιᾶν δὲν αὶ τὸ μὴ μωοσώρϑιυον 
EoCLEU. 
Καταφάναι. χα τειπεῖν. 
! 6 pt Y / 
Ἰζατοίφασις. etxesppxcis Δ... συγχοιτουθέσεως. 
7, / 
Καταφάσκ4. ezesAey. x04. 
ζατοφιλοσοφῶν. γένικῆ. 2]g ? cyrs νικῶν. 


Κατα φοελχῶς. σφοδρῶς. 
Καταφωρῷν. ἐλέγχῳ. 


Ka Que E». Queis. 

- / A4 ZO ^ ! 

Κατοαφῦοραι. o eua (Q» SavalQ». ἢ o c» euoLeus 

] e A M / 

βίῷ" ταὶ οἰδιδάσισν. ὡς τὸ Ὁ λαὺς ἐφθάρη cy 
, / 
ey oues. 

τσ / τ / M Jap 

Κκατοιφρύνησιν.7 0 Θοχυδιδὴς T A ωρφρούόνησίν Φησν. 
pl 5 / ! 7. / 
Ἔλττοισιν γδ ἡ XU^ «xe9kois σημοιλν4. οἷον, ᾧ δύνασθε 
' ^M er f M ΡΣ, | / - m 5 
εἰπεῖν» ὅτι [δ᾽ τὸ ἔχ vw Tela τοῦτα, οἷον ἀξυ- 


τ Οὐ qp PM αὐτῷ Y ἐν Τυῤῥηνίᾳ πόλ. Fragmentum hoc Po. 
lybio tribuit Valetius. 

2 Καϊάτευφή. καίΐᾳφυγηή} Cave credat Le&tor, τὸ καΐζοωτφυφὴ un- 
quam hgniücare pofle xa(zQvy4: fed ita ftatuendum eft, vocem 
pofteriorem effe prioris emendationem, non vero interpretatio- 
nem. Cum enim doctus aliquis librarius animadvertiffet, Sui- 
dam locum hunc excerpüffe ex fcriptore aliquo, in quo pro 
καϊᾳφυγὴ mendofe exaratum erat «z(z«euQ4, veram lectionem ad 
mzrginem codicis fui annotavit, quz poftei in textum irrepüt. Si- 
mili modo 50 1415 inrerpolatus eft fupra v. O44, ut Lectorem 
ibi monuimus, Sed interpolationis hujus longe plura apud Hefy- 
chium reperiuntur exempla, ex auibus invitante hic occafione pau- 
citintum in medium proferam. [f Ἔζελεν, ἔδαλεν. ἔλαξεν. Hic 
mendum latet in voce ἔλαξεν ; cujus loco cum doctus aliquis libra- 
rius vidiffet legendum effe $52ae», emendationem illam ad margi- 
nem notivit, qux pofle1 in rextum irrepfit, manente itidem ]e- 
&tione viriota. Hefychius fio loco: Zi», βοάν. Unde apparct 
τὸ ἔξαλεν verzm efle interpretationem vocis ἔζελεν. T ᾿Εξαυετησίας. 
ἐξ sidrapevins. T "EL εὐηγεσίης» ἐξ εὐδιαιμονίας. Hic τὸ ἐξ εὐηγεσίης 
eft em:nditio ved. ἐξσυετησίας, quod corruptum eft. Hefychius fuo 
loco: Εὐηγισίη: εὐσρχίρ, εἰ αὶ Corinne, ποιραὶ τὸ εὖ "ydcX εἰ δὲ va- 
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Καταδέχω. Cum de animatis dicitur, ge- 
nitivum adícifcit. Ut; xe(eze. w£e.. Hzamulos 
zncurfo. Cum vero de inanimatis, accufati- 
vum. Ut, χατατρ. Αἴγ. c Egyptum incurfio-- 
nibus vaftat, c Syriam populatur. 

Καταδίψεν. [ Tempus] confumpturum ef- 
fe. Non enim confultum tpft videbatur bellum 
infectum in Etruria relinquere, C. circa urbes 
1tfEus reg10nis occupari, quia metuebat, me totum 
27} 6711 fui tempus, quod breve erat, 1n mego- 
1115 minoris imomenti confurneret. 


ΚΚατατευφη. Effugium. $ed dicam. Haud. 


enim effugium babeo. Yd eft, excufare me non 


poffum, ne dicam. 
Ka βύχφ. Premere. [ Conficere. ] Non eff 
virorum, curis levibus c vanis confici. 


Ἰζαταυγαίζω. Illutro. Illumino. 


Καταυλῴρϑνοι. Accufativo gaudet. Qui irri- 
dentur. Lacedemonii cum irriftone C ludibrio 
muris fpoliatz funt. 


Κάταυχμωον. | Ariditas. Siccitas] Caffellum 
autem ob aque penuriam ab boffzbus facile 
capi poterat. 

Καταφαγέν. Devorare. Deglutire. $ayew | 
differt à χαταφαγεν. Nam φαγεῖν fignificat mo- 
derate & modefte edere. KeraQeyé» vero, 
avide devorare. At xe«(&ur, cibum non 
manfum deglutirc. 

Kaeaz. De re aliqua aliquid. affirmare. 

Καΐζφασις. Enuntiatio. cum affenfu. 

Καζφφάσχ4. Enuntiat. Affirmat. Annuit. 

Ka(eioroQay. Genitivo jungitur. Silentio 
vincens aliquem. 

Καζφ φορικῶς. Vehementer. 

Ka(&eaed. [In ipfo facinore deprehende- 
re.] Convincere. 


Ka(eooe&-. Manifeftus. 


Καΐζφθορᾳ. Mors zterna. Vel vita, quz 
in iniquitatibus & peccatis tranfigitur. Ut, 
Populus iniquitatibus corruptus eff. 


Κ ας φρόνησιν. Thucydides ita vocat nimiam 
prudentiam. Nam xz prxpofitio hic habet 
vim intendendi. Senfus autem eft: Non po- 
teftis dicere, nos propter hzc tria, infipien- 


Ade, εὐδαιμονία. *Haoy ὃ 7 εὐδαίμονα Ἴωνες λέγεσιν. ὁ Θαρνεδή» 
ὀχλεύᾳφ, ὀγεύφ. Hic τὸ ὀγεύφ cít a manu correctoris, qui vocem prz- 
cedentem ὀχλεύᾳ corruptam cffe videbat.  Oóx ἔξωρϑι, crx ἄκαι- 
e^» σῦκ dxAzegi. Mendo laborat τὸ gxAzeos cujus emendatio eft 
τὸ ἄνγωκοφι. Plura exempla in promptu funt, quz alias cum Lecto- 
re communicabimus. 

3 Ἔλατον πιέζν 1 Scribendum puto, &Aead», més vcl fimi- 
le quid. Lectio enim vulgata manifefto mendo laborat. ; 

4 Ἦν δὲ τὸ φρούρμον τοὺ καταύχινῳ “ἢ ὑδρεύσεως A] Hxc Suidas 
mala fide excerpfit ex Theophylaéto Simocatta, apud quem lib. v. 
cap. 1v. locus ifte fic legitur: ᾿Εχυρώρωιῶν “Ὁ τὸ dsu, καὶ ὑσὸ T ἔφι- 
δὸς αἰξιφρερέμιενον, vo4 ἥκισου τοῖς πολεμυίοις ἁλωῖὸν, τῷ καϊύχμνῳ T 
ὑδοεύσεως πεφυκὸς «x96 πελιορκίαν εἰ πεήσίον. Hinc apparet, longe 
alium effe loci hujus fenfum, quam quem Suidx verba przte- 
runt. 

$ Φαγεῖν dap. 39 e)pedec] Ex Enzrratore Comici ad Pa- 
cem pag. 624. : 

6 Πρφῥῤῥησις1 Ante fcriptum erat evéeezc; cujus loco fubfti- 
tul ce4jjz:s, quod in MSS. reperitur. 

7 KekQedrnav. ὁ Θεχυθίδυς ad) ὑπερφρφνησίν $.] Hzc, & quz 
fequuntur, defcripta funt ex Scholiafta Thucydidis ad 1l. 1. c. cxx. 

yegio.s 
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] ^ 7 5» e E] ^ 
yégiour, &ueAdan μαλακίαν 5 & TASA Uus QN dL 
VM t NOSE v 1 
als T χα τουφρύνησι»" 9 ὅς!. 15: τὸ ἀγαν Φρονειν, xj 
t 0 2: í A / 
οἷον ^ «p Qooay. Κατοι Φρογησιν ἡ τίω "eap Qeon 
/ 3! TV Ὁ 7 
λέγφ ηγ8ν T ἀφροσύνζευ. 
Κατοι φουνῶ, el 


/e D 
ΚατοωφρυάΠομα!- γενικῇ. 


Κατουγοιλῷ σϑ. yen. 

Κατα ωίρων. ' "Hedsel e». Πάρεςι δ᾽ εἰχοίζῳ, εἴτ᾽ 
δυγοίη ταῦ. ἐποίησε, εἴτε X καταχοίρων. “ἰδὲ Δη- 
μαρῆτῳ. 

Καταχέω C8. yel. 

Ka Xeno. θὐχόλως. 

KaG* χιρὸς ὕδωρ λέγεσιν, 9 xt χειρῶν, uer 
yiess, 83e ἄλλως πῶσ. χα) τὸ dior παντῶν καὶ δύ χε- 
φέςοίον, xT^ χειρὸς ὕδωρ καλῷσιν. τω Τηλεκλείδης c 
᾿Αμφικτύοσιν᾽ 

Eier? py “πρῶτον πάντων lu ὥσπερ ὕδωρ XP 
χειρίς. 
Φέρε ποῖ» «έφανον" xT^ “χειρὸς ὕδωρ φερέτω τίς. 


" / ue “ἢ τες ' 
ὃ δὲ Acyd Δειπνήσφν μέλλορϑν, ἢ τί. τὸ 8 παλαιὸν 


ποὶσ θὐωχϑιδῥοις «xe euo φέφανοι, xa pools TÓ 
, 3, / ' lua 15 
χροινίον, zum Te Ὁ τοῦ οἴνῳ μέθης x, ϑερμοτή!(Ὁ». 
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tiam, negligentiam, & ignaviam, non pu- 
gnare: fed propter nimiam prudentiam. Κα- 


TeQeimav enim hic vocat nimiam prudentiam. 
Vel, infipientiam. 


Καζφφροῶ. Genitivo. Contemno. 

Καζφευάῆομαι. Genitivo. Contra aliquem 
faftu me effero. 

K«52A8 σε. Genitivo. In te demitto. 


Κατα χαίρων | Infultans.] Herodotus: Lzcet 
entm conjicere, utrum benevolentia adduttus 
bec fecerit, an vero ut. mobis infultaret. De 
Demarato [hzc dicuntur.] 

Καζχέω cs. Genitivo. In te effundo. 

Ka χέρας. Facile. 

Ka χιρὸς ὕδωρ. Aquam, qua convivz an- 
te coenam manus lavabant, veteres vocabant 
XP χειρὸς ὕδωρ, non x χειρῶν, nec "£i “εῖροις, 
nec alio quodam modo. Item, quod omn:um 
facillimum eft & maxime obvium appellabant 
n χειρὸς ὕδωρ. "Teleclides Z4mapbicfyonibus : 

ax quidem primum omnium eque [obvia] e- 
rat, ac aqua, que manibus lavandis miniffra- 
tur. [Et Ariftophanes:] fer puer coronam ; 
ex aquam, qua amamus laventurs aliquis mini- 
Jiret. Mle ad hzc: 44g cematuri fumus, aut 
quid? Olim enim convivz coronis capita 


cingebant, cranium refrigerantes, ne inebriarentur, & vino nimis incalefcerent. 


Καζα χειροτονίαν. * d» [ὦ ᾿Αϑζωησι xi T »e- 
yore καὶ XP^ V συκοφαντῶν «aesGoAds ἐν τῷ δήμῳ 
yücegyu. εἰ δέ τις χαΐζο, χειροτονηθείη» τος εἰσήγε]ο εἰς 
τὸ δικατήφιον. ἕτω Δημοοθένης, x, Ὕ“ὡϑ ϑης» x, Θεό- 
Q 2a Q5. 


- ^ ! yi 
Kawwyece| μδ cep. 


J. 
Κατοίχ47 τἄλοιον c» τῶ χαλχείῳ. ᾿Αδιᾳοφάγης. 
, A ] [] 
ἀντὶ τοῦ, εἰς τὸν ὀμφαλὸν ὃ ἀασίδος, Wa. Anu es- 
/ $5 / ACC) I t0 
qe n). εἰσι yap aues, i ἐν ἐλοίλῳ ὁρῶν]:ς μοιν- 
/ Ὁ Ὁ 5: , l 
eeUoy^. cuti χὰ ὃν τ' ἀασίδα.» χαΐα χέων τὸ ἔλαιον 62 
mS / Bs zn ? ὦ 5 
Φ γαλχὴς “Πυχὸς. erro, Φοιιδριούθείσης αὐτῆς, ογοτῆει- 
3 5 Y n m 5 5 tes li 
Chus εἰς αὐτὴν λέγῴ» ὁρῶ ἐν αὐτῇ yg (a. ὑπὸ δει- 
EP IG M Com 
Alas QU)», καὶ οἷον μὴ δυνά μϑινον ὁρᾷν T ἀασίδα, 


ΔΙ T exa]. v, ὁ Ὅμηρος" "Ooxs δ᾽ ἄμερδεν αὐγὴ 


| / , / "* 3 

| “οιλχείγς ceu? 2umAa Uo Urs [Εἶπεν 9 ἂν Y 
" el BIN, / ! (v. 

| Baxyo ὅτως ἰδὲὶν 2 σχείμϑμον, To) μαφιξι μᾶλλον, 


3» ἄνθεσιν £22 Avois. | 
Ka (e χν". χα τοιγέλως. ὃ ᾿Αξιφοφάνης. 
Δυημοτικῆ "y ἡ yp, xad xa (y lun 
1 'Heg2/|O- ] Lib. vr1. pog. 293. nt Portus obfervavit. 
2 Kam χειρὸς ὕδωρ) Vide que notivimus fupra ad v. ᾿Από- 
SES πρῶτον ποίων ἣν dire ὕδωρ xem? x.] Eft verfus A- 


, mapríicus; quem etiam citat Athenzus lib. vr. pag. 268. ubi in- 


tegrum locum Teleclidis profert. 

4 Φέρε, παῖ, φξεφανον" καὶ χειρὸς ὕδωρ φερέτω τις} Hxc funt ver- 
ba Arittoph. /vr5us pig. $63. (386. Ed. Βα P.) fed mutila; quz 
apud iplum Comicum fic rect leguntur ἃς diftinguuntur: 

: Φέρε, ποῖ, ςξέφωνον. καΐζο εἶ: ε. 

. Καί vues ὕδωρ Φερέτω ταχύ τις. Δειπνήσειν μυέδλομνεν, ἢ τί; 
Vide ioi Scholia'tam, cujus verba Suidzs hic defcriplit. 

E 'Amw st E eive μυέδης € Ss. | Cum Wolfo legere malim, 
Ἀπό τε v E oos DeweniO- X; wi). Verba enim hzc tranfpofita 
videntur. Apud Enarratorem Comici hodie legitur, 222 4 E obs 
ϑέρμνης; omilT: voce po&Das. 





Και χειροτονίαν. Moris erat Athenis, ut Ma- 
giftratus ὃς fycophantz deferrentur ad po- 
pulum, qui fuffragis latis ftatueret, utrum 
rci effe viderentur. 5i quis igitur eorum füf- 
fragiis populi damnatus cflet, is in Judicium 
introducebatur. Sic Demofthenes, & Hype- 
rides, & Theophraftus. 

Καζ χεῖται με 2p. Aer mihi offunditur. Vel, 
aere circumfundor. 

Kacox4 τὄλωμον. Ariftophanes : Infunde o- 
leum im ereum fcutum. Sive, in umbilicum 
clypei, ut fplendidior fiat. Sunt enim qui- 
dam, qui oleo infpecto futuradivinant. Ab- 
fterfo igitur clypeo, oleum in xreum umbo- 
nem infundit: quo fplendefcente in eum ut 
fpeculum intuens dicit, vidco in eo fenem 
prz metu fugientem, & ad fplendorem cly- 
pet conniventem. Et Homerus: Oculos au- 
tem perflrinxit fulgor, ab erea galea reper- 
cuffus. 


Kearayhw. Derifio. Ariftophanes: opu- 
laris profetio eft bec fententia s cr infgniter 


6 Καζχιροζνίαν. eO» ἦν 'A9.] Ex Harpocratione. Vide ctiam 
infra v. Κατεχειροτονήσε. 
7 Ke(Eyd τἄὄλαιον c» m χαλκείῳ. ᾿Αφις. Apud Ariftophanem 
"Acbarnenf. pag. 414. fic legitur: 
Kay cu παῖ τἄλαιον ἐν τοῦ χωλκίω. 
᾿Ἐνορῶ γέρονίε δειλίας φουξέμενον. 
Vide ibi veterem Enarratorem, cujus verba Suidas hic defcripfit. 
8 Ὅμνηρος 1] Apud Homerum Il. N. v. 340. locus hic rectius fic 
egitur: 


——— 





"Ooss dl ὠμυερδὲν : 
Αὐγὴ χαλκείη κορύ)ων δτολαμυστομυεναΐων. 

9 Εἶπεν ἂν T Βάκχον ἕτως iW εἰαρανοῖς 1 Neício, quid fibi 
voluerit is, qui verba h:c precedentibus adtexuit, quoniam nec 
apud Scholiaftam Ariftophanis leguntur, nec ad locum hunc quic- 
quam faciunt: quz ratio eft, quare ea in verfione prxtermi(erim, 

1o 'AeisQdyzs ] Ecclefraz.. pag. 742. (499. Ed. Baf. P.) 

L1 3 Tar 
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Τῶν σεμνοτέρων ἔσται πολλὴ, καὶ T σφροιγῖδαις ἔ- 
χότων. : 

Καζ χλϑυάζω σε. γενικὴ de Καϊα χλϑυάζωτες δὲ 
TÉ 2 S9 NY oar λόγων οἱ ςαισιώϑεις. 

Καταχεοίμψα up." χα του ΠἸύσοισου. 

Κατοίχυσμα. Cops. o. τὸ χέεαϊ. οἷον Xa.- 
isi 

Kay opa. € (ὦ " AStwuois ὅτε ven] C 
οἰχέτης eio ydlo εἰς Ὁ οἰκίαν, t. deazóvleo ἢ T. δέσπποι- 
Voy io άδὼν καὶ χα Quay ANM Xg TOL αὐτού: ἃ 
χαταχύσμαϊα. Cd Aer. Φασὶ δὲ αὶ "Xi τ" πρῶτον 
πρεσξθυόνων, καὶ ἐπὶ Τρ ϑεωρῶν τῷτο yita, ὅτε 

MO do ur 
πρῶτον τῷτο ἔποιδν. 

Κατοχύσμαλα." V» le) "AStwoonois, Τὴν γέων 
^ αὖ δόλων τοῦ πρῶτο ei εἰς T οἰκίαν, ἢ 
ἁπλῶς Ὁ, ἐφ᾽ ὧν οἰωνίσοι δα! τι ἀγαθὸν ἐξλον)ο» καὶ 
τοῦ νυμφία o og. T ἑσίαν τ ρα γήμαϊα Xe Tace, εἰς 
σημέϊον θύετηρλας ὡς x, Θεύπομπός φησιν Ἡδυχοίρᾳ 
Φέρε σὺ (& κατουχύσμοαα 

Ταχέως x&(Gy4 τῷ νυμφίθ» καὶ ^ κύρης. 
Εὖ που Aéjy«eis. 
Σύγκει) δὲ (& χαταχύσμαα, cu φοινίκων, xoA- 
λύξων, πτρωγαλίων» ἰοφάδων, καὶ χιρύων» dp ἥρ- 
za C oy οἱ GUIdSAOL. ' AeAqop avs Πλύτῳ: 
Φέρε γυιῦ, iuo. εἴσω χομίσω" (&. Xe. ταχύσμαία, 
Ὥστ γεωνήτοισιν ὀφθαλ ιοὶς ἐγώ. 

Καταψαίρεσι. κινϑν). 

Κατα ψθυδομα ρ)υρησοίμϑν(Θ"." ἀντὶ g, (t δχοζὼν 
τὲς ἃ ψϑυδὴ μαι β]υρ σοινίας. Δημιοοθέγγς ἐν τῷ πε- 
e φεφάγϑ. 

Καταψήσοας. τῇ Xue δμοιλίσοις. 5 TIoAs Gi" 
Τὲς δὲ παῖδας xaS ἕνα «930.210 E" καὶ χατα- 
ψῆσοις, ϑαῤῥένν ὠκέλθυε. Καὶ iA capa Καὶ τὸ 
xaTa uoo, τοὺ (78 xai (& ὦτα xal ὃ χαίτην. 

Καταψυφίζε). γενικῆ. χα τακρίν4. 

Καταψήχω. τοίδω, καὶ ὁμαλίζω. οἰτιαϊεκῆ. 





^ dA 
Kara à. erac eauioy. Τ᾿ Aequ paye" 
, 1 D 
K'auros χα ταψῶν αὐτὸν GP. πωλίον. 
i D n ^ ι ς 
ὥστ πῶλον xaTa alla, τοῖς χερσὶν oua Nicolas. 


7 Y » 4f , eR 
Κατοιξάτης" Z6Us map ᾿Αθζευοιίοισ" «oss. τὸ χα- 
597 


b -! | 
TaGiG4C 4r T κεραυνόν. ? ἢ m τοῦ χαταξοιγῳ X ἔ- 


a τὰ 
6o Ια you X 


Y Καταχρεμναμνένη. καταπῖῆ. ] Ex Scholiafta Ariftoph. ad Paez 
pig. 685. (466. Ed. Baf; P.) 

2 Καζαχύσ yu. O^ ἣν "A9. ] Totum hunc locum defcript 
Suidas ex Enarratore Comici ad Plz psg. 78. (39. Ed. Baf, P.) 
Vide ctiam Harpocrationem h. v. itemque Demofthenem orat. x. 
contra Steph. pag. 6 «7. qui moris hujus mentionem facit his ver- 
bis: 'AxW' αὐτὸς δὲ οὐκ ὠκνησε τὴν δέασοιναν γῆμνα!» wA» τὰ κατα- 
χύτκοωΐζ αὐτῷ κατέγε vÀO^, ἡνίκ᾽ ἐωνήθη, ταύτῃ συνοικεῖν. 

3 Κομυίσυ τοὶ καία χύσ κοΐ,  Μοιγ gratia legendum eft κομνίσω 
xeu erue, ut recte apud Ariftophanem. 

4 Κατα οἱ δου κοἱρτυρηστέμνεν»». ems ert onov] Ex Harpocrationc. 

$ Πολύξι(Θ. ] Lib. x. cap. xviri. 

6 duAésez]O- ] De Vir. 2tpoll. lib. v1. cap. v. pag. 67. 

7 'AeimQzvas] Pace pog. 629. (436. Ed. Baf. P.) 


ΚΑ 
deridebuntur illi, qui gravitatem affeti ant, c» 
annulos gemumis oruaios geftamt. 


Karax^&4o σε. [ Cum accufativo-] Irri- 
deo te. Item cum genitivo: ZJomznes vero 
feditiofi. adbortationem. irridebant. | 

Καταχριμψοαμδύη. ^ Confpuens. 
nens. 

Κατάχυσμα. Jus. Jufculum. A verba χεέαζ. 
Quafi dicas χατάχυμοι. 

Ἱζαταχύσμοα. Mos erat Athenis, ut, cum 
fervus novitius domum primum intraret, do- 
minus vel domina ficus vel nuces in eum ef- 
funderet; quz x«raxveuxl: vocabant. Idem 
etiam legatis, cum. primam legationem obi- 
rent, ὃς Theoris fa&titatum fuiffe ajunt. 


Contem- 


Καταχύσμα]α. Mos erat apud Athenien- 
fes, ut in novitios, aut fervos, cum domum. 
primum ingrederentur, vel in eos omnes, de 
quibus bon: aliquid ominari volebant, item-- 
que in fponfum juxta focum bellaria effun- 
derent, ad indicandam rerum omnium abun- 
danuam; ut Theopompus etiam ZZedychare. 
teflratur his verbis: Zffer celeriter. bellarías 
eaque effunde im fponfum cv fpon[am. Rede 
dicis. Conftabant autem iíta catachyfmata 
cx palmulis, collybis, bellariis, ficubus, & 
nucibus, qux confervi diripiebant. Arifto- 
phanes Pluto: Age igitur, domum mune in-. 
&refa catacbyfmata movitus veluti oculis af- 
feram. E 


Καταφαίρεσι. Moventur. | 

Καταψϑυδομαρ)υρησοί idu ». Apud Demo- 
fthenem in oratione de Corona dicitur de eo; 
qui falfos teftes produxit. 


Ἰζυταψήσοις. Qui manu demulfit, Polybius: 
$zngulos vero pueros ad fe adducíos manu de- 
mulfit, c bono animo effe juffit. Et Philoftra- 
tus: Ef equi aures & jubam manu permulcere. 

Καταψυφίζεται. Genitivo jungitur. Con- 
demnat. 

Kore. Accufativo jungitur. Permul- 
ceo. Tero. 

Κατα ψῶν. Manu demulcens. Deliniens. A- 


riftophanes: ££ zpfe zanu demulcens | fcara-. 


beum] ut pullum equinum. | Ubi Scholiafta: 


Ícarabeum | tanquam pullum equinum ma- | 


nibus permulcentes. 
ΚΚαταιξάτης Z&s. Sic apud Athenienfes ap- 
pellabatur Jupiter fulminans: a dejiciendis 


fulminibus. Vel [quafi Defcenfor, ] quod pro- 


pter amorem mulierum e colo defcenderet. 


8 Καταιξώτης Ζεὺς πειρ᾽ 'A9w.] Hxc nota referenda eft ad lg- | 


cum illum 24riffopb. Pace pag. 626. 
T&z id τὸ τέρᾳς S Διὸς Κατωιξάτε. 
Vide ibi veterem Enarratorem, cujus verba Suidas hic defcripfit. 
Cxterum, verum eft, fi fenfum ípectes, Jovem Καταιξάτἑω dici 
παραὶ τὸ κωταξιδαζήν T κεραυνὸν, quoniam Jupiter fulminans fic a- 
pud Athenienfes appellabatur: at, fi rationem etymologizx habere 
velis, idem falfum eft. A χκαταβιξαζεν enim non poteft deduci 
κατοιβάτης, led καταξιδαςής. Quare fimpliciter dicendum eft, Jo- 
vem Καταιξατάν dici a καταξαίνάν, i. €. defcendere, quod, cum 
fulmina colo caderent, ipfe Jupiter defcendere vulgari fermone 
diceretur: eodem modo, quo Regem adeffe dicere folemus, cum 
exercitus cjus adeft. 
9 Ἢ 328 E. καταβαίνήν dV ἔρωΐᾳ ,»ν.] Ηχς de fenfu comico & 
Κατ 












, ^ » ͵ δι ἃ 
(UT. αἶγας ἀγέλας. παροιμία, Δεχομδμη ἐπὶ κα- 
΄ n- , / y M v 
τάρας. Ka alas aygias τρέπῳψ ( κακά. 


Ht 3 ^. N / 
Κατομγιζω. ownalog τὸ βρέγω. 

, m / M ΔΕ 
ΚυΊαιγίς. ᾿λ:φοξοὶ ἀνέμε σφοδρϑ. λεγε) δὲ καὶ ἡ 


ζάλη. ἢ  σφοδρῳὶ πνθύμαΐζᾳ xalarytdvs. 


Κατοιιγίσοις. χραίαοζίσοις. οἱ 39 ' ἀγατιβέγ])ες ois 

Θεῦὶς χαΐϊαοχίζοσν, ἵνα. μῆ τις ἄρῃ. 
* 

Καταιδῇ. χαζαιογύνη. 

; DE 

Καταιθαλώσω. χα απρίσω. χαϊαχαύσω 

Ka (gra óc * πυρφόροισιν ἀετοῖσι- 
/ ! cT ἘΣ & / 

Kazouveao Qv». συγχαΐαθεμϑύθ. "T8 δὲ xa ue- 

τῷ NT, 
gu) D» τὸ vuU ez χατίασιν “ πσθασονδοι. ΙΠολύ- 
, 7) ! n * / jl "3 c δὲ 
BEe- Ολίγοι δὲ τινες oy οἱ χαζαινεσοινἼες 5 οἱ δὲ 
πλείονες arem. λέγε) δὲ Ka(gu8ile, ἀντὶ τῷ 
guy αθέμδιοι. * Xiopoxx s 
Καὶ x ζαίνισον, 
Μή ποτε πυϑοδωσᾳν qood ἑκών. 
, [od , 3 

Ka(awüct. Eeexe Cu, ayrAu us aAdps( uw. "Ἔ- 

σι δὲ χαὶ ἀλλίθ" τρόπος χα μοίτων λύσεως» CH, 
c el» / € 
XL χεφαλὴς xs ζαιονήσεων, ὅ δ! xe ζαγλήσεων. αἱ y 
» 7 e / I “Ὁ / 7^ ὕδῳ, 
ἐμξάσης, πὐἰξέχεχυ μῆνες παντοῦεν τοῖς "rogos ζ΄ ὕδα- 
cp pm λω € PR) C dep d 
τος. Φρουτιδί, τίου T ιδρωτῶν éxxeA( ν, χαθαρ ἂν 
ei ms ἡθμὸς εἰς ὕδωρ βληθείς. 

Καταιρεόμϑν(θ". Ὡς δὲ φϑύγων χαπελαμβάνεϊο 
Atm) ἀνδρὸς Πέρσεω» X) ὡς χαζαιρεόρμϑυ(θ" ὑπ᾽ αὐὖ- 
ποῦ ἐμελλε συγχενηθησεοϑοι. 'Heóde Gy. 

Καταίρονες. χαΐα πλέονες. 

Κατ’ αὖσαν. XE τὸ «αρϑσῆχον. 

- 5- / V » 

Κατοΐτυξ. 5 εἰδὸς «XE aO ae MM eX Sos λό- 
Φον «Ea. 

' ! 

Κατεάγη. y, Κατεαγρζᾳ» XxexA aa ua. 

Κατεαγότων. Αὕτη ToWuu ἢ «estup4a chio T 

τὶ nc ] 
τοὶ QUTD, χα τεαότων» x, ἅμα, διεφϑαρμϑύων ταῖς δια- 

, LA / , ! D / / 
Wide, ἐπὶ κωμωδιαν €TeoUm X, γέλωΐᾳ “πολύν. 

Κατεξαυχαίλισε. χατεχοίμισε. 

Κατα βεξλακδυμϑύως. 7 βραδέως. χαὶ πευφερῶδ. 

᾽ c 3 ͵ 
Βλὰξ yep ὄφιν, ὁ μαλϑακθυόμϑυ(ῷ» c» αἰ πποκοσά 
τὸ σῶμα. X, Βλακεία, ἡ ue" αἰ πῤροψίας ὁμιλία. 





Kama. xemnsed , ἐμέμφεϊο. Πολλὰ δὲ τοῦ 
δήμε τὴν Ῥωμαίων xai τὴν" αὐτοκρατόρων χα- 
πεύα. 

Κατεξρόχϑισε. χα τέπιε. 

Κατεγῆήρφοισοιν. ἐγχοονοτοαξησαν. Καὶ αἵ γε πεμ- 
Qro, uere neo Cav cv τὴ Τροίᾳ, “ὅθ 2] go» 
μὴ a Quos ev. 


jocofo, quo Ariftophines vocem illam accepifle videtur, intelligen- 
da[íunt. Alioqui faltum erit, quod Scholiaíla hic tradit; quoniam 
veteres non alium agnoverunt Jovem Καταιδα τάν, quam qui ful- 
mina cclo mitteret. 

1 Οἱ ἢ ἀνατιδέντες m Θεοῖς} Ex Hefychio poft ἀνατιθέντες ad- 
denda eít vox ipzne, qu incuria librariorum procul dubio exci- 
dit. Vide quz diximus fupra ad v. ᾿Αξεῖῷνα, ubi locum hunc il- 
luftramus 

2 Καϊαιβειλώσω πυρφόρφισιν ἀετ.] Hxc funt 


. verba Ariftoph. 4- 
Vióus p:g. 599. (415. Ed. Βα P.) 
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Kar! αἶγας ἀγόϊας. In capras feras. Pro- 
verbium, quod cxecrationem fignificat. li 
capras feras mala convertere. 

Καταιγίζω. Accufativo jungitur. Rigo. 

Καταιγίς. Impetus venti vehementis: vcl 
procella. Vehementes enim venti καταιγίδες 
vocantur. 

Καταιγίσοις, Qui difcidit. Qui dilaceravit. 
Veftes enim, qux Diis dedicantur, fcindi & - 
lacerari folent, ne quis eas auferat. 

Καταιδῇ. Pudore perfunderis. Erubefcis. 

Καταιθαλώσω. Comburam. Cremabo. legni- 
feris aquilis comburam. 


Κα ταινέσοιν! (2. Illius, qui affenfu fuo ali- 
quid probavit. Cu; autem affenfu fuo rem 
probaffet, fide data οὐ" accepta im [ urbem ] re- 
deunt. Polybius: "Pauci autem fuerunt, qui 
[ confil;um zffud ] probareut, plerifque obniten- 
LHbius. Et χα avwerres, confentientes, vel pro- 
mittentes. Sophocles: Er promitte mibi, te 
nunquam bas [puellas] volentem deferturum 
effe. 

Καταιοσι. Rigant. Perfundunt Ungunt. 
Eft c alia lafftudinis pellende ratio, gue 
Jit capite aqua perfufo. qua enun Jolio- 
rum, tweatibus cutis undique circumfufa, fu- 
dori exitum occludit, baud fecus ac Jt colum in 
aquam ummittas. 


ΚΚαταιριόμϑυ(θ». Qui dejicitur. Qui detra- 
hitur. Cu autem fupiens comprebenderetur a 
"Perfa, c |ex equo| detracius [ &ladio] a6 
240 effet confodiendus. Herodotus. 

Keomíeps. Ad terram appellentes. 


Ka αἶσαν. Decenter. Convenienter. 


Κατοῦτυξ. Genus galez, quz crifta ca- 
ret. 


ΚΚαπεάγη. Fractus eft. Et Kale259(&, fracta. 

Κατεαγότων. [Mollium. Effoeminatorum. ] 
Hic igitur alacritas quibufdam illorum, quo- 
rum aures Cr mentes luxu c deliciis corruptae 
erant, n jocum & rifum vertit. 

Κατεξαυκάλισε. Confopivit. 

Καταξεδλακθυμϑύως. "Tarde, fegniter, & de- 
licate. BAa£ enim eft ille, qui corpus molli- 
ter movet. Et βλακεία, fuperbia, quam quis 
in converfatione oftendit. 

Κατεξόα. [ Cum clamore in aliquem inve- 
hebatur.] Accufabat. Conquerebatur de ali- 
quo. Jz populum autem Romanum cv Impe- 
ratores magno cum clamore imvebebatur. 

Κατεξρόχϑισε. Deglutiit. Devoravit. 

ατεγήρασον. Confenuerunt. Diu in aliquo 
loco morati funt. Ez que iffe fuerant in 
agro Trojano confeuuerunt , quod fucceffares 
on "venirent. 


3 Οἱ δὲ πλέίονες ἀντέπιπῶν Vide fupra v. ᾿Αλογίσία. : 

4. Σοφοκλῆς ] Oedip. Colon. pag. 324. ut Portus obfervavit; 

$ "Ea δὲ »ga ἀλλ. coim" xawdiuy A.] Hxc, & quz fequun- 
tur, funt verba Athenzi lib. 1. pag. 24: ut Pearfonius étiam mos 
nuit. 

6 Κατωῖτυξ. εἶδος αἷξικεῷ. Vide Scholiaftam Homeri ad Il. ic; 
v. 258. , 

7 Καξιβεθλακουμϑύως. Bendtos κὶ vtvQ. ] Hac, & qux fequans 
tur, defcripta funt ex Enarratore Comici ad P/utzzz pag. 36: (2c. 
Ed. Baf; P.) 

Kom 


























272 K Α , 7] K À . | 
Κατεγλώτίοξζε." κατεφλυάθδι, χα τήγέφει, ἐλοι- Ἰζ«τεγλώπιζε. Verba temere adverfus ali- l 
᾿ Ξ quem deblaterabat. Accufabat. Convitusin- — — 


ὅτ fe&tabatur. | 
, ! D . 
KameyAadictdpor. E ' AeAqopaums Κατεγλωτίκσρϑρον. [ Suavitatem fpirans 5 | 
Ke] SmAudpiGdtey X) x mey Natus udo. comptum, molle. 1 Ariftophancs: Carzen 


molle c ieram. fuavitatem. fpirans. Signi- 
3 /o»v » ficat etiam multis vocibus obífcuris ὃς inu- 
Ἔα! x9 ἡ λέξις. κυοίως δὲ χοτεγλωτισρᾶμιν 891, ^. taris mixtum. Γλῶτίαᾳ enim interdum ac- 
db E, πολλαῖς γλώῆαις μεμιγμδίον. ἢ τὸ ἐγίλω τον cipitur pro voce obfcura ἃς inufitata.. Vcl. 
[ont Ka] * ép Ὁ QE Amin D Aé- [dictum eft ἃ χαϊειγλώτίεσμα, | quod ofcu- | 
idis brio Y. χθυραμξόϑθη 3, φλεγμαί- lum lafcivum fignificat. Et Philoftratus: Z 
docu C ad aree ta Mu 4 pollenius autem ufus eff dicendi genere, mom — 
ye ar πουΐυκοις ὀνόμα(ν" «δ᾽ αὖ cu Md ditbyrambico, nec poeticis vocabulis tumefcen- 
ἡ αἱ πὐϑραπικίζϑζων ἀηδὲς "y τὸ Arp. μετόλον ᾽᾿Ατο 56, neque etiam molli c mimis Attico (im- — 
Su indc ὑδὲ Aekowe, de, edi june vds modicum enim Atticarum venerum ufum in-— 
dyes, vài εἰρωνθυομδύα τις ior, ὅτε ἰδεπατν- fuavem effe ducebat) neque [ubtilitatem n di- 
ΤΌΝ AMI AG δον MUN Vae ΝΣ cendo, neque prolixitatem afieciabat s neque (- 
τος 69 TERR DUM δ γάρ: (0 .., — γημίαίε loquentem quifquam audivit, neque c2 
αἱσλέγρίο, oidu, ἔλέγε, κοὰ δόκει uo Ὁ τοὶ Ot pan, auditoribus fefe Jactantem : [ed tanquam 
ὅδε; καὶ, ,χοὴ εἰδέναι. καὶ δυξαι estie, χαὶ d- ex tripode, cum loqueretur, Novi, ajebat, ὁ": 
Rudy] y κύριά πε ripa n καὶ «xegarequeiv, — Videtur mibi, d, Quo ruitis ? &, Oportet fcire, 
Preterca, fententie illius breves erant & ada- 
mantine quaft, verbifque utebatur propriis, Θ΄ 
que rebus optime convenirent, Hinc, que ab. 
eo dicebantur, auctoritatem quandam; tanquam a Rege vel "Principe dica, pre fe ferebant. 
Κατεχρητόυ(:. Κατεγοητθυ(:. Prxftigiis decepit. | 
Ka ὁ ἔγωγ᾽ ἐξηγρόμίωυ. ἀντὶ τῷ ἐπειΐο; ἐγὼ μὲ Kar ἔγωγ᾽ ἐξηγούμζου. «Deinde vero exper- 
quom. ἐξηγέρθίωυ. ἐπὶ T. «οδορδίων. 7 ἐἰρηκότί» κί Rd en τε 2 mentiuntur. - 
dL M / ; LUN um enim Bacchus dixiflet, /7 puzza mawa- 
RU Νεύμα due are E n [i fubmerfanus tredecim naves ; Heu fub- - 
NEC equ 5 Dicit: 44 boc flatim experretfus fum: deri. 
Διόνυ(ῶν, καὶ £)9, Φησὶνγ ἀνέφην ἐξ ὀνείρων, δηλῶν» dens Bacchum; & indicans, illum hzc in fom- 
ὅτι quU. ὄναρ ἔπραξεν. οἱ δὲ “Διόνυσόν φασι τουῦ- nis fecile. Secundum alios vero a Baccho 
τοὶ λέγψ, ὡς Ὁ ἐπίτηδες ψθυδουϑμων λεόντων τᾶ- hxc dicuntur, quod illi; qui dc induftria 
mentiuntur, hoc dicere foleant, fignificantes. 
14, quod a fe dicitur, fomnio eflc fimile. 
Kazeyeo qu. "Πυθόμϑνοι δὲ τοῦ, οἱ XoGacyra) Κατέγραφοων. [Sibi attribucrunt.] Syéarite 
xe tyes Qoi ἑαυτοῖς θυδοιιμιογίαν δὲ’ οἰῶν(θ". " uns autem his auditis perpetuam felicitatem 
ἂν ἐν, πλιθύσήν τῶν Φρονῶν ἐς τοσδτον, ὡς ἀνθρώπες promiferunt..— INunquam enim fe eo. amentit 
Leger edidere feo na progreffuros effe exzflimabaut, ut bomines Dus 
EAM T di anteponerent . J 
Κατεγίᾷν. «x QRAMUey. Καὶ T αὑτοῦ μητέρα Καπγβρᾷ. Tradere. | Defpondere. | Ma- 
yuvoüxs. αὐτῷ wsreyfod. cugaegw οὖν, ὃ DgA«T), (d fuam p jor, SHARE! jubens 2 "i e- 
EN ] / MUT ; 5» ligere, quod velit, vel cognationem, vel fer- 
quypeide RN P κά βᾳδιως πευξεοϑαι U ἜΣ Facile enim dorideum effe eo, quod 
vapaeei e 185 MY caf melius. judicaffet. 
Κατεδουργη. χα mox. ΚΚωτεδοίρϑη. Confopitus eft. 
Κατεδοιφίζω. οὐτιαϊοκῇ. Κατεδαφίζω. Solo xquo. 


Karé. Vinciebat. Jofephus: E£ [ $am- 


9 cm M 
ἀγαὶ " ζ᾽ πολλοῖς γλώτοις μεμιγρᾶνον. *y xor (go δὲ 


e» / ; Y Ἐκ CU DRE: en 
τοις τ ρογμουσι ^ X4 σοὺ AGypuuc. ἡχὼῶ εἰχέν, ὥστ 
3 ^ / 
zu oxides Zepagwoopdua. 


φέρᾳ o 'Heooodfe Kar ἔγωγ᾽ ἐξηγοόμζωυ" σκὦπϊων 


/ / » 20-1) N ! 
το, 9x05 δηλόντων, ὅτι ογυπνίῳ ἔοικε τὸ Acor. 


Kar4. ἐδέσμμ{. "' lóowm(Qw Καὶ xeu TET 


^ , AD [i . . . . 
τοῖς κλήμα A 3 τὸ ἰρφυροταον. fonem | [armentis quam arci {7216 vinxit. 
1 Κατεγλώπιξε. κατεῷλ.} Vide fupra v. Καζωγλωπίξην. ut hanc ipfam vocis κατεγλωῆισμνένον fignificationem probet. 


2 ᾿Αριφοφανης ] Thbefmophor. pag. 773. (515. Ed. Baf. P.) Con- 4 Φιλόςρα Ὁ» 1 De Vita zpollon. lib. 1. cap. xtti. 
fer eundem Ariftoph. Equit. pag. 307. $ Καὶ πὸ λεχόιϑνα dad εἶχεν, ὥσιωβ Xn σκήπίρε Dras.] HC 
3 Avr 9 meis γλώοσοες μνεμυυγμνένον 1. Hxc interpretatio non | verba leguntur etiam fupra v. Ἠχαὶ, & v. Θεμνισεύσουϊ Ὁ». 
convenit loco Ariftophanis, quem Suidas hic adducit, quoniam ibi 6 Kr fy ἐξηρρόμνάω. ἐντὶ md. ἔπει, $59 μα! ᾳῦτα ἐξηγ. 1 TO- 
τὸ καδεγλωτηισμνένον potius bgnificat. illecebras (ὅν [ugvia mera. fpi- | tum hunc locum detcripfit Suidas ex Scholiaíta Ariftoph. ad Ranas 
YAU55 quam ügnificationem a vocabulo ifto non efle alienam nemo pag. 212. (132. Ed. Baf. P.) 
negabit, cui 1n mentem venerit, Grecos omnem odorum & un- 7 ΕἰρηκότΘ» oo) Διονύσε. Neun χήτοις κατ. Apud Ariftopháe | 
guentorum fuavitatem, itemque ofcula mollia & lafciva καΐζωγλωτ- | nem loco laudato aliter hodie legitur; quem confer. 
τίσ to appellare, ut teftis eft Suidas fupra v. Ke uty Mori Ha. 8 Καϑὸ δηλόντων ] Vel fcribendum eít 2 Jyasyzz», vel; ut E- 
Cxteroqui fateor, τὸ κατεγλωπισμυένον interdum eam habere figni- | narrator Comici habet, xa92 JyAgzzg. Á | 
ficationem, quam Suidas ci hic tribuit; eoque fenfu manifefte ca- 9 I1v97 duoi δὲ ταῦί οἱ Xv6zp.] Fragmenti hujus fenfus pendet | 
pitur ab Eunipio in Vita Li^anii, ubi fcriptor ifte inquit: iLeJvíus | ex Oraculo, Sybaritis olim rcddito, quod exhibet Stephanus By- 
ἰἄσερθολην ἀναγνώσεως ἐςὶν εὑφεῖν αν ari λόγϑις, λέξεσι κατεγλωτῆισ- | zantius v. Σύξαρας. Vidc ctiam fupra v. "Apvezs potiverza. 
guévaus οντυγχοίνονζ,. Td elt, Ernditionem excellentem qf» multiplicem 10 Μὰ 49 δὲν ἐκλεύσην T $e. — «X6y muore rut Θεώ] Hxc 
lectionem im. fcriptis ejus reperiet, quifquis im dicliones percgrinas cf leguntur etiam füpra v. "Ex«Asvcd». 
inufrtatas [ab co ufurpatas] inciderit. Hunc locum acceptum rete- 11 "Igcya O^ ] Antiquit. "Tudaic. lib. v. cop. x. pag. 162. ubi de 
ro Thomz Reinefio, qui em Var. Led. lib. ru. pag. 428. adducit, | Samfone & Dalila verba fiunt. ] d 
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Κατεδηδεσ d Or. χα iG on dU. 

Κατεδηϑοκώς. χα τοιξεξρωχώς. 

Κατεδοημοιγώγησε. χα τεφρωτήγησεν ἡ Wie V ϑή- 
n8. ᾿Αβῤῥιανόσ᾽ Τῷ πε parma Tid μαάλιςοι 
Φιλανθρώπῳ Φοανένϊε χα τεδημοιγώγη( εν, Ge. ἀπιςεῖν 
αὐτῷ xal πολεμζνίε τεὶς ππερλοίκθ. 


Καήεδιγτησε. χα Tele (Ce. 
Kalav£aCo. ἀπείχαζον. ἐνόμιζω. Τὲς δὲ ta- 
σωθέγ]ας χα τεδυξαζον εἶναι ics διοχιλίεε: 


Καήέδων. χα τεοϑίων. 

Καήέδειρθε. χα τεκοιμοήθη. 

Κα]έδυ. Ὁ δὲ c» Kapyudon T βίον xX&aespele, 9) 
ἐγτοιῦθα, χα τέδυ. ᾿ 

Κατεθεον. ἐξεπόρθεν. £i colo. Οἱ δὲ Κελτοὶ χα- 
πεθεον Y. γί Ὁ ᾿Αλξανῶν. 


Kee. X4 epe χατέθορε. χα τεστήδη( s. 

Κα]εκάλά4, Ὁ δὲ πανία χόθεν X&Tex4Ad τὲς αἰθι- 
δωζορυϑμες 55 ᾿Αβζουοιίων. ἀντὶ Tod ἐφών4. 

Καϊέχανεν. ἀνῶλεν. ἐφόνθυ(ζε. ᾿ Ξενοφῶν" Ὁ δὲ Κὺ- 
eC ἄρκιον ποτὲ ᾿δχιφέρομδύζεν C. ἔτεισεν, ἀλλὰ 
συμπεσὼν χα τεσπασδη" αἰ ποὺ V ἵπωϑ, καὶ τὰ fü ἐ- 
παθεν, ὧν καὶ τοῖς ὠτειλὰς ἔτι εἶχε" τέλος δὲ χα τέχανε, 
3 χα τ᾽ ὀγιενο δὴ xe, c» ᾧ ὃ βασιλϑὺς ἐτεϑγήχή. 

Κα οκλησοιν. χοί]οπ'ροίύνοιν. 

Kali. ἀντὶ & ave top. Ses ᾿Ατἱκκῶς. 
*? Aeigopars TA Te 

Kalexx totu ἡ Πλϑτον, doa εἰχὸς tu. 
^ XL ἀντὶ Ὁ ἀνά. 

Κατέλαξεν. ἐπέλαξεν. eme ὁρμῆς. Καὶ σφέας 
»Αλέξανδοί(ξ» χατέλαξε σοφίη, “οημαΐα δὲς πολ- 
Ad, καὶ T αὑτὰ ἀϑελφεΐω. 

Κα]ολάσους. " συνεσιάσοις. στὸ Ὁ ἀ λόγων ζώων. 


— KeeAzxlo. 5 χα τεχοιμθη. 

Κατέλξυσοιν. ἐλίθασοιν. 

Κατέληξε. χα τέπαυ( s. 

Κατέλυεν. ἔμᾶνεν. Eis τὸ δωμοίτιον, ᾧ d κατέ- 
Aue, γεχρνότου. 

Καήεμελίτωσεν. "dm Gv ez: Nee (Cen. 7 ' Ae4qo- 
φάνγης Ὄρν(ν' 

Οἷον καεμελίτω(: ὁ λόχμζω ὅλζω. 

Κατ᾽ ἐμδ ὥμνυον. Ὁ “ποτὲ ζυλωῖὸς καὶ ϑέξλε- 
die, vu ὅρκος γέγονα τοῖς πάλι ϑαυμοίζΒσὶ. XT 
Y ἐμῶν opos συμφορῶν. 

Καϊεμμωκῶν!ο. ἐχλθύαζον. Οἱ δὲ 9 ματαίαν αὐ- 
πῶν χαϊεμιωχῶγ)» “πολιορκίον. 

1 Ξενοφῶν } De Expedit. Cyri lib. 1. pag. 267. ut Pearfonius ob- 


fervavit. 


LJ a D 
2 Ὑπὸ S ovrzs] Lege Στὸ E (zz, ut apud Xenophontem. 


3 Ker ἐκεῖνο δὴ καιροί, c» ῳ ὁ βασιλεὺς ined] Hxc verba 
non reperiuntur apud Xenophontem, quz proinde loco huic te- 
mere adfíuta crediderim. 

4 ᾿Αφιξοφάνης Πλέτῳ ] Pag. 71. (35. Ed. Βα P.) 


T om. I. 
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Ἐξ ατεϑηδεσ δῦ». Devoratus. Comeftus. 

Κ ατεϑηδοκας. Qui comedit. 

Κατεϑυμαγώγυσε. Populi favorem arte qua- 
dam (bi conciliavit. Apud populum gratia 
& au&oritate polluit. /Zoec «muteze flratege- 
male, quod bumanitatis. plenum videbatur , 
magnam fb: apud populum gratiam concilia- 
vit, ita ut vicmi nee bellum gerenti different. 

Kalium. Condemnavit. 

Kleve. Conjiciebant. Exiftimabanr. 
Illos vero, qui mortem evaferant, circiter Lis 
"ille effe putabant. 

ΚΚ αὐέδων. Comedens. 

ἈΚ αἸέδα ρθε. Sopitus εἴ. Obdormivit. 

Ἰζαέδν. [ Terram. fübiit.] I/e vero vitam 
Carthagine fitvit, c ibi fepultus eft. 

Kaley. Incurfionibus infeftabant. Popu- 
labantur. Ga/Z vero agrum Albanorum popau- 


labantur. —— 
Kaw. Decurrebat. Defiliebat. 


K«las^4. Convocabat. l//e vero umdique 
convocabat Atbenienfes, qui incolumes evefe- 
rant. 

Kal&ever.. Occidit. Interfecit. Xenophon: 
Cyrus autem urfiin. aliquando. irrueutem mon 
extimuit, fed cum eo congref]us, c ex equo 
detraéfus, ea "vulnera accepit, quorum c» ci- 
catrices adbuc babebat. Tandem vero tirfam 
occidit eo ipfo tempore, quo Rex obit. 

Κι αἹεκήλησοαιν. Demulferunt. Delinierunt. 

Ἰζ αἹεκλίνομϑν. Attice pro avec oos, 1n lecto 
reclinavimus. Arifítophanes ?/uzo: In ἰρξίο 
reclinaotmus Plutum, ut. par erat. Przpofi- 
tio z^ hic pofita eft pro ἀνά. 


Κατέλαξε. Cohibuit. Impetum repreffit. 
Ipfos autem Alexander arte vepreffrt , datis 
multis pecuniis, c fia. forore. 


Κα]ελάσοις. Qui cum foemina coit. Pio- 
prie de brutis dicitur. 
KeaxAel. Ad dormiendum decubuit. 


ΚΚατέλδυσοιν. Lapidibus obruerunt. 
Κατέληξε. Defut. Ceffavit. 


K«réwe. Divertebat. Qwe facia erant. in 
domo, in quam drverterat. 


Κ αἹεμελίτωσεν. Suavitate replevit. Arifto- 
phanes Zvibus: Quanta cantus füavitate to- 
tam fyloam replevit. 


Kar ἐμᾷ ὥμνυον. Per me jJurabant. Ego guez- 
dam feliciffrmus & dignitate confbicuus, uunc 
jusjurandum factus [um ilis, qui qme ante ad- 
mirabantur.Per meas enim calamitates jurant. 

Κ αἹεκιωκῶν)ο. Deridebant. Z/Z vero vamam 
zdIHorusm obfidionem deridebant. 


$ Κασελαΐσεις. συνεσιοέσεις 1 Hoc fenfu vox ifta accipitur apud A- 
riftophanem Pace pag. 674. ὃς Ecclefraz... pag. 7 56. 

6 Κατέλεκζ ] Homerus 1l. I. v. 658. 

7 ᾿Αφιφοφοίνης "Og. ] Pag. 551. (376. Ed. Baf, P.) ubi dc 
lufcinia Comicus loquitur. 

8 Ματαίαν] Hanc le&ionem ex antiquiffimo MS. Parif. A. rc- 
vocavi; cujus loco in duobus aliis MSS. ὃς in omnibus Editt. prz- 
cedentibus inepte fcriptum eft pda». 

m Kzl- 
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Kell&eule. ἐναντίον. 

Καϊενεμήσο(]ο. κα]έφαγε:. 

Kdlotwex?). xaTWy Dy. 

Kar! ' ἐνόπλιον. εἶδος ῥυθμοῦ, πρὸς ὃν ὠρχϑντο 
σείοδες τοὶ ὅπλα. ὃ ἐνόπλι(ῷ», ὃ ἀμφίμακρί("" ὃς x) 
Κερηΐοκός xaAdTay 2T τοῦ ἀεὶ το εἰς τὲς Κύρηϊας 
γινόμϑυα, μέλη τύτῳ TÀ ῥυθμω γίνεοϑαι. 


Κα]ενῶπα. εἰς “αρόσωπον. 
Κα]οήοχτίω. χαϊετυγχάνοσαν. καὶ Καήεντϑυκ- 


τὴς. xamipe v. ἐπὶ δὲ V Ἰώδ' "Ἵνα Ti με tS. 
χα]εντθυκτίω cus Οὔκ αὐτὸς χτλ Od ἐτύγνγανε" 
μὴ γένοίϊο. τίνι ^S εἶχεν ἐντυγχοώφ ; ἀλλὰ Acyd ἵνα 
dl δὲ ἐμὲ τὸ ὄνομα, σε βλασφημεέται ; ἐδεδίᾳ yap ? T 
qoos. Θεὰ ἐγκαιτοίλειψιν. 

Καϊωτϑυχθένᾷᾳ.  καἸωντυ υθένίᾳ. 


Καεξαναςοίες & uel. "mesures βελδυ- 
σα μᾷϑνοι. 5 Διὸ χαεξανα ςοίγες V uw, παρητ- 
eujlo rds Πρυζανφς ὠννπέμψαι veto Geo ais εἰς Ὁ Ῥό- 
Jw, συνεπιλαξέοϑαι ? eX rcekas. 


Καήεξανιςοίμϑιυ Ὁ». Térws δὲ δωροφοφῶν, καὶ κα- 
τεξανιςοί μδϑνί("» τοῖς jets ἑτοίμως παρίσκθύασε 
cuya yavigtis. 

Καεπάϑεσαι. «ze3s αὐτὸν edt διομελᾶσοι. Ἡ 
δὲ χοίεπώδεσοι συνεχῶς € βασιλέως ἃ V Καίσαρ(" 
ἐς αὐτὸν θὔοιαν, ταχὺ pA. [.σθέλγεσοι T βασι- 
λέα τοῖς λόχοις πυρὸς T t6 T Ἰόλιον Δι. σβέσιν, ἔνε- 
φύσησε τῷ βασιλεῖ. 

Καγεπάλουσε. χα τηγωνίσοι]ο. χα)επολέμησε. 


Καεπαλρϑν(θ". “ ἐφορμήσοις. δύο “οδ9θέσης mugti- 
AaQpe "OpwmeOs, xr x ἐπί. 

Καϊεπερπερθύετο. txeentrmt Celo» πέρπερος yep ὃ i 
βλαχείας ἐπηρμδψ(θ", ὃ X4, καὶ πορϑπετὴς, x 
μηδὲν Mp Ἀογισμιϑ ποιῶν. 

Καγεπίμπραῖο. χαϊοκοιέϊο. 

Κατεηϊηχοσι. συνεςοίλησοιν. 

Κατεπίβωσαν. «iii ἔχελσαν. Καὶ τοῦ τέχνα 
αὐτῶν κα]επίῆωσαν xal ἀπέκτφαν καϊα ὡρηοϑένᾷ. 

Κατέῤῥαξας. χτλ & eJuqus ἔξαλες. uem potios 
ὃ λόγθ». 7 Δαξίδ' "Ezaess χατέῤῥαξάς με. 


Καϊεγαζεῦ. ἀναιρεῖ. φονθύφ. Ὁ δὲ τὴ αἰχμῇ δια- 
πείρων τὸ uero eorr, καΊεργάζεῦ. 

Κατεργαίσοιοῖνοι!. ἀντὶ V " χαΐᾳ πονῆσω. Θαχυ- 
Jidws. 


1 Kec! οὐότλιον. εἶδος ῥυθμοῦ, «τοὺς ὃν οἶοχ. Totum hunc lo- 
cum defcripfit Suidas ex Enarratore Comici ad Nr£es pag. 165. (96. 
Ed. Baf. P.) 

2 Ἵνα τί at ἔθει xg ldoxzle/ cw] Hxc funt verba ?* vxx, Jobi 
cap. v1 r. circa finem. 

3 TÀZ παρα Θεῖ ἐγκχαπεέλειψιν ] Sic locum hunc ex MSS. emen- 
davi, qui in prioribus Editt, ita lcgitur, τὴν a4 Oso ἐγηριτοίληψιν. 

4 Kam/]sx966] Sic etiam legitur in Lexico Photii inedito. 
Αι Hefychius babet, nor áo ive, κακτυτυχη έν: cui le&ioni li- 
terarum feries refragatur. 


ΚΑ 


K«lónL. E regione. 
Κι α]εεμήσοίο. Comedit. Devoravit. 
Kalotw:x?). Delatus eft. Decidit. 


Kar ἐνόπλιον. Genus rythmi, ad quem fal- 
tabant, arma quatientes. Vcl có?» eft 
[pes θοῦ qui ὃς amphimacer vocaba- 
tur; itemque Cureticus, quod carmina, qux 
in Curetes componebantur, illo genere ryth- 
mi femper conftarent. 

Kzloé-«. In confpe&u. Coram. 

ἹΚ «τεήθυκτίώ. Obloquentem. Accu(antem. 
Et xalerrévenis, accufator. De Jobo dicitur: 
Quare effecifli, ut. tibi saledicerem. | An igi- 
turipfe Deo maledicebat? Abfit. Cur enim 
maledicerct? Sed íenfus eft: Cuare propter 
se nomen tuum comvitiis profciuditur ? Me- 
tuebat enim ne a Deo defereretur. 

ΚαἸο]ωχθένᾳᾳ. Qui aliquem apud alterum 
accufavit. 

Κααήεξαναςοίνες ᾧ μέλλοϊί». Qui futura pru- 
denter profpexerunt, fefeque adverfus ea 
praepararunt. Quare cum futura prudenter 
profpexiffent, rogarunt Prytaues, ut Rhodum 
legatos imittereut, | qui ab illis peterent, ΜΓ in 
lbertate tuenda fe adjwvareut. 

Καλεζανιςοίμϑνος. In aliquem infurgens. Z7os 
vero donis corrumpens, & adverje faitioni 
refiflens, fumptibus facile certaminis focios {{- 
bi paravit. 

K«leradece. Blandis verbis cum aliquo de 
aliqua re colloquens. //z vero cum Regi 
blandis verbis Cefaris erga ipfum benevolen- 
Liam frequenter commemora[[et, eà amorem er- 
£a Julium blanditiis fuis facile in[piravit. 


Καγειπάλαισε. Certamine vicit. Bello fupe- 
ravit. 

Κα]επαλρϑν(θ.. Qui in aliquem infiliit ac 
irruit. Verbum hoc Homerus ex duabus prax- 
pofitionibus x^ & ἐπὶ compofuit. 

Κι α]επερπερθυέο. Lepide jocabatur. Πέρπερος 
autem eft inani faftu inflatus. [tem loquax; 
& temerarius, & omnia inconfulto agens. 


Kleziuz esl. Comburebatur. Cremabatur. 
Kal». Formidarunt. Trepidarunt. 


Καγεπίῆωσαν. Pice unxerunt. £f ipforum 
beros pice inuntios combufferunt. 

Κ αἹέῤαξας. Humi proftrafti. David: 75 a/- 
tum elatum bumi me profiravif. Oratio eft 


metaphorica. 
Καϊεγαζεῦ. Occidit. Interficit. Z//e vere 


bafla. per tergum adacía eum mterfecit. 


Καλεργασαοϑαι. Vires frangere & debilita- 
re, "Thucydides. 


$ Διὸ κατεξαν αφοένες & wi] Hoc fragmentum Valefius Poly- 
bio tribuit. 

ὁ KurtiApl.-] Homerus Il. A. v. 94. 

7 AaGid. Ἑπορᾳς nwrippalas ps] Plalm. cr. v. xr, ad quem 
locum Theodorctus pag. 799. Ὑψηλὲν χορ μὲς δείξας, κὶ cm 
δλητῆον Eneas, ἐξαίφνης «ἰπέῤῥιψας. τὸ Ὁ) κατέῤῥαξας CX μυότω- 
φορῶς TíÓuxs ἐσπαιράντων εἰς ὑψ. n, D xa ποι ἐδεέφες κατοιῤῥη- 
γνύντων. 

8 Καϊΐϊᾳπονῆσκι ] An potius ταπεινώσοη ὃ Sic enim Scholiafta Thu- 
cydidis voccm hanc duobus in locis interpretatur, 

Κατε- 











K A 
KedlzgfU5o tta]. Ὑενικῆ. 
Καήέρε αν. ἐφξέγασεν. ἢ ἐφεφάνωσε. 
Kal;eav. 2.1 9: λοιδορήσουοἶγοι!. Ἢ p συγκρύψῳ 


' DS s 0T ^. N 7 
-| WO ωρῶτον, X, μὴ κατερέν, le) μὴ πἰρέσχη. 


Κοήερείπω. καϊαξάλλω. Κατεριπόω δέ. 


hd — e » - Y 
Καϊεῤῥυηχιῶν " γυνοικῶν, X, ὅτως ἀπατωσῶν Δ οἱ 
l 7 
7 ἐπεισοίκτῳ χόύμησ. οὐ τῶ Oed. 


Καήεραθδυορϑύε. Τὸ * δ᾽ οὐαντίον κοϊεραθθυομϑύε € 
a ood; ES yeess ἀπεχορϑμβ, 3 XD 7 SVeuodo- 
σίαν éEaxeAC8/l 2 δπιμελῶς, ἔλαθον Ca Aves vas 
Δ ονοίαις, χατολιγωρήσοιγες σφῶν αὐτῶν ἀσφα- 
λείας. 

- Καήεῤῥικνω δον. συνεφραμιυδύον. καμπύλον γινό- 
por. ἐῤῥυτιδὼϑμον. 

ΚΚαΐεῤῥινημϑύοις. ὃ θὐτελέσιν. ἢ καεξεσϑροις. ῥίνη 4S 
ἐργαλεῖον Tevrowvo», d ρινᾶσιν. 4 δυτελέσιν, ὅτι ἐξω- 
τελίζορμδμ τῇ ei. ᾿Αραςοφάνης ὡδὶ Εὐρκητίδα' ᾿Α- 
seii) mt λέξαι καὶ καϊεῤῥινηυϑύον. 


Kalceunuiod. δοτικῇ. ἡ δύθξα, ἡ χαϊεράπωσις. 
Καλεῤῥύηκεν. ἐσοίπη!. 19s aq. 


s: 7 / 
KalioGn. ἐσξέοϑη. ἐπαύσοζο, 
7 4 7 AL N Tem, 9^ X ^ f 5 
Kaléede.* A£ysow ἐπι T ἐπὶ τοῖς πότοις ) “δ9- 
SEEN Y M 
πουόντων. ἡ δὲ μεϊα φοραὶ Sub TIU τὲς χαρπϑς Xa- 
M / * 
τασειόνων. x Kadeastcow, ἀντὶ «od xalézreow. Αἰλια- 
, m € , / / 
yos Καὶ c SsXgnuo ἡ οἰκία, xatleoetoo ayleuns. 
3! Δ f 7 
ΚαΊεσήμωνν. ἐλέγέν. Ὁ δὲ τοῖς «ese aee βαρ- 
7 ! 5 ͵7 5 0 ^^f 57) 
βάροις χαϊεσήμαινν » ἐς Acyss αὐτῶν ἐθέλφν ἰέναι. 
- ͵ Y 
T Καὶ πϑ τὶς αὐτω xelenulualo δωμοτιον τοὶ τι- 
LA 
μιώτοια, ἔχον. 
! ] ! 
Κα]εσικέλιζε. 5 χατησῖδιε Σικελικὸν τυρόν. 
H , ἢ Ε I; 
. ἹΚα)εσκολεϊθυμϑύχ. AeXeatluo poa. eenooanpoo (e Κα- 
/ NN (2t / 
πωσχελετύρδινα δὲν 0 ἐνεζῶς. 
, , 
Kaleoxippe ϑύη. 7rezra Nou. μϑμη. 
l4 

Καϊέσχκηνψε. καϊέογε. 

! ! 1 

Κα]εσχληκως. xal neo uuu Qv. Τα 7 γε μῖω κα- 
/ M EE / 
τισχληχότι πού βία, καὶ τὴ εἰς μετολοτηΐᾳ πλάσᾳ 
eo ^A el / I 2 3 / ^7. 

TA uy ὅτω δυνηθέες, dee Cox ἐλάγιςοι xai ὅτοι 

/ 3 / 
πλήθη αἰϑιιεξάλλονο» xaT eA δυφήσου uoi. 

! , 

Κατεσχλητϑυμϑυίῷ". ἐξίτηλ». τετουλαιπῶρη- 
Ι 
pos. 

1 Κατεῤῥυηκυῶν γυναικῶν, C ὅτως οἰ ποιτασῶν Locum hunc mu- 
tilavit Suidas, quem intezrum leges apud Scholiaftam Ariftoph. a4 
Plutum pag. 29. (15. Ed. paf. P.) 

2 Τὸ δ᾽ ἐναντίον xui. 9 Bac.] Fragmentum hoc Polybio 
tribuit Valelius. 

3 Κατεῤῥινημνένοις. εὐτελέσιν. ἢ κατεξεσμν. Ex Enarratore Comici 
ad Ramas pag. 254. (166. Ed. Baf, P.) 

4 Κατέση:. λέγειν ἐπὶ V ἐπὶ τοῖς πότοις com. ] Athenzus lib. x. 
Cap. viti. pog. 431. Καΐζσεήν δὲ ἔλεγον ἐπὶ "É c» ποῖς πότοις ἴσο- 

: πιπτόντων, τὴν μνεΐ,φοραν λαμβάνοντες δότὸ is καρπὸς καΐωσειόν- 
πων. Ex hoc ipo loco Athenxi Suidam fua defcripfiffe apparet. 


, 5 Προπινόνπων ] Athenzus habet ιἰσοπηαηόντων: at priores Editt. 
δι ποπηνόντων ; cujus loco MSS. Parif; exhibent «xemvóvmaoy, quam le- 
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Κ αἸερθύγομαι. Genitivo jungitur. Eru&o. 

Κι αἹέρεψεν. "Texit. Vel, coronavit. 

Klar. Conviciis aliquem infe&ari. ['Ali- 
quid contra aliquem enuüntiare. Afirmabat, 
Je rem ftlentio teiturum, c», nifi placuiffet, mon 
enuntzaturum. 

ΚαἸερείπω. Dejicio, profterno, [per εἰ feri-- 
bitur.] Κατεριπόω vero, | per i] 

Κι αἹεῤῥυηκι ῶν γυναῖκ. Mulierum, ex quarum 
capite capilli defluxerunt; & quz adícititiz 
comz ornatu alios decipiunt. Quzre in v. 
$odxy. 

Κι αἹεραθθυομδύο. Contendentis. Rege vero pro 
contraria fententia contendente, C regionem 
mtatfam relinqueute, & fludiofe operam dan- 
£e, ut fuum cuique accurate tribueretur, ani- 
mos fenfum remittere caperunt fecuritatis fue 
nulla ratione babita. 

ΚοΊ;ρῥιχνωμᾶνον. Contractum. Incurvatum. 
Corrugatum. 


Κι αἹερβινηνϑύοις. Vilibus. Levibus. Vel, lima- 
tis ὃς politis. Ῥίνη enim eft lima; qua aliquid 
limamus. Vel, vilibus ὃς contemptis, [quafi a 
δὶν, ῥινὸς, nafus,] quia nafo aliquid contemne- 
re folemus. Ariftophances de Euripide inquit: 
Hic lepidum aliquid & lmatum dicturus eff. 

ΚΚ αἹεριπώσφ. Ruinz. Dativus. Cafus rectus 
eft χαϊερίπωσις. 

ΤΚ αἹ ῥῥύηκεν. Putredine corruptum eft. Abo- 
litum eft. 


KalcGy Extin&us eft. Ceffavit. 


KZlécde. Concutiebat. Dicitur de illis, qui 
propinationibus alios ad largius bibendum 
invitant. Metaphora du&a eft ab illis, qui 
fru&us decutiunt. Et χαϊεσείοϑη, corruit. /E- 
lanus: Ef coufeflim domus corruit. 

Kalohugpa. Dicebat. [Significabat. Indica- 
bat.| J//e vero barbaris appellentibus. ftemifi- 
cavit, fe cum ipfis colloqui velle. Ὁ Et quidam 
2pft zmdicavit conclave, in quo res pretiofifme 
recondite erant. | 

ΚΚ οἹεσικέλιζε. Cafeum. Siculum devorabat. 


K οἡεσκελέϊθυ μα. Attenuata. Debilitata. Ka« 
τωσχελετῴμϑνα vero eft participium przfens. 

ΚΚ α]εσχιῤῥω ϑύη. Senio confedta. 

Kaze. Cum impetu irruit. 

ἸΚα]εσκληκώς. Exficcatus. Induratus. Durus. 
«Duro vivendi genere c fimulata sorum γ20- 
deflia magnam au£toritatem adepti, multos {ὃ- 
&atores fibi counciliarunt, C afceterium con- 


Jüituerunt. 
Κι οἹεσκληϊωϑύ(». "abe confumptus. Labo- 
ribus & xrumnis confectus. 


&ionem cxteris prxtuli. T xam» enim non dicitur de illis; 
qui vino graves titubant & frequenter cadunt ; fed de iis, qui alios 
propinationibus ad potandum invitant, & «d ebrietatem ufque bi- 
bere cogunt, donec vino gravati caput declinent, & humi cadant; 
fi ingredi conentur. 
6 Κατεσικέλιζε. xa mide Σικελικὸν Tv 09» ] Hzc nota referenda eft 
ad locum illum Ariftoph. Vefpis pag. 495. (343. Ed. Βα P.) 
᾿Αποδροὶς D» εἰς τὴν γωνίαν TuQgy πολὺν 
Κατπεσικέλιξε, κανέωλητ᾽ c» τῷ σκότῳ. 
Vide ibi veterem Enarratorem. 
τῷ γα μὴν κωτεσκληκότι mj βία, v24 τῇ εἰς μνετθ. 1 Fragmen- 
tum hoc longe auctius legitur fupra v. ᾿Ελεύσι(» ; quem locum 


confule, 
Mm 2 Κώ- 
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Καγεσποίἐϑαι. [κά τίιυέχθω. Ὁ δὲ εἰς TÜTO ἐφὴ 
“οἰ πὶ Ὁ συμφορῶν κογεσπάα, ὡς μὴ ἂν αὐτοῦ 'ec- 
κα Ῥωμοίδς κατοι Norte" quide T πολέμων. 

Klee zepoe- «axes eni. παφικελθυέο. quic eu. 
συγώβᾳ. Λογισμὸς δὲ αὐτὸν Cae 9» eller spe ug 
ϑρώπθο ἀκολάτ89 Φύσιν τες Τυῤῥῥευεἰσο aspi ἐ- 
ᾧοϑὸν und ns ὑφορωρμϑύες» ὑξοίζῳν καὶ pater. 

Κα)εσπίλασεν." &aescdvulles ἐπεφάνη. Ὁ δὲ ἀ- 
doxes ποὶς βοιρβάροις ἑωθινὸς καϊεσπίχάσε, καὶ δὺ- 
Soup ταῦ δυφαΐο. 

Klo πέδησε. καέκοψαν. "ETokeg T ἄνδρα. Td 
aei] κα]εσπόδησε. καὶ Κα)εσποδωσεν διμοίως. 


Kallesvy poor. are TODA or. 


Κκαϊεςύρεσε. χαϊέςρωσε. 
ΚαΊ:ςρα]οπέδευσε. χα έσραμιε πολεμικῶσ. 


Καϊετυγηρδίθ».- uuepaov Av 

Ka/leog μϑύοι. κάτοχοι. Στρατιώτης δὲ de "s 
ἐοικὼς καϊεοσημδϑῳ εἰσεπήδη(ε, καὶ ἀνυχνθύσας ἀπέ- 
qup avro) T xeQa Xlw. 9t 

ΚαΊέογον. «ae ssp Aog a. IDAU6 M δὲ 
Ῥωμαῖοι ἀνήχθησαν πτοκακοσίαις γαυσὶγ x, καεογον εἰς 
Meos tultw, ὅθεν ἀναυχθένϊες ἔπλεον λέγε δὲ xj qaeoc- 
£o o". Προσέογον Td Avenir 0 dUTOS Πολύξι(θ». 
Καὶ αὖθι Ὁ δὲ Πόπλι(" κα]έοχε v Αἰτωλίας εἰς 
Ναύπακ)ον. 

Καϊετοίχησε. χα]έσπϑυσε. ' 

κιήζτως adeo luta. Καὶ δὲν (ὦ εἰς τινα ἐμ- 
Beso ἀγαθὸν, ὃ μὴ Ὁ Cre χαέτενε ψυχΐω. 


Ἵ ὥς crude. dvi ὃς “πόνον 
Καήέτενε. σφοδρῶς ἐτυπίε. ὀϊηγειξε «Ops vmm. 
, M ij ; eS 
Καὶ τὲς fà 6i aqodpa, τὸς δὲ xanmvTdye τοὺς χο- 
λάσε(!. uo 
*, , 3] , 
Klezeeyr. tap. ἐληϊζέϊο" dys. Ὁ δὲ xaléfe- 
M "A^ 3 nm b I 
X TO Dwveuay καὶ eeu "eov. 
] 
Κάτϑυγμα. κχοωτουροι. 
, ) 
Καϊφυδυχήσας. Ὁ δὲ 3 καϊθυδυκήσας ταῦ νεανίσκῳ 
τὰ 535 ES à Y 
XU" T ἀπαν-τησιν» T2410) ἀπέλυσε (259. X £? 4L ἐς TO 
Llepya μον. 
i , 5 7] 
ΚαΊβυθικ]ησας. ἐπιτυχών. 


Καϊαθιιυν. ἐπέτυχε. " Δαξίϑ' Λαλῶν ἄδικα ᾧ 


καθίθοωυν ἐνώπιον Y ὀφ)αλμῶν μϑ8. 


' 
Kel εἴζων. xdlxAeiCon. 
Καϊθυμεγεθεῦ. γενικῆ. κατοιδυναφεύψ,. 


] 
Καϊβνάζεϊ. χατουκοιμίζεῖ). 
Κα δυγεοϑαι. Tb χατοιρόνοῦτι!. STO Πλάτων Y, 
m Y 5 M - 
ΣΟΦοχλ ἤς. Καϊδύγο μαι Y jWpaxó( τοῦδε. ἀντὶ τῷ 
ι Κυπεατίλασεν 1 Ηος verbo ufus eft Theoph. Simocatta lib. 
vil. Cip. ll. 


2 Πολύξι." Οἱ δὲ Paese: dif o. 1 Fragmentum hoc legitur 
apud Polybium lib. 1. cap. xxv. 


KA 

Kaka. Detractum effe. I//e vero di- 
cebat fe a calamitatibus im eum rerum flatum 
redatium effe, ut. fua caufa Romani bellum 
boc non e[feut. depofituri. 

Kaléeze. Urgebat. Incitabat. Adhorta- 
batur. Suadebat. Impellebat. J//z vero cogi- 
tatio eum impellebat, Tyrrbenos bomines ma- 
tura intemperantes, boflaum adceutum minime 
fajpicsuien Juxui d otio mdulgere. 

αἽ:σπίλασεν. Ex improvifo apparuit. Z//e 
vero preter expeilationem Barbaris mane ap- 
paruit, c bafla fortiter pugnavit. 


Κζ .].σπίδυσε. Concidit. Meretrzx bominem 
fecuri concidit. Et xememéwew idem fig- 
nificat. 

ΚιαΊεσυγμϑύον. Notis compun&um. Maculis 
diftinctum. 

ΚΚ αἽ:φύρεσε. Conftravit. 

Ἰζ αἹ:φρα]ουπέδευσε. Caftra pofuit. Hoftilibus. 
incurfionibus vaftavit. | 

ΚαΊικυγηυϑ 9". Odiofus. Invifus. 

K«lor»,5/a. Numine afflati. Fanatici. .Quz- 
dam autem miles fanatico fimilis irrupit, Ὅς 
pof/quà eum imvent[[et, caput ipfius amputavit. 


T? 


M 


Klose». In portum appulerunt. Polybius: | 
Romani vero cum ccc mavibus portu folve- 
runt, ac MefJanam appulerunt : unde poffea 
navigantes [Pachynum fuperarumt.]| Dicitur 
vero etiam «zesccozo.. Ut, “4 Lilybeeum ap- 
pulerunt. Ydem Polybius. Et iterum : Paulus 
autem Naupattum urbem c /Etolie appulit. 

Κι αἹοτοίγεσε. Celeritate pravenit. 


Ἰζαήέτφε. Magno dolore afficiebat. ££ z/- 
Jum vel minimum bonum erat in aliquo, quod 
non ejus animum magno dolore afficeret. 

Kzlr4« Valde verberabat. Ad laborem 
excitabat. E£ alios quidem valde laudabat, a- 
lios vero cruciatibus afficiebat, 


Κ οἹέπεεχεν. Incurfionibus infeftabat. Popu- 
labatur. Vmabat llle vero Hlyriorum c T bra- 
cum regionem incurfmuibus zufeflabat. 
Κάτευγμα. Imprecatio. Dira. 
ΚΚ α]Ἱευϑυκήσας. Cum autem ille adolefcentem 
obviam fibi venientem collaudaffet, eum ffa- 
tim Pergamum dimifit. i 


K«le9fodl^cas. Qui rem acu tetigit. Qui fco- 
pum ferit. ᾿ 

Kio. Felici fucceffu gaudet. David: — | 
Qui injufla loquitur, mom gaudet felicz fuc- — 
ce[Ju coram oculis seis. 

K«leo uae A on. Facile aliquid efficiens. 

Ἰζο]ωμεγεθῶν. Potentia vel magnitudine a- — | 
liquem fuperare. | 

ἹΚα]ωνάζε). Sopitur. | 

Κ αἸδύχεοϑαι. Mala alicui imprecari Sic 
Plato & Sophocles. Exztzum zmprecor i, 





3. Ὁ δὲ κατουδυκήσοις 7d. v1». ] Hoc fragmentum Polybio adícri« 
bit Valefius. 

4 A«Gi2] Palm. c. v. 7. 

$ Τὸ x«mpgOa] Hxc interpretatio in prioribus Editt. 
quam ex MSS. Parif. revocavi. 


deeft , 
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χατοιρῶ Lia]. Key Αἰλιανός. Αἱ δὲ " καϊευξά uu) T 
"de era. ὀγιεῖνον Aaxtonxcof. aude ᾿δχικλυοθίοδο, 
c Mo osse , / Y ἵν τὲ δ cn 
ἑαυτοῖς ἀπέσφαξαν. ᾿Επεύχομαὶ δὲ, τὸ χἰύρδυγο- 
qup Yen. 

Kar εὐχϊοὺ αὑτῶν veto. "Ὁ. δὲ φραϊηγὸς νο- 
μίζων αὐτῷ κατ᾽ eye γενέοαι! T τὴν" Anguay 
plo, ? «aescy yes ὡς ἐπὶ T πολέμιον. 

Kalepotn£as. χαγέξα ας. 

/ / Φ 5 1 ) 

Καϊεφύγίανον. χοιέφϑυ,»». Oi δὲ. εἰς τοὺς Oeaxias 
“πολής χα εφύ) σον. 

Καήεφύονο. * χαήγέτρεχον. 

Κα]έχ. «slew. expel. i δὲ aoo xat 
TÜTX χϑφολογίαν. ἀντὶ ὕ ἐλοιδορ4. Καὶ αὖθις Δή- 
" » / A [nc N , / 
quu/lzs oris τοὺς χειϑα 95 “πολυ χαέχεον τοῦ γαλαχ- 
τίθ". «263: γενικϊοὺ ἡ σύντοιξις. 


Καήεχειροτονήσοιν avc). ἀντὶ ποῖ xe-ledntpiaoorro 
αὐτού. Κατα χειροτονία δὲ ᾿Ἔσολειροτονίας «ἰοαφέρῳ. 
* Κατουχειρόγονία & ηδ ἐγίνέϊ ἕτως. "EXzyer ὃ x"euE, 
ὅτῳ Μειδίας ϑοχεὶ ἀδικεῖν» ἀράτω T χέιραι. εἶτα, οἱ 
ϑέλον]:ς ἐξέτεινον τοὺς veas x, γα λέντο TUTO πρῶ- 
πον χα τοι χειροτονία. ᾿Αποχειροτονία δὲ ἑτως" ὅτῳ 
μὴ ϑοχεὶ ἀδικεῖν Μειδίας» ἀρφίτω T. χέϊραι ἡ ἐξέτᾳγόν 
és χαὶ ὦχαλειτο TUTO "ξπυχειροτονία.. λοιπὸν πά- 
σους "eAuS τοὺς ειρϑιθ, xai &ogo. 0 κηρυξ, “ποῖαι 
πλείεο εἰσί" πότερον τὴν QuoxÁflor αὐτὸν ἀδικεῖν, 3 
μή. καὶ ὅσαι ἂν woo) πλιείας θὺρεθέῖισαι, ὠγιἐ καὶ ἡ 
“γνώμη ἐνεροἰτ4ά. "p "Ear τοι ὐδῳτείνο» TU 
AóyS8 τῷ ωρέσξεως». Ῥωμοῖοι χα το ειροτονΒν. ug 3) 
δὲ ὅτε ἐψηφίζέϊο , ὅτε xs leyeiedlón » χαιτῇρ 'u- 
ςούτης ὧν. 

ΚαΊ:χλαίνωσε. χλαίνοιις ἐςύλισεν. Ὁ δὲ Μηνᾶς 
ἡμφίασέ τε καὶ χα)εχλοίνωσε τὸ ςρατιωϊΐκεκόν. ἡ 8 
Aena. Tec καὶ τὸ τροχὺ T χώρων xe ledwwaran- 
σεν αὐτοὶς τοὶ ἱμοΐπια. 

Καεχλθύαζον. ὕξειζε ΟΥ̓ΚῚ λόγων. χα)εγέλα. ἴΑλ- 
λα τε πολλὰ χαεχλεύαζε καὶ χαϊεκερτόμ τὸς C) 
τῇ ςρατοπέδω, μοίλιςω. ἅπασιν ὀνειδίζων μαλακίαν 
τὸ δειλίαν. 

Καήεχόρδησεν. ἀνέϊλι. ἐξωάε, ἕω. Εἴτο Ὁ Φονῶν ἐ- 


ξέπλευσε, καὶ μανεὶς ἑσωτον μα; γοίρῳ χα]εχόρδησο. 


Καϊεχόρευνν. Ὁ δὲ χαεγόρευε T Ῥωμαϊκῶν συμ- 
'Φορῶν, xdi τόσϑσον ἐφυσέραζε T διώξεων, ὅσον πει- 
S*üse, καὶ χαΐαμαθεέν, ὅτι μηδεὶς c» τῇ πόλᾳ λέ- 
λειηῆαι. ' 

Καήέχεσι“ δ᾽ ess ἐμοὶς πόλᾳς. λείπ ἀνϑοώ- 
πες. ἀντὶ TES ἐρῶσιν οἱ ἄνθρωποι “Ὁ ἐμὴσς πόλτως. 


| Αἱ δὲ καταυξά dung Σ χῶρφν avia, ἐκεῖνον Λακ.} Videtur frag- 
mentum hoc intellizendum effe de Scedafi filiabus, de quibus vide 
Plutarchum in Vita Pelopidz. 

E Ὁ δὲ φεφτηηθς νομυΐζων αὑτῷ κατ᾽ εὖχ.] Hzc funt verba Poly- 

bii lib. xi. cap. 1x. ut Jacobus Gronovius obfervavit. 

3 Πιρφσῆγγυ de ἐπὶ ἢ" πόλεμον Apud Polybium legitur, acer» 
ὡς ἐπὶ cl Μμαντώφαν τ unde pitt, locum hunc a Suida interpola- 
tum ες. 
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qui bec fecit. Et. /Elianus: Ille vero preca- 
Ley ut tota ila regio Lacouico Jfauguine znumn- 
daretur, fe ipfas occiderunt. ᾿Επεύχομαι Vero 
fignificat pro aliquo precor. 


Kar  &xhw αὑτῷ ye. "Pretor vero exifüz- 
maus, impetum. illum Achbeorum ex voto fii 
eventffe, copias ad bellum eduxit. 


Kalpoyias. "Tinxifti. Cruentafli. 
Κι Ἰφύγριον. Confugiebant. 712} vero zu ur- 
bes T bracicas coufugicbant. 


Κα α]εφύοο. Decurrebant. 


ΚαΊέχ4. Effundebat. Profundebat. Z//e ve- 
ro multa, inania verba temere in ipfum effun- 
debat. ld eit, convitiis eum infecabatur. Et 
iterum: Cu smauus ejus a tergo. -eliga[fent, 
multum lacks im eum effuderuut.. Cum geni- 
tivo conítruitur. 

Κι αἹεχειροτόνησαν αὐτῷ. Eum condemnarunt. 
Κὶ ατουχειρογονία. vero differt ab zmwaecloría. Nam 
X9 τοι χειροογία. ita fiebat. Prxcone dicente, cui 
Midias criminis reus effe videtur, manum 
tollat; qui vellent; manum extendebont: id- 
que vocabatur χα τουχειροονία. ᾿Αποχ εἰρο]ηνία. ve- 
ro fic: Cui Midias non videtur criminis reus 
cfle, manum tollat. Nonnulli igitur manum 
extendebant : idque dicebatur στυχειροπονία.. 
Poftea manus numerabantur, & prxco obfer- 
vabat, utrius partis plures eflent manus; u- 
trum illorum, qui affirmarent, cum criminis 
reum effe, an eorum, qui negarent. Quz 
pars igitur plures habebat manus, ejus fen- 
tentia vincebat. ^ Nondum zeitur fruta lega- 
12 oratione, Romani eum condemnarunt. "t 1L- 
Je vero |accufatum| meque abfolvebat ueque 
damnabat, quamvis "fudicio preeffet. 

Ἰζο]:χλούνωσε. Lznis veftivit. Menas vero 
milites veflibus € leuis vefliuit, quoniam diu- 
turna tora C locorum a[peritas ve[limenta eo- 
rum confumpferant. 


WM oett Di&is contumeliofis infe&a- 
batur. Deridebat. Magis etzam: aliis verbis 
milites derifit, dicfifque contumeliofis infecta- 
tus efl, mollitiem precipue C ignaviam om- 
nibus exprobans. 

K«lecpdwov. Occidit. Interfecit. 72//ea ve- 
ro fana mente amif[a c furore correptus gla- 
dio fe znterfecit. 

Κι αἸεχόρευεν. lnfultabat. ///e vero Romano- 
rum calamitatibus infultans eccafmnem. | bo- 
Jfes] perfequendi penitus neglexit, donec tan- 
dem ipfi muntiatum eff, neminem in urbe reli- 
éim effe. 

Kalóyen δ᾽ ἔρω]ες ἐμ. Amoribus autem ur- 
bes mez deditz fünt. Id eft, incole urbis 
mex amant. 

4 KamQéo/G. κατέπφεχον Hxc litura digna effe puto, quoniam 


dux hz voces nullo modo ix παρκλλήλε Íibi invicem refpondere 


poffunt. : 
$ Kweneyapoona. fà) ἐγ. 1 Vide Harpocrationem v. Διαχειοφτος 
vía, ὃς ibi Valefium. 
6 κατέχεσι dy ἔρωτες ἐμνοὶς πόλές] Hxc apud Ariftophinem me 
legille puto: quamvis locus nunc non füccurrat, Forte in 24vi£us 


ex(tant. 
Mm 3 Kale- 
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Kalleygaylo. ἀνήρεν. ἐφόνευον. "Ἄλλοι ἑαυϊθς χα τε- 
xgavlo. αὐθέν) ἐγίνονο. 

Καήέψα." τὴ uer ὡμείλιζε. 

Καήεψηφίσοιο. χαέκεινε. κα]: δίχασεν. Ὁ «9 Θεὺς 
VAM τὲς ἱϑρῶτας καὶ τὰς res χοίοψηφίσουϊο" Ἔν 
ἱδρῶτι V “προσώπϑ σα Quyi. 

Καϊειλημρϑύον. χαγεχόμϑνον. χυκλωθέγᾳ. Qs ἑῶρο. 
ἑαυτον τοῖς κινδύνοις Xara quero, "yea pd ὠδείς. 


Καγωλωτισμδμί(». χα τουδεδολωρϑώος. Ca. V εἴλως 
dA», ὃ crowd T. ὅλον oy. Λακεδαιμονίοις. 


Κατεῖπε. γενικῇ. xe.Tpeycer. Οὐ δικοίως ὀργί- 
b AX / c^ , Nes 
Cy τὴ yuicuxi. € γαρ c8 χατειπεν, ἀλλὰ y δεσμιο- 
QUAax(. Kai az Mabó(& ὅτι χατείποι αὐτῷ 
᾿Οφέλλι(θ", χαὶ βασιλεὺς πειοθείη τοὶς λόγοις. 
Kal. γενικῆ. χα τηχορῆση. "ESSA uS ἡ ya, 
μὴ xaletzru αὐτῆς. 


ΚαΊειργάσαῖο. χα πτηγωνγίσοι]ο. 

Καϊειρωνεύς:). γενικῇ, μεγαλοφρονέϊ. “ πασχρίνεται. 
Τὰ oixsia ἐξαίρων καὶ χα ειρωνευόμὃμ(θ»» 0 Χοσρόης 
ἀγ)έχεοῦγτι Mavweaxi8. 

Κατηγορευκότοι. xal. 

Κατηγόρημα. ᾿Κατηγέρημο, 64. τὸ χα (E 
ἀσρρευύμδινον, ἢ πράγμα, curl) e. mv, ἢ 
συῶν. c4 ^9 Td «wA πρωγμοίτων καὶ CY aro uua 
τόπῳ TéTuX.) 0 OL λεκτῶν αὐτοϊελῶν, ἀ ξιωμοίτων, 
αὶ συλλογισμῶν " λύγίθ»" καὶ 0 “ἰϑὲ ἐλλειπῶν, xami- 
φρρημούτων, X, ὀρθῶν χαὶ 4 ὑπτίων. λεκ)ὸν δέ φασι τὸ 
XU Φαντοισίαν λογικὴν ὑφιςοίμϑινον. δὲ λεκτῶν τὰ 
μδὺ εἰσὶν ἐλλειπὴ, οἷον, Ὑροιφά. ζητδρδυ 9S9, τίς; τὰ 
δὲ auTO καὶ ἀπηρίισρμϑρυΐου C T Δ᾽ ϑίνοιαν, 
οἷον, Ὑφοφ4 ὃ Σωχροτης. c» fü dois ἐλλειπέσι τέ- 
του) τοῦ κατηχρρήμοιζξι: cy δὲ τοὶς αὐτοϊελέσι, τὰ 
afi ua (A, καὶ οἱ συλλογισμοὶ, καὶ τὰ ἐρωτημαΐᾳ, 
ὁ τοῦ πύσμαζ. 

Κατηήγροίας ἔχω. ἀντὶ V κα]ηγοοδεα!. Δηοαϑένν 
“δὲ τῇ (Sri δὲ HA ccm “ 
μαγωλὸς xai συχοφάγ]ης. 

Κατησροία ᾽ ave. Φιλοσύφοις ἡ TO πλέον AL- 
γε) καὶ γίνε)" ἢ "ons. ἐπ᾽ tado δὲ gx. Z 
"Al πλέον KR, ὕπε ταὶ χαθολικώτερρι χα τη )ορϑνται 
TU μεραχω)έρων. Καβθολικώτερα. ὃν εἰσὶ τοὶ ἐπάγω: 
μερικώγερο. δὲν τοὶ “«ἰ πποκάτω. Κατηγροία δέ δεν 
οἷον “οοϑσηγρθία, τις Ἀεχομϑύη ac As. εἰσὶ δὲ οἱ πῶ- 
σα] δέκα» ἤγεν γενικώτοια yan, vp ἃ ἀναφέρέϊαι 
πᾶσα, Φωνή" Οὐσία, Π σὸν, Loy Ilecs τι, TI8, Πό- 
τε, Ilo, ΠΙάογῳ, Kao, Ἔχεν. τῴτων ἡ f Οὐ- 
cia. ἐςὶν αὐ χρχειμϑύη" οὐ δὲ λοιπαὶ εὐγέα εὖ αἰ χοο- 
χειρϑῥω. 

1 Κατέψα ] Vide fupra v. Κα, ψῶν. 

2 Κατηλόρηρ(ῳ ia τὸ καξό τινί» ὠγ9ρ. Hxc, & qux fequuntur, 


funt verba Laertii in Zezoze Segm. rxur. Lxiv. ut Pearfonius etiam 
obfervavit. 


3 AéyG- ] Hanc vocem Editt. 


1 ) przcedentes ignorant, quam ex 
MS. Parif. A. & Laertio revocayi, : 2 


K A | 
Keleyesíl. Interficiebant. Occidebant. 4- 
4 fe ipfi interfecerunt. 


Kalélo. τῇ 4664. Manu demulcebat. 


Kalapugiswlo. Condemnavit. Deus enim A- 
damuim ad laberes c fudores damnavit, di- 
ceus: In fudore vultus tui | panem tuum] co- 
ouedes. « 

Κι αἹιλυμωϑών. Interceptum. Circundatum, 
Cum autem videret fe periculis circundatumy 
carmina. fcripfit. | 

Κα]ειλωτισμένος. In fervitutem redactus. Ab. 
εἴλως, «Ad», quod fervum apud Laceda-. 
monios fignificat. | 

ΚΚ αήειπε. Genitivo jungitur. Accufavit. Noz 
Jufte irafceris amulierz....:Nom. enim te accufa- 
vit, fed carceris cuflodem. Et iterum: Cum 
cognovif[et, Ophellium eum accufare, c Rez 
gem verbis ejus. fidem adhibere. ) 

Κα]είπη. Genitivo jungitur. Accufarit, vel 
accufaret. Fwmina enim metuebat, ue fe ac- 
cufaret. E 

ΚΚ αἹειργασοο. Subegit. Debellavit. um 


ἸΚαἹειρωνεύε). Genitivo. Magnifice de fe fen- - 
tit. Simulat. Chofroes. fia extolleus, C fimu- 
laus fe Mauritii partibus adbarere. 


Καϊηγορευκοΐᾳ. Illum, qui accufavit.. d 

Kzhpee5ua(k. Przdicata. Κι αηγόρημα eft. 
id, quod de aliquo enuntiatur; aut res de a- 
liquo aliquibufve compofita. In loco enim; 
qui agit de rebus ὃς fignificatis, collocatur. 
oratio de effatis, iifque tam perfe&tis, ut τὶ 
xiomatibus & fyllogifmis; quam imperfecti, 
ut przdicamentis; iique tam rectis quam 
fupinis. Λεκ)ὸν autem dicunt effe id; quod vi- 
fione rationis participe conftituitur. Eorum 
autem quz Ae, i. e. effata dicuntur, alia 
funt imperfe&a, ut, /czz5£ : quxrimus enim; 
quis? Alia perfecta, & qux plenam habent 
lententiam, ut, Sfecrates fcribit. Et in im- 
perfectis quidem ponuntur przdicamenta: in 
perfectis vero; axiomata, fyllogifmi, inter- 
rogationes, & percontationes. 

Kal;seias ἔχω. Accufor. Demofthenespro | 
Corona: Ca/zxeuus autem Demagogus e fy-.- 
copbouta zpfos accufat. 


ΚΚαἼγγοεία. Categoria apud Philofophos aut 
latius patct; quam res; aut rei par eft: at 
nunquam cft anguftior. Et latius quidem pa- 
tet; cum univeríalia prxdicantur de particu- 
laribus. Univeríalia autem funt fuperiora: 
particularia vero inferiora Ks]yreix vero 
fimpliciter eft quafi appellatio quzdam. Sunt 
autem decem categorie, five fumma rerum 
genera, ad qux omnis vox refertur: Subftan- 
tia, Quantitas, Qualitas, Relatio, Ubi, Quan- 
do, Actio, Paflio, Situs, Habitus. Ex his 
Subftantia eft fubje&tum: relique vero no- τς 
vem fubje&to infunt. 


4 Καὶ ωτίων} Et hzc in prioribus Editt. defunt, qux itidem 
ex MSS. Parif. & Laertio loco huic τοί τι. 





$ Κατηγθρίω ποιροὶ φιλοσόφοις καὶ ἐπὶ z2.] Hxc, & quz fequuntur 
ufque ad finem articuli, legiffe me arbitror apud Alexandrum A- 
phrodif, in Topica Ariftotelis, 


ΚαΊη- 


K A 
ΚαΊηγορῶ ᾿ os. yen». Καήηχρρῷ δὲ τὸ δεικνύω, 
, - λ mw t m i 
οὐπιατικῇ. Λαγως xalryees Ὁ ἑαυ] QuA. 


Κατήδεσοιν. καΐῆήοχυναν. 


Καηδολέογησο ew. ἀντὶ τῷ XV 08 ἐμακρολόγη- 


(Ow. ἐφλυάρησοι. 





Κα]ηθλημένων. ἐγίξγυμνασμεένων. " Aooyles ὦν, T. 
ἸἨβελέκ]ων καὶ κα]ηθλημένων c» τοῖς πολέμωις gpama - 
qüy τέοσαρᾳ τούγμαΐᾳ, cil. 

Καΐηκοε. ἀκροαΐῷῷ. "CQ μέγιφε Θεῶν, xod Τὴν" σῶν 
χατῆκοε ϑεροι ποίων. Καὶ αὖθις. Οἱ δὲ MV quU. 
ἐγένονϊο χα-τήχοοι. 

Κατηχόνίασε. Τὺς Λυσίε ψυγὸς χα τηχονίεσε. 


1 


Κατήλιφα. μεσύδιμΐευ. "᾿Αδκφοφάνης. Ἐπὶ Ὁ χα- 


Tip! βθβθὺς ἀνεπηδύσοι d. 


Κατηλοηρϑμη. ov releAp un. 

Κατηλωκῖῆα. χρᾳ]ηθεῖσοι. 
. Κατήλυσι. ἐπελδυσιν. χοίθοδογ. ? Χειμεοίζου γνιφε- 
τοῖο χατήλυσιν ἐρη μα leo Ayer Αἰ ποὺ ασιλάδει. 


Κατήλυσις. » “πύρνη. 

Κατίωναισμϑύας.. "EM δ᾽ λείας ἐχφησοίο Σοφο- 
χλῆς. X, ἔσιν ἄκυρον. τὸ S σχυλθυψ ογαρίζφ" ὅτι τὰ 
ἔναρα. σχῦλα, GO) τὸ Σἰρηρένον» καὶ ἐντὸς αὐτῶν εἰναι 
ἡμῶς. X) 707 nup Ὅ μήρῳ τοιϑτο" 
᾿ "Haoi βέλτερόν ὅδ! χατ᾽ Seit Sens ἐνοιίφῳ,. 
πὼς 532 οἷόν πε ἐφὶ σχυλθύψν TSs Atollag, εἰ μὴ 
εἴη καὶ En Y ἀλόγων ζώων τὸ σκυλθύφν, Καλλίμα- 
*s "C Ass dbeas. 

—— T$ δὲ σκύλ(" ἀνδρὶ χα λύηηρη 
Γιγνόμϑιον nQergs x, βελέων ἔρυμωι. 


Κατηονῶτο.7 ἐλφέτο. 
Καήηῤῥάχθη. ἔπεσε. «ἰθιετράπη. ᾿Επιῤῥήγνυτωι 
| βεοντη βιομοτοίπη» x, τὸ πανδοχέϊον χα τηῤῥάνχβη. 


Κατηργηκέναι. ἀνενέργηϊον εἶνω.. Τὸν * δὲ χα θήμενον 
“δὶ τοὶ Τύαγα χα πηργηκέναι χα χρ Tu E Sito 
TH; yes. 

Κατήρες. χα τελάμζξαγε. 

Κατῆρε. χατέπλωσε. 

Κατηρεφέα. χατεςεγασμϑῥα. ? Μέλλϑσι y» &TOLU- 
84 σε πέμψῳ, 9x uto Ade Qe sat 4, 


| 

οὶ Κατηηορῶ σέ. γγοικῇ. xemooed di, τὸ δεικν. ] Scholiafta Sopho- 
clis ad Αγ αεοῦ pag. $4. Κατηγορῶ σε «229 ἢ φαῦλα, Xn γβυικῆς 
ws αἰτιωτικήν. Κατηγθρεῖν δὲν τὸ maga» v4 δεικνύν» HD. αἰτιατικῆς 
Iber Ac). 

2 'AgisQawms ] Ranis pag. 239. (153. Ed. Βα P.) 

3 Χειμεράζω νιφετοῖο κατήλυσιν ieu. | Locus hic eft mutilus, qui 
€x Anthologia Epigrammatum ineditorum, unde eum deprompfit 
Suidas, fic fuppleri debet: 

Χειμερίζω vieréo κωτήλυσιν ἡνίκ᾽ ἀλύξας 
ΓώλλΘ- ἐρηκφίην ἤλυϑ᾽ ιἀσὸ ασιλάδει. 
Vide fupra v. Ἤραοτον, ubi Epigramma illud integrum ex- 
hibemus. 

4 Κατηναρασμινας. ἐπὶ τὸ λείας i5e.] Totum hunc articulum de- 
fripfit Suidas ex Enarratore Sophoclis ad Ajacem pag. 3. ut Por- 
tus etiam monuit. 

5 Παρ᾽ Ὁμήρῳ ] Yl. o. v. 485. 

6 πῶς 43 οἷόν τι del σκνλεύήν 73s Mera, εἰ μιὰ tis ^) ἐπὶ T λόγων 
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Καϊνγρρῶ σα. Genitivo jun&um fignificat, 
accufo te. Áccufativo vero, indico, manife- 
ftum facio. Lepus luftrum fuum prodit. 

Kzli/veey.  Dedecórarunt. Pudore affece- 
runt. 

Κααήηδολέογγσά cs. Multà verba contra te 
deblateravi & cffutivi. 


Καϊηθληυϑύαν. Exercitatorum. Militum de- 
lecforum c» zn rebus bellicis exercitatorum in- 
£egras quatuor legiones adducentes. 


Κατήκοε. Auditor. Qui audis. O maxime 
"Deorum, qui fervos tuos audis. Ft iterum: 
Alli vero poflea ditio audientes fuerunt. 


Κατηκόνεσε. Adverfus Lyfee animam jacu- 
lum direxit. 4 

Κατήλιφα. Mediam domus trabem. [Vel; 
Íícalam.] Ariftophanes: $ca/az celeriter con- 
fcendimus. 

ΚΚατηλοημϑμη. Contufa. Contrita. 

Κατηλωχῆα. Capta. Comprehenfa. 

Κατήλυσν. Defcenfum. Adventum. Nvem 
byeme cadentem. | fugiens ]. defertam. fubit 
rupem. 

Κατήλυσις. Meretrix. 


Κατίνναεισμϑύας. Sophocles. hac voce de 
cxde pecudum improprie ufus eft. Nam τὸ 
ἐναρίζψν proprie fignificat fpoliare: quia τὰ 
ἔναρα, funt. fpolia; ita di&a, quod nobis ap- 
ta fint, vel quod corpus noftrum fit intra ca. 
Simile huic eff illud apud Homerum: 7ro- 
fetio [atius eff za montibus feras occidere. 

uomodo enim de leonibus dici poteft σκυ- 
λεύφν, nifi etiam vox illa de brutis animalibus 
adhibeatur ? Callimachus voce σκύλος ἐς pel- 
le leonina ufus eft. SpoZium |Jeonis | tegumen- 
tum ipfi fuit adverfus nivems c» munimentum 
adverfus tela. 


Κατηονᾶτο. Lavabatur. 


Ἰζατηῤῥάχθη. Cecidit. Everfum eft. Fu/gi;- 
ne cum maximo impetu e». fragore delato cau- 
pona corruit. 

Κι ατηργηκένω. Otiofum effe. Iura autemad 
Tyaua [eédentem tempus otio trzoiffe, Cv rei 
bene gerenda occaftones neglexiffe. 


Κατήρεε. Comprehendebat. 
Κατῆρε. In portum appulit. 


Κατηριφέα. "Tecta. Claufa. Sophocles : 572- 
tuerunt enim te eo mittere, ubi lucem Solie 


ζώων τὸ σκ.1 Hzc verba cum przcedentibus non cohzreut, quz 
proinde collocanda puto poft fragmentum Callimachi, quod Sui- 
das ftatim fubjungit. 

7 Κατιῳονῶτο ] Sic reéte habent MSS. Parif. cujus loco in priori- 
bus Editt. vitiofe legitur κατηνῶτο. ΕΠῚ autem κατηονῶτο, ἃ κατοιό- 
γεν, quod fignificat perfundo, afpergo, ut Lexica vulgata docent, 
Vide etiam fupra v. Kaguorscz. 

8 τὸν δὲ καϑήμϑυον cR mi Oéusa] Fragmentum hoc ad Poly. 
bium refert Valeíius. 

9 Misa ἡ cvx0ow ck πέμυψέν ] Totus hic locus apud Sophos 
clem in Ele&ra pag. 9g. fic legitur ὃς diftinguitur: 

Mbwa 24p σ΄, εἰ τῶνδε ju» λήξοις χθών, 
Ἐταῦθε ind», ἔνϑιε μήποϑ᾽ ἡλίκ 
Qi/O- τὐσόψᾳ, ζῶσοι d, εν κατηρεῷεϊ, 
Στέγῃ, χϑονὸς τῆς dV. ἐκτὸς ὑμυνήσης κακά. 
Lecum hunc Sophoclis in Editione fua indicaverat etiam Portus; 


Cao 
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ἕῶσοω δ᾽ cy χω τηρέφει φέγη, χθονὸς vis) wis 
xaxd. XoqoxA s. 
Κατηρέψαιοϑε. 1 ? A eAgo Deui" 
Ὡς εὖ χα]ηρέψαοθε, xai νεξυσικῶς. 
ἰντέσι, γενεχῶς ἐσχέπασθη!ε. 
Κατηρτίσω. ἐτελείωσοις. ' | 
Κατηρτυχόζ." νώμονα. Neon, T^ βαλνλόρϑνον ὁ- 
δέγζ, τῷ be, δὲ $ quis ἡλικίας ἐξήτοιζον. 
Kd. κάτῆει. 6 χατοικίδι(ῷ» οὐλθοίθ». 
Κατησφαλίοϑι. ͵ 
Κατηοσυμρδμθ». ἶ 
Κατηύχονϊο. κατηρῶν!ο. ? Κατηύχοντο τε τες τοαῦ- 
«ux δρῶνιας» " ἀχώρες τε x) ἀτοίφες XUdi X, OplicW. 
ἀλιξιφῆνοι» ἡ τοὺς ψωχοὺς αὐτῶν μὴ nta tradu 
σὺν θυμδιείᾳ. 911 


Κατήφᾳα. σχυθρωσπιύτης. χ᾽ Καΐνφὴς, σχυθρωπύο. 


ΚαΊηφόνες. φυγνοὶ; ἡ ἀναϊοσυήϊοι. 
Κατήχθη. ἐς τὶ πατείδα, ἐπανῆχε. Καϊηχθὴ τε γ) 
ὁ ᾿Αντίπα Ὁ", ἡ ἔτυχε γάμῳ "weuQarus καὶ πλϑ- 
τῷ, καὶ ποῦδοις tore, χαὶ ἐς γῆφοισ ᾿ ἀφίκεϊο εὔποτιμμον 
τε καὶ ACA. , : 
: Κα]ηχθημέν(». βεξαρημέθ». 
Καϊηγῶν. οὐτιαϊεκῇ. czesqezropdu Q-: παρδλνῶν. Πι- 
σίδυς" y 
Κρουτῶν ἐνὶ μοίχαιφ, χα) χαϊηχῶν οὐ μαΐχαις, 
Karina δὲ, ἀντὶ «od. 1760, γενικῇ. Καήηχει Ὁ πίρων. 
xad; XATAMICE $ οἰκίας. 
Κατ᾽ ἰδίαν. ἰδίως. 
Kad, καὶ Katia eis. ὀνόμαζι 
Kemp. χαπερχόμεθα. pisa 11 
Κατ’ ἴσον αὐτῶ μιεμζουώς. ἐπίσης. 
Καπογυμᾶν». χεχροτηήμϑμίθ». 
Καϊκογνάθη. ἐξηφοίνθη. ἐλεηηύνθη. 
Καίκογνοι. χα (e Nezlun. 
Κατ’ bo». x πόδοις. 
Κατολιοϑαινόνων. 5 κι ple. ἐμπιηϊόνων. Τῶν 
δὲ Ῥωμαίων χε: τολιαλοινόνων ἐς δοίκρυα, καὶ ἰΘιαλ- 
ων ἐπὶ τῷ zu. Καὶ ase Κλεοπάτρᾳ, εἰς 
1) κατολιοϑοιλν4 Ὁ “ Πτολεμαίων ἡ 2 ado. 
Κυτομνύς. ἐμπεδῶν. βεξοιῶν. ΤΙροσετίθᾳ δὲ καὶ ὅρ- 
XO, ? (US χατομγὺς xeQaATé, l0 πολλά, ἐφίλή. 


I 
XU£gAa. 


Κατομίσαι. 7 ᾿Απὺ Lus ye τῷ τὸν Od κατο- 
! 

poa 
KaT ὄναρ g Yen λέγφ' βάρβαρον YS πανελῶς" 


» Ny Y I 2c ἊΨ 
ἀλλὰ Oyap, xj XL' τὸς ὕπγδο, Y, ον UTTYOIS. 


1 "AegiswQayse ] Ve[pis pag. $24. (359. Ed. Baf. P.) 

2 Komprzéte] Vide qux de hac voce difputavimus fupra v. 
" AGo)srup. 

3 Κατεύχοντό τε τὰς ταῦτα 0p. ] Fragmentum hoc effe liani 
pàtet ex voce ᾿Επειρτήσεες, qui locus cum hoc conferendus eft. 
— 4 'Axcesc] Forte legendum eft z4/2s5, i. e. immatura morte 
dcrunétos. 

$ Κρεμένων 1 Ut hxc. interpretatio locum habcat, prxcedere 
debet κωτολιοϑ ωινόντων ἐς δεόκευα. Sic enim a confequenti cxpofitio 
hzc vera effe poteft; quoniam illi, qui miferatione moventur, la- 


Jjicerentur, mec [Pluto 


nunquam. afpicies, fed in loco smdigue claufo 
vivens terre bujus mala deflebis. 


Κατηρέψαοδε. "Tefz. cftis. | Ariftophanes: 
Quam bene c provide tecla effis. 


Κατηρτίσω. Perfecifti. 

Κατηρ)υκότο.. Sic vocabant dentem; quem 
afinus emittit; cujus indicio xtasejus cognof- 
cebatur. 

Κα 3»ς. Felis domefticus. 

Κατησφαλίας. Munitum effe. — . 

ΚΚατηογυμμᾶψ». Pudore affe&us. - 

Καήηύχονο. Imprecabantur. Ez z//is, qui bet 
fecerant, imprecati funt, ut. immatura suorte 
defuncii c if[epulta. canibus alitibufque pro- 
j 1 emmmas ipforum be- 
nigne fufciperet. I 

KarQda. "lriftitia in vultu eminens. Et 
κατηφὴς, triftis, moeftus. : 

ΚΚαηφόνες.. "Triftes. Vel; impudentes.- 

Καήηχϑη. In patriam rediit. Zfyzzpater emm 


zm patriam rever[us uxorem illuffra genere na» 


tam C divitem duxit, liberifque ex ea fufcep- 

tis vitam felicem C beatam ad. feram ufque 

fenectutem. produxit. 
Καϊηχθημέν(θ». Gravatus. Oneratus. 


Adhortans. Pifides: Pzzcems zm prelüs, cv 
[milites propria voce ] 72 pralüs adbortang. 
Κατηχῶ vero, cum fignificat refono, geniti- 
vum adícifcit. Ut, refonat. per poros. Per 
domum perfonuit. v c 
Ker ἰδίαν. Privatim. | 
Kan», ὃς Kezdwó. Nomina, propria. ' 
Kay. Defcendimus. " 
Kar ico αὐτο μεμ. /Eque furens 
KaonorviSU e. Vi victus. 
Kano. Attenuatus eft. Exficcatus eft, 
Kamoryó. Extenuat. 
Kar co. Per veftigium. E veftigio. 
Κι ατολιοϑοινόγων. Motorum. 
Romanis autem im. lacrymas prorumpentibuss 
c ob illam cladem graviter dolentibus. Et i- 


ac ille. 


terum: Cleopatra, ad quam fucceffro tPtole- — 


meorum devolvittur. 


Ἱζ ατομνύς. San&te jurans. Jurejurando con- 


firmans. ZZddidit c jusjurandum, per meum 
caput jurans, quod ipft longe erat chariffrmum. 
ἹΚατομόσοι. Dejerare. Hoc folo tantum | phi- 
lofopbes fe offendunt, quod more fPlatonico | 
Deos. jurando. aliquid affirment vel uegent. 


KT ὄναρ. Non oportct dicere κατ᾽ ovs | 


quod omnino barbarum eft: fed oa, & zi 
τὰς ὕπγες, & c» ὕπνοις, 1. €. In fomnis. 


crymari folent. Certe foli voci κατολιοθ ωινόντον interpretationem | 
illam refpondere non poffe manifeftum efl. Suidam autem, cum | 


hec fcriberet, in animo habuiffe τὸ κατολιϑϑαινόντων ἐς δοίκονο, CX 
exemplo, quod fubjungitur, patet. 

6 Πτολεμνεώων Sic recte habet MS. Parif. A. In reliquis vero 
MSS. Parif. itemque in omnibus Editt. prxcedentibus male legitur 
πολεμνίων. 

7 "As μένε γε md δ΄ Θεὸν κατεμνέσοη ἢ δέπεμυ ἔσει 1 Senfüs hujus 
loci eft mutilus, quem in verfione fupplevi ex Synelio, a quo ver- 
ba ifla Suidas mutuatus eft. Vide eum epift. ctr ri. pag. 297. , 
Κατο- 


Κατηχῶν. Accufativo. jungitur. [ηρίταπϑ. 


Incidentium. 
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Κατύσειν. μὰν τοιῦτοι. -ἰπὸ "τῷ UTMOQEh eod. "AA- 
λὰ χατόπιν ἦχε τῷ χωρῷ. v YS οἷός Te ἔγένετο TUTO 
«ἱονύσαι ἐς τέλεον. "T Tre?) χα τόπιν τὸ Ῥωμαϊκὸν 
? προτέροις θυχλείας Δἰογωνίζεοϑαι. Καὶ, € χαλὺ 
ἡ ? γρετὴς χοτόπιν τίθεοϑοι πανία. 


/ , 
Κατόηης. ᾿δλττηρη]ης. ANNA, σις ἴτω χατοηϊης ἀ- 
e ἊΣ ^ Ww 2 / / 
παγξλίαν ἡμῶν co Qn T. ονεφηκότων “ποιησομϑμ(θ». 


Κατοργῷν. ιπραχμαξφ. 
Κατ᾽ ὕρεσφιν. οὐ τοῖς ὀρέσι. 
Kevrogágux.). χα τουκέχωφ od. 


! ! 
Κατορυχτος. 707 ». 


7 
Κατ’ ὀρφνοιίαν. τζωὺ σχοτεινῖωύ. 
Κατορχῶμαι.-" γνικῇ. 
, Di , c A C 7 «e 
Κατυδειίεσ. ἔσιν cy ταῦ ^o γίεῦ οἰκϑντες. 


Κατωλάς. ἡ σκοτεινὴ νύξ 19} τὸ ὀλοϊοὺ αὐτὴν 
εἰγοι!. οἷον, 

Νὺξ εἐφόξ4, τίωπερ τε χατυλάδο κικλήσκεσι. 
Ka" ὑεάν. χατόπιοϑεν. Cn, ὀπίσω. 
Κατωρῶσοιν. Velo ἀνέμῳ " χρησουρϑμῖου. 5 Τὸ δὲ 

λοιπὸν wAGÜQ, exo) τὸς ἱφοὺς, χα τυρῶσοιν 
rex «ed 
Κατοφρυῶ. γενικὴ. 


Κάτογος. χεχραηνδιίῷ». 7 Κάτοχ(θ" ἤδη Td πό- 
Se τότῳ γεγενημδύη, X, 2] paris ἐρωτόληπ!(θ» ὃ- 
σοι, φῳϑὲν ἔτι χώλυμα, ἔδλεπε. 

Κάτω. ἐπίῤῥημα τοπικὸν. 

Κατώγφον. ἐπὶ ϑηλυχϑ x, ἀρσενικϑ' ΟΥ̓) τοῦ ε ψι- 
AB, καὶ ὦ μεγαίλεν 0 ἀγῶγεως, καὶ ἡ ἀνώγεως. "A 
Tb ἀνώγεων. 

Κάτωθε. γωεὶς T8 ν (o. Διωρλεῦσι. καὶ Πίνδοιρος" 
β᾽Αγρόθε ^S νέμομαι oye Xaej us καὶ Φιλύρᾳς. 

Kamal Ou Qv. ἀνα ϑεπουϑυ(θ». 

Κατωχαρα. οἱ ᾿Α΄Πικοὶ ὑφ᾽ ἕν ἀναγινώσκεσι. ? Eló- 
juge Οἱ £ κατωχαροι δεσμόϊσι δέδεν). "᾽Αγα- 
Síaz Οἱ δὲ Cv, V πιροινᾶς " αἰ πσοφερόμενοι, καὶ ἐς 
Tho ϑάλααν χατωκάρα ἐμπίπηιονες ἀπώλονο. κα 


τ ᾿Απὸ τοι vmi εἶναι 1 In Lexico Photii inedito re&tius legi- 
tur, Στὸ τοῦ ὀπιόϑεν ἰέναι. 
2 Κατορχξρμνωι 1 Vide infra v. Κατωρχήσωνῷ.. 
3 Κατελαίς | De hac voce adfcribam quz habet Photius in Le- 
xico igedito: Κατελαΐδο. Σοφοκλῆς Ναυπλίω" 
᾿ ἰἘπεύχομναῃ δὲ νυκτὶ τῇ κατελαδι. [ 
Tw) κατίλλεσοαν καὶ κατείργεσον. X) ἐξώλης δύκη, ἡ ἐξείρξεως. Οἱ δὲ, 
τῇ πανολέγρῳ ἐσομνένῃ τοῖς Ἕλλησιν. Οὖλον 49 τὸ ὀλέθοκον" C καὶ xe 
avt tenis αὐξηζιν ἔχη. ἢ ζοφώδο, bir ὃ καί τὸ σώκᾳ γανομυένης ἑλῆς. 
ἐνελαντερφιι γοίρ. ἢ κατοιγίδες ἔχεσαν C συςρφφοὶς ἀνέμνων. Ἑἰάλήν 
Tp (lege edv, vel Adv) τὸ συφφέφην. Ὅμηρος. Locum hunc 
dignum judicavi, quem cum Lectore communicarem, tum prop- 


, ier fragmentum Sophoclis, quod nufquam alibi tam integrum ex- 


flat; tum quia ex eo emendari poteft Enarrator Apollonii Rhod. 
ad lib. 1v. v. 1695. qui idem fragmentum Sophoclis, quamvis 
mutilum, adducens, fabulam Nazpaczus pro Nauplius laudat. Ver- 
ba ejus hxc funt: KzzzAw. σκοτεινὴ νὺξ κατελοὶς Afyeru meos τὸ 
ὁλοόν. Σοφοκλῆς εν Ναυπείκτῳ" Νυκτὶ xuTHAWd. Diligentiffimus 
Meurfius loci hujus auctoritate adductus inter fabulas Sophoclis 
Naupatlum etiam recenfet. Sed cum fabule ejus nufquam alibi a- 
pud veteres exftet mentio, Nazpliuz vero Sophoclis plures fcripto- 
res laudent ; potior hic cft apud me auctoritas Photii, ex quo proin- 


Tos. LH. 


K A 28I 


ΚΚατύπιν. Poftea. [ Pone. A tergo. Dicta 
eft vox ifta| ab ὕπιόϑεν ió«, quod pone vcl 
a tergo ire fignificat. Sed pof tempus venit. 
Neque enim rem perficere prorfus potuit. - Ro- 
mani priftinam gloriam fortitudmis bellcz a- 
miferunt. Et, honeftati ὃς virtuti omnia poft- 
ponerc. 

Κατόηης. Speculator. Explorator. $ed eat 
aliquis explorator, qui certum de prefenti re- 
rum flatu nuntium afferat. 

Κ α]οργᾷν. Valde vigere. 


Ka ?ecQv. In montibus. 


Κατορώρυχ). Humi defoffum eft. "Terra 
obrutum eft. 

ἸΚ «τορυκτός. Defoffus. Dicitur aliquando 
de loco. 

Kaz' ὀρφνοίαν. Per obfcuram [no&em.] 


Kevpxy8ua. Infulto. Genitivo jungitur. 


Korewiss. Subterraneos. Quzxre in v. Ὑ- 
“πὸ γὴν oixSyres. 

Κατυλάς. Nox obfcura: fic dica, quod 
fit pernitiofa. Ut, Nox obfcura eos terrebat, 
quam χα τυλάδου vocant. 


Kac geo». A cauda. A tergo. 


Κι ατῳρῶσοιν. Secundo ventó utens. Re//qua 
vero sultitudo velis explicatis c vento {ἐ- 
cundo ad[pirante difceffit. 


Kavevo. Genitivo jungitur. Supercilium 
adverfus aliquem tollo. 

ΚάτοχΘ". Correptus. Captus. Cuz vero 
amore bujus palam capta jam effet, mullum 
amplius impedimentum videbat. 


Κάτω. Infra. Adverbium loci. 


Κατώγφν. [Per εἰ fcribitur.] At ἀνώγεως, 
tam in mafculino & foeminino, quam neu- 
tro ἀγώγεων, per e & o. 

Κάπωθε. Inferne. Sine » apud Dorienfes fcri- 
bitur: [ ut ἀγρόθε. Pindarus: Rwre vemio ὦ 
Chariclone c (Philyra. 

Κατωυθώμϑυν(ξ". Deturbatus. Prxcipitatus. 

Κατωκάρᾳ. [In caput. Vel, capite deorfum 
vergente. ] Attici una voce legunt xsxex&ea. 
Pindarus: Z// vinculis ita confirzngebantur, 
ut caput deorfum penderet. &gathias: I/4 ve- 
ro in praeceps delati, pronique in mare ῥγοῦο- 


de Scholiaftam Apolloni emendandum, ὃς Naupa&um ex cenfu 
fabularum Sophoclis expungendam effe cenfeo. 

4 Νὺξ iQóod, τήνπερ τε κατ. 1 Verfus hic legitur apud Apollo- 
nium Rhodium lib. 1v. v. 1695. ut Portus etiam obfervavit. 

$ Χρησοιμυένην 1 Ut interpretatio refpondcat capiti articuli, fcri- 
bendum eft χρησούμϑρον, quoniam τὸ κωτερῶσων cft generis neutrius, 
a mafculino κατερώσοις, ut Portus etiam monuit. 

6 Τὸ δὲ λοιπὸν mARÉOM ἐποιρρέμϑρον τὰς (e.] Fragmentum hoc 
legitur apud Polybium lib. 1. cap. Lx τ. ut Jacobus Gronovius ob- 
fervavit. 

 Κάτοχος ἤδη τῷ πύϑω τότε jey.] Hxc funt verba Procopii Hi- 
flor. Arc. cap. 1. j 

8 ᾿Αγρ49ε » iussa m. ] Fragmentum hoc ideo ad vocem κώ- 
σωϑε Suidas retulit, quoniam τὸ 22249: apud Dorieníes fine y fcri- 
bitur, perinde ut x729:. i ! 

9 ΠώδωρΘ-} Exiftimo nomen hoc a librzrio aliquo temere in 
textum intrufum effe, quoniam quz fequuntur haud fane Pindari- 
cum quid fpirant, fed videntur efle verba Ícriptoris cujufdam profaici. 

Yo ᾿Αγαϑίας ] Lib. 11. pag. 37- ; 

11 Ὑποφερόρϑροι) Sic τεέϊε ha»ent MSS. Parif. & Agathias loco 
laudato. At in prioribus Editt. corrupte ὃς nullo feníu legitur vzre- 


Quad diei. 
Nn ' Aei- 
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!" Aetgotdne Eia? ὧν, “ποδῶν χαπωχάρρι χρόμαιο, 
ἀγτὶ ποῦ ἐπὶ χεφαλῆς. τὸ "yp Cui κεφαλῆς πεσεῖν 
χατωκάρᾳ. λέγε.) παρ᾿ ᾿Α΄ ἥικοιρ» g Pugngdias, ἀλλ᾽ 
ὑφ᾽ ἕν. xo αὖθις * ᾿Αδαφυφάνησ' Κατωχάρᾳ ῥίψας 
με βεχολήσεϊ). fed χανθάρε λέγων. 

Κατωχοδόμλσειν. " Ισοῦ» ἀντὶ ποῦ κα τέκλ σεν εἰς 
οἴχημαι., καὶ dim eX TCU. 

Κατόλιοϑον. χατέπεσον. 

Κατωμαδὸν. xU T GU. eIcovyz Qv i δὲ 
Σαμψὼν φράμϑν(θ" τοὺς πύλας xoi τοὺς Φλιὰς χα- 
πωμοιδὸν εἰς τὸ ὕρ(Θ" Φέρων χαΐζατιθησι. 

Κάτων." pamm Ῥωμοιίων' ὃς vtr i bo mih- 
παν ἔτι, αὐφηρὸς δὲ xai Φιλύπον(θ", συνέσᾳ gh QT 
μης xe desde λόγων &eXxapemis, ὥςε αὐτὸν ἐπὶ 
ποὶς λόγοις ὀγνάλεν οἱ Ρωμαῖοι Δημιοσθένζου» πιυϑα- 
γέρϑμοι δ΄ ἄφιφον c» τοῖς Ἕλλησι ῥήτορα: vacet Δη- 
μιοοϑένιεν. T 6 Λέγε Κάτωνα t. πρισξύτερον; £go ug 
ποὺς, bb x4 νώμϊζου «eA Ὁ c Καρχηδονι προγ- 
μοίτων καὶ O4 τοῦ Σ χιπίων". εἰπε" 

Oi»? πέπνυϑ). τοὶ δὲ xis) dio 8dl. 

Κατωνάχο,. ὃ ἱμοίτιόν "6o ὧν. Ὁ κάτω (μερῶν νά- 
χος, τοτέσι διφ) ρου» «de appa qa por. δοκϑσι de ἀμ- 
Qiéa s, τὅτο, TW 79277 ἐπαναγχφίσοιντων τῆς Α- 
SuyaíSé, Wa. αἰ πὸ δὐτελείας μὴ χατίωσιν εἰς ἄφυ οἱ 
anra. μέχει yp Τὴν" γνάτων lo. διῆκον. *" Aei- 
quais 

Οὐκ " L9 ὅ3᾽ ὑμῶς οἱ Λάκωνες ais αὖ 

Κατωνάκας Qogülae, ἐλϑ᾽όν]ες del 

Πολλὲς & ἄνδρας GelaAQr ἀπώλεσον, 

Πολλὲς " δ᾽ ἑτοωίρες Ἱπαία καὶ Eo uai 8s. 
χαὶ yap καὶ T GefaAGy οἱ πλέϊφοι ἐξούθεν Ἱσπωίᾳ. 

Κατωνάκχης. δωλυκὸς xad ἀνολϑυθερίθ» χιτών. 

Κατωνάχη Ὁ χοῖρον mensas. 
quo δῴλας φησί. 

Κατώρησ. ὄνομα, κύρμον. 

Κατωρχήσονιο. χα τεχοίρησοιγ. ἔπαιξαν. 

Κατωφαγᾶς. 6 χα τοιφαγᾶς. wo pua) ὃν ὡς πο- 
λυφάγος ὃ Κλεώνυμιοςγ ὅτι χάτω νθύων ἔτρωγε. Κα- 

ERES Ὁ] 97185 eJ / » Y 
quQay&s δὲ Ὀρνεόν ἔφιν, ὅτω χαλόμϑνονγ ὀρύοσον τοὺ 
σπέρμαΐζα. καὶ ὅτε n Bapor), ἐσὶν ἐπιθέϊον" ὅτε δὲ 
“ἰθισπῶτω,, κύριον. ἴσως δὲ mur vo) χαταφαγέεν. 


bet g 
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luti perierunt. Et Ariftophanes: $zex pedi- 
bus fufpendatur, capite terram [pectante. Nam 
pronum in caput cadere Attici vocant xe«- 
κάροι; idque non duabus fed una voce apud 
eos fcribitur, Et iterum Ariftophanes: Fa/- 
lens me in caput. precipitem dadit. 

Κατωκοδύμησεν. Parictibus ftruxit, & fic ne- 
cavit. lízus. 


Ἰζατόλιοϑον. Deciderunt. 


Ἰζατωμαδὸν. In humeris. Vel, in humeros. 
Jofephus: $ampfom «ero portas c» poffes zm 
humeros fublata im sentem portavit, ibique 
depofuit. 

Κάτων. Cato, imperator exercitus apud 
Romanos, juvenis quidem admodum erat; 
fed feverus, & laboris patiens, tantaque pru- 
dentia & eloquentia prxditus, ut a Romanis 


vocaretur Demofthenes, qui intellexiffent; 
oratorum Grxcorum przftantiflimum fuiffe | 
Demofthenem. |: Cato major interroganti | 


cuidam, quid de rcbus Carthaginenfium & 
Scipione fentiret, refpondifle fertur: So/us 
Japit, reliqui vero ut umbre vagantur. 


Karovixo.. Catonaca eft veftis, cui in par-- 


tc ima γάχ(θ", 1. c. pellis caprina vel ovilla. 
affuta eft. Videntur autem Athenienfes aty- 
rannis coacti veftem hanc geftaffe, ne prop- | 


ter ejus vilitatem cives in urbem redirent. 


Nam ad genua ufque pertinebat. Ariftopha- 
nes: Zfz mefeitis illud tempus, Atbenienfesy 
quo, cum catonacas geflaretisy Lacedaemonii 


armis virifque opem vobis ferentes, multis | 


7 be[falis Hippieque focizs occifis, | a tyran- 
morum jugo "vos liberarunt? | Plerique enim. 
Theffalorum Hippiz opem ferebant. 


Κατωνάχης. Servilis tunica. Cazozaca. pa- 
dendum depilatum babentes.  Servas intelligit 
[ Ariftophanes. ] 


ΚΚατώρης. Nomen proprium. 
ἹΚατωρχήσοιν)ο. Infultarunt. Illuferunt. 


Κατωφαγᾶς. Vorax. Cleonymum fic vocat 
Ariftophanes, comice eum perftringens, ut 
hominem voracem & gulofum, quia capite 
inclinato comedere folebat. Κατωφαγᾶς ctiam 
eft avis quxdam fic appellata; qux femina 
[roftro] effodit. Κατωφαγᾶς autem, cum ha- 


ravem, eft epithetum: at cum circumfle&itur eft nomen proprium. Forte autem 


[τὸ χατωφαγᾶς dictum elt a verbo] χαταφαγέν. 
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Κατοικιδίας. τὸς ἐπ᾿ oix8 ὄντοισ. ΚατοιχιδΥεις δὲ, 


1 ᾿Αφισοφανης 1 -Acbarnenfibus pag. 446. (298. Ed. Βαΐ, P.) 

2 ᾿Αριφοφοαίνης ] Pace pag. 634. (439. Ed. Βαϊ, P.) 

3 Κατῳκοδέμνησεν. ᾿Ισοιῖος οὐντὶ T κατ. Ἷ Ex Harpocratione. Vi- 
de ctiam iupra v. ᾿Εγκατῳκοδομνησε. 

A4 Ἰωσηπῷ» 7 -4ntiquit. ud. lib. v. cap. x. 

$ Κάτων, cgavminas Ῥω κφίων᾽ ὃς XO» ἃ LÀ. γγυέδχ Δη- 
μοδϑλένην 1 Hxc funt verba Appiani 1όον. pag. 464. 465. (276. Edit. 
Henr. Steph ) 

6 Λέγετειι Κώτωνα T. πρεσθ. ] Confer cum hoc loco ea, qux le- 
guntur apud Suidam fupra v. "Azeza(';. 

7 O!O- zémv?), τοὶ δὲ ox. ] Ett notitfimus verfus Homeri de Ti- 
refia Od. K. v. 495. 

8 Κατωνακει. ipud. ττττττττιπεραῤῥωμνρδῥον ] Ex Scholiafta Ariftoph. 
ad Ecclefíaz. pag. 746. 





Kavwalies. Domi defidentes. Zlomines do- 


9 ᾿Αφιφοφάνης ]. Lyfiftrata pag. 9o6. ( 567. Ed. Βα P.) 

10 Οὐκ (S? ὅ9᾽ ὑμᾶς οἱ Ads. ] Hiftoriam, ad quam Ariftopha- 
nes hic refpicit, narrat Herodotus lib. v. pag. 195. qui omnino 
cum, hoc loco conferendus cft. 

1: Πολλὺς 4j ἑτιίρες Ἱπαία } Apud Ariftophanem hodie male 
legitur πορλὰς δ] ἑτέρες immíss5 qui proinde ex hoc loco Suid 
emendandus eft. 

12 Κατωνακη T χεῖρον MzwrmA.] Hrc funt verba Ariftophanis 
Ecclefraz.. pag. 74.6. (01. Ed. Bat; P.) 

13 Κατωῷφα γάς. ὁ καταῷα 2e. xem aM Ev εἷς πολ ] Nota h«c 
referenda eit ad locum illum Ariftophanis 44viZus pag. 554- (379. 
Ed. Baf. P.) 

"Ea ἡ κατωφα χῶς τις QUAD καὶ Κλεαΐνυμῷς; 
Vide ibi veterem Enarratorem. 


Uy 





| 
| 
l 


a 


xal ovoXodss, xal Tio» ὡμιληχότας τοῖς πολέ- 
βίοις. 

Κατοικτίζεϊο. οἴκτῳ τυχεῖν ηξίε, ἢ ἐλέες κυρῆσαι. 
᾿ Ὁ δὲ ἐπὶ τοὶ χοινὰ T BaCuAeYw(ey χα τοιςοὺς κατοι- 
χτίζιτο. Καὶ αὖθις" 'O δὲ τὴ φωνὴ κατοικτιζόμϑμ» 


᾿ἐλεησω aps παρικάλή. 


Κατοικκώξας. χατουμεμ οί μϑν E». ἸΠολύξι(»" Καὶ 
“πολλὰ fb αὐτὸν χατοικωξας» ὅτι Ou. μικρὸν ἔλϑοι 
πο λαξεν Ὁ "Α“ἥαλον αἱ tele uo. 3 χαταιτιασοί- 
AO, οἴκοι λέγων. 

Κατοιόμϑν(Θ». ὀνομοίζων ἑαυτὸν μέγαν, καὶ φυσῶν 
A px aves. 

Κάτοιοϑα. γινώσκ 4ς. ἐπίςοισαι. * XoQoxns 
Οὐ χα τοιοϑ᾿, ἐγώ Θεοῖς 

Ὡς φϑὲν ἀρχεὶν εἰμ᾽ ὀφειλέτης en ; 
πυτέςιν» Οὐκ. c» τύτῳ εἰμὶ, ὥφε OQuAd τὲς Θεὲσ 
ἐπαρχεὶν μοι, ΔΓ] οὶ τὸ m «ἰξκέχεογα! V Cur ἢ wxde 


RU ῳ 5 ͵7 , X5 del , A T^ 2 tw , Y 
qoi Cos οφείλω ἐγω ἐπαρχειν" ἀντί S» “δὲν ἐπι τι- 





μὴ «esc ? Θεῶν. 

Κατονχουϑύε. νεκρῷ. moveo Qr. 

Kad). ἀντὶ ποῦ currite). pae). 3' AeAgo- 
Qans 

Oid' ἐγὼ τὸ πρᾶγμα T8S ὅθεν πάλαι χα Πὐεἢ. 
ἢ μετοιφοροὶ πὸ Τὴ αἰ πσοδημοίτων. 

Καύ4. εὐτεοπίζ4. συῤῥάη!4. * Τὸν δὲ Βαροὶμ πεσ- 
ex. eg xor & γιλιάσι xen T. πόλεμον ἔλεγον. Κατ- 
qUG, καὶ τὸ δύλες parlo. 

Κάπυμα. ἀπάτη. JA. ^  Aexgopáuue "Oy ἐγὼ 
χοιτοι τεικῷ ποὶς ἱπτεσεωσίν ποτε ἐς xavtope (x. KaT- 
πυμαΐᾳ δέ ὅδ! δέρμοιζα, τινα ἰοσυροὶ xai σκληροὶ» 
&«P «ois σοινδοιλίοις xai ποὶς ἄλλοις A ποοδήμοαισιν 
αἰ an 64 AA0/). 

Καυδῶ. νῆσος πλησίον Kenms, ἔνθα, μέγιςοι ὄναγροι 
yi). 

Καύθωγ(ῷ»". τ μαλϑακδ. 

Καυκίον παρ "Ar κύλιξ δὲ «odo τοῖς σοφοῖς. 


Καύκωνες. ὄνομα, cysts. Ἐγγὺς δὲ τὲς ᾿δητξελθυο- 
ἃς ἐἶνω! Καύκανάς τε xai Λέλεγας Ounexes Πε- 
Aacyss δὲ ἀδοιμιοῦ, vds Alss. «gioco yap c» χῳρῶ 
ἐμιοὶ τόδε. 
᾿ KauMs. τὸ ὄκρον τοῦ vea. 

Καυλῶ. χαυλήσω. ὠγιχεχαυληχότου T. λαχάνων. 





i 
Καυλωνία. “χῶροι. 

E f NP SS H ,ὔ , YN 
|. Καυγάχης. $ 0. ἀγων' ἢ εἰδὸς ἱματίε, ὅπερ καὶ Περ- 
L ^ [1 I 3 
eid, χαλᾶσιν. oi δὲ σισύφοιν Θυ κατίδοι, δτὺρ ἔοικε 


1 Ὁ δὲ ἐπὶ qz κοινοὶ Y Βαθυλωνίων κατα ςοὶς var. ] Hxc funt ver- 
ba Herodoti de "Zopyro lib. 111. pag. 138. ut Portus monuit. 
|... Σοφοκλῆς ] In 44:ace pag. 35. Vide ibi Scholiaftam, cujus ver- 
| ba Suid;s hic defcriphit. 
3 'AgenQzvzs] Equit. pag. 305. ( 206. Ed. Baf. F.) 
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mi fomper defideutes, c otiofos, C* bellis zai- 
nime a[fuetos. 

Κατοιχτίζ:1». Aliorum mifericordiam implo- 
rabat. Flcbili oratione calamitates fuis de- 
plorabat. //e vero ad magiflratus Babylonios 
rum adauttus, calamitatem fuam deflens, sui- 
Jéricordiam eorum implorabat. Ec iterum: Z//e 
vero conditionem fuam deplorans eos orabat; 
ut ful anfererentur. 

Kxzrvoipó£o;. Qui de aliquo conqueftus eft. 
Polybius: Cum autem valde de eo conqueftus 
effet, quod Attalum propemodum im poteffa- 
tem fuam redegi[[et.. V cl, qui aliquem incutàa- 
vit; hei mihi dicens. 

Κατοιόρϑυος. Defe magnifice fentiens. Faftu 
fc inflans. 


Kia. Cognofcis. Scis. Sophocles: 
Nefcifue, sue nullius rei nomine Das amplius 
effe obligatum. Yd et, non eft 1s rerum mea- 
rum ftatus, ut aux:lium Deorum amplius re 
quiram, quoniam diu fuperítes non ero. Vel, 
nihil amplius Diis przftare, nec quidquam in 
eorum honorem facere tencor. 


Ἰζατοιχορϑύε. Mortui. Defun&i. 

Ka?) Componitur. Confuitur. Con- 
cinnatur. Áriftophanes: Novi ego, unde iff- 
bec confuta fit. jamdudum omnia. '"Yrantla- 
tio duc&ta eft a calceis. 


Kad. Parat. Suit. Confu't. SDrcebant zu- 
tem l'aramum cum quadragznta milibus 1 omi- 
num parare bellum. Καττύω wem fignificats 
dolos ftruo. 

KZ. Fraus. Dolus. [Ttem, folez.] A- 
riftophanes: Quem ego Equitibus dabo fecan- 
dum im feleas. Καπυμαΐᾳ enim funt coria 
crafliora & duriora, qux fandaliis aliifque 
calceis fubjiciuntur. 


Kajiw. Caudo, infula prope Cretam, in 
qua maximi onagri nafcuntur. 


Ka/s&. Mollis. 

Κ αὐκίον. Sic apud. nos vocatur, quod ab c- 
ruditis dicitur κύλιξ» calix. 

Καύκωνες. Caucones, nomen gentis. D;ce- 
bant autem prope effe Cauconas C Lelegas 
Homericos, qui ipfis anfidiareutur : *Pelafzos 
vero vel*Dizos mu[quam effe. Hoc euim tempe: 
Jitve a me dictum efto. 

ἹΚαυλός. Extrema haftz pars. 

ΚΚαυλῶ. Caulem emitto. Et ὠχχεχαυληχότοι 
T λαχοίνων dicuntur olera, qux caulem emi- 
ferunt: vel contra, amiferunt. 

Καυλωνία. Caulonia, regio. 

Kawiws. Certamen.V el; genus veftis, quam 
& Perfidem vocant. Alii vero [fic appellant] 


4 Τὸν δὲ Baegjo 7tos«p.] Fragmentum hoc depromptum elt ex 
"Theopaylaéto Simocatta. 
5 "Aeisifdous ). Acbarnenf. pag. 386. (274. Ed. Ba. P.) Vide 
etiam iupra ν. Kzzuzrjug. 
6 Καυνάκης. ὁ ἀγών" ἢ εἶδος ἱκοτίε, ὅπερ voa Περσ'. Ex Scholia- 
fta Ariftophanis ad Veffas pag. 512. (3572. Ed. Ba, P.) 
n a Μορύχε 


284. ΚΑ 


Μορύχϑ σοίγμαΐν. σοίγμα δὲ, ἡ ϑῆκη T8 ὅπλβ. 


I 
Kan» " ἔρως. ἐπὶ oT μὴ καγορθαμϑύων ἐπι- 
ϑυμίῶν. Kao» yap χαὶ Βύξλις ἀδελφοὶ £duqU γη- 
σαν. 
Kee. o xedQ C (Gs Φρεσίν" οἱονεὶ αὐρός τις ὧν» 
Y πλιοονασμαῖ T8 X xaJe&. 
Kawcla. εἶδος 7T1À& βαρδαεαχοῦ ἐπὶ P κεφαλῆς. 
Καυσίη, * ἡ τοπάροιθε Μαχηδῦσιν θύχολον ὅπλον» 
Καὶ σκέπα- ἐν νιφετων καὶ κόρυς c πολέμῳ. 
Καύσων(»". ϑέρμης. 
Κάϊς; Ὁ». ὄνομα, ποΐα μού. 
Καὐτίω. οὖ Ἐπιρράμμαϊν" 
ἴλγϑετο δέρμα Acorr Ὁ» 
Τεύχρ(θ»  "Aeo-p, καὐτζω ἀγρότιν euyeeay. 
Καυχᾷ. oi λοιποὶ pyrogis ἔπι ὃ αὐτῆς ἐννοίας αὖ- 





«c - 5 ᾿Ὶ Ὅν ΕἸ Pn 
έν Aeysm. Λυχουργος ἐν Td «t4 perma ete 
0 Y 3! 5 5" 

coro τὴ AE. Δεῖ δὲ Tau, ἐν δημοκρατιᾳ, σοι εἰ- 
m [4 : » E e Y » m , , 
πῶ" ἑνὸς δ᾽ Οὔκ ἔσει σοι. κακῶς yap αὐτϑ ("Qe96al5 


^ - DJ trs) , I 
ἐφ᾽ οἷς καυχᾷ» οἱ ἄλλοι do utar. 


ΚαυχύμϑνίΘ». μεγαληγρρών. 
Κάφί(». τὸ πνεῦμα, XP^ αἰ ϑλοζιον. 3  Ὅμη- 
e Κικαφηόζᾳ ϑυμόν. 


Καφώρη. Τὸ ὃ χαφώρης po ov δολερὸν χαὶ χερ- 
δῶον. λέγεσι δὲ T ἀλώπεχα. 
Καφύη. ὄνομα. “πόλεως. 


, , NEAN , hz 
κάχζω. 5' Αρχφοφάνης. ἀντὶ v ἀπεπατά. 


D l e , m 
Keyexlaa. Ταὶς δὲ ἀληθείαις ὑπῆρχον ἐν αὐτῇ xa- 
χέχτωι us ac Cos οἰκεῖοι. 


Καμέξία. xcu. Kasexl&rres, xaxás Y «Ew 2Je- 
πεθειμδύοι. ἀ ὁϑενοῦντες" ΠΠολύξι(Θ»"" Ὁ δὲ $ Περσεὺς 
“εϑσουγομδν(θ» T ALeovor χοιὰ πὸν “πύνον» ἐξελύετο τὴ 
ψυχῆ» xaÜa τόρ οἱ χανοχΊὃντες T ἀθλητῶν. ὅτε jap 
πὸ δεινὸν aA Ce, xou. δέοι xeAeSyay eA T QA, 
οὐχ ὑπέμεινε τῇ ψυχῆ. 

Καχλάξζ{. τωροῆετω,. Φλεμοιύν. P.eacd. 


Κάχληκες. λίθακες ἐν τοῖς ὕδοισιν. 7 'H,eciro δὲ δπύ- 
T^ 5 / Ὁ» ἃ ! 1 
σον χοίχληκος S. eju peeop dua τοῖς ἐδοιφεσι. x; Κάχληξ; 
εἰδὸς ζωὐφίε más. 


/ , ’ , ! « 
Κα γεύων. * 'Eoxip(as ἀπεπυρὸφ, ὥσπερ χα gua 
* ^ I 
ὀνίδιον εὐωγηρδμον. 


Ka yes. (2s χειβάς. 9 ᾿Αρδαφοφάνης' 


1 Ἰζ αύνι ὃ. ἕρως ] De infelici amore Cauni & Byblidis legendus 
cft Parthenius Eror. cap. xi. & Ovid. Merzamorph. lib. 1x. Vide 
ctiam fupra v. Βύδλις, ὃς v. Ka Ov. 


2 Καυσί,» ἡ τοποίρφιθε Μακηδ'] Diftichum hoc eft pars Epigram- 
mitis inediti, quod ex cod. MS. integrum hic exhibebo. "Ava- 
“πείτες. 


Καυσίη, ἡ τοποίροιδε Μακηδῶσιν εὔκολον δὅωλον, 
Ke σπέπας οὖ νιφεττῦ, γὰ κόρυς οὐ πολέμνωῳ, 

δῶ dao πιεῖν TOV, ἀλκιμνε Πείσουν, ὶ 
"Hustle Αὐσονίως ἦλθεν ἐπὶ κροίώφες. 

᾿Αλλοὺὶ φίλ. δέξαι uos, mise κροίκες, ed ποτε Πέρστος 
Τρεψώμδμαι, x94 τὸς Θρῇκως ὑποαξόμνϑει. 


K A 
fifyram Thymztidem, quz eft fimilis Mory- 
chi fagmati.. Sagma vero cft theca fcuti. 
Kabn(» ἔρως. Caunius amor. Dicitur de amo- 


ribus infelicibus. Caunus enim & foror cjus 
Byblis infelices fuerunt. 


Kaze». Ventofus ἃς levis. Quafi dicas &v- 
e€*, & per pleonafmum literz x; xave. 


Καυσία. Caufia. Genus pilei barbarici, quo 
caput tegitur. [ In Epigrammate: | Caz/raquz 
ante Macedonum tegumentum fuz[l i, tammivem 
dropul[ans, quam galee ufum in bello preftans. 

Καύσωγ(»". /Eftus. Caloris. 

Κάύς,» 2». Cayfter. Nomen fluvii. 

Καὐτ᾽ν. [Pro καὶ àvr». Etipfam.] InEpi- 

rammate: Teucer Zrabs pellem banc leonis 
Pani] fufpendit cum ipfo jaculo. 


Kavy&. Gloriaris. Czteri oratores eodem 
fenfu vocem hanc adhibent; qua etiam ufus 
eft Lycurgus in oratione de divinationibus. 
Oportet autem cetera tibi dicere, que fiunt in 
democratia: unum autem tibi mon licet. Male 


enim ei prefuifl; Ὁ. οὐ que ipfe gloriaris ea. — 


alii pudori fib ducunt. 
Καυχώμϑν(ῷ». Qui gloriatur. Sefe ja&tans. 
Κάφος. Spiritus, fecundum dialectum quan- 
dam. Et Homerus: Eum; qui znfeliciter ani- 
mam ex[piraverat. 
KaQági. Vulpes. F'ulpis dolofum cr frandu- 


lentum ingenium odio profequere. 
Καφύη. Capua. Nomen urbis. 


Κάχεζο. Cacabat. [Pro καὶ ἔχεζο.] Arifto- 


phanes. 


Kax&xla.. [ Turbulenti & feditiofi.] Revera 
autem mter eos erant bomines turbulenti, c re- 
bus novis ftudentes. 


Καχεξία. Mala corporis habitudo. Et Ka- 

xT9rms, cache&z, infirmi. Polybius: fPer- 
feus ero, appropinquante periculo, animum 
prorfus defpondebat, inflar athletarum qui cor- 
pore funt minus fano C valido. Cum enim pe- 
riculum inflaret, e&& de [umma rerum decer- 
nendum e[[fet, metu vicus cedebat. 


Καχλάζ4. Turbatur. "umet. Effervet. E- 
bullit. 


Κάχλυχες. Lapilli; qui in aquis reperiun- 
tur. Glarea. Cepit autem tantum glaree, quan- 


tum fuüffceret. flernendo pavimento. Ex Κά- 
χλυξν genus animalculi. 


Καχούων. [ Ariftophanes:] Sz/tabat, pede- 
bat, ut afellus bordeo paffus. 


Ιζ ἔχοις. Hordeum. Ariftophanes: [ Cz- 


4, 


3 Ἐν ᾿Ἐπιγροίμμναἷς 1 Anhtol. Lib. v 1. cap. xv. Epigr. xvir. 

4. Ὅμηρ. ] Il. E. v. 698. 

5 ᾿Αρισοφενης ] -Acharnenf. pag. 374. (264. Ed. Βα, P.) — 

6 'O δὲ Περσεὺς ewtocey. T χρ. x T πόνον, ἐξελ. ] His affinia 
funt, qux fupra leguntur de Períco v. ᾿Απεδειλία. 

7 Ἡρεῖτο δὲ ὁπόσον xd. ] Idem fragmentum legitur etiam fu- 
pra v. "Hesim. 

8 Ἐσγίρτω, δτεπόρδῳ, damsp wove. ovid sey. ] Hxc funt verba 
Ariftoph. Vefbrs pog. $24. (359. Ed. Ba. P.) 

9 ᾿Αριξεφανης Πίνονϑ᾽, ear. ] Apud Ariftophanem Ναῤίφης pag. 
199. (121. Ed. Βα, P.) verfus integer fic legitur: 

ἴΑδειν τε πίνονϑ᾽, οἱ στερεὶ καίγρυς γυναἴκ᾿ eio cow. 

Adi ipfum Comicum. 


Πι- 








Ro X 
Πίνονϑ᾽, ὡσπερεὶ χαίχοὶς uox" ἀλῦσαν, 
Τοτέσι, χα ϑάπερ τινὰ γυνοῖῦχᾳ, ἀλοῦσοιν xe ἄς. 
Καχυποϊοπεῖαζ,. τὸ τέλειον, xsotst " ^ πσονοξϊοϑτοι!. 
παρ᾿ "᾿Αξμφοφάνή. 


Καχυπότοπ'». xax m1. ποπάσα! yup, τὸ 
αἱ πυθνοῆσαι. 

Κάψα. κίςη. ἡ Sot. 

Καί. Cusen». (μπλοιίοικός. 

Keuddws.? «ot Λάκωσι βασιλικὴ Φρεροὶ» καὶ 
Σικελιώζαις. πο δὲ Πέρσοις, 4 οἴκημα, μεςὺν πέ- 
Qeos. «Os δὲ Αἰϑίοψιν οἱ xax9pni ευσοῖς ἁλύ- 
σε(ν ἐδέδεντο. εἰς δὲ T. Καιάϑαν ἐιώϑασιν οἱ Λάκωνες 
τὲς κακέρχρες piiiqr. 

Καὶ δ. λοιπὸν ἤδη. 

Καὶ 5 c» Θεῶν ἀγορᾷ. δλὶ Ὁ χαϑ᾽ αἰ πρροξολίεὺ 
χα χη ρρόντων εἰρη) παροιμία. Θεῶν δὲ ἀφοροὶ πὸ- 
a ἐςὶν ἐν ᾿Ελδυσῖνι. 

Καιχίας. ὃ ay: D. 

Kao, Σικελιώτης, 5 Καλλανίναγός: Κάλ- 
λαντις δὲ πίλις Σικελίας᾽ ῥήτωρ, Copie θύσοις οὖ Ῥό- 
pn ἐπὶ 7 9 Σεξαφο! Καισορ(», καὶ ἕως ᾿Αδριανοῦν x) 
mad δούλων, ὥς τινες ἱφορήχαι σι» ἡ «eng f χαλῴ- 
muros ' Apte TX δόξαν Ἰδδοῦ 2». βιδλία 
δὲ αὐτῷ πολλά. Καΐᾷ Φρυγῶν, δύο. ὃ eer δὲ XE" φοι- 
xor ἐπίδειξις τοῦ εἰρλοδγαι πᾶσοιν λέξιν χαλλιῤῥη- 
μοσύνης. tq δὲ C^ λυγὴ λέξεων XL^ φουχέϊον. Xéyxe- 
σις Δημιοοσθένεις Xs) Κικέρων(ἢ». Τίνι 2Ja-9eed ὁ ᾿Ατ- 
mus CONO τοῦ ᾿Ασιανᾶ. Περὶ χοωξοικτῆρί» Τὴν 
δέκα ῥητόρων. Σύγκεισιν Δημοοδϑένεις xs) Aloe ira, 
Περὶ Δημιοοδίγεισν “ποῖοι αὐτοῦ γνήσιοι λόγοι, x, “ποῖοι 
wu. Ile TWÁ καϑ' igueku 9» παρ᾿ ἱςοοίαν εἰρη δίων 
τοὶς ῥήτορσι" X, ἄλλα πλέϊςο. To δὲ ϑαυμαζω, 
πῶς 16)οῦ(θ" σοφὸς τοὶ Ἑλλζωυιχκα,. 


Καῖκ(". ὄνομια, “ποτοι μοῦ. 
Καὶ plw. ἀλλὰ μίω. 
Kouyaj. “πόλις. 


1 Ὑπονοεϊοχ 1 Tmo potius τἰσοτοπεῖέχ. 

2 Dap'AeQzW] Ranis pag. 257. (168. Ed. Baf. P.) 

3 Καιάδας } Vide füpra v. Βοΐρᾳθρφν, & infra v. Κεαδως. Con- 
fer etiam P. Leopard. Emend. lib. xiu. cop. xiv. ὃς Meurf. Mifcel- 
lan. Lacon. lib. ται. cap. vii. 

4 Oixsuo.] Sic Atti.i zzz? süQgwia» vocabant carcerem. Hella. 
dius apud Photium pag. 1593. "Om τὸ μὴ λέγην fr Quito: πεῖσι τοῖς 
πειλομοῖς 2d φοοντὶς ld, wuoiAisw. δὲ πεῖς ᾿Αϑηναΐοις. διὸ rou τὸ δεσινω- 
τήρλον οἰκηρίο ἐνούλων, wo) T δήμιον, κοινὸν &C. i.c. Veteres cum 
omnes, tum pracipue A! benien[es cavebant, ne verba male ominata 
proferrent. Hinc carcerem vocabant οἴκημα» (ὦν carnificem, κοινόν &c. 
Apparet ergo, Portum vim vocis eixzuo; hic non intellexiffe, quip- 
pe quam 4ozizilium reddidit; quod nihil ad rem facit. ᾿ 

$ Ke) c Θεῶν ἀγορῶ | In Ψατίος πα Proverbiorum Appendice 
proverbium hoc plenius fic exponitur: Ἐπὶ Y! xa9? ὑπερδολὴν κα- 
τηγορόντων (lege κακηρορόντων, ut hic rete apad Suidam) sigma 
ἡ παροιμυία᾽ vn € cy ἀπ: οῇ Θεῶν δυσφημνήσειων. Θεῶν οἰγθροὶ τύστος ὧν 
᾿Ελούσζνι" εἰσ ίασι d εἰς αὐτὸν “ποίντες εὐφήμως. Hiuc ὡρρατεῖ, pro- 
verbium hoc dici de hominibus impurz & immodeftz linguz, & 
qui ne in locis quidem facris, ubi linguis favendum eft, a maledi- 
&is & vercis male ominatis temperare poffunt. Vide ctiam fupra 
V. Θεῶν esed. 

6 Καλλαντιωνός᾽ Keavhe δὲ πόλις Σικελίας ] Lucas Holftenius 
ad Stephanum v. Καλὴ ἀκτὴ recte monuit, fcribendum hic effe; 
Καλακτῷ(." Καλαίκτη δὲ πόλις Σικελίας. Athenxus enim lib. vir. 
cap. xx. Czcili hujus mentionem faciens, patriam. ejus fcribit 
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were | zuter bibendum; ut mulier, que ber- 
deum moli. 


Καχυποϊοπεῖας. Mala fufpicari. Integrum 
eft, xaxg α' πυοτοπείοϑτι. Apud Ariftopha- 
nem. 

Καχυπύτοπι". Qui mala fufpicatur. Nam 
τοπάσωι fufpicari fignificat. 


Κάψα. Cifta. Arca. 'Theca. 


Καί. Et. Conjun&io copulativa. 


Κι ιάϑας. Apud Lacones & Siculos fic vo- 
catur cuftodia regia. Apud Perfàs carcer ci- 
neribus plenus. Apud /Ethiopes vero male- 
fici aureis catenis vinciebantur. Lacones au- 
tem fontes in Czadam conjicere folebant 


LOT 


Kai JY. Et fane. 


Kal c» Θεῶν ἀχρρᾷ. Etiam in "Deorum con- 
cilie. Proverbium hoc de hominibus fupra 
modum maledicis dicitur. Eft autem Θεῶν à- 
25e locus quidam Eleufine ita dictus. 

Ἰζαικίας. Caxcias. Nomen venti. 


Καικίλιος. Cacilius, Siculus, Callantianus, 
(Callantis enim eft urbsSiciliz) Rhetor, qui 
Romz eloquentiam füb Czfare Augufto uf- 
que ad Adrianum docuit: ex fervitute ma- 
numiffus, ut quidam tradunt, & initio Ar- 
chagathus vocatus, &; quod ad religionem at- 
tinet; Judzus. Libros fcripfit plurimos. Ccn- 
tra Phryges, duos. Eclogam vocum clegan- 
tiorum fecundum ordinem alphabeticum. 
Comparationem Demofthenis & Ciceronis. 
Quznam fit differentia inter imitationem At- 
ticam ὃς Afianam. De charactere decem o- 
ratorum. Comparationem Demofthenis ἃς 
/Efchinis. De Dcmofthenis orationibus ger- 
manis & fpurus. De iis, qux ab oratoribus 
vcl fecundum vel prater hiftoriz veritatem 
dicta funt. Item alia quamplurima. Miror 


autem, Judzum rerum Gracarum adeo pc- 
ritum fuiffe. 


KozxQ- Cacus. Nomen fluvii. 


Ka uj. Et tamen. Quinetiam. 
Kos. Cxnax. Urbs. 


fuiffe Καλὴν ἀκτήν; qux erat urbs Sicilie, ut vel ex Herodoto pz 
tet, qui lib. vi1. cap. xxn1. fic fcribit: Ἢ δὲ καλὴ αὕτη cx) καλεοι 
μϑέη, $$ RÀ Σικελῶν, ποὺς δὲ Τυρσηνίξυ πετραᾳμυμυένη T. Σικελίης. Ab 
Herodoto non difcrepat Stephanus Byzantius v. Καλὴ ὠκτή; ἢ 
modo c4A4«s; quo codices ejus hodie corrupti funt, emenietur, 
& pro πόλις Κρητῶν reponatur πόλις Σικελῶν, uti 2pud eum rcpo- 
nendum effe re&e monuit modo laudatus Ho!ftenius. Pro Ka- 
λὴ ἀκτὴ autem contracte etiam dicebatur Καλαΐκτη cujus gen- 
tile eft KaazxriyO-, ut ex Diodoro & vcteribus nummis conftat, 
Hinc autem patet falli Meurfium, qui in Bidlio/beca Graca ex uno 
Czcilio duos fecit, alterum Callantianum ex Suida corrupto, & al- 
terum Caloactiten ex Athenxo recenfens; cum cx iis, quz ante di- 
&ta funt, apparere putem, ex Suidam ὃς Athenzum de uno eodem- 
que C«cilio intelligendos effe. 

7 "Emi md Σεδαςᾷ KedampB- κι ἕως 'Ad»] Hec fi vera funt, 
oportet Cxcilium ze/*£oo/[G- Neftoris xtatem fuperaffe, quoniam 
inter obitum Augufti & initia Adriani anni plus centum interjecti 
funt. 

8 "Ea δὲ κρτεὶ my. χριλαιῤῥημοσύνης  ΨῸ] hec omnia, tan- 
quam fcholium, inducenia funt, eft poft Φρυγῶν, δύο, continua 
legendum eft, ἔπ δὲ (non 1a 2€) ὀκλογηὶ &c. vel, fi relinquenda 
funt, pro ta δὲ fcribendum eft ἔπ δὲ, quoniam verifimile non vi- 
detur, Cxcilium in opere contra Phryges de elegantia vocabulo- 
rum fecundum ordinem alphabeticum egiffe. Mallem autem ea ex 
textu ejicere, quoniam videnrur effe fcholium ad verba illa, quz 
proxime fequuntur, Ya: δὲ οκλογη λέξεων xo φοιχεῖον. 
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286 ΚΑ 
Καινέυς. ὄνομον xveor. 
ΔΈ ἂν 1 TOES 1 /5 
Καινόν. cr vest xarvreax0uetc udo xoà τὸ maeaot- 
£o. Ker» δὲ, τὸ μοίτοιιον, Dv 49J « «d. 


N , , 
Kawoapezis. Μυχανγημοί τι χαινοωρέττες ἐτεχτῆνα- 
f. D M T 
vo Aafjes(es, γλύψας μεγαίλων δοχῶν τὸ px On, 
- » ! ͵ - 
χα τούτο ς χα ϑενώσοις, chis τε μίαν ἅλυσιν (Gris γλυ- 
e». , / 7 A / / 
Qoüs, διλνεσοιν ἐς mucus, μολύξδῳ TO τϑτων κένω- 
D 1 e , Scu L Ur UA 
pu ἔπλησε, καὶ ζω χυεργῶς λίαν -maAuQ (s ox- 
, , e add € 7 
Sac αὐτὸ 9 ' emo (a.d χα T ee ray σκθυάσοις * Aa- 
7 , L3 7 , em N -} 7 M 
edus" cy οἷς [Zoüeay 2urvxeaco βαλών, erte] τὴν 
Qo 2» ^ / , / 
πολιν TW €x ? Saxddhie ἀ [ὠγίμκων. 
/ M l4 , 
Κουνός. δ νέ(ῦ". Κουνὸς γνώμζου. ἀντὶ V γέαν γγῶ- 
, τ: 9 3 5 / 
μῖω εἰσηγρύμϑν(θ»". Καινῶν ἔργων ey χΑρητΊς. 
/ MS I 5 ι j a ^ ; 7 c 
Καινός. ? Ἰσοχρουτης ἀντί τοῦ, 05 τοῖς γεωΤΈροις ἀρ- 
Li / ej Ys 
uot eecjfuxcw. ἕτω δὲ καὶ Ἔφορ(». 
^ H c ΩΝ A ΤᾺΣ 
Kawoloué. aimalexs. χανεργεῖ. Τὸ χανοϊομεὶν 
5 3, » ω M δ fm 15 E 
env ἄρχειν. * AeigoQayms. T&vo yap npdy ἀντ᾽ &A- 
As ἀργῆς Ἄς]. 
Καινοῦν. «45x. Ἡροδότῳ τὸ λόγῳ τω xod ,χ6- 
(ne ξ , a LI LI 
σου oo. 
€ 5 A Y EJ e 
Kcuygpyumuós. ἡ ἀνακαίγισις, καὶ ς τὸ ἀρ οἷον 
p», 2 
ἢ B / 
χάλλί" αναμορῷωσις. 
7, Y | ^ ^ 
KzwéQiNQy. χῳνόφιλον λέγθσι T μὴ τοῖς αὐτοῖς 
, 5 
φίλοις 2οῶμϑυον ἀεί. 
^ , /, 
Καινῶς. ἀντὶ τοῦ «οἷδοιϑύξως. 
Καίνυτο. cia. 
zo ^ yz 
KeuduSu Qv. πὶ τῇ καίω, τὸ φλέγω. 


/ 3 e 
Καίω σε. aimaloxn. 
τ: 


Καίεκα. ἔγ:φραᾳ9 n συμφέρονζᾳ. Τίνι 9 ποτ᾽» ὦ 
Φιλία γενέθλα, «ae peay ἀκούσοιιμ᾽ ἔπι" s τίνι Qeo- 
γοῦνπι «eie s ἀγτὶ $ qs DIT OS ἀκῴσαιμι 4 
συμφέρον ; οὕτω Σοφοχλῆς. Καὶ παλιν" 

^H 5 δρᾷν ἀμείνων θύφέθη (& χῴοια; 
Καὶ αὖϑις 5 Καιοὺν δ᾽ ἐφήκεις. ἀντὶ V Ἐχεχαίρως 
ἥχεις. "p ᾿Επελθεν 7 θύφοχος, ἀναχωρῆσωι xoci, 
οὐεδρδῦσαι τεχνίτης, μοίγης ἐργοίτης. 

Καιρὸς λέγε) ὁ C. τοῦ wA les TI. ἀδιυκιμοίτων 
(ἀιυαγορϑνίθ. ey uos aoo. Θεοῦ, χαὶ προχαλύ- 
Mu» ἑως xsues. 

Καιρκώτοιᾳ. ἐγχαιοότοιζᾳ. ᾿ὀχικυδυνόταΐᾳ. Sa- 

, 
νάσιμοι. 

Καιρός. ὃ Σοφοπλιῆς' 

Καιρὸς 5, Garep ἀνδοάσι 
Μέγιφος ἔργ παντὸς cq- Argum. 


1 Ποτωμυξ ] Sic habet MS. Parif. A. At'in prioribus Editt. male 
legitur TTE. 

2 Acgtiss] Vox hec in mendo cubat, quam emend:re non eft 
proclive, quoniam auctor, ex quo fragmentum hoc depromptum 
cft, ignoratur, vel plane forfan intercidit. Ego interim, cum a- 
liud non fnccurrsret, πύργες in verfione expreffi. 

3 Καινός. Ἰσεκροίτης ἐντὶ V, ὃς τοῖς νεωτ. ] Ex Harpocratione; a. 
pud quem tamen locus hic paulo aliter legitur. 

4 '"AeisiQévae.] Ecclefiaz. pag. 741. ubi fic legitar: 

Πεφὰ fo ποίνωων E καινοτομεῖν μυὴ (σης τῶτο n ὑμυῖν 
AeZy οὐντ᾽ ANS ἀρχῆς in», Y dy ὠργοαΐων φμνελῆσεο,- 


ΚΑ 

Κανέύς. Cieneus. Nomen proprium. 

Ka»ó. Novum, five; quod recens fabrica- 
tum eft. Item admirabile, five novitate fua ho- 
mines percellens. Kao» vcro, pere vanum. 

Καινοτσρεπές. Novum. Macbzuam quandam 
novam clam fabricaoit, magnas louga[que tra- 
bes perforaus, eafque conjungens C smmmiffa 
zu foramen catena, que per omnes trabestrauf- 
zbat, cavitatem earum plumbo replevit, e fe 
ripas fuu brevi admodum tempore interclufit, 
exfiructifque utrinque turribus, zm quibus pra- 
fidum [atis firmum collocatum erat ,urbem com- 
meatibus, qui mari fubsoebebantur, privavit. 


Καινός. Novus. Καινὸς *yvéptw, qui novz fen- | 
tentiz auctor eft. Et χαινῶν ey. qui res novas. 
aggreditur. 

Καινός. Apud lfocratem accipitur pro eo; 
qui rebus novis aptus eft. Sic & Ephorus. 


Kaw/bué&. Res novas molitur. Ariftopha- 
nes: Res movas excogitare alterum nobis eft 
zmperzum. Α 


Καινοῦν. Apud Herodotum fignificat novo 


quodam fermone uti. 


Καινεργισμιός. Reftauratio. Renovatio, qua 
rei alicui priftina pulcritudo reftituitur. 


Καινόφιλος. Sic vocatur ille; qui amicos fub- 


inde mutat. : 


Καιγῶς. Nove. Mirabiliter. 

Καύγυτο. Vincebat. 

Καιόμϑν(9". Qui uritur. Α χαίω, uro. 
Καίω σε. Uro τε. 


Καίοκα. Opportuna. Utilia. “ΑΓ quo enim 
unquam, o chara foboles, prudens c utile con- 
filium libens audiam ?. Vcl, ex quo audiam ea; 
qui mihi expediunt. Sic Sophocles. Et ite- 
rum: “ἔκ quis boc viro tnagzs ffrenuus erat in 
perficiendis iis, que tempus poflulabat ?. Ex ite- 
rum: Opportune venis. Ἴ [:Decebalus ] oppor- 
tuno tempore C iuvadere boflem, c. fefe reci- 
pere optime norat ; idemque c in iufrdiis flruen-. 
dis erat callidus, & in pugnando ffrenuus. 

Κυιρός. Sic in facris literis dicitur nume- 
rus ex multitudine fcelerum apud Deum col- 
lectus, & ad tempus [iram divinam] provo- 
cans. 

Καιοιώτοιζᾳ. Maxime opportuna. Periculo- 
fiffima. Letalia. 


Καιρός. Occafio. "Tempus. Sophocles: 72z- 
pus enim negotia bominum precipue gubernat 
€ moderatur. ld eft; in omnibus rebus nihil 
cft utilius quam temporisopportunitas. Nam 


ς Ἢ d» ἐμνείνων εὗρ. ] Senfus hujus loci fupplendus eft ex 

Sophocle, iàpua quem in 24jarce pag. 8. fic legitur: 
Térs τίς ἀν σοι Tewlpos ἀζ φυξονέξερος 
Ἢ δδᾷν ἐμνείνων &C. 

De A ace ἴοι Tr. gicus loquitur. 

6 Καιρὲν dj ἐφήκης Hxc itidem funt verba Sophoclis 4£jace; 
Pag. 3. ut Portus monuit. 

7 ᾿Ἐπελθεῖν εὐφοχ ὦ», ἐναχ. Hxc funt verba Dionis de Rege 
Decetalo, ut monuimus etam fupra v. Δεινὸς, ubi fragmentum 
hoc au&tius legitur. 

8 Σοφοκλῆς] Eledfra pag. 83. ut Portus obfervavit. rm 
' &yTi 








K 

! ἀντὶ V, ἐφ᾽ exea e aegcypal Q» τὸ χαίοχον καὶ A£et- 
σιμώΐζατον 0 χῳρός 6oly ὅπϑ xq) (& arsdaio Qu 
χρίρον γινόμδυοι Οὔκ zmàeyor) ὡς laor ταῦ χαίμνον- 
qi ἰδὲ φύσεως V voor ua v 2jgAeyr lvo ὡς el τις 
τοῖς μεϑύεσι OL ( ωφροσύγης Ὁ] α Ἀέχοιτο. πὸ yap 
'χαλὸν, μὴ καλῶς γινόμϑινον, ᾧ καλόν. Καὶ αὖθι: Ὁ 
δὲ ᾿Ιϑςινιανὸς, εἴτε κ΄ ππὸ γήρως (Q uana ᾧ Φρονῶν» 
εἴτε ἄλλως ἔμελλε To ὀρδογνώμονα, «ae4 XeAqod δύ- 
£u 2f gounatedy, εἰ μὴ ὥχετο ἐξ ἀνθρώπων. 

Καιρός. χα ρεὶσ ᾿ yes. Q xaA& (as gu Qoegs. Καὶ 
ἔστω 0 χαμρὺς αὐτῶν εἰς τὸν αἰῶνα. “ Καιρὸς παντὸς 
deos d cyaynw μ8. 
^ Κυιροσέων * δ᾽ óSoay ἰπολείξε) ὑγρὸν ἔλαιον. 
& χεντουρω Lay. ? Καίρωμο, δὲ "621 πὸ 2j e mA exó- 
"o v eun Oy T μίτον, Ava τῷ μὴ συ 
yeie2 τὸς φήμονας. 

Καιρυφυλαχῆσαι. χοιρὺν ᾿δχττηρῆσω. Ὁ δὲ ὠχέ- 
Alla αὐτὸν ἀγα ζβυγνιιύκι » € μὴ TU es. [Lay 
paid xageopuA axe. 

Kaugos'eJJs. αἱ ὑφάντεκοι. Καιίρωσις ηδ, ἡ ar Aoxi 
ποῦ nig. 

Καῖσαρ * Ἰώλι()"», ὁ eps" puru ra. ἔγρα- 
UA ue p eo.ow TU "Aegre Φοινουϑύων. Τέχνζου 
eapite Ῥωμαϊκῶς. 

Keücup ᾿ Αὐγδφος, 0 y, Σεξαςῦς» καὶ Ox(Cia- 
νὺς ᾿ὁλεκληθείς. Ἔγοαψυ e. V ἰδία βία καὶ T πρα- 
ἕεων αὐτῷ βιξλία ιγ΄. 

. Keiowp TiGée v. Ἔγραψαν Ἐπιγρράμμαΐᾳ, καὶ 
τέχνίου ῥητοεικΐω. 

Koücmp. ὅτως ὀνομοίζοντοι οἱ Ἱρωμαΐίων βασιλεῖ, 
Ἐσὺ IsA( Καίσοιρ(θ"» U μὴ γενηθέντος. TOYS μη- 
Tels αὐτῷ ϑανόσης ἐν τῷ 9΄ μίωὶ, (ilu. ἀνατε- 

| gáres, ἐξέξαλον αὐτόν" καὶ ὅτως ὀγιάλεσων αὐτὸν Καί- 
Gupx. XS ἡ T Ῥωμαίων Qe Καῖσαρ ἀνατομὴ 
λέγε. τῇ Ἐπὶ Ῥωμαίων τῶν τσάλοι 0 δῆμος Apo" 
αὖϑις οἱ ὀλίγοι, καὶ (& πελθυταῖα ἐς pyra pata χᾳ- 
ign Ῥωμαίοις τοὶ ὡράγμαωΐᾷ» ἐξέτι Κοιϊσοιρ(θ»" τῷ 
Ὡρώτῳ μιναρχϑσαν](θ» καὶ βασιλϑύσοιντος. X ἀςοισία οι 
Oum (X χονὰ ἄχεις ἐς Μάρκον ᾿Αντωγίγον Ῥω- 
μαίων py (ac. ἐπεὶ δὲ ὁ TéTy "rois Κόμμιοδος, πὴν 
φύσιν & πανυ Φρενῆρης, Φιληδονίας iride» γενόμϑινοσο χαὶ 
ᾧ μάλα τοι Aya yos (GL πολέμια, καὶ Φιλόψωυχος» 
| δολοφονηθεὶς "zo τινῶν χατελύϑη, ἐπαναςοίσης συνε- 
εὶς ἐγένοντο. 
Καυσοίρεια, ἡ μυδφόπολις, CUm Καισοιρος Τιξεοία 
!"Ox(xGis Lo 5 ἀφείλετο ᾿Αρχέλαον» «esmey Μά- 


L| 

1 ᾿Αντὶ mc, ἐφ᾽ iudex σε. Δ]αλέγοι 91 Hxc funt verba 
Scholiaft» ad modo indicatum locum Ariftophanis. 

2 Καιρησέων d] ὀδονέων DomAs(egr] ü5e.] Veríus hic legitur a- 
pud Homerum Odytl. H. v. 107. 

3 Καίρωμῳ δὲ $a τὸ 2]ocneuiplo( c» τῶ ςήμ.] Hxc, & qux 
fequuntur, iunt verba Scholiaftz ad modo indicatum locum Ho- 
, meri. 
| ἃ Καῖσωρ "Iiis, ὁ πεῶτίΘ. μον.] Eadem leguntur etiam fu- 

pia v. Γαΐ» "I224-. 
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& ea, quz bona fünt, fi intempeftive fiant; 
non placent: veluti fi medicus xgroto natu- 
ram morbi exponat ; aut fi quis apud ebrios de 
temperantia differat. Bonum enim, quod non 
bene fit; non eft bonum. Et iterum: /z//;- 
nianus vero, [rue ob fenectutem amifa facultate 
dijudicandi quid e re effet, féve aliter ortbado-- 
xam relietouem perturbaturus eraty nifie vivis 


exce[fiffet. 


/, * * 
Καιρός. Sacra fcriptura χαιρες vocat calamita- 
tes. Ef zpforum tempus erit im eternum. Et 
Tempus omnis bominis veuit coram aue. 


Καιροσέων δ᾽ Sor. Bene textis autem ex linteis 
aefflillat bumidus oleum. Καιροσέων enim hic 
fignificat ἔυ xexeugo δύων. Kate, autem eft fi- 
lum, quod ftamini intexitur, ne ftamina con- 
fundantur. 


Καιροφυλαχῆσαι. "Tempus vel occafionem 
captare. Je vero eum omiffrs aliis negotiis ca- 
Μέγα movere 1uffft, fGnul vetaus occafionem vel 
[tempus captare. 

Keigozeides. Textrices. Kaiezcis enim eft fta- 
minis cum fübtemine connexio. 


Kaicep Ἰώλιος. Julius Cxfar, primus Roma- 
norum Imperator. Scripfit metaphrafin Phax- 
nomenorum Arati. Item, Artem Gramiati- 
cam, Latinc. 

Keiowp AUysqs. Czuíar Auguílus, cogno- 
mento Octavianus. Devita propria rebuíque 
a fe geftis lib. x11 fcripfit. 


Καϊζαρ Τιξέριο. Caefar Tiberius. Scripfit 
Epigrammata, & Artem Rhetoricam. 


Καῦσορ. Cafar. Ita vocantur Imperatores 
Romanorum: a Julio Cxíare, qui partu in 
lucem editus non fuit. Matre enim ejus no- 
no menfe mortua, ex utero czfus fuit: unde 
dictus eft Cz/ar. Ὁ Apud prifcos Romanos 
populus imperabat: poftea optimates. Tan- 
dem vero in unius poteftatem Refpubl. reda- 
&a eft; ex quo Julius Cxfar folus imperium 
obtinuit. Et tranquilla res Romana perman- 
fit ufque ad Marcum Antoninum imperato- 
rem. Poftquam vero Commodus ejus filius, 
homo vecors & voluptatibus admodum ad- 
di&tus, bellatorque minime ftrenuus, ὃς ani- 
mo ignavo przditus, per infidias occifus fuit; 
crebri [ in imperio Romano ] motus extti- 
terunt. 


ἸΚαἰσοίρεια. Czfarea metropolis, a Tiberio 
Czfare, O&avii filio, [fic appellata:] quam 


5 Καῖσοιρ AUy. ὃ x24 «6. ] Vide fupra v. A/yssG-, ubi eadem 
leguntur. UN ; 

6 Ἣν ἀφείλεζ ᾿Αρχέλαον, στξότερην Μας.] Eutropius in Brevia- 
rio: 4rcbelai Cappadocis regnum in provincia formam redegit, ('Ti- 
berius fcilicet) €» zaximam civitatem appellari fuo. nomine 7. 
fit, qua nunc Ca[area dicitur, cum Mazaca antea vocaretur. Hunc 
ipfum locum Suidas vertifle videtur: vel potius, fua deícripit ex 
Grzco interprete Eutropii; non co, quem hodie habemus, fed alio 
antiquiore, qui nunc intercidit. Ex(tant enim & alia apud Suidam 
loca, ex Eutropio ad verbum vería, ut alibi Lectorem monemus. 


ζαχρὰ 


288 KA E 
ἕαχαᾳ ἐπονομαζομδῥίωυ' ἐπειΐ, Καισούίρειαν χληθεῖσοιν 
τὴ ἰδίᾳ, «zesomoeja.. 

Καισοίρει(ῷ», 0 T'enoeis τῷ Θεολόγδ ἀδελφός. 
ἔχρανᾳ Δἰδφορα, χρὴ XA Ἑλλήνων. 

Καίσων()»". ὄνομ, κύφμον. 


Li I 
KeuguyC. ovum xuexor. 
- , ͵ 3.5 I M 
Καὶ ' ζαῦτ᾽ ἔχοντες κυμούτων ον ἀϊάλαις. ἀντὶ 
C, 5, 5» ^ , 
τῷ» ὄντες ἐν “πολλοῖς χινδύνοις. 


Καὶ ᾿ σφάχελοι ποιῶσιν ἀτέλειαν. Tlacigpalos, ὡς 
Φασιν, ὃ aveo D", δεχοίτοις TY γεωργδρϑύων ἀ- 
«rl τὰς ᾿Αϑίωυολοις. παριὼν δὲ Go ὅτε, καὶ ἰδὼν 
cpi Ci ilu πέτρας ἐργαζόμϑμον αὶ λιθώδεις πόπες, 7l- 
ρέτο αὐτὸν, πίνας ὦν, τ" πόπων χομίζοΐ!ο ποὺς χαρ- 
πές. 0 δὲ ἀπεκρίνατο, " ὀδύνας καὶ σφαχέλθς. ϑαω- 
μοίσο;ς δὲ ὃ Ilactz"eodos " παῤῥησίαν αὐτῷ, ἀπέλειον 
? δεχαίτης δέδωχε' καὶ 6x. τότν οἱ ᾿Αθζωυαῖοι τὴ πα- 
eoe, ἐχιφήσοιγο. 

Καὶ qub. ἴμϑν. χαὶ (Goes πορθυόμεδα. 

Καὶ τὸ T8 AUxS. Φασὶ λύκον ἰδύγζο, τὸν ποιρϑμα 
T. erue “αοοδάτων ἐοσϑίονζα,, eimi ᾿Εγὼ τϑ- 
τὸ εἰ ἐποίεν, πύση κραυγὴ ἐγίνετο ἀν, 

Καίτοι σ᾽ Οὔκ ἐρῶ γ᾽» ὡς ᾧ Φιλῷ. πῳτέσιν, οὐ 
χρύηϊω T uy ojo. 


Καὶ χερσί. Y, ἔργρις. 

Κέοιτο. ὑπαρχοι. 

Κεάδας. * Βάροιϑρόν ὅδ] qvam Q* βαθὺς, Uwe οἱ 
χαχύρχρι cai aoro ᾿Αϑζωύησι, καὶ οἱ ἐπὶ Sade, 
Gars ds τὸν Kouddt οἱ Λακχεδοιιμόνιοι. 


1 , 

Κέαρ. Tl xa play Φησὶν ? ᾿Αδαφοφάνης" 

"Ey' ὧδ᾽» ἐφ’ ᾧγε τὸ χέοιρ θὐφρονθίου-ττ-. 

Κέαται. κέν). 

τὸ , / 

Κέξης, O62, Φιλόσοφ(θ", Σωκροίτως μαϑη- 
τής δ! όλογροι δὲ αὐτᾷ Φέρον) féis, “ξδύμη, Φού- 
wy €, 7 Πίναξ. ἔσι δὲ Y ἐν ads διήγησις. xj ἄλλα 
TU. 

55; ! - 

Κέξρζονα, ἢ ἡ Κέξρζου, "rus τῆς Teodd Qv, Κυ- 
μαίων ἄποικος. 

Κέγχλίθ». εἶδος ὀρνέα ϑαλαοσία. 

/ , , m ε m 
Κείχεικωίϑες. ? V σύκε καὶ TA. ἐλαῶν οἱ "rugis. 
Κεγχεέα. 

Κείχοεα. ὄνομα. TO. 

Κεγχρεών. ^ Δημοσθένης " οὐ τῇ «ess Πανταί- 

e , , 93) 3 
γέτον 2 53. γραφὴ" Ker eadow Ts oiu (ag τοὺς 

1 Καὶ ταῦτ᾽ ἔχοντες κυμνοώτων C) d^yx.] Senarius hic legitur apud 
Ariftoph. Rants pag. 245. ubi vide Scholiaftam. Vide etiam infra 
v. Kouo. 

2 Καὶ σφάκελοι ποιξσιν ὠτέλειαν. YIeimisp.] Totum hunc locum 
ex "Zenobio Suidas defcripfit. Vide etiam infra v. ΣΦακελισμυὺὸς, 
ubi eadem repetuntur. 

3 ᾿Οδύνας x σφακέλες Adde ex Zenobio, & ipfo Suida v. Σῷα- 
χεαλισμιός: κὶ rg TY δεχούτἑιυ Πεισίςροῖ- φέρη. 

4 Κεάώδως Vide paulo ante v. Κωιάδας. 

5 Aes ] AAcharnenfibus pag. 369. (260. Ed. Βαί, P.) 


6 Διαλογοι δὲ αὐτο Πώαξ 1 Ex Laertio. 
7 Ia] Hodic adhuc fub nomine Cebetis Ταόπία quzdam cir- 
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1s Archelao ademit, ὃς fuo nomine Cafaream 
vocavit, cum antea appellaretur Mazaca. 


Kauswea(Q. Carfarius, Gregorii "Theologi 
frater. Scripfit varia: itemq; contra Gracos. 


Kate». Cafonis. | A re&o Keuzur. ] No- 
men proprium. 

Καίςων(». Caxftonis. Nomen proprium. 

Kai ζαῦτ᾽ ἔχοντες κυμ. ΕἸ becs cum flucius uos 
alnis fuis quaft ample£tautur. ld eft, in mul- 
tis periculis conftituti. 

Καὶ σφάκελοι “ποιῶσιν ἀτ. Et [phaceli dant im- 
munitatem. Pififtratus tyrannus, ut aiunt, de- 
cimas frugum ab Athenienfibus exigebat. Hic 


igitur cum aliquando przxteriens fenem quen- 


dam rupes & loca faxofa fodientem videret, ex 
co quzfivit, quos fructus inde rcferret? Cui 
is refpondit : Dolorem c» fphacelos ; [€ borum 
decimas tPifffratus exzgit.]| Admiratus igitur 


tyrannus hominis in dicendo libertatem, deci- 


marum immunitatem εἰ 1 conceffit: unde 


Athenienfes proverbio hoc uti coeperunt. 
Καὶ (&»c. ἴμδν. Et celeriter imus. 


Καὶ τὸ τῇ Aden. Et illud lupi | dicum. Ajunt 


lupum, cum videret paftorem de ovibus gregis 
comedentem, dixifle: deco f facerem, quan- 
tus clamor excitaretur ? 


Kojmo σ᾽ Géx ép. Quamvis fibi mom dicam. 
71e non amare te. ld eft; amorem meum non 


celo. 

Καὶ χερσί. Et fatis. 

Κέοιτο. Sit. 

Κεάδεις. Ceadas. Barathrum cft locus pro- 
fundus, in quem Athenis malefici & capite 
damnati conjiciebantur ; ut apud Lacedamo- 
nios in Cxadam. 

Κέαρ. Sic Ariftophanes dixit proxepdar, i. €. 
cor. Noviego, qua de caufa cor meum letitia 
affecium fit. 

Kéara. Pro κεν). Jacent. 


Κέξης. Cebes, Thebanus, Philofophus, So- 
cratis difcipulus; cujus tres circumferuntur 


;0 


Dialogi : feptzma, P brynicbus, & Tabula. Hxc | 


continet narrationem eorum, quz apud Infe- 
ros fiunt. Item alia quxdam. j 

KéGelua. Cebrena, & Cebren, urbs 'Troa- 
dis, Cumanorum colonia. 


KéxkAQ». Genus avis marinx. 


Κεγχελμίδες. Ficus grana; & olivarum nuclei. 


Kéfyeix.. Cenchrea. 
Κεγχεεα!. Cenchrex. Nomen loci. 
Κείχεεῶν. Officina, in qua grana metallorum 


exficcabant. Demofthenes in Exceptione ad- 


cumfertur; fed pee vite humanz, non vero eorum, quz apud 
Inferos fiunt, de 

an Taéula illa vere Cebetis fit: vel faltem, an Suidas de eadem 
Tabula hic intelligendus fit, qux hodie in manibus eruditorum 


verfatur. Sed hac de re videndus omnino Samucl Petitus Mi/cel- | 


lan. lib. 1v. cap. 1v. 1 
8 Κίξρηνα, τὸ Κέδρδυ,πέλις “ὃ Ὑξωκδος, Kvpo. zr. ] Ex Harpocratione. 

9 Κεγχοιμίδες} Imo, κεγχραμυίδες. : 2 
10 Keyxesd» ] Photius in Lexico inedito vocem hanc fic inter- 
pretatur: Keyzetéh. mímO- ᾿Αϑήνῃσιν, cy ᾧ ἡ noue ne xao 
xbyze Ge, νὴ nn T εργυρείων ἀναφεοο,ϑύη au». Optime. 
11 Δημϑόλένης ov τῇ πϑὺς Iewr. zxcz2e.] Pag. 617. UP 
ἐμᾶς 


criptionem continet, Unde dubium videri poteft, 








KE 
Ex v 3 YN fs ^ ΕἸ i^ 5 ur. 
ἐμᾶς χα ϑέζεοϑοι εἰς T κεχρεῶνα. ἀντὶ ᾧ εἰς TO ' χα- 
θχοιφίοιν, veg Tl C. qd» ue AA διέψυχον 
χέχουν. 
Κιγχάλτισι. 
Καὶ "νάρδῳ ψαφαρὴ, χεγχοάτισιν ἰοσάσιν ἀμφί. 


Κεβχείνης. εἶδος ὀρνέει, ὃ λέγε) jud" ὅλως wp. 
3» eio» ὄφεως. 

Kx o, Y σχεδοίζω», $ δἰοσκεδοίζω. σκορπίζω: 

Κεδιχι(ῷν. Ὀνομίου χύριον. 

Κέδματο.. (& 2 οόνια ἀλγήμαΐζωι A£y4 ὃ Ἵπαο- 
χρρυτης. 

Κεὺγός. (μυετός. ( ὥφρων. ἢ Φρόνιμκος. Αἴας" 

'"E)93 49, ἐξ 9 χφοὶ vod. ἐδεξάμϊζου 
IIa "Exloe e» δώρημα, δυσμινεςοίτῳ, 
Οὔπω τι κεδιυὸν ἕογον ᾿Αργείων πάραι. 

Κεδρωσία. ὄνομα, “πίλεως. 

Κέσγοι. δένδρα, ὑψύκομα, X, ἄχα ρπα" αἷς ἀπειίοί- 
C4 Δαξὶδ τίω εἰδωλολαδείαν. 

Κόέϑη. dyouue χύφλον. 

Κέθηγος. ὄνομα, χύφμον. 

Κεχαδυησόμεϑα. 1 Φοοντίσομϑυ. λυπηϑησύμεβα. 
"ἴσως πὸ ᾧ ἄχίθ", dod, ἀχίζω, ἀχοδὼ» χα- 
δῶ. 

Κεχοίδοντο. ἀντὶ g ὑπεχώρησοιν. $ "Oune (e 
Ὑπὸ δὲ Τρῶες χεχοίϑοντο. 

Tm τῷ ζω, τὸ αἰ χυχυρώ, ὃ μέσ(θ" β' ἀόριςος 
ἐχουδομίευ, ἐχούδοντο᾽ πεοπὴ TS δασέ(θν εἰς ψιλὸν, καὶ 
 ἀγαδιπλασιασμιαῖ rone, xexstdollo. 

Κεκασμένον. xexootu uo. 

Kex metao UN. 7 μὴ ἔχων vy. T Cuodiduav. 





Κουνοπεποιημδύον. Ἵνα μὴ ὦσιν ἔκδυψοι x, «xesex- 
AsAujdWo, ἀλλ᾽ ὠνπαϑᾶς X, χρφινοπεποιημϑίοι. Ty 
πέςιν ὑγιεὶσ. 

Κιχαφηδᾷ. 9 ὠχπυθίσανᾷι. 

Κεκιξδυλόυται. «ἱσβέθλη. χατεγνωφ'α!. cg 
δεδοχίμοι σα. γενόθθιυ τοι. 

Κεχινέατα;.- κεκύν). 

Κοαλάγξω, X, κεχλάγξομαι!. ἀντὶ V ὑλακήησω. 
Cu TY κυνῶν. 

Κέχλειχα. ἡσφάλισοι. 

Κικχληγτεσ. xegc ores. 

Κέχληχα. ὠγιάλεσοι. 


1 Καβοραςήφκον ] Sic etiam legitur in Lexico Photii inedito. Sed 
malim ipgecsi gov. 

2 Καὶ νώρδω ψαφαρῇ, κεγχε: 1 Hexameter hic eft pars Epigram- 
matis inediti, quod ex cod MS. integrum hic cum Lectore com- 
municabo. duAizar s. 

Αἰγύπε wuedvaaze μνελαμυδώλε, λινόπεσσλε 
Δαῖμον, ἐπ᾽ εὐιέρες 0521. ϑυηπολίας. 
Σοὶ 7» ὑπὲρ αἰἰδούόκων Anz pgs ποποίνσυ (ο: φξόκε; ἢ, 
Καὶ πολιὸν χηνῶν ζεῦγος εὐυδορξίων, 
Καὶ νάρδῳ ψαφαρῇ κεγχοίτί(ιν iun ἀμφὶ, 
Καὶ φςτεφυλὴ γρᾳίη, χ ὦ μνελίπνες λίξαν.». 
E; dj εἷς ἐκ πιλώγες ἐῤῥύσοιο Δᾶμνιν, ἀναοτα, 
Kw» πενίης, ϑυσά τρυσοχέρων κεμνδε. 
In diflicho primo per λινόπεσελον dz (pora Pocta intelligit Iidem. In 
Hexametro terzio pro vp» Ψψαφαρῇ legendum effe sag ψαφαρὴ 
& ícnfus & conftructio tuadent. ᾿Απὸ κϑινᾷ enim repetendum cft 


Tom. 1. 
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verfus Pantznetum: 2De/z4» ferfuafit fervis 
"ets, ut im cencbreoue federent. 


. Keyxetnai. [Grana habentibus milio fimi- 
lia.] Eft mardus temuis circa ficus, babentes 
&rana mtt familia. 

Κείχευης. Cenchrines. Genus avis, 


. Cenc quz 
nunquam fitire dicitur. 


Vel, genus ferpentis. 


Kdwto, & (edito, & 2)goxif to. Diflipo. 
KóvaO». Cedicius. Nomen proprium. 


7 . . B 
K&uat&. Sic Hippocrates vocat diuturnos 
[articulorum ] dolores. 


Keys. Intelligens. 'Temperans. Vcl, pru- 
dens. AJax [spi ΤΙΣ υἱὲ inquit: | Wire 
enim, ex quo donum boc ab. Hectore qibi ixj- 
miciffrmo accepi, mullum ab Argivis bonores: 
confecutus fum. 

Κωδρωσία. Cedrofia. Nomen urbis. 

Κέσροι. Cedri. Arbores procerz & fteriles: 
quibus David idololatriam comparat. 


Ké3». Cethe. Nomen proprium. 


K£ry&. Cethegus. Nomen proprium. 

Κεχαδϑησόμεθα. Curabimus. Dolebimus. For- 
tc ab ἄχος; ἀγῶ, Aia, ἀχαιδᾷ, & [l'abje&o a] 
χαδῶ, [γχαϑήσω, γαιδήσοιμα! χα ϑήσομαι, & per rc- 
duplicationem χεχα ϑήσο μαι. 

Κεχαϑοντο. Recefferunt. Homerus: Trojani 
vero recefferunt. A verbo x*Co, recedo, fit 
aor. 2. Med. eiut: inde ἐγοιδογ]ο, ἃς afpi- 
Γαῖα in tenuem mutata, & per reduplicatio- 
nem poeticam, xexsdvlo. 


ΚΚεχᾳσχιένον. Ornatum. 


Κικαυτηοκασμένος. Non habens fanam con- 
Ícientiam. 

ΚΚαἰνοπεποιημᾶοι. [ Integri. Sive, quorum vi- 
res refe funt.| Ne 412 confeci? e defari- 
&ati, fed fani & integri. [ prelium Znirent. | 


Κιχαφηόζᾳ. Illum, qui cfllavit. 


KeuGA4). Vituperatus eft. Damnatus 
eft. Reprobatus eft. Adulteratus ett. 


Καχυέαῦ. Pro xau). Motus eft. 


Koo cyEo, & xe iyt£ousj. Decanibus etiam 
dicitur. Latrabo. 


Kóox. Claufi. 
ἹΚεχληγότες. Vociferati. 
Κέκληχᾳ. Vocavi. 


verbum «e4xdr. Cetera fatis plana funt. Hexametrum pri- 
mum Epigrammatis hujus adducit Suidas v. Μελάμνξωλ-: Hexa- 
metrum íecundum v. Λαγαρόν: Pentametrum fecundum v. ἜἘνυ- 
δορξίων : Hexametrum tertium hic, & v. Ya9z25; ὃς denique di- 
ftichum ultimum v. Κερναάς. 

3 Ej Ὁ» ἐξ S χειρὶ τῶτ᾽ M] Tres hi fenarii leguntur apud 
Sophoclem 24jace pag. 4. ut Portus ctiam monuit. - 

4 Κεκριδὴ σόμνεϑει. Qegrr.] Hoc fenfu vox ifla capitur apud Ho- 
merum Il. O. v. 353. ubi Scholiafta: Κεκοιδὺ σόμνεϑει, λυπησόμυεθ:», 
aorn£ ply. : 1 

Τ᾿ Ἴσως ri 8 αὐχίΘ',ὠχῶ,ἐχ. ] Vide Etymologum; qui plura habet. 

6 Ὅμη,Θ-] Tl. O. v. T4: ipis t 

7 Κεκαυτηρλώσ p D». μιὰ ἔχων vy.] Refpexit Suidas ad locum 
illum τ. ad Tim. 4. v. 2. Ἐν &zrexejcd ψσυδυλόγων, κεκαυτηρλώσ- 
(μένων τὴν ἰδίων συνείδησιν. 

8 Κεκαφηδίφι 1 Hom. Il. E. v. 698. * ; 

[9] KaAia). 
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à / ἈἘ ΟΥΎ ΕΣ 
Ke at). ὧν V κλίνω, καὶ κέκλιχα» δ(μοιωθ. 


Kou. «euer. 
Κικλόμδν(». «οδαιχελθυόμαν Ὁ». 
Κεκλοφένω. κλέψαι. Up eeu 
Κικλωσμᾶμα «᾿ πὸ τῆς εἱμαρρδμησ. ἀμετοὶποί- 
γᾷ. 
Νενησ δύ ᾿ κρατῶν δὲ παροσδύχα, λύπας. 
Κεχμιηκώσ. ὦν, TM χρίμγων X, 222. τῷ X. ^c) 


"Eyre uguaen , ; 
Ἐνϑάδε Kaxutdiys * Φιλομήδεσιν ἄνθετο Μα- 
Gus, 


T^eai χεκμηκῶς ὀμρυαΐᾳ. ἡὶ παλάμας. 
Κεκολδ ϑμ(ῷ)»". ἀδυνάτως ἔχων. GL Ya. 
Τηξιμελεῖ ! γούζζῳ χεκολουμδμίθ»» ἔδραμε u- 
μῷ 
'Eé προτεέρῖου ἔργων ἄρσενα μαρτυφλζου. 
Ἢ χεχολερᾶμ "5 ὠνγπέϊηγμδι». 
Κεχομψόϑυμϑυ-. Civis ἡ au», à 5 CxxgA- 
λώπιςος. 
Kexongdpas. 7 ἀσξέφτῳ χεχοισμένοις. Oivos δὲ wm 


Y / c [s ωὭ 
ὃν cy λάκχοις κονιατοὶς εἶχον. Ξενοφῶν Φησι. 


KexonpSp». azsov Cay πώνυ, xad 227] γχόγεως 
πεπληρωμϑύ». * Ὃς dy μη pam, τσάνυ V χνέφους 
Mad χεκονι δῷ». τωτέφιν, ἔτι τὰ χγέφεις ὄντος. Καὶ 
ave 

᾿Αλλὰ ((ϑηρείει xexon ul ὦν, réuni. 

Tels 9 Y. τοιαύτζω Seu y ἔλεγον οἱ ἅγιοι els παὶ- 
δὲς xexodeJ T ΤῊ θασοίων. ἀντὶ V οὐεϑίζεοϑαι. 
Cni] δὲ τὸ " κεχονία, καὶ τὸ κυλίεοϑει. 

Kexonppay. σπιθυδύντων. ἔτι Tw) xw) τοῖς ποσὶ 
«ἰδιφερόντων. Δύο γεαγίσκων κεχονι δύων» x, T ἀγίέ- 
λίαν ἀπαγίειλάντων. 


Κεκότηϊο. ὦργιςο. 

Κεχοτηότες. 

Κεκωδωνισμιέγ()". ^ iacu. ἐπὶ TW τὲς 
φύλαχας Az & xad» ἐξεζα ζόντων. αὶ 2jgxadu- 
Wcaj, τὸ ἐξεΐσω.  "Aeigopáyi Λυσιφράτη: Ὡς 
αἰοσρὸν ἀκωδῶνιφον ἐᾷν. 


Κικωφῶοϑοι!. κωφὸν γεγονέναι. 

Κοκρφι foy. τ βοῖω ᾿Α“Ἡικοί. Χοῖρον αὐτίχα. ἐκ V 

! , [4 " / A 2 T^ 5. / 
mupyS ὀχικρεμοσοιντες, T χίνδυγον τὸν C. V ἐλέ- 
QaylE» διέφυγον. xexeocy uuo “γάρ τινα, exui ὃ yd 


1 Κεκλιμδᾶύ». αἰδεεχόρδμ- ] Homerus Il. o. v. 740. 
Ilóvtn κεκλιμνένοι ἑκοὶς Wjui)e πατρίδι.» αἴης. 
Ubi Schaliafta: Πόντω κεκλιμνένοι. παρᾳκεκλιμυένοι τῇ 9uAdesyw, πι- 
etx dos. Ὶ à 
2 Νενησμνένο xg.] Verfus hic onirocriticus legitur apud A- 
ftrampfychum: qui ideo in hunc locum tranílatus eft, quia τὸ νε- 
νησμιένω idem fignificat quod κεκλωσμένα. 
3 Ἔν ᾿Ἐπεγροίμ κοὐς 1 Antholog. lib. vi. cap. xxvt. Epigr. v. ut 
Portus etiam obfíervavcrat. 
4 Φιλομνήδεσιν ] Τὰ Anthologia Epigrammatum loco laudato rc- 
&ius legitur φιλομνεεδέσιν, 1. e. rifüs amantibus. 
, 5, Τηξιμνελεῖ vico xs. ] Diftichum hoc eft pars Epigramma- 
tis, quod exftat Anthol. lib. i11. cap. v. Epigr. xv. 
206 "Exxoohehmsw ] Scribe εὐκρλαώπιφος, ut habet Photius in Lexico 
inedito. 
7 Κεκονιμυνένοις ] Reprxfentavi hic le&ionem duorum meliorum 
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Keoía?). [Pro κέκλιν). Inclinati fünt.] A 
χλίνω. Et κέκλιχᾳ» pariter [a xoivo.] 

Koo. Circundatus. 

Kec. Adhortans. 

Κικλοφένω.. Furatum effe. Surripuifle. 

Κικλωσμᾶμα ^ ποὺ Ὁ εἰμ. Eaquaz Parca nevit. 
Sive, fatum immutabile. PFz/a tenens moleflias 
expetla. 


Keuoxos. | Defatigatus. Debilitatus.] A xz- 
pra. Et fine x; [ ἐκμηκώς.) In Epigrammate: 
Hic Callimenes | artis fue inffrumenta | rifum 
amantibus Mufis dedicavit, poflquam fenio 
eculorum C» manuum ejus vigor bebetatus 


eft. 

Kos. Mutilatus. Debilitatus. 7 44;- 
fico morbo debilitatus fortia facinora, ante a 
fe edita, animo repetzvit. Vel wexoxe;A s, 
tabefa&tus. 


ἹΚεκομψθυμϑυζ». Cultu fe jatans. Vel, ur- 


banus, & elegans. 


ΚΚ οκονιμϑύοις. Calce illitis: Xenophon: 77- 
num erat, quod in cifernis opere albario indu- 
&s fervabant. 


Kon €. Valde feftinans, ὃς propemo- 
dum pulvere repletus. [ Ariftophanes:] Qui 
non bene mane luce adbuc erepera | in concio- 
nem | fef'ino gradu venerit. Et erum: Af 
férréo ex bello feffinans [venit.] ὁ Ejufmodi 
enim "vitlus generi, efui nempe legummum, fe 
affuetos effe dicebant tres fanti; pueri. [ Τὸ 
xexoiaje, cnim hic pofitum eft] pro edíesX. 
Eadem autem vox & in pulvere volutari 
fignificat. 

ἹΚεκονιμϑύων. Feftinantibus. Pulverem in pe- 
dibus adhuc circumferentibus. Duobus ado- 
lefcentibus properantibus, C nuntium illum 
annuntiantibus. 

Κικότηϊο. lratus erat. 


Kexomiéóms. lrati. 


ΚΚεκωδωγισμϑύος. Examinatus. Tranflatio du- 
€&ta eft ab illis; qui vigiles fono tintinnabulo- 
rum explorant. Et 2/&xaeówicz, examinare, 
explorare. Arifítophanes Ly/ffrata: Quam 
turpe fuerit banc rem inexaminatam relinquere. 

Kexagacgw. Surdum cfle factum. 

Keeeyu. Sic Attici clamorem vocant. 
Cum autem porcum e turri flatim fufpendif- 
fent, periculum ab elephanto imminens effuge- 


MSS. Parif. qui non folum hoc loco, fed etiam in fequentibus, 
ubi priores Editt. xs«oviaquéy9- ingerunt, conílanter xsxovub 
exhibent. 

8 Ὃς dv jw» πρῶτω uiv 9 κνέφας ἧκέ κεκον.) Locus hic c- 
mendandus & füpplendus eft ex Ari(tophane, apud quem in Eccle- 
fíaz.. pag. 732. (491. 492. Ed. Baf.. P.) fic legitur: 

——— Hanse 

Ὁ Orc uos, ὃς à μὴ σφε mv Ὁ κνίφες 

"Hx κικχονισιμυίνιΘ» cC. 
Cxterum, utrumque dicitur, & xsx«owcuut OG, & χεκονιμοέν Os. Tl- 
luda κονίξω; hoc ἃ κονίω. 

9 Κεκονίοχ ] Sic duo MSS. Parif. cujus loco priores Editt. mi- 
nus recte exhibent xszoviccX. 

Io Κεκωδωνισ AA. iLameyw.] Vide v. 'Axedbusr, Υ. AMuxa- 
δωνίσω» V. Autxedbinez, v. ἘἘκοδωνίζονζρ, & v. Κωδωνίσωμ. 

11 ᾿Αρλφυφοίνης Avass. ] Pag. 867. (552. Ed. Bat, P. 


e€- 











IK AE 
eO apri» ἀφίει ᾧπερ ὁ ἐλέφας ἀχθόρϑυ(» 
avevi me. 

Κέκραχϑι. κράξον. 

Kex 2oxllye. μεγαλόφωνος. * ᾿Αραζοφάνγησ᾽ Κυχλο.. 
δύρε φωνϊεὼ ἔχων. * ποζα μὺς δὲ Actlixos δ Κυκλοξό- 
€», χειμιούῤῥθΎ. Tiu. χακοφωνίαν ὃν εἴχασε TB πο- 
(gud. τῷ ἤχῳ. 

Κικεορδών τρία αὶ dv δία μέρη λιδεχόρϑμον 
UWl», καὶ ois δύο. Seien xeaats. ? Αφαφοφ ἀνησ᾽ 

Ἔγχεε 7r χεκροι υϑύον eia, xj δυο. 

Ἢ Τριτογενὴς γὺ αὐτὸν οὐνείδιτωνισε. 
Ῥῴλετοι δὲ δηλοῦν» ὅτι ἡ "Alla. ποιϑτον ἐποίησεν» 


ὡς τρία μέρη dura. eeu Φέρειν Uu. 
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runt. «Ῥογοης euim pendens zugratum edebat 
üruunitums quo elephas offenfus veceffrt. 


ἹΚέκραχθι. Vociferare. 


Keegxl;. Magna voce vociferans. Arifto- 
phanes: [.Rapax, vociferator,| Cyclobori vo 
cem babens. Cycloborus eft fluvius Atticx; 
[non femper fluens, fed] torrens. Vocem 
igitur horridam fluvii fono affimilavit. 


Κοκροιυδύον 7c. Poculum tribus & duabus 
portionibus mixtum. Sive poculum, quod 
tres aqux partes recipit, & duas vini: qux 
ceít optima temperandi ratio. Ariftophanes: 
Infunde imum; quod. bibatur, tribus c dua- 
bus portionibus suixtum. Ipfa enim Minerva 
[ poculum boc] wzfcuit, additis tribus [aqua ] 


partibus. Sigaificare vult; Minervam tale vinum feciffe, quod tresaquz partes ferre poffet. 


nu € e 
Kex eo. υϑύη avodM. ἴωδ ἔϑυον μόνῳ Td Ἑρμὴ, διό- 
€ l 3 
qt, ὥς Φασι, καὶ ζώντων καὶ πετελδυ)ηκότων px, $ 


2o. τοῦτο παρ᾽ ἀμφοτέρων (es τιμος Jio). 


Κικράξομαι. οὐκ b φωνὴ», ἀλλ᾿ "Gd «wesOu- 
μίας, ἡ (τόνε ἢ (-πεϑαίας θυγῆσ. ^ Δαξιίδ' Πρὸς 
σὲ; Kec, χόκροιξο (αι. 


Κεκρομπαληκώς. iQ esu. 

Kexeyyores * Ιλλυφμοί. ᾿Αφιςοφάνης. ἀντὶ τῷ ποιὰν 
Qvi) -ἐποτελᾶντες. Κεκδιότες y, oje ἀσοΐφειαν 
$ Quis αὐτῶν. Κοίγη γδ ὁ Ὁ :Οστθνησχ ὄντων τολσμιὸς, 
mois ὀδοῦσι γιγνόμϑμ(θ». 

KexeApdpor. ἀντὶ τῇ ἐγνωσρϑίον. 

Κεκροπίδης. ὁ τῷ Κέχροπ(θ" Uis. 

Κεκροπίς. μία τῶν Αθζεύησι Joc φυλῶν. 


c (e 358V m A 
Kexpoz:s. αἱ Allugog. Ἔσο TS Κέκροπος. καὶ Ke- 
«pozrid'eu, οἱ Αθζου οἷοι. 
ἊΝ A ΚΓ » Vs 
Κέκροψ, $ Arva» ὧν τὸ γενίθ», ῳκῆσε (zs A- 
7 CE ἣν: A 
Stuiss ὅθεν x, Keomiósa οἱ "AüLucior 3 οἱ ὃ Κε- 
(v 'N 7 τὼ M [2] 
gozidbs Φυλῆς. «wes δῈ ᾧασι TBvoy xai διφυὴ γε- 
-“ NN, ^ Y ww , 
yeüe), (e tt ἄνω ἀνδρὸς, 7 (& δὲ χατω μέρη γυναι- 
/ cg / e δὲ ej ,ὕ 2c 7 
χός. οἱ δὲ, ὃ Seis. Ἕτεροι δὲ, ὅτι νόμϑε ἐξεῦρε ποὶς 
] NSW ID / e s / » 
ἀνθρώποις, καὶ στὸ ἀγεολότηϊος εἰς ἡμερότηΐᾳ ἤγα fan. 
3 M τ - 5 0T € LA ! e 
ἄλλοι δὲ, ? ὅτι τῶν ἀγδρῶν ὡς ἔτυχε μισγομϑῥων τοῖς 
c^ US /, N ! τ e A 
γυναιξί, X ἐκ τὅτων μὴ γινωσκομνδυε ἢ TB. muTeOs 
c NEN hJ bU 1 b 1 ^, 
55. T8 παιδὸς. ἡ τῷ παιδὸς o ost T8 «aleos, αὖ- 
of / , M l - 
qos Youtote Séuduos, ὥστε Φανερῶσ Cufyia X, aU ois, 
Y E" - 1 ' N ᾿ [i 
xdi “μια quive, καὶ Oyedoy θύρων (gs dvo Φύσῃς, 
m A Y M m/ N 
TB πὲ πατεὺς X? wwleos, εἰκότως διφυὴς ἐκλήθη. ἡ 
1 ᾿Αφισοῷαἴνης ] Equit. pag. 295. (roS. Ed. Baf, P.) 
ΕἿΣ Ποτορμνὸς δὲ "Adios ὁ ΚΚυκλοῦ. χεημείῤῥες} Locus hic ex Scho- 
liafta ad modo indicatum locum Ariftophanis fic fupplendus eft: 
Ilez. δὲ ᾿Ατῇ. ὁ KuxAeGog Oo, cis, ἀεὶ, ὁδὲ Δ) παντὸς ῥέων, αλλὰ χι- 
woes. 
, 3 'AeimQuvas] Equit. pag. 355. (251. Ed. Baf. P.) ubi pro 
*v;i: rectius legitur Ze καί: quam lectionem etiam agnofcunt. 2 
MSS.Parif, Vide etiam infra v. IIdgz κεκραφυένον. 
4. AaGio ] Palm. xxix. τὸ. 
y Keze10276 Ἴλλυ σοί 'AcenQ. εἰντὶ S ποιοὶν φωνὴν δον. 1 Hxc, 
& quz fequuntor, defcripta funt ex Scholiafta Ariftoph. ad ves 
P3g. 611. (425. Ed. ΒΗ P.) 


6 Κέκροψ, AvyózhO- d» τὸ γώ», ὠκήσε τεὶς ᾽Α9.} Ηας, & 
qui icquuntur, funt verba Scholiafie Ariftoph. ad Plu» p. 79. 


Κικχρορϑύη acad. Mixta libatio: quam foli 
Mercurio libabant, quoniam ille, ut ajunt, ὃς 
viventibus & mortuis imperat, eamque ob 
caufam ab utrifque honore afficitur. 


Κεκράξομαι!. [ Hoc vocabulum apud Davi- 
dem] non eft accipiendum de voce, five cla- 
more: fed de animi ftudio, ὃς intenía feria- 
que precatione ad Deum. David: 47e; 4Do- 
mine, vociferabor. 

KoegaixaXmos. Qui genio indulfit. 


Keei5?ms Ἰλλ. Ariftophances. Id eft, fo- 
num vel ftridorem quendam cedentes. [Ideo 
autem hoc Comicus dicit] quod Illyriorum 
fermo non effet planus. K25» enim eft ftri- 
dor, quem morientes dentibus edunt. 

Κιχοι ϑύον. judicatum. Decrctum. 

Keozidw. Cecropis filius. 


ἹΚεκροπίς. Cecropis, five Cecropia. Una 
ex decem tribubus urbis Athenarum. 

Κιχροπίς. Athenxz. A Cecrope. Et Cecro- 
pide, Athenienfes. 


Κέκροψ. Cecrops, genere /Egyptius, Athe- 
nis habitavit: unde ὃς Athenienfes Cecropi- 
dz dicti funt; vel illi; qui funt ex tribu Ce- 
cropia. Quidam autem ajunt, cum fuiffe bi- 
formem, fuperne virum; inferne foeminam, 
vcl, ut alii; ferpentem. [ Id autem nonnulli 
dicunt veteres 1deo finxifle;] quod legibus 
inventis homines a feritate ad manfuetudi- 
nem traduxerit. Alii vero, quod, cum viri 
promifcue cum foeminis concumberent, ὃς 
propterea nec pater filium, nec filius patrem 
noflet, 1pfe lege lata viros palam concumbere; 
é unam tantum foeminam nuptiis fibi jungere 
jufferit.. Hinc igitur, cum duas quafi naturas; 
patris nempe ὃς matris, invenerit, jure eum bi- 


Τὰ δέ κώτω μιέρη γυναικός. οἱ δὲν ϑηρίε ] Hinc fupplendus eft 
Scholiafta Ariftophanis loco laudato. 

8 Ozg/s] Θηρίον hic ferpentem fignificat. Fingebant enim ve- 
teres, Cecropem parte inferiore corporis in ferpentem vcl draco- 
nem defiiffe, Heiychius: Δρφκοντίδης. T Κέκροσοι '"AgiswQuirus, ἐ- 
mud τοὶ κώτω δροικοῦνΘ» εἶχεν. Locus Ariftophanis, ad quem He- 
Íychius refpexit, exftat in Vefpis pag. 459. ubi Comicus inquit: 

Ὦ Kévegip ἥρως ὠναξ, τοὺ ere ποδῶν δρωκοντίδη. 
Scholiasta ad eum locum: Εἰσὶ δὲ oj φασι Tf Κέκροποι διφυῶ γεη9- 
γένουν Q τοὶ κώτω uus ἐσνηκ νους ; 

9 Ὅτι Y ἀνδγῶν ós ἔτυχε μυισηομν.} Vide Athenzum init. lib, 
xim. ὃς Tzetzem Cil. V. v. 662. 

10 Μιᾷ φοιχεῖν ] Scribe pas τυχεῖν, ut recte legitur apud Scho- 
liaftam Ariftoph. ad P/utuz. 
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cy ' "Ez1ed guam 
Τὸν τραγικῆς μέσης ἀφέροι Κεκρύπτον. 
Κικρύφαλον. χεκρύφατον. ( αξακάβιο. (ϑάειο: 
c? * Ἐπιχρά μμιαΐκ" 
Κεκρύφαλοι σφίγίξσι vc τοίχου" quoa, οἴςρῳ. 
Kai αὖϑις' 
τῶ τε QiAoa A &xloo χόμας σφιγκτῆα Φιλανὶς 
Baci ἁλὸς πολιῆς ἄγθεσι χεκρύφαλον. 
Καὶ αὖϑις' 
ΠΠορφύροον * χοιίτης pUTO ea. χεχρύφαλον. 
χεφαλοδέσμιον. 3, κοιλία, Tis "P. μηρυκιζόντων ζώων. 
ΚεχΊηρϑύης. πῆς δεαποίνης. ᾽ ᾿Αδιζοφἀνης᾽ 
Τὸν did! Verg "gl cv ἐμὴς κεχ]ημδῥης. 
Κιχοισυρῶοναι. 5 axezroniA og. 
Κεκυφότες. X, κύψας. 7 ' Aeaqoparis "aea χουθά- 
eg Quoir 
Of δὲ xu as ὃ x2 Gea TE» ccDia. 
Διὰ V oenuad e T ἀδδυφαγίαν αὐτῷ dwAoi. ἡ 38 
3 ἀνθρώπων καὶ Τὴ ϑοεμμιάταν οἱ μοίλιςοι ποὶς ἐδέσ- 
μασιν ἐϊκεκυφότες καὶ ππροσκείμϑινοιρ δοχϑσιν ἃ πλλήφως 
αὶ αἰξιασεδοίςως ἐσθίειν. 
Κελαϑενή. ὃ κυνηγός. ϑόρυξον x^ (Gs ἄγρας ποιᾶ- 
σου. X) Κελα δεινὸς» ὃ nylaxós. 


KeAady ua GR. nya. 42) Κολάϑησοιν, ἐξόησοιν. 
ἀφολρέσᾳ T8 €. 

Κελαδοῦσιν. wyBot. 

9Σάλπιγξ " ἀϊκειμα! Texrevt κύσῳ 
Δῶρον, ἐραξδρύχων τσαυσοι ul, χελάδων. 
Tecvést, ϑορύξων. 

Ko aei. p xS opu. Ἡ E χαμηλίθ" ἔγθύετο 
Sy Aoj. o δὲ ἔπινε ποτὸν τὸ ^rolod ἀκῴσιον, Y ἅτε 
χατωθεν V πνθύμοα(θ» ὠϑε ϑίε, ἄνωθεν δὲ UG Ud» 
Ἐλιφερομδῥε, ὡς Φάρυγξ eA eC. 

KeAeuyoj. qoc Os, μεθόολον " AS twalay 9, Βοιω- 
πῶν. καὶ πόλις Ὁ Φρυγίας. 


1 Ἐν ᾿Ἐπιγροίμνικοῖς 1 Anthol. lib. 111. cap. xxv. Epigr. xr 11. 
ut Portus etiam obfervavit. 

2 Ἔν "Emyo wok]. Anthol. lib. vir. pag. $95. 

3 Τόν τε φιλουλέκζιο κόμνας cQ.) Diftichum hoc eft pars Epi- 
grammatis inediti; quod ex Cod. MS. integrum hic exhibebo. ?A;- 
τιστοῖ τος Σιδωνίς ava upto τῇ ᾿Αφροδέτῃ σποιροὶ γυνοωεχῶν. 

Σανδοιλω B τοὶ ποδῶν Dec mem. Tux Βίτυννω, 
Εὐτέχνων ἐρῳπὸν σκυτοτόμνων xp tuv, 
Τόν τε φιλοπλέκτοιο κόμνας σφιγκτῆρῳ, Φιλωνὶς, 
Βαπτὸν ἁλὸς πολιῆς ἀνθεσι κεκρύφαλον" 
Ῥιπίδα dj ᾿Αντίκλφα᾽ καλύπῆειραν δὲ φπροσώπε;, 
Ἔρ ν διουχναίοις νήκαζιν (02/49 00v, 
Ἃ καλοὶ "HgexAda Y εὐασειρὴ δὲ δοοίκονίζ, 
Χρύσειον βαδινῶν κόσμον ἐπισφυφήων, 
Πατεὺς ᾿Αφλφυτέλὸς συνώνυμν( D αἱ σιμνομυήθεις 
“Αλικες ἐρᾳνίῃ dos. Kw9» ecd. 
Diftichum primum Epigrammatis hujus adducit Suidas füpra v. 
Bín»wz; ubi vide qux notavimus, Partem diftichi tertii idem ex- 
cerpfit v. ἱΑρπεδδσι. In Hexametro quarto per vocem dpdiovG intel- 
ligitur fafcia,qua mulieres cruraad mallcolos ufque vincire folebant ; 
fic appellata a ípiris, quibus ferpentis inflar tibiam circundabat. 
Idem ornamentum in alio Epigrammate inedito, quod in nota fe- 
quente exhibebimus, appellatur καλὸν απείρα (ο αἰξασφυρίοιο δρα- 
κορός. In Hexametro ultimo lege, areis 'A eicere ἐπούνυμν Ὁ», 1.6, 
"Ariflotelia, qua a patre [ -4riffotcle] denominata eft. Deinde, (Cuve- 
μνήθεις» quod fequitur, dictum eft pro ὀμνήϑεις, i. c. ὁμνοιοόπεοποι. 
4 Πορφύρεον χαΐτης ῥύτορω xsve. ] Pentameter hic eft pars Epigram- 
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formem vocatum effe dicunt. Etin Epigram- 
mate: J//am Tragice Mufz flellam Cecrapiam. 


Κικρύφαλον. Reticulum capitis. Vitta. Vin- 
culum capillorum. Sudarium. In Epigram- 
mate: J7fte comam tuam vinciumt : tabe[co 
amore. Et iterum: Retzculum boc murice tzn- 
éfumsj quo plexa coma capitis vmceitur, PLi- 
Lenis | Veneri dedicavit. | Et 1terum: Par- 
pureum boc reticulum, come cuflodem.. Signi- 
ficat etiam ventrem quendam ruminanuum 
animalium. 


Kec. Dominz. Ariftophanes: 2210 
ubi fit maritus domine mes. 


Κι «κοισυρῶοαι!. Ornatum eflc. 

Κικυφότες. Incurvati. Proni. Et κύψας.» pro-.- 
nus. Áriftophanes de fcarabxo inquit: Quz 
prono capite execrandus bic "vorat. Ex ipfo 
corporis habitu indicat, maxima aviditate 
eum devorare. Inter homines enim ὃς pecu- | 
des illi; qui corpore maxime prono cibis 1m- 
minent & incumbunt, immoderate & avide 
vorare videntur. 


Κελαϑειή. [Sic apud Homerum vocatur 
Diana: i. €. | venatrix; five ftrepitum & tu- 
multum in venationibus ciens. Et xeAadtwis; 
ftrepitum ὃς fonum edens. 

Κιλαϑημαΐᾳ. Soni. Clamores. Et xe ya, 
vociferati funt: abje&to ε. | 


ἹΚελαδοῦσν. Refonant. [ Et χέλαϑος, fonus; 
ftrepitus. | Ec ego tuba fufpen[a fum, dona- 
rium Diane virginis, pofiquam fonorum clan- 
gorem edere defu.. | Κολάδων hic pofitum eft ] 
pro ϑορύξων, 1. 6. tumultuum. 

Koad/4. Cum fono fluit. Czzelus quiden 
liquorem illum guftabat. Ille vero potum imvi- 
tus bibebat, Cv cum flatus inferne furfum pellere- 
etur, fuperne vero aqua imnfunderetur, inflar gut- 
turis refonabat. 

Κελαναί. Celznz. Locus quidam in extre- 
mis Atticx & Bocotix finibus fitus. Item, urbs 
Phrygiz. 


matis, quod itidem ex Anthologia MS. cum Leétore hic commu- 


1 nicabimus. ᾿ΑΡ γίε. 


Σανδολα ταῦτα Βίθυννα, πολύπλεκτόν τε Φιλαινὶς 
Πορφύρεον χαίΐτως βύτορω κεκεύφαλον. 
Eav9w οἷ᾽ ᾿Αντίκληα τόδε «Cond Avw ux φυξοσωώπε 
Τουχϑὲν οραχναίαις εἴκελον ὡρπεδῶσιν. 
'A δὲ καλὸν ασείραμ9; περισφυρίοιο δροίκονζες 
Οὔνομ᾽ ᾿Αδαφοτέλεω ποιτεὺς οὐεγκαμυένοι. 
Ἅλικες ὠγλαωρὶ δῶρα, 2«M9siAs, σοὶ ποΐδε, Κύπρι» 
᾿Ὥπεισεῖν, αἰγιαλῶν Ναυκράτιδος ναέτοι!. 
Pentametrum fecundum Epigrammatis hujus adducit Suidas fupra 
V. "Apzedve:. 

$ AemQáms] Ecclefíaz.. pag. 757. 

6 Κεκοισυρώδκ] Vide infra v. Κοισύρα- : 

7 ᾿Αρασιφανης} Pace pag. 626. (435. Ed. Baf. P.) 

8 Κελαδεινή ΕἸΠῈ epithetum Dianz apud Homerum Il. x. v. 70. 
ad quem locum Suidas hic refpexit. 

9 Σάλπιγξ ἄγκεικαι Τρατ.] Fragmentum hoc decerptum eft ex 
Epigrammate Antipatri Sidonii in tubam, quod ex cod. MS. An- 
thologiz ineditz publici juris fecit celeberrimus Bentlejus ad Epi- 
gram. Callimachi rx. 

10 "Ayxeitoa] Sic recte habet MS. Parif. A. At in reliquis MSS. 
ut ἃς in prioribus Edit. omnibus vitiofe legitur Zeta. 

11 Κελωιναί] Recte, fi pro urbePhrygix accipiatur. Male vero, 
fi pro oppido in extremis Bceotiz ὃς Atticz finibus fito. "Tunc c- 
nim MeAan:zd potius fcribendum. Vide Holftenium & Berkelium 
Stephanum Byzantium. v. Μελορν ες ; & nos fupra ad v. ES 

ἐλαι- 
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KeAcuvepés. μελανονεφές. 
Κελαινόν. μέλαν. c» ' "Ezryed uguale 
Καὶ 2e2iutoio δογῆα κελαινοζζτοιο peces. 


Κελανός. μέλας. 

Κελαινοφαῆο. ἀνπὶ TE μέλαινα. ' Aequis Ba- 
τράχοισ' "Q. γυκτὸς κελαινοφαὺς Ὀρῷνη. 

Κελανώπαν.᾽ οἷον» Οσὔχ c» Qaid, ἀλλ᾽ οὐ σκότῳ 
ἤδη. βλεπορᾶνον» xod μέλανα, xai οἷον χέχρυ μι(υένγον» 
xal δύλιον. 

Κέλεω,. χελθύεις. 

Κιλεζζουλ. “χώρᾳ Ὁ Aguiar, πλησίον Μελιτηνὴς. 
ἡ παρ ἡμῶν KeA lovi ὀνομοιζορδίη. 

Κολέοντες. ? κυρίως fb χελέοντες χα λϑν.) “ οἱ ἰνό- 
ποδὲς. ᾿Αντιφῶν δὲ c» ^ τῇ «cess Δημοοϑένζευ γρα- 
φῇ, (G. op9à ξύλα ὅτως ἀγόμαισε. ; 


ον ͵ Y^ dap / DV 
Κελεος. ὄγομμο, χκυῦθκον. χοὰ Oopyeoy τουχυΐατον, αῷ 


ὶ Lo Y M ! Y r / 
| € χαὶ TO χέλλειν, τὸ τουχέως βαδίζω. 


Κελεφικός. ὄγομια κύρμον. 

Κελέξη. xy. ἡ λεκάνη. ἢ πτοιδτον ((κθῦ 9», c» 
à ϑυνατὸν viaa AS πόδεις. 

E Ἐν Ὁ. ἔχεεν χελέξη, μῶν δ᾽ αὖ κεροὶς ἡφύσουτ᾽ 
ἄλλο. 

Κελδυθήτησι. TST iw, ὁδοιπόροις. 

Προίκι(θ)» 7 ἀνθρώποισι κελδυϑήτησιν ἀοιδύς. 
ἐν ᾿Επιγρά μμναΐω. 

Κελδύω. Jom. καὶ οἰπιαϊικῆ. σέκ 6 μειζόνων 
μιόγον xére, pog. Θεχυδίδη, ἀλλὰ καὶ ἐπ᾽ ἐλατ- 
qoia». 

Κελβυφῆς, * τριήραρχος, Ὡρωρθύς. χαὶ ὃ fL πριήραρ- 
X (& «px ὃ νηὸς, καὶ V πληρώμα(θ". cmt δὲ χατ᾽ ἐκ- 
Aoylw TI Nl ἀνδρῶν. ἀρχά δὲ ὃ Ὡρωρβὺς 
xai T κωπηλαπῶν. οἱ δὲ κελθυςοιὶ τότων αὐτῶν, καὶ 
πὼν Ὀλιξατῶν. μεγίσἱυ δὲ παρέχον) redo οἱ κε- 
λδυςαί. καὶ ysp Wa τὲς ἄρτως δεόντως πέήωσι, καὶ 
Qu ni τὸ Loy cA Td δειπνέν oi XQ DING 24» 
τύτοις ἐφὶν δχιμοιλέσ᾽ 5 οἴνε, χρέως» ἐλοίε, καὶ παν- 
τῶν Y τοιότων, Wa ζαῦτο, πηρᾶντες χαθ᾽ ἡμέραν τὸ 
ἤχιξάλλον ἔχωσι € διδομϑύει πρὸς T “ἀοείαν. 7^ Ap- 
διανός" KaS' &xeelu γαῦν τὸ οὐδύσιμιν "vis ἐρέζαις 
ἐγέδοσοιν. 


Κελδυτιόων. o se uu. 
Κελῆρεσ. " Ὁ &. ἔφθη rape, (is ux esas 


1 Ἔν Ἐπιγροίμ μοί. Anthol. lib. vt. cap. xxvi. Epigr. 2. ut 
Portus monuit. 

2 Κελαινώπειν. οἷον, CUX, ον φα».] Ex Scholiafta Ariftophanis ad 
"AJacem pag. $6. 

3 Κελέοντες. κυρίως P κελ.  Εχ Harpocratione. 

4 Οἱ ἰνόποδες 1 Legendum eft oi ἑφόποδες, ut Portus etiam mo- 
nuit. Scholiafta MS. ad Theocrit. Idyll. xvr1r. v. 34. Ἔταωμ᾽ ex 
κελεόντων" ἤγεν CA "f ἱξοπέδὼν. τέμυνετεο! T τὸ UQuc Ho G^ S igB, o- 
τοῖν τελεῦν ῇ. 

, 5. Ἔν τῇ aes Δημο.). γοφφῇ } Lege & Πιρρὶς ex Harpocratione, 
ἐν τῇ τεξὶς Auge eras γραφὴν λιπολογίᾳ. 

6 Ἔκ d ἔχεεν κελέξῃ, ἐ δι; eu x. | Vide infra v. Κερφίς. 

7 Πραίκι(. εἰνθρώποισε κελ. Hexameter hic eft pars Epi- 
Srammatis in cicadam, quod integrum exítat Anthol. lib. vr. 


KE 


ΚΚελανεφές. Atras nubes habens. 


Κελανώ. Atrum. Nigrum. In Epigramma- 
te: Etvas,quod atramentum feriptortum con- 
znere folet. 

Keoxawós. Ater. Niger. 

Kexawopass. Nigra. Obfcura. Ariftophanes 
Ranis: O mottis obfcura. caligo. 


 Κιλανώπαν. Non palam apparentem, fed 
1n tenebris latentem, & atrum, & quafi abí- 
conditum, & infidiofum. 


Κέλεαι. Jubes. 


Κελεζίωλ. Celezene, Armeniorum régio, 
prope Melitenen: quz a nobis Celzene vo- 
catur. 

Κιλέοντες. Proprie fic vocantur igézodve, i. 
c. ligna, qux telam extendunt. Antipho au- 
tem in defen(ione adverfus Demofthenis ac- 
cufationem fic appellavit re&a ligna. 

Kew. Celeus. Nomen proprium. Item, 
avis velociíffima, a qua & dictum eft xo», 
quod celeriter ire fignificat. 

Κιελεσικός. Celefticus. Nomen proprium. 

Κιλέξη. Concha. Patina. Vel vas, in quo 
pedes lavari poffunt. | Liquere ] ex celebe 
effufo, alium deinde, quem mifcuerat ,. ban- 


ftt. 


Kerri. Viatoribus. In Epigrammate: 
Qui "viatoribus gratis cano. 


293 


Ἱζελεύω. Jubeo. Dativo ὃς accufativo jun- 
gitur. Dicitur autem apud Thucydidem non 
folum de rebus majoribus, fed ctiam mino- 
ribus. 

Keodévals, Texiesqnos, πρωρεύς. | Celeufta, fi- 
ve hortator remigum ; trierarcha; proreta. ] 
Et trierarcha quidem navi, omnibufque qui 
in ea funt; przeft: ifque ex civibus deligitur. 
Proreta vero remigibus quoque imperat. ΑἹ 
celeuftz, & his, & militibus claffiariis. Ma- 
ximum vero ufum [nautis] celeuftz prz- 
bent. His enim curz eft, ut panes recte pin- 
fantur, & remigibus juftum ciborum demen- 
fum detur. [Iidem etiam curam gerunt] vi- 
ni, carnis, olei; omniumque hujufmodi re- 
rum, ut ea fervantes quotidie debitam ha- 
beant portionem ejus, quod ad ufum necef- 
farium prxbcetur. Arrianus: {55 fmguls za- 
vibus. [celeuflg] remiges figuo dato remus in- 
cumbere jufferunt. 

Κοελδυτιόων. Adhortans. 

Koses. Ie quidem longis mavibus ocius 
cap. xvi. Epigr. rrr. ut Portus ctiam obferyavit. 

8 Kaasusá;] Quem Grzci xsa«0s 42, eum Latini borzatorez? res 


migum, vel portifculum vocant, Vide Grammaticos ὃς Gloffis ve- 
teres. 

9 Oi, κρέως, ἐλ. Locus hic videtur effe mutilus, quem fic 
fuppleo, αὐτοῖς δὲ péAd «24 ois &c. Hanc lectionem in verfione 
expreffi. ' . 

10 ᾿Αῤῥιοανός" Καϑ᾽ ἑκαςάν ναῦν τὸ οὐδ᾽} Loco huic fimilis eft 
alius ejufdem Arriani lib. vi. de Expediz. Alex. pag. 383. Τῶν 
κελσυφῶν οὐνδιδύντων mue no χοίς τε κὶ ἀναπειύλας τῇ εἰρεσίᾳ. 

11 Ὁ (ἃ ἔφ» ὑπερξ.} Ex mutilo hoc ὃς lacero fragmento vix 
fenfum aliquem elicere potuimus. Portus pro κελῆρες legen- 
dum putabat κέλητες: quod, ut in re incerta, nec probo nec 


repudio, ; 
Oo 3 γαωσίν, 
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"m Lu , 5 
γαυσίν. oi δὲ χελῆρίσ, T8 Θεοῦ (σκοτάξζοντί(Θθ"» ἐπε- 
, M “Ὁ 
Cien τὸ Φῶς. ἢ 
, [i λ € 
Κέλης. 0 p» iz. xai o 62x Tw1w Φερῦ- 
1 M T5271 
Mu». ὃ c ken. ὃ γυμνός. Xuuaeus δὲ, dvo ἵπ’- 
! 
ποι Gur C Evry uoi. 
ς- , Gt , P$ 3 
Κέλης. εἶδος AcuReAS Uuxpw. ' AexgoQavus 
᾿Αλλ ὠκέϊνό γ᾽ oid , ὅτι 





Ἐπὶ Τὴν κελήτων james ὄρθοκαι. 
αὶ ὕπαος δὲ xe, ὃ γυμνός. Atyd ὃν, ὅτι c» πλοίῳ 
oy epo, X WX QUAL. Cy Ἐπεγραμ κοΐ» 
Οὐκέϊν " Τιμοίολον τὸ πεὶν γλαφυροῖο κέληϊ(Θ" 
Πῆγμοα, Qéel πλωτὸν» Κύπειδος εἰρεσίζευ. 
Za δὲ ἦδος πλοία. Ὅτι τὸ χελητίζῳν qe» v 
"Op seg- 
Κελητίζφ. χέληζᾳ ἐλαύνφ. " Ὅμηρί" 
Ὡς δ᾽ ὅτ᾽ ἀνὴρ ἵπώοισι κελητίζᾳν εὖ εἰδωσ. 


Κέλυς. 3 ὃ ce aeAQ. 

Κελήτιον. μικρὸν πλοιάρμογ. πὸ μεται φορᾷ χέ- 
AYlQ» Vae, ᾧ εἷς ἀνὴρ Ere). 

Κέλωρ, 5 Κέλωρ(». ὄνομαν χύθμογ. 

KéAxois. ὅ συάγροις. X, 0 παῖς. 

Kew», Εὐδωῶρε, Καςοαξαλβὺς» Φιλόσοφ(». 
vyesle συναγωγίωῦ δογμοίτων πάσης αἱρέσεως Φιλο- 
σύφει" χαὶ ἕτεροι. 

Κελτίξηρες 7 ἴδιον ἔχεσι xr^ Ὁ “πόλεμον. * πιεζο- 
yo S Ὁ πεζῶν, qo gx. ru Gv Tes, χαὴ οὖ τοῖς ἀ- 
γωγεῦι E. zar παοσαλίσκες ἔχοντες ποδϑσυρτη- 
ues, τότως πήξαδῆες, πειϑαρχ εἰν "ruso τὸς ἵπασυσ. 


Κελτοί. ὄνομ; eOvBes οἱ Aeon T'epayot" οἱ ἀμ- 
φὶ τὸν Ῥίον ποταμόν εἰσιν, οἱ χατέθεον Ὁ "yao τὴν] 
᾿Αλξανῶν" ἃς ἡ Σήνωνας χαλῶσι. ὅτοι οἱ Κελτοὶ χτλ 
Ῥωμαίων ἐςράτθυσοιν. ἀνὴρ δὲ τις TM Κελτῶν ἡ γε- 

M , b , M Y Ww Ἁ 5 
puWucé, τὸν πε σῶμοι Urges, X, T ϑυμὸν αλχι- 
uale, “αεϑελθὼν V οἰκείε πλήθεον ἐς μονομω- 
χίαν παξϑεχαλέιτο Y ἐναντίων T ἄριςον. Βαλέξι(" 
δὲ ms ἡγεμεν φάλαγί(" ὑπέφη τὸ ἀγώνισμα» X 
Sla, δέ τινι μοίρα xi^ γνώμίω -ἐπιξάν](Θ», ἔτυχε € 
βελθύμαῖθ». " ἐπεὶ "S mese ᾧ οἰκεία voy ual y 
ὁπλισοί UV D» ogat «esa dad Td δεξιαῖ Z a- 
dis Begoxlow ἀντιχαξόσωπος δὲ τῷ Kexrd x? T 
ἀγῶνα Φερόμϑν(» καὶ ποὶς πε ὄνυξιν ἀμύτων τὸ 
“πρόσωπο» καὶ τοῖς “Πέρυξιν ᾿ὀλτχα λύτηων τὲς 0Q- 
ϑαλμξο» ἀφύλακ]ον τῷ Βαλεδίῳ T πολέμιον Qox- 
δέδωκεν" owe) τίου πε νίχζων Td aye, καὶ T πὸ Ὁ 
συμξεξηχότ(θ" ἐπωνυμίαν “αιξισοίμϑυ(ῷ». Κορβῖν(ῷ» 
OP τοντεῦθεν ἐπεκλήθη" “ὁ τε μαρτυρηθείσυς ἀρε- 

ι ᾿Αρμφεφάνης 1 Lyfiffrata pag. 838, (542. Ed. Βα, P.) 

2 Τηνάφιον 1 Eft nomen proprium meretricis, ut Γλυκέρλον & 


fimilia. Senfus autem Epigrammatis hujus eft obícoenus, quoniam 
poeta ludit ambiguitate vocis κέλης, quam aliquando etiam de re 
venerea dici conítat. 

3 "QwzeC- ] 1]. O. v. 679. 

4 Κέλης- ὁ 0:»z2,6-] Vide Salmafium ad /El. Lamprid. Heljo- 
gab. pag. 790. 

5 Κέλωρ, KGw eO". eroe x.] Aliter Hefychius: quem vide. 


antevertit. | reliquos. | Celoces vero. teue£ris 
zngruentibus lucem quarcebant. 


hitur. Equus fellaris, vel nudus. Xuvezs 
vero dicitur de duobus equis junctis. 


ftophanes: S$eZ probe movi, eas primo mane 

celoces confcendiffe. ltem xéxs, equus fingu- | 
laris. Dicit igitur. [ Comicus, ] 
&as venire. Ín Epigrammate: Non amplius —— 
Timarium fert mitidam amte cv bene compa- 
&am navigalionique aptam celocemy Veneris 
remigim. Mic τὸ χέλης genus navis figni 
cat. Ὑ Τὸ xeurri£4» 1. e. equis defultorus π΄ 
ante Homerum ufitatum fuit. 


defultoriis equitare.] Homerus: Uf eum vir 
qui equis defultoriis equitare optime mwvit. 


du&am ab equo celete, cui unus vir infidet. 


balenfis, Philofophus. Scripfit collectionem. 
in qua omnium íc&arum Philofophicarum 
dogmata recenfet: itemque alia. ; 


propraum, ut, cum pedites ipforum ab bof 
premuntur, ex equis defcendentes, paxillos, qui 
loris equorum appenfa funt, bumi defigant, Ὁ 
Jic eos. loco fuo manere affuefacianuts 
redeant.) 
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Kov. Equus fingularis. Item, qut eo ve- | 


Κέλης. Celox. Genus parvi navigii. Ari- 


eas navi ve-. 


ν 


Κοληζζιν. Equo fingulari vehi. [ Vcl, equis 


Kows. Equus fellaris. — — 
ἹΚελήπιον. Parva navis. Per tranflationent 


Κέλωρ. Celor, Celoris. Nomen proprium 
Kówos. Apris. Item, puer. | 
Koc». Celünus, Eudori filius, Cafta 


Kovricwes. | Celtibera boc. babent. ἐπ belli 


[ doute 


Koi. Nomen gentis. Celtz. Hi ὃς Ger- 
mani vocantur, qui flumen Rhenum accolunt, 
terramque Albanorum hoftiliter invafcrunt. 
Eofdem & Senones vocant. Hi Celtx bellum 
Romanis intulerunt: inter quosvir quidam, 
ordinum dux, pulchra corporis fpecie, ani- 
mique fortitudine infigni przditus, ex cohor- 
τε fua 1n medium proceflit, hoftiumque for: 
tiíllimum ad fingulare certamen provocavit. - 
Valerius igitur tribunus militum certamini 
ili fefe obtulit; & fingulari quodam cafus. 
qui divinitus tunc accidebat, victoriam re- 
portavit. Poftquam enim ex cohorte fua in 
medium armatus procefliffet; corvus in dex- 
tro ejus brachio confedit, qui in Gallum | 
pugnantem involans, unguibufque faciem 
cjus lanians, & alis oculos obtegens, hoftem. 
impune feriendum Valerio praxbuit, eique 
cum victoria cognomen ctiam ab eventu de- 
dit. Corvinus enim inde appellatus eft. I- 
dem quoque ob tam illuftre virtutis docu- 
mentum, prxter morem apud Romanos re- 


6 Κέλχοις. συάγρφις An legendum eft, Κέλμνις. cézyzO-? Vide 
Hefych. v. Κέλμοις. 

7 Κελτέξηρες ἴδιον ἔχεσι χα τεὶ V πόλ.] Fragmentum hoc plenius 
legitur fupra v. Ἴδιον. 

8 Πιεζομοένων 240 Y πεζῶν παρα". Confer Diodorum Siculum 
lib. v, pag. 310. 





9 Ἐπεὶ 229 «cuts mw ensis máy. τέντεῦθεν ἐπεκλήν!] 
Hat totidem pene verbis leguntur etiam fupra v. ᾿Αμυύοσν. ὁ 
"0$ 
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. B er | - t : : 
TY. Aot; os. (a xa equal (c Ῥωμοιίδιὲ γόμιμα $ 








ὑπειζυχῆς Σοχὴς ἔτι μειράκιον ἂν τυ [ad 

Κέλυφ(». τὸ λέπυρον ᾧ oj. ὅτι οἱ (as βαλάνοις 
ἐσθίοντες, Ὁ κελύφη ἔχων. 

Ἱκελύφ4. τῇ τἰξικεφαλαίᾳ. ἡ (da τὸ κέλυφος. 
Κιλύφη δὲ, Syvvay. 

Keuais, xejades. Ἐλαφίῷ», ὃ κοιμμωρϑυ(ῷ)»" cv απη- 
λαίω: χοιμοίς “τίς ἂν. 

Εἰ" δ᾽ ὡς ἐκ πελά γρως ἐῤῥύσοιο Δᾶμιν»  AYaox 4 
Kx πενίησο Suc] 2 ουσύκερων κεμαίδευ. 


Κέμωυρις. ὄνομα χύρμν. 

Κένανδρ(". κενὸς ἀνήρ. 

Κειδεξοῖος. ὄνομα χύϑφιον. 

Κενεξείων, ^. ϑνησιμοίων. KevéGeua. yolpy (&. γεκοι- 
pola, XT ga atyto φοιχείων. 


^ E N , ^ 
Kar pare. εἰς κενὰ βαίνειν. κεγὰ "EA y deci. 


ΚΚρεόν. 7rmlouss τὸ xevo x, μαάτομον. 
Πρὸς ᾿ (αὔτ᾽ 'Odvox6is οὐ xeviis ὑξοιξέτω. 
Καὶ αὖϑις' 
Οὐ’ δῆτα μήπω vod occid" εἰΐωυ xev. 
᾿Αντὶ Vy. ((μυέσεως ἐσερη dn. 
Κωεών. ὁ ἰδὲ τὸς λαγόνας τόπος. κεγὸς yag oli 
ὀφέων. 
Kev. ἐφερημδύης. χεχενωμϑμης. ματαίας. 
Mn τις ὡς χογὴς 





Σ κύμνον λεοίάνης δυσμιενῶν ἀγαρπάσῃ. 
ε V ^ M , Ui 
Οἱ 4S κυνηγοὶ eB ^r χριρὸνγ ὁπότε ἔρημοι TÍU. μη- 
πέρων γίνον ἢ οἱ σχύμνοι. 
M ! 
Κενινήτης. στὸ ToTS. 
Κοϑθί πη. ὅ 
, € ω 3, 
Κενοδοξία. ματαία τις MEA ἑαυτῇ οἴησις. 
t , 7 ᾽ - 
Κενὸν ἀνϑρώπων. eentuov. 7 Σοφοχλὴς axes Οἰδίπον. 
3 | m - 
Ὡς εἴπερ ἄρξεις T JW γῆς Gc P χροιτεῖς, 
€ 3»? Hu ! » - -“. 
Zuu ἀνδράσιν xs Nov "1 χεγὴς χρφτειν. 
« ^8 3 » f, 3, m 
Ὡς wdév ὄξίν ὅτε πύργί(θ"» ὅτε ναῦς 
3 , τοι M , 3} 
Eenuos, ἀνδρῶν μὴ ξιυωνοικισντων ἔσω. 


Kov Qass. τυφλῶν. 
Κοοσπδδια. ματοιία σπεδή. à Κενόσπεδος, ὃ 
"f ματαίοις σπδδοίζων. 

Κενοτοίφια. τινὰ Hoy 


m 3v , 
Wxp8y μὴ ἐχονίᾳ γεχρόν. 


* ἑλιοσόμϑυαν ὡς τύπί(» 


Κρωότερίῷ». ἐλαφρότερίθ». χεφότερίῷν. 
Κινοφωνίας. ματοιιοφωνίας. ἀσεξείας. ἤγειν αἰὖρε- 
Li 
me s. 
Κύνσοι. "Av πλῆξαι. 
τ Εἰ οἷ᾽ εἰς ex πελάγες ἐρρ.} Diftichum hoceft pars Epigrammatis, 
quod ex cod. MS. Anthologiz ineditz integrum exhibuimus fupra 


V. Κεγχοίΐτισι. 
1 Κενεξρίων. 9vsnjs.] Ex Scholiafta Ariftoph. ad 4£ves pag. £66. 


(389. Ed. Bat; P.) 


3 Πρᾷς suir' 'Odvossis c» xe. ] Senarius hic legitur apud So- 
phoclem 4jace pag. 56. ut Portus monuit. 
4 Οὐ δῆτα μήπω νβ τοσ.  Ετ hic fenarius depromptus eft ex 
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ceptum, adolefcens adhuc Conful εἰς.- 
tus eft. 


KówveG-. Ovi putamen. Qui glandes co- 
medebant, putamina earum urebant. 


Kov. Galea. Re&us cafus eft τὸ xovg. 
Sed χελύφη eft generis foeminini. 


Κιμάς. Hinnulus cervi, in fpelunca dor- 
miens. Quafi dicas χοιμὰ 9» [3 χοιμοῖο t» dor- 
mio. In Epigrammate:] 57 autem, ut ex ma- 
ri IDamin fervafli, Regtna, ita a paupertate 
quoque | eundem liberaveris,] immolabit. tibi 
auratis cornibus infignem cervum. 

Kéuves. Cemyris. Nomen proprium. 


Κ νανδρίῷ". Vir vanus & futilis. 
Kee». Cendebzus. Nomen proprium. 


Κὶ ψεξρίων. Morticinorum. Ko£tzia enim vo- 
cantur morticina, quafi dicas νεκριμαῖα» per li- 
terarum tranfpofitionem. 

Koc. Quafi dicas ἐἰς κενὰ βοιίνειν, res 
vanas aggredi. 

Kocó. Poctice pro xo», vanum; inane. [So- 
phocles:] Zac οὐ caufam Ulyffes defuncti 
manibus imfultet. Et iterum: ΑἸ, u£ adco 
fim fane mentis expers. Vel, fana mente de- 
ftituta. 


.Koó. Locus, qui eft circa ilia. Venter. 
Sic dictus, quod fit offibus vacuus. 


Ks. Orbatz. Vacuz. Vanz. Ne quis izi- 
amicorum ut orbe catulum leene eum aufe- 
raf. Venatores enim tempus obfervant, quo 
i leonum matrum przfentia deítituti 
unt. 


Κονήτης. Ceninetes. A loco [fic di&tus.] 

Κοθίπαη. [Nomen loci. ] 

Kaoss£ía. Vana quxdam de fe opinio. 

Ko ἀνθρώπων. Vacuum hominibus. Sopho- 
cles Oedipo : $i enim in bac terra | im pofte- 
rum quoque| regnaturus es, utz munc regnas ; 
£r&flat incolis frequentem eam babere, quam 
deferte imperare. Neque enim ullus eff ufus 
turris vel navis, que nullos babent. babita- 
fores. 

Kos» $as;. Lumine cafforum. Coecorum. 


Kocazs3ia. Studium inane. Et xeczsdez, qui 
rebus inanibus ftudet. 


Κοοζζφια. Cenotaphia, five monumenta 
mortuorum, in fpeciem tantum exítru&ta; qux 
nullum mortui cadaver habent. 

Koc. Inanior. Levior. 


Keogpoevías. Voces vanas & futiles. Voces 
impias, five, hzreticas. 
Κύσαι. Stimulaffe. Objurgaffe. 


Sophocl. Ele&ra pag. roo. ut itidem Portus obíervavit. — 

$ Mis οἷς κενῆς ex. ] Sophocles 44jace pag. 57. ut Portus itidem 
monuit. 

6 Κενϑίππη] Εἰ nomen loci. Vide Etymologum. 

7 Σοφοκλῆς} Oedipo Iyranno pag. t 1. Porz. — 

8 Ἑλιοσόρϑνα ] Bochartus Hierozeic. Part. 1. lib. rr. cap. τι. le- 
gendum ceníet ὡλαοτόρϑυα. ἃ quo non diffentio. Τὸ ἑλιοσόμϑοοι c- 
nim ftare non poteft. " 

g- 
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Ko (gue1xas.' ἀγροίκως. ἀχέσμως. ὑξοιφικῶς. ὅτι 

xe) οἱ ἹΚένίαυροι ὑξρασ-ιαί. οἱ δὲ ἀντὶ V μαλακῶς. εἰ- 
gai?) yg ὁ 'Hegogots. ὃ 8 Διόνυσος μαλακὸς 1 
* Φυφηλός. ᾿Αφιςφοφάγης Βαϊάχοις᾽ 

Tís Ὁ ϑύραν exa Tun s ὡς Ka(aveyuas 

Ἐνήλατο. ᾿ 
Καὶ αὖθις" ? Oles ὅτε τὲς Κοΐζεύρεο τοὺς τὸ lou 
ἔγονίας, ὅτε τὲς Λοιφρυχένας, τὲς τὸ Λεογτῖνον πε- 
δον oix imo yas. 





Κώτά τὸν πῶλον «C4 Ὁ νύοσοαν. σπεῦδε δηλονότι 
"(a τὸ escudo. 

Kerituudexo. νομισμάτων “ποσύτης. 

Κυτηλίων * οζολῆφ: εἰδὸς ἀξιῶμαθ». 


Κωτορίθ». τϑ τὲς (77085 κωτᾶντος. 

Kay, xe. "Penes. x2) Κυτώνιον. 

Κώτεα. GTI Vamer πλᾶκϑα. χορ)» ἢ Kérrea 
διωξικέλβυδα. 

Κοευεκεες. χαὶ Κενδίουεχκήσ. ὁ xaTeo πληουύ- 
iw. 

Kérrepr. τὸ Dsxérfur. 

Κυτοίσας τὸν ἵπζσον. 

Κυτρυτύπίθ". 5 o μοχθηρύς. à o twtox Ev. 79 
τὸ χεγτέιν τοὺς Ἱπίσοξο. 

Κύτρων. 7 quisi ye Aem xaj Qeuxlós. χα ϑὺ καὶ 
τὰς ζευιόχεις χοδοτυπες xaX, ποὺς ποὶς xa fois 
τὲς ἵπεσος Nares. 3 κένδων, ὁ C. πολλῶν (Cur- 
sjpxpu S Ey. ἐπεὶ mou. τοῖς A ποζυγίοις (Cujpa- 
dlrze umASa xen. Οσωύϊως καὶ λόγοις ὧν, 
αἰ αφΦύρων συνειλέγμδύες, καὶ ἕνα σκοπὸν ἀπαρτίζω- 
(s οἷά εἰσι ὶ Ὁμιρόχοβα. οἱ δὲ τὸν λοίδορον ἀκό- 
sow οἷον κενβοτύπον. ἢ κένίδων» ὃ χλέπηης «δ τὸ 
βασανιζομδῥοις τοῖς χλξήϊαις χαὶ xa “ὠρϑσφε- 
eiu]. Κώτρᾳ καὶ ζὰ τῶν ἵπωων soma. ὁ Διε- 
λάσας Y ἵπτον, καὶ τοὶ κέντρο. πυδϑσξαλὼν, παρέναι 
«οἱ on. 

Kerrvekw. ὃ ὃ exe ror pyos. 

Kai xd Ac Cor). παροιμία. 9 ΑἸ Ῥγίας y K?- 
ρον βελόμϑμν(θ" «aesdoUvu Δημητρίῳ, xai Quea- 
Ode, χαλωδίῳ TÉ Gu τὴς αὐλαίας Q2 .7r£- 
πεζωσμένων ἑαυτὸν ἀπεχρέμασε. Td αὶ ὄγτι «δ (as 
Ἐχιϑυμίας κενοὶ xad, λογίζονται. xai ηδ exev» δὺ- 
Eas ποία κόσια τάλαν «escAm eeu, καὶ " ἃ 

Y Κυντωυραχῶς. ἐγροίκως. ἐκ. Ex Scholiafta Ariftoph. ad Razas 


pag. 212. (131. Ed. Baf- P.) j 

2 Τρυφηλός ] Sic rete habent MSS. Parif. At priores Editt. pef- 
fime τυῷλός. 

3 Oiss Én τὰς Κεντεύρες τὰς τὸ Πηλ. ] Fragmentum hoc legitur 
in Colle&taneis Conftantini, a Valefio editis, pag. 22. unde id Sui- 
das defcripüt. 

4 Κεντηλίων «γολῆς ] Sic etiam legitur in Gloffis Bafilicorum. At 
praftat fcribere Γεντηλίων, vel Γεντιλίων χολῆς. Intelligit enim Sui- 
das Scholam illam, quz dicebatur Gentilium. Vide Dufrenium in 
Gloflario Latino v. Gentilis. 

$ Κένσρα διωξικέλουθα 1 Verba hzc decerpta funt ex Epigram- 
mate, quod exftat Anthol. lib. vi. cap. n. Epigr. 1. ut Portus etiam 
monuit. ; 

6 Κεντροτύπες. ὁ uox. ἢ ὁ ἦν.) Ex Enarratore Comici ad Ng- 
&es pag. 152. 
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Ka&vexas. [Centaurorum more. Id eft, | 
ruftice; immodefte, infolenter. Centauri enim 
fuerunt infolentes. Alii vero vocem illam ac- 
cipiunt pro molliter. Hercules enim per iro- 
niam loquitur; quoniam Bacchus erat mollis 
& effoeminatus. Ariftophanes Aazzs: uis 
januam pul[auit? Quam mfolenter foribus in- 
fültavit 2 Et werum: Quales ueque Centau- 
ros, qui CPelim incoluere, neque Leeffrygoness 
qui Leontinos campos temuerunt, fuifle com- | 
Jfat. 

Kéórr4 τὸν πῶλον «ei p νύοσ.. Ótzmula equum | 
juxta metam. Yd eft, urge propofitum. 

Keorzhosewy. Nummorum quantitas. 

Κυντηλίων ozoN3s. Schola Gentilium. Genus 
dignitatis. 1 

Kéóre*. Equos ftimulantis. 

Kec. Latine, cento. Et xe/léw», centoniunt, 

Kéórres. Stimuli equorum. Et, Καὶ ῥα διωξ, 
Stimuli, quibus equi ad curfum incitantur. | 















Koftoés. Stimulis punéti. Et χεντοζουεχὴσ, 
ftimulo pun&us. 


Kórego. Boum ftimulus. 
Korzeicus T zo. Qui ftimulavit equum. | 


Korevrózes. Nequam. Improbus. Vel au 
riga: fic di&tus, quod equos ftimulet. 


Kórreo. Sxvus, moleftus, & horrendus 
Nam & aurigas κεντροτύπες vocamus, idea 
quod ftimulis equos pungant. Vel xérreaw | 
cento, ex multis fruftis confutus: qualia funt. 
ftragula jumentorum, quz ideo χέντρωνας vO- . 
cant. Similiter & fcripta, ex diverfis locis. 
confarcinatà, & unam fententiam abfolven- 
tia; ['eentezes vocant:| quales funt centones | 
Homerici. Alii hominem maledicum fic vo- 
cant: quafi qui ftimulis [ verborum] pungit. 
Velérregoy, fur: quod furibus, qui tormen- 
tis fubJiciuntur, ftimuli etiam admoveantur. 
Kórres etiam vocantur equorum ftimuli. Coz- 
citato equo, calcaribufque ei admotis, celert-. 
ter, [quo teudebat,] pervenire poterat.) 

Keorvelor. Centurio. 

Kei xoà λογίζον. Vani vana cogitant. 
Proverbium : Zfrebzas emim, cum Cyprum 
"Demetrio prodere "vellet, deprebenfus | fu- 
miculo aulez oppanfi fe fufpendit. Rewera e- 
nim. bomines want, füultis cupiditatibus de- 
cépti, Vana animo agitant. Nam ille quim- 
&enta talenta f? lueraturum [perans, c quas | 


" 


7 Κένσξων. τατέσε τωλεπὸς και $e. ] Confer Scholiaftam Arifto- 
phanisloco modo laudato: apud quem eadem fere leguntur, fed 
alio ordine. 

8 Κεντυρίων ] Sic MSS, Parif. At priores Edit. minus re&e Κεν- 
τηρίων, quod vel ordo alphabeti refpuit. 

9 ᾿Αρχίας ἡ» Κύπρον βελόρμδιυ(Θ. φεοδ' ] Hxc, & qux fequuntur, 
funt verba Polybii, qux leguntur in Excerptis a Valefio editis pag. 
170. unde ea Suidas deprompfit. Vide etiam fupra v. ᾿Αρχίως. & V. 
Αὐλαία. 

1o Τῶν cx d αὐλαίως παραπιπ.} Hxc mendo laborant. Vel enim 
fcribendum eft Z 4 αὐλῆς περαπετεσμυώτων; vcl, 2 πεωραπεπετασι- 
puévas αὐλαίας, ut legitur fupra V. Αὐλαία. 

11 Καὶ τοὶ épy(w «πξοσοιπ. ] Scribe ὃς fupple, xo, 2 ex&U- 
σείρχονίῷ, χα X; τὸ πνεῦ κα φϑοστιτσέδαλε, Sic enim legitur apud 
Conftanünum loco lzudato, & apud ipfum Suidam fupra v. 'Ap- 
χίας. des 
ὑπαρ- 
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ἣν ποθεσουπώλεσε. x, αὖϑις "᾿Αριφοφάνης. ' EG- 


ων Y Ü m m / v / 
σου ἐν ἐς τὸ Flgu(aveioy κενῇ TY χοιλίςι» ἐζεισι. 7E 


3, eX "P πολεώϑσ. 

Ke. τυτέφι κενὸν Til. ὅθεν καὶ τὸ ἐκέγωσε. 

Ἰζέσφίθ.. * eidos opi ὃ λελύρβϑνίῶ» λάρος. $1 δὲ 
εὔρον xj Ἐλιπλέον τοῖς κύμασν. Ὦ ᾿ κέπφε. ἀντὶ V, 
ὦ 4 δὐτελέςαστε $ λάλε. Φασὶ p τὸν χέπφον voig- 
τον deg. τού) δὲ ἡ παροιμία "E TIU. ἀλογίφων 
ἀγδοῶν. ὃ ny γέπφος ἀφρὸν ed ϑαλάπιον. οἱ δὲ 
παῖδες τὴν ἁλιέων ρίπίδσι τὸ ωρῶτον πύῤῥωθεν. éi- 
au Oy ave" εἶτα, " εἰς T χεῖροι vo» ἀφρὸν, καὶ θύχε- 
eas ἀγροθύεσι. 

Κεπφωϑείς. 5 ἐπαρθείς. ἐρεϑιοθείς. ὀξέως ἐλαυνό. 
μῶν". 

Κέρᾳ  ἀγλαέ. ᾧ T Woe Aes ἀλλ᾽ ἐμπλοχῆς 
τι γένος» ἐπὶ xéeolos τρόπον ἐμ-πλεχόμϑνον. ὃ ἔπλε- 
xo) δὲ καὶ ᾿Αθίωυαῖοι τεῆιγας. καὶ ᾽ παρ᾽ Ὁμήρῳ" 

IIiox uoi θ᾽, οἱ ουσαῖ τε αὶ ξἰργύρῳ ἐσφήχωντο. 
" χαλλωπιζόμϑμος τῇ τοξικῇ" 9» τῇ Tür]. Κέροις 
eB οἱ παλομοὶ T τείγωσιν ὄγιάλεν. 


Κεραξάτης." ὃ ἐπὶ Τὴν" κεροίτων [Duran 
Κεραῖζ4. “πορθέϊ. ayouga. 2j e gra A. 
Κιραμέως πλοῦτί»". ὁ (Lais xai pm βέξαιος. 


Κεραιμθύεοιν. "" κοινῶς ἀντὶ τῷ χριτεργαίζεοθοι!. ἣν 
δὲ αὶ  xeeouténs πατὴρ ὃ Κέφαλος. ἔλεον δὲ χερφι- 
pm "e πὸ xexós nie Τὶ κοινά. 

Κεραμεικός. aom» ᾿Αθζωύησιν» ἔνϑα οἱ c» πολέ- 
μω &ycu ei duoi εθ'ἀἥϊοντο, ὡς Meere x KaMigpa- 
T(» c» acis “ἰδὲ ᾿Αθίουαίων ( υγίρα μμιασί Qaow. 
ia δὲ ἡ δῆμος Keegettentos. εἰσὶ δὲ ἔνϑεν ἡ ἔνϑεν qi- 
Xa twi τοῖς δημωσίᾳ, τεθα μμεένοις, ἔχεσωι Ἔλιγρα- 
φὰς, ποΐ ἕχαφος ἀπέ)ανν. "T. ᾿Ανάχαρσις Σικύϑης, 
ὃ Φιλόσοφ(θ", Ugo ἄγκυραν καὶ τὸν χεραμεικὸν 
τροχὸν. 

Keeg uentos. '* τόπος ? ᾿Α΄Ἴικῆς ὑψηλὸς, Uum ἐ- 
πετελδν οἱ ᾿Αθζευ οἷοι xe T vr(» " λαμποίδοσ χοροῦ 


| ἀγῶνα. ὑπάρχῳ δὲ ὠκᾶσε ὑψηλὸν πύργον" ἐφ᾽ ὃν συμ- 


ι ᾿Αριφεφαγης ἘΔΗΪ;. Ῥαρ. 363. (204. Edit. Baf. P.) ad quem 
locum confule veterem Enarratorem. 

2 KimQO-. sig ὀρνέπ᾽ ὁ As99ws»O- Aeg] Sic etiam habent 
omnes Edit. przcedentes. At in MSS. Parif. ut & in Lexico Pho- 
tii inedito nulla lari £t mentio, fed locus hic ita legitur: Κέπφος. 
3idos ὀρνέε ὀξυτείτ«. Hanc lectionem probo, quoniam »£rQG- & Ad- 
£O funt aves diverfx, quamvis fimiles, ut patet ex Ariftotele Hi- 
flor. “πέσε. lib. viu. cap. r11. itemque Scholiafta Nicandri ad 4e. 
xipbarmaca. 

3 Ὦ κέπφε. ἐντὶ τοί, ὦ εὐτελ. ] Hxc, ὃς quz fequuntur, defcrip- 
τὰ {ππ| εχ Scholiafta Ariftoph. ad P/sz4m pag. 91. unde Suidas 
fupplendus eft. 

4 Εὐτελέσουτε 1 Legere malim εὐηθέσωϊε. Erat enim cepphus avis 
admodum ftulta & deceptu facilis, ut non folum patet ex hoc ipfo 
loco Suidz, fed etiam ex Scholiafta Ariftophanis ad Pacem pag. 702. 
qui cepphum  :;9; ζῶον vocat. Vide etiam vocem fequentem 
Κεσφοϑείς. 

ς Eimz εἰς τὴν χεῖρο T ἀφρ 1 Hic locus fupplendus eft ex Scho- 
liafa Ariftoph. loco ante laudato. 

ὁ Κεπφωϑείς 1 Vox hxc legitur Proveró. vir. 22. Ὃ δὲ ἐπηκο- 
λέθησεν αὐτῇ κεπφωϑείς. i. €. Ille vero (juvenis) eam (adulteram ) 
fequisur. deceptus (ὅν inefcatus. Ad hunc locum Suidas forte rc- 


ipexit. 
Tom. IH. 
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antea püffrdebat opes, [c praterea. fpiritum | 
amifit. Et iterum Ariftophanes: //"c50 vez- 
tre Prytaneum. intrans, pleno inde exit. ld 
eft, ex urbc. 

Koo. Evacuat. Unde ὠνένωσε» cvacuavit. 
KézQos. Species avis, qux etiam larus vo- 
catur. Eft autem levis ὃς flu&tibus innatat. 


. Ocepphe. Id eft, O ftultiffime & loquax. Cep- 


phum enim talem effe dicunt. Dicitur autem 
proverbium hoc de hominibus ftultis.. Cep- 
phusenim fpumam marinam edit. Quare piíca- 
torum pueri primum procul ftantes fpumam ci 
projiciunt: deinde proprius accedunt; ὃς de- 
nique manu edendam porrigentes; facile eani 
capiunt. 

Kezoofás. [ Vana fpe] elatus. Irritatus. Qui 
celeriter fertur. 


Κέρᾳ ἀγλαέ. Per vocem χέρας [Homerus] 
non fimpliciter intelligit comam: fed comam 
cornu inftar inflexam &intortam. Athenien- 
fcs vero ctiam cicadas. [ capillis fuis | innedte- 
bant. Et apud Homerum: Czgcigai, qui auro 
€ argento confiritii erant. Vel, [τὸ κέρῳ ἀ- 
γλαὲ lignificat eum, ] qui ob fagittandi artem 
fefc jactat. Vel; obcomam. Veteres enim κέ- 
ea; Vocabant comam. 

Κιεραξάτης. Cornipes. 

K«esit4. Populatur. Interficit. Diripit. 

Κερᾳμέως τολᾶτος. Opes figuli. Id eft, qux 
non funt firmz nec ftabiles. 

Κεραμόνεν. | Apud Ariftophanem fignifi- 
cat | conficere. Erat autem Cephalus filius 
figuli. ἹΚεραμόνειν ctiam dicebant Rempubl. 
damno afficere. 

ΚΚεραμεικός. Ceramicus;locus Athenis;in quo 
fepeliebantur illi, qui 1n bello cxíi fuerant, ut 
ajunt Menecles ὃς Calliftratus in fcriptis fuis 
de Athenienfibus. Eft & Ceramicus populus 
[ Atticz. In Ceramico autem ] columnz utrin- 
que erectz erant in honorem eorum, qui pub- 
lice fepulti fuerant, additis infcriptionibus; 
[qua declarabant,] ubi quifque obiiffer. 


ἹΚεραμεικός. Ceramicus, locus editus in Átti- 
ca, ubi quotannis ludi celebrabantur; in qui- 
bus qui certabant, faces accenfas gcftabant. 


7 Κέρᾳ ἀγλαέ. καὶ vl ας. Nota hxc referenda eft ad locum il^ 
lum Homeri Il. A. v. 385. Τοξότοι λωξητὴρ, xfog ἀγλαδ, σπταρθενο- 
7m». Vide ad eum locum Grammaticos. 

8 Ἔπλεκον δὲ κ᾽ ᾿Αϑηναῦῖοι τέη.] Vide infra v. Τεπιγοφόρφι. 

9 Παρ᾽ Ὁμήρῳ j^Il. P. v. 52- Wc 

1o Καλλωπιζόμνεν(Θ- τῇ TL. cxxÀs»] Hxc funt verba 
Scholiaftz ad modo indicatum locum Homeri Il. A. v. 385. 

11 Κερᾳδείτης | Vide paulo inferius v. KeegGoime. — 

12 Κερῳμνεύην. κοινῶς ἀντὶ Θ᾽ κατεργ. Hzc nota referenda eft ad 
locum illum Ariftoph. Ecclefraz. pag. 731. (491. Ed. Ba, P.) 





Τὰ πουδλία & 
Κακῶς κερφιμυεύγν" τὴν δὲ πόλιν 4U ὦ καλῶς. 








Adi ipfum Comicum ejufque Enarratorem, e& quibus loci hujus 
illuftratio petenda eft. ; 4 

13 Κερᾳμέως πειτήρ 1 Scribe κεραμέως πατρός: ut apud Scholia- 
ftam Ariftophanis loco laudato. ; 

14 Κεραμεικός. ToO d "A lods ὑψ. ] Totum hunc locum de- 
fcripfit Suidas ex Scholiafta Ariftoph. ad Razas pag. 217. (135. 
Edit. Baf, P.) Vide etiam fupra v. Eia 

15 Λαμυποίδος χορφι ἀγῶνα 1 Scribe, λαμυποιδέχον dial Wt d- 
pud Enarraterem Comici loco laudato. | 

ξελθυᾷ 
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Cu αὐτὸν ἀναξανίᾳ ϑεωρέν τ λαμπάδα» κα ὅτειν 
ἀφεϑῶσιν, ἀφεῖναι αὐτὸν χοίτω. 

dens, ut lam 
tem det. 

Ksegueizci. ' δύο ἧσοιν Κεραμειχοί" 0, ἔνδον Ὁ 
πόλεως" ὃ δὲ ἔξω" ἔνα xg) ποὺς οὐ πολέμῳ πελθὺυ- 
πήσονζας WXadh» ϑυημοσίᾳ,, καὶ τὲς ὀλιζαφίοις 
ἔλεγον. 

Keeequazct. δὺο τόποι ᾿Αϑήουησιν. " c» δὲ Td en- 
eo εἰςήκειστιν αἱ “πόρνοι. 

Κεραίμειον. a [γεῖον. τὸ δὲ xweAor Κεροίμιον, 2e " 
tod μὲ παρότκειτωι τὸ ayer καὶ κεράμεια πεύ- 
M- 

Καραμιχὴ ? μαίςιξ. ὀςραχισμός. 


Κεραμίς. * δῆμός ὅδ φυλῆς Ὁ ᾿Αχφμαντίδος ἢ 
Κιραμίς. εἴληφε δὲ τοὔνομα, mro τῆς κεραμιυχὴς qÉX- 
γης9 καὶ & ϑύεν Κεράμῳ i ἥρωϊ. 

Κεραμιωτόν. Glo 2f emet ὅπερ ἔποίθν Pa- 
μαῖοι c» τοολδιᾶς μέρᾳ. 

Βαίνων ? xcegquus, δυσμδμῶν βλάξας φύλροις. 

Κερουνύεισι. κιρνῶσιν' "Y περιϑὴσ. 

Κεραόν. πέλειον. 

Κερᾳοξό(θ". ὁ & χέραᾳ ἐργαζόμϑμος. οὖ Ἔπι- 
»ράμμοιτι" 

$ Nóy δύ με Νιρκομοίγγῳ κεραοξόος ἥρμοοσε "rexlay. 

K£eaues. χίρνα. 

Κέρας. τὸ μέρί(θ" τῆς Φάλαγρβε c? Td πολέμῳ. 
χαὶ ᾧ TOES. 

Κέρας, χέρως, χέρει. ἔπὶ ὁ o Our Eis Θεχυδὶ- 
Jw. Οἱ € θυωνύμε κέρως. οὖν τὴ αὐτὴ Καὶ oi f 
᾿Αργεῖοι τῷ ((φετέρῳ αὐτῶν xéod. xj cy πᾶσιν οὕ- 
τῶ. 
Κέρας. 7 ἡ ἰοσὺς οἷδο; τῇ ϑείᾳ γραφῇ. ὧν. μεᾷ- 
φορᾶς τὴν ζώων, T xa Dtm Auc udo τοῖς χέρᾳσι, καὶ 
τῴτοις ἀ μευνονϑμων. 

Κέρας ᾿Αμαλβείας. c» τω ᾿Αμαλβείας κέρας. 


Κέρας. ? ἰοσυρόν τι δῆλοι, καὶ puo. aid" 
Ἐκεῖ ἐξανατελῶ κέρας d. AaGid. 

Κέρας ? & δικαίε. οὕτως ἐχαλέσε τὸ δυσεξὲς Φρύ- 
νήμοι. Tyres, ἰϑίξλεπ!(θ» ἔφται. 

Κεράς. ἐπίῤῥημα, ἀντὶ V κεραξικῶς. '"" Mig δ᾽ 
αὖ χέρὰς Ἰφύσωτ᾽ ἄχλο. 0 δὲ vole πὸ τῷ χέράσ- 
pad» ἄλλο ἱτλησεν στὸ τῷ eyes, οὖν ὦ eo. 


ΚΕ 
Dicunt autem ibi effe altam turrim, in quam 
| Hercules Bacchum ] adfcendere jubet, ei fua- 


padem obfervet, &, cum [ curfores 1 dimiffi fuerint, tunc ipfe fe prxcipi- 


Κι εραμεικοί. Ceramici duo erant : alter in ur- 
be, alter vero extra urbem : ubi etiam publice 
fepeliebant eos, qui in bello ceciderant, ἃς 


. funebres laudationes habebant. 


Κιραμεικοί. Duo loca Athenis: in quorum | 


altero meretrices proftabant. 


ΚΚεράμειον. Cum de vafe dicitur, [fignificans | 


figlinum, per εἰ fcribitur.|] At nomen pro- 
prium Keeaguo, per . Nifraddatur a/j«i». Et 
χεράμεια T6», vafa figlina. 

Κεραμικὺὴ μάςιξ. Flagellum Ceramicum. Id 
eft, oftracifmus. 

Κεραμίς. Ceramis eft populus Tribus Aca- 
mantiz: fic di&us ab arte figlina; vel quod 
Ceramo cuidam Heroi ibi facrificarent. 


i 


Κιεραμωτόν. Genus aciei, qua Romani per 


ludum utebantur. Ca/eans teflas, damna, que . 


inimici tibi znferre conabunturs effugies. 
Κα ραινύεσι. Mifcent. Hyperides. 
Κεραύν. [ Cornutum.] Perfe&um. 


ΚΚ εραοξό(». Qui cornua polit. In Epigram- 


mate: ANunc vero 1e Nicomacho faber cornua 
poliens aptavit. 


Κέραιρε. Mifce. 

Κέρας. In bello fic vocatur pars phalangis. 
Item, pars arcus. 

Kzeas. Cornu. [ Genit.] κέρως. (Dativ.] xe 
ec. "I hucydides hac vocede acie utitur. 77/5, 
qui erant 1n fimiffro cornu. Etin eodem libro: 
Zfrgrui fuo ipforum cornu. Et fic etiam in rze- 


liquis. 

Κέρας. Cornu. Hac voce in facra fcriptura 
robur fignificatur: per tranílationem ductam 
ab animalibus, qux cornibus armata funt, iif- 


que vim propulíant. 
Kéeaz' Αμαλβείας. Cornu Amalthez. Quaz- 


re in ᾿Αμαλθείας κέρας. 
Κέρας. Cornu. Robuftü & ftabile quid figni- 
ficat. David: Z//ic exoriri faczam cornu Davidis. 
Κέρας τοῦ Juss. Cornu Jufti. Sic [David] 
vocavit pium animum. Hoc eft, illuftris erit. 
Κεράς. Adverbium. Pro χερασικῶς. Mifcen- 
do, vel, fa&a mixtione. Poffea vero altum li- 
quorem, quem tfcuerat, baufit. Senfus eft: 


Fa&a mixtione alium liquorem haufit ex vafe, in quo [liquor ] erat. 


Κερασξόλα. " (& σκληρὰ, καὶ c» "τοῖς (ἀλη- 


τ Κερσμνεικοί, δύο nez Ksegjo. } Ex Scholiafta Ariftoph.ad Equiz. 
P3g- 335. 
2 Ἔν δὲ τῷ ἑτέρῳ εἰς. Vide Scholiaftam Ariftoph. loco pro- 
xime ante laudato. 
E Ksezppixn prd sie. ósegx. ] Plenius hzc explicat Hefychius, quem 
vidc. 
4 Κερᾳιυίς ] Imo Κεεᾳμνεῖς. 
Suidas. 
$ Baéwew κεροέμνες, δυσιμν. ] Scribe, βαύων δὲ ipse Kc. ut 
cuam ex quo verfus hic onirocriticus deprom- 
tus eft. 


Vide Harpocratiofien, ex quo 


6 Νῦν δὲ μυὲ Νιχομιοίχῳ κερ. ] Hexameter hic eft pars Epigram- 


Ἱζερασξόλα. [Semina] dura; & quz cum fru- 


matis, quod exflat Antholog. lib. 1v. cap. xxxt1. Epigr. xir. 

7 Κέρᾳς. ἡ ἱχψὺς vro) τῇ θείᾳ γραφῇ. ἐκ puer Q.] Hxc Suidas de- 
fcripfiffe videtur ex 'Theodoreto ad Píàdlmum rxxxrx. v. 17. pag. 
753. quem vide. 

8 Kfpac. ἰψυρόν m δηλοῖ € povquov] Hxc. funt verba 'Theodore- 
ti ad Píalm. cxxxt. v. 17. pag. 980. 

9 Κίρᾳς & δικαία. rus cx. ] Refpexit Suidas ad Pfalm. rxxiv. v. 
το. àd quem locum vide 'T'heodoretum, pag. 697. cujus interpre- 
tationem Suidas hic fecutus eft. 

τὸ Μετπὸ οἵ αὖ seus 59. ] Fragmentum hoc auctius legitur fu- 
pra v. Κελέδη, poft vocem Ksasenxes. 

11 Κιρᾳσθόλα.) Quid fit κυρμσφέλον clarius exponit Etymolo- 

€0i$ 








ro , ^ , LET ^e ] 
gols χα ἐν τοις ὀαπθμοις gui Quo ya, TY «C eolc ue- 
/ 1 7 e 
λανα, «ροίγυλα, δὲ, καὶ ἰσομεγέθη xeyxgus d ots- 
c I , / 3, M , 
ψόυϑυα τοῖς ὀασείοις $ m xe). den) δὲ ' moe v T 
l Y» Ὁ e c 
xa (G.arogó xai τὸ “ἄροτρον τοῖς χέρασι τῶν βοῶν βε- 
δλῆσϑαι καὶ armia. * ὅτοιν οὖν λέγῃ κερυσξό- 
ἄν. Ὁ Al Y | | M 
Aon τὸς ἀπολδϑυτῷς xo σκληρεῖς xo jun πεῖ)ο- 
ΓΕ 
ues τοις γΌῤιοις φησί. 
[ὁ 1 M b Δ) 
Κερασούς. “πόλις Ἑλλζωουὶς ἐπὶ τὴ ϑαλά τη» Xi- 
! ᾽ 
γωπεῶὼν ἀποικίθ»". 
/ c Ν e Y 
Keeaa. ? ἡ χεφαλὴ xV* γλῶοσον. 0369 x χέ- 
ex. 
/ » 
Keegowniz. ogn. 
D N N lod I 
Κεραυνός. * ἔξαψις σφοδρὰ pip ONIS βίας πί- 
5. δὲ ἊΝ , ^ / 
dlscu, ἐπὶ yis, νεφῶν «o gvze iSo oy, ἢ ῥηγνυρϑύων. 
N ^ E ! 
οἱ δὲν (υφροφὴ πυρώδες ἀέρος βιαίως χαζαφερομϑύη. 
} 3 "UR n ᾿ , ? / M 
Οὐκ aougéi δὲ 0 κεραυνός ἀλλ᾽ "GQAEy4. Κεραυνὸσ, 
Ero Toto Jus 
ἢ &gpam. ! AeAqoQayus 
1 3i , Y D ^ 5 
Εἴπερ βάλλᾳ τες ᾿δλπόρκους, πῶς δῆτ᾽ syl Σί- 
pay. ἐνέωρησεν, 
αἱ / ^N 7 [/ / 
Οὐδὲ KAcyuuor, sd Θεώρον ; καὶ ποι (φόσγα 
p I 
Jy dc ἐπιορχοι. 
: ^ ^M [22 7 τοὶ 
- Τῶν δὲ “ χεραυνῶν οἱ ὦ χα]οιξάται, οἱ δὲ ψολόεντες, 
- E] / c N m ε 
οἱ τῇ ψαύσᾳ ὀλλιωύτεθ» οἱ δὲ ξογῆτες χαλϑν. 
Kseaurot. ἀςραπαί. 
1 ^ 
7 [Toj. ποτε κερουνοὶ Διός; ἡ 
IToJ φαέθων &xC, 
Ei (&UT^ ἐφορῶντες 
Κεούηϊεσιν euo ; 
[^s 5 xd SRM / I 
otyy Οὐκ ἄγϑβσιν εἰς Φῶς T. τότων «Soap. 
! , el 
Κέρξερ(θ». κύων ὃ ἐν eds μευθθυόμϑυ». 


Κερδαλέ(θ». ποικίλ(θ". πανῷργος. Κερϑουλέη qN 


5 ἀλώπηξ, χαὶ χερδώ. 
Κερδουλεύφρων. δολιόξελος. σχολιὼ βελθυόμϑνος. 
Κερϑανη. aU uro (glor. xepd*uret X. 


Κέρδιον. xperdov. ὠφελιβεώτερον. 
Κερδισος. ὄνομία πόλεως. 
Κέρδιςος. πανεργρίατ Qv. 
Κέρδος aio ups ἄμεινον. 
Εἰ ὃ μὴ τὸ κέρδος κερδοινῶ διχαήω, 
Καὶ τῦν ἀσέηϊων eel 
Ἢ TM ἀϑίκϊων Ἑξεῦ pa Gor 


gus, quem vide. Obiter hic emendo Hefychium, apud quem v. 
Κερᾳσξόλα pro τοὶ ἑψητοὶ (args, addita negatione fcribendum eft 
τοὶ μὴ ya δπσιοκα. Veterum enim rufticorum opinio erat, femi- 
na, quz cornu tetigiffent, dura evadere, & elixando emolliri non 
pofie: quam fuperftitionem ridet Theophraftus de Caf. Plant. lib. 
1v. cap. xtv. 

*"E, χοῖς σκληροῖς In Lexico Photii inedito fcriptum eft c; 
τοῖς πυροῖς: qux lectio fine dubio praeferenda eft. : 

: ᾿Απὲ τοι τὴν κοιτα ασόραν } Legendum eft, Amb md xu τὴν 
«ποροῖν: quod & Portus monuit. Deinde pro € τὸ ἄροτρον, Ícribo, 
xA T dogm», (repetita 329 xowed przpofitione xag) id eft, inter 
arandum. 

2. Ὅταν ἦν λέγῃ zspacG. ] Videtur hic omiffum effe nomen Pla- 
tonis, Certum enimeft, refpexiffe hic Suidam ad locum illum Phi- 
lofophi, qui evftat initio libri «x. de Legi£us: Μή τις ἐγγέγνηττοι 
πολιτῶν ἡμνῖν οἷον κερασθήλ(᾽ ὃς ὠτερώμνων εἰς τοσιὅτον γίγνοιτ᾽ ἂν, 
est μὴ τήκτῶχζ, κα γεέι:ξβ ἐκεῖνα (2 amie πυρί. i e. Ne quis in- 
?er πο; exiflat civis aliquis, feminis, quod cornu tetigit, naturam imi- 
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mento & leguminibus una nafcuntur, colore 
nigra, & rotunda, & magnitudine granis mi- 
lii paria: qux cum aliis leguminibus co&a 
duritiem non deponunt. | Dicta vero funt in- 
de, quod inter feminandum ὃς arandum cor- 
nua boum tangant, & in ea incidant. Cum 
igitur [ Plato] κερᾳσξόλες dicit, [ per meta- 
phoram] intelligit homines indo&tos, ὃς con- 
tumáàces, & legibus non obtemperantes. 

ΚΚ ερᾳσούς. Cerafus, urbs Grzca, juxta ma- 


re fita; Sinopenfium colonia. 


Keg. Vox minus ufitata, fignificans ca- 
put. Unde di&a etiam funt xéez(&, cornua. 


Κεραύνια. Ceraunia. Montes. 


ἹΚερφυνός. | Fulmen eft] ardor vehemens, 
cum magno impetu in terram cadens, nubi- 
bus inter fe attritis, aut ruptis. Alii vero [ful- 
men effe dicunt] turbinem aeris igniti, vio- 
lenter in terram decidentem. Fulmen autem 
non occidit, fed adurit. K«e«ws, fulgur. A- 
riftophanes: δὴ Jupiter fulmine ferit. perja- 
ros, quare mon igme celefli coufump[it Simo- 
nem, Cr Cleouymums, (C Theorum, quamvis 
valde perjuros? "T Fulminum alia vocantur 
χα τοιξα), alia ψολόεγτες» 1. 6. qux. tactu per- 
dunt; alia ἀργῆτες» [five, quz celeriter emi- 
cant. | 


Κερᾳυνοί. Fulmina. Fulgura. [ Sophocles :] 
Uómam [unt fulmima jovis? Aut, ubi eff 
lucens Sol, ft bec intuentes taciti diffmulant?2 
ld eft, fi horum impietatem in lucem. non 
proferunt. 


Kép&e€. Cerberus, canis fabulofus apud 


inferos. 

KoiwAiQ». Callidus. Aftutus. Vulpes ε- 
nim vocatur χερδουλέη & xsv. 

Κιρδαλεύφρων. Dolofus. Dolofa cófilia agitás. 

K:poww. Lucretur. Subjun&tivus. Kaéwá 
vero, [lucrabitur, per a fcribitur.) 

Kéw. Melius. Utilius. 

Καὶ ερδισύς. Cerdifus. Nomen urbis. 

Κέρδιςυς, Aftutifimus. Callidiflimus. 

Kw aix. Lucrum ignominia eft melius. 
[ Sophocles Oedipo 2 yrauuo:] Nfi queftum 
jufte fecerit, & ab impiis facinoribus abflimue- 
ri; vel ff eo vanitatis proce[ferity ut mom 
tangendis manuum admovere velit 5 quis εἰ 


tans, qui adco durus (ὧν prafratius evadat, tit emolliri nequeat, ff 
cut nec femina illa igni. Sic enim locus hic verti debet, quem Fi- 
cinus male admodum interpretatus eft. 

3 Κεραα. ἡ xiQ. ] MSS. Parif; habent xzeíz: qux lectio vera eft, 
quamvis ei literarum feries adverfetur. Sic enim & iupra legitur 
V. ᾿Ακαρμαῖον, & v. Καρίω:; qux loca confer. 

4 Ksegssós. ἔξωψις σῷ. βιωΐως κατειφεδομνένη ] Hxc funt 
verba Laertii Zemoze, Segm. cLiv. ut Pearfonius etism obfervavit. 

ς ᾿Αφισιφάνης  Νηδίδις pag. 149. (83. Ed. B«.. P.) Notan- 
dum autem eft, tam apud Ariftophanem, quam hi« apud Suidam, 
fyllabam in priore verfu redundare, & proinde poft πῶς ejiciendum 
effe τὸ δῆτ᾽, quoniam vox illa falvo fenfu ateffe potett. 

6 τῶν δὲ κεραυνῶν οἱ fà κατα. ] Ex Scholiafta Ariítoph. ad Ἐ- 

uit. pag. 329. 
à 7 Sie aL. Διός; ἢ πξ Q.] Sophocles Eledfra pag. 117; 
ut Portus monuit. i 

8 Ei pos τὸ κέρδους x:pà] Et hoc fragmentum legitur apud So- 

phoclem Oedip. Tyraz. pag. 189. ut Portus itidem monuit. ; 
Tie 
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400 K E 
Τίς ἔτι ποτ᾽ ἐν τότοις ἀνὴβ 
Θυμώ βέλη ἐρξεῦ) 
ψυχᾶς ἀμύνειν S 


ΚΊΕ 


bominum, qui αὖ auiuo fuo tela. iniquitatis) 
arcere amplius "velit. Vcl, quifnam ab eo, 
qui talia facit, poenas propulfabit. 


y e 1 ! a 7 
qurias τίς ἂν ἀπελάσφων αὐτῷ Tli) τιμίώοίαν τοιοῦτον ππράοσον» ; 


Κερϑοσύνη. πανϑργῖα.. 
L € (e ei» 7 e 5 α 

Κερδὼ. "αἰ πσοχορασικὼς ἡ ἀλώπηξ. ὡς Εἰδο)εα, 
Εἰδὼ, Ὑ-μπύλη, Ὑψώ. 

Keg» Θεός. 0 Ἑρμῆς" ὡς χέρδες “ἰϑθιιποινϊυκός. 
ὁ ἄγξλον δὲ αὐτὸν χαλῶσι, X, κλῶπα. διὸ μούρσιπζοον 
αὐτὸν “ποιῶσι βαςείζφ. x, ἔφορον αὐτὸν τῷ λόγθδ» καὶ 
πῆς κλοπῆς, καὶ ^ ἐμπολολον, ἥγοιυυ κέρδος ἔφορον. 

Κεραιία. πὸ πλάγιον τῷ ico). ΠΠολύξιος' Καϑελό- 
Bu E τὰς ἱςοὺς καὶ (ais κεραίας, ἐζθυξε τὥτοις βι- 
euos ποὺς ἀλλῆλας. 

Κέραμρε. χίρνα. 

Κιρεάλι(θ". ὄνομκω χύφιον. 

Κερζούνης. ὄνομα, κιύφμον. 

Κεῤῥίς. ὄνομω ἰχθύ(θ». 

Κερκάσωρ(θ». ὄνομα, “πόλεως. 

Κορχίδειο.᾽ εἷς lao τῶν (& ΜΜακεδονικοὶ φρονούντων. 


Κερχίς. ἱφιεργικὸν ἐργαλέϊογ. καὶ eidts xue ias Φυ- 
τῷ * θθαυξῷς. 

Kepxídu, ᾽ δ᾽ δὐποίητον, ἀηδόνα. 

Κερχόλυρᾳι. ὄνομα, τόπϑ. 

Κέρχ(θ». 2 Ὁ ἐρπετὼν Ves, X) παντὸς ζώξ. πα- 
ex τὸ σχαίρειν x, ἑρπειν. 5 AeAqoQ dune: "Ide déxs κέρ- 
xo) Aue. Y Seo) V λαγωοῦ. tci δὲ ἁπαλὸν x3) QU- 
φερὸν τὸ ἔφλον V λαγωοῦ, Gee ἀντὶ «σόγίων͵ ἡ ελσοιο ss 
xe Ὡς λήμας αἰδεψῷν. τυτέσι, χα τα μοίοσ εν» Ἔπο- 
cf ar. 

Κέρχοσ. ἡ ἐρά. Διεβίξαζε τὲς ἱπισεῖς, exse T 
ἱπεσέων ὧν, “ὃ κέρκϑ "rod “αφϑσηρτήμδῥε. 


Képxse(É. νηὸς εἶδος. Κέρχθροι X, μινοπείρωνες καὶ 
λέμζοι εἰδὴ πλοίων. χαὶ παροιμία" 7 Καὶ, xépx&eos, οὐ 
λανοίνοις. ἔσι δὲ λάχανόν τι ἀΐγοκον αὶ θυτελὲς, ἀφ᾽ 
ᾧ ἡ παροιμία. 

Κέρκωπες. δύο ἀδελφοὶ ἦσαιν ἐπὶ Jie πᾶσοιν ἀδι- 
κίαν ᾿δχιδεικνύμϑμοι, x, ἐλέχοντο Κέρκωπες, Cv. Toy 


ἔργων δεινότη!(θ.» Sues ἐπονομοιζόμϑμοι. ὃ ὦ ὙῈΡ αὖ- 


à IdoxaAQ * ἐλέγετο" ὃ δὲ, "Axjugy. ἡ, δὲ μῆς 
np. Μεμγονὶς (iram, ὁρῶσα, ἔλεγε, μὴ "aA Tui. Με- 

Ἵ / [1 Ug Y wN. CES EUG 
Aajwmyar. Test. τὰ legate. 9. Φησι, δὲ αὐτοὺς ὁ 
Zoaypess εἰς nnus uu opp lat ou, 2j D my 

/ N M ,ὔ 3s Bu 5:025 

χαιχοήθειον.. χαὶ (e Πιϑηκόσοως ccm αὐτῶν ὀγομα- 
δι, νήσοις. Τὰ δὲ ὀνόμαΐζᾳ αὐτῶν Key eX καὶ 


1 KspdM. ιυἰουκορισικῶς ἡ ἐλ. ] Ex Scholiafta Ariftoph, ad Equiz. 
P3. 350. 

2. Ἐμπόλαεον ] Sic refcripfi auctoritate MStorum Parif, cum 
ante male legeretur ἐμυπόλεων, Vide qux notavimus. fupra ad.vo- 
cem ᾿Εμνπολαῖθ». 

3 Κερκίδας. εἷς ἣν ἢ“ m) Mex.] Ex Harpocratione. 

4 Eé«vfse] Sic M3. Parif. A. At priores Editt. male εὐαξῶς. 

ς Κερκίδα e| εὐποίητον, &zd«] Verba hxc leguntur Anthol, lib, 
v1. Cap. vit. Epigr, xy, ut Portus monuit. 


K«pocor. Calliditas. Aftutia. 

Kai». Vulpes, diminutive : ut EijeS&, 
Εἰδὼν Ὑψιπύλη, ὙΨψώ. 

Κορδῷ(Θ» Θεός. Sic vocatur Mercurius, tan- 
quam lucri au&or. Eundem ctiam nuntium 
vocant, & furem, marfüpium ei tribuentes: 
itemque orationis, & furti; & lucri pra- 
fidem. 

K«seaía. Antenna mali. Polybius: Cuz za- 


vium malos & antenuas demififJet , firmiter bec 
coll;gavit. 


Kzeoues. Mifcc. 

K«ezbou€. Cerealius. Nomen proprium. 
ἹΚ ερζωύνης. Cerennes. Nomen proprium. 

Κ είς. Nomen pifcis. 

Kexeoue&*. Cercaforus. Nomen urbis. 


Keaxíóvs. Cercidas. Unus erat corum; qui — 
Macedonum partibus favebant. 


Κερκίς. Inftrumentum textorium. Radius 
textorius. Pe&ten. Item, arboris procerz fpe- 
cies. [ In Epigrammate: ] Peczses affabre 
factum, ὁ" lufcinie inflar argutum. 

Κι ῥρχόλυροι.. Cercolyra. Nomen loci. 

Képxos. Cauda reptilium, & omnium rcli- 
quorum animalium. A exaíej, faltare; & ἕρ- 
«e» ferpere. Ariftophanes: Ecce, acczpe cau- 
dam leporinam, |ad abfiergendos oculos.] La- 
na autem leporis eft delicata & mollis, qua. 
proinde fpongiarum loco utuntur ad abfter- 
gendum humorem, qui ex oculis manat. 


ἹΚέρκος. Cauda. Trajecit equites, quorum 
finguli peditem ex cauda equi pendentem tra- 
bebant. 

KípseQ». Navis genus. Cercuri ὃς myo- 
parones & lembi funt genera navium. Et 
proverbium : Er cercurus inter olera. Eft au- 
tem cercurus olus agrefte & vile; quod pro- 
verbia huic locum dedit. 


Ἱζέρχωπες. Cercopes. Hi duo fratres fuce- 
runt [in Lydia,] nullum. non injuftitis ge- 
nus patrantes, ὃς Cercopes vocati a fraudi- 
bus & factis injuftis; quorum uni Paflalus; 
alteri vero Acmon nomen crat. Mater vero 
corum Memnonis hzc videns, [ cos monuit; ut 
caverent, ] ne in Melampygum, 1. e. Hercu- 
lem inciderent. Xenagoras eosin fimios mu- 
tatos fuiffe tradit; propter morum. improbi- 
tatem, & Pithecuías infulas ab 115 nomen ac- 
cepiffe. Nomina autem eorum funt Candulus 


6 "AgisiQaas] Equit, pag- 343. (240. Ed. Ba. P.) ubi vide 
Scholiaftam, cujus.verba, Suidas. hic defcripfit, 

7 Καὶ κέρκερᾳς cu Ag. ] Infra rectius, Kepyoeoa. c λωρχεάναις- Sic 
enim vocabatur olus, quod proverbio huic locum dedit, Vide 
"Theophraftum, Hiffor. Plazt. lib. v x3. cap, v 11, & ibi, Bodxum ἃ 
Stapel. 

i 'EAG45,] Sic habet MS. Parif. A. At in cxteris. MSS. ut ὃς in, 
prioribus Editt. omnibus male legitur ἐγένεζ. 

9 Quei δὲ αὐτὼὺς ὁ Ξεναηϑξας εἰς, 73. —— € Ἄσλας ] Ex Harpo- 
cratione. 


Ἴλτλας. 
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KE 
"ATAu;. ϑτοι οἱ Κέρκωπες, ὡς (amy ἄλλοι» Cx, Θείας 
αὶ Quewg ἔς φασιν -Σπολιθωθζεζοι, 2je τὸ ἐγχει- 
gi) ἀπατῆσοι T Δία. ἡ δὲ παροιμία» Κερκωπίζφ' 
τὼ ὃ Xem» πὸ T 
φησὶ μετενϊιυέχϑαι. 
Κέρκωπες. πανϑρῃοι, δύλιοι, ἀπατεῶνες, χόλακες' 


/ Ὁ / / 
σοιιγονγτων ΤῊ χέρχῳ ζώων 


di, χαθάτὸρ ἡ ἀλώπηξ τὲς ϑηροιτικες κύνας ἀπα- 
vd, τὲς d πλϑτέρες Φοακχίζοσι τὴ κέρκῳ Τ᾽ λό- 
γῶν. Φασὶ δὲ τὰς Κέρκωπας γένέοϑι, 
' ψδύςοις, ἡπεροπῆίας» aul ed T' ἔργ᾽ ἐάσανζ-, 
᾿Εξαπατήϊηφοις. πολλίοῦ d? ᾿δδὲ γαῖαν ἰόντεδ» 
᾿Ανϑρώπες ἀπάτοσχον» Nd Toca πανί. 
Κερκωπίζεν. ἡ παροιμία, 2o Τὴν πυρϑοσ-ομνόντων 
τὴ κέρκω ζώων μετίεύεκται. ἄμεινον δὲ λέγῳ αὐτὴν 
πὸ Κερκώπων, 8s "O4 Y Λυδίαν ἱφορϑσιν ἀποιτηλὲς 
σφόδρα. καὶ ἀηϑεὶς γενέοϊγαι. 
Κερκωπίζοντες. χλδυάζωτες, an C armes , ὡς οἱ 
πίθηκοι. 
Κέρχωψ, κέρχωπος. ἀπαπεῶν. ἢ yoQ» πιϑήκϑ. 
Κέκροψ δὲν Kéxpoz OQ. 
Κερκυόνη. 


Κερχυών. ὄνομα. Ago), ὅσις rye «64 τὴν Ελδυσῖνα» 
χα) ποὺς παρέρχουϑμες ἰιὠάγκαζε παλαίειν αὐτώ. 

Κέρκυρα. ἡ νῆσοσ» (& vud λεχομϑνη» Φομκακία, παρό- 
πτερὸν ὠχιαλέϊτο, "neo τὴν Φαιάκων. 

Κέρματω. (8. λεηύτωΐα. Ἐπὶ ? γὰρ "Tesmayo) 
βασιλέως, ΤῊ ξογυροι μιοιξῶν exerce δέχα καὶ o 
ὀξολες, ἃς Φύλεις χαλοῦσιν, ^P ἑνὸς ςουτὴθίθ)" 

«ἢ m , 3" NN, XN 
“Ζουσοῦ «esit AS τοῖς Eu GN aw εἰωϑ ὁτων» αὐτὸς 
᾿Ἐἔλυτεχνώμδνί(»" κέρδη οἰκέϊα, το΄ xai p μόνος "Cr 
V ςαωτῆρί(θ" δίδοογαι τὸς ὀξολεὶς διεζάξατο, γεουσοΐ 
Ἑκτίω "Σποτεμόμδν(θυ woes. 
y 3 £N m V 

Κορμωτίζ4. εἰς Aena. 2jguea. xsà xe (ouepuac- 
ἱκώντων, εἰς χεη]ὰ διακεχομμσένων. καὶ χφίζοικερματί- 
4. ᾿Εξήγα [ἐν ἐκ, à ζώνης τοὺς ξευσοὺῦς Δαρεικοὺσ, 
χαΐακερμοιτίσαι ϑέλων καὶ 1.9. λύσοιοδαι! ταῦ παν- 
δυχέϊ. 

Κεροξάτης. Ἴ ὃ Πάν" ἐπειδὴ γιλὰς ἔχφ δοχὲϊ 5ά- 
γ8. διὸ xal αἰγιξότης καὶ TeanoGd μων χαλέϊται. 
“Δ [i " AW 7 ᾽} [ c eL 
ἢ ὅτι xéeo(G. €x4. ἢ t βάσιν €x κεροίτινον. ἱφορέιται 
y! Ὁ κάτω τρογ8 ἔχων. ὥςε cu τυ" ποδῶν χε- 
φοξάτης. ἢ ὁ εἰς (&. xéen (o T ὀρῶν βαίνων. 3 ὃ 
ἐπι (& κέραΐᾳ βαίνων. χα λαμοφϑογίῳ δὲ παίζων 
Pm οἱ ϑργοῖοι χα λάμῳ ἀντὶ χεροιτίβ ἐχρῶντο. γ80- 
quu fL ^49 τὸ κέρας» ἀνέφερον δὲ vd uale ἐπὶ wm 
ϑρχαίαν pemmw ὡς καὶ Wopdus λέγορμϑν ἔτι καὶ νὸν 
(s ἐν. TIU. γβύρων, ὅτι πὸ παλαιὸν οὐτέρινωι Ἴσον. 
καὶ X παροιμία" Δὸς τόξα χερολκά. 
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& Atlas Hi Cercopes, ut alii tradunt, ex 
'TThia & Oceano nati funt: quos aiunt in la- 
pides mutatos fuiffe, quod Jovem failere co- 
nati effent. Proverbium autem eft, Cercop;- 
Zare: quod Chry(üppus ait du&um cffe ab 
illis animalibus, qux cauda blandiuntur. 
Koss. Callidi, dolofi; impoftorces, adu- 
latores: qui, ut vulpes cancs vcnaticos deci- 
piunt, fic ὃς illi fimplicioresaftutia verborum 
fallunt. Aiunt autem Cercopcs fu flc zzezZa- 
ces, tmpoflores, audacia facinora patrantes, c» 
Jallendi arte inflrucios.. Multas euim regiones 
peragrantes, bomines decipiebant, "vaganmque 
femper vitam agebant. 


ἹΚερκωπίζεν. Cercopiffare. Proverbium hoc 
tranflatum eft ab illis animalibus, qux cauda 
blandiuntur. Sed praftat id deducere a Cer- 
copibus, quos circa Lydiam fuifle tradunt; 
homines valde fallaces & moleftos. 

Κιερκωπίζοντεσ. Subfannantes. Deridentes, ut 
fimi. 


Kio, κέρκωπος. Impoftor. Vel fimix ge- 
nus. Kéxesl vero, [per o, Rex Athenienfium.] 


ἹΚερκυόνη. Cercyone. LAnimalculum cicadz 
fimile. ] 

ἹΚερκυών. Cercyon. Nomen latronis, qui 
prope Eleufinem degebat, ὃς prztercuntes 
cogebat, ut fecum luc&tarentur. 

Képwea. Corcyra infula, quz nunc ita voca- 
tur, olim Phzacia vocabatur, Phaacum regio. 


Képua(a. Minutiffima ara. $u6 Imperatore 
guffiniano, cum prius argeutarii ducentos e 
decem obolos, quos folles vocant, pro uuo auri 
ffatere dare folerent iis, qui cum ipfis coutra- 
bebant, ipfe privati compendii [ludio centum 
tantum c» otioginta obolos pro uno [latere da- 
ri jufft, fexta auri parte detratía. 


Κωρματίζ4. In minutas partes dividit. Et 
xeTexepueleeyvev , in minuta frufta diffecto- 
rum. Et χα ϊακερματίζ4, in minutam monetam 
redigit. Ex zona "Daricos aureos deprompfity 
eos minutioribus mummis permutare volens, ut 
cauponi, [quod debebat,) foloeret. Ὁ 

Κεροξάτης. Ita vocatur Pan, quia ungulas 
hirci habere creditur. Quamobrem etiam az- 
γιξότης & τραχρξάμων appellatur. | Vel, quia 
cornua habet. Vcl, quia ungulis corneis in- 
cedit. Dicitur enim parte inferiore corporis 
hirco fimilis effe. Quarea pedibus appellatus 
eft χεροξώτης. Vel, 40} εἰς G χέρα ὁ ὁρῶν [eus 
i.c. in fummos montium vertices adfcendit. 
Vel, qui corneis pedibus incedit. [ Idem vero] 
arundine canens |a comico dicitur] quia vete- 
res arundine loco cornu utebantur. Notum 
quidem enim ipfis erat cornu, fed nomen cjus 
ad antiquum ufum referebant: ut & chordas 
nunc dicimus, quz funt ex nervis fadt, qux 


olim erant ex inteftinis.. Et proverbium : 5Da areas cornu trabentes. 


1 Ψεύγος, ἠπεσοπῆας, mje.] Hi tres hexametri defumpti funt ex 
Homeri Cerzopibzs, ut ex Harpocratione colligi poteft. 


2 "Epy' i uw). ] Vocem ixcuw7« ienfus omnino reípuit, cujus | 


loco legere praftat zréeusQu. . 


3 Ἐπὶ 4D Ἰξανιανξ βασιλέως, "Y ἀξγυραμ». 1 Fragmentum hoc 
depromptum elt ex Procopii Hiffor. 4c. cap. xxv. ubi tamen non- 
nulla.aliter leguntur. Vide etiam Salmafium 4e Ufaris cap. xvi. 
| P3g- 406. & 503. qui locum hunc illuftrat, Kol 
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Κερύεοσα. ' $ συμπλεκζοκη. καὶ κερύεις, ὃ Cun- 
“πλεκίοκός. 

Κερελκός. ὁ ᾿Απύλλων. 


Κερωτή. * LU. 

Κεροφόρ(θ». 

Κέρσφ. xo4. 

Κερσοξλέπηης.᾽ ποῖς f Ἰὼ Koruo x2) veorree 
ὧν, Bam Ais xe Te qoi Oeciuts atum V mage T 
* "Auadox (E, ὃ ὑιὸς " Auadoxg, ἦλθε Φιλίπσσῳ (ὡμ- 
paura εἰς T Κερσοδλέη]α “πόλεμον. 

Κερτομιί(θ». ἐρεϑισικόσ. 

* Πολλάκι δὴ κρέξασο, “πολύϑροον» οἷά, τις Ta, 
Κέρτομον ἀντῳδοὶς “χείλεσιν ἁρμονίαν. 
5 ᾿Εχέλδυον Goxopaco lio, pi χορείας yate πε χαὶ 
χερτόμϑ, καὶ T ὑρϑύολον δασῶν "yurcu xav. 


Κεῤοιμῷ. τὸ χλθυάζω. “δὸς amaloxtu) t. (ἰώ- 
πουξν. Πολλοὶ δὲ τοῦτον ὠκερτόμεν ὡς γαφ΄είμαρ- 
29r. 

Κερτομῶν. χλθυάζων. tee Con. σχώπηϊων. 

Κεροίαξ. τὸ χοινῶς χοίξοιον. 


/ Uf ! » Y 
Kéex(Q». ζω πόλις cy Κιλικίᾳ, ἡ παρ αὐτὴν 7 πο- 
Nor » “ΝΖ tg Vi ν 
μος Ανδς or^. διόπερ οἱ “ κωμιίχοι παίζοντες, τς 
m , ᾽ 7 3 E j 
vou Cx. €yoY (es Κέσκον Géx. exo Φασι. 
M END / n / E r , 
Κιςον ? ia (t. τοοικιλον" ᾧ πανί εἐμιυΐθυετο ἐγυ- 
/ N M45 f I 
παρχῷ (& “ϑ9ς aiio ϑελχτηήολα. 


A [3 Ι 1 
Kscos. o 2 gxxexerm uos xo 2 g-7rezronaN μϑύος 
En] 14 ENT / - Mes 
ἐμοῖς. ἢ cov uc. ᾿Αφρφοδίτης. xa χρησικῶς δὲ x, παν- 
2 ἘΝ / ῃ E 
τοὶ Τὶ IJ. γυνοικῶν "5 φονία σιώδη adv. x cr 
"'Eznyedupale 
7 γα; αν Ἷ 
[1 ( e 
H xeqod. φωνδῦσο, μαγωτεροι. 
5 Y Mai: 
ἀντὶ € ϑελκίικώτεροι. καὶ αὖϑις. 
Ξ N P Me 2 
Χείλεα '" δὲ δροσοένζξι» καὶ ἡ μελίφυρτος Caceln 
T2537 
Ἤθε(θ» ἁρμονίη xeses ἔφυ Παφίης. 
e I » , 5 
Kegpay epoca. Αἰ δαφοφάγης NeQéAcus. οὐχ οἱ 
5 vx -“ e erp , CIL AS Y / 
αὐτοὶ τοῖς κεφρθῦ σιν αἱ xegpay ἀλλ᾽ οἱ dt (gs μυροι- 
5,50 0 ! "m t MOS , , 
ya; ἀξιᾶϑσι χέφρας χαλέϊν" οἱ δὲ € ζαύτοις, ἀλλά τι 
! Ji , e ! e 
Li poeo ἄλλο γένος ἰχθύων. Yu. lo τοι xcapéls χα- 
m f l Li 
ABS τὸς κεφάλβον ὧν τὸ λέχρρμᾶνον τεμοίγεον. Μεγά- 
T Κεροξάτης. ὁ Tav οὐτέφινωι neos ] Haec. funt verba Scho- 
liafte Ariftoph. ad Razas pag. 223. (140. Ed. Daf. P.) 
* Αἰγιδότης | Cum Porto legere malim a:526zm«. 
f Παροιμία ] Sic habent MSS. Parif. At in prioribus Editt. le- 
gitur zzp' Εὐριπίδη, quod probare non poflum. 
1 Κερφεοσα ] Vide fupra v. Κέρῳ ἐγλαέ. 
5 Κερωτή Scribe «542274, camque vocem fuo loco redde. Vide 


fupra v. Keueoczar. 
2 Κερσοξλέπίης. “ποῖος pu. 








3 αὐτὸ το wurde] Ex Harpocra- 
tionc. Cerlobleptx autem hu:us aliquoties meminit Demofthenes 
in oratione adverfus Ariftocratem, & alibi. 

4 "Ana dixG», à υἱὸς "Ago: ] Et hujus Amadoci mentionem fa- 
cit Demofthenes in modo laudata oratione adverfus Ariftocratem 
pag. 430. Vide etiam Harpocràtionem v. ᾿Α μ(οδόκος. 

y Πολλάκι δὴ κρεξασο πολ.) Hexameter hic legitur Anthol. lib. 
111. Cap. χχιν. Zpigr 1, ut Portus etiam monuit. 

6 ᾿Ἐπελσῦον 2xyopoico nvoq A 26e] Vidc fupra V. Ads; ubi frag- 
mentium hoc auctius legitur. 

7 Ποτοιμυὸς "Aves evorcs] Quamvis fic etiam habeant MSS. Parif. 
itemque Photius in Lexico inedito, putem tamen mendum in lo- 


K4E | 
Κιρόεοσα. Capillos habens plexos ὃς intor- 
tos. Et χερόεισν mafculinum. 


Κερελχός. Eft epithetum Apollinis. Cornu; 
1. 6. arcum trahens. 
Kor. Texta. 


Κιεροφόρ(ῃ". Corniger. Cornutus. 

Kéc4. Abfcindet. 'T'ondcbit. 

Κ εσοξλέηϊης. Cerfobleptes, filius erat Com 
tyiS; & quamvis effet natu minor, a patre | 
tamen Thracie Rex conftitutus eft. | A-- 
madocus Ámadcci filius ad Philippum venit; 
auxilium ei laturus in bello contra Cerfo- 
bleptem. | 

ἹΚερτομι(θ». Irritans. Mordax. | In Epigram-. 
mate: ἔσο fpica,] que fepe garrieus aulti-- 
plici & acuto fono edito, velut Echo quedam, 
alis refponfavi. tT Jufferunt eum efferri cum 
nuptiali C fatyrica cborea, mulieribus by 
neut canentibus. 

Κορτομῷ. Derideo. Cum accufativo con- 
ftruitur.. Mau/tz vero eum deridebant ut ga- 
Jofun. 


K:peoucy. Subfannans. Irritans.. Deridens, 


Κεροίαξ. Eft id; quod vulgo xz» vocatur 
[Id eft, antennz extremitas. ] 

Kex». Cefcus, urbs in Cilicia: juxta. 
quam fluebat amnis "A;s; vocatus. Quare 
Comici homines mente carentes per jocu 
dicunt non habere Cefcum. 1 

Ki» ἱμάνία. Cingulum acu pidum: cui 
omncs illecebras, ad fallendum comparatas; 
inefle veteres fabulx ferebant. | 

Ke. Cingulum acu pictum ὃς variegatum 
Vel amiculum Veneris. Abufive vero, quxvis 
mulierum veftimenta ad oftentationem com-- 
parata [ fic vocantur. | Et in Epigrammate: 
Verba loquens, que magis llecebrofa fimt, quat | 
zpfe ceftus | Veneris. Μαγώτεροι enim hic figni- | 
ficat] ϑελκχίοκώτερα. Et iterum: Laéra autem — 
rofcida, οὐ mellea illa suorum fuavitas, tibieft 
pro cingulo Veneris. * 
























9ue- 


Κι ραν τεμάχ». Ceftrarum frufta. Ariftopha- 
nes N'ubibus. Κέφρω autem non funtiidem pif- 
Ces, qui xcgp/is: fedaliiquidem ceftras vocant. 
murznas;alii vero non has,fed diverfum quod-.— 
dam pifcium genus. At nunc x«ceds vocamus — | 


cephalos ; de quibus τεμάχιον dicitur. Μεγάλων, 





cum hunc irrepfiffe, & legendum cífe, σοτειμυὸς ᾧ Νὃς ὄνογ(οι. Pau- — 
fanias enim in J4rcadicrs, ὃς Euftathius ad. Odyff. A. pag. 1392. 
19. fluvium hunc N£» vocant, ut olim etiam monuit Hartungus - 
Decur.. 111. cap. τι. δ. xvii. quem vide. 

8 Oi κωμικοί) Hanc le&ionem ex MSS. Parif, & Lexico Photii - 
inedito revocavi, cujus loco priores Editt. habent οἱ zizi- 

9 Κεςὸν ἱμνωώνίᾳ. "oix. ] Locus hic Suidz intelligendus eft de cin- 
gulo Veneris, quod defcribit Homerus 1]. z. v. 214. 

10 Φαντασιωδὴ | Portus hanc vocem inepte reddiderat izzagma- 
ria; cujus nos vcrum fenfum in verfione cxpre(iimus. Φαντασίᾳ 
enim interdum fignificat pompam, vcl fplendidum apparatum, 
quo fe homines ambitiofi oftentant ὃς conlpiciendos prxcent; ut 
pluribus exemplis demon(lrat Suicerus in "Thef:uro Ecclefiaftico. 

11 Ἔν ᾿Επιγραμ κοῖς} Antholog. lib. v1. pag. 6t. 

12 Χείλεω δὲ deo cv eve, x ἡ pos ] Diftichum hoc legitur An- 
tholog. lib. vir. pag. 594. ubi pro ἔνθείθ. ὡρμονί) cx hoc loco 
Suidz reponendum clt 59:9» ὡρμονίη. K PR 

13 "Aeisipáras Νεφέλωις ] Pag. 145. (8o. Ed. Baf.. P.) ubi vi- 
de Scholiaftam, cujus verba Suidas hic defcripfit. 





Ay 





τὸ ͵ I 1 A 59 ; 
λῶν χέςρων. πύτεσί» τιμίων χρῇ λαμῶρων vy roo. 
"πὸ δὲ xucx (OM καὶ V πλακοῦντος. ἐπὶ πυρῶν 
ΕΣ n ᾿Ξ 5. A 
δὲ ὀκέτι. xj παροιμία" Keeps wweew]. ἐπὶ TH δι- 
Y M 
χαμοπιροιγούντων dày ἤτον δὲ φερομένων 2]. τούτον χαὶ 
᾿ , Dn » / Aa M 
μηδὲν πλέον Cum πῆς Pgocum TumQueouyey ἐπεὶ 
ΝΟΥ N f ! "61 
καὶ 0 ix ros xe aeos "Gol. 


ES 3 e C / MI A 
Κεςρέαι. εἶδος χθύων. ϑηλυκῶς, αἱ κεᾳρέοι. τὸ δὲ 
» l ER Ha 9d δὲ 1 idb 5 ἴω / 
DXOUEWXOH, xgpiUs, κεᾳρέωό. ἔφι δὲ x, εἰδὸς cuQUAW. ou 
és C7 Td ' AQua.. 
ES e ! 7 
Κεςρδυς. * o γειῦ λεγρυᾶν(Θ»" χεφαλίθ». 


Κεςρέῖς. νήφεις ἐχοΐλειν, xod χεχζουστοις, xo πει- 
νῶγζας. 3 λαίμοιρψρι "S ὅτοι οἱ ὑχϑύες. ὅτος "S παν- 
τῶν Ὁ ἰχθύων ἀλληλοφαγῴνταν, μώνος τώτα ame. 
véug?) δὲ (A0, Gs * "AequT£Aus. οὖν τοῖς "a4 ζώων. 
xeu δῆλον ὅτι ᾳ λομπορέτοωι χαΐζα δυόμϑυ(θ»" εἰς y 
ἰλυιὺν καὶ dor Φέρε. 


in libris de ZJuzmalibus tradit. Et certum eft, e 


Kec cinQv. εἶδος iy 06v. σκεηήέον δὲ εἰ 2J2.9ce 
xt esas. 

Keze(Qe. 5 ξένον ζω τοῦτο τὸ (eva, x^ T Περ- 
σικὺν ππόλφῥιον. τὸ δὲ βέλ(θ»" τοιοῦτον διπάλοι quy p 
ἴσον ἔχον T. αὐλίσκον τῇ “«αξϑξολῇ. τώτῳ ξύλον οὐήρ- 
pogo, τῷ f& ud ασιϑαμιαίαν, τῷ δὲ my Juxlv- 
ισιίαν ἔχον T Οἱούμεδον. εἰς δὲ τῴτῳ τὸ μέσον ἐσφη- 
yai» 7deguis τρία ξύλινα, Pesca. παντελῶς. τῷτο, 
δυεῖν κάλων ἀνίσων ὑπαρχόντων “ὁ σφενδυγης» εἰς τὸ μέ- 
σον οὐηϊκυλίζετο T. χαίλων θὐλύτως. λοιπὸν ἐν ἃ τῇ 
“ἴδια Jays "e (2 uda τῴτων ἔμϑιεν. ὅτε δὲ (Sg. NUS el 
ϑιάτερον ΤῸ χαίλων, XX Y ἄφεσιν ἐκπίηϊον ex τῆς 
ἀϊκύλης καθαπερεὶ μολυζδὶς ἐκ ὃ σφοδύνης Φέρε)» 
τὲς (υἱκυρησανίας. : 

Kev. χρύπηειν. 

Κθυθήμων. 5 Φωλεῶν. ἀἰπυκρύφων τοπων. 


Κθυθίκῦες. οἱ χα  χθόνιοι δουιίμονες. 
Κϑυϑμώνων. κρυ)ῶν οὐδοζοώτων. 


Καθωνύμε κλέ(θ", ἢ αἴογος. ἐπὶ Y αἴοχιον κλέ(θ» 
ἐχόντων. ἢ ὧν ἄν τις ἔλικρύψειε τὸ ὄνομα. ἡ δυσω- 
γύμων. 

Κιφάλωα. T (ὶ enu. 


T Τὸ δὲ τέκαχος v4 ἐπὶ πλακ. ἐπὶ πυρῶν δὲ Skin] Locus hic 
ex Enarratore Comici fic emendandus ὃς fupplendus eft, ἐπὶ ix3- 
ὧν τὸ TIG Bs, C ἐπὶ πλακῶντος" ἐπὶ κρεῶν δὲ ἀκέτι. Vide ctiam in- 
ira v. Τεμνοΐχῃ. 

2 Κερρεὺς. ὁ νῦν λεηθρθμ(Θ- iQ. ] Diftinguit tamen Ariítoteles 
Hiflor. Anim. lib. vivi. cap. 2. 

, δον Hv) z Ὁ 

3 Λαήκᾳρηθε "P ὅτοι οἱ ἰχϑύες. ὅτις P z.] Locus hic non folum 
in omnrous Editt, (e4 etiam in ipfis MSS. eft mutilus, qui ex Le- 
xico Photii inedito fic fupplendus eft: Az(agpyoi zB. ὅτοι οἱ ἰχϑύες. 
Kad ἡ παροιμυία᾽ Κερρεὺς νηφεύσεις. eleurtu δὲ ἐπὶ τῶν καωιοπιραγάν- 
Tu» E ἧπτῆον δὲ φερομένων αὶ τῶτο αὐτό. μυετενήνεκτοι! δὲ X) ποι 
(UO κεσξέως. ἅτος «D πείνπων f ἰχθύων, ὃς cxt. Sic pulchre om- 
nia coherent. 

4 "Aeierons cy τοῖς eA Clay] lib. varx. cap. 2. 
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χεςφρῶν» 1. €. pifcium magn! pretii & fplendido- 
rum. Τὸ Téuax» autem; 1.c. fruftum, & de 
pifcibus dicitur, & de placenta; non autem 
dc carnibus. Ecproverbium: Ceffreus jejunat. 
Dicitur de iis, qui juftitiam quidem colunt; 
fed deteriore ob id ipfum funt conditione, nec 
ullam inde utilitatem capiunt : quoniam ἃς pif- 
cis iftc a devorandis aliis pifcibus abftinet. 

Kezecs. Ceftrex. Genuspifcis. Diciturau- 
tem foeminino genere oj χεςρέαι. Sed maiculi- 
num eít, xezeds χκεςρέως. Et ctiam apuarum 
genus. Vide in v. ᾿Αφύα. 

Keze&s. Ceftreus, eft pifcis ille, qui nunc 
cephalus vocatur. 

| Kereas. Ceftreos. Sic vocabant jejunos, & 
hiantes, ὃς cfürientes. Pifces enim hi (unt vo- 
races. [Et proverbium : Ceffreus Jfejunabis. Di- 
citur de iis, qui juftitix quidem ftudent, fed 
ob id ipfum deteriore funt conditione. Du- 
é&um efta pifce ceftreo.] Is enim; cum omnes 
alii pifces fefe mutuo devorent, folus ab hoc 
abftinet. Pafcitur autem limo, ut Ariftoteles 


n. It eum minus fuaviter vivere, dum limum fubit, ὃς 
deteriore effe conditione, [ quam alios pifces. ] 


Κισοῖνος. Ceftrinus. Genus pifcis. Sed vi- 
dendum, an differat ab co; qui x«zeá's vocatur. 


KéreC-. Ceítrus. Novum fuit hoc in- 
ventum bello Perfico. "Telum vero iftud c- 
rat bipalme, cujus tubus xqualis erat promi- 
nenti ferro. Huic infertum erat haflile,longitu- 
dinem habens palmi;craffitiem vero digiti ; cu- 
jus medio infixz erant tres pinnx ligne ad- 
modum breves. Funda duo funalia imparia ha- 
bebat; quorü medio telum illigabatur, ita tamé 
ut facile inde evolare poffet. Cum igitur funa- 
lia circumagerentur, iis intenfis telum manc- 
bat. At dimiffo altero fune, excuffum velut 
glans ex funda emicabat, & valido ictu inci- 
dens graviter vulnerabat eos, quos percufliffet. 


xai «eseztmo μὲ βιαίας “πληγὴς χακῶς Wubi 


Kov. Occultare. Tegere. 


K&/nuoy. Luftrorum. Latibulorüm. Latc- 
brarum. 
Kos. Dxmones inferni. 


Κιαϑ μώνων: Locorum fübterraneorum. Pe- 
netralium. 

Κα θωνύμο κλέος. Ceuthonymi fama, vel pro- 
brum. De iis, qui male audiunt: vcl quorum 
nomen [ob man celari debet. Vel de 
iis, quorum nomen elt mali ominis. 

Κιφάλαια. Sors, vel fumma pecunix. 


$ Κέσρος. ξένον s» τῶτο τὸ slenue: xu T Περασ.} Iaügne hoc 
fragmentum Valefius re&e, ut puto, ad Polybium refert; qui be- 
ne etiam obfervavit, Livium in fine libri xuii:. hunc ipfum locunr 
Polybii his verbis expreffiffe: Maxire ceffrofphendonis valneraban- 
tHr. Hoc illo &ello novum genius teli imventugs efl. Bipalme [picn- 
lum baffili femicubitali infixum erat, crafftudine digiti. Huic ad 
libramen pinna 1785, velut fagittis folet, circundabantur. | Funda 
media duo funalia imparia babebat. Cum majori finu. libratums 
f'unditor rotaret, excuffutmn velut glans emicabat. Hxc Livius fuo 
more liberius vertit, omifTis etiam quibufdam, quz forían non in- 
telligebat, vel faltem, qux non fine magna difüicultate verti po(le 
animadvertebat. 3 

6 Καυϑήμνων) Vox hzc corrupta eft, cujus locovel κα δέων fcri- 
bendum eft, (a κεύθεα») vel κσυθμροῶν, vel, ut paulo po(t, xaGtjedvov: 


KeQpa- 


304 ΚΡ 

Κεφάλαιον. δ᾽" ᾿Απόφολί(ῷ" Ποῦλος φησι Κιφά- 
Aeuoy δὲ ἐπὶ τοῖς λεϊομένοις. " Κιφάλομον ἀεὶ πὸ μέ- 
yw A£y). καὶ αὖθι’ Μέγὰ χεφάλοιμον ἡ ροίοθη 
2j μικρῶν χερματίων. ὦ ᾽ Τίτλος αἰ αφέρᾳ κεφα- 
25 ἃ Marte» yd τίτλοις En, X&Qa A cua. 
qiTABs py * χεφάλαλα Asl. 0 


Acus. ra 
Tw. ὃ δὲ Mapx B» 
N m 7j / / , AUC. / 

δὲ Aexes τίτλος αΎ" κεφάλολα TUA. x, 0 leas 
TÍTAES D XEQdAQUA cAG.. 

Κιφάλαιν. tna TI. ῥᾳθύμως οντεϊυγηκότων σοῖς 
αἰ πὸ τῶν δέχο, βητορων χραφεῖσι λόγοις, τὸ χεφά- 
λαιὸν οἴνντοι παρέλήφθωι "60 apa μα" καὶ λόγε 
Luo ὡς οἶα ᾿ Aiovzint cy Td x KTwniQall&- 
D Py? Lena may οἱ ξένοι qois Θηξαίοις 
dxcey ᾧ παρέϑοσοιν" Ὁ οἱ δὲ ἐννέα ταλανΐᾳ 2- 


Δι’ ejua 
au 
uei, παντων ᾿Αρζαδὼν ἐξεληλυθότων» ἡ Ὡρᾶξις οὐ 
yea). σὺ δὲ πλετεῖς, x (Eds ἡδοναὶς τοῖς ( εαυ- 
τοῦ yeemeió» τὸ τὸ χιφάλαιον, τὸ f. βασιλικὸν γευ- 
σίου «οἷα TÓTO. παρείληω δὲ αὶ em 2eyoti8 TÓ 
χεφάλαιον' ὡς 0 Aie ims c» Td Xp Kawigarr 
Καὶ τόκον ζούεγχαιν Δυμοοδένᾳ V. Sueodoutuadloss δραχ- 
pia) ποῦ μίωὸς τὴς μνᾶς, ἕως τὸ κεφάλαιον ἀπε- 
δυσον. 

Κιφάλαια. 9 Aude) "C esu καὶ 
λόγε ἡ seyecis. ὅτως Alois οὐ τα xr Κτησι- 
φῶντος, ἡ Δημοσθένης ἐν Td πσοὺς "Αφοζον. 

Κεφαλοίῳ. ad. 7. 'Aeigopane 

Ἵνα m χεφαλαίῳ 7 χρότοιφόν (s δήμαΐε 

Qéó var opyiiss exon τὸν Τήλεφον. 
ἀντὶ τῷ ἁϑρώ. καὶ οὐ * Νεφέλαυς' 
Οὐδ᾽ ἂν ἑλέοϑαι δειπγοιιῦτ᾽ εἐξίοδ χεφάλοιον τῆς 
paparides 
Οὐδ᾽ ἂν ἄνηθον T. Ὡρεσξυτέρων ἁρπείζεν. 


K E 


Κιφάλαιον. Caput. Summa. Paulus Apo- 
ftolus dicit: Eorum autem, que dicimus, bec 
eft fumma. Maximum | ὃς prxcipuum ] quod- 
que femper dicitur caput. Et iterum: Ex 
minutis mummulis snagna. [umma coacía eff. 
Titulus differt a capite. Nam Matthzus ha- 
bet titulos 68. capita vero 345. Marcus titu- 
los 48. capita 236. Lucas titulos 83. capita 
348. Et Joannes titulos 18. capita 232. 


Κζιφάλαιον. Quidam, qui negligenter lege- 
runt orationes a decem oratoribus fcriptas, 
χεφάλαιον de re ὃς oratione tantum dici putant; 
ut apud /Efchinem in oratione contra Ctefi- 
phontem: Οὐ penuriam pecunie anilites condu- 
&itii arcem Thebanis nou tradiderunt, c prop- 
ter novem talenta, cum omnes Zrcades exiuf- 
fent, res confecía mon efl. Tu vero opibus af- 
flus, C abunde tibi füppetit, unde volupta- 
Hbus tuis fatisfacias, C, quod rei caput. eff 
aurum. quidem regium penes. iflum, | pericula 
vero penes vos funt.| Ἰζεφάλαιον ctiam de pe- 
cunia dicitur; ut apud eundem /Efchinem in 
oratione contra Ctefiphontem: J£ a«furam 
muneris, quo 5Demofibenes corrumpi fe fme- 
bat, ei perfolverunt, dracbmam fimgulhs men- 
fibus pendentes, donec fortem ei redderent. 

Κιφάλαια. Capita. Hxc vox & de fcripto 
& oratione & pecunia dicitur. Sic /Efchines 
in oratione contra Ctefiphontem, & Demo- 
fthenes contra Aphobum. 

Κιφοελαίῳ. | Capitali.] Valido. Robufto. 
Ariftophanes: Ne capitazi tempora tua verbo 
pra ira percutiens, Telephbum effundat. Ἐπ 1n 
ANubibus: ANeque iuter cemamdum caput ra- 
phani fumere licebat, ueque anetbum feniorum 
rapere. Caput raphani vocatur pars illa cau- 
lis, quz foliis proxima eft. Olim autem ra- 
phanum non fecabant in longitudinem , ut 
nunc fit, fed 1n orbem. 


Κιφάλαιόν 'Égl τὸ «ae3s (à Φύλλα χαυλῶδες. ΟΥ̓Χ ἔτεμον δὲ X^ μῆχ(θ»" ὡς vuU, ἀλλὰ XP XOxAO "7 ῥα- 


Qanás. 


Κεφαλαίωσον. Cuurro woo. Quan. 


Κιφαλή. «oy. τὸ xeXuQ a A ἤγροιυυϑ xexe pog. 
x οἱ ἰατροὶ τὸ σκαφέιον αὐτὸ Xe A Bat. xg) Ἱπεσοχ egemts 
δὲ χύζξητον. Μαχεδένες δὲ ^ xl τὸ β ἀντὶ V Q 


c M / 
λαμβάνοντες, ὡς ὄχι Φερωίχης, Βερνίκης. 


Κιφαλῖθεν. " δῆμος " Ax μαντίδος ἡ Κεφαλῆ. 


X Κιφώλαμα. τοὶ seis ] Artemidorus lib. τ. cap. xviri. Καὶ 
qoom sent κεφάλαια καλεῖτοι. Ad hunc locum Suidas refpexit. 

ι Ὁ ^" Aads AQ" Παῦλός φησι | Ad Hebr. να 11. 1. 

2 Κεφώλαμον ἀεὶ τὸ μέγισον λέγε 1 Hxc funt verba Theophylaéti 
ad modo indicatum locum Fpiítola ad Hebrxos: quorum 1enfus 
ut clarius pateat, plura hic ex commentatorc illo defcribam. Ksga- 
Duttoy dis] τὸ μυέγεσον λέγε). ὅττεν 2p τις Cv ὀλίγῳ TU. κυρκώτερῳ ποιρᾳλαῦ εἶν 
Qoia, οὐ κεφωλωΐῳ ᾧησι ποιεῖν, T. A09). ὥσπερ καὶ ἡ κεφαλὴ μψνικροὶ 
som τὸ κυρλώτερᾷν ἐςι 9 eue es. Φησὶν Sy κἂ! νῦν ὁ ᾿Απόφολῷ", Κε- 
Φώλωιον δὲ ἐπὶ ois λεηϑρϑοις" τυτέσιν, ἵνα εἴπω τὸ m KU Ciwtx- 
πικώτερην. Vinc patet, quis fit loci hujus fenfus. 

3 TiO» 2]eofed κεφ. ] Quatuor Evangelia in firulos & κεῷα- 
Ace, 1. C. capitula, olim divifa fuiffe conftat. T1t:4i eraut fe&iones 
majores; rapitula vero, minores: de quibus przter alios vide do- 
énflimum Crojum in Obferyat. ad Nov. Teftam. 

4 Κεφώλαιω As ] Locum hunc Suid mendo laborare, jam an- 


Κιφαλαίωσον. In fummam redige. Summa- 
tim dic. 

ΚΚιφαλή. Caput. Dictum eft a verbo xew- 
φῶσι!» quod fignificat incurvatum cíle. Et 
Medici id vocant (χαφεον: & Hippocrates 
χύξητον. Macedones vero xi»; £ pro Φ po- 
nentes, ut 1n voce $xeyooy pro qua dicunt 
Βεροίχη. 

Κεφαλῆθεν. Ex Cephale. Cephale autem eft 
populus tribus Acamantizx. 


te viri docti re&te obfervarunt. Vcrum enim effe non poteft, Maz- 
cum plures habuiffe titulos quam capitula, quoniam in reliquis 
Euangeliftis numerus capitulorum longe excedit numerum titulo- 
rum. Quare cum Ammonius, qui Euangelia in pericopas & capi- 
ta divifit, Marco. capitula ccxxxv. tribuat, numerum bunc Suidz 
reftituendum, ὃς ca: pro. as' fcribendum efle certum eft, 

$ llagx Αἰχίνῃ co m xx Κπησιφῶντος | Circa finem. - 

6 τὸ A βασιλικὸν Aue iov πειροὶ τάτω ] Adde ex JEíchine ad 
complendam íententiam, οἱ δὲ κίνδυνοι zmp^ oui. 

7 'AexQuiivus ] Ramis pag. 252. (164. Ed. Bat: P.) 

$ Ἐν Νεφέλαις ] Pag. 179. (108. Ed. Βα P.) l 

9 KexajeQ9xi ] Sic recte habet MS. Parif. A. cujus loco in re- 
liquis MSS. ὃς in prioribus E-itt, male legitur xsxo29zi. 

10 Κέδζο ] Scribe κέθλάο, quod per fjncopen factum eft ex x«- 
Φαλά, ut teftatur Etymologus. ΐ 

i1 Κιφαλῆθιν. δῆμος "Axgqu. ] Ex Harpocrationc. - 

Ἱζεφα λὴν 








Ki É 

K«paMlu, Κεφαλὴν» xli). χρῇ KspaAMwias 

Κιφαλίον, ' ἡ Κεφάλων, ley, ῥήτωρ, X ἱφο- 
pude, γεγονὼς ἐπὶ ᾿Αϑοκανοδ, ἔφυγε δὲ Τ πατρίδα 
δὶ ἀπέχθειαν δυναφῶν, καὶ ἐξίωσεν c» Σικελίᾳ. ἔγραψα 
παϑοϑοιποὶς ἱσορίας c βιξλίοις S ἅ τινα * ἔχιγοά- 
φ4 Μέσους, Ἰάδι ade A eder μελέζας πε proe scs. 
χαὶ ἄλλα lua. 

Κιφαλὶς ? AGAS. Ü«fp τινὲς εἰλημοί Φασιν. ᾿Εν 
χεφαλίδι βιδλία γέγρα οι CA ἐμοί. 

Κιφαλισμοός. Κεφαλισμιες Aty4 AexgvmeAxs τὰς 
TÉ πρώτων soU. μέχοι Jedes πολλαπλασι- 
ausis. αἰ ὃ $ «Ql Tín γυμνασίας, καὶ οἱ τῶν 
ὑτέρων ἡ μειζόνων xaj δμιοίων αὐτοὶς πολλαπλαζὶ- 
ασμυοὶ XT μεζάδασιν γνωοίζον!). -ἐπὸ «S g δὶς δύο, 
qioxzeg, γνωρλζεται ὃ δὲς x, M^ καὶ ὁ εἰκοσοίκις 
xl xa] 0 αἱ σ'κοσιάκις εἴκοσι, τέϊοακιογίλια. καὶ τὰ 
ἑξὴς ὁμοίως. ; 

Κέφαλ(θ»,  ᾿Αθζουαῖος, ῥήτωρ, καὶ ϑημα faros, ὃς 
ὩρῶτίΘ" “αξϑοίμια χαὶ Ao (τέϑεικε. ’ γέ- 
zoe δὲ ἐπὶ ? ἀναρχίας. Κέφαλί(Θ" δὲ ὅτος doe ϑυ- 
“γατέρο. τήν Οἰζωυ. 

Κεφοΐωύ. 5 ruat χύσιον. 

Κεχανϑύτου. χοροιιυζο. 

Κεχαρηότου. γουϊρονζᾳ. 

Key euo JA. πεφιληυδύε. Ὁ δὲ x, uo) μέγα 
ἐφρόν, χεχουδασμίνθ V δῶρα τῷ O«d γείεηρδμε. 


Κεγαξασμέν(θ»". εἰς netur αὐτῶν aet ποιῶν. 

Κεχαροίατο. χοιθοιεν. 

Κεχειρώρϑοι. viia. 

Κέχζουα.7 cy ἴσῳ τὸ “αξοσϑέχο μία!» ἢ dono. 

Κεχίωατε. 9 ἐξαπαΐξοθε. comet ἐσέ. 

Κεχίευαίων ? “πόλις. ἡ τῶν ᾿Αθζωναίων' ὡς ληρῴν- 
quy αὐτῶν. -ἰπὸ τῷ κεχϊουένοι ἔλαξε τὸ ὄνομοι" ὡς με- 
πίωρᾳ. τῶν ᾿Αθίουαίων Φρονοιεύτων. 

Κέχζωυεν, ὥασερ ἐμποδίζων loe didus. " ᾿Αδιφυφά- 
wig. ἐμπουδίζων, ἀντὶ co) μαοσώμϑνος. ἡ πὸ τοῦ T 
Ὁ σῦκα. λαμξβάνοντο, γοίσκειν. 


Κεχζκυη. " ἡ Cuwadgins V xeym "Adhut. τὸ ^ ε 
, (s 3" B 
xo] α εἰς ἡ συναιρῷσι' καὶ evi (usa AOI S V χκε- 
I € / 
χίούέα. οἱ σφόδρο. «acoseyorrés ai κεχίεύασι. δύνα- 


1 Κιφαλίων, ἢ Κεφώλων, ΤεργήϑιΘ» ] Male hic Suidam Cepha- 
leonem, qui fub Adriano vixit, cum Cephalone Gergithio; multo 
antiquiore, confundere, monuit Voflius Ze Hiflor. Gr. lib. 11. cap. 
xir. quem vide. 

ες Ἐπιγραφη ] Sic refcripfi pro ἐπιγφοφίφεσι, auctoritate MSti Pa- 
rif. A. 
3 Κιφαλὶς βιδλίς. δι: τινὲς apud. ᾧασ-. ] Theodoretus ad Pfilm. 
xxxix. pag. $50. Tw» x:QaAidw siAnu εἰρήκοισιν ᾿Ακύλας τε € Σύμ- 
H95. ὅτω δὲ τοὺς θείας "y po Quis μυέχοι € τήμνερον Tadorion κωτεισκσυά- 
Ζήν εἰώϑεισι. Huc Suidas reípexit. 

4 Κέφαλ», ᾿Αθηναῦίθ», ῥήτ. Ὡς hoc vide Tzetzem Chil. v. 
cap. xxxiv. 

$ T5 δὲ ἐπὶ Y ἀναρχίας 1 Sic locum hunc ex MSS. Parif. re- 
fcripü, quiin prioribus Editt. fic legitur: Γέγονε δὲ ej 7 ὠναρ- 


did Tom. II. 


RAE 
K«oaAtp. Declinatur K«gaAtzG. 
phalenia, regio. 


Κιφαλίων. Cephalion, vel Cephalon, Ger- 
gethius, orator & hifloricus, qui fuit Adriani 
tempore, & patria propter principum odium 
relicta, in Sicilia vitam egit. Scripfit variarum 
hiftoriarum libros 1x. quos δήμψας infcribit; 
diale&o Ionica. ltem, declamationes R.he- 
toricas; & alia. 


303 
Et Ce- 


ΚΚεφραλὶς βιδλίε. Sic quidam volumen libri 
vocant. [ David:] Jz volumine libri de me 
Jfériptum eft. 

Κιεφαλισμός. Ariftoteles κεφαλισμὸς vocat pri- 
morum numerorum uíque ad decem multi- 
plicationes.. Qui enim in iis exercitati funt, 
etiam fequentium & majorum & iis fimilium 
numerorum multiplicationes per gradus cog- 
nofcunt. Nam ex bis binis, quz faciunt qua- 
tuor, cognofcitur, bis vicena facere xr: ὃς 
vicies vicena cD: & ducenties vicena Iv M; 
& fic deinceps in reliquis. 


KígeaAQ». Cephalus, Athenienfis, Orator; 
ὃς Demagogus: qui primus prooemia & epi- 
logos compofuit, & tempore anarchiz vixit. 
Idem habuit filiam Ocam. 


ἘΚ «φοίωώ. Cephren. Nomen proprium. 
Keeitse.. Capientem. 
Κεχωρηότο.. Gaudentem. 


Keeiuén. Grate. Dilecte. ///e vero majo- 
res animo [piritus concipiebat, quod donum 2[- 
lud *Deo gratum fuiffet. 


KeoaocuM GO. Gratificans. 

ἹΚεχυροίατο. Lxtentur. Gaudeant. 

ἹΚεχειρωρϑύοι. In poteftatem reda&ti. Vidi. 

Kéwa. [ Hio.] Expe&o. Vel indigeo. 

ἹΚεχίκύατε. Decipimini. Stupetis. 

Keytoaio. Hiantium urbs. Id eft, urbs À- 
thenienfium ; fic dicta ab hiando: quafi qui 
nugis inhiarent, ὃς füblimes vanafque fpes a- 
nimis conciperent. 

Kéóxhoe $av. Hiat tanquam ficus aperto 
ore excipiens. Ariftophanes. [ Quidam E 
ἐμποδίζων [hic interpretantur] mandens. Ve 
hoc ideo dictum eft, quod is, qui ficus ca- 
pit, hiet. 

Keytwx. Verbum hoc Attice contradum 
eft. [Attici] enim τὸ « &« in x contrahunt: 
eftque fynalophe ex xext&a. Qui autem 


6 Κεφρήν ΕΠ nomen tyranni &gyptii, cujus meminit Syne- 
fius Epift. Lv111. pag. 201. 

7 Κῴωνα. c ἴσῳ τὸ «ροσδέχομναι, ἢ δι Ex Scholiafta. Ariftoph. 
ad Acharnenf. pag. 372. 

8 "?E£zzzmi$s] Hanc le&ionem ex MS. Parif. A. revocavi, cu- 
jus loco in cxteris MSS. Parif. & Editt. przcedentibus minus recte 
legitur ἐξαρτε:9 s. 

9 Κεχηναίων πόλις. n T "An. αἷς Asp. ] Ex Scholiafta Ariftoph. 
ad Equit. pag. 358. 

10 ᾿Αφιφοφαίνης Equit. pag. 332. (231. Ed. Baf.. P.) ubi vide 
Scholiaftam. ' 

II Κεχήνη. ἡ TUYA edis S κεχήνη ^ ATi.] Hxc, & qux fequuntur, 
fumpta funt ex Schol. Ariftoph. ad 4£cbars. pag. 370. (261. Ed. 


Baf. P.) αι 
4 


ται 


ταὶ δὲ cog XT μεΐξιφοροὶν πῶν ὀρνίθων, Ὁ en Yay, 
- / - ἢν 
τῶν  Goploo «aee yo Moy xai χκεχ'ευότων. οἷον οὖν 
n 5 m e , / 
veo0Q4 μοι leo τὸ ἀχϑσοιί τι τῶν ALIQ UAE. 


Κεχζωύότες. χούνως δρῶντες. 
/ 7. Y 
Κεχζιυότεσ. μωροί. Μὴ aem ereodés ὦ μίωροι XE 
9. AL nA 7 7 
γότες. τὸ "S κεχζουένω ἐπὶ "V ἀνοητων παραλαμρά- 
, / ᾿ 
γέτο. ! Αρλᾳοφανης 
Μὴ “«ἰξιεπέτεοϑε παντοι γὴ κεχίευότεσ. 
/ 
Κεγολώσεϊ. ὀργιοϑ σε). ᾿ 
Κεχρισμῳδηρδῥων. μεμοιυθυ δύων. 
^j “Ὁ 5 2 / ^ , 
Kála. x κεῖθι, ἐν Cwdyo τῷ πόπῳ. X, Χεέῖσε, εἰς 
c I 
ὥγιεῖνον o. τοστον. 
1 ! AU ς Ι ᾽ 
Κειρϑύθς. χαΐζακειρᾶνδα. ἢ * κολαζομδνθε. ΑΔ.’ 
, Y / / 
ξοφάνης Baff eie" Ey δὲ τότω κειρϑνδό. 


Κειμήλια. xor pta ar. ἢ ᾿ἐποκείρδνα. scena. 


^ 5, Y / δ 
Ká(Q». πολίτης. πὸ Ὁ Κέω. χοὶ ΚΙ(Θ» δὲ, Q- 
3) δὴ 
ϑαλάοσσι(» qoa S. rd Κιώτης, 0 270 τότν. 
τῷ E e A Y b 
Ké. GUxlexas. χείω y2p τὸ χοιμῶ ue 


Kele]. xo7M. &eoía. χα Teo 
K4e/a. 3 εἶδὸς ζώνης ὦν. QV QUAS πειρεοικὸς ito ym" 
ἢ ϑεσμούσι (gs κλίνας. ᾿Αξαφοφάνης Ὄρρνισνν᾽ 
Οὐδ᾽ ἂν * χουμθυνὴ πανυ γε χήρίαν γ᾽ ἔχων. 


! € / 
Kdeia. ἡ «αοιργανωσίδ. 
Κ4οιάδης. 5. Ἱ-πασοβοωντίϑο. 


Κφᾳτέκφ4τιΘ». 5 Οὐλπιανὸς, εἷς TI Δειπνοσοφι- 
«ὧν. Ooh, δὲ οὕτω Ὁ οἱ τὸ (ρῶς «esed» 
εἰ κάτω Gea ἐπὶ V? ἡμέροις μορίθ" xj εἰ 0 μεϑυ- 
C» "6x ἀνδρός" αὶ ἡ μίτρα ἐπὶ V deus βρώ- 
put Qv (ὐαγρός τε ἃ κάτω ἐπὶ τοῦ συός. καὶ νό- 
μον εἶχεν ἴδιον, μηδενὸς Son ayeW, τδὶν εἶπεν» χέϊ- 
τω À ὁ κῶται. 

Kujup. δεύτερος & Ἰσμοιὴλ. ὑιός. οἱ δὲ τούτῳ. ἰπύ- 
928727 σήμερον οὐ πόῤῥω “ὃ Βαξυλῶνος enia). 
3 Kofi, τὶς Tóc Qv ἀφε[ής. 


Κήδεα, χαχαί. 

ΚηδῈ ῥιονία. “παδϑνϑιαι. x, Ἰκηδὲ μων» Φροντιφησ) "az- 
μεληπής, χαὶ “«Ὡρονοητῆς. 

Κηδεύς. ὃ γέχρύς. ἰ 

Κηδεσης. δ χατ᾽ Ἐδχιγαμξοίαν οἰκεῖ 25 ἢ πῶθε- 
οὖς. v μόνον δὲ ὃ διδξς, ἀλλὰ καὶ 6 λαμθϑάνων. 

Οὐ ὃ, en. σε κρύπηειν. do. κηδεφην ἐμόν. 
1 ᾿Αοὐφοφιάνης 1 "uitis Ῥαρόφϑ. (374. Ed. Bafi- P.) 


2 Κολαζομνένες]} Si vocem κειμυένεις per fe fpectes; Filfüm eft, eam | 
idem fignificare poffe quod κφλαζομνένες. At in loco'illo Ariftopha- 


nis, ad qucm nota hzc Suidz rcterenda eff, vox ifta a confequen-. 


ti eam fignificationem habet, quoniam Comicus. ibi loquitur de 
hominibus impiis, quos poft mortem apud Inferos in coeno. jacere 
ὃς volutari dicit. Vide ipfum Ariftophanem Ragis p. 218. (136. Ed. 
paf. ;P.) 4 1 

3 Keefe. εἶδες ζώνης ea χοιν. Ex Scholiafta Ariftoph. ad 4ves 
pag. 579. (400. Ed. Baf. P.) 

4 Χαμνου νὴ ] Apud Ariftophanem loco laudato hodie legitur ;4- 
ἐυεὐνζυ. Sed fCribendum potius exiftimo z«wsuvze, ut referatur ad 
vocem κοιρίων, ὃς conítru&tio fit, κειρίων χωμνεύγης; V, 6, vinculunr 
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vehementer 1n aliquam rem intenti fünt; hia- 
re folent. Poteft etiam tranflatio du&a effe 
a pullis avium, qui hianti ore. cibum cxpe- 
&ant. Senfus igitur efle poteft: Cibi inftar 
mihi erat, verfus aliquos /Efchyli audire. 

Keytosrs. Ore aperto fpe&antes. 

ἸΚοχζωότες. Stulti. Fatui. Ariftophanes: 
ANe ubique circumvolitetis ,. flultorum inflar. 
biantes. Fatui enim ὃς fltulti hiare. dicun- 
tur. 


ἹΚερολώσεϊ). Irafcetur. 

ΚΚεχοησμῳδηρμϑύων. Ab oraculo przdictorum. 

Kw. Ilinc. Et κεῖθι, illic. Et κεῖσε, il- 
luc. 


KajSyss. Jacentes. Vel, qui puniuntur. A- 
riftophanes Amis: Im boc | ffercore] jacen-— 
tes. : T 

Κειμήλια. Res pretiofz, quz reconduntur — 
& affervantur. m 
Kao. Cejus. Id eft, civis urbis Cei. cam 


vero, urbs maritima, cujus civis dicitur Ciotes, 


Ka. Eft optativi modi. Jaceas. Κείω vero; | 
dormio. m 

Kel. Caxdit. Edit. Comedit. "n 

Kaea. Genus zonz ex junco confectum, . 
loro fimile: qua le&os vinciunt. Ariftopha- 
nes Z£vibus: Qui mulla lecforum, me vilifr- 
amorum quidems vincula babeo. 


Kaeiz. Involutio, qux fit fafciis. 

ΚΚ ειοκάδης. Ciriades. [Kacizstu eft populus 
tribus Hippothoontiz. | 

ἹΚετῴκφτίΘ». Ulpianus, unus Dipnofophi-: 
ftarum [apud Athenzum.] Sic autem voca- 
batur, quod affidue quzreret, an hora [ex. 
gr.] κεῖται» 1. €. ponatur pro parte diei; ἃς 
an μέθυσος dicatur de viro ebrio; an μήτροι de 
edulio; & σύωγροί(θ» de apro. Idem de nullo 
cibo edere folebat, nifi prius dixiffet, χεῖται» 
ἢ 9 xcu, 1. €. exftat, vel non exftat. 


Ks. Cedar, fecundus Ifmaelis filius: cu- 
jus pofteri ad hunc ufque diem non procul Ba- 
bylone habitant. Ἐπ᾿ Κηδὰρ» locus quidam ob- 
Ícurus. : 


Κήδεα. Mala. Dolores. 
Kuowwoa. Cura. Providentia. Et xudquadr, 
qui alicujus rei curam gerit. 


ΚΚηδεός, Mortuus. 


K39cgys. Affinis, vel focer. Item gener. [ A- 
riftophanes:] ANoz oportet te rem zffam cela- 
re, cum fts affinis sueus. 


vel funem le&i vilioris ὃς humilioris. Alludit enim Comicus ad 
yocem σιπείρτον, quafi dixiffet: Adeo invifa mihi eft Sparta, ut ne 
Íparteum quidem habeam funem, quo vel viliffimum lectum vin- 
ciam. Hoc fignificare vult Didymus apud Scholiaftam, cum ait, 
ἐδὲ emper ἔχων, à χρησοιίμνυ. Sic cnim ibi fcribendum cft pro 4l" 
ama cn 

$ Κειριάδης. Ἵπποϑ-. ] Ex Harpocratione. 

6 Κειτέκειζς. Οὐλπιανὸς, εἷς T Aer. ] Hac defcripta funt ex 
prxfatione, quam Anonymus quidam Athenzxo praefixit. 

7 Ksóp] Eft Hebraicum "]^?]p, quod rxx Interpretes σκοτίζῳ 
& σκοτόω reddunt. 

8 Οὐ χεύ σε κε.Ἷ Senarius hic legitur apud Ariftoph. Το ρον. 


pag. 76g. ( 513. Ed. Baf.. P.) 
Κηδε- 








d 
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' Kt). γενικὴ. Φροντί 4. βουθει. ὀχιμελέται. 


Κηδόμειν. Φρυντίζειν. » Saale. Αἰλιανός" Καὶ &A- 
λως τῇ αὐτϑ παλλαχκίδι Gai uas, ὡς ἤδη ϑεραπαίνη» 
Y ἄϑλιον ἐν νεκροὶς epum. x, οἵγε κηδόμϑνοι ζ΄ ἀν- 
σδρὺς ὠδύροντο πε αὐτὸν» X, Θεεὶς Coon συμμοίχεο» 
χαὶ “δ πάντων Σάραπιν. 

Κηδεία. τοιφῆ. C. Qoeat. 

Κήδην. xe xtv. λυπεῖν. 

Κηδείθο. οἰκείας. «aesoqiA dc. 

Κηδοσοιγῇες. ϑεροφιπτθύσοιγ]ες. ἢ λυπήσοινγες. 

Κύήϑομα! o8. Φροντίζω σε. Κήδω δὲ σὲ» λυπῶ. 


Κῆδος. ἡ συναλλαγὰὴ v ya sy ἢ V πόϑθες. καὶ n 
λύπη. ὅτι χαίεοῖγοι! "rod. Es ' χῆδος d ἀλλήλοις συν- 
ηλϑέτίωυ Gs. Καὶ αὖθις" Τιοσαφέρνης δὲ χηιδεύσοις 
᾿Αρτουξέρξη, X, τω σοιτραπείων λαξὼν Y. "62i Sa- 
λάοση. 

Κηϑωλός. ὃ χηδόρϑυ(ἢ» καὶ Φεοντίζων ὅλων. 

Kxdty(dws,* Κηδῶνίδα. ὅτ» πεθουλλημϑύ(ῷ» ὦ 
ἐπὶ παιδεροιαίς, ἀνυπερδλήτῳ» ὡς Αὐτοκλείδης, καὶ 
Θέρσοινδρίθ». 

Kio. tuer. 

Κηχοίσ. ὃ Aoldee (Dv. καὶ Κηχασμὸσ, ἡ λοιδορία. 


Kx? διθυροίμιδων “ποιητὴς, πάνυ ἀρχαῖος. 
μέμνη) αὐτοῦ Κροιῖν(θ» c» Ilarézlous, καὶ * "Ata- 
quQ done 

᾿Αρχοῦά γε, καὶ Διϊπολιώδη, καὶ πεπίγων ἀνά- 
μεςῶ» 
Καὶ Κηχείδα, καὶ ΒΕφονίων. 

Kops. ὀξύτης. ἢ xis, βαμματικὸν φύμμια. ἢ 
χαρπὸς Ὁ δουὸς ᾿ὄχετήδει(θ» εἰς βαφίιύ. xai ὡδετέρως 
χηκίδιον. 

Κῆλα. βέλη. δτὲ δὲ σημεῖα. 

Κηλάς. ἀλώπηξ. 

Κηλέῳ.᾽ χαυσικᾳῖ πυεί. 

Κηλέςης. 0 ἀπατεών. 

Κηληθμός. ἀπαΐτη. Tub V eA; γουληθμόδ». καὶ 
πεοπὴ V Χ εἰς X, καὶ V α εἰς ἡ, κηληθμός. χαὶ κή- 
Jogos ὁμοίως. | 

Κήλησισ. πειθὼ μῶ τέρψεως. ἡ 5 24 λόγων ἡϑονὴ 
χα ακηλϑσοι. καὶ ἡσυχία cu) ἡδονῇ. Su V χαλῶ. 


Κηλητήεια, eua. ϑελκτιχαὶ μέλη. Veseloulas 
ἑαυτὰς (β΄ Oesss velita τοι, ἀϑεοῖναι, οἱονεὶ TY. 


παρύντων χοιχῶν χηλητήρλα. 
Κηλήπης: ὃ xxt Anc ul τοὶ εἰντός. 
KxAiów. ῥύπον. 


τ Ἐς κῆδος ἡ» αἰ» λήλοις συνελϑ', 1 Fragmentum hoc legitur apud 
Procopium Hiffor. Arc. cap. τν. 

2 Κηδδινίδης ὡς Αὐτοκλείδης Y Otpszydp O] /Efchines in orat. 
contra Timarchum pag. 8. ᾿Εν dl? ὑμνῶς εἰναμυνήσους ἐπιδείξω περ- 
βαύων τόσδε τὸς ὠγφίες ἄνδρας, Kadbsliy o4 Αὐτοκλείδην, 24 
Θέρσοινδρον. Ad hunc locum Suidas refpexit. Vide etiam Harpo- 
erationem. 


3 Κυκείδι.} Scribe Κηκείδης. In loco enim illo Ariftoph. quem 
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Ἰζηδε). Genitivo jungitur. Curat. Opem 
fert. Curam gerit. 

ΚΚηδεύψ. Curare. Vel, fepelire. ZElianus: 
Et alias. amore. pellicis ejus, ut. jam. ancille 
fie, infaniens, miferum. ilum inter mortuos 
numerabant. Qui autem viri curam gerebant, 
eum [anul deflebant, c «Deorum, apris δά- 
pidis, opem implorabant. 

ΚΚηδεία. Sepultura. Funus. 

K;9w. Malo afficere. Dolore afficere. 

Koss. Neceflarios. Affines. Dile&tos. 

Ksovew/ls. Qui curarunt. Vel, qui lzferunt; 

Ki?ua/ cs. "Tui curam gero. Sed xi» σε. 
Lzdo te. Malo te afficio. 

Ko. Affinitas. Lu&us. Dolor. Ita dictus; 
quia nos quodammodo urit. Sza£zm enzm af: 
ftmitas inter eos coutratia eft. Ec iterum : 72f- 
Japbernes. autesm, duila Artaxerxis filia, fa- 
trapiam maritimam adeptus eff. 


Kué»Aó. Qui univerforum curam gerit. 


Κι ,δωνίδης. Hic famofus crat pzdico, ut Au- 
toclides & "T herfander. 


Ko. Pro ἔχαιεν. Cremabat. Urebat. 

Kec. Maledicus. Et xiXaoués, convitiums 
maledicentia. 

Kw». Cecidius poeta Dithyrambi- 
cus, valde antiquus. Ejus meminit Cratinus 
"Panoptis, ὃς Ariftophanes [ Nubibus :] Anti- 
qua bec funt, Ὁ’ *Diipolia redoleutia, c ple- 
na cicadis Cecideque C-DBupbonis. 


ἹΚηκίς. Acumen. Acies. Vcl, fpiffamentum 
intin&tuum. Item, fru&tus quercus ad tin&u- 
ram aptus. Et genere neutro xixidi. 


K5Aa. "Tela. Interdum ctiam figna. 

Ks. Vulpes. 

Κηλέῳ πυολ. Igne. comburente. 

ἸΚυλέφης. Impoftor. Deceptor. 

Kus. Impoftura. Fallacia. A xe^e fit 
χαληβμὸς, & mutato x in x, & a in x» χηληθ- 
μῦς. Et XU, fimiliter. 


Ki». Vis blanda perfuadendi. Volup- 
tas animum verbis demulcens, & quies gra- 
ta. À χαλῶ. 

Κυλητήδλα, ἀσμοΐᾳ. Carmina. demulcendi 
vim habentia. Cuzz fe xu. “2605 vocaffent; 
[dicebauts carmina | iffa cami opertere, ut 
grafeutium malorum delimimenta. 


Ko; Herniofus. 
Kui». Maculam. Sordes. 


Suidas hic adducit, τὸ Κηκείδω cft a re&o Κηκείδης. 

4 ᾿Αφιφεφάνης ] Nubtbus pag. 179. (109. Ed. Βα P.) 

$ Κηλέῳ] Sic in MSS. Parif. rete legitur pro κηλαίῳ, quod 
priores Editt. habent. 


6 Ἡ 2]g. λόγων ἡδονὴ κουτοικηλ. 1 Eodem modo defcribitur x4Asz 
1 1 D Y 
apud Laertium in Zemome Segm. cxiv. Κήλησις pd ig» ἡδονὴ Y 
duy xamsaA9rx. Huc Suidam refpexiffe puto, 


Qg 2 Ky 
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Ἰζηλιδῶωτόν. ἐῤῥυπο ϑύον. ' 

Κηλὶς, xwAidos, ῥύπος. μῶμος. εῶμα. μορφὴ: 
Ἑλκί». gn. "are οὖν (à. ὧν T$ Τιποινικῶν ατερ- 
uasa Qua. τῷ βίῳ τῶν ἀγϑοώπων χηλίϑου αϑϑσε- 
τρί ψαιῖο. ᾿ 

Ἰζῆλον. τὸ ξύλινον βέλθ᾽». 

| Κηλώνειον. τὸ γορϑίνιον. 


IA ceu. aspe td Gr. Serve, οἷον αὖ- 
Adis xe) ἡδυφωνίοισ. Κηλύμαι qj, τὸ vm" αὐλῶν W- 
deuag. 

Κηλῶ. βλάπιω. axo. 

Khxov. ὃ ϑερμὸς εἰς Cuwsatay. 

Ἰζηλώνιον. ἵπασίΘ» Ὀλιξατόρμος. 

ἸΚημὸν χα & uA d. ' ' AeAgoQ nre "Eze? dya*y- 
«EO παλιν ἐξειμειν» Gud ἂν κεκλόφωσί us, uuo 
xa GnAGr. * Καΐζα μηλοιιῦ δὲ λέγεσι πὸ P μυἱλίωω 
χαϑίεοϑαι! nium v iafod eis 
οἱ ἐμϑνπεδ. τὸ δὲ ὅλον βῴώλετα;, ὅτι xe Gp ine 


ec δὴ I 3 I D Sd P7 AM 
y» αὐτῶν καὶ CIC CA ἀγαγχοίζω ἐμειν (as 


" 


T λοιμόν" ὡς “ποιῶσιν 


κλοπάσ. 
Κημός. εἶδος χωλινού. ἢ Φιμός. 
3 Κώτεα διωξικέλδυγ)α, φιλοῤῥώθωνά, τε χημν. 


Κημός. πλέγμα, κωνοειδὲς» δὲ αὶ χαϑιᾶσιν οἱ δὲ- 
eS , Y I 2 
χασο Ἶ ψῆφον εἰς πον χοδὸν. ᾿Αδαφοφάνγη᾽ Ka- 
h [o (Y l ὃ c. fef, ἯΣ n ΤΑΝ 
g'ajluu τοῖς Χηῤίοισ. x. πὸ τοις ἔίζσοις OTt Sré yov, 
^ » ᾿ λ 
g) γυνούλκειον καδϑχόσμιον, ὦ ej αὐλητήκοι QopGaon, 
! E, 
xal? xeAxg at 4 E, x, πόα τις, καὶ 0GU6A0! τι πὰ- 
55 1 M 
eg Θρᾳξίν. “ c» Ez1ezujam Καὶ ἀμφίϑητον 
Y lH ἢ 
7 gom Gyr κημόν.: καὶ por τι πυρφόρον pae - 
γημα. 
ἘΠ - 
Klwai». ? o Ζθυς. 
ὍΝ oA amy / IS ι 
Κίωῶσος. ὃ τὸ νόμισμα. ἐτήσιον τέλί(θ". "^ Οἷα 
| r 
τὸ χαίνω, τὸ γχοήίω. | 
ΚΙοῦσος. οὕτω τῇ "neci Ὑλῴοση Ῥωμαῖοι “τὴν 
ἘΝ n / 
ἐξείζασυ qo) Ῥωμωιϊκοῦ πληϑοις πορδοσοιγρρθύεσι. 
Y e« ve 5 / » 
Κίωσωρ..- leurs «opu, Ῥωμαίοις orca Copy Os 
m 3 M 
H1 (Gc τίσ τ “πολιτικῶν 2d gum pav (ὧξϑς τὸ 
bc 
mv Y € ! m , 
Cave» x Sexouópo7roY Cx. "8 τὴν πολιτῶν "eXiape- 
φων T βίον. 
« li M »/ 
Kwedws. o " πεδυμία δυο»; xou Coedws. x, Κη- 
, ! 
Gom, (94, "Suae. 
5 / e^ 
"^ Are χηώενίν μεύρῳ τὸ Δ geo ὁςοιεῦν, 
1: ᾿Αφιξοφείνης 1 Equit. pag. 353. (249. Ed. Ba. FP.) 


2 Καταμηλᾶν δὲ λέγεσι τὸ τὴν wA. ] Hc, ὃς qus fequuntur, 
funt verba Scholiaftz ad modo indicatum locum Ariftophanis. 


3 Κύτερα διωξικέλσυ2:ε, φιλοῤῥ. 1 Verfus hic legitur Anthol. lib. 
v1. cap. 2. Epigr. 1. ut Portus etiam monuit, 


4 Κημός. ay poe κων.) Hxc, & quz fequuntur, defcripta funt 


ex Scholiafta Ariftophanis ad Equwiz. pag. 353. Confer eundem Scho- 
liaftam ad Vefpas pag. 437- 

5 Κρίκε ] Sic habent 2 MSS. Parif. itemque Lexicum Photii 
ineditum ; cujus loco non foluin in omnibus Editt. procedentibus, 
fed etiam apud Scholiaftam Ariftophanis male lcgitur κρίνα. 


. 6 Ἔν "Egswyec upto Καὶ ἐμῷ. ] Locus hic decerptus €(t ex E- 
pigrammate An:hologix ineditz, quod integrum cxhibuimus fu- 


pra v. T's Quiésza. 


K H 
Ἰζυλιδωτον. Maculatum. Sordidum. 
K»Aí. Macula. Sordes. Probrum. Color. 
Forma. Ulcus. Cicatrix  Z4mquam genere 


Titamum orti, vite bominum opprobrium fue- 
runt C dedecus. 

















Ko. Telum ligneum. 

ἸΚυλώνφον. Machina, cujus ope aqua hauri- 
tur. Tolleno. 

ΚΚυλῴρϑυ(". Qui dele&atur. Qui tibiis ἃς 
fuavi cantu delinitur. KyAgua, enim fignificat 
cx tibiarum cantu voluptatem percipio. 


Κυλῷ. Lzdo. Decipio. Fallo. 
Ko» In venerem przceps. 
ΚΚηλώνιον. Equus admiffarius. 


Ἰζημῶν χα μυλῶν. Camum tanquam fpecil-. 
lum in guttur immittens. Ariftophanes: 2De- 
inde eos rurfus. evomere cogo, quecumque mi- 
bi furripuerumt, camo tanquam fpecillo zn gut-- 
tur eorum immiffo. Ka(&ywmA£ enim eft, fpe- 
cillum in guttur immittere, quod facere fo- 
lenti qui vomunt. Senfus igitur cít: Eos 
fuffragio meo damnatos furta rurfus evome- 
re cogo. : » 

Kos. Camus. Genus frxni. Vel, capi- 
ftrum. [In Epigrammate :] Ca/caria 2d cu 
fum incitantia, Cv maribus amicum camum. 

Kwwus. Vas vimineum, coni figuram ha-. 
bens, per quod judices calculum in cadum — 
immittunt. Ariftophanes: Er adffem camis. - 
item fifcella, qua equorum ora obturantur. | 
Et ornamentum muliebre. Et capiftra tibici- | 
num. Et quoddam circuli genus. Et herba 
quxdam. Et legumen quoddam apud Thra- - 
ccs. ln Epigrammate: £f arrzgque perfora- 
Lum camum. Yeem, machina quzdam igni- | 
fera. 

Kee. Cenzus. Epithetum Jovis. 
Κι ῶσος. Cenfus. Nummus. Annuum tribu- 
tum. Á xe, cxdo, cudo. 


D 






T 
d 


1 


Kh2sos. Sic Romanilingua fua populi cen- 
fum vocant. 


n 


Khu Cenfor apud Romanos, qui in- 
quirebat in civium vitam & morcs, cofque. 
ad modeftiam & antiquam virtutem revo 
cabat. 


i 
) 
,», 
ΑἹ 


- 


K;ó4ws.. Odoratus. Bene olens. Et:wáerm, 
fuavem odorem fpiranti, fuffito. [ In Epigram- 
mate:] Semper oderato unguento perfufium eft 


ἡ Ὑπηκίν ] In Anthologia inedita fcriptum e(t vex. Sed 
neutra lectio placet. Portus fcribendum putabat izuxG»: quod 
amplectar, donec melius quid in mentem venerit. M 

8 Κυναῦῷν. à Ζεύς Vide Stephanum Byzantium v. Kzyaj, &ibi 
Berkelium. . 

9 K/Zeze. τὸ νόμυισι ss 1 Notatur hic Suidas a Cafaubono Exercit. 
xvr. contra Baronium, num. x. quem confule. 

1o Iao τὸ κρίνω, τὸ véz]« | Quis hic non rideat ineptam 
eXbispyies Grammatici nofiri, qui vocis Latine etymologiam ex 
Grzca lingua accerfit. : 

τα Twp G» ] Sic MSS. Parif, cujus loco priores Editt. mi- 
nus reé&te habent τεθυμνιεσιμθυίΘυ, Idem dictum velim de voce z- 
θυμυιαρδύῳ, qux paulo pott iequitur. 

12 Αἰεὶ κηώενία μυύρῳ τὸ διαξρ. ] Diftichum hoc eft pars Epigram- 
matis in Laidem, quod exftat Anthol. lib. 111. cap. xir. Epigr. vri. ἡ 


A 
Και 
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Καὶ Aaa] ϑυόεν acOpa, πνέθσι vous. 


Κηπαία. ἡ à To κήπῳ παγίς. 

Κῆπος. " εἶδος χῳρᾶς. δύο sp «m χϑραὶ, ((χοίφιον 
xai χῆπίθ". τὸ f οὖν σχάφιον τὸ οὐ ped ὃ δὲ χῖ- 
πίθ', τὸ πὐδομετώττῳ χεκοσμῦα .  Aexgupáme 

Οἱοθ᾽ ὡς uus" ἔοιχας exceed E" s 
Εἰς δὐτέλειαν χιϊωυὶ Cof Ses μρεένῳ. 
Σὺ δὲ xoxo ye exa qu) “Στυτείελρδνω. 


-“ * Li ' 
Kwc(Q-. πόλις xL Βόασορον οὕτω χοιλδρϑυη. καὶ 
D 1 Ya [ 
xime, o τὸν Aaxeya» xo) "VU δένδρων. 


Kup. 3 ψυγή. καὶ ἡ ϑανατηφόρ(»" oigo. Y, Kx- 
eic eu, " ϑανωτηφόροι puoleouy ἤτοι e. χαΐεῦα Ἐλιφέ- 
goo ἢ οὐ τῷ «δὲ avg Πυειφλεγέϑοντι καὶ ᾿Α- 
χέουΐο ἡ Κωχυτώ * ἀπάγδσω. τῴτων ὃ fe “Στὸ τοῦ 
πυρὶ Φλέγεν" ὃ δὲ, πὸ Ug ἃ ἄγη εἰς αὐτὸν pd" ὃ 
δὲ τοῦ τῶν Seu χαὶ U κωχυτῷ. Κωχυτὸς δὲ 6l 
Qai; μίμησις ϑοἴευούντων. λέγεσι δὲ καὶ ᾿Αλίξαντά 
aya, eia) eur cub V comu χα, ξηρούνειν, A 
pude λιξάδον ὑπαίρχειν» ἤγειν ἰκμούδου. καὶ τὸ θξ(Θ» 
δὲ ἀλίξων ζ φασιν» ὅτι γενεχρωμϑυίθ» οἶνός 601. Kop 
δὲ ἡ ψυχῆ" διότι ]οὲ πυρός "6G. τὸ ^N ἔμφυτον ϑερ- 
prs odo ψυχή. 

Εἰμὶ δὲ κῆρ Τυμξόλε᾽ 0 δὲ χ)είνας με Κύροιξος. 
 Κῆρας. θανάτῳ X, Φϑορφὶς αἰτίοις. “ ᾿Αξιῶν αὐ- 
τὸς πάσης tow γὴς xe] ϑαλάξης, ὡς UG 
χῆροις πόλεών πε xa] πολιτείας" γιοῦ δὲ σεφανγῶν αὐ- 
τὲς, χα) «o Osdvwyua, πιϑέμϑυ(θ» γωνοιίε βία καὶ 
Coen. 

Κηρεσιφόρητί». * ὃ τὸν ϑάνατον Φέραν. 

Ke». πόλις. 

Κηρινδ(ῷ». ὄνομα, xUe1or. 

Koo) 5 ὠγιμωγέῖον. ἡ Φανίζασία, 9 vods. X9) χή- 
gu". X Cesta, ἀντὶ V énxomi]tw, ἡ Δ] τὸ 
δέος χφιν(θ)» ἐγενόμων. 


Κηρόϑι. Cn. ψυχῆ. 
Κηρού δὐπλαςκυτερίθ». "53: TY. ῥᾳδίως τι "roig 
τῶν. Td δὲ 7 ᾿Ασχληπιοδύτῳ ασϑϑδὺὴ Leo εἰς τὸ Aea- 
paler yj Δἰοσ τονικὸν ides P μεσιχῆς᾽ dee  iau- 
τοῦ Φωνϊειὺ xai (& O4 αὐτίω üpyaya $ φύσεως Gb- 
πλαςύτερᾳ 10199] διετίθετο, κα μετεβῥύθμιζεν εἰς ὅν τι 
ἐξώλοτο» καὶ εἰ ALeda παρίεῦ: ὥςε καὶ ζώων «- 
παντῶν μιμιεϊοῦγοι!, ἡ T ἄλλων χ]ώπων aute ἀπηγχήσς. 

Κηροφορέϊν. Xue φέρεν. 

Κηρύχῳνα. Sha. xal χηρυχοιύας ἐχαίλθν ᾿Αλε- 
ξανδρεὶς γυνοῦχας, αἵτινες εἰς (Gs αὐλὰς παδλοῦσαι 
| Y Κῆπος. els κερᾷς} Ex Enarratore Comici ad A44ves, 
|. 579: (399. Ed. Bat. P.) 


2 Αἱ δινατηφόρφι μοῖεφι  Ησς defunt in prioribus Editt. qux 
ex MSS. Pzrif. revocavi. 
3 "Am! ysma ] Hzc vox deeft in MSS. Parif, 


4 ᾿Αξιῶν αὐτὸς mcs ἐλαύνεῶς γῆς χὰ! 9uA.] Hxc funt vetba 
Syncüiin Dione pag. 38. Vide etiam fupra v. Βαλλαν Σωκροίτη. 
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05 ejus, Cv mitide fuavem odorem fpiraut 
coma. 

Κυπαία παγίς. Decipula hortenfis. 

KcQ- 'lTonfurx genus. Duo enim funt 
tonfurz genera, (equ ὃς xWa Qv. Σχοίφιον 
eft, cum capilli ad cutem ufqueraduntur. Kj 
πίθ' vero, cum capillis adícititiis in fronte 
ornamur. Ariftophanes : Ses, cui saxi- 
ae funilis [fis οὐ peunas? JAuferi male picto. 

4 "Vero Copficbo, e cujus capite peuue omnes 
evulfze funt. 

K»r. Cepus, urbs ad Bofporum ita vo- 
cata. Étxiüzes, hortus, tam in quo funt olera; 
quam arbores. 

Κῆρ. Anima. Item letiferum fatum. Etzj- 
es, letifera fata: velquz efficiunt, ut homi- 
nes ardeant apud inferos in fluvio Pyriphle- 


- gonte, ὃς [ crucientur ] in Acheronte & Co- 


cyto. Horum fluviorum primus ita dictus cft, 
quod igne ardeat. Alter, quod dolores & lu- 
&us n ipfum confluant. Tertiusa lamentis ὃς 
ejulatibus. Καὶ ὡυτὸς enim eft imitatio vocis lu- 
gentium ὃς lamentantium. Dicunt vero ἃς Ali- 
bantem quendam fluvium illic effe, [fic di- 
&um, | quod omnia exficcet, ὃς ne guttam qui- 
dem humoris relinquat. Acetum quoquc vo- 
cant ἀλίξανίᾳ» quia eft vinum mortuum. Kp 
vero eft anima, quia ignea eft. Calor enim in- 
fitus cft anima. [ ín Epigrammate D] dum vero 
anima T ymbuli. At qui me imterfecit eft Corebus. 

Kec. Mortis ὃς pernicici au&tores. Peítes. 
ANunc dignos ceufens, qui tanquam civitatum 
C Rerumpubl. peffes terra marique extermi- 
nentur: unc eofdem coronaus, Cv tauquam 
praeclare temperantifque vite exemplum alis 
propouens. 

ΚΚ ρ:σιφόρη](Ὁ». Mortem afferens. 

Keg. Cerithus. Urbs. 

Kiew(Q-. Cerinthus. Nomen proprium. 

Kewor Cx uevycio. | [mago in cera expreffa. 
Sic a Stoicis dicitur] phantafia mentis. Et 
xzenmG", cereus. Et &«weidüLo, vertigine cor- 
reptus fum. Vcl, prz metu cerx fimilis fa- 
&us fum. 

ἹΚηρόθι. In animo. Ex animo. 


Keg &AasbmeQ». Cera tractabilior. De 
iis, qui facile aliquid faciunt. 2fc/epzodotus 
chromatice i diatonice Muftce generi flu- 
debat. Quare vocem fuam e» naturalia ejus 
zffrumenta cera. féquaciora reddebat, C, quo- 
cunque todo "vellet, apte inflctiebat, adeo ut, 
Jt opus effet, omnium animalium voces c ali- 
os fonos quo[cunque imitari poffet. 


ΪΚ γροφορέν. Favos ferrc. 
Κι ρύχανα. Alexandrini χυρυχαίνας vocabant 
eas foeminas, “τις. aulas & zdes ingreffz for- 


$ Κηρεσιφορήϊ(Θ- ]. Homer. 1l. 6. v. $37. 

6 Κήρανον coqquyeio». ἡ φαντασία 9 νοῦς} Hc referenda funt 
ad philofophiam Stoicorum, qui phantatiam comparabant cum i- 
magine, quz cerz impreffa eft, ut difcimus ex Laertio lib. vi1. 
Segm. xrv. 2 

7 Τῷ δὲ ᾿Ασκληλιοδύτῳ ez 9d δῶ εἰς τὸ seu. Fragmentum hoc 
depromptum eft ex Damafcio de Vita Iidori Philofophi. Vide ctiam: 
fupra v. ^AexAzme]G-. 
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χαὶ (Gs Conus, ἐφ᾽ ᾧτε (ἐμυαγείρεν qui μιάσ- 
μαΐᾳ, καὶ “ἐποφέοψν εἰς ϑάλαοσον» Kup ἐχκοίλοιιυ 
φυλάχκια. 

Κήρυκες. ' γένος οὐ ᾿Αϑζωαις, ὠνομασμδίον ἀπὸ 
Ἰζήρυκος n Ἑρμοῦ, 

Κηρυχεία. ὃ Svp» μιοϑὸς χλΐρυξιν» ἐπὶ Gs 
γινορδύοις τοράξεσιν. οὕτως lodi. Cua δὲ καὶ 
Ὁ χηρύκδυσιν. λέγε) δὲ καὶ ὠδετέρως κηρύκειον» ὃ 
ἐπὶ τῇ weil μιοϑός: ὃ παρ᾿ ἡμῶν μίωυτεον λέγεζ). 
xai Κηρύχειον, de" '"EQéca. 

Κηρύκειον. ἢ Συρύϑημον Φιλίας to cis βαρδάροιο, 
(uwarrg φεφάνοις ἔχονΐαις χαὶ ϑαλλὲς, ὥστ τὸ 
χηρύχειον τοῖς Ἕλλησι, Δ ασοιφδγίας, ὅτι παρέσι [οὶ 
(τα βελόμρϑνοι μήτε ποίσω μήτε παθεῖν m δυσ- 
“ερέσ. 

Κηρύκειον. exideor. ἢ ἐφ᾽ ᾧ ἀναβὰς χηρύοσ 4. 

Κηρύχειον. ξύλον, ἔχον ἐχοτέρωνεν dvo. ὕφ4ς αξε- 
πεπλεγυϑίθο καὶ ἀντικυδϑσώπες ἀλλήλοις Xeplss 
Ü« εἰώϑασι Φέρειν οἱ κήρυχες μετ᾽ αὐτῶν» xal Οὐκ 
&El) αὐτοὺς ἀδικένν, παρ᾿ ὃς ἀπήρχοντο. (ὕμξολον 
δὲ fu) τὸ f ὀρθὸν ξύλον τοῦ ὑρϑοῦ λόγο. τὸ δὲ 
παρ ἐχοίτερον €idos TIU ὄφεων, ἃ am(os- 
μδνα φραπόπεδοι. ὃ γ) ὀρθὸς λόχος δὲ ἀμφοτέ- 
gay “ωρξι- 

Κηρυχύη ῥάξδος. ἡ ζ΄ Ἑρμοΐ. 

Κηούλος. 6 ἀῤῥίου ἀλκυὼν, ὃς οὐ (ris ((μυεσίαις 
zm. Εὐφρύνιός φησι τὰς Δωρμᾶς λέγεν. Βάλ- 
λε δὲν βάλλε, xtA Dv εἴν. τοὺς δὲ ᾿Α“Πικες * κῆ- 
ουλον. 5 τοὺς δὲ ἄῤῥωας γηροίσκονίᾳς αἱ ϑήλει: βα- 
gua τοῖς "degois. καὶ μη΄ "role «o-Soo τὸ κείρφν ἐ- 
ογημοίτιατο!. 0 δὲ Σ΄ ποργίλίθ" luo καρθύς. μνημονθὺφ 
αὐτῷ Πλάτων c» XQ os 

Τὸ Σ᾽ ποργίλΒ κϑρέϊον, ἔχθιφον τέγος. 

Κηρυξ c» πολέμω. ωρέσξες ἐν εἰρζρύν. 


Ἰζηρυξ. ἢ ἀλεκυών. ὅίτον δὲ cu. 
DD / 

K«oiQ&w. ovoueu κυθλον. 

Ka". ovo 7 uod. 

Κῆτος. ϑαλάοσιον Sexy πολυειδές. 691 5 ηδ λέων» 
ζύγουνα, παρδειλις9 Φύσα λί(θ»"» τρῆσις, ἡ Aston 

! « 2 , (v 
7 μάλλη, ὃ xal δυσοινίι, γωνιφύν "Él" xe x&A0s, ἰδεὶν 
ἐχθρὸν ζῶον. 

Κηηοῖ,, Jus ? Aem. 

Κγυξ. * dd» ἱέρφικίΘ». (μαίνᾳ δὲ xai ὄνομω 
χύρμον. 

N , [ L 

K«Qds, καὶ Κηφϑύς. ὅνομα, κύφιον. 

Κηφηΐς yn. » τῷ Κηφέως. 

1 Κήρυκες. OD» cy ᾿Α ήναις divos. ] Ex Harpocratione. 

2 Xo» φιλίως La τοῖς βαρξ.1 Fragmentum hoc confarcinatum 
eft cx Polyb. lib. rir. cap. Lu. ut doctillimus Jac. Gronovius recte 
obfervavit. Vide etiam infra v. Σύνθηρζῳ. 

3 KapóAQ». ὁ pho &Axwww, ὃς cp τοῖς συνεσ.} Hxc, & que 


fequuntur, defcripta funt ex Scholiafta Ariftoph. ad 4£ves, pag. 


3$ 
4 Κήρυλον ] Scribe κείξυλον, ut habet Scholiafta Ariftoph. loco 
laudato. 


$ Tàs δὲ ἀῤῥενας γηροσκονζω; αἱ 2. ] Idem. teftatur Antigonus 
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des muliebres, quas $vAc;ua vocabant, colli- 
gebant, & 1n mare abfportabant. 


Κήρυκες. Ceryces. Familia Athenis, à Ce- 
ryce Mercurii filio fic appellata. 


Kseuxeía. Merces, qux datur przconibus 
pro opera ab ipfis przcftita. Sic Ixus. Signi- 
ficat autem ὃς 1pfum prxconis officium. Di- 
citur & genere neutro zxeixjo. merces, qua 


przconi datur: quz apud nos μήνυτρον appel- 


latur. Et Κηρύκφον, mons Ephefi. 
Kxeixd». Caduceum. 7Zpud Barbaros pacis 


e amicitie fignum erat, cum coronis c ramis 
οἶδα obviam procederes ut apud Grecos ca- 
duceum. Eo enum fugnificabanty fe adveniffe, | 
nec faiiuros alicui injuriam, uec ab aliis pa[-. 


ftros. 


cendens prxco aliquid promulgat. 


Kev». Caduccum. Erat baculus, duos. 
utrinque habens ferpentes, fibi invicem im- 


plicitos, ὃς adverfa facie fe mutuo intuen- 


rentur ab illis, quos adibant. Rectus autem. 


baculus fignum erat reQx rationis: ὃς fpe- 
cies ferpentum, qui utrinqueapparebant, fig-—— 
nificabat exercitusfibiinvicem oppofitos. Re-.— 


&a enim ratio per medium utriufque vadit. 


ἹΚηρυχίνη ῥάξδος. Caduceum. Virga Mercurii. | 


Kze^Q». Cerylus, mas Alcyon, qui in 


coitu moritur. Euphronius ait; Dores dicere - 
[κηρύλος]. Feri, fer: : fim cerylus. Atticos vero, 


xegu^Q». Mares autem íenio confectos foe- 
minz alis geftant. Videndum autem; an for- 
matum fita χείρφν. Sporgilus vero erat tonfor, 
cujus meminit Plato S$ophbzffPzs: Sporgil off- 
cina, domus inimiciffma mibi.] 


K5e£. Caduceator, five legatus in bello; 
πρίσξυς vero, legatus in pacc. 
Κ ρυξ. Gallus gallinaceus: qui ter canit. 


Kscigóv. Cefiphon. Nomen proprium. 
Kev. Cetus. Nomen fluvii. 


K;;. Bellua marina, cujus plures funt 


fpecies: veluti; Leo, Libella, Pardalis, Phy- 
falus, Preftis, Maltha, qux difficulter vi fu- 


perari poteft; & Aries, animal afpe&tu tru-. | 


culentum. 
Ko. Cetti. Populus tribus Leontiz. 
Km. Ceyx. Genus accipitris. Significat 
etiam nomen proprium. 
Κυηφὰς» ὃς Κηφθύς. Nomina propria. 
Κυηφηὶς 5i. Terra Cephcia. 


Caryft. cap. xxvir. his verbis: Τῶν δὲ ὠλκυόνων οἱ ἄρσενες κηφύλος 
κοιλβνττι!. ὅτ᾽ ὧν ὧν ἀπὸ E γήρως ἀὐλενήσωσι, C ponet δύνωντοι, πέτε- 
eX, φέρεσιν αὐτὰς αἱ θήλειαι ἐπὶ Y πτερῶν AeGEew. Vide ctiam /E- 
lian. Hiffor. «4,1». lib. v 11. cap. xv 1i. 

6 "Ea 48 λέων» ζύραινα,» ποίρδι  Ηας, & qua fequuntur, funt 
verba Jliani Hiflor. 4mim;. lib. 1x. cap. xt1x. 

7 Ma] Apud JElianum loco laudato legitur 29», uti etiam 
hic apud Suidam legendum eft. 

8 Κῆὺξ 1 Sic repofui au&toritate MS. Parif. A. cujus loco antea 
male legebatur κῆρυξ. 


Κηφίου. 


ΚΚ γρύκφον. Sceptrum. Vel locus, in quem af 





tes; quem caduceatores ferebant, ne viola- - 
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Κηφζοώ. ἡ &*yela μέλιοστα. 2095, dapaxlos, με- 
πέωρ(θ)». ' Βελισοίολίθ» ud γέλωτι εἶπεν" Οὐ δίχρμον, 
τὲς κηφῆνας £L ὑφ᾽ ἑτέρων πόνω μεγάλῳ * Ξπίλ- 
Aucgui, ἄλλδο δὲ € μέλιτίΘ" δε μιᾷ mt Aimee, 
ὀνγίνα οϑγοι. τοῦτο δὲ εἶπε, Φυλάοσων τὴν λείον» ὅπως 
ἀξίως «!ανέμοϊιο. καὶ, 3 Κηφίούεοσι χοθῴροισ. τοῖς χα- 
ϑεζορϑύοις xai φυλάξεσι Tio T. μελιοσῶν ἔξοδον. 
ὅροι 9 οἱ φύλακες. * κόϑϑροι οὖν» οἱ (s ϑύρας φυ- 

- λάοσσοντες. λέγε δὲ ὧν, τότῳ καὶ deos, 0 μη- 

δὲν δρᾶν δυνά ϑυ(θ». 

Κηφησὶδ» Κηφησίδοσ. ἡ λίμνη. 

Κηφισύδημιος, ᾽ Allo (Qs, λάλ(θ» prop, δεινὸς 
«Ol qus δίχα.» ἀγτιπολιτθυόρϑυ(θ» Περαχλει. 


Κυφισύδο!".“ gr» ᾿Αλωπεχόννησον “πολιορκῶν 9 
ἀπεχειροτονήθη» x κειϑεὶς ἑάλω, xj ἀπέτισε πέγτε τούς 

λον. 

Κηφισύδωρ(Θ», ' AUpoZ Os, 7 τοαγικὸς “ ἀρχαίας 
τρουγωδίας. ἔσιν αὐτοῦ Τὴ δραμωτων» S Aya, 
᾿Αμαζόνεο, Τροφάνι(θ». ^Y«. 

Κηφισύδωρίθ", ἀλλ" ζι, ὃς χεκωμῴδη) ὡς ὀγώ- 
dus. 9 "erg D» δὲ ὃ ὕπαρχος, ὃς c» Μαντωείῳι μῶν Γρύλ- 
As V ZeoparlQ» ἀπέθανε. 


KwQuox-ós. ὄνομα, ποτουμῷ. 
Κηφισοφῶν. ὄνομιου χύφρκον. ^ AeAqoQyne 
— ES y à Παλάμηϑδες, ὦ σοφωτοίτη Φύσις, 
Ταυτὶ πότερ αὐτὸς θῆρες, ἢ Κηφισοφῶν; 
Ἐγὼ uo &. τοὺς δ᾽ ὀξίϑοις Κηφισοφῶν. 
Kap. ». ἀργύδμον. 
Κιανοί. οἱ ὃ Kíe ὃσ Πρεσίας «οἷδικασωδῆσαι ἠθέ- 


I Jd 
λησε 2ld. τίνας οὑτίας. 


Κίξαλ Ὁ». 0 ληςήσ. 

Κιξϑηλία. "ὁ ὧν, € ἀργύρΒ poa Dv. τωτέσι» μοχ- 
Suet. x2) ζηλοτυπία. "5 Gud, δὲ ὅτι τοῦ opio quot (oc 
36s), Sg. 40 αἰ πὸ Κίοις δεδορϑύον. "3 ' Ag- 
᾿φυφάνης " Opnar 
How àQaAes ᾧ βία χιδϑηλίαν. 


Kiew. xvni. 

Κίξδηλον. ἕτως Cru E) τὸ νόθον ἢ ἀδϑυχιμον γόμισ- 
"ND qo Syoxom a. Νόμων iv Ὁ top QUA  Qo- 
sedia τὸ κιδδηλθυθέν. καὶ Πισίδης' 


| :Βελισοίρλί» ξὺν γέλωΐι εἴπεν᾽ àxvzeX] Fragmentum hoc 
legitur apud Procopium Ze Bello Ger^. lib. 11. cap. vit. 

2 '"AgUweX] Paulus.Leop. Emezat. lib. xvi. cap. x111. emen- 

| dat ὠπελαύνεῶς : cujus con;ecturam non puto effe fpernendam, 

3 Κηφήνεοσι 03520, ] Hefiodus cy "Epyy. € "Hj. V. 304. 

4 Κόϑερφι) Peífime. Scribendum enim..efb ϑυρωρφὶ, ut recte 
legitur in Lexico Photii inedito. 

^£. Κυφισόδημος, "A0;.] Hujus Cephifodemi mentionem facit 
sAriftoph. 4cbargen[. pag. 4o. 
s ΤΩΣ τῷ Κηφισοδήμνῳ τῷ λώλω᾽ Eoroypeo- 
Vide ibi Scholiaftam. | Alius autem videtur cile Cephifodemus; cu- 
jjus meminit Enarrator ejufdem Comici ad “νος pag. 6o. 

ὁ Κυηφισόδαϊ(θ.. ὅτος ᾿Αλωπεκόννησον πολ. Ex Harpocratione. 

7 Tezoás] Videtur hic Suidas Cephifodorum 'Tragicum. pro 
(Comico nobis obtrudere, cum Tragici hujus nominis riemo, quan- 
tum íciam, inter veteres mentionem fecerit: Cephifodorum Co- 
icum. vero laudent Athenxus initio libri xr. ὃς Jul. Pollux lib. 1v. 
Cap.xxiv. Praterea, nomina fabularum, quas Suidas hic Cephi- 
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᾿Κυφίωώ, Fucus, five apis fera, Item, ho- 
mo otiofus, ignavus, ὃς inani fpc clatus. 
Bellifarius cum vifu dixit, non effe «quum, fa- 
cos quidem ab aliis magno negotio pelli, alios 
autem melle uullo labore frui. Hoc autem di- 
xit, fervans prxdam, ut jufte diftribuerctur. 
Et Ksphroxi κοθῴροις, fucis fedentibus & apum 
exitum obfervantibus. Oeo enim funt cufto- 
des. Unde ϑυρωροὶ dicuntur januarum cufto- 
des. Hinc autem & homo iners & ignavus 
[fucus] dicitur. 


Κηφησίς. Cephefis. Palus. 


Κυηφισύδημί(θ". Cephifodemus, Athenienfis, 
orator loquax, & peritus caufarum patronus: 
qui in adminiftratione Reip. Periclis adver- 
farius ὃς zmulus fuit. 

Κηφισοδο](". Cephifodotus. Huic Alope- 
connefüm obfidenti abrogatum eft imperium, 
damnatoque a judicibusquinque Talentorum 
mul&a irrogata eft. 

Κηφισυδωρίῷ». Cephifodorus, Athenienfis; 

ragicus, antiqux tragoedix Poeta. Ex ejus 
fabulis funt, Antilais, Amazones, Tropho- 
nius, Sus. 

ΚΚηφισύδωρί(Θ». Cephifodorus alius, qui ut 
bardus ὃς ftupidus a Comicis pert'ringebatur. 
Item alius, magifter equitum, qui cum Gryl- 
lo Xenophontis filio ad Mantineam occubuit. 

ΚΚ γφιοσός. Cephiffus. Nomen fluvii. 


ἹΚ φισοφῶν. Cephifophon. Nomen pro- 
prium. Ariftophanes: Euge, 0 Palamedes, ὁ 
Japieat iffrmuin ingenium. — Haec utrum ipfe in- 
veuifli, am Cephifaophon? Ego folus. Aceta- 
éula vero Cephifopbany 

Κηφόν. Argentum. 

Kiwi. Qui funt ex urbe Cio: quibus Pru- 
fias ob aliquas caufas bellum contra foedus 
inferre voluit. 

KícaAQ». Prado. 

KiGwAí(a. Argenti fordes, vel purgamen- 
tum. [Per metaphoram,] improbitas & ze- 
lotypia. [ Vox autem κιξδηλία 1nde di&a eft; ] 
quod numifmata a Chiis adulterarentur. A- 
riftophanes Zvibus : Multum fallaci c frau- 
dis ex vita fuftulifiz. 

Κιῤδηλιῶντες. Pallentes. Pallidi. 


KíGNwAo. Ita vocabant numifma fpurium 
ἃς adulterinum. [ Plato] Lega xi. Servus 
ferat, quod adulteratum fuerit... Ex Pifides: 


fodoro tribuit, Comcedie potius quam "Tragcedix convenire vi- 


dentur. 

8 "AvzAcis, "Apa C. 1 Fabularum harum nomina Suidas haufit 
ex Athenxo. 1 

9 "Eros δὲ ὁ UzmupyO-] Hujus Cephifodori mentionem facit 
Paufanias in Z4rcadícis cap. 1x. ex quo patet, pro 9zzpx 9" hic a- 
pud Suidam fcribendum effe /zz«pyO-. Ait enim Paufanias, $- 
Tw, δὲ me 0s ᾿Αθηναίοις ἐτύγχανεν ἱππειρχῶν. 

10 ᾿Αδαφοφάνης) Rauispag. 279. (186. Ed. Ba. P.) 

11 Κηφόν) De hac voce amplius cogitandum cenfeo. Sufpecta 
enim mihi videtur. 

12. Κιξδιλία. ὁ ἐκ S ἀργυρ. pir.) Ex Scholiafta Ariftoph. ad 44- 


ves pag. 548. b . Ed. Baf. P.) 

p εὐνάς n2 A tbahna κιξϑι ] Locus hic ex Scholiafta A- 
riftophanis ita emendandus eft: "Aye δὲ, dn m vomitu κίθδη- 
λα Afer, [οὶ τὸ ὑπὸ Χίων δεδηλῆδχ. 

14. ᾿Αραφοφαίνης Ὄρνισι 1 Pag. 548. : : ; 

15 Φορείψη» ] Apud Platonem pag. 677. hodie legitur «£2. 

—-[ezy- 


3123 ἘΠῚ 

--- -πΠραγμοίτων πάντως dvo 

Κίξδηνλλός "fox ἐργατης eisy ὡς λόγρ6. 

Κίξδηλον μϑ, ᾿δδῖν ὅταν ἔχη ᾿δλιφάνφαν ὡς ἀτεῖον, 
ἢ δὲ nex Dre» τα iro «οἷο; τὸ κθύθᾷν τὸ δῆλον. 
3 or τὸ Xi», χαὶ τὸ βδελυκτον: ' -ὠπὸ ἱφοοίαξ: 
Ἴ Ὁ Κροῖσος χιζδύήλοις τοὺς ἐφ᾽ ἑαυτῷ axons pas 
xai Y βασιλείαν P παζωαν ϑαίλπων τε καὶ τἰξεσκέ- 
πτῶν xal αἰδεφξέλλων. Ἵ Κίξδηλον δὲ ἄρᾳ χαχὸν δῷ- 


c 3 VN E C ἡγσ ͵ » y 
Aoi ὡς εἰσὶν; c» τῇ Κλεοπαάῤᾳῳ, euepeun. 


Κίξησις. * xu eris. 

KíG Qv. τὸ κιζώτιον. 

Κιζωτος. λάρναξ. χίςῃ. 

Κιξωτὸς χαὶ κίσις οἱ φιφέρί. ὅτι ἡ je κίσις e$ x ῶο- 
δυχήν ὅδὴν ἐδεσμοίτων᾽ ἡ δὲ κιξωτὸς, ἱματίων καὶ χρη- 
aos. 

Κιγηλός.᾽ 0 dares. zum ópiée τινὸς ϑαλαοσία Suo 
Gee μηδὲ ἰδίαν χα- 
τίκτῳ. χινεῖ δὲ xad 


χαλερϑύθ. ἔσι δὲ ζῶον ἀ δεν ὲδ9 
x o , D € / A 
Audy ποιέῦν οὐ τοῖς eTéga» δὲ 
RE) m / 
qu. Veoia, “ἼΠεροι. 
7 o , 
KíxX& AE. εἶδος opyée. Aet καὶ daoopx &. καὶ πα- 
, ! Y / 
epar ILmcree A«GneAdos καὶ owyxe.A8. 
, q GR A 
Κιγκλιδοίομοι." πὸ  κιγκλίδος. * οἷς dM τοῦ ἀρ- 
^ , D , J / A 
yu ἐπεφρόντιςο» ? πε ἄλλης θύχοσμίας πέρι, καὶ 
el ' | / ei ^ / , 7 » 
0705 μὴ χύδην ἅπασι τοις βδλομένοις ciTTWT 62. εἴη. 
, 1 c 
Κιγκλίδεοις. ἰδίως τοῖς διπλας ϑύρας, dc τινὰς δὲ- 
3 l a c 1 
κλίϑως φασίν. ἢ κιγκλὶς, ἡ 0701, δὲ ἧς ἡ κλεὶς πέμ- 
πεται. 
^A Ι " 
KryxA(du. c4 Ὁ διχασηρφίων ϑύραι. 0 χαγχελίθ», 
ἢ τῷ ἱερῷ oix8. 
Κιγκλίζ4. qw ABA. pon NAA. mer ποιεῖ. κινεῖ. 


Kí*yxA Q». ὄρνεον πολλὰ Ὁ ὀσφιιδ χινῶν, ὅ τινὲς σή- 
σοπυγίδοι χαλῶσι. e«t δὲ σφόσρα λεήϊόν. καὶ, π’τω- 
eO XVyXAS. παροιμία» ἢ x£yen) Μένανδρ(» 
Oa. 

Κιγχονφ. τὸ ἐπεξιένοη οἱ «e Σόλωνα. 


Κιδουλίη. γῆσος. 
Κίδοιεις. "E Lic, κεφαλῆς. ἢ ὧν, Ὁ τριχὸς ὕφασ- 
μου. ἤτοι εἶδος χα μιλαυγίθ. ὃ αὶ πιάρρι " γοέϊται. τινὲς 


/ ! / PRU ; 
δὲ κίδοιοιν λέγδσι «egg “ππίλινον, ἢ φέφανον, 3 
/ ^ ! 1 TON bU ,ὔ 1 
Φαχιόλιον, ἢ πῖλον βασιλικον Περσῶν, ἢ πὸ φρόφιον, Ὁ 


οἱ (eas Φορϑσι. 
Κίϑγαται- σκορπιζεῖ). 


1 "Ag? (eges ] Hiftoriam narrat Scholiafta Ariftoph. ad z4ves 
Pag. $49. his verbis: ᾿Αθηναῖοι 49 wg Χῖοι ὠγλήλοις ἐμνοέχονῖο. διὸ τοὶ 
Χίων voor κοι MI B x, φοιχείς ᾿Αθηναῖοι ἐγχαροίξανιες ὠπιορέφονζ, C 
ὠκώλεν αὐτοὶ χίξδηλα, ὡς Δ] S χ σειραί δῆλα dv. παρῳλωβδῶσοι δὲ 
' 2 ^ ' ^ , , ἢ ΔΝ » 

ἡ συνήθηα τὴν Φωνην;» τὸ δεδολωμνένον yo pui Ha κίξδηλον ὠνοκίωσεν, οναλ- 
λοίξασες τοὶ qud GO). τὸ εὐγλωότερφν. Hxc Suid lucem af- 
ferunt. 

2 Κιγηλός ] Scribe x/;»AG», ut paulo poft. /Elianus Hiffor. 4- 
gim.lib. xvr. cap. jx. Ὁ δὲ xéyxAG» ζῶόν in πτηνὸν, κοθενὶς τὸ 


Rerum omnino duarum adulterinus efl machi 
nator unus, ut rumor eff. 


Κίξδηλον. Sic vocatur, quod extrinfecus 
quidem pulchram prz fe fert fpeciem, fed 
malo ingenio przditum eft. A xe)», occul- 
tare, & δῆλον, manifeftum. Vel, a nomine 
Χίος, Chius, ὃς βδελυχ)ὸν» abominandum : quod 
ab hiftoria quadam du&um eft. Ὁ Cre/fzs fal- 


fts adulatorum vocibus gaudens, c paternum 


| 

! 

reguum fovens, C undique muniens, c exor- 

maus. Ἵ Cleopatra documento fuit, fervos effe 
infidum bomimum genus. 
Κίζησις. Arca. Cifta. 

Κίς". Arcula. Ciftula. 


Κιξωτός. Arca. Capfa. Cifta. 

Κιξωτὸς ὃς χίςις differunt. Κίςις enim eft 
vas, in quo cibi reponuntur. Κιξωτὸς Vero, 
arca, in qua veftimenta & pecunia recon- 
duntur. E 

Κιγηλός. Mendicus, Di&tus ab ave quadam. 
marina, quz fic vocatur. Eft autem animal 
adeo infirmum, ut ne nidum quidem fibi 
itruere poffit, fed in alienis pariat. Eadem. 
caudam motat. 

KiyxaAQ-. Genus aviculx gracilis ὃς maci- 
lentz. Et proverbium: jPa«perior [eberide 
c cinclo. : 

ἹΚιγχλιδοίρλοι. Cancellarii, fic didi a can- 
cellis: qui archiva curabant, providebant- 
que, ne quis tumultus exifteret, & ne cuili- 
bet volenti ingrediundi poteftas effet. 

Κιγκλίδας. Ita proprie vocant duplices fo- 
res, quas quidam Jw dus appellant. Vel κιγ- 
x^is foramen, per quod clavis immittitur. 









KryxAidw. | Cancellatz fores tribunalium. 
Vel, cancelli zdis facra. 


Κιγχλίζ4. Quaffat. Ve&e fübmovet. So- 
num edit. Movet. | 

KíyxxXQ». Cinclus, avicula; caudam cre- - 
bro movens, quam nonnulli eucozvjidu, i.€. | 
motacillam, vocant. Eft autem valde gracilis. 
Et proverbium: ZPauperzor cincío; quo ufus | 
cít Menander 7a:de. 

Κιγχονφ. Hac voce ufus eft Solon pro i- 
1327 perfequi. ] 

KixAó. Cidalia, infula. 

Kus. Cidaris, tegmen capitis. Vcl, tex- 
tum quoddam ex pilis. Vel; genus camelau- | 
chii; quod & tiara vocatur. Quidam vero — 
dicunt, cidarin effe tegumentum craniiexla- | 
na coa&ili confectum ; vel coronam, vel faf 
ciam, vel pileum Regum Perfarum, vel ftro- 
phium, quod facerdotes geftant. 

Kia?) Spargitur. Diffipatur. 


xo τόπιν. x4 di τῶτό Qum, quad ἰδία μνηδὲ καϑ᾿ αὑτὸν δυνωίμδνον Ὁ 
αὐτὸν νεοπείωαν συμν λέξαι, ὧν τοῖς Diei; δὲ τύρτειν. ἔνθεν χὰ! τὰς 
πτωχὺς κίγκλες ὁκάλεν αἱ "P ἀγροίκων ποιρφιμνίαι. κινεῖ δὲ X) πὲ 
ἐροῖα πτερά. Hinc Suidam fua haufiffe apparet. — | [ 

3 Κιγκλιδεέρλοι] Hi a Latinis vocantur cancellarii; de cujusvocis | 
fignificatione & etymologia prolixe difputat ὁ zmóv Salmafius ad 
Flav. Vopifc. quem vide. 

4 οἷς δὴ wb ave imQegymse v moa .] Hc funt verba A. 
gathiz lib. 1. pag: 31. : bid AR 

j Nesraj] Melius apud Photium in Lexico inedito καλεῖται. 


Kid 











K 1 
Kid.2o.. ὀργανιν μϑσικόν. ἢ A29 
Ka ροιοιδύτοί]ον. 
IIoijus' ἐφύτθυσοις ὅτι χειξοτεχγικὼττοῦτωσ. 
Πρῶτα. μϑὺ ἅπασι Φίλον, ἄνδρα πε σοφώτατον, 
Τὸν oua ρκοιδὺτοί]ονγ ᾧ χείεις ἐφέασέϊο. 
E , / 
AeAgoporus Quei. 


Kilae/s.* ἰχθὺς ποιός. A£ye2) X, τὸ «x0. 
Κιθαιρών. de» c» Βοιωτίᾳ. 
/, *& Ἐ ἐλ CY / -a , 
Κικέρων. 0 ρητωρ" «DA y*yes- πιο C4 τῷ φ qoi 
γείῳ “θὲ Φελξίας Ὁ ᾿Αντανίε γικυοκός. 


Σ NS. UT ! ΠΝ 
Κίκι. εἶδος ἐλοαίε.. Ἔλαίῳ κικίνῳ ἀνα taco lcs. 


Kou Ov, ᾿Αργέϊος, ἐποποιὸς» ᾽᾿Αλιθυΐοχοὶ γε)ου- 
φώς: χ᾽ Net» "Heo dantes Παγκρούτης 'Ap- 
X25» ΠΠυσειδωνγι(ῷ» Kee, 'Ovzzoios Κίλιξ, xe- 
πουλογοίδην δὲ ἔγραψαν dor. Σέλδυχος Ταρσεὺς, Λεω- 
vds Βυζάντι(θ", ᾿Αγαθοκλὴς ᾿Αβάκι(θ». 


Κίχων». 
Naj μοὶ T ὁ oce. Τιμῷς Φιλέρωζῳ, χίκινον. 
3 ᾿᾿Αριςυφάγης: Ὥς ἔγω νομίζω τῶμον γῆροις eia 
χρένηον, 3 πολλῶν πικώνεις γεανιῶν, ἡ οζῆμα,, xol Go- 
φυττφωχτίον. 
Κίκχις. ὄνομα, κύφμον. 0 ἀδελφὸς ᾿Αλχαᾳίδ. 


Κικλήσκξσι. χαλῶσι. 
Κιχκόνφον. ὄρνεον. 
Κιχονία “έϑι. ἡ Ken» cn. 


Κικυμώοσψ. τυφλώτφ. 

Κικύω. τουχύνω. ἰοσύω. 

Κίκυς. ἀρσενικῶς» o “ ἀσϑωῆς. Κίχυς δὲ ϑηλυκῶς, 
» (acus. 

Κίλλησ. ovopua XUeACI. 

Κιλλίξων)ες. 7 Φισκελὴ ἐφί swa. ξύλα» ἐφ᾽ ὧν m- 
ϑέασι τοῖς ἀνασίδεις 2] σναπαυόμϑμοι, ere χα uo- 
σι πολεμϑήϊες. ' AeAquQaonre 

Τὰς κιλλίξανη)ες οἷσε, ara]  ἀαυίδος. 
Κιλίκια. τοὺ ὧν, Y τειχῶν συνεθέμϑνα ὑφάσμαζ. 


Kuba (e? ὄλεθρος. οἱ S. Κίλικες λησείοις χρώμε- 
ya em Gus znle διεξέξλζευο. 


Κιλίκιος Teay(Qv. o δουσύς. τοίστοι ηδ c» Κιλι- 
χίᾳ γίνονται τροίγοι. ὅϑεν καὶ vw ὧν Τὴ τριῶν 
συντιθέμενα, Κιλίκια χαλϑν.). ᾽ ὅτι οἱ Κίλικες £- 
πὶ πονηείᾳ, διεξέξλζουἼο. ὅθεν καὶ τὸ ἐγχιλικβύεται" 


1 Παῖδες ἐφύταυσεις ὅτι xagor.] Tres hi fenarii leguntur apud 
Ariftophanem Vefpis pag. $23. (357 Ed. Bat. P.) 

2 Κιϑερός. ἰχϑυς π.} Vide Acthenzum lib. vri. pag. 395. 6 0 

3 ᾿Αλισυκκοὶ γεγρᾳφώς xj NswinO- 'HegaA. ] Eofdem Halieu- 
ticorum fcriptores, excepto ultimo, Agathocle Atracio, recenfet 
Athenzus lib, 1. pag. 13. ex quo Suidam locum hunc deícripfiffe 
non dubito. 

4 Εὐέρωΐᾳ ] Metri gratia fcribendum elt εὐῤροιζν- 

om. 1I. 


RS I 313 

Ἰζ βάρα. Cithara. Inftrumentum Muficum: 
Vel lyra. 

Κι βαροιοιδύτοιἼον. "Cithara canendi pertiffi- 

mum. [Quam felix es & fortunatus, “1105 

menes,| quod liberos procreaffi, artifices pre- 


Jlautzffmos. "Primus enim illorum eff omuibus 


amicus, virque f[apientiffanus, & cithara ca- 
nendi peritiffrmus, quem gratia comitatur. Sic 
Ariftophancs inquit. 
Kóxeis. Pifcis quidam. Item, pe&us. 
Ki3weó. Mons in Boeotia. 


Κικέρων. Cicero, orator: de quo dictum eft 
infra in liteta $, ubi agitur de Fulvia Anto- 
nii uxore. 

Ku. Genus olei. Cum id oleo cicino mif- 
cuiffent. 

KoawQ». Cicilius, Argivus, pocta Epi- 
cus, qui ZZaLeutzca ícripfit: uti ὃς Nume- 
nius Heracleota, Pancrates Arcas, Pofidonius 
Corinthius, Oppianus Cilix. Oratione vero 
foluta de codem argumento fcripferunt, Se- 
leucus Tarfenfis, Leonides Byzantius, Aga- 
thocles Atracius. 

Kéu». Cincinnus. Per amabilem cx aman- 
tibus amicum Timonis cincinnum. Et Arifto- 
phanes: Exzffzmo femetlutem meam preflare 
aumultorum juvenum czucinnis, & cultui, & la- 
te biantibus culis. 


Κίκις. Cicis. Nomen proprium. Frater 
Alczi. 

ΚΚικλήσκεσι. Vocant. Invocant; 

Ku». Avis quxdam. 


Kooía “χύρο. Regio Ciconum. Et Kon» 
o», vinum Ciconium. 

ἹΚικυμώοσφ. Cxcutire. 

Κικύω. Accelero. Valeo. 


Kíxo. Cum eft generis mafculini, fignifi- 
cat, robuítus. At cum eft generis fceminint, 
robur. 

Ki». Cilles. Nomen proprium. 


ἹΚιλλίξονγες. Ligna quxdam tripedia, quibus 
milites, cum pugnando defatigati ad aliquod 
tempus requiefcere volunt, clypeos impo- 
nunt. Ariftophanes: Zffer buc, puer, eui- 
bantes clypei. 

Κιλίκια. Cilicia, five veftimenta ex pilis 
texta. 

Kubu€» ὄλεϑοιθ". Cilicium exitium. [Id 
eft, crudele ὃς miferabile.] Cilices enim, qui 
latrocinia exercebant, propter crudelitatem 
infames erant. 

Κιλίκι(. $4y&. Hircus Cilicius. Id eft, 
valde hirfutus. "Tales enim funt hirci; quos 
Cilicia gignit. Hinc etiam veftimenta ex pi- 
lis contexta cZ/icia vocantur. Ὁ Cilices ob 
improbitatem morum male audiebant. Un- 

POSER OSEE AUT GE φυοὰ Faus πο: 
pd Κυλίξανιες. τολσκελὴ ii τινα £.] Ex Scholiafta Ariftophanis ad 
Acharnens. pag. 424. (304. Ed. Baf.. P.) . 

9 Κιλέ» ὄλεθρος. οἱ ἡ» Κίλικες Ags. ] Ex "Lenobig. ᾿ 

9 Ὅτι οἱ Κίλικες ἐπὶ πονηθίφ, 2u6.] Huc fpeétat proverbium , 
Τρία κάππα κοίκιτου : de quo vide paroemiógraphos. vw" 

ἐν eJTi 


514 Kcu 
ἀντὶ τοῦ κακονθθύέϊα!. Ἐγχκιλικίζῳ ἡ, τὸ χαχουβί- 
segre 

Κιλιχισμοὸν ὃ Θεόπομπος ὃ ἱςοοικὸς Y ὦν, παροινίας 
Qo λέγά. 

Κιλίκων. ἐπείνυμον ᾿Αχοιῦ» V Μέροπος, zXmo ὕο- 
Qu Κιλίοσησ᾽ ὃς Th ποτοίδοι Μίλη]ον “αοοδέδωχε 
avis ᾿Πρλϊουεῦσι» καὶ ᾿ Y βασιλέως φρατήγόν. παρόσον οἱ 
Κίλικες διεδέξλίωγο "623 mele, χαὶ ὠμότηϊι» 2 ὲ 
τῦτο Cu ATO, Κιλίκων. Φεροκροι τη σ᾽ 

^ Ad aS? ἡμῶν ἐγκιλικίζεσιν οἱ Oct. 1 
Eje» δὲ du, ὥςε καὶ παροιμίαι ἐπ᾿ αὐτῷ ee 
θα" ᾿᾿Αγαθὰ Κιλίκων. λείπ τὸ cX4- 

Κιλλικῶν. 

Οὐδὲν ? πονηρὸν» ἀλλ᾽ ὅπερ καὶ Κιλλικῶν. 

ᾧτος παρέδωχε T Σάμον. ὡσεὶ εἶπεν" Οὐδὲν χοιγκὸν “ποιῶ, 
ἀλλ᾽ ἱεροσυλῶ. ἐπὶ πονήδίᾳ, S ἐτεθρύλληϊο 0 Κιλλι- 
 xdy, ὃς 4 ὡρόδωχε Μίληϊον Πρλζουεῦσι. aru Dao Speo 
δ τινῶν πολλάκις αὐτϑ, τί μέλλᾳ “ποιέϊν, ἔλεγε, maU 
qu, τἀγαβά. κὶ ἔσι παροιμία" Πάνζᾳ τ᾽ ἀγαθὰ, ὡς ἔφη 
Κιλλικών. ὕφερον mu o Θεαγένεις τινὸς εἰσ A- 
Sev, ὠνησόμϑιυν(θ» κρέα. x exei» «ἐ πσοδειξαι ὠκέλρυ- 
σε, “πόθεν xou SOM. προτείνω» δὲ alo yes 
ἀπέκοψε, καὶ dore Ταύτη τῇ χειοὶ € «xesduaqds πό- 
^w ἑτέραν. 

Κίλιξ. Ὄνομα κύριον. 

Ki. ὄνομα, xveor. 

KiA dons. Ὁ opa Ane g Μέροπίθ.». 


3 s. c , I 
Κιμξέοινον ? ὐδύσομαι. εἶδος (uvis, iu τῦπϑ. 
᾿Αραςοφάνησ᾽ Κιμξέφανον εὐγδύσομαι. 


Kintixe. σφηχία. 3 μελίσσια. ἢ μικρολογία. D] 
2lgspuph. ὅθεν καὶ κίμξιξ, ὃ λίαν μικρολόγος “ἰδὲ 
xg. 

Κίμξρ(ῷ». ὃ λῃφής. καὶ Κίμξρων. Ὁ δὲ mois σώ- 
μασι τὴ. Κίμξρων ἀψαυφεῖν ὠχέλξυεν, ἕως Yt eo. 
γένη), πολύχρυσοι eivey δοχῶν. 

Κιμοέρλοι. οἱ Boozzceqo. ἔφιν ἐν Td Τύγης. 


z / ε d τοῦ 
Κιμωλία. 5 AU γὴ. 
, 3, / 
Kip Qv». ὄνομοι γῆσϑ. 
/ / Yes! E 
Κίμων, MiAmiddB, ἐπὶ τὸς σὺν Oeugox^à Xe- 
/ 7 , , A ! ᾽ 
τελθόνίας flapGdess ἐςρατήγησε, καὶ “πλθύσοις εἰς 
γῇ M Jj 5 7 Vy , 
Κύωεον xai Παμφυλίαν» ἐπολέμησε, xai ew Εὐρυ- 
/ 1 M M c 5 V LE 
μεέδογίᾳ, ποτουμωῖ γαυσι καὶ πεζώ γικῷ, ἐππ αὐτῆς 
ἔα; “- 2} M 1 [r2 
ἡμέφριδ.. ST(O" trus xai τὸς ὅρες τοῖς βαρβάροις. 
2 / M 
ἐγτος πε S9 Κυανέων καὶ Χελιδονέων xai. Φασυηλίδος 
/. ^ ef o e 
( πῦλις δὲ αὑτῃ v Παμφυλίας ) γαῦν Μηδικζεὺ μὴ 
1 Καὶ T βασιλέως ςροτ.} Sic quidem habet optimus MS. Parif. 
A. Íed minus rcéte. Senfus enim requirit, ut fcribatur, τὸ τῷ βα- 
etas ecomryd: vel ut habet Hefychtus, τοῖς βασιλέως φρῳτηηθῖς. In 
prioribus Editt. corruptiffime excufum efl, κὰν τὸν βασιλέα spz- 
πηγῶν. 
2 "Aga fo KiAixoy ] Vide fupra ἢ, v. 
3 Οὐδὲν πονηρὸν, eA ὅπερ C Kw. ] Senarius hic legitur apud A- 


riftophanem in Pace, pag. 646. (446. Ed. Βα P.) ubi vide Scho- 
liaftam, qui candem; quam hic Svidas, de Cilicone hiftoriam nar- 


R ἢ 


de dictum eft τὸ 2A xA), 1. e. improbo ἃς 
malo cít ingenio. Ἐγκιλικίζᾷν enim fignificat, 
malum efle & improbum. 

Kowucuo. Sic Theopompus hiftoricus vo- 
cat czdem ex ebrietate ὃς temulentia ortam. 


Koixov. Cilicon, cognomen Achzi, Me- 
ropis filii; [fic di&i] a nutrice Ciliffa: qui 
patriam Miletum Prienenfibus & Regis duci 
prodidit. Vocatus eft autem Cilicon, quia 
Cilices ob improbitatem & crudelitatem ma- 
le audiebant. Pherecrates: Semper Deos czh- 
ciffantes experimur. Erat autem valde dives, 
adeo ut locum dederit proverbio, Beza Czi- 
coz. Subintellige abet. 


Κι λλικων. Cillicon. Nzbzl mali | facio; ] fed 
quod olim Cillicon.. Hic Samum olim prodi- 
dit. Perinde igitur eft, ac fi dixiffet, nibil -— 
mali facio, fed loca facra expilo. Cillicon - 
enim ifte ob improbitatem infamis erat: qui 
Miletum Prienenfibus prodidit. Quibufdam 
autem ex eo quzrentibus, quid facturus eflet, 
refpondit: Qu: bona. Hinc ortum eft pro- 
verbium: Omia bona, ut ajebat Cillcom. 
"Tandem vero, cum Theagenis cujufdam zdes 
carnes empturus ingreflus effet, isque mon- 
ftrare juffiflet, qua fcindi fibi vellet; manum 
extendit: quam Theagenes amputavit, di- 
cens: Jac manu aliam urbem impoflerum non 


frodes. 


Κίλιξ. Cilix. Nomen proprium. 

Kou Cilius. Nomen proprium. 

Κιλίοσησ. Ciliffz. Nutricis Achzi, Mero- 
pis filii. 

Κιμξέρανον οὐδύσο (α,.  Cimberinum induam. 
Genus veftimenti, a loco it2 vocatum. Ari- 
ftophanes: Czaberzmum induam. 

Κίμξιχα. Examen vefparum, vel apum. Vel, 
tenacitas. ltem, perverfitas. Hinc ὃς xipE - 
vocatur homo nimis tenax & avarus. 


KíuteQ». Cimber. Latro. Et Kiu&eoy, Cim- 
brorum. J//e vero precepit, ut corpora Cim- 
brorum iutacia relinquereut, donec. dies zllu- 
cefceret, exzftimans suultum peues ea e[fe auri. 

Κιμμοέοκοι. Cimmerii; Bofpori accolz. Vi- 
de in v. Γύγης. 

Κιμωλία γῆ. Terra alba. Creta. 


KiuaAQ-. Cimolus. Nomen infula. 

Κίμων. Cimon, Miltiadis filius, adverfus 
Barbaros, qui cum 'Themiftocle in Grzciam 
venerant, exercitum duxit, & in Cyprum & 
Pamphyliam cum claffe profectus, cum Per- 
fis bellum geffit, & ad Eurymedontem flu- 
vium tam navalibus quam pedeftribus copiis 
uno die vicit. Hic ctiam certos limites Bar- 
baris conftituit; [inito cum iis foedere, quo 


rat. Ceterum totus hic locus repetitur infra v. Πονηροῖς, ubi Καλ- 
λιφῶν vocatur, qui hic eft Κιλικών. 

4 Ὃς πρἔδωκε Μίληξν Ies. ] Hinc omnes proditores vocaban- 
tur Κιλέκωνες, ut teftatur Hefychius y. Anuox Aida. 

$ Κιμξέρανον ] Scribe Κιμυξδερακόν. Sic enim genus hoc veftis 
appellatur ab Ariftophane Ljfjfírata pag. 838. unde locum hunc 
depromfit Suidas. Huc accedit auctoritas Hefychii, qui itidem 
Κιμξερακὸν fcribit. At Polluci veftis cadem dicitur KipGz exc». 

6 KquuAiz. ἡ Aóoxn γῆ] Vide infra v. KAeeyeze. A 
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ΚΑΙ 
πλὲν νόμῳ πολέμδ᾽ μηδὲ ἵπτσβ δρόμον ἡμέρας οὖ»- 
τὸς ἐπὶ ϑαλάτης χο τοι δοιΐνφν βασιλέα" αὐτονόμες 
τε 6e τὰς Ἕλλζουας, τὸς οὖ τῇ ᾿Ασίᾳ. c» Κυῆίῳ δὲ 
Ὁ Kówes τελθυτῷ. 
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cautum etat,] ne extra Cyaneas & Chelido- 
nias ὃς Phafclidem ( urbs hzc Pamphyliz 
cít) navis bellica Perfarum navigaret: neve 
intra tantum fpatium, quantum equus uno 
die conficere poffet, Rex Perfarum ad mare 


defcenderet; & ut Grxci in Afia liberi fuique juris effent. Obiit Cittii in Cypro. 


Κίμων, 'AltodiQy. ὅτ" τὴ ἀδελφὴ Ἐλπινίκη 
συγχοιμοηθεὶς, διεδλήθη “δὸς Ts πολίτας» καὶ Ὁ δον 
TÀTO ἐξωςραχιοθὴ «es TA ᾿Αθίουαίων. " ὅτ» ἔ- 
"eser Ἱπεσοσχοπιχον βιδλίον ϑαυμοίσιον. 

Κιμωνφα λείψανα. χαὶ Kia», ice τού Ki- 
uo. 

KuvaGaes, κωναξάρεως. 

Κυνοιξθυμοτων. ἔσιν c? Td "Amr ἀκχροφυσίων Aó- 
pes. 

KínaG(Q». τὸ εἰδῶλον, «ess ὃ οἱ πλάςαι X οἱ 
ζωγραφοι βλέπον]ες 2J 210a) σλάο:ς χ᾽ Ὑροι- 
Qoa. *" AeAquQamey X) ἄλλοι “πολλοί. 

Κνάξρα." κυοίως ἡ T1À κυνῶν βρῶσις. κυνοξόρᾳι 
τις Bou. X, ἢ δυσωδία ταῦ μοοσαλῶν T. αἰγῶν. 


Κιναξρώντων “ οἰἰγῶν. T δυσοσμίον “ἐπυπεμπεσῶν 
Cy, Y μαοζαλῶν. 

Κίναδος. » ἀλώπηξ. 

Ἢ 5 τὐπίτεικηϊον κίναδος ἐξηρ8 μ᾽ ὅπϑ; 
Αἴας Φησὶ «C. Odvoxtas. 

Κίναϑος. 5 εἶδος τι 9veur ὡς 0 Δημοσθένης c» τώ 
«i φεφάνα. Τᾶτο δὲ Quod κίναδυς 621 τἀνϑρώπεον. 
πᾶν μδὺ Suekor χίναδὸς ἀξιῶσι χα λέϊ στα" ἰδίως δὲ 
T ἀλώπεχα. χαικϑρχος ὡς ἀλώπηξ. ἰδίως δέ φασι Xi- 
χελιῶώτοις Ὁ ἀλώπεχᾳ χινάδιον χα λεὶν. 


Κινάμκωμων. 7 'Heodel v λέγᾳ, ὄρνιθας Φέρᾳν τοῦτο, 
τοὶ χοίρφη. ἡμεὶϊς δὲ «odor Φοινίκων μαθόγιες χα δρᾶν 
ὅτω. 

Κινδαυψός. ὄρνις τις. 

Κιϑυνθύ4. ἀντὶ & ud. ἢ χυδυνθύφν, τὸ πολέμϑ 
μετέχφ. "AX c» πόρῳ τὸ κωδυνθύφν ἔχϑσιν» ἐπὶ 
τοῖς ογαντίοις BOYS Ὁ Ἐχεχειρήσεως. Οὐχ, ἀξιδντες Cy 
ἀνδρὸς θυγενᾶς ψυχῇ κινδυνθύήν τὸ χοινόν. 

Κίνδυνον ἀναβρίψγοι λέγϑσι, wea Qteolles soo τὴν 
χύξων. 


Kíyeuésy xai χινοιδία. ἡ doy tria. S00 τοῦ χι- 
vay τοῦ αἰδοῖα. Ὁ “ὃ Κλεοπάτρας xucuds Χελι- 
δὼν exe λέϊτο. 

Kíyoudos. ἀσελγής. μαλακός. καὶ c» Ἐπιγροίμ- 
uale Ὡς uzyaAg κιναίδῳ. 

Κινοῦίῷ». tope, πόπ'ϑ. 


Y Οὗτος ἔγραψεν Ἱπποσκοπικὸν 86A. ] Non puto fpernendam ef- 
ἴδ conjecturam Pearfonii, qui Cimonem cum Simone ἃ Suida hic 
confundi fufpicatur. Simonem enim quendam de re equeftri 
ícripfiffe, teftatur Xenophon initio libri z& Ἱσαικῆς; ejufdemque 
mentio fit Hippiatr. pag. 3. 

2 ᾿Αριφεφιάνης ] Locus Ariftophanis, 
hodie non exftat. 

3 Κραΐδροι. κυρίως ἡ “ κυνῶν 8e. | Ex Scholiafta Ariftophanis ad 
Plutum pug. 33. Cxterum, Tzctzes Chil. XIIT. Cap. 476. xi- 


ad quem Suidas refpexit, 


Κίμων. Cimon, Athenienfis. Hic cum fo- 
rore Elpinice concubuit: qua de caufa cum 
male apud cives audire coepiflet, oftracifmo 
ab iis urbe. pulfus eft. Scripfit Hippofcopi- 
cum, librum admirabilem. 

Kurz As. Reliquis Cimonis. Et Ki- 


, 


uri, Cimonis templum. 
Kw62e4.. Cinnabari. 


, Κυναδθυμώτων. Vide füpra v. 'A«" ἀκρόφυ- 
σιῶν. 


Κύναρί(ῷ». Simulacrum ὃς exemplar, quod 
ftatuarii & pictores, cum aliquid fingunt & 
pingunt, intuentur, & imitandum. fibi pro- 
ponunt. Ariftophanes & alii multi. 

Κινάδοα. Proprie cibus canum. Quafi di- 
cas κυνοδόρᾳ. ltem foetor, quem caprz ex a- 
lis emittunt. 

Κι ναδρώντων αἰγῶν. Caprarum, quarum alx 
foetorem exhalant. 


Κίναδος. Vulpes. Regafze me, ubi fit vul- 
fes ila perma Qv exitio dieuiffina? Sic A- 
jax de Ulyffe inquit. 


Κίναδος. Species quxdam ferz beftiz. De- 
mofthenes in oratione de Corona: jc vero 
bomuncio natura eff vulpes [affurzfma.] Om- 
nem quidem feram [generaliter | vocari vo- 
lunt κίναδος : peculiariter vero vulpem. Calli- 
dus & improbus inftar vulpis. Peculiariter 
autem Siculos vulpem xoz3w vocare tradunt. 

Kou. Cinamomum. Herodotus ait, 
cannas cinamomi ab avibus afferri. Nos ve- 
ro id ita vocamus, nomine a Phoenicibus ac- 
cepto. 

Κυδαψος. Cindapfus. Avis quxdam. 


KoswéA. Parum abeft. Appropinquat. Vcl 
xudw&, 1n belli difcrimine verfari. $ed 4a- 
bitant, fit ne alea fubeunda, cum pugne com- 
mittende arbitrium frt. penes boffes ; in unius 
viri fortis vita Rempubl. periclitari uoleutes: 

Κ νδυνον awapppa,. Periculum fubire. Sic 
Graci dicunt per tranílationem a tefferis 
ductam. 

Κίναιδον ὃς κιυοιδία. Cinzdorum impudici- 
tia; fic dicta a motandis pudendis. t Cleo- 
patrz cinzdus vocabatur Chelidon. 


Κίνολδος. Impurus. Impudicus. Mollis. Ec 
in Epigrammate: {77 magni cinadi. 


KoezQ». Cinzus. Nomen loci. 


vog» cibum caprarum fignificare fcribit, nefcio quo auctore. 

4 Κιναξρώντων αἰγῶν. 6f δυσοσμν.} Et hxc leguntur apud Scho- 
liaftam Ariftophanis loco laudato. 

$ Ἦ τἀπσίτριπῶν κίναδος ἐξήρε w^ 97s] Scnarius hic eft Sopho^ 
clis 4 jace pag. 7. ut Portus obíervavit. 

6 Kíyados. eitis τι θηφίε᾽ εἷς ὁ Ano. ] Ex Scholiafta Ariftoph. ad 
Nubes pag. 153. 

7 Hes 2*4] Lib. rtr. pag. 128. 


r2 Κι νέα. 
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Kuwéaz.' εἷς lo Ὁ πσρφοίευδίων Φιλίπασῳ τοὺ Θεῆα- 
λῶν προγμαΐᾷᾳ. 

Kuéis? 4 ἀνάγυρον. ἐπὶ Ὁ Azo mro popa ἑαυτοῖς τοὶ 
χαχοί. ἔσι δὲ Φυτον ὃ ἀνάγυρί(Θ" δυτῶδὲες τοιἰξόμϑμον' 
ἀλλὰ καὶ ἀλεξίχακον. ? ἄλλοι δὲ ὀγόγυρον τὸ Toi TOY 


H / 
Φυτον ὀγομοιζεσι. 


Κινησίας." ὄνομα, κύριον. ὅτος ἐπ᾿ ἀσεξείῳ, καὶ πα- 
δανομίφ, διεϑουλλεῖτο. lc δὲ διθυροιμξοποιός. 


Κύνησις. Τῆς χΤλ τόπον κινήσεως Ch ἦν ἀνϑοώποις ὃ 
yüs ain" αὐτὸς ηδ κινεῖ τὸ ζῶω" cy δὲ ἀλόγοις, ἡ 
οἰϊοθησις. ἕτερον δέ "61 οἷο πο τὸ X^ πόσον 
χινητικόν. τὸ ηδ ὀρεχτικὸν P χτλ τύπον κινήσεως οὔὔΐτιον. 
τῶτο δὲ οἰ όφορὸν à, x, 9 οὖν τοῖς λογικοῖς δυγά- 
μεσίν ἔφιν ἡ ὄρεξις, καὶ c» τοὺς ἀλόγοις. Καὶ ἄλλως 
«Je. γινήσεως. "Οὐκ ten Quoi, τῇ βώλῳ τὸ κρεὶ- 
οὗν! xi^ φύσιν "£i τοὶ xaT», gd: Td πυοὶ τὸ Φέ- 
φέροι «ess τοῦ aya wd y) To ἀρχίω ὃ ποιαύτης 
χιήσεως C» αὐτοῖς ἔχϑσυ" ἀλλ᾽ tae Um ἄλλϑ 
κινώρϑνα. ἕχαφον γὰρ τ φοιχείων c» τὴ δλό- 
ele τὴ ἑαυτοῦ ἕφηχεν. αἱ ym ὁλότηϊες ἑςοίγω! βώ- 
Ao), 3 κύχλῳ κινέϊοδτι. διοίς. xai ἡ κύκλῳ xin- 
σις qucis dis ol. Y xD φύσιν tSp ἡ βῶλΘ" xwe- 
μϑύη» τὴ οἰκείᾳ, ὁλότηΐε ἀχίνη] (Θ᾽ καὶ τόδε τὸ πὺρ 
τὴ οἰχείᾳ σφοίίρᾳ. ἐπειδὰν δὲ ἐν τῶ δαὶ Φύσιν 
ἡ “ βῶλ(θ»» 3 τὸ ὕδωρ, ἢ ὅδε ὃ ap γώ), ques Ὁ 
ἐχαίφου ὁλύτηΐα, αὐτοῦ ἐπείγε)}» T πυδϑσύχϑσοιν φοί- 
cy συλαξέν Cyri εἰ πὸ yep mw» ἔξωθεν βίας 
Éxex (a. V XU" Φύσιν, 7 xwaTzu Tl ἐπὶ τοὶ Sy 
φύσιν ὑδέν. ἐν ᾧ JV χινῶτο;, ἅτε ἐν ἀλλόϊοζῳ Vat pov (ac 
O70, x«l? ἰδίας ὁλότηϊ(Θ" «ew φύσιν ἐφερηρϑμα. 
ὡχδν v Φύσᾳ ἡ ἐπὶ Σ XL^ φύσιν τόπον xime ἐχινδν- 
πο ἂν ταύτας τοὺς κινήσίς καὶ αἱ ὁλότηϊες. ὅτω 
f ὃν αἱ Toi) Ta, Y μερῶν κινήσᾳς S XV^ Φύσιν, ἀλλ᾽ 
ὁδοὶ ἐπὶ τὸ χτλ φύσιν. δύνα) δὲ ἄλλως XP^ φύσιν 
P7729. ὥασερ λέρομδν xai Y ὑγείαν T xv Φύσιν, 
4 φύσιν δὲ T οἷον γύσανσιν. ^ μϑὲ γ ἐπὶ τὸ XL 
φύσιν doy ἡ δὲ ἐπὶ τὸ wy Φύσιν. τὸ YS πρώτως 
xiv, εἰ pO σῶμα, εἴη» καὶ αὐτὸ κινῆται. XAVET γ ἡ 
βακτηρία Ὁ ϑύρον» καὶ Ὁ βακτηρίαν ἡ χεὶρ, Οὔκ 
αὐτὴ μϑύεσα, ἀκίνη(9"» ἀλλὰ χιναρϑύη. “ἂν δὲ τὸ 
“πρώτως κινῶν Guru undo) Y» ὡδεμία ἀνάγκη καὶ αὐτὸ 
xao & vd ἕτερον sure. ἐπεὶ καὶ τὸ ϑέϊον χιγῶν τὸ 
πᾶν, ἀχάγητόν ᾽δδίν, ἑςῶσαιν ἔχον καὶ ὠσίαν, καὶ δύνα- 
μιν, καὶ ἐνέργειαν. ἄλλως τε δὲ woo T ὀρεκτῶν κινδν 


τ Κινέας. εἷς L2 T cune] Ex Harpocratione. Cinex autem 
hujus inter proditores meminit Demofthenes in oratione de Coro- 
na pag. 354. ad quem locum Harpocratio refpexit. 

2 Kors T αναΐγυρον ] Vide fupra v. ᾿Αναγυρος. 

3 "Amo. δὲ ὀνόγυρον τὸ τ. At ὀνόγυρος planta eft ab anzgyro 
diverfa. Vide Bodxum a Stapel ad Theophr. Ze Hifl. Plant. pag. 
609. 

4 Κινησίας. ovopt; κ-͵ De hoc Cinefia plura habet Harpocratio : 
quem vide. Eundem in fabulis fuis aliquoties perftringit Ariflo- 
phanes. 

$ Οὐκ fa τῇ βωλῳ τὸ xw.——— sois τίς ia] Hxc funt verba 
Philoponi in librum 1. Ariítot. de 44niza, B. 7. 


AK d 


ἹΚ νέας. Cineas. Unus illorum, qui Philip- 
po res Theffalorum prodiderunt. 


Kuás T ἀνάγυρον. Anagyrum moves. De il- 
lis dicitur qui fibi ipfi mala accerfunc.. Eft 
enim anagyrus planta, quz, íi teratur, ma- 
lum odorem fpirat. Eft tamen etiam reme- 
dium morborum. Alii plantam hanc onogy- 
rum vocant. 

ΚΚ νησίας. Cinefias. Nomen proprium. Hic 
ob impietatem ὃς injuftitiam male audiebat, 
Erat autem pocta Dithyrambticus. 

Ἰζ γγσις. Motus. Motus localis 1n homini- 
nibus caufa eft mens (ipfa enim animal mo- 
vet) in brutis vero fenfus. Eft & alia prz- 
ter has motus localis caufa; appetitus fcili- 
cet: qui varius eft, ὃς tam facultatibus ratio- 
ne przditis quam brutis ineft. Aliter de mo- 


tu. Non eft, inquit [ Ariftoteles,] glebze na- | 


turale moveri deorfum; neque igni, furfum 
ferri. Neque enim talis motionis principium 
in fe habent, fed extrinfecus ab alio moven- 
tur. Unumquodque enim elementum in fuo 


toto quiefcit: & ipfa tota vel ftare volunt; 


vcl in orbem moveri. Eft autem motio in 
orbem quies quzdam. Et fecundum naturam 
quidem gleba, qux movetur, 1n fuo toto ma- 
net immobilis; & hic ignis in fua fphzra. 
Cum vero gleba, vel aqua; vel hic aer, extra 
locum naturalem exiftunt, fingula ad totum 
fuum tendunt, & quieti naturali reftituit cu- 
piunt. Nama vi quadam externa ex loco na- 
turali ρα], ea via moventur, quz eft con- 
tra naturam. Quamobrem ctiam fic moven- 
tur, ut qux in alieno loco exiftunt, & toto 
fuo contra naturam privata funt. INon igitur 
motus ille fecundum naturam eft, quo res ad 
locum naturalem tendunt ( alioqui enim & 
ipfa tota fic moverentur) fcd via ad 1d, quod 
eft fecundum naturam. Poteft tamen etiam 
motus 1lle naturx confentaneus dici: eo ni- 
mirum fenfu, quo dicimus fanitatem effe fe- 
cundum naturam ; morbum vero contra natu- 
ram. Illa enim ducit ad id; quod eft fecundum 
naturam ; hic vero ad id, quod eft contra na- 
turam. Id enim, quod primum movet, fi qui- 
dem corpus fit; ipfum etiam movetur. Mo- 
vet enim baculus januam, & baculum ma- 
nus, qur non manet immota, fed ὃς ipfa 
movetur. 81: vero primum movens fit incor- 
poreum, nihi] necefle cft ipfum quoque mo- 
veri, dum alterum movet. Nam Deus, qui 
univerfum movet, ipfe eft immotus, utpote 
ftabilem habens effentiam & facultatem & 
actionem. Praterea, nihil corum qux appe- 
tuntur, quamvis moveat, & movetur: uti 





6 Ἢ BAG», 9 τὸ ὕδδιρ AmAaer ζητϑνΐᾳ 1 Siclocum hunc 
ex MSS. Parif. in integrum reftitui, qui 1n prioribus Editt. fic le- 
gitur: 'H £4AQ- (κινηθῆ, πότε xiii Afjeru xod uis uM» τόσον 
cx TírE) ἢ τὸ Udhp ἢ od ὁ e»p γίνητοι, «ποδὸς τὴν ixew ὁλό- 
τη, αὑτῷ ἐπείγιπτοι, τὴν GOfamixEezy (mb κύκλῳ κινόρδυα dQUxper) 
σοίσιν δπολαθεῖν Cymüvm. Scd verba, que duobus femicirculis 
inclufi, a librariis neício quid fomniantibus vel ex margine vel 
ex cercbro foo temerc in textum intrufa effe, non folum MSS. 
arguunt, íed ctiam fenfus, quippe qui iis omnino repug- 
nat. : 

7 Kos τὴν ixi m$ ποιφοὺ on ὁδὲν 1 Scribendum eft ex Phi 
lopono, σποῖλιν zem rw ἐπὶ τὸ xw φύσιν or. X 

χανε 





ES I Ww κύειν / TANI SERRE 
SuyaTc" ὥσπερ “δὲ TO χαλλίθ"» πολλάκις ego ay 
: E] s 2w € ΕἸ A (e Y 3 *, M , 
χινδν» € κυείτοα" dé ἡ εἰκὼν χινᾶσο, T εἰς αὐτὴν ἃ- 
^ cx Yo er Ὁ 7 E ψευδῆ. 
Qogav(o καὶ ἕτεροι ποιαυτοι. T Πλάτων αὐτοχάνηιον 

!? L , el [4 

XP^ τοπὸν χίνησιν Acyd. Om 
2, / 2 T^ / ) NRI 

ψυχὴ usa GA πολλάχις ὧν, & duod εἰς τὸ ἔνερ- 

/ c » €^ N TJI ΙΝ 3 M dM " ' δὲ 

yeiq, ὡς ὧν v μὴ εἰδέναι! ποδὸ εἰς TO εἰδένου. εἰ δὲ 


͵ 1) ! ᾿ δὴν 13 
λεγῶν T A, ST 


qu GU, καὶ κικέῖται. ἔσι δὲ ἡ τοιαύτη κίνησις X, με- 
ποιδολὴ γένεσίς τις ἀλλ᾽ wx ἁπλῶς ὁσίας γένεσιο. 
Ὑ ' Διαφέρᾳ δὲ χύησις ἐνεργείας. ἡ ὯΣ ηδ κίνησις, ἀτε- 
λῆς δδιν ἐνέργφα. ἡ δὲ ἐνέργφα, ἀθρόα ἐφί. διὸ x) τὰ 
Sa. ἄνδυ δυνάμεως ἐνέργειοι! εἰσί. ζηπείτω δὲ, “ππότε- 
en δύο εἰσὶν αἱ χυήσης c» τῷ xuhle X, κοερϑύῳ, ἢ 
μία. ἡ qu ἂν εἴη κίνησις, 9 κιυϑι](θ»» 9 ζ΄ κυδ- 
μδίει, xy] Φασὶ» ὅτι V κινειρϑύα. ἐκεὶγ(θ» yep ὅθιν ὃ 
Qu U aA; εἰς τὸ πέλάον παφοξοιΐνων» wx, ὃ Χινῶν' 
ὡς "GA ποῦ μαϑη8 Cd, x, Tod διδασχείλβ. μία S 
ἡ κίνησις ew^ ἀμφόϊν, apod Ee zu τοῦ διδεισχ ά- 
As, πελθυϊωσον δὲ εἰς 
Xue. uu RO q9 ἀπὸ τοῦ ἀτελὃς CM τὸ τέ- 


ἃ / D « N 
T μαϑητίω. Ge X," ψυχὴ 


1 3 " "211337 , "n ww 5 
Auc, x, Οὔκ ἐχά T eépydaur a.deóos ὅλως» “δὲ ἂν 
, 7 ᾽ » ^f l Li | » 
δυνάμεως. ἄλλως τε ον οἷς τὸ «e TQO) χὶ ὕφερον, CJ 
4 ? "^ V / E) / / 
τῴτοις Ἢ χεύν(». ον οἷς δὲ eo, c» τύτοις X) xi- 
' ἣν ἡ 7 “ἢ 1 , fe / 
νησις. χα) y^p ἐπαλλάτηεσι quU (&. Yo, Y, & οἷς χίνη- 
2b T cA vasi Ἧἢ 
σις, ἐν τύτοις X, χρύνος. tel dé ἐν ψυχὴ τὸ «xosTeenr 
/ 3, Δ Ὸ59 m eS Y ! 
αὶ τὸ ὕσερον. κίνησις aea. ὅτι δὲ ἐν τὴ ψυχὴ τὸ «203- 
L uu z / / T NS 
πτερὸν X, YO USEQO», “ξήφανες. μέτεισι "y 8) 2X0 (e9- 
Li Δ / “ἢ ὦ Ὁ 1 e / 
τοίσεως ὄχι συμπέρασμα" Y, ᾧ πανίᾳ. ἅμα, γινῶσχκ 4» 
5 SU 5. δὰ ! / qq 18. VW 
ἀλλ᾽ ἄλλο «293 QAAE de πάντων uuu, ὧν οἶδε, T. 
-Ὁ , N M ! 
(Q3 ydg "GT, ἀλλὰ S ít eT«QO, V δὲ U- 
ι 7 7 33185 m , ! ι 
φερον" X, χα )γόλδ» μέτεισιν Ἔσο ἀρετῆς εἰς χαχίαν, Y) 
1 7 , e Que ὦ ^» mt€ 
Ur ἀ γνώσίας εἰς γνῶσιν. χαιλῶς ὃν avzrór ul αὐτὴ o 
/ M , ! 1 , 
Πλάτων τὸ αὐτοχίνηϊον. xci ᾿Αριςυτέλης di " αὐτο- 
— M / 3XPAY 3 / 5- M / N 
xni» ζωύτίω εἰπὼν, € (oko εἶπε T xiwow μὴ 
E" ,» v , X / ^^ c9 
(9909-4 αὐτὴ, ἀλλὰ jwudtuuoy T. φυσικῶν x, συνε- 
I em ,ὔ ' UJ » 2, cT 
γνωσικενων ἡμᾶν κινήσεων. y, ^9 ὅτε aUESS), tre Lag), 
] / A ! N 
ὅτε XT “πποιότηϊα, * “ποσύτη]α. μεϊαξ 4λλ4» ἀλλὰ χα 
] τ / Y l M [i 
ἄλλας τινος χινησής τοῖς WONCTXGCS, καὶ μοίλιςαι, ζωϊΐο- 
l € NC ι € » v 
Xu. wAVA Ta) δὲ ἡ ψυγὴ x^ ἀλλοίωσιν, ὡς 3a ὃ δια- 
/ 3 ver / 5 , / ᾽ 
“έσεως εἰς Ἐζιν μετοιξάλλθσοι, ἐξ ἀνεστιφημοσύνης εἰς 
! € E; / ^N - »! 
Ἐχιφιμῖευ. o δὲ ᾿Αοικυτέλης μὴ κινέϊοϑι! τούτω ἐ- 
[ Y Y | / » / 
(wow, ὡς «05s τοὺς σωμαπιχεἰς κινῆσφς Don GAY. 
E X ^ ε ἀν δι Χ DAS d 
εἰ S XxuedTa| ἡ sont, * μὴ χτλ συμξεξηκὸς ὑπάρχοι 
A ver » «e e AC 7 , / 
ἂν καὶ 707705 αὐτῇ. πᾶσαι "JS αἱ χινησής ἐν πύπω. dW- 
7; € / ΩΝ MC / m Nh » 
λονότι Qu σωματιχο). πᾶν ἣν Τὸ ἐν TTG, σώ μοι ESI. 





n ἀν (CN) 5. , 
| Kirgooy * Τ' oyóyugov. ὃ ὀγόγυρί)" εἰδὸς λυγωδες φυ- 
| τἀμὰ 60 j Ua er M / , 
| Τα. OUE) ÓMAOI, ὅτι τοῖς μαςίγας TAYWOOY. 


f ) - - 
Κινήσω T ἀφ᾽ ἱερᾶς. TÜTo Vi τὴν" τίει ἐογάτίου 


ἔς Διαφέρᾳ δὲ κίνησις ονεργείας. ἡ 1 9 xi. | Hxc, & que fequun- 
tur ufque ad finem articuli, deícripta funt ex Philopono in lib, 1. 
Ariftolis de 4zima, C. 6. 
2 Προφωνές | Hanc vocem fenfus fupplendi gratia ex Philopono 
, addidi, quz in prioribus Editt. defideratur. 
| 3 Αὐτοκύηζν  ϑοτγίθε ὠκώητον. Sic enim re&te Philoponus. 


K ] 317 
pulchritudo non movetur, quamvis amato- 
rem fxpc moveat; ncque imago; quz in- 
tuentem movet; & id genus alia. ὁ Plato 
cum animam dicit per fe moveri, non intel- 
ligit motum localem. 1 Anima fepe mutatio- 
nem fübit, a potentia ad a&um tranfiens: 
veluti ab ignoratione rei alicujus ad ejus fcien- 
tiam. S1 igitur mutationem fübit; etiam mo- 
vetur. Hujufmodi autem motus & mutatio 
generatio quxdam eft: fed non fimpliciter 
ceflentix generatio. ὁ Differt motio ab actio- 
nc. Nam motio cít actio imperfe&a: a&io 
vero, perfecta. Quare ctiam in Deo a&io eft 
fine potentia. Quzritur autem, utrum dux 
fint motiones in co qui movet & movetur, 
an una ? & utrius fit motio, moventis ne, an 
cjus, qui movetur? Et ajunt, ejus qui mo- 
vetur. Ille enim eft; qui ab imperfecto pro- 
greditur ad perfettum, non movens: uti fe 
res habet 1n difcipulo & magiftro. Unus c- 
nim eft motus in utroque, incipiens a magi- 
ftro; & 1n difcipulo definens. ftaque anima 
ctiam movetur. Nam ab imperfecto tranfit 
ad perfe&um, nec habet adionem omnino 
perfectam, neque fine potentia. Ad hzc, in 
quibus eft prius ὃς pofterius, in iis etiam eft 
tempus. In quibus vero tempus, in iis etiam 
motio. Hzc enim inter fe convertuntur. 
Quamobrem 1n quibus eft motio, in iis etiam 
eft tempus. In anima autem eft prius ὃς po- 
fterius. Eft igitur & motio. Efle autem in a- 
nima prius & pofterius, manifeftum eft. Nam 
a propofitione ad conclufionem tranfit; nec 
omnia fimul cognofcit, fed aliud ante aliud ; 
nec omnia, quz novit, fimul profert, fed a- 
liud quidem prius, aliud vero pofterius: ὃς, 
ut paucis rem abíolvam, a virtute ad vitium, 
ὃς ab ignorantia ad fcientiam tranfit... Re&e 
igitur Plato eam per fe moveri affirmat. Quin- 
etiam Ariftoteles, quum animam moveri ne- 
gat; non dicit hanc motionem ei non incí- 
íe, fed nullam motionum naturalium & nobis 
cognitarum. Neque enim augetur, neque 
minuitur; neque qualitatis, aut quantitatis 
mutationem fubit; fed alias habet motiones 
intelle&uales & maxime vitales. Movetur 
autem anima cum mutationem fubit; ut cum 
a difpofitione tranfit ad habitum, & ab ig- 
norantia ad fcientiam. Ariftoteles autem eam 
moveri negat, ad corporcas motioncs refpi- 
ciens. Si enim anima, inquit, non movetur 
per accidens, natura habebit motum: fi 
hoc, & locum. Omnes enim motiones, cor- 
porex nimirum, in loco fiunt. Quicquid e- 
nim eft in loco, eft corpus. 

Kínco T ὀνόγυρον. Move onogyrum. Ono- 
gyrus eft fpecies viminis. Unde fenfus eft; 
move flagella. 

Kwico T àQ ἱερᾷ. 24 facra |Hmea] move- 


4 Μὴ x(2 συμιξεθηκὸς ὑποίρχοι ἂν Xp τόπΘ- αὐτῇ  Ηἰς locus ex 
Philopono fic fupplendus eft: Mx xe(g συμβεβηκὸς, φύσᾳ zv ὑποίρ- 
χοι κίνησις αὐτῇ. εἰ δὲ τὅτο, Xj τόπίϑ». Hanc lectionem in verfio. 
ne exprefti. 

$ Κίνησον T. ὀνόγυρον ] Vide fupra v. ᾿Αναΐγυρον» & v. Kis: & 
Hefychium v. 'AvzeggaiG"- gi: 


Rr 3 


3I$ ΚΙ 

βοήθειαν γχινώντων τέτοιχ ἢ). τ, μεζαφορφὶς "T ναῦ- 
τῶν, οἱ aluo βούθειαν εἰς τω ἱεραν ἄγκυραν roga 
ἢ xb Ὁ πεηθυόντων. παρ αὐτοῖς qp κεῖται TY 
ἱεροί. 


King. ὃ "AA Er. 
Κυόμϑυ». gu. 


» - / 
Κνώπείζ.᾿ τοὶ ἐν Td πέδῳ χυύρδνα, ἑρπεζι. 


Kuwsepya. ὅτι ? loo Μωχισίαν χινφέρναν ὃ βασιλθὺς 
᾿Αγαςοίσι(θ" ὃ Δίχορί)" χτίζ4. 

Κντῴοοις. ᾿Απιχιίθ" o Ῥωμοῦ(ἢ" ἱχανὰς μυε,ά- 
Jus ἀργνεῖο και τἰονάλωσιν εἰς Tl yagtea, * ἐν Ku- 
Tenis Ὁ Γαλαπίας πολλὰς Xseldus ξάϑίων. 


7 7 / 
Kuyóga.. opyoyoy μϑσίχον. 


^ / l Εν, 
ἢ χιϑάρα. ἀπὸ τοῦ κυέν 
A ἊΝ 
ποῦ γευραι. ) 
3 , DJ 
Κινύροις. ὄνομα, κύῤμον. Θείαν) (ῷ" areis, βασιλέως 
(^ el € /, E 
Κύωρϑυ ζάπλεϊ» ἐν Q2cw αμιλλώρμᾶνον Td A- 
, / , / ᾿ 
τεχνίπίωυ, ᾿πολωλένοι. à 


^ 


l € “- - S 
“πολλῶνι; ὡς 0ic. μδϑσιχὴς 


ΟῚ / ΓΑ c ὔ 
χὶ Κυύρᾳς eov, παρωνύμως T1 κινύρει. 


Κυυροί. oix d. Seuls. 
Κνυρόμεϑα. ϑοζουυ ὅν. 
Κυυρορϑύη. ὑδυρουδῥη. ϑοίωυϑσοι. 
Καί 5 σε χνυρομδύαν ὁπότ᾽ Ses Qv Ny δευϊζων, 
"Hexe ἐοζαελε λάξρον ἐπ᾿ PETS πυρύς. 
Κινύφι(ῶ)». ὄνομα, “ποτου μού. 
Kuoís. μικροὶ χίων. 
Κιογόκ ροινον. τὸ ἄκρον V κίον». 


, / Li / 4. J 
Ki. ἐμπόοκον τι “πολέως Μυσίας πὸ Κιδ, ποῦ 
ε ES 5, I oo / edis, Y 
ὑγυησουμᾶμε 4X6 σπιχιας TH Μιλησίων. τὸ £Üwxov, 


Κιανός. ᾿ 
»6 ὦ U 
Kippouor σπεδὶον. 


, 3 I 0d 
Κίῤῥα. πόλις» ἀπέχϑσοι Δελφῶν ὅ A. quis. ἔοι- 
PP gu 


^ , » Ὁ ^ n 7 
xe ὃν 7 Airis Kippooy πεδὶον κα λέν» τὸ παραχεί- 


por τοιύτῃ τὴ πολ. καὶ Κιρροῦ(θ», o πολίτης. 


" Ny 7 Y 
Κίρησ. ὄνομα, “ποτοιμιού. χαὶ ὄγομια, χύρμον. καὶ ix- 


ϑὺς ποιός. 


AS ! Y , Ὧν v [ 
Kipxodor πεδῖον τὸ Ὁ Κίρχης. καὶ Κιρχοίος, τόπος. 


ε - X / ^ EXE 
Κίρκη. ἡ κιρνῶσον τοὶ Φάρμαχαᾳ. ἢ dequo T κερ- 


χίϑοι. quis δὲ παιπαλώσοις γυνοῖχοις Κίρχας Φαρϑύ. 


Y "Ex μνεταφορᾷς 7 ναυτῶν ] Male. Proverbium enim hoc non 
eft ducum a nautis, qui extrema nece(Titate compulfi ancoram fa- 
cram jacerc folent, fed ab iis, qui calculis ludunt. Habebant enim 
veteres tabulam, denis lineis diftinctam, utrinque quinis; in qua- 
rum medio alia erat linea, qux dicebatur facra. Per has lineas mo- 
vebantur calculi, ufque ad mediam; ad quam qui pervenerat, ulti- 
ma neceffitate compulfus, ὃς ad incitas redactus, calculum inde mo- 
vebat, in quo fuprema ipfi fpcs fita erat. Quod fi enim & hunc per- 
didifet, nullo auxilio relicto, manus victori dare cogebatur. Hinc 
ortum eft proverbium, Κινεῖν Σ᾽ ἀφ᾽ ἱερᾷς: quod pracife dictum 
eft pro κινεῖν T πεοσὸν ἐφ᾽ ἱερς γρωμυμνῆς. Pollux lib. ix. cap. 
Vi. Τῶν δὲ πέντε ἑκοτέρωνεν γρομμνῶν μυέση τις Là, ἱεροὶ καλε- 
"m C ὁ T οχεῖϑεν κινῶν wo», σειρφιμνίαν ime. κινῶ T ἀφ᾽ is- 
gas. 1. €. Inter quinque utrinque lineas media erat ea, qua diceba- 
zur lacra: a qua qui calculum movebat, proverbio locum faciebat, 
Kod T ZQ' ἱερᾷς. Plura de hoc argumento legere licet apud Sal- 
mafium ad Flav. Vopiícum. 


K I 

bo | calculum. Dicitur de illis, qui extremum 
auxilium tentant: per tranflationem [ fecun- 
dum nonnullos | a nautis ductam, qui om- 
nem falutis fux fpem in facra ancora repofi- 
tam habent. Vel ab iis, qui calculis ludunt. 
Apud eos enim eft calculus quidam, qui vo- 
catur facer. 

Kino. Varius. Variegatus. 

Koz,8y&. Pro xv$;S5v€». Qui movetur. 

Koc. Reptilia. [Quafi dicas xvézsdw, 
1. €.] quz in folo moventur. 

Kuocipa. Cifterna. Mocifiam cifternam A-- 
naftafius Dicorus Imperator condidit. 


Keoróens Apicius Romanus multa drach- 
marum millia in ventrem infumpfit, Cintu- 
ris in Galatia multas fquilias comedens. 


E B 
Ἰζ νύρᾳ. Inftrumentum muficum. Vel c- - 


thara: fic di&ta a movendis nervis. 


Κι νύρας. Cinyras. Nomen proprium. Fi- 
lius T hiantis, Regis Cypri; valde dives: quem 
ajunt artis muficzx egregie peritum fuifle, ὃς 
cum Apolline certantem periiffe. Hinc etiam 
dictus eft Cinyras, nomen fortitus ab inftru- 
mento mufico, quod :x/ex appellatur. 

Κι γυρο. Miferabilis. Flebilis. Lugubris. 

Koveucya. Lugemus. Lamentamur. 

Κ νυρομϑύη. Flebiliter gemens. Lamentans. 


EL feqent] fubito irruens, ut te flebiliter ge-. 


mentem perderet, cecidit in rapidam. flammam 
ignió, qui in foco accenfaus erat. 

Κυύφι(ῃ". Cinyphius. Nomen fluvii. 

Κι ιονίς. Parva columna. 

Kiooxegwo. Caput columnz. 


ΚΙ". Emporium quoddam urbis Myfiz. 
Gentile eft, Cianus. 


Kujpooy πεδίον. Cirrhazeus campus. 

Kíppa. Cirrha, urbs) qux xxx. ftadia Del- 
phis abeft. Videtur igitur. /Efchines Cir- 
rhzum campum vocare illum, qui huic urbi 
adjacebat. Et Cirrhxus, cjus urbis civis. 

Kíe. Cires. Nomen fluvi.. Et nomen 
proprium. Item pifcis quidam. 

Κιρκοῖον πεδίον. Circes campus. Et Circaus, 
epithetum loci cujufdam. 

Κίρχν. Circe. Sic di&ta a mifcendis venenis. 
Vel, a radio textorio. Foeminas autem mala- 
rum artium peritas Ki»xes appellamus. 


2 Kivez(x. τοὶ c» vt) aio κινέιδυω $pz. ] Ex Scholiafta Nicandri 


ad Tberiaca pag. 7. 

3 Ὅτι τὴν Μωκισίαν xiveiyay ὁ βασιλεὺς '"Arug.] Idem teftatur 
Codinus de Orig. CPol. num. cv. qui infuper addit, cifternam hanc 
nomen accepifle ἃ fanéto Mocio. Vide ctiam fupra v. ᾿Ανασφέσιοφν 

4. Ἔν Κιντέρφις “ Γαλατίας ] Uti multis aliis in locis, ita & 
hic corrupti codices Suidz: impofuerunt. Apud Athenzum enim 
lib. x. pag. 7. unde locus hic depromptus eft, pro Κιντόσφις hodie 


rcéte legitur Μιντέρνωις, & pro Γαλατίως, Keguzvías: ut monui- 


mus ctiam fupra v. "AzóxiG-. 
j Καί σε κινυρημνων ómór. «)p.] Diftichum hoc legitur An- 


thol. lib. in. cap. xxiv. Epigo, xiv. unde. fenfus hujus loci peten- 
dus eft. 


6 A'szdisg] Harpocratio habet z/g4fse, i. c. rxxx ftadia: & 


fic legendum contendit Meurfius Leéf. 4£ztic. lib. 11. cap. 2. 


7 Aiyims ] Locus /Eichinis, ad quem Suidas refpexit, exftat in 


Kíp- 


oratione contra Ctciphontem pzg. 289. 


ὅν 








1 


Kb] 

Kígxor. ἱέρχχα. ἢ " ὥραν. ἢ κωπηλάτζω. " Κίρχον 
ὥτ᾽ δύδλπαν Φιλοχα μιπέα. ἐν ᾿Επιγροίμρναΐκ. Λύσις 
órágs" 

Κίρκες" χα τοιοσὼν, V SéAdc πάντως τύχοισ. 
Χειρὸς πετοιοϑεὶς κίρκος ἄρχϑσι βλάξη. 
Κιῤῥόν. πυῤῥόν. καὶ δ᾽ κιῤῥὸς ow Qv «ré pao, ξη- 


v3) 
£90 -05 Cy. 


Kipp(D*. ὄνομαν xUeAor. 

Κίς. ὄνομου χύφκον» ὃ πατὴρ V Σαϑλ, V πρώτν 
βασιλέως 'ECeauov. 

Κίς. κιός. 0 σκώληξ. 

Κιοσϑύς. 0 Διόνυσος. 

Κιοσηΐς. ἡ & Κιοσέως ϑυγατηρ. 

Kioxwe1s. 

Αὐχμιρὺν * πόντῳ τοηματοενΐᾳ, Λίθον. 
ἡ aUis. 
Τρηχουλέζου πε’ λίθον, δονάκων δ ηγέα, χόσμον. 

Κιοσηροειδῦσ. 

Κιοσηφερῆς. 

Κιοσία. ees. 

Kíoxie4s. εἶδος ὀργέϑ. 

Κιοσζεύη. δρίθ. ὃ Θρώχις. 

Kid. τὸ uS" ἡδονὴς συλλαμξάνω. “Δαξίδ- Ἰ- 
d) γδ cy ἀνομίοιις συνεληφϑῖου, x, οὐ ἁμωοαρτίοις ἐ- 
χίοσησέ με ἢ μήτηρ μδ. 

Κίςη. ἡ Sont. Καὶ κίφην πολύωπα. μελουγδύκον. οὐ 
? Ἐπιγροιμμναῖο. 

Κίφη» αὶ κίσις. ὃ ἀγγεῖον, ἐν ᾧ τοῦ βρώμαζᾳ χεῖ- 
ταῦ ἢ uai, mua. τὸ T ἀντὶ τού S. χίοϑη yep. Οἱ 
δὲ τετρογώνες κίςοις ἐτεχτήνανο, «ess ἀγδρῶν ὑπο- 
doy i. 

Κίςις. τῇ x74. Κιςὶς δὲν ὀξυτόνως, ἴδοι 5 Α6.- 
qwpárl, κισίδου. 

Κικοφόρ(θν». " ἔοικε δὲ qus xigms ἱεροὶς εἶγα! τοῦ 


/ n bu 
Διονυσδο x, Tou Okcuy. 


τ Opf,] Hzc interpretatio pertinet ad vocem κέρκον, non 


χίρχον. /j Y 
2 Κίρκον cr εὐόλποιν φιλοκῳμπέα ] Hoc verba decerpta funt ex 


'Epigrammate quodam Phaniz in ludimagiftrum, qui fenio confe- 


&us profeffionis fux infignia Mercurio dedicat. Epigramma ipfum, 
hactenus ineditum, ex codice MS. cum Lectore hic communicaábo. 
Φανίξ. 
Σκήπωνα e) ποδονγ9ν, ἱμνοίνίοο τε» κοι! πυρφκοίτοων 
Nep, κροτείφων accu. γηπιοίχων" 
Κίύρκον τ᾽ εὐόλποιν φιλοκαμυπέω, wgA μθνόπελμθν 
Xuwxidu. ud, toe) κρῳωτὸς ἐρημοκόμνξ, 
Κάλλων Ἑρμνείῳ Dfr! ἐνώκτορ,» σύμωξολ᾽ ὠγωγᾶς 
Παιδείς, πολιαῖ γυΐχ δεθεὶς καμάτῳ. 
' Seipionezz, pedum. antea. ducem, C» lorum, (05 ignem fervantem 
Ferulam, qua capita puerorum  percutiuntur, 
Er vas olearium. curvum (65 inflexum, c unam (oleam ba- 
bentem 
Sycchidezm, (C tegumentum capitis calvi, 
Callos Mercurio Regi dedicavit, in[igmia in[litutionis 
Pucrorum, pofiquam cana fenectus "vigorema zmembrorum 
eius bebetavit. 
In Hexametro primo »55y£ dicitur πυρφκοίτης» i. €. ignis recepta- 
culum, quia veteres o'im in cava ferula ignem condere ὃς fervare 
folebant. Hinc Heliodus Prometheum Jovi ignem c» κοίλῳ νάρ- 
uxo i.c. in cava ferula, furripuiffe fcribit. Locus exftat "Epy. τ. 
V. $2 ubi Proclus, optimus veterum interpretum Hefiodi, hzc no- 
tat: "Es 239 πυρθς ὄντως φυλακτικὸς ὁ vepUvEs ἠπίων tomy καλώπό- 
TIR Cau, x4 πρέφήν τὸ πῦρ, oq μιὰ διπεσθεννῦνωι δυναρϑύάν. In 
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Kip. Accipitrem. Vel, caudam. Vel, re- 
migem. Ef accipitrem flexus amantem. in 
Epigrammate. Interpretatio fomnii: Zcipi- 
tres compreben[os tenens, quod. cupis, omnino 
confequeris. "Y Zdccipiter e manibus. evolans, 
magz/tratibus malum fignificat. 

Κιρρόν. Rufum. Flavum. Fulvum. Vinum 
flavum facilius concoquit cibos, quia vim 
habet exficcandi. 

Kíp-. Cirrhus. Nomen proprium. 

Κις. Cis. Nomen proprium, pater Saulis; 
primi Regis Hebrzorum. 


Κίς. χιός. Vermis. 

Κιρσδὺς. Epithetum Bacchi. 

Kors. Filia Ciffei. 

Kío»;es. Pumex. [In Epigrammate: 2z- 
icem] aridum c foramintbus plemum maris 


lapidem. Et iterum: Er lapidem afperum, ca- 
Jamofque bene acuentem C polientem. 


Κιρσηροειδές. Pumicis fpeciem habens. 
Κιρσηφερής. Hederam ferens. 

Κρσία. Ciflia. Regio. 

Κίοσιοις. Avis genus. 

Kostux. Ciffene. Mons Thraciz. 


Kesa. Cum voluptate concipio. David: 
Ecce enim in iniquitatibus fum conceptus, c 
in peccatis mater sea me peperit. 


Κίς. Cifta. Theca. In Epigrammate: ££ 
ciflam multa foramina babentem, que atra- 
mentum continet. 

Kías & xíc. Cifta. Vas, in quo cibi re- 
ponuntur: vel veftimenta. Litera 7 pofita 
eft pro 5. [ Dici enim debebat ] xix. IZ 
vero quadratas ciflas fabricarunt, ad viros 


f'ufcapiendos. 


Κίςις. Cifta. Apud Ariftophanem vero le- 


gitür xicis xicidbe, cum acuto in ultima. 


Κι κοφόρ(Θ»". Ciftifera. Ciftz autem Baccho 
& Deabus (1. e. Cereri & Proferpinz) facrx 
effe videntur. 


pentametro primo ὡὩλώκτορῳ Dorice di&um eít pro πλήκτορῳ, ἃ 
“πλήοσω, percutio: quo epitheto ferula hic infignitur, quia ea olim 
pueri contumaces vel negligentes a ludimagittris verberari folebant, 
ut ex veteribus fcriptoribus notiffimum eft. In Hexametro fecun- 
do κίρκος εὐόλπης €ft vas olearium curvum ὃς inflexum, fic dictum 
a fimilitudine accipitris, aduncum roftrum habentis. Omnia enim 
curya ὃς adunca a Grzcis appellabantur κέρκοι, auctore Hefychio. 
In fequentibus per euxxi2w μονόπελμιον intelligitur crepida, qua o- 
lim Philofophi Grzci uti folebant. Hinc Callon, qui erat Philofo- 
phus ὃς ludimagifter, eam Mercurio dedicat. Helychius idem cal- 
ceamenti genus cuzzz/dw vocat. Cztera fatis plana funt. 

3 Kipxs κῳτοιοῶν, ὦ 92. ] Duo hi fenarii onirocritici leguntur 


apud Aítrampfychum. 


4 Ajxjwnegdy so»vs σρημωτόενζ A.] Hxc defcriptio pumicis de- 


prompta eft ex Epigrammate, quod legitur Anthol. lib. vr. cap. 
xxv1. ut Portus etiam obfervavit. 


$ Τρηχωλέδω τε Ade», dux. ] Et hzc verba leguntur Anthol. 


lib. vr. capite modo citato. 


6 A«G(2] Píalm. r. 
7 Ἐν Ἐπιγροίν κοῖς] Anthol. lib. v1. cap. χχν τ. Epigr. 1v. ut 


Portus etiam monuit. 


8 ᾿Αγγεῖον, c» ᾧ τοὶ Belus κεῖται ] Confer Schol. Ariftoph. ad 
"charnenf. pag. 423. ὃς Suidam fupra ν. Κιξωτός. 

9 Παρᾳ ᾿Αφ:σοφαῖνφ 1 Apud Ariftophanem .4charzenf. pag. 423. 
424. hodie fcriptum et zig, κέσιδος» cum acuto in penultima, non 
vero in ultima. 

lo Κιφοφόρί(θ». fece δὲ ποὶς xismr (ep. ] Sic etiam legitur apud 
Photium in Lexico inedito. Sed Harpocratio in divería abit, quip- 

Kig- 
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Κιοσύξιον. ᾿ ὦν, χιοσίνα ξύλ "ri]neAoy XUBAGS. 
'"Emvyesuual, Kioxu δὲ Βρομίω κλῶνα πολυπλα- 
κέ(». 

Κίῆα. ἡ κίοσα. Τῶν 3 sla» ὅσου οἵϑῳ πλησίαν 
x4 T *yXariou L T T γενύων 2a yen Tos *'Y 
dy res, duraley μιμέϊοϑτη T τότων 2bgAedor 
οἷον xidoj, ἡ “μ-Πακοὶ, X, vw ὕμοια. 

Κιιθίς. -ὠπὸ τόπῳ. Κίτιον 49 πόλις Kop ἔν 
Y Ζιύων ὃ Κιτιθύς. 


1 
* gg 


Κιυῆός. ὁ χιοσς. 
, ^ , 
Κυδοφόρ(θ». ἐνίοτε pA & ox ea quat. 


Kvflaila.* "Gaule. ἡ μεϊα φοροὶ δὲ xm TU 
κυδσῶν γυγουκῶν" X ἐπειδεὶ ἀδῥυφά γον τὸ ὄρνεον 1 
χίῆα, x2) ἰξέργο εἰς ὀχιϑυμίων. “ Οὕτω κυπῶμαι 
δὲ Ὁ σανίδων A joieints EASA T ὦ. 


Kízeoy. ὃ χαρπὸς. 

Kiev. νῆσος μϑὺ μία T Κυχλάδων» qo Sore im 
τῇ Adler πόλιν δὲ viuo γῆσον Λυσίας ἐγνάλεσιν. ἀλ- 
λὰ καὶ ἄλλοι πολλάκις "E. ῥητόρων τοὺς vires Nds ὁ- 
νομαίζεσι. 

Κιφισοφῶν.7 94A €» luo 

Κιχείω. χατουλάξω. 

Κίχλα. «ides ὀρνέα. 

Κιχλίζῳ." τὸ λιπαρὲς ὕρτυγας ἐοϑίφ. ἢ τὸ γελῶν 
ἀτοίχτως. ἐν δ᾿ Ἐπιγρά uguale 

Kids, χρεμέτισμω yd ps παρφϑκχέλδυθον ieget. 


e 


«105. 


Κιχλισμμός. 6 Aedilis X, ἀκόλαςφος γέλως. 

Κιχρῷ. δαινείζᾳ. 

Κλαγγή. “ποιά τις Φωνὴ ὀρνέε᾽ x, cori, ἤχων ὀγό- 
pa. 

KAayfidtr. μἷ x poculis. 

KA dai. χλάδοις. az θυϑείας “Ὁ κλάϑος" ὡς τέχος- 
'*? Αραφυφάγης Ὄρνισν" ᾽Επι 303 xA dosi Vott) ἔ- 
xd. € xad δοτικῆ. 

Κλαξζομϑυάς " τ᾽ ἐσέξαλεν. ἀντὶ V, εἰς us Κλα- 
ζομδυάς. 

Κλάφ. συγνάζφ. &JVeca f. Ὁ δὲ ϑύσας, Ἐπικῴρῳ 
ἡ δοξοις τοῖς γίνε κλάφν ἔλεγε. 


pe apud quem locus hic ita concipitur: Κιτηοφόρ(." ἕνιος je! δύο 
es Ὑροίφεσι, κιοσοφόρ(Θ". τοὺς ἡ) λεηγορδρνας κίοσας ἱεροὺς εἶναι ἔλεγον E 
Διονότε s τωῖν Θεαῖν. In codice tamen Fed. Morelli etiam le- 
gebatur «igo, & κιφυφορίθ», teftibus Mauflaco ὃς Valefio: quam 
leétionem veram effe exifttimo. Uti enim olim in variis pompis ὃς 
feftis caniflra ferri folebant a puellis, qux inde χρνηφόρφι diceban- 
tur: fic etiam in fefto Bacchi & Cereris ciftx olim geftatz fuiffe 
videntur. Quo fpe&at, quod Paufanias in Z4rcadicis pag. 495. fi- 
mulacrum Cereris apud Oncinos cultz manu dextra facem, & fi- 
niftra cifíam geftafle fcribit: quod opinionem hanc non param 
confirmat, Non quidem me latet, Mauffacum in Differtatione Cri- 
tica aliter fentire: quippe qui vulgatam le&ionem Harpocrationis 
fequens, locum hunc exponit de pifcibus cifs, quos Baccho fa- 
cros fuiffe, ὃς qui cos ferrent, κιοσοφόρως dictos fuiffe putat. Sed 
cum nec ipfe de veritate hujus fententie plene perfuafus fit, nec 
argumentis irrefutabilibus rem evincat, cuilibet licere puto abfque 
nota temeritatis ἃ tanto viro difífentire. 

I Κιοσύθιον. Ct xioviv& ξύλε ποτήριον ] Vidc Athen. lib. xr. pag. 
477: 

1 Ἔν ᾿Επιγροΐμυκοἷε 1 Anthol. lib. vi, cap. vir. Epigr. vii. ubi 
Ῥίο moAvvAcxiG- legitur πολυτολωνέζ». 


ΚΙ 
ἹΚιοσύξιον. Proprie poculum ex ligno hede- 
raceo confectum. In Epigrammate: ZZederz 
Bacchice lateque ferpentis ramum. 


Kia. [ Attice] pro xioxa, pica. Aves, quz 
linguam & mandibulas habent humanis fimi- 
les, fermonem hominum imitari poffunt: ut 
pice, pfittaci, & fimiles. 


Kw. Citieus, vel Citienfis. INomen a 
loco deductum. Citium enim eft urbs Cypri: 
à qua dictus eft Zeno Citticus. 

Κιῆός. [Attice] pro xexós hedera. 


KrdpóeQ. Interdum fcribitur per ox, χισ- 
coQée(», qui hederam fert. 

Κιηζες. Concupifcentes. 'Tranflatio du&ta. 
eft a mulieribus gravidis, | quarum appetitus - 
inordinatus & levis dicitur xíz&, ab ave pi-- 
(45] quz vorax eft, & variarum rerum ap-- 
petens. [ Ariftophanes:] 744eo cupio per ta-- 
éulata judicialia cum calculo ambulare. 













Kizeo. Malum citreum. E 
KíG-. Cius. Infula, una ex Cycladibus- 


in ea fitam appellavit. Sed & alii oratores | 


Atticz vicina: cujus nomine Lyfias e 
nominibus 1nfularum urbes fxpe "ppc 


Κι φισοφῶν. Cephifophon. Hic erat fervus, 

Κιχείω. Affequutus fuero. Invenero. — 

Κίχλα. Genus avis. Turdus. Hg 

Κιχλίζψ. Pingues coturnices edere. Vely 
immodeíte ridere. Cachinnari. In Epigram- 
mate: Cacbzumaris, lafcrvoum rifum, muptia- 
TUB Drenuntiums, edens. 

Κιχλισμός. Lafcivus ὃς effufus rifus. 


Κιχοῷ. Utendum dat. Foeneratur. 


Κλαγγή. Clangor, five; vox quxdam a- 
vium; & v7», clamor: fonorum nomina. | 


Koa5fw. Cum clangore. Cum clamore. 


Κ λάϑεσι. Ramis. Pro κλάδοις. A rectos xA&- 
δὸς: ut Téxos. Ariftophanes ZZvibus: Iu bede- 
dere ramis pabulum babent. Et κλαδὶν dati- 
vus, ramo. i 

Κλαζομδνάς T ἐσέξαλεν. Pro, εἰς τοὺς Κλαζ. 
ἐσ. Clazomenas cum exercitu invafit. 

Kod. Flere. Plorare. Z/e vero facrif- 
cio peratto, Epicurum ejufgque opiniones plo- 
rare. juffrt. | 


3 Τῶν aav» ὅστε παρῳπλησιὰν iyd τὴν γλ.} Hoc fragmen- 
tum legitur etiam fupra v. Γλώτηα. ᾿ 
4 Ταῖς Ὁ ἀνθρώπων, dvor μυιμυεῖος τὴν TÉTUY Aja. ] Sic lo- 
cum hunc ex MS. Parif. A. emendavi & fuppleyi, qui in prioribus | 
Editt. fic legitur, τὴν T ἀνθρώπων δύνατου wueiioX Δ (λεκῷν. 
$ Κυδῶντες. ἐπυθυμνέντες. ἡ uere. ] Ex Scholiafta Ariftophanis ad 
Pacem pag. 658. (452. Ed. Bat. P.) 
6 Οὕτω κιϊπῶμνωι δὴ T cw. ] Apud Aritephanem z4cbarnenf. p. 
453. (322. Ed. Baf; P.) fic legitur: 
Οὕτω κυπῶ 2]g "V σωνίδὼν με χοιρίνης πἰξεελθεῖν. 
Sic etiam apud Suidam fcribendum eft. 
7 Κιφισοφῶν ] Scribe Κηφισοφῶν, per η, & fuo loco pone, Ejus | 
aliquoties meminit Ariftophanes. : 
8 Κιχλίζην. τὸ λιπειφὸὰς ὅρτ.  Εχ Scholiafta Ariftophanis ad Ns- 
Les pag. 179. ( 109. Ed. Baf; P.) 
9 Ἔν Ἐπιγροίμ «αἷς 1 Anthol. lib. vit. pag. 598. 
10 ᾿Αρασυφαίνης "Ops ] Pag. $52. (377. Ed. Βα P.) | 
11 KAzcopdpds τ᾽ ἐσέξαλεν ] Herodotus lib. x. pag. 4. de Alyatte 
Lydix Rege inquit: Οὗτος Κιμινεοίες ex τ 'Acíng ἐξήλασε, Σινύρ- 
wLu τε τὴν ver Κολοφῶν(.» κτιοϑ εἴἶσοιν εἷλεν, ἐς Κλοδομδυοίς τ᾽ ἐσέ- 
βαλεν. Ad hunc locum Suidas reípexit. 3 
K^ 
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Κλάφν ἐῶσι. «xr Qeorgm. παρ᾿ $32 λογίζον. 
$ P 


KAdgja. qui ψέλλια. 

Κλαρῶται. " μέτοικοι" ὡς Μαφλονϑδυγοὶ ἐν 'Hea- 
ἐν Θεῆαλίᾳ 
Πενέςοιι, ὁ ᾿ Καλλικύφκοι & Σευροικὥσοιις. 


1 
κλείς, καὶ Εἵλωες ἐν AexeJuiuons καὶ 
/ Y | , 
Κλασιξδώλαχᾳ. T τοῖς βώλες λεαύονίᾳ. 
» , m 
XaXxoi? ἀροτρήτζω κλασιξώλαχα γειοτομῆα. 


Κλαςοίσῃς.  πατῆσής. παλοισής. χαΐα, πονησῴσ. ὑ- 
ena es. κλονησάσ. Ὁ].ο.σείσήδ. οἱ δὲν χροιυγοίσης. βέλ- 
mo db? χλάσης. στὸ uer Qoezs T πεμνουϑέων κλη- 
pato c» Tos ἀμπέλοις. " AeAquDa ts 

BsAlu πατῆσης, X, spa-nry8s xAdqumqs. 


KA«m(Dv. ὄνομα, xUeAN. Αἰλιονός. 5 AUTO y gni. 
πηδῶν “ἰῇ τοὶ ἐσκαμρυϑύα, T. ναῦν ᾿Ασδρῴξοα. φϑύ- 
yd ἐπειχομϑμίευ» ὙΕΙροι5 Ἐχιξαλὼν εἰ χέϊο epos 
$ πούμνης ὃ Κλάπιί» ὄνομα. 

KAay 2f qvis, ᾿Αλεξανόρθὺς. ἐπυποιὸς γεώπερί D" 


Os 


ea / 7 e^ 
γέγονεν "VM Y χοόνων ᾿Αρχαδὶδ z, Orvees T βασι- 
λέων. 
, ae , / 5f M 
Κλαύδι(»,7 εξ ἰδιωτῳ αὐτοχρουτώρ ἐγένετο, T. Μὰ 
3 e 3 x A ! ! 
ψυχὴν $ Qa0XQ ἀλλὰ X, c» modio, ἤσκητο, GE 
Y e ! T D 
Y cv yfee-los τινά. o δὲ σῶμα, vostod ws, ὦσε x) τὴ χε- 
ἘΞ e M / Nus d ' 
φαλῇ X, ταῖς χερσὶ τρέμᾳν. X, 2].2- τῦτο καὶ τὰ φω- 
MS ! 3 N / 
νημαΐο topo, χα € πανίᾳ. ὅσου εἰς τὸ συνέσριον 
;/ 31723 / , Ν αἵ / ei 
εἰσέφερεν, αὐτὸς cue a ier, ἀλλα τῷ ope ὡς γε 
! Ἶ ᾿ ͵ 
QUU ἀνωλέγεονι eid. ὅσον δ᾽ αὐτὸς ἀνεγίνωσκε, 
c N / ἢ ! 
xa uu» ὡς πὸ πολὺ ἐπελέγεϊο. X, μϑύ τοι καὶ δί- 
8 v £v € " 5 / 1 , / 
Qoo? χατοτεγῳ πρῶτος Ῥωμαϊών ἐἰχρησουίο. τ jp 
-» el t 7 
τοι xod ade τοῦτο, ἅτως, ὅσον ALGO πε TU ἐξελϑυ- 
l eS M - 
ϑέρων χαὶ αἰ τὺ Τὴν γυνοιικῶν» οἷς συνϊεῦ, ἐχακύνετο. 
A 7/ E 
“ἰθιφονέςοιζο, γ5 ἐγυνοικοχρο, τή), ἅτε Ov. παίϊδων 
» Min» e l c 
cy ἀσφαλείῳ καὶ ον Φόξῳ τραφείς: καὶ Ὁ] οἱ Tu- 
5 4 D 
τὸ Ὀλιπλέον ἀληθείας ConÜecs “ορϑσεποιέιτο, ὅτ 
-“" SN € / ᾿ Ν Y eS 
aU xdi αὐτὸς ὡμολόγησε. χα! πολὺν JO “χρόνον "r3 
ω e Y j ' Y ! 
avr χαὶ τῇ gea συνδιόμ τηβεῖσ, χα συνϑσίοις γυ- 
ΛΑ *»$wM 5 M 
yeux) “πλέον συγίνόμϑνος, Je ελδυθεροτέρεπες ἐκέ- 
5 iD 4 δὲ , zh » c / Y 
xlrro. 7reridevlo δὲ αὐτῷ ἔν "e τοις συμποσίοις, καὶ 
c I 5 / 3 
cy τοὺς συμροίξεσι. muyU γὰρ ἀπλῆφως c9 ἀμφο- 
y NN 7 , 
τέροις διέκείϊο, καὶ cv τῶ xwed τύτῳ Ü4AerQ. 
Y ^ Y ) 5. t» e / Z5 
«gels δὲ xai δοιλίαν ever, ὑφ᾽ "s πολλάχις ὦν.- 
»Ww 
πλυηπέμϑμ(". ἐδὲν T προσηκόντων ἐξελογίζετο. 
E e , ua 55 e A DOE 
Ond) πε 9 exQoGuyres ἐξεχαρτεοντου καὶ τοῖς ἀλ- 

1 Κλαρῶτρο!. μνέτοκοι" ὡς Μαρ.] Confcr Euftathiuni ad Homerüm 
pag. 295. 1024. & 1090. 

2 Καλλικύριοι 1 Vide fupra h. v. Photius in Lexico inedito ha- 
bet Κυλικύρμοι ; ὃς fic Hefychius in ferie fua. Herodotus vero lib. 
vit. pag. 273. eofdem Κυλλυρίες vocat. 

3 Χαλκὸν ἐρφτεήτών xAuc.] Hexameter hic eft pars Epigram- 
matis quod legitur Anthol. lib. v τ. cap. vir. ut Portus etiam mo- 


nuit. 
4 KAusdede. ποιτήσης. mA. | Ex Scholiafta Ariftoph. ad Equit. 
pag. 296. (199. Ed. Baf. P.) : 
ς KAde;] Id eft, amputabis. Grxcis enim χλῶν ὃς xaz- 
δεύειν ügnificat vitem putare, vel palmites abícindere. Photius 
in Lexico inedito: Κλῶν djwmAo» và τέμνειν. Hefychius: Κλῶν. 
Tom. 1I. 
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Ko ἐῶσι. Plorarc finunt. Id eft; contem- 
nunt. Nihili faciunt. 

Κλάρια. Monilia. Torques. Armilla. 

Κλαρῶται. Clarotz, inquilini: ut Marian- 
dyni;, Heraclee; ὃς Helotes, Lacedxmone; 
& in Theffalia; Peneftz; & Callicyri Sy- 
racufis. ; 

ἸΚλασιδώλαχα. Frangentem glebas. 7 0716: 
rem reum, glebas frangentem, ΤΟ’ movalia 
profcindentem. 

Κλαςοίσεις.  Conculcabis. Lu&a fuperabis. 
Fatigabis. ,Subiges. Quaffabis. Concuties. 
Ali vero; clamabis. Sed przftat interpreta- 
rj amputabis. Per metaphoram ductam à 
palmitibus, qui in vitibus amputantur. Ari- 
ftophanes: Senatum conculcabis, c belli da- 
ces ampttabis. : 

Κλάπί(ρ». Clatius. Nomen proprium. /E- 
lianus : Clatzus quidam nomine, confeftim tran- 
ftra tranfiliens, navi A[drube fugere prope- 
rauti manum injecit, C» pupptm valide re- 
nun. 

K^aw2j2xós. Claudianus, Alexandrinus; 
Poeta heroicus recentior, Arcadii & Honorii 
Imperatorum temporibus vixit. 


KAaeMG». Claudius, ex homine privato 
Imperator, ingenio fuit minime fpernendo, 
ὃς difciplinis adeo excultus, ut etiam libros 
quofdam fcripferit. Czterum valetudine cor- 
poris infirma ufus eft, capite & manibus [af- 
fidue] trementibus, atque ideo impedita ὃς 
titubante lingua. Hinc non omnia, qux ad 
Senatum referebat, ipfe legebat, fed xrarii 
Przfe&to legenda plerumque dabat. Ipfe ve- 
ro fedens plerumque legere folebat. Primus 
etiam Romanorum fella operta ufus eft. Cz- 
terum non tam ob hzc, quam ob libertos & 
mulieres, quarum confuetudine utebatur, ma- 
le audiebat. Prorfus enim mulieribus addi- 
&iffimus vixit: quippe qui a puero in mor- 
bis & metu educatus fuiflet; atque ideo ftul- 
titiam de induftria fimulaffet, ut ipfc aliquan- 
do confeffus eft. Prxterca, cum diu cum a- 
via & matre fua veríatus effet, multarumque 
mulierum contubernio effet ufus, nihil inge- 
nuo & liberali homine dignum prz fe ferebat. 
Maxime autem eum aggrediebantur in com- 
potationibus & Venere: quibus vitiis immo- 
dice deditus, tunc facillime circumvenieba- 
tur. lnerat & timiditas, qua fxpe perculfus 
nihil fani confilii capiebat. Proinde [ liberti; ] 
ubi eum conterruerant;, omnia ab eo impe- 
trabant, ac cxteris ingentem metum incutic- 
bant. Quamvis autem talis fere effet; multà 


τέμνήν ἀμπέλες σα ἡμεῖς κλαδεύήν. Enarrator Comici ad Equit, 
pag. 296. Κλαφήφλον, và δρέστοινον» à κλαδεύεσε Ge xAMj(QUO. Cb τεῖς 
ἐμπέλοις. I 

6 Αὐτόχρηκο: πηδῶν Varip τεὶ ioxejopo. 1. Idem. fragmentum legi- 
tur ctiam fupra v. Αὐτόχρηρ(ο:- 

7 Κλαύδι», ἐξ ἰδιώτε αὐτοκρωτωρ Dro. τῶν (A ψυχ. Hxc, 
& quz fequuntur, αὐτολεξέὶ pene leguntur apud Dionem in Οἰαη- 
dio: itemque apud Joannem Antiochenum 1n Excerptis a Vzlefio 
editis, pag. 805. €x quorum alterutro proinde locum hunc Suidas 
defcripfit. 

8 Δίῴρω καΐχςἐγῳ πρῶτος Ῥωμ». Vide Lipfium Elec. lib. 1. cap. 
XIX. qui prxter alia veterum 1criptorum loca, in quibus de fellis 
ἃς le&ticis agitur, etiam hunc ad examen revocat, 


Sf 
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3222 K À 
Aoc δέ(θ» ἐνέδαλλον. Tos ἂν TOI TOS ὧν» οὐχ ὀλίγα 
T. δεόντων tT exte, ὅσοίκις ἔξω T εἰρημϑων πα- 
ϑῶν ἐγίνέϊο. : 

Κλαύδιος, ὃ βασιλθὺς Ὁ Ῥωμαίων, νόμον are&anue, μὴ 
dvraa ῖ βελθυτίις αἰ πρὶ exta. σημεῖα Ὁ πόλεως δόθύψ, 
“εὶς & Τ᾽ βασιλέως χελθύσεως. ἐπειδὴ δὲ χα τινὲς τὲς 
δώλες ἀρῥωφοῦντοις ἐδ μιᾶς Ἰξίεν )ερφιπείας, ἀλλὰ καὶ 
2 οἰχιῶν ἐδίωχον, ἐνομοθέτησε ay (Gus τες ὧν, ποὺ ποιῴ- 
aV αἰθεγενουδέες ἐλθυθέρεις εἷναι. ἀστηγόρβυσε δὲ xe 
πὸ x&S^udph τινα ἐπὶ ἅρμα" 212 πόλεως ἐ- 
Ael. ἐπὶ αὐτῷ ςουσιασοίγ]ων T Ἰοδαίων XU Xe1- 
σιαγῶν» ἄρχονΐα ἐπέφησεν αὐτοῖς ΚἈλουδιον Φοίλιχα, 
χελθύσοις αὐτῶ πιμωρέιογοι τώτωσ: TV) δὲ εἰς τοὺ 
ἱεροὶ ἀδροιζορμϑύων, Φωνὴ ' ἠκφοϑη ὦν, Ὃ ἀδύτων, λέ- 
usw: Μεϑιςοίμεθα T. ἐντεῦθεν. xo] τῷτο γέγονε 
τοίτον. ἐξ ᾧ πανωλεθοίᾳ διεφδ᾽ ἀρησαιν. 

Κλαιυσιᾷν. κυρίως TO yy αὐτομοτὶ τὸ Sew. 
*? Αρμζυφάγης Πλύτῳ; 
᾿Αλλὰ dive, τὸ ϑύριον 

Φϑεγηύρδνον ἄλλως κλαυσιῷ. 
Κλαφ. Sena. οἱ δὴ ᾿Α“Πικοὶ, χλάφ. 





ε N ] 1! 
Κλοιίων’ xe. ὕπνες, πα χοιθὴς παντῶφ 60i. 


Κλεάνϑησ» ὁ Κάοσιος͵ 2εημουτίσοις, Φανίει» “Αοσιος, 
μαϑητὴς Κρατη]», εἶτου ZiueWE", € xu 2494- 
xs yere διδαίσχα Χ(Θ" δὲ ζ΄ φιλοσύφε Χρυσίπωε, 
τοῦ Σολέως, καὶ ᾿Αντιγόνα V βασιλέως. Tos (QO3- 
τερὸν LL) πύκτησ᾽ ἐλφὼν δὲ εἰς ᾿Αϑήνας, "exeo Φι- 
λοσοφίας, χοὶ ποσϑτον γέχογε Φιλόπον(θ)"»» Gee δεύ- 
aeos Ἡρακλῆς κληθήνω!. μὴ ἔχων S ὅϑεν τιραφείη» 
qus 40D νὐκίᾳς lur ὕδωρ μιάϑω, χαὶ μεϑ᾽ ἡμέ- 
egy ποὶς μαϑήμασι xo) τοῖς βιξλίοις Eo ANA Cer. Orgy 
ἐπωνομοίοϑη καὶ Φρεάντλης. ἔγραψα δὲ mayo πολλά. 

Κλεάνθις. ὄνομιον ϑηλύυχον. 

Ko«aels. Φυλῇ. 

Κλέαρχος» XoMUs ἔγραψα Δ᾽ άφορα. αὶ * KAéap- 
X5 ὃ Ilovmxós, νέος à» εἰς AS mag ἀφίχέϊο, ἀκϑσοι 
Πλάτων(θ". καὶ λέγων, Φιλοσοφίας διψῆν. ὀλίγα οἱ 
συγίνόυϑυ(Θ", (l6 nS Θεοῖς ἐχϑοός) ὄναρ oga 09V ὃ 
Κλέαρχος γυνοῖϊχοί τινα» Ἀέγεσοιν “δὸς auTO "Α- 
πιϑι ὃ ᾿Αχαδημίας, x Φεῦγε Φιλοσοφίαν. ᾧ yap σοι 
ϑέμις ἐπαύροι οὗ! auris. δρᾷ ^ «ess σὲ ἔχϑιςον. 
ὧν axgcas ἐπανεισιν εἰς Tw ςρωτείαν. Φϑόνῳ δὲ "Gx1- 
χλυσϑεὶς, CAV7UNG. πὴς οἴκοϑεν» x, Quyas aou E 
ἔρχεται “δὸς Μιϑειδοί τζου» x ςρατοπεδευσοί uu E 
παρ᾽ αὐτῶ, emere. S uw μῷ μακρὸν ἐμπίήϊεσιν 
οἱ Ἡρφχλεῶ) εἰς φοίσιν βαρέϊαν. εἶτοι ἐπανελθεῖν εἰς 
Φιλίαν καὶ συμδάσφς βελόμϑνοι, «xescueti?) ἔφορον 
Ὁ αὖϑις διμονοίας T Κλέαρχον. ἐπειδὴ δὲ κληϑεὶς πα- 

Y Φωνὴ i55 οὐκ T 42: ] De tempore, quo vox hxc audita fuc- 
rit, non confentiunt fcriptores: aliis tempore Paílionis Dominico; 
aliis füb Claudio, ut hic Suidas ; aliis vero tempore excidii Hicro- 


folymitani prodigium illud accidiffe referentibus: de quo argumen- 
to vide qu& difputat Scaliger ad Eufcbium, pag. 186. 


j Κλ 
tamen recte fecit, quoties hujufmodi affe&i- 
bus vacuus ac fui compos eflet. 


Κλαύδι(». Claudius, Imperator Roma- 
norum, legem tulit, ne Senatori ultra fepti- 
mum lapidem injuffu Imperatoris ab Urbe - 
proficifci liceret. Et; cum quidam fervos z- 
grotantes prorfus negligerent, atque zdibus 
etiam cjicerent, omnes, qui cx morbo eyva- 
fiffent, liberos: effe juflit. Vetuit etiam, ne 
quis curru fedens per urbem veheretur. Cum- 
que fub co Judzi feditionem. contra Chri- 
Ítianos moviffent, Claudium Felicem eis prx- 
fecit, cofque punire juffit. Cum autem Ju- 
dai in templum conveniflent, vox cx adytis 
audita eft, dicens: Mzgremus binc. ld vero 
tribus vicibus accidit: exquo tempore inter- 
necione deleti funt. 


Κι λαυσιᾷν. Propre dicitur de janua, qux 
fponte crepat. Ariftophanes ἀπο: Sed mi- 
ru, ni janua fua [ponte crepust. 


KA. Flere. Plorare. Attici vero dicunt: 
xA 3d. 

Koatoy χα ϑ'᾽ Vw. "Plorans im fomnis maxi- 
me letaberis. —— 

Κλεάνθης. Cleanthes, Caflius dictus, Pha- 
nix filius, Aflius, difcipulus Cratetis, dein- 
de Zenonis, cujus etiam fucceflor fuit: ma- 
gifter vero Chryfippi Philofophi, Solenfis; 
& Antigoni Regis. Hic, cum antea pugil ef- 
fet; Athenas profe&us, philofophix amore 
captus eft: idemque adeo laboriofus fuit; ut 
alter Hercules diceretur. Cum enim non: ha- 
beret unde viveret, noctu mercede aquam 
hauricbat ; interdiu vero difciplinis & libris 
vacabat: unde etiam di&us eft Phreanthles. 
Scripfit plurima. 

Kos. Cleanthis. Nomen foeminz. 

ΚΚλεαοίς. "Tribus ita vocata. 

Κλέαρχος. Clearchus, Solenfis, varia fcrip- 
fit. Ec Clearchus Ponticus, cum effet juve- 
nis, Athenas profectus eft, audiendi Plato- 
nis caufa, dicens, fe philofophix difcendz 
cupidum effe. Cum autem non diu cum eo 
verfatus effet, (erat enim Diis inimicus) in 
fomnis vidit mulierem fibi dicentem: Exce- 
de Academia, c linque tPhilofophiam, qua 
θη tibi fas mou eft. Infenfo emim vultu te 
zutuetur. Quibus auditis in. patriam rediit. 
Invidia vero opprefífus, domo difceffit, va- 
gufque & exul ad Mithridatem pervenit, a- 
pud quem commorans ita fe geflit, ut ab eo 
laudaretur. Non multo vero poft gravis fedi- 
tio inter Heracleotas exorta eft: qui cum ina- 
micitiam & concordiam redire vellent, Clear- 
chum rci hujus moderatorem clegerunt. Is 


2 ᾿Αραφυβφανης Πλέτῳ ] Pag. τος. (51. Ed. ΒΑΓ P.) 

3 Κλαίων :53* ὕπνες, παγχ-) Ex Aftrampfíycho. ; 

4 Κλέαρχθ- ὁ ITovzxés | Cum hog lóco Suidz conferenda omni- 
no funt, qu de eodem Clezrcho ex Memnone refert Photius Cod. 


cexxiv. pag. 704. 705. / 
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! 3 . 2) Ὁ eo H 
ecyodlo, χὰ τουλύσως ἔν mm TÉ culudy τὴν 2g 
Ὁ 008, ὄναρ oed T πάλω Ἡρακλεωτῶν τύρρωνον, 
Εὐ / » i ὭΣ , Hz e D ws ia / 
UG'710? ovoucu, eopy(c. αὐτῶ, ὅτι ὁδι "TUcoMMcO σε 
/ / ^ "n 

Ὁ πατρίδος. «xescemwile δὲ x, ὕτος Φιλοσοφίαν Qu- 
RN ἢ « , ͵7 2 eS 
λάτεοδαι αὐτον. ὑπεμνησθὴ X, τῴτων τοίνιιυ ὧν, πὴς 
»c/ / » A ^ τω 
πσοοῤῥήσεως “ὃ ᾿Αϑήνησιν. ἔγκροιτης δ᾽ ὃν τ" vovay 

wy ! ^ , , 
γενόμϑιυ(θ)"» ὠμιότουτος πε lu, xs) εἰς αἰ πίροψίον εξ- 

Y 3 Y tss) Ui 3" 

apes ἄμαχον, ποῦ μδὺ tm ἄγϑρωπος deu χατε- 

/ ce N c I 

Φοῦνφ' «esexuvücgw δὲ X, mus TU Ὀλυμπίων 

-ῷφ 9 ' NN » 0 , 

y«eseeoguy τιμοῶς ἡξία, X, qoA ds eoylo Θεοῖς συνὴ- 

Y -᾿ή 5 ͵ tol SA 2 / 

Sus, xg) τοῖς ἀγαλμα(ι ποὶς ἐκείνων "Even doas 

, Y AUS υ Ndiai-x / 5 z N 

τὸν πε uo Ὁ ἑαυτοῦ Κεραυγὸν ὠγιάλεσεν. evarex dye δὲ 

bU c0 Y€ ! 7 M c (me 

αὐτὸν» caro) jp ἡ Jur εἰτου dé, ἡ nep ἡ Xayos" 
^ ^. € e 7 7 

00 CP ὃν Ἰώ eroüe" IDA», xj “Ἰούνον διηχϑσεν 
, ' Y , 2 E o S E 1? 

αὐτοῦ, 3 TO μισοτύροινον C^, v €X€l)B ἐφιας ᾿αασα- 

5 A M r Y c 

co uw Ἰλθυϑέρω( e T πατρίδου. χοινωνοὶ dé οἱ “Ὁ 

m i / / ι 
χαλὴς προίξεως vete), λέγον.) Λεωνίδης τε ἡ ᾿Αν- 
I Li Y I p M / , 
«Se», Φιλοσοφὼ xo) mud aydvc. ὕπως δὲ δίκίευ ἐ- 

/ , sm rest 3, 
δῶκε δικαίαν ἀν ὧν ἐτολμύησεν» εἰρη). 


Keil. 

Κλέμμιαΐζᾳ. Καϑημέραν xAtpgun (o. crue Dv. 
ἀντὶ V) Qeesua (e. ποφοτιθέμϑμ(ῷ» τοῖς ἑωυτῷ ϑοέμ- 
pa 

Κλέοξι(ῶ». ὄνομο, ἱερέως εἰδώλων. 


Κλεοξελίνη, Λινδία» ϑυγοίτηρ KAeCóAs V σοφδ. 
ἔγραψεν vmi, X, γοίφεις, Xj τὸ φϑόμϑμον εἰς T ἐγιαυ- 
qoy * αἰγιγμοι, id ἢ ἀρχῆ᾽ 

Εἷς ὃ πατὴρ, παῖϊδὲς δὲ δυώδεχα, T di exse 
Παῖδες τοιάχονίᾳ. 

Κλεόξελ(θ»» Εὐαγύρϑ, AüAQGs εἷς TÓ m 
ὀνομαιζομϑμων σοφῶν" ῥώμῃ καὶ xe αἰ σφέρων τὰν 
XeT' αὐτον᾿ μετέοψε "Te v C? Αἰγυίῳ Φιλοσοφίας. ἐ- 
γίνετο δὲ αὐτῶ ϑυγείτηρ ; Κλειοξῴλη, ἑξαμέτρων 
αἰλνυγμοίτων “ποιήτεκα. TOS ἔγραψεν ἀσμαΐᾳ καὶ γεί- 
Qus εἰς ἔπη τελοσίλια. P δὲ adole αὐτοῦ δύϑοχί- 
pua τοιδὲ" ᾿Αμεσίο, τὸ πλιέον μέρος βροτοῖσιν. Ἔλεγέ 
πε, Ὁ Φίλον δεῖν θύεργετειν, ὅπως μῶλλον ἢ φίλ(Θ» T 


M M b c 3 c , 
δὲ ἐχθρόν Φίλον ποιεῖν. Εὐτυχῶν μὴ ἔσο ^ pares. 


᾿Απορήζας μὴ (org. Τὰς μεϊαξολὰς πῇς τύχης 
γεννοιίως ᾿ὀλίφοι( ο Φέρψν. ἐτελθύτη(ζε δὲ yitepubes tm 
βιὲς 6. Οὗτος ἀπεφηναῖο, πάντων μέζον ὄξφιφον. x, Σιό- 
Acn ἐπτέφειλεν ὅτω᾽ Πολλοὶ μᾶ τινες εἰσὶν ἕτουῖροι, Y) 
οἶκος παντη. Φαμὶ δ᾽ ἐγὼ 4 ποτνιωτοίζαν voe coy Σό- 
Acn τοῖν Λίνδον. ? δοιμοκρουτέὶ udo Sn, καὶ ἃ νᾶσος 
πελαγία. 


Κλεοδοιι(ῷ». ὄνομα, κύρκον. ἡ 

Koeixexlw. “ ros ἐκωμῳδεέῖτο ὡς γυνοιικίας, x) κι- 

1 ᾿Αατασούμδυ(ῶ» 1 Legendum effe grzs;))O» Portus recte 
monuit. 


..2 Aiwyus ] Integrum enigma habes apud Laertium, 
(03 Κλεοξδέλη } Lege Κλεοδελώη, ut recte ante. 
4 Ilorneni&»] Cafaubonus ad Laertium emendabat ποτ᾽ »a- 
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igitur vocatus in patriam rediit: cumque in 
itinere ad manfionem quandam divertiffet, 
Euopium, Heracleotarum quondam tyran- 
num, in fomnis vidit, fibi dicentem: Opor- 
76, 16 patrie tue tyrannum effe. Sed ὃς hic 
Philofophiam cavere fe juffit: memor cjus; 
quod ipfi Athenis [ in fommnis] przdicum 
fuerat. Rerum autem potitus, crudeliter ad- 
modum imperavit, & intolerabili faftu infla- 
tus, conditionifque humanz oblitus, adora- 
ri fe divinofque honores fibi haberi przxce- 
pit. Veftes ctiam induit Diis proprias, ὃς 
qualibus corum fimulacra exornari folent: 
& praterea filium. fuum FzZzez appellavit. 
Interfecit autem eum. primum vindicta Dei ; 
deinde manus Chironis: qui, cum familiari- 
ter cum Platone vixiffet, ejufque auditor 
per aliquod tempus fuiffet, & odium tyran- 
norum ex ejus inftitutione haufiffet, patriam. 
liberavit. Hujus autem przclari facinoris fo- 
cii fuiffe dicüntur Leonides & Antitheus, 
ipfi quoque philofophi. Qua ratione vero 
juftas fcelerum fuorum pcenas dederit, di- 
&tum eft. 

Ἰζλεοινέϊ(». Clexnetus. 


Κλέμμαζι. Furta. Quotidie furta faciens. 
Id eft, pecudibus fuis quotidie furta prz- 
bens. 


KG» Cleobius. Nomen facerdotis 1- 
dolorum. 

Κι λεοξθλίνη. Cleobulina, Lindia, Cleobu- 
li Sapientis filia: fcripfit verfus, & griphos; 
& celebre illud zznigma in annum, cujus 1- 


nitium eft: Ef! pater, duodecim babens |.fi- 
lias, quarum (σης funt füig triginta. 


Ἰζ λεύξαλος. Cleobulus, Euagorz filius, Lin- 
dius, unus feptem Sapientum, viribus cor- 
poris ὃς formz praftantia inter zquales fuos 
excellens: qui etiam /Egyptiorum philofo- 
phia inflitutus fuit. Filiam. habuic Cleobu- 
linam, quz znigmata verfibus hexametris 
Ícripfit. Hic cantica & griphos ad verfüum 
tria milla fcripfit. Inter dicta ejus, qux 
precipue celebrantur, & hzc funt: Lwperz- 
ta majorem mortalium partem tenet. Amico 
benefaciendum efft, ut magis fit amicus: ex 1- 
numco vero faciendus eft. amicus. Im rebus 
fecundis ne efferaris faftu: nec im advoerfis a- 
nimum de[bondeas. Fortune vicifftudines for- 
Her ferre fcito. Obut fenex, anno ztatis 
Lxx. Hic etiam dixit, 0dum effe omn re- 
rum optimum. lidem ad Solonem ita fcripfit: 
Multz quidem tibi. funt. amici, c ubique do- 
micilium. Verum ego Soloni jucundzffrmam fo- 
re Lindum affirmo, infulam procul a continen 
LH fitam, cujus populus liber eft c fui juris. 

K»oswies. Cleodeus. Nomen proprium. 

Koxed. Cleocritus. Hic ut effoemina- 


γιωτοέτων, ab cya, 1. 6. moleftiz expers. Sed przfítat forte fcri- 
bere ze9üvenz(»»5 qux conje&tura Menagio ctiam ad Laertium, ὃς 
ante eum Porto placuit. 

$ Δαμοκρᾳτεῖ ] Scribe, du μοκρᾳτεῖταϊ. 


6. KAséxegAGs. $Tw ὁκωμν. ] Confer Enarratorem Comici ad Ra- 
nas pag. 279. ὃς τες, pag. 583. 
jzdbés 
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γαιδὸς, x ζένος» ἡ δυσγενὴς, x, Κυξέλης uos. ἐπεὶ c7 
c^ [/ (qx A ^ re 7^ ΔΡΕᾺ 

qois μυφηρίοις Ῥέας μαλακοὶ παρῆσοιν. lu) δὲ x, 

Y ὄψιν ὀρνιθώδης. εἴρηται ὃν 621 ΤῊ χινωίδων ἡ πα- 

epa. 


Κλεόμξρόὀϊ(ῷ»". ὕνομω κύφμον. 


Κλεομϑύης. cos ety ὃ ΠΙτολεμαίῳ ταῦ Φιλοπάτορα 
Ἐχιξελίω πεχτίωυ  μϑυ(θ» ὃς ' xaxàs μετήλλαξε T 
Bor, ἀνὴρ γενόμϑυ(θ" καὶ rese τοὺς ὁμιλίας "dens, 
1 1 / , / Bo N 1 / 

ὁ «Ge9; πραγ μουτων οἰκονομίαν θυφυὴς, x, συλληξδὴν 
ayepuwxos ἡ βασιλικὸς το φύσν. c1 "aEA TU TV οὖ 
τῶ "Alu ξύλε uà βαδίζψ. 


Κλεομήδης "᾿Ασυπαλαιδὺς ? Κίκιον τὸν ᾿Ἐπιδαύ- 

£4 ἀπέκτεινεν ον τὴ πυγμὴ, καὶ ἀφηρημϑυ(θ» P νί- 
E 5 7 [1 u 7 7. * 

My, exQeoy ἐγένέϊο Nimm “ AUT Y ἀνέφρεψεν εἰσ 
᾿Ασυπάλαιαν. διδαισχᾳ λείῳ δὲ Ἐλιςοῖς, οὖ ᾧ παϊδὲς 
ὩΣ Jas / " / τ Δ ^ 5 
woo ξ΄, eal em] vo κίονα, ὃς ἢ ὄροφον εἴχεν. ἐμιπε- 
σύντος db ὀρόφε, Y, πανίας -ἐποκχτείγον]», χα Ὁ- 
λιϑῴμϑυ(» ^um) τυ ἀςῶν, χα τέφυγῳ εἰς ἱερὸν» 3) 
ἐμξὰς εἰς κιξωτον, καὶ τὸ ἔλίθεμο, ἐφελκυσοί Ou E» 
χα μαῖον τοῖς Αφυπαλαιδῦ (1 παρέϊχε. τέλος τοὶ ξύλα 
Ὁ χιξωτοῦ χαΐζαῤῥηξανῇεςν φϑένα gor. 

Κλεώνικ(ῷ)»». ὄνομιω. κύρμον. 

Κλεόξεν(» χαὶ Δημόκλεί!(ἢ» ἔγραψαν * ei πυρ- 
cüy ὧν T πραγματείαν ἐπεξειργαίσοί]ο Πολύξι(» ὃ 
Μεγαλοπολίτης» ὡς Ἀέγᾳ cy ois iege uos. 


Κλεώπας. ὄνομα, κύριον. 

Κλεοπάτρα. 

Κλέθ». δόξα. 

Κλεοφῶν, ᾿Αϑζουοῦ(ῷ", τροιγικός. ΤῊ  δραμοί- 
τῶν αὐτοῦ, ᾿Ακτοιίων, ᾿Αμφιάρριος, ᾿Αγελλθὺς, Βάκχ- 
xus AcE£apüpos, "Heyn Θυέφησγν Λδύχιπω(θ»» 
Περσὶς, T4A«9. 

Κλέων, 50 Κλεαινέτῳ. "6i Πύλον, T0 9, Xipax- 
euh JLeoC ὅσης € πολιορχίας ἀπεςοίλη, μανιώ- 
δὴς ἀνὴρ, βυρσοδένψνει auis ὃς ἀντεπολιτθύσοιο Nx 
τῷ Νικηροίτῳ. πολλὰ δὲ ἐργασοί μδν(ῷ» ἔργα» ὕφερον 
εἰς Θρῴκίου “ἐποςτιλεὶς φρατηγὸς, πολλὰς “αθ9σε- 
χιτήσοϊο “πόλής. e» ᾿Αμφιπόλᾳ δὲ γενόνϑυ(θ», Λακε- 


e 


δεχιμωνίοις ἔπολέμ4ν» Βρασίδας spa mmyBSWQ» αὐτῶν. 9 


1 Ὃς κακῶς μιετήγλαξε T βίον, ἀνὴρ γ3υ.1 Locum hnnc ex Poly- 
bii Hiftor. lib. v. cap. xxxix. Suidas defcripfit. 

2 Κλεομνήδης, ᾿Ασυποιλαιεὺς, Κίκιον δ΄ "Ez ] Hiftoria hec, ὃς 
ipfa etiam verba leguntur apud Paufaniam lib. vi. unde Suidas. 

3 Κίκιον 1 Paufanias habet "roy. 

4 Περὴ πυρσῶν 1 In prioribus Editt, peffime legitur X Περσῶν, 
cujus loco fcribendum effe c πυρσῶν recte olim monuit vir fo- 
lide eruditionis ὃς Criticorum fux atatis nulli fecundus Paulus 
Leopardus Ersendat. lib. v. cap. xt. Scripferant enim Cleoxenus 
& Democlitus, non 4e Perfis, ut Wolfius & Portus vulgata le&tio- 
ne decepti exiftimarunt; fed de ratione dandi per faces-figni, ut 
conftat ex Polybio, qui in Eclogis libri x. cap. 41. ὃς 42. de variis 
"vpsiíus modis agens, non folum teflatur, Cleoxenum ὃς Demo- 
clitum de hoc argumento ícripfiffe, fed étiam addit, fe. modum 
πυρσείας ab illis excogitatum ὃς inventum. correxifíe, - Verba Hi- 
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tus, & impudicus, & peregrinus, & ignobi- 
lis, ὃς Cybeles filius a. Comicis perftringe- 
batur. Myfteriis enim Cybeles homines mol- 
les & femiviri intererant.. Idem ctiam .| facie 
avem referebat. Proverbium igitur illud de 
1mpudicis dicitur. 

Kozzucedl». Cleombrotus. Nomen pro- 
prium. 

Kos). Cleomenes. Hic ob ftru&tas 
Ptolemxzo Philopatori infidias male perüt: 
vir tum in vitz confüctudine & colloquiis 
familiaribus dexteritatis cujufdam fingularis; 
tum ctiam ad feria negotia tra&anda optime 
ab ingenio comparatus, &, ut verbo dicam, 
ad ducis vel Regis munia obeunda a natura 
fa&us. De hoc vide ctiam füpra v. "Ax&y ξύ- 
A8 μὴ βαδιζφ. 

Κλεομήδησ. Cleomedes Aftypalxenfis Ci- 
cium Epidaurium in pugilatu occidit, ὃς e-- 
repta fibi victoria prx dolore demens factus. 
cum Aftypalxam rediffet, & ludum litera- 
rium, in quo erant Lx pucri, ingreflus effet, 
columnam, qua te&um fuftinebatur, convul- 
fit. Oppreflis igitur ruina pueris, cum cives. 
eum lapidibus peterent, 1n templum confu-- 
git; & 1n arcam fe abdidit, attracto opercu- 


culo: quod Aftypalxenfes amovere diu fru- 
ftra conati, cum arcam tandem effregiffent; — 


neminem in ea invenerunt. 


ΚΚλεώνικος. Cleonicus. Nomen proprium. — 


Κ λεύόξενος. Cleoxenus ὃς Democlitus fcrip- 
ferunt de facibus, quibus in bello ex compo- 
fito fignum datur. Horum opus Polybius 
Megalopolita correxit; ut ipfe in hiftoria fua 
refert. 

ἸΚλεώπας. Cleopas. Nomen proprium. 


ΚΚλωπαάτρα. Cleopatra. 
Kéc. Gloria. 


Κλεοφῶν. Cleophon, Athenienfis, Tragi- 
cus. Inter fabulas, quas fcripfit, & hz funt: 
Aéleon, Amphiaraus, Achilles, Bacche, *De- 
xamenus, Erigone, T byefles, Leucippus, Per- 
Jis, T elephus. 

Κι λέων. Cleon, Clezneti filius. Hic, cum 
Pyli, quz & Spha&eria. dicebatur, obfidio 
diutius protraheretur, ceo miffus eft, homo 
furiofus, coriarii filius; qui in Reipub. ad- 
miniftratione adveríatus eft Niciz, Nicerati 
filio. Multis autem rebus geftis, tandem in 
"Thraciam miflus imperator multas urbes in 
fuam poteftatem redegit. Amphipolin vero 
profectus, cum Lacedxmoniis, quorum dux 


ftorici hec funt: Ὃ δὲ τελούτοϊος ἐπινοηθεὶς [σ᾽ Κλεοξένε, ἢ Aupg- 
xAsirE, τυχῶν δὲ d ἐξεργασίως δὲ ἡμνῶν, ἐσὶ fà OpAcqui Dv, X) πᾶν 
τὸ κρτεπεῖ)θν dvd, OG» ὠκοιξῶς Δἰασαφεῖν, ὃς cxt. i.e. Poffrema 
ratio, (πυρσείως fcilicet) eujus auctor eft. Cleoxenus, vel Democlitus, 
fed. quam | ipff correximus, certa. definitaque efl 5 adeo ut, quicquid 
exortum fucrit negotii, id. poffis certo. f:cere notum... Ad. hunc ip- 
fum locum Suidas refpexit. Przxterca, 2? πυρσῶν olim etiam fcrips 
ferat /Encas, ut teflatur Polybius ibidem, & ex eo Suidas fupra v, 
Αὐνείοις. : 

$ Τῶν δραμιώτων αὐτο ] Prxter fabulas, quarum Suidas hic mee 
minit, fcriplerat etiam Cleophon Μανδοάδελον, cujus mentio exe 
ftat apud Ariftotelem Sopuff. Elencb. lib. 1. cap. xiv, 

6 Κλέων, ὁ KAsenirs | Dc hoc Cleone ejufque rebus geftis vide 
Thucydidem lib. 1v. Eundem Ariftophanes cum alibi in fabulis 
fuis, tum pracipue in Eqwitizus fale Comico perfricuit, 
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19) und Au C atm Mupuvi& eA) βληϑεὶς 
ἀπέϑονε. 

Κλεώνγαί. ὄνομω voce Ga. διέτοιξεν o λέων, ὃν 
ἀγέιλεν ὁ HeooAns. 


Κλεώνοιία ᾿χοίρωνος. [n χοιροποῦ Acl. 
Κλεώνη. ὄνομω πόπϑ «Wei Ὁ Νεμέαν. 


Κλεωνίδης. ὄνομα. κύθλον. 

Κλεάνυμιος. " 105 ῥίψαασις ἐγένέϊο. 3 ' Aeagopáyie 
Ei τις "t yuuél. (Eine c (Gris μοίχαις 
Ildor] γε τοιαῦϑ᾽, oia, «X. Κλεώνυμος. 

Καὶ παροιμία" Κλεωνύμαε δειλότερί(θ)»". *' Aeigopáne 

Κλεώνυμεον αὗται T. ῥίψαασιν ηϑὲς ἰδοῦσο,» 
Ἔλαφοι alg TUT' ἐγένονϊο. 

δειλὸς NW Ld. αἱ πυύγυον" δὲ εἶπε, τῷ ue) ,χεώμε- 
γος εἰς euo iuo τοῦ δεδρακότος. μείζονα, ηδ τοὶ ὑ- 
πύγυα, πίαἰσμαΐίᾳ δ συμφοραν ἐχή. 


Κλέηϊᾳν. οὐτιατικῆ. το τὸ ἀλλότοια. λάϑροι. ἀ- 
Φαιιρέϊοῖγαι!. τὸ πο δαλογίζεοϑαι. 

Κλέπηϊης. 0 τοὺ ἀλλότοια opone AUD. αἴοο: τὸ 
χλέηϊω, τὸ Ὀχιϑυμῶ. X) κλέηω, τὸ οἷ δαλογίζο- 
qu. “Ὅμηρί(θ»"" Μὴ κλέηϊ!ε νόῳ. κλέτηης δὲ πὸ v 
χαλύηιφ. τὸ παλομὸν ῳ διεξέξλη]ο ἡ κλοπὴν εἰ μὴ 
Φωρα ϑεὶς ὃ κλέηίων ὑπῆρχεν. 7 ' Aexsopánis Πλύτῳ" 

Na T Δί᾽», εἴγε δὲ λαϑὲν αὐτὸν» πῶς € χόσ- 
paór "21 
τὸ xA δηλαδὴ. 
Κλέηϊης fb gx μάλλον, θὐτυχὴς δ᾽ ἴσως. 
παρῴδυ) * «ov. ᾿Αλωΐςιδος Εὐοχπίδο" 
Θνήσκω. σὲ δ᾽ ἄλλη τις γυνὴ χεχτήσε!)» 
Σώφρων je XA μᾶλλον, θὐτυχὴς δ᾽ ἰσωσ. 

Κλεπήόμϑνοι. ἀπατώρϑιυοι. Ἔπεμπεν αὐτῷ δῶροι, 
uis χλέπιτζιω irum, καὶ χαΐαι δεέφερον v ἐγχεχειθασ- 
μϑύης πίφεως. κλέήηιον φϑετέρως. ?' Αδαςοφάνης᾽ 
Ὡς δὲ xe xAtUO βλέπφ 

Οἷον σεσυρὼς ἐξαπατήσᾳν μ᾽ οἴεται. 

Κλεψποτῶ. τὸ Φειδομϑύως πίνω, ἡ Φενακίζω T 

- συμπύτίω. Αὐτή γε μὴν κλεψιποίξσοι x, σωφρονϑσοι. 








τ Χάρων.] Id eft, lconis. Hefychius: Χαΐρων. ὁ λέων. Σιτὸ τῆς 
ὠρφπτότεγός. ΐ 
E Οὗτος ῥῥψαστις ἐγένεξ 1 Id ipfum ex Ariftophane conftat, qui 
non folum in locis a Suida hic memoratis, fed etiam alibi Cleo- 
nymum eam ob caufam perftringit. In. Equizióus pag. 363. 


T&v ἔδωκε To πόρποιχο; Δ Κλεωνύμε. 
Scholiafta: Δερλὸς 49 καὶ βήψωσεις ὁ Κλεώνυμν Θ». In Vefpis pag. 
| «go 


^PEd/xu» αἰετὸν 

| Κασωπίριμδμον ἐς τίν οαγθραὶν μυέγαν πάνυ» 
E " Mo » / 

| ᾿Αναρστοίσοινΐος ποῖς ὄνυξιν ἀαπίδω» T 

| Open ἐπίγαλκον ἐνεκοὶς εἰς τὸν SQgrov. 

. Etin eadem fabula pag. 472. 





——Xà μέγας ὅτος Κολακώνυμος e aridam eats. 
Scholiafta ad eum locum: Κολακώνυμον δὲ εἶπε * Κλεώνυμον. ei- 
£unu. δὲ, ὅτι κόλαξ X; ῥήψατις. ltem in 4tvibus pag. $54« 

Πᾶς ἂν £v Κλεώνυμιός γ᾽ ὧν, cux ἀπέδωλε ἢ’ λόφον; 
Scholiafta: Οὐκ ὠπέξαλε τὸν λόφον. T d αἰρικεφαλαίας. εἷς βίψα- 
wr X δειλὸς Δ] αι δάλλετεοι ΚλεώνυμιΘ-. Etin Pace pag. 67 t. 

E; 534p ποτ᾽ ἐξέλθοι spuma. titus 

"Amelia des τῶν ϑωλων ἐγίγνεῷ. 
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erat Brafidas, bellum geflit: übi etiam in 
pugna a Myrcinio cetrato percuflus obiit. 


Kos. Cleonz. Nomen loci, ubi latibu- 
lum fuum habebat leo; quem Hercules fu- 
ftulit. 

ἸΚ λεωγοίϑ χρίρωνος. Leonis Cleonzi, vel fulvi.- 

Ko«áw. Cleone. Nomen loci circa Ne- 
meam. 

Κλεωνίδης. Cleonides. Nomen propriura. 


Κλεώνυμος. Cleonymus. Hic in pugna cly- 
peum abjecit. Ariftophanes: δ quis zz bellis 
ordinum dux effe cupit, idem ei accidit, quod 
C/eonymo. Ἐπ᾿ proverbium : C/eonymo £zmi- 
dior. Ariftophanes: 42 (nubes) Cleonymum, 
qui clypeum im prelio abjecit, confbicate, pra- 
pter. boc zpfum cerve fatie funt. Erat enim 
timidus. Dixit vcro 39:5, ut Cleonymum nu- 
per admodum abjecifle clypeum innueret , 
& fic temporis iftius mentione facta dede- 
cus ejus augeret. Mala enim recentia gra- 
viora eflc folent. 


Κλέηφ. Furari. Aliena clam furripere. I. 
tem, decipere. 


Κλέηϊης. Fur. Qui rcs alienas furripit. Á 
χλέπϊω, concupifco, [furor.] Significat ctiam 
κλέπηϊω, decipio, fallo. Homerus: Ne zze a- 
Jfutia mentis fallar. Dicitur vero χλέη]ης a 
χαλύηιφ. Olim furtum non erat infame, nifi 
fur 1n ipfo furto depreheníus fuiffet. Ari- 
ftophanes P/uto: Per Jovem, fi latere opor- 
tet eumy qui furtum admifit, quomodo id uon 
videatur boueffum ὃ  Furani fcilicet. Fur 
quidem mon magis, at fortaffe [magis] for- 
funatus. Verfüs hic per parodiam expreffus 
eft ex loco illo EuripidiszZ/ceff;de: Ego qui- 
dem morior. Te vero alia babebit smulzer, uon 
quidem cafHor, αἱ fortaffe fortunatior. 


Κλεηϊόρϑνοι. Qui decipiuntur.. ΔΊ; ei do- 
ma, [ciens eum effe furem, c minus fidelem 
zn Hs, que ejus cure comma eramt. Et 
xA&ilo, genere neutro. Ariftophanes: Ur fa- 
races babet oculos! Ut exertis dentibus ridet, 
putans fore, ut me decipiat. 

Κλεψιποτῶ. Parce bibo, & compotorem 
fallo. Hzc tamen. parce bibens, c» modefte fe 
£CTens. 

De Cleonymo enim ibi loquitur Comicus. 
3 "Aera; ] In Pace pag. 652. (449. Ed. Baf. P.) ubi re&e 
fic legitur: 
K&' n; ἐπιθυμῶν τωξιαρχεῖν, σοὶ φ)ονεῖ ; 
Eis φῶς ἀὠνελθεῶ, d πότνιώ γ᾽, Cv ταῖς Mieres 
Ποΐχοι γε ποιαῦϑ', οἷοί τὸ Κλεώνυμ,Θ». 
4 ᾿Αφιφιφάνης  Νηδιδης pag. 147. (81. Ed. Βα, P.) ubi locus 
hic plenius ita legitur: 
Ταῦτ᾽ ἀρῳ, (xr Κλεώνυμον αὗτοο "T ῥίψασσιν χϑὲς idEezd, 

"On δειλότοίΐξν τῶτον ἑώρων, ἔλαφοι 2]g ví ἐγένονξ. 
Scholiafta ad eum locum: Κλεωνυμον εἷς δειλὸν, X ἐπὶ “ἢ cmewm- 
ξεως pav. χὴν ἐσπίδοε, oi TE ἄλλοι κωμυῳδυὶ 2e oso: “ποίντες; 

3 οὖν ποῖς i» ὁ αὐτός. 
το e Ri p. m καιραῖ se.] Locus hic eft mutilus, qui 
ex Scholiafta ad modo indicatum locum Ariftophanis fic fuppleri 
debet: τὸ δὲ χϑὲς πεοσέθηκεν, es αὐσύγηον vwd Κλεωνύμιᾳ ῥεψάατι- 
δὸς γεγβυηιδόε, τῷ nonsed χεώρϑρθ», & cxt. 

6 Ὅμηρος ] Il. A. v. 132. 

2 ᾿Αεμξοφάνης Πλέτῳ ] Pag. 60. (30. Ed. P.) 

8 Παρᾷ ᾿Αλκήσιδος Εὐρεπίδε ) Verfa 179. 180: 


᾿Αραφεφαίνης ] Vefpis pag. 494. (343. Ed. Βαί, P.) ' 
3 Sf 3 Koc 
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Κλεψύσρα." ἡ πηγή. Δὲ τὸ ποτὲ fa πλυμμυρέν" 
ποτὲ δὲ Ode ᾿ 


Κλεψύδρα. " ὄργανον ἀφρολογιχὸν, c? ᾧ αἱ Gal 
querela). καὶ ὄνομα, ἑτοιίρας. X, * διχα φήδλον ἡ κλεψύ- 
ὅρα. καὶ * ἀγγεῖον» ἔχον μικροζα τίω ὀπίω "aea T mul 
δία» σε c» τῷ δικαφηείῳ μεφὸν uox end 
“αϑϑε᾽ ὃ ἔλεγον οἱ ῥἥτορέσ. 

Κλεψυσρϑν. * τὸ διχοιφήρκον. 

Κλειγένης. 

Κλειγένης 7 δ μικρὸς, 

*O «melio βαλανθύς" ὁπόσοι 

Κρατϑ(! χυχησιτεῷρει 

Ψδυδονίτοα τε Χονίας, 

Καὶ χιμωλίας γῆς. 
ἸΚυχησίτεφρθ' χυκώσης πέφραν μεμιγ υϑύζευ Td yea. 
Κιμωλία δὲ, ἡ λθυκὴ yi. λέγᾳ ὧν, ὅτι “ππονηρότουτος 
"£1 πάσης γῆς, ὅσης οἱ βαλανέϊς x eo TE( b κιμωλίας» 
ὁ πέφρας» X, λοιπῆς τοιαύτης. ὡς βαλωνέα δὲ αὐτὸν 
εἰσοί γάρ» μικρὸν τὸ σῶμα. 

Κλειδημίϑης. Qvo κύδκον. x, Κλείδημιοσ9 ὁμοίως. 


Κλειδίον. 
Κλεεῦ mm δωμοίτων. ἀντὶ τοῦ κλεῖε τοὺς ϑύ- 
egs. "Oung 
Θύρᾳς πυκινῶς ecoguas. 
Κλείϑροις. κλειδωμασι. 
Κλείμαξ, καὶ κλειμακισμιός. πάλοίσμια, “ποιόν. 


Κλειμύδης. ὄνομα, κύοκον. x, Κλεινίας" uos 0 AX- 
χιξιάδης. 

Κλειός. ἔνδοξίθ)»". πὸ To] χλέες. 

Κλείω. oum. τὸ δοξάζω, ἡ τὸ Ὀσυχλείω, X 
ἀσφαλίζω. 

Κλειώ. ὄνομα μιᾶς T Μεσῶν. 

Κλεὶς» χλειδὺσ. xs) 5 αἰπιατειν TY. πληϑυντικῶν, 
ποὶς X Adis» 

KAacoórlw δρῶ. ' " AeAqupáyis. ὕτος ἀεὶ ἐξυρᾶτο. 
λέγεται ἂν "ki Ὁ ἀεὶ ξυρωμϑύων. là δὲ XiGuprie" καὶ 
τῦτο ἐπροῖῖε 2jg. τὸ νέος Φοίνεαϊζ, ἀεί. τὅτο t- 
aregcte καὶ Στροίτων. 

*^Q. ϑερμύξελον areexeroy ἐξυρημϑύερ 

Τοιόνδε JM, πίϑηκε, T πώγων ἔχων 
Εὐνϑχος ἡμᾶν nS ἐσχθυασμϑδιθ»; 
'OS δὲ τίς ποτ᾽ és; € d ce Στροτων; 


τ Κλεψύδρα. ἡ πηγή ] De hoc fonte audiendus eft Scholiafta A- 
riftophanis ad τες, pag. 616. Κλεψύδρα, κρήνη c» "AxgomiAd, ἧς 
Ἴςρος cy τῇ «gel μυνέμυνητοι!, τοὶ TR) ποῖς συγίραᾳφεῦσιν ἀναλεη9 μὲ». 
Zaug δὲ ὠνόμκφςαι, ἐπειδὴ ἀπ; "T ᾿Ἐπησίων -ληροῦτει" muvo- 
ϑύων δὲ, λήγ4. ὁμϑίως πιὸ Νείλω" ὥσωξβ x dl cy Δήλῳ xgnilo. 
Confer etiam Hefychium. 

2 Kaebédpa. ὄργανον 4eg9^.] Vide Petavium ad Synefium, 
pag. 21. 

3 Καὶ δικαφήρκον ἡ κλεψ. Hxc ita accipienda non funt, quafi 
vox κλεψύδρα fimpliciter & fenfu Grammatico per Zuesseio ex- 
poni poffet : fed refpexit Suidas ad locum illum Comici in Vefpis 
P238: 437. 

'O vEs πέτεττοι αἰαὶ νύκίᾳ eO τίν) κλεψύδηων. 
Jbi enim Scholiafta τὸ κλεψύδρων interpretatur δοχοισήρλον ᾿ qux 
expofitio vera eft, fi fenfum iftius loci, non vero; fi propriam 
nominis fignificationem fpectes. 


ΚΛ 


Ἰζλεψύδρα. Clepfydra. Fons quidam, [ς΄ 
dictus,| quod interdum exundet, interdum | 
vero deficiat. 

ΚΚλεψύσρα. Clepfydra, inftrumentum aftro- 
logicum, quo horas metimur. Eft & nomen 
meretricis. ltem locus Judicii. Et vas, in 
fundo minimum foramen habens, quod a- 
qua plenum 1n Judicio ponebatur: ad quod 
Oratores caufas perorabant. 

Κ λεψυόρῶν. Judicium. 

Κα λειγώησ. Cligenes. [ Ariftophanes: ] CZi- 
genes ille parvus, balneatorum omnium pe[fr- 
mus, qui pulverem ex cinere ev falfo mitro 
mixtum C eretam tratíant. ἹΚυχησιπέφρε eft — 
fubigentis ὃς maccrantis cinerem nitro mix- 
tum. Κιμωλία vero, terra alba, five cre-.- 
ta. Dicit igitr illum effe pejorem qua-.. 
vis terra, quam balneatores tractant, creta, — 
cinere, & reliqua tali. Introducit vero eum. 
ut balneatorem, exigua corporis ftatura prz 
ditum. 










ix 


K»advpidys. Clidemides. Nomen 
Et Clidemus, itidem. 

Kai. Clavicula. Parva clavis. 1 

Ke 70x (& δωμοίτων. Claude fores zdium.. 


Homerus: Feres firmiter aptatas Cv compas | 
éas. 


Κ λείϑροις. Clauftris. 3*X 
Κλείμαξ. & κλειμακισμός. Quoddam lu& 


y 
- | 
᾿ς 


genus. at 
Κ λειμήφης. . Climedes. Nomen proprium. 
Et Clinias: cujus filius Alcibiades. E | 


Kos». Inclytus. Illuftris. A κλέος. | 


Κλείω. Laudo. Celebro. Item claudo, & 
munio. | 


Κλειώ. Clio. Nomen unius ex novem Mufis. 


Kode, κχλειδος. Clavis. Et accufativus 
ralis, «ws xAés, claves. 


K»^acbótt ὁρῷ. Clifl benem-video. Ariftopha- 
nes. Dicitur de is, qui femper raduntur. 
Hic enim identidem radebatur, ut juvenis 
femper videretur. Erat autem Sibyrtii fi- 
lius. Idem & Strato faciebat. | Ariftopha- | 
nes:] O podicem babens prompti confilit, eum- 
que rafum ! Tali ne cum barba, eoque cum ba- 
éitu ad mos venis, cum [is eunucbus ὁ Hic 
vero quis ef 2 /unon Strato? ' 


plu- 





4 ᾿Αγγεῖον, ἔχον wixeo- οἱ ῥήτορες  Εχ Enarratore Comici 
ad “οεὐαγποη ὃς pag. 4o4.. Confer eundem Enarratorem ad Vefpas 
2g. 437. 

5 Πρᾷς ὁ ἔλεγον οἱ ῥήτορες 1 Vide, qux notavimus fupra ad v. 
Διαμνεμνεσθημδέη ἡμέρῳ. 

6 Kanjodyody. τὸ decetero ] Vide qux diximus paulo ante ad 
verba illa Suid», € Zbaeesov ἡ xAnpédya. 

7 Κλειγένης ὁ wixepgo, ὁ πονηρ. ] Ariftoph. Ranis pag. 246. (158- 
Ed. Baf. P.) t 

8 Kost wx dedu] Ariflophanes 4cbarzenf. pag. 394 
(28r. Ed. Baf.. P.) 

9 Κλείκαξ, € κλεικοκισμυός ] Re&ius xaigaZ, € T A 
per. Vide fupra v. Διωκλιμζρυκέσος.- 

10 ᾿Αφαξιφείνης ]. A4eharnenf. pag- 376. (166. Ed, Βα, P) 

Evg- 








' 


K A 
Κλειοϑένησ. ' " AeagoQaws. 
Καὶ πῶς dy γένοιτ᾽ Oveuxl»- roues 
Ὅπϑ Θεὸς γυνὴ «orta, πανοπλίαν 
"Egme ἔχϑσοι" Κλειοθένης δὲ χερχίϑα ; 
ὡς γυνουκώδης ^9. διεξέθλη]ο Κλειοθέγης. 
Κλειοθέρες dx φο:τέφερίθ». ὅτος * δχὶ κυοιδίᾳ, διο- 
βέδλη]ο» καὶ ἐγυνοηκίζέο. x KeaawQw 
Ληρεέῖ ? ἔχων. Ὑροίφων αὖτ᾽ cy ἐπεισοδίῳ, 
Τ λοι)" ἔστ! Κλειαϑένης κυξβύων. ὦ 


Ι 3 bes lef L t / 
Κλείσιον. T0706, C) Q igo.) οἱ βόες. 


Κλεῖσον. χα τοι XA εἰσον. 
- el c A» / T 
KA«acgeoj. * ὅτω χαλῴντω ᾽ τοῦ οχυρωμωΐᾳ 
αἱοιξάσεων τὴ πατϑλῳ Ῥωμαίων Φωνῇ. 


Κλείσοφί(θ»". “᾿ Ἐπεὶ οἱ Ἕλλζειυες 7 Κλεισύφες τε &- 
duoi, καὶ Θήρωνας, x, Σ τοϑϑίας, x, Χομρεφῶν]ας, ἀν- 
ϑεῶπες éco εἰδύτας εἰς χόρον, χαὶ δεινεὶς γοι φέροι» 
Φέρε καὶ ἡμεῖς χω τι παίΐσωμϑν, mo] wciry puero 
σοιντες ἡμεδουποό. 

Κλειτοι,θδα»" ποιίγτολα Aaxemut. μέμνη) δὲ ^ A- 
ξλφοφάνης c». Δαναλσι. 

Κλείπουρχος. 

Kara. ἔνδοξ Qv. cupa] x, ovas γυγουνκὸς μιᾶς 
T ᾿Αμαζόνων. 

Κλειτόμαχος» Θηξοῖος, c» leoudh τὰς maAcu- 
guis καὶ πύκτας καὶ παγκρατιαςοὶς emi ἡμέρας πῆς 
αὐτὴς aes ὁ οὐ Πυθοὶ τὸς παγκροτιαςοίς. cy δὲ 
muyx eae 
xai Ἠλείῳ 


Ὀλυμπίῳ, δεύτερί(Θ» ὧν Jf Θάσιο, ἐπὶ 
τε ἀνηχρορθύθη καὶ πυγμὴν» ἐπαλου( δὲ 
Κάωρω, καὶ ἐπαγχρατίασεν ἐπὶ ἡμέροις “ αὐτῆς. νι- 
χύήσοιγ](" δὲ Κάωρε, ἔλεγεν ὁ Κλειτόμαχος, ὡς δὶ- 


7 , ᾿ / E M H ' 
|xe4or. ἰοὺ, εἰ εἰσεχαι λέσοιν)ο. εἰς τὸ παγκρουτιον» Tel 


^T 51 ἃ » e eS 3 
ἡ XaCay αὐτὸν c» τὴ πυγμῇ τραύμαζᾷ. ἐσκληθένος 


| B τοῦ παγκχεοιτίθ, κροιτηθεὶς “. πσὸ Κάωρβ, ἥρως ἐ- 


7 7 Y M 7 7 10 25€ / Ms YT 
ἀφησουϊο «ue3s τς πύκίας '^ ἐρρωμᾶνως xoi axpurm S 


σώμα)", xw" uv μιᾶς ἡμέρας εἴληφε πάλης καὶ 
I j/ , ι / " , / 
|mayxegmeS «εφονγον c» μὲν παγκρφιτίῳ T εἰδηρᾶμον 


L , NM / Y I 
Κλειτομία γον» c δὲ παλῃ T Lleudwor χα (eyencc.- 


Κλειτοοκάζφ. τὸ ἀχολάφως διήϊεοϑτα! τοῦ γυνοι- 
χείη cudvia. 


I ᾿Αριφοφανης} Pace pag. $80. (4οο. Ed. Baf. P.) Verfum 


.|autem primum, cujus metrum claudicat, fic leges: 


| Καὶ πῶς ὧν ἔπι γένοιτ᾽ ὧν εὔτωκῶς πόλις. 
2 Οὗτος ἐπὶ κινακδίᾳ διεξεξληζ, so. ἐγυν. ] Ex Scholiafta Arifto- 
phanis ad NuZes pag. t47. ( 8i. Ed. Βα: P.) 





Ληρεῖς ἔγων. yog Quy αὔτ᾽ c» £zac.] Producat mihi aliquis in- 
4 AV. Ὕρῳ 


- |tegram Cratini fabulam, & fragmentum hoc illuftrare & emenda- 


Te conabor. Dura, inquiet aliquis, conditio. At noftra longe du- 
Tior, fi Lector a nobis exigere velit, ut ex corruptis & laceris 
fragmentorum reliquiis verum au&orum fenfum femper eruamus. 
4 Ἀλεισξρᾳι. ὅτω κᾳλξντου và ὀχυρώ κοΐ e Dac. ] Hxc funt ver- 
ba "Theophyla&i Simocattz lib. vi1. cap. xiv. 
| $ Τὰ ὀχυρα καί 7 2]46.] Vide Dutrenium in Gloffario Grzco, 
qui multa auéótorum loca ad probandam hanc vocis xae pz fig- 
Rificationem congefüit. Tllis addo locum ex Euftathio ad Il. B. pag. 
207. Euwwex) δηλοῖ “ποιροὶ m ποιητῇ TÍu) Dor “πλατέος εἰς rv» σύμν- 
x Ums Luvozds λέγᾳ óMd uvm» δὲ sim KAEIZOYPAZ vi 
mémas. 


1 KA 227 
ἈΚ λειοϑένησ. Clifthenes. Ariftophanes: $eZ 
quomodo civitas poterit effe bene conflitutas 
72 qua Dea femina flat arma bellica tenens ; 
Cftbenes vera radium textorium? | Clilthe- 


nes enim ob effoeminatos morcs male au- 
diebat. N 


. K^adóss &xewrésceQ». Clifthene libidino- 
fior. Hic ob impudicitiam male audiebat, & 
foeminarum mores mollitiemque. 1mitabatur. 
Et Cratinus: Nagaris. Seribe ipfe im epifa- 
dio: Ridiculus erit CZflbenes alea ludens. 

Ko«íaw. Locus, in quo ftant boves. Sta- 
bulum. 

ΚΚ λέϊσον. Claude. Conclude. 


Koacsez. Sic patrio Romanorum fermo- 
ne vocantur montium clauftra, vel angufti a- 
ditus. 

ΚΚλείσοφίΘ". Clifophus. Quis Graci cele- 
brant Clifophos, d Therones, c Strutbzas; 
& Cherephontes, bomines voraci[franos, & ven- 
tris inexplebilis age c nos ludamus aliquid; 
noffratis parafiti aneutionem facientes. 


KAam52e. Clitagora; poetria Laconica: 
cujus meminit. Ariftophanes ZDazaidibis. 


Κλείτοιβγος. Clitarchus. 


Κλειτή. Inclyta. Illuftris. Eft etiam nomen 
unius ex Amazonibus. 


Kanu. Clitomachus, Thebanus, in 
Ifthmo lu&atores & pugiles & quinquertio- 
nes eodem die vicit, & in Pythiis quinquer- 
tiones. Olympix vero alter poft Thafium; 
pancratio ὃς pugilatu victor renuntiatus cft. 
Luctatus eft etiam cum Eleo Capro, ὃς pan- 
cratio certavit eodem dic. Victore autem 
Capro, Clitomachus dixit; xquum effe ad 
pancratium [8 vocari, priufquam in lucta 
vulnera accepiffet. Fa&a igitur. poteftate 
pancratio certandi, a Capro füperatus, nihi- 
lominus invi&*o corporis robore adverfus pu- 
giles ufus eft. Caper autem uno die lu&z ὃς 
pancratii coronam accepit: in pancratio, Cli- 
tomacho, quem diximus; in lucta vero Pxa- 
nio fuperato, viro, qui multas palmas me- 
ruerat Itaque non fine magnis laboribus 
& moleftiis victorias adeptus ett. 


| 3 M 5 2 ^ / / , ω r v ui , S 
4dos, dudes, πολλὲς εἰληφόζο. ςεφάνες. σε Mp μεγοίλων “πόνων κα ἰοσυρᾷὰς τουλοινπῶφλας ἐγένονϊο aUa. αἱ γῆχοι. 


Κλειτοοκάζψ. Muliebre pudendum lafcive 
attrectarc. 


6 ᾿Ἐπεὶ οἱ Ἕλληνες Κλεισόφες ada: χα Θήρ.] Confer Suidam füpra 
V. Βομξῶσ:, V. Διώνψμνον, ὃς ν. Δεινόν. 

7 Κλεισόφες 94 Θήρωνας, € Στευϑίας ] Hos tres helluones 
nominat ctiam /Elianus Hiffor. 44i. lib. 1x. cap. vi1. quz ratio 
impulit Kuhnium, ut ifragmentum lioc /Eliano adícriberet. 

8 Κλείτοηθρᾳ» moreAc Λακ.} Vide Scholiaftam Ariftoph. ad 
Vefpas. pag. 520. qui eam poetriam 'Theflalam fuiffe perhibet. S 

9 Kaérérox 9, OnGaiO-, c» 'lGwd τὰς xA. ] Totum hunc 
locum coníarcinavit Suidas ex Paufaniz lib. v 1. pag. 372. 373. ubi 
eadem hiftoria, ὃς ipfa etiam verba, quamvis ordine diverfo, le- 
guntur. 

10 Ἐῤῥωρδῥως τὸ ἀκῥνυτὶ td ede. 1 Reíctibe ex Paufania, $02 
TF ἐῤῥωρδύω 1 drum τοῦ ej gin. 

1I Καὶ μόν» μιῶς ἡμνέρᾳς εἴληφε αἱ νει ] Pelfime Sui- 
das verba hxc ad hiftoriam de Clitomacho refert, qux apud Pau- 
faniam haud paulo intervallo disjun&ta ab iis, quze hic apud Sui- 
dam proxime przcedunt, de Capro. non vero Clitomacho dicun- 
τοῦ, Vide ipfum Paulaniam: j Κ 

ep 
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Κλῶτος. 15 Ξονοφάντῳ. ὅτος ἔλτ' κόμη tox adero 
οἱ δὲ ἹἹερώνυμόν Φασι, T διθυρᾳ μθοποιόν" "os Ξενοφάντῳ 
48 1 δεν "EA παῖϊδους δὲ ἄγαν ἐπιόητο. λάσιον δὲ 
εἶχε τὸ σῶμα: ὡς χαὶ οἱ Κύνταυροι τὸ  ἵπῶων μέ- 
go. Κλειτὺς δὲ, ὁ odor Qv. 


Y ^ c M 
Κληδῶν. Φήμη. μαντεῖαι. γχοὺ χληϑογισμιοί, eu jS 
e^ / 
λόγων «o ox τηρήσας. 


! 


Κλήθοη. ὄνομα, δενόρθ. χαὶ κλῆδον, τὸ dum. 
Κληΐδει. ὅτω καὶ οἱ τραγικοὶ, xa) Θεχυδίδησ. 


Κληϊζω. χαλῷ. 
Κληϊσοίϊε. ὑμνλσοϊε. 
Κληΐσαι. 0i ἃ ῥχοίϊοι λέγϑεσιν ὅτως, v XA cas. 


Κλημακχτήρων. * δυοζερειῶν. Χωρὶς 48 γκοπῶν καὶ 
χλημουκτήρων SX, οἷόν τ᾽ tuo "Cavo. 


Κλῆμα  χροιτῆσοις, yx Ado, «escótxa.. 


Κληματίς. ἃ ame. 
Kona, * ἱσοραχός᾽ yead^ τὲς Ῥωμαίων βασιλεις 
5 € Y , 
xu aU Tox pat Tog e" x9 «ess JU 7771 EA TW I- 
cOX £g TDUDY o uat x3 ἄλλα. 

Κληρονομῶσου. ἡ Ἐκκλησία χοινῶσ. ἰδικῶς δὲ ἡ χοιτ᾽ 
θυσέξ4αν Cave ψυχή. 

Ὁ M / A e , 

Κληρονομιῶ. TO χατεξεσιάζω. τὸ χτῶμα!. Tocw- 
qu) ὀνιληρονόμεν οἱ Ῥωμαῖοι χτημοίτων, ὅσων σωμοί- 
quy ὃ πόλεμος. 

ἸΚληρογομιῶ. ὅτε ovp τὸ μετέχω, qj λαμβάνω» 
γενικῆ. ὡς τὸ, Ταύτης γε ὃ οἰογύνης κλυρονομεῶ. X94 
Ὅς γε χεκληρονόμηχοι 95 7T Φίλων ὕ χηδεςοόύ. οὐπιατι- 

τὸ λον ας A 7 , VIRI 3» N 
x3 de ὡς Tó, Méx τίνος χληρονομλσει) TO oos τὸ 
&yór H8 ; Καὶ, Οὐχ ἔφϑη κληρονομῆσου T ψροινόγ. ay- 
τὶ V θυρῶν χα! οἰκῆσαι. 

Koxe(&. xmi. gola. ὃ λαχρμώός. λέγέϊωι κλῆρος 

M A Li Dl ! N / 
χῷ τὸ συφήμω T 2j.gotorey χρὴ q«apco Gu rs gay. 


Κλῆρ(θ». μέτρον yis. (Sra χα οἱ κληρᾶχοι, ἀντὶ E» 
οἱ τὸς κλήρεσ χαλ τοὺ μέτρο: T γῆς χα τέχονϊες. 

Φωσφόρ(θ". ὦ. cup» ἐπὶ Παλλάδος lean 

κλήρων» 

"Apre 
Ἰακὼξ, τὲς ιβ΄ ἐοχηκως use cm qo) Βοιαμιὶν ἀρ- 
ξάρμδν(Θ" ἀραθμέν» xs) ϑύρὼν T Λϑυὶ xay, τὰ 
Θεωΐ T&v» “ὠϑϑσήγαι γεν» τὠὐποδεχα τωσοις X, τοὶ πεχνα 





M ! ^ , uU ! , 

xaj πανΐᾳ ὕσο, lw αὐτῶν X^ T αἱ ππὐύοζέίν c» Td 
D / 301 / € 7i m 

τὠὐποδιδράσχκῳν αὐτόν Πάνία, Gave ἂν μοι δῷς, δεχα πίω 

» / l e 5 / Y Li 

ἀνποδεχοτώσω σοι. Δ... T8To ἐγδυσας Y AUi φολζοὺ ἱε- 

» / / -Ὁ e / , 

εφτείας, ϑυσίας «xesorveyxs τῷ Θεῷ c» Bi3oA. xeü- 
- ς M bh / ! lU 

T«UJe oi pp T3 xL^ νόμον uci, “τε χα) Aasgpya, 
Y Κλεῖτος; ὁ Ξενοφαάντε. ὅτος ἐπὶ κόμνῃ ἐσκ. 7 ΕΚ Scholiafta Ari- 

ftóphanis ad Nuées, pag. 146. , 


2 Κληκακτήρων. δνογερ. ] Tneptiflime. Vide fupra v. Ἐγκοσὴν ubi 
locum hunc illuftramus ὃς emendamus. 


KA 

Ἰζλῶτος. Clitus, Xenophantis filius, ob co- 
mam, [quam alebat] vulgo deridebatur. Α- 
lii dicunt [ perftringi hic a Comico] Hiero 
nymum, poctam Dithyrambicum, qui Xeno- 
phantis erat filius, & pueros valde amabat, 
hirfutoque erat corpore, ut & Centauri ca 
parte, qua equos referebant. ΚΚλετὸς vero, 
inclytus, illuitris. 

Kouówr. Omen. Augurium. Et κλ ϑονισ eis 
captationes ominum ex verbis. 


Kaj3e. Nomenarboris. Alnus. Et χλὴ- 


Se». Planta quzdam. 
Κληβα. Hac voce & 'Tragici utuntur ὃς 
"Thucydides. 
Kowite. V oco. 
Kouiew e. Celebrate. Cantate. 


Kowico. Sic antiqui dicunt, non XAIGaJ. - 


Claudere. 

Κλημακτήρων. Scalarum. ANoz enim fme in- 
cifuris in faxo, ubi ve[fHgia figerenturs c fcalis, 
petram ad[ceudere licebat. 


Κλῆμα xp. Palmitem tenens expecta futu- — 


rum, ut accuferis. 

ΚΚλυματίς. Vitis. 

Ἰλήμης. Clemens, Hiftoricus, fcripfit 
Romanorum Regibus & Imperatoribus; & 


de ' 


ad Hieronymum de Figuris Ifocraticis & — 


alia. 
Κα ληρονομᾶσοι. Hreditatis 


anima pie vivens. 

Kowewoud. Jure hzreditatis poffideo. Ac- 
quiro. Romam: tot pofJc[Jones acquirebant, 
quot mancipia bellum. 


Κληροομῶ. Quum. fignificat particeps fums 
ἃς coníequor, genitivo jungitur. Ut, Hujus 
dedecaris particeps [um, ltem accufativo: ut; 
Sou que polfidebit montem meum fanctum? 
Et, Non Acus 61 celum [ κληρονομώϊσοι» L e.] 
confequi, c ejus effe incolam. 


KoxeQ». Pofleíliones. Bona. Facultates. 
Sors. Koxe- etiam vocatur coetus Diacono- 
rum & Presbyterorum. 

Koxe». Menfura terrz. Hinc κλυηρῦχοι di- 
cuntur, qui fundos & agros dimenfos & for- 
te divifos poflident. [ In Epigrammate :] O0 
lucifera c falutis auctor, "Diana, fla 1n ter- 
ra Palladi facra. ὁ Jacob, xn filiorum pa- 
ter, cum cos a Benjamine numerare incepif- 
(οἴ. ὃς Levim decimum reperiflet, hunc Deo 
confecravit, decimis ἃς liberorum ὃς omnium 
facultatum fuarum oblatis ex voto, quod fe- 
cerat; cum [manus fratris fui] effugiffet. I 


taque Levi facerdotali vefte. induto; Deo | 


Bethele facrificavit. Ex co, qui victimis ex 


lege immolandis & minifterio facro vacant, | 


Lcvite dicuntur. li autem, qui ex divina 
gratia facra adminiftrant, appellantur Clerr- 
ci, eo quod fcriptum eft: Nez erit Levitis 
4 Ko yn κροιτήσοις Dix. ] Ex Atrampfycho. 
4 Κλήμης, ἱφορικός ] Hujus Clementis rara apud veteres ex- 
ftat mentio, Laudat eum aliquoties nofter, & Etymologus ve 
Σοΐλη. 


aae 


particeps. Gene- 
raliter fic vocatur Ecclefia: fpecialiter veros — 
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σϑοσεδρθύοντεον Λθυίτοι χέχλίευῖ). οἱ δὲ xi^ ὃ * fors mter filios lfraelis. | «I Dominus enim erit 
ϑείας χοίφϊος ἱερθργίον, Κληφικοὶ παρϑση ρρθύϑησοιν, "lorum portio c fors. David vero χλῆρες VO- 
alg « sledplar ." Ox iem mus AliGus xj- Ct rerum viciflitudines: divitias ὃς paupcr- 


SAYS. εὐθεῖς LIS valod tatem ; fervitutem & dominationem ; pacem 
c4 uos. Ισρφιὴλ. 0 - K é T ; ; 1 
€» c» wis. loe yhp Kw» uns αὐτῶν ὃ. bellum, fg manibus tuis fortes mee. 


0^ zw Wc IZ. ow e c 
364 00. * Κληρρὲρ δὲ ὁ Δαδιδ' (&s τῶν opa [κιοίτων M&S Gods χαλέῖι πλῶτον 3c πενίαν" δελείαν καὶ 


δεασοτείοαν" εἰρίεύϊευ χαὶ πόλεμον. Ἔν (is χερσί C8 οἱ χλῆροί μα. 
D € 7 E] / 3! « rm» " E "i 
Κληρίθ» Epp. Quia Ado: ἐξαλλον οἱ Κληρίθ" Ἑρμῳ. Sors Mercurii. Prifco morc 
κληροιεῦπες εἰς ὑδοιαν ἐλαίας Φύλλον, ? ὃ «zesowys- rCceptum erat, ut fortientes folium olivz in 
euo "Epl?" x, Ὡρῶτον ἔξηρεν τοῦτο, ἱεμίω τῷ Θεῷ urnam conjicerent, quod Mercurium voca- 
ΓΟ EAR ORTA S bant; & in ejus Dei honorem primum edu- 


JARA .tshss NECS cebant. Altera deinceps fors cjus erat i 
πίδος cy. Αἰόλῳ μνημινθυ4 9. edes Td Tw. D? A αἴ, qui 
» μνημιονθυᾷ G les τότῳ Deum fequebatur. Euripides in c /Z7/ con- 


füuetudinis hujus meminit. 


Κληρῶτήδλα. αἱ χκληρωϊοχαὶ Senat. αἱ κληρωτί- 
δὲς. ᾿Αὐλᾳοφάνγησ' “ Τὰ δὲ eerte. moi Φέψεις, 
εἰς ὃ ἀγρραν xs Goto κληρώϊεδα.. χα Ger aote παρ᾽ 


/ 5 - L$^4^ . 
Κληρωτήεια. Magiftratus, qui fortitioni 
przfunt. Vel urnz, in quas fortes conjici- 
untur. Ariftophanes: Urgas vero, ex quibus 


Jertes ducuntur, im quem ufum vertes? [n 
foro collocabo, δες. 


arid χαίρων c» mio γρά uguale δειπγᾶϊ. ἡ sore | τὲς ὧν, V βῆτα. ἐπὶ ὃ ςοὰν ἀκολεθῷν ὃ βασίλφαν ϑειπνῇ- 
σονίας. τὸ δὲ ϑ.γ. εἰς τίω o D) ἰαὐτίωυ. ποὺς δὲ τὸ χάπαα εἰς Tlu) φοὰν γωρέιν τὴν ἀλφιτόπωλιν. ἵνα 
χαίμηϊωσι; μὰ Ai" ἀλλ W Coa δειπνῶσιν. ὅτῳ δὲ τὸ γρά μια, Mi ἐξελκυοδὴ, χαθὸ δειπγήσᾳ, τῴτως ἐξέ- 
λῶσιν ἅπαντες. ἀλλ᾿ ΟΥ̓Χ. ἔσι τούτο παρ ἡμῖν. πᾶσι ἡ ἄφϑον πανίᾳ παρέξομδν" ce μεθυσθεὶς αὐτῷ ςεφά- 


" , , el A ὅν} (e 
“Αρμοδίῳ, χληρώσω πονΐθι5γ) tus dy εἰδὼς ὃ Aaa 


es li τὶ AN / 
yo πᾶς τις ἄπεισι T dudw, Aa Gor. 


KOujgu ytaourmes. 


Κληρϑ.ον. query. χεχληρω pp. χλῆρον ἐογη- 
xay. 5 Σοφοκλῆσ' 
: EM à Αἴδεσαι δὲ pea. 

πολλῶν eA. χληρϑ ον. 
xe! Ai Βολϑσκοι δὲ τοῖς σ'αίσμα(ι T γει- 
πόνων ᾧ καταπλαγένες ἐφράτθυον "Et! Ῥωμαίθε» καὶ 


5» 1 Y LENS , 
ἐπολιόρχν TE αὐτῶν XXe Hs. 


Κληρόχϑο. γεωργούς. 

Κληρώχοι. ὅ Κληρώχοι ὄχαλοιοῦτο y. οὗς Abluo 
ἔπεμπον ἐπὶ (ais "ross ἃς ἐλάμξανον,7 Niels. ἐχοί- 
sois. Ὡ  οἰνεμιοτυῦ τοις: ὅτως Ἰσοχροίτης co Πανηγυθακῷ. 
Δημεουθένης δὲ cy τῷ o4 ( μμεορλῶν; ὃ κληραχικὰ 
dy Χέγοι Ὁ TW. ἐν πεμφθέντων εἰς ἕτερον χώξαν 


L / "Ὁ uias 
ζεὐτινα, dare xi^ χληρδηίαν. Gras γ5 οἷόν πτε VOY μὴ 


"iidem, ᾿Αθίεύησι τριηραρχέν s 


Κλῆροι. 3 αἱ δὺο 3J o mug. τὸ δὲ, Eau. χοιμηθῆτε 
ἀναμέσον ΤΠ κλήρων πὸ διϊωυεκῶς αὐταὶς «ess 
δοθύειν. 


τ Οὐκ fen τοῖς Λαυίπεις xA. ] Denteron. x. Ὁ. ὃς xviti, 2. 

2 Κλήρες δὲ ὁ Δαβὶδ qus "P περργμιώτων jusruS. 1 Hzc funt ver- 
ba 'Theodoreti ad Pfalm. xxx. pag. 51r. 

3 Ὃ meer deste» Ἑρμιῆν. € are. ] Huc pertinent verba Scholiafte 
Ariftophanis ad Pacem pag. 647. Οἱ 49 κλῆρφι Ἑρμοῦ δοκῶσιν eivag 
90g; Q T πεῶτον κληρόμδρον "Ep, iz, φησὶ, κοιλεῖν dx. Confer Hefy- 
chium v. Ἕρμϑοι κλῆρος. 

4 Τὰ δὲ κληρωτήριω ποῖ εέψής; εἰς τίωΣ ἀγοροὸν wer. 1 Ver- 
fus hic, ὃς qui fequuntur, emendandi & diftinguendi funt ex Ari- 
ftophanis Ecclefraz. pag. 745. ($00. Ed. Bat; P.) unde totus hic 
locus excerptus eft. Cxterum, judicium compilatoris hic requiro. 
Minime enim neceffarium erat unius vocis κλησωτήρλα gratia om- 
nes iftos verfus ex Ariftophane buc afferre: quorum primus tan- 
tum ad rem facit; reliqui vero funt prorfus fupervacanei & ab in- 
ftituto omnino alieni, Qux ratio eft, quare verfum primum ὃς 
partem fecundi tantum Latine verterim ; reliquos vero avsgpozvsó- 
τὲς reliquerim, 

$ Σοφοκλῆς  ἴπ -4jace pag. 31. ut Portus monuit, 

6 Κληροῦχο; ὠκαλθνῷ, ds ᾿Αθηναῖοι ἔπεμνπ.] Ex Harpoctatione. 
Huc egregie faciunt verba Libanii in argumento ad orationem De- 

Tom. 17. 


Κληρθγήσαν)ες. Qui forte res aliquas acce- 
perunt & poflident. 

Κ ληρθχον. Participem. Sortitam. Sorte 
confequutam. Sophocles: Aeverere autem 
matrem multos annos fortitam. |1d eft, gran- 
dzvam.| Et Appianus: J'e/fez vero, vici- 
norum cladibus mumime terri, bellum Ra- 
manus intulerunt , eorumque colonos obfede- 
runt. 


Κληρύχες. Agricolas. Colonos. 

Κληρῦχοι. Sic Vocabantur illi; quos Athe- 
nienfes 1n. urbes bello captas mittebant, ut 
fingulis agros forte diftribucerent. Sic lfo- 
crates in Pagegyrico. Demofthencs vero 1n 
oratione de Symmorizs κληρδχέχο | cupa ] vi- 
detur appellare eos, qui in quamcunque a- 
liam regionem coloni mittuntur. Quomodo 
enim fieri poteft, ut ille, qui non degit A- 
thenis, trierarchiz munere fungatur ὃ 

Κλῆροι. Sic [apud Davidem| duo Tefta- 
menta vocantur. Ut; $z zm sed; duarum 
Jfortium dormiatis. Yd eft, (1 affiduo ftudio le- 
&ioni illorum [ Teftamentorum | incumbatis. 


mofthenis de Cherfonefo. Ἢν jd 49. Χεῤῥόνησος ἡ exea Opal E 
᾿Αϑηναέων x TH er osetov. si; δὲ ταύτίυν ἐπέξειλων xo τὰς Φιλίπ- 
T5 καιρθὺς κληρόχες ἑωυτῶν. Ἔϑος δὴ LÀ πειλατὸν τῶτο TUS ᾿Α2η-- 
γαίοις, ὅσοι πένητες ἦσων αὐτῶν C ἀκτήμονες οἰλοι» τέτες πέμπειν £- 
ποίκες εἰς qug ἔξω πόλεις τοὶς ἑαυτῶν. C ἐλάμνξωνον οἱ aequi pos 
ϑωλα τε cA τοί δημοσία, wo4 ἐφόδιον. ld eft, interprete Wolfio: 
Fuit enim Thracia Cherfonefus antiqua. poffeffo Atbenienffum, qui 
Philippi temporibus colonos e. (uis civibus illuc miferunt : veteri more 
fuo, quo pauperes atque inopes cives im extera fua oppida babitatum 
ablegabant, armis e» viatico e publico datis. — — : 

7 Κλήρες ] Sic recte in Harpocratione & Lexico Photii inedito. 
At priores Edit. male habet κληρέχες. unis 

8 Κληρεγικε] Subintellige σού κῳΐοο. Locus Demofthenis, ad quem 
Suidas (vel potius Harpocratio, ex quo Suidas) refpexit, pag. 74. 
fic habet: "Eg? 49 c» ἁποδείξη!ε τὸ τολῆϑος, wyZpos T ἐπικλήρων κὶ 
"T ὀῤφανῶν xoà κληρεγικῶν xo Y κορωνικῶν, veu εἴ τις PATATE 
ἀφιμμρεθέντων, ἔσεὼκς χίλια waa [αν ὐόσία sube Well σε κοι, ὃς cxt. 

9 Κλῆρφι. αἱ δύο Δ] .ϑῆκαι ] Hxc Suidas fumpfit ex "Theodorcto 
ad Pfalmum rxvri. v. 14. cujys locum integrum adícribam. Kas- 
gus δὲ καλεῖ (AaCid) mis δύο 2]a hiuas. Aid τούυν cv ἑκατέρας à 

t Kx» 


330 Κλ 
KourráA. εἰς δικαφήρμον χαλεν aua μάρτυσι ὃ 
o S eae ὃς κλήτορρις ὠνόμαζον. X) ' " Ae1go d. 
nis NeQéAcus" 
Ὅτε Ὁ ἐμαυτοῦ γ᾽ drag. νωυὶ χεημάτων 
Ἕλκω σε κλητεύσονζᾳ. ---- 
πυτέσι, μαρτυρήσονζα, ὅτι χαλῶ αὐτὸν εἰς διζαςήολον. 
Κλητή. ἡ" xexs «c Lon. 
Κλητῆροι- 3 
Προχαλϑμα! ᾽ σ᾽, ὅς τίς Εἰ; 
Πρὸς τὲς ἀγρρανόμεε» βλάβης P. Φορτίων» 
Κλητὴρ ἔχξσον X«uesQav s TWTOVL. 
Κλητῆρεσ. μάρτυρ:σ. 


Koormip λέγε)» ὃ χαλῶν εἰς τὸ δικαφήριον παν- 
qus. σημοινᾳ δὲ ἡ λέξις xoi Toy μάρτυρα. AeA- 
φάνης  Opior. Κλητήρ εἰμι wpolexes. ποτέσιν» ὃ THÉ 
(gs γνήσθς οἰχοικῶτοις (χοφαντῶν», χαὶ εἰς διχαςη- 
eyoy ἄγων. Καὶ αὖϑις' Κλητῆεί T 5 εἰς ἄχυρον 2m- 
δεδραχότι. 

Kourrets. 5 οἱ ἄνδρεο» δὲ ὧν às (Gs δίχας ξοσκα- 
AouUTo οἱ διχα ipd τισιν. dj "9 παρέϊνου ras 
ap μάρτυρας τὴς “αξοσκλΆσεωρ.. κλητθῦσοι à: 
"el, τὸ κλητῆροι γινέοϑα!, es lewi(Qw. λέγε) δὲ 
χαὶ 7 χλητθυεαῖ, καὶ ὠκκλητθυεοῖῦγαι ἐπὶ τὴν μαρ- 
τύρων, Vy μὴ ὑπακού(ωσι «δὸς τίου μαρτυδίαν οὖ 
τῷ δικαφηοίῳ xai ἔσιν "brun χοτ᾽ αὐτῶν 
δραχμαὶ χίλια, ὡς Ἰσοῦ(θ" οὐ τῷ "Crop. Πύγων(» 
Jungucis. 

KxxrQ». δύξα. 

Κλητός. ὃ κεκληρϑύ(θ», καὶ μὴ αὐγαίρετίΘ" ἥκων. 
* Χρωρϑύοις Λακεδαιμονίοις aie TROAEJABS καὶ XAX- 
qos 0 Θεὺς ἔφη» χαὶ daurr sacar 5, πολεμῶσι XU 
xe» vixleo ect. ; 

Kourieuor. ? ἡ βασιλικὴ δυξα, 3 πράπεζα. 

Κλίδαν(θ". ἡ χοίμιν(". ésta. Καὶ "^ κλίξανος ἔοικε 
γυνοιχὶ, afe τὸ δέχεσαι (€ ess T βίον & enge. 
πυρὺς δὲ εἰσι δεκίεχαί. 

Κλίμα. «om (D. 

Kouuaut4. " ΔεαρχίΘ" Ὅν οἷν κλιμοίζῃ καὶ 
φὐοζγη τοὺς νόμοις. ἀντὶ τῷ οἷἶδοικλίν, Ü οδα- 
πρέπῃ. μή ποτε δὲ dvi γράφειν βλιμάζγ amt ϑλί- 
6l x ΣΙ ΤΟΝ | 

Κλίμακες. ξύλα ὀρθά. Aubdue(Qw Ἑξῆς δ᾽ ἐκο- 
porco χλίμαχες ὦ, παντϑυχίας “ππολυτελέϊς ἔχϑσοι. 


μαχῶν εἰς Gus xa (o yes οἰκίας. 


δοισκαλίᾳ, φυξοσέλθετε C ὕψε!θε τὴν e mdumlo md ἁγία ze Mo o 
A AY. ἐχ ἁ-]λῶς " τοι φαξοσελθεῖν, οὐδλοὶ wo διηνεκῶς ααξοσεδρεῦσει 
«εξοσέταξε. τῶτο ἡ) οκάλεσε κοιμιηθῆναι" εἷς mtd so ISO ὠκινήτε 
εϑμοντος. Hxc Suidz lucem fcenerantur. 

I ᾿Αρισοφανης Νεφέλοις ] Pag. 192. (118. Ed. Βα P.) 

2 Κεκαλεσ μδύη ] Sic habent omnes Editt. fed mendofe procul 
dubio. Legendum enim eft, xexAnpdin. 

3 Προκαλξμιωι } Lege φοξοσκαλξμνω, ut re&te apud Ariftophanem 
Vefpis Pag. $30. (361. Ed. Baf. P.) uude locus hic excerptus eft. 

4 Κλητὴρ λέγετριι, ὁ καλῶν εἰς τὸ δκας. ] Ex Enarratore Comici 
ad “νες pag. 607. (422. Ed. Baf. Ρ. i 

5 Eés ἄχυρον ] Scribe εἰς ὠχυρῶνας, ut legitur apud Ariftophanem 
Vefpis pag. 524, (358. Ed. Βαϊ; P.) 


£N Zeopar Oi δὲ dear χα τεβοίνον XU xA | 


Κλ 
Κι λητϑί4. In jus vocat, adhibitis citationis 
teftibus, quos xA/e«s vocabant. Et Arifto- 
phanes Nué;bus: Quando mee pecumie cau- 
fà te trabo, teffem futurum, qme diem alteri 
dixife. Hanc enim fignificationem hic ha- 
bet verbum κλητεύσονίᾳ. 


Kourr?. Vocata. 

Kouries. Publicum apparitorem, qui reos 
in jus vocat. [ Ariftophanes:] Qaz/guzs es ad 
c/IEdiles im jus te voco ob damnum mercibus 
mei ilatums teflem citatiomus mee habens 
Cherephbontem iftum. 

Koorzies. 'leftes, quos adhibemus, cum 
aliquem 1n jus vocamus. ; 

Eournip. Sic appellatur ille, qui reos 1n jus 
vocat. ltem teftis, quo prafente aliquem in 
jus vocamus. Ariftophanes in Z/vzbus: Sum 
apparitor infulanus, reos 22 jus-vocans. Id eft, 
incolas infularum calumniis vexo, & in jus 
voco. Et iterum: [Szzilis videris] wiatori, 
qui im paleas aufugit. 

Κλητῆρεσ. Sic appellantur illi; qui reos ci- 
tant. Oportebat enim adefíe quofdam teftes, 
cum quis in jus vocabatur. ἰΚ λητεῦσω vero 
eft, vocationis 1n jus efle teftem: ut Iízus. 
Κλητϑυεοῖῦαι & ὠχκχλητθύοϑαι dicitur etiam de 
teftibus, qui ad teftimonium perhibendum 
in jus venire recufant. In hos autem mulcta 
mille drachmarum ftatuta erat, ut teftis eft 
Ifxus in oratione pro Pythone de violato 
patrocinio. 


Κλῆτος. Gloria. TON 

Κλητός. Vocatus, nec ultro veniens. .1.2- 
cedamoniis oraculum. de. bello confulentibus 
Deus refpondit, fe c vocatum £x mwvocatum 
venturum, eofque vicloriam reportaturos effe, 
Jt totis viribus pugnaf[fent. dE. 

Κλητοδλον. Regia. gloria; vel menfa.: 

Ἰζλίξαν(". Caminus. Focus. Z£ camunus 
Jamilis efl mulieri, propterea quod res ad vitam 
utiles recipiat. Ignem enim fovet. 


Κλίμα. Locus. Regio. 


Κλιμάζει. Dinarchus: Qu igitur Le- 
&es torquet (C pervertit. Sed videndum, ne 
forte fcribendum fit βλιμωώζη: i. e. premit ὃς 
violat. 


Κλίμακες. Ligna re&a. Scala. Diodorus: 
"Poflea vero allate funt 8oo. fcaley ex qui- 
bus arma varia C pretiofa fufpeufa erant. Et 
Xenophon: /Zomines vero per fcalas im. da- 
mos fubterraneas. defcendebant. | 


δ᾽ Κλητῆρες. οἱ ἀνδρες, δ ὧν εἰς wwe δι Ex Hafpocsctione: ad 
quem vide Valefium. Confer ctiam Pctitum 44 Leges 4ftjc. pag. 
314. & Suidam fupra v. ^Aeeex2slG-. : 
7 Κλητεύεοχ xoa emvAur.] Vide fupra. v. ᾿Ἐκκχλητσυθῆνο, 
8 Xeo pois Λωκεδοριμονίοις «o1 πολ. ] Hilloriaeft apud Thucydidem 
lib. 1. Confer etiam noftrum füpra v. "AsovffOss ὃς v. Καλέρδμί», 
9 Κλητόξμον ]. Vide de hac. voce Duirenium in Gloflario Greco; 
10 Καὶ κλίξων(Θ- ἔοικε γυναικὶ» 2] τὸ δέχ. Locus hic ad.fom- 
niorum interpretationem pertineo. qui legitur apud Artemidorum 
lib. 11. cap. x. ut Pcarfonius rcéte obfervavit. 
11 Kouecel ] Ex Harpocratione. Pro κλιμνοίζέ autem in MS. 
Parif. A. legitur ψλικωκίζ. A Y 
12. Ξενοβόν ] De, Expedit. Cyri lib. 1v. pag. 332. 


Κλιμα- 
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K A 

Κλιμακίζειν. μέμνηται Δείνοιργος c? τῇ vu 
᾿Αἰοσίνθ : iow)oedets λέγων: OUT» κλιμακίζᾳ τὲς 
γόμες. ἔςιν δὲ οἷον moy XM 2jgspéQd. ἴσως ἀπὸ 
ὃ χλίμαχος εἰρημδύθα V ὑνόματ(Θ»»» ἥτις Bom. ὄργανον 
βασαινιςικον» ΔΙ ϑφρέφᾳ (& cupa T βασανιζο- 
oar. xul * * Ae4qoQ tnis 

Basocnte se (. τρόπιν" ey κλίμακι. 

ANfiqtusy X pipidumouss ὑσ-ολγίδι μαφιγῶν, δέρων, 
Στρεξλων. ἔτι δ᾽ ἐς (δὶς ῥνας 05" ἐγχεών, 
Πλύνϑως Ἐχεϊιθεὶς, πανᾷᾳ τ᾽ ἄλλα: πλΙοὼὶ ὡράσῳ 
Μὴ avide τῷτον, puto γητείω νέω. 

Κλιμακόεοσαν. κλίμαχῳ ἔχϑσοιν ὑψηλῖού. 

Κλίμαξ. ἡ κοινῶς ? σκάλα. 

Κλίνη. τὸ κροιβξάτιον. 

Κλίνϑη. ὠχλίθη. 

Κλινίς. βάϑεομόν m. ἢ * κλυὶς εἰς rely. 5 EJ- 
χυχλον. τωτὶ Adeo σὺ ὃ κλιίδος. X κλινίδιον 
εἰ πουχοολᾳικῶς. 

Κλινονοσμιουυῦτον Διονύσιον. ἔφιν c» τω Acuiés. 


Κλισία. ἡ σκζευη. audae?) δὲ 3, ἐπὶ κλίνης. 
Λέξομα c» oot rar κλισίη δὲ uot ét ἑτοίμων. 


Κλισία. ἡ χαϑέδραι. Κλίσια. (& 5 χεξόκλεια. 

Κλισιάϑες. ϑύραωι δίηυχοι. ἢ σκίουουί. x, Κλισίον» 
ὄνομα. T0718. 

Κλίσις. ἡ xaT) ἄνδρα χίνησις. 

Κλίσις 7 ἐπὶ dvgu. eem ἡ ἐπὶ (& δεξιὰ κλίσις ἐφ᾽ 
Va, χλίσις. ἡ ἐπὶ Ὧ Σρισεροὶ κλίσις, ἔτ’ ἀ σία κλί- 
σις ἐσί. ἡ ὃ αὐτὴ ὁμοίως ἐπὶ (& “ξρισερφί. 

Κλίσις. ? ἡ “«αϑόκλισις, qp δαγβλία εἰς κοίσιν. Svo 
Δημοσθένης. 

Κλισμός. ἡ χαϑέδροι. 

Κλιτῴεμον. πόλις ᾿Αρχαδίας. 

KA(T O". μέρος πλάγιον. "? Πεσεῖται ὦν, 9 χλί- 
Tes (8 ὃ Ψαλμῳϑδύς φησι. 

Κλίτωρ» Κλίτωρῷ». ὄνομα χύρκον. 

Κλιτύς. τὸ πίκλιμα. χαὶ ἡ ἐξογὰὴ Τὰν δρῶν. 


KA Go, 424 Κλόν(θ». ὑνόμαΐζῳ, κύρια. 


Κλόγ(». ϑόρυξ-. ἄρφαχ Or. Ταραχϊοὶ δὲ καὶ 
χλόγον ογεποίᾳ τοῖς τραγμασιν Οὐχ πὸ, μικρῶν 
ἀφορμδυ" ἀνιςοίμϑνα Ge Τερμοανιχοὶ xav ac. 

Κλοποί. «οἷ ἶδωλογισμοί, XS κλαπέντες» ἀντὶ U 


t ἸΙσηγορίᾳ 1 Legendum efle cv»zj2e/« re&e monuerunt Vale- 
fius ad Harpocrationem, ὃς Meurfius Lect. 44ttic. lib. v. cap. xxiv. 

2 "Ago. 1 Ramis pag. 241. (155. Ed. Baf. P.) 

3 Σκώλα ] Vocem hanc Latinam Grzci recentiores adoptarunt. 
Vide fupra v. Δίκρανα. 

4 Ἢ κλυνὶς εἰς πεταμνένον ] Vcl verba hzc funt corrupta ὃς muti- 
la; vel faltem fupervacanea & temere in hunc locum intruía. 
Haud enim pervideo, quomodo ca fenfui hujus loci accommodari 

ueant. 
: $ Ἔγκυκλον. τετὶ Actu. Στὸ 7 κλιν.] Ariftoph. Téefmopbor. Pag. 
781. (518. Ed. Baf. P.) 

6 Κεξόκλειω ] Sic habent Editt. antiquiffime —Mediolanenfis ὃς 
Aldina; itemque Phavorinus, & 2 MSS. Parif, B. ὃς C. Atin op- 
timo MS. A. fcriptum eft βεκόλια : cum qua interpretatione vide 
num componi poflit quod legitur fupra: Κλείσον. τόπος» c» 
ὦ iguyTM οἱ βόες. Certe κλείσιον ὃς κλίστον idem eíl, quoniam τὸ ὁ 


K A $2d 


Κλιμακίζῳ. Meminit hujus verbi Dinar- 
chus in defenfione /Efchinis, dicens: Μὲς 
leges κλιμακίζει: i. €. torquet ἃς pervertit. 
Forte nomen hoc dedu&um eft a κλίμαξ, 
quod eft genus inflrumenti, quo homines 
torquentur. Ariftophanes: Craucza eum quo- 
vis modo: ad fcalam alligansy fufpeudcus y 
flagelle cedens, eXCOTIAHSs diflorquens, ace- 
fum im mares Infundens, lateres imponens; 
owniaque alia. [ tarmentorum genera adbibe pr 
4f porro tantum eum ne verbera, uec recenti 
getbyo. 


Κλιμακόεοσταν. Altos gradus habentem. 
Κλίμαξ. Vulgo fcala. 

Koi. Lectus. Grabatus. 

Kf». Pro ὠκλίθη. Inclinatus eft. 


Kowi. Parva fella. Sellula. [ Ariftopha- 


nes: | Zffer eucyclum buc, e letto fumptum Et 
xXwiàwr, diminutive, le&ulus. 


Kouyoxoo uS (e. Διονύσιον. Dionyfium le&os or- 
nantem. Vide in voce Δαιτρός. 

Κλισία. "Tabernaculum. 'Tentorium. Sumi- 
tur & pro le&to. Cu£abo zz extremo [domus] 
receffus ubi letfus mihi paratus eff. 
ε Κλισία. Cathedra. At κλίσια, cubicula. 

Kounéjw. Fores duplices. Vel, tentoria. 
Et Κλισῖον» nomen loci. 


Κλίσις. Motus, qui viritim fit. 

Κλίσις ἐπὶ δόρυ. Sic [in Ta&icis] dicitur 
converfio ad dextram: ut converfio ad fini- 
ftram appellatur xAízis ἐπ᾿ ἀασίδει. 


Κλίσις. Vocatio in jus. Citatio. Ita De- 
mofthenes. 


Kouguzs. Sedes. Sella. 
ΚΚλιτώρκον. Clitorium. Urbs Arcadia. 


ΚΚλίτος. Latus. 24 /Jatere £uo cadet : ait 
Pfalmifta. 


Κλίτωρ. Clitor, Clitoris. Nomen propriü. 
ἸζΚλιτύς. Declivitas. Item, cacumen mon- 


tium. 

KAuaune. Clitanius, & Clonius. Nomina 
propria. 

Κλόν(". Turba. Tumultus. Morus vero 
Germanici, non a parvis oríz principiis, Rem- 
publ. baud leviter turbabant. 


ΚΚλοπαί. Impofturz. Deceptiones. Et xA«- 


ὃς εἰ ἃ Grammaticis fere femper confundi conftat. Quo autem re- 
feras τὸ κϑδίζια, quod Editt. Bafileenfis ὃς Genevenüs exhibent? 
Ego quidem illarum Editt. fidem, ubia czteris difcrepant, nullo 
loco habeo, quoniam fepe deprehendi, eas abfque ulla MSStorum 
auctoritate a temeraria manu interpolatas effe: quod vellem cum 
alii viri docti obfervaffent, tum przcipue Dufrenius, quem in 
Gloffario Grzco duas iftas Editiones, non confultis antiquioribus ὃς. 
melioribus, fere femper fecutum efle video. ; , 

“ Κλίσις ἐπὶ ey. ἕσιν ἡ ἐπὶ τοὶ δι Vide /Elianum in Tadlic, cap. 
XXXIT. 

8 Καὶ αὐτὴ ὁμοίως ἐπὶ m) dgis.] Hxc verba tanquam | fuperva- 
canea obelo fodienda funt. à Kore 

9 Κλίσις. ἡ ce/xXns] Peffime. Scribendum enim eft, Κλῆσις, ἡ 
eirsAans; idque fuo loco ponendum. — Vide fupra v. 'Aeec- 
κλήτον. 

Io Πεσεῖτοι ox 9 κλίτες σε 1 Pfalm, xc. 7. 


3642. ἐξαπα- 


532 SIE RAEA 
ἐξαπατηθέντες. Oi δὲ τὸ ἀχριξὲς μὴ εἰδότες, ἀλλὰ τῇ 
Ὡρώτη κλαπεντες obs ἔτι πλείογας τσ ὄντων οἰη- 
θέντες, τοῖς οἰκείοις 21g yea. 

Κλοπιμοῖ(θ». 

Κλοποφορῶ. τὸ C7 χλοπείῳ, Φέρω. 

Κλῴδονες. o& Βάχχω Ὁ Διονύσε y. Μαχεδὺ- 
σιν" eode, ὕφερον Mia Nos zo pictas. 


Κλώξεϊ. ' Κλόζε xn Cvekderay ἔςι δὲ Um 
χα λίθοις βάλλε. 
KA4M. χαϊᾳατᾷ. ὀλιμεοιζ4. 
Κλωθώ. ἡ μία αὔθ Μοιρῶν. eis 2p εἰσι, Κλω- 
Sà, Λάγεσι, "Ατροπος. 
"Οὐδὲ ηδ cy ? ϑνητοῖσιν ἐδύνατο χα μεμαῖῆα 
Εὑρένϑυαι Κλωϑγὼ vdd" ἕτερον Φονέα. 
Κλάθω δὲν τὸ viva. 
Κλὼν, κλωνγός. U δένδρα ὃ βλαςύσ. xu) Cu. AGIOES 
! xAGyag ἔκοψα. 
Κλωπᾶς. ὄνομα, x8AOy. - 
Κλωπϑύω. χλέήω. xu! κλωπεία ἐξ αὐτοῦ, χαὶ 
χλωπιτδύω. 
Τὼ 4 χεῖρ cy Αἰτωλοὶς᾽ ὃ vojs δ' ον Κλωπιδῶν. 
ἡ yen ἀντὶ delodis. 2j G4 δὲ «uas ὃ ᾿Αφιφο- 
Φάνης, ὡς ληζοὺς X κλέηϊ!ας. ληςουὶ ἡΝ οἱ Αἰτωλοί. 


Κλωπιτϑίω. 5 κλοτοπθύω δέ. 


€ 35 AENEAM 
Κλωςήρ. ὃ ἄτρφικ!(Θ". Xs τὸ WM. 
Κλόψ. ὁ χλέηϊης. $ Ξενοφῶν" Εἰσὶ γυμνητες TW 
ἢ € om e An ES / . 
ἐφεπορδμων »uày κλωπῶν. X94 C4 Επιροά uguale 
» À b / EI 
7 Tó£é n χλῶπας βάλλε, Cs δὲ QiA8s. 


Κλοιός. “ἰθ δε D" δεσμός. ἐν "Eve uguale 
— — Qs? à' 19. opoileo 
᾿Εἰκόνα» arayToio ou npa Qpauvop leu, 
Κλοιὸν ἔχων πέλας Ἦλθεν λέγων Λϑυκῶνι» κελθέειν 
Td κιιυὶ αὶ βαίνειν. πεῖθε 9 ὡς ὑλάων. 
Κλυδῶνγιον» χα] χλύδωνα. ἄμφω Θεκχυδίδης ἊΣ 
Καὶ 
φέρειν. x κλυδωγισμια. xc κλυδωνῶ ῥῆμα, καὶ κλυ- 
δωνίζω. 
KA. ἀκχούᾳ. 
--- " Καὶ πᾶς 0 κλύων 
Τϑ λέξαν)(» χαίρᾳ μᾶλλον, 
Τοῖς (οἷς ἄχεσι καθυξείζαν. 


1 , 5 / 7] , / 5 
3 (es xO7na$s ἀδύνατοι ὄντες £y χλύδωνι ayc- 


t Κλώξετοι 1 Photius in Lexico inedito: Κλωζῃν. οὐχδαϊλλήν τῇ 
γλώσσῃ 38r. Y) κλωγμὸν qi) φωνὴ ἔλεγον quiu. υὐσυσύροντες 

3l γλώδέυν, κὰ! -πλήοσονες "T ἐξφνίσκον, ποιὸν Wer εἰδετέλεν. 
Vide etiam füpra v. "Exzaeceruj. 

2 Οὐδὲ 49 c) 9»57.] Diffichum hoc eft pars Epigrammatis in 
Ajacem, quod integrum legitur Anthol. lib. t11. cap. x rv. pag. 34 5. 

3 Ἔν ϑεητοῖσιν ἐδύνα 1 Metri gratia fcribendum eft, c) ϑνητοῖσε 
δυνήσαϊζῳ : ut recte legitur in Anthologia. 

4 Τὼ χεῖρ᾽ cy Air.] Senarius hic legitur apud Ariftophanem E. 
quit. pag. 292. (195. Ed. Baf. P.) 

$ Κλοτυπεύω 1 Sic habent MSS. Parif. At priores Editt, mendo- 
fe χλοπετεύω. 

6 Ξενοφῶν } De Expedit. Cyri lib. rv. pag. 335. ubi fic legitur: 
Oi querar "P ἐφυποιϑόων ἡμῖν ἀλοπῶν Ἐλαθόν τινὰς ονεδρεύσον - 













Κλ 

arms, decepti. 7112 autem; cum verum bofiium 
nuimerium ignorarent, primo afpettu decepti é 
longe plures effe putantes, quam revera erant, 
reu falfo creditam] fuis remuntiaruat. | 

Kom». Furtivus. 

ἸΚλοποφορῷ. Per furtum aufero. | 

Κ λώϑονες. Bacchz, five facerdotes Bacchi 
apud Macedones: qux poftea Mimalones; 
ab imitatione, appellatz fuerunt. 

Κλώζε. Exploditur c fibilis excipitur : in- 
terdum etiam lapidibus petitur. 


KA£34. Filum deducit. Net. Fato deftinat, | 


Κλωθώ. Clotho, una ex Parcis. "Tres enim 
funt, Clotho, Lachefis, Atropos. ZZaud e- 
nim Clotbo, quamvis vellet, inter homines a-. 
liquem reperire potuit , qui eum guterficeret, 
KAáSo vcro, neo. | 





ΚΚ λὼν, xAevós, Surculus. Ramus. Et &z 
yce, ramos amputavit. 


Ἰζλωπᾶς. Clopas. Nomen proprium. 

Κλωπεύω. Furor. Unde κλωπεία furtum: 
χλωπιτεύων furor. | Ariftophanes:] Maus e-- 
jus funt inter c IEtolos ; mens vero inter Clo-. 
pidas. Genitivum pofuit pro dativo. Per- 
ftringit autem Ariftophanes quofdam ut la- 
trones & fures. /Etoli enim latrocinari fo- 
lebant. ! 


Κι λωπιτεύω. |Per o fcribitur in 
laba.] At χλοτοπεύω, | per o. ] 
Κλωςήρ. Fufus. Item ipfum filum. 


KA. Fur. Xenophon : MZites enzm levi- 
fer armati. fures quofdam ex. illorum numeros 
qui vos fequuntur, | ex iufidiis ceperunt.| Et 
in Epigrammate: Sagzta fures feri, at fer- 
V4 4Hicos. i 

[Κ λοιός. Collare. In Epigrammate: Uf au- 

em imaginem cani] prorfus femilem effe vi- 

dit, collare teuens proprius acceffit, dixitque 
Leuconi, juberet el2qm canem iugredi Qr la- 
írare. 


prima fyl- 


Ἰζ λυδώνιον» ὃς κλύδωνα. Fluctum. Utraque 
voce utitur "Thucydides libro 11. Cum remos 
agitato fluélibus mari attollere non poffent. Et 
χλυδῶγισμια» idem. Et χλυδωνῷ, verbum; flu&ti- 
bus agitor. Et κλυδωνίζω» flu&ibus agito. 


KA4. Audit. [Sophocles:] Ez quifquis 
[/eiflros illos rumores de te fparfos] audit, 
magis gaudet quam ille, qui ifla dixit, gra- 
vimis tuis malis infultans. Et iterum So- 


τις zÉTw». Sic etiam apud Suidam fcribendum eft, 

τόξῳ i) κλῶποας β.} Pentameter ifte. decerptus eft ex E- 
pigrammate in Dianam, quod exítat Anthol. lib. 1v. cap. xii. 
P. 481. : 

8 Ὡς dj id opeilo six.] Locus hic intelligendus eft de fimu- — | 
lacro canis, quod Leucon finxerat, t:nta arte, ut Alcimenes, qui — 
id Diis dedicaturus erat, nihil in eo defideraret prxter motum ὃς 
latratum. Vide Anthol. lib. vt. cap. τ. init. ubi integrum Epigram- 
ma legitur. 

9 Ko! τοὺς κώποις ἐδύναζι ὄντες ἐν xÀ.] Fragmentum hoc legitur 
ΠΣ "Thucydidem lib. 11. cap. xxxiv. fed ubi fcriptum eft κλυ- 

LT 

10 Καὶ πᾶς ὁ κλύων S xL] Hxc fünt verba Sophoclis in “474: 
ce pag. τὸ. ut Portus monuit. 





ὺ 











K N 
χα αὖϑις ' MopoxNue 

Ἢπε (gui, τί} ὅν κλύη φάτιν, 

ej. / hi» / , 

Had μέγαν κωκυτὸν ἐν πάσῃ “πολέ. 

Κλῦϑι. ἐπάχεσον. 

Κλύρϑν(ῷ». ὅτω λέγε) ὁ "Ade ἢ ὅτι más 

-“ , [3 ME M / , 
“δοσκαλειται εἰς ἑαυτόν. ἡ ὃ αἰ πὸ πάντων ἀχϑέ- 
Mv D». c» * Ἐπιγρὸάμκοαΐο" 
Ὃς καὶ ἀμειλίκ)οιο βαρὺ Κλυμϑύοιο νόημα, 
Καὶ τὸν ἀμείλικ)ον Sup ἔϑελξε λύρᾳ. 
“δὲ Ὀρφέως. Καὶ aute 
- ᾽ ͵ 
"Hw 3 48 λειμῶνας ὅλ] Κλυμϑύε ario) 
Καὶ δροσεροὶ 2ευσέας aea, Περσεφόνηδ. 
Κλύω. μανθάνω. 
Κλυςήρ. τὸ ἰατοιχὸν ἐργοιλέιον. KA nex (es- 
/ € , fc Ind € Ü Y G& C iS 
Sé, ὑπεξηγα!ξ τὴς ἑαυτοῦ γαςρός. XU 
βαλα. 
/ 5 [ ε N 7} I 

Κλυτοαλμνηφροιε Ovooo 200A0V. Ἢ UY & "Ayaue- 
po. 

Κλυήοτέχνης. 4 ὃ Ἥφαυςος. ὃ ἔνδοξον ἔχων T v^- 
xÜVluxiz). ὥασερ λέγε) ὁ αὐτὸς xj. αἰϑαλόεις Θεὸς» 
c A ü 
9 295 Χοὺς. 

Κνᾶχον. c»? ᾿Επιγροιμμοαῖΐν" 

Κνᾶκον ὑπίουηζαν πόνδ᾽ ἀνέθηχε aov. 

Ky. xoTley. ξέειν. 5 Λαξὼν δελτίον Sizilvyor, Cn é- 

i ᾿ A Ὁ 5 λα $9/ 
λθυσε «ov κηρὸν χνᾷν. ἀντὶ & ξέειν. 
Kyo. 7 ΙΠρὸς Eievoxeotzlu τὸν φιλόσοφον ἐλϑών 
es I , 
τίς Φιλοσοφησαι. pire γεωμεδίαν, ATE d gpoyo Lau 
ueua. puis, τϑτον εἰπε" Tap! ἐμοὶ πόχ(θ» ᾧ χνάπ- 
7e). 

Κνάφ(θ». ὄργανόν τι c» κύκλῳ XT eg. ἔχων, Ng 
ποὺς βασοινιζομδμες χ)είνθσιν. oio "621 χγαφικῶ 
xlei. 

Krz9 Qv. axeulàdts τι, ᾧ ξύεσι (&. ἱμάτια. 


Κνάφ(θ". S£ Ἡροδύτῳ ἄχανθα, VAxscw, ἱμαί- 
σια. πὸ ὃ παλοιμὸν οἱ xyaQéis ἀχαινθῶν $777 Cogpe-oo- 
πες, (Gb ἱμάτια, Ἐχναηῆϊον. ὃ δὲ σωρὸς ἐλέγετο χνάφ(ϑν, 

Κγαφθύς. ? «xs. τὸ χνῶ, τὸ Lue. "" Ὅμηρος" 

— — Ἐπὶ δ᾽ αἴγειον χνὴ τυρὸν 

Ky/a χουλκείη. ᾿ 
Τναφδὺς δὲ oos T ᾧ Φάρος γνάνψιν" ἥτις il παρὰ 
τὸ γανὸν, τὸ Ἀαμιωδόν. χορ tai πὸ fü [οὶ & y χονόν. 
Tb δὲ aj V x, Ado. " ' Aequis 

"Hy 48 παρέχωσι avis δεομϑύοις οἱ κναφέϊς 

Χλαοίνας» ἐπειδοὶν τρῶτον dE TET, 

Πλϑυεῖτις up). δεν à» βλάνψοι ποτέ. 

Κνομιόμϑνον. χα Gcr vov. 


I Σοφοκλῆς} Tn Zfjace pag. y 1. üt itidem Portüs obfervavit. 

2 Ἔν ᾿Επιγροίμυριοἷς ] Anthol. lib. iri. cap. xxv; Epigr. 1x. Porz. 

3 ἬΝ «P λειμῶνας ἐπὶ KA.] Difticlum hoc eft pars Epigram- 
matis in locuftam, quod legitur Anthol. lib. 1 t x. cap. xx rv. pag.383. 

4 Κλυτοτέχνης} Eft epithetum Vulcani, quod apud Homerum 
diverfis in locis legitur. 

5. Ἔν ᾿Επιγροόμυ οἷς ]. Anthol. lib. vr. cap. xxiv. Porz. 

6 AaGd» δελτίον af. ] Herodotus lib. v r1. in fine: Δελτών 2Y- 
πῆυχον λαῶν, T κηρθν αὐτῷ ἐξέκνησε, x24 Ἐπειΐορ c» Tu) ξύλῳ 9 δελ- 
τίς ἔγρψε τίν! τοῦ βωσιλέως )νώμυζυ Et paulo poft: "Ezzgosd suo 
αὐτὴ, T κηρθν κγᾶν κελεύεσοι, Kc. Ex hoc loco praíens fragmen- 


ΚΝ 


phocles: Certe infelix 
Jam audiet, 
plebir. 


Κλῦϑι. Audi. 


Κλύρϑνος. Ita vocatur Pluto: vcl quod om- 
nes ad fe vocet; vcl quod ab omnibus au- 
diatur. In Epigrammate: Qui duram immi- 
725 Plutonis mentem c mmplacabilem animum 
]yra demulfit: De Orpheo hzc dicuntur. Et 
alibi: Jam enim [ Jocufta ] im prata *Pluto- 
bs C roftidos aurez. flores "Proferbime evo- 
AUi. 


ex a, cum famam i- 
22. 6212 ejulatu totam arbem re- 


Ks. Audio. Difco. 


Koo). Clyfter. Inftrumentum medicum. 
"dmoto. clyflere excrementa ex. ventre fao 
eduxit. 


Kowrenatres. Clytemneftra, uxor Aga- 
memnonis. 


ΚΚλυϊοτέχνης. Sicappellatur Vulcanus. Quafi 
dicas, qui ob artem fabrilem claruseft. Idem 
etiam vocatur Deus fuliginofus, utpote faber 
rarius. 

Kizxo. Album. Rufum. In Epigrammate: 
"bum é barbatum bunc dedicavit hircum. 


Kid. Scindere. Radere. Sumptis pugillari- 
bus duplicibus juffft ceram abradi. 


Κνάπω. Carmino. Cuz ad Xenocratem 222- 
lofopbum quidam veniffet philofophie difcende 
gratia, qui & Geometrie C Aftronomie om- 
2220 rudis effets illum dixiffe ferunt: Apud 
me laua mon carminatur. 

Κυάφ(θ». Inttrumentum quoddam undique 
ftimulos habens, quo fontes excruciati necan- 
tur. Eft autem pc&ini fuilonio fimile. 


Κνάφ(». Spinx quoddam genus, quo ful- 
lores veftimenta pe&tunt ἃς poliunt. 

Κνάφος. Apud Herodotum fic vocatur fpi- 
na, qua veftes pe&tuntur. Olim enim fullo- 
nes collecto fpinarum acervo veftes policbant. 
Acervus autem ille vocabatur χνάφ(ῶν». 

Κναφόυς. Fullo. A χνῷ, rado, pecto, polio. 
Homerus: Er fuper | vinum] caprinum raft 
cafeum radula erea.. Yyaqtos vero, 1. c. fullo, 
dictus eft 235 ὃ 9 ess γνάνψιν, 1. €. a poli- 
enda vefte. Γνάψις vero eft a γανὸν, fplendidum. 
Et γναφϑὺς quidem, per y, eft commune. Κι α- 
Qs vero, per x, Atticum. Ariftophanes: δὲ 
enim fullones indigentibus prebuerint Leuas 
eirca folfistzum bibernums nemo ve[ftrum lateris 
dólore unquam laborabit. 


Kyu. F atigatum. Vexatum. 


] tum Suidàs confarcinavit. 


7 legs Zevoxeg/rlo T. φιλόσοφον ἐλϑ. Idem refert Laertius in 
Xenocrate, ícgm. x. quem confer. Caterum, pro ἐλθών τις tU pa 
θηκῶως, legendum potius efl, ἐλθόντος τινὸς wo óros: vel 
nominativus hic pofitus eft pro genitivo; quod tamen infolens eft. 

8 Τὸ ποιλωτὸν οἱ κναφ. ἐλέγεο κνάφΘ- ] Hxc αὐτολεξεὶ 
etiam leguntur ἀρι 4 Hefychium v. Ἐσικνώφων. 

9 Κναφεύς. ποωροὶ τὸ xv, τὸ Lva.] Hxc, ὃς qux fequuntur, de- 
fcripta funt ex Scholiafta Ariftophanis ad. P/uzugz pag. 17. 

Io Ὅμηρος 1]. A. v. 639. 

II AES. Ecclefraz.. pag. 736. (494. Ed. Baf, P.) 


E: 











γοχώ. 


334 Κλ 

ναίω. χόήϊω. 

Κνέφαλον. ἢ πυλή. ὶ 

Κνέφας. Quos. γύξ. xAire) δὲ χγέφατος. Ὁ x δὲ 
αἰ σφεὶς τὸς ἡγεμόνας, GU T Ὡρωτοπορίαν» χνέφα- 
τῷ" ἄρτι uou ópa. 

Κνεφοῦ(θ». (xorewós. &leslQ». dpyexos. ἑωθινός. 
5 Αραφοφάγης᾽ Κνεφαῖος εἰς ἀφρροὶν Φέρερσ᾽ zundbi- 
plu. χοὴ, xpo GASw. ἀντὶ V αἰ ποὺ Cero. 
4 Ὁ δὲ «!σναφοὶς χνεφαῖος, αὶ πο δοιφυλάξας, y ζθυ- 
t6 TX. Boy ἐπελάβετο. 


5 , ) .“ , 

Κνέφ4. σκότω. zum v χνέφίθ» δθειας. ὅτως Ai- 
λιονός. | 
m I Te vef $ m i 
Kw. xo7Wd. xe ? Opme(Qv Κνη τυρὸν, 


, , ^ m 
Ἰζνηκίας. ὃ Aux». BaGeA(Q» c» vois μυυθικοις 
Y : ῥα 
Ὁ δ᾽ ὠχλυϑεὶς πόνων τε xus rays, 
] ! ! I 
Τὸν κνηκίαν χουσχκογζοι λακχτίσους φδυγή. 
! " / 
TwTEgly τ΄ AUXOY. 
, , M ura 7 
Kopus. ἡ γεφελώδεης Cám. τὸ puxpov$ xyeQ Ov. 


E ] /: ΟΣ τς 
τς Οὐδέποθι κνηχὶς ὑπεφαίνετο, πεήίατο δ᾽ αἰθὴρ. 


Κνήμοι. τὸ κοῖλον € σκέλοισ. 

Κνημίς. τὸ aS Luv ποὶς ποσὶν 7 x ago τῇ κνὴ- 
μὴ «ἰ πούδημοι. 

Κνημοί. ἐξοχοωὶ τσ) ὀρέων. 
8 Ὁπότε μιν χνημῷσ τε X1 λασίεισ τε χουρφίδραρ. 
Ἰκνησείονίᾳ. ᾿ὀχιθυμυ κῶς ἐχονίᾳ Ὁ xa. 
Κνησϑείζευ, κνῆσμιαι, 3, κνησμιογὴ» x κνησμυός" Ct g 
xia. 

Κνηςιῶτες (i ἀκοάς. ἀντὶ V ᾿δχεθυμηϊικῶς ἔχοντες 9 
exe. 

Kynais. μμοίχριιρφι. "Oe Ky/gi χοιλκείη. xu 
οὐ Επιροά uguale 

9 Καὶ ὧν δυχιίλκωτον» ἐὔγναηόν τε piger 

Καὶ XV. 
Κνήφζωυ " λοιμώδη (υυέξη γενέοϑοι ποτὲ (ais E 
Ῥωμαίων γυνοιξί. 
Κυίδη. βοζώνη. καὶ Κνίδιος χοιρπὸς, 0 “δ Κνίδϑ. 





Kay. aimaloci. λυπῶν. ἢ τέμνων. ποδὶ τὸ χνῶ, 
τὸ χόπω. voco δὲ o. τὸ χινῶ" ἐξ € y/o, καὶ χνί- 
ζω; τὸ ἐξ ᾿δλτπολὴς X, ἰογγῶς ξύω. 

᾿Αλλ U aeieo βεαχύδωλον ᾿ὀχτχνίζοντι χω- 


/ 
€£92.03 &Y. 


1 Κνέφαλον ] Vide fupra v. Γνώφαλοι. 

2 Ὁ δὲ 2jeQsis τὰς ἡγεμ.} Hxc funt verba Polybii lib. v vir. 
cap. xx r. eademque leguntur fupra v. Διαφείς. 

3 ᾿Αρισιφάνης ] Ramis pag. 274. (182. Ed. Βα P.) 

4. Ὁ δὲ Δ.αναςοὶς κνεφαῖζθ- vo πωρᾳῷ. ] Verba hxc ex liano 
deprompta efle difcimus ex ipfo Suida infra v. Tiweego/Ge, ubi 
fragmentum hoc longe auctius producitur. 

$ "Ownegs ) 1]. A. v. 639. 

6 Kv£QG] Scribe »£9G-. Vide Hefychium v. Κνῆκις. 

7 Ὑπὸ τῇ κνήμῃ ] Lego, ἐπὶ τῇ κνήμνῃ. 

8 Ὁπότε pay κνημνός πε x» λασ.} Verba hxc decerpta funt 
cx Epigrammate, quod ex Cod. MS. Anthologizx ineditz integrum 
exhibuimus füpra v. Ἰξύν. 

9 Καὶ mi» εὐροίλκωΐον, ivyvemió» τε xp. ] Verba hzc funt pars 
Epigrammatis, hactenus inediti, quod ex Cod. MS. integrum hic 
cum Lectorc communicabo. Λεωνίδα. 


K À 
Ἰζγαίω. Tundo. 
ΚΚνέφαλον. 'l'omentum. 


Κυέφας. Tenebrz. Nox. Declinatur χνέφαϑ 
τος. lile vero dimifffs ducibus, ubi jam conte- 
nebraffet, primum agmen amovit. 


K»«eziQ. Obfcurus. In tenebris latens. 
Matutinus. Qui mane aliquid facit. Arifto- 
phanes: U£ erepera adbuc luce id in foro ven- 
dam. Et κνεφοῖ(ῶ» γλϑεν, fub noctis tenebras 
venit. ὁ J/e vero cum prima luce: furrexi[- 
fet» captata temporis opportunitate, jugo boim 
manus zujecit. 

K»ée4. Crepufculo. Tenebris. A re&o χνέ- 
φίθ»". Sic /Elianus. 


Ky. Secat. Radit. Et Homerus: Aadit 
cafeum. 

Κνηκίας. Lupus. Babrius in Fabulis: Z//e ve- 
ro laboribus c omni moleflia liberatus, lupum 
biantem calcibus repellens fugit. Kyyxiay enim 
hic lupum fignificat. 


K»pus. Zona tenuis. Item, parva nubes. 
Nufquam  mubecula. apparebat , fed apertum 
[undique cx. fudum| erat celum. 

Ky. Tibia cruris. 

Kwuis. Calceamentum, quod cruribus cir- 
cundatur. Ocrea. 


Kw». Montium juga & vertices. Cum 


eum in montium jugis ζ΄ opacis torremtium | 


ripis [taurus con[pexiffet. | 

Ἰζησείονίᾳ. Prurientem. 

Ἰζνησθείζου , xv, xmouox, € χνησμιός: a 
χγήζω. 

ἸΚγησιῶντες τοῖς ἀχοάς. Prurientes auribus, 


Qui cupidi funt audiendi. 


Kv». Radula. Culter. Homerus: ARz- 
dula erea |cafeum rafit | Et in Epigramma- 
te: Et zream, facileque fe incurvantem fuf- 
cinam culinariam, c radulam. 


ΚΚνηφίωω λοιμ. Scabiem peffiferam aliquando. 


feminis Romanorum accidiffe ferunt. 


Kyíjw. Urtica. Eti» χαρπός. Fructus 
Cnidius. 

Kyo. Accufativo jungitur. Dolore afli- 
ciens. Vellicans. Secans. A x», feco, fcindo. 
Hoc vero a xwa: unde χνήϑω & χνίζω» in fü- 
perficie & leviter rado. [In Epigrammate:] 
Sed aratro exiguum profcimdo agellum. 


Λαδροσύναᾳ τποίδε δῶρα, φιλουχείλῳ τε λαφυγμεῖ 
Θήχοτο Δεισόζε ΔωρκέΘ- κεφαλά. 
Τοὺς Λαρμοσωΐίως κυώφορᾳς ἐψητῆρᾳς» 
Καὶ χύτρας, Xj mw) εὐρυχοιδὴ κύλικα» 
Καὶ mi» εὐχώλκωτον yas Tt κρεογρα"» 
Καὶ κνῆςιν, X; τοὶν $vvodUxo» πορύνων. 
Λαξροσύνα, σὺ δὲ τωῦτω auod κοκοὶ δωρητῆρος 
Δεξαρδία, νεύσοοεις pum πόκος σωυφρησύνζω. 
In Hexametro fecundo viros ἀοέϊος de voce xvacegos cogitare ve- 
lim; quam corruptam efle video, licet emendationem ejus nunc 
in promptu non habeam. Reliqua nihil difficultatis habent. 
10 KwQL, λοιμώδη συνέδη γ}υ.1 Integrum locum habes fupra 
v. ᾿Αφροδίτη. 
11 "AX dedero. βραχύξ.] Integrum Epigramma, ex quo verba 
hxc decerpta funt, exhibemus fupra v. "AzzpyseX- Κι 
γίζων. 





ΕἸ 
5. 
ν 
: 
" 
" 
Ἢ 





K N 

Κνίζων. ' ᾿Ακύλας, ἐρθυνῶν. Cxddblos, χα ροίοσων. 
Xu E", ἔχων, 1 (υλλέγων. 

Κνίοσα. ἡ ἀναγυμίασις TYÀ ϑυορϑύων τοῖς edu- 
Avg. X, xWoxdgjon τὸ μικρὸν Mer Ev. χαὶ xao Curs 
ἀναθυμιά( xov. 

Κνίοσης. Ai7mte. ἀνγοιθυμιάσεως. Τῆς δὲ χνίοστης 
διαϑο( με γενορϑυης, xs «xesav«( ὅσης, ἤπησε ποῦ 
χρέως. 

Κυίσμιαΐᾳ. (ταράγμαζ. 

—— Kaj * (& ποβοιιύτων 

Kyíogua ty καὶ Mc leo λύχνον ἀπειπα un. 

Kw. ζωύφιον. 4 yea € xwzresy ue ort εἰς 

| aon, τὸ (μαίνᾳ T ὀλίγα δαπανῶν. 

Κνίσοιρ. ὃ ξυρός. 

Κνώδωλον. ζῶον μικρόν. Sedo. κυρίως fü τὸ Sa- 
λάοσιον" ποτὲ δὲ Y, τὸ γερσοίίον. οὐ Ἐπελοά μριαΐο᾽ 

Ξίφη ᾿ (ἃ πολλῶν κνωδοίλων Aura. 

Κνώδευλον. 4 τὸ c7 τῇ ἁλὶ κινώμδμον C aor. χυώ- 

alo) δὲ, τὸ χερίοἶον» τὸ c» Ti πεδίῳ χινῴωϑιον 
ἑρποτον. 

KvédwlQ. τὴς ἀκμῆς τοῦ ξίφοις, ὃ ὀξείας εἰς 
τὸ χαίνειν. ἔσο δὲ V μέρες πὸ ὅλον ξίφος δηλοῖ. " Σο- 
Φοχλ᾿ δ᾽ 





Πῶς σ᾽ zem (aio πυκνοΐ 
T8 δ᾽ eudA8 xvodwl» ; à λας, 
Φονέως ap ἐξέωραξας: 

Κνώμϑυ(Θ-- γαρ[αλιζόμϑυ». 

Κνώοσι()»». optet κύδιον. καὶ ὃ πολίτης. πὸ Κγωσ- 
(δ. Κνωοσὸς 49 πόλις c» τῇ Κρήτη. 

Kyáo»e. τὸ κοιμῶμαι. 5 Λύκδλλος δὲ ὃ Ῥωμαῖος» 
Y Μιϑειδούτῳ " χαΐαφρεψαάμϑυ(θ", X esser τῇ 
Τρῳάδι, ; 4 exloar «uel «τὸ Ὁ ᾿Αφροδύτης πέρϑυ(ῷ», 
ἤνεισε. eig τοιοῦδ᾽ 
[UTE χγώρστφς, μεγαθυμιε λέων, νεδροὶ δὲ τοι £f us. 
9j ὃς &Eavacuto, αὶ * πἠθόρϑμος, ὡς εἴη πλησίον 0 βασι- 
fis, Ἰλτπεσὼν !αφθείρᾳ αὐτόν. 


ες,» fe 


υῷ “3 





-Kváos'e( ὧν: χοιμω Ulo. ἐν Ἐπιφρά uguale 
Τίω φύλαχαᾳ χνώοσ {αν ὑπέκφυγον. 
Κνῶψ.. ὃ τυφλός. 
(dorus. ? ἡ Ἵ κυνῶν ὑλακή ὀδυρτικὴὶ 
| D 
| Qu κυνῶν βοῇ. 
| gu Κνίξων. ᾿Ακύλας, ἐρ. ] Nota hec referenda cft ad locum il- 
lum Amos. vri. r4. "A2 αὐπόλ» iplo, κνίξζων quxewa. Eo 
enim loco vocem Hebraicam Ὁ 7, quam rxx.interpr. reddiderunt 
χνίζων, Aquila interpretatus erat ἐρσυνῶν; "Theodoretus, zeogose»; 
& Symmachus, ἔχων, vel συλλέγων: ut Theodoretus, & ex co Sui- 
das Lectorem hic docet. 

2 Καὶ τοὶ ποϑέντων κν.] Verba hxc decerpta funt ex Epigram- 
mate, quod exftat Anthol. lib. rt1. cap. x11. pag. 328. (225. Ed. 
Henr. Steph. P.) 

3 Ξίφη τοὶ πολλῶν xvad.] Verba hwc leguntur Anthol. lib. ν τ. 
eap. xv r 1. Epigr. 1. Port. 

4 KvdehAc τὸ cy τῇ ἀλὲ xi.] Obfervant Grammatici τὸ κνώ- 
δαλον proprie de beftia marina dici: abufive vero ctiam de reliquis 
animalibus. Etymologus: K»dbae. κυρίως pp v τῆς ϑειλοίοσης 
ζῶα. κῳτωχρηξικῶς di vo, ἐπὶ ποίντων V ϑηοίων. Hefychius: Κνώ- 

| δωλώ. κυρίως τοὶ ϑωλώπια θηρία. Scholiafta Homeri ad Odyff. P. 
V. 317. Κνεάδελον. xvejuc fa τὸ ϑαιλαδσιον Ong/ov. Scholiaffa Ni- 
candri ad T/eriaca pag. 10. Κνώδωλα. κυρίως pp τοὶ ϑειλοίοστα" 

πειροὶ τὸ xWvéi AS c» τῇ 4A Sed obfervatiuncula illa nullius eft 
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4 ασοι- 
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Κυίζων. Aquila [ interpretatur, ] fcrutans: 
"Theodotus, fecans, vel incidens : Symmachus, 
habens, vel colligens. 

Κνίοσα. Nidor victimarum idolis immolata- 
rum. Et xwoxáeuy. Parvusnidor. Et xYiost Ci, 
nidoribus. 


Κ ίοσησ. Nidoris. Pinguedinis. ANi4ore au- 
tem per aerem difperfo, C ad illsus nares delato; 
caruis fruflum petut. 


Kvieua a. V cllicationes. [In Epigrammate:] 
Et amantium vellicationes, εἶν arcanorum con- 
Jtiam lucernam repudians. 


Kw. Animalculum. Culex. Genitivus, 7 
xis, tranfit innominativum,& fignificat eum; 
qui parce & tenuiter vivit. 

Ka». Novacula. 


Κιώδοιλον. Animal parvum. Beftia: proprie 
quidem marina; interdum vero ctiam terrc- 
ftris. In Epigrammate: Cw/rrofque, qui suul- 
tarum beffiarum guttur fecuerunt. 

Κώδειλον. Animal, quod in mari movetur. 
Κι νώπεϊον vero, reptile; quod in terra mo- 
vctur. 


Kul». Mucronis, five aciei gladii, qua 
quis occidi poteft. A parte vero totus gla- 
dius fic dicitur. Sophocles: Quomodo te a- 
vellam ab acerbo boc c acuto gladio? Q qui- 
féry 4 quo vita tibi erepta efl ! 


Κνώρδν(». Qui! prurit. Qui titillatur. 
Kváosi(Q». Cnoffius. Nomen proprium. I- 
tem civis Cnoffi; urbis Cretz. 


Κνώοσω. Dormio. Lucullus Romauus ad- 
verfus Mithridatem. cum exercitu. profecfus, 
ut regnum ejus [ubigeret, cum im agro Troja- 
no bereret, c prope delubrum Veneris tenta- 
rium fuum fixiffet, banc im fomnis vocem au- 
divit: Quid dormis, magnanime leo? .Hizn- 
nuli tibi propinqui funt. le igitur cum für- 
rexiffet, & audrviffet Regem effe propinquum; 
eum aggreffus profigai. 


/ 


yaoxysacy. DD'ormientem. In Epigrammate : 


Cuflodem dormientem effugi. 
Κνώψ. Czacus. 
Ἰζυνξηϑιμός. Ululatus canum. 


ponderis & momenti. Τὸ x»4d»Aev enim generalem habet fignifi- 
cationem, & tam de beftiis terreftribus, quam marinis proprie di- 
citur, ut ex Poetis conftat. Induxit autem Grammaticos in hanc 
opinionem etymologia illa, τὸ κινεῖος c» τῇ 4A» quz ipfis in vo- 
Ce κνώδοωλον latere videbatur: quod tamen merum íomnium efle, 
quis non videt? 

$ Σοφοκλῆς} -4jace pag. yg. ut Portus obfervavit. Ibi autem 
pro sv;xved recte legitur zrxgod; ὃς ἐξέπνσυσοις pro ἐξέπρῳξας. 

6 Λέκερλος δὲ ὁ Ῥωμν.) Idcm fragmentum legitur infra v. Δέκα». 
07 Καταςφρεψώρϑιυ(Θ- | Lego κωταξρεψόρϑι(Θ-.. Falfum enim eft, 
Lucullum debellato Mithridate regnum ejus fubegiffe: quod poft 
eum Pompejus fccit, ut ex hiftoria conftat. 

8 Πειϑύίψϑμ. 1 Scribe z»92;3,6". 

9 Κνυξηθμιός. ἡ "P. xuvay ὑλακὴ ὀδυρτιἡ ἀσαῷ. 1 Locum.hunc ex 
MSS. Parif. ampliavi & fuüpplevi, quem priores Editt. mutilum fic 
exhibent : Κνυζηϑμνός. ἡ "S χυνῶν βοή. 

2H ἀσαφὴς T κυνῶν βοή) Heiychius in ferie fua: Κυζηϑμνδε: 
ἡ σοφὸς 6! κυνῶν βοή. Sed legendum ibi eft κνυζηθμνός: ut hic apud 


Suidam: " 
Kw 
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Κυυζυματων. (o S9 Ἡροδύτῳ. σστεσι, TW ?p&- 
es ὐπιφθο[μοίταν. 
ὩΣ SA ToU , 2. o MOS): 
Κνυυζω. Ὥστ S xoa» χορύζ ὦ» χφυζῶ. Ode Ὁ Ἀν 
€ «^ m9 5 A € 
Cibus ὡς μυχῶ, pups, ἡ "T κιρυῶν ὀδυρίοχα! ὑ- 
ε , Ὁ ed 
λαχγ. Καὶ αὖϑις' Κυύζοιέν τε οἱ κύγες, ἀγχοῦ ? ὕλης 
γενόμϑροι. ; 
Κυυζόμϑμον. wa. μεϊᾳ φορλκῶς πὸ TÉ σκυ- 
2 , 5 ) e 
Adxow Ὁ δὲ xiras Cr. τ ἐπάλξεως ἀπεξηρίᾳ» Ge 
Sore. ᾿ / 
τὲς QUAax&s xou Copier αὐτῶν μὴ χαθδυδὲν. 


e 7 ! 
Κυυζίσω. ' dygpemüs “ποιήσω. λυπήσω. 


Κηόμα. * ὃ neguoa χγησχμιύς. 
-- Yandel 

ἸἨχασαΐ τοι τὸ ? χϑόμω (C8 TÉ δακχ]ύλων. 

Κοάλεμί(θ». μαϊζαιόφρων. xod "JD πὸ οἰδδάνεοϊγαι- 
xal ὃ "AD καὶ ὃ ayxlQ* κοάλεμΘ»". “ Eye) τ 
AU τὸ ἡλέμωτον, ἤγεν τὸ ματολον" καὶ τὸ XOU, ὅ 
ΓΙ γοξν. ὃ ὃν vole, χαὶ μοίτίωυ νοῶν, xoc Asi (Ov 
AC. ἢ Κοάλεμοι «93 A&JSo Qr» οἱ "A&ua c 


XovyTes X, VOY Tes. 


KoCa Ay. τὸ μεΐα φρέφειν (t ἀλλότεια μιοῦ κατ᾽ 
ὀλίφον. 

Ἐπ ined. ἐλέγετο ἡ πυδϑασοίητος p ἀπαί- 
qus ποια οί. x9 χύξαλ Qr, ὃ (ύτῃ ,χοώρϑμος. £- 
ouxe δὲ (ζνωνυμεῖν τῷ βωμολόχω. $i ye" ὃ &- 
πέρω ' AT Dido 7 *Oy 3S na. λέγεσι βωμολόχον D 
É κόξαλον γενέοϑτι, yopa ey τὸν Διόνυσον. " AeAgore- 
λης δὲ cy? ὀθυτέρῳ ζώων ἱζοοίας, ? τὸν Gro» Φησι 
χόξαλον xs) quj ὄνίᾳ,, ἀντορχόμϑιυον ἁλίσ: 
"Eo tu. 

Κύξαλ(ρ». xA E» ταν ρ.»6, ληφής. mom Ὁ 
χοπίδος. ἡ ὃ χαχότεχνος. χόξραλα ydp ὅδ! (& χα- 
xg. αὶ χοξαλεία» ἡ to X “πονηρῷ ἀνϑρώπε χολακεία.- 
"^ τὲς αὐτὲς x, κοριυυηφορέϊς. ' Aexsupáne 

"Qo εἰ γέρονίᾳς nudis ἐχικοξαλικθυεῖ). 
ἀντὶ E I7 04. οἱ δὲ κόξαλον, τὴν μῷ ἀπατης τοι- 
διάν. 

Κόξειλμθ». 

Koyxlu. τὸ ἐλάγιφον λέγεσι. καὶ χό[γης ἄξιον, 
τὸ οὐδενὸς ἄξιον. x24 xy xt DWARF. - cori T pa.- 
δίως τι τπαοιουιύτων. οἷον, ζαυτόν 651 τόδε Td χκό[χζωυ 
Jue. 


τ Κνυζίσω  [π|ο, κνυζώσω.  Reípexit enim ad locum illum Ho- 

meri lH. N. v. 401. 
Κννζώσω δὲ τοὶ ὅοσε, σπεΐρος AVE ἐόντε. 
Scholiafta ad eum locum: Κνυζώσειυ. Σεσρεπεῖς Xj puris ποιήσω. 

2 Κνῦκῳ ] Eft a xo : quod Hefychius interpretatur xojo, £o. 
Significat igitur κνῦρος fcalptionem; five fonum, qui editur, cum 
digitis aliquid fcalpimus: quo pofteriori fenfu voxi(ta capienda cft 
in fubjun&o loco Ariftophanis. 

3 Τὸ κνῦμῳ ] Apud Ariftophanem Ecclez. pag. 225. (486. Ed. 
Baf. P.) unde fragmentum hoc Suidas deprompíit, hodie legitur 
75 κνίσκο: fed cujus loco olim fcriptum fuiffe κῦρος non folum 
ex hoc loco Suidz difcimus; fed etiam ex Euftathio ad Homerum, 
apud quem pag. :746. 7. Herodianus Grammaticus candem le- 
tionem in loco hoc Comici agnofcit. Ait enim Euflathius: Ἔκ 
δὲ τοῦ gno Gs xvm »; κνῦμῳ Ὦ δοκτύλων «οξοφέρᾳ (Ἡρω ) νὸς) Cx 
4 Kew). Manifeftum eft, Herodianum ad ipfum illum lo- 
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Ἰζυυζηματων. Lugubriumvocum. Apud He-. 
rodotum. 


Κυυζῶ. Ululo. Ejulo. A χόνυζα» χογύζω» xW- 
ζῶ. Unde ὃς χνυζηϑ μυὸς, ululatus canum: uta 
pua, μυχυϑιμός. Ex xterum: Latrentque canes, 
cum prope [ilvam veneriut. d 


Κυυζόμδνον. Gementem.. Per tranflationem 
ducam a canum catulis. J//e vero cames € 
pinnis murorum fufpendit, ut oigiles illis ulu- 
lantibus dormire non po[fent. 

ΚΚνυζίσω. Deformabo. Focdabo. Dolore af- 
ficiam. 

Κυῦμα. Lenis fcalptio. [ AnfoppM 
Cum calceos indueremy audro: te digitis fcal- 
pentem. 


KoovepG. Qui vana & inania mente agi- 
tat. Ko enim fignificat fentire ὃς intellige- 
re. Unde κοάλεμος, fatuus ὃς infipiens. Ap- 
parent autem in hoc vocabulo veftigia vocis. 
»A&ua]w, i. €. vanum, & χοεῖν» intelligere. Fa- 
tuus igitur, & vana mente przditus, dicitur 
xo4Asues. Apud Ariftophanem quoque zo&- 
Agua dicuntur οἱ *A£um(& »owrres, 1. 6. ftulta 
mente przditi. 

Κυξαλεύψ. Aliena pàulatim ad fe pretio 
traducere. 


ἰΚοξαλεία. Sic vocabatur lufus jocufve fimu- 
latus & fallax. Et xé&4A&, qui joco tali u- 
titur. Videtur autem idem fignificare quod 
βωμολόχος. Philochorus libro fecundo 4e Re- 
bus Atticis : Non enim, ut quidam ajunt, Bac- 
cbum [curram £v deceptorem fuiffe exifliman- 
dum eft, Áriftoteles vero libro fecundo 777//o- 
rie Animal. Otum [avem] ait, lufus aman- 
tem, & omnia imitari conantem, [ab aucu- 
pibus] capi, dum faltantes imitetur. 

Ἰζύξαλ». Illiberalis. Aftutus. Latro. À | 
χοπίς. Vel, qui malis artibus utitur. Κύξα- 
Aa enim dicuntur mala. Et χοξαλεία» impro- 
bi hominis affentatio. [Et χόξαλοι» latrones.] 
Eofdem etiam κορυνηφόρας vocant. Ariftopha- 
nes: Tanquam fenes nos fraudibus circumue- 
Ait. Vcl, przdx loco nos ducit. Quidam 
vero χόξαλον vocant lufum, quo quis decipitur. | 


KG». Cobelmus. I 


KZ£yxt». Concham vocant id, quod eft. 
minimum. Et, Concha dignum: quod eft nul- | 
lius pretii. Et; Concham dividere. De iis di- | 
citur, qui facile aliquid faciunt. Ut, Perzz- | 
de boc eft, ac ft concham dividas. ! 





cum Ariftophanis, quem Suidas hic citat, refpexiffe. 

4 "Eyxerma τῇ Aid xoMAsu9s Atytmu ] Ex Scholiafta Ari- 
ftoph. ad Equir. pag. 298. ubi pro sas/xG» legitur ἠλεόν. 

$ KedAruoi πειροὶ ' AgussQoivd οἱ ἠλέμοιζ, κοῦντις €. νοῶντις 1 Et 
hzc leguntur apud Scholiaftam Ariftoph. ad Eqrwiz. pag. 326. 

6 Κοξαλεία. ἕτως ἐλέγξο 5 σφ. ] Ex Enarratore Comici ad Equif. 
Pag. 312. (212. Ed. Baf. P.) 

7 Ὃν 4B fuoi λέγεσι βωμολ. ] Locus hic cx Scholiafta Ariftoph. 
fic emendandus eft: Οὐ 49, dc ἔνιοι λέγεσι, βωμολόχον mw) C x 
Ca2or νομνιφέον T Διόνυσον. Etíic habet Harpocratio. 

8 Ἐν δευτέρω ζώων is. ] Imo c» ὀγδέω, ut Mauffacus etiam 
monuit. 

9 Τὸν amb φησι xée. ] Vide iafra v. Ὧτος. 

10 Τὲς αὐτὰς X) κορυνηφ. ] Locus hic ex Scholisfta Ariftophanis 
ad Equit. pag. 302. ( 204, Edit. Baf. P.) fic fcribendus & fupplen- 
dus eft: KéeaAci γοὶρ οἱ Asi. τὰς αὐτὸς JY xe κοφυνηφόρως καλᾶσιν, GC. 


Κυγχύ- 
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Κογιχύλη. ὅϑεν ἡ: πορφύρᾳ, ' "Oa c TW. düliwa 
$T πεζῶν οἱ γύπες χα οἱ κύνες πόῤῥωθεν τῶν. o 
IU ἀντιλιμβάνονται, 2fe Tho JMoguo 9 acp 
δύναμιν" οὕτω καὶ TY) ciódyay, Ojo. vo. εἶναι καὶ cy 
ὕϑευτι T δύναμιν ocho, “πόῤῥωθεν. τῶν ὀσμδυ) οἱ 
ἐχθύες ἀνΐολαμξάνον. ἡ αἱ xoa Oud, ὄψιν οὔκ 
ὄχβία!, Φούνοντοιι δελέατι; ἐφεπόμϑυαι, ὁμοίως καὶ 
οἱ Κροκόδειλοι, τῶν κρεῶν copy. T V Uu] ἔλιφά- 
vay χρεμουμϑύων, ἐφέττον) αὐτοῖς. 
Κοδείλε * χοίνιξ. παροιμία» ὄχ! τῶν μείζοσι μέ- 
πξοια X e gna. 
KoJwotioy. ὃ χα μενθυτινχόν. 
Κοδράντης. 5 τὸ " πᾶν. ἢ λεηϊὰ dvo. 


Κοδσράτί(»"» 5 Ῥωμαῖος, ἱφορικὸς. cyeo]er Ἰάδι 
λέκ]ω ἱσοοίαν "Peuaixlu, c» βιδλίοις ιέ. ἐπέ- 
jede δὲ 7 Χιλιέηρλδου, καὶ eut so κίσεωὶ Ῥώ- 
jns, ἕως * ᾿Αλεξάγδρε V Μαμαΐίας io) Καιίσουρ(». 


Κοδοίτης. ? ἄρτος. 

Κοσρομλεύη. ὄνομα, τόπϑ. 

Kódva. ἐθνικόν. 

Ké9op C. aid Muta, ἀμφοτεροδέξιον. τ * AeAqo- 
Qáns Tís ὃ χοϑορν(θ» Ὁ odo 5 οἷον» τί οὐ χσοδησοίμμε- 
yos ade] s Οὕτως ἐχαλεῖτο X)" Ones μϑῥης, ᾿Αθζουαῦος 
ῥήτωρ, μαθητὴς Προδίκϑ V. Κείε. cien?) δὲ "az V σρε- 
φορμϑει (μυεχῶς. Er» κα καὶ τοῖς X ((μυέασϑυϑε: καὶ 
Td Nh. ὅτι ὃ χοθοδν(ῷ» “τοὺς (s “ἰ πσοϑησής ἀν- 
δραῖσι καὶ γυναιξὶν ἐφαρμό 4. , 


Κύβερ(θ". " ὁ χρύηϊων. 

Κοθωχίδης. 13 ὄνομ. κύφ ον. 
Κύντί(θ». ὄνομα, κῴδιον. 

Κοχκιονός. "4 0 Δίων. ὄνομα, κύύφμον. 


- ν / 
Kóuxos, ῥήτωρ» ᾿Αϑίωοϊ(θ», μαθητὴς ᾿Ισοχρρίτως. 
! / 
Aoryss pirroeAx sis. 
Ll 3 - 5 Uu mS 
Κοκκῶ. "" " Aalouas ἀντὶ V τωχεῖ. 
! , ta ἢ ͵ 
KoxxUdj. αἱ «axes oro.) AQ" ὑμέων woxxudi( à xs 
Sys ἀρχαύησι. 
/ ^v 
KoxxoCo. Φωνω. 
ὃ [ I 
Koowco. "7 Cuin, δώσω. 
5 cT M MENS ! 
Κοχχύμηλα. d» ὀπωρῶν ἴᾳ παρ᾿ wur Aey- 
͵ 
μᾶνα, Dsecoxxa - 
1 Ὥαστερ “ἢ πτηνῶν τὸ 7 ml] Hxc ὃς que fequuntur, funt 
verba Philoponi in lib. τι. Ariftotelis de 24zizza, M. 111. b. 
2 Ko/»^s] Diogenianus fcribit Κωδεέλα, per w. 
3 Ko)wwfis» ] Potius κοδυμνήϊον: quod Ionicum eft pro κοδομνεῖον. 
Vide Pollucem & Hefychium. j 
4 Κοδοοίντης ] Occurrit'hxc vox Matth. v. 26. Confer Helychium 
h. y. ὃς Frid. Gronoyii Mautiffam Pecunix Veteris cap. rrr. — — 
$ Τὸ πᾶν] Proprie «gJo vmi; non eft ipfum totum, fed mini- 
ma pars totius. Quare qui ad quadrantem folvit, totam fummam fol- 
vere intelligitur: quod 3pfum Suid5s hic innuere vult. ᾿ 
6 Κοδρέτος, "Pap. ] De 'hoc vide Voffum lib^1r. 4e ΗΠ]. Gr. 
cap. xv1. ὃς Salmafium ad Julium-Capitolinum in Vero. Ὁ 
7 Χιλιετηρέδον | Hoc opus Voflius ὃς Salmafius fignari putant a 
Stephano Byzantio; στήν. ἴλνθιον Onacrati Ῥω Haan χελιαίίδοι ὃς 
v. ᾿οξύξιοι, ejufdem “Ῥω καϊκ δ χιλιαρχίων laudat. 
8 Ἕως ᾿Αλεξρένδρε md. Majo. | Imo potius ἕως Φιλίππε. Απ- 
nus enim milliámus ab V. C. incidit in imperium Philippi, a 
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Κογχύλη. Conchylium: unde fit purpu- 
ra. Sicut inter aves ὃς quadrupedes vultu- 
res & canes cminus odores fentiunt, prop- 
ter facultatem, quam aer habet, odores dif* 
pergendi: fic etiàm inter aquatica (quod ὃς 
in aquis fit eadem vis) piíces eminus fen- 
tiunt odores. Et conchylia igitur, quamvis 
vifü careant, efcam fequi conílat. Sic ctiam 
crocodili carnes in aquz fuperficie natantes 
fcctantur. 


Κα οδδίλβ χονιξ. Codali choenix. Proverbium 
de iis, qui majoribus menfuris utuntur. 


Κοδυμήϊον. Quod pertinet ad caminum. 
Kodpérmis. [Quadrans.] "Totum. Vel duo 


minuta. 

Kodydvos. Quadratus, Romanus, hiftori- 
cus. Scripfit lonica diale&o hiftoriam Ro- 
manam libris xv. eamque infcripfit CzZete- 
rida, quod comple&eretur hiftoriam [mille 
annorum: nimirum | a Roma condita ufque ad 
Alexandrum Imperatorem, Mammzz filium. 

Κυδρίτης ἄρτος. Panis quadratus. 

ΚΚοδρομζιύη. Codromene. Nomen loci. 


K24ya.. Codri. Nomen gentile. 


K:9:e$&. Cothurnus. Calceamentum am- 
bidextrum : [i. e. tam virorum quam mulie- 
rum pedibus aptum.] Ariftophanes: θυ] 
zta cum cotburno iter facis. Sive, quid ita 
cothurnatus ades? Cothurnus etiam vocaba- 
tur Theramenes, Athenienfis orator, Prodi- 
ci Ceji difcipulus. Dicitur autem de homine 
verfatili ὃς levi. Hic enim & xxx Tyrannis δὲ 
Populo favebat. Cothurnus calceamenti ge- 
nus eft, tam viris quam mulicribus aptum. 

Kse&-. Occultans [ aculeos. ] 

Ἰζ οδωχίδης. Cothocides. Nomen proprium. 

Kors. Quintus. Nomen proprium. 

Kocumés ὁ Δίων. Dion Coccejanus. No- 
men proprium. 

Κόκκος. Coccus, orator Athenienfis, Ifo- 
cratis difcipulus. Scripfit orationes. 

Koxxa. Attice, pro «wi. Veloci. 

Kocós. Avi. fPropeautiquas ve[lras avi- 
as fedens. 

Κι υκκύζω. Cuculi vocem imitor. 

Koxxéso. Signum dabo. 

ΚΚοκκύμηλα. Genus mali. Coccymcela: qux 
apud nos B«eoxxe. vocantur. 


quo propterea ludos feculares celebratos fuiffe conflat. 

9 Kepíme. ἄρτος ] Portus re&e monuit, legendum effe, ssdv fos 
apes, ex Athenzo: qui lib. 111. pag. 1 14. inter alia & hxc Ícri it: 
Βλωμιλίως 7: ἄρτες ὀνομνοῤζεθζ λέγη τὰς tuU CvToUUG , ἕς Ῥαΐκφῖοι 
κοδροτες λέγεσι. 

1o "AeizQdyac ] -dvibus pag. 580. (407. Ed. Βα, P.) 

τίς ἡ ᾽πίνοια; τίς ὁ xdhpO- d ὁδξ; : 

11 Orez ize ] Vide nos fupra ad v. Orga pins. 

12. Ks - ] Eft notiflimum epithetum fuci apud Hefiodum. 

13 Κοθωκίδης ] Vide Meurf. Je Pop. Att. V. Ko9uxídba. 

14. Κρξκιανός. ὁ Δίων ] Vide fupra v. Δίων. wine Turm 

ας Koxxd. "ATixds em E mxéá] Scribe, Kéxzv. Arlixéis εἐντὶ ΕἼ 
παχύ. "Vide Etymologum. : 

16 "AQ? ὑμέων xexx.] Portus emendat & legit : 

᾿Πὰρ dl ὑμιέων κοκύῃσι xov pln apum 
Sic faltem retrum fe recte habet. 
17 Korséga ] Ex Schol. Aniupit: Ranas p.276. (183.Ed. Baf. P.) 
u 9x 
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Κόκκυξ. εἶδος ipie" ὁ παρ᾽ ἡμῖν x&xx (D. 


Κάχλης. ᾿Ἐπηδώθη Ὁ άπ" ὃ Ῥωμαίῖίθν τον oQ- 
12 Mus 
Sra Aur. καὶ ἐπεκλ᾽ϑη Κόκληδ- τὸν 39 ὀφθαλιίον ὀχα- 
AS χαλᾶσι Ῥωμαῖοι. 


Κόλα. ἡ ya qip. 

Κόέλαξ(θ». 5 μικρὸς ψωμός. 

Κολλάξες. " τὸς ὄρτωδ, ade ἐοριότοις T. πλάσιν τοῖς 
uox d Cos τῆς κιϑάροις. οἱ δὲ εἰδὸς πλοικοιῦτί» 
πέϊοοιγώνα, » ἄρτν μικροῦ: Qo. τὸ C. μεγοίλων 
χολλυξι Lea χόλλαξοι ὃ. ὦ TH χορδῶν ὄλι- 
quid. 

Κολαξομόϑείη. * suae. ὠγεναχθείν. ἀπιμαι- 
cen. xoAXa Ge» ἡ", 12? xe Aa eos, 6 μικρὸς x e€-. 
ἀντὶ τού» vJXs Aóys AE YoLee dn. 


Κολαχεία. ἡ ἀπάτῃ. 

Κολάχρετον. ? ᾿Αδαςοφάνης" * Καὶ Yu0 ὀντειχνῶς ἐθέ- 
Ac παρέχει» ὅτι βῴλ4, Cot* σλίω 9 χολαχρέτῳ 
ya Aa eri. 

Κόλαξ. ἀπατεῶν. 

Konaoyalle. πὸ τόσϑ. X 5 Κολαοσαεῖφ» οἱ 
τΡέδιοι οἵ τινες ἀνέςησοιν c» τῇ νη ῳ χοωυλκοιιῦ ἀν- 
dpi. ποῦ ἡλίε, ὃν ΟΥ̓͂Σ τὸ μέγεθος ἐγ,άλεσοιν Ko- 
Aci OH Σολθίχϑ V Nous» u8» * 2ledvys 
᾿Αλεξάνδρθ τοῦ Μακέδον(θ". c» ᾿Επιγρόμμαΐο 

" Αὐτῶ σοι «es ᾿Ολυμπον ἐμωικύνονδο Κολοοσὸν 
Tdv Ῥόδε γαέτωι Aedes, ᾿Αέλις, 

Χάλχεο» feotxe. κῦμα κατθυνάσοι)ες ᾿Ἐνυϑς 
Ἔσεψον TOT ea duc uy coy cydegois. 

Κολουνίς. ὃ ἐπείγυμωον ᾿Αρτέμιϑος. za Κολαιίνε» V 
χτίσοι(θ» τὸ ἱερόν. 3 “195: τὸ T ᾿Αγαμέμγονα ϑύσοι 
αὐτῇ κόλον. tel δὲ Y, εἰδὸς ὀρνέα oA auis. 

Ko ecrateA(Q. ? ἀργωφοιμοιξός. ἥποι 0 κέρμω ἀντὶ 
$41 re?ts / / «τὸ 5 I 
&pyue8 ἀλλαοσόρῥν(θ». τραπεζίτης. 0 '* a.pyueot ea- 
τής. χολλει TOL EA 

Κολεόπηερον. “" εἶδος Copia qu8. o τὸ ὡς CJ 


Y l / 3 
χολειΐ τοὺ dee συνέχᾳν τῶ εἐλύτρω. 


: ensi. XA 
KoAcos. ἡ EipoSrmut- 

Γ΄ 7 I , , / 
Κολεβδῶσι. xv xcAg τύπίδσιν. " "Aeiupanig Ne- 


y Κολλαΐξες. τὺς dpruo τὺς ἔοικ. Et hxc excerpta funt ex Scho- 
liafta Ariftoph. ad Razas pag. 236. 

2 Κολαδρκῷ ea] Voce hac uli funt xx interpretes 75i cap. v.4. 
Κολαξοιο)είγσων δὲ ἐπὶ D ges ἡοσόνων.  Olympiodorus ad illum ]lo- 
Cum: Τετέειν, dafleiGeineuw. ἐξουτελιδϑ εέησοων. Et rurfus: Εὐτελεῖς 
voun C ἥσοντον!» £2: ἐδενὸς AdyS ὠξιοι, doNetiue gus extend pde 
vod τοῦτο P dAwsieyey. Huc etiam referendum eft illud Hetychii: 
KeAaGesd εἴησων, χλόυας siam. Ubi nota primam iftius. vocis 
íyllabam per e fcribi: Apud eundem tamen alibi per e: Κωλα- 
Bei εἴησοιν. κοπηθείησοιν. ποδοκοπηθεώσουν. - Ubi, quod obiter moneo, 
τὸ ποδοκοπηϑείησοαν eft vocis prxceaentis emendatio, non autem nova 
S χολαξφίζειν explicatio: de quo interpol:tionis genere alibi plura 
diximus. Vcl, fi hrc conjectura minus placeat (quam tamen vc- 
ram effe exiftimo) pro κοπηϑείσαν legi poteft μυωκηθείησων. Τὸ 
xoA«Ge/C:cX enim a Grammaticis exponitur χλσύοζεύγωι : cui τὸ 
puox.&oX tignificatione refpondet. Cxterum, Bochartus Hieroz.. Part. τ. 
pag.707. re&e monuit, τὸ soAcGo/CsoX apud Helleniftas fignifi- 
care coztezzni, quod porcello, qui κόλαδρος dicebatur, ὃς a quo τὸ 
κολαξρ ζεῶς ceduétum eft, apud Judxos nihil effet contemptius. 

3 KcAzvert»] Miror hic ftuporem compilatoris, qui cum in 
fubjun&o loco Ariftopharlis reperiret κολώκρετε, vel potius xeAa- 


KóoowE. Cuculus. Genus avis, quam nos 
x9xxcy VOcamus. 

Ks. Cocles. Horatius Romanus, cum 
alterum oculum amififlet, vocatus eft Cocles. 
Quem enim Grzci vocant ὀφϑαλριὸνγ Romani 
ocilttin dicunt. 


Κύλα. Venter. 


Κολαξί(». Parva buccella. 

Κυολλάξες. Sic vocant panes, qui forma 
funt fimiles citharz verticillis. Alu vero fic 
vocari ajunt genus placentz quadratz, vel 
parvi panis; fic dict; quod ex fruftis majo- 
rum maffarum confe&us fit. ΚΚοόλλαζοι vero 
[ proprie funt] verticilli; quibus nervi inten- 
duntur & remittuntur. 

ἸΚολαξεκοθείη. Derideatur. Explodatur. Ig- 
nominia afficiatur. KóA«Ce» enim ὃς xgAa- 
fie eft parvus porcellus. Vcl, nullo in 
pretio habeatur. 

κολακεία. | Affentatio.] Fraus. Deceptio. 


ΚΚολάκχρετον. Ariftophanes: ΕἾ mumc fame 
omnia tibi prabebo, que vis, preter lac Cola- 
creta bibendum. 


Κόλαξ. Impoftor. Deceptor. 

Ἰκολαοσαεύς. Colaflaenfis: a loco [fic di- 
&us.] Et Coloflaenfes [dicti funt] Rhodii: 
qui in infula [ Rhodo] zxream ftatuam Solis 
erexerunt, quam propter magnitudinem vo» 
carunt Coloffum : fub Seleuco N icanoris filio; 
fucce(fore Alexandri Magni. In Epigram- 
mate: JZuuc {102 Coloffum reum Sol, Rho- 
dii a 9Deribus oriundi ad celum eduxerunt, 


fofiquam fluctu bella fopito patriam. boflzum 


Jpolus ornarunt. 


ΚΚολουνίς. Colznis. Epithetum Dianz : a 
Colrno, qui templum ei condidit. — Vel, 
quia Agamemnon ei membrum [animalis | 
immolavit. Eft etiam χολοινὶς avis quzdam. 

Kowe&eis. Qui nummos viliores & mi- 
nutiores argento permutat. Menfarius. Ar- 
gentarius. 


Konsoze». Animalculum quoddam volu- 
cre: fic di&um, quod alz ejus involucro 
quodam, tanquam vagina, tec&tz fint. 

ΚΚολεύς. Vagina glad. 

Koc Ventrem verberant. Ariftoph. 


κρέτε, per o; exiftimavit, cafum cjus re&um effe. κολαάκρεζν vel 
xoAdsef|O- 5 qui eft κωλακρέτης. — Vide infra v. Κωλωκρέτοο. 
4 ᾿Αφριξεφαίνης ]. Vefpis pag. 483. (337. Ed. Baf.. P.) ubi locus 
hic ita legitur & diftinguitur: 
Καὶ νῦν ὠτεχνῶς ἐθέλω ποιρέχειν 
"O, m βέλᾳ, σοὶ» 
TIAÀ2 κωλακρέτε γοΐλα πίνειν. 
Sic etiam apud Suidam fcribendum eft. 
$ Κολαοταεῖς MS. Parif. A. habet Keaeesasís: quod praferen- 
dum eft. 
ὁ Δικδόχε) Hxc vox deeft in prioribusEditt. quam fide optimi 
MS. Parif. A. loco huic reftitui. 
7 Αὐτῷ σοι «δὸς ᾽Ολυμπον ἐμνηκ. ] Epigramma hoc legitur An- 
thol. lib. v. cap. r. init. Vide etiam Scaligerum ad Eufeb, pag.137. 
8 Κολωννίς. ἐπεόνυμον ᾿Αρτέμυιδιῷ». 252. KoA. ] Ex Enarratore Co- 
mici ad .4ves pag. 582. 
9 Κολλεκίρι- | Vide fupra v.'Apyvgaqtoicec. 
10 "Apywegmes/ms] Vide Salmafium de Trapezit. Famore pag» 
553: ὃς feq. ᾿ {τῶι 
11 KoAsóz/sgo»] Vide paulo inferius v. Κολοιόήερα. 
12 'AgiQiris NiQsAoce ] Pag. 158. (gx. Ed. Baf. P.) ; 
(eA aus 


[ - . δα 3: ἃ , 
φΦέλαις' Τϑτον T δείλαιον χολεϊωσ᾽ ἀεί. ἢ χὰ τοίπα- 
ES » Y^ Y 3 r /, ς N A 
TOW. Cm T qué £Aouag Xe cma gywy. oi δὲν τὸ 
b / 
ογάλλεοϑοι! τῇ κοιλίᾳ. 


KoNid. Ἐλιθαλαοσία ἄχρῳ. ? Ad ἀπὸ τοῦ 


xóAS ὠνομοισμϑύη. x, ἔσιν αὐτοθι ᾿Αφροδί τής ἱερὸν ' Ka- 
λιάδος. 

Κόλιξ," ὁ ἄρτος. ὅϑεν Xj κολῴομιν ἀπὸ " V χολο- 
Bor. καὶ πληϑιοωυτικῶς κόλικες, ἀρσενικῶς, * «y A- 
ego Qaid, ἄρτοι. 

Κολοξόν. τὸ ἐλλέϊπον. χαὶ κολοζός. 0 σιμές. 

Κολοξοῤριν. ὁ pup óppir. 

Κολεχϑυών. "ye (fw τι Περσικὸν ἀ“Πελέξοις ὅμοιόν 
Ἶσο!. ι 

Κολόκυμαι. ᾽ τὸ κωφὸν κῦμα, καὶ μὴ "E xao. 

᾿Ωϑῶν κολύχυμιοι» X, Tveactlay, x) Xuxay. 
? AetgoQáis. 

ἹΚολοχύν]η. jtocejoot. x παροιμία" KoAoxüvmits ὑγιέ- 
sse (Ev. 

Κύλον. κενὸν» μούτοιιον. κολοξόν. ὅ "Ope (Dr. 

Πῆλ᾽ aues C7 χερσὶ χόλον diev. 
xu c» Ἐπειγροί μεῖον 7 Tyro τὸ δίπηχυ χόλον χέροις 
δεαχιώτης βεμολοῦς τουύρθ χλάοσας ἀτιμογέλϑ. 

Κολοοσύς. ἄγαλμωο. Ὡσε!ᾳ" ὃ Ῥοδίων Κολοοσὺς 
ale py v χα, πληκτικὺς à», Cx iu ἐρφίσ- 
μι(θ» ὅτως " 32 Σεδαςιαγὸς Ὁ] οἱ τὸ ἀφιλοχρήματον 
ϑαυμαςὺς oo. 

Κολοσύρτης, " x, κολοσυρτός. ϑύρυξί(θ», μεγοίλως 
οἰἰοορμδιῥης τὴς κόνεως, χοὶ εἰς ἀέρι. ἱχνεμένης. τὸ "S 
χόιλον χυρτώσεως Y) αἰὐροχὴς wert. βέλτιον» ὃ 
atu τῆν U χόλων συρόμϑυ(θ» χονιορτύς. 


Κολῴεται. ἐμποδίζετοι. Καὶ παρεχαλά Ὁ mo ido 
cud, ὅπλα λαξόντοις» καὶ ὑθδοιφὴν δῆμον χολόφ. ἀν- 
τὶ τοὺ ἐμποδιζῳ. 

KoA £4. 2:εεωχοπεὶ. ἐλαιῆοι. Ὁρῶν 8s παῖδας ὦν.- 
2] gumo tins τὲς δὲ pov (e: πολλὼ χαιχοὶ δρῶν- 
ἄς, Acres τὰς μδὺ Wa Ünppáew, τὲς δὲ, κολύ- 
era. 

KóASS Qv, ΔΛυκοπολίτης, Θηξοῖί(θ", ἐπυποιὰ 
γεγονὼς "C TV[ ebay ᾿Ανάςοισία τοῦ βασιλέως. 


"^ Pyes-l« Καλυδωνικαἱ c» βιξλίοις «^. x, Ἐγκώμια 
δι’ ἐπῶν. καὶ Περσιχοί. 
1 Kex» | Vide Scholiaftam Ariftoph. ad Νηόος pag.126. 
2 Κόλιξ] Vide Athen. lib.1ri. pag. i12. 
3 ᾿Απὸ 9 κολοξον] Lege ἐπὶ E κολοδαν. Lectio enim vulgata 
inepta eft, ὃς fenfui contraria. Vide paulo poft v. Κολέρκα. 
4 Il«eg "Accbd] Ranis pag. 239. (153. Ed. Baf, P.) Idem 
in Acbarnenfibus pag. 413. 
Ὦ μεῖρε κολλυιοφοαγε Βοιωτίδιον. 
Ubi Scholiatta: Κόλιξ᾽ εἶδος ἐρτε «ἰριφερῶς. 
$ Κολόκυρ(ου. τὸ κωφὸν κῦμ(ο:, € μὴ ἐπικ.  Εχ Scholiafta Ariftoph. 
ad Equit. pig. 329. (228. Ed. Baf. P.) Ceterum, locum hunc 
Suidz, fed fine au&toris nomine, citat Euftathius ad Odyff, E. pag. 
1539. 54. ubi fic iuquit: "Om δὲ ταυτὸν κολόκυ (9. C κωφὺν κῦ μζθ, 
Ao ὁ γροψοας" KoAéxuMm, κωφὸν κῦρ(ου M94 μυὴ ἐπικοιχιλοίζον. 
6 Ὅμηρ.1 Tl Π. v. 117. 
7 Tm τὸ δίπηχυ κόλον x.] Diftichum hoc ita legendum & di- 
finguendum eft : 
Tür» Σάων τὸ δίπηχυ κόλον κέρως ᾿Οὐμιξρᾳκιαΐτης 
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Nubibus : Miferi hujus ventrem femper oerbe- 
rant. Vcl, conculcant. [Per tranflationem du- 
&am ] ab illis, qui oleas calcant. Secundum à- 
lios autem [ vox ifta fignificat, |ventri infultare. 

Kou. Maritimum Attice promontorium, ἃ 
membro ficdictum: ubieft Veneris Coliadis 
templum. 


Κύλιξ. Panis quidam. Unde & xeAdeu, 
pro xo», mutlum. Et numcro plurali, 
& genere mafculino, xóuxe, panes: apud 
Ariftophanem. 

Κολοξόν. Mutilum. Et κολοξές. Simus. 


ΚΚολοξόῤῥιν. Qui parvas nares habet. 


Ko^ecfoór, Genus quoddam [locuftz:] Per- 
fic, attelebis fimile. 


Κυλόκυμα. Flu&us fürdus, nec ullum ftre- 
pitum edens. Ariftophanes: FZwéus fürdos 
mpuovens, omniaque mifcens c perturbans. 


Κολοχύτη. Cucurbita. Et proverbium : 
Cucurbita fanior. 


Ko. Inane. Vanum. Mutilum. Home- 
rus: Fruffra manibus mutilam "vibrabat ba- 
flam. Et in Epigrammate: Bzeubitafe boc c 
mutilum corum tauri, armeutum  deferentis 5 
"Ambraciota bubulcus. fregit. 

ἸΚολοοσός. Coloffus. Statua. Ut Rhodiorum 
Celoffus prapter zmognitudinem terribilis quidem 
erat y uon atten amabilis : fec d» Sebaffianus 
ob pecunie contemptum admirationem quidems 
non autem aiuorez im bomini agimis excitabat. 

ἸΚολοσύρτης, ὃς. χολοσυρτός. "Tumultus, quo 
fit; ut denfus pulvis excitetur & furfum ad- 
fcendat. Quod enim cavum eft, id & incur- 
vum eft ὃς eminens. Przítat vero [dicere; 
fic appellari pulverem, | qui a cremiis, cum 
humi raptantur, excitatur. 

Koc). Coercetur. Reprimitur. Ef Zor- 
tabatur ipfos, ut armis fumptis patriam fer- 
varent, é iufolentem populum coercerent. 


Ko. Debita refcindit.. Novas tabulas 
facit. Minuit. [ Coercet. ] ζήσης fios quidem 
difolute -vrventes , suites vero multa mala 
facientes, difceffrt, ut bos quidem confirmaret, 
Z/los vero coerceret. 

Kí^sSQ-. Coluthus, Lycopolita, 'Theba- 
nus, pocta Epicus: qui vixit temporibus 
Anaftafii Imperatoris. Scripfit Calydonica 
libris fex. Encomia verfibus. Item , Per- 
fica. 

Βεμοληθς» TuUPE xAdori) ὠτιμφγέλε. ; 
Sic enim re&te legitur in cod. MS. Anthologie ineditz, ex quo 
Epigramma illud integrum exhibuimus fupra v. ?IZóv. ! 
8 Ὥασερ ὁ Ῥοδίων KeAcos.] Integrum locum fcriptoris anonymi, 
ex quo fragmentum hoc decerptum eft, producit Suidas infra v. 
Ede aaaréc. : Jw 
Οὕτως 82 Σεδαςιανὸς 2]& τὸ ἀφιλογρ.1 Ex ipfo Suida infra v. 
zii patet, locum hunc ita legendum & fupplendum effe : 
Οὕτως ἐδὲ Σεξασιανὸς 2]g τὸ ὠφιλοχεή (ριον Pnupeis ὧν, χοΐριν 
ἔσχε. Hanc le&tionem in verfione exprefli. : 
10 Κολοσύβ]ης, C κολοσυρτός. ϑύρυθος, μνε[] Eadem habet Etymologus. 

11 KóAa»] An potius κώλων» Euftath. ad Tl. M. p. 896. Κολο- 
συρτὸς δὲ κυρίως κτύπος, ὁ Dur) κοίλων, Wy» ξύλων (υρουνϑύων cu 
Wed. Subjungit tamen: Ἕτχεροι δὲ τίω) ἐκ Qeugetyey (ζυρφμνένων ad go - 
(μένην κόνιν ἅτω «gain. Kona jue φασὶ, mi φρύγανα. 

12 Ἔγρῳψε͵ Prxteropera, a Suida hic recenfita, fcrip(it etiam 
Coluthus poema de Rap Helene, quod hodie adhuc exítat. ; 

lua Κύλε- 
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Κόλβροι." τοὺ μὴ ἔχνίᾳ χέρχον. ἢ τοὶ χολοξζρς ἐ- 
νῷ, ὅρου dep ἐν ταῖς ἱερεργίαισ : ϑύεται. xg 
Sixe oy d μὴ ζῶ τέλειον xj ὑγιὲσ, Οὐκ Sero ποὶς 
Θεῦς. "Aexqopáng ᾿Αλλ᾽ 3t ϑύσιμός Gol, αὐτίωὺ 
κέρχον Οὐκ, ἔχων. 


L Li ^ r 7, t 
Κολβρᾳία πέτρα. xoi. κεχαμρδνη. ἢ «ρογγυλη. 
d f 
qw ? Καλλιμοχῳ. 
Y 3 HJ I es SAN 
KoAdeua. τοὺ χολοξὰς ἐχονίῳ wes. TUTO δὲ ἡ 
^"^ D [ / 
Ἐλὶ ἄρτων καὶ "Ai vamTeuxay Φαρμοων Ἀεγέτοι- 
/ TE eo es / 
Κολοφών. τὸ πέροισ. τὸ μέγα 3 ὑψηλὸν ἀχρωτὴ- 
M | 1 / E n 
euo. λαμβάνεν) δὲ χῳ ὁ ὅπ uy X x gc. 
5- ! / 
KoAoQayía. eidts τι; παρόμοιον “τίοση. 
3 / 
Κολοφώνι(θν. ὕγομμα. χύφμον. 
| c V abor 
Κόλλοψ. 1 χορδὴ. καὶ χόλλοπασ. 
í | ὁ γησοίων. «a Dg. A dyes ἐγ φἠσοίο KaA- 
KoAeyaay, x “νησοτῶν. («Q9 λογῶς €X 07 t 
) E 1 9C / T 3135V ἊΝ n / EJ , Lm 
λιμοιχοσ. σ΄ y 95-6.) CO τ χολώνηδ5 αλλ XU 
qo) κολωνοῦ. ; 
7 el DE) A [ey 7 hu. 3 
Κολωνέτοις. 7 85$ ὠνόμαζον τὸς μιοϑδωτδς᾽ ἐπειδὴ 
" / e / » DN 
r4 A χολωνὸν εἰςήκεσοιν, ὅς ὅδ “πλησίον “δ d09eds 
e 1 M Jp E ν 
wSa τὸ Ἡφοισειον xs4 τὸ Εὐρυσουκιόν ὄφιν. Cc Aero 
m e OSEE MY e M 
δὲ ὃ χολωνὸς ὥτος dyoeanos. luo δὲ x, ree (D κολώνοσ, 
m € iod ᾿ EX ἄγνος 
“δὸς τὸ ΠΠυσειδῶν()» ἱερόν. wTos δ᾽ ἂν amo T 
ἱπυσέων. 
Li 
Κυολώνφα. ὄνομ, o8. 
/ 1 / ε NOUS TEN 14 ) 
Κολώνη. πύλις μεγάλη. Ὃ dé ἐπι χολώνης mos 
οι M t ἢ Y 
ἱδούσοις τὸς «EA αὐτὸν ἱπισεῖς, τοῦ seeax (D τί 
Sow ἐσκόύπ. 
e , ) / 3 
Κολωνός. γὴς ἀνε arum. τόπος ὑψηλός. ? Προκοπίος 
ς ἃ 5 9 W ^ 
᾿Ἐπειδαν δὲ εἰς v $ Opus κολωνὸν Wxaylu, ci TUUdu 
« L9 A Y T 9,02€ T E 
ἡσυχοίζοες T0 Aor 2d gvoxereeBuqr. Appiarós Ka- 
Θεῴρων κολωνες λίϑων πολλαγού V ὅρες Yorcumid.eg 
$ ὃ M 
Y l δι o» 2 
τὰς Up» μείζες" τὸς dé ἐλαηε:. ὃς ence Cor ἐκ τοῦ 
7^ 3 7 3 5. τὰ ͵ 
πεδία cue αι. tuo SS. ᾧ Quod ἄλιϑον, ge δύγειον 
I , , c E " 
τὸ πεδίον. ἀλλὰ. οἷον eX guod Uus Cute erac udo. 


Κολωός. ὁ ϑϑόρυξ». | 

Κόλπος. ^ ἐπὶ Θεοῦ, 07 ἀγαϑῶν ϑησοιυρές. χεὶρ 
δὲν ἡ c»upyla. Ἵνα τι xmas té χεῖρ ca ὄχι, 
μέσε g χόλπε CH; 


! I Q0 [4 / 
Κολοιοηίεροι, “ἡ κολεοήίεροι ζῶα. ὃ xod agos, d 
! 
ἢ μηιλολονϑὴ» X, τι ἄλλο. 


Κολοιὸς “ποτὶ κολοιόν iCal. φιλάλληλον 8 TÓ ζῶον, 


1 Κόλερῳ. mÀ [uh vov. κέρκον, ἢ m κολοξ.] Ex Enarratore Co- 
mici ad JAcbarnezs. pag. 409. (292. Ed. Βαΐ, P.) Vide etiam Bo- 
chartum in Hieroz. Part.1. pag. $24. 

2.^"AeieQzvz] Apud: Ariftophanem locus hic ita legitur: 

"ANN. ἐδὲ οὐσιμυός Pow nb Σωρνάν. 
πᾶ 4j ὀχὶ ϑύσιμνός ἐστι; Κέρκον ev ἔχή- : 

3 Heg Καλλψνώχῳ 1 Locum Callimachi, ad quem Suidas re- 
Ípexit, protert "Tzetzes ad Lycoph:ronem: pag. 79. ?Eyxós δὲ 4 
Αἰῆϑρας ονορϑῥης, ὁ Αἰγεὺς im) κοίλάυ mizomeo 10b LQOS κἀὶ ὑποδη- 
MG, ὥς φησι Πλότερχι»; X Καλλίκαχθυ λέγων" 

Ἔργα δὲ pav Τροιζῆνι κολεροίῃ rà: πέτϑῃ 
Θῆκε σὸν. εἰρπίδεοσι. 
Vide omnino celeberrimum Bentlejum ad. Fragm. Callim. rxvi. ὃς 
Meurfium in T5efzo-cap.ri. , 
4 "Emi μυεργοίλων κακῶν 1 Theoph. Simoc. lib: t. cap: rr v; Me 


ὃ τηλικότε κολοφῶγω κακϑ, οἷαί ug ἐἐ)υγοθέτοη xe plos ; &c. 
Nefcio an Suidas hue refpexerit. 
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Kósez. Οὐκ cauda carent. Vcl, qux 
caudam habent mutilatam. [Animalia autem, 
quz talia funt;] Diis non facrificantur. Nul- 
la enim victima, quz non effet integra & 
fana, Diis immolabatur. Ariftophanes: $e4 
neque ad facrificium apta eff. (parcella ifla] 
quia caudam uon babet. 

KsAseala πέτρᾳ. Rupescava, incurva, vel 
rotunda. Apud Callimachum. 


Κολῴσ,α. Mutilas caudas habentia. Sed ἃς 
de panibus ὃς medicamentis vox 1fta dicitur. 

Kovgór. Colophon. Finis. Magnum ὃς ex- 
celfum promontorium. Item de magnis malis 
dicitur. 

ἸΚολοφωνία. Genus [refinz;] pici fimile. 


Ko^opános. Colophonius. Nomen proprium. | 


Ἰζύλλοψ. Chorda. Et χόλλοπας» chordas. 

ἸΚολωνάων» & νησοίων. [His genitivis] Calli- 
machus nove prorfus ufus cft. INeque enim 
nominativus eft κολώνη» fed χολωνγός. 


Κολωνέτας. Colonetas. Sic vocabant mer- 
cenarios, quod ad χολωνὸν» 1. e. tumulum ftare 
folerent, quicft propeforum ; ubi ὃς Vulcani 
& Euryfacis eft templum. . Hic autem tumu- 
lus vocabatur à52eeos, 1.6. forenfis. Erat ὃς 
alter ad fanum Neptuni; qui forte fuerit 
χολωγὸς 17). ἱππέων» 1.6. collis equitum. 

ἸΚολώνφα. Colonia. Nomen loci: 


Κολών. Urbs magna. [Item collis.] Z//e vera 
equitibus 2n colle quodam collocatis, caflrorum 
drin Jpecíabat. 


ἸΚολωνός. Terre tumulus. Locus excelíus. 
Procopius: Cwwms autem: im montis vertictm 
pervenerint, illic reliquum temporis quieti per- 
notfent. Arrianus: /debant acervos lapidum 
n variis montis partibus jacentes, alzos ma- 
ores, alios vero niuores : quos ex planitiecon- 
geflos effe fufpicabantur. Erat enim campus 
ze natura lapidofus, uec bonum babens folum, 
fed, ut conjict poterat, a lapidibus purgatus. 

ΚΚολωός. Tumultus. Strepitus. 

Kónz(Q». Sinus. Quum de Deo dicitur; 
idem valet ac bonorum thefaurus. Manus 
vero, actionis efficacia. [ David :] Cur avertis 
sanum tuam a medio fmus tui ? 

Koaónlea, ὃς xoWwbhes ζῷα. Animalia, 
quorum alz vaginis te&z funt: ut fcarabzus, 
mclolonthe, & fimilia. 


Κολιὸς ποτὶ κολ. Graculus juxta graculum | 


$ Κολοφωνίῷ ] Portus, nefcio quid fomnians, τὸ Κολεφωνία no- 
men piícis alicujus efle exiftimabat, cum fignificet fpeciem quan- 
dam refinz: cujus meminit Plinius lib. xiv. cap.xx. 

6 Nzczioy ] Ufus eft hoc genitivo Callimachus hymno in Delum 
V. 66. ὃς 275. ut Portus obfervavit. 

7 Κολωνέτας. ἅτως αἰνόροιζον τὰς μιῷ-.} Harpocratio, ex quo 
Suidas, habet κολωνίτας, per «. Et fic Pollux: quem vide lib.v tt. 
cap.xxx. Confer etiam Hefych. v. Ἱζολωνὸς, & v. "OX 729. 

8 Οὗτος dj. dv sin ὁ Y ἱππέων] Pollux loco laudato: Avo qP ὄνπων 
"P κολωνῶν, ὁ j& ἵππος (lege imme) ἐκαλεῖτο ὅ μέμ»ἀυδ ὡς Οὐξέσο- 
δὺς εἰς αὐτὸν χα ἀιφυγθνῖος. Paulaniás in 4f/icis pag. $8. Δείμνυἢ δὲ ὃ 
χῶρος, xu AS os κολωνὸς Ἵππιρς, ἔν» 4 Avtdusue πρῶτον ἐλθεῖν λέγεσιν 
Οἰδίποδι. Vide etiam Anonymum in argumento Oedipi iz. Golone. 

9 IlggxomO- ] Lib.rt. Vandal. cap.xi1. : 

Io Κόλπες. ἐπὶ O:B, ὁ * e 9e 9;c.] Ex 'Theodoreto τὰ 
Pfilm. rxxrr. 11. pag. 69r. 

11 KoAocz7:ge 1 Vide paulo ante v. KeAsóz igo». 


ι 
χὰ 
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αὶ συναγελαςιχόν. τοί τε) δὲ ἐπὶ 
ομιλῴντων. 


ας ͵ 


"015 ὁμοίοις (Q90- 


KoAoife roa. ὀρνέων μικρῶν. 
Κύλυζξα. Givos ἐψητός. 

Κολυδιφηίς. τοι πεζίτης. 

Κόλυϑοον. εἶδος Φυτού. 

Κολυμξάδα. c» τῷ Γεργέδιμων C4. 


KoAuuGnSen. ὁ 'κόλυμξί». "κόλυμξ(ῷ» δὲ, ὁ 7 
λϑτεού. 

Κολύμξων. ᾽ εἶδος νομίσμαΐί(». 

Κολλύραι." εἶδος ἄρτῳ. ἢ ὁ μικρὸς ἄρτος, ὃν τοῖς 
παιδίοις διδύασιν. ἢ εἶδος πλακϑν](ῷ». x24 χολλυείζω», 
τὸ qus λαλάγίαις πηγανίζω. καὶ ᾿δητχωοίως κολλῴεια, 
qui Andy. 

Κολυτεύς. δαὶ Λεχιονώ εἰς τὸ Τίμων; ἢ Μισοίν- 
Seas. ᾽ KoAvrÜUs δὲν ὁ δῆμος ? Αἰγηΐδος. 


Κολχική. 5 ἡ Aa Cac. 
Koua.7 yeveid. μέγα φρονέϊ. σεφονὅται. ὃ χλου- 
Φορᾶ. τειχῶν ιἱωρξολῇ κοσμεέται. ἢ aJ soie. γοη- 
μοίτων μεγαλαυχέ. Μὴ ? Qoa WU) χομῶσν. 
ἀντὶ U τευφῶσι. πλϑτϑσι. τὸ 9 κομᾷν ἔλεγον ἐπὶ Ὁ 
Ὁ W e Y / NERO, 1 
TeUuQdy, x, yaveABogo, x, μέγα ᾧρονειν. ἀλλὼς τε Y; 
τὸ τοῖς SeEi κομῷ. 


10? 


Κόμμια. " Aeyqpáme 
"Rome δ᾽ epo & πονηοῷ xou] 

xad us(eQoexs TT " νομισμάτων» " ἐξ 08 γεὺ- 
σία zonexopudpay. ἀντὶ V εἰπεῖν» Φαύλϑ συφήμαϊος. 
“πονηρὸν χόμμα, ἢ ἰδμκεχομρμϑύ(θ» ἄργυρίθ". 

Κομμωγζονή. ὄγομο, τόπε. καὶ Κομμωγίουὸς, τοῦ 
αὐτῷ πόπϑ. 

Κόμονα. πόλις, ἔνϑα ὃ Xgucvqoues ἐτοίφη πρῶ- 
τον. 

Κομαίρεις. " ϑηλυκῶς. ἀρσενικῶς δὲν κοτίνθσ. εἰδῊ 


δὲ δένδρων ἴᾳυτοι. 


1 Κολυμβ.1 Hac voce Latini etiam pro zatatione vel pifcina 
ufifunt. lius Lampridius in Heliogaóalo cap. xxux.. Marine aqua 
colymbos exhibuit : im mediterraneis locis maxime. Ad quem locum 
Magnus Salmafius fequentia notat: * Colymbus, κόλυμν 9», Nam 
“ε ita Grxcis natatio.  KdAuwG 9» pro κολύμιξησις, Mm) 9 κολυμθῶν: 
* ut aO, error, 3a £ πλανῶν» uiuos, pTO μυΐμνησις, Mmi E 
* μηνεῖν. Sic ρέμνβ(Θ", o S ῥέμιδειν: fic Divos, δίνησις 3 βώδης, βα- 
* dig, & fimilia. Grzcus Epigrammatarius: 

« Εἰς δὲ κὄλυμυξον 

“Ἧχε χέρας. ᾿ 
* Hinc Latini colymbum pro pifcina vel natatione. — Prudentius de 
* fonte: 

* Nunc pretiofa vui per smarmora, lubricatque clivum, 

* Donec virenti flutiuet colymbo. 
* Tta vocat aqux conceptelam. fidorus in Gloffis : Colymbus, 
** locus ubi veffes mundantur. Lege apud Ifidorum, lacus, nói 
* weffes mundantur. Hzc Salmafius. 

2 Κόλυμξ- δὲ, ὁ E λετοξ] Verba hxc intelligenda funt de 
frigidaria, quz piícinam habebat, in qua veteres corporis abluendi 
gratia natare folebant. Vide Salmafium ad Fl. Vopifci Carizuz, 
pag. 8og. 

3 ἹΚολύμιξων] Salmafius de Ufwris cap.xvir. legit κόγλλυξον : quod 
probo. 

4 Kohn. εἶδος dprs- ἢ à wave] Schol. Ariftoph. ad Pacem pag. 
633. Κολλύρᾳ, τὸ ἔλατῆον 9 aprs. τινὲς δὲ τίν) κορλύραν εἶδος ἀρτέ, 
ὃ τοῖς παιδίοις διδόωσιν. Vide ctiam Athen. lib.111. pag. rir. 

$ KeAwrós] Scribe Κολυτὸς, ut apud Harpocrationem ὃς Hefy- 
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Jédet. [Proverbium.] Animal enim iftud ge- 

neris fui amans e(t, & congregabilc. Dicitur 
autem de illis, qui cum fui fimilibus verfantur. 

ΚΚολοιύς. Graculos. Nomina parvarum avi, 


Κόλυξα. Frumentum coctum. 

Ἰζολυξιςης. "Trapezita. Menfarius. 

Κύλυϑρον. Colythrum. Plantz genus. 

Κολυμξάδα. Olivam in muria natantem, 
Quzre in ΓῪεργέφαμιον. 

F /, 

Κολυμέξήθρο. Idem quod κόλυμξ(". Colym- 
bus. Piícina. 


A d 
Κυολύμξων. Genus numifmatis. 


Kowves. Collyra. Genus panis. Vel par- 
vus panis, quem pueris dant. Velplacentz 
genus. Et χολλυρίζω» lalanges in fartagine 
frigo. Et vernaculo fermone lalangia eadem 
funt quz colluria. 

ἸΚολυτεύς. Colyteus, vel Colytenfis. [Hzc 
vox exftat] apud Lucianum in Zzzeze, vel 
Mifautbropo. Κολυτὸς vero eft populus tribus 
ZEgeidis. 

ἰζολγική. Fadem eft, quz Lazica. 

Κομᾳ. Superbit. Magnificé de fe fentit. 
Coronas geftat. Frondibus & foliis luxuriat. 
Nimiam comam ornatus gratia alit. Vel, 
opum copia fe ja&at. [Ariftophanes:] Ne 
zmvideatis nobis im deliciis & luxu viventibus. 
Ἰζομᾷν enim dicebant delicias facere, fuper- 
bire, & magnifice de fe fentire.. Item, pro- 
lixos capillos alere. 

Κύμμα. Nota pecunixz impreffa. — Arifto- 
phanes: Zdetur effe mali commatis.  "Vrant- 
latio du&a eft a nummis, qui non ex folido 
auro percufli funt. Quafi dicas, cít cx 1m- 
proborum genere. Iloxe»xóuua enim dicitur 
de moneta adulterata. 


ΚΚομμαγίευη. Commagene. Nomenloci. Et 
Commagenus, qui eft ex illo loco. 


Kéóuera. Comana.. Urbs, in qua Chryfofto- 
mus primum fepultus ett. 


Koucess. Foeminino genere, [arbutos fig- 
nificat.] Mafculino vero, oleaftros. Sunt 
autem hzc arborum genera. 


chium. Κολυτεὺς enim eft nomen διμυότε: Κολυτὸς vero, ipfius 
populi, five us. . 

6 Koo. ἡ Λαζική] Vide Agathiam lib. rr. pag. 55. 

7 Kod. 2ev£A2. quio Qe. ] Ariftophanes Pluo pag. 18. 

Míges δὲ βασιλεὺς, ἐχὶ Ag 9m» xd 

Ubi Scholiafta: KejsZ δὲ εἶπε, τετέσι Cspovóveren τῇ cue Y wu 
xU Mud " ipe φρονέντων ἐπὶ τῇ κόμῃ. Vide ctiam paulo poft v. 
Κομυήσῃς. : 

8 Χλοηφορεῖ} Infeliciter Portus: Gramen fert, gramineam coro- 
nam geflat. Non videbat enim, vocem hanc intelligendam efle 
de arboribus, qu frondibus & toliis veftitz funt. Eas enim Graci 
κομυᾷν dicunt : quod ipfum Suidas fignificare volens, τὸ κομνᾷν per 
χλοηφορεῖν hic expofuit. i ! d 

9 Μὴ φϑονεῖϑ᾽ ἡμυῖν κομνῶσι] Hacc funt verba Ariftophanis Eqair. 
pag. 322. (222. Ed. Baf. P.) ubi vide veterem Enarratorem, cu- 
jus verba Suidas hic defcripfit. 

10 ᾿Αριςεφόνης} Pluto pag.87. (43. Ed. Bat. P.) Scholia(ta ad 
eum locum: Képugoe εἶδος φούλε vopicuu Oe. — AE δὲ E εἰπεῖν 
φαύλε Costo, πονηρξ κόρ ριφῖϊΘ. εἶπεν. εἴρητου! δὲ 1o μυεϊῳφορῶς 
uA νομιισιμνώτων, 2]g: τὸ ὀλίγον EE ἔχειν χευσὸν, «ὡλείονα; δὲ 
χωλκόν. Hinc Suidas füpplendus eft. 

11 Νομισμιάτων ] Editio Mediol. male ὀνομνούτων. N 

12 Ἐξ ὅλε ae] Addita negatione legendum eft, cox ἐξ ὅλ 26. 
quod ὃς Portus monuit. ' 

13 Κομιάρες. διλυκῶς. οὑρσενικῶς δὲ xor.] Vide Bodzum a Sta- 
pel ad Theophr. Hif, Plant. lib.111. pag. 242. 
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K/pua i ' x) κυρήξια. τοὶ f κυρήξιά Go τοὶ “πί- 
uen. qub δὲ χόμμυαΐα, ἔοικε μέρη τινὰ ἢ Ὁ καλά μοησ, 
$T πὶ Ὁ dn αὐτὸν ey τῷ coi γνομϑύων, ἣ 
τὴν ἀνϑερίκων. 

ἹΚομζέν]ον. 

Κόμξ(»." ὃ κόμξ(" TA. δύο “ειοιδίων, ὅτοιν τις 
Mey ἐπὶ T ἴδιον Test. 

KouCüpa (i. 9 τοῦ χαλλωπίσμαΐᾷ. 

Κορϑυτονεἰσι(ῷ)»". ὕνομιαι xe sov. 


f ' X 
Κορϑυτίολί(Θ". voz, κύρκον. * Ὁ δὲ Φιλισχσικος 
᾽ ΠῈΣ ͵ (2 
συ: ΘΟ ΤΌνΕΙ ΤΟΙ (ASSI AXES x Κορϑυτίολον o βασι- 
| AV pg». 
λβυς spams aiquet. 


/ 57 
Kouetziw. ᾿χτμελείας ηξίδν. 


5 


Kin. c» 5 là6 0 Kee Καὶ eazegoy T. ἀσέρο. 
ἐπὶ xowus αὐτῷ ἄξεις αὐτόν. κόμλεν Tito αἱ ωρξολὴν 
$ λάμψεως λέγ4» ἡ T δὐωρέπειαν. 

Κόμι. ἡ Sei£ 9 χεφαλῆς. 

Κόμης. 0 λαοῦ ἄρχων. καὶ κλίνεἢ) Κύμη». 


UN / 
Κομήσης. 5' Aeagopáyzs Πλύτῳ᾽ Μηδὲν τουύτῃ γὲ 
3 Y Y m 
χομήσης. ἀντὶ € rax penes. to es. TO χοῤίωντοὺς 
-“ 5 , M N 7 7 
xam. εἰ $ ἀληϑθυ4ς Φησὶ, μὴ μέγα Φρονήσῃς. 
ὑδὲν y 7ῆον τοὶ αὐτοὶ πείση. τὲς δὲ κομπασῃς 2ed- 
. [i 9 M 
φεσν. Ἵ 7 Εχόμων δὲ οἱ φιλόσοφοι» ἢ 2“ καρτε- 
Ϊ ^ Y / 
eu, ἢ 2] oe σμοικρολογίου. 
"Qy etae ? Φειδωλίας 
E / 3: (S. ! j| 
Απεχείρο τ᾽ wdtis πώποιε. 





7] » 7 
φησὶν δ’ Δραφοφάγης c» NeQeAous. 

- ων , / ^ ,ὔ ' / . IO 
Κομη.)." ἀφερες᾽ otc πωγώνίας, x, λαμπαδιας᾽ '? πυ- 
Wc v / »/ , Y y; / 

ee ὑφεςῶΐζα-» παχέ(θ' ase(v εἰς τὸν οὐϑερώδη το- 
5 / 0 o. A M 5 / Mo 
πον ἀνενεχ ἐγ] (2. Σέλας, πυρὸς aei trahe, πε- 
e! / ' / / , / 
€AQsgouóU8 πουχ e09$) x, Φουτοισίαν [xs ep Qouoilos. 

: INS C d TT) , fresa / , 
ToO TU o Φυύσιν τεοσαρεές εἰσι “τοι τητες α.-- 

/ / [o V / / " X N53 
cceay ἰκομ της, € τὸ XeTo AedlóTwio, TO δὲ ἄνω 

€ N ! / n l / l 
WzAelep ὡς ἐπὶ xopae. Δοχίας» € TO OAO Ado, 
ε ἴ πὴ n) " ΡΒ / M3 e, 
ὡς ἔπι δορί". Iloyoviae, w τὸ Xevw μὲν ἡπλωΐ), 

VoM !' / ^a Ἐν 9 / : 
τὸ δὲ ἄνω φενότερον. Βόϑυν(θ", mix δοκέι Dag 
3! (39291: / Boxe ᾿ , ^N 
ἔχεν» ὡς o Φαινόμδιν(θ»" carp. Καὶ παροιμία" "' Οὐδεὶς 

/ e »/ Y NES: i SEN ι M 

Xo TÓs ὅςφις 8. τὸ dé ἀκροτελθύτιον αὐτὸς σὺ “ρϑς 
ΠΟΥ en / / , H / 
Thu ve ποῦ τοιμέξα συνάρμοσον. ᾧ ^S ἔγωγε φθέγ- 

“ A uod e 5N! 
£opue τὸ δεινὸν γι εῖνο ar eypuee y, ὄνομα. Οὐδεὶς xo- 

, er, 5 Ι 7, "4 
μι τής) 08$ & "elu εἰαι. 

: Κόμνκοΐα, X) κυρ. Ex Harpocrationc. 

2 Κόμξ.] Vide Dufrcnium in Gloffario Graco. 

3 Κομξύκαϊζᾳ | Scribe Κομνξώ κοιζ;, ut recte apud Hefychium. 

4 Ὁ δὲ Φιλιππικὸς δ'πεχειροῖ. 1 Fragmentum hoc legitur apud 
"Theoph. Simocattam lib.11:. cap. v. in fin. ὃς init. cap. vr. idem- 
que producitur a Suida fupra v. ᾿Αποχεεροζόνεϊτοι. 

$ Ἔν "Ice ] Cap. xxxv t 11. fed ubi hodie pro £z xéjess in qui- 
buídam exemplaribus minus recte lcgitur ἐπὶ xejeze, PCT e. 

6 "AgisiDityzs Πλότω ] Pag.60. (3o. Ed. Baf, P.) 

7 ᾿Εκέμυων δὲ οἱ φιλόσοφοι, καὶ Δ] αὶ καρε. Ex Scholiafta Ariftoph. 
&d Nubes pag. 173- (103. Ed.Baf. P.) 

8 ᾿Αρεφυιφάνης c». N:Q.] Pag. 173. 

9 Kei. εἰ σέρες᾽ οἷον gneyov.] Scribe: Κομυῆται. εἰφέρες. ὅτι κο- 
MTM, € πιωγωνίως Kc. Vide Laertium lib.yr1. Segm.ri. ex quo 


locus hic ufque ad verba illa, μιήκες ἐμιφαὐνοῦϊΘ., a Suida excerp- 
tus εἴ, Ceterum, Portus hic omnia miícuit ὃς turbavit, & a vero 
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Képua(e, & κυρήξια. KuezGi funt furfures; —— 
KZuua(& vero videntur efle partesvelculmi; 
vel folliculi; qui grana frumenti in fpica te- —— 
git; vel ariftarum. | 


Ἰζομξέντον. Conventus. 


Κόμξ(". Duarum parvarum manicarum no- 
dus, quum quis eas circa collum ligarit; 
KouCóua(&. Ornamenta. P 
Ko46u(e exu. Comentarifius. Nomen 
prium. 
Kopie», Commentiolus. Nomen pro- | 
prium. Confeflm autem imperium abrogatur | 
"Philippico, c Imperator. Commentiolum in. 
ejus locum belli ducem fubflitust. D 
Kousrte. Curarunt. Cura dignum cenfue- | 
runt. 
Κύμη. Coma. Apud Iobum Dominus dicit: 
Et Hefperum flellam coma prebenfa duces? 
Comam hic vocat lucidiffimum ejus fulgorem. 
& fplendorem. ἡ 
Κύμη. Coma. Capillus. * 
Κύμης. Comes. Populi princeps. Declina- 
tur Kol. à 
ἸΚομήσης. Superbias. Ariftophanes Puto :- 
ANe propterea füperbias. Qui comam enim | 
alunt, füuperbire folent. Quamvis, inquit, 
verum dicas, ne tamen propterea faftumani- - 
mo concipias. N ihilominus enim eandem 
poenam patieris. Quidam vero fcribunt zcu- 
ποίσῃς. Philofophi autem comamalebant, vel | 
propter durum genus vivendi, velob nimias. 
fordes. Quorum nemo propter mumiam parf- 
1onicm unquam tondebatur. | Ariftophanes in. 
ANabibus inquit. 
Koyrroj. Stellae crinitze. Hz, ut & pogonias 
& lampadias, funt ardores, ex craíliore aere 
conftantes, qui locum zthereum petit. Σέλας 
vero eft inflammatio ignis colle&i, qui cele- 
riter ὃς longo tractu fertur. ᾧ Stellarum quz 
prater naturam apparent quatuor funt genera: 
Cometa, cujus infima parseft gracilis; fumma 
vero dilatata; ut in coma cernimus: 7)oc/4$s 
quz tota eft gracilis & oblonga, inftar haftz: 
fPogonias, cujus pars inferior eft dilatata, fu- 
perior vero anguftior: Botbyzaus, cum ftella, 
quzapparet, profunda efle videtur. Et pro- 
verbium : ANu//us eff comatus, quim | ftt zmpa- 
dicus.] Extremam vero verfus partem tu ipfe 
ad rbytbimum trimetri accommoda. Haudqua- 
quam enim ego rem c nomen iftud nefandum di- 
xerim. Y Nemo eff comattis, quim fit impudicus. 


pro- 





fenfu tam longe aberravit, quam qui longiffime, utle&oripatebit, | - 
qui cjus verfionem cum noftra conteadere volucrit, 

10 Πυρῷ ὑφεςῶτοα, πειχέος οἰέρί(Θ- εἰς T cu)w.] Locum huncex |. 
MS. Parif. A, emendavi ὃς fuppievi, qui in prioribus Editt. male | - 
fic legitur : Πυρὸς ὑφεσευτίθ» εἰς T οὐἰθερώδη &c. Apud Laertium 1 
loco laudato pro zwx£&- minus recte legitur ποέχες. 

τι Οὐδεὶς κομήτης, ὅξις V. τὸ δὲ xod]. ] Hxc, & qur fequuntur, — 
funt verba Synefii in Encom. Calvit. pig;85. ubi fcriptor ille, ut I 
comatos vituperet, inter alia tritum illum verficulum affert; 
Οὐδεὶς κομυήτης, ὅτις ὁ ψηνίζετοι. Td eft, Nullus eff comatus, quin — | — 
ftt impudicus. Sed cum vox ultima obícoena fit, pre verecundiaeam — | | 
omifit Synefius, jubensipfüm Lectorem verfui addere, quodcidefit. — | 
Hic eft horum verborum fenfus. Portus vero in alia omnia abit, — 
& locum hunc de cometis intelligendum effe putans, antedictum — — 
verficulum fic interpretatus eft : Nwllus eff cometa, qui non malum 
aliquod. portendat. Inepte fane ὃς abfurde. κι 

óu- 





K O 
(2 Klpud. 33] 0 λιξανωτός" x2) τὸ ἐξηραιμυδύον ὁπῶ- 
| δὲς δοίκρυον. 
| Κομιάτων." ἐξούτησιν λαμβάνων V. ἀφεϑῆναι. 
' 

Κομιδῇ. λίαν. παντελῶς. δλϑοσερῶς. εἰλικεοινῶς. 
πανίάπα( 1. πελείως. 

Κυμιδη, ἡ ἀνάσωσις. * 'Hedstlv. λέγε) δὲ καὶ ἡ 
ἄφιξις. ΙΠολύξιος: Τῆς εἰς τἀμισοοαθεν xopadSis, xa) 
$ ὅλης E23 6oNXs. ἀπέφη. : 

Kojudw. Ὀλιμέλειοιν. χα τὸ “ἐπολαῦεῖν m TU 
(Qe9oneorma y χομιδὴν ὠγιἀλέσοιν οἱ pirroecs. 


Κόμιξε. Ἐχιμελῷ. 
Kopie). αἰτιατικῇ. ἀντὶ ζ΄ xd. 
*A y ἢ  ϑέλθσοα, παντ᾽ ἐμιοῦ xopC es). 
Kotusu * πλοῖα. ὅτως ἐγιαλϑῖο, cy οἷς ὠχκόμι- 
ζω οἱ τύραννοι τοὺ ληφϑένᾳᾳ λάφυρα" ὡς Ὑ aei- 
ye duoi. 
Κόμοδα.᾽ δύσις ἐπὶ ποῦν σεισμιν παρφεχορδίη.. 


Κόμοϑδος, ὁ βασιλθὺς Ῥωμαίων" ὃς αἰ ποῦ τινος πύ- 
ys ἐλαυνόμϑυ(θ", ἐς τοσῶτον μανίας Y) παροινίας 
παδοὐχώρησεν» ὡς Y ἰδίαν χορϑσηγροίαν Qo Dg TOL 
cuj, Ἡρακλέα δὲ d) Διὸς dor ὀνομιου ζεοζ» Tis" τε 
μῖεῦας ἀφ᾽ ἑαυτῷ Φέρᾳν τοὺς παοϑσηγρείας axesctau- 
ξεν» Ss "Aunt. ty», Kouodos, Αὔγθευς, 'Hea- 
χλει(ῦ», Ῥωμαῖος, Ὑπερφίρων, "Artus, ἘΕὐσεξὴ» 
Εὐτυχῆ, Δύχιος, Alios Αὐρόλιος, Som Vw uiuos τε 
πὸ Ῥωμαίων ono, λεοντίοῦ ὑπεςρώννυϊο, χ᾽ βύπαλον 
ἐπεφέρέϊ», ἕτω τε Sriejois x, ἀνθρώποις δημιοσίᾳι, &uavo- 
μεῖχ4» θυφύχως Χτὶ τὸ ἀληϑὲσ ἀκοντίζων» καὶ toS. παν- 
quy ϑαυμαζ ἀυδυ(θ». ἐπειδοὶν δὲ εἰς πολλὴν μιαιφονίαν 
LUE πανζις ἀφειδῶς τὰς &OAiBs x, λελωξημέ- 
γες dydocs ἐς τὸ Séajjor συναγοιγων» δρακοντοειδὴ πε 
quà. “ἰδ ,ϑεὶς ὧν, oria φάσμα, ὡς Τίγαύϊας τὰ 

| ῥοπάλῳ xe. xa 382» δὲ 3 τοῖς μονομα- 
| jette» ὠγιῖϑεν ἐς τοὺς πανηγύρή5 "woss v συγκλῆτν 
| Bexus ὑπαντωμδνί(θ", ὦν, παντῶν íi χακχῶς διεξάλλε- 
(qe, ὅσε ἡὶ T Μαρκίαν, lb εἶχε παλλακῶν πιμιωτού- 
us χα τοι γνῶνοι αὐτοῦ, χαὶ ἀπαρρρεῦσοι τοὶ "ex T- 
| duly. πολλοὶ δὲ καὶ ἄλλοι ἱκέτβυον αὐτὸν, μοδὲν ἀν- 
ἄξιο Ὁ βασιλείας cut. 

ἹΚομιμυνογητήφμον. ὃ "Ero ae quoemal, Ἔστφελλο- 
1B εἰς χώροιε. 

Κομμές. αἰϑέεργί(. κόσμησις. Ἡγεῖτο γυνοιχῶν 
κυρία zo Dus, le vod κα ὁλολυγῆς. τῳτέσι, 208, 
xod ὀϑυρμϑ. 


I Κορνιαύτων. ἐξ αἴτησιν λαμβάνων S 4Q:9.] Scribe, Κομυίατον, ὃς 

 λαμυδώνειν 5 ut apud Hefychium. | Vide etiam Meurfium & Dufrc- 
nium in Gloffariis Grxcis. 

2 'Hego/|O- ] Lib.vrr. pag.279. & lib. 1x. pag. 349. 

3 A» ἢ 9έλεσα, mare ἐμνβ κοι. Senarius hic legitur apud 
. Sophoclem Oedip. Tyr. pag. 176. ut Portus re&e obíervavit. 

4 Koewicixg “πλοῖα. ἕτως ὁκαλ.] Ex Harpocratione. 

$ Ἰόμοδω. δέσις ἐπὶ V (acp παρ. ] Sic etiam Gloffz Baülicx. 
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Κύμμι. "Thus. Item lacryma arborum fic- 
cata [ ὃς concreta. ] 


ΚΚομιάτων. Commeatus, five poteftas abc- 
undi, qux militibus a duce datur. 

Κομιδη. Valde. Prorfus. Omnino. Penitus. 
Perfe&e. ; 


ΚΚομιδη. Receptus in aliquem locum. He- 
rodotus. Item, profectio. Polybius: 27 coz- 
Jflzo ulterius proficifcendi, c a totoillo conatu 
deffitit. 

Korudyy. Curam. Oratores etiam hac voce 
ufi funt de iis, qui res fibi debitas & ad fe 
pertinentes recipiunt. 

KZucc Cura. Curam gere. 

Koutcera. Accufativo jungitur. 
Omnia que vult, a 126 impetrat. 


Habet. 


ἸΚομιςιχο πλοῖα, Sic vocabantur naves, qui- 
bus tyranni capta fpoliaafportabant: ut Hy- 
perides declarat. 


Ku». Munificentia & liberalitas, qua 
urbes terrz motu affli&z füblevantur. 

Kóuodes. Commodus , Romanorum Im- 
perator: qui furore quodam agitatus, co 
dementiz fimul atque infolentiz progreffus 
cít, ut fpreto nomine fuo Herculem fe ac 
Jovis filium appellaret: menfes quoque om- 
nes de nomine fuo vocari juberet in hunc 
modum: Amazonius, Commodus, Augu- 
ftus, Herculeus, Romanus; Exuperatorius 9 
Invictus, Pius, Felix, Lucius, /Elius, Au- 
relius. Sed ὃς depofito cultu Romano ὃς 
regio, leonis exuviis vice ftragulz veftis ute- 
batur, & clavam geftabat, atque ita contra 
beftias, aut cum gladiatoribus pugnabat : 
eximia quidem in jaculando dexteritate; adeo 
utomnibus admirationieflet. Sed poftquam 
ad cxdes ὃς crudelitatem converfüs eft, cun- 
&tos, qui in urbe effent, mutilos ac debiles 
in theatrum conductos, cum figuras quafdam 
Draconum genibus corum alligaffet; perinde 
ac Gigantes clava percufios interemit.. Per- 
notare quidem ftatuerat in ludo gladiatorio; 
atque inde ad facrificium. procedere occur- 
rente Senatu: qua ex re magnam inyidiam 
contraxit, adco ut Marcia, quam ex pellici- 
bus fummo 1n honore habebat, id confilium 
improbaret penitus ac damnaret. Sed ὃς cx- 
teri Commodum orabant, nequid indignum 
majeftate imperii Roman: admittere vellet. 

Kopnrymiesy.. Epiftola continens mandata; 
quz [ab Imperatore vel Rege] in provin- 
cias mittitur. 

KouucsSupervacaneus & affectatus ornatus. 
[Item, plan&us, lamentatio.] "rezar zu- 
lerum infnita multitudo cum planctu c eju- 
latu. 

Sunt tamen, qui pro(CecjeZ legendum putent gmeg«&. Vide Du- 
frenium in Gloflario Latino v. Cozzzzed'tm. 

6 Κόμοδος. βασιλεὺς Pej.] Omnia qux Suidas de Commoda 
hic habet, αὐτολεξεὶ ctiam leguntur apud Joannem Antiochenum 
in Excerptis a Valefio editis pag. 822: unde nofter hzc defcripfit. 
0 Τές τε μῆνας ἐφ ἑαυτῷ φέρειν τοὺς αφ.] Vide omnino Cafaubo- 
num & Salmafium ad /Elium Lampridium Corzmodo pag. σὸς» 


$06. : " ξ 
8 Κομνμονητήφιον ] Vide Dufrenium in Gloffario Grzco. 


Κομ- 
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Κορρμυϑοϑτι. χαλλωπίζεοδαι “ἰξκέργωξν X) γυνου.- 
κωδῶς. ὅτως Εὔπολις. ἢ 

Κομιῶσον. " ἀνϑ σοι, πλότῳ κομῶντες. 


Κομμωτής. χαλλωπιφῆς. 

/ M5 e 
VU τὸ τ: ΣΥΝ ᾿ 
Κομρίωτικο,. στὸ V κόμπϑ. οἱ δὲ 2un τ χοήϊω. 


Κομμύς. ὁ χεχομρϑύων rex xou. (D. 

Κομμωτιχός. 0 Ctt. “αἰθιεργίας κόσμ(θ»". x, κομμω- 
πικὸν, ὁδετέρωσ. 

Κομμώτεια. ἐμπλέκτεοια. 34 κοσμᾶσον τοὶς γυ- 
yelxet s. 

Κύμπαρί(θ». ὃς συνέζθυκΊα) εἰς ὑπηρεσίαν τινὶ, ὃ- 
μοίως ὃ αὐτο ἐντολῶν χρείαν. 


Κομπίνα." 

Κομπολακύθε. ? ματα ιοκόμπϑ, X κομπώδδσ. πα- 
exero δὲ '6ot, ἡ τ΄ δουπεπλασρϑύον τὸ ὄνο- 
pu. Tu & λαχεῖν 43 οὐ «οδουγώγῳ γέγονε τὸ ληκύθιον. 
4 ληκωϊζῳ 5 τὸ μεῖζον βοζ αὶ ψοφεών. DIS 2 me- 
Ad καὶ ἡ ληκυθ(ῷ», ἐπεὶ κοὶ αὐτὴ πεφύση]ω!. ray (sc 
δὲ τοὶ πεφυσηρϑμα κόμπον mud. Su) γᾶν TB κόμ- 
π8 χω $? ληκύθεα συντίθεϊαι. 

Κόμπος. ἀλαζονεία. ἔπαρᾷ is. TIéguflo δὲ τὴ δεήσῃ 
κόμπος βαρξαρφικὺς, καὶ ἔμφασις θὐτυχίας. 


7 Y 7^ 50} 

Κομποφακελοῤρήμναι." ἀντὶ & βαρυῤῥήμωονα. Φάκε- 

1 / / 5 , 
Aoi ^S τοῦ Baciz Qopria, TÉ ξύλων. 
/ ,ὔ ! e € 

Κόμπῳ. exapad. κενοδοξίᾳ. "Ee τεχμυιελῶσαι» ὡς 

zu L8 | - / 
ὑπαιυήορϑνοι "yl dy σιδηροφόρον» τω τοιῷδε χοὸμ- 
3 / 
are ἐχοήσουδο. 
, / ^ € 

Κομψϑυόμϑιοι. ἀλαζονθυόμϑροι. Πεφώρου]α; δὲ ὅ- 

d itu, QD 19. ἢ Ct 
quus τὴ πείρᾳ χομνψθυορμϑνοι T ἐπωνυμίαν. «UA igo- 

, [4 , 
€405ed.Qay ο λολρς. 
- e γι A 5 / * 

Κομψδυε,πικῶς.  mavopyass xU ^ Eüeyzridw." Ai- 

, or 7 / / 
λιανὸς aA ἀσεδῶν βασιλέων Aun «o os δοθέν] ὡν Qu. 
/ l f. 
di. xe4 *' Aexgopayus 
/ e A Y 5 e 
Ἐπί τῳ χομᾷεν Xe) wopolos eweg «e9ano) ; 
, ! » / ,ὔ 5 

Κομψυία.5 ἐλαφελα. ἀφειότής. πι)ανολογία. ἀ- 

λαξονεία. 
ἢ p ἢ Ξ 
Kap]. "^ aereo. «GC CAoUNOV. πανϑργον. ὠπαι- 
͵ ! D ,» tf A A "n 
τήτιχον. Say. "TEX CWWECOV. ἔφι δ᾽ ὅτε χω ἀγαίον xod 
e. M , 3 ΄ 
ασϑϑδοῖον. Ὁ δὲ τὸ τὴ εὐτυγημοίτων Ψ φέρων χὸμ- 

A , [i Y ΕΝ 5 7 
xor αἰοχίςοις ὕξρεσι T Βαῤῥαμο εἐξαθένησε γυναικεία, 
PCS 11? Λ 129 4 : 
eod. AeAgopayys NeQeAas 

1 Κομνῶσοι. ἀνθξσο. τλόέτῳ x«q.] Sic locum hunc auctoritate 
MsStorum Paris. reícripfi ὃς diftinxi, qui in prioribus Editt. ita 
legitur: Κομιῶστς. e» zzi ΦὩλέτω. χὰ κορυᾶντες. 

2 Κομυπίνω ] Inter gloffis Grzco-b:rbaras reperio quidem vocem 
xop Gira, fed nou κομυπίνα. An ergo & hic xeweiva fcribendum 
e(t?. Vide Dufrenium in Gloffirio Grzco. 

3 KeojumoAnwuOs. Hao.) Totum hunc articulum defcripfit 
Suidas ex Scholiafta Ariftoph. ad Z4carzezs pag. 399. (285. Ed. 
Βα, P.) ; 

4 Ληχκωΐζεν 1 Lege ληκυθίξειν, ut apud Enarratorem Comici loco 
laudato. 

$ Κομνπεφακελοῤῥήμονω, ἐντὶ g βαρυβῤῥ. 1 Ex Scholíafta Arifto- 
phanis ad Razas pag. 252. (163. Ed. Βα P.) 


6 Κομυψσυφιπικῶς | Ariftophanes Equir. pag. 289. 
Eimwqw ὧν αὐτὸ δῆτα κομνψουριπιδικῶς. : 


k O 
ΚΚομρμίψοῦτι. Curiofe & nimio ftudio for- 


mam ornare, ut mulieres folent. Sic Eupolis. 
Kousew. Florens. [ Superbiens.] Divitüs | 


fuperbientes. 
Κομμωτής. Qui formam ornat. 
Κομμωτίζω. Curiofius orno. 
Kopuslusz. Ad formz ornatum pertinen- 
tes. À xópzQ». Alii vero a χόπΊω. 
Κομμος. Cultus capillorum. 


ἸΚομιμιωΐεκός. Ad formx ornatum pertinens, 
Et κομμιωΐεκὸν, genere neutro. 


ΚΚομμώτεια. Comptrix.Quz capillos nedit. 
Quz mulieres ornat. 

Kiuzze». Qui minifterii alicujus obeundi 
gratia alicui junctus eft, ὃς eodem officio fun-. 
gitur. 

Κομπίνα. Compina. 

Κομπολακύϑε. Inani verborum apparatu fe 
Ja&tantis, & gloriantis. Vocabulum hoc fa&um 
& formatum eft a. [χόμπος & ] ληκύϑιον: quod 
a λαχεῖν deducitur. Hinc ληκυθίζειν, clare vo- 
ciferari, ὅζ' fonum edere. Nam & ampulla. 
fonum reddit, quia turgida eft. Omnia enim 
infata & turgida, [ fi percutiantur, ] fonum 
edunt. Ex xóm» igitur ὃς AmwS [vox 
xouzmAaxo3(»| compofita eft. 4 

KZuzos. Jacrantia. Faftus. ?reczeus zuixta 


falfa fecunda 


ἹΚομποφακελοῤρήῥονα. Fafces quafi verborum 
ja&tantem. $4xeo enim funt fafces lignorum. 


Κύμπῳ. Faftu. Inani jactantia. Zee au- 
zem conjicere, eos bae jatiantiaufos effe, quod 
fubob[Cure fignificarent, fe babere terram ferri 
feracem. 

Κομφψδυόμϑνοι. Gloriantes. Experientia de- 
prebenfum efl, cos cognomine 20 eloriari. De 


erat. jatfantia Barbarica y c 
fortung offentatio. 


hiftor:icis verba fiunt. 


Κομψϑυοκπικῶς. Calide ὃς. aftute, more 
Euripidis. /Elianus de Regibus impiis obli- 
vioni traditis hoc dicit. 
Quare füperbis, & elegautiam affecias? 


Kocbua. Levitas. Urbanitas. Feftivitas. 


Lepor. Jactantia. 


Kousló.. Perfpicuum. Garrulum, Aftutum. | 


Fallax. Probabile. Artificiofum. Interdum 
ctiam bonum, ὃς honeftum. Z//e vero cum res 
Jecundas pulchre ferre ne[ciret, f edzffemis contu- 
aliis Varamum affecit 5 c ve[le muliebri 


[/udui jufft.] Ariftophanes Nz£ióus : fPri- 


Huc Suidas refpexit. Sed notandum eft, apud A'iftophanem re- 


pugnante metro hodie legi xouJ/4ue4z7dixde, cujus loco ex Suida 


fcribendum eft κομυψουρ,απικῶς: quamvis, quod ad fenfum attinet, 
nulla fit inter utramque lectionem differentia. 
micus vel mctri vel joci gratia κομνψσυραπικῶς dixerit, ita ta- 


men inteligendus eft, ac fi κομνψσυεαπιθικῶς dixiflet: quoniam || 


Euripidem hic perftringere voluit, ut ex Scholiis difcimus. 


7 Αἰλιανὸς «XbA dore» βασιλέων λήθῃ maga. $.] Hxc nihil f 


ne ad rem faciunt, nec fcio, quomodo in hunc locum irrepferint, 
8 "AeisiQdvas ] Vefpis pag. $24« 


9 Κομψείῳ. ἐλαφρία. ds567.] Ex Enarratore Comici ad “τος 


pag. 55o. 
10 Κομυψόν. πἰρίσθανον 
Scholiaftam Ariftophanis loco laudato. 
11 "AgiiQéugs Νιφέλαις ] Pag. 165. (96. Ed. Baf. 7.) 
Πρῶ- 


Et Ariftophanes: | 


Licet enim Co- | 






— — — mé, ] Et hxclegunturapud — 








K O 


᾿Πρῶτον 4A εἶναι κομυψον c» συνβσίᾳ, 
πωτέσι, πιθανὸν xs). θὔχοι δαν οὖν συνόδῳ, χρη T3 ess 
τες ἑτοιίφϑο κοινωνίᾳ. "᾿Αδαφοφάνης" 

Ὁ ὑμὸς δὲ Κλειτοφῶν τε Ἢ Ones. urs 0 xopilas. 
ἀγπὶ πού ἀφειος:. Κλειτοφὼν δὲ ὡς ἀρχὸς ὥκωμῳϑδεὶ- 
4o. WU δὲ ὡς παλίμξολον Y, πανᾶργον βφ λέω! αὐτὸν 
Φσυδειξα). Τ AND) λόγον αἰθὲ ψυγῆσ, Cn. xeos 
χομψῶς DTE Καὶ αὐ Sé 

Τὸ πρλγμα κομψὸν, X, σφόδρ᾽ Gr. (οὐ τρόπα. 

Κώαζος. op Or. mos. 

3' AQéAder κοναιξηδὸν ᾿ὄχτωρίΒσοι γένειον. 
"dp. Λαχαίνης γυνοιγὸς ὃ Ἀόγος. 

Κονᾶς. μέθυσος αὐλητής. X9) παροιμία" 

* Κονᾶς μδὺ σέφανον ἔχων, δίψῃ δ᾽ Som Aes. 
ὡς εἰς τοὶ συμπίύσια, mo elo ἀεὶ ἐσεμιδύ(». 3 on O- 
Aupmriobuts γενόρϑυ", “πένης ἰώ, μηδὲν ἕτερον ἢ 
χότινον ἔχων. ἢ ὅτι αὐλητὴς leo ἄριςος» πενιχοὺς) πολ- 
λάκις φεφογωθείς᾽ περι v KeovnWD» εἶπεν" 

"Eds ἡ σὴ γαςρὶ δίδε “οί eu 0Qes. σε Aus 
"ExBeuer Koyas δὲ Φιλοφεφοαινός σε φιλήσῃ. 
χέγᾳ δὲ αὐτὸν τοσοιῦτου γικησοινζῳᾳ μηδέπω πετι- 

μηοῦτη. 


Κώϑυ. curae. 
Κονδυλίσας. κονδύλοις πλήξας. Ὁ ϑὲ "Heco ns 
zaidw, viales. xesoqpée 6 ᾧ xa (euius, xodvAL- 


5 / 
σας απ eX ee. 


Aa , Wm wee ! € 

KoyduAoy. τὸ ὠχολάφισοιν αὐτὸν ὡς ἔοικεν, ογτεῦ- 
[i A /. 

ϑὲν οἱ ᾿Α“Πικοὶ λέγεσν. o dé xoAaqQós 691 παρ Ἔπι- 
5 e / 3 c cQ R tw / 

χάρμῳ. 5 Aeiopame. Hv ὁ παῖς οἶνον αἰτῇ, κονδὺ-- 

/ MUSS PA 1 T Y 

Ao αὐτῶ Jis. A ep τῷ ἐϑζῳ τὸς παιδὸς μυιδέν 
4 Y i3 

"i «E 410 oU Tell. 


7, / / } ΓΝ Ὁ 
Κονία.7 o xonopros. ὃ γίτϑον. ρύπος. ἜΛλβσοιν "A0, 
, / I / / λ 
ἄνθυ χοιγίας. ? AeAgoQauns. χα) &dvréeas χονιον. xou 
, ' m Y / / 
χονίησι. X, woMopTS/To4. Xg4 κογιωϑᾶνδς᾽ xovées πεπλη- 
, 
ea, dpss. 
N l4 / 
Κοιάται. οἱ τς τοίχϑο (Q-QguX glorias. 


YT ἴω 
| Κόνειον. ^ βοτάνη δηλητήσμος. 2g wg o μικρῷ ale 
τὸ μέτρον ᾧ qx 8. 


τ ᾿Αραφοφοίνης ἡ Ramis, pag. 257. (168. Ed. Baf. P.) 

2 Τὸ ze&yrce κορνψ.  Ηἰἴς fenarius legitur apud Ariftopha- 
nem Tbefmopbor. pag, 770. ( 14. Edit. Baf. P.) 

3 ᾿Αφριόεν κοναξηδὲν fmwre.] Hexameter hic eft pars Epigram- 
matis, quod ex Cod. MS. Anthologiz inedite integrum exhibui- 
mus fupra v. "Aes. 

4 Κοννᾶς wo σέφανον ἔχων, δίψῃ d MroA.] Ariftophanes Equir. 
P3g.319. (219. Ed. Βα! P.) 

"Qarsp Κοννῶς síQuyov 9p ἔχων αὖον, δίψῃ δπελωλώς. 
Sic etiam apud Suidam fcribendum eft. Cxterum, allufit hic 
Ariftophanes ad proverbium illud : 

Δελφός ἀνὴρ síQuyor jp ἔχων, δίψα d Στολωλώς. 
Vide fupra v. Δελφός. : 

7 Ὃς εἰς τοὶ uomini “πποιρὴν εἰεὶ ἐξεμνμν.] Hxc & qux fequun- 
tur, funt vcrba Scholiafte ad modo indicatum locum Arifto- 
phanis. 

6 "Agisupéyas ] Locus Ariftophanis, ad quem Suidas refpexit, 
exftat in Pace pag. 632. 

Κολλύροιν Mut ael Au, 15 κόνδυλον. ὄψον ἐπ᾿ αὐτῇ. 
Vide ibi Scholiafram, cujus fcrinia Suidas hic compilavit. 

7 Kou. ὁ κονιορτός. νίτρον. ῥύπί» ] Sic recte habent MSS. Paris. 
At in prioribus Editt. locus hic ita legitur: Kor. ὁ κονιορτός, 


om. ZU 


| K O 34.6 
pun quidem, ut. comis fis c facetus im con- 
viéíu. ldem: Meus vero Clitopbon c d hera- 
menes ille lepidius.  Clitophon vero ut otio- 
fus & ignavus a Comicis períltringebatur. 
Nunc vero mutabilem ὃς aftutum cum efie 
fignificare vult. ὁ Recztata oratione de anima, 
quam diu amte egregie prameditatus. fuerat. 
Et iterum: Aes Jepida, C moribus tuis valde 
CORgria. 


Κι ἔναξος. Strepitus. Sonus. Ore fpumaas, c 
dentibus cum fonitu iufrendens. De. foemina 
Laczna hzc dicuntur. 


Κυναᾶς. Connas, temulentus tibicen. Et 
proverbium : Uf Commas coromam quidem 
&eflans, at fiti fere euectus. Hic ad fympofia 
coronatus femper accedebat. Vel quia pau- 
pererat; licet Olympia viciflet: quippe nihil 
habens prater coronam ex oleáftro fa&am. 
Vel quia tibicen quidem crat optimus, fed 
pauper; quique coronatus frpefuiffet. De 
hoc Cratinus ita inquit: Cowede, venirique 
tno indulge, ut fames tibi inimica fit, Counas 
Vero coronis, gaudens te amct. Ait vero, ei 
nunquam ullum honorem habitum fuifie, li- 
cet toties viciflet. 

Kósv. Poculuim. 

ἸΚονδυλίσας. Qui pugnis percuffic.. ZZereufes 
autem puerum. aquam ad lavaudas manus , 
que rpfr ammus placeret, afferenteu, puguo ue- 
CcA"vit. ; 

Κύνδυλον. Pugnum. Hac voce Attici [pro 
xoAa 9» ] utuntur. Vocabulum vero κόλαφος 
exftat apud Epicharmum. — At Ariftophanes 
[ufus eft voce χώδυλ(». Et Proverbium: | 
dz puer vium petat, alapam ipfi da. Ideo nimi- 
rum, ut affucfaciamus pueros, ne quid fu- 
pervacanei pctant. 

Koia. Pulvis. Cinis. Nitrum. Sordes. Za- 
varunt nos abfque cinere. Ariftophanes. Et 
neutro genere zówo. Et κονίῃσι» inpulvere. Et 
xowergra,, pulvere confpergitur. Et χοιω- 
μϑύδον pulvere repletos. 

Koi£rey. Qui parietes dealbant. 


Kéóruo. Cicuta, herba venenaza. Peropar- 
vum fcribitur, propter metrum verfus. | In 


T Κονίτοον. póz 9», &c. Male nimirumunusarticulus in duos divi- 
fus eft, & quz conjungenda erant, dirempta funt: quod iplum 
non paucis aliis quoque in locis apud Suidam contigit. 

8 Nérov] Cum κονία apud Grecos etiam fignificet lixivium. 
five lomentum, ὃς omne cpi, quo fordes eluuntur & abfter- 
guntur, mirum non eft, vocem iftam a Suida per νίτρον hic exponi. 
Nitrum enim effe guzZii», id eft, abftergendi & cluendi fordes 
vim habere, nemo ignorat. LXX interpretes Jer.1:. veríi22. Καὶ 
idy Σπετυλύνῃ C» νίτρῳ. tpa -ληθύνης σεαυτῷ πόαν, κεκηλίδωσει c» 
quis εἰδικίαις στ οὐωντίον ἐμυξ. Hieronymus ad illum locum: Pro 
berba borith, quam» mos, ut im Heórso pofita efl, vertimus, Lxx 
tranflulerunt πων» ut fignificarent berbam fallonum, que juxta 
ritum Provincie Palefline in virentibus (ον bumesclis locis nafcitur, 
€ ad lavandas fordes eandem vim babet, quaza c» nitrum. Vide 
eundem ad Prov.xxv. 20. líidorus in Glofis: Niruzn lumentue. 
Id eft, lomentum: five id, quo fordes eluuntur. Hinc antem ap- 
paret, pro κονίτρφν, quod alix Editt. exhibent, in MSS. Paril; recte 
legi νίτρον. 

9 "Aemprms] Lyfiffrata pag. 864. (ys2. Ed. Ba. P.) 

Io ΚΚόνειον.] Vel ex ferie literarum patet, Suidam fcribere volu- 
iffe, vel debuiffe, xvi, pers. — 

"Ee ;$ 
Xx Π 
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πὶ 
Πρὸς ' ἡ ᾿Αϑίκυαίων " κόνειον αὶ ἁπλῶς σὺ creo. 


| voz: δι ΓΡΩ 
Αὐτοὶ δ᾽ ἐξέπιον τϑτό 3 γε τὰ suas. 


^ Ι A Ν ] 
Κονιόπες. ἡ "AU dus αἰ πουδημα» τὸ μὴ σχέπας- 
Y Li 5 M , , ε i 
ζω ὅλον "T ποδὸ, αλλὰ ! xg omaes tuo n Z0 d 
c y X , A m T^ ,ὔ 
μέγεως. ἡ. δὲ noms cum T χύσεως. 4 Ὥπο Ψ ἈαΙγῶ,. TO 
[ ε 6 Pow PS eds d ΒΕ ΕΣ 
LoT.» αἱ gouexop uon γῆ. γράφεῦ) £ X, ον 
, 1 f. "n τ ͵ & c - 
πυτέςι» euo) σανδαιλίον, V 2Jg. T φενοτηΐα o «us 


Cor. oviopT 7o. 


, - 
᾿Ασχες "UNda Bs πλυρώσοις VONODTT 5 
T συμπλοκίοὺ τὰς 


Κουνιορτον. 
φέρειν ἔδωκεν ἑχαίφτῳ ἀνδρί" x x^ 
ἀσκὲς ὃ αἰθάλης vé μαυχοιεδίοις. 

Κονιορτωσοῦ Auot. χέγιν ᾿δλεξαλλόρϑιυον. 


’ 
Κονίω. Asia. 
! M s εὖ . ,ὔ 
Κυϊοσαλίθ». wowopros. ἢ ^ KooyaXQ, 17307727 
eu row Y / / 
Heamádwe Cu V μὴ oua ὦ "Qd χόνεως uino e 


,ὔ " , 94 M 7 
Κόνισοι. γυμνά σϑηΐε. x; κονιεο» τὸ quu Casan. 
- , ! ? Ey T 
Κονίσθσι. zc» ἐγέθσι - 
,ὔ 509 5- ’ὔ , A eA ι r 
Koígpa. Οὐδ᾽ αὖ κονίᾳρας εἰς TO pryc TS6 “πος 
γῦδσ. 
,ὔ ! XN , 
Κονίςρα. παλοῖιςρο. ἢ XUMSpA- 
7 5 £^ c2 5 Li 
KóQ» ἀρτοξύη. παροιμία em TU ἀντουποδιδὸν- 


a 


Y t A 7 
Κονοσχογχόλορί»". $6 Ἕλλζωυιςι UTIQUE Zap- 
δ S. E AG 
διυάπαλίθ" ὃς τοὶ γυνοακεια. Φρονων, xgà ^WEA τευ- 
NES ED. 5 ἌΣ πεν ον ΤΟΙΣ Ὁ 
φὰς aoro eA χαπελύθη ALD ApeauxH το iie 


cT 12223. nd » Cup; δ. ' 
ςρατυγῷ, ayaytenosds ἐχϑῷ εἰς ἐκῴσιον Sjaalo, ἡ 


4 


1 M n - c r € WV» , 
cU» avis βασιλείοις χα αχαυσωι cauTOY. ὁ δὲ ᾿Αρξά- 


“- 1 Y , "PA 5 , 
xus €Tos X, Tàu βασιλειαν LE Έ γεν εἰσ Mss. 
" N n ἃ - M , * ^ € 
K/ws;.?'Edwearo δὲ πᾶσι τον Ὡρέππονζου" τοῖς Δ 


| / ^ , es ^ 7 N 
παισὶ  xinss ἡ Ψέλλια" vois δὲ γεοψίσχοις δραμξὰς 
Y J Je! 
xz) puces. ἸΠολύθιος φησι. 


Kéns "'- μηδενὸς ἀξίων. ὁ " δὲ Kónos 
1 Πρὸς B ᾿Αϑανωΐων vise JA) zu. ] Apud Laertium lib.11. 

Scgm.xLv r. ubi idem Epigramma legitur, Hexameter hic ita con- 

ceptus eft: 
Ile3s 4 ᾿Αϑηνωίων χαύνειον ὡπλῶς ddp iia. 

Salmafus tamen ad Inícript. Herod. Attic. pag. 65. teftatur, in 

omnibus vetuftis exemplaribus Laertii eundem verfum fic legi: 
πρὸς 49 ᾿Αϑ»ναΐων χόνιον LÀ) ὡπλῶς σὺ ἐδέξω. 

Sic & Suidas in fuis exemplaribus fcriptum invenit, ut ex hoc 

loco patet. Vulgatam tamen lectionem Laértii prztulerim. 

2. Κόνειο»] Metri gratia fcribendü e(t κόνιον, per «. Promifcueenim 
τὸ εἰ ὃς cufurpari, & alterum pro altcroin libris veterum poni conftat. 

3 T£ y «i| Lege z&v zd. 

4 Κονιόπες Heíychius habet Κονίπες: quam.le&tionem con- 
&rmat auctoritas Ariftophanis Ecclef. pag. 749. 

ς Καΐϊᾳπαοτόμϑιον ] Sic recte habent MSS.Parif. ὃς Etymologus. 
At priores Editt. male κα πλαοτόρϑρον. 

6 Διακεκομν δῴη; Hanc le&ionem ex MSS. revocavi: cujus loco 
in prioribus Editt. mendofe fcriptum eft δ ακεκαυρϑόη. Lectionem 
MStorum non folum confirmat fenfus, íed etiam Etymologus 
V. Keiz, quem vide. 

7 Keworu2GOw, δαίρνων Ieuumilw cx & μὴ àxv.] Hxc Suidas 
deicripüt ex Scholisíta inedito in Lyfiffratam Ariftophanis; qui 
eadem habet ad. verba illa Comici pag. 396. (563. Ed. Baf ) 

Σὺ δὲ oae εἰ ἀνῇρωπθΘ» ἢ Κονίοσαλθ-: 
Sic enim verfus ifte legendus eft, qui in vulgatis Editt. in legem 
metri peccat. 

$ Κονοσκογκέλεξες, Aliter Eufebiusin Chronico Num. wcLxxvirr. 
ὃς Georgius Syncellus pag. 165. qui Sardsnapalum Θώνοσκογκό- 
Arg" vocatum fuiffe teflantur. 

9 Ἐδωρῶτο δὲ πᾶσι τοὶ πείπενζο τιῖς 2 π.] Ηξς funt verba Po- 


féd ipfi eam tuo ebiberunt ore. 


K O 
Epigrammate:] Nam αὖ ZAtbenienfibus cicu- 
tam quidem. fimpliciter accepifti, | Socrates :| 


ΚΚ οιόπες. | Caleeamentum multas. fciffuras 
habens, nec totum tegens pedem; qui ideo 
pulvere confpergitur. Kus vero dicta eft 
zu $ xóxes; quod fundatur & fpargatur: 
vela χαίνω, cxdo, concido. [Eft enim pul- 
vis] terra concifa & comminuta. Invenitur 
etiàm accufativus xoizcéx, [a κονίπτϑε A quod 
cít ar&um fandalium: propter cujus angu- 
ftias pes pulvere confpergebatur. 

Koi. Pulverem. Utres plurimos puboe- — 
re repletos unicuique viro. ferendos dedit, 605 
que im prelio cultris incid: jufft. 


ἹΚονιορτωσοίμϑμον. Illum, qui pulverem injecit: 

Vcl, qui pulverem excitavit. 
-. Kéno. lMlino. Dealbo. 

Κονίοσαλί(θ». Pulvis. Vel Dzmon Priapeius: | 
fic di&us, quod necin pulvere cum foeminis. 
coire pigretur. 

Kicc.. Exerce te. Et xoa, Exerceri. 

Koícea. Pulverem excitabunt. 

Koíga. Paleftra. Neque paleftra. | ei opus. 
eft] ut labores abfterzat. 


Koígz. Paleftra. Vel; volutabrum. 
K€ ἀρτοξύν. Conus pro artoxya. Pto- 
verbium de iis, qui par pari referunt. 


ἸζΚ ουσκογκόλορ(θ". Grzce Sardanapalus. Hic 
muliebri vir animo, & luxui deditus, regno - 
fpoliatus eft ab Arbace belli duce: a quo 
etiam ad voluntariam mortem adactus, fe 
cum regia cremavit. Idem Arbaces imperium 
quoque ad Medos tranftulit. 


Kénas. Comvenientia unicuique munufcula di- 
vifit: pueris commos Cv armullas: adolefcen- 
tibus vero drambas ὦ’ gladios. Polybius in- 
quit., 

Ine Vio &. Conni calculus. De nullius 


lybiilib.x. cap.xvirr. fed apud quem pro Jaja legitur gaguede. 

10 Ké»s;] Quo vocem hanc referas, quz nec a Suida hic ex- 
ponitur, nec apud alium. quenquam Grammaticorum legitur ? 
Certe Cafaubonus eam fuüfpecam habuit, quippe qui apud Poly- 
bium loco laudato eom afterifco notavit, vertitque icumeulas : quafi 
legeretur εἰκόνας. 

11 Ké»x x;26-] Nullus dubito, quin provcrbium boc initio 
conceptum fucrit Ko» ΨόφΘ». Docent enim Grammatici, Con- 
num, qui proverbio ifti locum dedit, fuiffe fidicinem ; cui, qua- 
tenus t3li, nemo ψῆφον tribuat, fed ψόφον. Neque fententie huic 
obftat auctoritas Ariftophanis, apud quem in Ve/fis pag. 478. Κόννῳ 
ψῆφ. legitur. Nam Comicus ifte, de judicibus ibi loquens, rifus 
movendi gratia pro Kirrs ψόφον prater expectationem Ké»s ψῆφον 
dixit: quo genere joci Ariftophsnem frequenter uti folere, nemo 
ignorare poteft, qui lepidiffimum iftum poetam vel a limine fala- 
tiverit. Quare miror, veteres Grammaticos hoc non obfervaflc, 
fed omnes auctoritstem Ariftophanis abfque judicio fccutos, pro- 
veibium hoc extuliffe Κόννε ψῆφος, quod Kéns ψόφί(Θ", ut dixie 
mus, initio conceptum fuiffe nulli dubitamus. 

12 Ὁ δὲ KénO- λυρωδὺς ἦν] Vetus Enarrator ad modo sadi- 
catum locum Ariftophanis: Ké»G- κιϑεερωδὸὺς ἣν νεός. Za δὲ παροι- 
μία ἐπὶ Ὁ μηδενὸς ἀξίων. ΚαλλίςραῖίΘ- δὲ ποιρᾳιμίεν φησὶ, Κόννα 
Solo aug ἣν πείζᾳ. ΕὐφρφνιΘ- δὲ, ὅτι Dixon Διὰ τὸ ἡδύν τισῶ 
T Κόννον εἶναι. οἱ δὲ Κόννον λέγεσει T χκιϑεεραςῆν. Ab hoc Conno ci- 
tharcedo diverfus crat Ke»Zs tibicen: de quo vide Scholiaftam 
Ariftophanis ad Equiz. pag. 320. ὃς Suidam fupra v. Κοννᾶς. Hoc 
autem ideo moneo, ut obiter emendem Hefychium, apud quem 
pro Κώννις, ἐλείτης» Ícribendum cft, Κοννῶς, αὐλητής: de cujus emen- 
dationis veritate nemini dubium relinquetur, qui Suidam v. Κον- 
γῶς cum hoc loco Hefychii conferre voluerit. 





Avea- 
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ε / 
λυρῳδὸς los ὡς τιγές Φασιν» 
i ͵ 
κιϑαδῳδὺς. 


O 


, 1 
ἀφώγων" ὡς δὲ we 


Κονῶ. τὸ ἀγωνιῶ. 
Κυνσιφώξκον. Seioy συνέσιιον. 
, »-A *o € u 
KoyegAss. ' αὐτοχροίτορρις αὐτὲς οἱ T Ῥωμαίων 
m - 3 "^ N , 1 
πολῖται διοικ ας ὠνόμιοισοιν" οἷα. δὴ «xesC Ass καὶ 
“ e tU ^ - a d 
«ae9i)vess mus 6s EX wis pi vw (e. Ὁ] οἱ T. ὑπεο- 
, € I ! T , 
exi ὃ ἐξεσίας Ὕπατος “αφϑσηγρροθύχασι. cy τῷ 
Ὕπαϊοι πλατύτερον. 


m ὕὔ Ji / D 
Koyrd'* «Ad. παροιμία. myey «aesomorms Cir. 


Κόυζα. ? βοτοίνη "ns. 

Κόξα. τὸ ὀπίσω V ρνατίε μέρος. | 

Κόορτις. "Peuaix» ασέϊρα. "A9gss ἄγων Cw. T 
παρεμζολὴς ἔπι Tédaess χούρτις. 

Κυππατίας * Varas γιάλενν οἷς ἐγχεχοίραιχ) τὸ 
x φοιχέῖον" ὡς σαι μφόροις, τὰς ἔγχεχουροιγρϑύος τὸ 
σ᾽ χαὶν χαξαοσόμδμον ἄλλοις. Σὰν ^B. Cite ἔλε- 
9p. αἱ δὲ χουροιξᾷς ada, ἔτι χαὶ νῦν suo). ἐπὶ τοῖς 
ἵσσοις.. συζθυγνύμϑιον ἡ τὸ x Td σ τὸ οζῆμα τῷ 
G ἀριϑμδ χα τοινοξοῦοι δίδωσιν» € «esmyera, τὸ 
x. QD. "jy τοῖς γραμματιςαὶς ὅτω διδοίσχκε)» καὶ χα- 
λᾶταωι κόπωα, οὐνενηχονίξ. τινὲς δὲ χγοπωατίαν ἐξη- 
γήσανο Ὁ χόπιονίᾳ τοῖς ὁπλοῖς τὸ ἔδα Qv ᾧ δεόν- 
qus ^ πυυτιθέμενοι. de 9 Βεχεφάλες χαλτμᾶν Δ] οἱ 
τὸ μορφζεὺ Tola ilo vy, ἀλλὰ 3M τὸ ὅτω xe 
exXSey οἷος οἶμαι! X, ὃ τοῦ "AXsEdwdys V Μαχε- 
δῦνος ἵπωος TA ᾧ πελβθυτησανΐ, Y 5 Βαχέφαλον 'A- 
λεξάνδρειαν ἔχτισεν» CA TO Quy αὐτῷ $ ἀρετὴς “ριθι- 
Cou “πολιν. 

Κυπιοδύρπεον. 7 TeUQ D τι. 

Κυπίς. ἡ μοίχαιξοι. 5 Οὐ Φονίζου ἡγαγὲ πυξὸς χό- 
πίδα» αἰϑδεοϑεὶς ἔργον. a4 βοὸς ὃ λόχος. Ὁ δὲ παίε- 
ται χοπίδι T xepaAlw, ὡς ᾧ βιωσόμϑμ(» ἔτι. 


ΩΣ 


Κόπις.5 0 λάλ(». ὁ prep. 
[s ' / 
Κοωρία. ὃ πηλός. X, "Acqpans KomesQpoerció 
» *, T^ , Li 
σ᾽» & m eos. ἀντὶ £y εἰ λαλήσης, xodGes! σὰ χα- 
, / 7 
τοιφορήσω. TWTtsl X07T0B πληρώσω. 
KomeiQy " ἀνηρ. ὡς Tc) dWus. λέγᾳ δὲ T Xo- 
3 / 
«aeo. 5 xia Seo. Q2 53. TW X0 Q9. 
- Ld ! 
Κύωρῳ " χαθεοθεὶς, ζημίας Ἑξεις πρόπες. 


1 Κονσέλες. αὐτοχροέτορας αὐτὺς οἱ UY Pepe] Locum hunc ita 
legendum puto: Κονσέλες. αὐτοκρούτορας. ὅτως TÉG τίν) Porto πίων 
πολιπειοὼν διοικόντος &cC. Vide v. Tz. 

2 Kor) πλεῖν] Vide Hehr. Stephanum in Animadv. ad Adag. 
Eraími pag. 19. 20. . 

3 Κόνυζα 1 Vide Scholiaftam Nicandri ad T/eriaca pag. 9. 

4 Kommerias ἵππὲς ixdABW, οἷς ἐγκεχ.} Hxc, ὃς qui iequun- 
tur, defcripta funt ex Enarratore Comici ad Nubes pag.123. (59. 
Ed.Baf. P.) in quibus tamen multa peccata funt, ut jamdudum 
monuerunt dug illi Reip. literarix principes, Scaliger ὃς Salmafius; 
ille in notis ad Eufebium pag. 116. hic vero in Exerci. Plin. pag. 
627. quorum ícrinia hic non compilabe. Monco autem Lcecto- 
rem, me verfionem hujus loci emendationi Salmafii accommodaffe, 
quoniam le&io vulgata, eft ineptiffima. 

$ Kad » zmemosiphpor ἄλλοις. Xa 8 cxsse XA.] Apud Enar- 
ratorem Comici loco laudato legitur, τὸ 49 σ᾽ κὶ τὸ » χαρᾳοτόμδῥον 
si» 1165». Sed neutra le&io fanum fenfum habct; 


K O 
pretii rebus dicitur. Connus vero, ut qui- 
dam ajunt, lyricen fuit parum vocalis. Vel; 
ut alii, citharcedus. 

Kos. Dimico. Certo: 


Κι υνσιςώριον. Confiftorium. Synedrium facrü; 


Kocé^ss. Confules. Sic Romani vocabant 
€os; penes quoserat Reip. adminiftrandz po-. 
teflas: quaft dicas viros, qui confilio dando 
ὃς fententia dicenda cxteris przirent. Hos 
Grzci poftea ob fummam, qua przditi erant; 
poteftàtem, Ὑπατως vocarunt. In voce Ὕπατοι 
hac de re plenius agitur. 

Kor πλῶ. Conto navigare. Proverbium; 
Id eft; convenienter vivere. 

Κύυζα. Herba quxdam. 

Ka. Pofterior genu pars. Coxa. 


Κώρτις. Cohors apud Romanos. Decezs 
ex cafiris quatuor integras cobortes. 


Κοπαωατίας. Koppatiasequos vocabant, qui 
notati erant elemento Koppa: ut Sampho- 
ras eos, qui litera X notati erant. Notam 6- 
nim τὸ σ & « cx» vocabant. Hz autem no- 
tz hodie adhuc equis inuri folent. Pi vero 
conjunctum cum Sigma notam numeri pcccc 
conftituit: quam przcedit Koppa. Sic enim 
grammatiftz docent, & notam numeri xc 
Koppa vocant. Quidam vero Koezz«ríay in- 
terpretantur equum, qui folum ungulis tun- 
dit: minus recte vocem illam exponentes. 
Nam nec Bucephalos vocamus equos illos; 
qui bovis caput habent, fed quibüs talis no- 
tà inufla eft: qualis etiam, ut opinor, fuit 
Alexandri Macedonis equus, cui mortuo Bu- 
céphaliam Alexandriam condidit, hoc hono- 
re virtuti ejus habito; ut urbem pro monu- 
mento ei exítrueret. 


ΚΚοπτοδορπτο. Fruftum quoddam [cibi.] 
Κοπίρ. Culter. [Securis. In Epigrammate:] 
Cruente fecuri fubficere veritus eff. De bo- 
ve ibi verba fiunt. JZe vero fecuri caput. fe- 
rittr, ut qui non amplius oitfurus effet. 
Κύπις. Loquax. Garrulus. Orator. 
Κυπεία. Stercus. Lutum. Et Ariftophanes: 


$1 vel muffitaveris, flercore te inquinaba. Vel; 
fi quid locutus fueris, ftercore 1njecto te re- 


plebo. 

Κέπειος ἀνήρ. Vir Coprius. Quafi a populo 
aliquo [vocatus.] Intelligit autem eum, qui 
ftercora colligit: axéess. Vel; hortulanum. 

Κόωρῳ χαθεῶῶ. In fimo [i federi$, noxios ba- 


6 Βυκέφαλον ᾿Αλεξάνδρειαν ] Alii urbem ab Alexandro in Buce- 
phali memoriam conditam rectius Βεκεφαλειων vocant, — Vide Stra- 
bonem, Stephanum, & Heíychium. Quid autem hic fibi velit τὸ 
᾿Αλεξαν δρείαν non video. ) 

7 Kemei/emé»] Athenzus lib.iv. pag.138. teítatur, apud La- 
cedxmonios genus quoddam caemz ufitatum fuiffe, κοπὲς vocatum : 
de quo locum hunc Suidz intelligendum effe puto. 

8 Οὐ φονίάν "γάγε «ts xeX. ] Locus integer exftat Anthol. 
lib. vi. cap.vri. Epigr. ult. ut Portus etiam monuit. 

9 Κότως. ὁ A424] Vide Euftathium ad Odyff. z. pag. t749: 28. 
& przcipue Etymologum. 

10 ᾿Αριξοφανης ] Equit. pag. 304. (205- Ed. Baf, P.) : 

11 ΚόπριΘ- νήρ] Ex Scholiafta Ariftophanis dd Egaiz, pag. 
343. (240. Ed. Baf. P.) es "wes : 

12 Κόπεω xz ucrtis, Expo. ] Hitres fenarii onirocritici ex Aftram? 


Íycho deprompti funt. E OQ 
red Xx a Ixoy 
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348 K O 
Ἰλὺν πεπλέυκῶς» € wis v4 βλάξίω. 
ἜἜχδηλός ὅς! Ep ese ψυχῆς poros. 


[74 DRE] 
Κόπονες. Τὰ αἰποζυγία xolojes, BT τῇ 2u- 
- / 3:73 , 
efe ἀντεῖχον. ἀντὶ €, “ξεώρϑιοι τότοις “δος ἐδωδὺν. 


Kidlu. ' ᾿Αοιςοφάνης Νεφέλοιφ "AN a κόήϊω 
τί ϑύραν. ἐπὶ ΤΡ vade T ϑύραν κρβόγτων τὸ 
x 676 λέγε) * ἐπὶ δὲ TY cue, ψοφεῖν. ἱκανῶς δὲ 
δΝέζειλε τῦτο Μώανδρ(Θ». ἐπὶ T ἔξωϑεν λέ- 


ma ox 


γῶν, Κύψω τίω ϑύραν. ἐπὶ δὲ T ἔσωθεν" 
"AN 3 eon x2 τίς Tiu ϑύροιν ἐξιών. 
d Εἰ νὰ * Δία τοὺς γνάθες αὐτῶν δὶς ἢ τεὶς 

Ἔχομεν, ὥστόῥρ βεπαλβ, Qiu ἂν σόκ εἶχον. 
χαὶ αὖθι Λάξετέ us ϑοιμάτιον" κόψω βεπάλῳ T 
ὀφθαλμόν. 

Κοραχίας. μέλας. 

Κορᾳχῖν(θ».᾽ εἶδος iy 00x. 

Κύρρξ. 5 εἶδος ὀρνέει. Y, ὃ ῥήτωρ, ὃ ῥητορικῆς Guec- 
πής. cl ᾧ χαὶ τὸν KaxB κόρογος χακὸν elevado 
QU. Vet δὲ χορ εἶδος puer nal v. 

Koea£ ὑδοθύ4. ἐπὶ τὴν δυονψερῶς τινος τυγχανόν- 
Ty. 

Koeard.? τὸ ἄγαν “αδοσκαρτερέϊνν» X, λιπαρέν. 
Zub τὴν «E. qus ϑύροις wogaxay «UEATIETOLÀUAY, Y, 
μὴ ᾿πυχωρόνταων. 

KopGayas. οὗ Ἰϑδειίοις ἱερὸς ϑησοιυρός. ΠΙιλάτος 
à ΕἾ ἘΔ τῷ WM 2341. X. c&l E J 
d ἱερὸν ϑησοιυρὸν εἰς (B T0 ya yoL6 υδδυτων Χο, (ἀναλίσκων 

NoA/ b ^ Sw V / 
πουραχίων Cuinge. χα 6 δὲ Ὥσιι πετεαχοσίων | QU- 
δίων. X, ποϑοιφήσοις ςραπιώτοι5» πολλᾶς ἀπέκτεινεν. 

Kop». ὁ Βαλέελ(». 


e c ^ l / ' X » Y 7^ 
Ces ἡ χαλϑσι Ῥωμαῖοι τς X02o45. Y, ἰσως στ V 


M 


«NU 


τοῦ xLpaxot ( Kop- 


xpá(4r ) ἐπεὶ ὃ χοροιξ c? τὴ «es Κέλτον μίώονομα- 
χία gw ρος. za) C4 Tiu ἱςοοίαν C» Td A 
μύοσφ. 

Κορδοικίζ. ? οὐοσρᾶς ὀργείται. χόρδα ἕ 


E 


ἽΝ εἰδὸς ὁρ- 
e l Y I 
χήσεως κωμικῆξ. καὶ ὃ χορδοιχισμώρ. 


"o » 3] 
Κορδυοῖοι. ὄνομα, £382. 
Ὁ bd 3 ?-! V I 
Κορδυλη. ^ πᾶν τὸ ἐξέχον x34 ' συγεςραμμϑῥον. 3) 
I ec Vw “ὦ / κόρ, ἢ /, F n / 5» 
ὃ Qu T Guy δέσμιος. xoi παροιμία» Κορδύλης Gi. 


dw 


e . 


Κορέας. QUI. 


| ᾿Αραξοφαίνης Νεφέλαις ] Pag. 130. (66. Ed. Baf, P.) ubi vide 
Scholiaftam, cujus verba Suidas hic deftripfit. 

2 Ἐπὶ δὲ * fenOw» ψοφεῖν 1 Huc pertinent verba Helladii apud 
Photium: Ὅτι τότε z«e4» κόπ' ἐσ: meg ποῖς Κωμικοῖς οἱ ἐξιόντες 
que ϑύρας, διότι ἐχ. de παρ᾽ mus νυνὶ» τὸ TRAACHD) οἰνεώηθν αἱ ecu; 
AX ὐαντίω πεόπω. ἔξωθεν ἡ» αὐτεὶς νωτεέπον!ες, ἔνδεθεν ἐξήεσαων. 
πρότερον δὲ τῇ χαιοὰὶ Ψόφον ἐποίαν κεέοντες, ἐπὶ τοῦ γνῶναι TES ἐπὶ Y 
θυρῶν», X; φυλάξας, pm πληγεὶς is Adi, "P ϑυρῶν ὠϑεμνένων ἀφνω. 
Thomas Magiíler: ψοφεῖ ut» τοὶ fvàtjm, εἰ κροτεῖ. Ammonius: 
Κόπτε ἡ ψοφεῖ need. KéxM E ἡ» πίω ϑύραν ὁ ἔξωγεν᾽ edat δὲ 
Hau yd 

3 AX ἐψόφᾳ zal τις τὴν 9.] Metri gratia fcribendum eft: 

"AA ἐψόφᾷ wg. là Syene τις ἐξίων. 
Vel fic : 
"AW ἐψόφηκε τὸν ϑύρων τις ἐξιων. 

4. Ein Δί mls γνάϑες αὐτῶν δι} Ηζχε funt verba Ariftophanis 
Lyfiffrata pag. 8:8. (549. Ed. Baf.. P.) 


$ Κορφκῖνος. εἶδος i3; ] Ex Scholiafla Ariftophanis ad Eqwir.p.349. 


KO 
bebis mores. In limo ff naviges, expecta fu- 
turum, ut mens tua. ledatur. Cenum manife- 
ας animi. fordes notat. 

Kézole. Cadentes. Jumenta cadentes, fic 
famem tolerarunt. Yd eft, jumentis cibi loco 
utentes. 

Ks. Pulfo. Ariftophanes Δίκης: Sed 
cur non pulo januam ? De illis, qui extrin- 
fecus fores pulfant, dicitur κόσφ. At de iis, 
qui intus, ψοφεῖν. Id fatis aperte diftinxit Me- 
nander, de illis, qui foris funt, dicens, χόψω, 
T ϑύραν: i. €. pulfabo fores. At de iis, qui 
intus funt, [idem ait:] 27Z44e ex «edibus 
exeunte ofium crepuit. | Ec Ariftophanes :] 272 
profeéto, fi quis illis maxillas bis vel ter per- 
cutiat, ut afmis folet, vocem mon babeant. 
Et iterum : Zfcezpite pallium ineum : afimo buie 
oculos eruam. 

Κορᾳκίας. Niger. - 

K:eoxivs. Genus pifcis. 

Ko«£. Corvus. Item orator, Rhetorices. 
inventor. In hunc etiam di&um fuit illud: 
Mali corvi malum ovum. Eft & machine 
genus. 

Ke? $4444. Corvus aquatur. De 115» qui 
difficulter aliquid confequuntur. 


Ko:z4. In aliqua re conftanter perfiftere 
ὃς perfeverare. Per tranílationem ductam a 
corvis, circa forcs volitantibus, nec inde re- 
cedentibus. 

ἸΚορξανας. Corbanas. Apud Judxos facer 
thefaurus. Pz/atus facro tbefauro in aque du- 
&us confumpto, feditionem excitavit. Deda- 
xerat autem aquam a [fladiis cp. Quare mili- 
tibus accerfttis, multos | Judaeos] occidit. 

Ko5»€-. Corvinus. Sic di&tus fuit Vale- 
rius, a corvo: ( quos enim Grxci x4egx&s 
Latini corvos vocant: ) quod corvo opem 
ipfi ferente Gallum fingulari certamine vi- 
ciffet. Quzre hiftoriam in ν. ᾿Αμύοσψφ. 


Κυρδοικίζ4. Turpiter faltat.. Cordax enim 
comicz faltationis genus eít: qux etiam di- 
citur cordacifmus. 

ΚΚορδυοῖοι. Cordyxi. Nomen gentis. 


Kov». Quidquid eft eminens, & con- 
volutum. Item vinculum, vel funis, ex hu- 
mero dependens. Et proverbium: Ne cor- 
dyla quidem dignus eft. 

Κυρέας. Coreas. Urbs. 


6 Κόραξ. εἶδος ὀρνέα. € ὁ ῥήτωρ] Alexander Aphrodis. in Topic 
P3g.61. Τὸ κόραξ ὄνομα ἐ vo εἶδος τὸ W ὀρνέε μυόνον ἐσηΐμνηνεν, d» 
€ τὸν ῥότορᾳ. Hujus Coracis Rhetoris meminit ctiam Quintil. 
lib. 111. cap.r. Scholiaftes Hermogenis in Prolegoreris : & Sextus 
Empiricus adveríus Mathematicos, pag.81r. 

7 Kegzziev] Vide Hefychium v. KeegZaj. 

8 Κοροανῶς. 7mog "uenis ἱερὸς ϑησευρός. IhAZzG ἱερὸν 9w- 
exwe.] Jofephus lib. 1:1. de Belle ud. pag. 789. Mem δὲ τοῦτες 
τωραχὰν ἑτέρων cuis (Πιλάτί-,) T. ἱερὸν θησαυρὸν, καλεῖπεη δὲ Kop- 
ξωνῶς, εἰς vy ern ὑδάτων κα Φναλίσκων. κατῆγε δὲ bon τετρᾳμθ- 
σίων σοι δίων, &c. Hinc Suidam fua defcripfiffe apparet. 

9 Κορ ον ίφη. αἰονρῶς iex. ] Vide Enarratorem Comici ad Νηδες 
pag.'58. ad verba ills Comici, Οὐδὲ κόρ δε χ' εἵλκυσεν. 

As] Confer ommino Etymologum v. "Ezxsxe, δυλη- 


ιι 
Οταπιπιστίουν, itum corruptam lectionem íecutam κρρθέλαι ῬΓῷ 

κορδύλωι icripfiffe, Ἶ 
K.- 





$ 2 M 
EnosesogupMor] Mefychius: Κορθέλοι» evepoQad, euog; Puto. | 


* 


K O 
Κορείας. παρθονίας. οὖ '"Equjed uale 
Σ Χρύσε(»" ἀνψαιύςοιο διέτιμαγεν ὅρα, χορείας. 

Κορέϊν. χοσμεἐϊν βίξλειςη ἢ σοιίρᾳν. 

Κύρη. ἡ Περσεφώη. Δηὼ δὲ, ἡ Δημήτηρ. 

Κύρη. ἡ παρθέν(». «Qs. τὸ κορωῖ, τὸ χαθαίρω. 
ἢ κύρη» ἡ v ὀφ)αλμιού, δὲ’ ἧς ὑγχεὶν “ὐεϑδέξλνἢ), 
ὧφε av αὐτῷ ἀντιλαμξάνεο, τὰ δρῳ τῶν. "κύρη à 
ἂν λέγοίο καὶ τὸ τρῆμα cy τῷ βαγρειδεὶ γετῶν oz 
τὸ δὲ αὐτῆς χέϊαϑαι τὸ δρατικὸν πνεῦμοι, χόρη τις 
ἔσο, xg) κόρη. κόρη ὧν, τὸ τρημῶ TB δα ρειδξσο X, 


N^ 


-ὰ m , -" Veo , 
τὸ ἰῷ V v6Ues προϊὸν 07Hxy πνεῦμα. τὸ δὲ ἐπὶ τοιύ- 
τὴ δέρμα» κεροιτοειδὴς nay. ὅτοιν ἂν mun! sos, 
$ 2 $Aay τινῶν ὧν, τραυμοΐτων οὐσχιρωθεισῶν c7 

M S6 c el 1 c ,ὕ 
aUTd, συμξαίνᾳ τὸ μὴ ὁρᾷν. ὅτω χα ? ἡ μῆνιγξ πα- 
SB. τὸ μὴ ἀκύψ. "| Ἐπὶ Y κριτῶν Ὁ Ἰοδοιίων *c- 
βασίλϑυσε MoXxcoxav ἽΑ,δὴς, ὃ core θυγαγέρφι, teo ἐ- 
χαλεσε Κέρίου ΠΙ:ρσεφ ὀΐω. qus «9 δύωρεπειὶς γυνοῖ- 
χας οἱ ΜΜολοοσοὶ κόρας ὦγχάλδν. τοιύτζωυ ἐφίλησεν ὃ 
* € Y λ D 
Ilaefjss, καὶ ἐξθλήθη γυχτὸς ἁρπάσομ. γνὲς δὲ τῶτο 
» c d E Di SE l Ὁ , 
ὃ πατὴρ auis Α,δὴ5, ἔδησεν Ὃν εἴγε “3 τὴς ϑύρας 
2 1 Y 7 / Y 
xóm, ὃν CM 2]9 τὸ μέγεθ(θ" Τοικέρξερον. x, ἐλ- 
" , uA 
So x σύνταξιν T Πειράβθεν διοχ εἰ σοῖο. ἐξέλθασο 
δὲ Κόρης πρὸς βοήθειαν, καὶ arre) διεχ οὐ σοῖο. “θὲ ἢ; 

t c 5 ἘΠῚ n 

φασιν, ὅτι o Πλῴτων αὐτίω ἥρπασε. λέγέϊαι δὲ χρὴ 
E ase ES 

κόρη, x «κῦρος, 0 we» πὸ τ χορῶν τὸ ἔχ:- 

à Ind e S 2 J δέ 7 € ͵ H 

pue d ud]- “πολλὺς "S ᾿ἐλεμελείες dolia) οἱ νεώτεροι. y, 

—^ / M 3 

ἐπὶ τῷ DQYaAQued ὁμοίως. ? Νεωχορίθ" dcs X ὃ cu- 
c / » € 

eav Toy, ἀλλ᾽ ὃ ὄχεμελομδι(θ»" αὐτϑ. 
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Kseco;. Virginitatis. In Epigrammate: 74z- 
reus intatie difcidit nodum virginitatis. 

Κ ρῶν. Purgare fcopis. Verrere: 

Κύρη. Proferpina. Az» vero, Ceres. 

Κύρη. Puella. Virgo. A verbo zoe, purgo. 
Vel κόρη, pupilla oculi; cui adjacet humor, 
per quem res externas vifu percipimus. Κὶ ὅρη 
etiam dici poteft foramen illud, quod eft in 
tunicaoculi quz ῥα ρειδὴς vocatur: quod per 
cam fluat fpiritus, cui facultas videndi ineft: 
quafi dicas χέρη. Ke; igitur eft foramen tu- 
nicz, quz $2574dys dicitur; necnon fpiritus; 
videndi facultate prxditus, qui per nervum 
[opticum ex cerebro] prodit. Pellicula vero; 
qui eft fupra eam; tunica cornea vocatur. 
Cum igitur hzc craffefcit ob cicatrices quaf- 
dam ex vulneribus natas, & in ca induratas; 
fit; ut non videamus. Sic ctiam, cum mem- 
brana [in aure | Ixditur, auditu privamur.; 
T Temporibus Judicum apud Judxos, :Mo- 
lofforum Rex fuit Hades; quifiliam habuit; 
quam vocavit Coren Proferpinam.. Formofas 
enim mulieres Moloffi vocabant χέρας. Hanc 
amavit Pirithous, noctuque rapere decreve- 
rat Hades vero ipfius pater, hoc cognito, 
canem, quem habebat, a magnitudine 1 ricer- 
berum vocatum, ante forcs alligavit: qui 
Pirithoum ex conftituto venientem necavit. 
Cum autem ὃς Core ad auxilium [Pirithoo 
ferendum ] exiviffet, & ipfam dilaccravit: 
quam a Plutone raptam fuiffe tradunt. Di- 
citur autem & κόρη puella; & xe», pucr: a 
χορῶγ curo. Pueri enim magna cura indigent, 


[ut in officio contineantur.) Kg; etiam de oculo dicitur, [ fignificans pupillam. ] Νεωχό- 
- e&* vero non dicitur ille, qui templum verrit, fed qui ejus curam gerit. 


Κύρημα. τὸ σοίρον. τὸ χόσμαϊδον. “ Μὴ Cxxoel T 
Ἑλλάδα. ἀντὶ g, 7 ἔρημον “ποιῶν oiarrógay alg T 
πολέμων. ἱεῦ δὲ Y, deg. τις αὐτὴ τοὶς ἀῤχοιίοις, Gc πΒ 
xu' Μένανψρός φησιν" ὃ Εχκορηθείης σύ γε. ἀντὶ ποῦ, 
ἀρδίου “Σπολεοθείης. 

Κύρηδ» Κόρη)». ὄνομα, κύρκον. 


» ΩΣ V » 
Kéeuo χόρτως. ἀρσενικῶς. 2g gy. ? ' Ae4qo Qaa. 


Κόρις δὲ, κόραϑος, ϑηλυκῶς. 


Κορησοζϊε. "Ez perle. 
/ 5 / A us ) 
Koewsos. ovouo. vom, ἢ “ποτοι μοῦ. xc Κορησία» 
πολις. 
ΚΚορίαννοι. '? Φερεχ οοὕτης χέχρηϊαι. 


1 XeómO- ἐψαύςοιο dérp.] Vide fupra v. Ἅμα. 

2 Keen d, ὧν λέγϑίϑ Lol τὸ qEhMg οὐ T βαγ. 1 Cum hoc 
loco conferendus eft Philoponus in lib. t1. Ariftot. de 24a, 
K. vi. b. 

3 Ἢ μήνιγξ 7258s Conftructio potius requirit, ut fcribatur, 
T quhvifos παϑέσης. 

4. Ἐξασίλευσε Μολοοσῶν ἽΑδης, ὃς ἔχε ἢνγατ. ] Eandem de Hade 

. & Proferpina fabulam referunt Cedrenus , Joannes Malala, & 
I| — Tzetzes. 

$ Νεωκόρ.) Vide Hefychium v. Xz«oxéeG-. 

6 My ezxded τω Ἑ) λάδω ] Scribe, pus ᾿κκόρᾳ τέω Ἑ»λώδα. Apud 
Ariftophanem vero in Pace pag.627. (436. Ed. Baf. P.) unde 
hxc Suidz verba deprompra funt, hodie legitur, μυὴ xéed 747 'EA- 

᾿ λοίδα. Sed le&io Suid magis placet. 

7 "Eeuuov ποιῶν ] Lege, tento» po» ποίει, ut habet Scholiafta ad 
modo indicatum locum Ariítophanis, 


Κύρημα. Scopz, quibus verrimus & pur- 
gamus aliquem locum. [Ariftophanes: ] Ne 
verre Greciam. ld eft, ne per bella hàbita- 
toribus eam vacuam reddas. Erat autem & 
imprecatio quxdam apud veteres ufitata : 
Everraris utique. ld eft, funditus pereas. 


Kipe.  Cores, Coretis. 
prium. 

Kéers, κόρεως. Cimex. Eft generis mafculi- 
ni, & per ἡ fcribitur: ut apud Ariftophanem. 
At κόρις, κόριϑος, eft generis foeminini. 

Koenco]. Curate. Curam gerite. 

ΚΚορησος. Corcíus. Nomen loci, vel fluvii. 
Et Corefia, urbs. 


Κορίαννοι. Corianni. Hac voce Pherecrates 
ufus eft. 


8 Ἐκκορηϑείης c) γε. ἐντὶ E, ἄρδην ἀπολ. Huc fpe&at nota ilía 
Hefychii: AswxoxjG, λεωλέϑειθ», ἢ λεωκόρηῆιθ», STA ἐξολο- 
ϑραυόιϑιΘ.. ^ Ubi nota, τὸ Asexéj]O effe vocem nihili, vel ab 
ipfo Hefychio ex mendofo codice excerptam, vela librariis cor- 
ruptam: cujus emendatio eft τὸ A:wxegz|G-. Sxpe enim in 

efychio contigit, ut emendationes, ad marginem prius an- 
notatr, in textum poftca recepte fuerint: quod alibi pluribus 
probavi. 2 à 

9 'AeisQdras] Ubi? Certe τὸ κόρης, per η, apud Comicur, fi 
bene memini, hodie nufquam comparet. In Pluzo quidem pag. 56. 
legitur genitivus pluralis κόρεῶν: fed quod a re&o. üngulari κόρις 
potius deduxerim. Idem etiam di&um velim de nominativo 
plurali κόρεις, qui occurrit apud eundem Comicum in Nuéibw: 
pag. 1 64. : 

10 eervgd m] Scripferat Pherecfates fibulam, Keg£wsyos vo- 
catam: quod Suidam hic innuere voluiffe puto: 


Xx 3 


Nomen pro- 


ΤΥ.“ 
oppi 
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Koppidws. ' 0. E ὠγέκληϊο πατοωνυμικῶς.- 
pp TO YU, 


KoeiDa Ade. ἡ δοίφνη. ἡ xoe v, ὃ κλάδος. qg4' κο- 
φέϊν, τὸ ποὶς xA ditis σουθϑν. 

Κορακῶς. γυγοιλχακῶς. ὡς χόρη. 

Κορώνγα," ᾿Αγελοδῶρε xH ITeox ec ría» Θηξαία» ἡ 
Ταναγραία, μαθήτεκα Μύρτιδοφ' ἐπωνόμοι«ο δὲ Mia: 
Λυραχή. οὐίχησε δὲ πεντούκιν ὡς A05, Πίνδοιρον. 3e- 
jede βιδλία πέντε» χω Ἐπιγράμμαΐζᾳ, v, * γόμες 
λυξφικῴσ. 

Κορώνα Θεασία, Auzuxh. οἱ δὲ Κορινθίαν εἰρῆχα- 
σι. Νόμες λυρακῴς. 


Κορίνα νεωτέρᾳ.» GxGala, Aut, 5 xe Mig 
χληθεισου. 

Κορανθικών. 

"Οὐδὲ ποτ᾽ ἀ μήσοινίε ΚΚορανθικόν" 8 “ποτε mv egs 
Τῆς ἀφιλοςουχύε γευσα du πενίης. 

Κόρανθί(Θ». ἀπὸ Koeufs v Μαρᾳθῶν(θ». ἢ Ἐσὺ Κο- 
οἰνθε; ᾿ Πέλοπος. | 

Ken», "Due, ἐποπτειὸς T «xe3 Opes ὡς 
τισιν ἔδοξε d πρῶτος γράψας T Ἰλιάδα» ἔτι ΤΊΟ 
Tewixa» συνιςοι δύων. 1). δὲ Παλαμήδες μαθητὴς, v, 
Vyes-e «vois “ἰασὸ Παλαμήδες διρεϑεῖσι Δωραχσις 
Jed pay. ἔγραψε ὁ T Δαρδαγα «ess Παφλαγόνας 
uA ὡς ὦν, Terry λαξεὶν xs) T ποιήσεως πᾶσοιν 
αἰ σσύθεσιν Ὅμηρον, x; οὐ τοίξαι ποὶς αὐτοῦ βιξλιίοις. 

Κορμολάνοι. ἐϑγικον. 

Κόσμον. zoegunoy μικρόν. 

Κορϑύε). κορυφϑται. αὐξεται. ὑψϑται. ἐπαίρεῖ). 
xs) χκόρϑυς» τὸ εἰς ὕψος ἀνάφημα. Ὁ δὲ ποιῆσοαις ἐξ 
ἄμμε χόρϑιιυ» X, ἐξάρας T γὴς Οὐκ Ch πολὺ, 
πάλιν Td ποδὶ χαΐοιςρῶσας» αὖθις τὸ δοίπεδον ὁμα- 
Ads ἐποίησε. 

Κορχορυγοίς. βοάς. τοι δοιγχοίς. ϑορύξες. δ᾿Αξιφοφάνησ' 

Λύσον δὲ T X24 κορχορυγοὶς, 

Ἵνα Λυσιμοίχίου σε Xe Xa uw 
Oi τοῖς ἀρχουῖς ἐπέχονες, τινὰ χορχορυγίω Cn. uxor. 
ἀντὶ V, τοι δοιχοὶς Cii. 

Κορχορυγ μοί. του φ9.Ὑ μοί. 

Κορνηλία. ὄνομα, κύφμον. x, Κορνήλι(Θ» Ἐπίσκοπος" 
ὃς διεκρίθη Ναυάτῳ. χορ ἔσιν c» τῶ Ναυάτος. 

Κορνᾶτος.7 Δύω συγίῥοφέε Papae ἤςφην» Τίτος 
Λίξι(»» g PACTIS πολὺ χα" κλεινὸν Ὀνγομμοι" χα Kop- 


1 Κοῤῥίδης. ὁ Σόλων c».] Altum hac de rc apud reliquos fcrip- 
tores filentium. Quare vellem Suídas auctorem fuum prodidiffet. 

2 Κορόννα, "Aq. ] In. prioribus Editt. inter voces Κοράννα & 
᾿Αχελοδῶραε hxc interje&ta funt: Ave/x*. cvóxamt δὲ πενίρίκις. Sed 
verba ifta tanquam fupervacanea delere non dubitavi, tum quia 
in MSS. Parif. defunt, tum quia hoc ipío loco paulo poft rcpe- 
tuntur. 

3 Ἔρραψε 6A. ]. De fcriptis Corinnz hujus vide Meurfium in 
Biélio:beca Graca: qui tamen omifit cjus Παρ ένεω, quorum men- 
tioncm facit Enarrator Comici ad 44cbarzezs. pag.406. Praeterea 
Corinnam abfque nomine operis laudat Euftathius ad Homerum 
pag. 266.824. ὃς 1654. quod itidem a Meurfio obíervatum non 
tuit. 

4 Nópus λυρικές Portus, leges Lyricas. Inepte prorfus. Nóugs 
enim 2ve/xoi erant cantica vel carmina, qu ad lyram canebantur : 


K O 


Kojpidws. Corrides. Sic Solon a patre. vo- 
catus eft. 


ἸΚοραθαλῆς. Laurus. Et κόρῷν. Ramus. Et 
xcea», ramis verrere. 


Κοριχῶς. Foeminarum more. Puellz more. 
Koewa. Corinna, Achelodori ἃς Procratiz 


fia, 'Thebana, vcl Tanagrxa, difcipula Myr-. 


tidis, Myia cognominata, Lyrica: quz quin- 
quies, ut ferunt, Pindarum vicit. Scripfit 
[carminum ] libros v. itemque Epigramma- 
ta, & cantica Lyrica. 

K:eba. Corinna Thefpia; Lyrica: quam 
alii Corinthiam fuiffe dixerunt. Scripfit No- 
mos Lyricos. 

Kogina. vesl. Corinna junior, '"Thebana, Ly- 
rica; qux ὃς Myia vocata fuit. 


Κοριθικόν. Corinthiacum. [In Epigram- 
mate:] 4/75, qui umunquam Corztbzacam {ὃ- 
getem mel[uit, nec amaram c fpicarum ex- 
pertem guflaoit paupertatem. 

Kée»$G-. Corinthus. [Di&a] a Corintho 
Marathonis, vel Pelopis filio. 


Keg». Corinnus, Ilienfis, poeta Heroi- 
cus, Homero, ut quidam putant; antiquior: 
qui primus lliadem fcripfit, durante adhuc 
bello "Trojano. Fuit autem Palamedis difci- 
pulus, & Doricis literis a Palamede inventis 
[opus fuum | exaravit. Scripfit etiam bellum 
Dardani adverfus Paphlagonas: ut Homerus 
totum poematis fui argumentum ab eo fump- 
ferit, & in libros fuos tranftulerit. 

ἹΚοριολάνοι. Coriolani. Nomen gentile. 


KZeiy. Parva puella. Puellula. 


ΚΚ ορθύε). In altum tollitur. Augetur. Ex- 
tollitur. In altum effertur. Et χόρθες, tumu- 
lus, acervus. Cum autem tumulum ex arena 
ad modam altitudinem excita[fet , eundem 
mox pede rurfus complamavit (v folo e. 
qua vit. 

Κυρχορυγάς. Clamores. Turbas. Tumultus. 
Ariftophanes: $o/ve bella c tumultus, ut te 
Lyfimacham appellemus. "t Qui ad magiffra- 
tus ad[prrabant ,| tumultu cr. clamore omnia 
mi[cebant. Sive, turbas excitabant. 


ἹΚορχορυγμιοί. 'Turbx. 'Tumultus. 


Κορνηλία. Cornelia. Nomen proprium. Et 
Cornelius Epifcopus, qui a Novati commu- 
nione receffit. Quxre in ν. Ναυάτος. 

K.p8r€&-. Duo Romani Hiftorici fuerunt, 
Titus Livius, cujus celebre & illuftre eft 


ut docte oftendit Salmafius ad Julium Capitol. pag. 264. quem 
confule. 
$ Οὐδέποτ᾽ ἀμ ήσωνῖ, Κορ. Non alius hujus loci fenfus effe po- 
teft, quam virum illum, de quo in Epigrammate propofito verba 
fiunt, nec fuiffe divitem, nec pauperem, íed mediocri forte conten- 
tum vixiffe. Nam τὸ duse Κορανϑικὸν, accipiendum eft de meffe 
larga & ubere: eique fimile eft illud Horatianum: 
Si proprio comdidit borreo, 
Quicquid de Libycis verritur. areis. 
Ager enim Corinthius olim fert.lis habebatur, ut vel ex proverbio 
illo conftat: , 
Ei» μοι τὸ μεὰχξὺ Κορίνϑες wo Xixvdy Oo. 
6 " Aeiswpávus | Pace pag. 697. (472. Ed. Baf. P.) 
7 Κορνβτίῷ». δύο (υγίναφέε Ῥωμ. | Mirorunde hxcSuidas, Certe 
ex hullo, ut puto, fcriptorum, qut quidem hodie adhuc exftant. 
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yErog. πλιόσιον ωδὺ ὃν ἀκῴω ἢ ἀπαιδὲν τῶτον, arü- 
dior δὲ ga trot. ποσοιυύτη δὲ Lio ἡ Dd. poete ἐς 
D , / € e | 
Tcl τὰς ἄγδρας Τὴν ἀκροω διιῶν, «5 T8 μδν Kop- 
114 " 34 δ / EDU 
yüTw παμπλείςουις OX)» ϑεροιπεῖιο πε X44 χολα- 
S , € | 1 Y ͵ 
PT qo) dudyós συῤῥέογ]ας, xx 9. τίευ ἀπαιδίαν» 
ἐλπίδι κληρονομίας. τῷ γὲ μοῦ Λιξί ὀλίγας ἀλλὰ 
3j ^ est , e Y^ 
ὧν 31 0QeX Qv» lo». χῷ οὖ xe ψυχὴ χο! δυγλωτ- 


) c» 


τίᾳ. χαὶ vuU (x. kp ἐπρο το. δ᾽ γεύν» δὲ o &- 


προιτὸσ τε αὶ ἀδέχαςος, ἡ ἡ Té ' Φύλαξ χα ὀπα- 


δὲς καὶ ἔφορίθ" addas μή e οημούτων δοόμϑμοι, 
μηδὲ jute). ὀνειροπολϑντες Tw κλῆρϑ Δλαϑυχῆν, μήτ᾽ 
ἄλλῳ τῳ cuore ἡ κιξϑήλῳ πε καὶ καπήλῳ χαὶ ἥ- 
sigue ἐλθυϑέρω ἁλισκόρϑυοι» Ὁ AM) ἀνέφϊίουαν καὶ ἐξε- 
χαλυψαν, GP χεκρυμρϑμον ϑησωυρὸν, χα! χεγαν- 
JU πολλὰ καὶ ἐοϑλὰ, τὸ ποῦ 'Oues, Τίτον Λίξιον. 
πού δὲ πλεσίθ» καὶ 4D ποι κω "ae ppeo due ποις 
eua, λήϑζιυ χατεχέωνο € Κορνώτῳ. καὶ ἴσο.- 
wy ἢ τιόν ἣ giis αὐτὸν. " gros o Κορνϑτος Λε] της 
Φιλόσοφ(θ»" ἡ δὲ Λεηϊὶς πόλις Λιξύησ' γεγονὼς c? Ῥώ- 
μὴ "Ex Νέρων(θ»» καὶ «ze αὐτοῦ, ἀνοιιρεϑεὶς σὺν τα 
Maca. ἔγραψε δὲ πολλὰ Φιλόσοφά τε Y, prre. 
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nómén; ὃς QCornutus Hünc autem audio 
divitem quidem fuiffe. & liberorum exper- 
tem, nihil vero przclari habuiffe. "Tantum 
autem fuit auditorum difcrimen in his viris 
audiendis, ut Cornutum quidem quam plu- 
rimi audirent; obfequii & aflentationis caufa 
ad hunc virum confluentes, ὃς propter hzre- 
ditatis fpem; quod. nullos liberos baberet : 
Livium vero. pauci: fed quorum aliquis erat 
ufus, & qui animi elegantia & eloquentia 
praftabant. Et hzc quidem tunc ita fiebant. 
Tempus vero; quod. nec venditur, nec lar- 
gitionibus corrumpitur, & hujus cuftos & 
comes ὃς infpe&trix Veritas, nec pecuniis. in- 
digentes, nec hxreditatis fucceffionem fom- 
niantes, nec ulla alia re turpi; ὃς adulterina; 
& tabernaria, & minime liberali capti, alte- 
terum quidem [omnibus mortalibus] often- 
derunt, ὃς detectum demonftrarunt, tanquam 
occultum thefaurum, & multa eaque bona 
continentem, ut Homeri verbisutar; Titum 
Livium nempe. Alteri vero illi diviti & 
pecunus circumfluenti Cornuto oblivionem 
offuderunt. Quare vel unus, velpotius nul- 
lus ipfum novit. Cornutus ifte fuit Leptites 


Philofophus, (Leptis vero urbs Africx) qui Romz vixit fub Nerone, & ante cum; in- 


terfe&us una cum Mufonio. Scripfit multa 
Κοροχόσχειαι: ? τοῦ TUA παρθένων χοσμημοιζρ. 


Κυοροπλάβοι. οἱ τὰς κόρες τρλά θοί]:ς * χηραΐν ἢ γύ- 
qo. τωτέσι, τοὺ ζῶα naX. οἱ χατοισκθυάζονες di- 
δῶλα βραχέα Ox 'πηλ8 παντῶν ζώων, οἷς ἐξαπατοὶ- 
γα! τοὶ παιδεύολα, eiae ToS χοροπλάθ(» χαλέϊ- 
ται. * Κοροπλάθες λέγεσι τὰς ὧν, πυλϑ τινος, ἢ κη- 
eg, ἡ ποιαύτης τινὸς ὕλης πλά“Πον]ος x0ga$y D x deus» 

Κύρ(Θ». ὄνομον κύφι:ν. 

Κύρωμνα. πόλις. 

Κορώνεως. 5 ὡς 7 Φιδάλεως. vct δὲ εἶδος συχῆσ. τουύ- 
πίω δὲ καὶ χοροίκιον λέγεσιν. ὃ 49 χαρπὺς αὐτῆς κό- 
ea ἔοικε XT" τὸ X eau. 

Κορώνεια. qoa. 

Κορώνη. algipoeo. ewaj" xoi τὸ axpoy qo] αἰ- 
vis. ΒἜδοξέ τις τὸ eudvio εὐτοῦ ἄχει ? Χορώνης 
πτετρυχῶ oU 


T^ / A 7 
ἹΚορώνίευ. τὸ ἄκρον ᾧ T0L8. ἢ πλήρωσιν. 


Κορώνη Y σκορπίον. παροιμίαν "Exi TA. δυορερέσι καὶ 
βλαξεροῖς Ὀχτχειξόντων. 


1 Φύλαξ] Sic re&e MSS. At priores Editt. incpte φώλαγξ. 

2 ΟὗτΘ- ὁ ΚορνῶτΘ»} De hoc Cornuto vide Voffium in opere 
de Hifl. Lat. ὃς Meurfium in. Bibliotbeca Greca. De eodem lectu 
digna habet Valeüus ad Eufebii Hiffor. Ecclef. lib. vi. cap. xix. 
cu;us verba hic defcribam. * Cornutus Afer, Leptitanus, Rome 
τς philofophiam docuit Claudii Neronifque temporibus. Scripfit 
** multa tum de philofophia, tum de eloquentia, ut refert Suidas. 
* HuicPer(üus quintam Satyram tanquam magiftro fuo dedicavit. 
* Ejus liber de Grecorum Theologia citatur ab auctore Etymo- 
* logici in voce Ζεύς. [5 ipfe eft liber, qui primum ab Aldo 
* Manutio Grxce εἰ editus fub nomine Phornuti, cum Cornutus 
ἐς fcribi debeat, ut docet auctor Etymologici. Quippe locus ille; 
* qui citatur in Etymologico, exftat hodie apud Phornutum in 
* capite primo. Hunc libellum olim MS. vidimus in Bibliotheca 
* Memmiana; fed nullum. erat nomen auctoris, Ex eo autem 


philofophica & oratoria. "orf. 


Κοροχόσμια. Pucllarum & virginum orna- 
menta. 

Κυοροπλάϑοι. Qui effigies puerorum & quo- 
rumvis animalium ex cera vel gypfo fingunt. 
Qui figilla quorumvis animalium ex luto con- 
ficiunt, quibus pueri vel puellz decipiuntur; 
xogemAd.So vocantur. Κοροπλάϑες vocant eos; 
qui ex luto vel cera vel alia hujufmodi ma- 
teria puppas fingunt. 


Ke». Corus. Nomen proprium. 
ΚΚόρωμνα. Coromna. Urbs. 


ἸΚορώνεωσ. Declinatur ut Φιδάλεως. Eft autem 
/ 
genus ficus, quam & xeeg:uy vocant: quod 
colore corvum referat. 


ΚΚοράνεια. Coronea. Locus. 


ἸΚορώνη. Tum alia fignificat: tum etiam ex- 
tremam pudendi partem. 77fus eff fibi qui- 
dam pudendum babere ad extremam ufque par- 
tem pilofum. 

ἸΚορώνζευ. Summam arcus partem. Vel com- 


plementum. ' ᾿ Vj 
ἸΚορώνη T σκορπίον. Cornix fcorpium. De iis; 
qui res difficiles & noxias aggrediuntur. 


* ]ibro apparet, Cornutum allegorias fectatum fuiffe. Quare Por- 
* phyrius merito illum recenfet inter Philofophos, qui tropolo- 
* eicum fenfum adamarunt. Ejufdem libri meminit "T'heodoritus 
* inlibro fecundo de curatione Grzcarum affectionum : Kepr&z - 
* δὲ ὁ φιλόσοφί(Θ- πίω) Ελληνικὴν θεολολέαν ξειυπέϑεικε. Haec Valetius. 

3 Κορηκόσμιω ] Ex hoc loco Suid fupple Hefychium v. Κορφ- 
κόσ. 42. 

HEP ἢ y^Ve] Malim, e xags 2 ys. j 

$ Κοροπλάϑες λέγεσι τὸς ox zr. ] Ex Harpocratione. : 

6 Κορώνεως. ὡς φιξάλεως. Za δὲ £v συκ.} Ex Scholiafla Arifto- 
phanis ad Pace pag. 669. (457. Ed. Baf. P.) E 

 φιξάλεως ] Sic. recte habet Scholiafta Ariftophanis loco láti- 
dato. At priores Editt. male φιάλεως. Vide intra v. Φίξαλις. — 

8 Ἔδυξέ τις τὸ αἰδοῖον αὑτῷ ἄγει v xep.] Hxc funt verba Ar- 
temidori lib.y. pag. 264. 

à ἸΚορω- 


344 K O 
Ὁ m o $^ SUFRE X 
Kogoyís. ἀκρώρφα, 3 τὸ πελβθυτοίιον 7? οἰχόδομὴς 67 
f , M , 
ξτίθεμο.. φεφάνΒ τὸ χεφάλομόν. 


m e 3 - , / 

ΚΚορῶνων. ᾿ γαυξλῶν. xai ὠγορώνα. ἐγάυελα. 

! 

Κόρσζου. xeoro.Qor. 

Κορσιαί. “πόλις Βοιωτίας. 

e c / A / 

K opCoi. ΤΥ. Ῥωμμοιίοις οἱ xoggxés. xai KópGi e 
2j " t / 3- N τὸ δ C / « M aod 
ἐγ λήθη δ Λεύκι(θ», πο € συμξεθηκοτος NL 

IL 
X08 9005» 
᾽ / 1 ] “Ἢ Ν 
Κύροιξ Qv. ὄνομαν κύεμον. χαὶ μωρὸς m6» μέτρων ταὶ 
3, e / 
xp. Καλλίμανος᾽ Τὸν ὄγδοον ὥστε Κύροιξον: 
N / "aue 
T "Om * BeqpuA (2 xdi KéenGO" και Μελιτίδης ἐπὶ 
4 

μωφίῳ SuCcCAdwlo. " Aexgopawe. 
3 λ / 1 /o Y 

Κορύξωνες. ? ἔγιοι τς Κύρηϊας xe Κορύδαν)ας τῆς 

j € ^ ^ 1 - “-ὦ DNCAU, 
αὐτὸς ὑπειλήφασιν. 100 δὲ Διὸς τροφεῖς «τοι καὶ Qu- 

λ Y REA / ' » 3... ὦ ΩΣ 
λαχες. πινὲς δὲ αὐτς δέχα. Φασιν» ἄλλοι οὐνγέοι. 000 
δὲ ὃ Ῥέας 4 ποΐδες. 
/ / c AN Ies) 
Κορυξαγ)είων. μοινορᾶνων. ογϑϑθσιώντων. cy. Ἐπι- 
Sea uguale: 
* / ! ΕΝ 
Καὶ ’ Κορυξαντείων ianua e γοιλκέα ροπίρων. 
Ὁ ’ σα ES ὮΝ A -Ὁ 
Κορυξαντιὶ. μα ίνέϊα!, 3561, 9 ὀρχειτα» ἢ δαιμονςι. 
/ € ^ M 
207) Gu γχορυξαντισοιγ]ε59 συμριανέγϊεσ. Ὁ δὲ spams 
/ / A. (E "flc ei η; Y 
συγιορυξοντιάσοιν)ες x4. ET ARR Caes GUmaes, Ὁ 

c. £i / 330 » ^ lH H 

τοῖς ὅπλοις "nde hoeul less £c nAaylo ἐς T "TUTOLULOY .. X 


ipte UU ; 
κορυξαντιων» 6 οὐθδσιῶν, μανόμϑι Ὁ». 


Κορυϑοιλός. 7 εἶδος ὀρνέβ. 

Κόρυδοι. ὄρτυξιν ὅμοιοι opes. 

Κόρυζα. x χορυζῶν. μεμωξοιμυδιί(θ». ὃ μυξά- 
ζων. 

Κόουθα. Eve pa aar. 

Κορυθαίολίθ". Ἕχτωρ παρ᾽ Ὁμήξῳ. ὃ συςρέφων 
τοὺ χόρυθα. ἤγεν ὃ εἰδήμων χα γεννοῖϊος O4 τοὺ πο- 
Agel. 

Kéevx G».* ὁ ϑύλαχ(θ»". "Ada; Μιδιόλανον πο- 
χυάνθρωπον θύρὼν πολιν, ὡς εἰδὲν c» γραφῇ τὲς Ῥω- 
μαίων βασιλεῖς ἐπὶ “Δουσῶν Seóvoy χαθημᾶνθς, Σιχύ- 
Sa; δὲ «ae Y αὐτῶν ποδῶν" ὠκέλθυσεν αὐτὸν fe ζω- 
γραφὲν ἐπὶ ϑρόνε, τὸς δὲ Ῥωμαίων βασιλεῖς XogUXWs 
Qxely ἐπὶ Ἢ Gua, Y; E xeu «63 T ποδῶν αὐτϑ. 


I ev Δι. 5 , 
Κύρυμζοι. κλῶνες. ἢ ἄκροι. Cy Ἐπιχράμριαΐν: 
2 ΔΎΣΙΝ m / , 
? Μᾶλλον ἐγὼ σέο μῆλα. χαρηξαρέονζᾳ, χορυμξβ8ς» 


1 Κορωνῶν ] Malim κορωνιῶν, ut habet Hefychius in ferie fua. 
Verbum enim eft χορωνιάω, non κορωνοίω, ut patet vel ex ipfo Suida 
fupra v. 'Exegeyiz. Apud eundem Hefychium alibi invenias, Ke- 
Adm, γαυράμδνον. Sed male. Scribendum enim eft κορωνιῶντο:. 

2 "Om Bs(xAw» x; KépgicO- wg, MsA.] Ex Scholiafta Ariíto- 
phanis ad Razas pag.258. Vide etiam fupra v. B&&Aíw», ὃς infra 
v. Μελιτίδης. 

3 Κορύξαντις. ἔνιοι τὰς Keno x94 τὰς Keg. ] Hxc, & quz fe- 
quuntur, αὐτολεξεὶ ctiam leguntur apud Scholiaítam ineditum in 
Lyfiftratam Aritophanis, ad verba illa Comici: 

Περλέρχοντοοι καΐρὶ τίν) ὠγοραὶν ξὺν ὅπλοις ὥασερ Κορύξωντες. 
Inde ergo Suidas fua defcripfit. 

4 Ῥίας παῖδες] Sic etiam habet Scholiafta ineditus in Ly/fffrataz 
loco modo laudato. At in MSS. Parif. inveni'Péamg 27z2:;: quam 
lectionem non puto temere effe damnandam. 

$ Kel Κορυξαντείων izy.] Hexameter hiceft pars Epigrammatis, 
quod ex Cod. MS. Anthologix ineditz integrum exhibuimus fupra 
v. Gíac G-. Ibi autem obliti fumus Lectorem monere, in Hexame- 


K O 

Ἰζοῤωνίς. Summitas, vel apex montis. Vel; 
quod ultimum zdificio 1mponitur. Coronx 
caput. 

ἸΚορωνῶν. Superbiens. E t ἐκορώνα» fuperbiebat, 

Kon. 'Tempus capitis. 

Kopiu. Corfix. Urbs Bocotix. 

Τζ ἐρξοι. Corvi vocantur apud Romanos ii, 
quos Grzci κόροικας appellant. Et Corvinus 
appellatus fuit Lucius [ Valerius;] quod cor- 
vus cum in pugna adverfus Gallum adjuviffet. 

Kent». Corocbus. Nomen proprium. I- 
tem ftultus quidam, qui flu&us metiebatur. 
Callimachus: Ocfevi quaft Corebum. T Bu- 
talion ὃς Coroebus ὃς Melitides tanquam ftulti 
olim traducebantur. Ariftophanes. τι 

Ἰζρύξανϊες. Corybantes. Quidam exiftima- 
runt Curetes & Corybantes eofdem efle. Fu- 


erunt autem Jovis nutricii ὃς cuftodes: eof-- 
que alii decem, alii vero novem fuiffe dicunt. | 


lidem ἃ Rhez comites fuerunt. εξ 
ἸΚορυξαντείων. Corybanteorum. Infanorum 


Furentium. In Epigrammate: E c/ave zrezs 


quarum itu Corybantes clarum edunt fonum. 


Koevtooliz. Infamt. Furit. Clamorem edit. 
Saltat. Vel, fpiritu demonis cujufdam aflla- 
tus eft. Et συγχορυξανΐκ ἀσοιϊεσν infania fimul 
correpti. MzZtes vero quaft. furore [imul cor- 
repti, fublato clamore, c arma concrepantess, 
zn fhroium oumes infüierunt. | Et wceuGavlsays 
infaniens : fpiritu Numinis afflatus. 

KoeofuAcs. Corydalus. Avis genus. 


Κι ύυδοι. Corydi. Aves coturnicibus fimiles, 

ΚΚ ὀρυζα. Mucus narium. Et χορυζῶν, ftupi- 
dus, fatuus. Vel, mucofus. 

K:e/a. Galeam. 


KegpüateNQ». Eft epithetum He&oris apud 
Homerum. Id eft, qui galeam verfat & agi- 
tat. Vel, qui rerum bellicarum peritus eft; & 
ftrenuus bellator. 

K/igux(Q». Saccus. Zfttzla, cum Mediolanum, 
urbem bominum mumero abundantem, perve- 
nifet, c im piciura vidiffet Romanorum Im- 
peratores in aureis folezs. [edentes, Scytbas ve- 
ro genibus zpforum advolutos ; jufft fe depin- 
gi zm folio [edeutem, Romanorum vero Impe- 
ratores [accos bumeris portantes, (v aurum 
ante pedes [uos effundentes. 

ΚΚ ὑρυμξοι. Corymbi. Rami. Vertices. In Epi- 
grammatc: 4Ma/e mammas tuas flaccidas e 


tro tertio pro κορύφοιο, ut mendofe in Anthologia ὠνεκθότῳ legi- 
tur, fcribendum effe κάφοιο, ut recte habet Suidas v. ΒρέμΘ», ubi 
Epigrammatis iftius partem adducit. 

6 ᾿Ενδϑεσιῶν ] Hxc vox in prioribus Editt. deeft: fed eandem ag- 
nofcunt 2. MSS. Parif. 

7 Κορυδωλόν ] Eandem avem κορυδὲν vocat Ariftoph. 24vilus; 
pag. 563. 

ὃος ἔφασκε λέγων κορυδὸν ποίντων πρώτην vpyidoe yeso. 
Scholiafta ad eum locum: Τὸν δὲ κορυ δὲν ἔνιοι soguduAwy λέγ σε. 

8 Κόρυκ Ὁ. ] Vide infra v. Κωρύκιον. 

9 Maher 0j σέο μῆλα καρ.} Verum hujus diftichi fenfum in 
verfione expreffi. Alloquitur hic enim aliquis amicam fuam, quam, 
licet ztate prove&iorem, puellis tamen ὃς adolefcentulis fe prz- 
ferre dicit. μῆλα hic fignificat mammas; ὃς κόρυμυθοι, partes 
carum prominentes, five papillas. Quicquid enim in aliqua re pro- 
minct, vel eminet, Grzci πόρυμιξον appellant, ut cx Hefychio aliif- 
que Grammaticis conftat, - 3 
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Ju k GO 
Ἢ μαςῦν νεαρῆς ὄρϑιον YAoxbrg. 

Κόμζωυ τρέφων aevo qo χεχορυμξω ϑυΐου. 

Κορύνηι ῥόπαλον. οἱ δὲ, Elp Ov. οἱ δὲ, ξύλον δλι: 
χαμπές. 

Koguuimis. OTO LU κύριον. 

KeeuunQ cgi. ' οἱ ξύλων κορύνας ἔχοντες εἴ πον» τω 
βασιλέι oec. 

Κύρυς. ἡ &ExeQaAaia. 

Κορυτήν. ὁπ’λίτζω. 

Κορύφαλ(θ». εἶδος ὄρνιθος. 

Κορυφοῖος. 0 πρῶτος ΤῊ χορδυτῶν. 

Κορυφῦται. ὑψὅτα,. ἐπαίρε). 

Κόρορ(»." ἄγεμιν λάγανον βὐτελές. διὸ χαὶ ἡ πα- 
φοιμία" Kéce" cy λαλχοίνοις. ἔνιοι ἰχ)ιωὺ “ποιὸν τὸν 
χόρχορον “δπεδιϑυασιν» ὡς T VunsSeor καὶ ὡς θυτελὲς ἐ- 
δέσμα. λέγεται δὲ ἐπὶ V ἀναξίων ἡ παροιμία» καὶ δύ- 
τελῶν μετοιποιθ δύων δὲ τιμῆς ἡ Xa ἑαυτὲς μεί- 


Co. 


Kéoxaz.? Jute ἀνήρ. x παροιμία" Τὲς Kéoxa 
Abyss. Kéoxas 2 ἐγίνεϊο δίκαι(» ἀνὴρ» Iw tutos 
τὸ γένος. οἱ δὲ ΠΠελλίευέϊς gro πόλεμον Voy oy “δὸς 
τὲς Σαλαμινίδο, χορ ἔπεχα λέσανο συμμοίχες τὲς 
γείτονας, δμιολογήσοιγϊες αὐτοῖς μετοι δῶσῃν Y χώραις. 
γικήσοιγ)ες δὲ, y μετέδωχαν, τοιῦζ συμξελθύο(» ᾧ 
Kéóoys, τοῖς ὁμολογίαις epp ia. ayS ὧν λοιμαῖ πε- 
ραπεσύντες Ὁ Κύσϑ λόγθο ἐπήνειν. 

Κοσχινηδὸνγ. δικΐευ χοσχκίνε. χροὶ παροιμίαι" Κοσχίνῳ 
ὕδωρ ᾿ἐλιφέρᾳ. ἐπὶ Ὁ ἀδυνάτων. 


Κυσκυλμάτια. T βυρσῶν τοὶ σμικρότοιᾳ. «ἰδεκόμ- 
pa. * Κοσκυλματίοις ἐϑώπδυεν. ἐξηπάΐζᾳ κοσχυλ- 
ματίοις τισὶ, ποιαυτὶ λέγων" ἔν 3.8, ῥόφησον, ἔχε τειώ- 
βολον. Ev «ο΄ δαθῶ σοι δόρπον; 

Κοσμᾶς. ὁ ἐξ Ἱεροσολύμων, σύγχρον(»" "Ioas V 
Δαμασχηνδ. cy τῶ Ἰωάννης. 

Koguá. αἱ στάπ4. 

Kógud. Ἐχιμελϑ. ᾿Κώμᾳ à ἔλαχες Σπάρζυ. 
χοζγώ μοι δοκῶ T εἷμα ρ δῖον ἀγα πῆσάν τε, X, χοσ- 
μήσφν P αὐτὸς ἐμαυτδ, ἡγῴρδνί(θ" ἀγώνισμα τῶτο 
“αοϑχέϊοστη τῶ βίῳ» χῳ βάσοινον, εἰ μηδὲ ἀτυχϑ- 
σον mayo Φιλοσοφίαν. 

Κυσμείτζω. κοσμείτωσοιν. 

Κυσμησά du». 21g Env. 


/ , € I : 
Κοσμητορές. 2Jgaux]). yes 
Κυσμιότης. δύταξία. 
5 / , 
Κυσμιότης Xo σωφροσύνη & μόνον εἰσὶν ἀπαλλα- 


t Κορυνηφόρθι. οἱ ξύλων vop.] Herodotus lib. τ. pag. 14. Ὁ δὲ 
Ji G- ὁ Ὁ ᾿Αθηναίων ἐξαποιτηθεὶς ἔδωκέν οἱ ἃ σῶν καΐαλέξας ἄνδρας 
τότες» οἱ δουρυφόρσφι iJ cox Devo Πεισιςρῴτε, κορυνηφόρφι δέ. ξύλων 
“Ὁ κορύνας ἔχοῆες, εἵἴποντό οἱ ὕπιϑεν. Huc Suidas refpexit, ut Por- 
tus re&te monuit. Przterea, apud Sicyonios olim genus quoddam 
fervorum χορυνηφόρφι appellabatur, ut teftatur Stephanus Byzantius 
v. Xíoc. : 

2 ΚόρχορίΘ». d/e1ov Ad. ] Vide fupra V. Képxrg D, 

3 Kéosag. δίκαι» «np ] Vide infra v. Τὲς Koosz λόγες. 

4 Κοσκυλιζρίίοις :)27.] Locus hic ex Ariftoph. Equiz, pag.291. 


Tom. I. 


AK. τὰ 353 
pendula$, quam fororiantes puellarum. X. Co- 
mam alens aureo vinculo fafHigiatam. 


Kee». Clava. Secundum alios vero gla- 
dius. Vel, lignum incurvum. 


Κοριυλτης. Corynetes. Nomen proprium. 
K«eorgéen.. Clavigeri. Satellites, qui ligneas. 
clavas geftantes, Regem fequebantur. 


Κύρυς. Galea. 

ΚΚορυςήν. Gravis armaturz militem. 
KoeipaA GO. Coryphalus. Genus avis. 
Koo». Chorex dux. 

Κορυφϑὅται. In altum tollitur. Effertur. 


Ke. Corchorus. Olusagrefte & vile. 
Unde proverbium : Corcborus inter olera. 
Quidam corchorum interpretantur piftem 
quendam; ut hippurum. Item, vile quod- 
dam edulium. Dicitur autem proverbium hoc 
de hominibus nullius pretii & contemptis, 
at majorcs honorcs affectantibus, quam pro 
dignitate & meritis fuis. 

Kéoxas. Coffas. Vir juftus. Et proverbium: 
Οὐ dita. Coflas enim fuit vir juftus, ge- 
nere Pellenenfis. Pellenenfes vero, bellum 
cum Salaminiis gerentes, vicinorum opem 
implorarunt, polliciti; fe agri bello capti 
partem ipfis daturos effe. Vi&orcs vero 
nullam agri partem ipfis dederunt, quamvis 
Coffas ipfis fuaderet, ut pa&is ftarent. Cum 
vero eam ob caufam peftilentia eos invafiffet; 
Coffz dicta laudarunt. 

Κουσχινηδὸόν. Inftar cribri.. Et proverbium: 
Czbro aquam baurit. De rebus, quz fieri ne- 
queunt. 

ἸΚοσκυλμαίτια. Coriorum minutiffima prz- 
fegmina: [ Ari(tophanes:] Z7Z/fis verbis 
populo affentabatur , eumque decipiebat, di- 
cens: Comede, forbe, accipe triobolum. Vis 
apponam tibi cenam ? 

Κυσμας. Cofmas, Hicrofolymitanus, xqua- 
lis Joannis Damafceni. Quzre in voce Ἰωάννης. 

Kosuá. Ordinat. Difponit. 

Κόσμᾳ. Cura. Orna. Spartam, quamnuatius 
es, orna. Et ego mibi videor fatum meum equo 
animo laturus, & ipfe meam Spartam orna- 
turus effe, exiflimans, certamen boc C experi- 
mentum vite propofitum effe, fí me infelicem 


quidem tPbilofophiam deferam. 
Kocusirt,,. Ornent. 


ἸΚυσμησοίμϑνίθ». Qui ordinavit. Qui difpo- 
fuit. 
K:ogirees. Qui aciem inftruunt. Belli duces. 


Κυσμιότης. Modeftia. Decorum. 
ΚΚοσμιότης. Modeftia & temperantia non 


(194. Ed. Ba. P.) fic fcribendus & fupplendus eft. 
'O βυρσοπαφλαγῶν, υἰσυπεσωὸν T δεασ τί, 
Ἤκκλλ᾽, ἐθωπευ᾽, οἰκολώκσυ᾽, ἐξηπείτει, 
KoczuAMg lois ἀκρφισι, ποια υἱὲ λέγων, 
Ὦ Jes λῶσται, πρῶτον, ἐἰχδικοίσοοις uie" 
"Ey9u, βόφησον, few, ἔχ τριώξολον. 
Βόλά πειρῶ σοι δύρπον:; &c. 
Vide ibi Scholiaftam. 
$ Kécpd ἐν ἔλαχες Em.] Hxc & quz íequuntur, funt verba 
Synefii, Epift, C. pag. 239. 
Xy yai 


554. K O ! 

γαἱ 35 ἀφοιρὴσής ΤῊ ἀντικει δίων στον λῶν, ἄχοσ- 
μίας xo] ἀκολασίας» ἀλλὰ ζωω οὐοιργέισ xu αὖτο- 
ϑελέϊς. xg] ἡ μδὺ δλιςρέφᾳ wot “χείρω c» ἡμῶν “Ὡϑὃς 
qb κρείίω. ἡ δὲ, ὅσον πάθη el “ὁ ψυχὴ» τού δσο 
quU(e X, Δ᾽] σκοσμϑσοι, ὠνγένθς πε ἑαυτῶν ἀρετοὶς 


, Ὁ δ [2] D ᾽ / 
T ποτ κι τ σου. 
Cy τοῖς V πλησιαζόντων ψυχ οἷς συτικτν 


Κόσμ(». τούξις. xu ' Helle Οἱ δὲ Πέρσαι 
ἡοσηθέντες» ἐφθυγον $dwi κόσμεῳ. πατέσι τοί A. 
Κόσμος. τὸ ἐξ φ6.»8 καὶ γὴσ ἡ Y ον μέσῳ σύςημοί πε 
ΔΑ ἡ PRA " Ty AE OIN. VM 
xu σύγκροιμα" " ὃς πλήρωμο ci T εἰδῶν. ET δὲ 
ἔδει μηδὲν TT. εἰδῶν φϑείρεος, ἵα μὴ ἀπελὲς ἢ τὸ 
πῶ, ἀϑυναΐᾳᾳ δὲ hà τοὶ αὐτοῦ μῦμεν͵ τῷ ἀφιθμῳ» 
γεν τε o καὶ φϑαρίᾳ, μετέχᾳ ἡ του Ὁ e 
Ang» ὡς vua διότι καὶ meis iplo Ὁ V πεώ- 
τῷ αὐδιόπη!(Θ" ὡς οἰκείας ἀρχὴσ» ὁ μετέχᾳ τουύπης 
"auo χτλ τὸ ἑαυτ μέτρον. ) xg T8T0 621 τὸ σχο- 
σιμώτοιϊον ἔργ» $ Φύσεως, τὸ TJ φυσικῶν exequi 
γωνῆσου ἄλλο, οἷόν 6oiy αὐτὸ. x), ἐπειδὴ δεόμενα γονῆς 
σεως, ἢ δὲ γονητικὴ δύναμις cy Geo poo γίνετοι με- 
y “15, τᾶτο δεόμεθα ? αὐξήσεως. ἐπειδὴ δὲ ἡ 
αὐξησις CO τροφὰς *yiTeToUs Ὁ Seezdodis πάλιν δεό- 
μεθα δυνάμεως. [95 τϑτο τοίνιυυ ΤῊ φυσικῶν dv- 
; / ql DERE Nol εἰ S ON χὶ 
γάμεων μετέχομδν x, ἡμεῖς, Ὁ τοῦ ὠλογοι. GE OU pu 
cep? dy. x^ aus δυνάμᾳς auibus) ὡς Φυτοὶ Ckcp- 
yup. ὅτον δὲ x^ Supr x) Ὀλιθυμίαν, ὡς ἄλογα 
ἔϑα. ὡς ἀνθρωποι δὲ ἐνεργϑμϑν, ὅτε τῶ λόγῳ κε- 
Aenea. διὸ x, * aedes λίαν ὃ ITem O» εἶπεν» ὡς 
ὅσοι ἐμμανῶς xL τοὶ Series δυνά μ4ς ἐνεργϑσιν» $- 
roi χυδυγθίθσι -ἐπιϑενδοωθίεδωι. Ἵ Σημαίν4 δὲ ὃ χύσ- 
μος τίοσαρα" ceram, πόδε τὸ πᾶν, T τοίξν, τὸ 
qM. ew τῇ γραφῇ. Αἰλιανόσ' Ἢ δὲ KAe- 
auTes ἡ ἀλλα εἰργοίσο(]ο ἀσεξείας EX dus * & Lui 


es l / / 2 4) 
σιγῶντι χόσμιον Qo]. πῳτέσιν» δυωρέπειον. 


Cleopatra vero C alia facimora impietatis pleua fecit, quae mibi tacemti ferumt ornatum. 


Hoc cft, decus. Port. 
« $i M ! e 5. / 
Κόσμος.“ 00. Zvswixoi Ὁ 20014) τοιχῶσ £o λέγδ- 
quU " A AL Se ! ΡΥ 7 iN A. 
ci αὐτὸν πε "T Θέον» x, T ἀπασὴς toics ^ L0VOTTCIOY 
3, ! 5 / YIN eS 
ὃς δὴ ἄφϑαρτός 601, καὶ ἀγέννη] 2)», δημίθργος ὧν «ris 
7 ! N (coy) , / 
Ὁ σι κοσμησεωθ9 XTA LOIS “ποιοὶς «Xe4cdgs ἀναλίσ- 
SE ΤΑ ΠΟ: e, ' ! E € Jj 
XO) εἰς £QU/ TO) τ΄ ἁπασοιν S OlOU 1 παλιν ἐξ αὐτο 
ΩΣ τὴ H Vw M ! T Juss) / 
yenay. Y, αὐτέου δὲ τ' Δ᾽ ασχοσμησιν a qegay χοσ- 
ra , M , M NOS , ^0 
μον dz ACySOL. καὶ τρίτον τὸ συνεαηχὸς εξ ἀμῷον. 
, ἢ “8. 1 ^ ς 3 At 
χαὶ ter κόσμος o ὃ ἰδιοποιὸς ὃ ΤῊ ὅλων Velas. ἢ σύ- 


27 , νον λω » 3. ὃν 7 ΤΟΝ 9 / 
σημο ἐξ weoY8 x, yns καὶ T ον αὐτοις Φυύσεων. ἢ ? σὺ- 


1 'Hej)/O-] Lib. rrr. pag. 105. fed ubi de /Egyptiis, non 
autem Períis hec dicuntur: ut Portus recte monuit. 

2 Ὃς «λήρωμν ia T εἰδῶν κινδυνεύωσιν διτοδὲν δδω θῆναι ] 
Hxc omnia Pearfonius ex Damaício deprompta effe conjicicbat. 
Sed fallitur vir incomparabilis. Sunt enim defcripta ex Philo- 
pono in lib. r. Ariftot. de 244miza, A.2. a.b. ubi totus iíte locus 
κ«ὐτολεξζεὶ legitur. 

03 Καὶ c£mi i8 τὸ σκοπιμνότοιζζν ἔργον “ἡ $.] His fimilia leguntur 
fupra v. Γεννηκκή. 

4 ᾿Αφείως 1 Philoponus loco laudato θείως. Sed le&ionem Suidx 
prxtulerim. 

$ Ἅ μοι σιγῶνί, κέσιμον $.] Inepte Portus: .Owe wibi tacenti 
ferunt ornatu. Werte: One tacere verecundiam ancam deceat. 








k Ὁ 


folum fünt remotiones & ablationes oppofi- 
torum vitiorum, immodeítix & intempc- 
rantiz: fed ὃς vitz rationes evidentes ὃς per- 
fc&tx. Et altera quidem in nobis deteriora 
convertit in meliora; altera vero omnes a- 
nimi perturbationes ordinat & exornat, ὃς 
virtutes a fe procreatas in familiarium fuo- 
rum animis gignit. 7/o/f. 

Κύσμος. Ordo. Herodotus: Perfz autem 
vitii uallo ordiue fugerunt. 


Kou. Mundus eft compago & tempe- 
ramentum excolo, &terra, & us, quz funt 
in horum medio; & plenitudo formarum. 
Quia vero nullam fpeciem perire decebat; 
ne rerum univerfitas eflet imperfecta ; neque 
fieri poterat; uteadem numero permanerent; 
quz nata ὃς caduca funt, hxc quoque, ut | 
potuerunt, zternitatem participarunt. Quam- 
obrem etiam omnia xternitatem primi, utfüi — 
principii, expetunt, & unumquodque fe- 
cundum fuam meníuram ejus eft particeps. — 
Et hoc eft illud opus, quod Natura fibi τητος 
quam fcopum attingendum praxcipue propo- — 
fuit, ut unaquxque res naturalis aliam fui 
fimilem gignat. Quoniam autem gencratio- - 
nis indigemus, & generationis facultas im | 
magnitudine definita verfatur, propterea in- Ἷ 
digemus incrementi. Quia vero incrementum 
fit per cibum, facultate ctiam altrice indige- 
mus. Ob hoc igitur naturalium facultatum 
fumus participes & nos, & animalia ratione 
carentia. Quare, quum fecundum has facul- 
tates agimus, ut ftirpes agimus. Quum ve- 
ro fecundum iram & cupiditatem ; ut bruta 
animalia. Ut homines vero agimus, quum 
rationc. utimur. Quare Plotinus perfacete 
dixit; cos omnes, qui facultatibus altricibus 
immoderate addidi fint, in periculo verfari, 
ne arborefcant. Kéeu €» autem quatuor fig- 
nificat: Decus: Hoc univerfum: Ordinem : 
Multitudinem in facra Scriptura. ὁ ZElianus : 


Koc». Stoici Mundum triplicem effe di- 
cunt: ipfum Deum & omnis effentiz forma- 
torem; qui eft interitus & ortus expers, ut 
ordinis omnium rerum au&tor & opifex: qui 
certis temporum intervallis omnem eflentiam 
in fe confumit, & rurfus ex fe gignit. Ipfum 
quoque ftellarum ordinem Mundum efle di- 
cunt. Et tertium, id; quod ex utrifque con- 
ftat. Eftque mundus informator e(lentiz re- 
rum univerfarum. Vel compages ex coelo, & 
terra; & naturis, qux in his continentur. 


6 Κόσμι.". οἱ Στωϊκοὶ T κόσμον τριχῶς εἶναι λέγ. Hxc, ὃς qux 
fequuntur ufque ad finem articuli, iunt verba Laertii Zemome; 
lib. vir. fegm,. cxxxvir. ὃς cxxxviri. ut Pearfonius etiam obferva- 
verat. 

7 ἸΙδιοποιόν ] Apud Laertium hodie legitur ἰδίως ποιόν. 864 u- 
trumque mendofum effe videtur: ejufque loco forte legendum 
e(t εἰ δοστοιὸν» ut Wolfius exiftimabat, 


8 ᾿Ιδοποιός  Ετ hic Wolfius fcribendum cenfet εἰδοποιός: quam 
le&ionem ὃς ipfe & Portus in verfione fecuti funt. 


9 Ἢ σύτημιο cm τοιχείων vou ἀν). xp TY ἕνεκώ vs] Refcribe ex 
s ; RU ; 
Laertio: Ἢ evex«g, e» Θεῶν, τὸ εἰνθρωπων, Q ἕγεχο τότων 2497 


νότων. 
vu 














ΚΟ 
viua. ὧν, φοιχείων» xal ἀνθρώπων, καὶ τὴν tote. τῷ. 
T δὴ κόσριον οἰ εϊοῦγο! XV γῶν χαὶ reso, εἰς ἅπαν 
αὐτοῦ μέρ(Θ» Sumo τοί νϑ, xe 4 ἐφ᾽ ἡμῶν 
? oyis, JV ὧν db μᾶλλον, δι’ ὧν δὲ mri]ov. x«i δι’ ὧν 
Y ὡς Ἑξις χεχωρη ἐν» ὡς ΟΥ̓ΚῚ ΤῊ] ài) χαὶ T γϑί- 
gar δὲ’ ὧν δὲ ὡς γῶν» ὡς 2Jg. v8 Wysuonkod. Su» δὴ 
Y ὅλον κόσμον ὡς ζῶον ' ὄντα, ἡγεμιονικὸν yd T. αἰ- 
ϑέρα, χαὶ χωρεῖν alg: T cz ἀέρι, χαὶ «οὶ Τ᾽ ζώων 
ἅπανίων, χαὶ Quiz) χα S vEw Xei cua eye, T χόσ- 
pur, χαὶ TÜToy πεπεροισμϑύον οζῆμα ἔχον σφω- 
ροειδές. “δὸς S τίου κίνησιν ἀρμοδιώτοιϊον τϑτο. ἔξω- 
Se δ᾽ αὐτῷ τὸ " χενὸν εἶναι ἰϑδικεχυμᾶύον, ἄπειρον, 
ὥστ ἀσωμαον. ἀσώμαΐον δὲ, τὸ οἷόν πε χατέχεα 
ὑπὸ σωμάτων» S χα τεχέρϑιυον. οὐ δὲ τω κόσμῳ μηδὲν 
εἴγου κενὸν, ἀλλ᾽ ἱεύῶοϑαιι αὐτόν. τῶτο ^J ἀναγχοίζῳ 
4 Y φροινίων “πρὸς τοὶ ὄλχίγεια, συντονίαν x, σύμπνοιων. 
ipfo vero mundo nihil effe vacuum: fed ipfum 


K sn 35$ 
Vel compages ex elementis, ἃς hominibus, ὃς 
us rebus, qux ad aliquem finem referun- 
tur, conflata. Mundum autem mente & pro- 
videntia regi dicunt, per omnes ejus partes 
mente diffufa; quemadmodum cft in nobis a- 
nima; ac in alus quidem magis, in aliis vero 
minus. Et per alias quidem partes tranfit ut 
habitus; ut per offa & nervos. Per alias vero, 
ut mens ; ut per principem animz partem. Sic 
igitur totum mundum, tanquam animal, prin- 
cipem partem dicunt habere ipfum xthcrem ; 
cumque per aerem & omnia animalia ὃς ftirpes 
ut habitum tranfire: & unum effe Mundum, 
cumque finitum, & figuram habere globofam. 
Hzc enim figura ad motum cft aptiffima. Extra 
vero ipfum mundum circumfufüm effe dicunt 
vacuum immenfum: quod fit incorporeum. 
Incorporeum vero cfle, quod a corporibus 
occupari poteft, quamvis non occupetur. In 
unitum efle. Hoc enim necceflàrio flagitare 


cceleftium cum terrenis confenfionem ὃς confpirationem. Port. 


Koox Ὁ». τὸ ράπισμα. 

Κοςύξοιρ(θ»". drop, κύφμον. 

Κύσυμξ(θ"» καὶ χκοσύμζη. ἀνάϑεσμίθ». ἢ Ma 
'χροοσώτοσ. $ 

Κοηαξίζ. ? οἷνον "romeo aya ppvitlei" Ὁ ἐποίδν οἱ οἰω- 
n^ ὀιϑμοι. 


« 


KotlaGi(Ar. * mui Cd. εἰς qeAxs δὲ Φιάλα,» αἱ 
᾿χαλϑγ}) λατουγεῖα» ἀνεβῥί εν ἐμξάλλον]:ς τὸ πόμα" 
xe εἰ ἐγίνέϊο μείζων ψύφίθ»» ἐδύκεν αἰπὺ Y teaquy 
ἐρᾷοϑοι. ΚύηαδΘ» δὲ λέγε) và λῆμμα TU ποτη- 
gis, b ἐνέξαλλον εἰς τοὺς λατοίγας. luo δὲ παίγγιον 
παρ᾿ ᾿Αθίουοιίοις τοιϑτον. ἱῬάξδος μικροὶ πεπηγ Yn 
c» τὴ γῇ» καὶ ἑτέρᾳ. ἐπανω αὐτῆς» xus ὡς ἐπὶ 
ζυγίϑ. εἶχε δὲ πλάσιγγας dvo ἐξηρτημδύας, κα κροι- 
πῆροις δύο Uil αἰ πυσχατω τῶν πλατίγίων, χαὶ 
αἰ πυὸ τὸ ὕδωρ ἀνύριὰς χυλχὃς χεχουσωμδῥ(θ». τϑτο 
δὲ hb ἐν τοῖς συμποσίοις. xal πάντων παιζόντων ἀνί- 
"quo τις, ἔχων Φιάλζευ γέμϑσοιν ἀκροίτῳ, καὶ quic 
So ἱςοίμϑν(θ», ἔπεμπεν ὅλον Y 
σένα εἰς Tho πλάςσιγί, ἵνα γεμιοδεῖσον βαριιυϑῇ, 
χαὶ χατελϑϑσο, χρύσῃ εἰς T xeQaAL V exdpidilos, 


o λ / 
οἶνον “πὸ μίαν Qu- 


ποῦ αἰ ποὺ τὸ ὕδωρ κεχρυμρϑμε,, καὶ “ποιήσῃ 301. xai 
τῶ μδὺ μὴ Ce Cn. ποῦ oie, ἐνίχα, καὶ ἤδει, ὅτι 
φιλᾶτοι αὐτὸς “' πὸ Ὁ ἐρωρϑύησ. εἰ δὲ μὴ, wilde. ἐ- 
λέγεϊο δὲ ὃ ἀνδριὰς 0 αἰ “σὺ τὸ ὕδωρ, 9 μόνης. 
Κόηαξ"». Adam. nexa Quar τὺ μετοιξὺ & 
δείπνε ἐτίθεσοιν oie meme. eum ds μικροὶ 


1 Ζῶον ὄντες ] Adde ex Laertio, € ἔμψυχον ὦ λογικόν. 

2 Κενόν ] Priores Editt. peffime habent zzvzeor: cujus loco κενὸν 
ex Laertio repofui. 

3 Oo] Sic re&te habent ΜΗ; Pari. & Hefych. v. KeziaGel. 
At priores Editt. male, οἷον. ἢ : 

4 Κοήαξίζειν ] De cottabo quid indictum? Aut cui non dictus 
hic Hylas? Vide prxter alios Athen. lib.xv. init. & Janum Par- 
rhas. Epift. xxxvi. Cxterum, totum hunc locum defcripfit Suidas ex 
Scholiafta Ariftophanis ad Pacezz pag, 644. (445. Ed. Baf. P.) 

5 Λῆμκῳ | Legendum eft acd (i.e. λείψανον, five reliquiz) 
ut recte monuit Florens Chriftianus ad Ariftoph. Pace pag. 645. 
Κόπαξος cuim prater alia etiam fignificabat vini reliquias, qux epoto 


KéoxQ-. Colaphus. Alapa. 
KosiGze&». Coftobarus. Nomen proprium. 


KocoutO, ὃς xoovu64. Nodus. Fibula. Vel 
tunica fimbriata. 


ΚΚοηαξίζ4. Cottaboludit. fdeft, vinum ex 
poculo in altum jacit: quod [ amatores ] omi- 
nis captandi gratia facere folebant. 

Κυοπαξίζεν. Cottaboludere. [Id autem qui 
faciebant, | liquorem aliquem in altum jacie- 
bant, ut caderet in zreas phialas, qux Aa(&- 
74x vocabantur: &, fi major ftrepitus ederc- 
tur, ab amafüus fc amari putabant. Cottabus 
autem vocabatur potus reliquum , quod in 
zrca vafa, A«(&ya vocata, mittebant. | Aliter. 
Κυοηαξίζῳ 1 apud Athenienfes lufus erat 
hujufmodi. Bacillus humi defigebatur, ci- 
que alter imponebatur, qui ut in libella move- 
batur. Ex hoc binzx pendebant lances: füb 
quibus duo crateres aqua pleni pofiti erant, 
& fub aqua figillum zneum inauratum. Hxc 
fiebant in fympofiis: ac omnibus ludentibus 
aliquis furgebat, phialam tenens mero ple- 
nam; atque eminus ftans vinum omne uno 
impetu in lancem. fundebat, ut repleta mer- 
geretur, & caput figilli füb aqua latentis fe- 
riens fonum ederct. | Et fi quidem de vi- 
no nihil effufum effet, vincebat, & fe ab a- 
mica amari conjicicbat. Sin minus, vince- 
batur. Sigillum vero fub aqua latens voca- 
batur Manes. 

Kat». Cottabus, five xrea phiala, quam 
inter ceenandum ponebant vino plenam. Ex 
hac deinde vinum in. minora pocula ex loco 


poculo V2 ? seziaGicovru» in vas zreum vcl cottabium mitteban- 
tur. Sic vocem hanc accepit Hefychius in corrupto illo loco: 
Λαΐωγὴ, xe)miAu, vd δλποῤῥιπίορϑύῳ Dor "Y^ στυπηρέων κ᾿ ἦχον Demmt- 
AÉyn. lbienim cum viris doctis legendum effe non dubito: Az- 
qut, κοτήάδῳ, TU Nm ie c. Eodem etiam fenfu vox hxc 
accipitur in fragmento Antiphanis, quod exflat apud Athen. lib. x 1. 
pag. 487- ἢ 

6 Mv; ] Athenxus loco laudato: Καλεῖται δὲ queas vga τὸ ἐπὶ 
g xor ἐφεφξηκὸς» «Q' & (lege ἐφ᾽ à») uu Muze CV πειδιῶ 
Zzuwzo». Hinc emendo Hefyclium, apud quem in íerie fua hodic 
fic legitur: Μανήσεις» vus λοτωγας. Scribo ὃς fuppleo: Mess. εὖ 
ὃν τρὶς Adi pes ἔπεμνπον. Y 
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ant heAn ἐμξάλλοδες;, στὸ ὕψες eppure, ἐπὶ τῷ 
Nego ἰπυτελέσαι, ' ὃς pna xéaC v. enero 
δὲ ὃ μείζονα. ψύφον ποιῶν" gà. * μεϑυσοκόταξοι ἐπ9.- 
λϑντο» οἱ τῶτο py Sul. 

Κόξας. ope. χύριον. s Ex enauclo Td ὅπλῳ," ὃ 
Tenn ἐλέγεϊο: us? € ὅτω βίαλον ἜΣ πληγίω, 
ὥςε v DADA (a 212 τε τού ϑώρακος 3) ale τυ 
πλβυρῶν ἃ, 5. πεῖρα!» X) TÀ γῇ “αρϑσηλῶσω. 

Κυτεοσά uA E. ὀργισθείς. 

Κοτίδιον. toute, πόλεως. 

Koná. Φϑονέϊ. ζηλοι. 

Kim». ἀγελέλοιος. ἢ ὄνομαν βοτοίγης. c» ᾽Ἐπι- 
Sed μριαΐο" N 

Καὶ qu Cu. γοτίνοιο χαλαύροπα, quy anle «vos 
How coa PooG c (o7 »tes Ἰκροξόλᾳ. 

Κοτινοτραάγα. ᾽ κότινον éco. τυτέςιν, ἀχειέ- 
λοῦον. 

Korhs* σεφάνῳ. & χοτίνῳ οἱ νυκῶν τες ἐφέφον]ο5 ἀλ- 
χὰ χαλλιςεφάνῳ. τοιύτης δὲ τοῦ Φύλλα ἔμπαλιν τοῖς 
λοιποὺς ἐλαίους. ἔξω nU, ἀλλ᾽ GFX οὐτὸς vd τοὺ 
Allxg.. ὃ δὲ ἐκραύλίξων ἔφη χοτίνῳ. καὶ * AeigoTé- 
Aus XA λέξι ὅτω φησὶ cO. αὐτῆς. Ἔν τῷ Πω»- 
Slo ἐσὶν ἐλαία. χαλέται δὲ χαλλιφέφαν(θ». τοιύτης 
δὲ pon qu Φύλλα, τοῖς Aormos ἐλαίοιις πέφυ- 
xey. ἔξω γὴν» ἀλλ᾽ Οὔκ οὐτὸς ἔχέ ποὺ λθυχα" ἀφίησί 

"zT τὸς “ἰδρθθς» Go cp » μύρτος, iU τὲς ςεφάνεις συμ- 
μέβϑ8ε.- τἀπὸ τουύτης λαξὼν ipm Ἡρακλῆς ἐφύ- 
τόυσεν ᾿Ολυμπεάσιν api ἧς οἱ σέφοιοι qoi QS λη- 
τοῖς ἐδγϑονῖο. ἔσι δὲ αὐτὴ «oe T Ἰλιοσὸν πότοι ἐμέν. 
OA »χοδορμῖο δὲν καὶ 3 ζημία 
γῆς. ἘΠ ποι ὑπὴς «e eoy λαξόντες Ἤλεέιοι Ὁ ἀϑλητῶν 


/ 5s ͵ 
Lgye AY, τῷ Suam αὖ- 


5. ὡν Ὀλυμπίᾳ τὰς φεφάνες. Καὶ αὖθις" “᾿Ακῴσοις 


c 


[/ M J em [9 T / Li 

o Ξέρξησ, ὅτι «eA κοτίνβ. TOGETO) ὑφίςοιν.) “πόνον οἱ 
to aye nt es. (y ^ ! “-- I 

"EX lues, πῶς ἀν»εῖπεν» ΖΡ ἐλθυγέρλας eroi μοίχοινο ; 

, ^ / Z2 At? / 3] 

ἐπέ τ ὀργῇ. ^ 950€, 7 40 ἀδηφάγος.  OUx&y 

volo αὐτὲς τὸ μιαιντεῖον» T8 Ci μυιῶν p αὖ- 

τοῖσ. X54 reete pa Srár, x, δεομδύων T οὐτίαν V 


κότῳ» OVé ποῖε “Δεῆσαι. 


Κοτυάειον. ? μητρόπολις. 


Yrs A / 
Κοτύλαι. τὸ CJ ποσὶ χοιλωμαΐζᾷ. 


1 Ὃος ὁκαλεῖτο xdriabO- ] Huc fpe&at illud Hefychii : 
ψόφθ.-, κόηαξ», ὁ hui σποτηρίε οΠνό,ϑ..». 

2 Μεϑυσοκόϊαξοι | Vide infra v. Λώπιξ. 

3 Κοϊνοτροαίγα 1 Vox hzc legitur apud Ariffophanem 44viéus 
pig. $52. (377. Ed. Baf. P.) ad quem locum Suidas refpexit. 

4 Κοτίνε s:Quvor ἃ xoc. "P oc» ᾽Ολυμπίᾳ τὺς φεφανες ] 
Hxc omnia defcripíit Suidas ex Scholiafta Ariftophanis ad Pluz 
pag. 62. (31. Ed. Baf. P.) 

$ JOSEP Ἔν τῷ Aet ocu ocio οἰκεσ μνόπον pag. γο4. ubi 
Philofophi verba hxc funt: Ἔν τῷ Παρϑείῳ ἐ ἐσὶν ἐλαία" καλεῖτε δὲ 
καλλιφέφαν Go. σε ὕτης δὲ amv qui φώλα τοῖς λοιποῖς ἐλαίαες οὑὐωυτία 
πίφυκεν. ἔξω NY ex αὑτὸς [i Tu χλωρφί. «Qi; jGi τε τὰς a iege ss, 
ease ἡ posez τῷ», εἰς τὲς τεφονες GUpu JE TOUS. 252 uim δὲ φυτὸν 
λαξῶὼν ὁ "Hegxaiis ἐφύτοϊ σεν ᾿Ολυμυπτάσιν» ἐφ᾽ ἧς οἱ ξέφανοι τοῖς 9. λη- 
τοῦς δίδοντοιι. ἔπ δὲ αὕτη euo T Ἰλιοσὸν στο μυῦν, 92:285 ibaxov(n 
g mud ἐπέχεσο. πἀθεφκοδόέμηὉ) ὁ δὲ, € ζημία μνεγοέλη T 32rm 
αὐτῆς ἐσιν. A ταύτης δὲ τὸ φυτὸν λαβόντες ἐφύτ. δύσιν ᾿Ηλεῖοι c»'O- 
λυμπί, 524 TES ξεφανες δ᾽ αὐτῆς ἔδωκαν. tinc Suidas fupplendus 
e(l. Czterum pro ἔξω ἡ, e en. Ci T6, apud Arifítotclem legen- 
dum videtur, ἔξω 4p cx, d» οεὐτός. Nifi enim fic fcribas, Cal- 
liftephanus nihil diferet a vu lgata olea: contra quam Ariftoteles 
hic inculcat. Μοὶ, ἢ hzc emendatio non placeat, pro χλωροὶ, 


Ant, 
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altiore effundebant, ut ftrepitus ederetur , | 
qui zia dicebatur. Laudabatur autem ils. 
le; qui majorem ftrepitum edidiffet: & qui — 
hoc faciebant, methyfocottabi vocabantur. 


ie; Cotta. Nomen proprium viri, qui 
telo utebatur, quod tragula vocabatur: quo 
adco violentum ictum inferebat, ut eo per- 
cuffum per thoracem & per latera E ΟΝ 
ὃς terr afhigeret. 
Κυτποσάμϑυν(ῷ»". Iratus. 


Κυοτίδιον. Cotidium. Nomen urbis. 
Kona. Invidet. Irafcitur. 


ΚΚ τιν". Oleatter. Vel nomen herbz. τὴ 
Epigrammate: ΕΖ ex oleafiro factum Wee 


quod ille quondam fepe rotatum manu je 
lari folebat. 


Komweregja. | Aves] oleaftrum edente 
Km» enim eft oleafter. T 


Korós ςεφάνῳ. Oleaftri corona. Victores 
non coronabantur oleaftro, fed calliftepha- 
no. Hujus autem folia, fecus ac aliarum o- 
learum folia, extrinfecus funt alba, non in- 
trinfecus. Ille vero contemptus gratia o/ea-- 
fíro dicit. Et Ariftoteles ad verbum [de cal- 
liftephano | fic inquit: 15 "Panutbeo eff oleas 
cal/iflephauus dita, cujus folia contra alta- 
rum olearii iudolem extrinfecus mom vero in- | 
trinftcus. funt alba. Eadem ramos producity 
ut myrtus, coronis faciendis aptos. Εχ bae - 
Hercules furculum. decerptum Olympie plau- 
tavit: unde atbletis corone. dabantur. Sta-— 
éat autem juxta fheoim Iliffum, mmo cir- 
cundata: iuagnaque puma propofta erat iL 
hs, qui eam violaffeut. Hinc Elei atbletarum 
Q/ympie certantzum coronas fumebaut. Et ite- 
rum: Xerxes autem, cum audivif]et, Grecos o- 
leaffri gratia tantum laborem fufcipere : Quam 
Jireuuey inquit, pro libertate ifli pugunabunt 2 


Κύτος. Ira. Invidia. Vel, vorax. Oraca- 
dum vero cos mou adf, quod "Deus ipfis i- 
ratus effet. Illis vero per[everantibus, e» ire 
caufzm. quaerentibus, fero tandem | Deum ] 
refpondiffe |. feruut. | 


ΚΚυτυάειον. Cotyaeum. Metropolis. 
Koróneu. Cavitatcs, quz funt in pedibus. 


quod ftatim fequitur; fcribendum EE t A rud, ut Suid: s hic habet. 
Deinde in verbis illis, szZ/ec £Zéxov( S mis επέχεσοι, Scholiafta 
"Theocriti ad Tayl liv. verf7. pro ἑξήκονίο, oli im legit à omi. Aitenim, 
ue δὲ, ὅτι ὅτος error. Ξέφανος) οἱ T καλλισς à t καλλιξεφοίνε 
ἐλαίως 2 διῶ,» δίδοτοι, à ἥτις cz «οι δίων ὀκτῶ (adde 8 Ἰλιοσξ πο- 
aui). ὥς ᾧησιν ᾿Αφισοτέλης. Reipexit ce'te ad hunc ipfum locum 
Ariftotelis. Sed non dubito, quin Scholiafla ex Ariftotele emen- 
dandus fit. Nam zZ4«o»& ctiam legitur zpud Scholiaftam Ariíto- 
phanis, loco ante laudato. 

6 "Axázus ὁ Ξέρξης, ὅτι «XA κοτίνε vor. ] Similequid de Tigrane 
Medorum duce narrat Herodotus lib. vi11. pig. 298. Is enim cum 
audiviflet, Grecos Olympir tanta contentione & alacritate de 
corona oleagina ESAE in hzc verba erupit : Dana, Μαρδόνιε, 
κοίες ἐπ᾿ dà; pas ἤγοιγες μουχεσομυένες ἡμέας, d z e. χεημνύτων T 
οἐἰγῶνα ποιεῦντοι., dM) αἰδὲ cipes. ld c(t: Pape, Mardoni, ad- 
verfus quos viros nos pugnasuros eduxifli, qui non de pecunia fed 
virtute certant! 

Ἢ ὁ ἀν γᾳφαγθ-] Quid hzc ad vocem xé7G-? An dicemus, 
Grammaticum nofrum in animo habuifle vocem zée€-? Sed fta- 
tuat Lector. 

8 Κοτυοίειον] Sic habent Mss. Parit. At priores Editt. minus recte 
Kozvzyeioy. Erat autem Cotyaeum urbs PP hrygiz, teftibus E sd 


oTu- 
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Κοτύλαιον. " deQs, τὸ c» Εὐξοίᾳ" vc Κοτύλε 
χαλύρϑιυον, S χαΐζωοφόν(θ»" αὐτό. 

Κοτύλη." ὃ vau χαλᾶσιν ἡμίξεςον" ow τὸ ἐχέϊ 
xélgo Ὁ ὕλζου. εἶδος ποτηοία δμωνύμε τῷ eye 
"τῳ ὑγρωγ ὡς χοῖνιξ. χα! εἶδος μέτρξ. X, τὸ χοῖλον V 
ὀφέει, da ἡ χεφαλὴ vod μηδ gpéQe). * καὶ ἐφ᾽ ἧς 
HN Φορτία βαςοίζεσι, LU pos ἐφεῦρε Πρωτοιγ6- 
eas. ᾽ Φορμοφός(» ^3 Lao. 


Κυτυληϑῦν. c» τοῖς χοτύλοις. x, χοτυληϑογόφιν. 


Κοτυληϑῦνες. αἱ & πολύποϑδος πλεκίᾷναι. 

KoruAAeulo. “ πολὺν Gee κοτύλη ἀρφύεοϑοι!. ὅ ol 
χρίλῳ τοί. 

—— Κυτυώρα. πόλις Ἑλλϊουὶς, Σινωπέων ἀ ποιίος. κὶ 
οἱ πολίτω, KoruGelTa. ἡ γιοῦ «55. πολλοῖς Κύτω- 
ex Acor. 
᾿ς Κύτυς.7 δαίμων, «o9. Κοειυθίοις mapu, c- 
φορ(» Τὴν οσοῶν. Ὅϑι ὃ οἱ Κλειοθέναι, καὶ Τί- 
μαρχοι» ἡ πάντες οἱ “δὸς ἀργύφιον "P ὥραν 2!gm- 
ϑέρϑνοι» καὶ εἰ μὴ «63s ἀργύφμον δὲ, ἀλλὰ ess ἀλ- 
Ao 75 X 5 μὴ «ess μηδὲν ὁτιϑν» ἀλλὰ 2je Tl 
ἐξάγιςον ἡδονῖωυ. χα Sina οἱ ϑηλυδρίοη τειχῶν πλά- 
/ 3: 
go παντες εἰσί. 

Κύτυς." ἀνὴρ ζῶ x^ Tl) ᾿ξχιφάνειαν ἀ ξιόλογοῦ» 
Ej πυξὸς quis πολεμμιχοὶς peas do. φέρων. ἔτι δὲ καὶ 
XP T ψυχίω πανί ur, ἡ Θρᾷξ ἀν. καὶ ηδ νηπ- 
mu ὑπῆρχεν xu cao. x, βάθ(» ὑπέφαινεν ἐ- 
ABS deu. 

Κύτυς. * ὅτος ἄρξας Oechurs vm κδ΄, τοὶ ft ρῶ- 
qu. ἐν τουφοὶς Y, ἡδυπαθείοιις luo. αὐξησιν δὲ λαμξα- 
γώσης αὐτῷ  θὐπ'ρογίας, εἰς Quom Ge καὶ ὀργϊωὼ ἐξ- 
ἱυέχθη, ὡς χαὶ T γυνοῦχᾳ,, ἐξ ἧς αὐτῷ Lo τέκνα, 
aga pon ' μέσίευ, zu) TY οὐϑοίων ἀρξάμϑδυθ». 

Κῴξελκος. ὃ ἐν τῇ συνηθείᾳ. κοχῴξοικος Adds. 
ἔσιν ἐν τῷ Μάνης. 

Κύθερον. Ὁ κόντωρον. εἰρίευ ἢ δὲ xai οἱ κηφῆνες xd 
ὅροι “ρ΄ τὸ xÜUMy T ἑαυτῶν veg. ἢ ὅτι doe. 


1 Κοτύλαιον. v9", τὸ c» Ἔυδ.  Εχ Harpocratione. 


2. Κοτυλη. 9 νῦν καλᾷσιν ἡμ.Γ De variis vocis κοτύλη fignificati- 
ra L | "Nc! V 60^ ^ « “Ὁ T ao 
| vraAc4oi. ὡς C TO V. χειρῶν κοῖλον. 292r Z4 κοτυληρυΐδν οὗ ξζει, τὸ Ou- 


onibus vide omnino Athenzum lib.x1:. pag. 478, 479. 

3 Td ized] Puto fcribendum *? 2225. 

4 Καὶ ἐφ᾽ ἧς Q φορτία βαφοίζεσιν] Male. Hzc enim non pertinent 
ad vocem κοτύλη, fed τύλη, ut clare patet ex Laertio, apud quem 
in Protagora, fegm.rirr. fic legitur: Καὶ σεῶτ» τῶ was, 
TYAHN, ἐφ᾽ ἧς wu φορτία βαςφοίζεσιν, εὗρε (Πρωΐδιγόξας.) ὡς φησιν 
᾿Αφαφοτέλης. ᾧορμοφόρ(Θ- 49 ἦν. — Hinc Suidas fua mutuatuseft: fed 
qui pro /A; in codice fuo male fcriptum reperit κοτύλη. Eítautem 
τύλη pulvillus, five cefticillus, quem bajuli humeris vel capiti im- 
ponere folebant, quo commodius onera ferrent. 

$ Φορμοφόρ(Θ- ] Sic habent MSS. Parif. quam le&tionem non 
folum confirmat Laertius loco laudato, fed etiam ipfe Suidas infra 
V. Φορριοῷόρ(Θ». In prioribus Editt. autem vox ifta temere mutata 
eft in φορίοφόρ(Θ-: quz interpolatio procul dubio profecta eft ab 
ilis, qui τὸ φορμοῷόρ(Θ-", quod bajulum notat, falfo de mendo fu- 
fpe&tum habebant, cjuíque fignificationem ignorabant. Φορμιοφόρον 
autem bajulum, ut dixi, a Grxcis appellzri, jam. dudum monuit 
Caíaub. ad Athen. lib.viir, cap. xii. in fin. ubi fimul rationem 
hujusappellationis docet. Eo igitur Le&orem remitto. 

6 Κοτυλήρυζν. 1 Refpexit ad locum illum Homert Il. . v. 34. 

Ildvm el duQi νέκυν κοτυλήρυΐζον ἔῤῥεεν ea Hx 
Scholiafta τὸ ποτυλήφυζον ibiíic exponit: Τοσϑτον τὸ «424. ὅπ ὁ 
κοτύλῃ dEUruoX. κοτύλἠυ δὲ vri» τὸ κοῖλον Dr ὅτε v6 κοῖλον 7 
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Ἰζοτύλοιιον. Cotylzum; mons in Euboea: 
di&us a Cotylo, qui eum inbabitaverat. 


Koss. Cotyle, (quani nunc femifextarium 
vocant) fic dicta, quod in ea fita fit ov, i. e. 
materia. Eft autem genus poculi, eodem prx- 
ditum nomine, quo vas quoddam liquidorum: 
ut cheenix. Eft ὃς menfurz genus: ὃς offis finus, 
in quem caput femoris infertum eft. Item, 
pulvillus, fuper quo onera feruntur; quem 
primus invenit Protagoras. Erat enim bajulus. 

Koswiiiy. Cotylarum inflar. Et xorvde- 
YQ», in cotylis, vel acetabulis. 

ἸΚοτυληόῦνες. Polypodum cirri. 

Κοτυλήρυτον [eipa. Sanguis tam copiofc 
manans,| ut cava manu hauriri poflit. 


Keowóes. Cotyora. Urbs Grzca, Sino- 
penfium colonia. Et cives Cotyoritz. Ea- 
dem urbs nunc vulgo Cytora vocatur. 


Κότυς. Cotys. Dzmon; qui apud Corín- 
thios colitur, foedz libidinis praes. Uz4e 
Cft bene, e Timarchi, & ceteri, quibus pu- 
dicitia argento veualis eff ; aut, mifr argento, 
aliatamen aliquave: vel, ff nulla prorfus, at 
execrande [altem libidinis gratia: Qv,ut uno 
verbo dicaun eff euiuati omues comam cotpo- 
nunt C ernant. 


Κότυς. Cotys. Vir fuit cum fpecie ipfa, 
tum militari fortitudine infignis. Przxterca 
ingenio prorfus Thracum diflimilis: quippe 
qui fobrietatem,& clementiam, & animi altitu- 
dinem ingenuo homine dignam prz fe ferret. 


Ks. Cotys. Hic in Thracia regnavit an- 
nos xx1v. & initio quidem luxui ὃς volupta- 
tibus indulfit; poftea vero, felicitate ejus 
crefcente, crudelis etiam ὃς iracundus evafit, 
adeo ut uxorem fuam, ex qua liberos fufcc- 
perat, mediam diffeccaret, a pudendis ini- 
tio facto. 

KéGercs.. Cubricus. Idem, qui vulgo Cu- 
cubricus vocatur. Vide in voce Mays. 

Kóse». ldem quod xóvw:vev. Dicuntur 
autem & fuci x&seu: quod caudam occul- 
tent. Vel, quia aculeis carent. 


χειρὸς xyríalo λέγεδϑ αι. Huc faciunt verba illa Apoliodori apud 
Athenzum lib.xt. pag. 479. Πῶν δὲ τὸ κοῖλον κοτύλζυ ἐκοΐλεν οἱ 


Φοτέρωις τοῖς χερσὶν erudi nva Avv tor. Amin 

7 Κότυς. δαίμνων, og Kop] Vide Angelü Politianü Myfzell. c.x. 

8 Ὅθεν οἱ Κλειάδ ένα!» € Tigupxon € πεέντ.) Hxc, & qux 16- 
quuntur, funt verba Synefii in Eacoz. Calviz. pag. 85. íed quz 
nihil ad rem faciunt, quoniam vox Κότες, qux ex Synefio inter- 
pretanda erat, in iis non comparet. Ea autem occurrit in hifce 
verbis, quz proxime apud Synelium fequuntur: "Az οἱ e ἐπὶ 
oZ pb TU Y ἀντικρὺς WT καί qui Vend» νομυίζεσιν» αἷς πειύτῃ UAI 
τὸ 9329 9 γίνες οκρμημνησόμϑιοι. $316 δὲ λάϑρῳ μδυ ἐτι πονηρὸς, δημοσίᾳ 
δὲ xdv ἐξομόσοι(8., vo, ἐδὲν ἀλο παιρέχετοι! γνώφεσγο S ϑιασώτης 
εἶναι ὃ KénG-. Hxcíola ad inftiturum Suidz ficere poterant : 
quz proinde non abfque tupina negligentia 3b co pizetermiffà efie 
quivisfacile videt. — : : 

9 Κύτυς. νη ἣν καί τί Eminem & i0. ] Hzc funt verba 
Polybii, qux leguntur in Excerpiis a Valetio editis, pag.126. unde 
ea Suidas defcuphit. 

1o Κότυς] Ex Harpocratione, Confer etiam Athenxum lib. xir, 
pag. pat. : 

11 Διωκόψαι potro, à P αἰδοίων. e2£.] Idem refert Athenzus 
pag. $32. his verbis; Ὁ δὲ βασιλεὺς ὅτος (Κότις,) ποτὲ C ζιλετυπή- 
στὶς τὴν zUTO) γυν εἶν.» τοῖς αὑτοί χέρσιν ἀνέτεμυς τὴν ἀν ροσεον» PU OE 


αἰδοίων acta. Ὁ», Σ ies 
Yy 3 Ksa- 


358 K OT 
Κολλῴσμον. εἶδὸς Leder as. 
Κορρώτης. oxselUs. Keeioris δὲν ἑορτὴ, I ^A- 

πατϑοίων ἡ τοἰπη" ἐν ἢ οἱ κοι Sautagouduti εἰς τὸς 
i ΚΡ Ne ; E 

Oeamoess Cyesqu). xs Cur cpu χαὶ T 

δουτέραν ἐν τῷ Απατύεια. : 
K&eour. χλόη Lb δεῖν ἐν τὴ ϑαλάθι» (ess 

εἰς Alle φεβῥότηΐζᾳ. puevomimyro)- 


407 
Δ 
T 


Loa 2teevüy 
e ecor [2 ect UE P 

"s ^ - jj 5 ^ / M 
K8ecia. xal xSedo. ὃ T0706, ἐν ᾧ χϑρθυον.). xs 


EU A I 
χϑολωνίᾳ τοὺς τ λχουθ. 


A er / 
Kasenzes. vé8s. 

m » 3! "er, ! 3.7 uj 
Κϑρητεσ. Qyoug, e3y8s. ' Κρητῶν quta. €d0x8y y 


Ι s. ton Tees 
ὥτοι μείντεις εἶναι. οἱ δὲ Θεασιῳδὸν «μα. 


r | / $xms 
Kaelaz. 0 ecu ye xexo pou E» τοὺς Tenue. 15^ X- 
m λ / 
ὀλάω, κϑολῶ, TO κϑρόνω. 
2e NI e I n ! 22 
Kee. T Cw παρθενίας tepneeupipo. — Avepa- 


K OY 
KasAAsew. Genus placent mellitz. 
ἸΚβρεώτης. 'Tonfor:. AtKsecms, tertius dies 
fefti Apaturiorum,; quo pueri tonfialbo Phra- 
torum infcribebantur. Primum autem & fe- 
cundum diem quzre in v. "Azargzia. 


Keesous. Corallium. Eft quidem herbain 
mari, fed in aerem prolata, in lapidem du- 
rcícit. 

Kseia. 'Tonftrinz. Et xsedw; tonftrina. Et 
xoveJaY(&. τοὺς τοίχοις» hominem, cui denfus ὃς 
prolixus eft capillus. 

Ksezra;. Juvenes. 

ἸΚ ερῆτες. Curetes. Nomengentis. Et, Cu- 
retum os. [Dicitur de vatibus. | Curetesenim. 
exiftimabantur effe vates. Alu vero dicunt. 
ϑεασιωδὸν quu, i.c. os fatidicum. ! 

Kseiz;. Cui capillus tonfus eft. Et xsgizos 
XH, tondeo. : 


Κι βράδιον. Virum, cui juveni adhüc & non- Jd 


t 


dum matrimonium experto foemina nubit. Re-.—— 


C un 2 2 c1 κα , Y 
pyioxéls ὡς T χϑρίδιον αὐτῆς ἄνδρα ἀνέλοι. "Zu | ; 
cordabatur , quomodo virum, quem juvenem — 


e , 7 RR A 5 
τῷ κβριδίω γαμετη εἰς Ἔφεσον YAT. 


᾽ I 7 ἢ 7 ε I € 
Kuei uoc. νεάζεσοι. Y χθρίζων» véos ὑπαρχῶν. Ὁ 


τὰ τὰ , -λ ^ Up 331 Xx 
δὲ τοὶ ὅπλα αγαλαξῶν, ἃ κθρλζων Φορέεσχε» τὸ ἀρ- 
ἊΣ iom e 77 e Mie 'w Y n5 
xeüoy exeo «GIEAXGLAU TH] σώμα. καὶ XOUEACO, τὸ T 
γέων ᾧρονω. 
(155 5.5 (s E" 
ᾧ y [5 E NETT S ^A 
Kseiz. ? exav e τόκων. 
[ 2 T^ one INVE L 
Κεραίοσϑ.  ὦγ, & βία V Χρυσοκύμου Ἕλκορμϑνος 
c Y 7^ ! S ! E / D" / 
οἰ πὸ U woveACoyS e πόλεως C) μέσῃ τὴ TUM. 


3] E / Qu o / 
KseAcy. oyo[uet xUeAoy" Ὃς lo creo TexTup. 


ce 7 
Kye-. νεῷ». 
A l e ͵7 
ἹΚεβρύσυνον. 5 τὸ αἰχῶρ v xSeas ϑυόμδμον. cy Ἐπι- 
- τι / , / 
Sedulo “Καλῶ σὺν Téili Χεμκοϑεγέω τέκον πήν- 
ea μι 
δὲ χουρόσυνον. 
- , a ΄ / e / 
KuejoQQ». παιδοῤόφ(θ». ? KgeofóQ E γὴ. τοωύ- 
Σ ϑύσω Φασὶ τὸ Ὡρῶτον ᾿Εφα χθόνιον c» ^ Axgo- 
Y € / / B / D m 
aM, βωμον ἱδρούσοι αζ,, χοῦν cunda "TT *yM 
ua e M x / ! 
T τεοφείων' χα φῆσω δὲ vipupuy, τες Suo (ks τινι 
7 
O:d, τούτῃ «esu. 


τὴ δὲ 


DJ 
χ᾽ 
iv 


e 


« / L 6o l 4 
Κερσῶρεσ. οἱ 2javmeeyollas. xps uS, τὸ τρέχε. 


4 


Kos. Φύλαξ. 
7 ! δ 3 ) 7 
Ksqujia. τὸ Td δεσμωτήρλῳ Ὄχιχκείνδινον ςρά- 
τθυμα. συφημο, φραπιωτίχον. so. 
| Κερήτων sias ] Vide Zcnobium, aliofque parcemiographos. 
2 Κεριάω) Cum infolens prorfus fit, τὸ κερκῶν idem fignificare 
quod κερεύειν » nefcio an. Suidz id affirmanti temere hic creden- 
dum fit. 
3. Ἐκασᾷν τριχῶν] Portus corrigit, e ? τραχῶν: quod probo. 
Confer Etymologum & Hefychium. 
4 Kvgadess ] Eft vox Grxco-barbara. de qua vide Dufrenium 
in utroque Gloffrio. 
$ Κυρφσεωον. τὸ ὑπὲρ ὃ zse.] Male Suidas vocem hanc exponit. 
Saltem locus Epigrammatis, quem adducit, nihil ad interpretatio- 
nem ejus facit: quoniam in €o τὸ κερόσυνον vel fignificat puerilem, 
vel, deton[um, wt fenlus aperte oftendit. Vide etiam. notam fc- 
quentem. 
6 Καλῷ σὺν τέπιγε Χοιϑϑενέω «c.]. Portusad hunc locum: Quid 
Lac fibi velint, ignoro. Forta[fé χρυσείῳ legendum. ἘΠ᾿ paulo poft: 


duxerat, imterfeciffet. "y Cum maritos 
juvenem duxerat, Ephbefum venit. 
Ksaeitsew. Quz puellaris eft xtatis. 


^. 


Eo 


Ὡ 


χϑρίζων» juvenis, adolefcens. l//e vero famp- : 


Hs armis, que adolefcens geflaverat, corpus | 
fenio jam grave iis induit. Et xee4Co, juve- | 


nili ingenio przxditus fum. 
Κερίξ. Capillis prchenfis. 
Kszss. Curiofi. Ex vita Chryfoftomi: 


Cum autem traberetur a Curiofo urbzs per ame- 


diam urbem. 

Ksgio» Nomen proprium viri, qui erat 
Protector. 

KZeQ. Juvenis. Adolefcens. 


t Κι βρόσυνον. [ Puerilem. Juvenilem.] Sacrifi- 
cium, quod pro tonía coma Diisoflertur. In 
Epigrammate : Cuz pulchra cicada Chartffeuis 
capillum bunc puerilem | Nymphis dedicavit.] 

KeefopQ». Puerorum altrix. Keeoffogos γῇ. 
Tellus puerorum altrix.. Huic ajunt primum 
Erichthonium facrificium 1n Arce fecifle, ei- 
quearam pofuifle, ut gratiam Telluri referret 
pro füppeditatis alimentis. Legem etiam tu- 
liffe ferunt, ut illi, qui Deo alicui facra fa- 
cerent, huic primüm faàcrificarent. 

ἹΚ ϑρσῶρες. Curfores. Curre enim [apud Lati- 
nos idem fignificat, quod apud Grzcos ] τρέχε. 

Κὺς Θ». (το. 


ΚΚεφωδία. Cohors militum, qui carcerem cu- 
ftodiunt. Caterva militum. Globus hominü. 


Ubi fit boc epigramma, & quomodo verfus. diflinguendi fit, jam 
mihi non conflat. De quo igitur loco in integrum reftituendo 
Portus defperabat, eum ex Anthol. lib. v i. cap. χχα 1. Epigr. tr. 
fic fcribendum ὃς diftingaendum effe moneo: 
Kad σὺν TíThg. Xi svéog τρίχα stud 
Κυρόσυνον κύρωις iy! ᾿Αμωρυνϑιοῖσε. 

Senfus hujus loci planus eft. Dedicat enim aliquis Horis Deabus 
comam puerilem Chariftenis, una cum cicada: quod erat orna- 
menti genus, quod olim Athenienfes capillis fuis inne&tere fole- 
bant. Res nota eft ex Grammaticis, aliifque fcriptoribus veteri- 
bus. De more autem antiquorum, comam  pucrilis atatis , 
vel primam lanuginem, Diis confecrandi, viri docti nihil fecerunt 
reliqui; quorum ícrinia compilare meum non eft. 

7 Κερφτρόφ- γῆ] Vide llluftriff. Spanhemium ad Callima- 
chum pag. 32 t. K 

ge 


quem — 











KeTerycess. Ὁ δὲ' Tecmayós dJVtor ἃ πεχο A4 Ὁ 
ἐς Kerewyóess ἀπροιγμοσύνιευ. 


Κύφη γὴ τῦτον χαλύηηοι. ἀντὶ V. μετέωρος. T Aé- 
yero, δὲ γὴ γὴς xSQoTé£ess Οὔκ. Sow ἁπλῶς xgQr 
γ9 πῦρ πυρὸς βαρύτερον, Οὔκ ὃν ἁπλῶς βαρύ. xv- 
Qo δέ Ἔξ! τὸ ἐξ ἑαυτῷ Φερόμϑνον εἰς T ἄνω coU. 

᾿λέγεῦ δὲ x$Qn γὴ, τῶ βύξα corxemoléeo. εἰναι! Y pgoy 
ἀναξιδάζεοϑοι" χα τὸ πὸὺρ βαρὺ, τὸ xs ῥέον ἕπο- 
ἀϑιον. χφ λέγονται παῦτοι χα ϑ᾽ ὁμοιζτηΐζ» o ᾧ 
χυρίως. 

* Κύφοις πυθύμασι βόσκε» νέων 

Ψυχζωὼ ἀτοίλλων. 

πυτέσι» χύφη αὶ ἁπαλὴ ζωῇ. Sm) μετοιφορᾷς ΤῊ 
Qui), ἅτινα δὲν σφοδρὸν δυναν) edis. ὅτε καύ- 
σώνα» ὅτε ἄνεμιον. Αἴας Φησὶ «ess T «rond. αὐτῷ. 
aqu, ὠχκπλβθύσας. 
3 Διονύσι(ῷ» Tua, teme" τὸ δλιτήδευμα, δὸ- 
λιχϑύσοις πολλάκις “πολλὲς AW, V xépdttg αἰ παῦ- 








nc ’ 3 Y 7^ 
Xo4 Ονχδῷισος ἀντι Ὁ 


"Suo, xen “πορρωτέρω P Μαλώτιδος Cy κεφίσοι e, 
ὠνέϊτοι oclo Κολχίδο,, Lb ἐληϊσοιγο Μάγχλυες, ἔ- 
Sos Ὁ Cài δαρδάρων. 

d ἘΣ owe) 
KsQone(Qv χονιορτῷ» xai acceso. 
Κύφυ». ἀγγέιον π'λεχπον. 
Κοχλιάριον. τὸ παρ᾿ ἡμῖν. 

c 3 c n 

Kox ias. ὁδὸς εἰς ἐχούτερον «aery un. * Κυγλίας 
αὐτομεοίτως βαδίζων “ϑϑηγέιτο πῆς πομπῆς αὐτώ, 
σίαλον de. Πύων. 

Κοχλίδιον. εἶδος ζωύφίε. 

Κοχώνη.᾽ τὸ αἰ τὸ τὸ eudvioy μέρ" τὸ μετουξὺ 
T μηρῶν ἡ ? χοτύλης Ὁ (riy, τὸ κοινῶς χαλῴρϑιον 

! ᾽ 7 

μεσοσκέλον. Αδαᾳυφανγης" 

Κόύψυχ(θ». εἶδος ix B0. 

, , ! , 3 
Κόψυχ 0». ἐπὶ ὀρνέων. Κύοσυφίθν» ἐπὶ ix roa. 


5 N M / » 
Kou Q». εἶδος opés. Σὺ “ δὲ χοψύχωῳ toxess 
/ , / 7 δὲ M DORT ACA 
exo Quy cumcenAQue. σκάφιον δὲ εἰδὸς X8eos. oTi 
, -» e Y o» f bau Ὁ 
οἱ xoxo: doToxgwres χεντῶσι τοῦ Qi. οἱ ὃν ὀρνιϑο- 
m 3L L.X 7 λ M es 
ϑῆραι “Περοὶ αὐτοῖς ἐμδάλλεσι, «o3; τὸ ἀμ(λῦναι 
EA e I Ll, ^^ d nA EN N 
vU ράμφη τῇ MAAXQXOTWA, "V πιέρων" ἢ a, μὴ xogu- 
d ài M Y ei 
ζῶσι. ἢ ὅτι p& τὸ σφάξου Thea. ἐμξάλλεσιν,, Gc 
m Ι m ET 
εξ αὐτῶν αὐτὲς xesua oues δροιθίεζου, πᾶσι. 


Κῶας. » τῷ «aesGd y δοροί. 
Κωξάλῳ.ὅ ἡ λέξις “δῷ "Aeque ad. 


^ 5 E] Y» , D / 
Κωξίτισ. εἰδὸς ἀφύας. x24 tau c» τῷ ᾿Αφύα. 


1 Ὁ δὲ ᾿Ιωσινιανὸς ἀϑιχον αὐτῶν ame. ] Hxc funt verba Procopii 
lib. iv. e Bello Gotb. cap.xv 111. eademque leguntur fupra v. "A- 
προ μοσύνη. 

2 Κέφοις πνεύκασι β.} Hoc fragmentum legitur apud Sopho- 
clem 24/ace pag. 33. ut Portus monuit. 

3 Διονύσιος rkvopto. ἙμυπορίΘ- τὸ ἐπιτ.  ἘΧ Suida fupra v. Δολι- 
χεύασι difcimus, fragmentum hoc ex ZEliano depromptum effe. 

4 Κοχλίας αὐτομνοίτως Bao. Hxc funt verba Polybii apud Con- 
flantinum in Colle&aneis a Valefio editis pag. 3. unde ca Suidas 
defcripfit. Vide etiam infra v. ZízAG-. 
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Kereryses:. Cutriguros. Juffinianus autem 
eos offrcio fuo deef]e dicebat, quod Curtriguris 
"bil negotii face[ferent. 

Ἰζύφη yn v&ro χαλ. Levisterra hunc tegat. 
Dicitur terra terra levior, quamvis non (it 
fimpliciter levis; & ignis igne gravior, cum 
non fit fimpliciter gravis. Leve autem eft id,. 
quod füa natura in füperiorem locum fertur. 
Et terra levis dicitur ea, qux portantem mi- 
nus gravat, & facilius humo tolli poteft : 
ut ignis gravis, qui facilius deorfum tendit. 
Hzc autem per fimilitudinem quandam, non 
autem proprie ita dicuntur. [Ἐπ Sophocles: ] 
Lenes venti | tauguam. plauiam ] te permui- 
ceaut, letoque incremento teuellum corpus ta- 
um .crefcat.. | Kegos πνθύμοσι hic fignificat, 
molli & delicata vita: per tranflationem du- 
&am a plantis [teneris] qux neczftum ve- 
hementem, nec ventum ferre poflunt. His 
autem verbis Ajax filium fuum alloquitur. 
Et &vxegpica;, qui aliquo pervenit, qui ali- 
quo enavigavit. 9Dzenyfus quidam mercator, 
qui [pe jucrz. zmpulfus lougzuqua maria fepe 
enenfus erat, cum ultra Meotidem enavi- 
&effet , puellam Colchbicam emit, quam Bar- 
éarz ejus loci, Machblyes dicfi, rapuerunt. 

Ks9ones zo. Pulvere levior, & infirmior. 

Kev». Vas vimineum. Cophinus. 

ἹΚοχλιάριον. Cochleare. 

ἸΚοχλίας. [Cochlea.] Via in utramque par- 
tem circumdud&ta. 7ef/uze [poute zucedeus, (0 
falrvam expuems, in pompa ei praibat. 


Κοχλίδιον. Parva cochlea. 

Koxáwx;. Pars fub pudendo, quz eft inter 
femora & finum coxarum: quz vulgo ueocexc- 
Ao vocatur. Áriftophanes. 


ΚόψυχΘ". Genus pifcis. Copfychus. 
ΚύψυχΘ". Eft genus avis. Kéoxvg & vcro; 
piícis. 
KéLlvy €». Copfychus. Genus avis. [ Ari- 
ftophanes: | 7w vero femilis es copfycbo, ex 
cujus capite peuna omnes evul[g funt, ut rafo 
Jamilis videatur. Σκοίφιον vero eft genus tontu- 
rz. Ἵ Copfychi ova, quz pepererunt, roítris 
tundere folent. Quare aucupcs eis inferunt 
ennas, quarum mollitie roftra retundantur. 
Ve, ne pituita eis noceat. Vcl quia, poft 
quam jugulati funt, pennz eis inferuntur, ut 
ex iis pendentes ab omnibus confpiciantur. 
Κῶῷας. Ovina pellis. 
Κωξάλῳ. Cobalo. Vox hzc apud Arifto- 
phanem legitur. S] 
ΚΚωξῖτις. Cobitis. Genus apux. Vidc in 
v. ' AQUa.. 
$ Κοχώνη. τὸ υπὸ τὸ «idi ] Ex Scholiafta Ariftophanis ad Equi, 
pag.312. (217. Edit. Baf. P.) - | 
6 Σὺ δὲ κοψύχω Vues cx.] Ariftophanes 4tvi£us pag. 579. (399. 
ΕΔ, Βα P.) J 
Σὺ δὲ κοψίχω y exe Qioy 2e din. ) 
Repete Στὸ κφινξ, ἔοικας : quod ibi paulo ante przcedit, 
7 Ὅτι οἱ κόψυχοι ὠοτοκξντες χεντῶσι τοὶ δώ) Hxc, & quz fe- 


quuntur, funt verba Scholiaftz Ariftophanis ad 4fves psg. 593. 
8 Ἡ λέξις πειροὶ "Age. ] Sed apud cum legitur «/e2AG», 


per e 
Ka- 
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Κωξιός. ὃ ἰχϑύς. 

Κωδουλϑχος." μέτρον γῆς. 

Κωδία." εἶδος Φυτού. ὅ “ὃ μήκωνος κεφαλή. Ὕπε- 
Di χα ᾿Αδιςοφάνης. 

Κωδίχελλίθ". δέρμω “αφοβάτῳ. 

Κώδιξ, xad. 

Κώδιον. προδάτῳ δέρμα. 

Ei? μή σε μισῶ, γενοίμζου ἐν Κρατίνεθ κώδιον» 
Καὶ διδουσχοίμζου “ϑεσάδειν Μορσίμ8 πραγ φῳδίαν. 

Tevt(ulw,* Φησὶν, ἐς Y οἰκίαν Κρατίνα κώδιον, acc 
μδΒ χατωρέν Ceo, εἰ A σε μιτῶ. ὡς ἐγδθρητίεὐ ὃν 
χα! μέθυσον δ] σδάλλᾳ T. Κρατῖνον. ὅχεν X, παροξυν- 
Sds ears χῴτοι V ary C Ead Tunqus X, συγ- 
yesdi quw devi e), xu yes t δρᾶμο T Πυ- 
τίνων, ἐς αὐτόν πε xs) τοῦ yw. οἰκονομίῳ δὲ κέ- 
Aena ποιαύτη. leo κωμῳδίαν ἐπλάσοιο ὁ Keovrvos 
εἶναι! αὐτῷ γυναῖχα,, xg ἀφίςοιοϑαι T8 συνοικεσία Ὁ 
σιν αὐτῷ ϑέλφ, καὶ ? χακώσεως αὐτϑ xf AaGay. 
Φίλες δὲ κοι τυχνίας € Kexrim Ju μηδὲν 
“ροπετὲς "uda, αὶ ὃ Ἔχθξοις ἀνερωτῷν T αἰτίαν. 
3 δὲ uinea, αὐτώ, ὅτι μὴ κωμῳδεὶ μηκέτι» μηδὲ 
συγίραφ4. οζολάζς δὲ τὴ μέθν. ζῶ δὲ ὁ Keg» Ὁ 
ἀργαίας χωμωδίας» epi Gore Q" ? AeiqoQáyss, Τὴ 
δοκίμων ἄγαν. Ἴ Ὅτι ὅ ᾿Αναξαγόξας Ὀλυμπιάσιν, 
δπότε ἥκιςοι Uo «xeseA y “κ΄ πὸ χωδίω ἐς τὸ gui- 
δι» "Ai πυροβῥησ4 ὄμξρα λέγεται τᾶτο πεπρα- 
χθαι. 

Κώδων. qoo. τὸ C? τῶ κινῶν dd. 


Κωδωνεών. cy ᾧ οἱ κώδωνες. 

Κωδωνίσοι. zo Τὴν Vus μετενζοίεκ:). εἰώϑασι 
Ὁ ὅτω ϑοκιμαίζειν τες γεννοίίες ἵσεσϑς, εἰ μὴ χα- 
qoa?) Ὁ c» Td πολέμῳ ϑόρυξον, τὰς κωδῶγας 
«{οφϑντεσ. X, ἔσιν c» τῷ Διακωδωγίσοαι» X, ᾿Ακωδῶνγι- 
qu. xe κωδωγίζω, φημίζω. 

Κωδωνοφαλαροπώλθε. xaówcW εἰς τοὶ φάλαρᾳ 
eo pies. 

Οὐδ᾽ 7 ἐξέ No) aT Ss, 
Κύχνες ποιῶν x, Μέμνονας κωδωνοφαλαροπώλϑο. 

Κωδωνοφορεέϊται. ἀντὶ πού, dua ten) ἡ TW φυ- 
λάκων Φοβραί. 

Κόώδαν. ὃ χαλᾶτω χοὴ τὸ πλατὺ τὴς σοΐλπιγβε. 
Xiopox Aus" 

XaAxosoe xad» ὡς Τυρσηνιχῆδ. 
πολλὰ δέ εἰσιν εἴϑη σουλπίγίων: Λιξυσιχα, Αἰγύπηιαι, 
Τυῤῥζευιχαί. πρῶτος δὲ ᾿Αρχωνδοις συμμαῶν τοῖς Ἡ- 
ξουολείδοιις ἤγαγεν εἰς Ἕλλζευας τω Τυῤῥίουικὴν σοίλ- 
σιγᾷ. 2fe τϑὅτο Quoi, Τυῤῥϊευικῆς. 


1 Κωδωλᾶχ-] Nefcio an vox hxc detorta fit ex proverbio illo 
KooWAs χεννιξ: de quo vide Suidam fupra. 

2 Kedía] Vide Harpocrationem. 

3 Εἰ μή σε μισῶ, ἐὰν Hzc funt verba Ariftophanis Eqriz. 
pag.310. 311. (211. Ed. Baf. D.) 

4. Pevoipolo, φησὶν, ἐς viz οἰκίαν Καρᾳτίνε xod] Hxc, & quz fe- 
quuntur, funt verba Scholiaftx ad modo indicatum locum Ariíto- 
phanis, 

$ Κακώσεως αὐτῷ dixLhe λαξεῖν ] Scribe, χῳκώσεως αὐτῷ dixi 
Acsyuv. 

6 Ὅτι ᾿Αγαξαγόρας Ὄλυμπ.] Magnus Pearfonius ad oramSuidx 


K Q 
ἵζωὠξιός. Gobius, pifcis. 
Koow^vxyQ-. Terrz menfura. 
Koji4. Plantx genus. Papavceris capu. 
Hyperides, & Ariftophanes. 
Kosxew-. Pellis ovina. 
Kó5h£, κώδικος. Codex, codicis. 
Κάδιον. Pellis ovina. Vellus. 
ΝῊ te odio profequars fim unum e Cratini 


velleribus, 
Et difcam aliis] accinere. Morfimi. tra- 
g£ediam. 


Fiam, inquit, in Cratini domo vellus, ut ab 
illo permingar, nift te odio profequar. Cra- 
tinum igitur ut le&i perminctorem ὃς temu- 
lentum perftringit. Quamobrem etiam com- 
motus ille, quamvis a certamine ὃς fcriptio- 
ne deftitiffet; denuo certare ccepit, fcripfit- 
que fabulam P?yzzzez 1n íe ipfum ὃς ebrie- 
tatem: in qua tali ufus eft oeconomia. Finxit 
Comoediam uxorem fuam efle, quz divor- 
tium fecum facere; & male tra&ationis cri- 


men fibi intendere velit. Amicos autem Cra-. | 


tini, qui forte aderant, cam rogare, nequid 
temere faciat; & inimicitix caufam quzerere. 
Illam vero de eo conqueri, quod nullas co- 
mcedias amplius ageret neque fcriberet, fed 
ebrietati vacaret. Hic Cratinus fuit antiquz 
comcedix [Comicus, ] Ariftophane vetuftior, 
& pocta optimz ποῖα. ὁ Anaxagoras Olym- 
piz, cum minime plueret, vellere te&tus in fta- 
dium produt; idque imbris praxdicendi cau- 
fa feciffe fertur. ort. 

ΚΚώδων. Tintinnabulum. Sic dictum, quod 
refonet dum movetur & agitatur. 

Κζ ὡδωνεών. Locus, in quo fünt tintinnabula. 


Κωδανίσαι!. Explorare. Tranflatio du&ta eft 
ab equis. Solent enim generofos equos fono 
tintinnabulorum explorare, & cognofcere, 
an tumultum ὃς ftrepitum bellicum expavet- 
cant. Vide in v. Διακωδωνίσοι, & ᾿Ακωδώγιςον. 
Et κωδωνίζω» celebro, famam divulgo. 

Τζ ωδωνοφαλαροπώλεε. Nolas phaleris equo- 
rum addentes. Neque perterrefeci eos, Cyc- 
nos & Mermnoues zmittans, nolas equorum pha- 
leris addentes. 


Ἰζ ὠδωνοφορέται. Dicitur de cuftodibus ὃς ex- 
cubitoribus, qui tintinnabulis explorantur. 


KáJav. Ita etiam vocatur latior pars tubz. 


Sophocles: Zauquam tube T yrrbenice ereum — 


os babentis. Multa autem funt tubarum ge- 


nera: Libyftice, ZEgyptix, Tyrrhenicz. Pri-— 


mus autem ÁArchondas Heraclidis opem fe- 


rens 'Tyrrhenicam tubam ad Grzcos attulit. | 


Propterea dicit Tyrrhenicz. 


fequentia hic notaverat: Hac babet Laertius: fed aliis plane verbis, ὦ 
"Aliunde igitur Suidas baufit. Non recordabatur nimirum vir erudi- | 


tiffimus, locum hunc exítare apud Philoftratum de Viz, poll. lib. t. 
cap.2. unde eum Suidas defcripfit. 

7 OUd| ἐξέπληττον αὐτὰς» Κύκνες m.] Hxc funt verba Ari(to- 
phanis Razis pag.257. (168. Ed. Ba. P.) ad quem locum Scho- 
liafta : Κωδωνοφαλαροπώλες. ᾿Α-πολλώνιός φησιν, ὅτι ποιρήνεγκε nga 
iss κωδωσί τινας. κώδωνας c» ποῖς QaAxegis x94 χαλινοῖς V PR TAY 
Ἐχονΐως. 

Y 9 Κώδων. καλεῖστη € τὸ τλ.] Ex Scholiafta Sophoclis ad 44jacera 
Ρᾶρ. 2, ut Portus monuit. 
Κωδὸ- 
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Κωδωνοφορῶν. ' oi XC i TTOAOI, οἱ (as QuAaxXas αἷδ ι- 
πολούντες ἡ CRAT TES ἐρχόμϑνοι 'Gxi τὲς φύ- 
λαχᾳς» χωδωνας εἶχον» Y TOUTMS edogsn πειρφίζοντες 
τον xe Sud», xod ἵνα οἱ φυλάοσοντες ἀντιφγέγ(ων:). 
» 7 1 Γ΄ Ὄς σι 
Αδιφοφανησ᾽ Κωδωνοφορῶν «eiTe. 


Κώεα. ἃ ϑέρμοιτοι. χα χώεσι. 

Κῶθ(Θ". εἶδος (x99. 

Κώϑων. εἶδυς ποτηεία Λαχωνικοί μωνώτνῳ. * δοχεὶ 
δὲ καὶ gpamalesór. χρη ὄνομα, ᾧ Λεωσθένοες πατρός. 
3. ᾿Απαιανόφ' Ἔφερε δὲ δᾷδα, (υἹκεκομρυένίευ» x, ϑ ον 
cy xa aot. 

Κώϑωνες. “ εἰδὴ vzrornelav, ἃ ἐλάμξανον οἱ ᾳρατιῶ.); 
ὀφράχινα" ὧν ἐφισχὸν χα λδσι “πλυτοίοκον. ἤτοι Λακωνι- 
xo); x, ςρατιωτικού. ἐπειδὴ μεφαφὸν ὕδωρ ἐλάμξανον οἱ 
YaUT aJ, κώθωνας εἶχον. T δὐτέλ4αν δὲ δείχνυσι TIU τε 


n ^ τω / 
γαυτίκων, τῶν "T€ ςραπιωτίχων σιτίων. 


Κωϑανίδης. ὄνομα, χύθλον. 

Κωϑωνίσαι. μεϑύσαι. 3 Eeay δὲ y, κωϑωνιζόμϑυ(Θ» 
ἐφ᾽ ἡμέρας. "Ope" ταῦ μϑὺ αἱκμοῤῥαγϑυΐε Tea 
pao «ο΄ δαιδίδωσι. Td δὲ xaSanCop y T7 ἡδὺν 
“πότον. 

Κώχαλ(»". ὄνομα κύδιμον. 

Κωκυτός. ὃ ὄνομα, “ποΐᾳ μοῦ. ἡ ὃ Sem Qv. ἡ ὀδυρμός. 
χοπετος. 9 'Aya pias Ty δὲ γεχονότων» κωχυτὸς 
ἐπειχέ μυθΆ(θ"» οἰμωγα πε ἤκῴοντο ϑαμινολ» x34 
φθέγμα ϑοίουῶϑες x, διωλύγιον. 

Κῶλα. (& ? σφενδόνης ἑχαίτερα μέρη. 

"Puod ^ γερμαςῆρί)" ἐύφροφα κῶλα πιζκίνων 


- ἣν ᾽ 7 
᾿Αλχιρϑνης9 “Ἰαγῶν εἶργον ἄπωϑθε γέφος. 
Ὁ No» es M / eL. icu δ ου 
Κῶλα. (& 0;x. 'H δὲ χαμηλος ὕφηχε το κῶλα» 
€ 2 ᾽ Y [/ Y ^M 
Y ἑαυτὴν ὧν. ἄϑισεν εἰς (e. φέρνα. Καὶ aie 
, ! , 
"Axex " d" QC ouv" πεΐζῷλοις τσϑλονωδέσι 
! 
342 X015 
^» / l / / 
Αἰβίοπι κλάζεις Agen μελισμα, AUegs. 
€ T^ / n ! S N 
KaAa. τ ζθι μα». Συμᾷουνά 43 τοὺς Σιολόυ- 

- c / í T^ / 
χεὶς χροιτεῖν ϑατερε TI κώλων v ζθυμα». 

1 Κωδωνοφορῶν. οἱ me. ] Ex Enarratore Comici ad. 4ve; pag. 
$81. 

2 Δοκεῖ δὲ C spuma mx. 9) ὄνοί(φ ] Tn. prioribus Editt. locus hic 
abíque dilin&ione fic legitur: Δοκεῖ δὲ Xp φρᾳτιωτικὸν ὄνορίφε &c. 
At male. Punctum enim ponendum eft poft φρστιωτικὸν, ut in MSS. 
Parif, & 227 χϑινξ repetendum eft ποτήρκον; ut fit fenfus, vocem 
κώθων ctiam fignificare poculum quoddam, quo milites uti fole- 
bant. Vide vocem fequentem. 

3 ᾿Αππιανός" "EQsee. δὲ δᾶδω συγκεκομιμ. } Locus hic mendofus 
eft & mutilus, qui apud Appianum in Li£ye. pag. 127. fic legitur: 
Ῥω ριαῖοι d ἑτέρτς ἐργεισοζωϑεοι μυηγανοὶς, vea toin. ἤγειρον TUE TUO, 
ES πύργϑις᾽ δᾶ, Mg τε συγκεκομνισ μὅζοι, 194 S εἴον cy κώϑωσι, € πίοσαν, 
ἐπ᾿ αὐτὲς ἐσφενδόνων. Hinc non folum Suidas emendandus eft, fed 
eiiam Scholisfla-Arittophanis ad Equiz. pag. 324. 3pud quem idem 
fragmentum Appiani zque mendofe legitur, 

4. Ke/)uvec. eid ποτηρίων, d £A.] Ex Enmarratore Comici ad Pa- 
»eem pig. τος. (476. Ed. Βα, P.) Confer etiam eundem Enarra- 
ratorem ad Eqs. pag. 324. ubi eadem fere leguntur. 

$ Ἑρών δὲ νῷ; κωδωνιζόμϑυ(Θ. ἐφ᾽ ἡμιέρᾳς Hxc funt verba Po. 
lybii de Dinocrare Meffenio, qux leguntur in Colle&aneis Con- 
ftantini a Valefio editis pag. 117. unde Suidas ca deícripfit. Vide 


| etiam fupra v. Δεινοκροίτης. 


6 "Owz2O- aJ 1d αἱ μοῤῥαγανῖς Πρ. Eadem leguntur apud A- 
then. lib. r. pag. 1o. ut Pearfonius monuit. 
7 Ἡδοῦν σότον 1 Apud Athen, Joco laudato una voce legitur. 52y- 


Tom. 11. 
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Ἰζωδωνοφορῶν. "lintinnabulum ferens. Illi, 
qui vigilias circumibant & luftrabant, ad 
vigiles accedentes, nolis fonum edebant, 
ut hac ratione deprehenderent, utrum ali- 
quis dormiret; & ut cuftodes cis voce rc- 
iponderent.  Ariftophanes: JNo/as ferens 
CirCurmi. 

Kác. Vellera. Pelles. Et xác. V elleribus. 


Ka3Q*. Cothus. Genus pifcis. 


Κώϑων. Genus poculi Laconici, unam an- 
fam habentis. Videtur autem & militare [εἰς 
fe poculum.] Item nomen patris Leofthenis. 
Appianus: faces zn ttmum locum comportarunt , 
C fulpbur im cotbonibus. 

Κόϑωνες. Genera poculorum fi&ilium, qux 
militibus przbebantur.. Vel genus poculi La- 
conici & militaris, quod ἐρασκὸν πλυτοίοιον vo- 
cant. Nautz autem habebant cothonas, quod 
illis aqua ad certam menfuram diftribuerctur. 
Innuit autem nauticorum & militarium cibo- 
rum vilitatem. 

Κωϑανίδης. Cothonides. Nomen proprium. 


Κι ὡϑωνίσοι. Ebrietati & poculis indulgere. 
"moribus c poculis de die indulgens. "1 Ho- 
merus ei, cui fanguis ex corpore erumpit, vi- 
num "Pramnium prebet: ei vero, qui largius 
bibit, vinum fuave. 

Κύόχαλ(»". Cocalus. Nomen proprium. 


ἹΚωχυτός. Cocytus. Nomen fluvii. Vel lu- 
&us, lamentatio, ὃς plan&us. Agathias: Cuz 
bec autem fierent, iugens ortus eff. lué£fus, e- 
Julatibu[que c. triflibus lamentis omnia per- 
fonuerunt. 

Κῶλα. Fundzx habenz. [In Epigramma- 
te:] Funde faxa jaculamtis bene tortas in- 
tendens. babenas Alcimenes, mubem volucrum 
longe arcut. 

Κῶλα. Offa. [ Membra. ] Caze/us autem 
Jümmifit genua, e in petíus fübfedit. Ἐπ ite- 
rum: Summis infidens folus, pedibus pettma- 
tn inter fe juncíis, Cv fufco corpore, cantu 
fonum lyre imitaris. 


Κῶλα. Pontis partes. Zfeczdzt. enim, ut Se- 
leucenfes utramque pontis partem tenerent. 


ποῦν. Et fic apud Homerum Odyff. B. v. 340. ad quem locum no- 
ta hzc Suidz, vel potius Athenzi, reterenda eft. 

8 Κωκυτός. ὄνομίᾳ ποτ.ἢ ὁ Opivog ἢ ὁ ὀδύρμυ. “οπετος]} Locum hunc 
ex MSS. Parif. in integrum reftitui, qui in prioribus Editt. fic le- 
gitur: Κωκυτός. ὄνο κου rom pud" αὶ ὁ 20ῆνΘ." αὶ ὁ ἀδυρμυάς. T Κωπετῦς. 
"Αγαϑίας &c. Male nimirum unus articulus in duos ibi diremptus 
eft, ὃς quz conjungenda erant, librariorum inícitia vel ncgligentiaa 
{8 invicem feparavit. Τὸ κοπετὸς enim non pofle effe novi articuli 
initium, fed referendum efle ad vocem κωκυτὸς, ut ejus interpre- 
tationem, tum ex fenfu & exemplo fubjuncto, tum etiam ex or- 
dine alphabeti liquet. Quamvis enim in prioribus Editt. PIO xozz- 
τὸς fcriptum fit κωπετὸς, per ὦ: nec fic tamen vox illa ad feriem 
refpondet, ut ex articulis fequentibus patet. Ne dicam τὸ κωπετὸς, 
Per o, omnino effe vitiofum ὃς δόκιμον, cum ὃς ufus & etymolo- 
gix ratio manifefte evincant, fLribendum efle κοπετὸς, per e. Nec 
opponat hic mihi quifquam Hefychium, apud quem in ferie fua 
κωπιτὸς per « hodie, occurrit. Quis enim nefcit, Grammaticum 
iftum plurimas voces fpurias & corruptas alba, quod ajunt, linca 
in farraginem fuam retuliffe: adco ut non videam, quomodo ci 
ulla fides haberi poffit, cum quid affirmat, cui ufus & auctoritas 
meliorum fcriptorum veterum manifefte repugnant, 

, S4xs ] Làb..x. pag. 23. 

μὲ ^ad καὶ Ὲ νὴ τ s ] ticus hoc legitur Anthol. lib, 
t1 1. cap. xvi. Epigr. t. ut Portus obferyavit, 5 

{τ "Axes σ᾽ ἐφεζόμϑυ(Θ- πετ.] Anthol, lib. 111, cap. χχαν. Epigr, 
y. ut Portus itidem monuit, 

y / Z KoAz- 
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Κωλακχρέται. ' οἱ (aquo V διχασικοῦ μιοῦθ» αὶ 


JU ds Θεὲς ἀναλωμαίτων. ᾿Αδιφυφάνης᾽ 
Σὺ δὲ χισχάζεις Y χωλαχρέτζευ» τὸ δὲ τορο-ηό- 
ἐϑυον σὲ λέληθεν. 

Κωλαχρέτης." vój E ζῶν ἃ αἰ πολειπύμδνα, τὴς 
ϑυσίας τὰς ἱερέας λαμᾷάνεν» ἅ εἰσιν οἷον dpa es. xj 
Xa Nad. 

Κωλή. ? (& ἐμιαρϑόδια. μέρη TA ἱερείων, & λέο- 
εδα κωλζεῦίθ»". ἔσι δὲ ἱερὸς Ἑρμού ὃ βροιχίων TU. 
ἀλόγων ζώων. ᾿Αραςοφάγης THAT 

Oluo δὲ κωλῇσ5 lu) ἔγω χα τὴ cio. 
auis ἃ [υύλας Φησὶν» αὐ óquid vis εἰσί. 21g 64NM ὃν, ὡς 
ügea. Toi$ Θεοῖς Svo (as. 

Κωλζεῦον. * τὸ κωλίχιον. 


Κόληπα. " τὸ ὀπίσω V χρνατίθ pe(D. ἡ χόξα. καὶ 
κώληψ. 3 ἰγνύη. πὸ ὀᾳοιεῦ. 

Κωλιάϑος χεραμῆες. Κωλιὰς», τοπίθ" ? Ais, 
4 dS. σκθύη mx). λέγᾳ ou, ὅτι ὅσοι "Eli τρο- 
x8s Qe?) (ϑοχὸν δὲ τὸν σκθυοπλαςικὸν λέγᾳ) τῳ- 
τίσιν, ὅσαι παοὶς σκθυσπλατίαν Ὀλετήϑειοι» πασῶν » 
Κωλιὰς xpdoyar dere x, βά ἡ! εοδαι αἰ ποὺ τῆς μίλ- 
qv. (a δὲ ὃ mox D ἐγκείμϑυ(θ)" ὅμοιος ἀνθρώπε χώ- 
Ac. doi οὐγοικούντες Κωλιοί. 

- Κωλιάς. 7. γοιός Ὅροι ? ᾿Αφροδι της ὅτω X A duos, 
mv (μβεβηκότος I “σοϑση ρίαν λαξών. νεανίας 
ys τις Aclaosy ἁλοὺς αἱ πυὺ Τυῤῥίουῶν, 3 δεσμιῶπης 
δουλϑύων παρ᾽ αὐτοῖς, ἐραδϑείσυς αὐτοῦ τὴς ϑυγα δὸς 
V elg καὶ πσυλυσούσης, uAÜer εἰς T. οἰκείαν ὅτως 
ἐλϑυϑερωθεὶς, 3 θυχοεελφήξιον τῇ ᾿Αφῤοδύτη ὃ comtelas 
τὐποδιδὲς, "Gb $ ἀχτῆς, ἀφ᾽ ἧς ἡρπαγη, γαὺν Cnon- 
σατο. Κωλιάδο, δὲ ὠνέμασε' wien cu ΤῊ κό- 
λων» ἃ ἐν vois ϑεσμοὶς χα. τεπονέιτο. οἱ δὲν ὃ ὅτι [avos 
Soll» ἱερέϊον κωλὴσ, ἱέροιξ ἐξήρπασε, X, cur γ εἰνῳ 
τῷ τόπῳ ὁγιάβισεν. ὅγεν ὃ τόπος. Κωλιάς ἐκλήθη. μέ- 


un) "c Καλλίμωχί(θ" ἐν Ἑχαλῃ. 


Κωλόξαθρον. ? ἡ λεχορϑύη " x aua. o ao TONS 
Κῶλον. οἷν τὸ Cut. χέιοϑη ὅλον. τὸ oqo)V. "' ὅθεν 
χα σκώληξ χτλ ἀγπίφεοισν. 


Κῶλον. μιόοκον χόγϑ, C. δύο, ἢ ἡ πλειόνων μερῶν 
((ωυιςοίμϑινον. τοὺς συλχαδὰς "jS πέμνεσί» καὶ (ὰ κῶλα 
T VOX LL TUV χῶλον οὖν, ὁ ἀπυρτισμϑύζευ Ὥγοιαν ἐς 
γῶν six C. / 


1 Κωλακρέτοι" οἱ τωμν.} Ex Scholizfta Ariftoph. ad Equir. pig. 
480. 481. (335. Ed. Baf. P.) 

2 Κωλακρέτης. votuos L2 τοὶ ὑπολ. ] Et hxc leguntur apud Scho- 
lisffam Ariftoph. loco modo laudato. 

3 Κωλή. τοὶ ἐμνωξόοϑια μνέρη T (co. ] Ex Scholiafta Ariftoph. ad 
Plutum pag. 107. (g2.Ed.Baf. P.) 

4 Κωλῆνον ] Malim κωλήνιον: ἃ κωλίζώ. 

$ Κώληποι 1 Vide Salmafium ad Tertulliani Pa//uz pag. 23. 

6 "Exjoe σκεύη mATlormu ] Plutarchus cy a.d? mw) ὠκέειν, pag. 
AA. Ὅμοιδς ia qun βελορϑῥω πιεῖν ὠντίδοξν, ὧν μὴ τὸ ἐγ{εῖον ἐκ 3 Arr 
κῆς Κωλιοίδος 54 κεκερᾳρυσύμδῥον. ' r 

7 Κωλιάώς. ναός £n d ᾿Αφροϑίτης ἕτω καλ. ] Cum hoc loco Suidx 
conferendus eft Scholiafta Ariftophanis ad Née: pag. r26. 


K.Q 
Ka^2x72?). Difpenfator mercedis judicialis, 
ὃς pecuniz τη Deos impendendz Ariftopha- 


nes: Tu vero Colatrete znbias, C id, quod 
geritur, te latet. 


Ἱζωλαχρέτης. Colacreta. Mos erat, ut facer- 
dotes facrificii reliquias acciperent : qux erant 
pelles & armi. 


Ka. Anteriores partes vi&timz: five ar- 
mi. Armus vero, five brachium brutorum, 
Mercurio facrum eft. Ariftophanes P/uto: Heu 
vittimarum armos, quos antca comedebam.. In- 
telligit jun&turas five articulos, qui ex offibus 
conítant. Perftringit igitur [ Athenienfes, | ut 
ofla Diis immolantes. 


Koo. Idem quod κωλίκιο. "Tibia. Crus. 
Perna. 

Κόώληπα. [ A re&o κώληψ.] Pofterior genu 
pars. Coxa. Poples. Os. 


Κωλιάδος χεροιμῆες. Coliadis figuli. Colias eft 
locus Atticz, ubi vafa finguntur. Dicit igitur; 
inter omnes [terras ] qux τοῖα admoven- 
tur, (intelligit autem rotam figulinam) five,ex 
quibus vafa fingi poffunt, Coliadem efle opti- 
mam: ita ut minio etiam tingatur. Locus 
autem ille fitu pedem hominis refert. Et in- 
cole ejus vocantur Coli. 


Kos. Colias. Eft Veneris templum, ita 
vocatum ab hiftoria quadam. Quidam e- | 
nim adolefcens Atticus; captus a "Tyrrhe- 
nis, & vinctus apud ipfos ferviens, cum fi- 
lia illius, qui 1pfum in vinculis detinebat, e- 
jus amore capta fuiflet, & cum folviffet, 
libertate recuperata domum rediit, & Ve- 
neri pro falute data gratiam referens, in lit- 
tore, unde raptus fuerat, templum condi- 
dit. Coliadem autem nominavit, a membris, 
quz in vinculis graviter conftri&a fuerant. 
Ali vero dicunt; lone victimam 1mmolante, 
accipitrem anteriorem victimz partem ra- 
puitfe, & τη illo loco depofuiffe: unde locus 
Colias fit di&us. Hujus rei meminit & Cal- 
limachus in ZZeczie. "Port. 

Κωλύξαϑρον. Idem quod vulgo χλάπα. Grallz. 

Κῶλο. Membrum. [Sic dictum, ] quod ibi 
fitum fit totum os. Unde ὃς σχώληξ, 1. e. ver- 
mis, per antiphrafin dictus eft. 

Κῶλον. Pars orationis, ex duabus, autetiam 
pluribus aliis partibus conftans. Syllabas e- 
nim & membra fententiarum. | Grammatici ] 


| dividunt. K^» igitur eft pars orationis, in- 


tcegram & perfe&am fententiam continens. 


9 Ὅτι Ἴων Θ- 3v»|O- ice. ] Scholiata Ariftophanis loco laudato 
paulo aliter hc narrat. Ait enim : Ἔνιοι δὲ, "Ioy Gv ϑύονίς, κόρσαχον 
ὡρποίσαι κωλάδ, uoa ον οκείνω ποῦ τόπῳ ὠποθέδχ. ὅθεν ὅπως ὠνομυοζόδη- 

9 Κωλόξαδρον Hanc vocem non rcperio in "Thefauro Stephani ; 
quod miror, cum fit vox rarioris quidem ufus, fed tamen δόκεμος 
ὃς bonz ποῖα. Significat autem. gral/as, ut vel ex hoc loco Nonii 
patet: Grellatores. (unt. collo&atbrarü, : Scribe colobathrarii. Arte- 
midorus lib. 114:,cap. 3v. Κωλόξαθρα, verediLacA δοκεῖν, ποῖς pa παν 
νἔρλρις δεσμνεὶ σηξίρυίνγ. x24 23 φῶς δεῦστα τοὶ κωλόθαθρα, τοῖς ποσὶν Τὼ 
T «ἰΕἰποιίον εὐλ)λοιοῖ. Recte iol interpres τὸ κωλόσαϑροω grallas €Kc 
ponit. ' , 

10 Kazzz ] Vide, quz de hac voce erudite obíeryat Salmafius 
ad Spartianum, pag. 713. Ὁ 

11 "Ow καὶ σξούληξ κοιτοὶ dyr.] Lege; & ride. Hc enig Es funt. 

; ὡλῶ- 
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Κωλώτης. ἀσχαλαξώτης. BáCeAQQe 
Σοφῆς sedo wor θῦρε κωλώτῃσ, 
Καὶ Aezdor ἐνέδυ Φαρίθ» Cere Tota. 
Y Κωλώτῃης. ὁ Διόνυσος. 
Κωλύμη. κώλυμα. κώλυσις. ἐμπόδιον. ἔφι δὲ ἡ 
λέξις Θεκυδίδα. 
Κωλυπεύς. " δῆμος Ὁ Αἰγηΐδος. 


m rA 94 , 7 , Y , ἣν E 
Κῶμα. ? χοίμημα.  AX&Eandyos δὲ a Anens ὧν Cu 
4 , | e n p ls / e 7 
(ὑμποσῖε, χε κῶμιον ἥλθεν εἰς Αντιπάδ8 οι σαντες 
t X / 
οἱ Φίλοι oou xx els. 


Κωμάζ4. xwv, ἢ δρέμα «δ. ὑξελξ4. 


Κωμάρχις. 6 TW mi ἄρχων o og. Zao- 
qai. 

Κωμάσοωι. Ὁ δὲ 4 Μάρκος, Ῥωμαίων gptrrityess 
ἐξώλετο -ἰπολυθεὶς 9 πολέμα «ess Λυσιζανός με - 
ζαλεϊν τὸν πόλεμον, χα , τὸ λελόμϑιυον, Cual Usous πὴν 
aydpavimy εἰς T. "yuvauxevemy κωμοίσα!. Καὶ αὖθι: Ὁ 
; ᾿Απολλώνιος ἔφη" Ψηφίσωρδν ὧδε ἐφεφανῶεγαι αὐ- 
τὸν "C. (ζωφροσύνη, χαὶ παοὸ Ἱπισολύτῳ V Θησέως. ὃ 
f δ εἰς τίω ᾿Αφροδύτζωυ ὕξεισεν. ὁ δὲ, ἄ. χα Ὁ] οἱ 
τούτο 93: ᾿Αφροδισίων Wü, gà ἔρως εἰς αὐτὸν ἐχώ- 
μαζενν» ANN he Y ἀγροικοτέρας τε Y) ἀπέωτῳ μωί- 
ezs. 

Κωμασομᾳ!. ἀσελγῶς ΔΓ. τεϑήσομαι. c» Ἐπι- 
ed μριαΐο" 

Ἢν γάρ με κείνης, τότε παύσομαι. ἣν δέ μ᾽ ἀφὴς ζῆν, 

Καὶ δι.“ ϑῦς τότων “χείρονα, κωμαίσορι. 

Κωμαιςής. ὃ τευφῶν μετ᾽ ὠϑὴς ἀσελγρύς. 


Κώμαυλος $ τὸν ἐγῆνον ἰδὼν "C νώτα, Qeon (& 
Ῥάγας, ἀπέκΊενεν τωῖδ᾽ ἐπὶ ϑελοπεέθῳ. 


, ^ 2 es E , 
Kóyu. εἰς Ἰοὺ ὠγιοιμῶντο "ἀπὸ TA. ἔργων ἀνιόντες. 
A / "e. » o / z / fx Lt zd: / 
ἡ f9uMS OiOy dau, m XV συϊκέασιν & € 2 pots. 
^ / , Y A 
χα χωμλτουν οἱ Ὁ κώμης οἰχλϊτορές. χῷ CLA, OV, 
L 
ἀντὶ V παρεγίνετο. 
τὸ yq [1 f € ^ zc! 
7 Oeluos δ᾽ εἰς ὑμδναλον ἐχώμασεν" ἡ δὲ ζάλουνα, 
Οὔπω πανΐᾷ γυνὴ, x; νέκυς ἐδλέπεῖο. 
A 7 2 / iH 5 
Καὶ παροιμία: Ὗς ὠγχώμασεν. cmi Τὴν ἀκόσμως m 
"TOY 
D 4 
Κωμηδὸν. πᾶσου “πολις. 
, ^M ᾿ 1 IB! ,ὔ 
Κώμζωυ. οἱ πλέϊφοι τὸν ψενωπτον» X24 T οἷον γέιτν!- 
: n A T- ' 
act. οἱ δὲ τὸς Cy τῇ A] δήμεοε κώμας Φασὶ ae ss- 
! l , En D ' 
ajrelUccQuu. xai κωμύτοις, TOUS C7 τῇ πολά, X, οἷον 
τ Ἔς: δὲ ἡ λέξις Θεκυδιδς 1 Ufus eft hac voce Thucydides lib. 1. 
Cap. XCr. Οὐδὲ 49 ἐπὶ κωλύμυῃ, «pha γνώμνης ποιρφινέση δῆθεν md 
κρινεῖ ἐπρεσδεύσοινζ. Scholiafia 2d eum locum: "Ez κωλύμνῃ. xa- 
λύσᾳ. iia. dk κἡὶ λέξις Θεκυλίδε. Huc Suidas refpexit. 
2 Κωλυπεύς} Sic habent δ 158. Pirif. fed male. Scribendum enim 
eft Κωλυτχεὺς, vel potius Κολυτεὺς, per o, ut legitur apud Harpocra- 
tionem, ὃς ipfum Suidam íupr:. Priores Editt. habent Κωλυπές: 


quod longius a vera lectione recedit. Cxterum, τὸ Κωλυτεὺς non 
«ft nomen ipfius populi, ut Suidas hic male; fed τοί Jygézs, five 


popularis Populus enim vocabatur Κωλυτός, vel potius Κολυτῆός 5 


at popularis KeAvzieds. 
3 Kéqg. κοήνηῳ ] Scholiafta Apolloni Rhodii ad lib; rf. v. 
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Ἰζωλώτης. Stellio. Lacertz genus. Babrius: 
dapieniis aranee tclam invenit. flellio, 
Et tenuem induit veflem a pariete refe- 
Gam. —. 
Et Colotes. Bacchus. 
Κωλύμη. Idem quod κώλυμα, & κώλυσις. Ym- 
pedimentum. Eft vox Thucydidis. 


Κωλυπεύς. Colypeus. Populus tribus /E- 
geidis. 

Κῶμα. Idem quod χοίμημα. Somnus. 44- 
lexander vero, vino epuli[que repletus, ad An- 
LHpatrim come[Jatum ivit, C omnes amici ab 
€0 Zmvitatt. 

Κωμαζ4. Comeffatur. Cantionem lafcivam 
comeflantium more canit. Lafcivit. Petulan- 
ter fe gerit. 

Kouzpys. Urbium 


prafe&tus. Apud Xe- 
nophontem. 


Κωμάσω. QComeffari. Marcus vero, dux 
Romanorum, | priori | bello defunctus, Luft 
tanis bellum inferre, c, quod vulgo dici folet, 
relicfo conclavi virorum ad femimarum con- 
clave accedere | ftatuit.| Et iterum: Zfpollo- 
mius vero dixit : «Decernamus ei coronam pu- 
dicitie , vel pre Hippolyto Thefei filio. Ille 
enim Venerem contumelia affecit ; fecus ac bie : 
C ideo forfan libido wenerea eum munquam 
Jollcitauit, nec amor. ad eum acceffit 5 fed e- 
γα zmgento 4b omni elegantia alieno, c quod 
nullis blanditzis capi. poffet. 

ΚΚωμασομαι. Comeflabor. Intemperanter ὃς 
lafcive me geram. In Epigrammate: $7 ez 
me interfeceris, cefJabo. Sin me finas vivere, 
C traces bis deterius, come[fabor. Port. 


Κωμαςς. Comeffator. Qui deliciis indul- 
get; & lafcivam cantionem canit. 

Κώμωυλ(". [Rufticus. In Epigrammate] 
Ruficus echinum confpicatus uvas im dor[o 
ferentem, eum bac in area interfecit. 

Κώμη. [Vicus. Villa] Locus, in quo [tu- 
ftici] ab opere reverfi dormiunt. Vcl κώμῃ 
di&a quafi χώμι» quod fit locus aggeftus, fi 
comparetur cum folo plano. Et Ówégace, 
acceflit. Ludus bymeneo fe immifcuit 5 qai- 
feraque illa, & vix dum femina, mortua con- 
Jpiciebatur.. Et proverbium: $us comeffata 
efl. Dicitur de iis; qui immodefte ὃς inde- 
core aliquid agunt. 


Κωμηδὸν. Per fingulas urbes. Oppidatim. 

Κώμίω. Plerique fic appellant vicum, ὃς 
viciniam. Alu vero populos in urbe habi- 
tantes fic appellari ajunt. Et xep^vxs, homi- 


205. Kalk. ὕπνω, ὠχλύσᾳ. € Ta naa evxez δὲ Son τοῦ κοΐμνηρζφ" dé 
einge orna τὺ δόμνηριρι, δῶρο. C προπῇ “ ok διφθόνῇς εἰς ὦ, nn. 

4 Ὁ δὲ ΜάρκΘ-, Ῥωμ.] Fragmentum hoc Polybio tribuit Va- 
lefius. Vide etiam fupra v. ᾿Ανδρωνῖπις. 

$ Ὁ ᾿Απολλώνι(Ὁ- ἔφη" Ψηφίσ. Fragmentum hoc legitur apud 
Philoftratum lib. vr. cap. τα. ut Pearíonius monuit. Vide etiam 
infra v. Τικασίων, ubi locus hic repetitur. 

6 Κώμαυλθ- T ἐχῖνον t] Diftichum hoc legitur Anthol. lib. 
v1. cap. v rr. Epigr. v. u£ Portus rnonuit. 

7 Θρῆνος δι᾽ εἰς |wivator οἰκώμν.1 Verba hxc funt pars Epigramma- 
tis, quod integrum legitur Anthol. lib. 111. cap. xtr. Epigr. vr. 
ut Portus itidem obfervavit. 


Az2 


τες 


364. κω 

τὲς ϑημότοις, cy τῇ αὐτὴ τοῖξφ καὶ μοίρᾳ ὃ πολεώς 
oix (eis. ὅτως Αολφοφάνης. εἴρηκε δὲ "Θεχυδίδης τὰς 
ϑήμες κώμας C9 Ὡρώτῃ. Ka(g κώμας δὲ τῷ πα- 
λοιῷ Φόπῳ οἰκλθβεισου. 

Κωμῆται- χα οἱ γείτονες" χώμη γ5 ἢ γειτονία. 
Καλλίμαχος Ἑχοίλη. Τούτο 35 αὐτὴ κωμῆτωι χαί- 
«oy ϑιαγέες. Βάξοι Ὁ" 

"Oye. τις "tras ξόανον εἶχε κωμύτης. 
ἡ κωμῆπιδ» Θηλυκῶς, ἡ γείτων. X gl» y» ( ἀμ- 
Qojw. ἔνθεν X, "roue uacacy. ? " AeAqo done 

Πλίωὸ 3 γ᾽ ἐμὴ κωμῆτις 13^ Eee). 
ὡς Λυσιςρώτη Φησί. 

Κωμήτοις. κωμνίτοις οἱ παλομοὶ τὲς C. V αὐτῷ 
ἀμφόδει χα τόπϑ ἔλεγον. ? ᾿Αφαφοφάνης Νέφεσι' 

Τὲς κωμήτοις γυμνὲς ἀθρόας, 3 καὶ * κρυμνώδη 
χαζανίφοι. 

Kopuxés. 6 “ποιητὴς ὁ κωμωδίας. 

' Κῶμί(θ". ἡ μέϑη. 3g) 07 ὀρχισμός. λέγε δὲ καὶ 
ὁ ὃ φεγὺς τόπος. σημαΐνᾳ δὲ καὶ τὸ κοίμοιμα. Kaos 6o 
μεθυςικὸς αὐλὸς, el χοονίζο(» € οἴει ἐρεϑίζων τὴν 
ἡδυπαθειονν»- x ϑέαϊδον doy wey “ποιῶν τὸ συμπύσιον» 
χυμξάλοις τισὶ x2) ὀργανοις x ζαθέλγων τὸς δοαιτυμό- 
γας. ἡ αὖθι "Os «E ἐρωΐας ἐοζόλαξε; καὶ κώμες. 
Ἐπὶ ὁ χῶρον tpe?) μεθύων ἀνθρωπς» Οὔκ ἀχροίχως 
? Φανγὴς ἔχων. ΦιλόςραΊ». 


Κωμῳδὲιν. σκώπηειν. 

z- e M , 1 

Κωμῳδίαι. UGeusy Df gusUpttol, ἐμπαίγμοτον. χαὶ 
χωμῳδὺς» ὃ (Goo, ποιῶν. 


Κωμῳδιοποιός. ὁ σκῶμμα, τινα εἰτοίγων XE 
Tm. 

Κωμῳδολειγῶν «eA v 60 mesorr ἀεί. 9 Αφιφο- 
φάνη. 

Kay. TA χωοίων. ἡ Aaa, ἡ κώμι. 


κῶμοι. adu], opyíods jv μέθης. 

Κωμύδοκον. * τὸ μικρὸν soeur. 

Κώμωυθα. δέσμζου χόρτῳ. Οἱ "" δὲ ξεωυδύήσοιντες 
τὰς χαλάμους χαλωδίοις πε xs) πολύπαις, χώμευθας 
πολλὰς ἀπειργοίσοιντο. 


/ 
Κωνειαζομδναις. ϑανάσιμον φάρμακον “πινώσοις. 
κώνειον γ)» ϑαγάσιμον δηληπήσμον. 
Κωνησοι πίϑον. 


/ n» e [3 , 
ΚΚωνοειδὲς. οὐήμου "TOI TOY, οἷον σροξιλοειδές. cy E- 
! 
Vy ea poo 


1 Θεκυδίδης] Ncefcio an Suidas refpexerit ad locum illum 'Thu- 
cydidis lib. τ. cap. v. Προαπίπζνϊες πόλεσιν ὠτειχίφοις, € xoa κώμνας 
οἰκεμϑύαις. Sed ibi «us non fignificat δῆμον, five populum, fed 
vicum, five pagum. 

2 ᾿Αραςοφοίνης ] Init. Lyfifirata. 

3 ᾿Αριφιφάνης Νέφεσι ] Pag. 178. ( 108. Ed. Βα P.) ubi locus 
hic ita legitur : 

ἢ Τὲς κωμνήτως γυμυνὲὶς οἰρόεις, vex xeApmady κοτωνίῷοι. 

Sic etiam apud Suidam fcribendum cft. 

4 Κρυμνώδη ] MS. Parif. A. habet κρημνώδη» per ». Sed vera le- 
Cio eft κρημνώδη, quam hodie vulgatz Editt. Ariftophanis exhi- 
bent. De fignificatione autem τῷ κρίνον ὃς κριμινώδης coníule 
vulgata Lexica. 


$ ᾿Ορχισμνός ] Scribe ὀρχυϑιμυός, 


KR 0 
nes qui in tirbe degunt: populares; five qui 
in eadem urbis regione & parte habitant. Sic 
Ariftophanes. Et Thucydides lib. 1. κώμας 
vocavit populos. More prifco pagatim inba- 
bata. 

Koyira. Vicini, [five in eodem vico ha- 
bitantes.] Kj enim eft vicinia. Callima- 
chus Hecale: * * * * Babrius: Oppidanus 
quidam afmo fimulacrum impofuerat. Et xa- 
μῆτιο9 genere foeminino, vicina. Ka enim 
appellantur vici: unde ὃς ἔλικωμοίσαι dictum 
eft. Ariftophanes: Sed mea vicina zfla doma 
exit. Lyfiltrata 101 loquens introducitur. 


Ἰζωμήταις. Sic antiqui appellabant eos, qui 
in codem vico &loco habitabant. Ariftopha- 
nes ANubibus: In eodem vico babitantes, mu- 
dos C confertos, etiamfi den[a mix, crafftorus 
fariue zm modums celo caderet. 

ΚΚωμικός. Poeta Comicus. 


KaGu€-. Ebrictas. Temulentia. Saltatio. 


Item vicus. Significat etiam fomnum. Κῶ- 
AQ» etiam eft chorus; ad ebrietatem ὃς largio- 
rem potum invitans, & voluptatisamorem in 
nobis excitans, & convivium foedum fpecta- 
culum reddens, & cymbalis quibufdam aluf- 
que inftrumentis muficis convivas demulcens. 
Et iterum: Qui amoribus c comef]ationibus 
zudulgebat. "Y Ad comvrvium acceffrt bomo e- 
brius, baud praeditus voce ineleganti C borrida. 
Philoftratus. 
Κωμωδὲν. Comice perftringere. Deridere. 


ΚΚωμᾳδιο!. Di&a contumeliofa. Irrifiones. 
Verba, quibus aliquis perftringitur ὃς deride- 
tur. Ετκωμῳδὸς, qui talia facit. 

Κωμῳδοποιός. Qui aliquem in fcena deridet 
& perítringit. 

ΚΚωμῳδολειχῶν at τ. Comica adulatione bea- 
Ls femper palpans. Ariftophanes. 

Κωμῶν. Vicorum. Oppidorum. Re&us eft, 
ἡ χώμι. 

KG. Carmina. Saltationes ebriorum. 


ΚΚωμύδριον. Oppidulum. 


Κώμυϑα. Fafciculum foeni. IZ; vero, cum 
arundines funibus c lana carpta colligaffenty 
erates complures confecerunt. 


KovyaaCouMous.Cicutam,five lctale venenum 
bibentibus. Cicuta enim eft venenum letale. 


Kornea πίθον. Dolium picare;vel pice illinere. - 


ΚΚ ὡνοειδὲς. 
ram habens. 


Coni, vel nucis pinex figu- 


6 Καὶ ὁ sis vía O- ] Peffime. Hzc interpretatio enim pertinet 
ad vocem »4ju;, non χῶμος. Vide paulo ante v. Kew. 

7 Καὶ τὸ κοίμν. ] Confundit hic Grammaticus x4 cum xéutoe. 

8 Ἐπὶ κῶμον tpyera μνεϑ-. 1 Nefcio, quid Porto in mentem ve-- 
nerit, qui fragmentum hoc in fenarios Jambicos redigere conatus 
eft: cum tamen Suidas expreffe hic teftetur, verba ifta effe Phi- 
loftrati; quem oratione profa non vero ligata fcripfiffe quis ig- 
norat. Extat autem fragmentum hoc apud Philoftratum lib. tv. de 
Vit. Apoll. cap. xi1. 

9 ᾿Αφιφοφενης ] Pag. 524. (359. Ed. Baf. P.) 

10 Κωμύδριον ] Sic 2 MSS. Parif. At priores Editt. minus recte 
κωμνώδριον. 

ιι Οἱ δὲ ξυνδυησοιες τὸς καλ. Fragmentum hoc legitur apud 
Agathiam lib. v. pag. 167. idemque repetitur infra v. Τολυπιόειν, 
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1 1 ͵ ^ H / 7 -Ὁ 
Khu cepiois ἔτι κεῖνα, (à. λύγδινα, sivit μαφῶν 
J. 
"Eanxa. 
? 9» / ἡ ᾽ D 9 
ἹΚῴνον. y, οἶνον. ' AetqoQayre Βατφξάχοις: Ker) ἀγε- 
! / 
χέροννυ "yXux (auo. 
/ 7 Χ / 
Κωνγοφόροι. ϑυρσοφόροι. xav dé λέγε) o βοΐυο- 
3 7^ 1 A ᾽ « P. jj 
εἰδοῖς V φροξίλΒ xepzrosy Ὃν ἔφερον αἱ γυναῖκες βαςοί- 
c / 53 Y 
Coa, c» (xis V Διονύσε πελετοίὶς, ἐπειδὴ Gol) τὸ 
-“Ἢ 7 c I Y ! 
Qua V κώνα τῇ τοῦ ἀνϑρωπϑ καρδίᾳ. ᾿ὄχιςοίτζω 
/ 5 , 
δέ φασιν "EX Mtis ὃ TJ ἀνθρώπων χαρδίας T. Διό- 
7 n z 
yucoy. οἰκείῳ ὃν τινι μιυφηφίω τούτο ἐποίεν. 
l / M 
Καὶ * Supce χιλοερὸν χωνοφόρον κάμαχᾳ. 


' Κωνώπη. oria. ais. 

Koo. ϑηλυχῶς ὗν 3 ᾿Αδαςοφάν4 c7 IA cro. 
εἶδος uj. 

KoyaizueAor. * co. Ῥωμαίοις ὅτω λέγε τὸ συνέ- 
dis χαὶ τὸ ( ὕςημα» ἔνθα e TY ἐπειγόντων βε- 
λδυονῇ). 

Κῶνσος. ὄνομα, κύφμον. 

Kay» 9 μέγας. 9r ἐξ ἀφανῶν τίχΊεται 
τω βασιλέι Κωνςοιντίω» γνωοκοϑεὶς δὲ χα ζᾷ τινας γνω-- 
eiuss ὅόπες τῷ πατεῖ" ὃς χαΐᾷ τινα TU luo ἔγνω 
τὲς τόπϑε X2 (uei, οὖν οἷς διέτριξεν, ἐξορμῆσοιι δὲ 
“δϑ: Ὁ πατέρᾳ. ἹΚωνςοίνϊεον» ἐν «vis Ava (gs AAT 


ἔϑνεσιν OG, καὶ Βρεζανίᾳ (ιυεχέτερον adem. 


ϑεασοίμϑυ(θ» δὲ αὐτὸν ὃ πατὴρ “χάροτονέϊ βασιλέα, 
τὸς Cx ? Θεοδώρας uds χα (Gov, ἰδὼν αὐτὸν OG 
ἔχονᾳ (ὠμαῖθ». ϑύο δὲ καὶ ἑξήχοντοι χα τριακοσίων 
Ἔσο Ὁ Αὐγῴςου Καίσαρ(θ" μμονοιρχίας διεληλυθότων 
ἐγιουυτῶν, Kaevgurü»QD» T νέαν "Pozo ἀνίςησι. 

KavgurürE" o μέγας» βασιλθύς. «E. € γράφᾳ 
Euro» Φλίονάφες, xu wagen. αὐτοὺς αἰδοῖ g 
ἀγδιυός. 

ΚωνςοινῖνίΘ", βασιλθὺς Ῥωμαίων» ὑιὸς Atoll» ὕ 
᾿Εἰχονομάχε v Ισούρε. Cw, Λέοντος δὲ ἀνεφύη ποι- 
χιλόδοπ(Θ: ττάρδοιλις Cw avtpualQ» ὄφεως ἀασὶς 
δεινὴ χα! ὕφις πετουϑυν(θ"" ὧν Δὰν ᾿Αντίχολτος. - 
TÓ* T παύδῴαν βασιλείαν καὶ ἀσέξ4αν οἱ αδεξάμϑμοο» 
Xo ἀσελγείαις» καὶ δοιιμόνων Ἐἐχιχλήσε(!, καὶ ἄλλοις 
“πονηρόϊς ᾽δχττηδευμασι Jette xai οφολάζων, ἐξαίρε- 
τὸν üpyooy καὶ λίαν δλιτήδειον € πατοὺς αὐτοῦ χαὶ 
διδουσκάλε vélos AGAS. x«i γὐ εἰς ποσοιυτίωυ 
ἀπόνοιαν καὶ Qo Sa, πληξίαν ἐξώχειλεν, ὡς xdi St- 
pé ἐπὶ λαοΐ χαθολικὸν Cn tego, pi. λέγεσθαί τινα 
T Segemórmay Κυρία τοπαράπαν ἅγιον» ἀλλὰ χαὶ 
(& λείψανα τόταν θύοισκόμϑνα Ὁ] ΠἸὐεοϑτι" xai 
μηδὲ ὠρεσξείαν αὐτῶν ἐξοιτεῖν. woes "S ἰοσύωσν. εἶτοι 
“αϑϑοϑεὶς ὃ nae Qv. λέγ, μηδὲ “ὃ Μαρίας ἔχι- 
χαλείσσω τις Ὡρεσξείαν. y S δύνα ἢ βοηθεῖν τινι. pmo? 
αὖ πάλιν αὕτη Θεοτόκος ὀνομαζέοϑω. καὶ δὴ λαξὼν 
c χφοὶ βαλάννεον πλῆρες euet, χα! αἰ “ϑυδείξας 

I ᾿Αρεφοφείνης Βατρφέχοις  Ῥᾶσ. 236. (151. Ed. Baf.. P.) 

2 Καὶ ϑύρσε zAeted» xeveQéog» xupo.] Pentameter hic eft pars 


Epigrammaris, quod ex Cod. MS. Anthologie inedite integrum 
exhibuimus fupra v. Gízces. 
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&oribüs adbuc candidiffai tmammarum coni 
Jfabant. 


KZ». Pro κα οἶνον. Et vinum. Ariftoph. Rz- 
ns: Et vinum mifcebat dulciffrmum. 


Κὠνοφόροι. Coniferi. Thyrfigeri. Conus au- 
tem vocatur fru&us pini, racemum figura re- 
ferens, quem mulieres in facris Bacchi gefta- 
bant. Nux pinea enim figuram habet fimilem 
humano cordi, cujus Bacchum effe prxfidem 
Graci dicunt. Ob fingularem igitur ὃς my- 
fticam quandam rationem illud faciebant. [1n 
Epigrammate:] Et tAyrft viridem coniferam- 
que perticam. 

Koóz. Conope. Nomen urbis. 


Κώνωψ. Culex. Eft generis foeminini apud 
Ariftophanem 7/uto. 


Kovisuevy.. Confiftorium. Sic apud Ro- 
manos vocatur coníeíTus & collegium, in quo 
de rebus urgentibus confultatur. 


ΚΚῶνσος. Confus. Nomen proprium. 


Kovrrv&-. Conftantinus Magnus, ex mas 
tre obícura Imperatori Conftantio natus, e 
notis quibufdam a patre agnitus fuit. Hic 
cum decreviffet relinquere loca. illa, in qui- 
bus verfabatur, profectus eft ad patrem Con- 
flantium, qui plerunque apud tranfalpinas 
gentes & in Britannia commorabatur. Pa- 
ter autem ipfum contemplatus, Imperatorem 
defignat, przteritis filis ex "Theodora fuf- 
ceptis, quia videbat ipfum effe robufto cor- 
pore. Conftantinus autem annis 362. ab Au- 
gufti Czfaris monarchia novam Romam con- 
didit. Pert. 


Koc». Conftantinus Magnus, Impe- 
rator: de quo Eunapius nugas fcripfit; quas 
ob reverentiam erga virum pratermift. 


KoeewiQ Conftantinus, Romanoruni 
Imperator, Leonis Iconomachi Ífauri filius. 
Ex Leone vero nata eft verfuta pardalis; ex 
ferpentis femine afpis atrox, ὃς volaticus fer- 
pens: ex Dan Antichriftus. Hic paterni im- 
perii & impietatis fücceflor, ὃς foedis volup- 
tatibus, & daxmonum invocationibus, & aliis 
improbis ftudiis gaudens, & hisaddictus, pa- 
tris fui & przceptoris diabolieximium & maxi- 
me commodum inítrumentü extitit. Eo enim 
amentiz & infanix progreflus eft, ut legem u- 
niverfalem populo propofuerit, ne quifquam 
prorfus fervorum Domini fan&tus diceretur; 
fed etiam eorum reliquiz repertz confpueren- 
tur: neve ipforum interceffio peteretur. Nihil 
enim cos pofle dicebat. Deinde profanus ille 
adjecit; dicens: Ne Marix quidem intercef- 
fionem quifquam imploret. Haud enim; [ in- 
quiebat,] quenquam juvare poteft. Neque 
etiam hzc Deipara vocetur. Itaque crumena 
auri plena 1n manus fumpta, eaque omnibus 
monítrata, quzfivit quanti illa ficret.. Cum 


3 Παρῳ 'Agiaé ἐν Πλέτῳ ] Pag. 56. ubi vide Scholiaftam, 

4 Kerasde)o ] Vide fupra v. Keverswesov. 

$ Ἐκ Λέοϊ Θ- δὲ ἐνεφύη ποικ.} Totus hic locus. αὐτολεξεὶ pene 
etiam legitur apud Cedrenum pag. 459. quem confer, 
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αὐτ4 


366 K ἢ 

&ÜTO πᾶσιν. "To; TO» ἄξιόν "6x. qi» δὲ, "A- 
λοΐ, εἰπόντων" χενώσοις τὸ “ευσίον» πάλι ἤρετο, ἦν 
v» ἐσὶν ἄξιον. xs! Afyscw τ δεγός. meo tQ» ia 
ἡ Μαρία. 9d 49 Θεοτόκον ὀγομάζεοϊ, 6 ἄθλιος Teig. 
les ἡ εἶχε T Xeag c» ἑαυτῇ» eben in Vifiip- 
xr. ἀφ᾽ 9 δὲ πούῦτον ἀπέτεχεν, vor TT. Aon C 
youxay διενζεύοχε. Qa πῆς vo^ meas βλασφημίας s 
Xaeaxtwonica χα Ἰαϑουιόφρονοσ. T. S "Aged ilu) 
ἐτίμα.» x9 ἀνϑοωποθυσίας ἀνέφερε πέραν Ὁ πόλεως, 
Qa ὁ ὃ ἁγίας Μαύρας ναός" trap ἐδοιφίσοις, αὶ Φο- 
γὔτοιον aulicus, Μαύραν ὠνόμασε τὸν τόπον» CJ 
ᾧ ὶ νὐκ ap emer ϑυσίας, χω παῖδας χρυτεσφαιῆε. 
3 μαρτυφέϊ τὸ “δὲς ϑυσιαν σφαγιασϑὲν & Φλαδίδ 
παιδείοιον, Up ο΄ δα ξύτῳ Sustul E αὐτῷ» τοῦτο ὃ 


M 2 » 
Θεὺς ἐποίησεν exdyAo. 


Korg. (Qs, καὶ Κώνςοιο, χαὶ Κωνςαιντν(Θ»" uoi 
" μεγάλ Κανςοιντύνε!. 

Κωνςοινμνῴπολις. ! AU ποσοΐ πον τῶν ἀλλῶν ἐςὶν 
ἃ ποσῶν κιείζων» ὅσον Σ Ῥώμης CIS UA δοχεῖ ἧς 
τὸ δθυτέραν (vou, μακρῷ καὶ βέλίκεον ἔμοιγε Qau- 
ywra, ἢ Τὴν ἄλλων ἁπασῶν Ὡρώτἱιν νομιίζεοῖντι!- 
T? TE aen zu)? AUyócs Καίσοιρ(Θ» μωναρ- 

lag διοληλύθάσοιν τῇ ape Cumven. Ῥώμη" x3 TÉ 
xies 
ποροιγμοίταν αὐπὴς εἰς AQ ἀφιζιϑύων» ἹΚωνςαντὶ- 
Y» ὃ Κανςοιντίνε mais, T ex idee Ὀχιλαξόμϑινος» 
T Ῥώμζων aw» vw ἀγίςησιν. Tub δὲ ὃ xÜcwus τῆς 
γέας Ῥώμης, μέχοι τῶν χα τεχόνταν ἴδ ( χητῆροι τῆς 
βασιλείας Ῥωμαίων Βασιλείθ χορ  ΚΚωγξοιντίνα Ὁ Πορ- 
φυρογένν των» 3 fmm. 

Κῶνοι. GpóCiAo χαὶ πὸ ἀσπσχίασμα, “Ὁ γῆσ. 


KG «ess Χίον. o μϑὺ 39 Xi» ἐδύνατο ἕν" ὁ 
δὲ Ko, Ἑξ. 
ἡ χώπεα. ὃ «ie iaa κόσμιος. 

Κωπαϊς. * ἡ ἔγχελες. x Kemauis, λίμνη c» Βοιω- 
qid» C» ἣ μεγάλαι ἐγχέλᾳς toy). ἔσι δὲ x πόλις 
ὁμάνυμ». 

Κωπας. "mus. 

Κώπη. ἡ λαξὴ UG ξίφες, ἡ xou ϑυναμϑύη. χαὶ 
χωπῆεν, χα κωπήεις5 χα xaT Tw ἐσὺ κό- 
“πῆς. 


Κῶπα»9 


Κωπηλασία. ὁ κωπηλατῶ. 
Κωπῆρες πλοῖον. Θεχυδίδης ἐν d'. Y, ἡ δοτικὴ, τω 
xatel. 





1 Αὕτη cwr TO) "7 ὥγλων iy ὡπασ. πρωτζω νομνϊξεῶχ ] Haec 
funt verba Juliani Imperatoris Orat, 1. pag. 14. ut Pearfonius ctiam 
obfervaverat. 


2 TÉ γεόνοι 1 Editt. Mediolanenfis & Aldina habent 7 χρόνοι. 
Sed ei le&tioni temporum ratio repugnat. Plures enim annos ab ini- 
tio imperii Augufti ufque ad Conflantinum quam cccvir. effluxiffe 
conftat. Quare altera lectio, quam Editt. Bafileenfis ὃς Geneven- 
fis exhibent, ut rationibus chronologicis magis confentanea, prx- 
ferenda eft, 


3 Ἔτη } In omnibus Editt. numerus annorum excidit: qui de- 
fe&tus tamen ex temporum hiftoria facile fuppleri poteft. Si enim 
epochz hujus initium ducatur ab eo tempore, quo Conftantinopo- 


K à 
illi ;refpondifient;, magni: rurfus, cflufo att- 
ro; quzfivit, quanti illa fierct.. Ilis refpon- 
dentibus, nullius e(le pretii: Sic ctiam, in- 
quit, Maria. Haud enim mifer ille Mariam 
Deiparam vocari voluit. Quandiu enim in fe 
Chriftum habebat, honorata erat, [ ajebat. ] 
Pottquam vero eum peperit, nihil ab aliis 
mulieribus differens fuit... O audacem blaf- 
phemiam hominis Saracenorum religionem 
habentis, & Judaicam fententiam fequentis! 
Venerem enim colebat, & humanas hoftias ul- 
tra urbem ei immolabat;ubi erat S. Maurzx tem- 
plum: quodille folo quavit, & carnificinam 
1n co fecit; & Mauram vocavit illum locum, in 
quo etiam no&u illa facra peragebat, & pueros 
mactabat. Hocautem teftatur ille Flavii puer, 


in facrificio jugulatus, quem, quamvis in oc-- 


culto ab eo 1mmolatum, Deus tamen manife- 
ftum fecit. orf. 

Κι ὠνςούτιος. Conftantius, Conftaris, & Con- 
antinus: filii Conftantini Magni. 


Kore 7ws. Conftantinopolis. [746 eff 
t£anio major aliis omnibus urbibus, quanto ur- 
ὅθ Roma minor effe videtur: a qua fecundam 
nuimerari, longe anelius aibi quidem effe vide- 
iur, quam ceterarum omnium primam exifli- 
mari. T Anni cccnx ab Augufti Czxfaris im- 
perio przterierant ; cum veteris Romz rebus 
ad finem tendentibus, Conftantinus Con- 
Ítantii filius, imperio potitus, novam Ro- 
mam condidit. À nova vero Roma condi- 
ta ufque ad Bafilium ὃς Conftantinum Por- 
phyrogennetas, imperii fceptra tenentes; aiü- 
ni | funt DCLI. ] 


Kóv. Pini fru&us. 
terrz umbra. 

K3os «ze; Xi. Cous ad Chium. [ Dicitur de 
comparatione valde inzquali. ] Chius enim [in 
lufu talorum | valebat unum: Cous vero; fex. 

Κῶπο, & κώπεα. Ornamenta colli. Monilia. 

Κωπαὶς. Epithetum anguille.. Et Copais, 
lacus in Boeotia, inquo magnz anguillz naf- 
cuntur. Eft & urbs ejus nominis. 


Kozzs. Copas. Urbs. 


ΚΚώπη. Manuübrium enfis. Sic ditum, quod 
fecare queat. A zóxle. Et κωπῆεν, ὃς xecrhus, 
& xot", a κωπὴ dedu&a funt. 


Pinex nuces. Ítemy 


KomnAacia.Remigatio.Et xo7:AaT5,remigo. 


Kozies πλοῖον. Navigium, quod remis a- 
gitur. [Ufus eft hac vocc] "Thucydides libro 
Iv. Et dativus κωπήρ4. 


lis a Conftantino M. condi ccepta eft, cjufque finis flatuatur in eo 
anno, quo Bafilius ὃς Coníantinus Porphyrogennetz imperare 
coeperunt, (quod fa&um anno Chrifli 975) fcribendum erit ἔτη 
χνα΄, i.c. anni 651. Quamvis enim de anno, quo CPolis a Con- 
ftantino xdificari coeperit, varie fint auctorum fententiz, fequor 
tamen opinioner illorum, qui zrz iftius initium ad annum Chrifti 
cccxxiv, vel cccxxv referunt: de quo argumento legenda omnino 
funt, qux docte difputat Illuftriff. Spanhemius, magnum illud fe- 
culi no(tri decus, in notis ad Julianum pag. 69. & feqq. 

4 Κωπειίς. 5tyy.] Hunc locum confarcinavit Suidas ex Scho- 
liafta Ariftophanis ad J4cPbarzezfes pag. 414. ὃς ad Pacem pag. 698. 
Confer etiam Athen. lib. vi. pag. 297. qui de anguillis Copaidi- 
bus plura habet. 


! 
Kezz- 
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Κωπεόνι(ῦ». oot xueAcr. 

KaeuxeiQ». ' Θεόν τινα παράσούγεσιν οἱ wopuxol 
ἐπακροώμϑρυον» σὺ παροιμίας m Qv. Κώρυχ(» y? τὴς 
Παμφυλίας ἀκρωτήριον, παρ ᾧ πόλις ᾿Α΄Ἴάλᾳα. 
οὐζῦθα. οἱ πὸ P πύλεως» Wa μιδὲν αὐτοὶ χαικῶς 
παοζώσιν zu) vA ἐφορμόντων (62d τίω ἄκ αν λη- 
cU), ὑπαλλαΠόμδνοι δὸς τὰς c9 ἄλλοις λιμέσιν δρ- 
μωδνίᾳις, xa τηκροῶντο, κα τοῖς Augus Dy, x) 
πίνε εἰσὶ, καὶ "rti πλέεσιν. ὅϑγεν ἡ παροιμία: 

* Τοῦ δ᾽ &ea. ὁ Κωρυχαιί» Ἰκροάζετο. 
οἱ δὲ Κωρυχαᾳιον τὸν Θεὸν eigo Ὑϑσιν οἱ χωμικοί. Μμέ- 
γανδρίθ)» ἘΓχφοιδίῳ. Δέξιπτσος Θησοιυρῷ: Min ? xa-- 
(dodi δέμας ὃ Κωρυχοῖος. ἀλλὰ μίωὺ χαΐζαχήχου 
χαΐϊωκολδθῶν ἔνδοϑ έν (C. ὁ δὲ Ἔφορί(Θ» c» y^ "Ya 
ἄχρᾳ» Φησὶν, axsr οἱ χαλῴρϑνοι Κωρυχαῖοι, ἀνατει- 





γούση εἰς πέλας, (ὑμεικῆοί, τινες, χα αι σχθυασοίρϑροι 
πολισμοίτιον» γείτονες ἸΜυοννήσῳ. ois ὃν ὁρμούσιν ἐμ- 
πόροις παδϑσήεσοιν, ὡς ὠνῴρϑιοιν ἡ ((ὕμπλοοι. εἶτον 
μαϑόντες, 4i πε χομίζεσι, χα] "Toi “πλέοιεν» τοῖς Μυ- 
οὐνησίοις zy [NN ov. celos ἐπετίθεντο αὐτοῖς. ἐλάμι- 
ξανον δὲ χαὶ αὐτοὶ μέρη ἱενὰ τῶν λύτρων. 
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Konv». Coponius. Nomen proprium. 

ΚΚ ὠρυχοῖος. Coryczus. [ Corycxum] quen- 
dam Deum Comici introducunt, audientem 
[ & aufcultantem ea,qux dicuntur. Quod fum- 
ptum] a quodam proverbio. Corycus enim 
eft Pamphyliz promontorium, juxta quod eft 
urbs Attalia. Hujus cives, ne ipfia piratis ad 
illud promontorium appellentibus male tra- 
&arentur, mutatis veftibus accedentes ad il- 
los, qui in aliis portubus ftationem habebant, 
fubaufcultabant [ea, quz dicebantur, ] latro- 
nibufque renunciabant, & quinam eflent, ὃς 
quo navigarent. Unde proverbium: ZZuzc 
Coryceus aufcultavit. Comici autem Cory- 
cxum Deum introducunt. Menander EzcZi- 
ridio. Dexippus Z Zefauro: Ne me audiat Co- 
ryceus. Jed tamem audivi omnia, fequutus te 
nitro. Ephorus vero lib. x11... Sué promonto- 
7/0, inquit; Z2 pelagus promiueute, babitabaut 
4 qui vocantur Corycei, convene quidam, 
oppidulo condito, vicini Myoune[o. — ld auer- 
catores autem in portu ffationess babentes ac- 
cedebant, quaft smerces empturz, vel navieatio- 
pis comites futuri. 5Deiude, cum coguoviffeut 
c quid weberent, c quo navisaturi effent, 
24 Myennefis renunciabant. llli vero ipfos in- 


vadebant.  Accipiebant autem ev ipff Corycei partem quandam pretii, quo fe redimebanut capti 


mercatores. Port. j 
Κωρύχιον. κώρυχος. ϑυλάκιον. τὸ cra, ἡμῶν βελ- 
yvy. ἡ πλέγμα δεκχίοκον ἄρτῳ 


Κῶς. ἡ νῆσος. ὅθεν Ἱπαοκροιτης 0 ἰατρός. ἥτις X) 
Μεροπὶς λέγε). 

Κωτίλή. ἡ λόχοις ἀποωτῶσου» xa] κωτίλίΘ». ὃ πα- 
Vg ps. ἢ χόλαξ. 5» ἀπατεών. 4 Ἐσξέοϑη δὲ (g DIA. 
qu κωτίλα» X^ ᾧ μετ᾽ ἀοιδῆς. x, Δαξίδ, Κωτίλοις 
xéyent) Aópis, Φεναχίσωι πειρώμϑν(ῷ». Φησὶ y» 
Td guam αὐτῶν ἠυλόγοιιυ, τῇ δὲ χαρδίῳ χα τη- 
ῥῶντο. 

Κωτίλλω. πονθργδυομα!. λαλῶ. B&tex. 


* Τοιαΐτοι κωτίλλεσοι Ὁ ἀν χουιϊγζου 
Ἔπεισεν ἐλϑὲν δὶς t αὐτὸν εἰς qd lev. 

Κωφὰ χαὶ παλομὰ ἔπη. ux ess, καὶ δὲν Caps 
eo. «μθυοιζόρδνα. 

Κωφίωὶ, * Keght (e. ποία us. 

Κωφῆς. 7 Δαδίδ' ᾿Ωσεὶ &arides κωφῆς. € v XI 
φύσιν κωφθυώσης, ἀλλὰ βυῴσης (& ὦτα, xdi oSsg- 
εϑύίης ar ἐπωδίω. i 

Κωφόν. ἄηχον. ἀσθενές. ἀμδλύ. 

8. Κωφον 9 βέλ(θ»" ἀνδροὺς ἀνάλκιδος. 
χτλ ue Qogg So V XU t axolo "Gl Ὁ ἁφήν. 

KegpóéóneQy κίχλης. wap EUCGAe c» Διονυσίῳ. 

Ace) xal ἀφωνότερ(Θ» χίχλης. 


1 Κωρυκρῖος 1 Confer Stephanum Byzantium v. KeeoxOÓs, ὃς 
Zenobium Centur, tv. 75. 

2 Τῷ dj Zew ὁ Kep.] Vide infra v. Τῇ 4| Zee ὁ Kap. 

3 Κατωκώσειε ] Sic habent MSS. Parif. At in prioribus Editt. le- 
gitur χρτοκρύψηε; quod mendofumeffe non dubito. Deinde pro 2- 
tuos» quod proxime fequitur, lego δὲ μνε. Metrum autem hujus loci 
prorfus turbatum eft,quod in integrum reftitui nequitcum fabula De- 
xippi, ex qua fragmentum hoc depromptum eft, hodie non exftet, 


ἹΚωρύχιον. Saccus. Crumena. Idem, quod a- 
pud nos βελγίδιον appellatur. Sive vas vimi- 
neum, in quo panes reponuntur. 

Kas. Cos, infula. Unde Hippocrates me- 
dicus. Eadem etiam Meropis vocatur. 


Koc. Verbis blandis decipiens. Et κωτί- 
A(&, aftutus, affentator, impoftor. [In Epi- 
grammate:] Εἰ με. fuut blaude ille ve- 
meres, C cum cantu [eitbare fanus.] Et Da- 
vid: Blandis ufus eff xverbis, decipere me co- 
nans. Dicit enim : Ore fio benedicentes, corde 
mala queque inibi imprecabantar. 


Κωτίλλω. Verbisaftutisfallo. Loquor. Gar- 
rio. Babrius. 
T alibus verbis affute fallens cervam, 
Perfuafit e2, ut bis ad CPlutonem iret. 


Κωρφὰ καὶ παλ. Verba frigida ὃς minime cla- 
ra. Vel; qux cum tacito murmure proferuntur. 


Kagtp. Cophen. Fluvius. 


Koo». David : Uz afpidis fürde. Id eft, non 
illius, qux natura fit furda : (cd illius, quz ob- 
turat aures, & incantationem repellit. 


Kao. Strepitu carens. Infirmum. Obtu- 
fum. Infmrmum enim eft telum bominis zmbel- 
Jis. Per tranflationem ab auditu ad tactum. 

Ἱζὠφότερος χίχλης. Surdior turdo. Apud Eu- 
bulum in Dzozyfio. Dicitur etiam, 7Magzs sutaus 
quam turdus. 


4 Ἐσδέϑη δὲ wu.) Fragmentum hoc eít pars Epigram- 
matis in Laidem, quod legitur Anthol. lib. ru. cap. χα τ. Epigr. 
x. ut Portus etiam obfervavit. 

$ Τοιαῦτοι κωτῴλεσοι Tl) ὠχ. ] Idem fragmentum Babrii legitur 
etiam fupra v. '"Azeivz. rod 

6 Κωφζ] Ejus meminit Philo(tratus Ze Viz. 24poll. lib. tt. c, rit. 

7 Δαβίδ Plalm. Lv t t. v. 5. 

8 KeQi» 2«p BAG» εἰνδρὸς dvuAw,] Homerus Il. A. v. 39c. , 

Kogi- 
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Κωφότερί.» t Τορωνοίε MA. OI Τορώνζου 
$ Θράκης χαλᾶται Ls (apte) κωφός. den) δὲ ἡ 
παροιμία» παρόσον 0 C4 Τορώνῃ Ὁ Oeeuts λιμὴν φε- 
Vàs ἔχᾳ xal μακραὶς (gs “πὸ V πελάγρις ' χα αρ- 
cds, ὡς μὴ ἀχῴεαζ, τοῖς C? αὐτῶ τὸν Ὁ SaAd dus 
mr. T Παρᾷ xad πέρδεις. ἐπὶ τὴν ἀδυνάτων. ᾿ 

Κώχ. ora, xvexor. Μένανδρος" Ὁ "δὲ ἐπετοξά- 
Cem x y βαρξάρε, xdi μάλα Ev πὸ χέ- 
eas ὠκ)είνας» ἀφίησι T &veaxlor x^ ᾧ Kex. 

Ko»Hd. ? CQwsaa A. 

Κρᾳαβξατῷ». 

Κρα δοιίνων. (ἰων. δογῶν. (αλβίων. 

Κραϑη. συκῆ. ἔφι δὲ καὶ guru. * Hecwr δὲ (as 
χρφίδοις Λακεδαιμόνιοι. πτωτέςφι, χα τεέχοτῆον. “Οἱ 
μὲν & τέτίυγες ἐπὶ T χραδῶν ἕνα μῆνα » δύο ἀδε- 
σι ᾿Αϑίωαϊοι δ᾽ ἀεὶ ἐπὶ τῶν δικῶν ἀδουσι πανί. τὸν 
βίον. ἐπὶ ἑνὸς ὃν dpa Ὁ ἄλλα πανί ἐμ- 
QauM. 

Kea ue. ὄνομα. ποζα μοῦ. 

Κραμξη. ὅ χορφίμξλη τις οὖσου" 3 ἀμξλιωδία τὸ 
Swealeu. βέλτιον δὲ ἡ τὰ χοίρω ἀγΐεξαίνεσοι. ὅ5 εν 
xal apém ἐν (μ-ποσίοις δίδο), καὶ παρ᾽ ἄμπελον 
3 QurÜera. 7 καὶ οἱ Αἰγύδηιοι πσεϑ τῶν ἄλλων ἐ- 
δυσμάτων ἑφθὰς κράμξας ecu) 2]. τὸ μὴ κεϑύο- 
χκεοῦο οἴω. Φησὶ δὲ καὶ ᾿Αλκείδοις᾽ 

᾿Απὸ ὃ κεαμζοΐατῳ «ύμωτίθ" μοίῆων ἀςειοζι- 
qus ἔχινοίας. 
οἷον» Mas. Exec. 

Κεαμξοΐάτη. xdv (a m2. ξηροΐᾳ τη. ἔπαλξε δὲ A- 
φιςοφάνης ἀπὸ τῆς ποῦ λαχαῖνει Γχινοίας. αὐτοοσέ- 
δ. 49 hÀ αἰϑὲ τῶ δοαμαΐᾳ Κράτης. ἢ τὸ καπυ- 
e, D) Aen Gom. 

Keosaay.? τῶν ᾿Αγκυῶν. 2fe- τὸ τραχὺ ἡ λεήϊό- 
yao. à στὸ Κροιναοΐ βασιλέως. X94 κρφιναῶν aed aY. 
πῶν τραχέων. ᾿Αξαςοφάνης" 

Ἔπειζ μείζω τῶν κρφιναιῶν ζητεῖς πόλιν; 

Κραᾳνξα. εἶδ(ῷ" φυτϑ. 

Κρανεία. ὧν, κροινείας δόρυ. οὐ ᾽Ἔπιγρά guam 

Ἕκαθι"" τῇδε " κρανεία βροτοχ)όνενμυδ᾽ ἔτι λυγρὸν 
** Χάλχεον ἀμφ᾽ ὄνυγον quee Φόνον "3 δοιϊων. 


t Kamípeds] Zenobius habet κοτε ῤῥεύσφς: minus recte. 

20 δὲ immiLiQGó κατεὶ τῷ Βαρδ. 1 Idem fragmentum legitur 
etiam fupra v. "ατρακῶν. —— 

3 Kex] Vocem hanc fufpe&tam habeo, eamque ex ὀχεύειν 
(quod idem ac συνεσιίζεν fignificare notum eft) detortam ὃς cor- 
xuptam effe exiftimo. Cum enim apud poctam aliquem forte fcrip- 
tum effet κ᾽ ογεύεσιν, pro € ὀχεύεσιν, Grammatici ex duabus illis voci- 
bus unam efleciffe videntur: quomodo Hefychium & Suidam non 
raro peccafle, haud fane ignorant, qui Lexica illorum triverunt. 

4 Ἤϑιον δὲ mi κροίδεις A«xid.] Ariftophanes Pace pag. 668. 
(457. Ed. Baf. P.) 

Οὐδὲν ὠτίων ἐνδρῶν γε mia κραΐδοις torri iov. 
Plura inde pete, ut loci hujus fenfum affequaris. 

$ Oi JM ἄν τέπιγες tmi Y xod: ] Locus hic apud Ariftoph. 4- 

wibus pag. $44. (370. Ed. Baf. P.) fic legitur & diftinguitur: 
Oi JM γὰρ E» τέδιγες va μῆν᾽, ἢ dvo, 
"Emi τῶν κρᾳ δῶν ἀδεσιν "AS δ᾽ ἀεὶ 
'Em T δικῶν αὶ δασι πενᾷ Y βίον. 

Sic etiam apud Suidam fcribendum eft. 

6 Koswon. κορφμιθλη τις Bem. ἡ due. ] Ex Scholiafta Ariftoph. 
ad Equit. pag. 310, 


KP 


Kogóne&- V Toe. Surdior portu Toronzo. Ad 
Toronen urbem 'Thracix portus quidam vo- 
catur furdus. Hinc proverbium du&um eft. 
Portus enim ille longos & anguftos habct adi- 
tus, adeo ut ftrepitus maris in co non exaudia- 
tur. Et, $urdo oppedis. Dicitur de rebus, qux 
fruftra fiunt. 


Κώχ. Coch. Nomen proprium. Menander: 
Ille vero arcu intenfo,c» in Barbarum diretfo,fa- 
gittam in Cocbum emifit neque ab eo aberravit. 


Ko». Coit. Concumbit. 
Kez26aTs. Grabatus. 
Κι ρα δοωίνων. Quatiens. Agitans. Vibrans. 


Kez2w. Ficus. Item, machina quzdam. | A- 
riftophanes: | Devorabanut autem ficus ILace- 
demoniorum. ldeft, cas exfcindebant. [ldem 
alibi : |'Czeadz quidem unum menfem aut duos in 
ramis ficuum cantant : Atbenienfes vero femper 
zn Judicis canunt totam vitam. Nomine unius 
arboris reliquas omncs fignificat. 

Κι ρᾷϑις. Crathis. Nomen fluvii. 

K eu. Crambe. Sic dicta, quafi cedu&ui: 
id eft; quz vifum hebetat. Sed mclius eft, ἢ di- 
cas, cam fic vocatam, quod ebrietati & crapu- 
lx refiftat. Quamobrem etiam in conviviis pri- 
ma datur, nec prope vitem plantatur. /Egyptii 
quoque ante czteros cibos crambas clixas co- 
medebant, ne vino inebriarentur. Et Ari- 
ftophanes: Sententias perquam. facetas dulet: 
pinfebat in ore. ἸΚ ρα μξοίΐχ τῳ enim hic fignificat 
»δυΐζάτυ. Vel, Exevcve i. c. aridiflimi. 


Κραμξοΐζατη. Dulciffima. Sicciffima. Per jo- 
cum autem Ariftophanes hanc vocem finxit; a 
χροίμξη deductam. Crates enim ex tempore fa- 
bulas fuas componcebat. Vel, τὸ xexu&é (lo fig- 
nificat aridum ; vel; optimum. 

Κραναῶν. Sic vocabantur Athenz, obafperi- 
tatem & fterilitatem foli. Vel, a Rege Cranao. 
Et χρανααΐν 7a", afperarum rupium. | Arifto- 
phanes: Zu majorem At benis queris urbem ? 


Kenia. Plantx genus. Cornus. 


Κι ρᾳνεία. Hafta ex corno fada. In Epigram- 
mate : ófa bic cornea bafla, que multos bomi- 
nes interfecifli, nec amplius ereatua cu[pzs fan- 


guine boflilt flillet. 


7Kod οἱ Acyca lios red ώγλων ἐδεσμν. 148 teftatur Athen.l.1.circa fine, 

8 ᾿Απὸ κρᾳμξοτοίτε sip. ] Verius hic legitur apud Ariftoph. E- 
quit.pag. 320. (220. Ed. Baf. P.) 

9 Keo»ads. T 'A9yy. ] Ex Enarratore Comici ad τος pag. 5.4.7. 
(373. Ed. Baf. P.) 

10 Ἕσωϑ' τῇδε xeaveía Ber. ] Diftichum hoc eft pars Epigram- 
matis, quod ex cod. MS. Anthologix ineditz integrum hic exhibebo. 

"Esu9s τῇδε xeavde. βρφτοκ τόνε, ond" ἔτι λυρρὸν 
Χαΐλκεον ἀμφ᾽ ὄνυξα φοΐξε φόνον dier 
"AX ἀνὰ μυαρμνείρεον δόμον ἠρρϑύη αἰπὺν "AS, 
"Aye. ἠνορέαν Κρητὸς Ἐχκρατίδα. 
Ultimam Epigrammatis hujus partem adducitSuidas fopra v. Ἤνορέῃε 
τι Κρανείαᾳ | In Anthologia inedita fcriptum eft xod, cum ac- 
centu in antepenultima. 

12 Χαλκεον μυφ᾽ ὄννχα ] Portus ad hunc locum: Per γεόλκεον 
ὄνυχο videtur. folidas £n avis inflar firmas ungulas. equorum intelli- 
gere, qua non raro im pugna ca[orum bominum [anguine con[per- 
guntur. Sed falitur vir bonus. Quis enim non videt, γοέλκεου 
ὄννχω hic fignifcare zream haftz cuípidem? 

13 Δαΐων] Sic recte legitur in Anthologia inedita. At priores 
Editt. male habent δείδω». ὦ 


ἸΚρανείας 











ΚΑΙ 
Κρανείας Xa.pzrus. 
Κροώειον. Φυτον. x, τὸ γυμνάσιον. X, xeoyaos χαρ- 


"r$. κροινίον δὲ, qom (Dv ἡ ἡ κεφαλή. 
Κράγ(ρ». ὑϑέτέρως. “ἰϑεχεφαλαία. » jeu Td 
ET χορ τὸ πλυηθιυΐοκὸν, (& x ean 
K eoyroe:s. Neu. ' Βοχίλϑ xegyroe:s " Apca.- 
δίησ. 

Κροισί. κεφαλοῦς. 

Κρᾷσις. μίξις ois x, Uu. xoi ἡ οὐέργφαι τῷ 
χιρνῶντος. Αἰλιανγός: Καὶ “πεῖν djs, κράσφ wien 
μὴ κιρνῶν. ὥρεγε δὲ μὴ eucodle, * Φιλοφρονούμϑνος 


Ἃ 


^ 
e 
is 


? &xeugas, xo] πἰϑ ἢ δεῖπνα o ϑρυτίθησι. 





Kecazeiw ógote. oi «zesaodts. (&. ὁμαλὰ, αὶ ἐπί- 


πεδδι. 


Κράασεδον. τὸ ἱμοίτιον U ἱερέως. οἷο; τὸ εἰς πέ- 
δὸν ἐβίζευ. 

Κράσις. ἡ 702. 

Κραταιός. ἰοφυρός. 

Κρατουίπεδὸν. 

Κρατερύσ. Ὄνομα, xüg40). 0 Μαχεδανγ" ὃς duo μέγιςός 
τε üQ H4, 44 € «cese ὕγκβ βασιλικοΐ, πῆς πε 
(χθυὴς τὴ Aapceoe 2]. Qéeav, xs) παντὶ τῷ 
κόσμῳ xU τὸν ᾿Αλέξανσιρον ἔςαλπο, πλὴν UV 2.6- 
dWualos καὶ τοῖς συγίγομϑμοις οἷος ( τοὺ ᾿λτεικείῳ, καὶ 
g (ὑμνοῦ «essor Quogeorécad e δόξαι, χοι ΄σπι- 
ϑανώζατος Td ἐπα [d TIU λόγων" ὡς (ὑμξάλλϑσι 
τῇ τε σμικρότηΐι V ' Avaxa de. ( ὦματος, καὶ τῇ Φαυ- 
λότηϊι. ἐπὶ τῴτοις Td d«escuixle xg) ἀνημέρω ἐς 
τες ὑπηχέες, ϑεραπθύεινν τὸν Κρατερὸν χτλ βασιλέα, 
xw c» ἐπαίνοις ἄγονίᾳς χτλ τὸ εἰχὺς» οἷα δὴ gpacmt- 
γῶν T θὐτολιόζωτον, τ] πολεμικῶν ἔργων (υμετώ- 
(roy, δεύτερον τῇ «erus p ᾿Αλέξανδριν ἀν- 
ἀμφιλόγως ἄγειν. κίνησίς πε οἰ δὲ ἣν ἐπὶ τότῳ Ὁ qpa-- 
ls (υμπάσης, Κρατερὸν ft οἷα βασιλέα, ἐς τὸ Ἔχι- 


| ᾿ / ὌΝ » / D 
. Φανὲς ϑερατίθυ ones xg. exsquy ἀπαξιοιιύτων cy oy 


μοίρᾳ, ἄμφω e Goo ᾿Αντιπάίδῳ δὲ χα τ᾽ wu ἐθε- 
λόγτων πείϑεοϑαι!. Εὐμδύης δὲ xi^ τὸν πόλεμον βὑρὼν 
τὸ Κρατεροῦ σῶμα, χείμϑιμον ἔτι ἔμιπνοιιυ, xa God 


(ea πε πὸ V ἵπωϑ λέγε)» X, αὐτὸ Xe ToAoQUeaa 


JUR NE M » 
Y Ἐχιμαιρτύρο pap εἰπεῖν» ἀνδρείαν τε T. Κρατερῷ, x) 


A A rof / T^ “ἢ .ν.» ͵ MÀ 
"ive, x24. τὸ ἄγαν ἵλεων € (ont, χορ ἐς Φιλίαν T 


M / ] ! 3 
δὲς αὐτὸν ἀνεπίπλαςον, ὅσον πε πλδτν ἀνέρα, ον» 
IL ^ , D , ES) E 

x, opji δικοοσύνη (ὐύτεοφον. xgemgos δὲ ἀρὰ g- 


e 


TO» ὅτῳ ἃ Ὁ ἀφετὴς 
» / ^ / 3} at 4 Y 
τὰ ἐπαίνῳ (υμφωνούσης €x. crates πε καὶ μεγαλο- 
τ E" 3 m5 ᾽} Δ, κ΄ [o 
Ὡρεπῶς τὸ (ὥμα αὐτῷ Guild fua. €x4 i ow x, (U- 


, ! DES / 
ἔργα xo τοις ογαντίοις 


“τὺ Κρατερυ ἀγα to δύξαν. ez fu^) δὲ (ζωφρο- 


1 Βεχίλε κροντορες "Agx.] Vcrba hxc funt pars Epigrammatis, 


"ha&enus, ut puto inediti, quod proinde ex Cod. MS. integrum 


, hic cum Le&ore communicabo. *AvZoyg Πανὶ ποιροὰ Διοτίμιε Μυ- 


, 


£s. 
᾿γψηλῶν ὀρέων ἴφορφι» κερᾳοὶ χορφποιζετοῦ, 
Πᾶνες, βεχείλε κροΐντορες ᾿Αριοι δίης, 
Ἑὔαρνον θείγτε χὰ εὐχίμφρον Διότιμθν, 
Δεξώμδιο; λαμπεῆς δώρῳ ϑυηπολίης. 
Excelforum. montium. prafides, c» cornuti, lndicrifque choreis gau- 


T om. 11. 
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Kewdaz x&pz:s. Corni fructus. 

K ραίνειον. Cornus arbor. Item, Gymnafium 
quoddam. Et xeavaos xs poc, fru&tus corni. Keg- 
"i» vero eft locus quidam. Item, caput. 

Kegws. Eftgeneris neutrius, fignificansga- 
leam. Dativus eft 7 xeg. Et pluralis, τὰ χράνη͵ 


KeZrroes. Principes. Duces. Pafcuzs abun- 
dantis principes Arcadia. 

Kescí. Capitibus. 

Kezo. Vini & aqux mixtio. Item, ipfa 
miícentis aCtio.. /Elianus: £f potu mom 1145 
ut par erat, temperatum, praebebat, eumque 
mom petenti porrigebat , C intempeftiva bo- 
Jpitalitate fupervacaueas epulas apponebat. 

Και ρκασεδα, deus. Extrema partes montis, ὃς 
velut pedes. Vel, partes montis in planitiem 
definentes. 

Kesazdw. Veftis facerdotis: fic dicta,quod 
ad folum ufque pertingat. 


Kezas Herba quxdam. 

Κ ρα τοιός. Robuftus. Fortis. 

Κι δι τοιΐπεδον. Via lapidibus ftrata. 

K egleeis. Nomen proprium. Craterus, Ma- 
cedo; qui fuit vir afpe&tu maximus, nec pro- 
cul a faftigio regio, ἃς veftitus fplendore ex- 
cellens, & omni ornamento, ut Alexander, or- 
natus, excepto diademate. lilis autem, qui 
colloquendi caufa ad ipfum accedebant, vide- 
batur humaniflimus, quod ad ipfius gravita- 
tem comitas accederet, & benignitate fermonis 
quofvis fibi maxime conciliaret.. Quamobrem 
homincs parvitatem & vilitatem corporis An- 
tipatri; praterea vero inhumanitatem & afpe- 
ritatem cjus in fübditos, cum Cratero compa- 
rantes, hunc ut Regem colebant, &;ut par erat 
laudibus ornabant, ut Imperatorum forciffi- 
mum, & rerum bellicarum peritiffimum, eum- 
quc citra dubitationem in honore fecundum 
ab Alexandro locum tenere judicabant. Mo- 
tus igitur hac de caufa excitatus eft in caftris, 
quod univerfüus exercitus Craterum ut Regem 
aperte coleret, & finguli utrumque in pari 
dignitate minime collocandum effe cenfe- 
rent; Antipatro vero in nulla re parere vel- 
lent. Eumenes autem, cum in przxlio Cra- 
teri corpus jacens ὃς adhuc fpirans invenif- 
fct, de equo defiluifle, & id deploraffe fer- 
tur, & dixiffe: "Teftor fortitudinem Crate- 
ri, & prudentiam, & fingularem ingenii be- 
nignitatem, ὃς finceram amicitiam, ὃς infig- 
nem ab opibus expetendis abílinentiam, ἃς 
natura infitum incorruptz juflitie ftudium. 
Optimus igitur ifte habendus eft, cujus vir- 
tus & przclara facinora vel apud ipfos ad- 
verfarios confentienti voce celebrantur. Idem 
ctiam corpus ejus honorifice & magnifice fe- 
dentes Panes, pa[cuis abundantis domini Arcadia, agnorum cn Lir- 
corum proventu dirate Diotimum, (ον fplendidum boc facrifirium 
[ propitii ] αὖ eo accipite. Partem Epigrammatis hujus adducit etiam 
Suidas fupra v. Βεχίλε. 

2 Μὴ αἰτῶνίε | Sic habet MS, Paris. A. At priores Editt. poor αἷ- 
«£vn: quod minus placet. 

3 ᾿Ακωίρως ] Et hanc lectionem ex optimo MS. Parif. A. revo- 


civi; cujus loco priores Editt. exhibent ἄκρως: fed quod fenfui 
hujus fragmenti haud que quadrat. : 
icd 


Aaa 
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vécue» yerogro» X) Ὡραδζα τοῦ» x, Φιλίας own a 
m. ! ! 

βεξοιόζα τος. οἷο, δὴ τὸ φιλέζαιοον Qued χησοί pouos 


LU 


ἡ "m βύσα-.. 


ΚΡ 
pulturz mandavit. Hzc igitur etiam Crateri 
bonam exiftimationem ornant. Habitus prz- 
terca eft temperantiffimus, & clementiffimus, 
& in amicitia conftantiffimus, ut & natura 


ad amicitiam colendam propenfus, & exercitatione corroboratus. ort. 


Κράτειο. ὄνομιου πυλεώς. 

Κρῳυτειν. vc. Τὸν λαγωὸν κρατεῖν τα δρόμῳ πῶν 
διωκόντων. 

Κρατῆρ. Ws χρουτῆρας 
Ἑρμῇ. fl Χαρμσίῳ. γ΄ Διΐ Zeit. xa παροιμία" 
' Kegernp. δικῶν. ἀντὶ &, δοχέιον χοιχῶν. 


/ 
ἵζοισοιν c? Td δείπνω" à 


Κροώτησο" AStudi Qr, χωμιχός: w 1Ἰῶ ἀδελφὸς 
ἘἘπίλυχος» ποιητὴς ἐπῶν. dedu (e. αὐτῷ ? εἰσὶν τῇ 
Γείτονες, Ἥρωες, Θηξία» Λάμιαν» Πεδῆται» Σάμιοι. 
ἔγραψα δὲ χα και τουλογοίδην τινά. 

Κρατης, ΔΗϊουοῦ», χωμιχὸς Ἑτερίθ", x αὐτὸς 
Ὁ ἀρχαίας κωμωδίας. Φέρεται, αὐτῷ δράμαΐζᾳ τεία» 
Θησουυρὺ9» Ὄρνιϑες, Φιλάργυρίῷ». 


Κρατησ» ᾿Ασκώνδαν) Θηξοαῖί(θ»» Φιλόσοφ(ἢ» Κυ- 
mxde, ua. Oris Διογένεφο τὸ Βρύσων(θ» V ' Angus ὃς 
ἐξαργυξίσοις Ὁ ὠσίαν, δέδωχε τοὶ ἀργύεμα τραπιζί- 
mw, εἰπὸν, εἰ οἱ παῖδες αὐτῶ Φιλοσοφησθί ι» τῷ δόμῳ 
ΠΝ εἰ δὲ μὴ, τοῖς παισὶν αὐτῷ. γήμας δὲ Ἵππαρ- 
χίαν Ὁ Μαρωνεῖτιν, xuoyoyet μίαν t γαμον CA Nea. παὶ- 
δὼ δὲ ἔοχεν ἐξ αὐτὴς Πασικλέα. teo δὲ ἐπὶ οιγ' O- 
λυμπιάϑδος. ἐπεκλἤθη δὲ ΘυρεπανοίκΊης, 2.12. τὸ ἀδεῶς 
ein epye og εἰς παντὸς, eap "Ae Aco, οἶκον. gros χοιτοι- 
Amo Y ὁσίαν μιηλόξοϊον» ἀρϑεὶς ἐπὶ € βωμοό, amer 

Ἐλδυγέεροι Κροτηΐᾳ Θηδοῖον Κράτης. 
Ἔγραψα φιλύσοφα. Κράτης εἶπεν" * Ἔρωΐᾳ zadd λι- 
uis εἰδὲ μὴ, Ae» Qv εἰ δὲ μὴ τῷτο δύνα)» βρό- 
"2 Οὗτος χα τεπόντωσε T. oizyS ὡς λέγ Φιλόςραῖος 
δ Anu» c» v βίῳ ᾿Απολλωνίε ᾧ Τυανέως. x, e- 
σιν cy τῶ ᾿Αναξανόροις. 


Κρουτης » Τιμοχράτῳως, Ma TH 5 QiAéooQ O» 
Στωϊκός: ὃς ἐπεκλήθη "Opes, x, Kelexós, ajo: Y 
«i ποὺς yea uealexous Y "roiv lexoUs Aó9pte αὐτοῦ 
ἐπίςασο" (χρόνος " Aegis. V γοαμμιατικἃ» ἐπὶ 
 ITloneugis. € Φιλομήτορί(θ". * (([μιυέτουξε διόρθωσιν 
Ἰλιάδ Q» καὶ Ὀδυοσείας c» βιδλίοις S". καὶ ἄλλα. 

Κροιτήπει(θ». 0 Κράτηϊος. 


Kexciv, * Καλλιμῆδοις, ᾿Αθζευοῦ(ῷ»» χωμιχδέ» 
λαμ΄δὸς τὸν χουραχίηρο 7 Φιλοπότης δὲνκαὶ τσοι- 


1 Κρῳτηρ δικῶν Ἴ Scribendum eft κρατὴρ κακῶν; ut legitur apud 
Ariftophanem .4cbarzenf. pag. 416. (298. Ed. Baf. . P.) ad quem 
locum Suidas refpexit. 

2 Κροίτης, 'A9w.] Vide Meurfium in Bi£liotbeca Attica. 

3 Εἰσὶν C] Imo plures Crates hic fabulas fcripfit, ut vel ex ca- 
talogo illo patet, quem texuit Meurfius in Bi4liotbeca Attica. 

4 "Egon ποιύφ λιμός" εἰ δὲ wm» xe. ] Anthol. lib. 1. cap. xxvr1. 

Ἔρωΐᾳ ποιύφ λιμυός' εἰ δὲ un, ago e-. 

"Eav δὲ quud ταῦτα πίμ φλόγα σδίσῃ, 

Θερῳπεία σοι πολοιπὸν ἠρτήδηω βρέχῷ». 
Eofdem verfus habet etiam Stobxus. Clemens Alexandr. διγοῦρ. 
lib. 11. Pàg. 302. Οὗτος Keim) ον ahis εὐθυῤῥημυόνως "yo Qd, v 
15 τοὶ «φρο θίσιω ἀπκωτοογέτε ὁρμυῆς κουποέολασ (9. eive λιμυόν" εἰ δὲ 
M Beo. Quz prxterea Menagius ad Laert. lib, v 1. Íegm. Lxxxv1. 


pore Lacedamoniü irruptionem [1m Atticam 1 fecerunt. 


ΚΚ ράτεια. Cratea. Nomen urbis. 


Kesme». Vincere. Leporem autem ajunt] 
curfu vincere perfequentes. 


Kezrop. "Tres crateras in coena ftatuebant: 
primum, Mercurio; fecundum, Charifio; 
tertium, JoviServatori. Et proverbium : Crz- 
ter snaloritii. Yd eft, receptaculum malorum. 

Κράτης. Crates, Athenienfis, comicus, cu- 
jus frater fuit Epilycus, poeta Epicus. Ipfius 
fabule funt feptem: J7cimi Heroes, Fere, 
Lamia, Vintin Sami. Quxdam etiam ora- 
tione foluta fcripfit. 

Κ ρρίτης. Crates, Athenienfis, Comicus al- 
ter, qui & ipfe tempore antiquxz comoedix 
vixit. Tres extant cjus fabulz, 7 befaurüus, A- 
ves, “Ζυαγης. 

Κράτης. Crates, Aícondx F. Thebanus, 
Philofophus Cynicus, difcipulus Diogenis, | 
& Bryfonis Achzi; qui fuis facultatibus in 
pecuniam redactis, pecuniam argentario de- 
dit, mandans, ut, fi fui. filii philofopharen- 
tur, cam Reipub. daret; fin minus, fuis li- 
beris traderet. Cum autem duxiflet uxorem 
Hipparchiam Maronitidem, nuptias fuas ca- 
ninum matrimonium vocavit. Ex ca vero 
fufcepit filium Paficlem. Vixit. Olympiade 
cx11I. cognominatufque fuit Θυρεπαγοίχ τής » 
quod in cujufyis domum audacter. ingrede- 
retur. Hic agro fuo relicto 1nculto, ut oyi- - 
bus pafcendis inferviret, in edito ftans loco, | 
dixit: Manumittit Crateremn T bebanum Cra- | 
£es. Scripfit Philofophica. Idem Crates dixit: | 
"morem [edat fames: fin aninus, tempus: ft 
ne boc quidem, laqueus. Hic pecuniam fuam | 
in mare projecit; ut ait Philoftratus Lemnius | 
in vita Apolloni Tyanenfis. Vide in v. A- — 
ya Zappos. 

Κρῴτης. Crates, Timocratis F. Mallotes; | 
Philofophus Stoicus, qui cognomento voca- 
tus eft Homericus, & Criticus, ob ftudium 
rei grammaticz ὃς pocticr: xqualis Ariftar-.— 
chi, Grammatici; tempore Ptolemzi Philo- | 
metoris. Scripfit correctionem Iliadis ὃς O- 
dyflez libris 1x. & alia. 

Kesrtr4G-. Qui eft Cratetis. Vel; ad Cra-- 
tetem pertinens. 

Keszw$-. Cratinus, Callimedis F. Athe- - 
nienfis, Comicus, gencre dicendi fplendido — 


hanc in rem congeffit, hic non repetam: contentus, annotafle lo 
ca auctorum, ab eo prxtermifla, 

Σ᾿ Σειέταξε διόρθωσιν "1a. ] Scripfit hic Crates & alia, qux recen- — 
fet Meurfius in Bióliozbeca Attica. Omifit autem ibi opus ejus πε- 
&4 λιρϑύων, quod laudatur Euftathio ad O4yff. I. pag. 1613.39. 

6 Kea vo; ] De hujus fabulis vide Meurfjum in Bibliotbeca Attica. — 

7 Φιλοπότης Ut bibax notatur ab Ariftophane in Pace pag. : 
673. 674. | 

Ti δὲ KeoivO- ὁ σοφός 22v 5 ᾿Απέθεινεν, 
"O9" οἱ Ad'kwyss cuiomAor. Tí παϑων; Ὅ, mi 
᾿Ωρᾳκιοίσοις. 3 nup ἐξάυέο εὖ 
᾿Ιδδὴν πίϑον κατωγνύρδμον οἷνε veia. 1 
Id eft: Quid vero fapiezs Cratinus facit? Meriuus. eft, quo tem- | 
.Oiuo caf 


exflintius eff? Animi deliquio, qud non [uftneret videre fratium. ca- 
διχὼν 











Ϊ 





ΚΡ 
δικῶν winners. tao δὲ ὃ ἀρχωίας κωμῳδίας. ved] 
δὲ ' dexua( x4. οὐίκησε δὲ S. 


/ , Y^ [i / E , 
Κράτιςο.. ἀντί & αἱρετώτερον» ἢ βέλτιον. 


Κρατῶ. envy χκυραθύω, γενικὴ. avnalod δὲν ὅτε 
Cuni τὸ νικῶ. Καὶ μάχας ὠχρούτησεν Οὔκ, ὁ- 
λίγεις 

Κρατυντήοια. * ἔγραψα Δημόχο,(θ» ὃ ᾿Αδϑδηοίπῃς 
βιθλίον, ὅπερ ἐφὶν ᾿ὀχτικειίεκον παίντων y γραφέντων 
αὑτῷ βιδλίων. 

Κραυαλίδαι," ἡ Κραυγαλίδαι- ἡ cy Φωχεόσι πλη- 
ciy Κίρῥας χύρα. 

Κραυγή. ἐπὶ τὴν £e dior. 
ἀσεδουίας Δ᾽ ονοίας ἱκοτεία. 


ἡ μᾷ oes lupa; ra 


Κραυγὴ Σοδόμων. 9 μμιυσοιρωζώτη 94. * λυοσώδης 
αὕτη Oy φύσιν ἁμαρτία» Lx Σιοδομυτῶν 2[e- 
/ el NS I ' m 1 
eyevtoudprs Garep τις Φωνὴ ἀγερχομδῥν, κὶ βοῶσο, τὸ 


quos B» ὃ ἀσεξείας εἰς (& ὦτα Κυοία Σαξαώβ, xa) 
ὃ μακροδυμήσοις ὕφερον ΔΓ οἱ πὸ ἀμεζανδητον αὐτῶν χ 
᾿ ἀνεπίςροφον “ὃ AO] ακοίτῳ x, ἀκολώφτε γνώμος, ἐπαῖ- 


£as μάλα δικαίως T. πιβιωοίαν. ἔφασκε, Κραυγὴ Σο- 
δόμων xe Γομόβῥας ea Au?) es μια. 


Κραῦροι. νόσος «E. (s vs γινορδυη. σία, δέ "fed 
ad9w esty κραῦρρι, 2jgppux. Xj ἔσιν c» τῷ 
Διάρῤροια. 

Κραῦρον. ξηρόν. χα πυρόν. βύθροαυςον. 

Κροινεσι. πελειούσι. τοληρῦσι. βασιλθύεισι» X, χυ- 
ριθύεσι. 

Κραιπαλῷν. ἐπὶ V ἀλαζωθύεοϑι. Τὸν δὲ Xéco- 
gpw ἐπὶ τοσοῦτον χραιπειλᾷν, ὥφε ἁρμοίμαξαν (υμ- 
πήξας! ,πρυσοχόλλητον, λίθους τε τιμίβς τούτη 
«EAS, χα 5 ἐφιζ ἄγων ζβυγυύειν τὰς ἡἤηρδύες 
βασιλεῖς. 

Κρᾳιπαλαίκωμος. $ μετωνυμικῶσν ὃ ΧΤΛ μεθίωυ γι- 
vottuQ» up. 

Κρουπάλη. 0 Cx, “πολλῆς οἰνώσεως TRA US. X, Xega- 
aaAGW(a, ἀντὶ 9. ὧν, μέϑης aureo (e χα μεθύονται. 
τσὶ τῷ τὸ χαρα παλλειν τὲς μεθύοντας. 7 ἢ στὸ ποῦ 
σφάλλεοϑοι T xejeAav. 


Κραιπαλώδης. Τῆς unis τοὺ ἐλαηώμαΐᾳ χατη- 

! ᾿ψ / »/ 1 / » 
“πίφουτον εἴτε κρομπαλώδὴς τις εἰη χαὴ μέϑγυσος9 εἴτε 
Que es, xo] C) τοῖς οἰλδοίοις ἔχων T ἐκέφαλον. 


dum vino plenum. Scholiafta ad eum locum: Φιλοπότών δὲ vmi 
2e Kezfss. Prxterea, temulentia Cratini perftringitur in 
veteri Epigrammate, quod legitur apud Athen. lib. rr. pag. 39. 
Vide etiam notabilem hanc in rem locum apud Suidam fupra v. 
Koo. 

τ Aene καί. Sic habent omnes Editt. fed male. Plures enim 
fabulas quam xxi. Cratinum fcripüfle ex veterum monumentis 
conftat. Vide Meurfium in Bi/liotbeca -4rtica, qui xxxvt ejus Poe- 
tz dramata recenfet. 

a Kegrurrkgaz. ἔλρψε Δημν.] Ex Laertio: quem vide in Demozrie, 
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& luculento ufus eft: idemque poculis & 
puerorum amoribus deditus fuit. Vixit tem- 
pore Comoedix antiqux. Scripfit fabulas xxr. 
vicitque novies. 

Κράτιφοι. [ Optime. Vel] optábilius, ὅς 
melius. 
, Ke«ró. Quum fignificat impero; genitivo 
jungitur. Áccufativo vero, cum fignificat vin- 
co. Ef pugnis mom paucis vicit. 


 Κρωτυντήοκα. Democritus Abderita fcripfit 
librum, [Kexrwr/eia vocatum,] in quo om- 
nia fcripta fua ad examen & cenfuram re- 
vocat. 

Κραυαλίδοι. Craualidze, vel Craugalidze. Re- 
gio Phocidis prope Cirrham. 


Κραυγή. De iis dicitur, qui precantur. [Sig- 
nificat enim ] preces fupplices, qux magno 
cum ftudio ὃς feria mentis intentione fiunt. 

ΚΚ ραυγὴ Xoituev.. Clamor Sodomorum. 1l- 
lud maxime deteftandum, ὃς fcediffimum, na- 
turzque contrarium peccatum, quod a So- 
domitis committebatur, quafi vox quxdam 
adfcendens, ὃς magnitudinem impietatis in 
aures Domini Sabaoth inclamans: qui cum 
diu patienter tuliffet ipforum impietatem; 
tandem, quia illi nullam. pcenitentiam age- 
bant, nec flagitiofum ac intemperantem a- 
nimum mutabant, infli&tis valde jufte poenis; 
dixit : Clamor Sodomorum c Gomorrbe mul- 
tplicatus eft apud qme. "Port. 

Κραῦρα. Morbus fües infeftans. Tria autem 
funt morborum genera, [ quibus fues funt 
obnoxiz: | raucedo; ftruma; ὃς diarrhoea. Vi- 
de in v. Aizppoia.. 

Kea2e». Siccum. Aridum. Fragile. 


Keaósc. Perficiunt. lmplent. Item, re- 
gnant. Dominantur. 


Κροωμπαλῷ. [Crapula laborare. Per tran- 
flationem vero, | fuperbire & infolenter fe 
gerere. Jefaffrim autem eo infolentie progre[- 
Jum effe ajunt, ut im curru. aureis clavis com- 
faclo, c pretioffs lapillis oruato. fedeus, Re- 
ges a fe vicios equorum loco ei jungeret. 

Κρουπαλαίκωμος. Metonymice,carmenyquod 
inter potandum canitur. 


ἹΚραιπάλη. Crapula. Quafi dicas palpitatio 
[capitis,] qux ex largiore vini potu oritur. 
Ετχρουπαλῶνίᾳ, temulentum, ebrium. Dictum 
eft inde, quod ebriis ( τὸ xgea παλλῴ» 1. e.) 
caput palpitet. Vel; quod ebrii decorum non 
obfervent. 

KeazaAósw. Crapule deditus. fuz vi- 
tja pernowerat, [roe quis crapule deditus e[- 
fét e ebriofus, frue voluptatibus additfus, & 
zm pudendis gerens cerebrum. 


Κρᾳυωλίδαειν à Kegvy.] Ex Harpocratione. i 

ἢ yox Sic habent MSS. Parif, At Editt. Mediol. & Ald. 
corrupte δυοσώδης: quod in fequentibus Editt. abfque auctoritate 
MStorum in δυσεύδης mutatum eft^. 

5 Καὶ ἐφιζονων ζαυγνύην τὰς smi. ] Vide Diodorum Siculum lib, 
I. pág. 53. 

ὅ MRMNITUT T v Ex Scholiafta Ariftophanis ad Razas pag. 
222, 
Ἢ δπὸὶ τῷ cQuheX T καὶρ.] Hanc etymologiam Suidas mu- 
tuatus eft ab Enarratore Comici ad Pluzur pag. 33. (18. Ed. Baf. P.) 


Aaa 2 Kez- 
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Keeums. Tus. 
Κρεάγρα. 
* Τί δῆτοι κρεάλρας τοῖς χοίϑοις avoue ἂν, 
᾿Εξὸν καθένζῳ, γχραΐδιον τοιθονὶ» 
'Ex τα Φοεώτων τὲς Xe dote ξυγλαμξάνεν; 
ἐπὶ τῆν πορνικῶν χαὶ ἀσελγῶν “ραῶν. 
Κρεάσρα. μα γειοανον ἐργαλέϊον. ey." ἘἘπιγεάμ- 
pium 
Ὁμοῦ κρεάγρῃ τῇ ((ιδηροδοικ)ύλῳ. 
Κρέας. ὅτω Xe. A Wi τὸ σῶμα, οἱ Α΄“Πικοὶ. Ei? μὴ ei 
τῶν κρεῶν velat μοί γε. 
Κρέας. χαϊαχοησικῶς ἐπὶ ὄρνιθος ἐχρήσοιτο * ᾿Α- 
ειφοφάγης Νιφέλους. Κρέα τ᾽ ὀργίθεια. 
Κρέα χελώνης. ἔσιν ἐν Td 'H. dvi χελώνης χρέα 
Qyew. 
Κρέχα. T τοῖχοι. Tloppugeteo ἤμησε χρέκα. ἀντὶ V 
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exo. 

Κρέκειν. ἡ κροκόντων, χρουόντων τίω κιθάραν. ἐγί- 
ζόντων. 

Κρέκεσοι. ᾽ αὐλῦσοι. ^ ᾿Αδιφοφάγης " Opnow 

' ANN. ὦ χαλλιξόον χρέχ8- 
Σ᾽ αὐλὸν» φθέγμοισιν euis. 
χυρίως δὲ κρέκεινν τὸ T κιθάραν xeu. καὶ c? Ἔπι- 
γρά μμιατι" 
ZhwopiNas λιγὺ κρέχεις τι ueA Qr. 

Κρέχω. τὸ n. 

?' AX ὅχᾳ δὴ πλάκϑῳ Λοχοὶς ἔκρεξε Xs. 
x '"AetgoQaysue Τοιάδε χύχγοι Cou yi βοϊο ὁμοῦ 
χρόκον] B ἴοσον. 

Κρέμ. ἄρχων Βουλγαίρων. x, ἔσιν c? τα Βούλ- 
γαροι. 

Κρεμαθρα. 5 μετεωρόν τι σκθύωσμα, οὖν ᾧ ἐτίϑεσοιν 
( c vidi ὕψαι. χρεμαθρα δὲ εἰρη). 2Jg T) ἀεὶ 
χρέμαι Lilo μετέωρον εἶναι. εἰσογᾷ δὲ Aexgopáws 
Σωχράτίου ἐπὶ κριμοίϑρας χαθὴμᾶνον, γελοία yel em 
ὡς μετεωρολέοσίευ. 

Κρεμιόω. χρεμοίσω. Κρεμοίσω! πὴν &arijw. ἀγτὶ 
τῷ εἰρζουεόσαι. c» y) εἰρζούῃ χρέμανἢ αἱ ἀασίδεε. 


5 , C Ld ? 
Κρέξ. Ὀρνέον δυσοιάνιφον τοις γα μῶσιν, "^ ὀξὺ πανγυ 
Ye A m ᾽ | 
τὸ ρύ[χος xs, r'eiovadvs ἔχον. xgeros XXe). 


Κρεωδοιισία. 0 μεδασμὸς T χρεῶν. Y, xgetodsuianue 
€ χρεωδυτής᾽ Y χρτω δόγον ἀγεῖον. 


Κρεώδης ἱεραγία. ἡ ΟΥ̓͂Σ χρεῶν ϑυσία. 
Κρεώφυλ(», ' ASUXA Eus, Xi, D Edu, ἐπο- 


τ Τί δῆτω κρεώρξας τοῖς x. ] Hxc funt verba Ariftophanis Eccle- 
fiaz. pag. 753. (507. Ed. Baf. P.) 

2 Ἐν 'Ezvyec porch ]. Anthol. lib. vx. cap. xvri. ut Portus mo- 
nuit. 

3 Ἐῤ μὴ «ἰδὲ T. κρεῶν νεναυμ'.] Ariftophanes Razis pag. 220. (1 38.) 

᾿ς Εἰ μὴ νεναυμνούχηκε πίω eA πῶν κρεῶν. 

Sic etiam apud Suidam fcribendum eft. 

4 'Aeisipév;s NsQ.] Imo in Razis pag. 236. (151. Ed. Βα P.) 
. $ AUG Es» | Hanc vocem agnofcunt MSS. Parif. Sed eadem deeft 
in prioribus Editt. 
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Keounvés.. V elox. 

Κι ρειάγρα: Fufcina culinaria. Harpago. Quas —— 
re barpagones ad cados [ extrabendos] ema- —— 
uus, cum liceat demifJa bac vetula ex puteis —— 
cados extrabere? Dicitur de vetulisimpudicis —— 
& lafcivis. 

Κρεάγοα. Fufcina culinaria; qua carnes ex . 
olla extrahuntur. In Epigrammate: Uzazeum — 
fufcina culinaria. ferreos digitos babente. I 

Κρέας. Sic Attici corpus vocant. [Arifto- — | 
phanes:] λίγ zn navali prelio pro corpore fuo 
pugnaverit. ) 

ΚΚρέας. Caro. Hzc vox apud Ariftophanem 
ANubibus abufive de avibus dicitur. Er car- 
nes avidum. 

Keéa “χελώνης. Carnes reftudinis. Vide in. 
V. Ἢ δεῖ oA. 

Kex. Comam. Capillum. ?urparearm re- 
fecuit comam. "Hye enim hic idem fignificat 
quod ἔκοψε. 

ΚΚρέκφ, Citharam pulfare. Et χρεχοων. Ci-- 
tharam pulfantium. Item, appropinquantium. 


Kececu. Tibia canens. Ariftophanes 4- 
vibus : Sed o [Jufcinia, | que fuavi tibie quaft 
cantu c modulationibus veruts aures. permul- 
ces. Proprie autem xeéx4; fignificat citharam 
pulfare. Et in Epigrammate : Zenophbila, que 
argutum citbara canis carmen. 





Kec. Refono. [ In Epigrammate: ] $ed 1 
cum plecíro pulfata Locrenfis refonuit. teffudo. 
Et Ariftophanes: Cyez mixtum c» diflonum 
clamorem edentes, C alis fimul flrepentes, A- 
pol'inem celebrabant. 

Keen. Crem. Bulgarorum Princeps. Videin 
v. Bou yet eo. 

ἸΚρεμαθεα. Penfile quoddam vas, in quo op- 
foniorum reliquix reponebantur. Di&a eft au- 
tem κρεμοίθρα inde, quod femper in fublimi fuf- 
penía fit. Introducit autem Ariftophanes So- 
cratem in calatho penfili fedentem, rifus mo- 
vendi caufa;utde rebus fublimibus garrientem. 

ἹΚρεμίω. Sufpendam. Sufpendere clypeum. Yd 
eft, pacegaudere. "Tempore pacisenim clypei 
fufpenduntur. 

Ke£. Crex. Avisinaufpicata nuptiis, quz 
roftrum valdeacutum & ferratum habet. De- 
clinatur χρεχός. 

Keoswucix. Carnium diftributio. Et κρεωδὰ - 
τῆς. Carnium diftributor. Et κρεωδόγχον acf. 
Vas carnes recipiens. 

ΚΚρεώδης ἱερεργία. Sacrificium, quo carnesim- 
molantur. 

KeisgvA OQ». Creophylus, Aftyclis F. Chius, 


6 ᾿Αφιφοφείνης Opis 1 Pag. 573. (395. Ed. Ba. P.) 

7 ^ AN ὅκῳ δὴ 3. ] Verba hxc decerpta funt ex Epigrammate, 
quod integrum exftat Anthol. lib. v r. cap. xvi. 

8 ᾿Αριφυφάνης ] vibus pag. 577. (398. Ed. Baf. P.) unde lo- 
cus hic Suidz emendandus eft. 

9 Kesudpa. μνετέωραν τι ox. ] Ex Enarratore Comici ad Nue: | 
pag. 135. (71. Ed. Bat. P.) 

10 Ὃξὺ πείνυ τὸ ῥύγχος v24 πρλονῶδες 5x-] Ex Scholiafta Arifto- 
phanis ad .4ves pag. $96. (412. Ed, Βα P.) 

“ποιός. 
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1 , exp / Y A3 
"riis. τινὲς δὲ αὐτὸν ἱςόρησοιν "Opes γαμζρὸν ἐπὶ. 


ϑυγατοί. οἱ δὲν Φίλον μόνον γεγονέναι αὐτὸν "Opes 
λόγεσι» xu) ' αἰ πσοδεξά ϑυον Ὅ μηξον, λαξέν παρ᾽ 
αὐτῷ τὸ ποίημα, πὴν ? Οἱ γοιλίας ἅλωσν. 

Κρισφόντης. Ὀγομία, κύριον. iu δὲ πανϑρχρδ. Y, y 
βῶλον ὑγρὰν εἰς "T. ὑδρίαν οὐέξαλε, κληρδρδῥων aca 
Μωσζιυγς. χρ ἔσιν C» τῷ Δραπετὴς xNne-. 

Kesio. τὸ χρεωδόχον aio. «o ox. τὸ χρέως» κθέον» 
xu χρέϊον, X, xga (Qv. 

Κρείων. βασιλδθὺς» ἢ ἄρχων, κρατῶν μεγαίλως. 

Ke. V Q«oJ. ΓΙρονοίαι δὲ δὴ un Ὁ χρείηο- 
YO, φοχαιζόμϑυ(9» & (uwoiswr "» (g ποιάδε ἔἐπε- 
mA ὁ Keücup. 

Κρείοσων δέξης ἀτίμε ϑύτέλφα ox ete, xg epa- 
χροωρέττ 5 apis μεγαλοφυὴς μεϑιότησν Xx ὕψοις 
Ἰχισφαλοῦς Τα πευότης ἀκώδιιυ». 


5 S , ! e 4 
Κρήγυ:ν. ames, &yal, χαλογήρυον, gts "y 
ἡ Φωνή. [ 
Κρήϑεμνον. κεφαλοδεσμοιον. ἢ pa Qóein. 
Κρηθεύς. ὄνομα, κύφμον. xu Κρη)ηΐς νύμφη. 


K [s 2 7ὔ rre 
Κρήμνη. pupa lator, ὧν, ᾧ χρημνημα ὡς AS. 


Κοιημνοκομπειν. χομπαζευ. ἀλαζονθύεοϑαι. μεγά- 
λας A4 “ποιέϊν. 

Κρημνός. Φάρυγξ. 3᾿Αραφοφάνηε᾽ Κρημνὲς ἐρείδων. 
πυτέςι, χουμνεὲσ ὀχιπεμπῶν xor) ἀκοντίζων. my 
ἐλασίμξροΐξ, εἴληφε, καὶ Gm, ὑπέροίκᾳ. * " Ope 
αὶ Y ὑχθίω κρημνὸν ACyQ ἐπειδὴ τάν τὰ ὑψηλὰ 
χρημινοί. 

Ker: * πεσίν, dusvya δηλόι τύχζωυ. 


Κρυημνώδη 6 χα νίφοι. εἰ Op 2g: V» ἀντὶ Tod 
μεγάλως" 7 εἰ δὲ Δ᾽ αὶ V τ. κοίμνα εἶδος abes, ἐξ 
ᾧ ἡ παιπάλη yir). ὃ πῳτέςι TU ἀλεύρϑ. Y τὸ AlU- 
χαίνειν» παλύνειν. 9 "Opurgos" Ὅτε arép τε γιὼν ἐπά- 





Doy 
Auuey e eueas. 
E ! / 1 
Κρουμνοί: ἐξέχοντες πόποι. X, χρυ μνοσποιὸν ᾧησι τὸν 


1 Καὶ ιἱποδεξώμδιον Ὅμηρον, λαθεῖν ποιρ᾽ αὐτῷ τὸ Trag 714 τῆς 
Oix.] Notabilis eft hanc in rem locus apud Euftathium ad Il. p. 
P3g. 330. quem integrum hic defcribere non gravabor: Ἐπόρϑ»- 
σεν ὁ Ἡρακλῆς τὴν Οἰχωλίων», εἰς ἣν δοκεῖ yes vau e Opone Qo ὡς δηλοῖ 
] δ ἱσορήσεις, ὅτι Κρεώφυλθ» ὁ XapaQ- ξενίᾳ, ποτε δεξαρδι, Θ- TN Opon- 
| eo» ἔλαξε δῶρον ἐξ αὐτῇ τὴν ἐπιρξαφὴν S ποιοῖ, δ καλϑσιν Οὐ- 
χαλίως ἅλωσιν τετέειν, ἔχεν εἰς ἀντίδεσιν ἐξ Opes, τὸ pun ἐπιγρρίψαι 
| v6 βιδλίον imu. ἀλλα τῷ φίλω Κρεωφύλω;, οἷον ὅτι Κρεωφύλε Σα- 
NT Οἰὐγαλίως ὥλωσις. Τινὲς ὃς ἀνοποιλίν Quat, KesdiQuAor fe "yon pas 
Ὁμήρῳ δὲ ἐπιγραφῆναι τὸ βιξλίον 2dg ci ξενίων. EL e Καλλίκφλος 
| τανδηλῶν, ὅτι Κρεώφυλος Ομνήξω ἐπονομνοίσοις τὸ ποίηῳ» BT Ομνηραν 
| εὐλλ᾽ ἑωυϊ)ὸν ἐσέμυνυνεν, εἷς 25027 ὀμνηράζονϊε, ty pn Dd c» "Eney oet pe δτω" 
| Τῷ Zaws πόν- εἰμνὶ, δέμνῳ ποτὲ Die» “Ομνηρον 
| Asl adis 'Ομνήρειον δὲ κα λεῦμναι ; 

Tezjento. Κρεωφύλῳ, Ζεῦ Φίλε, τῶτο M2. ] 
E e uisashio quod murilum hic adducit Euftathius, in- 
tegrum legitur apud Strabonem lib. xiv. pag. 638. & apud Sextum 
, Empiricum lib. τ. cap. 2. ut obfervavit vir fummi ingenii ὃς judi- 
| €ii Rich. Bentlejus ad Epigramma Callimachi vi. ad quem Lecto- 
rem remitto. Cztérum ab hoc Creophylo diverfus eft ille, quem 
Athenzxus οὖ ᾿Εφεσίων ὅροις citat. 
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vcl Samius, pocta Epicus: quem nonnulli Ho- 
meri generü fuiffe ajunt, utqui filiam ejus ha- 
buerit uxorem. Alii vero dicunt, eum Homeri 
amicü tantü fuiffe: a quo; cum eum hofpitio 
excepiffet, poema OecZa/ie Excidii acceperit. 

 Kecepsfye. Crefphontes. Nomen proprium 
viri fraudulenti: qui humidam glebam in hy- 
driam conjiciebat, cum de Meffene fortitio 
fieret. Vide in v. δΔεαπέτης xo sie. 

, Keso. Ahenum. Cacabus. Vas carnes re- 
C€ipiens.. À. nomine xeéaz fit χρέον, & inferto i 
xeuoy & χρεῖος. 

Kedoy. Rex, vcl Princeps, late imperans. 

Keíto-. Dei. Quadam enim *Dei pravi- 
dentia Cefar. bec faciebat, prudenter conji- 
ciens id, quod profuturum erat. 


Κρείοσων δύξης 1. Conditio vilis, cum bona 
exiftimattone. conjunta, preflat glorie 2μ{4- 
Uis C mediocritas maguificay imperio, quod 
Qon cum eo, quo par eft, [pleudore geritur s c 
bumtlitas tuta fafligio periculis obnoxio. 

Kei,o». Verum. Bonum. Suavem edens 
vocem. Γῆρυς enim eft vox. 


Key. Vitta capitis. Vel, maphorium. 

Ke;5&s. Nomen proprium. Cretheus. Et 
Cretheis Nympha. 

Ker. Eft a χρήμνημι, füfpendo: ut t 
[ ab ἵζημι. ] 

Κρημνοκομπεῖν. Jactare. Gloriari. Arrogan- 
ter ac fuperbe loqui. 


Kenaós. Prxcipitium. [Montis fragmen: 
vel pars ejus prominens.] Ariftophanes: Zz- 
gentia verborum. poudera magno uifu. ejacu- 
lans. ᾿Ἐρεΐδων enim hic ponitur pro àxarí(^ax. 
Homerus etiam ripam χρημνὸὲν vocat. Omnia 
enim excelfa appellantur xevuot. 

Keno πεσ. In praeceps lapfa zufelicem far- 
tem . fignificant. 

ἹΚ ονμνώδη χα τοινίφοι. Si per s fcribatur, xei- 
μνάδη, fignificat; ingentes nivis grumi, mon- 
tium fragminibus magnitudine pares, de coelo 
cadant. Sin per i xexédw, [denfi nivis flocci, 
furfuris vel craffioris farinz inftar, in terram 
decidant. ] Keiua enim eft genus farinz undc 


pollen fit.Et z«A5 fignificat albefacere vel dealbare. Homerus: Cus «gri alba nzve confperfi fant. 


Keri. Eminentes montium partes. Et 


2 Κρόγυον. ἀληϑές. 22:9. ] Helladius apud Photium p. 1585. Ὅτι 
κρήγυον τὸ ἀληϑὲς εἰρη), κοι φέγγυόν m ὅν. οἱ “δ ἀληϑῶς τι πρατήν μέλ- 
λοϑῖες, ἐγίυνῶντουι τῶτο, τῇ κεφαλῇ κρίαωνεύονῖες. οἱ δὲ κρήγυον, ἐ τὸ ἀλη- 
Sio ἀλλ τὸ ἀγαϑὸν σημαίνήν φασὶ» καρήγιον ἐτυ μκθλογ E ]&&' οἷον ἡ δύνον 
τὸ κῆρ, τετέσι τυ ψυχήν. ἡδύνᾳν ἡ) πέφυκε τὴν ψυχὴν τὸ ἐγαϑόν. Con- 
fer etiam Etymologum. 

3 'AeiQu»ss] Equit. pag. 326. (225. Ed. Baf. P.) ubi vidc 
Scholiaftam, ex quo Suidas fupplendus eft. 

4 "Ope O-] M. Φ. v. 244: * 

$ buc mir, δὺς. Ex Aftrampfycho. - : : 

6 Κρημνώδη καϊωνίφοι ] Sic habent MSS. Parif. At priores Editt. 
κριμνώδη, per ;: uti etiam hodie legitur apud Ariftoph. NzZióus 
pag. 178. (108. Ed. Baf. P.) unde locus hic depromptus eft. Fa- 
teor equidem τὸ xe/pw?w fenfus gratia przferendum efie: at ta- 
men hic apudSuidam κρημυναδὴ per fcribi debere, literarum feries 
oftendit. 

7 Ei δὲ Δα τοῦ ,] Hic quxdam defiderantur. Confülat Le&or 
verfionem noftram, in qua fenfum hujus loci fupplevimus. 

8 Tería τῇ ὠλεύρε ] Locus hic eft mutilus, quem fic fuppleri 
poffe exiftimo: Tszés, τῷ zAsdew τὸ λουκότωΐζν. τὸ ἡ) λουκαίνήν &c. 

9 Ὅμηφθ" 1 1]. K. v. 7. 


Aaa 3 Αἰοσύ- 


874 NT 
᾿Αιοσύλον ' ᾿Αφιζυφάνης» ὡς μεγάλας λέξειἘς ποι- 
δήντου. 
Κεζοδαι." ᾿Αλλὰ x, τήνδε αὐτῷ ἐγβάλιξον xglucag 
δυκλειῶς δῆειν ᾿Αγχοιρδυίζου. : 
Κοίωυοδον ὕδωρ. 3, xplweiQ* οτος. 


Κρζεύη. ἡ πη γλ. xe χα ρζεύη» κρήνη. χορυφὴ s 
ποῦ ῥθύματ(". ἢ κόρη V νάματί(". αὶ ὃ ϑυγατέρας 
αὐτάς φασι. 

Κρηπιδώμδν()». ἀντὶ V αἰ χυδύρμϑν(ϑ» (Gs κρη- 
πίδοις. Ἤρετο paro) Λεοζίδζου τὸν “ποιητίκυ) με- 
ἀξὺ xem dv. 

Kenzis. ϑεμέλιον. ἢ éd» αἰ χυοδηματος. ἡ τοὺς 
πύδοις κροτϑσοι NL παοδάβρα. 

Κρῆσσα. » Keiloul γιίωῆ. xs Kehs. ἡ Κρηοσοῦα 
SdAaora. Keitoseig» δὲ κόλπ!θ". 


Κρησέραι. τὸ eC) TI. χοφίνων. eei δὲ διεβ- 
ῥωγός. ? "Aexsopanie" 
᾿Αλλ᾽ Φχὶ vus * χρησέραν οἀτῴμεθα. 
τοῦτο δὲ λέγά ὡς “αϑϑς γραῦν. 
Κρήοσιος. Κρητικός. Τὰς Κᾶρας ϑαλαποχρουτῆσοωι 
λέγεῦ μῷ Μίνω τὸν Kesoouw. 


Κρηοσύς. 
Κρηςφανία. 
ἥ M Y 5 Ὁ $ , Y 
Κρησφύγεζα.. τὰ «ues Tous “χειμῶγας ? qua. X9 
ὀχυρώμαζα. 3 xe (Gc φυγῇ. οἱ δέ φασιν» ὅτι τες Κρη- 
(ιῶς οἱ νησιῶται ἕμω Μίνῳ τῷ Dama ϑαλα΄ῆο- 
xgarrouD (ss ἔφυγόν εἰς αὐὐλοιά, τινα. üder Cai. ὡ- 


νομοίοϑησοιν χρησφύγεζαι. 


Κρῆτο. τὸν zum ὁ Κρήτης. 

Κρητομδύς. χα Κρηζαιεῖς. πληθωυτικῶς. 

Κρήτη. νῆσος. 

Κρητίζεν. $ τὸ ψεούδεοϑαι. ᾿Ιδορϑυθὺς 49. ὄχιϑα- 
aes τὸν πὸ ΤΡ λαφύρων χαλκὸν Δ] σνέϊμ(α!» τὸν 
ἄοικον αὐτῶ ἐξείλετο. xs ἑτέροι παροιμία" Κρητί-- 
Cw cael Kee. ἐπειδὴ ψεῦσται χα" ἀπατεῶγές 
εἰσὶ. 

Κρητιχόν. εἶδος γιτῶνος. ᾿Αδαφοφάνης" Σὺ δὲ τὸν 
Κρητικὸν zmdvoi τουχέως. 

Κρητιχόν. zm Κρήτης. 

Κρηΐεκός. ῥυθμός "oy ἕτω χαλῴρϑιυος. ? ᾿Αδιζοφά- 
vie ὝὙὝπαναχινειν Κρητικῶς τῷ πύϑδδ. 

Κεῖ. ἡ xe. χα ? "OjeQ* Κεῖ λδυχκόν. 


Κράζξανον. οἱ ᾿Α“Ξικοὶ λέγεσι κολϑῶν βαῖνον" πτῷ- 
! , S 2A / € , / 
T&gl, κάμινον. xj ἀρτίθ" xeAGowvzney ὁ Cy χραξάγω 


Y "Agzeupávas ]. Nulibus pag. 199. (123. Ed. Baf. P.) 
2 ^AA we τήνδε αὐτῷ i4.] Locum hunc Portus infeliciter 
tentavit; qui fic fupplendus & in integrum reftituendus eft: 


"AX σὺ οἱ vo. τήνδε, Κελωινεφὲς, ἐγ θάλιξον 
Κρῆνωι ἐδκλειῶς δῆριν ᾿Αχωιρϑυίζω. 
Sic enim recte legitur in cod. MS. Απιβοϊορία ineditz, ex quo in- 


tegrum Epigramma, cujus diftichum iftud pars eft, exhibuimus fa- 
pra v. Κύσιον Ve». 


K P 
Ariftophanes ZEfchylum vocat κρημνοποιὸν, ut 
magna verborum pondera Ja&tantem. 


Ketoz. Perficere. Conficere. Se & bot; 
[ Jupiter, | bellum "Perfwcum feliciter & cum 
£loria ei conficiendum praebe. 

Κι ρζουαῖον ὕδωρ. Aqua fontana. Et xefzuelios πο- 
τός. Fontanus potus. 

Keté5. Fons. Formatum eft a κάρα: unde 
fit xaem» [& per fyncopen] κρήνη. Fons enim 
eft caput fluminis. Vel egt, eft quafi κόρη € νά- 
uar(. Nam fontes etiam f//25 vocant. 

KeynuiédG-. Qui crepidas induit. 2r;- 
mum interrogavit Lefcbidem Poetam; dum cre- 
pidas indueret. 


Kerzis. Fundamentum. Item calceamenti 
genus. Vcl folea, pedi fubjecta, eumq; fulciens. 


Kerosa. Mulier Cretica. Et Ke/«. Cretenfis, 
Et Κρηοσοῖα ϑάλαοσα. Mare Creticum. At Kec- 
colos κόλποςν linus Criffzus, [ per i fcribitur.] 

ΚΚρησέρα. Calathorum tegmen. Ariftopha- 
nes: ded uon jam calatborum tegumentum pe- 
tnus. Hoc autem ut ad vetulam dicit. 


Ke/osiQ». Creticus. Cretenfis. Cares "a- 


ris umperium obtimuiffe feruntur pof? Minoem 
Cretenfem. ; 

Kerr. Creffus. 

Kergwia. Creftonia. [Regio.] 

Κρησφύγεζα. Loca te&a & munita adverfus 
tempeftates. Caftella. Item, perfugium; five 
receptus. Nonnulli dicunt, infulanos, cum 
metuerent Cretenfes, penes quos fub Minoe 
Rege maris imperium erat, in fpeluncasquaf- 
dam fe recepiffe; cafque χρησφύγεζα appella- 
tas fuiflc. 

Kee. Cretenfem. 

ΚΚρηζαιεύς. Cretenfis. Et KexGuás, Cretenfes, 

Ke». Creta infula. 


Kerri. Cretenfium more mentiri. Cum 
enim Idomenco commiffa fuiflet zris inter 
fpolia inventi diftributio, is optimum fibi 
delegit Et aliud proverbium : Crezzzre eum 
Cretenfibus. Cretenfes enim mendaces crant 
& impoftores. 


Keraxó. Creticum. Genus tunicx. Arifto- 
phanes: 74 vero Creticum cito exue. 


Kernzoy. Creticum. 


Κ ρητιχος. Creticus. Sic vocatur rhythmus 
quidam. Ariftophanes: Crezzce pedes zaovere. 


Kei. [Per apocopen pro] xex95. Hordeum. 
Et Homerus: ordeum album. 

Ker. Attici fic vocant furnum, in quo 
hordeum coquitur. Et ἄρτος κριξονίτης, panis 


3 ᾿Αρλφοφαάνης ] Eccleffaz. pag. 752. ($07. Ed. Baf. P.) 

4 Κρησέραν 1 De voce hac vide omnino Etymologum. Í 

$ Στεναά ] Sic habent omnes Editt. fed male. Ex Hefychio enum 
refcribendum eft s24»4: ut Portus etiam monuit. 

ὁ Kesritiv] Vide Meurfium in Crera pag. 143. 

7 'AeimQarss] Erclefraz. pag. 758. (yv1. Ed. Baf; P.) 

8 Ὅμνρ Ὁ» ] 1]. E. v. 196. 

9 Κρίβωνον. οἱ ᾿ΑΠικοὶ λέγ. Ex Scholiafta Ariftophanis ad .4- 
cbarnenf. pag. 374. (264. Ed. Βα, P.) j 

a 
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K P 
éd e. χείξον B» δὲ “οἷδο τὸ καὶ» χὶ τὸ βαῦ- 
WO o ce xe uui ve. χαὶ ᾿Αραςοφάνης" * 
BénCe nager!) δ᾽ ἡμῶν xod κοιξανίποισ. ᾿ ᾿Αῤῥιανός᾽ 
Οἱ δὲ ξένια ἔφερον, ϑοιύθς c» κοιδάνοις o7tlds. 


AS , 
Bi €- 


Κοίξαν(θ". ὁ QupQ-. καὶ παροιμία" 3 "AWos xej- 
Cayo. ἐπὶ ΤῊ χαινόν m ἐφδυρηκότων. "Aw «9. Ai- 
vod» εἰς Tho τὰν ἄρτων θηΐησιν ἐπενόησε T xet- 
ἴβωνον. 

Κοίγη, xj X A9 005. 0TH nS wexérev “ισμὸς 
τοῖς ὀδοῦσι γινόρμϑυ(θ". ὁ Αδαφοφάνησ' "Qarep Ἰλλυ- 
£401 16x04 T5. 

Keil. 5 τὸ qj ἀνδοῶν οὐδόν. τὸ δὲ γυναικέϊον, 
μύρτον. χαὶ κοαθήδιον» A πσυχοραςικῶς. 


Κοιϑοδόάγων. χριϑοφάγων. 

Κολθωτη. 7 πόλις T c» Χεῤῥονήσῳ, χαΊοικιοϑει- 
σον ^um) ASlwouay τῶν 5 Μιλπάδε ἐκεῖ o ox 

/ 

γενομένων. 

Kei. ὃ (ιυεοσέθη. 

Κοίχος. τὸ χρακέλλιον. 

Κοιμαΐᾳ. αἱ οἰκονομί:!. Δαξίδ' Γυώσχε Κύριος 
x EA Jt (Gr ποιῶν. πυτέςι, διχαίως οἰρκκονομεῶν. X) τοῦ «ι ποὺ 
Θεοῦ γινόμϑνα, ϑαύμοαΐζᾳ. eem c» τῷ Δικαιώμοαι. 


Και μισος. ὄνομ. “ποτουμοΐ. 

A e c ]/ y 

KeApyor. 3.19: τῷ i. ἢ xe. παρ᾿ Ὁμήρῳ δὲ xv^ 

zoom) λέγε)" Kex λϑυκὸν ἐρε]όρϑιοι. x, πολύχκοα- 

€ , 36 / * 
S, ἡ πολύκειμνί(»". c» Ἐπιγραμμαΐε 

Ξ ΄ , [7 ! 

9 Αὐτοίρχης ὃ ωρέσξυς ἔχων ἅλα, χρὴ δυο κοίμνα. 
xu ΒάξριΘ» 

1 Ἐγὼ δὲ λιτὴς Gsx."' ἀφέξομα! βώλε! 

: / 
ὙΦ᾽ ζιὺ τοὶ κείμνα μὴ Que v E" τρώγω. 
mos / 
Κράμνον. τὸ παχὺ τῷ ἀλδυρε. 
Κεοινάμϑυ(ῷ»". ἔλιλεξά μὃν 9». 
/ 

Κορε. ὃ ἰχαζε. 

/ 3 72 / (s , c eC 

Kei" φεφονοῖς. Tw τέσιν, οἱ AodoeJogs οἱ oo. 

, 2 » IN 
cod, σέφανοί nn εἰσὶν Cu. κρίνων. κέκλιἢ δὲ στο I 
τὸ xev. ὡς τὸ τεῖχος. οἱ δὲ φασὶ μετουπλασμιὸν 
ἔϊναι. 
€ Yos [. 
KeJns. "5 ἱερθυς ᾿Απυλλωνίθν. 
Kel. τὸ ἄν. Θ». Ἐπὸ Ὁ oJ gxelovas. διὸ ἡ τὰ 
I / ! » ! ' 
T 2j exeimeos Aéyéo xev 6Oustegylo) xoi To χὺ 
y. f r ῃ iH 
Δἱσπίηιν. διὸ αὶ ἡ κολοκύνγα xeivor λέγέαι. καὶ '* τς 

Y Εἴπω ἐξένιφε᾽ πειρετ. 1 Locus hic ex Arittophane fic refcriben- 

dus ὃς di(tinguendus eft: 

Ei? dne παρετίθει d) ἡμυῖν ὅλες 

Ἔκ κριξανε βᾶς. , : 
Vide etiam Athenzum lib. rv. pag. 130. qui eundem locum Ari- 
ftophanis adducit. 

2 "Ajfumis] De Rebus Indicis pag. $62. 

3 "AnO-» xgisavor ] Vide fupra h. v. : 

4 Κρισμιός 1 Legendum eft κραγμνός: ut Portus etiam monuit. 

$ Καὶ 'AeimQdvas] "vibus pag. ὅτι. (425. Ed. Baf. P.) 

6 Κραϑη. τὸ Ὁ d5Jp.] Ex Enarratore Comici ad Pacezz p. 696. 
(471. Ed. Baf. P.) ubi tamen pro μνύρτον legitur βύσσον : minus re- 
éte ut pute. Μόρτον enim membrum muliebre fignificare ex Gram- 
maticis notum eft. Τὸ βύοσ Θ- autem idem fignificare, haud fane 
alibi me legiffe memini. 

7 Keuzk. πόλις “ὁ cy Χεῤῥον. ] Ex Harpocrationc. 


8 Κρίκε] De hac voce vide omnino Etymologum. 
9 Αὐτοίρκης ὁ πεέσξυς tx] Anthol lib. 1. cap. xxx1 11. pag. 70. 


ΚΡ 37$ 
in clibano coQtus.. Κοίξανος vero compofitum 
eft ex xe; hordeum, ὃς AaZws caminus.- Ec 
Ariftophancs: 5Deznude mobis bofpitio exceptis 
appofurt integros bowes zu clibano affatos. Ar- 
rianus: J/// vero xenzortum loco afferebant tpyn- 
nos in clibanis affatos. 

Kee». Clibanus. Furnus. Et prover- 
bium: Annus clibanum. De iis, qui aliquid 
novi invenerunt. Annus enim /Egyptius ad 
panes coquendos clibanum invenit. 


Κείγη. Stridor.. Et χρισμὸς, ftridor, quem 
morientes dentibus edunt. Et Ariftophanes: 
Ut Illyrii ffridentes. 


Ke,3;. Membrum virile. At membrum 
muliebre vocatur μύρον. Et xexS53w», eft di- 
minutivum τῷ xe4S5. 

Κι οιτοδάγων. Hordeum comedentium. 

Ker? Crithote. Urbs Cherfonefi, ab 
Athenienfibus cum Miltiade illuc. profe&tis 
condita. 


Kee. Stridorem edidit. 

Κι οίκος. Circulus. Annulus. 

/) - * . * 

Κοιμαΐᾳ. Judica. David: Dominus coz- 
no[citur jufle judicaus. Sivo, res hominum 
Jufte gubernans. Keiua(& ctiam vocantur mi- 
randa Dei opera. Vide in v. Auteuóuaa. 

Keuascs. Crimifus. Nomen fluvii. 

ΚΚ οίμνον. Per . Hordcum. Apud Homerum 
vero per apocopen dicitur xe. ordei album 
comedentes. Et πολύκο,!ος, hordeo abundans. 
In Epigrammate: S$ezex zlesfua forte contentus, 

5 
babens [alem cv duo graua bordei. Ἐπ Ba- 
brius: Ego vero a tenui gleóa mom recedam, 
Jub qua bordeum fecurus & abfque metu come- 
dere poffrm. 

ΚΚ οίμνον. Craflior farinz pars. 

KeozuSyC-. Qui delegit. 

Kee. Judica. 

Keen φεφανοῖς. Liliis me coronas. Hoc eft, 
convicia; qux in me effundis, funt mihi co- 
ronarum inftar exliliis contextarum. Eft au- 

. . / ^w 
tem xej« a nominativo xe» ut cux. 
Alii vero dicunt εἴα metaplafmum. 
Kew. Crinis. Apollinis facerdos. . 
Ke». Lilium. Sic didum zz $? διαχοίσεως. 
. / t.t 
Quare etiam τοῦ ? 2/gxeixos vocantur lilium, 
quod facile marcefcit, & celeriter decidit. I- 
deo etiam cucurbita vocatur lilium. Et pau- 

10 "Egd δὲ λιτὸς cix ὠφεξ.] Fragmentum hoc Pabrii referendum 
eft ad fabulam de mure ruftico & urbano, quam habes apud Ho- 
rat. lib. rr. Sat. x. ὰ 

11 ᾿Αφέξομναι βωλε] Portus ad hunc locum: I» fexta fezarii 
fede fpondeum obferva prater smorem.  Exiftimavit nimirum vir 
bonus, verfus hos effe Tambicos, cum fint Choliambici; quos 
femper fpondeum in fede fexta recipere ncmo ignorat. Senarios 
autem [ambicos itidem fpondeum in fede fexta aliquando ádmit- 
tere omnino falfum eft; neque ullum unquam Comicorum vel 
"Tragicorum veteram ea libertate ufum fuiffe audacter affirmare 
aufim. Faceffüt ergo inepta illa obfervatiuncula, quam Portus non 
folum hoc loco inculcat, fed etiam non femel alibi, ubi Suidas frag- 
menta quzdam ex Babrio adducit; quem verfibus Choliambicis, non 
vero fambicis fabulas /Efopi reddidiffe nemo paulo doctior ignorat. 


1z Κρίένεσι σεφανοῖς] Ariftophenes Nu£ibus p. 176. (106. Ed. Baf. P.) 
13 Ke/ne. ἱερεὺς ᾿Απόλλ. ] De eovide Scholiaftzm Homeri ad Il. 


A. V. 39. ; 
14 Καὶ τὸς πτωχὸς δὲ κφίνα λέγεσιν ] Huc fpe&at proverbium, 
πῶ - 


! DENTS G ," 
dies ds δὲ xeva λέγεσιν. αὐτὴ δὲ ἡ cow a Μὴ- 
3l 
δικόν "óoty ὄνομον. 
D E / [7] 3m us. *-9. m 2 ἐπ ΟΣ 
ΚΚρανον " toi ΚΚυδας, 0m ἐγὼ οὐ αὐχοακιο 48. €7106 
Y / / P PN Δ 
Stw. Κρίνω δέ, τὸ διχαζω. Κρίνογϊες τοῖς δωδὲγᾳ, Qu- 
ἘΝ, / 
Aàs τοῦ leeazA. 
UE c 5 ͵ὕ LR CHA ως δὼ N € 0^ 
Keuwewa. o Ὁ κρίνων λειμὼν" ὥστῳρ βοδῶνια o 
5 N € o5 X 
ρόδων" xoà ἰὠγιὰγ ὁ Ὁ ἰών. 
Κριοχοπεῖν. τὸ τοῖς κθλδις τοις μυχοιγίκοισ “πολίιορ- 
[o « m9 / : 
χέν. Οἱ᾽ δὲ τὲς arUpySs κερκοπεῖν ἐπεχείθησοιν. 


Κειές.3 δῆμος Ὁ " Ardadis. καὶ * Κοιόγεν; ἐπίρρημου. 
3 Keane. Ἢ 

Κεμύς. ἡ τὸ pagina τὸ qm NOD. χᾳ AT ou 
δὲ ὅτως, ὅτι πὐοϑασί 4 τε ῥύμῃ, 3, παλιν ἐπανέρχε.)» 
x2 TUTO συνεχῶ5» ὥστῥ» μαχόμενον “ποιεῖ. ἔσι δὲ κε- 
ροιία, μεγάλη xeidYs, xgj αὐτῆς τὸ “ὐξϑέχον τὴς 
ἐμξολὴς σεσιδήρω) ἐπὶ πολὺ, Gee porre δποχαυ- 
λίζεοναι ume ἐμπίπρααϊζ. (esto λέγεϊαι τὸ 
QwoesOe We. αὐτῷ. T "Ea δὲ τῷ xev ἢ 
xe &ox6x ποιάδε. * Δοκχὸς αἰ πρρμεγόϑης ved νηὸς 
οἷ δωπλησία: ἐςόμωαι δὲ σιδήρῳ meni κατ᾽ ἄ- 
xg, e$ XCJU esroulu, ἀφ᾽ 9 xy) χαλεῖται» τετυ- 
ao poU Qv. κα τοιιωρέϊτοι δὲ xe Ao μέσοιδ» ὥστ» ἀπὸ 
πλάςιγρε 7 ἑτέροις δοχο 9 φοιυροις ἐχαέρωθεν ἐδροίοις 
ὑπεφηθγ μϑύος, ἀνωϑώρϑνος Lomo πλῆϑες ἀνδρῶν εἰς 
τὸ χατόπιν» καὶ T αὐτῶν πάλιν ἀϑρύως εἰς τὐμιρϑόϑεν 
8 ἀπηωρησοιγων» TUTH τοὶ πείγη τοῦ “αϑοσονέχονο, σι- 
Mes" αὶ ὑδεὶς ὅτω πύργος xe less ἢ “«ἰϑέξολος 7a 
qus, ? ὃς xdi ots πρώτοις πληγοὶς οὐεγχεῖν κατιοσύ- 
cde. d oS xii κρουτόσης, χα οιρέτοι τοὶ πείγι- 

Κοιός. ὃ τὸ χαῖρ, ἱέμϑυ(». ὡς ὃ χορύτηων ἤλαυν᾽ 


^ , ! 


529. ιο δ 3 [nd ans ET : A Act 
ozicG. " ὦ οὖν dcs oWig4s ᾿σοςοσεί χει Xe At 
! M lx 7 N Y» - πὰ 
τῶ τὸ χερομίον τὸ πξῶτον» ᾧ τοῦ λοιπὰ ὄχι meer Tog. 
^, v / M / 
Kei; "' ἀσελούχερωσ. Y μεγαλόχερων vei Πλάτων 
€ N 2 [/ 5 Y , ͵7 
δ᾽ κωμυίος. τὸ "S ἀσελγεσ ᾧ uo) ἐπί ΤῊ ἀχολά- 
5 « N 5 N 2v ΡΟ 
qui ἐλάμβανον οἱ πολολοιγ» ἀλλὰ χορ ἐπὶ τ με- 
γάλων. 
A lo 5 / » » PV naim ,ὕ 
ἹΚοιὲς τροφεῖα, omen. παροιμία, ἐπὶ τ doy eiu. 
τ ι 2 7 Γ΄ M n , Y E 
Ὁ τὲς κριὸς Corea Qro. Φασι χωρίῳ τὰς Sec 


ψαμδύον: 101, arit. 


velis γυμνότερ(Θ. quod a paroemiographis quidem prztermifium 
eft, fed exftat apud Julianum Orat. v r. pag. 34 1. ubi vide Petavium. 

1 Κρᾶνόν μοι Kot, ὅτι 52 c» «xax. ] Pfalm. xxv. ν. 1: 

2 Οἱ δὲ τὰς πύργες κριοκ.} Fragmentum hoc legitur apud Po- 
lybium lib. r. cap. xr t1. 

3 Κριός. 7 Meurfius in libello de Pop. 4t. refcribendum monet 
Κριῶα: quem vide. , 

4 Ke» ] Scribe Ke;29:: ut recte habet Scholiafta Ariftoph. 
ad 44ves pag. 572. unde Suid.s. " j^ τὰ ἡ 

$ Kei» ] Non dubito quin Suidas initio fcripferit Θοιῆθεν, ὃς 
refpexerit ad locum illum Comici in Avibus pag. $71. 

Ἐμοὶ εδὲὲ ὄνομ Πεειϑ ἐτωερες. τᾷ δὲ τί; 
Ἐῤελπίδης Oe w. ' ; 

Ibi enim vetus Enarrator, quem Grammaticus nofter hic fequitur, 
non O25», fed Keia olim legit: quamvis Oe4525 etiam in qui- 
bufdam exemplaribus exaratum fuiffe, idem fimul obfervct. Verba 
cjus hzc funt: Kez2; δῆμος «' ᾿Αντιοχίδος φυλῆς. ba? KeAg m9» ὧνο- 
oe MO, ἀναγρέφα δὲ τὸς ἐπωνύμνες V δήμνων € φυλῶν Πολέμνων. 
eeu Qeria δὲ € Θριῆθεν, οἷον Mi δίμνε ἃ Οἰνηΐδὰς φυλῆς. Hanc igi- 
tur le&ionum diverfitotem & Suidas hic innuere voluit: apud 
quem proinde Meurfius de Pop. Att. v. Κρμιῶκ» pro Keiigw mole 
rcponendum putat Κριῶθεν, 


K ^P 


peres etiam vocantur lilia. Κολόκυνθα vero cft 
nomen Medicum. 


Kebó ua Kóp Judica mibi Domine, quo- 
ziam im fmplicitate aea ambulavi. Et κρίνω, 
judico. J'udicantes xxx tribus Ifrael. 


ἸΚ οινωνιά. Liliorum pratum: ut pojund, ro- 
farum pratum; & ἰωνιὰ, violarum pratum. 


Κριοχοπεν. Arietibus bellicis oppugnare & 
quaffare. 1212 autem turres arietibus tundere 
ceperunt. 

Ke. Crius. Populus Attice. Et Keó- 
Se, vel KesSe, adverbium. Ex Crio. 


Kes. [Aries animal.] ftem machina bel- 
lica; qux 1n obfidionibus urbium adhibetur: 
fic dicta; quod magna vi incidat, & deinde 
retrocedens itum iteret, idque crebro faci- 
at; quafi pugnans. Eft autem trabs ingens; 
arieti fimilis, ὃς roftrum habens, cujus pars 
prominens longo ferro munita cít, ne fran- 
gatur, vcl comburatur. Pars cjus anterior 
vocatur «e»vou4. 'T Aries autem hac ratione 
fabricatus eft. "Trabs eft ingens, malo navis 
fimilis, qux in parte fumma craffo ferro mu- 
nita, & ad arietis fimilitudinem (unde etiam 
nomen accepit) effigiata eft. Medius autem 
ex trabe alia velut ex libra funibus fufpenfus 
pendet, firmis palis utrinque fultus: idemque 
a magno virorum numero rctrorfum actus, 
& ab iifdem rurfus magno impetu antrorfum 
impulfus, muros ferreo roftro tundit: nec 
ulla eft turris tam valida, nec moenia. adeo 
craffa, quz, etiamfi primum impetum ferre 
poffint, crebro tamen repetitis i&tibus tan- 
dem non evertantur. 

Kei. Aries. lta dictus, quod caput ja- 
Get. Ut corgu peteus retro pellebat. Ex cum 
vaía venalia exponuntur, primum vas fictile; 
cx quo reliqua zítimantur, κακὸς appellatur. 

Ks ἀσελγύκερως, Sic a Platone Comico 
vocatur arics magna habens cornua. Τὸ ἀσελ- 
y:s enim. apud veteres non folum de intem- 
perantibus & lafcivis dicebatur, fed etiam de 
magnis. 

K οιὸς vesQ. Zries mercedem pro alimentis per- 
fofvit. Proverbiü in ingratos. A junt enimarie- 
tes; poftquam enurzriti ad adultam xtatem per- 
venerunt, cornu petere eos, qui ipfos aluerant. 

6 Δοκὸς ὑπερμεγέθης, isd νηὸς 79a. ] Tota hxc defcriptio 
arietis bellici fumpta eft ex Jofepho de Bello 74. lib. 111. cap. 1x. 
pag. 843. eademque repetitur infra v. Πρφτομνή: ut Pearfonius 
etiam obfervaverat. 

7 Ἑτέρᾳς ] Sic re&te Jofephus; ὃς ipfe Suidas infra v. IIegrn. 
At priores Editt. male ἑχωτέρᾳς. 

8 ᾿Απηωρησοέντων ] Lege z£z6eaexvrav, ut habet Jofephus loco 
laudato, & ipie Suidas infra v. Προτομνή. 


9 Ὃς xd» mis πρώτας cA. ] Sic MSS. Parif. At priores Editt. ὃς 
οὐκ à» τοὺς ae. quod non placet. Jofephus loco laudato habet, 25:3 
us ae. At Suidas infra v. ITegzoos: ὃς &» τοὺς πφ. fecundum quam. 
le&ionem locus hic ita vertendus erit: Qui vel. primos icus fuf- 
flinere poffit. Quomodocunque vero ícribas, locus hic non fatis 
cohzrere videtur cum iis quz fequuntur: in quo proinde verten- 
do íenfus potius quam veroorum rationem habui. 

10 Καὶ c» ταῖς ena «zoe. ] Locus hic eft mendofus ὃς obfcu- 
rus, quem ita interpretatus fum, ac fi pro οὐ κοῖς legeretur an- 
καῖς. Ex lectione enim vulgata qux ne Grzca quidem eft, fcnfum 
nullum elicere potui, Experiatur Lector, an alia ratione locum. 
hunc male affectum fanare queat. 

1 Κοὺς ασελγ.] Confer Hefychium, qui & eadem habet, ὃς 


plura, S 
Κριῳ 
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Keg dhexona. «ooo Tie) παροιμίαν" Κριὸς ταὶ 
προφεῖα. xvgri4 8 τὸς TecQollas. 
"ries mercedem pro. alimentis perfolvit. Aries 

Kezotvs. ' dj v ᾿Ανἱκογίϑος Κοιῶα. 


Kekoxa. ὄνομω πόλεως, καὶ ἐχθύθ». 

Keloxauus.* Küos. ὅτος lu πολυϑοέμζοατος. τῷ- 
τῳ Φασὶν ἔγχελιωυ Sár, xe) τὸ χαλλιζον τὴν aes- 
ἑάτων ἁρπάζειν, χα! τὸν Κριίοσαμιν ἀνελὲν αὐτίε. 
Φαινουδύζευ δὲ αὐτῷ Xe. ὄναρ, χελθῦσω xa on 
αὐτήν. τὸν δὲ μὴ Φροντίσοινίᾳ» ? παν" Sm A co s. 

Κριοσο(θ» χόλοτος. Keuxeia δὲ ϑάλαοσα. 


Κρίσεως. δοκιμασίας. "ὦ. κολεθίας. Αἰλιαγός" Kei- 
σεως δ᾽ ὡς C» ἀχολάςοις (ias y διήμαρτε “δὶ T 
αἵρεσιν “Ὁ μιμοίδος. σὺν xg γὰρ λαμωρῷ V (ὅ- 
μοί», ποικίλως ἤσκητο Ὁ θυαπατηϊον παιδείαν. 


p m ' en 
Keine. ἐξέτασις. ψῆφος. βάσονος. Φασὶν oi ἔξω, 
, , M / D Y 
ἢ χρίσις τες ἐλέ[χοις βασανιζέτω. χα! ζητά (& λοιπα 
c» τῶ ᾿Αμφισξητησις. 
ἀν " / : , δὲ ἡ T^ c 
Keiexxs. ὀγομίοι κύριον. IIeixQ» δὲ Ὄνομοι & us 
mM n , ᾽ 3 Lad 
Κωνςοινπίνε Ψ μεγαίλϑ᾽ ὃν χα (axle QUXQITOV 1dw τῆς 
, c 3 ! , , 
V Kaiaue(» ἀξιωθένζᾳ τιμῆς, εἰσ αἰ moie. ἐλθόνζᾳ 
A t6 τυ " 
€ Φαύφῃ τῇ wiiud uvae ποῦ ὃ φύσεως Suc- 
! e N / 
quo). μηδένα, λόγον “ποιήσοι dv. τὴς δὲ Κανζαντύε 
€ l / ! / 
μητεὺς Ἑλώνς ὄχι τῷ πηλικότῳ παὴ 4 δυοχεροινῳ- 
σης 9 qo δα julie Su Ov auTlu) Go o Kawgurav 
3 e», 1 
χαχῷ τὸ χαχὸν ἰάσουτο μείζονι. βαλανέϊον ηδ ^ irap 
2 l [i , 
τὸ μέδον ὠγπυρῶσοις, τούτῳ πὴν Φαύςοιν οἸωπο- 
E L : ,ὔ Nus ^ M 
θέμϑυ(θ»", &Emya.fe γοιραν. ζητιντέον δὲν εἰ μ τὸ βα- 
“Πιοϑιζου, τοῦτο ἐποίησε. 
Kelexór. τὸ χρίσιμων. 
6 ! $ CAL Sy? /, 3 
Κριτίας. "^ Τοιγαρτοι ? $& βίβ “αδϑαιρησεως ἐπα- 
᾽ ! 9 ΩΝ ͵ 
ξίως ἔτυχεν 0 Ones. LOns τῆς τελθυτὴῆς» 7 Κριτιδ xeiyay - 
» ivt 
πος αὐτὸν. 
[i MESS A 
Kerrós. ὁ xgwopdu Gr. χα! 0 Ἐλιλεκῖος' Κριτής δὲ, 
0 κρίνων. 
, m Ι 
Κρίτων, * "Alloc, Φιλόσοφος, Σωχρώτως μα- 
Y l / / 1 
βητήσ᾽ Ὃς χαὶ γνησίως διετέθη “αρὲς Σωχρᾳτίω» " 
^n e 
(€ «c3 T γοείαν πανί dde αὐτῷ. tyes ls Xa- 
, [ 
χροίτως ὡπολογίαν. 
Κρίτων. ? ἔγραψε Γετικά. 
/, el 
Κρίτων, Πιεριώτης (πόλις δὲ αὐΐτη Μακεδονίας ἐςὶν ἡ 
23307) MG 
Πιερία.) ἱφορικὸς. €5ea-le Παλλζουικά. Συραχϑσῶὼν χτί- 
ΤΟΝ 3 M. eo (OE 
gupllanee. x ΎΧοΣ S DNEUT. AQEAW)MTW. χα 
«EA Tis 2eyis TÉ Maxedtyay. 
e 7 , 
Κρίτων, Νάξι(θ"» ἱφορικός. ἔγραψεν ὀχϊχετηρίδα" 
τὼ Εὐδοξία Qaci. 
1 Kezotós. δῆμν(Θ- τῆς ᾿Ατῇ.1 Ex Harpocratione, 
2 Κρίοσαμνις. Κῶος. $To ἦν πολυϑρ.} Eadem leguntur apud Zeno- 
bium & Hefychium: fed quorum prior pro Ke/oszas habet K (osapus. 
3 IIaysys.] Sic etiam Zenobius ἃς Hefychius. At Photius in 
Lexico MS. rectius παγένεί: quod dictum eít eodem modo quo 
πανδνμνεὶ, πανοικεὶ, ὃς fimilia. 
4 ᾿Ακολεϑίας ] Sic etiam lcgitur in Lexico Photii inedito. Sed 
mendofe, ut puto. Scribendum enim potius exiítimo οἰὐληϑείας. 


5 UeírxO-.] Keízz G-eftapad Zofimum pag.684. undctotum 
Tom. 1I. 


:- | 
; K E 30 
Kes 21gxoiz. Arietis minifteriur. Hoc 

eundem habet fenfum ac proverbium illud: 

enim 608» a quibus alitur, cornibus petit. 


Κι ριωδύς. Crioeus. Crioaeft populus tribus 
Antiochidis. | 

Κοίοσα. Criffa. Nomen urbis, & pifcis. 

Keoxajue. Criffamis, Cous, pecoris dives 
erat. Hic cum anguillam qux pulcherrimam 
ovem ci rapuerat;occidiflet ; anguillam in fom- 
nis ei apparuiffe, ὃς fe fepeliri jufliffe tradunt. 
Quod cum ille neglexiflet, cum toto genere 
interiiffe fertur. 

Keioxzif zov». Criffxus finus. Et Crit 
Ízum mare. 

Κι εἴσεως. Judicii. Examinis. Veritatis. ZE- 
lianus: Z4 reco autem judicio, ut im rébus 
venereis, non aberravit circa elettioncim sima. 
Nam preterquam. quod. eximia corporis ful- 
chritudine predita effet, eeregie quoque morat 
artem variis illecebris | jwvenes | decipiendi. 

Κι είσις. Examen. Suffragium. Judicium. 
Scriptores profani dicunt : Tudicium argumenta 
examinet. Reliqua quzre in v. ᾿Αμφισξήπησις. 


Κείσκης. Crefcens. Nomen proprium. Prif- 
cus vero, nomen filii. Conftantini Magni: 
quem is indi&a caufa occidit, jam Czfaris 
dignitate przditum, quod in füfpicionem ve- 
niflet confuetudiniscum Faufta noverca habi- 
tz, nulla ratione legis naturalis habita. Cum 
autem Helena Conftantini mater tantam cala- 
mitatm exgre ferret, Conftantinus, quafi eam 
confolaturus, majore malo malum curavit. 
Balneo enim fupra modum calefacto, Fauftam 
ei inclufit; mortuamque inde extraxit. Quz- 


rendum autem, an poft baptifmum hoc fecerit. 
Port. 


Keen. Criticum. 
Kenia. Critias. Quare T beramenes dig- 


nam vita anteaíía mortem obiit, a Critiadam- 
natas. 


Kerms. Judicatus. Dele&us. Καὶ οι τὴς vero, 
Judex. 


Ke». Criton, Athenienfis, Philofophus, 
Socratis difcipulus & fincerus amicus: cui 
etiam omnia neceffaria fuppeditavit. Scripfit 
Socratis defenfionem. 


Κι οίτων. Criton. Gctica fcripfit. 


Kew. Criton, Pieriotes; ( Pieria autem eft 
urbs Macedonix) Hiftoricus. Scripfit Palleni- 
ca. Syracufarum Origines. Perfica. Res Sicu- 
las. Syracufarum defcriptionem. De Macedo- 
num imperio. 

Ker». Criton, Naxius, Hiftoricus. Scri- 
pit OSaeteridem, quam. Eudoxi dicunt effe. 


hunc locum Suidas deícripfit,ut Pearfonius re&e obfervavit. Vide 
ctiam infra v. Πράσ C. xh 
6 Τοιγάρτοι τῆς 78 Bis πδοαιρήσεως ἐπαξ. ἔτυ ν à Oze.] Hiftoriam 
de morte Theramenis, a Critia damnati, fufé narrat Xenophon 
Ἑ ᾿)γαηνικῶν lib. 11. Vide etiam fupra v. Θηρῳμυένης. 
7 Kels.] Hic Critias fuit unus ex xxx Tyrannis: de cujus 
fcriptis vide Meurfium in Bidliotbeca Attica. ς 
8 Κρίτων, A9w.] De hoc, ὃς cjus fcriptis vide Laert. lib.tr. 
9 Ke/zer] Vide Meurfium in Bi£liotbeca Graeca. ; 
at 
Ke:GuCoi. 
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Κρύξυζοι. ἔγομοι ἐθγοξδ. 

Κροξύζε' C6055s. "O3 T Oa χακίῳ qs) πονὴ- 
δία, ax eydo pav. τούτο δὲ dew) πὸ Κρυξύζε σινὺς 
eropyo Gom e δὺο ἔχον] Ὁ» (e leors en 0A reo “πολ- 
Ac. Κροξύζε οἰοῦ {8ῦ)ος ἐπὶ Ὁ σσυρμῷ δύο ομιο- 
γοώνπων" ὃς “αϑότερον ὕ ἀναπνέϊνν Φασὶν» ? V χαχϑρ-: 
ya παύσουοἶντι!. 

Keceuray. * qui στοσὶ κρϑών. D, "Gao ἢ πη- 
δῶν. Keocuvew x^ 738. 

Keoxgut- ὃ αἰἰγιοιλός. 

OE REED Ji pde dein woes 

Κρόκη. ῥοδοινη. x, κροκυφαντος" ὅτι ὁ ὅλ... xenus 
ipo). οἱ δὲ Zum V κεκρύφαλον αὐτὸ eie ὅτι 
χρύη!ᾳ τὸν φάλον 9 "Cow, ἐξοχὴ χεφαλῆς. ἡ οὐτια- 
loa Tho κρόχα. 


KeceoouA Q*. «d Qv Cas. 

Κροκωτόν. ἱμάτιον Διονυσιακκέγ. 5. " Aexqu rie 
᾿Αλλ᾽ Sx οἷός τ᾽ εἰμ᾽ τὐπυσοξεῖν τὸν γέλων» 
Ὁρῶν λεοντζοῦ ἐπὶ κροκωτωΐ xeu. 

eQóe] γὺ ἐπὶ χοοχωτῳ λεοντίεῦγ ὡς Hegoovie. qo] T0 
y» to diente, To 'HegxA a. quetlere, δὲ ἡ παροι- 
μία ἐπὶ τὴν" ἀνομοίων. ἐφόρᾳ δὲ Ὁ λεοντῆν» Wa Φο- 
δερὺς ἢ. *u s gota ; Τὸν χρυκωτον ἡ ya NI. 


KgoxoTo. ad € χιτῶν». is) δὲ WeDwvo χροχω- 
Ty χιτῶνα» Aump ᾧ πλείονας εἰς αὐτὸν Ἐχλιςρέφεν. 
6 fi ouU χροχωτὸς ἔγδυ μοί "cet. τὸ δὲ ἐκυχλον» ἱμοί- 
mor. χα eso c» Td Ἔ(κυχλον. 

KeoxAqa. ὄνομα πόλεως. 

Keougcoyia. 

Κρόμμυα, ἐόϑίεν. ἴσον Td κλαίειν. “ ᾿Αλυώπζω 
δ 7 melon «xe3s Βίανίᾳ, τὸν (ζγφὸν» a. Sardo 
παρ αὐτὸν Wu Ἐγω, Φησὶν» ᾿Αλυάη χελέυω κρόμ- 
qua, élu. xs] ᾿Αριφυφάνησ' Κρόμμουόν τ᾽ dp Οὔκ 
£d. ἀντὶ πού» κλαύσῃ X) γωεὶς κρο ((εύων" γεν δὰ- 
χρύσης. χαὶ ἕτεροι παροιμία; Κρομμεύων ὀσφροινεαζ. 
ἐπὶ T χλομόντων. 

Κρομμουοξυρείμιίας. 8. ἀγτὶ v ἀπε Μίας. δοιμέϊα 49 
xg) ἀηδὴς τοιαύτη ἐρυγῆ. πὸ XQOMALUGY οὐκ» 
xu Ὁ oom, αὶ ὃ ἐρυγῆσ, Cuwréyaxe aiv λέξι. 
(τω S εἰώθασι κομίζειν 5 εἰς τὸν τοόλεμιον. διὸ χαὶ 
6 yUN v ὧν. τῴτῳ δυσώϑης. ἢ καὶ ὅτι eor πολὺ ἐγ- 
χαλυηόμϑδμος ὃ γύλιος ὧν, Δ! σ φόρων ὄψων πε αὶ ζω- 
εἶδ), ὀξίδος ((ὐμροικ)όν τινα olio ὕδωϑδε. 


| M P 

ἵζ ούξυζοι. Crobyzi. Nomen gentis. j 

Κροξύζε Ccfos. Crobyzi jugum Dicitur de 
iiS, qui malitiz & improbitatis gratia. focie- 
tatcm ineunt. Ductum eft a Crobyzo quodam 
lenone; qui duas meretrices 1n multorum per- 
nitiem alebat. Crobyzi igitur jugum dicitur 
ad irridendam duorum concordiam, qui, ut 
vulgo ajunt, prius refpirandi quam male fa- 
ciendi finem fa&uri funt 

ἹΚροαίνων. Pedibus pulfans. Vel, cupiens; 
Vel, faltans. Per campum faltare. 

Keoxgx. Littus. 


Kew. "Trama. Et κροκύφαντος. [ ornamentum 
quoddam capitis, quo mulieres utuntur: fic 
dictum ] a xeóui trama, ἃς ὑφαίνειν texere. Alii 
vero id a χεκρύφαλος deductum efle ajunt: 
quod tegat Odo, id eft, verticem capitis. 
Accufativus eft zw χρόκα. 

Κροκόδειλίρ". Crocodilus. Genus animalis, 

Keooró. Crocotum. Veftimentum Bac- 
chicum.  Ariftophanes: Z4 a rifu temperare 
mibi uequeo, "videns pellem leommamn crocoto 
füperinduétam. Crocoto enim fuperinduxerat 
pellem leoninam, ut Hercules: cujus 1d. ge- 
ftamen proprium erat. Dicitur autem pro- 
verbium hoc de rebus diflimilibus. Geftabat 
autem pellem leoninam, ut terrorem afpici- 
entibus incuteret. — Et [ aliud ] proverbium: 
Mufflela cracotam. 

Keowcos Crocotus. Genus tunicz. Z//e 
autem indutus erat. erocotoy ut. plurium ocu- 
los in fe converteret. Crocotus autem eft ve- 
ftimentum interius; £/«uxxo vero, exterius. 
Vide in v. "EfzuxAo. 

Keow»4a. Crocylia. Nomen urbis. 

ΚΚ ρομιμοωνία. Crommonia. 

Κι ρόμμμευα ἐσθίειν. Cepas edere. Id eft, lacry- 
mari. Cum Alyattes Biantem fapientem accer- 
feret, c celeriter ad fe venire juberet : Ego, 
mquit, Alyattem cepas edere jubeo. Et Ari- 
ftophanes: Cepaz enim nou edis. Yd eft, la- 
crymaberis vel abíque cepis. Et aliud prover- 
bium: Cepas olfacere. Dicitur de iis, qui 
lacrymantur. 

Κρομμουοξυρείμίας. Cruditatis. Acer enim ὃς 
fcetidus eft ru&us [ hominis, qui cepas co- 
medit. | Ex nominibus igitur xeZuuvory. ὀξὺς» 
& igo, vocabulum hoc [ Ariftophanes] 
compofuit. Cepas autem milites ad. bellum 
euntes fecum ferre folent. Quare etiam gy- 
lius, vel fporta militaris, malum inde odo- 
rem contrahit. Vel etiam quia gylius, diu 


tectus, ob varia opfonia & jura, [in co repofita;] mixtum quendam & acrem odo- 


rem redolet. 

Y Κροξύζε ζεῦγος Zenobius ὃς Diogenianus habent Κρφξύλε ζεῦ- 
γος. At Hefychius KeaG/As ζεῦγος, perw: quz le&io prz reliquis 
placet. 

2 Κρφαίνων. τοῖς π. Homerus Il. Z. v. $07. de equo ait: 

Δεσμνὸν εἐποῤῥήξας θείει πεδίοιο xgostvan. 
Scholiafta ad cum locum: Κρφαύων. ἐπικρέων ποῖς ποσί, καὶ ἐπιθυμιῶν. 
V χεεμυετίζων. Huc Suidas refpcxit. t 

3 Ὅπ 2]|à κρόκης ($dns)] Sic locum hunc emendavi ex 
Scholiafta Ariftophanis ad Ve/pas pag. 513. In prioribusenim Editt. 
peffime legitur, δ) οὶ κρέκε ιὠὐσοφαίνετο. 

4 ᾿Αριφοφάνης  Ἀκπὶς pag. 212. (131. Ed, Βα, P.) ubi pro Στο- 


σοδεῖν legitur λτοσοβῆστι 5 uti & hic metri gratia apud Suidam fcri- 
bendum eft. 

$ T» κροκώτον ἡ 2«25] Vide fupra v. Γαλῇ. 

6 " Ahvdillo 7) miuQev( me κρόμμινα iO ie] Hac Suidas 
fumpfit ex Laertio in Biazfe. 

7 Ue | Ne oratio fit ὠνακόλεϑος, legendum eft, "Aav- 
diis ἡ) πέμνψαντίΘ.: vel," Ana Tis 49 πέμψαντι, ut habet Laertius. 

8 Κρομυμυυοξυρεγμυίας εἰς T πόλεμυον] Hxc funt verbaScho- 
liafte Ariftophanis 3d Pare» pag. 661. ( 433. Ed. Baf. P.) 

9 'Ei T πόλεμον ) Apud Enarratorem Comici loco laudato 
hodie legitur, εἰς 7 ποτόν, Sed alteram lectionem pratulerim, ob 
ca quz apud noftrum fequuntur, 

Ken. 




















RAP 
P τ ΥῚ — - 1 &» 
κρύα. eopmp ἀγρομδϑ) Κρύῳ, € τῇ μητρὶ TU 
Θεξν. 


TAE ΠΡ ICI MA M ΩΝ, 
Kéowxeq Anu]. τσαιροιμία" vip τὸν "uos up 
7 1 Ἄς 7€ » ͵ 
pA. καὶ κολοκυγζαις. "622 ἀμ(λυωπόντων. 


Κρονικοῦς" γνώμαις Avg). ὡς etras. Tou» »)6- 
yes D) TT ἐσχκοϊεσμιέγε πὸ Qe»aw. τύτεφιν» ἀμ- 
ξλυωπῶν. λήμη δὲ "(di τὸ «remus δοίκρυον, ὅτ 
"Vnd C Lulu BA] ποὺς ὀφ)᾽ αλμιούς. (μαῖν4 ὃν 
πὸ, πέϊυφλω us (es Φρέναι᾽ τ 
ἔχοντες cr og Attis. 

Κρονικώτεροι. Demo Tees. μωξότερφ. ? Αδις- 
qan 

Καὶ 785 τρα[ῳδούς Φησιν zmdiEp Keoots 
Τὸν vob, Jupyacoudu Ov ὀλίγῳ Ugegoy 

Κρόνον ὄμμεα. S Keós. 

Κρονίων dC. 4 ᾿Αριςοφάνηξ' Καὶ πῶς, ὦ ue: σὺ 
ἡ Κρονίων ὄζων; το τέσιν» Deni γέμων καὶ μω- 
οἰας. ἧτοι, ὅτι ἑορτὴ lus παλαιὰ ἤγετο τῷ Κρόνῳ, ἢ ὅτι 


er t A , 
Qapép οἱ τοῦς Anus 


Ὁ παλαιὰ xw Gh Keónx ὀγχιάλοιου. x, ἹΚρόνες, 


N , 
ποὺς A"£85- 


, € r Ὁ 3, 7 
ἹΚρύνιχεσος. 0 μέγας λῆρος. Ws" Ὄγπτοσιν λαμ- 
, , Ν Nrrov ! Mt ' 
ξανουδυε ποῦ vzcoS. Σὺ δὲ εἰ xponzaoog" ἢ vCeAqno, 
Y / 
TevQT16) 7r Gr. 


7 τ e 5 r 7 
Keoye TUM. πὸ 2600) Y) ayatooyo) x peas. 


Κρόοσας. 5 κλιμακίδοις. C» fh τοὶς ALASOLUYI LOT 
mos Ὡς TW ἐποϊλξεων φεφάνας» οἱονεὶ κεφα- 
λίδοις. c» δὲ τοῖς EA ναυτοίθμϑ, κλίμαχας. 

ἹΚροοσος. $6 pa Ns. 

Κριοσώτοισ. ,1eUsOis. Τοῖς Ala φόροις γρελσμασιν» 
ΤῊ P ὀχκλησίαν κοσμιόνταν ἱερῶν ἀνδρῶν. διηρίου ἢ 
qW οἱ κροοσοὶ, x, πάλιν ζεύων). 


Κρότοιλον. 7 ἰδίως ὁ PU OE xe Aa, χαὶ 
xa &ex&ua C dv ἔλιπτηδὲς9 ὥςε aya», ef τις au- 
τὸν δονοίη τοῖς χερσὶ, xa drap κρότον “Σ-πυτελῶν. Teg.- 
γὸς οὖν ἔσῃ Quoi, x, T Quee διηρθρωμϑυ(θ)»»» ὥστ 
χρύτουλον. ἀντὶ ᾧ δὐγλω(ῷ»», Geop. 

Κρότοιλ(Θ». secemxds. ἀντὶ & δὔγλωη(", ἡ &- 
qu», ὡς (δ κρύτωλα. καὶ 
vuD χαλοῦ κα] ϑηλυμανῆς. ἢ vuU Yun ἐμοὶ xpt- 
Ἄλον. 


cy Ἐπί ἀμρυαῖν" Καὶ 


Κρότοιφ(ῷ»". τὸ nep V Coole. ἡ βιξλίθ τὸ 


᾽ / ΣΧ ! /, 3 / 
. é7zioder pep (Qv. Καὶ τὸν χρότουφον “ [DiGAe ἐμξαλὸν- 


, , t r , 7] 1 
τες ἐς px psuetoy, Do. m» ἐοσημοιΐυσμιένα T πεχ- 
So P ge m ! 
Ybo qty) (E τοιαῦ το, γραφογτων. 
Y Ἰζ σφνεκοιῖς γγνώμυκις ληιν».} Ariftophanes Pluto pag. ὅτ. 
"An ὦ ἹΚρφνυιρῖς nyvolutous ὄντως λημνῶντε τοὺς φρένας d uQu. 
Vide ibi Scholiaftam, cujus verba Suidas hic deícripfit. 
2 Ὥκασερ οἱ Ts A4uxs ἔχοντες ἐν óQ9.]Plenius & rectius Enar- 
rator Comici: darse οἱ mi ARuois ἔχοντες "T Qo. 2 Murs ἐμυσπο διζονΐκι 
aU ὄψεις. 


3 ᾿Αριφοφαίνης ] Vefpis pag. $35. ( 364. Ed. Baf. P.) 


K P 379 

Kejix. Cronià, five Saturnalia; Feftum; 
quod celebrabatur in honorem Saturni; & Ma- 
tris Dcorum. 

Keonxcut λῆμα. Saturniz lemz. Proverbium, 
fimile illi; Ollas & cucurbitas lippiens. Di- 
citur de hominibus coecutientibus. 

Κὶ ρογικοῦσ γν. Saturnia vel antiqua ftultitia 
mentem obífcuratam habens: vel, coecutiens.- 
A/px autem elt lacryma fpiffata, qux oculis 
adhzrens, eos lxdit. Significat igitur, men- 
tem occxcatam habens, vclut 11 qui lemas in 
oculis habent. 


Καὶ ρονικώτεροι. Antiquiorà. Stultiora. Ari- 
ftophanes: Er fe probaturum dicit, Tra- 
φάος ffulte efje mentis, paulo poft faltatu- 


7115. 


ἸΚρώιον ὄμμια. Oculus Saturni. 


Keno» ὑζων. Saturnia redolens. Ariftopha- 
nes: £r quomodo, o flulte, c Saturnia redo- 
leus. Id cít; antiquitatem! redolens, ὃς ftulti- 
tiz plenus. Hoc autem ideo dictum, quia 
feftum quoddam in Saturni honorem celebra- 
batur. Vel, quia res antiquas & ftultas Sa- 
turnias vocabant; & Saturnos, fatuos. 

Keiwzcos Valde fatuus. Vox 'zzos enim 
intenfionem hic fignificat. 7z vero es valde 
fatuus. Vcl, injurius, luxui deditus, vel im- 
pudicus. 

Κρόνου avi. Saturni podex. Id eíl; vetus 
& infipida caro. 

Kecoxas Scalas. In commentariis [ Gram- 
maticorum | vox hzc redditur, murorum pin- 
nz; five, fummum faftigium. In commenta- 
ris vero de navali, fcala. 

Ke:osós. Villus, qui imz veftisorz affuitur. 


Keosorois. Fimbriatis. Aureis. Variis do- 
nis facrorum virorum Ecclefiam ornantium. 
Fimbrixz enim. dividuntur, & rurfus uniun- 
tur. 

Keówov. Crepitaculum. Proprie calamus 
fiffus, & fic concinnatus, ut fonum edat, fi 
quis eum manibus quatiat. Vocem igitur 
claram, inquit; & diftin&tam habebis, ut cre- 
pitaculum. Vcl, lingux eris expeditz, ὃς 
promptus in loquendo. 

KeiwmAQ». Eft generis mafculini [ apud 
Ariftophanem, fignificatque eum, | qui prom- 
tx eft lingux, & expeditus in loquendo, 1n- 
ftar crepitaculi. Etin Epigrammate: £z anc 
bominem me vocant, feminarum amoribus ve- 
bementer addicium: c difcus anibi munc eff 
crepitaculi loco. E 

Kew». Tempus, pars capitis. Item 


pars pofterior, five tergum libri. * ^* * 


4 'AgpsiQavas ] Nubibus pag. 140. (83. Ed. Βα P.) 
$5 Kedesas. «Aquzx.] Conter Etymologum, qui vocem hanc 
plenius exponit. : : ] 
6 Ὁ μαρλλές) Sic re&te MSS. Parif. At priores Editt, male, 3- 
μνωλές. 
7 Κρόζελον, ἰδίως ὁ Cot, 1 Hzc, & qux fequuntur, fumpta funt 
! ex Scholiafta Ariftophanis ad Nawées pag. 139. ( 74. Ed. Baf. P.) 
bb 2 eoTa1- 


180 κὰν 

Κροτήσουτε. ἔπουνέζατε (Gris χερσί. γενικηκότων ^y 
ὃ κρότος. 

Κροτοβθορύξε. ' ΠΠολὰν ἀναξ, φίλον Λεοΐᾷοιον. οἵα 
xefhtweite ἡμᾶς citm ems, ἀναγνόγίας (8 τὸ 
Ἴχιςύλιον. 

Κροτωνιάτησ. τοῦ Κρότωνίθ». 


Κρότων(» ὑγιέφερος. τούτο δὲ ἐπὶ V Cás δέχε- 
cay τὸ 49 ὧνι «σάντονεν ὅμιοιον, Xj μηδεμίαν ἔχεν 
Δἱσκοπίων ἀλλ᾽ εἶναι! λίαν ὁμαλόν' Ὁ] οἱ τούτο dva 
αὐτῷ λέγεσιν» ὑγιέφερίθ)»" χρότων(". κρότων δὲ 60 
ζωύφιον» τὸ ἐν τοῖς χυσὶ κα βεσὶ γοόμϑνον. 


Κροτωνων. χυνείων φθειρῶν. 
ποι 2) ' s 
Κρενοχυϊολήρφιιον * εἰ. ἀντὶ &. Φλύαρος εἰ. xga- 
AS. L 5 Jt €/ - 
Yós γὰρ τὸ χύδίοω, xu ἀκρατωθ» ὦ αὐγρόως peor. λὴ- 
Ὡς ὧν ἢ ' 
ρὸν δὲν τὸ μοίζαιον. (μευέθηκεν cun Ὥσο ᾧ x ped, x) 
q^ τω n / 3 / » fee] Nu 
€ uper, χα Ὁ χύτρας, ἀναιοθητῷ BOIS" Wc. ΤῸ OXON 
5 H / 
δηλώση τὸν dyaicOWTOV X34. "QEAOX 0X 020V. 


Κρεσιδημλν. 3 xe cx pira τὴ βοὴ. ἢ τὸν δῆμον 
ἀπατῶν χα) Q2 δακρεόμδμος τὴ βοὴ. ἔσι δὲ Q2454.- 
κρϑσόμϑιον, ὃ Aéyera) ἐπὶ TYÁ ois μέδοις qs 
Ac Copia. 

Κρϑσις. * ἥτοι δοχιμοισία. ἐπεὶ (x Ca5'ex T 
σχθυῶν κροτῴρϑνα doigt Ce). 3 5 ἁρπαγή. 


Κρώξυλος. ὃ μαλλὸς TA παιδίων. Xj ὃ πλύχα- 
μος, ὃν 5 διέδαλλον οἱ T. ,ουσοιιῦ τέττιγα Φοροιιῦτες. 
ἀνάδημα. ὃ ὧν πῶν τριχῶν aree ios κόσμος. οὖ 
? Ἐπιγοά uguale 

"AAmss QU πε κόμα!» Xj ὃ KpéCoA Qv, às zu 
$oiCg 
Πλέξατο μολπαφ' ᾧ κῶμος 0 Tv es ens. 
Ξενοφῶν" ὃ Εἶχον δὲ xegu σκύτινα, or. «X? (x Παφλα- 
"omo, κρώξυλον £o. XE μέσον, &yfo Goto πιαροειδὴ. 

KpaGUA (Qv. κύφλον. εἶδος ἐμ πλοκὴς 661 xi^ Ou- 

xubid le. 


Κρωξύλ(θ»". ? πλέγμα τριχῶν εἰς ὀξὺ NW. ἐ- 
χαλέιτο δὲ ἐπ᾽ ἀνδρῶν οὕτω" κόρυμξ(Θ» δὲ ἐπὶ γυ- 
γαικῶν' σκορπί(θ" δὲ ἐπὶ παίδων. ? Θουκυδίδη' Κρω- 
Ούλοις ἀγαδούρϑνοι, χαὶ ογέρσφ ποικίλων χρω- 
δύλων. ἢ κρώξυλον» παρ᾿ ᾿Αϑίωυαίοις τὸ "' “δοσεί- 
Augu. 

Κρωξύλε "* Casos. 

Kpoyués. ἡ βοή. 


ΟἹ Παιὰν dvo, φίλον Λεοντ. ] Locus hic legitur apud Laertium 
in Epicuro, fegm. v. unde eum Suidas deprompfit. 

2 Κρενοχυσξολήρφιον si. εἰντὶ S φλ.] Ex Scholiafta Ariftophanis 
ad Equit. pag. 293. (196. Ed. Baf. P.) 

3 Κρεσιδημιῶν. καΐζωκρέων τῇ β.1 Fx Scholiafta Ariftophanis ad 
ΤῊΣ Pag, 341. (238. Ed, Ba. P.) fed ubi legitur καίωκρέων τῇ 

EA. 7 

4 Ke&ae. ἤζι δοκιμν.1 Ex Scholiafta Ariftophanis ad Nu£es pag. 
143: (78. Ed. Baf. P.) 

5 Aem] Scribe αἰποίτη: ut recte apud Enarratorem Comici 
loco laudato. 


A. : LX ἘΝ , 
6 Διεοαλλον ] Scribendum puto, daa&», i. e, inter(tinxerunt, 


K P 
Keonizwm. Applaudite manibus. Victorc$ 
enim plaufu profequi folemus. 


ἹΚροτοϑορύξε. Plaufus. O Rex Apollo, cha- 
rum Leoutiolum, quanto plaufu mos replevi- 
(115 cum brevem tuam epiftolam legeremus. 


Κροτωνιάτης. Crotoniates, five, qui eft ex 
urbe Crotone. 

Ke^mQ» vacmeO. Crotone fàülubrior. 
Proverbium hoc intelligendum eft de cro- 
tone animali. Id enim ubique fui eft. fimile, 
nec ullam habet fciffuram; fed eft undique 
planum ὃς xquale: unde ortum eft prover- 
bium illud : Crotone falubrior. Croton autem 
eft animalculum, quod in canibus & bobus 
gignitur. 

Keorov. Ricinorum. 

ἹΚρενοχυϊολήραιον εἰ. Garrulus es & nugas de- 
blateras. Kesvs enim denotat [ verba, | copi- 
ofe& finedele&tu ὃς confertim[cx ore |manan- 
tia. Ae; autem;futilitatem. V ocem igitur hanc 
Cx κρενὸς, ληρὲν & χύτρα | Ariftophanes] com- 
pofuit: ut omnia τα fimul juncta fignificent 
hominem ftupidum ὃς intempeftive garrulum. 


Κρεσιδη δῦ. Populum clamore | vel con- 
filio | fallens ὃς decipiens. "Tranflatio ducta 


cít ab illis, qui falfis menfuris alios decipi- 
unt, quod proprie dicitur aeezxpstegeg. 


Kegoi. Exploratio. Tranflatio du&ta eft a 
vafis putridis, qux pulfu explorantur. Vcl; 
fraus, & deceptio. 

ΚΚρώξυλος. Coma pucrilis. Cincinnus, qui 
aureis cicadis diftinguebatur. Coma certo 
quodam modo religata ὃς vin&a. Capilli or- 
natus gratia plexi.. In Epigrammate: c/7£- 
quales funt etate c come bes cv puer Cro- 
bylus, quas SPhubo cautori quadrienutum pexau- 
erat jwvenalis laferoia. Xenophon : Habebant 
autem galeas coriaceas, quales funt. tPaphla- 
gonice: im quarum medio erat fpira tortilis, 
quamproxime tiare formam referens. 


ΚΚρωξύλ(". Crobylus.. Nomen proprium. 
Item, capillus intortus & plexus, fecundum 
"Thucydidem. 


KeaGoA&». Capillorum nexus vel nodusin 
metam faftigiatus. Hic in viris appellabatur 
χρώξυλος: in mulieribus x4euuGes: in pueris 
cxoezi». "Thucydides: Capzllis plexis c zn- 
Lortis aureas. cicadas. inmeédere. | Vel χρώζυ- 
Ao apud Athenienfes vocabatur, faícia ca- 
pitis. 

ΚΚρωξύλϑ ζῶϊς. Crobyli jugum. 

Keoyués. Crocitatio. Corvorum vox. 


7 Ἔν ᾿Επιγράμμνοαῖε ] Anthol. lib. vi. cap. xxii. ubi re&us le- 
gitur, &s 22 Φοίβῳ zi£a. 

8 Ξενοφῶν } De Expedit. Cyr. lib. v. pag. 352. ut Pearfonius 
monuit. 

9 Κρώξυλ». πλέγμνα τριχ»-τ----- ἐπί παίδων] Ex Scholiafta Thu- 
cydidis ad lib. 1. cap. vi. 

10 Θεκυϑδίδης} Apud Thucydidem lib. τ. cap.v τ. fic legitur: Xvzá- 
yag πε λινῶς ἐποιύσοινί φορξντες, X) χρυσῶν clay ογέρσᾳ κρωξύλον yas 
δέμνενοι T c» τῇ κεφαλῇ τριχῶν. Hinc Suidas emendandus eft. 

IL Τὸ Ge»ceAzuu] Scribe, τὸ τῆς κεφαλῆς «ἰδκείλημοι. — Vide 
fupra v: "Eyzs«topdyAgotiO"-. 

12 Κρωξύλε ζεῦγος} Vide füpra v. KeaGucs ζεῦηος. 


K pot gon. 














7 * E ! - 
KeóCaair. ἐπι ἀψύχων, oum. 
! wo / / e J^. l4 
Kpá CA. ὡς χοροιξ Wxopaat xpá (4. Ηδὲ δ᾽ αὐ xpo- 
I » 3 ͵ x ἢ i. A , 7) 
€ πάλιν». εἰς TE ἄπελθε. ' ᾿Αραςυφάνης Ὅρ- 
᾿ 3 ! ' UY 5 5 c / 
MOL. πάλι Y εἰς τύπίσω. Y, auis Oux oid ὃ xpa- 
» A í / [3 - 
Cas. ἔπι TW ματι ϑρυλλῴντων, ὡς αἱ κορῶναι. 
, 7 
ὁ ᾿Αραζοφάνης Πλύτῳ" 
c N πο ἃ 7 [1 , ͵7 
Σύ ἅ οἵδ᾽ Ὁ κρώζφ' ὡς &uc) πι κεχλοφύτος, 
Ζητεῖς us No Gar. 
M3 ES es p 4 
χαὶ αὖϑις" Τοῦτο 3 μὲν» ὦ 202, (Γαυτὴ χρώξαις. ἀπὸ 
que Ge φορᾷς Y. ὀρνέων τῶν δυσοιωνίφων. 
p D / 
Κρώμνα. ονομον “πολέως. 





Κρῶοσ (fy. ὄνομα, χύφιον. 
! E." 7 , RU [i / 1 
Kpaoyós. ἡ udeix. ἀγζειον ὑδροφοραχον. v) 
c / 
ci, ἢ σ΄ ἀμνος. 
^ λ ^ τ ! m N 
Κροῖσος» Λυδὸς fb lu) τὸ γεν", «rois δὲ ᾿Αλυ- 
ediay aveo» δὲ ἐϑγέων T cris "AA πο- 
(uus). οὗτίβ" τὩρῶτος βαιρδέρων, Ὁ ἡμεῖς ide, TES 
A [3 , J 
Ὧ χατεςρέψαο Ελλζεύων ἐς deg ἀπαᾳ[ωγϊοὺ» ποὺς 
/ € "n τ 
δὲ Φίλους “ὐδοσεποιη ατο. Ἡρόδο! (2. Πρὸ δὲ τῆς 
΄ ΩΝ ! ef. , / 5 
Κροίσει ᾿ξ ρχὴς παντες Ελλίευες ἐλθύυθεροι ἡσοιν. τὸ S 
γ ! [ δὰ δ ἐῶ X 3 ,ὔ 5 H 
Κιμκίεδίων σρατϑυμα» τὸ ἐπὶ Tho ᾿Ιαγίαν ἀφικο- 
pAwoy, Κοοίσα ἐὸν τρεσξύτερον, v xa (a φροφὴ ἐγίνετο 
, 9 », b / 
TIU πολίων, ἀλλ᾽ εξ ᾿ἐχιδρομὴς ἁρπαγή. 
Keoie Qs, Λυδῶν βασιλβὺ:, ios ᾿Αλυάῆθ᾽ ὃς 
/ 3! » , / i , 
qo«e?TeQy ἄρχῷ Ἐλαχὲν "Adesuudus x," Buen 
/ / 7 , 
qe. ςρατθύσο]ῶ" δὲ V πατρὺς αὐτοῦ ἐπὶ Ka- 
! f c9 e cC ow us. , 7 
οίαν» παρήγίιλε τοὶς ἑαυτῷ T στροιτον ἄγῳν ἐς Σιάρ- 
$us, c» οἷς xm Κροίσῳ, ὅσις Lo Ὁ αὐτοῦ Ὡρεσθύτε- 
€ 1 c *, 
e παίδων. ὃ δὲ, ὥς Φασιν» “ἰ ποὺ ἀκολασίας οὐχ 
: ] 
οἷός τὸ Ll) χαὶ πῶς διεβέξλητο “29: πον πατέροι. 
βελόμδν(Θ" δὲ c» vd ἔργῳ “Ξπολύσου οἴγοι (gs ai- 
/ Y-i5 πος e οα΄ 3^ / 

"idc, x94 Ὄσπρων, oye» μιιοδώσοιιτο OXIXgQES) pu- 
- , - I l * 
ὅϑωτοις '3 éxy eno, λθεν 5 ἔπι ᾿Αλυάϊου τὸν ἔμπο- 

΄ι m9 3 
eo πλιϑσιώΐα τον Λυδῶν r&y δευνείζεα αὶ βελόρμϑρος, 
€ | -“ à! 3T ὁ) 2 
ὁ δὲ ὡρῶτον fL αὐτὸν tuuc) ὠγιέλθυσε (e? τ 
c 3 / ^ l ᾽ 
ϑυρῶν dye, λύση)" μὰ δὲ ἐντυγρίνεντι mee), 
ü Y Ὁ S fe D 
ὅτι “πολλοὶ τολϑὲς εἶεν ᾿Αλυά“ηη» οἷς πᾶσιν εἰ δεῆσοι 
^ Y I LÁ , , 3 
ἂν τὸ 2g)0e40 διδόναι, Οὐκ ἐξα ρκέσῃ. cUxottU δοίΐνοι 
Ι e REICH , 3 
δέονδνῳ. Keoicor δὲ ᾿ποτυγόνζαι τοἰνθοῶπϑ» ἐς Ἔφε- 
! / / / D 
σον ἀφικέσνι xi^ ζήτησιν weyupis. xs τότε Rb θὺ- 
m9 3 / , / A d [; 
Exdpw τῇ ᾿Αρτεμιδὶ» εἰ βασιλθύση:» vov οἶκον ἅ- 
ἐξ / E 
que. καϑιερῶσαι V ἐμπόρθ. tuo δέ τις Κροίσῳ Φίλος 
- e^ 7 , τ 
ἢ "lavo, dos Θεοχο οἰδο, UU μώλα θύπόρθ. οὗτος 
T^ Ὁ Li ! ! 
ἐδεήθη V πατρὺς δοιεῦα! οἱ γουσίον» X, πτυχῶν διδωσι 
ἣ ε 
Κροίσῳ. 0 δὲ ὕσερουν βασιλβὺς γενόρϑν(θ»» ἅμαξαν E 
E] A 5- 5 J ο 
δῶχεν αὐτῶ egi) ευσίθ» xo) τὸν οἶκον V ἐμυπόρΒ τὴ 
E) Li 7 
᾿Αρτεμιδὶ χαβθιέρωσε. 


/ 
Xpaqo- 


^c V0 Y / ς i] 
Keoigos, Λυδὼν Qac us, νομίζων εαυτον πλ8- 


1 ᾿Αρφιφοφείνης [Ορφνισι ] Τρίο initio. 

2 ᾿Αρισοφοίνης Πλότῳ] Pag. 4o. (21, Ed. Baf. P.) 

3 T£6 iM. d ooi. σοειυτῇ xe-] Hzc funt verba. Ariftophanis Ly- 
Kiffirata pag. 868. 


4 KedirO", Λυδῶν βασιλεὺς, υἱὸς Alva" ὃς τὸ mp.] Ηξς, ὃς 
qux fequuntur ufque ad finem articuli, funt verba Nicolai Damaf- 


Και 381 

KesCuzw. Inanimis tributum, fignificat cla- 
mant. 

KeáQ4. Crocitat ut corvus, vcl cornix. 
Ariftophanes Zvibus: Hac autem crocitat 
retro abeundum effe. Πάλιν enim hic fignificat 
retro. Et iterum: | Nefczo quid erocites. Di- 
citur dc uis, qui temere garriunt, ut cornices. 
Ariftophanes *PZuto: δοῖο equidem quare cro- 
cites. Furti euim mei particeps effe cupis. Ἐπ 
iterum: 47oc quidem, vetulay tibi crocites. 
Tranflatio ducta eft ab avibus infauftis ὃς 
mali ominis. 


ἹΚρώμνα. Cromna. Nomen urbis. —— 
Κρῶοσ 2». Croffus. Nomen proprium. 


Κρωοσός. Hydria. Vas, quo aqua hauritur. 
Et χρώοσιον. Urna. 


Kec. Crocfus, genere Lydus, filius vero 
Alyattis, & Rex gentium cis Alyn fluvium 
habitantium. Hic primus Barbarorum, quos 
Ícimus, Grzcorum alios quidem fubegit, ὃς 
tributum fibi pendere coegit; alios vero a- 
micitiafibijunxit. Herodotus: 7f aute Crefr 
regnum omnes Greci erant liberi. Nam Czm- 
ueriorum exercitus, quiin loniam veuit, Creo 
antiquior, urbes non fubegit, fed iucurfunuibus 
tantum infeffavit. 


Kejsos Croefus, Lydorum Rex, Alyattis 
F. qui ante Adrammyttio ὃς "hebes campo 
przfe&tus erat. Hujus pater, cum Caribus 
bellum inferre vellet, filus fuis, inter quos ὃς 
Cro(o natu maximo, mandavit, ut copias 
Sardes adducerent. At Croefus prz intempe- 
rantia fegnis admodum, & alioqui finiftra 
apud patrem fama erat. Sed cum reipfa hzc 
crimina diluere vellet, cxterum ad condu- 
cendum militem ( mercenariis enim militibus 
utebatur) pecunia non fuppeteret, Halyattem 
mercatorem Lydorum ditiffimum adit. Is 
vero primum ante fores eum opcriri juflit, 
dum laviffet. Deinde refpondet, multos effe 
liberos Halyatti, quibus pecunia fi danda 
effet, non fuffe&uram. Quare fc ipfi petenti 
nihil dare poffe. Croefum igitur, cum ab ho- 
mine nihil impetraffet, Ephefum conquiren- 
dz pecuniz caufa ivifle ferunt. Et tunc qui- 
dem votum feciffe Dianz, fi Rex fieret, fe 
omnia mercatoris illius bona ci confecratu- 
rum. Erat autem illic quidam Croefi amicus 
Ion nomine, filius Thcocharidis, hominis val- 
de opulenti. Is patrem rogavit, ut fibi aurum 
daret: acceptumque dedit Croefo. llle igi- 
tur poftea Rex factus, plauftrum auri ple- 
num ipfi dedit, & mercatoris bona Dianzx 
confecravit. 


Keocos Croefus, Lydorum Rex, exifüi- 


ceni, quz legunturin Excerptisa Valefio editis pag. 453. 454. 
unde ea Suidas defcripfit. 

$ Βήδης mif] Scribe Θήδης πεθίε : ut legitur fupra v. "AavZzlac, 
& apud Nicolaum Damafcenum loco laudato. 

6 Ἐπὶ ᾿Αλυώπην 7 ἔμπορον πλ.] Nicolaus Damafcenus habet; 
ἐπὶ adu fin T. ἔποιβχον &c. 

7 "le Q» Rectius apud Nicolaum. Damafcenum, Ἴων ὄνοῤσο 

Bbb 3 σιφΐατον 


182 K P | 
eb Gor euo χα θύδοιιμιονέςου τον» μεΐζὰ Ato μϑιυοὺ 
S Pay. τὸν ᾿Αβζουοίχον, dudes. (ζοφὸν, ἐπεδειξὲν αὖ- 
τῷ τὰς ϑησαυδέο» καὶ Ga V mew. χαὶ Ἰρώτη- 
cu abri Τίνα θυδαίμενα πάντων. ἀνθρώπων γεγόμιι- 
χα; ὃ δὲ ἔφη, Τέλλον τὸν ᾿Αθζευοΐζον, Cosa (a. &v- 
jo 94 navi C. At πῆς wa(ids μουχόμδιννον. 
l/ A 553 Li ^ WT / Ji 
exu yayouOpg δὲ auro», τίνα ouU ge Τέλλον; £e 
Κλέοξν x, Βίτωνα; τὸ yü(Q» "Apyeots, οἵτινες TS 
| quimeés αὐτῶν Θεανοΐς 3 Κυδίπεσης ἱερωρϑῥης , e 
μελλύσης τοομπτθύειν τῇ ma pico ἑορτῇ ἐπὶ ἀπήνης μὲ- 
^eeA τερδῥους Ὁ Ἥρας. “ἀθονιζόντων T αὐπευζυ- 
ἴων» “αἰ πισθέντες τες ἰδίεισ αὐχένας οἱ τοοϑεσ5 τὴν 
Lade εἵλκυσον, xe). mya Jor Ὁ ματέρα. ἐπὶ τὸ τέ- 
Ju». θυξαρϑίης δὲ ὠχείνης τῇ Ἥρᾳ; γενέος 
πῆς vois παισὶν 0s τι xe uiu) ἀν) ρώποις» τῇ "Greta 


€ 
αυ- 


γυχτὶ θύρέθησοιν ἀμφότεροι τεϊελθυτηκότες. 

Κροῖσος. Keoio» , βασιλθὺς Λυδῶν» χαΐζδινα- 
«-ϑύ(ας $ ᾿Ασίας οὖ αἰ πρδάλλοντι TINTO» αἰζρη- 
ETT πανᾷς vds βασιλεῖς τῶν  AoxueAur. X) yes 44 
Κύρῳ τῶ βασιλεῖ τῶν ' Aoxvelay Sos" Ἐπιβέπομέν 
Cn «o oen Ὁ βασιλείας» ἡμετέφοι9 τε ὅσης εξ 
3e, τὸϊς wj. De. φΦερώσυς gnis. ὁ QS ^tu- 
gio1 Ea coude AA. XV Cod, δὲ “δὸς T τὸ- 
cau ilu μὰν" θύτυχίων ἀνέξῃ. δ᾽ δὲ Κύρος ἀντέίροι- 
“εν Ses Εἰ fi ὃ πᾶς xoc. 8x. eei σοι, Toca - 
"ho ἔχοντι Quoiay, χαλῶς ἡμῶν ζαὗτοω λέγεις. 
εἰ δὲ τοσοιύτης γὴς δεασόζων» 9 dis ἡμέτεροις 60s» 
Οὐκ dy σοι «eie τὸν x4 wwAU ἀγῶνα ἡ Ὁ TUS 
θύροια, 2g. ἐκείνοι. χαὶ (a. γράψας Κῦρί(Θ», ἡδό- 
Acro «ess P Ινδικζοὺ γῶροιν μετοικεῖν, x) Quyew my 
ὠμότηΐζᾳ V Κροῖσε. ἀλλ᾽ ἡ τότῳ γυνὴ Βαρδοίνη» ἑω- 
esxüa voy Κῦρον (Gd βολθυόμϑιυον, εἶπεν αὐτῷ 
ζητήσω τὸν Δανιὴλ, τὸν αὐτὴ χαὶ Δαρείῳ πὐδοφη- 
τθύσοινίῷ, πολλάχιςγ. κα παρ’ αὐτῷ μαβθὲν» τί δὲι 
ceste, ex T Κροίσει wóAquy. üdp o Κῦρ(Θ» ἀ- 
κῴσους, μετεπέμψατο τὸν du) ea X μεμαθηκως παρ᾽ 
αὐτῷ, ὡς γικῆσᾳ τὸν Κροῖσον, (& “δὸς τὶν πόλεμον 
παρισχεύαζεν. ὁμοίως δὲ καὶ Keoo(Dv εἰς τὸ μαντεῖον 
ἔπεμψε" καὶ ἐχρησμοδοτήθη ϑτως" 

' Οἴϑω δ᾽ ἐγὼ duum τ᾽ Σριϑιμὼν, χαὶ μέϑρο. 

ϑαλάοσης, 

Καὶ κωφοῦ (Cutis x) € λαλέοντίῷ» ἀκῴω. 

᾿Οσμὴ δ᾽ ἐς φρένας ἤλυθε ub x eade oio oam; 

ἙΜορϑυης οὖ “ουλχῷ Zu 2XYdoIcl * κρέασιν» 

7H? χαλκὸς ζὲ ὑπέρκφται!» χαλκὸς δ᾽ "Gute a. 
Τνες δὲ, ὡς yea LU παλιν SH χαὶ ἀγέϊλεν ἡ Πυθία: 

Keoigos Αλὺν 2d a Gas, μεγοίλην Sex xe & Abad. 


NM / MS C NM πο N n ; 
Xu χατέλυσε Tuy ἑαυτοῦ. 6 δὲ Kue(Q» τοὺς αἰχμαλώτοις quy ledio) ἀπέλυσε 


ρουσοι A^. 
Κρύξδζων, κρυφίως. λαθραίως. 


5^ ERAN J 3. ὦ, , - 
Y οἵδω 2 15d ψάμιμνε τ᾽ dz.) Idem oraculum recitat etiam He. 
rodotus lib. r. pag. 11. ubi verfus tertius fic legitur: 
Oc δ᾽ ἐς Qesvos »A0: κρφιτειρὴ οἵα χελώνης. 
Sed putem potius fic fcribendum effe: 
σμι δ᾽ ἐς φρένας ἤλθε xo Gi ef volo χελώνης. 
Nam κρᾳτεράένοιο, qued Suidas habet, metro verfus repugnat. Eft 


ΚΡ 

mans fe ditiffimum & beatiffimum elfe, Solo: 
nem Athenienfem, virum fapientem, accerfi- 
vit, eique fuosthefauros & divitias oftendit, 
& ex co quxfivit, quemnam omnium mor- 
talium fe beatiorem putaret? Ille vero; Tel- 
lum, inquit, Athenienfem, qui feliciter vixit; 
& pro patria pugnansobut. Cum autem Rex 
quxreret, quem igitur poft "oTellum? Cleo- 
bin ( inquit) & Bitonem, Argivos genere: 
qui, cum mater ipforum 'Theano, vel Cy- 
dippe, facerdos eflet; & ad Junonis templum 
folennt pompa ritu patrio effet :itura, cur- 
ru ve&a, cum jumenta tarde adducerentur 
ipfi fili jugum fubeuntes, currum traxc- 
runt, & matrem in templum perduxerunt. 
Cum autem illa Junonem oraffet, ut filis fuis 
id largiretur, quod in rebus humanis effet 
pulcherrimum, fequenti no&te ambo mortui 
funt inventi. Port. 


Κι ρόϊσος. Croefus, Rex Lydorum, cum im- 
menfis opibus Afiam in fuam poteftatem re- 
degiflet, cum omnibus Aflyriorum Regibus 
fuperbe egit. Sic igitur Cyro Affyriorum 
Regi fcripfit: Permitcimus tibi excedere reg- 
no, quod & initio noftrum crat, ὃς ad noftros 
fines pertingit. Flaud enim par nobis eris; 
cum bellum tibi intulerimus, neque tantam 
potentiam noftram feres. Cui Cyrus ita re- 
fcripfit: Si quidem totus mundus tibi non 
fufficit, tantas opes habenti, re&e nobis ifta 
dicis. Sin tot terrarum. dominus noftram 
etiam ditionem appetis, fortuna tibi, contra 
nos pugnanti, non amplius afpirabit. Cyrus 
autem his fcriptis 1n Indiam migrare ftatue- 
rat, ut Crocfi crudelitatem effugeret. Sed 
ejus uxor Bardane, cum Cyrum animadver- 
tiflet τ confilia agitantem, monuit ipfum; 
ut Danielem quzreret; qui fibi & Dario fxpe 
multa prxdixitfet ; & ex eo cognofceret, quid 
de bello Crocfi ftacruendum eflet. Quo Cyrus 
audito, virum accerfit : ex quo cum fe victo- 
rem Οὐ fore didiciffet, bellum. parare 
ccepit. Similiter etiam. Croefus ad Oraculum 
mifit; cui hoc refponfum datum fuit: Novi 
ego C mumerum arena, Cr menfuram maris: 
mutumque intelligo, c nou loquentem. audio. 


Nidorem autem fentio dure tefludinis, elixe 


zn abeno una cum carnibus agnimis: cui es 
Jfübflratum efl, c que 476 teiía οἷ. Cum 
vero fe dcelufum videns, iterum ad Oracu- 
lum mitteret, hoc accepit refponfum: Cre- 
Jus Halyn trajiciens , snagmum. imperium. e- 
vertet. Suum autem evertit. Cyrus vero; Ju- 
dais captivitate liberatis, Hierofolyma in- 
ftauravit. ! 


, χαὶ κτίζᾳ τὴν "le 
Κρ ύξδζιυ. Occulte. Clam. 


autem xea(xigires χελώνη, teftudo duro vel firmo corio tecta: a xe 
Gio firmus, ὃς ῥινὸς, corium. 
2 Κρέασιν 1 Metri gratia fcribe κρέεασιν τ ut habet Herodotus. 
3 χαλκὸς pM vr.) Hic verfus apud Herodotum reé&tius fic 
legitur: 
*H. χαλκὺς μὴ» ὑπίσκωτο, χολκὸν δ᾽ ἐπίεξαι. 


Κρυμός. 





——. 


K P 

Κκρυμός. ψύξις. 

— Eie ' δὲ σ᾽» ἄναρσα, 

Tello χ᾽ & νιφόεισ κρυμιὸς ὀπωφοφοῤέϊ. 
Kevscoxa. φρικώδεης. 
Ketos. Nis: 
Κρύςτυλλος. 
Κρυφαίως. ἀντὶ τῷ κρύφα. 
Κρύφιοι. οἱ “πονηροὶ λογισμοί. AaGid* Ἔχ T xgu- 


Φίων μ8 χαϑ'άφασόν με. 


Κρυψίνες. JO Qv. πανβργρό. "Ἢ δὲ ἔχέμευθος χαὶ 
χρυψίνες, 


Κρύψισ. uod, δὲ ἧς οἷόν πε λανθάγεν (υλλο- 

! M ! Y 

AT τὸ ποφϑχείρϑνον. ξήφεον δὲ aes (σι T 
VET δος i 3 / e m 

χρυηηικῶς ἐρωτῶγία ᾿ ὥφε wpavrMpievoy πασῶν τῶν “σξ9- 

. π᾿ Y l4 M ce 5 / 

Gocoy, δὶ ὧν dex?) τὸ παδοκεῖμδνον» xe T8 exa- 

, od ! τ / m 

av ἐπὶ τοῖς ἠρωτηρϑύοις ἑπόμϑνον (ὑμπέροισμα, τοῦ 

X n » ἃ m i 7 EA TU 
pudarr(Qs, ador ὃν mas τουτὸ (μωάγε) ὧν, 
e cox Magy 

X&lU I1; καὶ ἕητειν T Ὡπυκεινόρϑνον, [9 τί τοῦτο 


Ὀχιφέρᾳ τοῖς x&uu ois. 


Κτίαρ. xh. 
5 / 
Κτεάϊεσοι. ἐγη)ηζἀμίω. 
, 1 Iv ! Se M , 
Κτενο. τὸ τούξιυον XXAMUUSO T τριχῶν. C4 
^ ἢ 
Ἐπιροάμματι "HAY τῶν τειχῶν (αγίευβυτῆρο. πύ- 
1.5 ᾿ / 
Éyoy χ]ένα. καὶ δευτέρως τὸ κτενιον. 
ὯΔ , 
Κτεραῦσι. ϑάψεσι. 
᾽ eS 1 , 
Κτείνω. αἰπιαϊυκῆ. πο Φογόνω. 
ἯΣ λ Y e^ D ! 
Kms. τὸ ἐφήξοιμον. χα τὸ Ὁ τριχῶν «sudo. 
353. A Yos »! ü 
Καλλίμαχίθ" Οὐδ᾽ οἷσιν ὁπ: xlas ἔσκον ἔθειραι. Xj 
μὰ ,ὔ 
αὖϑισ Καὶ ἢ χτίνα, γοσμοκόμζωυ. 
, M ! t 
Κατηδένες. τολόδοντες vy Docs. xw J"eAD]g. ἢ αἱ 
, ^^ 7 2 / 
ἐπ᾿ εὐθ εἴας (ἢ EUG C. Quads. 
u " I Nd D el 
Keampacltzlus. Y. κτημοιΐο. πολλὰ va. ὅτω Avu- 
- D e x'Ev ex^ 'O ài o» 7 , 
χοῦρ I. xj xTÜe ἔπι oxere. & διέλέγετο αὖ- 
Ω m DS ^ 4 P 
τοί, xz) "LiB κτῆμα αὐτῶν σφῶν γέεγρνδτοι» πᾶν 
: 5 Y qv. T^ , 3 , 
ὅ, τι ἄν ϑύνη) «aee καΐαθεσιν V πολέμΒ ἐργα- 
σοι οὔτ]. 
EU ii m 
Krhl». τὸ Cao. 
A D 
Κτησίδιον. τὸ μικρὸν κτῇ μόν. 
Κηρίας, * Κτυσιάρχϑ, ἢ Κτησιόχουν Κνίδιος, ia- 


“τόρ ὃς ἰάθυσιν οὖν IIepoous "Ape ξέρξίευ τὸν Μνη- 


| 
| 
| 


| 
| 


nr xxx Do (s καὶ Cuotyea-ls "Περσικὰ οὖν βιξλίοις 
x καὶ τοισί. 

Κτήσι(θ». ὁ .Ζθυς. 

Κτησία 5 Διός. ὅτι τὸν Κτύσιν Δία c4 τοῖς ἃ- 
μεξίοις ἱδρύοντο. 

Κτησιφῶν. 7 εἷς τῶν ὃ δέκα ωρέσξεωνγ T pA Δη- 


1 "Ec δὲ σ᾽. daos. 1 Integrum Epigramma, ex quo verba hzc 
decerpta funt, exftat Anthol. lib. 1. cap. xx. in fine; ut Portus 


etiam gmonuit. Vide etiam iníra v. Νιφετὸς, ubi hic ipfe locus re- 


petitur. 

2, Ἢν δὲ ἐχίμυϑΘ» C κευψ. 1 Fragmentum | hoc. auctius legi- 
^tur fupra v. "E χέμυϑ: Θ.. Vide ctiam v. Βαθυγνώμων. 

3 Ko? xzbe κοσμοκ.} Verba hxc decerpta funt ex Epigramma- 
te, quod integrum legitur Anthol. lib. v1, cap. virr. ut. Portus 
eriap monuit. 
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ἵζρυμος, Frigus. [ In Epigrammate: ] 772 

"uero, Regina, cum talis fre, vel urvofa Dyens 
poma ferat. 


Kev£ora. Frigida. Rigida. Horribilis. 

Kee. Frigus. 

Kec G-. Glacies. 

Kevegaios. Pro χρύφα. Clam. Occulte. 

Κι ούφιοι λογισμοί. Cogitationes- [ occultz; i; 
c. 1 mal. David : 445 occultis mers. purga. qme. 


Ke»óss. Qui eft mentis abfconditz. Do- 
lofus. Aftutus. Erat autem taciturnus, c 
enentis abfcondite. 

Κρύψις. Methodus, qua quis occultare po- 
teft id, quod fibi propofuit concludendum. 
Propofitionibus autem utendum cft. ci, qui 
occulte aliquid ex altero quxrit; ita ut in- 
terrogatis omnibus propofitionibus, per quas 
propofitum demon(lratur, ἃς fequente tandem 
conclufione, obfcurum fit, quomodo hzc con- 
clufio ex 115, qux pofita funt, colligatur, & 
ipfe refpondens quzrat, cur conclufio talis 
inferatur ex iis, quz pofita funt. Parr. 

Ko. Pofleffio. Przdium. 


Kuh. Acquifivi. Mihi comparavi. 

Kaos. Pe&inem. In Epigrammate: ΕΖ 
capillarum — "verriculatorem — buxeum pecüa- 
nem. 


Ke. Sepelient. 
Kev». Occido. 


Καὶ πίίς. Pubes. Inguen. Pe&en. Callima: 
chus: Aec 241, quibus zm imguime erant pili. 


Et iterum: ΕἼ pec£inem, quo come comuntur. 


Κι τηϑόνες. ΡΙτε5 tridentes. Pe&ines. Et 
parvz beftix. Item ea, quz ex arboribus e- 
nafcuntur. 

Κι τημαζτίου. Multa bona poflidentem. Sic 
Lycurgus. Et xzijp ponitur ctiam pro fervo. 
Ille vero cum eo colloquebatur, rogans, ut zpfe, 
qui fervus ipforum fuzffet, pro virili omnia fa- 
ceret que ad bellum [edanduim pertinerent. 


Kz&26». Jumentum. Pecus. 
Κι τησίδιον. Pradiolum. 


Κι τησίας. Ctefias, Ctefiarchi, five Ctefio- 
chi filius, Cnidius, medicus, qui apud Perfas 
curavit Artaxerxem, cognomento Memorem. 
Scripfit Perfica libris xx111. 


Km. Epithetum Jovis. - 
Κι τησίθ Atos. Jovis Ctefii. Hujus fimulacrum 
in cellis penuariis collocari folebat. 


Κὶ τησιφῶν. Ctefiphon, unus e decem lega- 


4 Kmeia;] De eo vide Voffium in opere de Hiffer. Gr. & Meur- 
fium in Bi£liotbeca Graca. 

$ Περσικώ ] Ex hoc opere Excerpta habentur apud Photium. 

6 Κτησίε Διός. ὅτι T Kr.] Ex Harpocratione. De Jove Ctefioau- 
tem, ὃς ritu, quo fimulacra ejus dedicari folebant, vide Caíaub.ad 
Athen, lib. xi. cap. γι. ὃς Valefium in notas Mauffaci ad Harpo- 
cr. v. Κτησίε. Vide etiam fupra v. Ζεὺς Κτήσι(». 

7 Κτησιφῶν. εἷς Y. δέκα zt.) Ex Harpocratione. 

8 Δέκα | Sic re&e Harpocratio, & MS. Parif. A. At priores 
Editt, male 24i. k 

TP 
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μιροϑένες X, Aloe tie τρεσζϑυσοιντων. ere (Ov δ᾽ ἂν εἴν.» 
ὃ τὸ ψήφισμα τὸ «EA φεφάνε γεϊραιφὼς Δημιοοϑένᾳ' 
χαϑ᾽ 9 χαὶ λόγ(θ᾽ ἐσὶ rd. Αἰοφίνη. 


Κίεδέη. " ἡ πἰξικεφαλαία ἐξ ἰκίκδος δέρμωτ(". 
Dens δὲ ζῶον γαλῇ «og πλύσιον. 

KmAQ». ὃ πρϑηγῴμδιος Ὁ axesGsm χολύς. 

Κίωνύω. Φονθύω. χτείνω. 

Κτίσις. τὸ χτίσμοι.. ὧν, Ὁ χκτίζω. 


Κτωρῶν(θ". Cusco. 

Κτυπέι. χομπαζ(. μεγαλοῤῥημωνξ. Ὁ δὲ τῇ διη- 
jiod κτυπὲν γομμίσους τὸν dd eot» Φησίν ᾿Αγνοεῖς, ὦ 
ia], τὴς ἐρημικὴς ὁδοῦ τὸ ἀνήμερον» τῶν τε ον τόπῳ 
᾿Ἰγχιτηδείων τὸ ἄπορον. 

Κοίας. 0 φρογύλ(» λίγ Ὁ». 

Κοιαίφωρ. clu τοῦ χοιοιίφωρ(θ" διέπων ξοιχῆν. ἣν 
δια! πὸ τῷ ἀναζητεῖν ὧδε λελέχθαι moo. Ῥω- 
μοι. 

Κοικύλλεις. "ae 46A Eres. ἢ κακοτεχνέϊδ. 

Τί " αὖ σὺ κυρχανᾷς, καὶ τί κοικύλλεις Eod 5 
«edo δὲ τὸ ἔχων ᾿Α΄Πικῶς. ' 

Ka. ἢ (b «ἰ ποχαίτω τὴν ὑφθαλμδυ", X, οἷον 
ἐπὶ g “αρϑσώπθ μᾶλα. 

KoAdów * κλαυθμμῶν(θ". τὸν τόπον λέγῴ» c» ᾧ 
Φανεὶς dyeAQ T. € Aag ἔλεγξε 9 δανομίαν» Y εἰς 
κλαυθμὸν τὸ NX». Cn inae. κυοίως δὲ καὶ ἀληγῶς 
ὁ παρὼν Eier. 

Κοιλάδω 5 σκϊουῶν. Tl τῶν loggapwroy χῶρον» 
ὡς ἔρημον γεϊενηρϑμίευ, καὶ “ποιρδιμικὰς τἰκυιχοαῦζα, 
σχἱιυὰς ϑεξα δύζωυ. 

Κοιλᾶναι. κοῖλον “ποιῆσαι. 

Κοιλάς. τὸ 5 πλλθος. 3 τὸ DO. 

Κοιλέμζολον χαλᾶται, ἐπήδαν ἡ δίφομος διφα- 
λαβία ἃ fi ἐπύρϑνα κέρᾳ. Quod qui δὲ ἡγῴ- 
εϑνα δι[.9.4ἤσῃ. 


^ λ ΟΝ / A 
Κοῖλον. βαθύ. Οὕτω δὲ Lo ἄρω uere καὶ λι- 
qus, ὡς μηδὲ κοῖλον ἄργυρον εἰς πλῆθος xXx nog 


Κοιλόσυρτί(θ". 7 ὃ “ωλός. 

Κοίλϑ ὃ χροιτῆρος. V. μυχῷ. (i κοῖλα Bros ἐκά- 
Xy &x Jue Ge φορᾶς. ὅθεν X τοῦ Αἴτνης κοιλώμωζᾳ χρωτὴ- 
οἐς χαλοιῦται. Σοφοχλὴς᾽ KolAs πέλας xeerie&. 

Κοιλῶπις. βαθεῖα. 

9 Ἴδας ἀνὴρ κοιλῶπιν ὀρειάδοι δύσουτο πέτραν. 


1 Καδέν. ἡ περικεφ. ] Refpexit Suidas ad Homer.Il. K. v. 33. 

Kez-7 δ᾽ ἐπὶ xlv κυνέην 

Sed ibi nonnulla exemplaria olim habuerunt, KeaZ δ᾽ ἐπ᾽ ἐκζιδγην: 

quod magis placet. Muftela enim apud Grzcos non vocatur x75, 

fed ἀκτίς: unde & ix1dYs dicendum videtur, non vero κι δέη. Hefy- 
chius tamen x4Y» etiam agnofcit: quem confer. 

2. TV d» σὺ κυρκαν. ] Senarius hic legitur apud Ariftoph. 7/efmo- 
phor. pag. 813. (531. Ed. Baf. P.) Sed pro κυρκανᾷς metrigratia 
fcribendum xvxavc, abfque e. Utrumque enim dicitur, & xvxavZy 
ὃς κυρκανῷν: Vel κυκυνᾶν, ὃς xvexuvdv, per v. Etymologus: Κυχυ- 
». Σοὶ E κυκῶ, τὸ mupuosu. id» δὲ κυρκυνῶ, “σλεονασμυνῷ S p. 

3 Κοῖλα. Hefychius ὃς Euftathius xA«, per v. quos vide. 

4 Κοιλώδω κλαυϑμιῶνΘ». "T πέπον λέγει, ἐν ὦ av. ] Locum hunc 
defcripfit Suidas ex 'Theodoreto ad Pfalm. rxxxin. pag. 734. 

7 Ke2ac σκηνῶν ) Palm, nix. V. 8. Ko τὴν κοιλάδος T. σκη- 
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tis; qui cum Demofthene ὃς ZEfchine legi- 
tionem obiverunt. llle vero; qui decretum 
de [aurea] corona Demoftheni danda fcrip- 
fit, ( contra quem ctiamextat /Efchinis ora- 
tio ) alius fuerit. 

Καλδέη. Galea ex pelle muftelz: confecta. 
"Ixls autem, five muftela, eft animal feli fimile. 

K«^Q*. Aries, ovium dux. 

Kis. Czdo. Occido. Interficio. 


Κιίσις. Opus abaliquo conditum. A χῆζω, 
condo. 


Krao;0(€. Colligens. Poflidens. Acquirens. 
ζ τυπεῖ. Gloriatur. Se ja&at. I//e vero ra- 


tus bommem jatfationis gratia ifla marrarey 


ignoras, inquit, puer,quam defertum c omnis 
cultus expers fit iter 2flud, C quanta fit. re- 
rum ad vitium nece[[ariarum in loco iffo inopia. 
ΚΚοίας. Rotundus lapis. 
ΚΚοοώσωρ. Quzftor: quem apud Romanos 
a quzrendo fic appellatum puto. 


Koxu» as. Circumfpicis. Vcl, malis arti- 
bus uteris. [ Ariftophanes: ] Quas turbas rur- 


fus moves, aut quas fraudes amacbinaris ὁ 1]- 


lud £o Attice redundat. 

Ko. Cavitates, quz fübfunt palpebris; 
& velut mala vultus. 

Κοιλάδω κλαυθμῶν(ξ». Vallem fletus. Sic 
[ David ] vocat locum illum, in quo Ange- 
lus populo apparens; iniquitatem ejus redar- 
guit; lacrymafque eiexcuífit. Proprie autem 
ὃς vere fic appellatur prafens vita. 

KoAZóxw extus. Vallem tabernaculorum. 
Id eft, terram Ifraelitarum , utpote defer- 
tam, & qux tantum paftoralia tabernacula 
haberet. 

Κοιλάνω. Excavaffe. 


Koss. Multitudo. Vcl, profunditas. 


Κοιλέμξολο. [ Sic in "Tacticis | vocatur 
diphalangia;, qux fequentia cornua conjun- 
git; przcedentia vero disjungit. 


Koo. Concavum. Profundum. Zee au- 
Lem erat moderatus C frugalis, ut me argenteo- 
rut quidem va[orum magnam copiam pol[rderet. 

Κοιλόσυρτ(». Turba. Tumultus. 


KoAs xpwmheQ». Receflus. Penetralis. Sic 
enim cava loca per tranflationem | vocabant. 
Unde & /Etnz cavitates vocantur crateres: 
Sophocles: Cavum prope craterem. 

Κοιλῶπις. Profunda. Cava. 77r prudens ca- 
vam c moutanam fubit petram. 


νῶν Δ]αμυετρήσω. Vide ad eum locum "Theodoretum, cujus verba 
Suidas hic ir'idem defcripüit, 

6 Τὸ πλῆθος] Hxc interpretatio mihi omnino fufpe&a eft: de qua 
proinde peritus lector cogitet velim. Legerem τὸ zo», nifi id à 
vulgata le&ione nimis recederet. Hefychius: Κοιλοΐδες, πεδία,λιδαδες. 

7 ΚοιλόσυρτίΘθ». ὁ χωλός ] Duplici mendo locus hic inquinatus 
eft. Nam ὃς pro κοιλόσυρτίΘ» Ícribi debebat κϑλοσυρτὸς, ut recte 
fupra: & pro ὁ χωλὸς, vzAG». Ultimum miror non obfervatum 
fuiffe ab Henrico Stephano & Porto: qui tam boni 'ftomachi fue- 
runt, ut le&tionem hanc concoxcrint, eamque fine ulla cenfura di. 
miferint. Confer Hefychium v. Κολοσυρτός. E 

8 Ke κρατῆρος. S μυχϑ. m) γὰρ x.] Ex Scholiafta Sopho- 
clis ad Oedip. Colon. pag. a22. ut Portus ctiam monuit. 

9 Ἴδρις ἀνὴρ κοϑιλῶπιν ὁρ.] Hexameter hic eft pars Epigramma 
τὶς, quod integrum exftat Anthol. lib. vr. cap. xr. K 

οἰλι- 
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Kooudidy. ' οἷον (2 κοῖλα τὴν" ὀφθαλ δι" οἰδεῖ, 
* Θεόκοατος' Δηϑὰ χοιλιδιδωνΐε. 
Κοιμίσου τὸν λύχνον. Νικοφῶν ? Πανδώρα. 3 soie 
me ἐπὶ ϑανάτῳ * Xopoxy ne 
Πομυπιοῖον EpuiuD “χθόνιον δ μιε ouai. 
χα Ὅμηρί(θ"" Κοιμησοιτο χοίλκεον ὕπνον. 


Κοιμιῶ» 3) κοιμῶ κα. τὸ ὑπνῶ. Κυιμίζω δὲ, σἀτια- 
las τὸ χαϊἀπαύω. 

Ko Q TR φίλων, Τιμαιόσιφησν cr TJ. 9, 
Φὐτίωυ Acla, κτλ τὴν eye Alo Ἑλλάδει, xo 
Bs οόνοις Πυϑαγόρας ἀνέπειθε ποὺς Giu χατοι- 
χοιοὺ τοι. ἀ αἱ eve xex Ine Js. χέχρηἢ τὴ HE 
m Μένανοοος ' AJ&A Qois. οὐ δυίπϑ (ec Ager Aé- 
γεῖν μόνον,» ἀλλὼ xs Tiu) Yol χαὶ τῆς φρονήσεως 
χρινωνίαιν. 

Κονὰ ( τῶν Φίλων. φασὶν ὅτι τὰς «eon us 
Πυθα ύρ, pa yi (&s ἐπειϑεν o Φιλόσοφ(θ»"γ) κοινὰς (&s 
g7ids "Ua. yer ἡ παροιμία. 


Kowed ἔννοια. 6t 5 ποτε ἡ Df goat CU) περὶ 
ΤΟ νοητῶν, 9 καϑ’ αὐτὸν» ἀλλὰ τῷ v μπλα- 
uds ὥσπερ X, C4 Τὰ αἰδδηπῶν συλλογίζεἢ)» 
(υμπλακέιϊσου τὴ Quar ola.. τούτῳ τοίνιυυ V vod εἰ μὴ 
μετέχομδν οἱ πολλοὶ, ἀλλ᾽ ἴχνη τινὰ 9 ὑδαλμαι 
«ἰοαβέξηκεν εἰς ἡμᾶς. (e. ree δὲ εἰσιν αἱ xoa] etat 
αἱ «μὰ παντων “χωρὅσοι" ἃ nw Aua vd εἰσιν entg- 
98s. διὸ x, Σοχὴν "Ejus τὸν YouU Xo. AW, ᾧ mn 
(ὰ νοητοὶ γινώσκομϑυ. ἡ λογικὴ δὲ ψυχὴ (:ὐεσιω- 
pss ἐχᾷ ποὺς λόγρὲς TU Ὡραγμοίτων e ἑαυτῇ. 
2jg δὲ τὸ xe(dWuxóeg c» ὕλη» οἷον Ue Gogo- 
eOüsw, ὡς 0 cy τὴ τέφρῳ xpuzdópduos arwÜnp. cp 
ὃν, Uy τις μικρὸν t πέφραν ὀρύξη, ὃ az Sp δυθὺς ἀνα- 
λάμπ, καὶ οὐχ ὁ διορύξας τὸν ασιυθῆρο. ἐποίησε. τὸν 
αὐτὸν τρόπιν qM ἡ doa ἐρεθιζομϑύη “᾿ ποὺ δ αἰοδη- 
σεως, ποοϑδάλλά τοὺς Aó*y8s τῶν ὄντων. οὕτω X, τὸς 
διδεισκάλες Φασὶ» μὴ Tli γνῶσιν ἡμῶν οὐτιθένοι» 
ἀλλὰ Ὁ οὐνᾶσαιν ἡμῖν χαὴ οἷον κρυπ]ομϑρμΐου ἐμφώνειν, 
xu (dvd εἰσιν αἱ κοιναὶ ἔννοια!» (Gg νοῦ -ἰπισκιάσ- 
pae. πᾶν YS UP ἰσμεν xgadlon ἢ χτλ ὠπίϑειξιν, 
(αὗτα xY^ κοινοῦ mos ἴσμεν. ἃ δὲ δείξεως δείτου, 
εἰς τὸ γνωοσοίεῦσι, τῴτων ἃ (υμπερᾳσμαΐα χρεὶς 
Zee ἔργον ἐσὶ “ὁ δόξης εἰδέναι. 


ἸΚοινέϊον. στορνέϊον. 

, Pi / 
Κοινοδημεῖ. τὸ doy. 
x u M / / 
Κοινοδη μον. τὸ τῶ δήμῳ κοινόν. 
6 


Κοινολεγής. 
μδν». 


7 | ) , 
ὃ XoyA Aéx v ἐπὶ Pr 


1 Kooudizv] Imo xvaoiAizy: ut'recte Suidas infra, 

2 Θεόκρατί.} Idyll. v. v. 38. ubi rectius legitur, Az9z κυλοι- 
100Y'T£6* 

3 Πανδδρῳ ] Priores Editt. habent Πανδεσῳ. MSS. Parif. Παν- 
δύρῳ. Sed vera leétio eft TIzsAMes, ut patct cx Polluce, Athengo, 
& ipfo Suida infra v. Νικέῴεων. 


Tom. 14, 
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Koouhizy. Tumore oculorum ] 
ocritus: Dz« oculorum tusgoro 


àabotare, The- 
laborantes, 

- / μι » z 

ἸΚοιμίσοι Σ λύχνον. Exftinguere lucernam. 
Nicophon Pazdora, Kt xoti, fopire: de 
morte etiam dicitur. Sophocles: [ Iveco | 


animarum deduttoreg Mercurium terreffreuy ut 


facili e leni smorte ane fopiat. Et Homerus: 
"Dormrvit erveum foumug. 

Kouds νΕ] χοιρεῶμαι. Dormio. 
cum accufàtivo, fopio, 


Κοινὰ ταὶ τῶν φίλων. Resamicorum commu: 
ncs funt. 'T'imzus proverbium hoc ufurpatum 
fuifle dicit in magna Gracia, quo tempore Py- 
thagoras incolis ejus perfuadebat;ut bona om- 
nia 1indivifa ὃς communia haberent. Ufus eft 
hoc proverbio Menander "Adelphis. ld autem 
non folum de bonorum, fed etiam mentis & 
ftudiorum communione intelligendum eft. 


anm 
Koo vero 


Koré το τῶν Φίλων. Bona amicorum commu- 
nia funt. Ajunt Pythagoram Philofophum dif- 
cipulis ad ipfum accedentibus perfuadere fo- 
litum fuiffe, ut fortunas fuas facerent commu- 
nes. Unde proverbium hoc natum eft. 

Kors] ἔννοια. Notiones communes. Cum 
diancea aliquid concludit de rebus intelle&i- 
libus, non per fe id facit, fed cum mente con- 
Jun&ta: quemadmodum eadem de rcbus fen- 
filibus concludit cum phantafia conjuncta. 
Hujus igitur mentis fi nos hominum vulgus 
participes non fumus;at quxdam ejus vefti- 
gia & fimulacra ad nos pervenerunt. Ea au- 
tem fünt notiones communcs, qur omnes 
homines pervadunt, & evidentia funt mentis 
fimulacra. Quamobrem fcientiz principiuni 
mentem vocant;qua intelle&ilia cognofcimus. 
Anima vero rationalis natura. fibi infitas ha- 
bet rationesrerum. Sedquia materiz immer- 
fa eft, ex velut obrute funt, ut ícintilla in 
cinere delitefcens. Sicut igitur, fi cinerem 
paululum fodicaris, fcintilla ftatim emicat ; 
non veroille, qui fodicavit, fcintillam fecit: 
fic ctiam opinio a fenfü irritata rationes rc- 
rum profert. Pariter magiftros non inferere 
nobis cognitionem dicunt, fed infitam nobis 
& vcluti latentem aperire & manifeftam fa- 
cerc. Hz igitur notiones communes funt ve- 
lut umbrz quzdam & veftigia mentis. Quic- 
quid enim abfque ulla demonftratione fcimus; 
id per notionem communem fcimus. ux 
vero demonftratione indigent ut cognofcan- 
tur, corum conclufiones abfque demonftras 
tione fcire, opinionis cft. 

Kowáo. Lupanar. 

Κοινοδημεί. Publice, ΜῊ 

KowdYpuo. Quod Populo commune cft. 


ἹΚονολεχής. Qui adulterii caufale&unt com- 
munem habet. Adulter. 


4 Σοφοκλῆς -4jace pag. yo. ut Portus obfervavit. τ 

$ Εἴ ποτε ἡ 2]evoi συ)λογχίξεζι περὶ T v.] Hxc, ὃς qu$ fequui- 
tut, fumpta funt ex Philopono in lib. 1. Aritot; Ze zzma; A. τ΄ 
b, ὃς A. 2. a, ut Pearfonius etiam obfervayerat. 

6 KoweAsyée. ὁ κφινὸν λέχος ἐπὶ μοιχ. 7.] Sic habent omnes ex« 
cufi, At brevius MSS, Κοινολεχης. ὁ uttodse, 


(ce ἱζονολός 
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Κονολογια.. » Xon 2JgAed Qv. Koi δὲ, ἀντὶ Ὁ 
ἀνθρωπίνη» " μεγάλη, χα! ϑαυμαφῚ. 
E58 * δὲ κονὴ (ὡμφορᾷ ae zoo v. 
Κοινόν. τὸ ἀχαίθαρτον. ἢ τὸ pudor ἔχον πλέον OY 


λοιπῶν. 


Κοινόν. πεϑαχῶς λέγε)" » τὸ εἰς ( μέρη δί σίρε: 
τὸν, ὡς " χληρθχδρμδμὴ γ᾽ ἢ τὸ ἀκ σαίρετον, ον 
Aged xoi λαμξανόμϑιον" 9 τὸ ἐν «ese GA 
ἰδιοποιέμϑιον» εἰς δὲ τὸ xoxby ἀναπεμπορδνον, ὡς ὃ 
ἐν ϑεάτεω τόπί"» ἢ ἐν βαλανείῳ" 3 τὸ ἀπ [6ιρέτως 
εἰς Χοινὴν X; Y auTw Qvo. axes Ga NA oor, ὡς Φω- 
yh € κήρυκος. xowi δὲ χω ἀμέρλσ d. εἰσιν, 0 mp» 
6e κ τὸ ἅγιον πυϑῦ μα" αἵ πε γραφαὶ, c4 αἱ ie 
“ἴρκόσμιαι δυνά pads, ἥλιός τε, ὁ CN à is b vh 
ἀφέρων “χορὸ, χα αὐτὸς ὃ ἀὴρ» κοινὰ χορ ἀμέξιφοι 
jur fA. yl περ ὁ ὕδωρο. ,ξευσῦς᾽ Te χαὶ ἄργυρος» 
xj TOOL μεζαλλικὴ Φύσις» x; δρυοτομιχὴ ὕλη» κοι- 
yà 409 εἰσιν, ἀλλ᾽ ὅμως μεδαςοὶ γέγονε τὴ Ὁ πλοο- 
γεξίας oet AA. qapSala δὲν ἡ ἀγαμία» X ἱερωσύνη» Y) 
Aoc V Ou «iB oT goa. je emn a Go, οὔτε xa 
yà, ὑτ᾽ ed seis a. dy»p εἰσι € μέρες τῶν χοινῶν, ἢ 
πῶν μεοιφῶν. 

Κοινὸν γρα μμεευτεῖον, 3. xg) ληξιαργεκον. τὸ ἃ χοι- 
yii, * εἰς ὃ ονεγράφοντο οἱ εἰς τὸς φράτορας x γυν- 
nale τὸ δὲ ληξιαργεκὸνν εἰς ὃ ογεγράφοντο οἱ εἰς τοὺς 
δήμθς ἐγ[βοιφόρμδροι. 

Κονὸς Ἑρμῆσ. Φασὶν ὅτι κλεηϊίςουτος yesuSu E» 
"Eppuns, χατέϑειξε xod, eiu (& φώοια, καὶ τοῖς XIÀ 

/ ͵ ἘΣ in dels S: Y AE Y 
μόνας κλέπεσιν ἐπανα [χες eot «ae3s τ δε owes 2 o-- 
viueograu. οἱ δὲν ὅτι Ὁ λόγον ἔχων 0 Ἑρμῆσ, κοινωνιῶν 
ἐποίησε arae δὶ αὐτού. 


Κοινῶνας. xowayous. 5 Ξενοφῶν" ᾿Ακροϑίγια τοῖς Θε- 
cis χα περϑύη ὃ Κῦρ(Θ» ἐχέλθυσεν ἐξελέϊν, οὕασερ 
χοινῶναις οἸομίζετο TW. χαΐζᾳ πεωῶραυϑῥων. Καὶ αὖ- 
Sig Τὴν χεφαλίεῦ αὐτῷ ἀξ4» καὶ ὅσοι κοινῶνες cu ToU. 
qns Φυγὴς ἐγένοντο. 

ΚΚοινωνικόν. $ Aupoczéns οὐ τώ es T (μμοριῶν», 
χοινωνικες Ἀέγᾳ τοίχου ὯΣ τοὺς ἀνέμητον goioy νέμον- 
(s ἀδελφῴς ὧν ὃ ἕξ πατὴρ ἐδύνατο λειτεργέϊν" οἱ 
δὲ κληρονόμοι TY ὠχείνε xc ἵνα τεκηραρχειν Cx 
ἐξήρκεν. ζώχα. δ᾽ ἂν αὶ el T ἑχωσίαν κοινωνίαν 
(ὐυθεμϑμων ἐμπορίας, ἢ τινί" dw ὧν exea (Ov 
Cxx εἶχε τὸ ὅλον τίμημο, "P κοινὴς ὡσίας. 


/ Li / , ^ 
Κονωφελῆς. ὃ maY(as ὠφελῶν. 


Koyot. μμοιν4 


r Mt2an x24 )ewuzsoi] Hxc interpretatio non convenit το 
κοινή, fed καινή: quas duas voces Grammaticus nofler hic con- 
fundit. 

2 "E58 δὲ κοινῇ συμφορᾷ mA. ] Senarius hic levi i 

ΐ ὄ es gitur apud Ari- 
ftophanem Thefmophor. pag. 777. ( j16. Ed. Baf. P.) Cxterum 
Pro κοινῇ, ut & Ariftophanes & Suidas habent, Bifetus mallet 
καινῇ. 

3 Kal ληξιαργεκὸν ] Vide infra v. Ληξιαρχικόν. 
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Κονολογία. Lingua communis. Ko»; vero 
[interdum fignificat; | humana, magna, ὃς 
admiranda. [ Ariftophanes: | zo vero com- 
muni calamitate percuffus. 

Koó. Impurum. Immundum. Vcl; commu- 
ne: five quod nihil prz cxteris prxcipui ha- 
bet. 

Kosó. Commune. Quadruplex eft. Vel 
quod in partes dividi poteft, ut terra, quz 
forte diftribuitur. Vel, quod ett indivifum, 
fed cujus ufus eft omnibus communis. Vel, 
quod primo quidem occupanti cedit, at [ fi- 
nito ufu | rurfus fit commune, ut locus in 
theatro, vel balneo. "Vel quod indivife ab 
omnibus fimul & eodem modo auditur & in- 
telligitur; ut vox prxconis. Communia vero 
ἃς indivifa funt, Pater, Filius, & Spiritus S. 
& Scriptura facra, & fupramundanz potefta- 
tes, & Sol, & Luna, & omnis flellarum cho- 
rus, & ipfe aer. Terra vero, &aqua, & au- 
rum, & argentum, & omnia metalla, item- 
que fylvz & nemora, communia quidem funt; 
fed tamen propter avaritiam. hominum divi- 
di coeperunt. At virginitas, & ccelibatus, ὃς 
facerdotium, ἃς cxtera hujufmodi Dei do- 
na, neque funt communia, neque dividi 
poffunt.. 


Kos; cad. Tabula communis,&Lexiarchica. 
Communis dicebatur ea;in qua fcribebátur no- 
minaillorum,qui in Phratorum ὃς Gennetarum 
numerum referebátur. Lexiarchica vero,cui in- 
Ífcribebátur illi;qui inter populares referebátur. 

Ἰζ οινὸς Ἕρμης. Communis Mercurius. Ajunt 
Mercurium;qui furaciflimuserat,docuiffe,furta 
effe communia, & necefle effe, ut illi; qui fibi 
foli furentur, cum fociis furta partiantur. Alit 
vero dicunt, Mercurium, cum orationem ha- 
beret, ejus ope homines feciffe fociabiles ὃς 
communionis amantes. 

KowZyas. Socios. Xenophon: JS»elorum 
primitias c lucos Cyrus «Diis fervari juffit. 
[ Reliqua vero iuter eos divifit, | quos rerum 
geflarum focios. fuife putabat. Et iterum: 
Et caput ipfius afferet, C omnium, quotquos 

fuge ulus participes fuerunt. 

Kowewxo.. Demofthenes in oratione de Sym- 
moriis, xowewxSs fortafle vocat fratres, qui 
bona indivifa habent: quorum pater quidem 
munera publica obire poterat, hxredes vero 
ejus triremem publicam fumptibus fuis finguli 
inftruere non valebant. Vel eos forfan, qui 
voluntariam inter fe inierunt focictatem, vel 
mercatura, vel rei cujufpiam alterius; quo- 
rum finguli totum communium bonorum cen- 
fum non habebant. 

ΚΚονωφελής. Qui omnibus prodeft. Qui om- 
nium utilitati fervit. 

Koo. Inquinat. Polluit. 


4 Ἔις ὃ οὐελρώφοντο oi fis τὸς Qg.] Vide fupra v. ᾿Απατάρια, 
5 Ξενοφῶν De Inflit. Cyri lib. vi1. pag. 192. unde locus hic 
ita fupplendus eft: ᾿Ακροϑίνα τοῖς Θεοῖς s& περνένη ὁ Κῦρ(Θ- ἐκέλευσεν 
ἐξελεῖν. ἐκ τάτε δὲ và) οἰκίως διελίδᾳ x; dein τὅτοις, ἕασερ &c. Νο» 
tandum autem elt, pro κοινῶνας (cujus vocis gratia locum hunc at 
tulit Suidas) apud Xenophontem hodie legi κοινωνός. 
6 Κοινωνικόν. Awug9.] Ex Harpocrationc: apud quem pro xer- 
γωνικόν re&tius legitur χοινωγεκῶν, , 
z 
Kos. 

















Κοιόλησ. ὃ ἱερϑύς. 

Koios. ὁ πατὴρ Λητῷξ. «Oy. Τὸ xo), ὃ 6oly γο- 
ἂν x συνιέναι. ἤγουν ὃ Cuueros. 

Kolgguos. βασιλθύς. ἄρχων. 

Κοισύίραι.᾽ γυνὴ ᾿Αϑήωύησιν βύγενὴς x, πλασία» μῆ- 
TP Μεγακλέες xad ἢ Λαμαΐχϑ, ᾿Αλχμαίωνί(»" γα- 
^ Js vel 5. ἔν ? 7 δὶ e» 
per ἥτις ἐπι βλαχείᾳ διείβεδόητο. *24. Χοισυρύτου» 

Ao MZ ͵ - 
χοσμιᾶται, ἢ & ? Κοισύρας Φρονεῖ. 
Κοίτη. X, χοιτοῖος, 0 XL^ "T ὥροιν 7 κοίτης ἐρχό- 


εδνΘ". Ὁ δὲ ' παρήγίιλεν ἔρχεοϑτιι χοιταίες. 


Koime. ἡ μικροὶ κίφηγ Α΄ Πικῶς. T y κίτίω xoi- 
quy Acyscw. ἔσι δὲ c» 9 xoi (& ζόμδμω αἱ γυνοῦκες ἀ- 
πετίϑεντο (&. 1 ευσεῖα. 


Κοτ(Θ». χοίμημα. 
Κύαθ(». ἀντλητήξκον. μέδψον ὑγρῷ, vyla» β΄. ἡ 


χοχλιάφκον. ὁ ᾿Αελφοφάνησ' Κύαθον aiios quiet. 
e D I 4 e € f 1 
Wa. «aescons (is γνάγοις. ὅτως A πυυπιεοδηση Xu 


πυφθήση ὑφ᾽ Jo. γεμίζεσι ^B κύαϑον Suus, χαὶ 
5 αροσχολλῶσι vois οἰδήμαισι; x3) ϑεροιπθύεσι. χύα- 


SQ eub» o o». τὸ xa, xa. 


Κυαμεύσαι. “κυάμῳ «ψηφηφορη(,ο.» ᾧ ἐχρῶντο οἱ 
βελθυᾷί. 

Κύαμ(θ». εἶδος ὀασείε. 

Κυαροίζώξ. 7 ὃ διχαιφῆσ, τρεφόμϑυ(θν ^ πὸ κυά- 
μῶν. “δὴ ἡ ὁ θὑρέσεως τῶν ψήφων, ὃ κυάμωοις ἐ- 
χρῶντο c» (ais χειροτογίοιις τῶν ᾿Ὡὀἰσχόντων » χα οὖ 
(kis ὠκκλησίοιις. ὡς ouU TOV ψυηφιζόντων φϑδγύθμον 
λαμβανόντων, αὶ ? χάροτονώντων τες διϑυνίᾳις πλέον. 
Καὶ αὖϑις" 

Κωινῖ δὲ τῴτως ᾧ κυαμοτρὼξ ᾿Α΄Πικός. 

Κυάμες (yov. διχαζων. 3 Wa μὴ κοιμιιϑῆς. γέ- 
gay ^9 εἰ. 

Κυανέμζολοι. ? αἱ Ts ἐμξόλβς ἔχϑσαι κυονῷ βε- 
δα μρυένεισ᾽ ὡς μιλτοπάθρειοιν cU. μεμιλτωρϑμα!. 3 αἱ 
πέμνεσοι T. ϑάλαοσαν. κυονῶν "S τὸ ζαύτης ὕδωρ. 


1 Κοισύρο;, jo» "Arv. ivy.] Enarrator Comici ad 4fébarnens. 
pag. 400. Κοισύρῳ ἐγένεζο ᾿Αϑηήνησιν ἐυγενὴς γυνὴ κοι ταλεσία, Meme C 
Μερακλέες" às κρφιτεξεξρωκοὶς TW ἀσίαν, 4 ὕφερον πεωλετηκαὶς CX W 
mi wowd προίοσήν λέγεται. dem Enarrator ad Nwes pag. 125. 
Mtgex Ais Kowdgas "v υἱόδ᾽ ἥτις ἦν ὑπερδαίνεσοι γένει 93 air. ἣν δὲ ἐξ 
'Ἐρετθίας. διὸ € κοισυρξὰκ τὸ μυέγοι φρονεῖν πειρ᾽ Ἐρετριεῦσι. Vide 
etiam fupra v. ᾿Εγκεκοισυρωμυένην : ὃς "zetzem Chil. 1. cap. v. 

2 Καὶ Λαμάχε 1 Fallitur liic Suidas. Non enim Ceeíyra La- 
machi etiam mater fuit, fed tantum Megaclis. Errandi occafio- 
nem Noftro prxbuit locus ille Ariftophanis A4cbargezs. pag. 4oo. 

Οὐ φασίν. ἐλλ᾽ à Κοισύρᾳς, € Agnes. 

übi κὰν Aco;ss non eft jungendum τοὺ ὁ Κοισύφᾳς, fed feparatim 
legi debet. Loquitur enim ibi Comicus de duobus diverfis viris, 
Megacle nimirum, ὃς Limacho: quorum priorem intelligit, cum 
ait, ὁ Keievoge. Coelyrx enim filium Megaclem fuiffe expreffe te- 
ftatur vetus Enarrator Comici noftri, cujus loca huc pertinentia in 
nota prxcedente adduximus. At Lamachum quoque ejufdem fuiffe 
filium, non folum nemo vetcrum prodidit, ied contrarium etiam 
evincitur ex ipío illo loco Ariftophanis, quem paulo ante attuli- 
mus. 

3 Οἱ δὲ πωρήγξιλεν YeyoX κοιτείες ] Videtur Grammáticus no- 
fter fragmentum hoc coníarcinaffe ex loco illo Polybii, lib. v.cap. 
XVI, Δηλῶν τὴν ἡμνέφοιν» cv ἡ δεήσῃ moie μυετοὶ Y. ϑτλων vovg Cy 
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Kod. Sacerdos. Augur. 


, Kos Coeus, pater Latonz. Α΄ verbo χοῦν 
id eít, intelligere. Vel, fapiens & prudens, 


Κοίραν(". Rex. Princeps. 


Kosve«. Coefyra, mulier. Athenis nobilis 
& dives, mater Megaclis & Lamachi, Alc- 
mzonis uxor, qux ob luxum & mollitiem vi- 
tz male audiebat. Et xowvegraj ornatur : vel; 
ingenio Coefyrz przdita eft. 

Ko». Lectus. Cubile. Et xoroiQ*, qui 
tempore eo venit, quo homines cubitum ire 
folent. J//e autem eos circa. illud tempus ve- 
sire jufft, quo bomines cubitum ire folent. 

Koims. Parva cifta. Arcula. Attice. Ciftam 
enim [Attici] vocant xol»: in qua mulieres 
cubitum euntes mundum fuum aureum repo- 
nunt. 

Ks. Somnus. 

K/a0-. Cyathus. Vas, quo liquor hauri- 
tur. Menfura liquidi, duas continens uncias. 
Vel, cochleare. Ariftophanes: Cyatbum ffa- 
Him petes. Ut nempe eum maxillis admo- 
veas. Adeo fugillaberis & verberaberis a no- 
bus. "Tumoribus enim mederi folebant, cya- 
tho iisadmoto, quem aqua calida repleviffent. 
Κύαϑος autem. ditus eft quafi 543es: ados 
fundo. 

Κυαμεῦσω. Faba fuffragium ferre. Ea enim 
[judices olim & Senatores utebantur [in fuf- 
fragiis ferendis | 

Κύαμ(». Faba. Genus leguminis. 

Kuzuoveaf. Judex, qui fabis, [ i.e. fuffra- 
giis ferendis | vi&itat. Ante calculos enim 
inventos, in Comitiis, in quibus magiflratus 
creabantur, fabis uti folebant. Quod igitur 
illi; qui fuffragia ferebant, pecuniam accipe- 
rent, ὃς eos, qui plus dediflent, eligere ío- 
lerent, [ideo Ariftophanesxvauergag dixit.] 
Et iterum: Naz judicabit eos arrofor fabarum 
"Atticus. 

Κυάμες τρώϊων. Fabasrodens. Id eft, ju- 
dicans. Vel, [δα tibi edendz funt; | ne 
dormias. Senex enim es. 

Κυονέμζολοι. Naves, qux τοῦτα habent cce- 
rulea: ut μιλτοπάρειοι vocantur naves miniatz. 
Vcl, quz mare roftris fecant. Aqua enim 
maris eft coerulea. 


τῇ T Τεγατῶν γίνεῶχ, πόλει. Cafaubonus ibi πὸ seres 70:9 
fimpliciter pro zzazere vel pernoctare accepit. 

4 ᾿Αριφοφαίνης ] Lyfiffrata pig. 863. (551. Ed. Baf. P.) 

$ Καὶ φπεοσκολλῶσι τοῖς did. x94 9«g. ] Huc facit locus ille Ariftos 
phanis Pace pag. 660. 

Καὶ τοῦ, δεειμονίως ὑπτωπὶασιῥυένου 
Αποιξάπεισιαι» vod κυαϑοις συδθσρείμνενοί!- 

i. e. Idque cum plagis omnes (urbes) fint livida t» vehementer contu- 
fa, ὦ" ad tubera fananda cyatbos Adhibeant. Scholiafia ad eum lo- 
cum: Ὑπωπίασιμυένωι. (Qodpds τὐληγεῖσου ro τῷ πολέμνε. Et paulo 
poft: Ka κυρίοις. (is 4B χαλκοῖς ὀξυδάφοις (9 ὑπώπια ἀνατοίδοντις 
aQuyg voc. (iOS τὸς CX πῶν «πληγῶν ἐθεροίσσυον ἐυώλωποις- 
Hzc Suidam egregie illuftrant. 

6 Κυκαμνεῦσοι. xodpoo ψηῷ.} Vide fupra v. Διαφρυκτῆν, G v. Ἵνο 
pon φάγῃ: 

7 Κναμνοτοώξ. ὁ δικαφῆς, ceiQ.] Ex 
Equit. p. 290. j 

8 Κυώμοις ἐχρῶντο ἐν (gis χειρ.] Vide Petitum de Leg. 4lttic.p.2 19; 

9 Καὶ xepobvévró) τὰς dd: «.] Locus hic eft mutilus, qui ex 
Scholiafta Arittophanis fic fupplendus eft: Καὶ χείροτ. τὰς διδ' πολ. 
auc ὠνόμῳσε τὸν δῆμον τὸν Boro V κυαΐμνων ἡθεφόμϑδρον, 

10 Κνανέμνξολοι. dd τὼς io. ] Ex Sclieliafta Ariftophaüiis ad 
Equit. p. 321. (211, Ed. Baf. P.) 3 

ΚΚὰ ὑαύδι: 


Ccc 2 


Scholiafta Ariftophanis ad 
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Κύανοι. μέλανες. pur κυανωυγῇ «EA 7r uq eoe 
εἰ χσοβδαλλόμϑμον» GrP cos ζω "ois c4 πένθά ἔσι. 

Κυανοχοιίτης. μελανόθραξ. πορφυρόθοιξ. ὃ Ποσή- 
δῶν. 

Κυαγώζωτός. uen eros. 

Κυάρας. ὄνομα. XUeA9l. 

Κύξϑω. "᾿Εξεολῶ σε τῇ πηγὴ ϑύραζε χύξϑα.. ἀντὶ 
ᾧ xpo. 


Κύξεθοον. ϑηκζευ μελιοσῶν. 

Κυξέλη. ^ ἡ Ῥέα. co og. (e. Κύξελα ὅρη.  ὀρεία, ηδ 
ἡ Θεός. διὸ χα ἐποχεέιται λεόντων ζϑύγῴ. τὸ δὲν μὴ- 
τερ Κλεοχράτυ» παρ᾽ αἰ πυύνοιαν εἶπε» βαλόρϑιος αὐ- 
τὸν αἰοσδαλεὶν ὡς ςρεθόποδα" wil μεγαλόπεν. 
ἐκωμῳϑέϊτο δὲ ὡς χίνοιδος, χα ξένος, x, δυσγενὴσ, ὦ 
Κυξέλης υἷόσ' ἐπεὶ οὖν τοῖς μιυφηφίοις “ Ῥέας μαλα- 
xol πάρεισιν. [ὦ δὲ αὶ T op 4, ὀρνιιθώδης. εἴρη) cu 
ἐπὶ TRÀ κυνολδων ἡ παροιμία. 


Ku 


Kóaya. Nigri. Vcl, quibus nigri tapetes 
fubftrati funt, ut lugentibus fieri folet. 


Κυανοχοίτης. Nigram vel purpuream co- 
mam habens. Eft epithetum Neptuni. 

Kono(&rG». Nigerrimus. 

Koseas. Cyaras. Nomen proprium. 

Kc)». Pronum. Corpore vel capite in- 
cdinato. Zxtrabam te natibus foras, capite 
zuclinato. 

Κύξεθρον. Apum receptaculum. Alveare. 

Κυξέλη Cybele, five Rhea, fic dicta a Cy- 
belis montibus. Eft enim Dea montana. Hinc 
etiam a bijugibus leonibus vehitur. Mater 
Cleocriti vero prater expectationem dixit 
Comicus, volens eum perftringere, ut mag- 
nos & craflos pedes habentem. A Comicis 
autem perítringebatur ut cinxdus, & pere- 
grinus, & ignobilis, ὃς Cybeles filius: id- 
quc ideo, quia myfteris Khex, five Cybe- 
les, intererant homines molles & effoemi- 


nati. Przterea, capite & vultu avem referebat. Proverbium igitur iftud dicebatur in 


cinzdos. 
Κυξέλης ὑιόσ. ὃ KAcexexr Qv, ὃς ὀγιωμωδειτο ὡς 
γυνοίλκίας x24 χἰίγαιδος. 


Κυξελείοις. τοῖς “ Ῥέας. Κυξέλη 98 ἡ Ῥέα." Γαλ- 
aja Κυδέλης ὀλολύϊμαϊι. Κύξελα 49 ὕρη Φρυγίας, 
ἔγϑα, ἐἱομῶτο. 


€ v^ Lei ees / 
Κυξερνήητης. 0 € πλοίδ ἡγέμων. 


, / Ὁ N 
Κυξβίω. χύξον pizde. εἰς κίνδυνον “αϑϑπηδϑῶ. Μὴ 


6 οἷδαξάλλεοῦτι ὁ χυξθύειν τῷ Bia. 


Κυξεία. πανδργία. " 


Κύξειρίθ». ὃ ayude. 

Κυβήξη. ἡ Θεῶν μήτηρ. 

Κυξισ-ᾧ. 7 κυρίως τὸ ἐπὶ κεφαλὴς pilar. Ὅμα- 
e Κύμξαχί" c» χονίησιν. ἐπεὶ οἱ μανιώδεις “ἴθ 
Ὁ χεφαλϊεὼ παθες γινο δέει! coi To! yu). ὅϑεν αὶ T 
pure ea TI Θεῶν mu ἐνθε(ασμούῦ Κυβηξζω λέ- 
yscw. aiia * ydp ee incu τὸ pud. ym. ἔσι 
δὲ χα ἐν Φρυγίᾳ ἱερὸν μητοὺς Θεῶν. 

Κυζξηλίσω,. πελεκίσαι. χύξηλις 2p» 0 πέλεκυς. 
qu) 9 ἀγερσικύξηλις» ὁ ϑύτης. Kesm"Ü- Ae«- 


1 Ἐξελῶ σε τῇ πηγ.} Ariftophanes Eqwit. p. 308. (209. Ed. 
paf. P.) 

"Ejé δὲ τ᾽ ἐξελῶ σε τῇ πυγῇ ϑύρᾳζε κύδδω. 
Sic etiam apud Suidam fcribendum eft. 

2 Κυξίλη. ἡ Ῥέα. ᾧἃᾧὶ, κύξ. 1 Hxc, & fequuntur, defcripta 
funt ex Scholiafta Ariftoph. ad «νος p. $83. (403. Ed. Baí. P.) 

3 Ordo p ἡ Θεός] Vide infra v. Ὀρεία. 

^ ᾿Ορνιθώδης ] Scholiafta Ariftophanis loco laudato habet $057- 
ϑώδης. 

5 Τωλαίῳ Κυβέλης ὀλολ.] Verba hzc decerpta funt ex Epigram- 
mate Riani, quod exftat in Anthologia inedita, ex qua illud intc- 
grum cum Lectore curiofo communicabimus. | "Pyzvod A "A- 
χρυλίδ». 

᾿Αχρυλὶς, ἡ Φρυγίη ϑαλαμνηπόλί", ἡ “ἰδὲ ms 
Πολλαίκι τὸς ἱεροὺς χα αμνένη “σλοκοίμυες, 

T BIN Κυξέλης oAoAU[rtoc πολλαίκι δοίΐσοι 
Τὸν βαρὺν εἰς d4945 "ay PC opui" 

Τάσδε Θεῷ χαίτας «ἰδὲ δικλίδι θῆκαν ὀρεία, 
Θερμνὰν ἐπτὶ λύοσ ες ὧδ᾽ ὠνέπαυσῃ πόδῳρ. 


Κυξέλης υἱός. Cybeles filius. [ Sic ab. Ari- 
ftophane vocatur | Cleocritus, qui a Comi- 
cis perítringebatur ut cinzdus & effoeminatus. 

Κυξελείοι. Ad Cybelen vel Rheam perti- 
nentibus. Cybele enim eft Rhea. [ In Epi- 
grammate : | U/uatu, qualem Gall; Cybeles fa- 
cerdotes edere folent. Cybela enim funt mon- 
tes Phrygix, ubi Cybele colebatur. 

ΚΚυξερνήτης. Navis rector, vcl gubernator. 


Κυζεύω. Aleam Jacio. In periculum temere 
ruo. Aon temere periculum adire, nec. dubie 
fortune alee vitam committere oportet. 

Κυξεία. [Ja&us alex, vel talorum. ] Cal- 
liditas. Aftutia. 

KJcae-. Impudens. 

Κυβήξη. Cybebe. Deorum mater. 

K»&cà». Proprie in caput provolvi. Ho- 
merus: . Prono capite im pulverem [ excuffus 
eff. | Furiofi enim, morbo quodam capitis cor- 
repti,tales funt. Undeetiam matrem Deorum 
a furore illo Κυξήξην vocant. Nam illis, qui fa- 
cris initiantur, caufa furoris εἴ. Eft etiam 
in Phrygia templum Matris Deorum. 


ἸΚυξηλίσαι. Securi percutere. Κύξηλις enim 
cít fecuris. Et ἀγεοσικύξηλις» facerdos, facri- 


Epigramma hoc eft fatis facile & planum: quod etiam ante nos 
edidit Lucas Holftenius ad Stephanum v. Κυξέλεια. — Vide etiam 
Suidam v. Γαλλαίω, V. Θαλαμνηπόλ»» & V. "Ogre, ubi itidem E- 
pigrammatis hujus fragmenta leguntur. ' 

6 My παρᾳδαγλεόγωι vo xso.] Vide paulo inferius v. Ke». 

 Κυξιςᾷν) Lege κυβηδάν, totumque hunc articulum cum voce 
precedente connecte. Photius in Lexico inedito: Κυβηξῶν, καί- 
vecX, ἐνθεστᾶν. Hxc pulchre conveniunt iis, qux paulo poft apu 
Suidam fequuntur: ὅθεν »g4 τὴν μυητέρῳ T. Θεῶν X5) GÀ ἐνθε(ζιασμοεῖ 
Κυβήξζυ λέγεσι. Nihil fane emendatione noftra clarius eft. Hefy- 
chius: Κυβηδῷ, (male hodie κυξῆκαι) ὃ εοφορεῖττοι, κορυξωντιῷ, Vide 
etiam Erymologum v. Κυβήδειν. Α κυβηδᾷν deducitur κύβηξ ὃ» 
i.c. nt Phorius in Lexico interpretatur, ὁ xe Tox d Qe τῇ pore 
Y Θεῶν, SwQóeos Hinc emenda Hcfychium, apud quem male 
hodie legitur, Kui", ὁ κατεχόρθρ(ῷ» τῇ μυνητρὶ τῶν Θεῶν.  Scri- 
bendum enim eft, Κύβηξ», à xat ed O-, &c. 
. 9 Ada 22) Prin ped τὸ pouce y.] Etymologus rcctius, οὐσίς 
p ἐνθουΐ ωσμοὺ Gui ὑυύφτεις 2AveT2M. 

9 ᾿Αγερσικύξηλις, ὁ ϑύτης. Kei» Δρῳπ.} Vide Hefychium v* 
᾿Αγερσικυξῆλις» ubi cadem leguntur. ; 

“ετισιν 








K XY 
Trénow ἐπὶ Λάμπονί(θ εἶπε τὸν ἀγύρτίω, καὶ χυ- 
Ouen. 
Κύζητί(». 


Κυξίοις. κλάδοις τοῖς δευχ)υλικόϊς. 

KvGis- dy. χολυμξῷν. χα χρησικῶς. 

Κυξίςησις. ἡ συςροφὴ. 

Κυδιφητηίρ.  ὀργισμύς. καὶ χυξισητεία,, ἡ ipn. 


Κύξον. * To ceno &d usa ἔχοντ 9» χύξον 
ἀιγαῤῥίψγωι πολέμε τοσῴώτν. 

Κύξζ". ay τεβάγωνον. 

Κύξ(". πὸ E κυκλόϑεν βάσιν ἔχφ. ᾿Απολ- 
λόδωρί(Θ» zu v κυφότηϊ(". τὸ γὸῤ ἐπὶ κεφαλῆς 
χυλιοθζοῦ! » κυξισῆσωι ἔλεγον. Xu) οὖ Ἐπιροάμ- 
ματι' 

Οἱδ᾽ ὅτι pla 

Πάνζᾳ ὐξον χεφαλὴς αἰὲν ὕτῦρθεν ἐμῆς. 
Καὶ ἐγκυξισ᾿ἂν τοῖς weg[uacty τὸ ῥιψοχινδύνως Ti 
cei xe VuACyl, ἐρρίφθω x6. IIoAso 
Οἱ’ f ἀλογισίαν x, μανίαν ἔφασοιν εἶναι!» τὸ qx 
ξάλλεοϑαι χα! κυξθύεν τῳ βίῳ. Tu rect, «οἷ δοιλόγως 
τι pdt, καὶ διψοκυδύνως. 

Κυδοίζεῦ. 4. λοιδορειτοί. UCelCe) αἱ πσὺ παντων. 
Ἐπί y ᾿Αμύχω: 

τ, Ein Nw. pv ὠρεσξδύτζου ἀδελφόν. 
xu Ale UA» c» Ἰφιγενείᾳ" Οὔτοι γυναιξὶ κυδά- 
Ceo 2esewuo) δὲ ὃ xUdbs ἐπὶ ὕξρεως. Y, 7 Σοφο- 
χλ σ᾽ Κυδοίζεῦ) τοῖς πᾶσιν ᾿Αργείοις ὁριού. 





Κυδαβίουσιιθυς. 5 δῆμός e«t Φυλὴς “ Πανδιονίδος 
τὸ 7 Κυδοιϑήναιονν ἀφ᾽ 9 o δημότῃς Κυδεοιθίευαιθὺς, ἡ 
Κυδω ϑέκυσὰ 9». br 

Κυϑοίλιψων. ἔνδοξον. Goapemes. πίμιον. 


Κυδαντίδης. 9. dV Αἰγηϊδος Κυδαυντίδαι. 


E oA 
Küdus, ? 0 'Apxgie, Ct. πύλεως Καφύης luo: ὃς Κύ- 
dus GASTO xf ᾿Αλήτης. 


Kv9J ereeo.. odo Ov. 
Κύδιμως. ἔνδοξοσ. X, κύδιφος» τὸ αὐτό. 


Κυδιόων. γαυδλῶν. 
Κύδνιον ῥεύμω. τὸ € Küdve ποΐψι μού. ^ Ulo(e μές 
Κύδγ(»» ᾧ οδαχαϑίωται οἱ 


5 XI 


, € 
πε αὐτοὺς 2]orppéi 


Ταρσεῖς» xa dme "* οἱ ὑγρότεροι T ópride, μεϑύ- Jenfes fedeut, 


Οὐ τες τῷ ὕδευτι. ᾿ ; 
Kids. ya des δύναμις, δόξα» Cnm. 


I Ὀρχησμιός 110 potius, ὀρχησηήρ: ut Portus etiam monuit. 

2 Τῷ ecumiod εἰδύναΐᾳ ἔχ. ] Idem fragmentum legitur etidm fu. 
pra v. "Ada. js 

Z » 5» 4, ι 

3. OilÉ ἀλογισίουν 1; Movie ἘΦ.] Vide fupra ν. ᾿Αλογιφία, ubi idem 
fragmentum legitur. : : i 

4 KodWCerm. Audter?rmt. v5». ] Ex Scholiafta Sophoclis id 4/4. 
Σοῦ p. 44. ut Portus recte oblervavit. 

$ Καὶ Σοφοκλῆς" Κυδείζετει ζῖς -.] Locum hunc Sophoclis ad. 
ducit etiam vetus interpres Apollonii Rhodii ad lib. 1. Arroz. v. 
1337. ut probet τὸ κυδεζζεοκς fignificare conviciari & maledicere. 
Verba ejus hzc funt: 'ExvZosso. ἐλοιδύρησοις. κύδς ὃ εἰρσεγικῶς ἡ 
λοιδορία παραὶ Συρῳκεσίοις. Σοφοκλῆς Aiit Μωσιηθφόρω" 


Κυδαζετοι Cis mro ᾿Αργειόις ópied. 
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ficus. Cratinus in Fugzt;vis Lamponem vo- 
cavit agyrtam ἃς facrificum. 


Κύξητῷ». Caput. 

ΚΚυδίοις. Ramis palma. 

KoGzZy. Natare. Abufive. 

Κυδίφησις. Saltatio in caput. : 

ἸΚυξιςγτής. Quiin caput faltat. ΟἿ in capur 
fc provolvit. Et κυξιςητεία» faltatio in caput. 

Κύξω. "Tefferam. Cubum. Cum Imperator 
tanti belli aleam jacere mon poffet. 


Κύξρ». Cubus. Omne quadratum. 


K/c« Cubus. Ita didus quod ab omni 
parte bafin habeat. Apollodorus vero ita di- 
&um tradit, quod, dum jacitur, pronus qua- 
fi in caput provolvatur. Id enim xe&c$z; vo- 
cabant. Et in Epigrammate: Novi zegullapz 
non de capite abs jacere. Et eysuGiz ἂν «ois 
πράγμασι, Íignificat pracipiti temeritate rem 
aliquam aggredi, & exclamare, ja&ta fitalea. 
Polybius: // quidem temeritatez c» zufani- 
am effe dicebant temere caput. periculis objice- 
ré) Θ᾽ dubie fortune alee vitam comittere. Nel 
inconfulto & temere aliquid agere. 


Κυῤχζεται. Conviciis profcinditur. Contu- 
melia afficitur. Epicharmus myco: myces 
ne comvicis imf[eclare fratrem qmeum natu qna- 


Jerem. Et /Eíchylus Ipbigemia: Mulieribus 


non eft smaledicendum. Κύϑος autem, cum fig- 
nificat contumeliam,vel convicium,cft generis 
maículini. Et Sophocles: 745 omnibus Zrgi- 
vis conviciis profcinditur. 

Κυδαιβίουαιθυς. Cydathenienfis. Cydathenz- 
um eft populus tribus Pandioniz, cujus po- 
pularis dicitur KuJa3t5vai&)e, vel Κυδει ϑἠευαῖος. 


Κυδούλιμιον. Gloriofum. Decorum. Honora- 
tum. 

Κυδαιντίδυς. Cydantides. Cydantidz eft po. 
pulus tribus /Egeidis. 

Κύδασ. Cydas, Arcas, ex urbe Capua oriun- 
dus: di&usctiam fuit Alctes. 


Κυδιάνειρα. Iluftris. 

Khu. Gloriofus. llluftris. Et xfiz: 
idem. 

Κυδιόων, Exultans. Glorians. 


Κυόνιον ῥδῦμα. Fluxus Cydni amnis. Ef flu- 
vius Cydnus eos iuterfiit , juxta quem Tar- 
ebrii aqua, velut aves bumidio- 
ribus locis gaudentes. 


Kov. Potentia. Gloria. Decus. Fama. 


6 Κυδωθἀυαιεύς. δῆμός ia φυλ.1 Ex Harpocratione, 

7 Τὸ Κυδειθδύαεον] Sic locum hunc emendavi ex Stephano Byzafi- 
tio ὃς Harpocratione, cum antea male legeretur κι Κυδωθῥυναΐων. 

8 Κυδεεντίδης. δῆμν (ὃ. αἰ Altri] Vide Stephanum Byzantium & 
Harpocrationem, 

9 Κύδως, ὁ ᾿Αρκες, ox 7. ] Ut locum 
gendus eft Suidas fupra v. Βοίκις. 

10 Ποΐωμυός τε eire ΔΙ αῤῥεῖ Κύδν.] Fragmentum hoc depromp. 
tum eft ex Philoftrato Ze Vir. 6}. lib. 1. cap. v. idemque auctius 
legitur fupra v. Εὐθύδη gos. 

11 Κύδν(Ο» ] Hzc vox in prioribus Editt. incuria librariorttm 
omiffa eft, quam ex Philoftrato loco huie reitui. 

12 Οἱ ὑρεότερφι 1 Philoftratus loco laüdato habétefüves. At 
Suidas fupra v. Εὐθύδημ-, οἱ vyed cp. 

Ccc 3 Kv, 


hunc recte intelligas, le. 
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Kudos. " λοιδοδία, slecwuxde. χω παροιμία Κύδα 
ϑέκζω ὀφείλεν. ἐπὶ τσ" (υχοφαντησοίντων. 


2. ἢ ! 
Κυδωνιάτης, x, Κυδωνίτησ. 29m τοῦτ. 


Κυδῶνιον. εἶδος oves. 

Κυδφρῴμϑνον. Ἔν * buie d' ὃν τοῦ χαιροῦ χυ- 
δρῴρϑμον, x πομπευονΐᾳ,, a Geor » 9$ Jeviló- 
δον. Do NL 

Κυϑοιδοπ'ῷν. ? Cuv &egzdar. ves : εξ exsorigu 
τὸ «eria τὸ μὲν» mb Voxuxar τὸ δὲν 2m 9 
χυϑοιμωοό. * ᾿Αδαςοφάνης' 

Οὐδὲν dae ἀλλ᾽ ἄνω τε 3, χοίτω κυϑοιδοπ'ζν. 

Κυϑοίμεον. ἐϑορύδον. χα χυδοιμυήσων» διμοίως. 


Κυδοιφως. ques XO. ϑόρυξ». 

KA. γονῷ ἢ, c? γαᾳ-οὶ χά. 

Kvei G. , uptlr 

Kuej Ov. οὕτως ' Ἰέλιός τις Πάζφοχλ Θ᾽ ἐπλά- 
σοῦτο Xx ont, ἀχλικοέναι “Ῥωμύλον. ; 

Κύυδα. yuu D POTE ᾿Ανάζαρξα» πῦλις ἐν ΚΕ 
Anda. ἐλέγοτο δὲ καὶ Διοχῳσοίρεια. ζητᾷ Y. ἱφοδίαν 
ἐν τώ ᾿Ανάζαρδα. 

Κυΐσκω. γενῶ. rho 

Κυζιωνοὶ $ ςουτῆρές." διοβεδόζουτο vmi ὡς & χεχας- 
es Jol« «Qe 3o 770i δὲ luo γυγαικέιον 0 τυπος" ἐπὶ 
δὲ ϑατέρε «aegro λέοντος. ; od 

Κυϑέρεια. gx ὅτι “ἀρϑσέκυρσε Kudos, 7 ὡς τ 
σἰοδὸς Quoi ἀλλ᾽ ὃ ἡ ἐν αὑτὴ κθυϑόρϑιον E 
Zea a, ὧν πᾶσιν ἐφίησι. olg p g xegod ἔχά T δύνα- 
qur. τί Λαΐδα Y ἑταίραν Φησί" ixl 

9 Tfi) ϑνητὴν Κυθέρειαν» ἐφ᾽ ἢ μνηφῆρές a [οὶ 
Πλειόνες, ἢ γύμφης crece: Τικυδοιοίδορ. 


Κύθηρα. ὄνομα. πλέω. 
Κυϑήρηθω. um τὴν KoSreav. 
KvS ea. 

Κύθηρον. δῆμος $ Hay Q». 


Κυϑνείϑησ. ὄνομα, κύφμον. 

Κύϑγ». μία τ Κυκλάδων νήσων. 

Κυβθνώδης (μφορᾷ. οὕτω λέγε ἡ μεγάλη (ὡμ- 
φοροί. ww "ὃ οἱ Κύϑγιοι χακῶς διετέθησοιν ὑπὸ 
᾿Αμφιϑυων». 


- Ι! Y I 2 X uo /g 
Κυχᾷ. «degorüd. χα κυχλσω. ἀντὶ V vUeIO» 


ϑορυξήσω. c) Ἐπιρράμριαΐν" 


I Kee. λοιδὺρ. ] Vide paulo ante v. Kedwes?). 

2 7E ἐκείνῳ δ᾽ ἂν S xoieod. κυδρ. ] Integrum locum friptoris 
Anonymi, ex quo fragmentum hoc decerptum eft, adducit Suidas 
fupra v. Βάρδι(θν, poít v. pais. Eo Lectorem remitto. 

3 Κυδοιδοπ' ὧν. στωΐαρ. ] Ex Scholiafta Ariftophanis ad Nubes pag. 
163. ( 94. Ed. Baf. P.) 

4 'Aeisupávus ] Nubibus pag. 163. (94- Ed, Baf. P.) 

5$ Ἰάλιός τις Πώτρφνλίθ. ] Legendum eft ᾿Ιόλιος Πρφκελος, au- 
&ore Livio lib. 1. ut Portus etiam monuit. 

6 Κυζικηνοὶ φουτῆρες] Hujufmodi ftateres hodie adhuc extant in 
Cimeliothecis Principum ὃς Antiquariorum, ejufque ectypum ex- 
hibet Clariffimus Begerus in Zbefamro Brandenburg. Part. 1. pag. 
490. ad quem Lectorem remitto. 


ΚΎΥ 


Ἰζ ύδος. Corivicium. Maledi&tum. Eft gene- 
ris mafculin. Et proverbium : Maedicentie 
penam debet. Dicitur de calumniatoribus. 

ἸΚυδωνιάτης. Cydoniates, ὃς Cydonites.Sunt 
nomina a loco deducta. 


Ἰζυδώνιον. Genus fru&us. Malum Cydonium, 


ΚΚυδρώμϑνον. Superbientem. Superbe ince- 
dentem. ZJ//o igitur tempore in [olenni pompa 
cum faftu incedentem C delicias facientem. 


Κυδοιδοπῷν. Conturbare. Si per x fcribatur, 
deducetur a verbo xvxà»; fin per 4; a nomine 
χοδοιμός. Ariftophanes: ANz54 recfe [vos fa- 
cere dicit,] fed furfum c deorfum omnia con- 
fundere. 

ἸΚυδοίμεον. "Tumultuabantur. Et κυδοιμυήσων» 
tumultuaturus. 

Kultus. 'Tumultus. "Turba. 

K4. Parit. Gignit. Vcl, in utero gerit. 

Kueivs. Quirinus. [Nomen proprium viri.] 

Kve»&. Quirinus. Ita Julius quidam Pro- 
culus finxit fe audiviffe Romulum appellari. 

Kos». Cyinda, qux nunc vocatur Anazar- 


ba,urbs in Sicilia: ante dicta Dioczíarea. Quz- 
re hiftoriam in voce Ανάζαρδα. 


Κυΐσκω. Pario. Gigno. 

Κυζικινοὶ euis. Cyziceni ftateres. Hi cele- 
bres crant,quod eleganter effent percuffi. No- 
τὰ autem eorum [ in una parte | erat facies mu- 
liebris; in altera, facies leonis. 

Κυθέρεια. Cytherea, [ vel Venus, ita dicta, ] 
non quod,ut Hefiodus ait;ad Cythera appule- 
rit; fed quod in fe occultatum habeat amorem, 
quem omnibus immittit. Ceftus enim cjus 
hac vi przditus eft. | Antipater Sidonius in 
Epigrammate] de Laide meretrice ait: Morfa- 
lem Venerem, quam plures proci inclyti ambie- 
runt, quam ipfam Helenam. 

Κύϑηρᾳ. Cythera. Nomen urbis. 


KS7exlo. Ex Cytheris. 
[Κυθήρειος. Cytherius. Ex urbe Cytheris. 


Ky». Cytherum. | Populus tribus Pan- 
dionix. 

ἸΚυϑνείϑης. Cythnides. Nomen proprium. 

Kis. Cythnus. Infula una ex Cycladibus. 


K»Svádws συμφορά. Cythnica calamitas. Id 
eft, magna. Cythnii enim ab Amphitryone 
plurimis malis affe&i fuerunt. 


Koxg. Mifcet. Turbat. Et κυκήσω. Turba- 
bo. Mifcebo. Confundam. In Epigramma- 
το: Multos. pedes. babentem | fcolopendram 


7 Ὡς Ἡσίοδύς φησιν ἡ Theog. v. 198. Etymologiam Hefiodi prz- 
ter alios Grammaticos fequitur Scholiafta Homeri ad Odyff. Θ. v. 
288. Κυθερείης. ᾿Επεὶ ΙΚυϑύρφις φφξθσηνέχθη. Kóweg δὲ ric" τῆς 
Λακωνικῆς. 

8 Ἡ οὖ αὐτῇ κουϑόέμϑνον ἔχεσοι T 1. ] Vetera Scholia in Theogoe 
niam Hefiodi pag. 249. Κύθηρα 1a πόλις Κύπρε. εἴρητο δὲ Κύδη, 

y 7 ^ ^n Δ 5 ἣν M. wo á 
vrupg. τὸ κεύθειν X) κρύπτειν τὸ ei eg») wy» T. ἔρωΐᾳ. Et paulo poft; 
Κυθέρηα, Στὸ 8 κεύθειν 9s foy sus. 

9 T» Syon lo Κυϑό. ] Dittichum hoc legitur Anthol, lib. 111: 
cap. xi. Epigr. vt1. ut Portus etiam obfervavit. 

10 Οὗτοι χὰ οἱ Κύθνιοι κακῶς dier. ^7) "ApoQure. ] Helladius Be- 
zantin. apud Photium cod. ccrxxix. "Apyss «9 ἦν χωρίον τι, xgAS- 
εϑδνον Κύϑνιον, ὃ τὲς εἐνδρας mor? ᾿Αμιφισεύων οἐνεῖλε στοίν ζος» σλὴν m 
ger ποίνν. Confer etiam Zenobium. 


Mvgt- 














E. 


* Μυριρόπϑν σχολότπενσοοιν ὑπ ᾽Ωρίωνι κυχηθεὶς 
Πόντος Ἰαπύγων ἔξραισ᾽ ἐπὶ σκοπέλϑς. 
Κυχαίνω. 
Κυχεών. πόμα ἐγ, 2. 3: φόρων μιγ μοίτων κιρνά μϑνον. 


mv 2 n^ , Ὁ 
Κυχειω. OW Ψ χυχαάώ, χυχῶ. 


Κυχήϑρα. (εὐχή. συμφορά. σχκυϑρωπτότης. 
Κυχησιτέφρε. το ρο Πύσης T τέφραν. ^ '"Aeiqo- 
φάνης" 
-- -κλειγένης ὃ μικρὸσο 
Ὁ σπονηρότοα (2 βαλανθὺς» ὁπόσοι 
Κρφτούσι χυχησιτέφρε, 
Ψβυδονίτοθ πε γονίας» 
Καὶ κιμωλίας γῆς. 
τὴς κυκώσης τέφραν, μεμιγμένζευ τῷ νίτοῳ. Κιμω- 


ab Orne turbatus 
Jcopulos. 

Κυχᾳίνω. Mifceo. Permifceo. "Turbo. 

Κυχεών. Potio mixta. Cinnus. 

ἸΚυχειῶ. | Per Ífyncopen pro κυκειῶνα,.} ςιη- 
num. Α χυχάω» κυχῶ, 

ΚΚυκήϑεᾳ. "Turba. Calamitas. Triftitia. 


Kuuiréges. Cinerem turbantis, vcl mifcen- 
tis. Ariftophanes: C/gezes illepufdlus, bal- 
neatorum omui peffmus, qui tratlant ciue- 
remy ex falfo mitro C creta mixtum. ἹΚυχη- 
σιτέφρε eft, turbantis cinerem, cum nitro mix- 
tum. Tcrra vero Cimolia eft creta. Dicit 
autem, illum longe deteriorem effe omni ter- 
rà, quam balncatores tractent: creta nimi- 
rum, & cinerc; ὃς reliqua hujufmodi. 
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pontus. lapygum ejecit in 


m N / , e t ES € 
λία δὲν Mun γῆ. λέγε) δὲν m? πονηρός ὅθι ardore γῆς, ὅσης οἱ βαλανεῖς κρατῶσι, κιμωλίας» τέφρας, 


αὶ πῆς λοιπῆς "P ποιαύ της. 

Κύχλα. τεοχούς. 

Κυχλάμινος. εἶδὸς βοτάνης. 

KuxAtes Κυνλέως. duopot κύφμον. 

Κυχλησορᾶν. * ἀναζθύξομϑν. 

Κύχλια. ; (& Y αὐτίω ^mi ἐχοντο» Gb 
χύκλια ἔλεγον. ᾿Αδαςοφάνης' Κύχλιά τε πολλὰ καὶ 
χαλά. πυτέσι» μέλη, ὕμνες, τσοιᾶγας, 5 “αϑοσώ- 
25» τσαρϑένια. 

Κυχλιοδιδεύσκαλίθ". 7 Ὡρῶτος Λάσος o Ἑρμεονθι)σ» 
τὲς κυχλίθο χορὸς ἔφησε. 


Κυχλίων 5 τε χρρῶν ὠσματοχαμηθας. ᾿Αραφυοφά- 
γης Nepéxous. οἱ παλαιοὶ αἰ φφθοραν τὴς μεσυωῖς 
ἡγχοιεῦτο εἶνου τοὺς Διϑυραμίξοις. χα! xac dien) αὐ- 
τῶν λέγων" 

9Εἰ δὲ τις αὐτῶν βωμολοχϑυύσοιιτ᾽, ἢ χοίμοψκιέν 
τινα, χα μπΊω, 
Οἵας οἱ νει (cs XL eun ζαύτοις (ais ϑύσκολο- 
xa dote, 
Ἐπετρίδετο τω πἰόμϑμ(θ" πολλὰς, ὡς (gis μού- 
σοι ς ἀφανίζων. 
Καὶ Καλλίμαχ(θ" δὲ “δὸς αὐτὲς ἰπυτενόρϑμ(θ»» 


οὕτω τὼς αὐτῶν xara aet) 


Νόϑαι δ᾽ ζεύθησοιν ἀοιδειί. 


ἢ ποὺς δὲ Κιησίαν x, Ἰζλεορϑμίου χα ὶ Φιλόξενον αἰ- 


γίήετω,» os διϑυροιμξοποιεῖς. ( οφιςεὶς δὲ ea ἐῴ- 
Ac) καὶ τὰς διϑυρα μξοποιύς. Ὁ 9. Κυχλίων χορῶν ἢ- 
guy τοι διδοίσκαλοι. 21d δὲ τὸ ἁρμονίᾳ, μὴ αἰ ασοπί- 
adav αὐτῶν ζὰ συγίδοιμιεαΐα» χα μπὰς ἔχϑσι πλείονας, 


n € N N 5 / MY «A 
᾿ ds oi μεσικοὶ φροφὰς Y, "^ aulespCpus χαὶ ἐπῳδὰς χα- 


/ 


m 4 5 lo Uu 
Aum. διὸ 3, c» (&is τροιγωδιοιις συνειςἡχκή (c yeeunet. 


1 Μυριόπεν exoAd7-] Diftichum hoc eft pars Epigrammatis,quod 
€x cod. MS. Anthologix ineditz integrum exhibuimus fupra v. Κυκῷ. 

2 'AgigQuyac] Rants p. 245, 246. (158. Ed. Baf. P.) 

3 Ὅτι πονηρός} Lege ὅτι πονηρθταΐος, ut apud Scholiaftam ad 
modo indicatum locum Ariftophanis. 

4 "Αναφεύξομϑ] Mira interpretatio vocis κυκλήσομδ. Rectius 
Scholiafta Homeri ad Il. H. v. 332. Κυκλήσορϑι. ἐφ᾽ αἱ κοιξῶν οἱσο- 
gp. Κύκλα 4 οἱ τροχοί. 

$ Κύκλια. ὧδ τὴν αὐτ. ὑπ. Ex Scholiafta Ariftoph.ad 24ves ρῃσ. 
585. (404. Ed. Baf. P.) . 

6 Ilegrd2]a, zr«pttz ] Sic MSS. Parif, At priores Editt. mi- 


KóxAa. Circulos. Orbes. Rotas. : 
Κυχλάμινος. Cyclaminus. Herbz genus. 
Κυκλϑύς. Cycleus. Nomen proprium. 


Κυχλήσομϑν. Curribus ὃς plauftris vehemus. 


Κύχλια. Qux cjuídem erant argumenti, cea 
χύχλια Vocabantur. Ariftophanes: Cyc/iaqaue 
multa ὦ" preclara. Yd eft, cantica, hymnos, 
profodia, & carmina, quz in virgines cane- 
bantur. 

KuoufiuoxaAQ». Cycliorum chororum 
magiíter. Primus Lafus Hermionenfis cyclios 
choros inftituit. 

Κυχλίων τε χορῶν sp. Qui in Cyeliis cboris 
carmina ario vocis flexu canunt. — Arito- 
phanes Nu£ibus. Antiqui putabant Dithy- 
rambis Muficam corrumpi. Et [ Arifto- 
phanes ] eos perftringit dicens: | $7 gas ve- 
ro zpforum [curriliter locutus fuiffet y vel in 
cantando vocem varie züflexif[et ,. fecundum 
difhcilem illam. modulaudi ratiouem, quam 
Phrynis introduxit ; multis verberibus cz- 
debatur, ut qui artem mufcam corrumpe- 
ref. Callimachus etiam his verbis eos per- 
ftringit: S$puria vero cantica ufu recepta e- 
rau. Vel Cinefiam ὃς Cleomenem ὃς Phi- 
loxenum; qui poeta Dithyraibici erant, ob- 
lique notat. Poetas autem Dithyrambicos 
vult etiam effe fophiftas. Hi enim Cyclio- 
rum chororum erant magiítri. Quod autem 
Ícripta illorum fub harmoniam non cadant, 
ideo flexus habent plures, quos mufici vo- 
cant ftrophas, &  antiftrophas, & epo- 
das. Quare ctiam in Tragoediis Chori funt 
inftitut:. 


nus recte tec edzs πεοιρϑένων. Cxterum pro πειρϑένια fcribere prz. 
flat gp3srsiz, ut lcgitur apud Ariftophanem, cjufque Scholiaftzm, 
loco laudato. 

7 Κυκλιοδι δάσκαλος. πφῶτΘ. Adres à Ego. ] Ex Enarratore A- 
riftophinis ad 44ves pag. 605. (421. Ed. Bat. P.) 

8 Κυκλίων τε χορῶν εἰσ κ(ώτοκ.} Hsc funt verba Ariftophanis Nz- 
bióus p. τὰν. (79. Ed. Baf. P.) 

9 Ei δέ τις αὐτῶν βωμιολ. ] Hi tres verfus Anapxftici leguntur 
apud Ariftophanem in eadem fabula pag. 178. (108. Ed. Baf. T.) 
iidemque adducuntur a Suida füpra v. Βωμνολοχεύσαιτο. 

1o Kel ὠνϊορώφες 1$ ἐποδές) Scribe, € zyZsrepos € ἐπω δας. 

UVXAG. 


392 K Y ; 
Κυκλοξόρ(». ' πο μὸς $ "Adde, χάμοίῤρεσ. 
"£d T. χακοφάνων ὃ λόγος, 212 τὸν ov € ποᾷ- 
μοῦ. ᾿Αφιφοφάνης" 
* Ἅρπαξ, χεχκροίκ]ης, KuxAoGóee Φωνζοὺ ἔγών. 
Κυχλόϑεν. 


Κυκλοφορένται. xT^ χύκλον Φέρε)» ἢ xwara. 

Κύκλωπες. ἄγομοι yea. xe ? Κυχλώπειον 
χλέμμα. (sid δὲ καὶ ve 

Κύχλωσις. (a ey rotes εἶδος. 

Κύχλοι cy * ταῦ ὑραναῖ &. "Apklexis, ὃ ἀεὶ Φαιννό- 
jS 5 Χάμεοινόσ Τροπιρνὸς ϑεδανύφ' Ἰσημεειν ἐδ 
᾿Αγζαρκἱεκὸς ἀφανής. λέφονἢ δὲ τ δοίλληλοι, χαθότι 
» (μωνθύεσιν εἰς ἀλλῆλθς 26d Q0). LU τοι "a4 τὸ 
αὐτὸ κέντρον. ὃ δὲ Ze2].spxis λοξός Gov, ὡς “ οὔτιος 
qUis «οἰ δουλλήλοις. 

Κύκλοι 7 ἐχᾳ λοιιῦτο οἱ πόποι» ἐν οἷς ἐπωλῳντό Ti- 
γες. dwoualcOwcuy δὲ πὸ V κύκλῳ “ἰδεςοίναι τοὺς 
πωλβρδύοιο. 

Κύχνειον. τὸ V κύχνα ueA Qr. 

Κύχν(θ». ὄρνεον Φιλῳδον. Κύκνον τὸν Μεσῶν ἄξια 
pesar. 

Κυλχνεῦ πολιώτεραι dy οὐδ᾽ tma τείχες. ἀλλὰ 
zdx τῶν Mer x τῶνδε “γνώμζου γεανικὶν ἔχφ' 
ὡς ἐγὼ TY γομίζω γῆρας ea), ἢ πολλῶν κίκωγοες 
νεανιῶν» ἡ οζῆμα» χαὶ θυρυωρωκζίαν. 

Κυχκώμϑυ(ῷ»". τοι eso du E». 

Κύλλαρ(θ". iz Káse Ov. y. τὸ χέλλειν. 
ὃ τουχύς. ? Σ τησίχορός Quoi, τὸν "Eputeo δεδωχένου 
qois Διοσχ ὥροις DA Cyr x) Ἅρπαγον, " 
Ποδοίργας» χα Κύλλαρον. 

Κυλιχέῖον. ἡ ϑήχη τῶν ποτηρίων. 


Κυλίνδ4. κυλί4. ᾿δχεφέρ4. 


5 NM, ! 
Ceo "TEXYO 


Κύλινδρ(θν. 
Κυλλζωύη. vua, TU TB, ἢ “πόλεως. 3 KuAALwis 
ὃ Ἑρμῆς. 


E JN e I 
Κυλιξίούη. ἡ axe poros xeu on. 
! * 
Κύλιξ. φιάλη. ποτήφιον. ᾿" λέγοῦ δὲ X χυλί- 
΄-. » / 

240I5 X^ € XU. p80 μενον» EX Aa uo. : Οἷα δὺ 
, , ' ! 5 A ce ! , “ 
c4 φιδασι X, χυλικι ἐς τὸ αδρότερον ἀναχεκλιρᾶμοις 

᾿δλιπεσωὼν ἔχΊεινε. xoà αὖθις' 


I Ποΐωμυὺς v ᾿Ατζκῆς, χειμν.Ἴ Locus eft mutilus, qui ex Scholia- 
fla Ariftophanis ad Eqz. pag. 295. ( 198. Ed. Baf. P.) undelo- 
cum hunc defcripfit Suidas, fic fupplendus eft: Ποταρμνὸς 2 'Az2- 
κῃῆς, GU. diti» οὐδὲ 2a παντὸς ῥέων, ἀλλα χειμνάῤῥες. Vide ctiam fu- 
pra v. Κεκροίκης. 

2 ἍΑρποιξ, xtxgoixlac, KuxaeG.] Plutarchus cv Πολιτικεῖς Παρ 
2uam, P. 804. Δεῖ δὲ xo4 φωνῆς ἐνεξίᾳ 15 πνεύμκαϊξξες ῥωμνη «ποὺς οὐ 
φαίλον, 2h) mrwpu tois εἰ γῶνα Ἃ “ἢ πολιτείας ἠϑληκότει κομίζειν πὸν 
λόγον, ὡς p πολλοίκις ὠποιγθρεύονί, € σξεννύμϑρον ιὑπερδάλοι τις αὐτὸν 

ἽΑρποιξ, κεκροίκης, Κυκλοξορε Quvld ἔχων. 

3 Κυκλώπειον κλεμυκ(9.] Sic habent MSS. Parif. itemque dux Editt. 
antiquiffimz, Mediolanenüs ὃς Veneta. At in Editt. Bafilienfi ὃς 
Genevenfi excufum eft βλέμμα,» nulla auctoritate Manufcripto- 
rum, fed quia lectio illa Editoribus melior effc videbatur: quz 
temeritas nullo modo ferenda eft. 

4 KéóxAe c» τῷ ἐρᾳνῷ ἐ. Apxr.] Hxc funt verba Laertii lib, vi1. 
Segm. cLv. 

$ Χειμερανός} Scribe Τροπικὸς χειμυερανός : ut apud Laertium 
loco laudato. 


K Y 
ἸΚυχλοξορίῷ». Cycloborus, fluvius Attic; 
vcl potius torrens. Dicitur de iis, quorum 
vox ingratum fonum habet: propter torren- 
tis illius ftrepitum. | Ariftophanes: | Rapax, 
vociferator, Cyclobori fonum babens. 
Kw«AcSo. e Circumcirca. 


ἸζΚυκλοφορεῖτοι. In orbem agitur. Verfatur. 
Circumagitur. 

Κύκλωπες. Cyclopes. Homines feri ἃς tru- 
ces. Et; Cyclopium furtum. Significatetiam 
montem. 

Κ ύκλωσις. Genus aciei. 


. Κύχλοι. Circuli in coclo funt quinque: Ar- 
&icus, qui femper apparet: "Tropicus hiber- 
nus: Tropicus xftivus: /Equinoctialis: An- 
tar&ticus, qui nunquam apparet. Dicuntur 
vcro paralleli, quia fe invicem non attingunt: 
quamvis circa idem cer.trum defcribantur. Zo- 
diacus vero obliquus eft;ut qui parallelos fecat. 

K/xAo. Circuli vocabantur loca; in quibus 
aliqui vendebantur: fic di&a, quod in orbem 
circumftarent illi, qui vendebantur. 


Κύκνειον μέλ». Cantus cygni. 

Κύκνος. Cygnus; avis cantusamans. [In E- 
pigrammate: | Cyezus, quz carmma  Mufis 
digna cecinit. 


Κι ύχνε πολ.. Pili bi capitzs mei jam magis ca- 


nifunt,quam cygni. Sed tamen vel in extrema 
bac C effeta etate. jwvenilem animum gero. 
Nam feneciutem meam multorum jwvenum cin- 
cinnis & cultui c lato culo preflare judica. 

Key. 'Turbatus. 

Κύλλαρίθ». Cyllarus. Equus Caftoris: a 
verbo χέλλεν. [ Quafi dicas κέλλαρ(θν.] Velox. 
Stefichorusait; Mercurium Diofcuris dediffe 
Phlogeum & Harpagum, veloces filios Po- 
dargz; ὃς Cyllarum. 

Κυλικέῖον. 'lheca poculorum. 

Κυλίνδ4. Voluit. Volutat. Infert. 

Kou. Cylindrus. 


Κυλλήνη. Cyllene. Nomen loci, vel urbis. 
Et Cyllenius, eft epithetum Mercurii. 


Kou. Braflica fterilis. 


Κύλιξ. Calix. Phiala. Poculum. Dicitur au- 
tem ὃς diminutive χυλίκιον» 1.6. parvum poculü. 
[ Ariftoph. ] 1Damib exiguum poculum; cujus 
labrum fractum eff. Y Utpote in bomines delica- 
tius in toris reclinatos,C poculis indulgentesyr- 


6 Ὡς Zimoc Cis πειρφῳ)λήλοις Emenda ex Laertio, εἷς £zidy τὸς 
σειραᾳλλήλες. 

7 Κύκλοι ἐκοιλοειῦτο οἱ τ. Ex Harpocratione. 

8 Κύκνε πολιώτεραι δὴ αἵδ᾽ ἐπανϑ.] Hxc funt. verba Ariftopha- 
nis Vefpis pag. $07. ( 350. Ed. Baf. P.) fed qux apud ipfum Comi- 
cum emendatius leguntur. Inde igitur illorum corrceétionem pete. 

9 Στησίχορος φησι, T 'Epw.] Locus hic apud Etymologum fic le- 
gitur: Ec O- T E Ἑρμῆν δεδωκένωι φησὶ Gs Διοσκόοφις Φλόγεον 
w94 ἍΑρποιηθν, uses τίκνα Ποδοέργης᾽ Ἥρων d" ᾿Ἐξαλιϑον € Κύγλαρφν- 
Hinc igitur Suidas fupplendus cft. 

10 "Qx£z τέκνα ] Sic recte MS. Parif. A. itemque Etymologus. 
At priores Editt. male, dx£as τέκνον. 

11 Aíyema δὲ C xvA(nor, χεῖλος Muxrxp.] Nota hxc referenda 
eft ad locum illum Ariftoph. Z4cbarzenf. pag. 393. (280. Ed. Baf. P.) 

᾿Αλλὰ oot. δὸς ἕν μυόνον 
Κυλίσκιον, τὸ ASAQ- ὑποκεκρεσ δύον. 
Scholiaíta ad eum locum: Κυλέσκεον. σπτοτήφιον, "yea sro dy € κυλι- 
xeioy. Norexsxpue δέον δὲ, Σπικεκλασ μλίον. Hinc ergo Suidas fupplen- 
dus & emendandus cft, Καὶ 
αι 











Ko 
7 Ὁ Δ τ Δ. ἃ $ ἢ 
Καὶ ! cu5ora, αδονδῖτιν, ἀεὶ Srofeos-y ovd), 
^e / ! ἧ 
T$ χυλιχος Baud quud. κθυϑουϑυΐωυ. 
/ M l Ur / 
Κύλιξ pOTRLAG TM. τὸ (o Sgt πολλοῖς 2I ox Uqn- 
€ N c / A ων 
gy. * Kéugjiod Qs ὁ βασιλεὺς Ῥωμαίων, "Ci τὴ ἀ- 
li LÁ Ὁ λ ^ 
γωνίᾳ, χα Y, κυλιᾷι ῥοπαλωτὴ δὰ γυνοιχκος γλυ- 


^ Σ / N , Yos ἈΝ es 
xU οἶνον exrory udyor λαξῶν. asl ézig. eQ o πὰ- 


- ] Vp aon X ud csatee ; 
eae" πᾶντες τούτο dW τὸ ἴον τοῖς (ὑμ-ποσίοις 
εἰωθὸς λέγεοϑνι!, ἐξεξόησοιν» Ζησήας. Καὶ αὖθισ' 

3 Οἴμοι δὲ κύλικος» ἰσὸν ἰσω xex ea urs. 

* Τῷ Ἑρμὴ uo ἔϑυον κεκροι μϑμίον azote, διὰ 
τὸ ζώντων καὶ πεϊελιθυτηκότων ἄρχῳ. ei δὲ χαὶ opu (Qv 
ἐπὶ ὃ κύλικος STO" 

; Οὐδέποϑ᾽ ἑχούσον ἀνδρὶ Te. πείσο ο!" 

Εἰ δέ μ᾽ ἄκϑσαιν βιάζε βίᾳ, | 

Κακῶς παρέξω, χα γὲ qvesnumcouap 

Οὐ «ess τὸν ὄροφον ἀνατενῷ δὶ περσιχο" 

Οὐ φήσομαι! Acura. ἐπὶ τυροχνήςιδ(». 

Ταῦτ᾽ ἐμπεϑούσοι f πίοιμ᾽ οὐτθυϑωί. 

Ei δὲ qa Sg Gaul» UJwlQv eA χύλιξ. 
Κυλίχναι. “ὅ λεχανιδὲς, Φυδλία» 3 Φιάλαι. 
Κυλίχγιον. 7 ἔκπωμα" ὃ yuQ λέγεσι πυξίδιον. ἐ- 
χουσι δὲ οἱ ἰατροὶ (& πυξία5.. c» οἷς βάλλεσι τὰ 
πασμαΐᾳ. 

Κυλλοπύδιον. ὃ ἐπὶ κληΐκεχῆς. 


Κυλλός. ὃ τσεπηρωρμδμ(.. € μόνον TUM. GOL 
xu χέῖδοι. ? ὁμοίως δὲ “ὠλὸς X, ἐπὶ ποδὸς, καὶ ἐπὶ 
χάοός. οἱ δὲ xor ἀναγινώσκϑ('ν, ὡς κύκνον. x) 
τὸ & 
"Opazo κυλλοπύδιον. τὸ “ωλὸν ἐπὶ Xdgos ὡς Ἔυπο- 
ue. Ὅτι χωλός 691 vla) ἑτέραν “χεῖρ᾽, ᾧ λέγει. ἢ ἐ- 
πειδηὴὶ πολὺ παρ᾽ αὐτοῖς 65i τὸ ποδὶ Aux, ποδὶ 
χούφῳ᾽ "rdv. τιθεὶς, τὸ κυλλὺν πσροσέϑηχεν. " Aeigo- 
φάνης "Opa. 

Κυλλός. ὃ aereo LA Or. αὶ χυλλὲς δὲ οἱ ATle- 
χοὶ χαλῦσιν ἐπὶ ποδῶν x ἐπὶ TY χρᾶν. ὁμοίως 
Y λὲς ποὺς T χεῖρα, πεπηφωρϑύες. Εὔπολι:: "Om 
“Ολὺς εἰ σὺ τίω χέιδο. σφόδρα. λέγε) χα Κύλλβ 
Iles, qd cQ» ὅτω x&ASguu cr τὴ Ada. eei 
δὲ X κρίωωη » ἀφ᾽ ἧς (as cveAQus Φασὶ arai γυγοῖ- 
χασ, ta, (υλλαμξάνωσι. 


5 e M I € ὔ 
χυλλὸν ἐπὶ ᾧ cojos το θσι" ὡς 0 ποιητ ς᾽ 


Κυλλοΐ Πήραν. ἡ Πήρα. eer ποὺς τῷ "Y juil- 
τὰ" cy ᾧ ἱτοὺν ᾿Αφροδίτης, x) κρζούη, ἐξ ἧς αἱ Toa] 


1 Καὶ ςοιγόνω σπονὸ. ] Diftichum hoc legitur Anthol. lib. vi. cep. 
vit, Epigr. xit. 

2 KówuooO- ὁ βασιλεὺς ἐξεξόησειν, Ζήσειας] Hec leguntur a- 
pud Xiphilinum in Epit. Dionis, pag. 382. cademque recitat Sui- 
das fupra v. 'Apuusf. 

3 Οἴμοι δὲ κύλικ(θ», ἴσον im. ] Senarius hic legitur apud Arifto- 
phanem Píuto, pag. 108. ( $2, Ed. Baf. P.) 

4. Τῷ Ἑρμῇ μόνῳ vor κεκρ. 1 Eadem habet Suidas fupra v. Κε- 
κρριρδῥη amovdy- 

5. Οὐδέποϑ᾽ ἑκῶσος ἐνδοὲ τἀμυῷ m. ] Hxc, ὃς que fequuntur ufque 
ad finem articuli, funt verba Ariftophanis Ly//frata pag. 850. 
(546. Ed. Baf. P.) ubi verfus fecundus rectius fic legitur: 

] Ἐὰν δὲ μ᾿ Pm [rr βίᾳ. 

Confer ctiam Noftrum infra in Τυρόκνησις. 

6 Κυλίχναε. λεκαίνιδες» veuSA.] Eadem habet Etymologus. The- 
. ephyla&us Simoc. lib. 1. cap. X. H' δὲ πόλις ἐπονηγύφιζεν c» ἡμνέ- 


Tom. II. 





UN ΚΑΊ 503 
YM£ns, e0$ 1nterfecit. Etiterum: Ee guttam in 
libationibus C£ facrzficiis f2mper adbzberi foli- 
tum, c im parvo fundo calicis latentem. 
Κύλιξ ῥοταλωτή. Poculum virgatum: quod 

vulgo diaclyfterum vocatur. Commodes Im- 
perator Romanorum; in certamiue quodau do. 
fatigatus, vinum dulce vefrigeratum, quod fa- 
inima in poculo virgato ei prabuerat, uno bau- 
Jiu ebibit.. Confefltm igitur omues wore in coz- 
viviis folito exclamaruit, Vivas [Imperater.] 
Et iterum: Heu poculum, im quo vinum pari 
portione aque temperatum οὐ. Soli Mercu- 
rio vinum aqua mixtum libabant, quod & 
viventibus & mortuis prxefíct. Eft & juf- 
jurandum [ mulierum ] ad calicem, [quod Ari- 
ftophanes fic defcribit: ] Nawquam volens 
marito 71:60 parebo. Quod ft vero sue vi co- 
gat, maligne mei copiam ei prabebo s, megu 

contra suOvebo corpus, meque furfum tollam 
pedum Perfica, neque tanquam leeua iu ty- 
rocneffide flabo.. Hec me faiturium fantfe pra- 
qittens, ex boc poculo bibam. Quod ft fidem 
fallams calix aqua repleatur. 


Ἰζυλίχναι. Pelves, patellz, vel phialz. 

Κυλίχνιον. Parvum poculum, quod nunc 
pyxidium vocant. Habent autem medici par- 
vas pyxides, in quibus pharmaca, quz vul- 
neribus afpergunt, reponunt. 

Κυλλοπόδεν. Eft vocativus: [a nominativo 
xuAAo7051a1, claudicans pedibus. 

Κυλλός. Mancus. Mutilus. "T'am de pede, 
quam manu ufurpatur. Sic etiam oos; clau- 
dus, & de pede & de manudicitur. Alii 
vero legunt χύλλον» cum accentu in penulti- 
m3; τι xoxvy. — Et χυλλὸς quidem de pede di- 
citur; ut apud Poctam: Surge claudicans pe- 
dibus. Xo^ós vero de manu etiam ufürzpatur ; 
ut apud Eupolin: ANoz dicis, eum altera zua- 
nu claudum effe. Vcl, quia frequens eft apud 
poetas, “ποδὶ MUxdf, ποδὺ xvo; idco vocem 
σποδὸν adhibens, addidit χυλλόν. Ariftoph. zz. 

Ἰζυλλός. Mancus. Membri alicu;us ufu ca- 
rens. Attici hanc vocem & de pedibus & ma- 
nibus ufurpant. Sic ctiam s9A&& vocant eos, 
qui debiles & mancas habent manus. Eupo- 
lis: Te altera manu admodum claudum effe, 
[von dicis.] Dicitur ὃς Κύλλε Πήρα : qui eft 
locus ita di&us in Attica. Eft & fons, ex 
quo fteriles foeminas bibere dicunt, ut con- 
cipiant. 

Κυλλοΐ Πήραν. Cylli Peram. Peralocuseft 
prope Hymettum, in quo templum eft Vc- 


Q6 $a Gi ἀργυρέοις τε ἐφεφανωτο cxtusci. κοϊλαί τε “0 πένωκες, τῷ Att 
γίδες, x24 κυλίχνοαν πὸ σφυδλία, Hosp dta τε κὶ κανῶ, mAUTO. "opas 
κὸς διεκέχυτο. Credere quis pofüit, locum. honc. Suid inde ἐς- 
fumptum effe. 

7 Κυλίχνιον. Ἐκπωρζρ à νύν λέγεσι πυξ,] Ex Scholiafta Ariftoph, 
ad Equit. pag. 343. (240. Ed. Baf. P.) 

8 Κυλλοπόδιον) Eft vox Homerica Tl. d. v. 33 r. 

9 Ὁμθίως δὲ χωλὸς, € ἐπὶ ποδὲς, € ἐπὶ χείρ. Eufüthius ad II. 
B. pag. 206. ὍΝ δὲ τὸ χωλὸν € ἐπὶ χειρὸς cioe, "Pemex s Λεξιχκο 
ἐσι παρῳσημνείωσις. 

το Καὶ τὸ fb κυρλὺν ἐπὶ P owe πῆ. Ητς, ὃς quz fequuntur, 
fumpta funt ex Enarratore Comici ad 24ves pag. 605. (420. Ed, 
Baf. P.) 

11 Κυλλεὶς δὲ οἱ 'Asluti xxASm ἐπὶ ποδὶ) Ex Scholiafüa Arifta- 
ftophanis ad Eqwit. pag. 35 1. Ddd 


&vro- 


TN m FRSY, i I x ^d. »! L] 
βὐτοκῷσιν» x αἱ doro oon yos). Keo-wos δὲ co 
té /d / ς 1 
MaASaxciis, ' Καλλίαν αὐτίου φησιν. οἱ δὲ Κυλλο- 

c ! C» c -“- αἱ / ) 
"nie. qot Tera δὲ ἡ παροιμία, €7ri Τῶν τ' Φύσν £i 
, / [4 Y 5 λ 
Coder εξ ῥλυτεχνήσεως. Αἰλιανός' Ὁ δὲ ἀλεκβυὼν 
c l Hi ' ; / ἊΝ 
équs ἐπὶ Sameu "mios, ὠρᾶτεινε Toy λελωξηρῶῦμον Y) 
ε (cp / τ" / "e 
χυλὸν» ὥασερ οὖν μαρτυρόμδν(θ"  εμφουνωνγ οἷα, 
» ! 
eater). 
y Ji RANT / emi Y , 
Κυλώνειον 4554. Ἔσο ^ KuAeYQ" ὃν x (o φυλον- 
» /^ 3/55 - 
qu twi (gs σεμνὰς ϑεὰσ, zmasd( αντες αὐπτον ? oi 
E c 5 ͵ 
ΟΣ Περικλέα ᾿Αθζουοζοι, ἀπέκειναν. 


Κυλοιδιέων. *. τοὶ xoi. οἰδῶν. ἔςι δὲ (& atu 
ποὺς ὀφθαλμούς.  Oxixell Δηϑὰ 5 χοιλοιδιό- 
ea. 

Κῦμα. “ ᾿Αφαφοφάνησ᾽ 

Καὶ (αὔτ᾽ ἔχοντες κυμοίταν οὖ & ιαλοις. 
ἀγτὶ Uy ἵντες c» πολλοὶς κινδύνοις 3j, ad fegus. "T: Τὰ 
? μεγάλα xüua co τῇ Cuvée, αἶγες X6«3). εξ 
€ X E TEC ἐπὶ v σφοϑρῶς πνέῳ. 

Κυμαΐτια. αἱ A ap OX «gs. πέκχϊοσι χα Adjo- 


“ποιλισ. 


! c ! 
Κυματίας. 0 κυμοτωδὴς. 
£13. / 
Kul» ἄχρον ἄωτον. 0 αφρύς. 


Κυματωγή. 5 ᾿Αγαθίας" Nws φορτίδες μεγείλω 65s 
τῇ κυματωγὴ Ὁ ϑαλάτῃης καὶ (is ἐκξολαῖς € Φάσι- 
δὸς ἐφορμῷσοι» (ετεώρξς Ao (gis ἀχα τυσοὶ ἀμφ᾽ αὖ- 
(à. δὴ τὸ τοὶ καρχήτια T ἱφῶν ἀγιμυηθείσας. T Οἱ δὲ 
ἐπορθύοντο TT αὐτὴν τώ πο μή, Αἱ g Ὁ κυμαωτωγὴῆς βρέ- 
germs τὸς πύϑαοις, vcre pude ἴχνος ἔμελλε (υμξαίνενν. 

Κύμξαλα. ϑυμελικὰ παίγνικ. cy? Ἐπιροάμμια- 
av Καὶ κύμξαλ᾽ ὀξύδαπα» κοιλοχείλεα. 


VN N A » M / 
Κύμξαχις. ἐπὶ κεφαλὴν πεσὼν» Y, ἀγω τὸς πποδους 


aer e 14 
Κύμ(η. ἡ, xeQaAa. 
Κύμξβαμ. πλοῖα "aeu Qin co og , Pata lois. 


1 Καλλίων ] Photius in Lexico inedito «4244». 

2 "Aa Κύλωνος" ὃν zu(xQuy.] Hiftoriam narrant "Thucyd. lib. x. 

cap.cxxv1. ὃς Scholiafta Aritophanis ad Eqgiz.pag. 3 14. quos confüle. 

3 Oi «t4 T Περικλέα A'347.] Sedhocfalium eft, Pericles enim 
poft tempus illud vixit, quo piaculum Cylonium contigit, ut clare 
patet ex "Thuc dide, Quare cum Pearfonio fcribendum putem, οἱ 
«xg E IieeavAtss Α᾽θην. vel, of axcónovoi E περικλέες. 

4 Κυλοιδιόων] Vide fupra v. Κοῖλα, & v. Κοιλιδιᾷν. 

5 Κοιλοιδιδωνί ] Scribe κυλοιδιόωντες, ut recte apud "Theocritum, 

6 A'gisQuvas] Ramis pag.245. Vide etiam fupra v. Kad (dz 
ξχντις. s 

Τὰ μεγάλα κύκαΐᾳ c» τῇ συνηθ. Hac funt verba Artemidori 
lib. 11. cap. xi. quz etiam leguntur fupra v. αἶγες. 

8 ᾿Αγαϑίας ] Lib.111. pag. 97. 

9 Ἐν Ἔπιρφαμν αἷς ] Epigramma integrum, ex quo locum hunc 
decerpfit Suidas,ex cod. MS. Anthol. inedit cum Lectore curiofo hic 
communicabo. "Avr rog) K Avo ένες. Φιλίππε OsoyaAovix£us. 

᾿Αραξόγχειρῳ ἵριότοι, σοὶ, vU τύμπωνο, 

Καὶ κύμδαλ᾽ ὀξύδεποι κοιλοχείλεα, 

Διδύμνες Tt Aes κεροξοας, ἐφ᾽ οἷς ποτε 

᾿Επωλόλυξεν, ουχένω φροδηλίσοις, 

Λυσιφλεξῆτε ou yap Minas 

Λεοντόδιφρε, σοὶ, Ῥέη, Κλυώ £vgs 

Ἔδωκε, λυοσητῆρον γηρθίσοες πύδει. 
Tympana bac, qua manióts pulfautur, οὖν cym£ala. acutifona. labi- 
&que cava babentia, gemina[que tibias corgeas, ad quarum catum 


K Y 

neris, ὃς fons, cujus ca eft vis, ut mulieres ex eo 
bibentes facile pariant; & fteriles fiant foecun- 
dz. Cratinus vero in 7Me/Zéus hunc fontem 
Cailiam vocat. Alii vero Cylloperam dicunt. 
Proverbium autem iftud dicitur εἰς iis, qui ar- 
tc aliqua natura vim faciunt. /Elianus: Ga//us 
£allmaceus vero, alteri ped zufiflens, amutilum 
alterum c claudum porrigebat, quaft teflificans 
€ oflendens, que pa[fus effet. 

Κυλώνειον 57s. C ylonium piaculum. Sic di- 
&um eft a Cylone: qui cum in Furiarum tem- 
plum confugiffet, eum vi inde abftractum 
[ Athenienfes] interfecerunt. 

Κυλοιδιόων. Oculos tumentes habens. Kvaa 
enim dicuntur cavitates, quz funt fub oculis; 
"Theocritus : Dzu oculis tumentes. 


Κῦμα. Flu&us. Unda. Ariftophanes: Ef 
bec in flu&iuum uluis habentes. Id eft, in 
multis periculis & neceflitatibus verfantes. 
T Magni flu&us vulgo appellantur &ye; 
idees capre. Unde ἐπαιγίζω, vehementer 

Iro. 

: Κυμάτια. Apud fabros lignarios & lapicidas 
fic vocantur fümmz partes, five prominentiz 
quxdam. 

Kupuasias. Undofus. Flu&tibus agitatus. 

ΚΚύματος ax por ἄωτον. Unda fummusflos. Id 
eft, fpuma. 

ΚΚυματωγή. Littus. Agathias: Nzvesonera- 
rie tiajores ad littus uaris appul[ze, & ad offia 
ufque "Phafidis provecie , babebant acatos 21: 
Jfublimi fufpenfas, & ad ipfa ufque carcbefra tma- 
lorum fubduéias. Ἵ Illa vero fecundum flamen 
ibant, in γήρᾳ pedes | f'utibus ] rigautes, ubi ne 
ve[Hgium quidem reperturus quifquam erat. 

Κύμξαλα. Cymbala. Inftrumenta. mufica, 
quz in fcenis adhiberi folent. In Epigramma- 
te: Et cymbala acutam fonum edeutia, cavaque 
labra babentia. 

Κύμξαχί". In caput nixus, & furfum pe- 
des habens. 


ΚΚύμξη. Caput. 
Κύμξω. Naves rotundz apud Romanos. 
Cymbz. 


quondam  ululavit, cervicem contorquens ; vena[aue sncidentem e 
utrinque acutam [agarim, tibi, Rhea, curru, queza leones irabunt, — 
invetla, Clytoflbenes pofuit, poftquam [emo confectus a vago e in- 
fano difcurfi ceffare coepit. Epigramma hoc agit de Gallo quodam, 
five facerdote Cybeles, qui fenio confectus Dez illi dedicat in- 
frumenta, quibus ante in celebrandis cjus facris ufus fuerat, In 
verfu tertio λωτὸς fignificat tibia. Heíychius: Λωτὸς, τρογημνοί m» 
€ dwAés Sic in alio Epigrammate ejufdem Philippi, quod exftat 
Anthol. lib. 111. cap. xi1. ; 

"Apn f c» juMdpois NouarzidO" ἡδὺς imiyd 

Λωτὸς. I 
Id eft, Modo quide in thalamis Nicippidis fuavis refonabag tibia. 
Plura vide infra v. Λωτός. In verfu quarto, τὸ σροξηλίσοςς metri 
gratia dictum eft pro φροξιλίσοις, i.c. in gyrum torquens: ἃ «ρόδες, 
AG», turbo. Solebant enim Galli Cybeles, cum fpiritu Dez illius 
attoniti & afflati effent, cervicem. ὃς caput Jactare, ὃς in gyrum 
torquere, ut ex aliis etiam auctorum locis conftat, In veriu ul- 
timo τὸ λυοσητῆρῳ npalras «roov, fignificat id, quod in verfione ex« 
preíffi. Sic in alio Epigrammate, is itidem legitur-in Antho- 
logia MS. & a nobis publici juris fa&tum elt fupra v. Κυβελείοις, de 
Galla dicitur: 

Oppo» ἐπεὶ λύοσης ὧδ᾽ ὠνέπαμσε πόδει. 
Item in alio Epigrammate de Gallo, quod ex eadem Anthologia, 
inedita publicavit Lucas Holítenius ad Stephanum v. Téeg2O*: 


Ἔκ" λύρσας eo οὐναπτοισσοέ du. 5 
Κυμξία. 











KR. Y 
Κυμξία. ἃ μαζία τῶν ,Ἰουσίων. 


Κύμξιον. eds τι ὠγ-πωμαῖ(» ἐπίρουνιες X, φε- 
Vy, κἡ τῷ oe uale παρόμοιον τῷ πλοίῳ, ὃ χαλᾶται 
xpi. 

Κυμαίν4. (esos. xe) 6x $ (cen. 

Aida. δὲ κυμαίνθσοιν ἃ ταίνυτο χυ δίδου κοίλζευ. 
Αἰλιανός Ὅμως ἡ ψυχὴ αἰ πο V avis αὐτῷ κυμαί- 
yerajy X) Φλέγε,)» x2) ἀχροίτωρ ἑαυτοῦ. 

Κυμαῖ». cw) Ὁ Κύμης. ση μοι δὲ X, ὀγομίαν χύ- 
guo. Κύμη δὲν ὄνομα, “πολέως. 

Κυμένδι(ῷ)». ὁ ἀετόσ. x, κυϊμινδος. 

Κύμινον. εἶδος βοΐζυης. 

Κυμκινοπ’ξαφοχα ρδοιμιόγλυφον. ? " AexqoQ ge. 

Τὸ 48 dij «Medi μὲν xetst δύσκολον» 

Κάλλως xUpAYom eA qot ρδουμιύγλυφον. 

Κυμοδῦχη» xs Κυμοθόη. ovem Θεῶν cya- 
Alay. 

Κυμοτόμ». ? o4 (&s γεφύρας οἰκοδόμημα. τοί- 

γώνον» τὸ ὀξὺ ἔχον QuGescde ἐν τριγώνῳ Qao 
ὃ δὴ οἱ pueri χυμιοτόμιον Xe.Aow, ἐμβξόλῳ γηὸς 
μακρᾶς ὁ πειζοισμ evo ὅρ ὃ T " AG gay Xaja - 
YO» ἐτεκἸϊεύωτο, γεφυφῶσοις τὸν ποΐξι μὸν, xs] ἐς τω 
«Ol * Δαρδουνίαν ὄὀχθίον 2} οι βιξάσοις τὸν φ΄ροι- 
τον. 
Κύνα * δέραν δυδαιρμϑυΐωυ. τὸ V. Φερεκροίτως. ov 
po. δέ 'ὅο!ν ἀχώλαςον εἰς πὸ αἰδοῖον. een?) δὲ ΩΣ 
ΤῸ ἄλλο παοζόντων avi, ἐφ᾽ οἷς πεπόνθασιν» ἡ 
παροιμία. 

Κύνα; xs Σαλαξαχιχώ. ὀνόμαζφᾳ ϑαυμαζομϑύων 
᾿Αβζεύησιν &(&iear. ὁ ᾿Αδαφοφ νης" 

Καὶ τρῶτον fo μοίχο μαι! πάντων αὐτῷ Td χαρ- 

χουρόδοντι» 

Οὗ δεινότοι ) f ἀπ’ ὀφϑαλρμδυ" Κιιόνης ἀκτῖνες 

ἔλαμπον" 

Ἕλχατον δὲ κύχλω χεφαλοιλ χολάχων οἰμωξομέ- 

yay ἐλιχικῶντο 

Πεεὶ τὴν XxeQa Alu. ——— 

Περὶ Κλέονός Φησι. 

Κιωάμιυμα.7 ἀνοιϑεςοίτη. παριοσημοίζεκε TO ὄνομα 
mu V κιυυυὺς» χαὶ τῆς μιζας. ὁ fL ηδ κύων ἀναιδὴς" ἡ 
δὲ uda Sesctia. 

KuuacCodüees. ὑφ᾽ ἕν ἀγαιγνωφεον. τὲς 7r Dix ss 
χιιύας. ᾧ ySp dycuga xi^ t σκϊουϊοὺ ἄγθρωπον» ἀλλ᾽ 
ἔξω τινὰς ἀναιρεῖ. 

Κιυοάγειρ(θ"» * Alu Ov, Εὐφορίωνος, Αἰοσύ- 
A8 δὲ ἀδελφὸς, τῆς vesc  exeAdGero γηὺς T 

ὶ Ὅμως ἡ ψυχὴ υαὸὶ 9 adios αὐτῷ κυμν.) Fragmentum hoc Alia- 
ni ampliari poteft ex ipfo Suida füpra v. "Axe up. & v. Ἐσήλατο. 

2 'Aeiewpdiyas 1 Vefpis pag. g28. (360. Ed. Baf. P.) 

3 Περὴ (le γεφύρας οὐκοδόμνημνα τείγ.] Hxc, ὃς que fequuntur, 
apud Simocattam me legiffe memini, quamvis librum ὃς caput 
nunc in memoriam mihi revocare nequeam. 

4 Δαρδανίαν ] In MS. A. legitur Βαρδωνίων. 

$ Κύνα δέρειν Jt» go. Huic proverbio fimile eft illud, quod 
legitur fupra, Ἐκδεδορμϑύον ϑέρεις. 


6 'Ae;sipslyis]. Pace pag. 679. Idem in Vefpis pag. σο3. (348. 
E4. Baf. P.) IR MM 


K Y 395 
Κυμξία. Cymbia. Vaforum aureorum mam- 
millzx. 
ἰζύμξιο. Cymbium. Quoddam poculi genus 
oblongum ὃς anguftum, & figura fimile navi- 
gio; quod cymbium vocatur. 


Kuouad. Flu&ibus agitat. Turbat. Item, . 
fervere; bullire; [ & deolla dicitur. ] Cozfzftiza 
autem ollam cavam bullientem inde abflulit. E 
lianus : gigs tamen defiderio ejus eftuat. c 
ardet, neque fui compos ejf. 

KuuziQ». Cumanus. Eft etiam nomen pro- 
prium viri. Cuma vero eft nomen urbis. 

Kuh, & χκύμωδος. Aquila. 

Κύμυον. Cuminum. Herb: genus. 

ΚΚυμωοωρ. Cumini fe&tor, & natturtii fcal. 
ptor. Ariftophanes: PZe/us euzm qme obfer- 
vat, qui eff morofus, ctminique fettor & na- 
Jflurtit fcatptor. 

Κυμοδόκη, X Kus. Cymodoce, ὃς Cymothoe, 
nomina Dearum marinarum. 


Ἱζκυμοτόμί(θ". Flu&tum fecans. /Edificium 
in pontibus triangulare, & a parte anteriore 
delinens in acumen inftar trianguli, quod ma- 
chinarum fabri κυμοτόμον vocant; eftque na- 
vis oblongz roftro fimile: quod Abarorum 
dux Chaganus fabricavit, cum fluvium pon- 
te jungercet; & exercitum in Dardaniam tra- 
Jiceret. 


Κύνα δέρᾳν δεδαιρμ. Canem excoriatum ex- 
coriare. Proverbio hoc ufus eft Pherecrates: 
quo obífcoenz figurz genus fignificatur. Di- 
citur item de iis, qui ea; quz antea pafli fue- 
rant, iterum patiuntur. 

Kuos, 9 Σαλαξ. Cynna & Salabaccho, 
nomina infignium & famofarum meretri- 
cum Athenis. Ariftophanes: £z primum qui- 
dem omumim dimicare aggredior cum mon- 
Jfro illo, ferratos C afperos dentes baben- 
te: CUjus ab oculis maxime terribiles Cyune 
radii micabamt ; C cujus caput centum adu- 
latorum, quos fletus manet , capita. circum- 
lambebant. De Cleone hzc dicit [ Arifto- 
phanes. |] 


Kuvápua. Mufca canina. Id eft, impuden- 
tiffima. Nomen hoc [poeta] compofuit ex 
χύων» CanlS, & uis, mufca. Canis enim eft 
impudens; mufca vero, audax. 

KuuoacGoriiges. V na vocelegendum eft, non 
vero duabus. Canes paftorales. Non enim 
hominem intra tentorium, fed foris aliquos 
occidit. 

KuvoetyaeQ». Cynzgirus, Athenienfis, Eu- 
phorionis F. ZE(chyli frater;prxtoriam navem 

Θρᾷσέως ξυςοὶς εὐϑυς aia ὠρχὴς αὐτῷ m καργωρόδοντι, 

Οὗ dde s 
& qux hic apud Suidam fequuritur. 


7 Κυνώμηκ. ἀναιδὲς. Refpexit Suidas ad locum illum Homeri 

Il. Φ. v. 394. 
Tín αὖ, d κυνόμνηα, Osa tendi ξευνελαύνεις. 
Scholiafta ad eum locum: Kwvo,ua. ᾿Ανακδοὴς εἷς (ὡυῖα. εἶκ dio euet 
΄ m Ν , AUN Te J, As ΄ 

y τελείων. δ᾽ τε κυνὸς ὦ ἃ μυυιας» το ἰπσερθάλλον τῆς ἀναεδείας. 

8 Κυναίγειρος ] Hifforia, quam Suidas de Cynzgiro hic narrat; 
ex Herodoto deprompta eft. 

4 2 Γρρσὼν 
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ia ἤδη Qévygonss Xj Ὁ δεξιὰν τὐπυχοπεὶδο ἐπέ- 
ξαλε Y sortes, ἧς xu) αὐτῆς “ξπυκοπείσηθ5 Te 
λϑύτα. Tres. 

Kuveü(Qv. ὃ ἀναιδὴς. 

Κιιυέας. (as “ἰϑικεφαλέω;. ἤτοι τοῖς ND XU- 
fc δερμούτων γινορϑῥα:" 3 zm Kuvés mw χαΐα- 
σχθυάσοιγ Ὁ" «ρῶτον. μέμνηϊ) Δημούδένης c» τῷ 
XL Neues dms Oi aus ' xuuas (as * Βοιωτίας ἐ- 
E ! , / / 

Kuuis. αἰθικεφαλωα, TIÀ ἀγροίκων Φόρημαι. 
φασὶ δὲ ὅτι τὸ “αϑϑτερὸν zu) κυνείων δερμούταν ey 
γοόντο. 

Kuga» dteg. 

Kuyz.? Aexqupams Πλοῖον, ἢ xa. Ἰλὶ ταν au- 
φιδόλων πρα.Ὑ μούτων. “πλοῖον μὲν» χαϑὸ ἐπηϊέρων!) 
αἱ τολήρεις, χα τοὺ egg. 2d geret at; GccP xà- 
quy. xus» δὲν ὅτι vd αἰϑιχεφαλοίίαν τὸν me (a- 
co ὡς ὃ Ἑρμῆς, ἀγίλος d. καὶ oi * Πέλοπες δὲ τυ- 
γι oy πέζασον Φασί. 

Κικυήγιον. οὐ ? ταῦ Κιιυηγείῳ χα λδρδύῳ opti 
τὸ οἱ [ior ἀναΊοι. ἤσοιν δὲ τινες Concise φῆλοι!. χαὶ ἀ- 
πελϑῶν Θεόδωρ(ξ» 0 ᾿Αγαγνώςης p Ἵμερίε Χαρτω- 
Aaelg, eidty ἐκεῖσε «ἡλΐευ pax eo ταῦ uix] X34 πλα- 
Té), X, παίχειουν «iyw. 5 ἐμοΐ δὲ Sewu Corr Q, 
Φησὶν ὃ "Tue ϑαύμαζο ἔφη» ὅτι o γῆσοις τὸ 
χικυΐγειον ew. euo) δὲ eimurr Qv, Μαξιμᾶνί(θ" ὁ χτί- 
cwé, ἡ ᾿Αραφείδης 0 χαΐα μεϊϑδησοισ" παρθυξὺ πεσεῖν 
Y giAtw ex y ὥγεεισε bots; χα x eeu τὸν Ἱμέ- 
£A, x24 
ὠγχλησίαν Qvo Os; χαὶ χατοι Π᾿ ἰλλογτες ἀὸ ὥροιχ- 
Sá, ἀ πιςουιύτων TUTO, Opxol τοῦτο ἐβεξοίωσα. οἱ 


ϑανατῶσοιι. ἐμοῦ δὲ Φοξηθέντο» x, «eos T 


ouU aei V πελθυτησοι 2)", χολ τινες V βασιλέως 
(Cu. ἐμοὶ ἐπορθύθησοιν c» τῷ τόπῳ, xu “αοὸ V τὸ 
laua. idw € ἀνδρὸς, τὸ dou ὃ ςήλης ἐθαύμαζον. 
Ἰωάννης δέ τις Φιλέσοφ(» ἔφυν, ὅτι θῦρον αἰπὺ TOV 
€ Cadis ἔνδοξον dd es. πεθνηξόμϑυον. ὑφ’ € Φιλιω- 
σπιχὸς ὃ βασιλθὺς πληφοφορηϑεὶς, τῷτο τὸ ζώδιον c» 
τῷ αὐτῷ τόπῳ χαΐζαχοοῦεῦαι ἐκέλθυσε. 

Κιωυηγός. Crr4 ἐν τῳ Aes. 

Kur). ἔφιν ἐν τῷ ' Avriox (E αὐτόμολίθ» Ki- 
NE. 


, e / € MOS , ᾿ 
Κιωυηδόν. ὡς κύων. Ἢ δὲ ἀγανακ)η( aom, x, κυ- 


1 Kwz;] Hodie apud Demofthenem male legitur κύνας: quo 
meno W.lfus Jeceptus, locum illum oratoris de canibus Boco- 
tiis accipiendum putavit, 

2 Βοιωτίας ἡ Hanc lectionem ex Demofthene Suidz reftitui. In 
prioribus enim Editt. peffime excufum eft σιωποίς: quod men- 
dum jam ante ctiam notatum fuit a P. Leopardo Erzez4ar. lib. 
xvi.cap.xii. itemq; Valefio ad Harpocration?m v. Ὅτι 2o nop G/d. 
Portus, vulgatam le&ionem fecutus, locum hunc fic verterat: 
Qui filentium pro galeis babent. Inepte omnino & ridicule. Nos 
errorem iftum e verfione füftulimus, & verum in ea fenfum ex- 
preffimus. Crterum, galex Bceotie olim erant celebres, earum- 
que crebra apud veteres fcriptores fit mentio. Photius in Lexico 
inedito: Κυνῇ Βοιωτία. ἐπεὶ ἐκεῖ κουλωὲὶ γίγνον αἱ wwvat. Hefychius: 
uu Βοιωτία. ἐγένοντο ἰσίφορφι. οὐγλ᾿ αἱ c» Βοιωτία καλαὶ κυναῖ, 
εἰς οἱ κατ᾽ οἰφρὸν ἐφόρεον. "Thcophraftus lib. 111. Hillor. Plazz. cap x. 
de abiete: "Ez4 δὲ τοτέρυγοις τὸ φύλλον C ἐπ᾽ ἕλατῆον, diss € τὴν ὅλζυ 
epe tive κυκλοειδὴ C "72:09 [4916 μνώλιςοι ὥς Βοιωτίοις κυνξαις. Lo- 
cum hunc Theophrafli obfervavit & ante Valefius ad Harpocratio- 
nem loco ante laudato; cui cum acceptum referimus. 


Nm 


Perfarum jam fugientem apprchendit; cique; 


'amputata dextra, finiftram 1njecit ; qua ὃς ipía 


amputata, mortuus concidit. 


Ku». Impudens. 


Kuvia;. Galeas: fic di&as, vel quod ex pels 
libus caninis confici folerent ; vcl quod qui- 
dam, nomine Canis, primus illarum inventor 
fuerit. Meminit earum Demotfthenes in ora- 
tione contra Nexram his verbis: Gz/eas Be- 
otias babentes. 


Kiwi. Galea; quam ruftici geftare folebant. 


Ajunt autem olim galeas ex pellibus caninis- 


confici folitas fuifle. 
KuvaQ» δορά. Canina pellis. 
Kw». Galea. Ariftophanes: Navis, anga- 


lea? Dicitur de rebus ambiguis. Navis qui- 


dem, quia triremes alatz quafi funt, remis in- 
ftar alarum expanfis. Galea vcro | dixit; | quia 
[iris] habebat galerum pro galea: ut Mercu- 
rius, qui [ Deorum] erat nuncius. Quinetiam 
Peloponnefii galeam πέτοισον vocant. 


Kur. Cynegium; locus ita vocatus. In 
Cynegium olim violenta morte perempti pro- 
Jiciebantur, eoque in loco ftatux quxdam po- 
fite erant. Huc Theodorus Anagnoftes cum 
Himerio Chartulario profectus, vidit ftatuam 
minime longam, fed valde latam & craffam. 
Me igitur eam admirante, inquit Himerius; 
quiínam Cynegium condidit? “πὶ ego: Ma- 


ximinus condidit; Ariftides vcro dimenfus | 


eft. Quo dicto, protinus ftatua illa ex alto 
delapfa Himerium afflixit, ut extemplo mo- 
reretur. Me autem perterrito, & ad templum 
confugiente, ὃς quod acciderat annuntiante; 
nemo id, donec jurejurando confirmarem, 
credidit. Aliquot igitur ex perempti cogna- 
tis, & Imperatoris familiaribus,mecum ad Cy- 
negium abierunt, & antequam Himerium 
proftratum animadvertiflent,ftatux cafum ad- 
mirati funt. Cxterum, Joanncs quidamPhilo- 
fophus fe fcriptum invenifle dixit, fore; ut ifto 
figno clarus quidam vir opprimeretur. Qui- 
bus perfuafus P'hilippicus Imperator fignum 
illud codem in loco terra obrui juflit. 


Κυνηγός. Venator. Vide in v. "Aes. 


ἸΚυνηδόν. More canum. Vide in v. A'rzox e» 
αὐτόμολ(»" Κίλιξ. 
Κιμυηδόν. More canis. Z7/2 vero indignabundas 


3 'Aeisipivas ] vibus pag. (598. 414. Ed. Baf. P.) ubi inte- 

ger veríus fic habet: 
Ὄνομῳ δὲ (Co τί 225 πλοῖον, ἢ κυνῇ; 
Vide ibi Scholiaftam, cujus verba Suidas defcripfit. 

4 Οἱ Πέλοπες ] Scribendum effe, οἱ Πελοποννήσιοι, ex Enarratore 
Comici patet. 

$ Ἔν τῷ Κυνηγείῳ qoAujMo Qm Gdvro ot &09.] Hxc, ὃς quz fe- 
quuntur ufque ad finem articuli, αὐτελεξεὶ pene etiam leguntur 
apud Codinum de Origiz. CPolit. Num. xxxvi. Cxterum, tota hzc 
hiftoria de morte Himerii Chartularii tam a Suida quam Codino de- 
prompta eft ex 'Theodoro Anagnofta, cademque prolixius extat in 
Collectancis Anonymi de z4tiquitatióus CPolit. a Lambecio edi- 
tis. pag. 9o. 

6 Ἐμοί δὲ ϑαυμαζονίς, Φησὶν ὁ 'Iniei ϑαύκαξε, ἔφη» ἕπ ὁ 
xr. ] Locus hic mendotus cft & mutilus, quem Lambecius ad Co- 
dinum ex cod. Vatic. fic in integrum reftituit: "Egod δὲ, φησὶν δ 
Θεόδωρ(», ϑαυμεζονξς, ἔφη ὁ Ἱμέφι. wj. ἐντὸς ϑαυμνοείξων, ons 
ὁ x Tess τὸ Κυνήγιόν io. Ἢ 

γηδὸν 














A 
γηδὸ αἱ το πλησδᾶσον τοῦ ϑυμοΐ, τοῖς ὑδοΐσιν ga 
φῦύσου εἰς T) σκέλο55» εἶτον μηλὲν ' ἀδικοιοῦτοι χωλὸν 
εἰργάσοτο. 

Kota». * ᾿Απόλλων A θζωύησιν Sa Aes 
ὧν ἱπρύσουτο Kus, ᾿Απόλλων(»" Y Γαρνηϑείας γύμ- 
Qué» ὡς Σιωχροιτής ἐν (5 ϑερϑύης 9 Λητοῦς (&. βρέφη 
αἰ ποὺ κυνῶν ἁρπαοδίεδωι!. V 26777 y) euccogdyiss 
χυγας Y) ποιῤϑύας, ἀνασῶ( αἱ τὴ μητρί. QVO RAO, OO TWO. 
οὖν & Ὑμιῆῷ ἀπὸ TIU κυνῶν. Κρούτης ἐν τῷ 
«Bi TY "Aló ϑυσιῶν ὅτω )edQd Τὸ δὲ Kv- 
γήξιον ἐφὶν ὃ "AmUAGWQO» Κυνηείβ, τὸ Cw V Suns 
guido. Turo dé 68] τὸ ϑυννεὶον ἀλήσιον" χὶ γίνε) 
“αϑόσολ(θ" μεγάλη. (clon ἡ πόλις εἰς ϑυσίαν χα- 
Goeeit TG ᾿ΑΛπόλλωνι τῷ Kunde * amt Δημή- 
TeAG 0 aei Aus. 

Κυνίδοι. Σ vya(Q* τι παρ᾽ Aflwaios ἕτω χαλού- 
ϑυν. 

Kuridwr. τὸ μικρὸν κυγάσκον. 

Kuwo! Φιλοσοφία. ἐν τῷ Ανποθένησ. 


, ef ͵ὕ 
Κυνίσκας. κύνας. ὡαπέρ Quim as. 


M ΝΣ 28. Xe se τ 1 ἊΝ ^ ^ 
Κυνισμιός. $ δύ τονος ἐπ᾿ ἀρετὴν 0905. x45 Kuna dvi 


hy , 
τὸς ατϑϑλδειίοῖς. 


Κυνισχεός. eUe:ats Φιλοσύφων. ὃ δὲ δοισμεὺς οἰὐτῷ» 
Qe C ἐπ᾿ πρετίυυ δὺς. 7 TEA(Q» δὲ € κυνισμῷ 
τὸ X&T sectio C3» ὡς Διογένης, ἡ Ζίωώων ὃ Κιτ- 
ἱεθύς. ginis δ᾽ αὐτοῖς λιτῶς βιοῦν, αὐτούρκεσι χρω- 
υϑύοις Cro Nw» x δόξης, ἡ θὐγενείας χα ᾳ.- 
Φοννειν. dna δὲ βοτοίγαις xg! Ulo ψυχρωῖ ἐχρῶντο, 
(έπαις τε αὶ; τυχόσαις, xul πίβοιςν xs] ἔφασκον, 
Θεοῦ 49 ἴδιον τὸ μηδενὸς deisgou* τᾶν δὲ Θεῷ ὁμοίων, 
τὸ ὀλίγων Δοίζεν. zeénd δ᾽ αὐτοῖς quj τὸ, ὃ δι- 


N Te Ave I 
Dui) P seni! εἶναι, xoà ἀναπέρλητον. 


Κυνθιάϑε:. ἐν 5. Ἐπιγοώ gear 
Κυνθιάϑες ϑειρσεῖτε» (g. 9 V Κρητὸς ἔχεμμοα 
Κάτων c» ᾿᾽Ορτυγίη τόξα, παρ᾽ ᾿Αρτέμιδι. 
du Κυνθίαν '^ ᾿Αδιςοφάνης ἐν NeQéAaus Φησίν" 
— --Κυθίαν ἔχων 
"Yee (E. πέτρον. 

KuroxéQaA Qv." ὃ Κλέων ἑαυτὸν &zo χα Ad. ἀντὶ 
£ δεινὸν κα ἀνοιζοψυντον" δποι(ῷ" fio ὃ παρ᾿ Ἡσιόδω 
Τηρυονθύς. ἐν Χρυσοίωρ ἔτεκε τοικέφαιλον Γηρυογήα. 
Typ» Vues, x Gueule, καὶ ἁρποιχκίυκος. 


1 ᾿Αδικϑνί} Sic re&e MSS. Parif. At priores Editt. male zdiZvn. 

2 Κυνήειος. Απέλλον ᾿Α8.1 Eadem habet Photius in Lexico in- 
edito. Vide etiam Meurfium Lec. Attic. lib. x. cap.111. Cxterum, 
qui hic a Suida Apollo KwzeG- vocatur, ab aliis Kr», vel Kd- 
nO- dicitur. 

3 ᾿ΑπόλλωνΘ- Κυνηείς 1 Adde ex Lexico Photii inedito, ἱεράν. 

4 ᾿Αλήσιον ΔημυήτοιΘ- ὃ βασ.} Quomodo verba hec cum prz- 
cedentibus cohxreant, vel quis corum fit fenfus, non video. Qua- 
re eruditus Le&tor de hoc loco cozitet. 

$ Kou. γέν CO» m περ "Abr. ] Ex Harpocratione, Vide etiam 
Meurf. Lecf. 4tic.lib. 1. cap. 111. 

6 Κυνισμυιός. ξυΐζν(Θ- ἐπ᾽ gesr.] Laertius in Menedemo, fegm. 104. 
Ὅδϑεν ὃ τὸν κυνισιμνὸν ἐιρήκασι (Στοωϊκοὶ) σύν μον ἐπ᾿ εἰρετὴν ὁδόν. Idem 
in Zenone Cut. fegm. 121. Kristy σε δ΄ σσφόν. εἶναι 78. τὸν κυνισμωὸν 
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Ὁ’ more canis ira accemfa , deutibüs im crus 
mfixis, virum, qui nullam ΖΡ injuriam. fece- 
rat, claudum reddidit. 


Κύνλειος. Cyneius, vcl Cynius. Apollo Athe- 
nis fic dictus, cujus fanum dedicavit Cynnis; 
Apollinis ὃς Parnethiz Nymphz filiusyut fcri- - 
bit Socrates lib. xir. Latona enim natos in- 
fantes exponente, ut a canibus dilaceraren- 
tur; canes & paftores, audito vagitu, cos 
matri reftituerunt.. In Hymetto igitur a ca- 
nibus dictus eft [ Cynis.] Crates in libro 4e 
Sacrzficiis. Atbenzeufium (ic fcribit: [Κυνήειον 
vero efr Adfpollinis Cyuii templum, eo loco con- 
ditum» ubt olim tbynui vendebautur. 1 ntelligo 
autem tbysueum Alefium : uude ingens olim ve- 
&igal ad Rempubl. redibat ; quod civitas ZZpol- 
Lini affnavit, ut ei facrificia inde frerent. 

Kwí?w. Cynidz. Familia quxdam apud 
Athenienfes ita vocata. 

Kwidvy. Parvus canis. Carellus.' 


Kui φιλ. Cynica Philofophia. In v. "Ay- 
mooéne. 

Kwízxes. Catellas. Dictum eft codem mo- 
do, ut QiaA(cxes, parvas phialas. 

ἸΚυνισμιές. Cynifmus eft compendiaria ὃς re- 
ἐξα ad virtutem via. Et; Bonos viros Cynice 
vivere oportet. 

ΚΚυνισμιός. Cynifmus, fe&a Philofophorum, 
cujus definitio eft, quod fit compendiaria ad 
virtutem via. Finis autem philofophiz Cy- 
nicx eft; fecundum virtutem vivere; ut Dio- 
genes & Zeno Cittieus fecerunt. Placebat 
autem ipfis frugaliter vivere, & eo vi&tu, qui 
nature defideris füfficeret, contentos effe; 
divitias vero; & gloriam, & nobilitatem con- 
temnere. Quidam vero ctiam herbis & aqua 
frigida utebantur, & in tectis viliffimis doliif- 
que habitabant, dicentes, folius Dei effe nulla 
re indigere; illorum vero, qui Dei fimiles fint, 
quam pauciflimis. Inter placita illorum & hoc 
erat; virtutem doceri, non autem amitti poffe. 

Κα ιυθιάϑες. Ferz montis Cynthi. In Epi- 
grammate: Fere montzs Cyuthi, bono effote a- 
nimo. Cretenfis enim |venatoris | fagittee, qui- 
Uus vos petere folebat yn Ortyeia Diane fufpen- 
Je funt. Ex Ariftoph. Nubibus : [Pbebe,] qui 
Cyntbiampetram valde altam tenes. 


ἸΚυνοκέφαλος. Cynocephalus. Sive, caninum 
caput habens. [τὰ Cleon fe ipfe vocat. Pro, 
trucem & impudentem: qualis erat Geryo- 
ncus apud Hefiodum. | CAryfaor vero genuit 
tricipirem Geryoneum. Koo»épaxos igitur notat 
hominem audacem & impudétem & rapacem. 


σύνξε μον ἐπ᾿ ἀρετὴν ὁδὸν. Hxc duo Laertii loca Suidas refpexit. Con- 
fer etiam Julian. Orat. νι, pag. 419. 

7 TO» δὲ E κυνισ μού τὸ κατ’ dz. ] Hxc, & quz fequunturuf- 
que ad finem articuli, fant verba Laertii in Mezederzo fegm. cv. 

8 Aux m τὴν ἀρετὴν εἶναι!» X; ἀναποδλ.} Laertius loco laudato 
fic habet: Audwxl, τὴν ἀρετὴν εἶναι, ἃ ἀναποδληῶν ιἱπτάρχειν. 

9 Ἔν ᾿Επιρρώμ αἷς | Anthol. lib. vi. cap. xv. ubi pro Koy3radye 
legitur Κυνϑῖδες, ut Portus etiam monuit. 

10 'ÁgisQzvns c» NsQ. | Pag. 162. (94. Ed. Baf. P.) 

IT KovoxiQzAG-. ὁ Κλέων ἑαυτὸν ὅτω x42. ] Ex Scholiafta Ari- 
ftophanis ad Equi. p:g. 312. | 

12 Χευσοίωρ ἔτεκε το. Portus recte monuit, verfum hunc ex 
Hefiodo fic reftituendum effe: 

Χρυσοίωρ δ᾽ ἔπιχε τερκαρζωυον Γηβυονῆα. 


3 


ἸΚυνκχο- 
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Κυνοκοπήσω " (C8 τὸ γῶτον. ἀντὶ τοῦ, τυηϊήσω Cs 
χαϑάτῷ xU. τῷτο δὲ ὡς μαγειρίῃ» λέγ. cmo) 
, N / ei N "e J / f 
χύων ἰχθὺς “ποιός. dua, δὲ οἷον κυνείῳ δέρματι C 
παίσω. ἔσι yBp Tes rbv. οὐδετέρως δὲ τὸ va- 
τον. 


Κυνόμια, ἡ ἀναιδὴς. 

Κυνώπιδει. ἀναίοφψυντον. 

D be : SO Re AA 

Κυνοροιίφο). Ἀροτώνέσ. οι Τὴ κυνῶν τὸ αἷμα ἐκ- 
πιπίζοντες. 

Κυνόσαργες." Ὁ τι Τ᾽ παρ᾽ ᾿Αθίωναίοις γυμνασίων 
τὸ Κυνόσοιργες Lo. 

Kw αργές. Tóm» τίς δ] παρ᾿ ᾿Αθζουαίοισν X) 
ἱερὸν Ἡρακλέους, χατ᾽ αἰτίαν ποιο πίων. ? Δίδυμος 
ὁ ᾿Αϑίωαϊί(." Over c» τῇ ésta. εἶτου κύων λθυκὼὺς 
παρὼν ἥρπασε τὸ ἱερεῖον» χα! ἀπελθὼν εἰς τινα τό- 
πιν ἀπέϑετο. ὃ δὲ udis Luo. ἔχρησε δὲ αὐτώ 0 
Θεὸς» ὅτι εἰς ἔχειγον τὸν τόπον» οὗ τὸ ἱέρέϊον ἀπέ- 
Ser, Ἡρακλέους βωμὸν ὀφείλφ ἱδρύσοιοϑοι. yer 
ἐχλήϑη Κυνόσοιργες. ἐπειδοὶ οὖν 0 Ἡ ρφικλὴς δοχεὶ γό- 
SQ- d, ΟΥ̓ σποὖτο ἐκεὶ οἱ νόϑοι * ἐγυμνάζω- 
qo, οἱ μῆτε “ποδὸς jurTeos, μήτε “δὸς πατρὸς πὸ- 
ATO. 

Κυνὸς (μα. ὈΟϑνοσδὺς xx τὸν :ἀπύπλεν ἷδα- 
πλθύσοις εἰς Μαρώνειαν» xs4. μοὶ συϊγωρώρϑυ(Θ: τὴν" 
γεῶν cn Glenn 5 «ἰσκοίνεῦ τούτοις πολέμῳ.» χαὶ 
Aaa τὸν πλοῦτον αὐτῶν ὅπονᾷ. ἐκέϊ δὲ τὴν 
Ἑχαξζευ χα (Gen uiuo TÀ σιρατῷ» χα! ϑορύξοος 
χινούσουν, λίϑων [Mais ἀνέλε, καὶ Gel τὴν Sa- 
λαοσαν X&AU7H|, ὀνομάσος τὸν τόπον Κυγὸς Gj- 
μα. 

Κυνόσημιον. ocior τὴς Χεῤῥονῆσει » ἔνϑα λόγί(θ" 
Tho Ἑχάξίω μῷ τὴν Ἰλίε ἅλωσιν ἀγορδύϊου αἰχ- 
μοίλωτον» X^ v ϑαλάης ἑαυτὴν ἀφεισον πελόυ- 
aieo, τὸν βίον. 

Κυνοσθοία 2 

Κυνῷχος. $ 6 τὸν χύγα χραχτῶν δεσμός. 

7 Κώλπαν ἀφ΄ λέγον, ἀγοίλκωτον τε Xue. 


Κυνοφθαλμίζεῦ. ἀγαιδῶς eue. 
Κυνῶν * ὑλαγριὸς ἐχθοικὴν δηλοὶ βλάξίωυ. 


1 Κυνοκοπήσωυ (s τὸ νῶτον. οἰντὶ ξ΄ τυπῇήσω (e καϑ.] Ex Scholi- 
afta Ariftophanis ad Equiz. pag. 303. (205. Ed. Baf. P.) 

2 Kwécnpys| Ex Harpocratione. Vide etiam fupra v. Ἐς Κυ- 
νόσοργες» & V. Eis Κυνόσειργες : ὃς Ulpianum ad Orat. Demofth. con- 
tra 'Timocratem pag. 266. 

3 Δίδυμιθ- 1 Scribe AíeG, ut fcribendum effe re&e monuit 
Meurfius, 4tben. Attic. lib. 1. cap. 11. quem confer. 

4 Ἐγνμνάζοντο ] Supra v. Κυνόσειργες Suidas habet κρίνον, ut 
Portus etiam monuit. 

$ Κυνοσερία 1 Vide Hefychium v. Κυνόσερᾳ.- 

6 KwsxO-. ὁ Ὑ κύνα xou. | In fragmento Epigrammatis, quod 
fubjungitur, τὸ xw £x,G- fignificare collare canis, contra Suidam 
contendit J:nus Vlitius in eruditis noris ad Gratii Cyzeg. pag. 2 59. 
quem confer. Sed quid, fi vocem illom hic interpretemur, mar- 
iupium, vel crumenam? Ea certe fignificctio a loco hoc non fo- 
ret zlien:, Photius in Lexico inedito : Kw xc. βαλανζιον, ἢ ϑύλω- 
xG-. Vide euam Hefychium. 

7 Keanu» εἰσλέξγεσον  Κώλπειν hic dictum eft pro i£ Zaza»: cu- 
jus locoin Anthologia Epigrammatum inedita, ex qua locus hic ex- 


ΚοΥΥ 

Ἰζυνοκοπήσω ( τὸ νῶτον. Verberabo dorfum 
tuum tanquam cauis alicujus. Hoc [allanto- 
pola] dicit ut coquus. Eft enim pifcis qui- 
dam, qui κύων vocatur. Simul etiam id figni- 
ficare velle videtur, fe eum loro ex pelle canina 
confe&o verberaturum efle. Id enim durifli- 
mum eft. Novo vero eft gencris neutrius. 

Kwénua. Mufca canina. Id cít; impudens. 

ἸΚυνώπιδει. Impudentem. 

Kuorezicei. Ricini;five pediculi, canum fan- 
guinem exfugentes. 


Ἰζυνόσαιργες. Cynofarges. Cynofàrges erat. 


unum ex Gymnafus apud Athenientes. 


Kué(255««. Locus quidam apud Athenien- 
fes, & Herculis templum ; cui hac de caufa no- 
men iftud inditum eft. Cum Didymus Athe- 


nienfisin foco facrificaret;canis albusaccedens | 


victimam rapuit, raptamque in loco quodam 
depofuit. llli autem eam ob rem vehement 
ter follicito Deus refpondit, quem in locum 
canis victimam detuliflet, ibi aram Herculi 
erigendam effe. Hinc [ fanum illud ] dictum 
eft Cynofarges. Quoniam vero Hercules no- 
thus putabatur, notbi ibi fefe exercebant; 
qui neque paterno ncque materno genere ci- 
ves eflent. 


Ἰζυνὸς σῆμα. Canis fepulerum. Ulyffes Tro- 
ja difcedens, cum ad Maroneam appellere vel- 
let, fed a loci iftius incolis ex navibus egredi 
prohiberetur, przlio cum iis commiffo; omni- 
bus illorum bonis potitus eft : ibidemque He- 
cubam, exercitum diris devoventem; ὃς turbas 
excitantem, lapidum ictibus necavit, & juxta 
mare rumulavit, cumque locum Canis fepul- 
crum vocavit. 


Κυνόσημιον. Cynofemum. Locus 1n. Cherfo- 
nefo; ubi Hecuba, capto Ilio, cum in capti- 


vitatem abduceretur, in mare fe prxcipitafle,. 


& ita vitam finivifle dicitur. 


ἸΚυνοσθοία. Cauda canis. 


Kwex&-. Vinculum, fivelorum, quocanis 
retinetur. [Vel, collare canis. In Epigram- 
mate :] ££ ampulla oleariam minime nitidam, 
€ collare camis ere mon aunitum. 

Κυνοφθαλμίζε. Impudenter intuetur. 


Kod» vAa[n. Latratus canum fignificat dam- 
num; quo ab boffibus afficzeris. 


cerptus eft, legitur Zar» τ᾽ esas. Scd integrum Epigramma, 
quod nondum a quoquam publici juris factum efie memini, Le- 
&tori curiofo non invidebo. Λεωνίδε. 

Πήρζυ, x' ἀδέψην ἐπεσκληξυμυιδίον ἀιηθς 

Στίρφ(Θ., κὰ! βώκτρην Giro τὸ λοιπόρανον» 

ὌὌλπειν τ᾽ ἐφλέγδτον, ἐχοίλκωτέν τε κυνξχον, 

7 Ked πῖλον κεφαλῆς οὐχ, ὁσίας σ»ἐποινον" 

Tar X9 ἀφϑ εϑύοιο ἐυυρακίνεον «eA ec puvoy 

ExAm Ποστυχιξε» λιμυὸς ἐπεκρέκαζεν. 
Epigramma hoc de Polochare quodam, (Cynico, ut ex fenfu con 
jicere licet) conceptum eft, cujus peram, pcllem, baculum, am- 
pullam oleariam, & pileum, poft ejus mortem a Fame ad myri- 
cam fufpenía tuiffe Leonides jocatur. Hexametrum primum ad- 
ducit Suidas infra v. 3z/ppG-. In Pentametro primo pro ζετο τὸ 
Ael, voy, lege, Cómo τ᾽ ódumeezzov. |n Hexametro fecundo zzz 
ὠφλέγίσος, eft ampulla olearia iordida ὃς minime nitida: per tranf- 
lationem ductam «b equis ftiigili non deterfis. Reliqua plana funt. 
8 Κυνῶν ὑλαγμὸς iy)». Scrarius hic 23 fomniorum interpreta- 
tionem pertinet, qui legirur apud Aftramplychum. K y 
υγῶ- 











Kx 
/ " , n 
Kw)». avoudbjs. 
/ , [od ς 9€ Pa 
Kura(g» ' Κικργώτος Δικίᾳ τωρ. ὕτος πολλαὶς fL 
! ,ὔ ^ ^v Ἁ 
y, aeree * οὐηγλησε v exlexis, Sens e xo T 
"^ € m 0 7 / LU b 
μαις Ῥωμαίχαις πολλάκις χεχοσμεη δυ(᾿". ὅτω δὲ 
s l € 2: [07 e 1 
Lo μέτει(θ" καὶ σώφρων, ὡς ἐπὶ καλύξῃ λυπρε xa 
2 4 e le [^L JU ^ Ι 3 SER I / 
ὀλίγῳ γὴς peo Cv, TOY αὐτῶροῦν πε ἀγαπῶν βίον. 
ἢ - " VEM “κα 
ὃς Δικΐζωτωρ ταξοξαλλορϑυ(ῶ", viue δὸς seópo 
; N , 1 ^N « M 
abu. ὅτε δὲ ἀφίκοντο πρὸς αὐτὸν οἱ (go πα- 
e ͵ , / / l 
δασημου v Devis χομίζοντεθ, ? monio δὸς τε (a 
x ἀχὸ 3 ἃ 7 ^ 
σύμξολα «c3 ἑσιάσεως» τῇ οἰκείῳ δυνάμᾳ ποὶς vro- 
H / Y » I , 
Jvguois ᾿ὀχιγινεῖ)» Φόνον τε πολι ΤῊ οὐναντίων ἐρ- 
ἢ 39 Ut 4 € X / mM y M cy 
yeccuA CO», ἐπαντισιν * evovxorTy μὰ Τ' ἐξοδὸν ἡμε- 
E ! L L 
ga» τὸς fi ὀικείεις V "we4qoU IQ» κινδύγει λυσοι μϑνος» 
ἔ I ! Y / SM CEAN 
T δὲ πολεμίων 2jepmuoes τὸν γούρονιοι" αὶ τὸν 
^^ I δ e ul λ / 
quami Y οὐαντίων δέσμιον exi T πομπίω xg(- 
/ 
4 v xu. 
/ SEEN / DNA s | 35. €T [M 
Κύων ἐπὶ δεσμιά. ἐπὶ TÉ ἑαυτὲς εἰς XxoAd.aqs 
5 [ PIT) ^ Bou 3 δ δὲ n Sol S 
ÉXidtrey. opwoic. τ» Bous ἐπὶ owed. X, ἡ Qapmop 
n ! 
ὦ Χυον. 
/ ZA Y^ I , 
Κύων "CA φάτνη. παροιμία Vx Y μήτε “ἄοωμε- 
! 29, 
γῶν» μήτε ἄλλβς ἐώντων. 
/ / 5 e M 4 5, 4f 
Κύων Μολοτπικός. ? Ore (a ποιίημωτον αὐτς 
^ / 
Κύων τις ἐδυχ4 (υμποιῖν Μολοδικός. 


Κύων παρ᾽ οὐτεροις. παροιμία, (TW μοὶ δυνα- 
εδύων Sa Acn τῶν qo Oscar. ἡ "C E ἀχοῖ- 
quy σφόδρφι» χαὶ ἀγωφελῶν. δυσξρωΐαι 9 T aul 


/ 
Ü δυσκατά ποίζι. 


e 3 ) Li 
Kózaocxi. xoc (Ov yurtuxea (Qv. ExdXdu WO κύ- 
[nd , 
quoi Φοινικῶν aod nex. 
€ / 
Εὐθύσοινον “ Cárluu τοι δμιού, x, τόνδε κύπαοσι» 
"Avis παρθοίων ϑγκεν ὕπερθε ϑυρῶν. 
! τ [d 1 
Κύπαοσις. οἱ yXaoxolesqoi Mae» εἰδὸς Φασὶ 
" 4 a zn c δὲ , , 
T χύπαοσινν, οἱ μέν. γυνολλείδ,, οἱ δὲ, cades. 


T / 
Κύπειρον. εἰδὸς Ca anis. 1 
, / 5. y 7 
Κύπελλον. ποτηξιον», χιοσύξιογ, οὐ Ἐπιγράμ- 


| gm 


- 


—Ka 7 (dc Bonet TIoyi κύπελλα 
"A keit), δίψης Φάρμακχ᾽ ἀλεξίχαχαᾳ. 
Κυπειάζεσαι. $ ἀνθοῦσαι. 


Y Κύν» Kir» Aw]. ] Totus hic locus exftst apud Jozn- 
nem Antiochenum in Excerptis a. Valcíio editis, pag. 789. unde 
eum Suidas deprompfit. ; 

2 ᾿Ἑνήϑλησε φρωτιαῖς, dod τὲ κα! τιμαῖς Pep. ] Locum hunc 
ex Joanne Antiocheno fupplevi, qui in prioribus Editt. mutilus fic 
legitur, ἐνήθλησε φαϊιαῖς, πολλὰ ἕκις δὲ xt«97 t2 d QD. 1 

3 "Ama μδιυός τε (X σύμνξολα ] De hoc loco audiendus eft Va- 
lefius in noris ad Colle&anea Con(tantini Imper. de Virtut, & Vit. 
pag. τας. cujus verba adducam: *: Quzdam hic deeffe manife- 
* ftiffimum eft, etfi apud Suidam, qui hunc locum refert in Kv- 
* $C», codem legatur modo. Suppleri autem lacuna hoc pacto vi- 
* detur poffe, »zewnppdpes δὲ € δεξαίμδιος τοὶ σύμυξολα : quod egre- 
*gie confirmat Livius b. 111. Iór a5 legatis feu foffaps fodiens, 
* fer cum. araret, operi certe vuflico intentus, falute data 1mvicem 
*redditaque rogatus, ut, quod bene verteret ipf reique publica, 10- 
* gatus mandata Senatus audiret, togam propere e tugurio proferre 
*s uxorem. Raciliazm jubet. — Qua frmul atfferfo fudore ac pulvere 
| elatus procefft, Ditlatorem eum gratulantes confalutazt. — Addit 





** Cedrenus, Quinctium Dictatorem filutatum, poftquam pratex - 
, *tam fümpfit, pzulifper moratam hzc dixiffe: Ergo agellus nofter 
("bor anno erit inaratus, Co periculum famis domino Juboundum. 
Hzc Valefius. 


Κιὺ 

Kurve. Impudentis. 

K vm e» Knunzces Aux]. Quintius Cincinna- 
tus Didator. Hic & bellici virtutis fuz illu- 
ftria fxpe dedit fpecimina, & in toga plures 
magiftratus cum laude geflit.. Ad hzc ca fo- 
brietate ὃς parfimonia vixit, ut paupere cafa ας. 
paucis agri jugeribus contentus effet, manum- 
que ipfe operi ruftico adhiberet. Qui cum Di- 
étator eflet creatus, legati, qui infignia Dicta- 
turx ad cum deferebant, deprehendiffe illum 
feruntur flivam aratri rcgentem. Igitur ab- 
fterfo fudore ac pulvere, cum infignia magi- 
ftratus induiflet, protinus, ut erat impranfus, 
Romam venit, du&oque in hoftem exercitu, 
& ingenti cxde facta, vi&or undecimo poft 
profectionem die reverfus eft, cum & cives ab 
imminenti periculo liberaffet, & hoftium ca- 
ftra diripuiffet, ipfumque adeo hoftium du- 
cem prz fe ad triumphum duceret. 

Κύων ἐπὶ teu... Canis in vincula. Dicitur de 
iis, qui fe ipfi ad fupplicium dedunt. [ Prover- 
bium hoc | fimilecít illi; Bosin vincula. Vo- 
cativus eft, à xvoy, 

Κύων. Canisad prxfepe. Dicitur de iis, qui 
ncc ipfi re aliqua utuntur, nec alios uti finunt. 


Kw MoAcd. Canis Moloflicus. UZ; quidam 
Moloffrcus catis ipfum in poematis componendis 
adjwoare videbatur. 

Κύων zop ἐντ. Canis juxta inteftina. Prover- 
bium dc iis, qui rebusappofitis frui non pof- 
funt. Vcl, derebus prorfusinutilibus. Canis 
enim haud facile inteftina devorare vel deglu- 
tire poteft. 

Ἰζύπαοσις. Muliebrisornatus. Veftis mulie- 
bris. Iudutus cypaljr, & puniceam veflem ta- 
larem. Et zomam banc beue fambriatamn 
e ium cypaffray Mttbis im templo Minerve 
füfpendit. 

Kvsmoxw. Cypaffis. Gloffosraphi dicunt 
cypatlin efle genus veftis: alii quidem, mu- 
liebris; alii vero, virilis. 

Kozse» Cyperum. Genus herba. 

Κύπελλον. Poculum. Ciflybium. Et bec pa- 
Jloralia pocula "Pani dicata funt, ex quibus bi- 
bentes fitim levant. 


399 


Κυπειάζεσαι. Florentes. 


4 "Exdiuzirs] Joannes Antiochenus habet, ἐκχριδεκώτῃ. 
4 4! 


$ "Ozz m) ποιήκοιΐζ, αὐταί κι] Laertius de Polemone lib.iv. fegm. 
οἷ, "2f N 4 2 ' N 
xx. Ἦν δὲ v4 QuAoszQouAns, 95 μυώλισου ὧν ὠκείνοις, UTE xoTe T Κω- 
μνικὸν, πεὶ ποιή AK. LU 


Κύων τις £s συμποιεῖν Μολοπικός. 


Hinc Suidas fua deprompfit, quod & a Pearfonio obfervatum fuit. 

6 "Ευθύαεινον ] Sic re&te habet optimus MS. Parif. A. At in το- 
liquis MSS. ὃς prioribus Editt. omnibus mendofe legitur, ἐυϑύνον: 
quam vocem mirum non eft co adeciffe Portum, ut ad fuum N. L. 
i e. Non liquet, confugeret. 

Καὶ Gin: βοτηριζοὶ Veni κύπερλα d[s.] Verba hzc decerpta 
funt ex Epigrammate, quod ex cod. MS. Anthologie ineditz in- 
tegrum exhibuimus fupra v. ᾿Αμυφιλαφῆ. 

8 Κυπιρλοίξοσοι 1 Hefychius, & Photius in Lexico inedito, re- 
ius xvze/Cscs.  Deductum eft enim verbum hoc a nomine z4- 
7.£/6, quod prater alia etiam jforezz fignificat. Euftathius ad Odyff. 
pag. 227. Ed. Df. Ὄμφακες αἱ τὸ div)os ἢ τὴν κύπριν tero : 
quem locum obfíervavit Sopingius ad Hefychium. A κυπείζειν 
autem defcendit κυπιρεσμὸς, quod itidem florez; notat, Vide eun- 
dem Euflathivm ad 1]. P.pag. 1005. 24: ^ AT 

Κυπεις. 


ἢ jos, 

Κύπεις. ἐπίθετον AQeolvrne ᾿ κυοποέις τις ὅδου. 
ἃ 3 / M 1 / N Ξ 
ἡ αὐτὴ λέγεῦ xu Κυϑἐρέια" «op πὸ x64 τοὺς 

t t / 3 [e L 
tem (a c. jd Ὅτι οἱ Κύπριοι βόες ανοαλο ήτοτεροι Ὧν 
E | M er ES (7 M Y 
dx. dan P aUT85 XocoQaye. Ὁ ὅλτ4 T πὰ 
cT ΄ 
goa c) Td) Bus Kore. 
᾿ E / ni [ 
Kv ces. E: Qvo Act XU240»* Oy χα 'TEGY]OE Tiyesans 
/ / Ἂ ACRI 
Qeeespyor 2:448; βασιλέως ὑπᾶρχ C. 
^e ! 5 [i 
Κυηάζευ. olg ice. ? σραγίῤυειν. ἀναξαλλεν. Ὁ 
5 Y 
e » / / 1 E Ἢ 1 ef 5 
δὲ ἔς ἅμαξαν χόρτο TENOR Ct gg τὸ X, 8105 ἐς τὸ 
E 5 3 ΓΑ 
eu towxopicom, cure μλιδενος ἐλπίζοντ(", cy (ava. 

N 7 ὔ 4n 7d / ον 1 Sój- 

quy xuddá Can. UA Ld Mee &Cas ἔχων eA T 
΄ δὺ ἢ , D , / Á ͵7 
69.) 5 eo τὸ ἔχων» A-dixas. ᾿Αφραφοφάνης Νεφε- 
U M I b 
Anus. xdi τὸ "OL τι πονέϊαϊ. 
Vp / 
Κυρξασίαν. χεφαλζευ &A&xloe Q». 
32 ,ὔ 
Κύρξας, Κύρξαντος. er e peg 
Κύρξασις. ἔνιοι fb meer, ἡ οἱ μὲν βασιλεῖς τῶν 
, P) m € N ME) T. I 
Περσῶν ὑρϑῇὴ txeSvvo oi δὲ ςρατήγρι ἐλικεκλιρδμῃ. 
Ἶ "5- ' / 
xol ? αἰδιχεφαλαίας εἰδὸς, ὁ τΊλϑ. ἊΝ 
5 [oJ c M τ 
Κύρξεισ. πρίγωνοι πσίναχες, ἐν οἱφ Ol “οὶ TY W- 
m , M u^ | 6 M. NP Ψ 
gay vuoi ey[ey eo puoi 00 v; πολιζΐοχοί. X; AEo 
2 N c - γ N 
ye; δὲ ὠγιαλοίντο οἱ “ἰδὲ τῶν ἰδιωϊοκῶν ἔχοντες τοὺς 
Y Y es US 
νόμϑε» Y) πεδάγωνοι. (Gs de KupGus Φησὶν ᾿Απολ- 
9 " Y / E Wee 
λύδωρος ἐγίξχοα μμοένεις ἐχέιν τοὺς νομϑ6. εἰναι δὲ Ai- 
(3: δὺ € SON δὰ I [ 
Suc ὀρθοὺς ἑφῶτοισ᾽ ὡς στ dL $ ζςασεως 7 quAd X&- 

^ , , el e / l M 

Ad.Sur ἀπὸ δὲ us? ὕψος wes, Ὁ]. τὸ 
c el (M I N BITIN 
xex009Q Ge, Κύρξεισ᾽ Garep X, t κυρξασίαν, τὴν ἐπὶ 
nr ! E) / ,ὔ , "S 
$ χεφαλὴς meds. "AeaswreNS δὲ Quow ἐν τὴ 
/ jM Y / 
᾿Αθϊωυαίων “πολιτείφι" ᾿Αναγράνψαντες δὲ τὸς γόμ89 
, N p fe Ji 3 eS ce m ii 
εἰς τὰς KupGesy ἐφήσοιν 6) T) quc, ΤῊ βασιλιδὶ. 
i2] e c ie? I 
Κύρξεις. αἱ qus 1. Θι:ῶν toas ἔχϑσα! κύρ- 
5 [S Y co pn m , / 
Ειές πινες oUcay ? C» αἷς (& T Θεῶν Ὄστχρυτο- 
3 7 / 1 ! 
Luz. ἐδά εἶνα!. ᾿Ασκληπιάδης, ὅτι 2o KuptiQu, V 
» 1 o7, e x / 4 
(gs " οὐσίας δοασοι (ἢ) Gs φησι Φανίας ὃ Ἐφεσι(». 
g TEE c ΤῈ e / 
ἢ xm V (mum κυρωθίεϑαι vois yesupuacw.  Eea- 
UN ͵ »ct 5 7 
qoojéms δὲ τολγῶνθς αὐΐζῷς φησιν εἶναι. ᾿Αδιφοφάγης 
A c6 / * ι QM 3 . Ye tz "5 
δὲ ὁμοίας εἰγοι Φησι τοῖς ἄξοσι' zr luo ὅτι οἱ f ἀξο- 
2 / 5 δὲ 4 JoC; Ix ^. » [ 
γε Vojtote, cU " χύρθεις " ciae τ τῇ OMA 

3 N £- , 
δὲ τὸ χαϊασκθυασμια ποιώτον. ZEN oy m μέγα, ἀν- 

« / Ui n Y 
δφόμονκες» ἡρβιοσμιέναι ἔχον τεβάγωνα. ξύλα» (ais πλθυ- 

Y / » B , ; 
ρος "NATAS ex , X γραρρίατων “πλῆρεις" 

1 Κυῤπορας] Sic re&e MSS. Parif. At priores Editt. male κυό- 
75245» per ω. ; 

2 Κυωύθθεμις Ex Harpocratione. 

3 Στραγεύειν] Vide quz de hac voce notavimus fupra v. Ἢ Ayr 
χελώνης. y 2 ) 

4 Té xvz Gets ἔχων αἷξδὲ τὴν 9o.] Hxc funt verba Ariftophanis 
Nubibus pag. 155. (89. Ed Baf. P.) Eundem locum Ariltophanis 
adducit ctiam Ammonius v. Κύπτειν, ubi fic inquit: Kuz]e τῷ Κυ- 
aca Δἰαφέρφ. Kézllem f aep in τὸ Immun koe τῷ cuam. Κύ- 
T e ey δέ ἐσι τὸ «ραγίεύεωζ. ᾿Αραφοφένης Νεφέλαις" 

Xdled' τί κυπίάξεις ἔχων cb. τὴν Dozen s 

5 Καὶ αἰξικεφαλαίας εἶδες Vide Herodotum lib. vir. pag. 258. 
1. ad quem Suidam hic refpexitfíe puto. 

6 Καὶ πολιϊικοί] Sic recte MSS. Ραγ At in prioribus Fditt, τὸ 
€ male omitfum eft: de quo mendo jamdudum ante Lectorem mo- 
nuit Salmatius de Modo Ufur. pag. 98. quem con(üle. 

7 Ewa) Huc fpectat inignis locus apud Scholiaftam Apollon. 
Rh. ad lib. iv. 4£rgoz. v. 380. quem hic defcribere non gravabor. 
Κύρξιας. φήλας. Attyd δὲ τες d Eovas, e» οἷς οἱ νόμιθι "od Qovzzu* ἐς 'A- 
εἰφοφοίνης ὁ Κωμυικός. ᾿Απογλόδωρης δὲ Quas, πείσων δημοσίων 5 ἀφὴν 


€ νόμιες κύρθιν adc ὅτι οἱ ορχαῖοι λίθους ἱφοίντες εἰώθεσων σοὶ δύ- 
ξωνῷῳ c» αὐτοῖς ἐνωρξφειν. Κύρθεις, οἱονεὶ. κορύφεις, vola av [xgmiy 


ES 

Ἰζύποις. Cypris. Epithetum Veneris: quaft 
dicas xotg, partus auctor. Eadcm etiam 
dicitur Καὶ υθέρεια : 1. 6. amores occultans. A x&- 
Sav, occültare, ὃς ees, amor. ὁ Cvprii boves 
aliis funt ftolidiores.. Ajunt cnim cos ftercore 
vefci. Quxre proverbium in v. B9; Kézes. 

Ἰζυωρόθεμις. Cyprothemis. Nomen propri- 
um viri, quem Tigranes, Regis Satrapa; prz- 
fidio Sami prxfecit. 

Κυηϊάζεν. Morari. Cun&ari. Differre. [La- 
tere. 1 Me autem in plauffro tecíus feno im 
urbem. inportatus efl, nemine fufpicante, ibi 
quenquam. occultatum effe. | Ariftopha- 
nes Nubibus: Quid moraris juxta januam? 
Τὸ ἔχω» hic Atticeredundat. ltem, in aliqua 
re occupari. 

ΚΚυρξασίαν. Criftam galli. 

Κύρξας. Cyrbas, Cyrbantis. Gentile nomen; 


Ἰζύρξασις. Nonnulli ajunt effe tiaram, qua 
Reges Perfarum re&ta utebantur ; Duces vero; 
inclinata. Eft ὃς galez, ὃς pilei genus. 


ἸΚύρξεις. "Tabulz triangulares, in quibusie- 
ges de rebus facris & civilibus infcriptz erant. 
"AEors vero vocabantur tabulz quadratz, qux 
leges de rebus privatis fcriptas continebant. 
Apollodorus dicit; in Cyrbibus leges fuiffe 
Íícriptas, cafque fuifle lapideas, & erectas fte- 
tifle; ita uta ftando quidem appellarentur gi 
A«5 at [Κύρξεισ, quod furgentes in acumen de- 
finerent, inftar tiarz capitis, quz κυρξασία νοΐ 
catur. Ariftoteles vcro 1n ZLemienfum Re- 
publica ait: Cum leges Cyrbibus sufcripfiffent, 
eas in porticu Regia collocarunt. 


Kus. Cyrbes. Tabulz, qux Deorumfe- 
fta continebant: fic di&z, quafi xp/&ie, [ a 
xpo7le, abfcondo. | Deorum enim facra oc- 
cultari oportebat. Afclepiades vero tradit;eas 
a Cyrbi quodam, qui fàacrificiorum modum 
& rationem ad certas leges revocavcerat, ἀρ» 
pellatas effe, ut au&tor eft Phanias Ephe- 
fius. yel inde [ nomen acceperunt, quod 
leges facrorum in iis fcriptzs | literis con- 
firmarentur & ratx fierent: a xve/e. | Erato- 
fthenes vero Cyrbes triangulas fuiffe ait. Ari- 
ftophanes autem eas Axibus fimiles fuiffe di- 
cit: hoc tamen difcrimine, quod Axes con- 


Do pcd x atomi go εἰς β κύρδεις. ὕπερον δὲ ξύλα λελούκω din 
γροίφοντες, κύρξεις ὁμοίως ἐκείλεσων v4 αὐτά. Κύρξεις f ὃν αἱ αἷξεί- 

Mor J » ᾽ κ / 47$ (7 , LE 
χέσοη TuS ἱεροὶς ὠναφραφάς. Κύρξεις AP/Sc, de Eecacd $»26 φησὶ, τὼ 
aU ἀξονας 9:396 " Adige CV οἷς οἱ νόμϑι «θεέ. οἱ δὲ ἐκρι- 
ξέσερφι, ἀξονας fe τέρα κύνες λίθες" κύξρεις δὲ τριχόνες. οὖν αἰμυφοτέρφις 
δὲ νόμοι ἔσαν op [gr μυ olo "Afr. — Vide etiam. Enarratorem Co- 
mici ad Naées pag. 152. 153. & ad 24vcs pag. 604. itemque Har- 
pocrationem, Ammonium, Thomam Magiltrum, Etymologum, 
& alios. 

8 Εἰς VO" πειρῳ! σεως Malim, 2 ὑψ- ἐναξάσεως, ut habet 
Scholiifla Ariflophanis ad NuZes pag. 15:3. 

9 Ἔν αἷς (& τῶν Θ. ] Rectius Etymologus, ἐπεὶ m ? Θεῶν». 

10 TZs οὐσίας ] Sic etiam habet Etymologus: fed male. Scriben- 
dum enim eft θυσίας» ut rette monuit Salmatius de Mod. Ufur.pag.99- 
In Cyrbibus cnim leges de religione & facris publicis fcripte 
crant, ut ex Grammaticis conflat. Uti autem hic ἐσίως pro 9v- 
σίας fcriptum eft; fic contra in prioribus Editt. Suidz ϑυσίαν pro 
ἐσίων male legitur fupra v. "EJpjsatezw, ut Le&torem ibi monui- 
mus. Etenim inter duas iftas voces, fi majufculis litcris fcriban- 
tur, ingens affinitas: quz ratio efl, quare eas librarii non raro in- 
ter fe confundant. 


11 Oócía;) Et hic θυσίας fcribendum eft. 


€ , 
εχατε- 


l 
| 


Ϊ 





vw 


Xuaciade X) ue e φρέ- 
Καὶ mu eo χ᾽ Kp- 
Cus χακῶν. (ζανίδες εἰσὶ wrap! A'pueias * πεβά- 
*oyo, C4 Qs τὰς νόμους ἐγ ροιῷον» X) Gs XP^ T 
ἀδικώντων τιμωρίας ^ ἔποίθν. ἐπὶ "OUUuU τῶν σφό- 
dea. “πονηρῶν " παροιμία. Κύρξεις οὖν qp o3 πὸ χεχο- 
eoo) εἰς UL» ἀνατεζε μϑύας. ἡ ἐσὺ T Ko- 
ουδάντων. ἐκείνων 49 θύρημα Φησὶ xus ᾿Απολλό- 
e. 


SC c M € 5 j 
(és, ^20 T? Q.y 240226 OY TOY. 


KC 4Ο1 
tinetent leges [ civiles; ] Cyrbes vero; ritus 
facrificiorum. Utraque autem hoc modo fa- 
bricata erant. Abacus erat ingens, viri mag- 
nitudine, cui aptata erant ligna quadrata; 
quz latera lata & literarum plena habebant. 
Utrinque vero erant fibulz ferrez,, ut a le- 
&oribus moveri & verfari poflent. Et pro- - 
verbium : Cyrbes szalorum. | Erant enim Κύρ- 
Gas apud. Athenienfes tabulz quadrate, in 
quibus leges à poenx maleficorum perfcri- 
ptz erant. Proverbium igitur hoc dicitur de 


hominibusinfigniter malis. Κύρζξεις autem dict funt quafi κορύφεις» a χορυφόω; quod faftigium 
earum in acumen defineret.. Vel nomen acceperunt ἃ Corybantibus. Eorum enim inven- 


tum efle Cyrbes & Apollodorus teftatur. 
! c 5 3:257 i fi 

KüpCis. ὁ 0 «G4ep)r6y ὃν Οὔκ ἔφι λαϑᾶν. Ἑἕνέχᾳ "n 
μνήμης ἀνέχρειφον εἰς (s Κύριας. lo δὲ Canis, ax 
ε mn: 3 t I ^ e 
οἱ γόμιοι «leout. iocus. ἢ dre" Ἡδέως ἀν ong 

ὕὔ eu Is m ὦ / 4) 

αἰ ππομείνοι μι, Wa dora τοῖς πολλοιῖς λόγων ἐμπει- 


60» εἶν!» Xo νόμδς εἰδένοι. 


ΚΚυρέϊ. τυ aM. 

Κυρεία. ἡ ἐξεσία. 

Κύρειον 5 ςράτθυμα. Ἰσοκράτης c» ταῦ Πανηγυοι- 
xà Φυσίν. ἔσι δὲ τὸ p Keg ἀναβεξηχὸς “ "E Ξέρ- 
Éto Ὑ ἀδελφὸν αὐτῷ. 

Κύρει(θ)» Seóvs. ὁ V Κύρο. 


Kueiea ad. 7 χυρηξασία λέγεῦ ? 2jg χερούτων 
path» WoP cr τοῖς ἀλόγοις ζώοις ya). ἡ ἡ πλη- 


Eis πῶν door. " Aexsopáng. * Εἰ δ᾽ Gol γε δευ- 

ἢ SR) / e! 207^ QR [ 
€4, “δὸς τὸ σκέλος χυρηδάσ. «yn & «255 TO Qe 
Θ᾽ μαχέται. ἢ Οἱοιπεσεῖτοι,, ἐὰν LOU» 
ἢ Φύγῃ. : 


ἘΠ οὗ ! ' 
Κυρηδια." πίτυροὰ» Ὁ 
a 


(RM ον 


Y xeifyay zauCet [usos 

[c ἄτχυροι» ἢ voy πύρῶν. 5 eSa αἱ χοίγ χοὸς φρύ- 

9». xe. [prets δὲ εἰσὶν, αἱ "" ἀληλεσμιένοι x eral. 
Κυρήξι(θ»". zo τόπϑ. 


Κυρηδίων; "' ΚΚυρηδίων()»». ἐπτώνυμιόν "6t ἘἘπικρά- 
qw, V Aio ue xidtqoJ. 
᾿ Κύρημα. " ἐπίτϑυμο.. (υϊκύρημοι. ἕρμαιον. 


Kvelu ai €. m Κυρζεύης. T Ὅπ ἡ Κυρζουολχὴ 
χληθεῖσον cesis “ἀπὸ Aejsizzo8 Φιλοσοφϑ ἤρξατο. 


$2 V 
Κυρζευΐτης. 2m q0TH. 


1 Κνώδωκας Sic duo MSS. Parif. At priores Editt. χνωδονζε: 
quod merito damnat Salmafius de Modo Ufar, pag. 102. cujus ver- 
ba adducere operz pretium erit. * PerperamapudSuidam fcribitur 
E x vado pro x» ὥδλεκας. Alii enim κναΐδοντες, alii κνώδωκες. Grxcis 
* χναΐδων eft enfis mucro; unde ὃς pro enfe a poetis ufurpatur. At 
* egodax, qua voce ctiam utitur Vitruvius, fibula eft ferrea, velut 
* fubfcudica, in capitibus axium vel fcaporum adfixa ὃς adplum- 
*'bata, per quam ih armillis fcapi vel axes verfantur. | Kyedwxe» 
** mentio in hoc fenfu apud Heronem. Utrumque tamen ab eadem 
*origine fluere videtur. Nam κνώδων eft mucro teli: κνώδεοιξ acu- 
* tum quid e ferro, ut fibula ferrea, quz immittitur in armillam. 
* Hefychius: Κνώδοξ, κένασξον ἀξονΘ»» γνώμων. lta fcribendum. 
*"AZoy certe non eft, niü fit verfatilis, id eft, ligneas circa tabulas 
** habeat, quze per czodacas in axe verfentur. Hxc Salmafius: qui 
reGe χνώδοκας pro κνώλονζες apud Suidam reponendum efie mo- 
nuit, Manufcriptis Pzrif. conjecturam ejus egregie confirmantibus. 
Eadem vox reftituenda etiam eft Etymologo, apud quem male ho- 
die legitur δόνακας. 

2 Τετρογωνοι ] Imo τρίγωνοι, ut eft apud "Zenobium, ex quo 
Suidas. Cyrbes enim triquetras fuiffe, non vero quadratas, plu- 
res fcriptores teftantur. 


Tom. II. 


ἸΚύρξις. Homo curiofus, quem nemo laterc 
poteft. Nam memoriz gratia [ Athenienfes 
leges publicas] 1n Cyrbibus fcribebant. Cyr- 
besenim erant tabulz, in quibus leges fcrip- 
tx erant. Velfic: Libenter quidvis pati para- 
tus fum, ut dicendi peritus ὃς legum conful- 
tus plebi videar. 

Κυρέ. Eft. Exiftit. f 

Κυρεία, Poteftas. Dominatus. 


K/Zeuo «ράτθυμο.δῖς apud Ifocratem in ?age- 
&)rico vocatur exercitus, qui cum Cyro adver- 
fus Artaxerxem fratrem ejus profectus eft. 


Κύρει(θ» SeQ». Cyri thronus, five folium. 

ἸΚυρηξάσ4. Cornibus pugnabit. KuerGzata e- 
nim dicitur pugna, quz cornibus inter brutas 
animantes committitur. Vel κυρηδασία dicitur 
i&us,quem hirci cornibus infligunt. Áriftoph. 
$2 vero buc declinaverit,crus vebementer offen- 
det. Quafi dicas, cum crure pugnabit. Vel, 
profternetur, fi recefferit, vel fugerit. 


ΚΚυρήξια. Furfures. Palex hordei vel tritici. 
Vellocus, ubi torretur xefrez i.e. hordeum 
decorticatum. 


KveiGi». Cyrebius. Eft nomen a loco de- 
ductum. 


Κυρηξίων. Cyrebion. Cognomen cít Epicra- 
tis, /Efchinis afhnis. 


ἹΚύρημοι.. Sors. Cafus fortuitus. Quod cafu 
alicui obtigit. Lucrum infperatum. 

KuetoziQ». Cyrenzus. Qui eft ex urbe Cy- 
rene. ὁ Se&a Cyrenaica ab Ariftippo philo- 
fopho originem duxit. 

Kvetuivrs.. Cyrenites. 


3 Ἐποίεν ] Hzc vox fupervacanea cft, nec agnofcit cam Zeno- 
bius: quam proinde per me deleas licet. 

4 Κύρδις. ὁ αἰρίεργ. 1 Ex Scholiafta Áriftoph.ad Nu£es pag. 152: 
( 85. Ed. Baf. P.) 

$ Κύρειον sp. ] Ex Harpocratione. 

6 "Ezi Ξέρξζω ] Scribendum effe ᾿Αρίφιξέρξζυ, ex hiftoria conftat. 
Vide Xenophontem "A»z6. lib. 1. pag. 243; 

7 Κυρηβασία λέγ. Ex Scholiafta Ariltoph. ad Eqwiz. pag. 502. 
( 204. Ed. Βα, P.) 

8 Εἰ δ᾽ ἐχκλύφ γε δι} Scribe, 

Ἢν δ᾽ ὡσοκκλίνῃ γε δουρὶ πσεὸς σκέλθ- κυρηδάσᾳ. 
Sic enim legitur apud Ariftophanem loco laudato. - 

9 Κυρήδια. πέτυρα» xe mé πῶν xe. | Apud Scholiaftam Arifto- 
phanis ad Equit.pag. 301. (203. Ed. Baf. P.) unde hxc Suidas de- 
fcripfit, rectius (ic legitur: Κυρήξια. Qc πίτυρῳ €. ὠχυρῳ T πυρῶν ἢ 
xejüüy. Vide etiam fupra v. Képuocm 

10 ᾿Αληλεσϑύωι] Scholiafta Ariftophanis loco laudato habet λε- 
λεπεσιμδέαι : utietiam hic apud Suidam fcribendum videtur, Supra 
tamen v. KZ [;zvs itidem legitur duXec dag. 

11 Κυρηξίων ] Ex Harpocratione, 

12 Kéógzug ] Vide paulo inferius v. Καὶ ύρ ζρ. 


E ee Κυρίχ, 
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Κυρία. ἡ χτλ Φύσιν ὑπάρχϑσοι δύναμις. qe is 
οία» ἡ ὡφισμένη X9 eeu.» pies. ᾿Αθροῦ 
τε ἐν αὐτὴ τῇ κυρίῳ, ᾿δχιπεσίντες τοῖς ἡγεμόσι, το άγ- 
ἂς ἀπέκ)ενον. x χυοικὠζατον, τὸ πελεώζατον. llo- 
λύξι(δ.: ' Κυρχώζαωτον οὖν «OY τσύλεμωον Quy ἀπὸ 
Μακεδονίας. 

Κυρία * ἐκκλησία. οἱ Πρυτοίγεις cuo T βολὴν 
xu Y Mo T βελϊεὐ ὁσημέραι, πλὴν ἐάν ue ἀ- 
φέσιμ(θ. lo τὸν δὲ δῆμον qe dus Ὁ aromas 7 
XegHs. C4 δὲ τῇ κυρίῳ enti ἔδει (es sees 
zmydesrovas, εἰ édoxev ut X9 As ἄρχειν. X6 "e 
$ φυλακῆς δὲ πῆς γῶρας. 3, Gs εἰσουγξλίας c» 4ύ- 
τῇ τὴ ἡμέρᾳ οἱ βϑλόμδμοι eror. 


ctiam die de cuftodia regionis confultabatur: 


vocabantur, inftituere licebat. 
5 I τ᾿ 
Κυεκακὴ μεγοίλη. me Ὁ πριημέρϑ ανγαςουσεῶς S 
Χριςού, ἐν τῶ Αὐτή. i 
Κύριλλ(», ? af aixoros à "Howto τῇ 285 τῷ 
Διξάγω: ὃς Ἰλὶ Ὁ μεγοίλε Κωνςοινφίνϑ πολλὰ εἰδὼ- 
E Li 
Aa Quite. ἐπὶ δὲ Ἰϑλιονοῦ τούτῳ T γαφέροι 
€ , / 
8.15 τεμόντες» 9 qma ἀπεγθ σθινῖον ᾿ 
Ἄν ! 
Koew Ov. * ὄνομου »ύΐολον, ὃ (φιφής. ἐλέγετο δὲ 
iT c / Di » 5 β X 
3x9) "yA ox a, ἴα μιεῖθ» Ἣν ere ex βασιλέως. 


Kei. κυρίως ὃ χεχοιμϑῤ(θ», αὶ βέξουος. 

Κυρίως. τὸ ἀνα eos. x2) κυδίωφ. καὶ τὸ ἁπλῶς, 
Qr) σημαίνᾳ. 5 9 γὰρ λέγων ἁπλῶς τὸν γέρον 
“πολιοδ οι» ἢ muro ἄγγρωπον πεντοιδοικίυλον εἰς 
γα!, ἀντὶ V ἀνα ιαίως εἶπε. καὶ κυδλώτοι]ον» τὸ ἀνα Γ 
xo49 (gor. 

Kuelod» 3, xve44d. xéeoem ava. 

Κυεισίκης. exoYuuy  eyi8 Εὐςρατίδ. 

Κυοιτων. ὄνομα, χίφμον. 

Kupxeai. 5 aov egerar. sra. 
? "uoi τούτο δοχεὶ» 

"OAsSeór mw ἡμᾶς κυρχανᾷν ἀμωσγέπως. 

ΙΚύρμωι. em lua. OE τὸ κυρέν. ἢ ὄτθυ μια. 

χορ ὃ ασάραϊμα. V vod. 





Kup(Q». ὄνομα κύρμον. 
Kve. Ἐλιτυχία. 9 ΣΟΦοχᾺ ἥδ᾽ 
Πολλῶν ὑπαρξά κῦρος ἡμέρᾳ χαλῶν. 
"Ciarüuxlout, αὶ vela. 
Κῦρ(Θ». ἐξεσία. 
Κίρ(Θ", " Πανοπολίτης» ἐποποιός. γέγονεν ἐπὶ 
Θεοδοσίο V vée βασιλέως, ὑφ᾽ 9 X Ἐπαρχίθ" coa 


1 Κυρκωζωτον εἶν T πόλ.] Fragmentum hoc Polybii adducit ctiam 
Suidas fupra v.'Eegóxen. Sed ibi pro φυγεῖν legitur ἐρύκειν. 

2 Κυρία ὠκκλησίω ] Ex Harpocratione. Vide etiam fupra v. Ἐκ- 
κλησίο κυρία» ὃς Petitum de Leg. Attic. pag. 196. 

3 Κύφραθο», 2] οίκονος c» Ἡλιεπ. ] Hxc Suidas fumpfit ex 'Theo- 
doreti Hiflor. Ecclef. lib. yu. cap. vm. 

4 Koen G- | Vide fupra v. l'Adesa πορμνιείς. 

$ Ὁ Ὁ λέγων πλῶς ---τ-τ---------- πεν, δοέκυλον se] Ex Alexan- 
dro Aphrod. in Topic. pag. 95. ex quo hunc ipfum locum longe au- 
Ciorem adducit Suidas fupra v. 'Ava[soitov. 

6 Κυρχανᾷν ] Vide fupra v. Keixó»kes. 

7 Ἐμοὶ Ούτο δυκεῖ, ὅλεϑρ.] Fragmentum hoc legitur apud Arifto- 
phanem Thefmopbor. pag. 789. (521. Ed. Baf. P.) 

8 Zmdos[49. 9 ved | Vel duas poftremas voculas, utpote nihil ad 
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Kveis. Naturalis poteftas [ dornini in cos; 
quiipfifubje&ifunt.| Item xveiz suéez,ftatu- — | 
tus ὃς prxfcriptus dies. Aepente autem e fr- | 
imul die featuto in duces seruentes, eos interfece- 
runt. Et xveió(e o» perfe&tiflimum, preci- 
puum. fPrecipuum vero videbatur, bellum a.— 
Macedonia propulfare. : 

Kueiz ὠκκλησία. Concio populi, quz ftatis — | 
diebus habebatur. Prytanes Senatum & po- 
pulum, vel Senatum tantum quotidie convo- 
cabant,nifi quis dies effet;quo nulla judicia ha- 
bebantur: populum vero quater intra fpatium 
cujufque prytaniz convocabant. In his ftatis 
comitiis magiftratus abrogabatur illis,qui mu- 
nere fuo non rectefungi videbantur. Eodem 
omnibufque actiones publicas, qux aceyf£Aíag 


Ἰζυοκαχὴ ueya Ax. Magnaa dies Dominica. Dé 
triduana Chrifti refurre&ione vide in v." Avr?. 


ΚΚύειλλος. Cyrillus,Diaconus Heliopoliqux 
ad Libanum fitaeft. Hic fub Conftantino M. 
multa idola confregit. At fub Juliano [ inimici 
rcligionis Chriftianz] ventrem ejus diflecue- 
runt, & Jecur deguftarunt. | 

Ke». Quirinus. Nomen proprium So- 
phiftz, qui Lingua xrarii vocabatur, cujus cu- | 
ra ab Imperatore Εἰ commiffía erat. 

Kies. Proprie, decretus, ftatutus, ratus. 


Κυρείως. | Interdum fignificat ] neceflario. τὸς 
κυρίως & τὸ ἁπλῶς idem fignificant. Qui enim 
dicit, fenem ἁπλῶς caneícere, ὃς omnem ho- 
minem quinque digitos habere; τὸ ἁπλῶςρο-, 
nit pro ἀνα [καίω 1. e. neceflario.. Et xvexó Grm 
maxime neceffarium. 

Ἰζυρκου 4, ὃς xuextd.. Cornu ferit. ; 

Κυοισίκης. Cyrifices. Cognomen S. Euftratii.- 

Κυείτων. Cyriton. Nomen proprium. 

Κυρχανῷν. 'Turbare. Movere. [ Ariftopha- 
nes: | Mzbi quidem fi videtur, nos perniciem 
aliquam quomodocunque smachbinari. 


Κύρμα. Res, in quam quis incidit. Vel,quam 
quis cafu nancifcitur. À xvez», in aliquid 1nci- 
dere. Vel, przda; qux a beítiis dilaceratur. 

Kip». Cyrnus. Nomen proprium. 


Kve$-. Rei confequendz facultas. Felix 
fucceffus. Adipifcendi caufa. Sophocles: Ze 
autem dies multorum forfan bonorum caufa 
nobis erit. 

KveQ». Poteftas. Au&oritas. 

Κῦρ»". Cyrus, Panopolita, pocta: vixit fub 
Imperatore Theodofio juniore;a quo etiáPrz- 





rem facientes, dele: vel fcribe, (( ποιρα κου κυνῶν. Homerus ll. 
Piu 27. | 
Μίσησεν à" dem μιν δηΐων κυσὶ weppum nive. | 
9 Σοφοκλῆς ] Electra pag. 121. ut Portus monuit. Ι. 
10 Κῦρος, Πωνοπολ.) Hujus Cyri Poctz mentionem facit Eua- — |- 
grius Hiffor. Ecclef. lib. r. cap. xix. his verbis: Τότε φασὶ € Κλαυ | 
διωνὸν wz4 KÜpg» vss molas ἐναδειχθάζω)" Κῦρον δὲ € πεὲς σὸν μέ- * 
g4su πῶν ὑπάρχων ἐνωξάζωι )ρόνον, dv ὕποιρχον τῆς οἰυλῆς οἱ παιδὶ ἡμυῶν ' 
κεκλήνοισι" X) Eartgfav ἐξηγηἼ σεις Qvva utor, Kepnzdiy Ov varo Bau- 
δίλων κρῳτηθείσης, Γιζερίχε τε τῶν βαρξάξων Syene. Id eft, inter- 
prete Vilefio: Eodeme tempore (fc. imperante "Theodolio juniore) 
Claudianum ac Cyrum poetas floruiffe perbibent. — Ex quib us Cyrus 
quidem. ad fupremum Prafeclorum culmen perverit, quam dignita- 
tem majores noftri Prafecinram Pratorii appellarunt, Fuit etum ina- 


TU CAGY, 
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πωξδίων χρη, ἔπαρχος πόλεως ““ρ9:Ξλ.ἢη" 33) 
γεν πὸ ὑπάτων, Xj παίκι(θν. Εὐφοχέν 
dboi8 γα ueni, βασιλὶς ὅσα, αἰ τἰρηγοζαϑη τὸν Κὺ- 
ga, Φιλοεττς ὅσον. ἀλλὰ αὐτὴς ᾿ὀποςοίσης T βα- 
σιλείων» Xs4 εἰς ἀγατολίωυ οὖν Ἱεροσολύμοις 2JgTei- 
Giusy Κῦρος δπεξελθυϑ εὶς Ἐπίσκοπος τῶν ἱερῶν γί- 
γέτοι ἐν Κοτυαείῳ “δ Φρυγίας, καὶ παρέτῳς uere Λέ- 
ol ζ βασιλέως. 

Ke», ὁ βασιλθύς. ' ΠΠατοὺς f δὴ λέγε γε- 
wegw ὁ Kve- Καμξύσεω Περσῶν βασιλέως" (ὁ δὲ 
Καμξύσης ὅτίΘ" V ΠΠερσιϑῶν γένους. οἱ δὲ Περσεῖδαι 
2m Περσέως κληϊζονἢ}) μητφὸς δὲ Μανδείγης, ἡ δὲ 
Μανδοίνη " Agud-yus tuo ϑυγοίτηρ, V Μήδων γενομϑύα 
βασιλέω:. Qu), δὲ ὃ Κυρί(ῷ» λέγεῦ χου edv?) ἔτι 
xu) νει οἰ ποὺ τῶν βαρξάρων, εἶδος ἕξ χοίλλιςος. ψυ- 
av δὲ Φιλοαγϑρωπότο]» κ᾿ Quac ὥςε 
qa (a. & “πόνον aya TAL»), πανίᾳ δὲ χίνδυγον αἰ χοῦ- 
queo Ὁ ἐπαινξοϑτα! exe. Κῦρ(Θ» δὲ i ius afa 
πὸ τὴς βασιλείας areudiy Δἰφωραηόμϑμος (Cu μ4- 
δοικίοις τὸ χῦρί» ἐιληφέναι. T Οὗὔτρ» ? Φιλοσοφίας 
εἰ χα τις ἄλλ». quae E» hd, luna ; Uis 
μεΐγοις ἐπαιδιθύθη" διχομοσιούζου τε x ἀλήϑ4αν e 
fixi, XL δ΄ πινας παδιίϑς vines xa Seq(a.s Περ- 
σῶν ποὶς ἀφίςοις. 

Κῦρ(Θ", ὃ Περτῶν βασιλθὺς, ἕτως eo διὰ 
τὸ c7 τὴ βασιλίνδα, λεγορμϑύῃ παιδιᾷ xu&Aidoo, τῶν 
ἡλίκων. Ἷ 

Κῦρος. Διὰ Ὁ ἐπίτοι ξιν V. φόρα ἔλεγον οἱ Πέρσαι, 
ὡς Acpa D» fo luo Xe 201A Kap Gans dà, δεασό- 
TW? Κυρίθ» δὲ, πατήρ. ὃ μὲν, ὅτι Cram Nue πανᾷᾳ 
τοὶ τοροιιαΐα" 0 δὲ χολέπος τε leo καὶ ὀλίγωρος" ὃ 
δὲ, ὅτι ἡπιός τέ» d) ἀγαδά, σφι ELM tgo το 

Κυρωνίδοι.. 5 yoQ» ἐςὶν ὠνομιοισμεένον -ἰπτὸ Κύρωνος, 
ὧν γύϑον ἀδελφὸν εἶναι Φ-:σὶ ᾧ Κρόκων(θν" παρὸ χαὶ 
οὐϊοιιοτέρος eva, ποὺς Κροκωνίδαις T Κυρονίδων. 
τολχὴ δὲ αὐτὲς ὀνομεον ζ εἰσι» Kugavidts, 5 Φυλιεῖς, Y 
Πεοιϑυύδαις. 

Kupzocne. 7 γεανία. ἔφηξε. ἡ βυτελέςουτε. Kupzos y» 
βὐτελὲς λάχανον. Κυρσοινίες δὲ χα λοῦσιν οἱ Λάκωνες 
τοὺ μειρφίκιαι, xa) τὰς θὐτελεῖς ἀγθρῶσπϑς. 

Κυρσῖλ(θ». ὃ oos χιύρμον. ὃν ’᾿Αβθζωυαζοι χα τέλδυ- 
Suy, διότι Uxaxgar Πέρσαις ὡρεδέπετο. 


giffer militum in Occidente, quo tempore Carthago capta eft a Van- 
dalis, quibus praerat Genfericus. — Ejuídem ex Prifco "Thrace hi- 
florico meminit etiam auctor Chronici Alexandrini fub Olymp. 
.CCcvii. qui przterea refert, eum abíente Hierofolymis Eudocia 
Imperatrice, infidiis inimicorum circumventum, Sm yrnam relega- 
tum fuiffe: in quo difcrepat a Suida, qui eundem Cotyzum, qux 
eft urbs Phrygix, relegatum fuiífe fcribit, ut fàcris ibi przeflet. 
Hxc qua: de Cyro pocta diximus, jam ante etiam obíervata fue. 
runt a Reinefio Var. Ld. lib. 111. pag. $61. qui prxterea monet, 
exüare adhuc Cyri hujus epigramma εἰς pine, lib. r1. Anthol. 
cap. xii, & aliud εἰς βαλανεῖον, lib. 1v. Cap. xviit. 
1 Πατρὸς z δὴ M) yevéoX, ó ΚῦρΘ- E ἐπαινεῖσχ ἕνεχοι ] 
Hzc funt verba Xenophontis lib. 1. Cyrop. pag. 3. ut Pearíonius 
etam monuit. 


2 Καὶ Queuafim6.] Adde ex Xenophonte, ὁ φιλοτιμυόζωτος. 
3 Οὗτος φιλοτοφίας, εἰ καί τις 40A] Hc, ὃς quz fequuntur ufque 





KTT 403 
fectus Pratorii & Urbis crcatüs eft fuitque 
Conífularis ὃς Patricius. Nam Eudocia regina, 
Theodofii uxor, pocíeos amans, Cyrum in 
fummo pretio habuit: qux cum ab aula fece- 
deret; & in Orientem profecta Hierofoly mis 
commoraretur, Cyrus [inimicorum] infidiis 
& fraudibus circumventus, Cotyzum urbem 
Phrygiz relegatus eft, ut facris ibi prxeffet; 
vitamque produxit ufque ad Lconem Impc- 
ratorem. 

K?.&-. Cyrus, Rex, patre quidem natus 
fertur Cambyfe, Perfarum Rege, quiex gene- 
re Perfidarum ortus erat; (Perfidz vero fic 
vocantur;ut Perfeum generis auctorem haben- 
tes) matre vero Mandance, quz erat filia Afty- 
agis, Medorum Regis. Hic Cyrusa natura ita 
comparatus fuifle fertur, Barbaris etiam nunc 
talem eum celebrantibus, ut & fpecie corporis 
effet pulcherrimus, & ingenio przditus huma- 
niflimo, do&trinzque & honoris cupidiflimo ; 
adeoque quofvis labores patienter tolerarct, 
& nullum non periculum gloriz caufa adiret. 
Cyrus autem vocatus cft, quod a pueris ludum 
regni ludentibus, x2», 1. e. poteftas regia ei 
dclata fuiffet. Idem philofophiz, fi quis alius, 
peritus fuit; quam a Magis perdidicerat. Ad 
hzc in difciplina juftitiz & veritatis inftitu- 
tus fuit, ex more inftitutoque optimatum a- 


pud Perfas. 


Ks»... Cyrus, Perfarum Rex, ita vocatus 
eft, quod in ludo, qui Bafilinda vocatur, ab 
zqualibus fuis R ex creatus fuiffet. 


Ke. Quod ad tributi impofitionem atti- 
net, Perfz dicebant,Darium fuiffe cauponem; 
Cambyfem, dominum; at Cyrum, patrem. 
Nam ille omnia cauponabatur : hic vero fievus 
erat,& Remp. negligenter tra&abat: at Cyrus 
clemens erat, & Perfis multorü bonorü austor. 


Κυρωνίδαι, Cyronidz, familia quxdam, de- 
nominata a Cyrone, quem ajunt fuiffe nothum 
Croconis fratrem. Quamobrem ctiam Cro- 
conidz Cyronidis honoratiores habebantur. 
Tribus autem nominibus eos appellant, Cy- 
ronidas, Phylienfes, ὃς Perithydas. 

Κυρσοίνιε. fuvenis. Adolefcens. Ephebe. Vel 
fignificat viliffimum.K»o?; enim eft olus quod- 
dam vile. Kupswiez autem Lacones vocant a- 
dolefcentes, itemq; viles ac abje&os homines. 

Κυρσῖλος. Cyrfilus. Nomen proprium viri, 
quem Athenienfes lapidibus obruerunt, quod 
cis fuaderet, ut Perfis parerent. 


ad finem articuli, lezuntur apud Nicol. Damafcenum in Excerp- 
tis a Valefio editis pag. 454. unde ea Suidas deprompfit. 

4 Aid τὴν ἐπήπειξιν E φόρε ἔλεγον οἱ Dcpr.] Hzc, ὃς quz fequun- 
tur, funt verba Herodoti lib. 111. pag. 127. 

$ Kuganidhu. γένος ἐσὶν ὠνομν.] Ex Harpocratione : fed apud quem. 
legitur Kogorid4, per dipthongum οι. 

6 Φυλιεῖς, € Περι)ύδας  Ηλτροοστγατίο habet Φιλιεῖς 224 Isgz- 
Soídus. 4 

7 Κυρσούνιε. νεανία. ἔφηξ. ] Hxc defcripta funt ex Scholiafta in- 
edito ad locum illum Ariftophanis Lyfifirazz pag. 896. 

Κῆρυξ ἐγὼν, εὖ xvpcóns, vod πω (Qd. 
Id eft, Caduceator, o. puer, (um per Deos. Lacon ibi Laconice 
loquens introducitur. Photius in Lexico inedito: Κυρσοένιο, Ad- 
XOVG ( μειρῴκια. 

8 Κυροῖλος ] Hujus meminit Demofthenes in oratione pro Cte- 
fiphonte, ut vel ex Harpocratione conflat, cujus veftigia Suidas 
hic fecutus eft. 

7 ^N 
Kverà 


Eee 2 


ΚΙΥ 


) / 4 ^ , 5 
Y01ÀM «Su an Eis x, ὄχιχο μπιος εἰς 
€ Y 

2204 Ἡ Το 


Y 


Κυρτὴ xoa 
TU πε XU] (GE. φύμα, κῶλον ἔχϑσου» ἣ 
204 prov, » Ἐλιχαμπές. Y, τ το» ὡς εἰρη), D εἰς τό- 
“πίσω, ἢ εἰς πὸ «eso. ὥφε (Q en " αὐτοῦ γίνογ ἢ ἐξ 
ὧν, ΤῊ Mig ἡ εἰς τὠπίσω οζημαπιζομδύης, ἢ εἰσ 
aieo 

Κύρτωμα. v λεχοιϑύη χα μοῖρα. * κύρτωμα 8 
auis πάλι ἀνθρώποις gp. Ὁ δεξα μδυὴσ5 σκιὰς reet 
ETT. 

Kvezi. 

" Kaieer? ἔν τῷ aea Jur» * xved ποτέ. 
Hm κυρῶ ma aro ues E Quuifaa χα A'dxeoi. ev 
δὲ τοῖς Goxlaxois βαριιύεσιν ᾿Α“Πικοὶ Jt ἐχΐᾷσεως ζ vU, 
xen λέγοντες, ἀντὶ V κυροίη. χεῖται δὲ χα ἀντὶ τοῦ 
χύρει δραφικοῦ «οἷο: XopoxA&. 

Küsty με. QiAMaO! με. 5 ᾿Αξιφυφάνης NeQéAug 

Κῦσίν με» X9) Y nex δὸς T. δεξιάν. 
V ois καὶ (πωωθήκῃ διϑύναι (s δεξιὰς ἀλλήλοις εἰ- 
ὦθασιν. Amp οὖν V πειοθζοῦοη τὸν νεανίαν, ὃ «opea GU- 
aye Ταὐτίωυ ἀξιοι wap αὐτῷ πίςιν AaGay. 

Κύςιν. φρήϑεραν. ἐφήξιον. “ἰ παυγάφριον. 5 T 
λίαν. ax» Φῦσαιν. 

KodlzeQv. 7 τὸ mue, ? βαλάνε, ὅπ ἐπκαθηῦ 
ἡ βάλον(θ»". ἡ τὴς βαλάνε πὺυελίς. ἣ τὸ “ὡροεζάν- 
Sy, τὴς poids. ἢ ἡ οὖν τοῖς κηρίοις Ὁ μελιπῶν μευε- 
λὶς 34. χαίάτρησις. 3 τὸ ὑψηλόζωτον V. ὡρανῷ. λέ- 
Ὑϑσι γ κοῖλον εἶναι T veovors Gazep & ὠο T. λεπίδει. 
τὸ χοιλόζα τον, X94 Ue rov. 

KuilaeQe. 5 αἱ TM κηρίων 3, σφηκῶν xe eren- 
eds. 9 Θεύφροιος δὲ κυρίως ACyd κύΠαρον av» «es- 
ἄνγησιν Ὁ πίτυος, ἥτις ἐσὶν ὡς σοίχυς μικρὸς ὧν, με- 
3aAcy πυρῶν. ξηροινόμϑμί(θ" δὲ SuXaxoUTa, x, Ἔσπο- 
zr. οἷον "5 ὃν ἀ γίεωδες φησι. 


χοι- 


Κύπαρον " geayoj. ὃ αὐτὸς ᾿Αφιφξοφάνης ον" Θεσ- 
μιοφοολοιζ ὅσοις. 
Πόοϑιον 

Τῷ (C4 “ἀὐδϑσόμοιον» «ρεδλὸν ὥσπερ κύἤαρον. 
Kv(gía. πόλισ. xu Κυΐ ιἴδὸσ. 





[/ / 
Κυΐζαιον. «oc &» τις. 
Li 3 i 
Kur. Oropun "c Aetos. 


Kur». Uf«os; χύρημαι; dos, πλάτ". Τὸ δὲ 


1 "Ayr£] Potius ἀυτῆς, ut referatur ad πεοροίτοξις. 

2 Κύρτωκα P Gi.) Pleniorem hujus loci fenfum pete ex Pro- 
copio de Zell» Gotb. lib. 11. cap. xxyi1. unde hzc Suidas excerpfit. 

3 Κανήρετ᾽ ἕν τῷ ce.] Scnarius hic legitur apud Sophoclem 
-Ajace pag. 19. ut & Portus monuit. Vide ibi Scholiaftam, cujus 
verba Suidas hic defcripfit. 

4 Κυρεῖ 1 Scholiafta Sophoclis olim legit κύρφι» ut ex vcrbis e- 
jus fübjun&is colligitur. 

$ "Aeusupitvns Νεφέλωις ] Pag. 128. (63. Ed. Baf. P.) 

6 Τὰν κοιλίαν ) At xveiv & xoi» diftinguit Enarrator Comici 
ad Nubes pag. 150. Verba ejus hac funt: Κύτις δὲ κοιλίας διενήνογε 
πὸ fee τῆς ὑγρᾷς τόρυπώσεως dYxlexoy μυόρλον ὀνομνίζε) κύσις" τὸ 5 
τῆς ξηρός, κοιλία" εἷς ᾿Α ο,φοτέλης «c4 Ζιώων ἱφορίας «αἰ. Recte. 

7 Κύδαρος. τὸ πῶκῳ τὴς uA. ] Ex Scholiafta Ariftophanis ad 
Vefpas pag. $11. (351. Ed. Bat. P.) 

8 Κύπαρης. αἱ Y κηρίων κὸν σφ. Et hxc leguntur apud eun- 


Ken 

Kupra καὶ x. Convexa & cava acies, ἃς in- 
curva, tam in pofteriorem quam anterio- 
rem partem, vocatur ea, qux cavum os ha- 
bet, vel incurvum, idque; ut dictum cft, 
vel in pofteriorem; vel anteriorem par- 
tem. Quare genera ejus ex tribus fiunt fex, 
cum uniufcujuíque figura vel in pofterio- 
rem vel anteriorem partem vería fit. 

Κύρτωμα. Camera. Fornix. Forgix emim 
loci obumbrandi gratia aque receptaculo olim 
anpo[itus erat. 


Ko». Eft. Exiftit. [ Sophocles: ] Er per- 
contabatur, quo loco res ejus effent. Τὸ κυρῶ 
ufus & Attici circumflectunt. In optativis 
vero Attici vocem illam cum accentu gravi 
cfferunt, & τὸ v producunt, κύροι dicentes pro 
κυροίη. Ponitur vero etiam apud Sophoclem 
pro indicativo xueai. 


Kos» με. Ofculare me. Ariftophanes ANz- 
bibus : Oftulare me, & dextram porrige. Fi- 
dem ἃς focedera datis dextris veteres confir- 
mare folebant. Quare fenex, ut adolefcens 
fibi credat, hanc a fe fidem accipere eum 
jubet. 


Kc. Urinz receptaculum. Pubem. Imumi 
ventrem. Ventrem. Veficam. 


Κύηαρί(Θ». Glandis operculum: five id, cui 
glans inclufa eft. Glandis cellula. Vel, mali 
granati primus flos. Vel, cellula ὃς foramen in 
favis apum. Vcl fumma cceli pars. Dicunt 
enim ccelum effe cavum & convexum, ut pu- 
tamen ovi. [ Vel xézae€» dicitur ] intimus re- 
ceffus & penetrale loci alicujus. 

Κύπαρί(". Favorum foramina, five apum 
cellulz. "Theophraftus vero xózze» proprie 
appellat primum florem pinus, qui eft velut 
fpica parva in frumento prominens. Hic are- 
factus, in folliculum abit; & decidit. [Kéza- 
e» autem Ariftophanes | vas quodcunque ca- 
vum appellat. 

Kaze» gea. [Intimum coeli receffum. A- 
riftophanes Pace. | Idem in 7 Pefmopboriaziu- 
fis inquit: Parvus penis, tuo perfmilis, e 
tortus inflar firobili. 


Kw&ia. Cytxa. Urbs. Et Kvrauidee, Cytxi- 
dis: five mulieris, qux eft ex urbe Cytza. 

Κύζιον. Cytzum. Locus quidam. 

ΚΚύτη. Cyte. Nomen urbis. 


Kórf». Amplitudo. Capacitas. Profundi- 


dem Scholiaftam loco modo laudato. Confer etiam Hefychium 
v. Κύπειρφς. 

9 Θεόφρᾳφος ] Hiffor. Plant. lib. 111. cap. v1. ubi vide Bodxum 
a Stapcl. 

10 Οἷον εἶν ὠγξεῶδες φησι} Senfum hujus loci in verfione exprefti. 
Ut autem hxc eo melius intelligantur, íciendum eft, refpexifle hic 
Suidam ad locum illum Ariftophanis in Ve/pis pag. 511. 

"Oe«mE à [χώληκες c» is xwilocis κινάρδροι. 
1) Κύδαρην ἐρανοί ) Ariftophanes Pace pig. 636. (440. Ed. 
Baf. P.) 
"Ya! εὐυτὸν ἀτεχνῶς τὠρανοι᾽ T κύτηαρφν. 
Scholiafta ad eum locum: Kvrlo zs wuASc més τῶν σφηκίων xo (n 
τοήσες. μυηϊχφορακῶς δὲ τὸ κοιλόταϊζον C μυυγοιτοιίζον Am m ἐρῳνοί,. Huc 
Suidas relpexit. 
12 Ἐν Θεσμοῷορ, αζόσοις ] Pag. 794. (523. Ed. Baf. P), 
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χύτος TY) ἀλοίων κοντοῖς χα τεαύθίσε, «Qe95 θύμοι e 
quc τῶν ἵπιτσῶν. 


, ot 
Kuzeeis. τόπος Xo γαλάοσιος. 
Κυτώσοιντες. TO κύτί(» Xe xo Normes. Βοείῳ 
! e ! 
δέρμουτι «XE umo Tes. 


Κυφαλέα. 

Ἐπεὶ qu" dy ἡ πολυχαᾳ μιπὴς 

ἸΙιξὺς κ᾽ εἰς adu ῴγετο κυφάλεα. 
χεχυρτωμϑῥη. 

Κυφαλέ(θ». ὃ χεκυρτωμδύ(θ)». 

Κυφανισχιός. ' ἐπὶ τὴν" τιμωριῶν. ἀντὶ V χαγχὸς 
χα óA leu. 

KoQoua. * (& νέφη, οἱονεὶ χρύφελλα, τοὶ Ἔπο- 
χρύπονζο, T (λλνίω. '"Erjufyut δὲ χύφελλα. Καλ- 
λίμαχος δὲ (& κόφως ἐλαυνόμϑνα. 

Κῦφι. ? τοῦτο Μάνεϑως 0 Αἰγύτηιος χα τεσχδυαζεν" 
Οὔκ. oidx, δὲν τίς ἡ χαΐϊᾳσκθυασία, αὐτῷ. 

Κυφόν. xexupquérw. Ἔχ παν]ὸς £UAS 4 κυφὸν ἂν 
γένοιτο. ἐπὶ ΤῊ XV τὸ εἶδος ÉUxa ἴα Φρονήτων» 2:η- 
σίμων δέ. 

Κυφός. κεχυρτωμϑμίθ». xs) παϊκυφί(θ» ἐλαία» ἡ 
χαΐακεχυ μένη. x, οὐ Ἐπιρράμμιατι: 

Καὶ κυφὰς χαοίδοις. melted δέ σοι αὐτός. 

Κύφωνες.’ ξύλα ἐισὶν "Cm Ea. εἰς τὲς revo (cs 
T χαΐζαϑίκων» ἵνα un θύρωσιν aye Los." Aeiso- 
φάγης ΓΙλύώτω" 

Ὦ τύμπανα χαὶ pas, Οὔκ. ϑρήξητε 5 
κύφων δὲ 21 δεσμὸς Ew, ὃν οἱ fb κλοιὸν, οἱ δὲ 
$ χαλοιὸν ὀνομείζεσιν. ἔνϑεν υἡ zrameos ἄγθρωπίθ»" κύ- 
φων A£y«). χα ἐπι παάντων δυοσερῶν χαὶ ὀλεϑοίων. 
xu 7 χυφανισμεὺς en TUAE AY. ᾿Αργέλοχίθ" 
δὲ ἀντὶ V χαχὸς x QA&SeAQQ». κύφων εἰρη) 2-9. 
TO ἀνα καζῳ 85 δεσμίες κύφῳ. T ? Ἐὰν δέτις Sea- 
ew (& ἐκ V vius παρ᾽ σϑὲν «oy, δεδέ- 
| da cy κύφωνι «xess τῷ seysio ἡμερῶν εἴκοσι, ὄχιῤ- 

peiupO" μέλιτι γυμνὸς, χαὶ yaAaxle, ἵνα ἢ με- 
| Abt χα μύρις δεῖπνον. V δὲ ,χούνα διελθόντί», 
940 χρημνῶν ὠθεῖ)» φολζωὺ γυνοικείαν ae Ga Nd cs. 

Κυψέλη. οἰνηρὺν ados. μα τω σιδήρῳ καὶ (is 
οἰνηρφίὶς χυψόλαις συκομιζόμϑυ". 

Κυψύλη. 15. χυξέρτιον μελιοσῶν. λέγεῦ δὲ καὶ "ἢ 
(ZA U ὠτός. Αἱ δὲ μέλιηωι Cave Qa Boxen ὥς- 





τς αὶ Κυφανισμός 1 Hefychius rectius κυφωνισιμνὸς, per o: uti ctiam 
| Scholiaíta Ariftophanis ad Puts; pag. 5o. Vide paulo poft v. 
Κύφων. 

2 Κύφερλλα. τὸ νέφη 1 Eadem habet Etymologus. 

3 Κῦφι] Vide infra v. Μώνανθως, ubi κυφίον appellatur, quod 
hic eft κῦφι. 

4 Κυφὸν ἂν γένοιῷ 1 Salmafius de Modo Ufur. pag. 814. monet 
legendum effe, κυφεὶν Zr z£vore, 1. 6. nervus vel vinculum. ligneum 
fiat. Ejus verba adduximus fupra v.'Ex παντὸς ξύλε, quem locum 
confer. 

$ Κύφωνες. ξύλα ἐισὶν bm m2. ae [utet τὲς δεσμνίες κύφειν ] 
Locus defcriptus eft ex Scholiafta Ariftophanis ad Plutum pag. ςο. 

| (23. Ed. Baf. P.) 

6 Καλοιόν ] Scribe «42i», per «, ut 2pud Scholiiftam Arifto- 

phanis. 
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tas. Latitudo. [ Alveus.] Z/veum vero zavis 
contis confIravit,. ad commodam equorum fla- 
t0uenm. 

Κυπωείς. Locus maritimus. 


Ἰζυτώσαντες. Qui cavitatem alvei vel ven- 
tris texerunt.. Cuz pelle bubula alveum ma- 
gs circumdediffent. 

υφαλέα. Incurva. Fertaffe enzm fiuofus 
lumbus vel ad Orcum defcendiffet. incurva- 
tus. 


KogaAcQv». Incurvatus. Incurvus. 


ΚΚυφανισμιός. Dicitur de fuppliciis. Vel, ma- 
lus, & perniciofus. 


Κύφολα. Nubes. Sic di&z, quafix;»pona; 
quod lunam tegant. Nu£es autem divi[e funt. 
Callimachus autem [fic nubes vocari dicit, ] 
quod leviter ferantur. 

K»o. Cyphi. Hoc Manethos 7Egyptius 
confecit. Quxnam autem ejus conficiendi 
ratio fuerit, ignoro. 

Κυφόν. Incurvum. Curvum. £x ou ligno 
ftat vinculum. ligneum. | Proverbium, quod 
dicitur | de rebus, qux prima quidem fpecic 
contemnendz videntur, fed tamen ut:les funt. 

Κυφός. Gibbofus. Incurvatus. Curvus. Et 
παϊκυφί(θ" ἐλαία. Olea penitus incurvata. Et 
in Epigrammate: ££ zueurvas fquillas, quas 
zpfe tibi numerabit. 

ΚΚύφωνες. Sunt ligna, qux cervicibus dam- 
natorum imponuntur, ne caput erigere pof- 
fint. Ariftophanes Puto :. O tympana c ner- 
vi, non feretis opem ? Kvgaoy vero eft vincu- 
lum ligneum, quod alii quidem xA oi, alii ve- 
τὸ χαλιὸν vocant. Hinc etiam homo malus χύ- 
φων vocatur. Et de rebus omnibus moleftis 
& perniciofis hxc vox dicitur: uti κυφανισμὸς 
defuppliciis. Archilochus etiam hac voce ho- 
minem improbum ὃς perniciofum notat. Kv- 
φων autem dictus eft a χύφφ: quod vinctos 
cernuare cogat. [/Elianus: | $57 quis vero eo 
audacie Qv temeritatis procefferit, ut. legem 
floccifaciat, prope "Pretorium per oigmtz dies 
nervo vinciatur, nudu[que melle c lacie per- 
fundatur, ut apibus c mufcis efca fiat. tPoft 
id autem tempus, muliebri vefle indutus, de 
rupe prectpitetur. 


Κυψάλη. Cypfele. Vas vinarium. Uza cum 
ferro & vinarüs cypfelis comportatus. 


Kv. Alveare apum. Item foramen, fi- 
ve cavitas auris. “265 vero :m cavernas tan- 


7 Κυφανισμυός ] Scholiafta Ariftophanis loco laudato rectius κυ- 
Φωνισμυὸς, per e, ut & paulo ante monuimus. 

8 Ed» δὲ τις 9p.] Fragmentum hoc eft pars amplz eclogz, quam 
Suidas ex liano adducit fupra v. 'Ezí«segs: unde pleniorem hu- 
jus loci fenfum pete. 

9 Ka(2 κρημνῶν ὠθεῖεχ, σολὴν uvauv. αἴριδαλ. 1 Supra v, Ἐπίκε- 
eas reétius legitur, xam κρημνοί ὠθείόϑω, φολὴν. oven elem «ἰξεξλη- 

7, 

ἐς. 
2 10 Κυξέρτιον ] Hefychius habet κύξερτον. Sed malim xubsÜpov . 
Hefychius fuo loco, Κύξεθρα. τοὶ τῶν μιελιοσῶν. Subintellige εἶ 
»εἴχ» vel fimile quid. Photius in Lexico MS. Κύξεθρον. ix pa- 
Quos». Vide etiam Noftrum fupra v. Κύξεθρφν. 

11 'H ὁπλὴ S ὠτές ] Sic habent omnes Editr. fed male. Scriben- 
dum enim eft ἡ ὀπὴ Zazie ut re&te habet Photius in Lexico in- 
edito. 
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«5p ἐν χυψίλῃ τῶ Φωλεῖ. τὸ μέλι δὲ ἐλειξετὸ 11) 
τῶν X£QuAGY. 

Κυψέλη * ἐξμέδιμν(θ". ἘΞ μεδίμνες χωρϑσοι. κὺ- 
ψέλη δὲ, exevos Jexlexor» πυρῶν» ἢ κοιθῶν. ὅτω δὲ 
εἰρη)» Διο τὸ κεκρύφθαι ἀυτῷ τὴν Alu. ἐπὶ oq) 
σκοτεινόν. Δ] 5 Φέρ4 δὲ «e3s Ὁ xus ἥτις ἐφὶν 
6 ἐν τοῖς ὠσὶ ῥύπος. " ᾿Αξμαοφάνης᾽ 

.--- Ἐπεὶ xeug λίθον 

Ἐμξαλέώντες, ἐξμέδιμνον κυψέλζων ἀπώλισαν. 

Κυψολιδῶν ἀνάθημω ἐν ᾿Ολυμπίᾳ. ? Πλάτων & 
Φαίδρῳ. o τὸ Κυψελιδῶν ἀνάϑημω σφυρήλατος 
& Ὀλυμίᾳ, ἑςοίθη xoAooxós ἄλλ᾽ τ τῶν Κυψελιδῶγ. 
Κυψέλε δέ φασι τὸ ἀνάθημα» ὡς ᾿Αγακλυτὸς» ὃς 
ἐν τὴ τ΄ ᾿Ολυμπιάδι Φησὶν $e Ναὺς ? Ἥρας πα- 
Acube, ἀνάϑημο Σικιλλεντίων. ὥτοι dé εἰσιν ᾿Ηλείων. 
ἔγεσι δὲ ἐν αὐτῷ “Ζουσοὺς χολοοσ 5 ἀνάθημα Κυψέ- 
As € Koen. Φασὶ γὰρ τὸν Κύψελον SUE ior; 
εἶ Κορινθίων τυφοιννήσφε, (gs gotas παντων εἰς δέχα- 
qw ἔτ(Θ" ἀνιερῶσψν» τοὺς duds ΤῊ πιμημοίτων 
aar eed duo » χαϊασκθυάσου τὸν σφυρῆλατον xo- 
λοοσόν. Δίδυμ(» δὲ * χα ἀσκθυάσω τὸν κολοοσὸν 
Φησὶ Tlegeudyos Aba Ὁ ὁ (ups χαὶ Tod ϑρασοις 
Ἐλιοσέν τὸς Koentas. X, 9 Θεόφραςος ἐν τῷ o4 
χρρῶν β΄ λέγᾳ ὅτως' Ἕτεροι δ᾽ εἰς ἀνδρωδέφερο. χα- 
ζαϑειπανῶντες» οἷον «ρατοὺς ἐξάγοντες, χα πολέ- 
pss ἐπαναιρώμδνοι, κα ϑά τῶ xs Aun» ὁ τύ- 
eg». a» 3 g μόνον dero δὲν (x TY. ἀλ- 
λων χα ἀναλίσκῳ» ἀλλὰ Y (& αὑτού, “δὸς τὸ μὴ 
ὑπάοχῷν ἐφόδιον τοῖς ᾿δχιδελθύδσιν. ἐοίχασι δὲ xs) αἱ 
πυραμίδες ἐν Αἰγύήίῳ, χορ o τῶν Κυψολιδῶν χολοσ- 
(e αὶ πτάντο ἃ Top Ὁ αὐτίω X, Oy πλη- 
σίαν ἔχῳ 2d όνοιου. φέρε) δέ τι ἡ Ἐπίροα μα 9 
χολοοσού" 

Αὐτὸς ἐγὼ ,“Ζευσοὺς σφυρήλατὸς εἰμι χολοοσ 05. 

᾿Ἐξώλης εἴη Κυψολιδῶν γενεά. 
(cf ᾿Απελλὰς ὃ Ποντικὸς ὅτω “αροφέρε)" 

Νάξι(» εἰμὶ ἐγὼ, πα[χούσεί(θ» εἰμὶ κολοοσ ts. 

᾿Εξώλης εἴη Κυψελιδῶν γενεά. 

Κυψιλόξυφον. τὸ ^ ποῦ piae xexo λυ μένον. 


ZA 


'Αας. λίθος. cy $ "E5ed ptam: 
Í Y Πολυΐητν T Uo πέτρης 
AG, ὃς ἀμξλξαν Sys yen χαλάμϑ. 


Λάας. AS Qv. su λάδ» Als. Sui? Ados (- 
θείας, yero uus -ἰπὸ γενικῆς τὴς A3». 7 Aa(» v- 
παὶ petis. "I ὃ Λέχοιός γ᾽ ἐπ’ &xpB Ads Besos 
, ,ὔ 
ὀχλ σους. 


1 Κυψέλη ἑξμέλμν-" Ex Scholiafta Ariftophanis ad Pacem 
pag. 669. (457. Ed Baf. P.) 

2 "AeiseQdvns ] Pace pag. 668. 
3 Πλώτων ον Φαίδρῳ ] Platonis verba pag. 340. hxc font: Τῶν 
δὲ λοιπῶν Erga. πολείω 1 “πλείονος ἀξιο ἐιπιὸν "V. Λυσίε, Qd τὸ Κυψε- 
λιδῶν Da, σφυρήλατίΘ» cv Ολυμυπίᾳ su ym. 

4 Τὸν Κύψελον ἐυξαΐψϑιον» εἶ Κορανϑ. Ἰ Aliter rem narrat Ariíto- 
teles Oecozom., 11. circa initium, quem confer. 


[^d b 
5. Καίωσκαυοστη T κολοοσόν dz: Περίανδρον ] Confer Laertium 





guam in αἰ σαν] favos fraxerumts melle in [ pra 
tereuntium | capita. deffillaute. 


Κυψύλη ἐξμέϑ. Cypfela: fex. medimnos ca- 
piens. Eft autem xvi; vas, quo triticum 
vel hordeum continetur: fic ditum, quod 
ejus àv, five fplendor, fit occultatus. Eft e- 
nim obfcurum. Differt autem a xoJ«Als, quip- 
pe qux vox fordes aurium fignificat. Ari- 
ftophanes: Na €x iu uie lapide conjecto fex 
medigmortm capace fregerunt cypfelam. - 


Κυψολιδῶν ἀν. Cypfelidarü donarium Olym- 
piz. [Hujus meminit ] Plato in PzZro. Juxta 
Cypfelidarum donarium Olympix ftabat co- — 
loflus malleo fabricatus: non autem a Cypfeli- 
dis dedicatus. Alii vero cum Cypfelidarum do- 
narium fuifle ajunt ; ut Agaclytus; quiin LXxx 
Olymp.fic inquit : Zp£zquam erat Junonis tegm- 
plum,a Scilluntüsqui eraut Eleorum coleniyon- 
ditum, c Dee illi dedicatum. In bac erat colof- 3 
fits aureus, donaritm Cypfeli Corimtbii. Ajunt— 
enim Cyfpelum voviffesfesfs Corinth regnum ad-.— 
eptus futf[et omnium bona in decennium | Jumo-. ; 
ui |confzcraturutm effe. | Cum igitur voti fui comi-.— 
pos facfus fuiffet, | exactzs bonorum omnium αἰ6- 
cimisycoloffum nou conflatum fed malleo du£tum, 
confeciffe fertur. Didymus vero tradit, colof- 
fum a Periandro fabricatum fuiffe, ut Corin- 
thiorum luxui & audacie modum poneret. 
"T heophrattus enim libro fecundo Ze T empo- 
ribus fic inquit: 44 vero [ pecuniam ] inm 
magis viriles ampendunt, ut 1i, qui exercitu 
adverfus boflem ducunt, c bella fufcipzumt 
quemadmodum x Dionyfius Tyrannus. fecit. 
Ille enim non folum alienas, fed etam fuas opes 
confemendas effe putabat, me alios ad znfidias. 
Jtba flruendas 1moitareut. — Videntur autein e. 
Pyramides in c /Fgyptoy c Cypfelidarum ca-. 
JofJus, C omuia bujufinodi opera codem confes 
ἔζο confecía fuiffe. Fertur etiam Epigramma 
quoddam in coloffum hunc: Jp/e ego celoffus. 
fum. aureus, C saalleo ducíus.  Funditus per- 
eat Cypfelidarum genus. Apellas autem Pon- 
ticus Epigramma hoc itaeffert:: Naxzus. fum | 
ego, C totus ex auro fabricatus coloffus. Fun- 
ditus pereat Cypfelidarum familia. | 


Κυψελόξυςον. Sordibus tectum. 


ACA 


ΓΑας. Lapis. In Epigrammate: £f /api- 
dem « petra foraminibus pleua avalfums 
qui obtufum calami roftrum acuebat. | Id 
cft, pumicem. 
Λάας. Lapis. Et A&e, lapidis: a re&to A49 
qui formatus eft a genitivo A29. 4 jaüfu 
lapidis. [ Sophocles: ] O£/ique zm extrema la- 
pidis parte flans, genibus parum flexis. 












in Periamdro, qui aliam caufam rcfert, quare Periander coloffum 
Olympix fibricaverit. 
6 Ἔν Ἐπιγραμματπ ] Anthol. lib. vr. cap. xxvi. Epigr. penult. 
De pumice autem verba hxc Epigrammatis intelligenda funt. Eo 
enim calamos fcriptorios acuere folebant veteres, ut ex aliis etiam 
Epigrammatibus, qux eodem capite Anthologiz leguntur, conflat. 
7 Λάθ- ὑπαὶ pur. ] Hxc funt verba Homeri Il. M. v. 462. / 
8 Afvetós γ᾽ ἐπ᾿ axes A. ] Hxc funt yerba Sophoclis Ced. Cul;h, | 
P3g. 287. ut Portus obfervavit, 1 


“Λαξα!ς. 





Vd 
iid 
τ, 
9 li 


Λαξαῖς. ἐπαφαῦς. ἡ ἀφορμαῖς. ἣ μέμψασι. " Aa- 
ξὰς δὲ ἀμφιςόμιοις» (&. ὦτα. ᾧ κρουτῆρίΘ"» ἤτοι τοὺς 
ἀμφοτέρωθεν ἐςομιωρϑύας" ἢ ΠΥ τὸ exerce yo C 
ςύμουτος Αὐτὰ εἶναι" 4 (gs παϑότωπα, τινα, Suelay 
ἐχατέρωθεν ἐχ ὅσοις. 

Ὧν χρᾶτ᾽ ἔρενοὐ X, λαξὰς ἀμφιςύμιοις. 
πυτέςιν, ἔρενψον καὶ T χεφαλίεὐ τῶν κρουτήρων. Ἵ Ba- 
γώας ὃ Ayumi» ἔσφαξεν Ὦχον τὸν Πέρσζευ» x24 

ὁ fi κρέατο, ἔφαγε» Ὧὰ δὲ osea. μιαυχουιρῶν εἰργοΐσοι- 
qo λαβάς. xg) αὖλισ * Λαξδαὶ φιλοσοφίας, ἀφαθμη- 
ql dj γεωμετοιοί. 

Λαξῶν σιμωφίαν. Cn vallo xj. 

Λαξίν(θ». tropas κύφμον. 

Λαξροιγϑρΐωυ. 3 σφοδρῶς δημιογορωνία. 

Λάξρᾳξ. εἶδ.» ix fo. xe) παροιμίοι Λάξρα- 
χας Μιλησίες. Ὁ * δὲ παξϑσηγοοίαν πεποίη:)» διότι 
χέχίευεν αὐτῷ τὸ quit x9) ἀϑρόως X, λάξρως τὸ 
EA ep xe(Guw. ὅϑεν χα θυχερῶς ἁλίσκεϊ). οὖ 
Μιλήτῳ δὲ τὴς Λσίας μάγιςοι yir?) λάξρφιχεξο X) 
πλένοι. Mur» δὲ πόλις ᾿Ασίας» ἔνϑα πολλοὶ γί- 
yoy c Ad Gegutes, alg "T ἐκδιδούσοιν Aipotto εἰς πην 
ϑάλαοσαν. χουίροντες *9 οἱ ἰχθύες τῳ γλυκεῖ ὕϑευτι, 
εἰς Y λίμνζευ ἀναβέχϑσιν ἐκ δ ϑαλάοσης» Xj ὅτω 
quss qo Μιλησίοις. 

Λαξρώζα τος". 

Λαξρόνιον. 6 εἶδος ἐχπτώμα(ῷ». sen" Λαξρώνιος. 

᾿ Λαξύοννϑι(ῶ». κοχλιοειδοὶς τόπ G». λέγε) δὲ ἐπὶ 
τῶν Φλυ ρων. 7 mg. πὸ μὴ λαξέν ϑύραν. 3 τ δ οὶ 
τὸ "Mois λόγων κύκλοις xeygnogog. ((μμαίνᾳ δὲ καὶ 
τὸ 41 ᾿Αντριάδων Νυμφῶν ἀγάθημωαι. 

Εἶν * ἁλὶ λαξύρανθε, τι μοι λέγε» τίς σ᾽ ἀγέθηκεν 

᾿Αγρέμιον πολιᾶς eia Nos δὺ οοιρϑυ(θ» s 

Λάγανα. 5 πλαικοιιυΐζάοια, ὡς " χα πυρώδη. πα- 
eg. τὸ λαγαρόν. Καὶ "' λαγαρυζόμϑιον» ἡ τοώγονΐᾳ, 
τὸ μυδέν. Καὶ " Δαξὶδ, ϑύσοις "Gi τῇ “ὃ κιξωτοῦ 
ps eid, yore Ei 
Assez δ᾽ dpi, 
μερίδα, ϑύμα τος. 


, H 4 7 
&ydeg.n x, νηπίοις διέδωχε "3 xoA- 


χ 
o 
X ἐογαράτίου» x" Audigy, qd 





1 Λαξές δὲ οἰμυφιφόμνες, (m S oup. κεφαλάς "T κρρτή- 
ὧν 1 Ex Scholiafta Sophoclis ad Oedip. Colon. pag. 287. ut itidem 
| "Portus monuit. 
2 AaGa) Queso Qíus οὐφαθμν. v4 γέωμν. ] Laertius in vita Xeno- 
cratis, fegm. x. Πρὸς δὲ T μήτε quscmxlu μυήτε γεωμνετοίαψ, μυήτε 
ἐσρονομυίων peo pied, βελόμδρον δὲ 7p. UTD Y φοιτῶν" Πορεύε, ἔφη; 
|| λαβαεὶς n οὐκ ἔχεις φιλοσοφίας. Ideft: Cum quidam c Mufira (i Gro- 
snetria, (05 Affronogia expers inter difcipulos ejus momen profiteri vellet, 
| -Abi, inquit : anus enim Philofophia non babes. Huc Suidas refpexit. 
3 Aueouodelo] Eft vox Homerica Il. Ψ. v. 479. quam vetus 
-Scholiafta ibi expouit, σσεοπετῆ c» Οῖς λόγοις. τατέσι Ad eoo, C ϑρασυν. 

4 Τὰ δὲ extomyoele» zremnís,), διότι xix. ] Hzc, ὃς quz fequun- 
tur, fumpta funt ex Scholizfta Ariftophanis ad Equir. p1g. 308. 
(209. Ed. Baf. P.) 

$ Λαδρώπιζς] Pezrfonius ad oram Suidz fui hic notaver:t, in 
MS. Florentino poft A622; addi, (262p 7. 
| ὁ Λαξρώνιον. εἶδος oz. ] De hoc poculi genere vide Athen. lib. 
| Xt. pag. 486. 

7 lao τὸ μὴ λαξφεῖν 9vpg» ] Hxc Etymologia eft incpta ὃς mc- 
tito explodenda. 

8 Eiv ὠλὶ λαδ. ] Scribe, ἐινώλι(Θ» λαξύρανθε: ut legitur in. Autho- 
| logia inedita, ex qua integrum Epigramma, nondum a quoquam 
| $nte, quod fciam, publici juris faétum, cum Le&ore φιλολόγῳ hic 
| Ccommunicabo. QOso2ho42, ἐπὶ κοχλίᾳ ϑαλωοσίῳ. 

ἙἘδάλιῷ» λαξύφινθε, mí μοι λέγε» τὶς σ᾽ ἀνέθηκεν 
᾿Αλξέμνιον πολιᾶς ἐξ αλὸς ἑυροί,δ' Θ.; 








ΚΕ 407 
Λαξαῖς. Manubriis. Capulis. Anfis. Occa- 
fionibus. Incufationibus. Et [Sophocles] λα- 


ξὰς ἀμφιςύμθς vocat anfas crateris, vel utrinque 
in acutum definentes; vcl eas, qux (unt ab 
utraque oris parte; vel, quz utrinque fera- 
rum facies habent. Quorum caput tege, c an- 
fas aucipites. "T Bachoas e Agyptius Ochbum 
"Perfam jugulavit , ejufque carnes. comedit ; 
at ex offibus gladiorum manubria fecit. Et 
iterum : "Pbilofopbie aufe fuut,  dritbmcetica 
Q" Geometria. 


Λαξὲν τιμωρίαν. Sumere poenas. Ulcifci. 
Λαδίνι(ῦ». Lavinius. Nomen proprium. 
Aa&esosel. Effufe loquacem. 


Λάξρᾳξ. Lupus. Pifcis genus. Et prover- 
bium: Zaéraces Mileftos. Sic autem appella- 
tuscft; quod os ejus hiet, & praedam rapide 
avideque deglutiat. Inde & facilecapitur. In 
urbe autem Afix Mileto maximi & plurimi 
hujufmodi pifces gignuntur, propter lacum; 
qui ibi in mare exit. Pifces enim aqua dulci 
gaudentes, in lacum ex mari afcendunt, e- 
m ob caufam apud Milefios frequentes 
unt. 


Λαξρώζᾳ τος. Voraciffimus. 
“Λαδρώνιον» & Aa Georos. Genus poculi, 


Λαξύεμνθί». Labyrinthus. Locus cochlex 
inftar tortuofos flexus habens. Dicitur etiam 
de garrulis ; quafi januam non recipiens : a Aa- 
Cá», ὃς ϑύραᾳ. Vel; quod multis verborumam - 
bagibusutantur. [In Epigrammate ctiam fic 
vocatur cochlea marina, |quz Nymphis Antri- 
adibus dedicata erat. Coc/fea gariua, dic sibi, 
quis tepradam ex cano mari captam dedicavit ? 

Λάγανα. Placentz ferventes. [ Quafi dicas 
λάγαρα.} Α λαγαρὸν, tenue, inane. [ Ariftoph.] 
Et laganis vefcentem, c cibos nibili comeden- 
Leni. Eit David ob arce tranflationem [acrifr- 
cto peratfo, feminis C viris c pueris diffribuit 
parvospaues, C efchariten, C placentas im far- 
taginefrixas, e fruffum- vittime immolate. 


Παήγνιον ᾿Αντεκεσιν Διονύσι(Ὁ» ἔνθετο Nuputouc* 
Δῶρον δ᾽ ἐξ ἱερᾷς spi IIeAw eae à O-* 
᾿Υἱὸς Πρωτοέρχε᾽ σπολιὸς δ᾽ ἐξέπηυσε πορθμυῦς, 
᾿Οφρ᾽ silo λιπειρῶν ποίγνιον ᾿Αντεμάδων. 
Epigramma hoc [τὶς facile eft, & planum: cujus pentametrum 
primum adducit Suidas fupra v.' Azeswie» ; fecundum ν. ᾿Αντρμοΐσι ; 
& tertium v. II:Age/-. 

9 Λείγανα 1 Priores Editt. habent Az;zcz. "At MSS. Parif. item- 
que Photius in Lexico MS. ὃς Hefychius Az5«»z: quod praferen- 
dum putavi. 

Io Ὡς χαπυρώδη } Hefychius habet, εἰς πυρώδη ; codem feníu. 
Portus legendum putabat, εἷς zrezvee/2y: fed fruftra. Lectio enim 
vulgata Suidz, quam etiam confirmat Photius in Lexico inedito, 
recte fe habet. Erant namque AaZ5«»z placentz in fartagine frixz; 
ut ex Hefychio difcimus: quas proinde recte quis zazvgztie, i. c. 
ferventes, dixerit. 

11 Καὶ λαραρυζόμψϑνον, κὰ! το. Apud Ariftophanem Vefpis pag; 
478. (334. Ed. Bal. P.) unde bxc fumpta funt, fic legitur: 

Ἔκ κηθεεείε λαγαρυζόμδιον, €. τρογαλίζονί, τὸ μνηδὲν. 
Vide ibi interpretes. 

12 Καὶ Δαξὶδ' θύσεις ἐπὶ τ. Hiftoria exftat 1T. Sam. cap. v1. 

13 Komsc/z δ᾽ àprs.] Scribe κολλερίδο aprs, vel 4omoeddu; 
ut habent rxx Interpr. loco laudato. j 

14 Λαχανιφόν] Vel fcribe, A&eve» 322 «ys ut habent rxx 
Interpr. vcl, Aga cy τηγανισὸν; ut Jofephus: 


Λαγαρόν. 


«Οὐ À AÀ 
Aasapir. x παύκενον. "Epayavayso dey ὅσον λαγα- 
philo ἢ ' ἁπαλότηϊι. «ess (Gs τοξείας ἀντήρχή. καὶ 
c2 Ἐπιρρά μμιατι" 
Καὶ λαγαρὸν digi δέρμα «ἰδ ριρέμας. 


$ d | ! 
So y2p Ava oz; dua λαγαιρον τσοπαυδὺυ-- 
μα esu). . ; 
Λαγαρνυζόρϑδιον. ? ᾿Αδιφοφάνησ' Ὥς ἡσθῖου) τὸν 


σύρφαχᾳ. ἔχ χιϑαοία λαγαρυζόμδϑιον» $ πραγαλίζον- 
ζ τὸ μηδὲν. 

Λάγειον eu. qo λαγωοῦ. 

Λαγίδης. ὃ V Aat). 

ΔΛαγίσκα. ἕταλροι. τις leo v5 μννμονϑύᾳ Λυσίας. 


/ / 
Λαγνεῖα. “πορνεία. 
ΩΣ 5 πος ,ὔ : 
Λάγνης. ἀρσενικῶσ, ἀντὶ δ΄ ὁ λάγν(Θ:". 


Λάγι(". πόρνος. ἀιογούς. χοιτωφερὺς «e: e ἀ- 
φροδίσιαι. 

Λαγῤβδαρδὸς. ἐθνικόν. 

Aaa. ὄγομου χύεμον. 

Λαγρεάα. avoue. πύλεως. M 

Adoos. ὕνομον χύρφιον. ὃς ᾿Αρσινόζου ἔγημε T En. 
λεμοΐα V Σωτῆρος μνντέροι. Tiro) δὲ Ὁ Πτολεμαῖον 
δέν οἱ πυοϑσήκονζοι * ἐξέθηχεν deg. ὃ Λάγρ Ear τ 
vnd χουλκῆς. DUCTU δὲ ὃ λόχος ἐκ Masson 
ὃς λέγ4, ἀετὸν Crigorrav( καὶ Ὡς “Πέρυγας * Mum- 
asta X) ἑαυτὸν οἰἰωροικῶτου, zaweylt αὐτοῦ τὴν 
ἄκρουτον ἀχτῖνα» ἡ ὅτε ὕ4, τὸν “πολιιὼὺ ὑετόν" γε 
puteo ἀγελοίοις Qoa» opiSraz; a[gariy δὲ (apri 
“ας, X, τὸ dij αὐτῷ τοαρέχενν τξοφίωυ ὡς ya. 

Λαγωξολεῖον. c» ᾧ τὰς λαγωὲς ἀγοθύεσι. 


Λαγώδιον. 
Λαγῳ πεινῶνία 3, πλακοικῦτες εἰς σύχα. παροιμία, 
mes τὸς (& cy ἀνάϊκη πολυτελῆ λογιζομϑύοις. 
$ Φανεὶς 0 λαγώς, δυᾳυχεὶς ποιξὶ τοίξες. 
Λαγὼς χαθθύδων. (Ou τὰν “αοϑασοιθ δύων χαθϑύ- 
δὲν. λέγε) καὶ λαγωδο» λαγωοῦ. c» ᾿Επιρράμματπι" 
Τὸν ταυχύποιωυ ἔτι πτοῦδου ( μυυαρπαοϑένίᾳ, τε- 
/ 
00015 
"Apr μ᾽ zu φέρνων, ψατόενζᾳ λαγών. 
Λαγὼς «A τὴν κρεῶν. παροιμία. δειλὸν γὺ τὸ 
ζῶον ὃ Aatyás. ὅϑεν ἡ ὃ “Ρηγῖνος λαγὼς ἐλέχθη. καὶ 
ποὺς Ῥηγίνους "Éki δειλίᾳ. ἐκωμῴδοιιυ. παροιμία. δέ 
τις ἐςὶν» ὃ λαιγὼς τὸν “ἰδὲ τὴν χρεῶν “έχῴ. 2i Ἢ 
2] ουκινδυνθυόντων is ψυγχοίϊς», X, «eis τοῦτο χαρ- 
τερῶς ἀγωνιζομδύων του Πορϑύη. Y παροιμία" Ὁ Ka;- 
παϑι(θ» τὸν λαγών. ἐπὶ τὴν" ἑαυτοὺς βλαπηόντων. 


1 ᾿Απεοιλότηϊ ] Sic habent 2 MSS. Parif. At priores Editt. mi- 
nus recte, αἱ αλότηί. 

2 Σοὶ γ᾽ υἱὲρ quof] Hexameter hic decerptus eft cx Fpigram- 
mate, quod ex cod. MS. Anthologix inedite integrum exhibuimus 
fupra v. Κεξιείζεσι. 


3 ᾿Αφιφοφοίνης] Vefpis pag. 478. (334. Ed. ΒαΙ, P.) unde locus hic 
tn integrum reftituendus cft. 


A^ A 
Adjaeó. Subvacuum. Inané. Leve. Ta- 
lia vero excogitabant , gite ob levitatem cx 
mollitiem fuam fagittzs vefiflere po[fegt. Xt 
in Epigrammate: AZ zemuis circa collum 
pellis peudez. Etin alio Epigrammate: 77- 
bi enim fuper affulas temuis. placenta. propa- 
nitur. 


Λαγαρυζόμδμον. Ariftophanes: Ut fenferunt 
turbam reliquam ex acetabulzs viles placentu- 
las comedentem c nibilo ve[fcentem. 


Λάγειον αὗμα. Leporinus fanguis. 

Λαγίδης. Leporinus foetus. Leporis cat "lus. 

Aayexa. Lagifca. Meretrix quxdam erat, 
cujus memihit Lyfias. 

Λαγνεία. Libido venerea. Lafcivia. Impu- 
dicitia. 
Λάγνης. Eft generis mafculini; diciturque 

pro A&z»Q».. Libidinofus. 
Λάγνί(». Cinzdus. Impudicus. In vene- 
rem pronus. 


Λαγόδαρδος. Lagobardus, Nomen gentis. 

Λαγόδιος. Lagobius. Nomen proprium. 

Λαφρεία. Lagoria. Nomen urbis. ' 

A&5s. Lagus. Nomen proprium viri, qui. 
Arfinoen, PtolemxiServatoris matrem, uxo-- 
rem duxit. — Zune Ptolemaeum Laguss, quafi 
ex fe non genitum; in ereo clypeo expofuit.. In- 
zer. Macedones vero fama vulgavit, aquilam. 
[ad infantem expofitum] acceffrffe, alifque fe 
levantems C in aere fufbenfumy mimm folis 
ardorem ab eo probibuilfes C cum plueret, plu- 
viam: «ves quoque rapaces ab eo abegil[e s ca- 
turnices vero dilaceraffe, eorumque fanguine, 
ut lacie, eum mutrzvi[[e. 

AajeGoAco. Pedum; quo venatores venan- 
tur lepores. 
^— Aa2ody. Lepufculus. 

Λαγῷ w4. Lepori efurienti etiam placenta 
funt. ficuum loco. Proverbium de iis, qui ne- 
ceflaria pretiofa putant. ὁ Lepus apparens 
infortunatum faczt zter. 

Λαγὼς χαθθύδων. Lepus dormiens. De iis, qui 
íc dormire fimulant. Dicitur & A2359is Aa-- 
3e. Etin Epigrammate: Me catulum ad- 


buc welocem ,. matris ab ubere recens raptum, 
auritum leporem. 





Λαγὼς cca τῶν κρεῶν. Lepus pro carmibus 
[ eurrit.] Proverbium. Lepus enim eft ani- | 
mal timidum. Unde Rheginus di&tus eft le- | 
pus: ἃς Rheginos Comici ob timiditatem ríi- 
debant. Proverbium igitur eft: Lepus decar- | 
nibus currit : quod dicitur de illis, qui devi- | 
ta periclitantur, ὃς de ea confervanda fummo | 
ftudio laborant. Et aliud Proverbium: Car- | 


4 Ἐξεθηκεν dog ὁ AwnO»] Sic habent MSS. Pari£. At priores 
Editt. corrupte, i£Ówxs» aeo, εἷς Ae. ἢ 

$ Ὑσοτείνονίῳ  Ῥοζίιι5 υἱτσερτείνονίᾳ. Si enim alas fubftravit, quo- 
modo fe in füblime levare, & ab infante radios Solis arcere po- 
tuit? 

6 Φωνεὶς ὁ λαγὸς, δὺς. ] Verfus hic ad fomniorum interpretatio- 


nem rertinct, qui legitur apud Aftrampfychum. E 


ot 
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/ jp , D 4 i , 3 
ὁ! γὰρ Kapnzüz'iot νησὸν oixouv Tes, X, Nu)ads CY &- 
5 ! εἰ Y , , A 
PDT ἐπηγα οντο 0i “πολλοι quópSyots £A ULL LYoV TO 
N / 
TOUS X9 p7roUs. 


Aaa. ' τοῖς V λαγῷ κρέασιν. *'Aeisopáne Ἔξ 
ὧν δύο μυςιάδες TW doma c? λαγώοις χα qE- 
φάνοισι araulodwzroian. 


Λάγων(θ». ὃ πανδεκίοχός. 


Ayr. 
3 Κύπριδι xéicoy. λάϊωυε μεγυσφαλὲς» αὐτίχᾳ 
δῶρον 


Κεσο, χασιγνήτη νεχζαρέης χύλικίῷ» 
Βαχχείας, ὑγούφθογίξ, Cuwésic διχιτὸς ἐΐσης, 
-- Στεναύχλου, ψήφε συμξολικῖς ϑύγατερ, 
Θνητοὶς αὐτοδιϑὰ χΊε διήκονεν μύφι QU Gcr 
-- Ἡδίςη» δείπνων ὅπλον ἑτοιμιόζοιτον. 
Λάδων. ποΐζα μὸς ᾿Αρχαδίας. 
Λάειν. βλέπειν. X, ἀλαὺφη ὃ τυφλός. 
Ada Φόν(». ὃ τοῦ Λα. 
Λάϊγίξς. οἱ μικροὶ λίϑοι. 
Λαῖνον * doo γψιτῶνα. λιθόλθυςος eios. 


Aai». ὃ Θηδῶν βασιλεύς. c» T Οἰδύπϑο. 
Aaiz, Λαΐϑος. ἡ ἑταιοίς. ta ἐν τα Χελώνη. 


Λάϑε βιώσοις. * Τῷ τε cy παροιμίῳ, λέγεοϑαι εἰω- 
ϑότος, ἔργῳ βεξοιωθέντ(" va" euim, τοῦ λάϑε 
βιώσας" ὥφε ὠδένα τὴ πότε ζώντων ἀνϑρώπων, οὖ- 
CR PAS / 3 Ι ΟΝ Ὑ ΟΣ ^ y 
4€  ὡρεσξυτερων ελτεισοιιμ᾽ ἂν eld ya] οἷον λέγω. 

Λαϑικηδέα $ μαζόν. Aseo χίδους τῷ παιδὶ ἐμ- 
“οιοιιῦζᾳ. 

Λαβικηδοίς. ὁ Ax luo χοαικῶν ἐμποιῶν. 

Λαϑραίως» 3 λαϑρηδὸ» χα! λαϑρηδόν. avri E 

, 
ἀρυφα. 

Axe". πὸ ft κοινὸν, λαχαγη" οἷο τὸ λα ἔχι- 

TUIS Y ἢ DA! URN : 
qulexiw, Xj τὸ χοίνειν. πλατὺ ydp. τὸ δὲ Artimoy, 
Ae. 

Λάχαινα κύων. 7 ΣΟΦοχλ ne 

Κειυὸς Λαχαίνης ὥς ms Ge» βάσις. 


Λάχᾳιον ὃ ὕδωρ. τὸ σὺ λαχαᾳίνης. 
"^ AaxePwipy Ov. x, Aaxeduiuino. cy τῳ Δάτις, καὶ 
' Ap φέρνης, 


Y Λαγώοις. Οἷς S Aud xe.] Vide Caufaub. ad Athen. lib. tx. 
€ap. xiv. : 

2 "Aeisipiyas] Vefpis pag. 482. (326. Ed. Baf. P.) ubi ficlegitur : 

Δύο μυυρρεάδες "P. δυο μοϊικῶν ἔζων ον πᾶσι λαγ φοις 
Kad φεφοίνοισε στον οδωποῖσι. 

3 Κυπρίδι κεῖσο λοίγυνε give] Epigramma hoc in lagenam 
Argentario tribuitur in Anthologia inedita, ex qua id publici Juris 
fecit Heinfius in Poematibus, pag. 489. i 

4 Λαάϊνον ἕοσο χιτ. ] Refpexit Suidas ad locum illum Homeri 1l. 
T. v. 57. 

Λαΐϊνον ἕοσο qure, moy fx dos ἕοργας. 
Vetus Scholiafta Λαΐνον χιτῶνα ibi exponit, τὸν θώρφικφι ὡς λοίως σκλη- 
€» «c4 σεραινόν. ἐῤῥηκῶν. ἀ)ραυτον. Sed interpretio ifta parum facit 
ad mentem Poetz,quam melius mihi declarare videtur Suidas, qui 
verba ifta de lapidatione intelligit. Apud Grecos enim qui re ali- 
qua circundatur ὃς operitur, eleganter eam iz4Were dicitur; quo 


Tom. IH. 


A A 499 . 
pathius leporem : quod dicitur de illis, qui fibi 
1pfi malum àccerfunt. Carpathii enim, cum 
infulam incólerent; ὃς lepores non habereiit, 
eos aliunde importarunt: qui aucto tandem 
numero, fruges eorum lzferunt. 

Λαγῴοις. Carnibus leporinis. Ariftophanes : 
"Due myriades popularium laute voroerent, le- 
porinis carnibus vefcentes, C coronis omnis 
generis redimiti. 

Λαγυνθ». Lagena. 

Ad4y»Q». Lagena. [In Epigrammate: ] 
Veneri dicata fis lagena, vino imebrians "viros, 
nunt donariums foror calicis nectarei & Bac- 
chici ; vini infufi fouum reddens ; contuber- 
nalis & comes comvroi equalis ; angultum 
guttur babens ; calculi fymbolici filias marta- 
lum miniflra a te ipfa edocías amantium fo- 


cia fuaviffimas cenarum in[irumentum expes 
dit ifmum. 


Λάδων. Ladon. Arcadix fluvius. 

Λάεν. Videre. Et ἀλαὺς, coecus. 

As4€- φόν». Laji cxdes. 

Aaiys. Lapilli. Parvi lapides. 

Adi $oxo χετῶνα. Lapideam induifli tuni- 
cam. Id eft, lapidibus obrutus cs. 

Aa». Lajus, "Thebarum Rex. 
voce Ojftzos. 

Λαΐς. Lais. Nomen meretricis. Vide in v. 
XeA n. 

Λάϑε βιώσοις. Late vivens. In occulto vive. 
(Proverbium illud, quod vulgo circumfertur; 
Late vivens, opere ipfo ita confirmavit 5 ut 
neminem bominum tunc orventium, ue fenio- 
rum quidem, putem novi[fe eum, quem dico. 

Λαϑικηδέα ua (6. Mammam; quz infanti do- 
loris oblivionemaffert: [Vel, quz fletum in- 
fantis fedat. 

Λαβικηϑής. Malorum oblivionem afferens. 

AzSegías ὃς λαϑρηδδ» & λαθρηδὸγν. Clam. 
Occulte. 


Λαχανη. Pelvis. Patina. Sic fecundum diale- 
ctum communem dicitur : a particula λα, qux 
vim habet intendédi, & verbo jai hiare. Eft 
enim vas latü & hians. Attici vero dicüt Aergw. 

Adagia, κύων. Canis Lacena. Sophocles: 
Vadit tanquam canis Lacena [agaces nares 
babens. 

Λάχαιον ὕδωρ. Aqua cifternina. 

Λαχεδαίμωνος. Lacedxmonis. Et Λαχεδοχιμεόνιοι» 
Lacedaemonii. Quzre in Δάτις, ὃς 1Π᾿Αρτουφέρνης. 


Vide in 


fenfu mortui, qui fepeliuntur, terram induere dicuntur. Hefys 
chius: "EzíosaeX γῆν, τωφάζαι. Sic aquam induere dicuntur 
qui aquam fubeünt, ὃς in ea fe condunt. Apollonius Rhodius libi t; 
v. 1326. de Glauco: 
Küp/ ἐλίαφον ἐφέοτατο, yes δύψας. 

Proprie, fluclum induit: id eft, mare fübiit. Plura exempla bre- 
vitatis gratia adducere fuperfedeo. 

$ Τοῦ m c» παροιμοίῳ λέγεως εἰωϑότΘ-, ἔργῳ £:6.] Locum hunc 
ex MS. Parif. A. emendavi, qui in prioribus Editt. male fic legitur ὃς 
diflinguitur: Τοῦτο c» πειροιμνίᾳ λέγε). εἰωθότι. ἔργῳ Sc. Lectio« 
nem codicis MS. confirmat ipfe Suidas infra v. Σαρᾳπίων, ubi 105 
cus hic repetitur. 

6 Λαϑικηδέα uat») Homer Il. X. v.83. 

7 Σοφοκλῆς MAjace pag. 2. ut Portus monuit. 

8 Λαΐκαιον dip. τὸ 2o Adv. ] Scribendum puto, Aaxdey Udhg. 
τὸ 29r) λοίκκου. ; 


F ff 


7 
Δακε- 


410 A À 
. Aaxégaa. ὄνομα “πόλεωδ. 
i Λαχέρυζα ' χορώνη. 9 μεγοίλως κρώζεσου. 
Λακχερύζεοϑτα, λοχρπποιέϊοο. ἢ λοιδορέιοαι" ; 
Λαχίϑοις τσεπλωμοίτων. (& Suppen» iara 
ik το ᾿Αδαφοφάνά. 
Λαχιδέας. c» Ἐπιγράμροαπι" 
! ! 
" Aaz (Dos Φειιῖον, ὄφιν» ἡ ? Λακιδέας τὐξεφόυγε. 
Λακίνιον. ὅρ(Θ» Κρότων(θ». χα! Λακχυία, τόπος. 


Λαχίσμαΐζα μελῶν. Go ΥὟ᾽ (ἀρχῶν meia 
f. Ete» τὸν χιτῶνα. peli or χα! λελακισχεέ- 
yo, ἀγαὶ V» Eo IT] EIOY- αὶ αὖθις’ Εἶπα, οἱ Τοῦρχοι πε- 
φιέφερον τὸ Φυλλῶδες ὕ Λιξάνε τῇ φλογὶ λακι- 
Cun. 

Λακχόπλϑτον. * Καλλίαν τὸν ᾿Αθηναῖον ἕτως ἔλε- 
γον ἐξ αἰτίας ποιαύπης. Ξέρξίωυ χηηϑένζᾳ c» τῇ 
a4 Σαλαμῖνα ναυμαχίᾳ, Quyeir ἐξ ᾿Αβζωυῶν. ἐςοθ- 
μθυχότ(»" δέ log» ΤῊ Περσῶν c» τοῖς Καλλίϑ, 9j 
X ὠπσχϑυϊωὼὶ ἐκεῖ χα λελοιπότί("» τὴν δὲ βαρ- 
Θάρων ofer T. Φυγίω ΄πποιησοι μϑύων, iu Ga Ad τοὺς 
οἰκέζας ποῦ Πέρσε πολιιὼ ,Ἰευσὸν εἰς λάχκον, ἐλπί- 
Cos ὕσερον aya (Candy ἐπανελθόνζωας. Ὁ pto γε- 
νέας λέγε" “πέϑτερον nS xuexddoo Τὴ ““οημοίτων 
Καλλίαν. 

AaxxócpexlGv. * ᾿Αδιφοφάνης. 

*Q, Aaxxeopuxle mule “πολλόις τοῖς pódbiss 
^Ap. oio, ὅτι χαίρω πόλλ᾽ axga» δὴ χαχοί; 

Λάκχος. ὁ ᾿Αβίευοῖοι χρῷ οἱ ἄλλοι τῶν Ἑλλζεουων 
ὀρύγμαΐᾳ, κ᾿ πὸ T γί ποιοιιῦτες θὐρύγωρᾳ. ἡ φρο 
γύλα καὶ πέϊραγωναν x, ζαῦτα κονιῶντεςν οἶνον ὑπε- 
δέχοντο xj! tAcuo) εἰς αὐτοί αὶ ζαῦτο. λάκχοες ἐ- 
χαίλοιου. 

Λάκκος. 7 ὃ ϑάνατος' ἐπειδὴ λάκχῳ dg m- 
σίως ὃ (ἀφ(Θ" ὑούηετω!. Δαξίδ' Καὶ ὁμιοιωθήσο a] 
qvis χα ΐαξονεσν εἰς λάκκον. ὃ X, τοὺς eye Aot χιν- 
dUyote, ἅτως cos ὀνομοΐζειν τὴ ϑείῳ, γραφὴ. Καὶ ἀ- 
γηήγαγέ με ὧν λάκκε (ow meas. 

Λάκχῳ ? xa ray ((υτὸν» ᾧ καλὸν τόϑε. 


Λακωνίζω. ( τῶν Λακωνων Φρονῶ. Oi μὲν ἢτ- 
ἱυκίχασιν, οἱ δὲ λελακωνίχασιν. Λαχωνίζεν δὲ, aas 
Tuis teneguj. ᾿Αξλφοφάνης Θεσμοφορκαζῴσαις B. 


5 e i 
Λαχωνιχαί. decia. Cad ua. 
19 [Tod τὸ πέος; τὖῦ χλαῖνα ; πῷ λακωνιχαί;: 


1 Λαχέρυζα 1 Hoc epitheto cornicem infignit Ariftoph. 44vibus 
pag. 570. ad quem locum Suidas forte refpexit. 

2 Ila 'Aeisupad]. -4charnenf. pag. 392. (279. Ed. Baf. P.) 
fed ubi legitur λακίδας πέπλων. 

3 Λακιδύας Infra v. ej», Suidas habet Aadixies: quam le- 
€ionem confirmat Synefis Epift. cxxvit. qui eundem verfum 
Hexametrum adducit, addito hoc Pentametro: Καὶ αὐ κύνῳ λυοσητὴν, 
x94 πείλι Λαδικέας. Eft autem τὸ A«dixées nomen gentile, a recto 
Λαδικεὺς, ut patet ex dicto loco Synefii, qui Epigramma hoc af- 
fert, ut Euthalium quendam Ladicenfem perftringat, cujus frau- 
des & impofturas ibi defcribit. Inde autem füfpicor, ipfum Sy- 
nefium Epigrammatis hujus au&torem efle: a quo proinde locum 
bunc Suidas fumpferit; quem & multa alia ab eodem fragmenta 
mutuatum cfle paílim in notis nofiris monemus. 


À À 
A&xéeua. Laceria. Nomen urbis. 
Λαχέρυζα κορώνη. Crebro crocitans cornix. 
Λακερύζεαζ. Garrire. Vel, conviciar. — | 
Aaxidus σεεπλώματαν. Laceras veftes: apud 
Arnftophanem. 


Λακιδέας. In Epigrammate: Zfpidem, ra- 
betamy ferpeutem, c Ladicenfes fuge. 


Λαχίνιον. Lacinium. Mons Crotonis. Et La- 
cinia; locus. 

Λακίσμαΐᾳ μελῶν. Membrorum & carnium 
dilacerationes. Membra dilacerata. /zvene- 
runt tunicam cruentatam C. dilaceratam. Λε- 
λαχισμᾶμον enim idem valet quod ἐοχισμεένον. Et 
iterum: Deinde vero Turce jaéfabant , arbores 
Libani flamma a fe crematas effe. 


Λακχκόπλϑτογ. Laccoplutum. Callias Athe- 
nienfis tali de caufa fic vocatus fuit... Cum 
Xerxes in prxlio navali ad Salamina vi&tus 
Athenis fugeret; Perfa quidain, Calliz hof- 
pitio ufus, fupellectilem fuam ibi reliquit. 
Cum vero Barbari przcipit: fuga difcede- 
rent; fervi Perfz magnum auri pondus in ci- 
fternam quandam conjecerunt, fperantes, fe 
poftea reverfos id recepturos efle. Sed fpes 
hzc eos fefellit. | Priu(quam enim reverte- 
rentur, Callias auro illo potitus eft. 


Aaxxéepex|G». Latum culum habens. Ci- 
nxdus. Ariftophanes : Zfz igmoras, sme cum 
voluptate audire malediéta? O cinede! tPer- 
ge me con[pergere rofis. 

A&xxos. Foffa. Cifterna.. Athenienfcs alii- 
que Grzci cifternas fubterraneas; admodum 
capaces, eafque vel rotundas vel quadratas 
facientes, & tectorio inducentes, vinum & o- 
leum in illis excipiebant: quas λάκκοες vo- 
cabant. 


Adxxos. [ Foffa. Sepulcrum. ] Mors. Sepul- 
pulerum enim inftar foffr foditur ὃς ex- 
cavatur. David: £r {1415 ero ilis, qui in fe- 
pulerum defcendunt. Magna etiam pericula S. 
Scriptura fic vocare folet. .E£ eduxit 7226 ex 
74 miferi. 

Λάκκῳ xel. $222 fofJam teipfe demittas, id 
non eft fomnium bonum. 

Λακωνίζῳ. Laconum partibus faveo. «Μὲ 
quidem Atbenienfium ;, alii vero Laconumpar- 
tibus faverunt. Naxai(4 etiam fignificat pue- 
rorum amoribus addictum effe; ut apud A- 
riftoph. in 7Zefmopboriazufis pofterioribus. 

Λακωνιχαί. Laconicx. Calceamenta virilia. 
Ubi efl penis ? Ubi leua ? ubi Laconice ὃ 


4 AuxxewsG»] Confer Hefychium hac voce. 

$ '"Ae«nQdons ] Nubióus pag. 197. (122. Ed. Baf. P.) 

6 ᾿Αϑηναῖοι X) οἱ ἄγλοι ὁ "EX. ] Ex Scholiafta Ariftophanis ad 
Tbefmophor. pag. 728. (488. Ed. Baf. P.) 

7 Aexwoc« αὶ Javetioo ὀούπετα] Hxc fumpta funt ex Theodo- 
reto ad Pfalm. xxvii. v. 1: 

8 Καὶ τὲς usos us κινδύνες Eque ἔθος ὀνομν. ) Et hxc funt verba 
Theodoreti ad Pfalmum: xxxix. v. 3. 

9 Aeéxxe xa Dive e.] Verfus hicad fomniorum interpretationem 
pertinet, qui legitur apud Aftrampfychum. 

10 Ποί τὸ m"; ποῦ xA.] Scribe, Καὶ sm z/G», &c. ut legitur 
apud Ariflophanem: T/e/mophoriaz.ufis pag. 774. (15. Ed. Bal. P 
vade verfum hunc Suidas mutuatus c(t. ; 





" AgAqo- 











AU 

'"Aeiopáwns c» Θεσμοφορκαζῴσαις. χα c» Ἐπι- 
"yesupeala 

Toi τε Λάκωνες ἐύπεπλοι. 

Aaxanxsj! xXdds. αἰθεβόητοι δέ εἰσιν αὗται. ' ὃ 

αὐτὸς ᾿Αδαςοφάνγης᾽ 

Οἱ 48 ἄνδρες ἡϑὴ κλειδία 

Αὐτοὶ Φοροῦσι χρυπ]ὰ» χαχοηθέςοι, 
- Λακωνίκ᾽ ἄτα, "eds ἐχονίᾳ 9p plots. 

Πρὸ V f. ouD b ἀλλ᾽ αἱ πυσίξω T ϑύραν 

ἸΠοιησοι uS ono δεικ)ύλιον ᾿φιωξόλϑ. 

Nu δ᾽ οὗτΘ» αὐτὲς ὡχότοιψ, Εὐραπίδης 

᾿Εδίδωξε * ϑειπηδέςοιτ᾽ ἔχειν σφφοιγία 9. 

Ἐξ aa ue s 
Τὰ 49 seyeim μονοξάλανά Φησὶν εἶναι. Méraidp (Ow 
Mies aus" 


€ D , 
Λακωνικὴ κλεῖς Col», ὡς tomé utt. 


À À 4f 
Ariftophanes Thefmopboriazufs. Et in Ee 
pigrammate: Ef Lacones pulchris peplis or- 
nati. 


Aexonga χλ dots. Claves Laconicz : quzcele- 
bres erant. Idem Ariftophanes: Na viri ipft 
jam ferunt claves qua[dam parvas, c occultas, 
maximeque malgnass Lacomicas mimirum, 
que tres babent dentes. nte enim nobis licebat 
clam aperire januam, fatto digitulo triobolari. 
Nunc autem verna ifle Euripides docuit. eos 
Jügnaculay ligni corroft figura impre[fa, foribus 
appendere.  Antiquas nimirum claves unum 
dentem tantum habuifle fignificare vult. Me- 
nander Mifumenmis: Clavis efl Raconica, ut 
mibi videtur. Circumferenda eft clavis, in- 
quit, quia extrinfecus [ janua] clauditur, 
oppofito ve&e, vel fimili repagulo; ut ab 
lis; qui intus funt, aperiri non poffit. 


πἰϑιοιςέα, Φησὶν, ὅτι ἔξωϑεν (WOAxXNde), μοχλοῦ eEOue, 3 qe. Tubi es τοῖς idw m 


εἴγο! aoi cag. 

Λακωνιχλὶ GE. ἡ xD τοὺς ἄνω πολέμβς d.EÁGM 
τῶν «eser yategro| δοκέϊ. εἰς πεντήχοφυας, X, ογω- 
purae, X, μοίρας διηροιοῦτο αἱ uiae ὺ lo ἐλά- 
aes ἀφιθμοὸς τῆς ογωμοτιας» ἀνδρῶν ἐ καὶ x. 

Λακωνικὸν Φόπον. τὸ ? περοιίνειν" ἤγρωυ παρέχῳ 
ἑαυΐας τοῖς ξένοις. ἥκιφου η (&s γυνοῦῖχοις QuAdoxa- 
σιν οἱ Λάκωνες. 

Λακωνικός. ὃ qeppós. ἀγδρέϊ(θ»". τοιῦτοι "S οἱ Λά- 
χωνγεδ. ὦ Λακωνικὸν πγέων. ἀντὶ Ὁ ἰοσυρόν. »  ΔΛα- 
κωγων Qeoray. 

Λακχωνικῶς ζαῦτω καὶ Cures λέγω. ἀντὶ τοῦ 
ἀνδρείως" ποίστοι 9 οἱ Λάκωνες. 


“Λακωνισχεός. » “δὸς τὰς Λάκαγας οἰκειότης" Gé- 
«lp ἀπηικισμὸς, ἡ «Ges τὸς Α΄Πικούς. 

Λαχραΐῆδης. * ὅτος δδχαῖος ἄργων ᾿Αϑζούησιν. Ὑρ- 
δὲ ἔλὶ Ὁ ela» Δαρείε, ἐφ᾽ 9 πλείφη Mà ἐγώνε- 
τοῦ αὶ ἀτσίπηξε πανία, ὡς ju δύνα σϑωί τινα xe sity. 
3a? Τὰ ψυχρὰ πάντον Λακροατίδοις Gra A. ᾿Αδαςο- 
φάγης' Παλομῷ Aaxea did» τὸ σκέλος Bapin?). ὅ 
1621, 2Jg τὸ γῆροις Vx. οἷός ax εἰμι Sadidor βαδιζῳ. 

Λάκτιν. τω λεγορϑμίου κώζαλιν, ἢ τορύνζευ. Ὁ 6d 
ζωμύρυσι. Εὐεργέα Adxlur. 


Aedes “ ᾿Αλεξάνδρε Kuetuaie , Φιλέσοφί(θν; 
ὃς τῆς νέας ᾿Αχαδημίας χα τῆρξεν. ἔγραψε Φιλόσοφα, 
χα «δὶ φύσεως. 

'Λαλαγεῦσοιν. ἐμμελῶς Φώνῶσοιν. cy Ἐπιροάμματι" 
. Tày7 δὲ πάρος λαλαγεύσοιν ἐν ἄλσεσιν ἀγρότιν aod, 

Πρὸς νόμωον uere ees Tes λυροχ)υπίας. 


τ O' ἐὐτός ᾿Αρμφοῷ. ]. Thefmopbor. pag. 789. (γ2τ. Ed. Baf, p.) 
De toto autem hoc loco Ariftophanis confule Salmafium in Exerci;. 
Plin. pag. 654, 655. j 

2 Θριπηδύσοιίῳ, 1 Vide nos fupra ad v. Oeizx/Yszmo. 

3 Τὸ περαίνειν ] Addit Hefychius, wo προιδερᾳϑεῖν, quod eft τοῦ 
περαίνειν interpretatio. Lacones enim ob pzderaftiam male audie- 
bant: unde λακωνίζειν de pediconibus dici folebat. — Hefychius 
V. KozzAe xa»; Τὸ δὲ Q5 emuidongis aenox, λακωνίζειν ἔλεγϑν. Sed hzc 
nota funt, 


M DUE E κε κόρ i 
Λακωνική τούξις. Acies Laconica, quzin bellis 
fuperiorum temporum inter reliquas przftan- 
tillima habebatur. Dividebantur autem ordi- 


. nes in Pentecoftyas, Enomotias, & Moeras: 


& minimus numerus Enomotix erat xxv. 

Aexawxoy τρόπον. More Laconum pueros 
fubigere. Vel, copiam íüi hofpitibus prz- 
bere. Lacones enim uxores fuas minime cu- 
ftodiunt. 

Aaxoweós. Laconicus. Id eft, durus, virilis, 
fortis. Tales enim erant Lacones. Et, Laco- 
nicum fpirans. ldcft, virile. Vel, mentem ὃς 
ingenium Laconicum habens. 

Aexowus (ur x, (vr. Laconice hxc & 
breviter dico. Id eft, viriliter. Tales enim e- 
rant Lacones. 

Λακωτσμός. Laconifmus. Studium erga La. 
concs: ut Atticifmus, ftudium erga Atticos. 


Aaxesitws. Lacratides. Hic temporibus 
Darii Athenis Archon fuit: füb quo pluri- 
ma nive cadente, frigore omnia conflri&ta 
fuerunt, adeo ut nemo prodire poffet. Hinc 
omnia frigida vocabant Lacratidas. Ariftoph. 
Seni Lacratide crus gravatur. ld eft, propter 
fene&tutem celeriter incedere nequeo. 


Aáxlu.: Idem quod xó(2w, five trullam, 
qua jus hauritur.. [In Epigrammate:] 2z/- 
chre elaboratam trullam. 

Λακύδησ. Lacydes, Alexandri Cyrenzi F. 
Philofophus, qui fuit novx Academiz auctor. 
Scripfit Philofophica. Item, de Natura. 


Λαλαγεύσοιν. Modulantem. Cantantem. In 
Epigrammate: [ Cicada autem ] vocem, qua 
ante filveffre carmen in. faltibus cantillabat, 
numeris lyre offre accommodavit. 


4 Λακρατίδης ] Ex Scholiafta Aritophanisad Acbarzenf.pag. 384, 
(271 Ed. Baf. P.) 

5. Παλαιῷ Λακρᾳτίδῃ τὸ cx. ] Ut metrum hujus verfus fupplea. 
tur, ex Ariftophane addendum eft zz, & fic fcribendum: 

Καὶ παλαιῷ Λακρατίδῃ τὸ σκέλίθ» βαρύνετοι. 

6 Auxily] De hoc vide Laertium. 

7 Té» δὲ ποίρος λαλαγεέσων ch Zac. ] Epigramma integrum, cu» 
jus diftichum hoc pars eft, exftat Anthol. lib, vj, Cap. xvi. ; 

6.4 Δαλά» 


412 A À A 
ASA AR Pda Qni. ἥγημαι Λαλάγημα. V ox. Sonus. [In Epigrammate:] 


, ; Sacrum tibi thalami, premi pro vita confer- 
€ Jg s , , X X 4 . . 
Igh " (δι Salus ζωάγεια» Ὁ NIAE φία, ὦ: tympanum boc [lrepitum edens dedico. 


3 [ 
AyriSeust. ^ 

res Λαλητείθ». Dicendus. Celebrandus. [In E- 
A Ancus pipes ay. y^, den die pigrammate:] Uzzverfa Gracia monumentum 


tuum eft Euripides. [Non igitur taceberis, fed 
9 » 5 NUN nf 5 b] 
OUxou) ἀφων("» ἀλλὰ x n : perpetuo celebraberts. 
λαλιᾷ. ἡ δυμνγρεία. " Ἦν δὲ 6 ᾿Αρκεσίλαοσ o Τῇ Λαλιά, Loquela. Locutio. Zfrceffjaus au- 
| 5) one; PRETI 7, loquendo fmgulas voces diftzméfe profe- 
2A ccalexos € ojo HOY» qat ppygie.ous Vico as. tem m 4: 4 ἐξ ; 
Aaa age TE SNR ; : rebat, C im dicendo admodum liber erat. 
" XE eq s . 
Λαλίζατον. τὸ XP^ λόγον (299. λέγε) δὲ ὁ ὁ. Λαλίςατον. Loquaciffimum. Dicitur etiam 
&yx dos, καὶ ὃ θὐφωνότο!θ᾽». λαλίςοίϊοσ» qui facundia pollet, & maxime. γο- 
, calis eft. 
Λαλίφερονε ἀδολεογέφερον. Φλυοιρώτερον. Λαλίφερον. Loquaciorem. Magis garrulum. 


/ As o E Ε 
Λαμαΐχων. * Aux €» AS uoo φρουτηγοσ pi Λαμοίγων. Lamachus, dux Athenienfium, in - 
dodi ὃν, ὅτε εἰς Σικελίαν ἔπλεον ᾿Αϑζουολοι» ἐ- periculis adeundis valde temerarius, quem. 


φροτόνησοιν p Nous καὶ 'Axutidde. 1 δὲ αὶ Φι-  Athenienfes, cum in Siciliam expeditionem 
ACIDO : 


; : f ieri facerent, cum Nicia & Alcibiade ducem crea- 
λοπολέῤι9. BUNT ; runt. Hic & belli amans crat.  Arifto- 
Xedws wget udo Q* EU phanes: ἤδη mecum pacius, omiffis Wis 
Τῷ, πιραγιάτωντε y, μουχῶν turbis C preliis & Lamachis. Lounge enim 
Καὶ Aajutzot ἀπαλλαγείς. jucundius efl, &c. 
πολλῷ χα 69 ἥδιον. jiser Septic is: t5 t URN | 
aute. γενῇ. αἰπιαϊεκῇ δέ, Καὶ κόσμον ἡ Λαμξάνω. Accipio. Genitivo jungitur. Item 
vus ) 644. accufativo.. Uc, Prifza rerum confufm or- 
air ἀκοσμία, Nau : qnis αν κι dinem fortita eff. 
Λάμεχ. δύο Λάμεχ ἡ gei upon) es. μὲν» i 
Z -ἰπὶ Kdir ἑτέρα δὲ, τοῦ muris Ἐνώχ. γεγθν) meminit ; unius quidem, qui genus a Caino 
δὲ Νῶε 2] Λάμεχ, σέκ ὧν € zo Καὶ» τῷ πε- duxit; alterius vero; qui fuit Enochi pater. 
Ἷ Noe vero non natus cft ex Caino, qui in- 


! " Y M 2 ! LLUNAE 

4 γεοψίσχον €i5 (ACT, χ ὡς : : : puc 
Φονθυχότος audes i Ὁ ΟΝ e ΐ U^ "*  terfecit & virum & adolefcentem in vibicem, 
vo dus πεποιηκότος» ὁ TIU duo (Gs yore i-a quafi duas cxdes fecit; & duorum uxores 


ληφότΘ" ᾿Ελδὰν xp Σελάν' ὃς ἑαυτὸν x9 ἵαμέμφε- duxit; Eldam & Selam. Qui fe ipfe incufat;& 


don xn. ἑξϑομορκονζάκις eid. φησιν & wd κολά- poenafeptuagiesfeptupladignum effe pronun- 
σεως. ἐκ f V Kain, φησὶν, ἐκϑεδίκητοι exoug ἐκ δὲ CIat- De Caino quidem, inquit, pocnz fumpta 


É s reve funt fepties: de Lamecho vero, feptuagies 
Λάμεχ, ἑξδομοκονζακις εη]ά. χολάζεἢ οὖν μειζόνως» P e 


, 2 3 
διότι τῇ ddócd V “αδϑημοιρτηκότος Cui. ἐσωφρονίοϑη. 


σευξαμδύθ μὲ Dir τοίζτον ὃ ἄνατον» x àxsdds propterea fide Deum oravit, nc talem mortem 

ἔξ το, πὸ Wis ^o «ρον. ck ViIderet, & exauditus, in coelum tranílatus eft. 

ετέϊϑη. Ἦν δὲ ὧν, V Jugis Zi ὁ "Evox, ἐξ vo : : 

Eig ἢ ἜΣ ΠΥ ἘΣ Fuit autem ex lufto Setho oriundus Enochus; 

Χοιφὸς xg ovy.) γενεαλογῷ VA Me a Ts ,; aquo Chrifti genus Lucas deducit. Impio- 

, ? x ONE " 
σπόϑαζε uU ΤῊ ἀσεξῶν τ τ TÍÀ δικαίων rum igitur femen piorum genus delere ftu- 
deal τὸ yoQ, ἐπειδὴ βδέλυζμο, aua prod Se- duit. Nam Dei cultus eft peccatori res ab- 
ΜῊΝ / T^ 4 y : "Aini 1 

σίξεια. χαὶ B τὸ yaQ» καὶ ασέρμα V dà Κάϊν χαῆη- Qe ur CM gue pe 

ἀρ m db x θὐλογάϑη. xu Cox ἐξώλετο ὃ Dus & femen eft maledictum ; Sethi vero, be- 

eR s AC Cle EL ee nedictum. Neque voluit Dcus cum juftorum 

"6 )) ) “ -f : : T : 

Cos τὸ οἰκου, MAS ΤΡ Ὁ τα εν HM". genere genus impiorum commifcers: EM 

w) 5 3 eo 5 EE E 3 . Ce . . 

ξίαν vyace)S, ἀλλ᾽ ἐξαλειφ)ίεδαι. ἐπεὶ cuo ἐφόγθυον leri. Quoniam igitur homines occidebant ; 

, Y Ὁ 9» χὼ D / . * . H 

χα ἐλάμβανον (as γυνοῆχας αὐτῶν» ἐξοίσια "wem (e ὃς Occilorum uxores duccbant; immania mon- 

ἐπίκτοή]ο οἱ Γίγαντες" di ots 3) ὁ xa ζικλυσμὸς ἐλθὼν, tra ἐν funt exorti: propter quos e- 
E) , ! € 7 S - 

πανίαις ἀρδίων ἀπώλεσε. μέν(θ» δὲ δίκαι(θ» δὐρεϑεὶς tiam diluvium veniens omncs perdidit. So 

NES ID ido o S odio P Ele D lus vero Noe in fua gente juftus inventus, 

cy τῇ γενεῷ αὐτῷ 0 Νῶε» ἐφυλάχθη. ΕΣ ΘΈΕΙΝ ΕΣ Ne 


ὩΣ DRY DES Ais ro , [ t ie 

Λαμία. * ζαυτίω cy τῇ Λιξύμ “ Δῴεις ἐν δθυτέ- Λαμία. Lamia. Duris libro fecundo rerum 
ad Vefpas pag. $os. Idem ad Pacem pag. 680. 681. de Lamia hac 
fic inquit: Ai.) ἡ Λαμίᾳ Βήλε x Λιδύης $us emp. (ome Zea vag 
"7 AG φασί" pus (n γα [εἶν δὲ dvrw 222 Λιξύης εἰς Ἰζωλίαν, «Q' ἧς C πό- 
λις cy ^l πουλί Λαμίαω qua ocio etu). ἔνϑεν αὐτὴ συνελϑεὶν à Ζεὺς; εὖκ 
PUE τὴν Ἥρᾳν ἡτις ζηλοτυε ἔσοι τὴν Λορμνίαν, ζὰ PPS ὠντῆς TEXV 
ἐνή ον. ἡ δὲ δαοθνησκόνπῶν εἰντῆς À. πειιΐων Bees utat, e T 2e 
λων παιδία Aj φθόνον υὐπυνλέπι εσο »& fi 


te in facerdotem quendam Dex Cybeles, quod ex cod MS. An- 
thologix inedit integrum exhibuimus fupra v. Θαλώμη. 

5. "Aqu "Ajuis μιν. ] Epigramma hoc in Euri 
Anthol. lib. 111. cap. xxv. ut & Portus obfervaverat 


3 Ἦν δὲ à" Apkecían GO" cy τῇ Au. ] Hxc funt verba Laertii lib. 
tv. feg. xxxi. 





pidem legitur 


τ Ἱρήν Con 922. ] Hexameter hic decerptus eft ex Epigramma- 


£d- al« TÉTOX) Ge ciclos, on 

φοξύστες Tu βρη» καλεῖν f ees Actpuiay. Eadem fere de Ea- 
mi: hac narrst Diodorus Siculus lib.xx. pug. 778. quem confer. 

6 AS2;c| Sic habent 2 MSS. Par. At prior. Editt.minus recte δῶρας- 


69 


4 ΛοίμαχΘ», ᾿Αθηναίων spar.] Ex Scholiafta Ariftophanis ad 4- 
charnenf. pag. 385. (273. Ed. Baf; D.) 


$ Aula  dvapmécuony Δ}. φθείρειν] Ex Scholiafta Ariftoph. 








Λάμεχ. Duorum Lamechorum Scriptura 


fepties. Graviusigitur punitur, quod cafuil- 
lius, qui prius peccarat; non fit factus fapi- 
ΕἸ ΕῚ v. e ! BN [od 5 - B - . . 
7 Jule ἡ Ενὼχ ἀδελφὲ ἀνεῖλε, τῷ πιφᾳ διὰ τῷτο entior. Nam Enochi {ΠῚ fratres fuftulit, qui 














P "UK MA . : 
deo Λιξυκῶν eoe γυνοῦχα χα Abo yate. wuxto- 
TÉ" δὲ αὐτὴ Διὸς. ὑφ’ Ἥρας ζηλωτυπερδύζωυ, ἃ 
tuxle) zouWuos. διότῶρ Cw πῆς λύπης δύσμιορῷφον 
γεγονέναι» καὶ ἃὶ TIU. ἄλλων παιδία ἀνα pma BOO 
2]. φθείρει. st δὲ xx] πόλις Θεοσαλίας, ' ὅϑεν Gp- 
μηϑέντες οἱ Ἕλλζευες ul τὸν ᾿Αλεξάνδρῳ Sdyerro, 
᾿Αθίουσιων ἡγθρϑύων, ὃ ἐλβθυϑερίας ἀνϊοποιησοί poi, 
τὸν ᾿Αντίπα δον οϑίκησοιν. Méradyos ᾿Ανδρογύγω" IIAà- 
Eas ^ ἔφϑειρεν v. οἷοι ξεώς ποθεν τοῖς οὐ Aa- 
BE ded esl 
Αάμια. Suekov. Tu v ἐχᾷῷ μέγαν Aor. Aoi- 
pua. X, λάμια. * ᾿Αξιςοφάνης᾽ Φώχης δ᾽ rptu), Aa- 
μίας δ᾽ Opes? ἀπλύτως. δρασικοὶ 49 οἱ ὄρχεις. εἰδὼ- 

λοποιξὶ δὲ τίνας ὄρχεις Λαμίας. SnAv yap. 


Λάμ». TÀI Aaugpopray. 

Λαμπαδϑύεα e. "Aexguyn E» ὃν» Διονύσει juicy, 
A«jurad ce μέλλων, cir. μέν τοι ζ δεξιὰ παρεί- 
S μέρη. 

Λαμπάδιον. ἡ λαμπας. οὕτω Δείναρχος, x) Πλά- 
τῶν. 

Aag 2o * aea τὸ σφυρόν. οἱ fa τὸ λεηῆὸν" χή- 
εἰδιον. οἱ δὲ, ὀχιδέσμιε εἶδος. οἱ δὲ, T νάρθηχα. τῶν 
ἰατρῶν τὸν νοιρθηκίζονία, πὸ σφυρόν. (& ugue. “᾽Α- 
eie pans 

Aauza.2.o- «OL πὸ σφυρόν" 

᾿Ανὴρ τέτρω) χούρρινι Al σ΄ πηδῶν ζφουο. 
Τραϊανὸς 7 ὃ βασιλθὺς τὰς ον πολέμῳ πεφωμϑίοις 
ἐϑεροίπθυεν. ᾿ὁλελειπόντων δὲ σφᾶς τὴν" ᾿ἐχιδέσμων; 
δὲ πῆς ἑαυτοῦ ἐσθ] ἢ» ἐφείσουτο, ἀλλ᾽ εἰς ἃ λαμ- 
πάλ! e αὐτίω χα πτέτεμιε TOU. ἝῊ 2Je T δα- 
δὼν γινουδιη λαμπὰς, Φουκ)ὸς χα λᾶται. 

Λαμπάδος» χα λαμπάσι. (fus ὃ ἄγεσιν ἑορζᾳς 
᾿Αθζουοῦοι λαμπάδος, T. Ἰαγοϑζευοιίοις» 'Heousstois, Y 
Προμηϑείοις. "Ip δέ Φησι, λαμπάδα, γομιίσοι ποι- 
ἐν "paco ᾿Αθζονοιιους Ἡφαίφ᾽ῳ Suas, A πυύμνη- 
μα € χα (Guonaoulos T Aedtay Tod πυρὸς διδοίξαι τὲς 
ἄλλοις. 


Λαμπετύωντι. λάμποντι: 

Λαμπυδονίῷν. 

Λαμπήνη. ἅμαξα βασιλική. 9 ἰρδον “αἰϑεφαγές. ὃ 
ésiy ὅρμοι, σχεπαςον. 


1 Ὅθεν ὀρμνηϑέντες οἱ Es. ] Hiftariam prolixe narrat Diodorus 


|. Siculus lib. xvit1. 


| bique enim locus hic legitur. 


| loco laudato. 
| puto ἐρίδιον; 


2 ᾿Αρ φυφοίνης ] Vefbis pag. so4. ὃς in Pace, P3g. 679. Utro- 


3 'Awrss] Sic recte Ariftophanes loco laudato. 
Editt. male, Στολύτες. ᾿ 
4 Λαμυποίξ 9. «ἰδὲ τὸ σφυρόν. οἱ Ζ τὸ Ac]. ] Ex Scholiafta Ari- 
flophanis ad 4tcbarzenf. P2g. 426. 
5 Xee/2iev] Sic habent omnes Editt. itemque Enarrator Comici 
Sed ejus loco in Lexico Photii inedito re&ius legi 
quod eft diminutivum ab Zz;;;, lana. Sed operz pre- 
ἱρὰ verba Photii adfcribere: Λαμυσεΐδιον. ᾿Αο,συφοΐνης ᾿Α- 
geprecan tQ. ὀισυπηρᾳ. Οἱ ἢ τὸ Ars ἐρίδιον, ᾧ xa(xdXinu ( κα- 
T [ec οἱ δὲ τὴν χοίνικος, εἰς ἣν Jodi τὴν xvi) δι εἰφηρηρδίῥοι T) 
Él σμυᾶσι τὼς τὴν vy ul) καί- 


At priores 


tium erit ipi 


δὲ valgono vo παλείμυως, οἷς δὲ 
fas. Hxc utique bonz notz funt. 
6 'AgimQpsas] Acharzenfióus P3g. 426; 


E. A À 413 
Libycarum fcribit, Lamiam mulierem formo: 
famin Libya fuiíle: fed cum Jupiter cum ea rem 
habuiffet, liberos; quos pepererat, per Ju- 
nonis odium & invidiam periiffe. Quare ob 
moerorem & triftitiam prorfus deformem e- 
vafiffe, aliorumque liberos rapere ὃς occide- . 
rc folitam fuiffe. Eft & urbs 'Theffaliz, unde 
Graci edu&o exercitu poft Alexandri mor- 
tem Athenienfibus ducibus pro libertate pug- 
nantes Ántipatrum vicerunt. Menander 74z- 
drogyno : "Percuffas enim acie inffrutta perdidit 
omnes, que funt in urbe Lamia [multeres.) 


Λάμια. Lamia, bellua. quxdam, fic dicta; 
quod magnum Acuto, i. c. guttur, habeat. Aá- 
μια, enim dictum eft quafi Az(jua.. Ariftophaz 
nes: PLoce |Pabebat | odorem Lamie vero 
tefficulos illotos. "Vefticuli enim efficaces funt. 
Fingitautem quofdam Lamix teftes. | Erat e- 
nim Lamia fcemina. 

AáuQ. Lamus, urbs Lzftrygonum. 


Λαμπαδδυεαῖς. Lampadem ferre. /ri/fógonus 
igitur Bacchi facerdos, cum lampade decurfuz 
rus, paralyft dextrarum partium corporis cor- 
reptus eff. 

Λαμπάδιον. Idem ac λαμπάς. Lampas. [τὰ 
Dinarchus, & Plato. 


Aaa d 9. «C.T) cp. Alii λαμπάδιον inter- 
pretantur lanam tenuem; alii fafcix genus: 
alii ferulam medicorum, qux pedis malleolo 
[luxato ] admovetur : alii linamenta, qux vul- 
neribus induntur. Ariftophanes: [Celeriter 
afferte| fafeias ad obligaudum mallcolum pe- 
dis. Fir enim foffam traufiliens, fude pedem 
vulneravit. "t Trajanus Imperator milites in 
bello vulneratos curabat. Deficientibus verá 
fafciis ipfe me fue quidem veli pepercit, fed 
eam totam zm fafciolas diffecuit. "t Faces ac- 
ceníz, quibus fignum aliquibus datur, $ex- 
τὸς vocantur. 


Λαμπαδίθ". Lampadis. Et Azjadai, lampa- 
dibus. Athenienfes tria fefta lampadum ce- 
lebrabant, Panathenzis, V ulcanalibus, ἃς Pro- 
mctheis. Ifter vero ait, Athenienfes pri- 
mum lampadem adhibuiffe, cum Vulcano fa- 
crificium facerent, ut memoriam celebrarent 
cjus, qui ignis ufum inventum alios do- 
cuerat. 

Aajemeroail, Pro λάμποντι. Splendenti. 

Asp». Splendoris. 

Λαμπήνη. Currus regius. Rheda illuftris: 
Vel, currus tectus. 

7 Τραϊανὸς ὁ βασιλεὺς TG cy πολέμνω iv.] Hxc Suidas fumpfit 
ex Dione, apud quem in T2220 pag. 341. fic legitur: Ὁ Teciz- 
γὺς πολλὲς fA T ὀικείων πραὺ(οτίας ἐπεῖδε, πορλὲς δὲ Y πολεμνίων εἰς 
πέκγεινεν᾽ ὅτε πὶ ἐπιλιπόντων "f. ἐπιδέσμνων, ἐδὲ τ' ἑαυτῷ $05» λέγε 


QiirmeX» «DN ἐς ζῷ λαμνποίῷ)ᾳ edrlo καὶξ,δεσμνεῖν. Pro καί δεσιμνεῖν 
Suidas olim legit. xz, qux lectio prxttat. 

8 Τρεῖς aryser. ἑορίξἐς ᾿Αθην. Scholiafta Ariftophanis ad Razas 
pag. 217. Λαμνποιδηδρομυίαι δὲ γίνον ) σφεῖς co το Κερα(νεικα" 4»; 
νῶς, Ἡφαίς a» Προμνηγέως. Idem pag. 263. Ὁ «πὶ λαμυποίδος εἰ dw σεί- 
τον ᾿Αθήνησιν wee". Προρυήθεια, ᾿ Hiedssus, Topo pivot Scribendum 
eft in cafu fexto, Προμνηθέιοις, &c. Vide ctiam Paufaniam in 247- 
ticis pag. $8. ὃς Noftrum fupra v. Ksezpzerzós. 


9 l'o» ] Videtur potius fcribendum effe 752iev, ut fupra v."Hp- 
2loy : ubi hxc ipfa leguntur. T$ pte» autem eft vox Graco-barbara; 
qnam per tranfpofitionem literarum dictam effe puto pro ῥήδιονὶ 


1. e, rheda; d ἡ 
Fff 3 Aw 


414. AA 
Λαμπιτώ. " "ANM sea d oio Λαμπιτώ. ἀντὶ 
TV, ὡς οἴομαι, δοχὶ ὃ pocos ἡ Λαμπιτῶ. 


Λάμπων * ὄμγυσι τὸν ἦν» ὅτον ἐξαπατῷ ua. 
τρῶτοι Σίωκρφιτικοὶ enxlnd Eure οὕτως ὀμνιιύχ!. ? Pa- 
δοίμανθες δὲ ὡρῶτΘ᾽» Οὐχ, εἴα, ὅρκους “ποιέιοῦς xU 
Θεῶν, ἀλλ᾽ ὀμνιυύοι χῆνα» xe] κύνα, χα κριὸν» χαὶ 
Ὁ ὅμοια. ὃ δὲ * Λάμπαν ϑύτης lu» αὶ “χοησμολό- 
055) χα parus ᾽ ᾧ χαὶ T εἰς Einen wma) ᾿Α- 
βζωυοΐων «id. Bow. apos δὲ χτλ Ὁ χίουδον ὡς μαιν- 
aco) ὀρνέε. εἴρη“) eus "(Qui τῶν p Ope ἐξαπατων- 
qu la. 

Λαμωραί. 5 δῆμος ὃ Ἐρεχθηΐϑος. dvo εἰσὶ Λαμ- 
cof aj μὲν, οἰ δάλιοι" αἱ δὲ» χαϑύπερθεν, 


Λαμωρειμοναῖ. ὥασερ χουὶ τὸ λθυχειμιογῶ. 
Λαμωρὰν ἡμέροιν λέγεσινν ᾧ Χαθαράν. 


aquae, IDe(apys V Χομρωνέως uos. ἔγραψα 
7 πώαχα9 ὧν ὃ πατὴρ αὐτοῦ ἔγραψα «QA πασης 
Ἑλλζωικῆς χαὶ Ῥωμα ϊχὴς (qoe Ads. 

Aa aesdua. Aa. aes pogav. 


» e » , 
Λαμιροφόροι. ὃ Αραφοφάνης: Οἱ ηδ ἄνδρες ὧσ- 
«P λαμιυφοφόροι ὄντες τὐποκεχύφαιϑν. οἱ ηδ λυχνο- 
e Mezc less 
Qogouw'rés» χεχύφασι 2g. τὸν ανέβιον. 


ΛαμιαοόψυχΘ". ἀντὶ € μεγαλόψυχος. 

Λαμωρῶς. 9 τὸ Φανερῶς, ᾧ τὸ εὐδοξως. ἡ " πα- 
eg Oso Καὶ λελυμϑύων λαμπρῶς τυ avo 
δῶν. χα «e e». τοῖς ἄλλοις παλοίοιφ. τὸ αὔϑις᾽ Καὶ 
n X ἀνπέροιτον χοιλδρϑυΐου εἰρϊουϊου λαμπρῶς ἔλυε. 


! E » NOTA / 4 ; 
Λαμπριυυομᾶμων. oTi s X074 μδρῶν» τὸ νικώντων 
5 c9 ed 
c) τοῖς ἁρμωυσι. 
€ - AX E» vof ! / 
Λαμήϊηρεσ. οἱ xU T οἰκίαν Φοινοντες λύχνοι. 
€ L4 ^, 11 er 
Hvwx ear got 
0 5 ᾽) ^ 
Λαμήϊηρις Ge er^ Vor. 
! 
Λαμηϊοιο. 
m Gu , 5 A , ᾽ 7, 
Λαμψακήγων. 84 Φ εἰς αὐτεῖς μϑνιδὸς Αλεζαν- 
, v r 
dps, c», Td ᾿Αναξιρδμης. 
2l AV ,, ᾿ ry 5 lc / 
Aaguga. ξυλαλον. CUpa7reAol. χαΐζᾳ πληκίικόν. 
^ /, 
qup, P οὐ Emoetuguale 


τ ᾿Αλλ’ dozd Be Λάμπ.] Hxc funt verba Ariftophanis Lyfffrr. 
pag. 897. (563. Ed. Bat. P.) fed ubi legitur 4g, cum circumtlexo 
in ultima. 

2 Λάμπων ὅμν. ]. Ariftoph. 4viéus pag. $66. (389. Ed. Baf. P.) 

Λώμιπων δ᾽ ὄμυνυσιν τὰ x; νοῦ d MP, ὅταν HP UA 
Vide ibi Scholiaftam, cujus verba Suidas hic defcripfit. 

3 Peézuars δὲ ag.] Confer Noftrum infra v. 'Pazujuz ov» , 
& v. Χῆνα. 

4 Ὁ δὲ Λείμπων) Hujus Lamponis Ariftophanes non folum lo- 
co paulo ante laudato meminit, fed etiam in eadem fabula p.588. 
his verbis : 

, Mhz? ἣν Ad puso ἢ, μήτ᾽ A» ὁ μνέγας Διοπείθης. 

5 Ὧ € τὴν εἰς Σύξαριν Xroi ] Vide Hefychium v. Θ «ριομνοντεις, 
ὃς Noítrum eadem vocc. 

6 Λαμπεαί. δῆμος v ᾽Ερεχϑ. ] Ex Harpocratione. 

 Ἔρεαψε πίνακα ἡ Hic catalogus Lamprix, fed pofteriore fui 
porte mutilus, hodie adhuc exftat. 





ED Y 

Λαμπιτό. Lampito. [Ariftophanes:] δά 
principium quidem efl Lampito, ut puto. 1d 
eft, Lampito, ut arbitror, belli ὃς diffidii hu- 
jus au&tor fuit. 

Λάμπον ὄμν. Lampon jurat. anferems cum a- 
liquem decipit. Primi Socratici fic jurare in- 
fituerunt. Rhadamanthus vero primus veta- 
bat per Deos jusjurandum fieri; fed per an- 
ferem, canem, arietem, & fimilia, jurari vo- 
lebat. Lampon autem erat arufpex & vates; 
quem nonnulli quoque ducem fuifle ajunt co- 
loniz; ab Athenienfibus Sybarin miffze..Jura- 


bat autem per anferem, ut avem divinandi. 


peritam. Dicitur igitur de illis, qui jureju- 
rando interpofito aliquem fallunt. 

Λαμπρω. Lamprz. Populus tribus Erech- 
theidis.. Dux autem funt Lamprx: una ma- 
ritima, [five inferior; ] altera vero fuperior. 

Λαμπρειμονῷ. Splendida vefte indutus fum, 
Eodem modo dictum eft, quo A&am. 

Λαμπρφῖν ἡμ. Grzci diem clarum vocant ἡ- 
μέραν λαμπίρον» non xaDaegy. 

Λαμπόιας. Lamprias, Plutarchi Chzronen- 
fis filius. 
rum, quz pater ipfius de Grzca & Romana 
hiftoria. fcripfit. 


Aapwaessuoy. Splendidam, vel candidam. 


veftem geftans.: 

Aauaespies. Qui lampadem, five lucer- 
nam ferunt. Ariftophanes: Nos vrz enum cer- 
nui incedimus, ut illi, qui lucernas ferunt. Qui 


enim lucernam ferunt, corpore incurvato in-- 


cedere folent, propter ventum. 

Λαμωρόψυχίθ". Magnanimus. Generofüus. 

Λαμπρῶς. [Significat] manifefte & aperte: 
non autem cum fplendore & gloria. Sicapud 
'Thucydidem: Federe (λαμπρῶς i. e.) manife- 
ffe rupto. ltemque apud alios fcriptores ve- 
teres. Et iterum: Ef pacem, que eterna di- 
cebatur, ananifefle violavit. 

Λαμπριιυομδύων. Sefc ja&tantium; & curribus 
vincentium. 


Λαμήϊηρες. -Faces ἃς lucernz 1n domo ac- 
cenfz. [Sophocles:] Cw Jucerne ve[per- 
éine non amplius arderent. 


Λαμηϊεις. Parva lucerna. 


Aapoxmay. Lampfacenorum. De Alexan- 
dri in ipfos ira vide in v. ᾿Αναξιμδύης. 


Λαρκυρόγ. Loquax. Garrulum. Facetum. Ter- 
ribile. Jucundum. Lxtum. In Epigrammate: 


8 "ApisQdris ] Lififfrata pag. 897. (63. Ed. Baf. P.) fed ubi 


fic legitur : Ἶ 
PAY ὃ ὧν πόλιν 
AB λυχνοφορίοντες δατοκεκύξφοιμυες. 
Lacon ibi Dorice loquens introducitur. 

Ὁ Λαμαρῶς. τὸ φαν. ] Scholiafta Thucydidis ad lib. 11. cap. vit: 
Δωμπρῶς. τὸ φανερῶς, ἰναμφισξηϊήτως. Sic etiam vox λαμισραὶ ac- 
cipitur in loco hoc Sophoclis Trachiz. pag. 372. 

Ταῦτ᾽ εν ἐπειδαν λαμιπραὶ cuju oc vd, τέκνον, 
Scholiafta: Λαμσφα. φανεροὶ» σοιφῆ, σαεόδηλα. 

10 Παρᾷ Θεκυδίδῃ | Lib. 11. cap. vii. 

11 Καὶ ἀπέρον x«A.] Fragmentum hoc legitur apud Proco- 
pium 4e Bello Perf. lib. 11. cap. v. idemque adducit Suidas fupra 
V. ᾿Απέρᾳζν. 

12 Ἡνίχ᾽ ἕσπεροι λαμαΐ. ] Fragmentum hoc legitur apud So- 
phoclem Z4jace pag. 18. ut Pertus obfervavit. 

13. Ἐν Ἐπιρφάμκφτι]) Anthol. lib. và. pag. 612. 





Βροτο- 


Contexuit Indicem omnium ope- - 














Δ À 
BeoroAors ies, (à. πυφίπνλα τόξα. 
BÁN, X Aagwgos ὄμμοασι ' “πτιρο γελῷ. 

X αὖθις" ᾿᾿Εσξέϑη δὲ (& φίλτρα» καὶ κυλίκων αἱ Na 
queo πυρϑποσάς. X) λαριυρώτερον. 

Λὰξ οὐτείνων. λακχτίσμιατι τύπων. χὰξ δὲ "ot 
ὃ Atm) τὴν δοκχ)ύλων τῶν ποδῶν “ποιὸς ψ6φ(Ὁ». 

Λαξθυπήσφκον. ἐργοιλέϊον οἰλοδὸμιεγχόν. λαοξόος ^» 
ὃ oixodtp. Qv. 


Aafw. μίξιν. μεδισμιόν. κλῆρον. "Heddol Qv. 





AE? ποδὶ κυήσας. Td πλάτᾳ V ποδὸς wwe 
gus. 

Λαοσύ(ρ». ἡ τὲς λαοὺς ((ἄζεσοι. 

Λαπαϑδδυεαζ. * ᾿Αραφογένησ ou. Διονύσϑ μυύςης9 
λαπαδϑύεας, μέλλων, ert μέν τοι (ac δεξιὰ παρείϑη 
μέρη. 

Λάπαβον. ὄρυ μα, εἰς ϑηφίων ογέδραι. ro λάχο- 
γον» κεγωΐεχον γαρός. ὅ3εν xsj τὸ λαπαάξαι, κενῶσαι. 
5 "Orne Νέων ἀλάπαξε φάλαγίας. ἀντὶ € πορ- 
ϑῶν ἐχένει. 

Λαπίθης. ὄνομα, χύφμον. Y, Λῳπίϑωι» τὸ πληθώυ- 
mxór. 

Λαπήνη. $3 ἅμαξα. 

Λαπιφής. ψιύφησ. πσδοπετής. 

Λαπίφτρια. μετεωραζομϑύη. ρεμξομϑυη. ϑέλϑσοι 
εὐωχεϊοζ,. | 

Adae. τὸ ὄγχκενον. καὶ Ados, τῇ γλώοσῃ 
alyoyTeg" οἱ κύνες. 

Λαρινθύεν. τὸ (ὐτϑύω. 

aeri 7 βόες. οἱ ον Hzreiggs πὸ Λαρίνε βεχό- 
Ag, χλέψαγἢ» τοὺς "Hegxxéote Dus; (ὡς AUx(& o 
"Pry) ὅτε (Gs Γηρυόνε βοῦς ἤλαυνε. Πρόξενος δὲ 
αὐτὸν τὸν Ἡρακλέα ἀνεῖναι! τινας ταῦ Δωδωνοίῳ Διί. 
᾿Απολλόδωρ()»" δὲ αὖ τὰς δυτραφεῖς» Aazags. Λα- 


᾿ῥανόνειν 48» τὸ ((ἰτϑύειν. * " Aeiopánts Ὄρνισι: Ζητῶ 


Οἱ λαειὸν ἔπ(Θ"» ὃ Ὁ τύτων Sea vod Juoyn. ἀντὶ 
ὦ μέγα: ἀπὸ μεζαφορᾷς τὴν βοῶν. -ἐπὸ Aag 


Y 


A 


awes βεχόλβ (gud ἢ Ge90w)o £42) ἐοφηχέγαι. εἰσὶ 
δέ τινεον οἱ coy. τὸ Aag ἀξιῷσιν αὐτὸς ἕτω χαὰ- 
Meg. οἱ δὲ leo δι (υλλᾳξίος δασύνθσι» ἵν᾽ ἢ λα- 
ἐμοὺς, τὲς μεγαλορίνες. οὖν δὲ τῇ Χαονίᾳ Φασὶ τοι- 
ὕτοις cio us, ὃς x, Κεσ-εινὲς χα λῦσιν. ἢ οἱ (εγαί- 
Xo, χα εὐδαφεσ' πὸ Aaens. Ἥρω! (νὸς ὀξυτο- 
"Was, ὡς ἀληϑ wes. 


effe dicunr; quos etiam Ceftrinos vocant. 


ΔΑ I$ 

Mortalium poflis Amor igneas [agittas abjicit, 
€ blandis oculis amarum ridet. Ex iterum: 
Exflintl e funt fuaves ille eneres, c pocu- 
lorum jucunde propinationes. Et χα μιυρώτερον» 
jucundius, fuavius. 

AàE οὐτείνων. Calcibus percutiens. Aa£ vera 
dicitur ftrepitus quidam digitorum pedis. 

AaE&rsev. Inftrumentum quo lapides po- 
luntur. Aacf/Q» enim dicitur, qui lapides 
polit. Lapicida. 

Λαξν. Mixtionem. Portionem. Partem. Sor- 
tem, Herodotus. 

Λὰξ ποδὶ κρήσοις. Calce pedis, vel planta pe- 
dis movens & impellens. 


Aawv$. Populorum fervatrix. 


Λαπαδεύεας. Lampades ferre. Zfriffogenes 
vero, Bacchi facerdos, cum lampadem ge[tatu- 
rus effet, paralyfi dextrarum partzum corporis 
correptus eft. 

A&nabo. Foffa, qux effoditur ad infidias fe- 
ris ftruendas. Item olus, quod vim habet al- 
vi evacuandz. UÜndeAaza£z, evacuare. [Et 
ἀλαπάξαι, Vaftando vacuum ὃς inanem redde- 
re.] Homerus: Zuvenum vaflabat phalanges. 

Λαπίθης. Lapithes. INomen proprium. Et 
pluralis, Lapithz. 

Λαπίωη. Currus. 

A«71s 1s. Mendax. "T'emerarius. 


Aazis t2. Levis ὃς inconftans. Vaga. Epu- 
lari cupiens. 


Λλάπιεν. Evacuare. Et A&zlorxse, lambendo 
bibentes. Id eft, canes. 


Λαρανθύεν. Pafcere. Saginare. 


Λαρινοὶ βόες. Larini boves, qui funt in Epi- 
ro: fic dicta Larino bubulco, qui boves Her- 
culis, cum Geryonis boves abigeret, furatus 
eft, ut fcribit Lycus Rheginus. Proxenus 
vero auctor eft, ipfum Herculem boves quot- 
dam Jovi Dodonzo dicaffe. | Apollodorus 
boves Aaenss appellari dicit boves pingues ὃς 
bene faginatos.  Aazep6w enim faginare fig- 
nificat. Ariftophanes ZZviéus: Quero verbum 
aliquod magnum c pingue, quod animum ilo- 
rum confringat. Azenw enim hic ponitur pro 
μέγα» magnum: per tranflationem ductam a 
bobusLarinisquos aliqui a bubulco Larino fic 
appellatos effe tradunt.Sunt vero quidam;qui 
eos a Aze(s, [1. e. ave quadam marina; | fic 
di&os efle volunt. Alii autem fyllabam e£ cum 
fpiritu afpero fcribunt: ut Azeess fit idem 
quod uejeXoeiite, id eft, magnos nafos ha- 
bentes. In Chaonia autem ejufmodi boves 


Vel [ita vocantur boves] magni & pingues: 


a Larino [bubulco.] Herodianus vocem hanc fcribit cum acuto 1n ultima, ut ἀληθινόσ. 


1 Heg] In prioribus Editt. ut & in Anthol. Epigrammatum 
loco laudato legitur zvx». Sed nos hic excudi curavimus πικῥοὲ, 
non folum propter auctoritatem Manafcriptorum Parif, in quibus 
Ita exaratum eft; fed etiam quia lectio ifta multo plus acuminis 
habet, quam altera. Rifus enim Amoris eleganter dicitur amarus, 

uod amor, licet initio blandiatur, poítea tamen cos, quos laqueis 
'uis irretivit, mifere cruciet, multifque moleftiis afficiat. 
2 Ἔσξεθϑη δὲ δὲ φίλτρ.] Fragmentum hoc cft pars Epi gramma- 
4510 Laidem, quod integrum exftat Anthol. lib. 111. cap. xit. ut Por- 
4s etiam monuit. Ibi antem locus hic plenius ita legitur : 


"EcGióoa δὲ mi φίλτρῳ (£ κωϊέλα, 2d prr. mold 
ψαλιμυὺς, τὸ κυλίκων cd λαμνυραὶ «σεοπάσης. 

3 Λάξ ποδὶ xv. | Homerus Il. K. v. 158. 

4 AazmudésoX, ] Rectius fup.aawzzadkosoXisubi hicipfelocuslegitur. 

$ "Oy O-] 1]. A. v. 503. 

6 Λαπήνη!] Vide füpra v. Λαμυπήνη, 

 Λαρινοὶ βόες. οἱ c» ^Ha.] Conier Enarratorem Comici ad Pa- 
tein pag. 693. 694. ex quo hxc omnia αὐτολεξεὶ pene Suidas ἀε- 
fcripfit. Vide etiam Athen. lib. 1x. pag. 376. 

8 ᾿Αοισεφοίνης Ὄρνισι] Pag. $63. (386, Ed. Baf. P.) ubi fic legitur : 

“Λαδαγοςε 


416 A À 

Λαρινόσ. ὃ ἡδυξ. 

AdéJoxa. ὄγόμοω πύλέωξ. 

Λάρχος. ᾿ πλέϊμω τι κοφινῶδες, ἢ ψμιαγῶδεξ» c» 
ᾧ φέρον) ἀν eoauss. 

" Ὁ λάρχος δημώπης ὅδ᾽ ἐφ᾽ ἐμός. 

3. Ὑπὸ Q δέους δὲ ? μαείλης μοι Coto 

Ὃ λάρχος ἐπετίλυσεν, ὥατερ (ὑπία. 
ὁ ῬΑντὶ τοῦ, $? πὸ Τὴν ἀνϑράκων ασοδιᾶς emuQi- 
χεν ὃ Adpxos “( ποὺ ἀγωνίας, ὥασερ σηπία. τὸν ϑολόν. 
Sie dou $ ow (πίω ἐναφιῶσιν ὧν, € «esso e" 
αὐταῖς μέλοαν(". (esrday βελόμϑνω T παρ᾽ αὐὖ- 
is τόπον» ἵνα. μὴ κα φανᾶς ὦσι ois ϑηρῶσι. λάρ- 
χος oU), ὃ Φοῤῥιθς» ὃ xoQu Ov. 

Λάρναξ. σορός. ἢ κιξωτός. " Ile Ov καὶ Κερεά- 
Au» ἐς ἃ Ῥωμαίων ἐσέξαλον' paci μδὺ ἐς λάνα- 
xag pt ΤῊ νεκρῶν, δὲ ἀ [γέλων τινῶν, κα ἐς ἀῤῥίχους 
émuess ἐχόσας» ἢ χαλάμωους ὀρνιϑϑυ τυ", τοὺ γράμ- 
pa. ἐμξαλόντες. 


! 
Λαρόν. χλιαρόν. «e»ovyes. ἡδὺ. 
[CUN ες A 
Καὶ 5 av ἀεὶ ré yit νοτερὴ dpómosy ἧς ὃ "yeeouios 
e 3 2 [ 
-- Λαρότερον μοι λακῶν ἔπνεῖν Cn. φομουτων. 
Η ε c M 
Λάρ(ρ» xexluás. ἐπὶ TM. ἁρπακτικῶν καὶ κλε- 
erlàv. ἐπεὶ καὶ ὁ λάρ(θ» ὄρνεόν Voy ἁρπαχἱεκὸν καὶ ἀδ- 
δυφάγ»ν. 
,» t€ / S NEU, 
Ade Cy Act. παροιμία, ἐπὶ TW Tou XTt- 
διδύντων. 
[4 / 
Λαρότερίθν. 19v me. 
Fi 2258 Γι to 1I XT 
Λαρυ γίζει. τὸ πλατιύνεῖν T. Φωνῖιουγ καὶ μὴ XT, 
5 , ! Ι 
Φύσιν φθέγίξοϑαι, ἀλλ᾽ ὀχετηδθύειν πὐθιερχοτερον τῶ 
m , Y -Ὁ 
λάρυγίί eno). Δημοοθένης c» τω ὑπερ Κτησιφῶν- 
Y / ^ ENS 
1. και λαρυξίζεσι, βοῶσιν. Οἱ δὲ κόρακες “ϑ.- 
vx luli ἄνω καὶ χοίτων» ϑορυξῴμϑνοι καὶ expres 
M. πολλῆς ἀσελγείας» οἷον οἱ κόροικες λαρυγγίζεσι. 
Λαρυγίῶω. * χοιζα ξοῆσο μα!» Φησὶ, Ὁ ἄλλων ῥητό- 
Δι! 2 D 
ρων. ἢ T Qdeuyfa ὠχτεμῶ; καὶ Xs ζασιγαίσω τοὺς ῥῆτο- 
b " (] T 7 3 T | Y 
ρας. τμηθείσης S v Φάρφυγίίξ)", s οἷον e Qao xes- 
itegrod. 
, / / S / L 
Λάρυγξν» λάρυγίζῷ». φάρυγξ δὲ QdevyBss *yes- 
φϑσιν οἱ “πολλοί. 
c l 1 ^ ej 
Λάσοινα. ? οἱ χυβόποδες, καὶ τοῦ μαγφρέια, ὅπε 
m τ x l , 
τὴ βολῇ σκθυάζεῦ μῷ τοὺς Sucias χρέα. 
Λάσια. δεισία. 
Λασιόκωφί(θ»". '* ὃ λίαν κωφός. οἷον Ἀάσια ποὺ ὦτα, 
: Ζητῶ τι στοίλαι μνέχα» o4 λωρανὸν Ar» τι 
"On dà τέτων ϑρᾳύσᾳ ψυχάώ. 
Scholiafta ad eum locum: Λαρλγόν. Ὡς ἐπὶ βοὸς δὲ τῶτό φησιν" αἷς 
εν Λαφίσοσῃ μεγάλων βοῶν γενομυένων, si δὲ πόλις Θεσπρωτίας. Αλλως. 
Λαρανὸν, λιποιρόν. en Mi Qopzs TT βοῶν. λέγθντοο! γοέρ τινὲς λωρανοὶ 
βόες, οἱ Awmieoí. ἡ μυεγοίλοι, My) Λαρανᾷ τινί. γομυέως εὐμυεγίϑες. 
νέμθνττο! δὲ al Ἤπειρον, Sas Y. ΤΓηρυόν(Θ. βοῶν δύτόγονοι. 
1 Λάρκίθ- «Aree τι κοῷ.] Ex Scholiafta Ariftoph. ad z4cbarzezf. 
Pag.388. (276. Ed. Baf. P.) 1 
2 Ὁ Mp Go yu. ] Hzc fünt verba Ariftophanis loco laud:to. 
3 Ὑπὸ 9 δέες δὲ ὃ awe] Et hoc fragmentum legitur apud 


Ariftophanem eodem loco. 
4 Arm E 4 Στὸ Y dyp.] Hxc, & qux fequuntur, funt verba 





Scholiift» ad modo indicatum locum Ariftophanis. Vide ctiam | 


füpra ν.᾿Ἐπεζίλησε. 
$ UgquO- ἃ Κερεάλι(» ἐς τόνδ Ῥωμν.] Fragmentum hoc con- 
farcinavit Suidas ex Dione in Virellio pag. 315. ubi fic legitur : 





COM 
Aapiós. Dulcis. Suavis. Gratus. 
Λάριοσα. Lariffa. Nomen urbis. 


Λάρχος. Vas quoddam, in modum cophini 
vel ftorex plexum: in quó carbones feruntur. 
[Ariftophanes:] arcus zffe popularis meus 


eff. [ Et iterum: ] Z?*re metu vero larcus bie 
favillam denfam mihi zncacavit, tanquam fe- 
214. Vel,larcus cinerem carbonum prz metu 
in me effudit, ut fepia atramentum.  Sepiz 
enim, venatoribus eas perfequentibus, atra- 
mentum quod ipfis ineft, emittunt, ut lo- 
cum fibi vicinum turbidum reddant, idque 
ideo, ne a venatoribus confpici poflint. Adp- 
χος igitur cft ftorca, vel cophinus. 


Λάρναξ. Capulus. Capfa. Vel, arca. Pri 
mus & Cerealis cum exercitu Romam con- 
Lenderunt, primum quidem per muntios, deinde 
vero per literas, quas in capfas mortuorum, e 
calathos fructibus enuflos, vel calamos aucu- 
jatorios injecerant, | certiores facit omms 
que zm Urbe gererentur. | D 

Aapór. "Tepidum. Lene. Jucundum. Suaye.- 
[In Epigrammate:] £r zpfum femper riget. 
humidus vos, quo fuaviorem odorem fenex ille 
moll; [pirabat ex ore. " 

Ade χκεχίενώς. Larus hians. Dicitur de 
hominibus rapacibus ὃς furacibus. Larus enim. 
cft avis rapax & vorax. 





AdeQ» c» ἕλεσι. Larus in paludibus. Pro- 
verbium de iis, qui cito aliquid reddunt. 


AepómeO». Dulcior. Suavior. Jucundior. 

AagofiC4r.. Guttur dilatare; neque voce na- 
turali contentum efle, fed arte quadam fo- 
num gutturis adjuvare. Dcmofthenes in ora- 
tione contra Ctefiphontem. | Et x«evyy&8t, 
clamant. Corviautem furfum c deorfum wà- 
Jantes, C tumultuantes , petulanterque voci- 
férautes, znagna "voce crocitant. 

Λαρυγγιῶ. Magnis clamoribus, inquit, ora- 
tores obtundam. Vcl, guttur eis prxcidam, 
& fic tacere cogam. Gutture enim fecto, vox. 
emitti nequit, 


Λάρυγξ. Guttur. Vulgus vero ejusloco fcri- 
bit φάρυγξ. Ὁ, 
Λάζανα. Ollz, qux pedes habent, & vafa 
culinaria; in quibus Senatui poft facrificia car- 
nes parantur. T 
Λάσια. Hirfuta. x 
AamóxoQ&. Valde furdus. Quafi dicas,au. | 


Οὗτοι 49 (nempe Primus ὃς Cerealis) σρῶτον 43) δὲ ἰγίλων men 
v , ms ^ i". υὐδίεῦ, Rn vr » | 29 
£6 τε λώρνοικας pp "V νεκρῶν, XO4 ἐς ἀῤῥίχες ὀπώροιν εχονίρις, M e xod - ] 
qus ὀρνιϑυ πον τοὶ γροίρμυ κοι ἐμυξδλοντες, πποίνίῳ τοὶ ἐν τῇ iA D) 

α ἐμυοίνοινον, γα “εὶς οἰκεῖνα ἐξελεύονζ. Sic ctiam apud Suidam 
fcribendum eft. | 

6 Καί pu» ἀεὶ Tolo vor.] Diftichum hoc eft pars Epigrammatis, — 
quod integrum legitur Anthol.lib. 111. cap.xxv. ut Portus etiam — 
obfervaverat. | 

7 Λαρυγίξειν. τὸ λατ.} Ex Harpocrationc. : 

8 Λαρυχβῶ, καᾳΐῳβ.) Ex Scholiafta Ariftophanis ad Eqwi. pag. — 
308. (209. Ed. Baf.. P.) 

9: Adeziz. οἱ wledz.] Ex Scholiafta Ariftoph. ad Pacez» pag — 
690. (468. Ed. Baf. .P.) 
^. 10 Λασιόκωφίθ.} Occurrit. vox ifta apud Platonem in PAedr . 
p3g. 347. & Synefium in Ezcozz. Calvi. pag.67. quod ideo το 
nco, quia Henr. Stephanus in Theiàuro fuo vocis hujus nullum — | 
affert exemplum, 


s! 
ex 


E 


À Á 


ἢ ^ Ν 2 c ^ 

ἐχῶν, ὡς (υκεκωφῶοθαι xdi ἀγα oci τεινό 
/ "ee A A j 
Λάσιοι. zrNUpict. ἢ { ἀουετοι. 


Λασίοις. «4 Φιλοκτοῖτῳ ὃ Aó9rg Οὗτος ! ὡρώ- 
τογόνων ἴσως ἥκων ᾿ϑενὸς Use D, mir) ἄμμμιορος e 
βίῳ κῶτω» pos ἀπ᾽ ἄλλων, e TA ἢ Aaciay p 
ϑηδίων. 


Add, * ᾿Αἰλιανός' Λέγϑσι δὲν ὅτι “δὲ πυδθ55έ- 
τὸς δὲ ἐπακτὸς χόμας ὧν, ? ὕξρεως xs) λάοϑης ἐς 
alu χρείαν παρελάμξανω»» ἀλλὰ ἃς εἶχε cuj Qué, 
ἀσκῶν xsj ὠηντείνων" Καὶ αὖϑις: Οἱ δὲ Μὲεοσήνιοι 
cu) Add» καὶ γέλωτι» ὥσπερ ἄϑυρμω T Σπαρτια- 
TW , τοὶ πρῶτα V Διὸς cya Sua (o. διέσπειρα. 

Λάσος» ? Χαρξζίνει, Ἑρμιονθὺς) πόλεως Ὁ ᾿Αχοῖας, 


, t zc / 
yeynàs XU Ὁ 4 γη Ολυμπιάδα, ὅτε Δαρεῖος 0 Y τίσ-- 


ν- -- 





arg. uis δὲ τῷτον ( τυυαριϑμῶσι rois e coQoisy ἀντὶ 
Περιάνδρε. πρῶτίθ" δὲ ὅτος "C4 μεσικῆς ἔγραψα 
λόγον, xai διϑύραμϑξον εἰς ἀγῶγα εἰσήγαγε, καὶ τες 
ἐρασικεὶς εἰσηγήσουτο λόγους. 


Λαςαυροχοίκχαίξον. βρῶμω τι esi mea. Xeuoir- 
“πω εἰρημϑύον, c7 Td (c9, χαλὺ Ἢ ἡδονῆς" ὡς ἂν T 
χα (a.ox6Uns αὐτῷ ὅσης cU Aspoe eas. 

Adguue(Q». “πόρνος. durus T 5 ταῦρον. λασιόταυ- 
οὖς τις Gy ὃ δεισὺς T ταῦρον. “ Εἴ τις cy τοῖς Ἕλλη- 
σιν ἣ τοῖς βαρξδάροις λάφοιυρ(»" T τρόπον» Toi παν- 
τες ἑταῖροι V βασιλέως "roux. 

Λαΐαγεια. 7 καὶ ϑηλυχὸν» Aa ias. 


Et foemininum Aa(&;«s, (vel potius λάτοανγας, 
cottabizantibus in zreas phialas effundebantur 


Λάτοξ. » ueye quay. οὐ ᾿Επιγρο μια," 
Τὸς δὲ μεθυςοὶς 
3. Καλλείψω, Aa (Gy mAh uan περπορδμες. 














I Οὔτ: σφρωτοηγόνων ἴσως We.] Hxc funt verba Sophoclis Pi- 
loctete p32. 383. ut Portus monuit. Ibi autem locus hic ita legitur 
& diftinguitur: 

QisÓ- σρωτοηθνων ἴσως 
Οἴκων ἐδενὸς ὕσερ», 
Παντων du koe ον βίω 
Kémm xy» dm λων, 
Στικτῶν ἢ λασίων eu 
Θηρῶν, &c. 

2 Αἰλιανός] Sic optimus MS. Parif. A. cujus loco reliqui MSS. 
itemque priores Editt. omnes peffime exhibent «Hg: quod men- 
dum procul dubio ex fcripturz compendio, quo nomen Αἰλιανὸς 
in quibufdam codicibus exaratum erat, ortum eft. Hinc autem 
. difcimus, fragmentum hoc liano reftituendum effe: cujus nemo 

ante vel levitlimam füfpicionem habere potuifet. 
L3 Ades, Xepsirs, "Epp.] Ex Scholiafta Ariftophanis ad Vefpas 
pag.531. De Lafo autem hoc vide ctiam Meurfium in notis ad 
Ariftoxenum, & Menagium ad Laert. 1. r. fegm.xri1. Confer e- 
| tiam Noftrum füpra v. Κυκλιοδιδωσκαλῷ». 

4 NÁ 'OAvwz.] Sic habent MSS. Parif. itemque Enarrator Co- 
micilocolaudato. At in prioribus Editt. numerus prior incuria 
librariorum omifius eft: quod mendum jam ante etiam a Meurfio 
ad Ariítoxenum, aliifque viris doctis obfervatum fuerat. Cxtc- 
Tum totam hunc locum Suidz, xque ac multa alia, Scaliger in 
Colle&anea fua Hiftorica, fecundum feriem Olympiadum digefta, 
αὐτολεξεὶ tranftulit : quod ideo monco, ne quis forte cum viris 
do&tiflimis, Meurfio, Voffio, Jonfio, aliifque putet; Collectanea 
ifta ab antiquo aliquo fcriptore compilata fuiffe, ex quibus Suidas 
forían fua hauferit. Sane ipfe Scaliger in fine notarum ad Grxca 
Eufcbiani pag. 4.31. ( Edit. Amftelod, 1658.) fe Colle&aneorum 
iftorum effe auctorem, his verbis expreffe teftatur: Poffremo (υνα- 
γυγὴν isegaxny (is enim Colle&aneorum iftorum eft titulus) 4 7o- 
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res hirfütas habens, adeo ut nihil audiat; ni- 
hilque fentiat. 

Λάσιοι. Hirfuti. Setofi. Vel, cordati & (a- 
pientes. 

Λασίοις. Hirfutis. Sophocles de PhiloGete 
inquit: ffe amtiquitate. C» claritate geaeris 
null forfam fecundus, omnium rerum, Que ad 
vitam degendam mecefJarie funt, expers, jacet 
folus, procul ab aliis bominibus, inter znacu- 
lofas vel birfutas beflias. 

Λάσϑη. lrrifio. Contemptus. Contimclia. 
ZElianus: *Dzcamt vero, eum non ob infofen- 
Ham vel contemptum comis ad[cititiis ufum 
effe, fed eas, quas a natura babebat, excola- 
27 C exormaffe. Et iterum: AMeffezii vero 
cum contempta. e irrifine primaria χουὲς do- 
naria, ut ludicra Spartanorum, dzffpparunt. 

Λάσος. Lafus, Charbini F. Hermionenfis, 
ex Hermione urbe Achajz. Vixit O!ympiadc 
Lviir, regnante Dario Hyftafpis filio. Qui- 
dam eum loco Periandri v11 Sapientibus an- 
numerant. Scripfit primuslibrum de Mufica : 
idemque auctor aliis fuit, ut Dithyrambo cer- 
tarent; & contentiofum dicendi genus in u- 
fum introduxit. 


Λαςουροχοίκχαζον. Laftaurocaccabum. Apud 
Chryfippum in libro de Honcttate & Volup- 
tate, fic vocatur edulium quoddam, ad quod 
conficiendum magna arte opus erat. 

AdguueÉ». Impudicus. Cinzdus. Proprie; 
qui penem hirfutum habct: quafi dicas λα- 
eure (Ev. δὲ quis iuter Grecos vel Barbaros 
zpnpudicus effet , illi omnes Regis fodales erant. 


Λαΐζγεῖα. Latagia, five vafa, in qux potus 
reliquix inter cottabizandum effundebantur. 
ἃ λάταξ) guttas, vel potus reliquias, quz a 


Λάτοαξ. Gutta major. In Epigrammate : 
Temulentos autem | adolefcentes, | firepitu cot- 
Labi gaudentes, relinquam. 


Lis partim ex editis, partim ex nondum editis fcriptoribus collectam, 
qua non folum ad. Enfeliana, fcd etiam ad memoriam veteris bi- 
floris ill/ffrandam magno prefidio erit, &c. Quare miror viros 
doctiffimos illud ignoraffe: qui quoties Collectanea illa Hiftorica 
citant, femper Anonymum in Defcriptione Olympiadum laudare 
folent. Sed hxc obiter. 

$ Ταῦρον) Hzc vox membrum virile, vel penem aliquando fig. 
nificat: quo fenfu hic etiam accipi debet. Vide fupra v.'Azaz- 

dj. 
: 6 Ei no c» τοῖς Ἕλλησιν 5 m5 BagS.] Hacc funt verba Theopompi 
hiftorici, quz leguntur apud Polybium in Colle&aneis Conftantini 
Imperatoris, a Valefio editis, pag. 21. unde ca Suidas defcripfit. 
Idem fragmentum Theopompi apud Athenzum lib. 1v. pag. 167. 
paulo plenius fic legitur: ᾿Αλλ᾽ & τις ἦν c» τοῖς Ἕλλησιν » Βαεδεροις 
Adsuvgos , ἢ βδελυρᾷς, ἢ ϑρασὺς τὸν τρόπον" ὅτοι sid RATES εἰς 
Μακεδονίαν eoque έντες, ἑτεῖρφι Φιλίππε συφοσηγθρεύονζ. Plura ibi 
dem ex Theopompo.adducit Athenxus, quz apud ipfum legi pot- 
funt. 

7 Aemiz] Sic MSS. Parif. At priores Editt. minus re&te Az- 
mua, qux vox apud Grzcos in ufu non eft. Quid autem figni- 
ficet λατειγεῖον, ( unde pluralis Az7z5«;2 ) diíces cx ipío Suida íu- 
pra v. Κοπαβξίζειν. ^ 

8 Καλλείψω] Sic re&te » MSS. Parif, At priores Editt. καλύψω: 
quam lectionem vel lex metri mendofam efle arguit. — Intejligen- 
dum eft autem fragmentum hoc, quod Portus non viderat, de illis, 
qui inter pocula cottabo ludebant : quos Grxci una voce jusfuzz- 
xoTidess appellabant. Azzj« cnim diccbantur vini vel potus reli- 
quie, quz a cottabizatitibus ex poculo in pelvim vel xrezm phia- 
lam effundebantur, ὃς cadendo ftrepitum aliquem edebant; ex qua 
το 11, qui amicas habebant, omen quoddam captare folebant, 
Vide Noftrum fupra v. KeziaGiZen, ὃς v. KéziseO-, ubi plura hac 
dc re legere licet, 


G B Λατῖνοι: 
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Aadyós * οἱ YuO Ῥωμοῦοι. Τηλεφ(ῶ» S ὑιὸς Ἡ- 
poe Eg , 6] Qoalas Aa » μετωνόμασε τὰς 
naAa ^ Κητίοις λέχορϑύθς γόν Λατίνας. Ἰτουλοὶ δὲ 
ὅτοι πολιν παϑοση ροθυ)ησοιν» Cx τινος ἸἼἸτώλῷ, δευυα- 
ς-θύσαγ]Ὁ" ὃ xps Amas δὲ χα λαξόη(" T δύ- 
συ» ὄγχληϑησαν Αἰνεάδω" μεθ᾽ ὃν Ῥωμαῖοι παγτες 
μιετωνομοίσϑησον» "στὸ Ῥωμώλθ λαξόντες Tho (uo. 
νυμίον. 

Λαδόω. τὸ τιμῶ. αἰτιαϊικῆ. ὡς τὸν Οὐκ ἐλά- 
NT, T xmow οἱ ϑεόφρονες (Q3. T χτισο να. δοτι- 
&j δὲν ἐπὶ V ϑύω. ὡς τὸ, Λαβθύενν ζᾶντι Ox. ᾿ 


Aaffda. δολεία ἐπὶ μιοϑώ. 
Οἵας * λαΐδείας ἀνθ᾽ ὅσα Cue “δέφ4: 


Adis, Ade. ϑηλυχὸν δὲ λατεις, ϑεροιπαινοι, 
δώλη» (essoums. 
Δείσας WA Yo X 9t O cis λάτριν "oc * qoi]. ὄρειχ 
Ἐγϑυτοῦ 3, ξανϑοὺς ὠχρέμασε πλοχοίμοεο. 
Λάτεις. τὸ ἁπλοιιδ 21g. V ι. ἐδωλολάδης δὲ, 
alg x. ἐν CuoSén. 
Λάϊον. ὃ μιοϑός. λατρεία "Ny ἡ ἐπὶ uod. δὸ- 
λεία. λάτειο δὲν αἱ οἱ ᾧ ι. 
Λάτειν ἄγᾳ παλίνορσον ἀεικέα. ταῦ κεραι uni. 


Λατύπη. λιϑεργικ. ἢ τὸ λεηϊὸν V λίϑε. 


Λαυχανίη. ὃ Acus 
Λαύρα." ϑημώσιος φενωπός. S ἄμφοδος. ῥύμη" di ws 
οἱ λαοὶ ῥέθσιν. ἢ λαύρα» ἢ gen ῥύμην» C Ja, mc. 
? / AUC sd M / ^7 / c ^ 
ἀχαθαρσία. ἢ o puzueos τοπίθ". xj 7 Aeweas » qm 
e ! 7^. Y 1 , 
χα τοικία, T μοναχῶν. Ace. 0UUs «2 og. τὸ ῥέειν £y 


^» € N /, 
αὐτὴ ποὺς Ac Ss. 


I 
Aawealaa. Qyop4d,. πολέεως. 
/ m m ! 
Λαύρειον. ὃ τόπος Addis, “ποιῶν μέτουλλα. 


Λαφεία. ? BaSaa. τῇ τειχὲ xoj av, x, γηροιιὸν 
πολιᾷ. πλῦτον ela] T. Λαφοίαν "Αρτεμιν. 


Λαφυϊμός. ? ἡ ἀδδηφαγία, καὶ ἡ a4 τοὶ ἐδέσμα (oc 
πολυτέλεια. τϑτέςιν y. Codd vd καὶ πολυτελὴς 
τροφή. τὸ ἀπλῆήςως ἐοϑίεν. Εὔπολις ἐν Κόλα Er 

Λαφύοσεται Aaqu[uoy ἀνδρεῖον πανυ. 
χαὶ " "OwneOv Καὶ ἐπιαΐᾳ πανίᾳ Aa pios]. 

Λαφύξας. 2j g.arapa as. ἀφειδῶς ϑοινησοί μϑιν(θ». 
Airis wo οἱ ἀετοὶ λαφύξεσι T ἐλεφάντων τὰ 
αὐλά[χνα. δείξας τοῖς σημαίας. “ Οἱ δὲ Πέῤσαι 


Y Λαΐνοι" οἱ νει, "Pago. Τήλεφ(Θ. Ὁ ois Ἥρᾳκλ.] Hzc inepta 
omnino funt, & ex putidis lacunis hauífta; quibus gemina legas a- 
pud Cedrenum & Joannem Malalam. 

2. Kzrísc ] Hos Cedrenus pag.140. vocat Kris 5 Joanncs Malala 
VCrO Σκιτίνες: qu& nomina vetus hiftoria omnino ignorat. 

3 Olos λεΐξείας dy9.] Hacc funt verba Sophoclis 4jace pag. 3o. 
ut Portus monuit. 

4 "Os τοῦδ᾽ Zee]. Scribe, ὃς mJ Ῥείι : ut recte legitur in An- 
thologia inedità, ex qua Epigramma integrum, cujus diflichum 
hoc pars eft, publici juris fecimus fupra v."Hegeser. Inde plenio- 
rem hujus loci fenfum pete. 
ni $ A«ógz] De hac voce vide qua obfervat Cafaubonus ad Athen. 

ib. x11. Cap. x. 


A À 

Λατῖνοι. Latini; qui hunc Romani. Τοῖς: 
phus enim Herculis filius, cognomento La- 
ünus, eos, qui olim Cctii vocabantur, mu- 
tato nomine vocavit Latinos. Hi vero rurfus 
vocati funt Itali; a quodam Italo; qui regi- 
onis illius principatum obtinuit. Cum au- 
tem /Encas Occidentem occupaflet, vocati 


funt /Eneadz: poft quem omncs, Romani 


mutato nomine vocati funt; quod nomen a 
Romulo acceperunt. orf. 

Aaff&ie. Honoro. Colo. Accufativo jungi- 
tur. Ut, 5Dzvza fapientia praediti viri, mon 
coluerunt res creatas pre creatore. Dativo au- 
tem jungitur, cum fignificat, facrifico; im- 
molo. Ut, /pznuolare :Deo viventi. 

Λατρεία. Servitus, vel opera mercenaria. 
[Sophocles:] 444 quam fervitutem ex quanta 
felicitate redactus eff. 


Λάδης. Servus. Famulus. Foemininum eft 


λάτρις, ancilla, famula, mendica. [In Epi- 
grammate:] AMeraenus femrvirum "Dee fama- 
lum: qui bec indumenta c favos cimeimnos 
Rbhee füufpendit. 

Aárejs. Simplex per i fcribitur. At εἰδῶλο 
λάτρης, compofitum, per y. 


Aáres. Merces, qux mercenaris datur. 
A«Teda, enim cft fervitus mercenaria. Adres 
vero per i fcribitur, ferva, famula. Famulam 
ex fuga retrattam ad fisulum reducere. 

Λατύπη. Foemina lapidum cxdendorum pe- 
rita. Lapicida. Vcl, tenue fragmentum lapidis. 

Λαυχᾳνίη. Guttur. 

Λαύροι.. Via publica. Vicus, per quem tur- 
ba quafifluit. VelA2ée«, anguítus vicus, ubi 
eft omne fordium genus. Vel, locus fordidus. 
Item A«/ez, locus, plures habens cellas, in 
quibus monachi habitant. Monafterium. Lau- 


ra. Aa/e« crgo dicta eft a λαὺς populus, & ῥέειν, 


fluere: quod populus quafi per eam fluat. 
Λαυρέντια. Laurentia. Nomen urbis. 


“Λαύρειον. Laurium. Locus Attice , metalla 
producens. 

Λαφεία. Laphria. Epithetum Dianx. 'Tem- 
plum Dianz Laphriz opulentiffimum | eflc 
ajunt. 

AaqQv[ués. Voracitas. Luxus in cibis. Victus 
delicatus & fumptuofus. Gula inexplebilis. 
Eupolis Κόλαξι: Friliter & avidiffrme in gu- 
lam cibos demittit. Et Homerus :- zfeera 
omnia deglutit. 


Λαφύξας. Qui dilaceravit. Qui avide de- 
voravit. /Elianus: ZZ«e vero aquile "vifcera 
elephantorum. devorabunt. Monítrans figna 
bellica. -F E£ Perfz, cum im fontes iucidif- 


6 "Apod O-] Hxc vox vicum; fignificat: quod ideo moneo: 
quia Portus eam male Ziviuz reddiderat. 

7 Λαύρρι» n stri κατ.) Vide Valefium ad Evagrium lib.r. cap.xxi. 

8 Λαύρειον) Vide fupra v. Γλαὺξ ἵπίζυττι. 

9 Βαθεῖα. τῇ Tex κομιῶνίᾳ, 34 γη6.1 Totus bic locus fic legen- 
dus ὃς diftinguendus eft: Βαθείῳ τῇ 76: κομνῶνζι, κὰ! γηροιὸν πον 
Ai. d Βαϑύπλετον εἶναι τὴν Λαφεφίαν "Agnpar. Sic enim legitur 
fupra v. B« 5j» ; unde ifta exiguo cum judicio huc tranflata funt. 
Prius enim fragmentum facit quidem ad vocem Ba95z, Ííed nihil 
omnino ad hunc locum : quod proinde hic iterandum non crat. 

10 Λαφυγμυός. ἡ dapi, s a περὶ το ἐδ} Ex Scholiaftz 
Ariftophanis ad Plutum pag. 126. ( 62. Ed: Baf, P. ) 

11 Καὶ "Ojse-] Tl. A. v. 176. » 
ᾧρεασι 
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Φρέασι πὐθ τυχόντες» λαφύτθσιν ὁ, πληφύπερον» X ἐς fent, avidis aquam. baurientes, mon parvi 


μέγα χαχῷ Tau Sci, * κοιλίας αὐτοῖς τῇ ἀϑοόᾳ, 
€ Ul» ἐμξολὴ διενε[κεῖν Cuzc ἔχόσης  Caipople- 
eel» wl. Y ἀντίληνο. 

AdQuea. τοῦ ὧν, Ὁ πολεμίων ἔτι ζώντων λαμξα- 
νόμϑνα. τοῦ δὲ Τὴν πεϑνεώτων αὐτὴν", σκῦλα λέ- 
γέται. 

Λαφύςι(ῦ". 0 Xcu pta poos. 

Λαγανεία. 


“Λαχανηρόν. 


Λαχωνίζεοϑοι. ἀντὶ V λάχανα (υλλέγφ' ὡς 
ξυλίζεοϑαι, χαὶ Seu, ei Cede 

Aceirots. τοῖς ' λαχαγοπωλίοις. * Πολλζωὺ &cp- 
χίαν "dodo, «x3; λάχοινα, ὀμνύεσι, μοὶ τοὺ 
Ades, χαὶ μοὶ " quo χαχοὶ Aé5orres. 

Aasepye, * Aazyegnte, "AS Os, σοφιςής: μα- 
Swrls Ἡροκλέων()", ovQic y Αϑάναίθ᾽ Muexa- 
AQ» δὲ σ᾿ εἴφων' οὐδύξων δὲν Εὐφεφίε xa! Νικολάδ 
αὶ Aem ἀχμασοις em τε Μαρχιονῷ xz) Acl 
TR. βασιλέων. ἔγραψε «ἰδὲ κώλε, xs) κόμμα», 
xc Eois. οἱ λέξεις. Ἱφοοίαν luo xY^ Κορντον. 
Ἐκχλογὰς ῥητοοιχοὶς x^ qoia. Ὁ 10) Λαχαίρης ὃ σὸ- 
φιςὴς βεοιδύτερί(θ" μδὺ luo «xe3s τὲς λόγους» χαλὸς 
δὲ χαὶ ἀγοϑὺς πὴν ὄψι" πρὸς ἀρετὴν Φιλόσοφ(Θ» 


3 ^ D 3 / 
&EQ xad] μᾶλλον, ἢ copus ὅς γε qus 


ὄψεις -ἐπυξαλὼν, πάλιν dyovnicwo, ἐπεὶ X) ἄλλως 
ϑεοφιλὴς leo ὁ ἀνήρ. 

Λάχεια 5 γῆ. Beaeia. 

Λαλχεῖν δίκζου" δυχοίσοιαἶ. 


Λάχν": τοίχωσις. λέγετωι δὲ 324 0 ὃ ϑαλάοσης 
ἀφούς. 

Aat. δασέα. aerem ya. 

Λαχνλεις. 6 δασύς. xj λάχν(θ", ὁ αὐτός. 

Λάχί(θο. Golem. Ἔν ois Là χα συὸς ἀγρία μέ- 
γα A4 Ac) δὲ χαὶ ὡρόλανχος, ἡ πρώτῃ με- 
els. καὶ αὖϑις οὖν pu yog Τϑτο LO οι τρῶτον λά- 
"Ἂς οἴσομαι. χα avs Σφαίρας δὲ Ad» Qv κονίησιν 


x ἢ 
| qux De 


Aaa. κληρωσοι tu. 7 ᾿Αφιφοφάγησ' Πεν λα- 
χεν, τοῦ κοινὰ χατεόθίεις. TS Tesi) πιδὶν κληρωβζεδαι, 





| ὉῪΣ Τοῖς λαχανοπωλίοις] Sic rece MSS. Parif. At priores Editt, 
| πεῖς λαχανοπώλοις: quod mendofum eft. Significat hic enim λαχο- 
| weis, in foro, in quo olera venduntur: eodem modo QUO c) wipe 
| apud Atticos dicitur pro οὖν μυυροπωλείᾳ» c» χύτραις, DTO οὖ χὺτρο- 
| πωλείῳ 5. οὖν ὑχθύσι, TO c» ἐχθυοπωλείῳ, ὃς fexcenta alia hujus genc- 
ris, Vide nos fupra ad v. Azyuz- 
|. Πολλὴν ἐυορκίαν ἐπιδείκν.] Eadem leguntur infra v. Ma τοὶ Ad 
Aem. 
—3 Μὰ πο κακά ] Infra v. Mz a λώχανα, legitur, μυοὶ τοὶ «2. 
4 Λαχάρης) Hujus Lacharis Sophifte cum laude meminit Ma- 
rinus in Vita Procli, cap. xr. ubi iriter alia ait, eum in eloquentia 
tantx omnibus admirationi fuiffe; quantz in arte po&tica Home- 
Tus fuerit. De eodem Lachare judicium Damafcii habes apud Pho- 
tium pag. 1045. & plenius apud ipfum Suidam infra v. X&mjgia- 
γός: qui locus omnino confcrendus eft. 
5. Ὃ Λαχείρης ὁ azQigns Bezà: } Hic locus longe auctior repcti- 
tur infra v. Σεπηφιανός: ubi monemus, eclogam hanc ex Damafcio 
| depromptam cfle, 
6 Adae] Uíus eft lac voce Homerus Odyff I. v. 16. 
Neve tae. λώάχειο πειρὲκ DujtvO» τετοίνυςοι. 
Scholiafta ad cum locum: Adr. εὔγειος 2 εὔσκωφος" Anse veros νὴ 


Jibi contraxerunt malum, quod venter illorum 


aquam immodice ingeflam ferre mon poffet. 


Aáqvex. Spolia, qux hoftibus adhuc vi- 
ventibus detrahuntur, vocantur A&Qves.: at 
qua mortulS, σκῦλα. 


Λαφύςι(ῷ». Helluo. Gulofus. 

Aaa. Olerum colle&tio. . 

Aaj«weór, Quod olera fapit. Ex oleribus 
confectum. 

Λαχανίζεος. Olera colligere: ut £AtteaJs 
ligna colligere; ὃς deerit Sw cremia col- 
ligere. 

Λαιοίνοις. Foris, vel locis, ubi olera ven- 
duntur. t Qui jusjurandum fàn&te & religiofé 
fe fcrvare oftendere volunt, per olera jurant; 
μα τα λάγανα; & μοὶ τοὶ x&xe, dicentes. 

Λαχοίρης. Lachares,Lacharis F. Athenienfis 
Sophitta, difcipulus Heracleonis,Sophiftz A- 
thenienfis ; magifter vero tum multorum ali- 
orum, tum, qui prz reliquis clari habentur, 
Euftephii, Nicolai, & Afterii. Floruit tem- 
poribus Marciani & Leonis Imperatorum. 
Scripfit de Colo; ὃς Commate,;& Periodo. Dif- 
fertationes. Hifloram Cornuti. Eclogas Rhe- 
toricas fecundum ordinem alphabeti.  Lacha- 
res Sophifta in difciplinis tardior quidem erat, 
at vultu liberali ὃς honefto prxditus, ὃς. quod 
ad virtutem attinet, Philofophus potius quam 
Sophifta appellandus: qui vifum amiffum re- 
cuperavit, quod & alioqui Dco charus effet. 


Λάχεια γῆ. 'Terra exigua & parva. 


Λαχεῖν δίκίευ. Intentare litem. Dicam ali- 
cui fcribere; : | 

Λάχνη. Lana. Lanugo. Villus. Capillus. I- 
tem, fpuma maris. e 

AaxviG. Villofa. Hirfuta. Pilis obfita. 

Λαχυλειό, & Ad». Villofus. Hirfutus. 

A&x(&*. Portio. Pars.Sors. Zuter quz erat 
C apri magnum fruffum. Dicitur & «esas 
prima pars. Et iterumin Fabulis: 77azc zgz- 
fur primam partem auferam. Et iterum : 
ópbere autem pars cum pulvere mixta eff. 


Λαχών. Sortitus. Sortito adeptus. Arifto- 
phanes : Rempublicam devoras, priufquags 


exaa']eX δυναμένη. Eodem modo vocem hanc. exponit Hefychius: 
Notandum tamen eft, apud Homerum di&oloco pro £e Ae eic; 
minima mutationeetiam legi pofle, ἔπειτ᾽ ἐλάχοια: ab ἐλαχὺς, par- 
vus; cujus ϑηλυκὸν Cft ἐλάχειω; vel ἐλαχεῖα. Etfaneíicolim apud 
Po&tam quofdam legiffe, colligo ex modo laudato Hefychio; qui voce 
᾿Ἐλαχία hxc habet ; Ἐλαχέω, (fcribe ἐλαχεῖα, vel ἐλαίχεια) exeo; 
ἢ βαϑύγει(Ὁ» X) ἐὔψει(Θ.. Ibi enim Grammaticus ifte duas diveríàs 
le&iones dicti loci Homerici, ἐλώχεια ὃς Acxec, in mente habu- 
iffe videtur ; quoniam interpretatio pxog rcípondet quidem voci 
ἐλάχεια!: at πὸ BatiyaGO- κὶ εὔγει» referendum eft ad λαχεια, So- 
lent enim interdum Grammatici uni voci diverfiffimas tribuere 
figaificationes ; refpicientes ad locum aliquem fcriptoris, in quo 
vox aliqua d:verfimode legitur: quamvis, quz eft illorum Zzejzía 
vel negligentia , divetfas illas le&iones non exprimant, . Sic hoc 
loco Suidas τὸ A zz interpretatur βραχεῖα, refpiciens, ut puto; 
ad dictum locum Homeri, in quo pro Azzez, ut ante monuimus; 
quidam olim legetunt £AZzeiz, quod re&te exponas βραχεῖα: quam- 
vis eadem interpretatio minime conyeniat vocl Azxez. Hoc eft 
de loco hoc conjectura noftra i qua fi quis meliorem attulerit, οὗ 
libenter dociles arrigemus aures. Confer nos fupra ad v.'EAZzeie« 
7 ^4emaQpes] Equit. Pag. 301. (203. Ed. Baf. P.) 


Ggg 2 «uH 
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ae» “χ(οοτονηβθίεδαι. «xe3 2] avus amate e np 
τοιφοροὶ ἀπὸ ld οὐ τοῖς δείπνοις apa. Corey (ae? 


9 ομὴς. 


λάψαι. τῇ γλώπη omar. 
, XEULD MESS m o S 
Λάψοντες. ᾿ἐλιϑυμαψοκῶς ἐχοϊες v m. Οἱ 7 
eua ἐμπεφορηυδύοι, X, 29 δύψαν ὁρμῶντεθ» C4 
, ͵ E 
τῇ xpluw "ἔχεσι τὸ muggnub. Usi πλιοτυτερον ον 
το ᾿Απολάψεις. 
h I2 FON , 
Aud. ἀφλφεροι. ἢ t0NoGa. 
Aauidyós. ὃ S'eacvs. 
Aa). ' xe Ge. 
Λαμετόν. τὸ aper. 
Λούϑαργθ-. * λαϑροδήχτησ. 
A 
? Xalyas δοίχνεσου, 3 κύων Aalyapy€ εἰ- 
παροιμία ἐπὶ δ αἰ πποκοινορϑϑων Spe ϑύνοέν» ᾿ὄζε- 
ξθλθυώντων δὲ λάϑρᾳ. 
Λαιθυρίζω. χλθυάζω. 
/ , ^ 
Aauxe Ca. cp ; 
Λαιχαςής. 0 mp Ov. * "Aexopauns Λαιχαςοις 
€ » τ 
"t ὦ χα πύρνας. τϑτέσι ποργοὶφ. ὃ QUO. ᾽ Κάμ- 


22 YoM- 


M 


“44 δὲ νέας ἀν ίδοις ἐπῶν, τοὶ δὲ τορνθύει» αὶ 
Ca. καὶ Aauxe C4. € aux s gpiats. ἡ πυρή. 

Λαΐλας. 6 jn ὦν, "yas aves. 

: Λαύώλαψ. ὁ μετ᾽ ἀνέμων ὄμξρος, x) σκότος. 7 ὃ δὲ 
etd, ms λαίλαψ "Sardi, ἢ ραγδουῖος σχκη,ΠΠ]δ6, 
ἐξαποοίως ἐπεφοίτησε. Καὶ αὖθις" "Λώλαπι ? βο- 
eót χλαοδδὲν ἐπεῖδὺ χέρας. τῇ ὧν € βοῤῥα. καὶ Ὡηλυ- 
χῶς. Λαίλαψ ἐπείασέσϑσοι δεινῇ. 

ΔΛαίλι(θ". ὄνομω κύφιον. 

Λαΐμο" " τὸ αἷμα. «2 ϑωωπεποίη) δὲ y τὸν 
λαιμόν. οἱ δὲ, "* Actif TETÉSU ὅρμημοι. ἔτι Lure 
D «ἰὴ Ὁ ᾿Ασίαν τινὲς ἐπὶ Τὴμ ἀνομδῶν χα δὺ- 
πόλριων ὅτω λέγεσιν. ᾿Αξιφοφάνης  Opna 

Κῷτ᾽ mS. αὐτῷ χατωϑον 


1 Aem) Vox eftíufpeca: quamvis fic etiam habeat Hefy- 
chius. An forte legendum eft, A/«G ὃ 

2 Ad«)xp,O-] Vide infra v. AsjzpyG-. ; 

3 Σαΐνεις devise, no κ-] Scholiafta Ariftophanis ad Equit. pag. 
348. Κέρκῳ σαίνων. τῇ ἐρᾷ (ζαἰνων" οἷον ὑποτρέχων κὸ! κολακεύων. 
ἔπαιξε δὲ πτοιροὶ τὴν πειριμνίων" 

Σαΐνεις δοέκνεστοο, τὸ κύων λαίΐίθωργΘ» εἶ. 
da τῶν τἰασυκοινομνένων δῆθεν εὐνοεῖν, ἐπιδελευόντων δὲ Adlcx- . , Hinc 
Suidas fua mutuatus eft. Vide etiam infra.v. XavseX. 

4. 'AeAsQuris]. aAcbarnenf. pag. 374. (264. Ed. Βαϊ, P.) 

$ Kajuzle δὲ νέας ψν.1 Hxc funt verba ejufdem Ariftophanis 
Thefmophor. pag. 769. ( $13. Ed. Baf. P.) 

6 Λαΐλας. ὁ μιὰ ez "y.] Aliter Hefychius: quem vide. 

7 Ὁ δὲ οἷα τις Anc ἐπιδαλ.] Fragmentum hoc detcripfit Sui- 
das ex 'Theophyl. Simocat. lib. rr. cap. vrr. 

8 Λαίλαπι βορ.] Pentameter hic eft pars Epigràmmatis, quod 
ex cod. MS. Anthologix ineditx integrum publici juris fecimus 
fupra vi Afma 7500, 0 7 : : 

9 Βορίῃ Metri gratia fcribendum eft βοῤῥείῃ : ut recte legitur 
in Anthologia Epigrammatum inedita. NI 

10 Λαΐρίοι. τὸ αἱ (ον. ποιρῴη;.} Ex Enarrotore Comici àd τος 
pag.613. (426. Ed. Ba. P.) Ceterum vir doctus, qui nunc in 
emendando ὃς illuftrando Ariftophine occupatus e(t, fequentem 
notam in locum hunc Saidz mecum communicávit. * Vox Adr 
* a Suida defumpta e(t ex Aritophanis Zfujus pag. 613. ἃς 
** e Scholiis ad, «c; τὸ Ausetes τῆς κοιρνήλε. Sed, ut uno verbo di- 

cam, corruptus eft locus Ariftophanis. Legendum cnim, «Js 
τὸ A'AIMA τῆς "ομυήλε, non Az;4». Namin magica ψυγωγωγία, 
quam irridet Ariftophanes in hac Strophe & Antiftrophe, ut (i- 
tis notum eft, animx defunctorum ad fanguinem victiniarum 


«c 
e 


À AI 
magiftratum fortitus fis. S1vey priufquam for- 
te creatus vcl defignatus fis magiítratus. An- 
tequam diftributio fa&afit, [rescommunes] 
rapis. Metaphora du&a eft ab illis, qui in con- 
viviis cibos, antequam diftribuantur, rapiunt. 
Ad. Lambendo bibere, inftar canis. 
AdMaíls. Bibere, vel lambere cupientes. 
Sanguine enim repleti, c ob fitim cum impetu 
ruentes, in. fonte animum. prefentem babent. 
Vide etiam in v. AazoAc-Lus. 


Λαιά. Lava. Siniflra. Vel, mutila. 

Aaudpis. Audax. Ferox. 

Aa). Diffolvitur. Evertitur. 

Λαιρτόν. Antiquum. 

Λαίϑαρψος. Clam mordens. Blandiris, dum 
mordes, inflar cagis, qui furtim dentes im m- 
cautos firingit. Proverbium, quod dicitur 
in eos, qui füb falfa amicitiz fpecie clam 
alicui 1nfidiantur. 

Λαιθυραζω. Irrideo. Derideo. 

Λαικαίζω. Decipio. Fallo. 


Λαιχαφής. lmpudicus. Ariftophanes : Im- - 


udicos c» cinedos. Idem: Caurvat vero novas 


tefludines verborum: alia vero tornat. c ro. 
tundat. At impudice etiam vivit. Et λαιχάσ, 


veia, meretrix.. 
Λοώλας. Qui non eft genere tyrannus. 
Λοώλαψ. "Turbo. Procella. Caligo., Z//e ve- 
ro procelle marine, aut "violentz fulminis in- 
“αν, fubito [im bofles irruit. Eciterum: Pro- 
cella Boreali fratias idit antennas. Eft au- 


tem generis foeminini. Ut, Terrzbilis pro- 
cella irruens. 


Aa. Lxlius. Nomen proprium. 


Λαῖμα. Sanguis. Dedu&um eft a Aes 
guttur. Alii vero fcribunt. λῆμα» 1.6. impe- 


tus, νοὶ fiducia ὃς prafentia animi. Quidam | 


Afiaticorum vocem hanc de impudentibus 
ὃς audacibus ctiam dicunt. Arifítophanes 
uibus : "Demde vero ex inferis. ad fan- 


bibendum affürgunt. Comicus autem hoc in loco Homeri lo- 
cum perílringit, ubi Ulyffes animas evocat: occurrit autem 
** Odyfl. A. Y. 227. οὐδ 
“Αἱ e| app" αἷρίου κελεμνὸν οἰολλίες ἠγερέθονῷ. ! 
Mutatio ξ΄ Δ δ in AA facilis & vulgata eft. Quamobrem al 
cius Cft vera lectio, non Aez«s. — /E(tuant Scholiaftz, nec hi- 
lum proficiunt, quoniam hxc noa animadvertebant: &cnovam 
inde vocem, Suidas confecit, dum illos compilaret. Ηας vir. 
doctus: cujus tamen fententiz quo minus fübícribam, obftat, quod 


non videam, quomodo particula-Z? locum hic habere poffit, ive — 


cam cum articulo τὸ conjungas, five ab eodem fepares, - Si enin 
fepaves, ut vir doctus velle videtur, fignificabit sex», ὃς verba 


Ariftophanis fic vertenda erunt, ad fansuimezo autem cameli, Sed — 
tunc potius Grace fcribi debebat, «ces δὲ τὸ «ico; vel, erede τὸ αἴ 
ne dicam, feníui hujus loci τὸ 4z£e7» minime convenire, Sim - 


/ 
δε: 


τὸ δὲ cum articulo τὸ conjungas, erit τόδε, i.e. boc, & verba Ari- 
ftophanis fic Latine reddenda erunt, a4 bunc fanguinem) cameli, 
Scd hoc fenfu Graeca potius fic concipi debebunt , cec τόδε τὸ αἷ- 
Ho, non vero «és τόδ᾽ aiu. Hxc nifi. mihi obftarent, fateor, 
me pedibus in fententiam viri doG iturum effe. 
tio £ A in A, & viciffim € A in A, propter affinitatem utriufque 


literz, facilis eft & frequens :: & τὸ 2 eft vox prorfus infolens - 


ὃς inufitata, eamque ob caufam obfcurz fignificationis: at contra 
τὸ «i non folum eft vox notiffima, fed ctiam fenfui hujus loct 
optime convenit, Nihilominus τὸ Aeg non puto temere elfe re- 
jiciendum, quamvis fit vox infolens, &'quz forfan nufquam alibi 
reperiatur. Nam multa piífim apud veteres fcriptores occurrunt 
ἅπαξ λεγόμενα, de quorum fignificatione.& etymologia veteribus 
Grammaticis fimpliciter credendum ett. 
£1 Aa] Scribe 23; pcr ss 


Heàs 





Nam & muta- | 








A TAI 
Πρὸς τὸ Aaa ! UV χαμίλε, 
Χαιρεφῶν » vox reeAés 

Λαϊμά. τὸ ἱερὸν ϑῦμα. 

Λαιμαργία. ἡ ((μὐτονίῷ» ὀλιϑυμία. 

Λουμάοσω. ἀμέτρως ἐόϑίω. 

Λαιμώωπεέϑεη. di ἧς δεσμιῶτω, 0 κύων. Cy" Ἐπι- 
ea ugcale 

Καὶ «ty δύράνων λουμιοπέδίου σκυλάκων. 

Λαιμωδῶ. δοα-πετθύω. 

Λαιμώρη. ἡ λαμυείξ. 

Λαύνλλα. 

Aer. τὸ ὁ δαφερόν. 

Aaugy iy. μικροὶ 3avis. 

Λαισίνη. ὄνομα, πύλεως, Y κύριον. 

Λαϊοϑη. aio uU. 

Aaíaxa ess. ὁ AayYGv. 

Aaucz ds. 

Auuzzon]daA, Y φύσιν. ἀντὶ Us χνήμζου ἔχειν 
σοι ραν. * Λαιασοδίας "9 xs| Δαμασίας ὡς χαχό- 
xviii διεξἀγλλονο. τῷτον δὲ T Λαισποδίαν X, ζ΄ ρα- 
πηγῆσα! φησι Θεκυδίδης cy τῇ ἡ. Lb δὲ χα φιλό- 
Pu Q». εἶχε δὲ d eed τοὺς κνήμας αἰτίας τινάς" διὸ 
3 xp σκελῶν dde] τὸ ἱμοίτιον. 3, ὡς Ἰξίων οὖν ταὶς 
λέξεσιν, o ἀκρουτὴς "o4 τοὶ ἀφροδίσια, ὥφε ἡ κτηνὴ 
αποδὲιν. 


Λαιφόν. τὸ ἀνχθεινόν. 
: I ^w 
Λαιςρῳ. ? τὩρυΐζανειον. 
E ἡ 1 
Λαιςρυχονία. πόλις» ἢ χώροι. Λαισρυγὼν δὲ; Acu- 
! » ! 
φρυλρν(6)"» ovo, “πολέως. 


Λαΐτμα. χῦύμα. χω βάϑ». 

Λαιφάνεια. ὄνομα πύλέως. 

Λαίφη. ϑηλυχῶσ» ἡ “ χλαμύς. 

7. Διρρζο ἀ, πεσείσοιο λαίΐφζου. — 

Οὐδετέρως δὲ τοὶ duda. n θύγειαι τὸ λαῖφος, njouo 
τὸ ἄρμϑμον, ἢ ἱσίον» ἱμούτιον. 

AaiQugor. πὸ &oOUés. 

Λαιψηρόν. τουχύ. ἐλαφρόν. Λάκωνες τὸ ἡμίξηρον. 


À τὶ / 
Λεάντειραν. T λεοινεσαν. 
8 7 Lus , γὰρ κα , 
Καρχίνο τε απέιρ χουν, ἈεανΤΈιρο τε 440A. 


. 1 Τῇ καμήλε] Scribe τῆς καμήλε : ut apud Ariftophanem loco 


' laudato. 


2 Ἔν Eme topo]. Antholog. lib. νι. cap. xxtv. Epigr. 2. 

3 AmumodicoX «4 φύσιν] Scribe: Λαισποδίας εἶ τἀ φύσιν, ut le- 
gitur apud Ariffophanem 24vi45, pag. 613. ( 427. Ed. Baf. P.) 
unde Suidas locum hunc defcripfit. 

4 Λαισποῤίας n 404 Auju.] Hzc, & qux fequuntur, funt verba 
Scholiaftz ad modo indicatum locum Ariftophanis. 

$ Λαιςρήν. πρυτ.1 Hxc mihi fufpecta funt. Vide Hefychium 
V. Λαῖξρον, GC V. Λαϊπον. 

"6 Ἢ χλαμύς] Sic habent omnes Editt. At MSS. Parif. χλανὶς, 
i.c. lxna. : 

7 Διερὴν datiuo λ.1 ἘΠῚ fragmentum Callimachi , tefte Ety- 
mologo v. Διερός. i 

8 Καρχῴω τε czep.] Hexameter. hic decerptus eft ex Epigram- 
mate inedito, quod quamvis in nonnullis locis obícurum fit; nec 


ob temporis anguftiam nunc a nobis illuftrari quest, integrum ta- | 


men ex Authologia MS. dabimus, ut habeant Critici. in quo inge- 
nii fui acumen exerceant. Φωρίς, 
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guinem. cameli ad[cendit. Chevephon vefper- 
71/10. 

Aaipa. Sacra victima. à 
Λαιμαργίο. Vehemens vorandi cupiditas. 
A«iusoxo. Immoderate comedo. 


Λαιμοπεδη. Collare canis. In Epigrammate : 
Et fagacium collare catulorum. 


Λαιμωδῶ. Aufugio: 

Λαιμώρη. Faceta. Loquax: 

Λοαίνιλλα. Lznilla. 

Λαιόν. Lxvum. Siniftrum. 

Macri». Parvum fcutum. Parvus clypeus, 

Λαισίνη. Lzfine. Nomen urbis, & foeminz. 

Λαίοϑη. Dedecus. Ignominia. Turpitudo. 

Aaíz.aress. Libidinofus. Salax. Impudicus. 

Λαισχίδης. Lxfcides. 

Λαισποδιας & Ὁ Quoi. Lzfpodias es natura. 
Ideft, crus habes putridum.. Lzípodiasenim 
ὃς Damafcas,ut malis cruribus praditixa Comi- 
cis perftringebantur. Hunc Lzfpodiam Thu- 
cydides libro v111. etiam ducem exercitus fu- 
ldÍe ait. ldem & litium amans erat; ἃς tibi- 
as habebat vitiofas: unde & pallium ad crura 
ufque demittebat. Vcl, ut Ixion in Zoecabu- 
[is | Atticis | ait; λαισ-πτοδίας dicitur homo; libi- 
dini venerexz immodice deditus, adeo ut ju- 
menta etiam fubigat. 

Aeg. Molcftum. Grave. 


Λαιφρόν. Prytaneum. 

Λαιςρυγονία. Laftrygonia,  INomen urbis ; 
vel regionis. At Λαιςρυγῶν 9 ΛαιφρυγόγίΘ». eft 
nomen urbis. 

Aairux. Fluctus. Unda. Profunditas. 

Λαιφάνεια. Lxphanea. Nomen urbis. 


. Aaípy. Chlamys. Eft generis foemini. [In 
Epigrammate: ] Madam excuffit cblamydem. 
Cum vero cít generis neutrius, fignificat vela 
nautica. ÁArecto A«i2os velum, pallium, vel 


veftimentum. — | 
Λαίφυρον. Imbecillum. Infirmum. 


Λαιψηρόν. Citum. Velox.. Leve. Lacones 
vero fic vocant id; quod eft femificcum: 

Λεάντειραν. Polientem. Lzvigantem. [In E- 
pigrammate:] Er forczpem, C pumicem, La: 
vigandi vi praditum. 


Σμῖλαν ᾿Ακεσοίνδως δονακογλύφον, ὃν T. ἐπὶ μι ὦ 
Σ πόνον ἔχεν καλάμων Ψαίζορ᾽ 2o) Κνιδίων; 
Καὶ σελίδων s evóvur pego Φιλόρ "ον ἔργο τελείως 
Σωμοϑέτῳ» τὸ uv Cy μυελαάνῳ βῥοκίδει, 
Καρκένα τε σπειρϑχα, λεοίνπτιροίν τε κιση EAM; 
Ke qe εἰδυφ ῇ 'πλονϑίδε; καλλαΐνωψ" 
Μάφας dvíz? ἕκυρσε τελωνιώδυς Φιλολίχνε 
Πιερίσιν πενίως ἀρμυεν᾽ CAE. 
Fragmenta Epigrammats hujus diveráis in locis difperfa Íeguntuz 
apud Suidam; veluti v. Σ πολ», v. "t asegg, v. Σελὶς, GC alibi; Pen- 
tametrum primum edidit Salmafius ad Solinum, pag. 735: quem 
ibi vide. Hexametrum tcrtium adducit Suidss hoc loco: fed. ποῦ 
explicat, quid fit zeezétz eeigg;s. Portus legendum conjiciebat 
χαρκίνον τε πυρϑχον 5. CXiflimans locum hunc intelligendum effé de 
forcipe fabri ferrarii, quee propter fimilitudinem brachiorum can- 
€ri zagxóQ- a Grecis dicifolet. Sed preterquam quod le&tio illa 
legi mctri repugnet ; nec fenfus cam admittit  quoniom in tote 
hoc Epigrammate agitur de inflramentis zexovozQa», five notari- 
| orum; inter qux forceps locum habere nequit,; Cxterum, quale 


Ggg 3 Acus 


422 A EÉ 
Atapx O. 
λεξάϑεια. " ὄνομα “πίλεως. 


-“- 5 {γι} ! 
AsfCaios. ὄνομα, κύριον. ὃ ATA. 


Atos. πόλις. 

Λέξερνοι. ᾿ πλοῖα πολεμιεζεί. τολήρειδ. γηεδι 

᾿Αεξζωυαἷον. ἱερόν. 

Λεξηοίς. τὸ γῆρας» ὃ σοδυεῦ) o ὕφις. xs) παροι- 
μία: Τυφλότερ(Θ" λεξηοίδος χα ὅ xujuAsS. em δὲ 
éidos opis &cupxs X, AT. ἄλλως δὲ, γυμνότερος. 
zx ἑτέρα. παροιμία" “ Γυμνότερ(θ» ὑπέρ χαὶ λεέξη- 
εἶδος. Φασὶ "3 ὅτι Ades πένης τις ἐγένετο" ἐξ y ἡ 
παροιμία uem xe 


Αίξης. σκθῦος μα γάοικόν. λέγεται δὲ ὺ χαδίθν. 
* οἷο δὲ τῇ ϑείᾳ γεαφὴ ὃ λέξης "6 musti 
χέτω. $ “ "Te oun. λέξηζᾳ ἐκαίλεσε τ Ἱερεσουλήμ' 
χρέα δὲ τες οὐγοικοιεζγίᾳ ς᾽ πῦρ δὲ, Tl.) Βαξυλῶνα" 
ζωμὸν δὲ, Ὁ ἀναγχαίαν Vogt ᾧ Ἰλιλελοιπότί( » 
χοιτεχϑίετο (9. pia. h 

Λεξητωνάρμον. 7 Máy Lor Mats» ὦν, ry (Cuw- 
mSapy Or x : 097 yAaoxar T ΠΠρεσοιέων. 


i.n d (ας, d (a, βασιλικὴ 
Λοκεντία. * xr ^ Ῥωμολδς, cuum, ul 


jges- j 
Λεγεόν. cod Ῥωμαίοις éeaaacivo. T'egemaad 
Λέγεν 9 cv δεινός" pa ydyay δ᾽ ἐγὼ χακὸς 

mu. δυσριϑιυὴ eB xs) Daeus οἱ βύρηκ᾽ ἐμοί. 
Οἱ rog Σὺ μϑὺ δεινὸς εἰ c» τῷ λέγφ' ἐγὼ δὲ ᾧ 
μετ᾽ θυγοίας c& ἀκόω, olg. vl) δυσμένειαν. 


7 
Λέγᾳ " μοι 1122 λέγάς μοι βοάν.  AeAgopa.- 
, 5 / Y el 

γγς c» Πλύτῳ. ἀντὶ $» aya Nas μοι χουραν, Ge 
ἐν, τουύτης νικῶμϑμον βοζ. 

c TEST MESSEN Copes 1 

Λέγω. τὸ λαλῶ σημοιινᾷ. X94 τὸ μετξω δὲ, χα) 

M e ' M / Y A /& ! m 

πο Χχοιμω 44» Ὁ τὸ (ὡλλέγω, χρη τὸ λα) χοινῶ. 2n 

» / " 7 s 

ev λέξω μέλλοι", λέξω e p λέξετο 

μι χαλ cub U pmo, ὄρσεο. " Ἀέγωγ XM TO οἰχοδὸμαΐ. 

Hi | 
ὦ οι! φ λέγδσοι»» διοικοδομῶσαν. χα) «] αλέγεσι; 
διορύθεσι. Θεχυδίδης. 
μ s ; 34 3 inu 
Λέουνα. ζῶον. deii. xol * Aero pouns 
Οὐ φήσομαι! λέουνα. "6t τυροχνήσιδι. 
? Ayr t, ὡς λέοινα. οζλμοι δὲ ᾿ὅθ!ν ἀκόλοικον καὶ ἕτοιι- 
- ^ c Y N ^ 
δικόν. uenis δὲ, ἡ μοΐχωιροι. Vi δὲ quis Aa- 


inftrumentum fuerit καρκίνον σπειρξχον, ignorare me fateor, nec 
quicquam de eo ufpiam me legifle meminit. Certe in Anthologia 
edita, lib. v1. cap. xxvi. plura leguntur Epigrammata, in quibus 
varia τῶν τωχυγροΐφων inftrumenta. recenientur: fed nulla ibi καρ- 
ἘΠῚ σπειρόχε fit mentio. Quare inquirat diligens Leétor, an ali- 
unde forte loco huic obfcuro lux accendi queat. 

| Λεβάδεια Vide Hefychium. Eandem urbem Harpocratio vo- 
cat Λεμξάδεια. 

i Agra] Vide infra v. A/esgra. 

3 Koduar] Lege xeysdAs, ut recte fupra v. KéyxeAG-. — Con- 
fer etiam /Elianum Hift. Anim. lib. xit. cip. 1x. qui eandem ayem 
χίγκλον vocat. 

4 Τυμννότερ» ὑπ. Vidc fupra v. Γυμυνότερ». 

$ W«gg δὲ τῇ θείᾳ γραφῇ ὁ λέδης iz] τιμιωρ.1 Hac, ὃς qux fequun- 
tar, funt verba "Theodoreti ad Píalm. rix. pag. 628. ubi explicat 


verba illa Pfalmi, Me »4675 τῆς ἐλπίδι. ww. 
6 Ἱεζεκιήλ)] Cap.xi. 


^. JEU 
Acx(&. Learchus. [Nomen proprium. ] 
Λεβάδεια. Lebadia. Nomen urbis. 
AsgGaios. Lebbxus. Nomen proprium A- 
poftoli. j 
Λέξεδος. Lebedus. Urbs. 
Λέξερνοι. Naves bellicz. Triremes.Liburnicz- 
Ad&tuzior ἱερόν. "Templum. Lebenzum. 


Λεξηείς. Exuvix ferpentis. Pellis, quam fer- 
pens exuit. Et proverbium: Ceczor Jeberide 
€ cincalo. Eft autem cincalus genus avis 
macilentz & exilis. Alias tamen ctiam di- 
citur, Nudior [leberide.] Et aliud prover- 
bium: ANudior piffillo c leberide. Dicunt e- 
nim fuiffe pauperem quendam, Leberidem 
vocatum, a quo proverbium hoc ortum fit. 

Λέξης. Lebes. Vas culinarium: quod & ca- 
dus dicitur. In S. Scriptura vero lebes dici- 
tur de fupplicio, vel paena: ὃς Hiezecicl le- 
bcrem vocavit Hierofolyma; carnes, ejusin- 
colas; ignem, Babylonem; jus denique, vi- 
&um neceffarium : quo deficiente, carnes 
cremabantur. 

Λεδητωνόίολον. "Tunica monachalis, ex pilis 
contexta : fecundum vernaculam Prufíaen- 
fium linguam. 

Λεκεντία. Licentia. Sic Romanorum lingua 
vocatur amneítia, vel venia ὃς gratia Regia. 


Λεγεών. Legio apud Romanos, fex milli- 
bus militum conftans. 

Λέγεν σὺ 2w. Tu quidem eloquentia in di- 
cendo polles: ego *vero baud equis te audio 
auribus, quoniam te mibi inimicum C iufeflum 
expertus fim. Vcl, Tu quidem in dicendo 
verfatus es: at ego invitus te audio, quod 
inimico erga me fis animo. 


A&yds na ep. Letum nuutium mibi affers, 
adeo ut pre gaudio exclamem.  Ariftophanes 
"Pluto. 


Λέγω. Dico. Loquor. Item, metior, & dor- 
mio; & colligo, ὃς fortior. A futuro ergo λέξω, 
fit prafens λέξω: unde Ac£evo, cubabat. Λέγω 
fignificat etiam xdifico. Et αἰ αλέγασοιν» ex- 


zdificantem. Et αἱ αλέγεσι» perfodiunt. 'Thu- 
cydides. 


Λέουνα. Lezna. Ariftophanes: ANoz ffabo 
tanquam legna imn tyrocneflide. Significatur 
autem co figura quxdam venerea & obífcoena. 
Τυροχνῆσις eft culter, vel gladius. In manu- 
brüs vero gladiorum clephantes & leones 


7 Λεξητωνάρλον) Vide Dufrenium in Gloffario Greco v. As6- 
7wy ; ὃς in Gloffario Latino v. Levitonarium. 

8 Λεκεντία. xmi Ῥω (κίες αἰμινηξεία, BaciA.] Hxc etiam legun- 
tur in Gloffis Bafilicorum. 

9 Λέγειν co δεινός" a3. ] Duo hi fenarii leguntur apud Sopho- 
clem Oedip. Tyran. pag. 173. ut Portus obfervavit. 

10 Λέγεις μθι χοιρϑὲν, λέγεις μϑι 8.]. Hxc funt verba Ariftophanis 
Pluto pag. 68. (34. Ed. Baf. P.) 

11 Καὶ 22d S ὄρσωυ, ὄρσεο] Hoc nihil ad rem faciunt: quz pro- 
inde per me deleas licet. 

12 Λέγω, C τὸ οἰκοδυμνῶ 1 Huc fpectat nota illa Hefychii : *Ava- 
λέγειν, οἰνοικοδομυεῖν, οὐναγινώσικειν. Vide etiam fupra v. ᾿Ἐγκαϊελέγη- 
σον, & infra v. AifjeAczoi. 

13 Διαλέγεσειν, dioixo2.] Eadem habet Suidas fupra v. AiaA£yscx» ; 
ubi nos vide. 

14." AgiseQdlvue] Lyfiffrata pag. 850. (5.46. 4. Baf; P;) ubi Scho- 
liafta ineditus eadcm planc habct, quz hic Suidas, Vide etiam in- 
ira v. Tvegx»;ns. " 

βαις 
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ACE ON. 
p LU n 5 7 , 
igQous TA. Mox ougay eXeQayres Y A£0yTE6 ἐγλύφο- 
M 
eA φήσο (α] ππορνθύει- 
τ 7 , H , , 72 MN 
gu, ὡς Atc ἐπί “τυροχνηςιδὶ. OX ἀζοντεδ δὲ "o 


t , el δ. τς 7 
οἱ λέοντες9 ia μὴ] 2m γρούοιντο. 


/ v [74 2? , 3103/0 
το. ΔΕ) 4 ouo, ὅτι Ci. €" ayó 


f ) f 
Λωλασία. cU uoc Aaga,, 


"e. 2 no 1 m , 
Aejvrnma. Οὐ πορηησο!. xo) Ane. λυηφέυει. 
boy 
apa C À. 


z / Y l ' x / 1 A , 
Λεχανη. ' τὸ μὸν κοινὸν, Aaxsn. «οἷο. τὸ λα ε- 

΄ A ͵ 1 / N / λ M 
er(&lexo» quotas αὶ τὸ χοώεν. πλατὺ γάρ. τὸ δὲ 


2 | / 
Actlixoyy Acxeung. 


Aena, xe) Acte a] ety 161 λεχανίδοσ. τοῦ μεί- 

Cora T ὀξυξάφων» ἡ ὠχπεταλα. 
Και * μοι Ἀεχοένιον T λαγῴων δὸς χρεῶν. 

Καὶ  ᾿Αδιφοφάνης᾽ Δότε μοι Ἀεχοίνζω. 
W'* ἐμέσω. vaumQ "9 αἰ ποὺ τὴς Cre" ψυ͵}εολο- 
yia Y) χολή ua Era. D] τοὶ ῥηἡμαΐᾳ αὐτῷ. 

Λεκιϑοπώλης. ἀρσενικόν. alg Vo. ϑηλυκὸν δὲν 
2jg. V. yuvn uoo. Qd. 


AtuS Qv. 5 εἶδος oareis, ὃ χαλει) 7rlo5055 afe 
τὸ ἐοικέναι! T. ᾿θόον λεκίϑῳ dy. zu μέρους οἰ δὴ- 
Adi ῥαποιόπωλιν. χα 5 οὐ τὴ Λυσιφράτη; 

Νὴ Δί ἔγωγ᾽ oud ἀγέρα, κομήτίου Quae uU T 
idor ἐφ᾽ ἵπσε 

Εἰς T χοωλχοιιῦ ἐμξαλλόρϑιυον πῖλον Audor 
«Dy. "yes. 


7, c n c 
AéxTeos. xol(ais. X, λέκϑον, ἑνικῶ συ ἡ κοίτη. 


Λοκτός. ἐπίλεκ]θ". 7 Σοφοκλῆς" Οἱ δὲ τ᾽ ἡδέων 
λεχτοί. 

Λέλαχας. ἀντὶ U χέκραγας λαχεῖν "s τὸ Φω- 
Yd. ἔφι δὲ ἡ ἢ Οἷϑο Td ποιητῇ. Λάχε δ᾽ aris ὑπ 


E 7 μ 1 b 
ᾳὐτησ. X» Adxe à 0gém. Xj Δεινὸν λελαχίζα. 


Ae doen. ? Selon. 

Λέλεγες. ἔϑυ». 

Λελειθργηυδύα. χοχαλλώπισρυϑρμα. 

Λεληοθο. ᾿χελεληοῖγαι. 

Acl. “πἀοοϑυμῴρϑιος. 

Agfa. ἔτυχεν. ἀπήλαμσε. x94 λελοως» λα- 
E. 

Λέμμια. λέπισμω. 

Λέμξ(θ»". μικρὸν “πλοῖον. Ἑτέρούς δὲ c» vun 
eqodp λέμζοις ἐξέπεμψαν. Καὶ αὖϑις᾽ " HA δὲ 


1 Λεκανη. τὸ [€ κοινὸν, λωκοίνη᾽ πειρᾷ τὸ Ào ἐπιτ. ἢ Ex Scholiafta 
Ariftophanis ad 24ves pag. 596. ( 412. Ed. Baf. P.) : 

2 Καί uoi λεκαίνιον P. Awy.] Scnarius hic legitur apud Ariíto- 
phanem 4cbarnenfibus pag. 423. (304. Ed. Baf. P.) 

3 ᾿Αριζοφιάνης] Nubibus pag. 176. (106. Ed.Ba. P.) — 

4. Ἵν᾽ ἐμνέσω ] Hec, ὃς qux fequuntur, funt verba Scholiaftz ad 
modo indicatum locum Ariftophanis. ; 

5 Λέτιθο. εἶδ. ἐσπρφίε, ὁ καλεῖ) mes.] Ex Scholiafta Arifto- 
phanis ad Plur, pag. 45. (23. Ed. Baf, P.) fed ubi pro πιοσὸς le- 
gitur πῆσον. : 

6 Ἔν τῇ Λυσιοροτῃ ] Pag.87 1. ( $54- Ed. Baf. P.) 1 

7 Σοφοκλῆς} Oedip. Tyran. pag. 148. ut Portus monuit. 


A E 423 
Ículpebantur; Ait igitur, Non ftabo moscha 
ad placitum viri, ut lexna in tyrocneftide. 
Leones vero ingeniculati erant, ne frangc- 
rentur. 


Λεηλασία, Prxdx abactio. Direptio. Cap- 
tivitas. ; 

Λεηλατῆσοι. Predam abigere. Diripere. Po- 
pulari; Et χελατε. Praxdatur. Populatur, 
Diripit. 

Λεχανη. Pelvis. Patina. Dialecto communi 
quidem dicitur Aaxzw: quod eft compofitum 
€x λα» particula intenfiva, & verbo χοίνειν; 
hiare. Eft enim λαχαίγη vas latum & patens. 
Attici vero dicunt, Ae. 

Aetas λεχανίϑες, ὃς Aexevi ad e. Acctabula 
majora ἃς patentia. Patellz. Parvz pclves. 
[Ariftophanes:] Zr mibi patellam da [epos 
ring. dem alibi: Date ghi pelvim. Nimi- 
rum, ut vomam. Frigida enim oratio cjus 
naufeam mihi movet, & bilis ftomacho meo 
innatat ob dicta illius. 


AeuSosax:s. Cum eft generis mafculini, fcri- 
bitur per ». Ovorum venditor. At ia foeminino 
dicitur λεκιϑόπωλιςο per ovorum venditrix. 

Aeuj. Genus leguminis, (quod. etiam 
vroxós, 1.6. pifum vocatur) fic dictum, quod 
vitellum ov: colore referat. A parte igitur 
λεκιϑόπωλινν [ Ariftophanes] leguminum ven- 
ditricem vocat. Et in Ly/fírata: Vd, per 
Jovems virum comatum; Tribus prafectum , 
equo iufideutemy pifums (vel ovum) a vetula 
Jumptum, im ereum petafum conjicere. 


Λέχτροις. Cubilibus. Lectis. Et λέκτρω. Cu- 
bile. Lectus. 

Λεκτάς. Le&us. Dele&tus. Sophocles: Hi 
vero funt adolefcentes deleéíz. 


Δέλακας. Vociferatus es. Clamafti. Aaxéw 
enim fignificat fonum vel vocem cdere. Re- 
peritur etiam hzc vox apud Homerum : ut; 
Crepuit vero clypeus fub 2p[a. Ex, Crepuerunt 
ero.offa. E«s T erribilem fonum edens. 

Λελάχωσι. Sepeliant. 

Λέλεγες. Leleges. Gens. 

ΔΛελειαργηρδύα. Lzvigata. Expolita.Exornata. 

Aexioeag.. Oblitum effe. 

AewnbiG». Cupiens. Cupidus. Promptus. 


AGofsa. Sortituseft. Adeptus eft. Fru&um 
percepit. Et λελοίχωσγ fortitus, adeptus. 


Λέμμια. Cortex. "'egmen. 


Λέμξος. Lembus. Parvum navigium. 74/25 
vero, cum vehemens effet. tempeflas, lembis 


8 Παρᾳ T ποιητῇ 1 Sic recte MSS. Pari... At priores Editt. malc 
aeg) τοῖς ποιηπεῖς. Intelligitur hic enim Homerus: quippe ex quo 
loca, quz Suidas hic fubjungit, deprompta funt. ' , 

9 Λελαγωσι. jen] Apud Homerum aliquoties legitur, Asa" 
aua aveds: idque dicitur de cadaveribus mortuorum rogo 1mpo- 
nendis, vel cremandis. Ad ea igitur loca Suid:s forte hic refpexit : 
fed qui male τὸ λελείχωσι exponit Vus, cum vox illa nude pofita 
nihil aliud fignificet, quam, participez faciant, Quare notam hanc 
a Suida fic concipi oportebat : Λελώχωσι πυρός. κοιύσωσι. Vel, Ae- 
Adyun τωφῆς. φεέψωσι. 

“Ἂς m δὲ ud X, xp moA.] Hzc funt verba Polybii lib.1v. 
cap.xxix. ubi locum integrum vide, 


Δέμξοις 


424 A É : 
χέμζοις Nl, καὶ πολεμεῖν ποὶς Αἰτωλῦις XL aad 
c Γ , 3 ! 

3 dou; Td λέμξ4, ψδετερως. 


Amor ' τὸ παῤ vil. 

Λεξείδενν. ; 

Λενάτος» $ egens Μακεδονίας, XT "yas «ae9a- 
Ixoy Φιλίπισε jure Quileg.qas δὲ ᾿Αλεξάνσιοῳ» 
x τὸ ? Teous Ἐχιτήϑειονν xu) V ydo, ὺ XP^ 

! Ι ' / T^ ͵ 7» qiue ga 
udysSQ* 105 τοι ἡὶ x« OY αὶ quar TAE με 
τεῖχεν. ὅϑεν αὐτῷ χα; Casi dre e TE 
Φρόνημα. U7rego oy loy χολ τις μὰ Heres ad 
Gv T ὅπλων λαμιωεότηΐα» ἡὁ T alu διαι- 
Ὧν, εἰς τί πολεμίων Οὐχ. ἀφανῶς ἐπετη- 
δέύετο. πελθυτήσον)(Θ" δὲ ᾿Αλεξάγϑρϑ xu Cir 
ἐποιέιτον εἰχαίζων αὑτὸν «ei τοὶ βασιλικοὶ, Td τε 
ἀφέτῳ καὶ ἀνειμϑύῳ τῆς χομα; χω 13 ἄλλῃ x ac 
exis, ὃ ὁ πρόσω V Περσυιῷ ϑόπε ἤσκητο αὐτώ. 
Στ τε ΝΝισοίῖοι, οἱ δὲ zu) Φάσιδος, Aero ua 
(ὑμπωῦες, «aesd(&nevro τὴς ποίξεως, ὀνιωρέποίες 
ποῖ; χαλλωπίσμασι. ἐπήνγνειυτο δὲ αὐτώ καὶ σκίωυω 
μεγαλοωρέπεις, ᾧ ὅπλα x89 ἰὡῳ φέρον. éizrelo 
δὲ κὶ τὸ Τὴν ἑταίρων ἄγυμωοι. . 

Λέονζᾳ ξυρέιδ. παροιμία λεγομϑυὴ ἐπὶ TÉ τὰ 
ἀδυγαΐα Ὀχεχειρόντων. : 

Alas ii, δυσμδνῶν δηλοῖ Ho 


Λεογτεία δορο. Ὁ δὲ leo λεοντείαν αὐτίχοα. πε- 
εμεξδάλλετο. 
, 
Λεονπίδης. ἡ λεόντφν βρύχημω. 


Λεοντῇ. 9 dtes. & Acl. 

Λεόντιος» ^ Τοιπύλεως τῆς Λυδίας ᾿Επίσκοπ' Ὁ», 
Μυσοὺς τὸ yo, ποὺς Td Ἴςρῳ χα T POIL La 
a ἀξεμοῖχες "Oye καλέ. T τοιῦτον Λεόντιον 
messe muel Ce) ὃ χακόφρων Φιλοςύργι(θ)»" c» T3 βι- 
fe αὑτῷ» ὡς διμόφρονα. T ᾿Αρειανικὴς αὑτῷ χαχο- 
φροσυιύης. ὡς ὥτος παῖδ ἕνα EQ DUI » ἐπειδὴ pn 
Aeneas Delius αὐτὸν «' πυνφαίνονζᾳ, «css apertius 
εἶδε» θυξάμδι», ὡς φασιν» ἔτι μειροίκιον (a, 
ἐποίησεν δπυϑανεν. χοαίλλιςον ἡγησοί uv, τὸ «3 
cuo gu qos χαζλύσα οἷ T βίο» T σφάλερῶν 
XI τὸν βίον ὀλίοϑων ἔξω γενόμϑμον. χανόνα δὲ αὐτὸν 
ἐχοίλοιιυ τὴς Ἐκκλησίας. [εὖ δὲ ἐλεύϑερ(Θ" ὁ γνώ- 
uuo ἐπίσης εἰς πανΐᾳ 5» xc) παῤῥησιασικός. καὶ ποτε 
Quote γενουϑύης» Εὐσεξείας τὴς Κωνςοιντίει “γειυομχὸς 
εἰς oid wc, ἀρϑείσης Qeon es αὶ «o S. Ὁ Ἐπισκό- 
ay quesos urs, μιόγος $05 (2-95. Φαῦλον αὐτίω 
πιϑέμϑν(θ", οἴκοι Euler. ἡ. δὲ ] οὶ τῦτο Αἰ πῦϑερ- 
μουϑεῖσο, «ois ϑυμιόὶς » x, Tao "yva teo Qf pna, 
"rum «eds αὐτὸν, αὐἰτιωμϑύη, Y, ^ reor town xoAa- 
κθύεισοι» ὡς ᾿Εχχλησίαν σοι ute lo ἐγερῶγ κα ,2,΄- 


1 Λένζον] Vox hzc linteum fignificat, & apud fcriptores Eccle- ! 


fiafticos frequens eft, ut oftendit Dufrenius in Gloffirio Gizco : ! 
ad quem Lectorem remitto. 


2 AO", Τριπ.] Totum hunc articulum ex Philoftorgii Hi- | 


* wa ὦ 


PTT 
5 


A E 
emi[crunt. xiterum : Triginta lerborum claffé 
bellum cum c /Etolis zar gerere. Dicitur etiam 
in dativo τῷ A£u&4: quod eft generis neutrius; 
[a recto λέμε», os. 

Aály. ἘΠῚ vox apud nos ufitata. Linteum. 

Λεξείδιον. Di&iuncula. 

Λωνάτος. Leonatus. Dux Macedonicus, cog- 
natus matris Philippi, cum Alexandro educa- 
tus, tum ob confuetudinem illam, tum ob ne- 
ceílitudinem generis, tum vero ob procerita- 
tem & pulchritudinem corporis honoratus. 
Itaque & vivente Alexandro animo erat ela- 
to, & vitam agebat morc Perfico delicatam: 
cum armorum fplendore, tum reliquo cultu, 
haud obfcura hoftium zmulatione. Alexan- 
dro vero defuncto, eam rem fibi laudi ctiam 
ducebat, feque regio cultu ornabat, & non 


multum a Perfico abhorrente, cum promiflo | 


& fluente capillo, tum reliquo apparatu. E- 
rant ὃς equi Nifzi & Phafiani, omncs aureis 
frznis ornati, ante aciem collocati; excellen- 
tibus ornamentis infignes. Defigebantur cti- 
am ci tentoria magnifica; & arma pulchritu- 
dine praxítantia, ὃς fequebantur amicorum 
cottus. JPolf. 


Λέοντου ζυρᾶς. Leonem tondes. Proverbium in 
6085 qui res aggrediuntur; quz fieri nequeunt. 


Λέοντοις id: Leones zn fomnis videre, inimi- 
corum faruificat pugnas. 

Λεοντεία. deg. Leonina pellis. Z7e vero ffa- 
tim leoninam pellem induit. 


ΔΛεοντίδης. Leontides. Et Ae»rao βρύχνμα , 
rugitus leoninus. 

A«orri. Pellis leonina. 

Aci. Leontius, Tripolis Lydiz Epi- 
Ícopus, natione Myfus, cx iis, qui ad Iítrum 
habitant quos Homerus ay»«euc^yss, 1. €. co- 
minus pugnantes [ & bellicofos] vocat. Hunc 
Leontium mala mente preditus [ὃς vecors 


ille Philoftorgius fibi focium adjungit in fuo | 


libro, tanquam approbatorem fuz Arianz 
infanie. Hic Leontius, cum unicum haberet 
filium, poftquam animadvertit ipfum non bo- 
nam fpem prz fe ferre [animi] ad virtutem 
[propenfi;] precatus, ut aiunt, ut, dum ad- 
huc effet adoleícentulus, obiret, effecit ut mo- 
rerctur, pulcherrimum ratus, eum ante per- 
petratum aliquod turpe facinus finire vitam, 
lubricis vitz cafibus ereptum. Hunc autem 
Ecclefix regulam vocabant. Fuit autemani- 
mo ingenuo zqualiter erga omnes, & in lo- 
quendo liber. Et quondam coa&o concilio; 
cum Eufcbia; Conftantii uxor, mentis tumore 
& fuperbia elata effet, δὲ ab omnibus Epifco- 
pis adoraretur; hic folus cam contemnens, 
domi manebat. llla vero; propterea inflam- 
mataira, & animo graviter indignata, ad eum 
mittit quofdam, de ipfo conquerens, & pol- 
licitationibus hominem ad fe affentatorie al- 


ftoria Ecclefiaftica, ex qua excerpta tantum quxdam hodie fuper- 
funt, depromptum effe putat Valefius: qui proinde locum hunc 
ad calcem Fhilcftorgii inter fragmenta illius fcriptoris refert. . 


pa 





E aci. 
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x6. Ὠλιδοι ψιλθύσομαι» εἰ ἀφίχοιο «mess με. ὃ δὲ 
ἀντεδήλωσε: Τῴτων μϑὺ εἴ τι βεληϑείης πελέσοι οὔτι!» 
& βασίλιοσα» Οὐκ. ἐμοὶ μᾶγλον, 3 τῇ 03 ψυχὴ ioo 
γρδιθυδμη. εἰ δὲ ϑελήσφας ἀφικέοϑοι! «eis σὲ, ὡς ὃ 
"qois Ἐπισχόποις τορεπ σης QuAa ximo Suis eud8s, 
V εἰσέλϑοιμιι μϑὺ $9, σὺ δ᾽ αὐτίχᾳ V Seba $9 
WAS χαΐαξασον μετ᾽ cu8s ὑπαντήσειας ἐμοὶ, Y) 
Y χεφαλζίιῦ αἰ πυύοψῃς quis ἐμοῖς “ερσὶν » θὐλογιῶν 
a£ χῴπειί, χαϑεοθείζου μδ ἂν ἐγων cu δ᾽ 
dy ἑςήκοις αἰδορϑύη. ὁπύώταν δὲ χελβθύσου μι» χαϑε- 
δερϑώη» luxe ϑοίϊου τὸ Quan. εἰ ἕτως οἱρήσῃ, 
ἀφικοίμίιυ «Sx σέ. εἰ δ᾽ ἕτερον τρόπον» WX ὅτω 
πολλὰ δωσής, δ᾽ ὅτω μεγοίλα δευιυῆηση» ὡς ἡμεῖς Ὁ 
“αροσηκάσης πιμὴς τοῖς Ἐπισχόποις χα ϑυφιεμϑύοξς» 
εἰς - Seo ἐξυξοίσοαι * ἱερωσύνης Siu. ζαῦτα. ὡς 
ἀπηϊγέλϑη» ἀναπιμπ'ροίω leo γνώμϊίου, Cx. ἀνα- 
ογέτον wye tou, «aes Λεοντίθ τοιώτοις δέξαος λό- 
γρὲφ. xu πολλὰ διοιϑησουσου χα παϑηναμϑύη, χαὶ 
πολλὰ ὧν, γυναικείας ἀκροχἝλΒ Y, χῴφης ἀπειλήσοισοι 
Δ|σνοίας» x) τοἰνδοὶ διηγῆσοι δέν, «ess mue A 
ἐξώρμα. ὃ δὲ μᾶλλον ἐπήνεσε leo. ἐλθυϑερίαν “ὃ γνώ- 
μας, ἡ τίω γυναῖχα, παρήνείκε “ὃ ὀργῆς, X, -ἐπυπέμ- 
πᾷ εἰς δ γυναικωνιτιν. καί ποτε us (Lo “ϑοχαϑη- 
p 9 βασιλέως Keygurüs Ὁ Ἐπισκόπων» Y ἀρχῳ 
TI. ἐνκλησιῶν Aw, οἱ OD πολλοὶ πᾶν ὅ» τι 
Φήσειεν» ὠγιρότουν X, ἐθαύμαζον» ἄφαφο, eignodag διο- 
ειζόρδμοι δ δὲ ἐσιώπα. ὡς δὲ ἤρετο αὐτὸν ὃ βασιλεὺς» 
qi σιωπᾷς uv E ἁπαντων; Θαυμάζω; ἔφη, ὅπως 
ἕτερα διέπειν τουχθεὶς» ἑτέροις "Armes σ᾿ ραΐκω- 
τικῶν μδὼ xc) πολιϊικῶν creslueuy παδϑεςηχὼς » 
᾿Ἐπισκόποις δὲ wA αὖθ εἰς μόνοις ᾿Επισκόποις 
norm. Δ] οἵ Πὐμὰν Dv. T δὲ βασιλέα, χα (geo 
παύσοιαὐ T c» τοῖς TOi TOS ἡδῊ δἰ σκελϑύσεως. τοιῷ- 
πος lk) ὁ Acti. (E £X ien D. 

rem autem verecundia motum in pofterum 
lis fuit ingenuus ille Leontius. — rz. 

Acorn, ᾿Αντιοχείαις Ἐπίσκοπ(», ' ἑαυτὸν εἐξέ- 
quu αὶ ἣν T ἄλλα βέξηλί(Θ" xu Acn» ὁ Εὐνο- 
ule διδοίσκαλος» ὃς Ὁ ᾿Αρεία βλασφημίαν ταῖς "£i 
vicus ἔπήυξησε. 

Λεόντι()". καὶ ὕτος c» ᾿Αντιοχείφι ἐγένετο οἰἱρετιχός. 
ἔγραψε καὶ χατ᾽ αὐτῷ φώπί(» ὁ Παϊδιάργης. gros S 
mel V ouosci8 διελέχθη «ois Φλαζιανὸν τολμοηροὶ 
xu βλάσφημα, ληρωδημοιζᾳ. 

Λεόντι(ῦ» μοναχός. ὅτος ἔπι Zl Es lub ὥσο9- 
φηϊικὴ δὲ qeeile τοῖς Ἐχικρύψης T yesqQay ἐμ- 
φανεὶς ποιῶν, “πολλοὺς εἶχε Ὁ ασϑϑοιίων «ess αὐτὸν 
Φοιτωνίᾳς. ἀλυόντων δέ τιγων ἐπὶ Ttis XU $'ExxAg- 
σίας «45x. V βασιλέως περοιτϑυομένοις, ᾧ δεῖ ξωίζε- 
eOu| ἔλεγεν ἐπὶ τοῖς δρωρϑύοις Q2 9. ἀνθρώπῳ, ἐξ 


M / ι | ): 
ἀνθρώπων τε Τὸ a px ἤρηρᾶνε, OTTUTE Xo Σαβὰ 0. 


ψήφῳ Ox βασιλθύσας, T Αξιμέλεχ x24 τὰς vidis ὁγ- 
(&s cy τῶ οἴκῳ Κυρία μα χοίρῳ Sw, οὕσουτο. 2. 9:- 
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liciens, dicens, fe maximám Ecclefiam ipfi ex- 
citaturam , & pecunias abunde fuppeditatu- 
ram effefi fe conveniret.llle vero fic ci refpon- 
dit: Horum quidem fi quid, o Imperatrix; 
exequi volueris, fciaste non magis mihi, quam 
animz tuz gratificaturam. Si vero volueris 
me venire ad te, confervata reverentia Epi- 
Ícopis debita, ut ego quidem ingrediar, tu 
vero ftatim de füblimi folio defcendens, cum 
reverentia mihi procedas obviam, & caput 
meis manibus fupponas, benedictionem ac- 
ceptura: deinde vero ego quidem fedeam, tu 
vero ftes verecunde, cum juflero, figno dato, 
feflura. Si fic facere volucris, ad te veniam. 
$1 vero alio modo te gefíeris, non tam multa 
dabis, nec adeo magna przftaré poteris, ut 
nos remittentes de honore Epifcopis debito, 
facerdotii divinam legem per contemptionem 
violemus. Cum hzc ipfi renuntiata fuiffent, 
illius animus ira confeítim cxarfit, quia non 
ferendum putabat, quod tale refponfum a Le- 
ontio accepiffet; ὃς vchementer intumefcens 
ira, & graviter conquefta, & multa per mu- 
liebrem iracundiam & ingenii levitatem mi- 
nitata; & re marito narrata, ad fupplicium de 
Lcontio fumendum maritum inftigabat. Ille 
vero ingenuam Leontii mentem & ingenium 
magis laudavit, & uxorem abduxit ab ira, cam- 
que placatam in gynxceum ablegavit. Item 
aliquando Conftantio inter Epifcopos prz- 
fidente, ὃς Ecclefiis imperare volente; pleri- 
que quidem, quidquid ille dixiffet; cum plau- 
fu & admiratione. excipiebant & compro- 
babant, id optime di&um efle affirmantes. 
Hic vero tacebat. Cumautem Imperator ip- 
fum interrogaflet, quid ita folus taceret? Mi- 
ror, inquit; quomodo rebus aliis adminiftran- 
dis przfe&tus, alias aggrediaris ὃς tra&are ve- 
ls. Nam rebus quidem bellicis & civilibus 
es prxfe&us ; Epifcopis vero ea przfícribis, 
quz ad folos Epifcopos pertinent. Imperato- 

ab hujufmodi edi&tis abftinuifle ferunt. Ta- 


AdilQ». Leontius, Antiochenus Epifco- 
pus, fe ipfum exfecuit, vir cztera quoque pro- 
fanus: ut ὃς Actius Eunomii magifter, qui 
Arii blafphemiam fuis argutuis adauxit. Por. 


Acilu&». Leontius. Et hic Antiochix fuit 
hzreticus: contra quem Photius Patriarcha 
fcripfit. Hic enim de Homooufio difputa- 
vit cum Flaviano, audacia & blafphema de- 
liramenta proferens. — Port. 

Acl. toos. Leontius monachus: fub 
Zenone vixit. Hic cum prophetica gratia 
occulta Scripturz loca declararet, multos vi- 
ros bonos habuit, qui ad. ipfum frequenter 
accedebant. Cum vero quidam graviter in- 
dignarentur ob ea, qux Imperator adveríus 
Ecclefiam portentofe faciebat: Non; inquit, 
funt miranda, qux fiunt ab homine, ὃς ib co, 
qui ab hominibus imperium accepit; quar- 
doquidem ὃς Saul; Dei fuffragio Rex creatus; 


1 'Ἑαυτὸν ἐξέπεμνε] Rem pluribus narrat Theodoretus Hiflor, Ecclef. lib. 11. cap. xx1v. 
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“ποροιυύτων dé ν᾽ ἄλλων, x, οἰονδύων με CIENT, 
τίω φύσιν αὐτὸ ἐξ ὑμέρε εἰς ἀγοίον» αἱ 5 τὸ ἃ 
πεῶτω ? βασιλείας πρᾷξαί τέ τινα, 4 αἱ πσοοέανο 
ἕτεροι T εἰς Aene τεινόντων" ὅ' μεϊαξεέξλη, ἔφη, 
? φύσυ. ἀλλ᾽ cadi?) cy Gaude, T χακίον, 
“πολιω Ag dor 2j2 "pase T Φόξον ἡσυλχοὶ ἀϑέισαιν. 
ἀγωγινωσκομϑμης δὲ Lio KA V Σ τοωματεως, 
x: Qy4cal jet, cy ᾧ τοὺς ἄνδρας zmoxád, 
ποὺς ἑτοιιρακῶς τοὺς ὄψεις Ay egi Gus Y βάπιο- 
τὰς qus τείχας, Wm» 9 Λεοντίε" "Aed γὲ esl 
τις V βασιλέως ἄτερ, ὃ τοὺς τοίχας βάπιων, xa Φφυ- 
xdi τοὺς ὄψεις; αἰ πτυχῶν, "ANNOS, ἔφη» ἐω- 
γαχόσ. ἡμεῖς "EA ἀνθρῶπε ὅλως ἡπορύσοι Ld, ? γε 
ὅλως aute.) χοσμήσφ t φύσιν οὐαλλάπειν" $& plu γε 
^ro διολάξομδν “ποιῶν Ὁ βασιλέα. ἀλλ᾽ KU ϑόγως top 
λίαν οἱ μοναχοὶ ἀπέσχωψαν τοὺς T Ὁ ἀνθρώπων Φύσν εἰς 
Y ϑηλειῶν πειρωμᾶῥεις μετεγίράφεν. ὅτι ^r τὲς TOT 8S 
X, T παλαιῶν οἱ ZA éiqui ἀπεςράφησοιν ὡς S βεξαίες, 
πολλὲς up Eat) θύρειν οὐ iqoeAaus" ἐν uA OT ten δὲ Φι- 
Aveo Y τοκέα ᾿Αλεξάνδρο. ἐπεὶ "B. Avr rar ma. 
3? φίλων τάξας εἰς τοὺς διχα οἰσ» T πώγωνα χαΐαξα- 
dpi εἶδε x, ἢ χόμϊωυ,» ἐξανέφησεν» εἰποῦν Τὸν ἄπιφον 
c» Seti, μὴ νόμιζε c ὡράϊμασιν ἀξιόπιςον ὑπάρχειν. 


À É 


Abimelechum ejufque filiosin domo Domini 
gladio confecit. Alis vero dubitantibus, & 
ingenium ejus ex manfücto fevum effe factum 
opinantibus, quod in Imperii principio quz- 
dam feciffet, ὃς quxdam promififfet, qux ad 
bonum tendebant: Non mutavit, inquit, na- 
turam ; fed in fecundis rebus improbitatem 
demonftravit, longo tempore propter Illi me- 
tum diffimulatam. ldem, cum quidam Cle- 
mentis Stromatei librum legeret, ὃς 1ncidiffet 
in locum, in quo deridet viros, qui faciem 
meretricio more pingunt, & capillos tingunt, 
dixiffetque Leontius: An vero eft aliquis 
prater Imperatorem, qui capillos tingat, ὃς 
faciem fucet? Ille fubjiciens, Alius,inquit; mo- 
nachus. Nos omnino de homine dubitavi- 
mus, an omnino quifquam naturam fuftine- 
ret ornatu mutare. Nequaquam tamen hoc 
Imperatorem facere putavimus. Sed perar- 
gute profecto monachi valde deriferunt eos, 
qui virilem naturam in muliebrem transfor- 
mare conantur. Quod enim tales homines 
plurimi de prifcis illis averfati fuerint ut in- 
conftantes, ex multis hiftoriarum documen- 
tis apparet. Sed illud Philippi, qui fuit Ale- 
xandri pater,exemplum eft infigne. Cum enim 
Antipatrum quendam de fuis amicis, quem in 


Judicum numerum retulerat; vidiffct tingere 


& fucare barbam & comam, a judicio removit, dicens: In capillis infidum, in rebus geren- 


dis fide dignum effe ne puta. ?rrr. 

Aeulizx (Qv. " Lo δὲ xu) Λεοῦίσχος Mcoxlui Qs, 
ὦν. Σικελίας, ᾿Ακρολχερσί της ὅτω xeAeu Or. λάμ- 
βανέμϑυ( Ὁ» 63 ἄκρων T. χειρῶν & aae y, xe- 
qixxa, χα w “αρότερον 1o, ποὶν οἰόϑοιτο ἀπα»- 
ello». vos δὲ x, ἐπάλαιε. 

* opu κύριον" 0s fuo πατὴρ ᾿Ανϑδοχίδαι 


Λεωδοίμας. ὄνομοι κύφιον. 

Λεωκόριον. ? τόπος ὃ ᾿Α,Πικῆσ, um ἱσορίας. ἐλί- 
μωξέ ποτε ἡ Ardadts xu λύσις ho U λιμᾶ παιδὺς 
(ραγλ. Λεὼς oMU τις τοὺς ἑαυτῷ ϑυγατέρας Ἐχιδέ- 
δῶχε, Xj ἀπήλλαξε V λιμδ T πόλιν" καὶ Ó* τότε 
exu ὃ qUm E» Λεωχόριον. 


Λεωχόφλον. ἡρυΐον c» μέσῳ τω Κεραμεικω. Λεὼς 
ἡ» 9 ᾿Ορφέως, ὑιὸν fa tore Κύλαννον, ϑυγατέρας δὲ 
Trés) * Φασιϑέαν» Occ Εὐξῴλίκυ" ἃς αἱ πῦρ Ὁ 

, 7 » / MEA , c 
χώρας [φαγιασϑθείσας ἔτι παρθένους, ἐτίμησαν ᾿Αθηνοῖζοι 
τα "goo. 

Λεωχρφίτης. καὶ xA) εἰς εἰς. 


Λεώχει»". 
’ Εἰ τις “ερώσοις Λεώκοατον Κυησίᾳ, 


1 Ἦν δὲ C. Λεονζέσκ Θ. Meos.] Paufanias 1. νι. pag. 350. Edit. 
Wechel. Καὶ XuxvolO» Σαΐξᾳ οἴ. zra[xpulas)s ἀνήρ' ἐπίκλησις δὲ ἣν 
᾿Ακραχερσιτῆς αὐταί. πειρρρλαμιβανόμνεν,Θ» 79 ἄκρων 9 ἀνία γωνιζομνένε 
T χειφῶν, ἔκλαγ vod ἃ φυξότερην avid, AY ἢ lob πστοιγθρεύστον Ὁ». 
Hinc ἴα defcripfit Suidas: fed qui male ad Leontifcum refert, quz 
apud Pauíiniam de Softrato Sicyonio dicuntur. Vide etiam fupra 
V. ᾿Ακροχεφίζεῶζ, ubi eadem leguntur. 

2 Λεωγόρᾳς] De hoc plura vide infra v. Φαστανοί, 

3 Λεωκόξιον. 7a Q- τῆς As.] Ex Scholiafta Thucydidis ad liba. 


Λεοντίσκ(Θ». Leontifcus, Meffenius, Siculus, 
cognomento ÁAcrocherfites, quod fummas 
adverfarii manus comprehenfas confringeret, 
nec prius dimitteret, quam eum deficere fen- 
tret. Hic etiam luctabatur.— Port. 


᾿Λεωγύρας. Leogoras. Nomen proprium vi- 
ri; qui fuit pater Andocidis oratoris, 


Λεωδοίμας. Leodamas. Nomen proprium. 


Λεωχόφμον. Leocorium, locus Atticz, fic di- 
&us ab hiftoria quadam. Cum enim Attica 
aliquando fame laboraret, Oraculum cxde 
puelle famem propulfandam effe refpondit. 
Leus igitur quidam filias fuas ultro [pro pa- 
triz falute jugulandas] prxbuit: unde locus 
ille vocatus fuit Leocorium. 

Λεωκόριον. Leocorium, facellum in medio 
Ceramico. Leos enim Orphei F. filium ha- 
buit Cylanthum; filias vero tres, Pafitheam, 
Theopen, ὃς Eubulen: quas pro patria ju- 
gulatas, adhuc virgines, Athenienfes facello 
honorarunt. 

Λεωχρῴτης, Leocrates. Declinatur in geni- 
tivo Actx eamus. 

Λεώκει(Ὁ». Leocritus. [ Ariftophanes:] δὲ 
quis Leocrito Cmefiam. alarum. loco. apphcets 


XXVIM. Λεωκόριον ᾿Αϑήνῃσιν ὠχωλεῖτο τὸ τέμνενί. T. Asa) ϑυλατέρων, 
Πραξιθέας, wo, Θεόπης, x94 Ευδύλης. Ταύτας δὲ ὑπὲρ τῆς πόλεως τῆς 
᾿Αδηνᾶς ἀναιρεθῆναι λόγί(Θ- ἔχ, ἐπιδον(Θ- αὐτοὺς E Arn εἰς T χρησ- 
μνὸν Δελφικόν. "RAspa o, pon ὧν «ἀδλως σευϑθῆνοι τὴν πόλιν, εἰ μὴ οκεῖ- 
ν σφαγιαδγεῖεν. Plura de Leocorio & filiarum Lei hiftoria con- 
gefferunt Meurfius in Cerazice cap. xvii. ὃς Leopardus E;zendat. 
lib. xix. cap.xxii1. 

4 Φασιθέων ] Hanc ZElianus loco laudato Πραᾳξιθέαν vocat. 

$ Et τις a ges Asexp.] Hxc funt verba Ariftophanis Ramis 


cap.xx. Huc apprime faciunt verba ZEliani Var. Hiff. lib xi, cap. | p.279. (185. Ed. Baf, P.) fed,ubi pro Λεούκραΐος legitur KAséxe/les- 
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Aieoiey αὖρα! πελαγίαν ὑπὲρ ANAL. 

!'Os Aemos ὧν σφόδρα 6 Κιησίας χωμωδειτο» d 
ὡς tac» 5 ὡς χόλαξ. ἐμνησθη δὲ TJ do ὡς ὁ- 
μιοφρονοιεύτων. » ὅτι o Κυγσίας λε]ὸς Lo, ὃ δὲ A«á- 
xeilQ» μοχβηρύς. Φησὶν ouD, ὅτι» εἰ τις ἀντὶ “Περῶν 
Λεωκοάτῳ Κνησίαν αἰϑεξάλλοι, ὥστε oy ues p- 
diss, συμβήσεται αὐτὲς ὑλέογαι! ἀεροφορη τως γένο- 
ves 

Λέων» Acor, BuCdhl, Ὁ», Φιλόσοφ(θ" Περαπα- 
ewlexis, χα coQigns, μαϑητὴς Πλάτων(θ", », ὡς 
ques» "AejgoTeASS. ἔγραψε τοῦ χτλ Φίλισ'πον Y, τὸ 
Βυζάνίκον, βιδλίοις C n Τϑυθοανυκόν. 3 [Tee4 Βησοίλϑ, 
Τὸν ἱερὸν πόλεμον. Περὶ ςοίσεων. * Τὰ χατ᾽ ᾿Αλέ- 
ξανδρον. Οὗτος (ὦ (φόροι qaos 3! ωρεσξθύσοι ς rares 
! ASyeuass yea (at ἐχίνησε, v, “ ωρέσξείας EX earn» 
ἐπειδὴ πίων ἐφαίνετο xo) “«ἰξ «ἤος τοὺ γατέροι. T- 
esx ls δὲ δὲν αἰ πὸ V γέλωτος, Τί» ἔφη, γελᾶτε 
ὦ ᾿Αϑηναῖοι ; 3» ὅτι maus ἐγὼ. X) TOIB TOS ; ἔσι Uo 
y, yuun "ro marées, χα! ouorBr (ce μδὺ ἡμᾶς 
“ὠρέϊ ἡ κλίνη" Αἱσιφερομϑύες δὲ, ἐδὲ ἡ οἰκία. καὶ εἰς 
ἣν ASe TIU ᾿Αϑηναίων δῆμ(θ", apuocd us ^o 
€ Acl», σοφῶς 'Grorsnf gal» Td xsued. 5 ὅ- 
qos δὲ ὃ Λέων στχρθοόμϑν(θ» T Opa ἐκ 9 Bu- 
Caria , διεξλήϑη o Su. Φιλίπτσβ «eds τὰς Βυζαν- 
πίους di AiqoAUe) ἔχ ύσης ὅτως Εἰ τοσαῦτοι 6ὴ- 
pa. παρέϊχον Λέοντι, ὁπόσου μὲ ἡτέῖτον ἔχ. Qf TIS 
ἂν ἔλαΐον τὸ Βυζάντιον. quU ἀκῴσοθ»" 9 Aug, 


X Ἐχεσυςο» τὴ οἰκίᾳ, V Atoll, Φοξηϑεὶς μὴ 
φίας ἡ TIU. λόγων -ἰποκερδοίγας ὃ δείλολ Qr. 

Λέων, ᾿Αλαξανδεὺς, ῥήτωρ. ἔγφοιψε Kaexxay βι- 
βλία δ. Λυχιαχαὶ, cy Biens B. Τέχνίω. Πεεὰ ςτί- 
σεῶν. Τὸν ἱερὸν πόλεμον Φωχέων καὶ Βοιωτῖυ. 


Λέων, βασιλεὺς Ῥωμαίων, ὃ ΜΜαχέλλησ' ὃς ἔδοξε 
T ὧδ αὐτὸ βασιλέων ἁπαντων βὐτυχέςο!θ» Εἶν αλ» 
xou. QoGegos ἅπασι τοῖς τε ὑπ’ χει T Baci zy 
πελᾶσι, καὶ TT) βαρξάρων αὐτῶν", ὅσοις εἰς Φημζωυ 
ἀφίχετο. καὶ τουύτίου μδὺ τοῖς πολλοῖς χα A EAD 
ἐν SE ay. Ἐγὼ δὲ, Quoi Μάλγχί(θ», θύτυχίαν CEX 
οἶμια!, €i τις T ἀργουϑύων τοὺ Qa. αἰθισυλῶν, χαὶ 
quz ἀεὶ (ὠκοφάνᾷς εἰς τδτο, xa) Xgmi- 
ρρῶν αὐτὸς, ὅτε μὴ ἄλλον ἀνηύρμσχε, X, V Δ ευτὸν 
ἐξ ἁπάσης “ γῆς συλλεξά μδμίθ», ἑαυτι μόνῳ χᾳ- 
quor , ius; db (Rs πόλεις, are ἐμ Geacd e 
εἶχον, βὐποοίας ΄ποιῆσοι:, ὡς μηκέτι τὲς Φόρεσ, ἃς 


seh ! c 
&mAouU δύναιο! μετ᾽ εὐχερείας ὠπενε[κειν. καὶ ἁ- 


Y Ὡς λεπίὸς dv σφόδυρι ὁ Κιν.] Hzc, & qux fequuntur, funt 
vcrba Scholiaftz ad modo indicatum locum Ariftophanis. 


2 Τευϑρανικον ] Sic habent omnes Editt, At MS. Parif. A. habet 
Τευϑιρφνζεκόν: ὃς duo reliqui, Τεϑρῳυνϊικόν. 

3 Περὴ Βησοίλᾳ] Duo MSS. Parif. habent περὰ Βησοίε. 

4 Τὰ κατ᾽ ᾿Αλέξανδορν] Quem Alexandrum hic intelligemus? 
An eum, qui Magni cognominatus eft? Sic videtur. Sed tunc 
Suidas ipfe fecum pugnabit, quippe qui paulo poft refert, Leonem 
hunc, vivente adhuc Philippo, fpontanco fufpendio vitam finiviie. 
Confer Voffium 4e Hift. Gr. 

.$. Πρεσξεύτσος art); ᾿Αϑηναΐες, Ama. οκ.] Hiftoriam hanc paulo 
aliter narrar Plutarchus c» Πολεκοῖς qniow M. pag.8o4. cujus hxc 
funt verba: Ὁ BuCZVL GO» Λέων ἧκε δὴ πόϊε τοῖς Aguvadois φορσιίξεσι 
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ptrumque aure 772 ware auferent.. Cinefias ut 
homo valde gracilis & peregrinus & adu- 
lator a Comicis perítringebatur. Horum au- 
tem duorum meminit, ut hominum, qui vo- 
luntatibus ὃς animis inter fe confentirent. Vcl 
quod Cincfias effet graciliss Leocritus vero 
improbus. Dicirigitur, fi quis Cincfiam Cle- 
ocrito alarum loco applicucrit, forc ut fubli- 
mesevecti, &abaere ablati ambo difpereant. 


Λέων. Leos Leonis filius, Byzantius, Phi- 
lofophus Peripateticus, & Sophifta, Platonis 
difcipulus, vel, ut quidam tradunt, Ariftote- 
lis. Scripfit res Philippicas & Byzantinas li- 
bris vir. Teuthranicum. De Befalo. Sacrum 
bellum. De feditionibus. Res geftas Alexan- 
dri. Hiclegatus Athenas miffus, cum admo- 
dum obefus effet, Athenienfibus rifum mo- 
vit. Quo nihil turbatus, legationem peragens; 
Quid, inquit, ridetis Athenienfes?. An obc- 
fitatem meam? Atqui cft mihi uxor longc 
obefior: ac concordes nos le&tulus capit ; 
diffentientes vero ne tota quidem domus. 
Hoc opportuno dicto cftecit, ut confentiret 
populus Athenienfis.. Idem cum Philippum 
a Byzantio repellerct, ab illo talibus literis eft 
perftri&tus: 81. tantam Leoni pecuniam dc- 
diffem, quantam a me poftulavit, primo im- 
petu Byzantium cepiflem. Quibus auditis 
populus cum ad Leonis xdes concurriflet, 
veritus ille; ne lapidibus obrueretur, fe fu- 
Ípendit mifer, nullo fru&u fapientiz & clo- 
quentiz {πα percepto. J/^o/f. 


λιϑόλθυφος γώη), ἑαυτὸν ἀπῆγξε, μηδὲν mum oco. 


Λέων. Leo, Alabandenfis, orator: fcripfit 
Caricorum libros 1v. Lyciacorum libros 11. 
Artem Rhetoricam. De flatibus. Bellum fa- 
crum Phocenfium δὲ Bocotorum. 

Λέων. Leo Macelles, Imperator Romano- 
rum, qui omnium Imperatorum, qui ante ip- 
fum fuerunt, feliciffimus cffe vifus eft; ὃς for- 
midabilis omnibus, tam ipfius 1mperio fub- 
je&tis populis, quam ipfis Barbaris, ad quos 
ejus fama pervenerat. Ethancquidem de ἴδ 
opinionem vulgo rcliquit. Ego vero, inquit 
Malchus, felicitatem non exiítimo, fi quis 
populorum imperio fuo parentium fortunas 
diripiens, & ad hoc fycophantas femper mer- 
cede conducens ὃς fübornans, & ipfe eos ac- 
cufans, quum alios non invenit, qui hoc fa- 
ciant, & aurum ex univerío terrarum orbe 
colle&um fibi foli reponit & recondit, & ur- 
bes rerum copia; quam prius habebant, fpo- 
lians, ut non poffint amplius facile pendere 


Δ]αλεξόμνεν». ὀφθεὶς δὲ μικρὸς ΚΘ γελαῷ εἰς, Ti 23, euer εἰ τὴν γυ- 
vix. wu. ἐθεάσοιαδε μυόλις ἐξικνεμνενην αϑὸς τὸ γόνυ : πλείων ἐν ἐγέ- 
γεΐζ γέλως. ᾿ΑΥλ᾽ ἡμνᾶς, ἔφη» quies ἕτως ὀνΐίᾳς, ORT Δἰσφερώμνελει ced 
οἰδλήλως, ἡ Βεζαντίων πόλις χωρεῖ. ld eít: Leo Byzantus, cum ad 
Atbenienfes inteflina. feditione laborantes aliquando legarus ὉΠ, 
e ob flatura. brevitatesa rifu exciperetur: Quid, inquit, ff meam 
videretis uxorem, qua vix ad genu zmeum pertingit, Majore oborto 
vifu: Atqui, ipquit, mos adeo parvos, cum lis inter aos intercedit, ne 
Byzantium quidem capit. Cum Suida vero confentit Philoftratus 
lib. τ. de Vitis Sophift. pag. 490. vel potius cum Philoftrato Suidas, 
quippe qui ex co fua defcripfit. — Certe illa ἐπειδὴ πίων ἐφ᾿ αὐνεΐ 24 
περ τηὸς τὴν así on, ufque ad illa, ἐπιχεθδιώσεοῦ Θ- πὸ κριρῷ» funt 
ipfiima Philoftrati verba. X m : 

6 Οὗτος δὲ ὁ Λέων ἐποκρόμνεν Ὁ- T- Φίλιππον ox & Bo] Hifto- 


Hhh a TUN. 
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TUNGS TOS χαχιὰς C710 UCACETO ὁ 
eX, αὐτὶν xa (Gay ὅς γε καὶ "apto T γοὰμ- 
ualexor ἐφυγείδβυσε. καὶ ποτε Td Εὔλογιῳ sd ον 
σύφω σιτηρέσιον dày vy, τινὸς Y QT Ae 
9» &, Un ποιὰ εἰς φεκίεώτοις queam DEN ἢ 
ΔΚ, «ze Ei3t yvilo ἐπὶ V gua acre» etum ἢ 
σιραϊκω τὴν εἰς διδασχαλδε quete s ἐπὶ Y go 
yay αὐτῷ ' Axe ἐγένέϊο Παδιάργης. 


Δίων. Qr» ςρωτηγὸς ἐπέμφθη 2S9 E)foms 
(v εὐχε GA T βαρβάρων: εὔχολίθ" ὧν» ti. 516 
μελέτίωυ μέθης εὐπαφογω,6. [ὦ ἡ αὐτῷ τὸ ἀνδρειον 
ἐπὶ τᾶτο ' ((ωϊιυα κα SD» πλείους CX A παλλα- 
χίϑεις Ὁ ςραϊκω τυ", καὶ πλείονα qva» ^ ὅσον παν- 
πες οἱ ἄνϑρωποι “τίνϑσι. 

Λέων. 

* Λέων σοι γέγονεν ἔκμα [ato σύν. 

Τάτ᾽ ἄλλ᾽ ἁταξάπαντω, xo) τὸ “πύόσϑιον 

Td σῷ “αροσύμοιον, «ρεδλὺν ὥασερ κύταρον. 
Ἐπὶ T μιοιχευομϑέων αὶ σικτυσῶν γυνοιιχῶν. Κύηαρί(» 
δὲ, τὸ πῶμα ὃ βαλάνο, ὅπϑ ἐγχαί(ϑήϊωι ἡ βάλανος. 

Δεωνῶς, ? σοφιςὴς, Ἴσαυρος τὸ γένος, εὐδοχιμῶν 
cy τῷ ZANT94 TW c» ᾿Αλεξανδρείᾳ δμωτέχνων. ὃς 
Πρόκλῳ ᾧ μόνον T ἑαυτῷ λόγων ἐκοινώνησεν, ἀλλὰ κα 
uomen ἔχειν Ἠξίε:» αὶ (μα! gate γυνουχὶ x, πεχ- 
γοις παρισχθύασεν, οἷα idw, γνῆσιον X, τϑτον γυό- 
ὠϑνον. γγνώφκιων δὲ αὐτὸν ἐποίει χαὶ τοῖς ἡνίας ἔχϑσι 
? Αἰγύηα. 

Λεωνίδεω δῶροι. 

Λεωνίδης, «Λαχεδϑουιμονίων βασιλεὺς, ᾿Αναξανδῳυί δ» 
ἀφ᾽ Ἡρακχλέθο ὁ ἡ βασιλθύς. eros ἡγεμὼν Ὁ εἰς Θερ- 
μοπύλας ἀπανπησοίπων d). οὖ δὲ τῷ τόπῳ TUTO 
Ab?) T Ἡρακλέα ᾿ποϑέμϑνον τὸ capa, zmaeu- 
SSwa,. Λεωνίδης δὲ, ἀπαγίξελ eO", ὅτι τοξθυόντων 
Ὁ Περσῶν ὁ ἥλιος ἀφανὴς γίνε)" Gappaudv, ἔφη, ὅτι 
εἰ πὸ σχιὰν μαχεσόμεϑα. ἀραςοποιευϑύοις δὲ τοῖς 
σραϊεώτοιις, "Aeigutre, ἔφη, ὡς c aJ& δειπνησον) ες. 
ἐπελϑό(» δὲ Ξέρξε, oid ἄλλοι πάντες τὸ πλὴ- 
S» δυλα(ηϑέντες» ἔφυγον" Θηξοῦοι δὲ λυτομιολησοιν" 
ἃς λαξὼν ἔσιξε βασιλϑὺς " (ἰὼ ςραλιώταις τολακο- 
clus Σι παρίμάτοιις. ᾿δλιγέγοαήϊαι ἐπὶ Λεωνίδα ἐπί- 
γε. 

6 Μυριάσιν ποτὲ τῇϑε τειηχκοσίοιις ἐμοὔχοντο 
'Ex Πιλοποινῆσε γιλιάϑες πέτορες. 
Καὶ Ἑτερον ἐπὶ δυσὶν adVAQois 
Ὦ 7 ξῶ᾽ ἀϊέλλειν Λακεδαιμονίοις, ὅτι τῇδε 


riam. de Philippo, Byzantium tempore Leonis hwjus obfidente, 
fed ab obfidione illà repulfo, pluribus narrat Hefychius Milefius 
de Originibus CPolitanis pag. 49. fo. quem vide. 
1 Συνηνα[κοιμυέν(.1 Portus συνενείκαίμνενίΘ». 
5. Λέων σοι γέγονεν xpo. ] Mic locus fumptus eft ex Ariftoph. T/e/- 
mophor. p.794. (523.Ed.Daf. P.) ubi verfus primus fic legitur : 
Λέων, λέων στι γέηθνεν, αὖτ᾽ εἰγιία σόν. 
Sed metrum claudicat, quod ut fulciat Scaliger, pro αὖτ᾽ £y Hot 
legit αὖτ᾽ ^uo: Portus, αὐτὸ τ᾽ eir. Sed retinenda cft lectio 
Suid ἔκαμα, ὃς verfus hic ita fcribendus, 
Λέων, λέων στι γέγονεν, αὖτ᾽ ἐκι(αΎ 496 σόν. 
Apud Ariftophanem enim olim fcriptum fuiffe ἔκ κίαγρία» clare pa- 
tet ex Polluce, qui lib. να τα. cap.viri. huncipfum locum Ariflo- 
phanis, quamvis neglecta lege metri, adducit, ut probet Comicum 


Μάλχος yae- 
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tributá, qux pendebant. Denique Maichus 
affirmabat, ipfum omnis improbitatis diver- 
forium fuiffe; qui ὃς Hypcerechium Gram- 
maticum in exilium egerit. Cum autem ali- 
quando Eulogio Philofopho ftipendium dari 
jufliflet, ὃς quidam ex Eunuchis dixiffet, hanc 
pecuniam in milites impendendam efie, dixit : 
Utinam xtate mea contingat, ut ftipendia 
militum in Do&ores conferantur. Ejus tem- 
poribus fuit Acacius Patriarcha. Porz. 

Λέων. Leo. Hic ab Eutropio Eunucho bcl- 
li dux miffus eft contra Barbaros. Fuit au- 
tem homo facilis ac levis, & ob ftudium e- 
brietatis facilis deceptu. Suam enim fortitu- 
dinem in hoc contulerat, ut plures haberet 
pellices, quam milites; & plus biberet; quam 
omnes homines. Port. 


Λέων. [Ariftophanes:] 4Leo 110] matus eff, 
ipfa effgies tua: cujus cum alia omnia, tum 
etiam peniculus tuo perfamilis efly incurvus an- 
ἀν cyttari. Dicitur de foeminis adulteris, 
qui pariunt. KédaeC* autem eft operculum 
glandis, cui glans infidet. 


Λεωνας. Leonas, Sophifta, natione Ifaurus; 
celebris inter ejufdem artis profeffores Ale- 
xandrix: qui non folum Proclum eruditionis 
fux participem fecit, fed etiam contuberna- 
lem adícivit, & cum uxore & liberis fuis ctam 
familiariter vivere juffit; ac fi germanus ip- 
fius filius effet. Idem etiam eflecit, ut prin- 
cipibus in /Egypto viris innotefcerct. 


Λεωνίδεω δῶρο. Leonidzx dona. 


Λιωνίδης. Leonides, Lacedxmoniorum R ex, 
Anaxandridz filius, ab Hercule octavus. Hic 
fuit dux illorum, qui ad Thermopylas [Bar- 
baris | reftiterunt: quo in loco Hercules de- 
pofito corpore Deus effe factus perhibetur. 
Idem, cum ci nuntiarctur, prz fagittarum 
Perficarum multitudine Solem  obfcurari : 
Bono animo, inquit, effote: fub uméra euim 
pugnabimus. Militibus prandentibus, 124 
praudete, inquit, tauquam apud inferos cena- 
turi. Xerxe autem adventante, cxteri qui- 
dem omncs, hoftium multitudine perterriti, 
fugerunt ; "Thebani vero ad hoftes transfu- 
gerunt: quos Rex captos notis compunxit. 
Leonide fepulcro hoc epigramma infcrip- 
tum fuit : 

Hic quondam cum ter millenis quillibus 
pugnarunt 
"Peloponuefiorum quatuor seillia. 
Exftat & aliud Epigramma in duos fratres: 
O Lofpes nuntia Lacedemoniis, nos bic 


[iftum voce ?x«uaua ufüm effe Fluc accedit au&eritas Euflathii, 
| qui ad Odyff. T. pag. 1857. 16. itidem locum hunc Comici citat, 
ut oflendat τὸ ἔχε κα apud vetercsidem fignificaffe, quod ctio 


3 Atav&e, σοφισῆς, "Icxvogs τὸ *y.] Hxc, & quz fequuntur uf 


| que ad finem articuli, funt verba Marini in Vita Procli, cap. viii. 


ut Pearfonius etiam obfervaverat. 

4 H' βασιλεύς 815 habent omnes Editt. At in 2 MSS. Parif. 
exaratum eft x' βασιλεύς ; ld eft, Rex vigefmus: qua lectio rati- 
onibus Chronologicis magis convenit. 


Σὺν add ruis τοιωκοσίοις Σπαρτ.} Hxc verba ut füupervaca- 
nea delenda puto. 


6 Μυρφιάσιν στοπὲ τῇδε «e.] Epigramma hoc legitur etiam Anthol. 
lib. 1 t1. cap.v. pag.29r. 
7 Ὦ £& γι} Et hoc Epigramma exftat Anthol, lib. 111. capite 


Κείμε- 


“Δ. 
Κείμεϑα, «ois κείνων ῥήμασι cra ply. 

Οὗτος ὁ Λεωνίδης «XGA Θερμοπύλας ἅμα, TeAax07106 
ἀντέςη Ξέρξῃ. χαὶ &giceUay ἐτελθύτησε, κυκλωϑεὶς 
£x “ἀαοοϑυσίας, Ἐφιάλτῳ τινὸς δείξαντος «0i Πέρσοιις 
Y Δ] οἱ Ὁ ὁρῶν ὁδὸν, χαὶ ἡγηήσοι δία αὐτῶν γυχτόσ. 
Ὁ δὲ ' Μακεδὼν ὥκεένος, εἴτε Λεωνίδης τὸ Φού- 
yu, » Κααλλίμαχί", ἢ Kuraiyde(" , dox éod δὲ 
πὸ Ῥωμοῖον -ἰποχαλέν, ὡς τὴν λόγων Ὁ ἰατεικῶν 
ἐπηδδοτο, ἤρετο, εἰ τὸ Ῥωμοιλκὸν εἴη νενικ!χός. 

Λεωπετρία. Ados λίϑέ2". Δικυατὸν δδ]ν Tub τι- 
V» λεωπετοίας -ἐπίδασιν ποιησοιυϑύεις ex ϑαλάτηης 
εἰς T. Χεῤῥόνησον, XT γῶτῳ yecaoJS T πολεμίαν. 

Λεωργύς. a Αἰοσύλος᾽ 
Τόνδε «ue3s πέτροις 

ὙΨηλοκρήμνοις ἡ λεωρχὸν ὀχμοίσαι. 
Περὶ Προμηϑέως. τυτέσι, T ποντολμον» T ὑπὲρ V 
AaS ποϑνησχονίοι. ἢ T λαδὶς qo aae o (G6. τὸ ἐργοί-- 
Ces αἱ οἱ V πυρός. 

Λέως" ὃ λαός. 0 ὄχλος, ᾿Α΄Πικῶσ. 

Λεωσθένης, σραπτηχὸς Y "AStwalay. ros c» τῷ 
«xe τὲς Μαχεϑδύνας πολέμῳ cmestuie 2 εησοί- 
pu» € καιρϑ «esSuuemen., καὶ τὴ πεσῴσῃ 
βὐωραξίᾳ xr P πολεμίων ἐπεξιὼν, lao τε ouo 
ἀφειδὴ ποιέϊται, χαὶ λίϑῳ πληγεὶς «ess T χεφα- 
Alu) ἀφυλάκτως, ἐπὶ Ὁ «o Qa (a Eats 7i. 

Acgpal(E. ope. κύειον. 

Λεωτροφίϑης. ? gros χλωρὸς ἣν x) Aes, ὡς ἔοι- 
xt üpuSv ὡς Κινησίας TU oQódpa λεήϊῶν x) χό- 
φων lo. διθυραμξοποιὸς δὲ Lo ὃ Λεωοφίϑης. Ἕρμιπ- 
«(Q- “ Ανάπηρά σοι ϑύεσι oio] 4.., Λεωτφοφίδα 
λεηϊότερα xo Θεμοίντιδος. 





Λεωτυχίδης. ὃ 7 Λεωτύχε. 
: Λεωφόρ(ῷ». ὁδὸς δημοσία. 
Λεωχαίρησ, Λεωχοίρεισ. 
Λέπαδνα. οἱ μαοζαλιᾳῆρες T ἵωπων, ἢ φηθιοῖοι 
λῶροι. 
Λέπαργε. ἔςιν C) τῷ, ᾿Ανά σοι τοίδε sra (az λέπαργε" 
| Λέπας. ἀκρωτήριον" 5 Aemas δὲ, χοχλίε εἶδος, ὃ 
(mis πέτροις «esariryw ra), δυσοιποσπάςως ἔχον, 
[* ἐπειδοίν τις αὐτὸ βδληϑείη  AaGar. βυεπίφορος δ᾽ 


, modo indicato; fei ubi pro ἰγέγλείν re&ius legitur ὠγίεελον. Cx- 
terum Cicero Tu/cul. Owaff. lib. 1. Epigramma hoc Simonidi 
| tribuit, idque fic Latine vertit : 

| Dic, bofpes, Sparta, nos te bic vidiffe jacentes, 

Dum [anilis patria legibus obfequimur. 
|. VOI Mexsdbis ἐκεῖνος, tire Λεωνιδι] Fragmentum hoc legitur apud 
Theophylaétum Simoc. lib. 11. cap. vi. unde id Suidas deprompfit. 
2 AiqUAO- ] In Prometbeo Vinilo v. 5. ad quem locum vetus 
: Scholiaíta : Λεωρηθν T" Προμνηϑέα A£yd, T- ὀφείλονῷμ ἔρηϑν λοΐεσιν 8 AC 
jug" οἱονεὶ T Ἐγονΐῳ Ἐρη9ν τοῖς λαοῖς epmM[yOe τοὶ "VÉ Θεῶν ἔργο o4 
βελεύκᾳζᾳ. ἢ ἢ τὲς λαὲς ἐργοισοΐμυενον, ἤγεν τὸ V ἀν)ρώπων «λῆθ». 
Tt; «D ww kiere τολοέσοη Σ΄ οὐ νῆρωστον. "Αλλως. Λεωρηθν, "T- τοῖς λαοῖς 
ἔργα onore 2]! ὃ πυρός. καὶ Y afr geieX ἔρηον x evt od Ato eoe 
λων τῶτ' iu λίθων. ᾿Αλλως. Λεωρηθ’. T λαῶν ἔφηον ὀφείλονίᾳ γενέδχ. 
Hefychius: Λεωρηθν, κρικξρη9ν, πεῖν ἔρη9ν, οἰνδροφένον. Etymologus: 
Λεωρηὸς, ὁ "P ἀν)ρώποων τυλοίσης. ἐπίθετον Προμνηθέως πιροὶ Αἰαχύλῳ. 
Hxc interpretatio mihi prz czteris placet. 
3 Λεωδϊροφί)ης. ἔτος χλ. Ex Scholiifta Ariftophanis ad 24ves, 

Pag. 606. (421. Ed. Bat. P.) 

(4 ᾿Αναπηρᾳ σοι 9.1 Locus hic apud Scholiaftam Ariftophauis lo- 
co laudato fic legitur & diftinguitur: 


A 429 
Jacere, Juffis illorum obfegueutes. 
ic Leonides cum ccc militibus ad Thermo- 
pylas Xerxi reftitit, & fortiter pugnans oc- 
cubuit; hoftibus proditus, ὃς ab iis circumven- 
tus, poftquam Ephialtes quidam Períis noctu 
viam per montes oilendiílet, ducemque iti- 
neris fe cis przbuiffet. ὁ Zr Macedo ille, 
Jfve animi fortitudine Leonidem referens, five 
Cal/mmacbum, five Cynagirums, (at. Romanum 
eum "vocare fufficiet)) cum medicorum fermones 
mtellexiffet, quefrutt, am Romani viciffent. 
Asezereia. Saxum glabrum. Petra lzvis. 
"Poffumus a glabra aliqua petra defcenfu fata 
e mari in Cherfonefum, a tergo boftes adoriri. 


Λεωργός. /Efchylus: Hume bominum opifi- 
cem ad rupes excelfas c praecipites. alligare. 
De Prometheo hzc dicuntur. Ac: i.c. 
ad quzvis audenda paratum , & pro populo 
morientem. Vcl, qui populos ufüm ignis 
docuit ad varias res conficiendas. 


Acis. Áttice; pro communi λαός. Populus, 


Λεωσθένης. Leofthenes, dux Athenienfium. 
Hic in bello adverfus Macedones cupidius, 
quam par erat & tempus poftulabat, obla- 
tam rei adverfus hoftes bene gerendx occa- 
fionem arripiens, incaute & temere in ho- 
ftem impetum fecit, & dum nullam falutis fux 
rationé habet, lapide percuffus in acie cecidit. 


AsóspalG». Leoftratus. Nomen proprium. 


Λεῳτροφίδης. Leotrophides. Hic pallidus 
erat & gracilis, ut avi fimilis eflet: pariter 
ac Cinefias, qui valde macilentus & levis 
erat. Hic Leotrophides erat poeta Dithyram- 
bicus. Hermippus: MutZas tibi immolant 
Duculas » mactleutiores Leotrophide c Tha- 
mantide. 

Λεωτυχίδης. Leotychi filius. 


Acepóe(G». Publica via. 

Λεωχάρης, 8s. Leochares. 

Λέπαδνα. Equorum capiftra, vellora pe&to- 
ralia. 

Λέπαργε. Vide in v. ᾿Ανά σοι aoc rg λέπ. 

Λέπας. Promontorium. Aes vero, genus 
οὔτοι» quod. firmiter faxis adhzrens, haud 
facile avelli poteft ab 11s, qui id capere vo- 


"Avdmipg. σο; huis ἤδη βοϊδιω, 

Λερϊροφίδε λεπίότερῳ voa Θεμυαν δῷ». 
Sic etiam apud Suidam fcribendum eft. Idem fragmentum Her- 
mippi paulo auctius adducit Athenzus lib. xi1. P2. 55 τ. ubi fic 
legitur: Φησὶ d ὅτως à Ἕρμνιππος qz£)s 3 Διόνυσον Τ' λόγον σποιόμνενος" 
Nu οἱ πενόμνενοι 

᾿Ανεἰπηροί σοι ϑύεσιν ἤδη βοϊδια 

Λεωτροφίδε λεπί ότερο κοι Θεμνοίν 8 D. 
Cxterum in Editt. prioribus verfus pofterior male a fuperioribus 
divulfus ὃς feparatim pofitus eft, quafi novus cflet articulus: cum 
ex Scholiafta Ariftophanis ὃς Athenzo clare appareat, eum cum fu- 
perioribus connectendum effe, utpote partem tragmenti, quod ex 
Hermippo hic adducitur. 

$ Λεπεὶς δὲ κοχλίε εἶδιΘ., ὃ τοῖς πέτρ.] Hxc Suidas fumpfit ex 
Scholi:sfta Ariftophanis ad Pluzuzz pag. 104. ( 5 1. Ed. Βαΐ, P.) 

6 'Ezed τις ad) βεληθείη λαξεῖν. εὐεπίφορος dl! ἐσὶν εἰς πὸ λεποὶς 
é'Ag;s.] Locum hunc partim ex MSS. partim ex Scholiafta Ari- 
ftophanis emendzvi, qui in prioribus Editt. peffime fic legitur ἃς 
diftinguitur: Awvzzzee τοίους ἔχον. ἐπειδοέν τις d αὐτὸ βεληθεί Aa- 
ξεῖν, em. εὐεπίφορόν ia. τῷ λεπες ὁ ᾿Αφιφιφάνης up! υπσύνοιων. Om- 
nia hic turbata iunt & confufía. 


Hhh 2 éziy 
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430 ACE | CAPE 
ie εἰς τὸ λιπας 0 Agiqutduwe. παῤ αἰ πσύσοιὰν, lint. Áriftophanes autem, qui voce hac Àz- 


πας frequenter uti. folet; [in Z/ufo] prater 
cxpe&ationem dixit, 7 augquam offrcuta adale- 
Jcentz buic adberefcit. ἘΠῚ ctiam λεποῖς genus 


“ χ ^ 7 / [! 

Qe7:p λέπας τῷ μειραχίῳ (639.976. 
i ἐδ Nn " ^ ᾿ un A "ΣῈ / j TE 
£51 06 X2ti λέποις eidos (χθύος. xoi c9". Evrt)ed peo v 








el /l ! . - ^ . . . 
ΠΡ od iem M. pifcis. Et in Epigrammate : Qui gromoutó- 
Εὐςιξὲς euSulcus ἰχθυξόλοισι λέπας. rium boc incolis, gergorum pifembus infidian- 


Lum commodam fedem. Λέπας enim. hic fig--- 

nificat promontorium. 

Λέπρᾳ. * diu vies. Μάλχος" Λέωρα δὲ ἐπήνάί  Λέπροι. Lepra. Morbi genus. Malchus : Le- 
pra autem facies ejus obfita erat. 


, 5 ] 
Tees expo reor. 


τῶ “ἀροσώπῳ αὐτῦ. | E. 
Aemusie " εἶδος ποτηοίε paco. ἢ κύλιξ. » Λεπασηρ. Lepaftes, genus poculi, majoris 


quam calix. Vcl, dolium. Ariftophanes : 


τῶν ἢ Uno) ARE 
9. dy, CN VUE TUR (Srt 

ὁ 7 e dd C nu REN Quid dices, poflquam  ebiberis vini novi fe- 
Φησί 75 ἔπειδοιν Φγυστιης ows veg Aena lw. pajten ? 


Λεπιδωτοὶ ἰχϑύες. πᾶν τὸ Τὴν ἰχθύων ye, Λεπιδὼ oi ἰχϑύες. Squamati pifces : five; 
: omne pifcium genus, exceptis felachiis. 
πλίω τὸν σελαλίων. 
Λέωραιλον, ὃ Τειφυλίας πόλις. ἀπὸ V Οϑχκει- λέωροιλον. Leprzum; urbs Triphyliz fic dicta 
uto τιραιχέος ὄρους. οἱ δ᾽ xod? τες κτίζονίας αὐτίὰ ab adJacente afpero monte. Alii vero dicunt 


latam, quod cjus conditores le- 
; ; ; QNT AMAT fic appel "64 ] it 
"ora. pea Sae pralaborarint. Neutro genere dicitur Ae- 


;? zc d$ d ῷ ἐξήνε[κε Σ Ἤλειον Λέ- : - 
Αφιφοφαάγης δὲ ἀρσεγικῶς 6C, ; . rco. Ariftophanes vero genere mafculino 
crc. ἀντὶ Uy T T Ἤλιδοσ. ὅτω δὲ ὥχληθη, [α΄ dixit, T Ἠλεῖον Λέπρεον : i.e. Lepreum Elidis, 
,» v Li , 5 » " . . : j 
τὸ Y χίραν αὐτῶν ὁ λέπειν. Ὁ. gata?) “ἡ ἐκ $ ὅ81ς δαζεπὶ dicta eft, quod regio, in qua urbs - 


Hm ; 23s eb , / ifta fita eft, fit afpera ὃς candicans. Eminus | 
στε αὐτο.]ι “ποικίλα. Td 177-22 : die AE Ζ 
ὀβεινῆς., medo ceat, agi tnde τῷ δός enim ex montibus confpicitur: dicunturque 





ἡ δἰαλθύχουσ, ὁμοίας τοῖς s ὄψεις λεπειῶσι. efie illic rupes varii coloris, & albicantes,. 
fimiles illis, quorum facies lepra obfita eft. 

Λέπρε(θ». 7 " Aeisopane Λέπρεί(». Lepreus. Ariftophanes: *Deteffor 
Bisous T. Λέωρεον Sm Μελανϑίε. Lepreum οὐ Melantbium, | inde oriundum. ]. 


Hic lepra laborabat, & a Comicis ob molli- 


I ἣν L] ^ ^ 1 , , 
Οὗτος dye λέωραν, ἐκωμωδέιτο δὲ χρη εἰς μαλαχίαν. “1 i : Π 11- 
giri bus ciem perftringebatur. Erat etiam homo im- 





5 Δ ! Xs P / ' / 
A à A4AQ». 
Mes tgoxesreg lon, EA ied εἶ iei probus & helluo ἃς garrulus. rofecio Le- 
Νὴ τὸν Ocor, 65 d SR is freum, quamuis non "vifum, deteflor ob Me- 
" / , ^ 5 . - 
Βδελύθομαι Ὁ Λέπρεον 2o Μελον δ. lantbiumy [inde oriundum.) 
Λεποάνης. ὄνομαν κύφμον. Λεποίνησ. Leprines. Nomen proprium. 
Aemess. ἔσιν c» τῷ ᾿Αχορωνομίας. Acces. Leprofus. Vide in ν. ᾿Αγοροινομίας. 
Λεηὰ ξούγεις. ἐπὶ TW πενυχρῶς [5 γοντων T Λεηὰ ξαίνεις. Tenuia & vilia carminas. Di- 
p citur de us, qui pauperem vitam degunt. 
Λεηὰ πλοῖα. τοὶ μικροί. Θεκυδίϑης cx ἢ. Λεηϊὰ πλοῖα. Parva navigia. "Thucydides 
Ó , libro vut. 
Aetin ὃ τις ἐλπίς ἐφ᾽, ἐφ᾽ ἧς ὀχόμεϑα. Λεήϊη ms ova. Tenuiseft fpes, qua mitimur. 
"E eA gon εἴρη ἡ παξοιμία. Proverbium hoc dicitur de rebus difficilibus, 
& cx quibus fe quis haud facile expedire 
poteft. 


Aet πλέκ4, παροιμία Ἀεγομϑύη ἐπὶ TT. 7reri- Ael πλέκ4. Tenuem ne&it. Proverbium, 
τῶν. οἷον» xeJ63, dccem, φενῆν. ter x, λεήϊολόγος. quod dicitur de pauperibus. Item; Ael», füb- 
9 ᾿Αδριςυφάνης NeQéAaug tilem, minutam, infirmam,exiguam. Inde Aezl- 
Kid o«du ed ecu Ν A&y&*, qui de rebus fubtilibus & frivolis dif- | 
] : MUS BAN ferit. Ariftophanes NgZzbus : Et fubtzle com- 

Acilius xp μικρὸν οἷ εφρόνᾳ τοὺ πιείίμαΐα.. — sroptuP iptra te cobibens, paulatim C attem- | 
Ῥατέσιν ἐρθύγα. te vem confidera.. V cl fcrutare. H 

Λεηϊόγεα. ^ χακχὸς ἀγρός. Acn] γῆ, μοὶ Ave oy. ΛεπΊόγεα. Ager malignus, & parum ferax. | 
Solum minime pingue. Et Aez1c«es, folum | 
habens parum ferax. 

ΛεπΊολογία. " Οὐδὲ λεπίολογίῳ, ἐδιδα, ge διῆγε Λεπήολογία. Difputatio de rebus fubtilibus. 


1 Καὶ c» 'Ezr/gXjrush] Integrum Epigramma, unde fragmen- | — 6 Aízeo ] Sic etiam habet Scholiafta Ariftophanis loco laudato. | 
tum hoc dccerptum eft, legitur Anthol. lib. vr. cap.111. Epigr.111. | Sed quid hoc? Omnino vox ifta corrupta e(t: cujus loco forte | 


2 Arroz] Hoc vox extra literarum feriem pofita eft, qua fuo | fcribi debet& λεύκ εἶναι. | 


- 





—— 


3 λεπΊόγεως. 





loco reddenda eft. 7 ᾿Αριφιφανης} Loco paulo ante laudato. 
3 Aezaugis) Priores Editt. habent λεσποιφή : quam lectionem li- 8 Λεπῆή me :Az.] Senarius hic legitur apud Ariflophanem Eqiut. 

cet confirmet Athenxus lib. xt. pag. 484. 485. (ubi genus hoc po- | pag. 357. (253. Ed. Baf. P.) 

culi pluribus defcribitur) malui tamen fequi auctoritatem. Manu- 9 'AeisQuvus Νεφέλωις) Pag. 169. ( o9. Ed. Βα; P.) 

icriptorum Parif. quz exhibent 2:2 φής. 10 Λεπίόγεω ] Hefychius rectius, λεπίδγεων, χρικὸς εἐγρᾷς, Cr 
4 'AegisiQeyss] In Pace pag. 692. (469. Ed. Baf. P.) 11. Οὐδὲ 2ez e2e2fz 80v. 23) διῆγε τὸς λόγες) Hxc funt verba 
$ ᾿Αφισεφώνης) vibus pag. 549. (373. Ed. Bal. P.) Vide ibi | Philoftrati in Viz. 24poll. lib. «, cap.x111. eademque ]eguntur fu- 

Scholiaílam, cujus verba Suidas hic deícripfit. pra v. Καεγλωτῆισμνένον. i 


τὸς 


E 





^A A 


τὲς λόχους. «C4 AgmNWews Ὑραφᾷ Φιλόςφραϊ(» o 
Apos. ' "Epor Qe. Avid mous. 

Aen loNoyeir 19 ζητῶ, Xa. x78 φεγολε- 
oci. 
«XA V μηδενὸς χα κενῶν πόροι [uoc rav. «᾽4- 
συρμ δὲ yere τῶν Φιλοσοφων λέγῴ, es ioa. ζη- 
TÓ a» ζητήμαΐᾳ. 

*ONÓ τ᾽ à λεπ)οζτων λήρων icg&U. 
Τϑτεςιν, ἀσιιυετωΐά των x duco δουκολδθήτων λόγων. 


, ibas 


ἀντι S, 


Ce) 
ΛεπΊόμιτον Φάρος. τὸ λεπῆὸν ἱμάτιον. 


ΛεπΊυσμιός. Λεπῆυσμός "Cy, ὅτοιν τὸ βάϑι 9" ὃ 
φάλαγί" (Curengit) , χαὶ ἀντὶ TTÀ. ie ἀνδρῶν ἐ- 
λάτους γίνων). 


Λεπυρόν. ? ὀξυτογως. σημαϊνᾳ δὲ ἢ τὸ V ὧν, ἡ 
ῥοιᾶς ἐλεχαίλυμμοα. 

Λέρη" ϑεατῆυ". ἀντὶ τῷ, χα κῶν Sao. Keg- 
dO». οἱ E, 24g T "Ydyar οἱ δὲ, Ὡ1οἱ τὸ τοὺς 
᾿Αργείους τοὶ χα ϑάρμαΐᾳ Cva Ξαιφέρεν. ὃ 9S Δα- 
γιὸς τοὺς κεφαλὰς T ΑἰγυπΊ]αδῶν c» τὴ Λέρνη ἀπέ- 
Ser, xal, ὡς εἰκὸς, ἐφ᾽ UCp] ἐκέλθυσε τοὶ ϑυσοιώνιςοι 
ἐχέϊ pialay. οἱ δὲν Λέρνη χα κῶν. 

Λερόν. τὸ Adi. 

Λέσξιος. 0 wu)? Λέσξε νῆσϑ. 

Λεσδίων ἄξια. παροιμία ἐν τῶν ἀτράκτων. 


Λεσδίσω. ' μολιωύωι τὸ ςύμα. Λέσξιοι 4S διε- 
βάλλοντο ἐπὶ αἰοσρότητι. ὅ ᾿Αδαφοφάνης" 
Μέλλεσοιν ἤδη λεσξιεέν τοὺς ξυμποΐᾳς. 


“Λεσξώναξ, Μιτυλζουοίος, φιλόσοφος, γεγενὼς ἐπὶ 


Αὐγόςε» πατὴρ Ποζζμων(ῷ" V Φιλοσύφε. ἔγραψα 
| πλέϊςου Φιλόσοφα. 


Λέοχζαι. 7 Λέοζας ἔλεγον δημοσίας τινὰς τόπους, οὖ 
οἷς οσολῖοῦ ἄγοντες ἐχα ϑέζοντο πολλοί. ὃ Ὅμηρος" 
Οὐκ ἐϑέλεις θύδειν γαιλχηϊον ἐς δόμον ἐλ) ὼν, 
Ἠέπϑ ἐς λέογζω. 
Κλεάνϑης δ φησιν» -ἀστονενεμ οϑτιι Td Απύλλωνι (s 


’ 5. ^ 3, Y 
- λέοσας» &zédpous δὲ δμοίας γίνεονα!. xg αὐτὸν δὲ T 


᾿Απύλλωνα qup οὐίοις 9 Λεορηνόριον exa Aciogrol. 
Aéro καὶ τοὺ cran 'HeaxAsds $ Iolxg, 


| μέτρῳ Φαλοικείῳ ἤτοι Σαπφικῷ χραφένᾷι. 


I 


Λέοψη. πολλὴ ὁμιλία. φλυαρία. τὸ δὲ παλοιμὸν 
αἱ χαθέσραι, X, οἱ τόποι, C» οἷς εἰώϑεσοιν ἀϑροιζό- 
yo. φιλοσοφεῖν, λέοσοι ἐχαι λοιιῦτο. ST Φησὶ χα 


I Ἕρμιππ. Δημυότεις Quid ifta hic fibi velint, non video. 
Ee» enim, quz fequuntur, deprompta funt ex Ariftoph. NuZi- 
^s pag. 143. (78. Ed. Baf. P.) ubi tamen paulo aliter fic legitur: 

Καὶ λεπτολογεῖν ἠδὴ ζητεῖ, x94 TtEÀ omis φενολεοεῖν. 
2 Σύ τ᾽ ὦ λεπίοτοίτων λήρων ἱερ.] Ariftophanes in eddem fabula 
P3. 147. (81. Ε4.Βαῇ P.) 
Χαῖρ᾽, ὦ acer et(e παλαιγενὲς, à Onog(d λόγων φιλομνάσων 
, Σώ τε λεπήοτοίτων λήρων ἱερεῦ, ὅζς, 
Hinc Suidas fua deprompfit. 
3 Λεπυρόν] Potius λέπυρον, cum accentu in antepenultima. Vi- 
de Etymologum v. Ἔλεψε. 
4 Λέρνη θεατῶν. av] $, χκφκῶν 9.1 Clarius Hefychius: Λέρνη ϑεα- 
TUM σταερφιμυίο τίς isi» ᾿Αρηθλικὴν Λέρνη κρκῶν, ἣν δποδεοστομοπ᾿όμενοι 


-Ἀ Aa 


E 

& inanibus. Aeque de rebus fubtilibus & in- 
anibus difputare, mec prolixas orationes ba- 
bere folebat. Sic Philoftratus Lemnius de A- 
pollonio fcribit. [Et Ariftophanes:] Zzi- 
mus jam ge[tit. de rebus, fubtilibus dijputare, 
€ de fumo leves quefliones proponere. Yd cft, 
de nihilo & rebus inanibus. Hzc autem - 
[ Ariftophancs] dicit, ut irrideat Philofophos; 
tanquam circa fubtiles ὃς frivolas quxftiones 
occupatos. [Idem Ariftophanes :] Ez tu fusz;- 
Jiffmmarummugarum facerdos ld eftyrerum inep- 
tiflimarum, & quas nemo affequi facile poteft. 

ΛεπΊομιτον Qáe». Ex tenui filo contextum 
pallium. 

Aezlucues. Aemlumuos in 'Tacticis dicitur ; 
cum phalangis profunditas contrahitur, & 
pro xvi viris pauciorcs in una ferie collo- 
cantur. 

Λεπυρόν. Cum acuto in ultima. Significat 
vel ovi, vel mali granati putamen. 


A&n ϑεατῶν. Lerna fpectatorum. Id eft, 
Theatrum malorum. Cratinus. Alii hoc di- 
&um putant propter Hydram: alii vero; 
quod Argivi fordes eo conjicerent. Danaus 
enim capita filiorum ZEgypti in Lernam pro- 
jecit; &; ut verifimile videtur, quxvis purga- 
menta ludibrii gratia eo conjici juffit. Alii 
vero dicunt, Lerna malorum. 

Λερώ. Lxve. Politum. 

Λέσξιος. Lesbius.Sive;qui eft ex infula Lesbo. 


Λεσξίων ἄξια. Lesbus digna. Proverbium 
de rebus irritis. 

Λεσξίσωι!. Os ὃς linguam nefanda obfcceni- 
tate polluere. Fellare. Lesbii enim ob hanc 
turpitudinem maleaudiebant. Ariftophanes: 
Cum jam ore morigeratura effet convivis. 

Λεσζώναξ. Lesbonax  Mitylenzus, Philo- 
fophus, qui vixit Augufti temporibus: pater 
Potamonis Philofophi. Scripfit plurimos li- 
bros Philofophicos. 

Λέσηοι. Λέσχας vocabant publica quxdam 
loca, in quibus homines otiofi defidere fole- 
bant. Homerus: ANoz vis dormire, 2n domum 
fabri ferrari, vel Lefcham ingreffus. Clean- 
thes vero dicit; Lefchas Apollini dicatas effe; 
eaíque exedris effe fimiles. Quinetiam ipfum 
Apollinem a quibufdam Lefchenorium vo- 
cari. Λέοζωι etiam vocantur poemata Hera- 
clidis Pontici, metro Phalzcio vel Sapphico 
Ícripta 


Λέσγι. Crebra confabulatio. Futilis fermo- 
cinatio. Olim fedes & loca, in qux homines 
de rebus Philofophicis difputandi gratia con- 
venire folebant, dicebantur λέσχοι. Sicetiam 


ἔλεγθν. mà 4D δποκρϑοέρμ(οιΐως εἰς τῶτο τὸ anekor ἐνέδαλον. Λέρνην 8 
θεατῶν ἔφη ὁ KewfiO» τὸ tolg Δ]ὰ τὸ σύμυμυικῖον wd a odi 
oor ἔχειν. Hinc difcimus, τὸ Λέρνη ϑεωτῶν fuiffe tantum parodiam 
proverbii Λέρνη κφικῶν, qua ufus fuit Cratinus: & proinde falli eos; 
qui id tritum vulgi fermone proverbium fuiffe exiftimant. — 

$ Μολύναι τὸ si4.] Grxci hanc fceditatem alias vocant a/2/eg22 
2a»: Latini, imrumare ὃς fellare ; ut ex Martiale aliifque cons 
ftat. 

6 'Agiaupdyns] Vefpis pag. $26. ( 360. Ed. paf. P.) 

7 Λέσας ἔλεγον δεμν.] Ex Harpocratione. 

8 "o Odyff. X. v.327. 

9 Fbst Sic MSS. Parif ὃς Harpocratio. Αἱ priores Editt; 
male Acazxégisr. — Vide Mcurfium ad Lycophronem, v. di^ 
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432 ΔῈ 
Ἱεροκλῆς οὐ d Φιλοσοφθρδύων. '. Ἡ ρόδο." Καὶ 
ποι γενομδίης Ἀέοζης, ὃς γένοιτο αὐτῶν ἀφαφυς. 

5" Ἐμνήσϑίωυ, δοσάκις ἀ μφότεροι 
Ἥλιον c7 λέοση χατεδύσοι ud. ἀλλὼ oU up πϑ. 
ray ᾿Αλιχοιρναοσ δ, πετροπαλο αποδιῆ. 

Αἱ δὲ xod ζώεσιν dx dyes. 
Aba δὲ δα" Ἡσιόδῳ ἡ χα μιν(θ». 
Λεοσζωυεία. ὕβεις. να λεσχζουΐτη» 6 ὑδριςης. 





Λεσγίδης, ἐπᾶν auae ὃς (μυ:ςράτϑυσεν " Εὐρμϑιυέὶ 
t8 βασιλεῖ" ὃς L6 ἐπιφωνέςο (5. TY wr. 
(ὑμὴν δὲ vro καὶ * Πυϑίας ὃ συϊγραφθὺς, ἡ Μένων- 
ὅρος ὃ ἰατρούς. 

Αϑυγαλέας. ὀλεϑρίους. seu Aena. 

"Os μετ᾽ θυχολοῦς ἐχαλέοσατο, λθυγαλέας τοι 
Κῆρας ἀπ᾽ ὠδίγων τῆλε βαλεῖν λογίων. 
Καὶ λθυγαλέος, 0 γουλέποθ. 

Αϑυί. ὄνομα, κύριον, € ἡ Φυλὴ ἱερατείας τοίξυ 

ἐπλήρϑ. xo). Λϑυίτης, ὃ cells. 


Λϑιαθάν. δράκων. γᾶς $ μέγας ᾿Αοσύριος, eu c4- 
ἀντία! δυνάμεις. τῇ καρδίᾳ ὃ γῆς ἐμφωλθύοντοι" ὃν 
Qud τῷ ὃ ϑεότη(θ" ἀϊκίφρῳ, τῷ κεκρυμωδμῳ σώ- 
paula, oid, TI σκώληχι. 

Αϑυχανία. 6 λοιμός. 

Λδυκᾳρίων. ὄνομο κύριον. 

ΛΑϑυχαΐ. νῆσος "621 παρὸ “ὃ Ἡπείρε xeu. 
ες Λθυκαὶ φρένες. μαινόνϑναι. ἢ λαμπροί. » ἀγα- 
Saj, ἢ ἥμεροι. 

Aut. 7 Δημοῦδ és c» τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶν](ῷ»" 
Τοὺς ἐσεφανωμϑύες τῷ μαραϑρῳ χαὶ τῇ λθύκη. ἐσέ- 
Φοντο δὲ οἱ τοὶ Βακηιχαὶ πελύρϑυοι τῇ λδύκῃ, 
2jg τὸ “χθόνιον μδὺ εἶναι τὸ Quer χθόνιον δὲ χαὶ T 
$ Περσεφόνης Διόνυσον. Ὁ δὲ Ἀθύχίου πεφυκέναι Φασὶ 
res τῷ ᾿Αχέροντι. ὅϑεν χαὶ ᾿Αχερωΐδου xeXdco al 
avri * παρ Ὁμήρῳ. 

Aut. qo Ἡροδότῳ παϑίθ" τι «EA ὅλον τὸ 
σῶμα. 

Λευχὴ ? axe. πλειόνων ὄντων Λθυκῶν, Λυσίας “ὃ 
cy Προπονῖδὲ μνημονθύει. 


AG) ἡμέραι. ἡ ἀγαϑὴ, καὶ ἐπ’ εὐφροσύνη. '" Xo- 
Qox e 
'"E£iqu?) δὲ γυχτος οἰανὴς κύκλος 
T3 λθυκοπώλῳ QC» ἡμέρᾳ φλέγφ. 
ι Λβυκὴ ἡμέροι, ἡ ἀγαϑή. ἀπὸ “Ὁ παροιμίας "P λε- 


1 'HeéAY|G- ] 110. 1χ. pag. 341. ut Portus monuir, 

2 "EpovnSyar, δοσάκις zuQ.] Eft Epigramma Callimachi in He- 
riclitum , quod integrum legitur apud Laertium in Heraclito: ut 
Pearfonius etiam obfervaverat. 

3 Eópé] Scribe Εὐμνένέ, cum acuto in penultima. 

4. Πυϑίας ] Sic habent 2 MSS. Parif. At priores Editt. I95/zz, 
quod minus placet. 

$ Ὥξε μετ᾽ εὐχωλοῶς κ.} Scribe, Ἥ σε (ψετ᾽ εὐχωλᾶς CAZA. üt lc- 
gitur in Anthologia Epigrammatum inedita, unde locum hunc Sui- 
das deprompfit. 

€ Νᾶς μέγας ᾽Αο5.] Totus hic locus eft admodum obfcurus, cu- 





Vite v. 


Σὰ À E | 
inquit Hierocle$ libro primo  5zbfopbume: 
norum. klerodotus : Orto étzam inter eos f*r- 
mone, quis illerum fortiffmus effet. |In E- 
pigrammate: ] Memmi, quotzes ambo collo- 
quendo Solem condidertimus. 4t tu quidem a- 
Licubt, bofpes Halicarnaffeufis, jam pridem ci- 
nis jaces.. Sed vivit muía tua. Apud Hefi- 
odum vero Az?» vocatur caminus. 


Λεσχίωεια. Contumelia. Convicium. Et 
λεσχἱοωυΐπης5 qui aliquem contumelia vel con- 
vitüs afficit. 

Acyidws. Lefchides, Poeta Epicus, Regis 
Eumenis in expeditionibus bellicis comes, 
Poetarum clariffimus. Hujus confuetudine 
etiam ufus fuit Pythias Hiftoricus, & Me- 
nander Medicus. 

Λϑυγαλέας. Exitiofas. Perniciofas. Moleftas. 
[In Epigrammate:] Que £e precibus invoca- 
vit, ut letiferos dolores a partu ejus longe ar- 
ceres... Et λθυγαλέ(ῦ»", moleftus. 


A6. Levi. Nomen proprium viri, cujus 
Tribus facerdotii munere fungebatur. Et 
Λβυίπης, Levita. Id eft, facerdos. | 

Λϑυιαϑάν. Leviathan. Draco. Mens magna 
Affyria: five copiz hoftiles. [Hunc draco- 
nem] in corde terrzlatitantem, Deus hamo 
fuo trahit, occulto corpore pro efca ei ob- 
jecto. 

Λϑθυχανία. Gula. Guttur. 


Λδυχαρίων. Leucarion. Nomen proprium. 
Λϑυχαίς. Leucas. Effinfula ante Epirum fita, 


Λδυχαὶ Φρένες. Albz mentes. Id cft, infanz. 
Vel, fplendidz. Vel, bonz ὃς manfuetz. 


Λθύχη. Populus alba.. Demofthenes in ora- 
tione pro Ctefiphonte: Coeronatos maratbro 
€ populo alba. Qui enim facris Bacchi initia- 
bantur, populi albx foliis coronabantur, quod 
arbor ifta infernalis effet: infernalis item & | 
Bacchus, Proferpinz fiiius, Populum autem 
ad Acherontem fluvium natam primum efle 
perhibent: camque caufam effe tradunt,quare: 
cam Homerus 'A^seeids. vocet. 

AG. Apud Herodotum eff quoddam 
morbi genus, quod totum corpus invadit. 
Alba vitiligo. 

Λευχὴ ἀκτή. Littusalbum. Cum plures fint 
Leucz, Lyfias ejus meminit; quz cft in Pro- 
pontide. 

Λευχὴ ἡμέρα. Alba, vcl candida dies. Id eff, 
bona ὃς lxta. Sophocles: Ced;t vero nocfis 
ob[curz circulus diei candidis equis vectes ut 
Orbi (uceat. 


Λευχκὴ ἡμέροι.. Dies candida. Id eft, bona ἅς 


jus tenebras nemo diícutiat, quin prius inveftigaverit auctorem, 
unde Suidas ifta defcripfit. Quare quzrat diligens Lector. Nos: 
enim omnia przftare non poffumus. 

7 Λεύκη. Au odia ον 7) ὑπὲρ Κτησ.] Ex Harpocratione. 3 

8 Παρ’ Ὁμήρῳ] Il. N. v. 389. ubi Scholiafta hc notat : 'Aye- 
ρωΐς. n λεύκη. mug τὸ ex Ὁ ᾿Αχέρον δ. ποεΐφιμυξ T. καΐᾳ χϑονίων 495 
μυιόγῆναι αὐτὴν τσὶ Ἡραᾳκλέες» τεψ αμυένε αὐτῇ ἐπὶ τῇ 9 Κερδέρε νίκῃ» 
Idem ὃς alii tradunt. 

9 Λουκὴ xvj] Ex Harpocratione. 

10. Σοφοκλῆς} -4jace, pag. 4o. ut Portus monuit. 


Ὑ ὅσηφ» 











TE 


ABE 

tygows, Τῶν eis Φαρέτραν. ' QUAapX D» γαρ Qudi, 
τες" Σκχύϑας μέλλονᾷς xa 90v, ayd T Φαρέ- 
Teo, xj εἰ μδὺ ἀλύπως τύχοιεν T ἡμέραν ἐχοίνζευ 
αἰϑγαλόντερ, χα ϑιένοαι εἰς T. Φαρέτρον ψῆφον λόυ- 
xul à δὲ ὀχληρῶςο μέλοιναν. ἐπὶ τοίγυν E mnis 
χόγτων ἐχφέρειν τοὺς Φαρέτροισ, X) cede quis ψὴ- 
que χαὶ εἰ εὑρεϑείησοιν πολλαὶ Axes, εὐδουιμιον! ζειν 
Y Ὡπογινόμϑυον. ὅϑεν καὶ » παροιμία. 

Λθυκὴν μάξζαν Que σοι. παροιμία ἐπὶ Ὁ μεγάλα 
ὑπισχυθρϑων. 

Λευχὴ φοίθμη. ἐπὶ τὴν" ἄϑηλα ἀδήλοις σημειδ- 
δίων: ἡ ἐπὶ τυ" μιδὲν ((μευιέντων. Σοφοκλῆς Κι- 
δουλίωνι" 

Τοῖς μϑὺ λόγοις τοῖς σοῖσιν ᾧ τεχμουρομα!» 
Οὐ μᾶλλον ἢ λθυκω λίϑῳ λθυχὴ ςϑμη. 
Ἐν λδθυκα ηὐ Afbxit cS ὡϑὲν ϑυναγαι δεικνύναι. 
καῦμα δέ £31 ardgl B τεκτονικῇ. 


Λδυχή 3 τις ἀνεπηϑδησ᾽ ὅμοι(ῇ" Νικίᾳ. gos γυγοι.- 
χώδης ἦν ὃ Νικίας. 

AG Jp Qv. παροιμία» ἐπὶ τ" θυβαιμόνως 
D δυφυχῶς ζώντων. 

Λευκίνη 7r€T ea. 

Anu, * Δημαροτῳ V KoenÜis uos. gros εἰς 
Ῥώμζευ ὥρμησε, “πισεύων αὑτῷ τε X94 τοῖς οήμασι» 
πεπεισμδύ(θ»", φϑενὸς ἔλαιῆον few cy τῇ πολιτείᾳ 
«ἰϑ' τινας ἀφορμάς" ἔχων "yore “ἀοησίμῖου τοί τ’ 
ἄλλα» αὶ δϑς πᾶσαν δχτξολζου es [uale θύφυᾷ 
uu. o será du (D δὲ εἰς ὁ Ῥώμίω, αὶ TU 
7 πολιτείας, θὐϑέως wpuécelo «ess T V βασιλέως 
ἀρέσκειαν. (ko δὲ καὶ ΑΙ οἱ T χορηγίαν» xs) alg ts 
Ὁ Φύσεως Ἐδχιδεξιότηΐα» ἡὶ μάλιςοι ajs Ὁ ἐγ, παϊ- 
δὼν ayeylu, ἁρμώσοις τῷ «esum μεγάλης 
Ὄσοϑοχὴς ἔτυχε χαὶ πίφεως παρ᾽ αὐτῷ. χρόνε δὲ 
qesiórr O», εἰς Tyro »A3« (2 δα ϑοχὴς» ὥςε συνδὲοι- 
χεῖν χαὶ 7 συ [χειρίζειν τῷ Μαρκίῳ τοὶ xp T βασι- 
λείαν. cp δὲ τύτοις ἐπ᾿ ἀγαϑωΐ πᾶσι γενόμϑυ(θ»» καὶ 
συνεργῶν Xsti συϊκαασκευάζων τοῖς δεορϑέοις ἀεί m 
T χρησίμων» ἅμα, dia τῇ V Dis χορηγίᾳ μεγα- 
λοψύχως εἰς τὸ δέον ἐχοίφοτε καὶ σὺν καιραῖ χοώμϑνος» 
Cy πολλοὶς fb ἀπετίϑετο T ούδαν, cy πᾶσι δ᾽ δύγοιαν 
ογειργάσοιο χω! φήμζων ἐπὶ χαλοχῳγα δίς» χαὶ Ὁ 
βασιλείας ἔτυχε. 

A&bu(» 5 Anu, ὃ Περσέα. νικήσοις5 χαὶ κύ- 
gis γενύμϑυος “ὁ Μακεδένων [Dani etas cy ἢ Ὁ ἄλλης 
xat xa σκευῆς xai χορηγίας» c» αὐτοῖς εὑρέθη τοῖς 
“)ησοχυροὶς ἀργυφίε χαὶ χουσίξ σλείω TIU. ἑξακισ- 


/ / E) "5 / 7 ' 
] χιλίων τουλαντων" vx 010y ἐπεϑύμησε Ττων τινος. 


Y Φύλαρχι(» 2p φησι, τὲς Σκύδες μνῶλ] Hxc, ὃς quz fequun- 
tur ufque ad finem articuli, αὐτολεξεὶ etiam leguntur apud Zeno- 
bium in Adagio, Ταὶς c» τῇ φαρέτεᾳ ψηφίδας: quem confer, Vide 
um Noítrum infra v. Τῶν εἰς φαρέτραν: ubi hicipfe locus repe- 

itur. 

2 Σκύλις Hzc vox, quz totius fententiz cardo eft, in priori- 
bus Editt. deeft : quam ex 2 MSS. Parif. revocavi. 

3 Λαυχή τις] Sic MSS. Parif. At priores Editt. Λδυκήτης : quam 
lectionem lex metri repudiat. ἘΠῚ enim verfus Jambicus. Ὁ 
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felix. Referendum hoc eft ad proverbium il- 
lud: Ca/culorum in pharetram mi[[forum. Phy- 
larchus enim auctor eft; Scythas cubitum itu- 
ros capere pharetram) &, fiquidem diem il- 
lum abfque moleftia tranfegerint, calculum 
album in eam injicere; fin fecus, nigrum. Si 
quis igitur moriatur, pharctram in medium 
proferri, calculofque numerari: &, fi plures 
albi reperiantur, defunctum beatum judicari. 
Hinc natum eft proverbium [ante dictum. ] 

Λευχϊοὺ μαζαν Φυρῶ σοι. Albam mazam tibi 
fubigo. Provcrbium de iis, qui magna pol- 
licentur. 

Λευχὰὴ etu. Albaamuflis. Proverbium de 
iis, qui rem obfcuram & incertam incerto 
figno notant. Aut dc iis, qui nihil intelli- 
gunt. Sophocles CiZa/iene: Quid verba tua 
Jügnificent, non magis conjicere poffumy quam 
Jt albo lapidi alba amuffis applicetur. ln albo 
enim amuflis alba nihil demonftrare poteft. 
Σ τοίθμη vero eft funiculus fabrorum lignari- 
orum, five amuflis. 

Λευχή ms avez. Aba quedam profluit. [anis 
Hs Nicig. Hic Nicias effoeminatus erat. 


Aet ip». Albus calculus. Proverbium 
de iis, quifceliciter aut iníeliciter vivunt. 


Aen πέτραι. Leucine petra, five rupes. 


A6. Lucius, Demarati Corinthii filius. 
Hic Romam fe contulit, tum in fe ipfo, tum 
in opibus fuis magnam fpem collocans: eaf- 
que ob caufas nulli fe in Republ. inferiorem 
fore fperabat. Uxorem quoque habebat cum 
ad alia utilem , tum ad res agendas confilio 
& induftria przditam. Romam igitur ingref- 
fus, ac civitate donatus, ftatim ad Regis ob- 
fequium fefe accommodavit: atque ob libe- 
ralitatem & ingenii dexteritatem, maxime 
vero propter liberalem a puero inftitutio- 
nem, brevi maximam gratiam atque auctori- 
tatem apud Regem eft confecutus. Ac pro- 
greffu temporis co gratiz procceflit, ut regni 
negotia una cum Marcio adminiflraret. In 
qua ille adminiftratione cum omnium civium 
utilitati profpiceret, ac fingulos, qui ab eo 
quidpiam poftulabant, gratia atque opera fua 
adjuvaret, ac divitiis fuis pro loco ac tem- 
pore magnifice uteretur, multos quidem fibi 
devin&os beneficus tenebat, benevolentiam 
vero ac laudem virtutifque famam apud om- 
ncs fibi comparaverat: quocirca & rcgnum 


adeptus eft. 


Ac Αἰμίλι(θ". Lucius ZEmilius, is qui 
Perfeum vicit; regno Macedonum potitus; 
in quo przter reliquam .| fupellectilem ὃς cx- 
teras opes, auri argentique plus quam fex 
millia talentum in thefauris ipfis reperta funt, 
non modo nihil ex iis concupivit, fed ne 


4 Λεύκι( Ὁ», Δημαροίτε 9 Kog2.] Totus hic articulus exftat ia 
Colle&taneis Conftantini Imperatoris, a Valefio editis, P3g. 9. un- 
de eum Suidas deícripfit. 

5 Συ(χειφέζειν] Sic re&te 2. MSS. Pcrif. At priores Editt. male: 

υἱρονίζειν ; cujus loco legendum effc (χειρίζειν Portus quoque 
recte conjecerat. 

6 Λεύκι(Θ- Αἰμνίλι», ὁ TIcec. xd4 Cy Tits χο ( τινας 52 xTj- 
σεων]} Et hic locus αὐτολεξεὶ legiturin iiflem Colle&aneis Conftau- 
tini Imperatoris, pag. 98. 





Iii ἀλλ᾽ 
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ἀλλ᾿ 83^ αὐτόήϊης ἐξθλχήϑη γενέοϑοι!» δὶ ἑτέρων δὲ Ὁ 
xeu τῶν “αρϑειρημϑῥων ἐστούσοιϊο. xai τοι XIA Y 
ἴδιον βίον g πἶϑΠεύων τῇ χορηγίᾳ» τὸ δ᾽ οὐαντίον ἐλ- 
λείπων μᾶλλον. us e NE er g»u0 αὐτῷ T βίω 
ᾧ πολὺ χατύπιν V πολέμε, βελυϑῶντες οἱ χτλ φύ. 
aw υἱοὶ, Πούπλι(ρ" Σκιπίων v, Kóilg» Μάξιμ". 
τὐπυδᾶνοι τῇ γυναικὶ Y Que) ἤγεν T cesixgo x 
τολανίᾳ καὶ πέντε» ἐπὶ ποσδτον &dyor ena Sou, 
ὡς dJ' ἐς iQ» ἐδυνήθησοιν, εἰ μὴ καὶ Τ' '" ἐνδοχίαν 
ἀπέϑοδιο; καὶ τοὶ euge, καὶ σιν τότοις κοι τινας Ὁ 
κτήσεων. * Κάλλιφον oud σημεῖον χαπέλιπε P ἑαυτῷ 
“αϑϑοιρέσεως ion yavav. δὴν πλέϊσον μδ τῶν XS 
αὑτὸν ἐξ ᾿Ιδηείας χουσον εἰς T Ῥώμζιυ xs roles, 
μεγίςων δὲ ϑησαυρῶν x0e105 "yeri pu E» à Maxedoiia, 
ποίστον ἀπέλιπε T βίον, ὦσε μὴ δύνο οὔτοι T φερνὴν 
τὴ γυναικὶ OjgXUca, πᾶσαν ὦν, T ἐπίπλων, εἰ μὴ 
T cy[iay τινὰς “αροσουπέδοϊο xmiazar. 


,ὔὕ ᾽" ,ὔ 
Λευχοϑέα. Ὀγομίον XUEAoV. 
/ M 3 NETNE / b AUS 7 
Λευχόν. τὸ ὃ λευχον ὁμώνυμιον» ὥασέρ τὸ aya ror. 
A , ! Y ' δὶ ΡΣ 
τὸ cm) v σώμα" λεγοιῦνον» τὸ λευχὸν rec quos 
Y X ! c MORENO 
ow» Uc ee αἰ πὸ Ὁ ποιότηΐᾳ. τὸ db e 
- D ^ n AD blat toic 
Φωνὴς, τὸ “ποιέν. λευκὴ 9 λέγει) Φωνὴ» ἡ evizc (Qr. 
/ tAAV -9 N m0 3. 4 , 
εὐηχοίῷ» δέ 'éaly, ἡ 1 ἀκοὴν apodpas xai (as ἀλ- 
^ €i 414 «^ EN DAN JE 3A AC.» ὶ 
λοιᾶσοι.. διιοίως ἡ τὸ OU dwxyUNT dy OJLGYULLON. 


r , , 
Λευχόνιον. ὀγομον "TOT. 


oJ / € 
Asuxoncus. 4 δῆμος c? Λεοντίδος οἱ Λϑυχόγοι. 


A eunte. ! δειλές. ὡς μελαμπύγρεσ, τὲς ἀνγ- 
dps. 


» δὰ / 
Λευχοὺς 5 λίνεις Collis, αὐχῶσιν μέγα. 


Λευχόχρως. λευχὸν σῶμω ἔχων. cy 7 Ἐπιγροίμ- 
μασι" 
Δάφνις ὁ λυχόχρως» ὃ χαλγσυξαγῇ μελίσδων. 
ΔΛευχώλωος. λευκοδροιχίων. 


Λεύκωμα. τοῖχος γύψῳ aO", «63s χοα- 
Quo πολιτικῶν pa [(ιούτων "Grands. 

Δεύκων» ὃ ᾿Α γνὼς, «)oros cy ποὶς Tlexozrompoia.- 
xoc. "f δοομοίτων αὐτῷ 51 τοῦτοι» " Ojos, ᾿Ασχο- 
Φόροσ. 9 Φράτορες. 

Λεῦκτρα. '? yeekor Βοιώπον «ἰδὲ Θεασιάς. 


Λευρα. " Acla. 


1 "Exdeyew | De hac voce vide nos fupra ad v. ᾿Ἐνδνομνενίω. 

2. Κωύλλισον ἐν σημυεῖον st lure τῆς aue ας. Hoc, & qua fequun- 
tur ufque ad finem articuli, itidem deprompta funt ex ante lauda- 
tis Colle&aneis Conftantini Imperatoris, pag. 146. 

3 Τὸ Ado ὁμυώνυ μον. ὥσπερ τὸ 2 526. ] Hxc, & quz fequuntur ufque 
adfinem articuli, funt verba Alexandri Aphrodif. in lib. 1. Topic. p.s7. 

4 AéUxgusóc] Ex Harpocratione. Vox autem hxc varic fcribi- 
tur. Nam apud Demofthenem eft Λούκονοεύς; apud Plutarchum 
Αδύκονεύς; apud Varinum Λδυκονοιεύς. Vide Meurfium de Pop. Ast. 
ὃς Rutgerfium Var. Le&t. lib.v. cap.1v. 

$ Λουκοπύγες) Vide infra v. Οὐδὲν λουκῶν. 

6 A4xEs λίνες ἵχ.} Doctiffimus Pearfonius ad locum hunc fe- 
£juenta notaverat; ^ Hunc verfum ad Aftrampfychi Oncirocritica 


ATeE 


ipfe quidem fpe&are ea dignatus, per alios - 


cuncta adminiflravit : tametfi rei familiaris 
amplam copiam non haberet, quin potius 
inopia laboraret. Etenim cum haud multo 
poit Perficum illud bellum e vita abiiffet ; 
Publ. Scipio; & Q. Maximus naturales ejus 
fili, cum uxori dotem quinque ac viginti 
talenta reftituere. vellent, tanta difficultate 
pecuniz laboraverunt, ut prorfus tandem id 
nomen diflolvere non potuerint, nifi dome- 
ftica fupclle&tile, & mancipiis, & praterea 
aliquot przdius prius diftraQus. Pulcherri- 
mum igitur morum fuorum teftimonium poft 
mortem reliquit. Nam cum unus fui temporis 
plurimam pecuniam ex manubus Hifpanix 
in zrarium populi Romani intuliffet, ac maxi- 
marum opum in Macedonia compos fuiflet, 
ac utrobique fummam auctoritatem ac licen- 
riam habuiffet, ejuímodi facultates reliquit; 
ut fupelle&ilis au&ione fa&a redigi non po- 
tuerit; unde dos uxori ejus redderetur, nifi 
praterea etiam fundi aliquot venditi fuiffent. 

Λευχκοϑέ». Leucothea. Nomen proprium. 

Λευχκόν. Eft vox homonyma. Cum enim de 
corpore dicitur, album colorem fignificat, ὃς 
referri debet ad qualitatem. Cum vero de 
voce, actionem fignificat. Candida enim vox 
dicitur ea, quz eft clara, & facile exaudiri 


poteft. "Talis autem quz eft, vehementer & 


celeriter auditum. afficit. Eodem modo de- 
monítrari poteft, ὃς ὀξὺ, 1.6. acutum, effe 
homonymum. 

Λευκόνιον. Leuconium. Nomen loci. 

Λευχονιεύς. Leuconienfis. Leuconi funt po- 
pulus tribus Leontizx. 

Λευχοπύγοες. Albas nates habentes. Id eft; 
timidos. Ut μελαμιπύγες, [i.e. nigras nates 
habentes, dicunt | fortes. ) 

Λευχες Al. Νίήψγος lapides babentes, valde 
füperbiunt. 

Λευχόχρως. Album corpus habens. In Epi- 
grammate: 5Dapbnis candidum babens corpusy 


€ pulchra fiflula fuaviter canens. 


Λευκώλο(θ»". Albas ulnas, velalba brachia 
habens. 
Λεύκωμα. Parics gypfoillitus, cui res civi- 

les apte infcrib1 poflunt. Album. 


Λεύκων. Leucon, Agnufius, Peloponnefia- 
cis temporibus vixit. Ex ipfius fabulis funt; 
"fimus, Utrifer, *Phratores. 


Λεῦκτροι. Leuctra. Locusin Boeotia prope 
Thefpias. 
Aevgg.. 'Tenuia. 


* refert Meurfius, quamvis in iis non exftet. Ego ἐπέγω. Imo rie- 
** go effe Aftrampíychi. Eft enim Euripidis, & pro λύες legendum 
* e(t Age. Vide v. Air χραί. ,, Recte. 

7 Ἔν 'Emwyexwuak|) Fpigramma hoc exftat inter Epigrammata 
"Theocriti, quz editioni iftius Poctz ad calcem fubjuncta funt. 

8 "Ayvds| Sic habent MSS. Parif. At priorcs Editt. γνός: quod 
manifefte mendofum c(t. Wolfius legendum putabat Aye: 
quod non difplicet. Erat enim '*Ay»sz populus Attice; cujus i2* 
νικὸν eft "Aya. Αἴ Aye; effe gentile urbis vel regionis in 
Grzcia olim fitv, nullus, quod fciam, auétor tradidit. 

9 Φραΐτορες ) Fabulam hanc laudat Athen. lib.v 111. pag. 343- 

10 Atüxlgz. χωρίον Beior.] Ex Harpocratione. 

τι A&egs] Vidc fupra v. Arg». , 

Ad 














Λεύσετε. opgrre. βλέπετε. 
Λευζήρ. Ὁ δὲ aeAsquados i3) λθυφὴρ Cue 
ἡ χήσεν ἐπωνυμίαν λαξεν Εὐτυλής. ὃ xe (a λευσϊεῦ αι 
; E | , ; t Y 
ἄξιος: cule λιϑοξοληθῆνοι. xe Αἰλιανός' Ἵνα T 
TÍÀ χακῶν αἴτιον X, Aves ἀφανίσωσι. 
! / / 
Λευχείμκων» λευχείξιογος. συφελλᾷ 2. λευχοφό- 
dh / / ον Ἃ on 
Λωχηπαΐίας. δειλός. συμᾷοινᾷ yap τι e. τὸ ἣ- 
5 7 ^ Una 
qup ἐπί τινῶν, ὃ juASs TSs ἀγγρώπιεθο “ποιεῖ. 622 T 
qoi Tay ouU εἰρη). 
Λέχαιον. ἐπίνειον Koen ior. 
eS 3, / 
Λεχεποίζου. * λέχη “ποιοιεῦτου, ἤτοι ψιάϑες. 
c N 
Λέχ(Θ»". (uossia. κοίτη. μίξις. ἡ, δοτικὴ, vd 
λέχει. 
A8 3 Li N 5 "E 7 l- 
Λεχώ. ἡ &gleroxos. 394 c» "Eyre μια 
* Olvexg! οἱ arie. Ἀεχοὶ Jvoxde χ᾽ petis 
5 ! 
Xéi eas, ἄτερ qos zr T Wa. νιοστομϑῥη. 
Li ! 
Λεχώϊα. ( ἐπὶ τῇ λοχείᾳ * Cus Gat. 
m m m 2 
᾿Αλλὰ χόρωι τὴ ποαδὶ λεχώϊα δῶρο. Φερώσοι» 
mu in dA 2) 1 
Θερμαὶ x^ ψυχοῦ δείκρυα serre «orga. 
Z 
AeyexDv. πλάγι». 
* o N , 
Καὶ ᾽ αἰαδὺς λέχει" c» ϑαλάμῳ. 


Ada. 5 «Sx Θεχυδίϑη τοῦ A(G «aes arn 2lg- 
€ ' / 
ςυλίω T ὑφαντῆν καὶ πεποικιλιϑύων. 
yi c N ἐμ Y , ͵ à 
Λεία. oput. ode. x24 11 λαφυρφιγώγια. σημουνᾷ δὲ 
Xj orojuz. xU2ADY. 
Λειονέω. λέϊον ποιήσω. 
» | 
Adag. πεαίδοις Tub πολεμίων. X34 λείας, qui 
n pes 
LITTERE τοὶ omnta, 7 oos. Σοφοκλεῖ: 
! o» / εἴ ἢ 
Ἔφϑαρρδνας "S. ἀρτίως θύεισκορμᾶν 
Λείας ἁπάτοις5 X94 χατειναρασρϑῥας. 
'O3e καὶ ters x τὸ κύφμον. X, ὃ Oye 
Ληΐδω δ᾽ €x. πεδία συνηλάσου μϑυ ἤλιϑα aro. 
Καὶ ἀλλαχδ. ς 
9. Ληϊςοὶ fb yetp τε [24:69 χα ἴφια μῆλα. 
Kaj αὖϑισ᾽ Σικυϑῶν ᾿ὄχτδροιμιόντων ὁ Ῥωμαίων χό- 


| gan xm) πολλοῦ λείαν (O9. TU Cg. TOYS ὃ βασιλεὺς 


A D , /, 557 / 
Οὐαλενἱενιανὸς opytodasy x, βοῆσοις μειζόνως, ἐβράγη 


- 3, , ! 
| σοὶ Ὁ Quas eumd, χαὶ ἐτελθύτησε. 


Λείξεἢ) τοῖς δακρύοις. Αἰ ϑδροχ Ὁ" γύς). ''Aei- 
φυφάνης. 
Ὁ δ᾽ Ted Θ᾽» λείξεῦ ϑεώμϑν(». 
Οὗτος "o Ἱτππόϑαμίθ" c» Πειρολέϊ χατῳχά, xo] v 


Y Λέχαιον] Sic ctiam Harpocratio: ex quo Suidas. At Hefychius 


| Atí;zio» ; quod corruptum effe exiftimo. Nam Λέχαιον locus hic 


vocatur non folum ab Harpocratione & Suida; fed ctiam Strabone 


& Paufania. . iot 
2 Λεχεποίην. λέχῃ π.1 Non placet interpretatio Suidz. Mclius 





Scholiaíla Homeri ad Il. B. v. 697. Λεγποών. βαθείας βοτείνας ἔχε- 
᾿ Cn», ἐφ᾽ ὧν ἣν veu λέχθ- xe enam. τατίςι κοίτην. Cum hoc facit 
; Hefychius: quem confer. R 
᾿ς αὶ Olsed οἱ crean λεχ.] Diflichum hoc decerptum eft ex Epi- 
| Brammate, quod integrum legitur in Anthologia inedita, & fic habet : 

"Aera, σοὶ x πέδιλα Κιγχισίᾳ eiewO ὑιὸς» 
Kad πέωλων ὀλίγων m bry pep Θεμυιφοδζκη, 
Οὗὑνεκο οἱ πρηεῖπ Ax diese ὑπξερέσες 
Χεῖρας, ἄτερ iM, πότνιω, νιοδομυένη. : 
Epigramma hoc eft facile & planum, ex quo fragmentum etiam 


Á EI 
Acavre. Videte. Afpicite. Spe&ate. 
Accipe. Dignus quilapidibus obruatur. /4z 
Jeeleratus ille, d dignus qui lapidibus obrua- 
tur, Faufli cognomen fibi dari pollulavit. Wt 
4Elianus: Ur saalorum auctorem, c» boxinem 
exitio dignum e snedio tollerent. 
Λευχείμκων. Albis veftibus indutus. Geniti- 
vus eft Aevyeii Qv, correpta penultima. 


438 


Λευχηπαῖίας. Formidolofus. Timidus. Quo- 
rundam enim hominum hepati vitium quod- 
dam accidit, quod cos timidos reddit, Dc 
iis igitur vox hzc dicitur. 

Λέχαιον. Lechzum. Navale Corinthiorum. 

Λεχεποίϊου. Le&os, vel ftoreas facientem. 


ΛέχιΘ". Coitus. Concubitus. Dativus cft 
τῷ Ac. 


Λεχώ. Puerpera. In Epigrammate: Quo- 
Wan cam partentem propitia ambabus adjwvapfli 
]mpnibus, ab[gue arcu, veneranda, veniens. 


Λεχώϊα. Ad puerperium pertinentia. Pucr- 
peris convenientia. $e vzrgimes puelle buic 
ut puerpere munera afferentes, calidas in fri- 
&tdum lacrymas fuudite tumulum. ! 

Λέχειος. Obliquus. "Frantverfus. [In Epi- 
grammate:] Ef oWique im thalamum. pene- 
trans. 

Aca, Apud Thucydidem fignificat levia 
& fimplicia: ad differentiam eorum, quz 
texta ὃς acupicta funt. 

Λεία ὁδὸς. Via plana. Item przda. Eft ἃς 
nomen proprium. 


Λειονέω. Levigabo. Planum faciam. 


Λείας. Przxdas ab hoftibus abaQas. Iteni 
λείας» pecorum greges, vel armenta, apud So- 
phoclem. Ce/as euzm recens invenimus omnes 
pecudes C concifas. Unde & xs, i.e. prae- 
do, proprie di&us eft. Et Homerus: rz- 
dam ex campo plurimam abigemus. Ἐπ alibi: 
Boves euim £x pingues oves ut. preda αὐλοὶ 
poffunt. Eceram:. Cum $cytlue za agrum Ro- 
manum incurfsouem feciffeut, C ingeutem pra 
dam iude abegifent, imperator Valentinianus 
iratus, C vehementius vociferaus, ruptis ig- 
Jfirumentis vocis obit. 


Ad&c?) τοῖς δδικρ. Lacrymis rigatur, vel per- 
funditur. Ariftophanes: 47: Hzppodamus bec 
videns, lacrymis oculos rigat. Hic Hippoda- 
mus in Pirzeo habitans, domum fuam Rei 
publ. donavit. Acerbe igitur [Chorus] Clco- 


adducit Suidas infra v. IIevygta. 

4 Συμυδαίνονί ] Sic habent MsS. Parif. At in Edit. Mediol. voxifta 
deeft; ὃς Editt. reliquz ejus loco habent συμυδαΐλονζζ,, vel svpu hor. 

$ Καὶ διαδὺς λέγρ.] Vide infra v. Λώπην, ubi fragmentum hoc 
auctius legitur. el 

6 As. πειρο Θεκυδιδῃ m λιτ. Ex Scholiafta "Thucydidis ad 
lib.11. cap. xcvi1. 

7 Heg Σοφονλεῖ] -4jace pag. 3. Ἰ I 

8 "OjpseO-] 1]. A. v.676. ubi legitur συνελόζοτ αμυεν, uti & hic 
apud Suidam legendum eft. 

9 Ami dp 2up τε 8.] fl. τ. v. 406. 

10 'Ag/siQévic] Equit. pag. 306. ( 207. Ed. Baf. P.) fed ubi le- 
gitur, à οἵ; Ἱἱπποδείμυε. 

11 Οὗτος ὁ Ἱππόδομιθ» cy Tlep.] Hxc, & que fequuntur, funt 
verba Scholiafte ad modo indicatum locum Ariftophanis. 


Ina οἰκίαν 


436 ALUEI 
οἰκίαν δημοσίαν ἀφῆχε. πικρῶς oud λέγει Jess 
Κλέωνα, ὅτι σὺ jp eqentiQs χαὶ κερδοιίνεισ᾽ o δὲ 
εὐγῴςο (Ὁ. τὴ cU, xe GAdes) δαιχρύοισν ὁρῶν σε 
xs pru duo qu ? πόλεως ἀναξίως. 

Λείξ4. ' βάλλ4. cut. Ὁ δὲ φϑειρσὶν "enters, 
eu uude τε ἡ XL puxes. λειξόμϑν(θ»; Θποϑυήσχ 4. 

Λείξηθεφ. ὄνομα, “πόλεως. Acci eo δὲν ὀχετὸς v- 
διροιγωγιχός. 

Λέϊκνον. ? χόσμι(Θ" Βαικιχεκός. 
4 ^Hóy φορηϑὲν 

Πολλάκι μιϑοδέτν λέϊκνον UcpSre wopws- 

c? Ἐπιγοά upeala. 

Λῶκνον. τὸ πύον. 

Λῶμμα. τὸ χα ἄλειμμα. 

Λείμαξ, λείμακος. ὃ σύμφυϊ» qct Qv. ὃ κῆπος. 
χα! 5 λειμακέφεροι, οἱ σύμφυτοι χα" ( ιυύϑενδροι πόποι. 








Λειμὼν, Aaa. o ἀν)ηρὸς TT. 

Λειμιωνήρης βοτοίνη. ἡ cy τῷ λειμῶνι. 

Λειμωνία. βοζφνη. αὶ Apis. 

Λᾶξαι. 6 ὅτως ἐχαλοιιῦτο pam). τῷτο δ᾽ ἰὼ 
τὸ γένίΘ" Ἔ ἐργαφικῶν χα t3 Sg.gpureuo LO ἀν) ρώ- 
παν, ὃ πάσης τοίξεως ὠτὸς ὑπάρχον» ὅτε “ιλιάρχϑ 
λόγον» ὅτε σρα τη ἐποιέιτο» 2]g τὸ μὴ γνώσκεα, 
τῷ κερδοιίνεν ὦν, παντὸς seine, δικοίως , ἀδίκως. 
διόπερ aval Aau equ b πᾶν yaQ» Ἐζινοῦῖ χακίας». Xj 
πᾶσων dopeen) pum “δὸς τῷτο πὸ μέρος. ἱχοινὸν 
à ὑπαρχον ὄτε «635 τοὺς πολεμιχοὶς Ῥλιξολὰς» ὅτε 
“δὸς τοὺς X9. αὑτὴν. «μοὶ τὸ BAS. ὅπλα μήτε 
πίσιν cxd ἀνα [xs Ce) owe, τοῖς φραϊοώτοιις» καὶ 
(ζμυυαποδεικνύενν rois τοὺς ἔλινοίας» χοίριν y “ξ95- 
λαμβάνειν ὃ ὧν, τότων Ἐλικβοίαν» αὶ Lene) συνερ- 

τ ΄ὔ mov / τῶν 4 / 
ηρὶς τότοις χερδῶν x Φόνων. Y, ἐγένον]ο παντες λίχνοι» 
ἐπληρώϑη τὸ ςράτθυμα, ῥᾳδιουργίας x 
ὅϑεν χαὶ λειξῴρα. 


xs πᾶν 
/ 
qroneAde 


A Ei 
ner perftringens ait: Τὰ alieriain propfriurü 
ufum vertis, & privato compendio ítudes: 
at ille Reipubl. amantiflimus, lacrymis ocu- 
los rigat, videnste bona civitatis injuíte con- 
fumere. 

Aat. Libat. Fundit. Stillat. Z/eauzez pe- 
diculzs fcatuit.. Qui cum emm paulatim con- 
Jusaerent, corpore fenfim difffuente, mortuus ejf. 

Λείξηϑροι. Libethra. Nomen urbis. Λείξης- 
Sp» vero; aqux ductus. 

Λεῖκνον. Vannus, qua in facris Bacchi uti 


folebant. In Epigrammate: £z vannus, fepe 
fupra comas mitra intiam geftata. 


Aaxyy. Ventilabrum. Vannus. 
Λέμοα. Reliquum. Reliquix. 


Adi, Aduaxos Locus arboribus confi- 
tus. Hortus. Et Aauaxésen, loca arboribus 
confita. 

Λειμών. Pratum. Sive locus floribus plenus. 

Λειμεωνήρης [ow n. Herba in prato crcícens. 


Aauoyia, βοζῴη. Herba pratenfis. 


Λᾶξαι. Lixx. Sic [apud Romanos] voca- | 


batur genus hominum operariorum ὃς caítra 
fcquentium: quod cum effet extra omnem 
ordinem, nec Tribuni militaris, nec. Ducis 
ullam rationem habebat, quia non cognofce- 
batur, quxfítum quovis modo per fas ὃς ne- 
fas confe&tans. Quare cum a nulla re ab- 
ftrahatur, omne genus improbitatis excogi- 
tat, & ad hanc rem [quidvis machinatur. ] 
Sed cum neque ad bellicas aggrefliones, ne- 
que ad privatas fuasgraflationes fatis virium 
habeat, quod nec arma, nec fidem habeat: 


ideo cogitur cum militibus communicare, & | 


fua confilia his fimul declarare; ut horum 
auxilium affumat, & his quxftus ὃς cxzdium 
adjutoribus utatur. [taque facti funt omnes 
liguritores, & totus exercitus temeritate & 
improbitate repletus eft. Hinc etiam dicitur 


λειξῴρφι» 1. 6. lixarum cupiditas, qua ad lucrum feruntur. Vel, lucrandi cupiditas, qualis 


cít ca, qua lixz flagrant.  *Porz. 
ated 6 ὁμοιλὺς qa. 
Λειομίτῳ. cr  Evnvyessuuale 
7 Παλλάδος ἱςυπόνα λειομίτῳ χοίμαχος. 


Γ S 
“Λειοχυμιονσιν QU, γηές 


E A m / 4 
Ado. τὸ ὁμοιλόγ. τὸ cao. * ᾿Αδαφυφάγης 
No / 
Μὴ “δὸς opylw avnA&Enes 
, N " 
᾿Αλλὼ συφείλας, ἄκροισι 
e € 5. -“ e 3 
Xeó du» ποὶς ἱφίοισιν» i TOU μαλλον μαλλον d. pas 
» 4 A 
Καὶ φυλάξεις, tix. ἂν πὸ 
Πνεῦμοω, λέϊον 
| 
Καὶ χαϑεφηχὸς λάβης. 
1 Bap] Sic habent MSS. Parif, itemqueEditt. Mediol. & Aldina. 
At Editt. Bafil. & Genev. βλύφ: qux eft interpolatio Editorum. 
2 "Exctes] Sic rece MSS. Parif, AtEditt. Mediol. & Aldina 
male ἐξηζίσεις : nec melius relique, ἐξεζίσεις. 
3 Λεῖκνον] Confer Noftrum infra v. Aixvoy. 
4 "HY φορηθὲν πολλ.1 Locum hunc partim ex MSS. partim cx 


Anthologia Epigrammatum inedita, emendavimus. In prioribus 
enim Editt. peflime fic legitur : Ἡ δὲ φ)ονηθὲν πολλοίκε ur gods 


AaócalQ*. Locus planus & zxqualis. 


Λειομίτῳ. Laxvia veltenuia fila habentis. In 
Epigrammate: ?Pa//ads textricis perticas te- 
nulbus filis circumvolutas. 

Aaouporgay αἱ vies. Naves tranquillo mart 
feruntur. 

Ac. Planum. Lene. Mite. Ariftophanes: 
Ne iratus contradicas » féd vela contrabenss 


eorumque fumma tantum parte utens, magis | 


sag ique promuove navem, c obferva, quanda 
vento lemi ad[pirante qnare tranquillum fuerit 
€ placidum. 


λεῖκνον, &c. Ceterum Epigramma integrum, ex quo verba hac de- 
cerpra funt, ex cod. MS. publici juris fecimus fupra v. O/zeze- 

$ Λακακέσεροι ] Inepte. Scribendum enim eft, λείμκοκες. 

6 Λεῖξαι. ἕτως ὀκοιλδνθ sp.] Totum hunc locum Fulv. Urfinus 
& Cafaubonus inter fragmenta Polybiana referunt. 

7 led ἱτοπόνε λειομν.] Pentamcter hic eft pars Epigram- 
matís, quod integrum exftit Antholog. lib.v1. cap. v111. pag. 559- 

ὃ 'Agiewpayas] Ramis pag. 258. (τόρ. Ed. Bal. P.) j 

AdoQuA- 








? - 
Λειόφυλλον φυτον. ᾿' ὁμοιλόϑθεομον. 
Λειώδης. 0 δμκαιλός. X3) ὄνομα, κύφκον: 


Aaácas. 2j gato-as. ᾿ gu 

Λειπανθρξν. * Bexx9ó (es "AStuoeuss 2J9. TO 
λειπανδρέν αὐξήσω τὸ N12 Ὁ», ψηφίσοιϊ, etuer 
ji ài) μίαν, ποιδοπίοιξοῦοι! δὲ xj " ἐξ ἕτεροι. 
ὅϑεν τῷτο ποιῆσαι xz) Zexesatw. 


IT De 7 7 ^^ " 
Λείπεοϑοι!. awünege|. Πολύξιος᾽ Πάντων T xU^ T 


/ / [i Y» 1 ᾿ 
πόλεμον οὐγεργημοίτων tuer luo. pomo ἔχξσι ἡ «095. 


«0 Aztec» xo) «xe5s τὸ γικῶν, αἱ ψυχαὶ T 
ἀγωνιζορμδων. 

Λειποϑυμία. 

Λειπύκρεως. ὁ ἱοσγότοι(θ». 

Λειπομαρτυόλε * δίκη. acis ὄλεςο ϑύοις τι Ὃ πε- 
“προ [υϑύων, xg) μοιρτυρῆσην veo das ἐν δια τη- 
δίῳ» cim, δὲ ὕσερον -“ἐπυφυγῶσιν» ἐλά [poor δίκζεν" xd 
fa ἥλωσοιν» ἐτιμῶντο xeT ἀξίαν" εἰ δὲ μὴ ἕλοι ὁ διώ- 
χων, χαρόφίμον ἐτίϑέϊο δοαχμη. 

Λειπόμιϑα. ἡἤήμεϑα. Ἅμα 5 τῷ T φρατηγοὸν εἰ- 


πεῖν τοῖς ὄχλοις, ὅτι λειπομιεϑδα uoto μεγοίλη» τη- 
1 , 
λικαύτζωυ (CuutGn yeteX 2Jaonte $3, aor Ev. 


*F Ἑάλωσαν δὲ αὐχμοίλωτοι διοφίλιοι» λειποντῶν σ. 


Λειποναῦται. "Edo [μια το ποι σοϊϊο δὲ τες xi^ τω 
Ἑλλάδι λειποναύτους γογονότοις ἐναζηπῆσαι, X) τοὺς 
χεῖρας "ἐστυκόψναι παντων. 


D [ n: 
Λειπονεώδ) Auri XXe). 


Λειποΐάχτης. 0 Quyas. x9) λειποζ,χτῶ» τὸ τοὺ 
qul xa ἀλιμπαύω. 

Aaa Eis. " Aya ras Ὁ δὲ οαἰογρόν m x, ἀγεννὲς 
wyéo» εἰ πολέμε (μυεφηκότος, αὐτὸς γε X9) oi 
ἀμφ᾽ αὐτὸν Naro ξία a Aoier. Ὃ ὃ Hegiovaos ὃ Ῥω- 
quota φρατηχὸς λειποΐρι Eie πονὰς τὰς πλανήτοις ὃ 
Ῥωμαϊκης διυυάμεως εἰσεπ'ροίήετο. 


Λειποσιτῶ. 
Λειποςράτιον. τὸ μὴ ἐϑέλειν ςρατϑύεα ζ. x94 λει- 
ποςράτι(ῃ", ὃ P epar xa (eui. 
Λειπώδινος. ΟΥ̓Χ, ἔςιν Übjda, ἀλλὰ yeu. ὧν V 
aw 49, ὠδῖνος. ym. 
Λείοκα. τοὺ ἄγϑη. ἢ χοίνα. 
'H μῴνη Χαρίτων Acteax. δοεψα ur. 


1 Ὁ κρλόδερ μον] Hzc interpretatio potius convenit voci λειό- 
Φλοιον, quam λειόφνλλον : quod ὃς a Porto monitum fuit. 

2 Βεληθένζες ᾿Αθηναίες Δ] αὶ τὸ λειπ.} Hxc funt verba Laertii lib. 
1t. fegm.xxvr. ut Pearfonius etiam obfervaverat. 

3 Ἐξ ἑτέγᾳς] Sic haber antiquiffimus MS. A. itemquc Laertius 
loco laudato. At priores Editt. minus recte ἑπείρας. 

4. Aemouszieés δίκη] Huc egregie faciunt verba Photii in Le- 
Xico inedito: Λεισογίᾳῳρτύρκον, οὐδεκήριοὔΘ- e YO, ἐφ᾽ d γραᾳφη ἦν, εἰ 
το Φκλεύποι ἐφτυφίαν. ἔοικεν δὲ πῶς τὸ οἰκλητεύειν᾽ «σλὴν ὅτι ὁ μδὲ 
3 TlÀ dosi Ota d zzze H9 ETUR EL V ἐξηκκλητεύεζ. ὁ δὲ υὐσογόμνεν Ὁ» AA 
ma» δὲ, Aeimarte m esov οἰκοίνε. deat τῷ ὁ μδὲ μνηδύλως τρ αἵ δυσού- 
prO», &speTtas ἃ δὲ φραΐ συ σοέμνεν C MM. λιπων δὲ cho qubw, λει- 
"Uis. Confer ctiam Pollucem, & Petitum de Leg. 4ittic. 
P218. 357. 
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Λειόφυλλον Qum. Arbor lxvem corticem 
habens. 

Λειώδηρ. Lxvis. Planus. Item, nomen pro- 
prium. 

Λειώσοις. Qui diffecuit. Qui concidit. 

Λειπανσρέϊν. Virorum penuria laborare. [ /e- 
rünt | Atbenienfes, cum ob virorum peuurtaum 
£opuli smultitudinem augere vellent, decrevi, 
ut [mpuli quidem umam uxorem civem duce- 
rent, fed ex alia etiam liberos procrearent. 
Quare £x Socratem boc feciffe ajunt. 

Λεΐπεοῦτι. Vinci. Polybius: [5 rebus bel/i- 
cis vel ad cladem «vel victoriam maximum 


omuium momeutum afferunt eorum, qui pug- 
nant, anum. 


Λειποϑυμία. Deliquium animi. 
Λειποκρεως. Macilentus. 


Λειπομαρτυοίθ δίκη. Defertiteftimonii a&io, 
Illis, qui fa&i alicujus gnari teftimonium fe 
in judicio di&uros efle promiferant, fi id 
pottea fubterfugerent, dica fcribebatur: &; 
fi convicti fuiffent, pro merito mul&abantur : 
fin a&or caufa cecidiffet, mul&tx nomine 
drachmam folvebat. 

Aazous9a. Vici fumus. Simul ac dux ad 
circumfufam turbam dixit, Magna pugua victi 
fumus: tamta repente animorum cou[leruatio 
confecuta eff, ut &c. " Capri autem funt bis 
mille, quimus ducentis. 

Λειπογαῦ ). Defertores navium. EZixit aa- 
tem, ut defertores militie navalis per totam 
Greciam imvefligarentur , omniumque tanus 
amputarentur. 

Λειπόνεως, In genitivo λειπώτω. Qui navem 
deferit. 

Λειποζχκπης. Defertor aciei. Et ^ac &xrd; 
aciem, vel ordines defero, 


Λειποΐᾳ ξίΘ. Crimen, cujusreus eft ille, qui 
aciem, vel ordines deferuit. Agathias: ///e 
vero turpe c probrofum putabat, fi tanto bello 
couflato, c ipfe c milites fai tanquam defer- 
tores ordinum accufarentur. Y Heraclius dux 
Romanorum penas defertee aciei exegit a qmili- 
Libus illis Romanisqqui binc & inde vagabantur. 

Λειποσιτῷ. Frumenti penuria laboro. 


Λειποςράτιον. Defertio militiz. Et λειποςρά- 
m», defertor militi. 


Λειπώδιν(Θ». Non eft cafus re&us, fed ge- 
nitivus. Ab ὠδὶν enim fit oiv Z-. 

Aaeja. Flores, vel lilia. [In Epigrammate :] . 
Que fola Gratiarum flores decerpfit. 


$ Aux τῷ Y qur] Fragmentum hoc legitur apud Po!'ybium 
lib. 111. cap. xxxv. 

6 Kos σύναξιν] Hx dux» voces apud Polybium defunt: undé 
patet eas effe a manu interpolatoris ; qui forte fcripferat evvzgo ir. 
Τὸ σύνίμξιν enim nihil ad rem facit, nec fignificatione refponderc 
poteít voci precedenti δἰᾳτροπήν.  Crterum in MSS. Parif, per 
compendium exaratum erat σὺν, pofito 7 fuper » cum accentu, un 
de librarii, ambigua illa ὃς captiofa fcribendi ratione decepti, σύν- 
mE effecerunt; cum, ut diximus, συνζένο Zo potius legendum fit; 
quod & Portus viderat. 

7 ᾿Αγαϑίας) Lib. 11. pag. 43. ubi legitur, εἰ γε zzA£wuz ποσότε 
ξυνεφηκότος, αὐτὸς τε v4 ὃ qM. αὐτὸν «ρωτὸς Acisro rz Eit ὡλοῖεν. 

8 ἩροίκλεΘ- ὁ Ῥω κφίων «ρατ.} Hxc funt verba Theophyla&ti 
Simoc. lib. 11. cap. ult. in fine. 


Iii3 
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AagibeY (e. ἁπαλά. (oy T λεύτη. AtieAó) 
ἢν τὸ 9.) «eso. “τερπνά. ὅδέα. 

Alejo." καὶ κοινῶς τὸ 402 (Θ", χα ἰδίως τὸ ἄν:)ὺς 
V Ναρκίσε xeAvow oi" Ariza. 

Λειοιόεοσα. * "E upon. 

Λειρόφϑαλ μος. 0 πυρϑσηνέισ ἔχων τὸς ὑφϑαλμῴς. 

ΔΛειτεργίος. ὑπηρισίας. 

Λειτεργοκῆ. κυρίως fo ἡ ἱεραἱοχή. xa Govcenex dde 
dés 4 δελιχή. 


I [4 c I € ? TURN 
Aargpya. XUeAQ6, n δημοσία. ὑπηρύήσια. (Q9. πὸ 


3 λήϊτον, χα τὸ £022l. TLoidve 
*"Omus ὑφέξῃ τὴν" χρεῶν χ T ποκων 
ἍἌπασαν ἁπλῶς "punto Narepyiar. 
Λειχζω, λειχίεῖζος. εἶδος «Ψψώρας. 
Λείμψανον. τὸ χα ἄλειμμα. 
Λειψυϑοία. ἡ λᾶψις € ὕδα 7». 
Λήξω. τὸ λαμβάνω. 
Ama (aD. εἶδὸς 7 apyoY B» Qs. Ῥωμαίοισ. P 
ληγοίτον, τὸ c» 2] gms λιμπανόμδμον ma.ex. Ῥω- 
μοίζοις. χα ἐληγοίτθυσεν, ἀπένφμε. 


Λῆγε. γενικῇ. muU. 
Ληδοίειον. 5 ϑέριφρων. ἄλλως. βὐτελὲς ἱμοίτιον Se- 
eu. ᾿Αφμφοφάνης᾽ 
-- - καὶ ληδοίριόν τι πολαοῖνα- 
Λήδας υἱέε. Κάφωρ χα Πολυδϑύχκης. 


Add. ὄνομα, κύρμον. 

ἥδιον. τὸ Tea wor. 

Λήϑαργος. "Eia ioguan. 

Λήϑαρ,οὁ 7 κύων. ὃ ὃ “εϑοσαίνων ft, λάϑραι δὲ 
δαίχνων. ἡ τσ ἵππων οἱ 419p ἀμελεῖς χα ἀξλεμεις 
yj γωϑροὶ, λήϑαρψρι xau). tet δὲ xu mu» 
m cup πυρετώ. 

Ληϑεδοινός. 

Ληϑεϑύνος. ὕνομοι “ΤΉ 76. 


Ληϑεδῶν. λήϑη. ληϑη δέ "2t meo Ἐλιςή- 

uns. Ἐν Ἐπιγρά μῥναΐε" 
9 Ἔργα δὲ φώτον 
Ἐς του γινϊοὺ vpn] ποιώδε Ax Sredtya.. 

Λήϑη. Ὁ δὲ " τὲς Ses ἐξηγνΐζὰς ἀπεγράφετο 
μοίλα ἀκριβῶς» εἰς " τὸ v λήθης γῆρας, ὡς ἔφη ὃ 
Πλάτων, nizxopunua Go χα eim ἑαυτῶ Y, :ἀσπυ- 
ϑησαυε,ζόμϑυ». 





Y Λείρκον. 1; κφινῶς τὸ ἀνϑ..] Eadem repetuntur infra v. Λίρμον. 

2. ᾿Επιθυμνηζκή) Etymologus rectius mtv. 

3 Afim»] Sic ree MSS. Parif, At priores Editt. λήϊαν. Lectio- 
nem Manufcriptorum confirmat Etymologus v. Λεΐερηθς» ubi in- 
ter alia & hxc habet: Τὸ 49 ageGorsiov, ἤγεν τὸ δὲ μνέσιον, λήϊτον ὁκα- 
Arm. Photius in Lexico inedito: Λήϊτον. δημοόσιον. Hefychius: Ai 
σαργεῖν" λήϊτον «D τὸ δηρνόσιον" Aurzpyo. Idem alibi: Λαϊ τῶν. 7? 
δημοσίων τόπων. Et proxime ante, Aeimo», οεἰρχεῖον. Scribe, Λαΐϊτον. 

4 Ὅπως ὑφέξῃ Y se] Locum hunc ὠνερμνήνσυζεν reliqui, quoni- 
am fenfus cjus 'prorius obícurus eft, nec ex tam brevi fragmento 
auctoris mentem divinare potuimus. Sciendum autem eft, ple- 
rique fragmenta Pifidis, qux apud Suidam leguntur, propter brc- 
vitatem effe admodum obfcura, quibus lux afferri nequit, quo- 
niim opus fcriptoris illius, ex quo ea Suidas defcripfit, hodie in- 
tercidit: ut ὃς alibi Leé&torem me monuifIe memini. 


E Ὡς τ» |» 'avp? ONES 

ist » IESUS S HU E S 

c e Y * ^ s e- » ? lo" E } 3. iud 
3 T [OE 

4 ὰ We 


A H 


Aaeiia s. 'Tenera. Mollia. Blanda. fucunda: 


Suavia. Grata. Adeo cnim (quod didum | | 


eft a Ados) eft flos, vel lilium. 
Ade». Et generaliter florem ; ὃς fpecialiter 
torem Narciffi fic vocant Attici. 
Λειραόεοσα. Grata. Amabilis. 
Λειρόφθαλμί(θ». Blandos habens oculos. 
Λειτυργίας. Mainifteria. Munera. 
Aarspyxz. Proprie dicitur de re qua ad 


liturgiam facram fpe&tat: abufive vero, qux. 


ad quodvis minifterium perünct. 

Λειτυργία. Proprie fic vocatur minifterium 
vel munus publicum. A ^iv» publicum, ὃς 
€» apps, Piüdes:is J&SK ota 


Aat. Impetigo. Leprz fpecies. 

Λείψανον. Reliqui. 

Λειψυδοία. Defe&us aque. Aqux penuria 

Λήξω. Idem quod λαμβάνω. Accipio. 

Axma(xeE». Legatarius. Apud Romanos 
eft fpecies Magiftratus. Ετ ληγατον» legatum; 
five id; quod in teftamento alicui reli&tum 
eft. Et ἐληγάτόϑυσεν» legavit. 

Am. Genitivo jungitur. Define. Ceffa. 

Ληδούοκον. Veftimentum zftivum, Vel, vilis 
veftis zftiva. Ariftophanes: Ez veffzmentum 
efroum emere. 


Λήδας vie. Ledz filu. Id eft, Caftor, & 
Pollux. 
Λήδη. Leda. Nomen proprium. 


Λύδιον. Pallium attritum.. Attrita veftis. 
A*Sa555«. Obliviofus. 


Λήϑαργος κύων. Canis qui cauda quidem 
blanditur, fed clam mordet. Equi etiam ig- 
navi & infirmi & fegnes, λήϑαρορι vocantur. 
Eft etiam morbus quidam cum tebre. 


Ληϑεδοινός. Oblivionem afferens. 

Ληϑεδέν(». [Genitivus; a re&o ληϑεδών, Le- 
thedon.] Nomen fontis. 

Ληϑεδών. Oblivio. Oblivio autem eft amiffio 
fcientiz. In Epigrammate: Z/iz autem fata 
vzrorum oblrvione cito obliterantur. 


AS». Oblivio. J//e vero divinos luterpre- 
tes admodum accurate defcribebat , in futuram 
oblivionem. fenectutis, ut ajebat "Plato, com- 
mentarios fibi relinquens c& recondens. 


ς EO- ἀρχνθ-Ἴ Confundit hic Suidas τὸ λη οίτος cum ληῶ 
míg,O-. Legatus enim erat genus magiftratus, € quidem milita» 
ris, apud Romanos ; non autem legatarius: ut cuilibet notum eft. 

6 Λῃδρίρκον. ϑέριφρον. ἄγλως. iur.] Ex Scholiafta Ariftophanis 
ad 44ves pag. 575. ( 396. Ed. Daf. P.) 

7 Affey,O-] Vide füpra v. Aaijzez/G». 

S8 Dgeoszówv] Sic melius MS. Parif, A. quam priores Editt. 
qux habent συθοστείνων. 

9 Ἔργα δὲ φώτων ἐς mex] Verba hec decerpta funt ex Epigram- 
mate in Sapphonem, quod integrum exftat Anthol. lib. 111. cap. 
xxv. pag.4o4. 

10 Ὁ δὲ τὰς Dele ἐξηγ. Fragmentum hoc ex Dimafcio de- 
promptum eflt fatpicor. 

τι Εἰς τὸ τῆς λήθης γι] Cum Porto fcribere malim, 
ges λύϑην. 


ν a 
εἰς τὸν 5. 247 


A81, 











᾿Ληϑέου χυνῶν. 
E] / ! τω 
AWSie ἐμ’ποιοιεύταν Φαρμακω. Τῶν πετολμη- 
“ , /o^ 7 , , Α ͵ 
pay σφίσι ληϑΐευ χαΐξχεαντες. avri, Tom 
yz tuoi. 


/ 24 kN 
Aá8vs ' πεδίον. ἐπὶ τυ ἀδικυάτων. 


Λῆϑος. ὄνομα, κύριον. 
Λη)ό της. 1 Ἐλιλυησμοσιιύη. 
Ain γαίρ τοι καἰνέμων διέξοδοι 
Θήλειαν ὄρνιν, “πλζοὺ ὅτοιν τόκος παρὴ. 
Ec δὲ ταῦζο. ὧν, V Οἰνομάε Σιοφοκλέδς. Y, ἔσιν οὗ 
τῶ Διέξοδοι. 

Λῆϊα. σιτοφόρᾳ. πεδία. “ὠραφια. 

Ληϊξότειροι. “ἀπολαυσική. xj ληϊξοτείρησ. Ληΐβο- 
qup δὲ, ὁ ἀγολί(θ" σῦς. 

Ληΐδω. ἃ λαφυρᾳγωγίαν. 

Ληΐξετωι. οὐπιαϊεκῆ. οὐχμαλωτιζά. 2d pre. 
πορϑεὶ. teni. ἴσως δὲ X, c» παϑηΐοκῳῖ σημοινουδύῳ 
λέγεϊοι. 

Λήζουων. Gu Nor. 

Adtioy.. δὐτελὲς χολόξιον. 

Ληΐσουτο, ἐμερίσατο. ἢ ἐλαφυροαιγώγησε. 


Ληϊσδ εἶσ. Ἀυηφευϑείς. x, " λησικὸν, ot pane y πλῆ- 
Sos λησρικὸν δὲ, xia. 


di Li 
Ληϊςύς. 0 x TWTOS. 
Ληΐτις, ληϊτιδος. Λήϊτος δὲ, Ληΐτῳ. 


Ληκέϊν. πὸ Φωνέϊν. 
Ληκώμεϑα. 3 κυώμεϑα. ᾿Αδιφοφάνηφ Μάλιοϑ᾽ 
ὅτοιν ἀπὸ 39 ληκώμεϑα ἢ νύχθ᾽ ὅλζω. 


Ληκτθύω. “ χτλ Ῥωμοαίες διορϑῶμοι. 


Ληκύϑιον. ἁ [γεῖον. Εἶχε δὲ χω ἡ ον TW ζών ληκχύ- 
ϑιον παρηρτηυδύον, c» ᾧ τὸ φάρμακον lu τὸ ϑανά- 
σὶ ῥίον. xo) 5 "AeAqopanie 

-- Οὐ xaT ἔπος δὲ c8 χγίσω 

Τὸ ῥὴμ᾽ ἐχαςον: ἀλλὰ cup ποῖσιν Coi 

᾿Απὸ ληκυϑίϑ eu τς “«σδολόγες ἃ] φφϑερῶ. 
Μικροωρεπῶς γὺ ἔλεγον, κωδοιριον, ληκύϑιον, ϑυλάκιον. 

Ληκυθιςής. 0 μικρόφων(θ". Su» Σοφοκλῆδ. αὶ λη- 
χυθισμιός. ΠΠεριενε [κεῖν εὐςρόφως χαὶ χεχλασιϑδύως T 
ληκυϑισμὸν ΤΊ αἰοσοῶν χαὶ γελοίων οἐσμιάτων. τῳ- 
"est T δὐφωνίαν. 


Y Asus πεθῦον. faf ἐδυν.] Proverbium hoc Suidas confecit ex 

Scholiafta Ariftophanis ad verba illa Comici in Razis pag. 220. 
Τίς εἰς πὸ Λήθη: πεδίον; ἢ ᾿ς ὅνε σύκοις 

Sed qui ipfa verba Scholiaftz infpexerit, deprehendet hallucinati- 
onem compilatoris; qui ea, qux a Scholiafta de proverbio "ovs 
72»: dicuntur, male ad A4?»s πεδίον refert. Verba Scholiaftz hzc 
funt : Asus δὲ πεδίον, χωρίον Δ]. τῆπωκεν cv Zw, ὡς xd T ᾿Αναίνε 
λίθον ἔσσλασεν, Ma D αὐαύεεχ τὰς νεκρὼς τὸ d Dior aeg εἴτα. ex δὲ Ὁ 
δουτέρε x24 τὸ εἰδύνωζον E καϑ' zs δοιλοῖ, S ἢ ἐς ὄνε πότος. αἰδυναζν 

πόκος have, "V ὄνων. φιαένετοο δὲ κῷ) πειροιμυιῶδες εἶναι ὄνε πό- 
κον» πὸ ἀχρηφον. ἐδὲ ἡ) αἱ D ὄνε πόκες χεησιμνεύεσιν. ἡ περοριμυίω δὲ 
Atyemu ἐπὶ "V ἀνηνύτων" “ποιρῇ σον 3 ὄνον ET πέξαι τις Yun, Én 
κεφ σευ. λέγετευ, δὲ wq ὄνον κείρεις ἐπὶ Y οἰνηνύτοις ἐπιχειράντων" οὖ ᾧ 
τέϑπῳ φαμνὲν y) τὸ, χύτροιν ποικώλεις, τὸν κόπον οἰναθυμνιῷς, Hinc 


A JH 
Ληϑίω κυνῶν. Oblivionem canum. 
Ληϑίω ἐμπ. Medicamentorum oblivioneni 
afferentium. Ez facinorum perpetratorum ob- 
[rvionem fibi offundeutes. 1d cft, quitemcra- 
ria audacia quidvis facere aggreffi funt. 
Λήθης πεδίον. Oblivionis campus. Dicitur 


439 


de rebus, quz non exiftunt; 


A»3€*. Nomen proprium. Lethus. 
Ληϑότης. Oblivio. 


A13e. Lateo. Et A/cougi, latebo. Naz c» 
ventorum flatus avem famellam latent ,uificum 
partus inffat. Mi autem verfus deprompti 
funt ex Sophoclis Oezomao. Vide ctiam ir 
V. Au£Eodui. 

Ani. Segetes. Campi frugiferi. Arva. 

Ληϊξότειρᾳ. Segetem depafcens. Ετληϊξοτεί: 
eis, fcgetem depafcentis. Ληϊξοτηὴρ vero, aper: 


Aud. Pradam. 


Ληϊζεῦ. Accufativo jungitur. In fervituteni 
redigit. Diripit. Populatur. Vaftat. Fortaffe 
autem & paflivam fignificationem habet. 


Λήζωυαν. Lxvigarunt. ZEquarunt. 

Aio. Vilis tunica. 

Ληΐσουτο. Partitus eft. Divifit. Vel; prx- 
datus eft. 

Ληϊσθείς. Direptus. A latronibus vcl prz- 
donibus vaftatus. Et cx dicitur de agmine 
vel manu przdonum: gx» vero; de bonis 
vel poffeflionibus eorum. 

Ληϊκός. Qui comparari poteft. 

Ληΐτις. [Mulier captiva. Vel, epithetum 
Minervz. | At Λλϊτος, [nomen proprium viri. ] 

Ληχέῖν. Loqui. 

Ληκώμεϑα. Subigamur. Subagitemur. Ari- 
ftophanes: Maxzme cum totam uotiem fubi- 
gmur. 

Ληχτϑύω. Romanorum lingua fignificat, di- 
rigor, corrigor. 

Ληκύϑιον. Parva lecythus. Parva ampulla. 
Habebat autem & parvam ampullam ex zona 
dependentem, in qua erat letale venenum. Ἐπ 
Ariftophanes: oz [mgula tua carmina ver- 
botenus "vellicabo, fed, Diis faventibus, pro- 
logos tuos addita ote ληκύθιον corrumpam. 
Contemptus autem gratia dicebant, κωδδίριον, 
ληκύϑιον, ϑυλάχμον. 


Ληκυθιςης. Qui vocem exilem habet. Vel, 
molli & fra&a vocc cantans. Ita Sophocles. 
Et o euis;, modulatio mollis ὃς fuavis. 
Volubili C fratia voce turpia C ridiculacar- 
sna modulari. 


apparet, vcfum effe quod dixi: Suidam nimirum locum hunc Scho- 
liaftz ob oculos quidem habuiffe, fed, quod negligenter ὃς obirer 
tantum eum infpiceret, fpurium proverbium inde compofuiffe. 

2 Λησικὸν, τοΐγ (9: vo πολῆθο" Awsp.] Scholiafta Thucydidis ad. 
lib. r. cap.1v. Λησικὸν» τὸ σύφη LO» ἥγεν τὸς ληφοίς. λῃσρικὸν δὲ, πὸ 
xu. Clarius Photius in Lexico inedito: Λησικὸν x24 ληφρικὸν Δ΄φ- 
φέρη. τὸ κα P οχτὸς 9 £ expooavd τὸ σύσν (ὁ: 7 Aus» τὸ δὲ μ᾽ E e 
τὸ xig." λησῶν. Θεκυδίδης d. Té» τε λητικὸν χφϑήρᾳ τῆς θαι λώτίης. 
Egregie. — ' s : 

3 Kwejus)x] Sic habent omnes Editt, At magis tamen placet 
fume). Ληκ ἂν enim apud Gracos idem fignihcat quod (υνεσ- 
dens vel gig. 

4 Axle]. Vide fupra v."E24x]aom. 

$4 Aem«QZwas] Ramis pag.268. C176. Ed. Bàf, P.) 


AU 


440 ΛΗ 
Δήκυϑον Y $ es οἱ Ado! καλϑσιν ἀλά- 
βαςρον. ἀρσενικῶς δὲ T ἀλάξαςρον εἶπεν Ἡ ρόδο! (Ὁ» 
τὸ ἐλαιοδῦγον a [γέϊον. : ᾿Αρικοφάνης Πλῴτῳ" 
Αἱ δὲ λήχυϑοι 
Mies γέμεσι. Y, αὖϑισ' 
* "BAeuoy Gu. ἕνεσιν οὐ τὰ ληκύϑῳ. 
᾿Αντὶ ζ, οὐκ ἐλέϑωϑν. v πειϑόμεϑα. ᾿Αδαφοφάνης 
Ὄρνισι. "T ? Ζίωων ὃ Κιτιεὺς 'πποιήσοις χόϊλον ἔἐπίϑεμα, 
τῇ ληχύϑω» “ἰϑεέφερε νόμισμα, λύσιν ἐτοίμζον T 
aya [ιαίων ἵν᾽ ἔχοι K egere. 
Ain... ϑηλυκῶς roy. AeisoQa. 
"Os * τοῖς vexpoiai eyes. qus ληκύϑϑο. 
ὁ TÉ γραφέων ἄφιφος. Τοιαῦτον yap τινα, ἐν τοῖς 
/ ᾽} SIR» D | , 
μνήψμοισιν vyes Qe. xu) audis ? Hlaead8 τοὺς ληκυ- 
Ses. 
Ληκυϊζψν. “ τὸ utor Eod, xu ψοφέν. 





λῆμα. ἀξία. ἀνδρεῖα. Opina. 7 χέρδος. 

Toroy eS ὁ «rois ὅδε λῆμα Qaid. 
Καὶ * "Aeisopáris NepéAaus 

Λῆμα f πάρεστι τῶϑε 

Οὐκ ἀτολέων. 
ἤχου oA pen. Καὶ αὖθις: ? Λῆμα Sigur. πυτεσί 
Φρώημα πολεμικόν. χαὶ αὖϑις᾽ Ἕτερον αὖ m λῦμα 
TTD xov Tego Wr, ἡ τὸ erga ἀναπεφΐωε. x, 
aie '" Παρέξω ᾿μαυτον ἀνδρεῖον τὸ λῆμα, καὶ βλέ- 
err! ὀοίγανον. ἀντὶ V, βλέποντοι δειμύ. "" Ἡρύ- 
δῖ. Ἡ δὲ ᾿Αρτεμισία αἱ ποὺ λήμαῖος xo) ἀνδρηΐης 
ἐσιρατθίετον vivuns tuor evadunt. T Πεεὶ Εὐ- 
EXTUS χὠ AIL UB" 

Apu, "" δ᾽ οὐκ ἄτολμον apu qoi, 

Οὐδ᾽ ἀκίνητοι Φρένες. 

Tleocdoxdy oun εἰχὸς "ol, 

Τὸν £& ἀτεὶόν τι λέξειν 

Καὶ χατεῤῥινημϑύον. 

Τὸν δ᾽ ἀναασῶντ᾽ αὐτοωρέμνοις 

Τοῖς λόγοισιν ἐμπεσίνζᾳ, 

Συσκεδῶν πολ- 

Λὰς ἀλνϑδηϑροις ἐπῶν. 
5 Τὸ δὲ 2l T. δύο ue γροαφόμϑνον, AT uua, X; 
λήημμαΐᾳ» αἱ “αοϑτοίσφς os. ᾿Αδαφοτέλφ' Te esty 
ἡ ἐρῶ » ηδ ἐρώ ἰπία, P ὀποχοίσεως» ἥτις 
ἡ ἐρώτησις. "^" ἐρώτησις αἰτία, ὃ ἰποκείσεως, ἥτις 
esi, εξ ἧς ὃ συλλογισμός" Lo xe4. Ange, λέγδσι. Ὁ) 
μονολή μια» «eset οἷον, "Avamvas" Ziis ἄρα. 


: : ANH 
Amie. Lecythum unguentariami Attici 
vocant àA4Gaspw. Herodotus autem genere 
maífculino Ὁ ἀλάξαςρον vocavit vas olearium. 
Ariftophanes *P/uto:  Lecythz vero unguento 
plene funt. Exierum: Oleum mon ineft in ἐξ- 
cytbo. Ideft; non movemur mifericordia, nec 
fle&imur precibus. Ariítophanes Z4vz£us. 
t Zeno Cittieus, cum cavttin operculum dlecy- 
tho feciffet, pecuniam. circumferebat, ut Cra- 
Les | preceptor ] in promptu baberet eaque vite 
ueceffitas requireret. 


Λήκυϑ »". Lecythus. Eft generis foeminini 
apud Ariftophanem. Quz sortuzs lecytbos 
pungit. Nimirum, pictorum przftantiflimus. 
Talia enim in monumentis mortuorum pin- 
gere folebant. Ec iterum: ZPpone lecytbos. 


Ληκυϊζῴν. Intenfius vociferari. Vcl, ftrepi- 
tum edere. 

Azua. Dignitas. Fortitudo. Superbia. Ani- 
muselatus. Lucrum. 7a/es euim puer iffe fpi- 
ritus oflendit. Et Arnftophanes ANwubibus : 
Animus buic eft baud faue timidus. Vel, au- 
dax. Et λῆμα Sz» animus Martius, vel 
bellicofus. Et iterum: | Preéebo me virum 
fortem, c£ tuentem origanum. Yd cft; acribus 
oculis alios intuentem. Et Herodotus: Zr- 
temifia autem. animo Martio C virili forti- 
tudine predita femina, expeditionibus bellicis 
intererat, nulla eam meceffitate cogente. De 
Euripide ὃς /Efchylo [ Ariftophanes inquit :] 
Utriu[que animo iueft audacia, C meutri tar- 
dum eft ingenzum. Quare expectandum eft, al- 
terum quidem facetum quid & limatum dicfa- 
rum effe: alterum vero. fubducto füpercilio 
cum ingenti verborum pondere irruentem, fub- 
tilem c uanem multorum ver[uum apparatum 
diffpaturum effe. Atxnuay ἃς λημμαΐᾳ, per 
duplex 4, apud Ariftotelem vocantur pro- 
pofitiones: five, interrogatio. Interrogatio 
enim eft cauía refponfionis; ex qua Syllo- 
gifmus conficitur: quam & Lemma vocant. 
Et propofitio unum habens lemma: veluti, 
Refpiras. Vivis igitur. Manifeftum enim eít 
id, quod eft prxtermiffum; fcilicet; Omne; 
quod refpirat, vivere. Talia funt Enthyme- 
mata. Ut, Hi poena digni fünt.. Sunt enim 
facrilegi. Prxtermiffum enim ett illud, Sacri- 
legos effe poena dignos. Λῆμμα ctiam vo- 
catur id; quod tanquam donum accipitur. 


me3JwAo ηδ τὸ πο δα AN eulos πὸ, πᾶν τὸ ἀνα- 


PS ^T NU / T ΟΣ l c 1 
πνέον Cor. qoixU TU, ol τοὶ c yup (x. Οὗτοι χολάσεως ἀξιοι. "legócuAm yetp. παρέϊτωι "S v0, TH$ ἱερο- 
^ s. , , NS MESA ἢ 
σύλες ἀξίες εἶναι κολάσεως. Ἀέγε.) δὲ ἈΉμμεαγ qu, τὸ λαμξανόμανον λόγῳ δῶρε. 


τ "AgiQdlyas Πλέτῳ] Ραρ. 82. (41. Ed. Baf. P.) 

2. Ἔλαιον οὔκ ἔνες.] Senarius hic legitur upud Ariftophanem 24- 
vibus pag. 614. (427. Ed. Βα. P.) - : 

3 Ζήνων ὁ Κιζεὺς z.] Fragmentum hoc legitur apud Laertium 
lib. vi1. fegm.xi1. unde locum hunc emendavi. In prioribus enim 
Editt. legitur κροότος pro Keg: nullo utique fenfu. — 

4 *Oc τοῖς νεκραῖσι ξωγρ.] Hxc funt verba Ariftophanis Ecclefraz.. 
pag. 753. | 

2 Hose mi ληκ.] Et hoc fragmentum legitur apud Arifto- 
phanem in eadem fabula pag. 7 54. ; 

6 Ληκυΐζειν. τὸ u.] Ex Scholiafta Ariftophanis ad 24cbaruenf. 
Pag. 399. ( 385. Ed. Baf. P.) fed ubi re&ius legitur ληκυϑίέζειν. 

7 Kíe2G-] Male, Hzc enim fignificatio convenit voci Aztg, 
non An 


8 ᾿Αριφοφάώνης Νεφέλαις ] Pag. 153. (86. Ed. Baf, P.) 
9 AW 9£p.] Ariftophanes Eqsiz. pag. 333. (231. Ed. Baf, P.) 
Kod Anas. 9S eaor Qoesi», χρὴ λόγες ὠφύκίες. b 
Scholiafta ad illum locum: Os$24e» δὲ Az. ὀρμνηϊοκὸν, πεχὺ» πε- 


δηϊικὸν, πολεμυιχ Tu Gv. x94 9Se4(O- Αἴας 92:0" "Aes. Huc Sui- ! 


das refpexit. / 

1o Παρέξω ᾿κκαὐϊὸν a»2p.] Hxc funt verba ejufdem Ariftophanis 
Ranis pag. 240. (154. Ed. Bat; P.) 

i1 "Heg2f|O-] Lib.vri. pag. 262. ut Portus monuit. 

12. Λῆκμ d cox ae ov eje Q.] Verfus hic, ὃς fcquentes, legun- 
tur apud Ariftophanem Razis pag. 254. (166. Ed. Baf. P.) 

13 Τὸ δὲ 2j * δύο we yen o.] Vide Menagium ad Laert. lib. 
vit, fegm, LXxiT. ! 

Λημ- 


Ἂν 
ἘΞ e cdi 
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χαρδίας aua. 


Ληματια. a βελθύμαζ. 

Δυματιᾷς. ! λῆμα ὅδ! τὸ Φρόνημα. μεΐαφορι- 
χῶς ὅν, Avpalude. ἤγθν μεγαιλοφρονεῖς. καὶ λημαπίας, 
6 ιεγοιλόφρων» xs) ἰογυρός. xo] λημαϊίας. φρονημα- 
“ἰὰς. γενγάδεις. 

Api. λθυκὸν ὑχρὶν οὐ ὀφ)γαλμιοῖς (μναγόρδιον, 
χα! ἀμδλυώδειν «o δασκθυάξζον. ose τὸ λθύω, τὸ 
βλέπω: xs τὸ jut. " Aexsopáns c» Πλύτω. 

᾿Αλλ ὦ Kponxsis γνώμοιις ὄντως λημῶντε τοὺς 

Φρένας ἄμφω. 

ἦγεν» ἀρχαίοις μωοίοιις ἐσχοἰεσμιένοι τοὺς φρένας. vet 
δὲ χαὶ παροιμία ἐπὶ TIU ἀμξλυωποιιύτων. Ak δ᾽ 
ἐσὶ τὸ πεπηγὸς δοίκρυον, στρ ἔχιχα ϑεζόνδνον βλά- 
4M τὸς ὀφϑαλμῴε. σημοιίνᾳ cu? τὸν πετυφλωρμϑύοι 
quis Φρένας, ὥασερ οἱ τοῖς λήμας ἔχοντες Τῇ" ὀφ)αλ- 
μιώντων, ἐμποδίζον) (s ὄψεις. xm λημῶ, τὸ ἀμ- 
βλυώῆω. καὶ λημῶντες τὸς ὀφθαλμῷ. 

Λημνία δίκη. ἡ χακίφη. 


m M // ῖ 
Λήμνιον πῦρ. ἔσιν ἀναφορο οὐ Λήμνῳ πυρὸς ηα- 


͵ 
Aem τις. 


! e M 9 / DR ε , 
Λημνίῳ, xde- eu) p-7] qo δονόμῳ. Tuo ἰαθέλας. 
ΕῚ laxi J 
Φασὶ 49 qus c» Λήμνῳ γυναῖχοις τὲς ἄγδρας αὐτὴν" 
^ ! e c0 3 5 
ἀινελέιν, οἰὐτιωρδυας, ὅτι αὐτοῖς Οὐχ. ἐμίγνιυυπο. 


Λήμνιον 3xexór βλέπων. πυρῶδες. καὶ παροιμία" 
Λήμνιον χακόν. Co. ηδ᾿Αϑζουῶν ἁρπαίσοιντες γυναῖκας 
οἱ Λήμνιοι, ἐτεχγοποίησοιν μετ᾽ αὐτν]. cu δὲ χατέ- 
' σφαξαν αὐτὲς p T. * ἐπεὶ δὲ muy (es αἱ 
γυναῖκες τὲς ἄνδρας, ὅτι αὐτοῖς g “αϑϑσεῖχον, ἀνέϊ-- 
λον Ru τοῖς Τὴν Θρῳκῶν γυναιξὶν, ἐπὶ τῇ δυσω- 
δία, 1 Μυρτίλ(θ» & Δ] σ᾽ r Μηδείας ἐπὶ Ὑψι- 
πύλῃ ζλον xs Gora Καύχωσος δὲ alg τὸ ὀλιγω- 
εἴσοι “ὁ ᾿Αφροδίτης τοὺς Λυμνίας. ἔνϑεν τοὶ μεγοίλα 
χαχα, Λήμνια λέγε. 


L 
"rex yay. 


9 Φ Jl 
Λήμνιος ἀνήρ. ὃ zum Ὁ AWLy vaca. 
/ 2 / 

Λημνόϑεν. τοπικὸν ἐπίῤῥημα. Cors 6 Λήμνθ. 
Λίζωαΐζω. 

τ € Nt of » 
Λίωαϊτης. 70 χορὸς 0 T4)  Alwaar. 

3 eS 5 / 

Λίωύαμα. $ ὄνομα. ἑορτῆς c» ' ASmous. 
Alto». ἐπίθετον 9 Διούσϑ. 


1 Ληκοκῶς Ariftophanes Ramis pag. 235. 
13) νῦν, ἐπειδὴ Dates, x&vydpsi (O- εἶ. 
Scholiafta: AzuaZZe. λῆ (ον ἐσὶ τὸ Φρθνηρίθι- Annot is εἶν, μέγα $e9- 
γεῖς. γροίφεττοι ὅν xd4 Angeles, χωρὶς .. οἷον μεγαλόφρων "Ὁ ἰχυ- 
ξός. Hinc Suidas fua deprompfit. C 
2 ᾿Αρισοφαάνης ὧν Πλέτῳ] Pag. 61. (50. Ed. Baf. P.) Vide ibi 
Scholiaftam, cujus fcrinia Suidas hic compilavit. 

4 Κακόν] Hxc vox delenda eft, utpote fupervacanea, & fenfum 
turbans. Vel fcribendum eft, Λήμυνιον βλέπων. κακόν. πυρῶδες. 

4. "Ἐπεὶ δὲ ποίντως αἱ γυναῖκες τὸς «2».) Locum hunc Suidz egre- 
gie illuftrat Enarrator Apollonii Rliodii ad lib. 1. v. 669. cujus 
verba hec funt: Αἱ Algun yovelivss ἐπιπολὺ "V πῆς " AQeodíms Ti- 
μυῶν κριἸολεγωρήσσεσου,, X&T ἑαυτῶν πὴν Θεὸν ἐκίνησοιν. “ποίσοιις 4p δυσ- 


᾽ ^ , , v , 
ὁσίμν,εν ονέθαλεν, οἷς μνηκέτι αὐτοὺς πεῖς ἰνδιρρίσιν οἰρέσκειν. TV δὲ CAS [ 
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AH 44:1 

Anio. Prophetix. Przdi&ctoncs. Dicun- 
tur etiam λημμοΐῳ, illa apophthegmata, qux 
cx proprio fenfu animi noftri proferuntür. 

Anu ma. Confilia. 

Λημαΐεῷς. Axua eft animi fiducia, vcl fero- 
cia. Hinc per metaphoram ληματιᾷς eft, mag 
nifice te effers. Vcl, fpiritus fumis, ὃς fero- 
ciam animi prz tc fers. Ετληματίας, animam 
clatum habens, fortis, ferox, generofus. 

An. Lema, five albus humor. in oculis 
collectus, qui oculos caligantes & cxcuti- 
entes reddit. A λεύω» video, ὃς particula ne- 
gativa jJ. Ariftophanes Puto. Sed ὁ qui 
vere Saturnium quid fapitis, c lippas mentes 
ambo babetis. Vcl, qui antiqua ftultitia men- 
tem obfcuratam & occxcatam habetis. Eft 
proverbium in cxcutientes. Λήμη autem eft 
lacryma concreta, qux oculis infidet, eot- 
que lIzdit. Idem igitur ett, ac fi dixiffet, men- 
tem occzcatam habentes. Nam illi; qui le- 
mas in oculis habent, cxcutiunt. Et λημῶ» 
ob lippitudinem cxcutio. Et λημῶντες τὸς 
ὀφθαλμες» oculis lippientcs.. 


Λημνία, δίκη. Lemnium Judicium. Id eft, 
peflimum. 

Λήμνιον πῦρ. Lemnius ignis. In loco enim 
quodam infulzz Lemni ignis magna cum vic 
terra erumpit 

Annie. χειοί. Lemnia manu.Id eft, crudeli 
ὃς impia. | Proverbium hoc] ex hiftoria [pe- 
titum eft.] Ferunt enim mulieres Lemnias 
interfecifle maritos fuos, cosincufantes, quod 
Íecum non concumberent. 

Azunoy χακὸν βλέπων. Lemnium afpectum 
habens. [Quafi dicas;] igneum. Et prover- 
bium: Lemnium malum. Lemnii enim, cum 
ex Attica mulieres rapuiffent, liberos ex ipfis 
fufceperunt: quos illz una cum liberis jugu- 
larunt. [ Aliter. ] Mulieres Lemniz omnes 
viros, una cum foeminis e 'Thracia adícitis, 
interfecerunt, quod ab illis faftidirentur ob 
foetorem corporis : quem illas Myrtilus in- 
vafiffe tradit ob invidiam Medez erga Hyp- 
fipylen: Caucafüs vero, quod Lemnix mu- 
lieres debitum Veneri honorem non tribu- 
iflent. Hinc magna mala Zea vocantur. 


Anu» ἀνήρ. Lemnius vir. 

Λημνόϑεν. Adverbium loci. Ex Lemno. 
Λίυαϊζω. Lenza celebro. 

Atwaims. Ghorus Lenxorum. 

Atweuz. Lenxa. Nomen fefti Athenis. 
Aldi». Lenzus. Epithetum Bacchi. 


Θρῴκοις ἐχόντων πολεμθν, κὸν! πολλοίκις οὐκεῖθεν eda Horde λώμθα- 
γόντων, τὸ DortepeQoputvar τοὶς γνησίας γαρμνετεὶς yag τὴν τῆς Ost ὀργὴν: 
ἐψυφίσοινίο αἱ γυνεῦκες νύκπωρ τὸς ἄνδιρφις οἐνελεῖν. τὲ ὦ μνόνον τἔτο ἐποί- 
ἡσοῦν, οὐ λαοὶ X) τοὺς cip, pA re οἰνεῖλον. δείσοσεη δὲ (μὴ οἱ παῖδες ἐν- 
deles τιμνωρήσοωνπτοι αὐτοὺς, πεῖν ὁμνᾷ τὸ οἶρσεν pO ἀνεῖλον. Ἐξ 
ad verfum 615. "Iséo» δὲ, ὅτι Ὁ dox ἱσορόντων» ὅτι vog χόλον τῆς 
"AQeadivis αἱ Λημυνιοῖδες DV somos ἐγένονζ,, Μμυρτίλ(- c» πρώτῳ Λεσ- 
ξικῶν Δἰχφέρετου, xe Quas τὴν Μήδειαν σειρᾳπσλίξσοιν δ]ὲ ζηλοϊυπίων 
ἐΐψαι εἰς τὴν Λῆμνον Φώριοκον, xod δυσοσιμνίων γενέοχ, "uis γυνωξί. 
Confer etiam Scholiaftam Homeri ad 1]. H. v. 467. ὃς Euflathium 
ad Homer. pag. 692. 

$ Ληναΐτης) Voce hac ufus eft Ariftophines Equit. pag. 32 1. 
(220. Ed. Baf. P.) 

6 Asma] Vide Petitum de Leg. Att. pag. 43. 

Ἐ 


k k A ἐρυαιὼν, 


4-42 ΔΗ 

Αἴωοιὰν, Ληνοιῶν(θ». ὄνομα. μονός. 

Alwis, Ληνίδος. ἡ xo. Qo Sg. Tox. 

AlwoGs To. οἱ ἱερξῖσ. 

Aus, ' x) “αρολϊείιον. οἱ Ἐχκλησίαι «ἴω Aa- 
Bi: χαὶ λυηνοξάτευ, οἱ ἱερέϊσ. 

Ληξιαργειὸν "y eo: pc acre. εἰς ὃ ᾿Αϑηναίων T ἀφῶν, 
TÉ ἐχέντων ἡλικίαν ἄρχῳν» ἀγεγράφετο τὸ ὄνομα, 
“αϑοςιϑερδίων Ὁ δήμων αὐτοῖς. χαὶ ἐξ ὧν εἴγων TU 
γα pore a κληθῦσι τοὺς ἀρχοῖφ. 


᾿Ληξιαργιχὸν  γξαμματεῖο. εἰς ὃ οὐγεγεοιφοντὸ 
3. οἱ πελειωϑέντες T παίδων» οἷς GLAD τοὺ muda. 
οἰχογομέν. παρὸ xg) τὄνομα γέγονε. 2g τὸ Y λήξεων 
ἄρχῳ. λήξεις δά εἰσιν οἵ “τε κλῆροι ἡ αἱ σία). 

Λῆξις. τὸ ἔγκλημα» XX ὃν λόγον QapÓp καὶ 
λαχέν δίκζωυ. 

AE» out. καὶ λαχὲν δίκζου, τὸ χα fyc 
χοίσιν ἰδιωτικῶν «rea [μούτων Φασί. πὸ δ᾽ ἀνπικαλέ- 
ca, ἀντιλαχεν. τὸ δὲ ομονείμαοοτι Aena. , 
2] gar. 


m ^ , " M 
Ais. παῦσις. ἢ μερίς. xg ropa. * ᾿Αἰλιανός. Kay 
1 € ^ E Y 
Sdd t νεκρὸν» τοῖς χαιΐοα χθονίοις Ocois Ὡστοδιδεὶς T 
2 , Ὧν / , ) » 
ὠνείνων λήξεως ἤδη. ἡ audis? ATA ψ μὼ Δία δὺ- 
/ li M , / M Ns D L τον 
κλήρῳ eom τοὺ Αἰγυήιων χαχοὶ» τοῦ c? τῇ "M ὅ᾽ 
, 5 ͵ Db / e 
AosEddon, ἐπιατέσκηψε xs! τὴ Ῥώμη. 5 παῦσις 
2 à 
5 m c N , , 
ἐσὶ κληρονομία: λῆξις δὲ μερίς. ἡ δὲ cmmxeucts, 
pee εἰς ἀμείνονα, Arr. 
D mM, 3 / 
Ληρεισ. CQAvapas. 7. Aetgopauns 
Τί δῆτοι wes, ὥασερ * dva" να X& merus 
᾽ [εν ΩΣ πὰ co l 
AD) X, mum) og. avc Λῆρον ληρεῖσ. ἀντι ὅ 
- , N VEG L 1 A m f e 
x^ λῆρον. ᾿Α΄Πικὴ dé ἡ Qegows καὶ τὸ oum ὡς 
Y , / 3} X3 l A es EI 
40 μονίαν μοίνη. ἐσι δὲ Aro) τὸ οσῆμα» τὸ εἰ- 
! Y xf E Ὁ SC y d fu 1 
7T To. τὸ "reouuot, ἐπαγαγέιν τὸ Ὥστ & προ μαίος 
-“- « e [3 ι / 
» ῥῆμα: ὡς τὸ, ὕδοιν ὑξοίζεις' καὶ, Quyleo Φθύγᾳ. 


Axeéis ἔχων. παφέλχά τὸ ἔχων. cJ Ἐπιγράμμια- 
ματι" Καὶ ^ λήρων οἱ “ούσεοι χοίλα μοι. 

Λῆρί(Θ". Qao Ov. paleis Os. Πολλὰ yap 
μοι ποιῦτον X, ὧν, μειφοιχίων edoxd λῆροί τε x, Φλῆ- 
yaoi. 

Nae». Ὁ "" yüs οὐ ταῦ γήρᾳ, λήροις χα ληφθεὶς, 
Cx. αὐτὸς εἰς ἑαυτὸν τὸ παϑίθ" ἀνεδέξατο, ἵνα 34) 
φθαρτὸς καὶ ϑνητὸς νομιοϑὴ ᾧ δὲ ὀργαύε aov ἐγ- 
TO $T ἀπὸ δ νῷ οὐέργφαιν Δ] οἱ T ἀνεπιτηϑειό- 


1 Ληνὸς, C φιξολήνιον. ed Ἔκκλησ.] Ex Thcodoreto δά Pfalm. vri1. 
Ys 

2 Ληξιαργικὸν γραμυμν.1 Ex Harpocratione. Confer etiam No- 
ftrum fupra v. "Egidiezi; ἡξῆστοι» ὃς ν. Κοινὸν γραμυγζατεῖον: itemque 
Mauflàcum ad Harpocrationem v. Περίπολυ, ὃς Petitum 4e Leg. 
41. pag. 155. Dc jurejurando, quod przftare tenebantur illi, qui 
Lexiarchico infcribebantur, vide Lycurgum in oratione contra Leo- 
cratem, pag. 157. quem locum non obfervavit Petitus. 
,13 Οἱ τελειωθέντες T πειίδων 1 Id eft, qui annum vigefimum age- 
rant. Ejus enim atatis effe oportebat, qui Lexiarchico infcribi 
volebant, "Vide auctores in nota prxcedente citatos. 

4 λιλιανός) Hxc vox in prioribus Editt. deeft, quam ex MS. 
Parif. A. revocavi, 

2$ ASH S quz Δία dux] Fragmentum hoc corruptum eft, & ideo 

ebicuram: cujus pars pofterior legitur etiam fupra v. "Ezxamiex eJ. 


b. 
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λιναιών. Nomen menfis. 
Aw. Baccha. A owe, torcular. 
AuyoGa?). Sacerdotes. 


As, & “αδολζωύιον. Sic apud Davidem vo- 
cantur Ecclefix. Et λυηνοξά ἢ. facerdotes. e 


Ληξιαργεκὸν γραμματεῖον. "Tabula, in qua ci- 
vium Athenienfium, qui per xtatem Magi- 
ftratus gerere poterant, nomen fcribebatur, 
addito fingulis populo; [ex quo oriundi e- 
rant.] Ex his igitur tabulis Magiftratus for- 
tiebantur [cives.] 

Ax. *yesuus. "Tabula, in qua infcribeban-. 
tur nomina adolefcentum, quibus ob juftam 
& perfe&am atatem patrimonium admini- 
ftrarelicebat: fic di&aaoz£as, i.e. hzreditas; 
vel patrimonium ; ὃς ἄρχειν» adminiftrare. 

Λῆηξις. Crimen, cujus aliquis accufatur. Nam 
λαχεῖν δίκην fignificat, litem alicui intendere. 


A3» δίκης. Intentionem litis. Et Aaxáj 3t- 
xl, litem alicui intendere: vel, rerum pri- 
vatarum caufa aliquem in Jus vocare. At vi- 
ciflim a&ctionem contra aliquem inftituere; 
ἀντιλαχὲν vocabant. Et bona vel patrimo- 
nium diftribuere, 2/2A«xar. 

Λῆξις. Ceflatio; Vel, portio, hzreditas. 
JElanus: Ef mortuum [epelit, Dis znferuis 
facrarite faciens. * * * * Mala urbis Ale- 
xandrie c& Romam imvaferunt. Ylavas eft hx- 
reditas: λῆξις portio : & zw xeecie, portio 
melioris hzreditatis. 


Aweds. Garris. Nugaris. Futilia profers. 
Ariftophanes: Quid ita uugaris, tanquam ab 
afro delapfus. Pro ἀπ᾽ ós quidam etiam le- 
gunt 2 »w,1. €. a mente. Etiterum: ANugas 
nugaris. Locutio autem & figura hxc eft At- 
tica: cui fimile eft ὃς illud; Infaniam infanis. 
Attica enim figura eft; poftquam rem ipfam | 
dixeris, fubjicere & verbum a re illa dedu- 
&um: ut Ger ὑξείζεις, φυγὴν φδύγεις. 

, Argis ἔχων. Nugaris. Hic τὸ ἔχων redun- 
at. 


Ae. Garrulus. Nugator. Vana loquens. 
Horum enim multa el adolefcentulo nuge e 
deliria videbantur. 


Ase€-. Mens in fene&ute delirans non 
ipfa 1n fe illam. affe&tionem recipit, ut cor- 
ruptioni obnoxia & mortalis exiftimetur : 
fed cum inftrumentum fit mutatum, & acti- 
onema mente manantem recipere non poffit, 


6 Παῦσις ἐσὶ κληρονομν.] Locus hic turbatus cffe videtur, quem 
fic conftituendum & legendum effe putem, Λῆξις δΥ is πειῦσις, 
κληρονομυία» vo4 wseAs, Kc. Vide etiam infra v. Παῦσις. 

7 ᾿Αριφεφινης) Nuéibus pag. τος. ( 120. Ed. Baf, P.) 

8 'Az' ὄνε xalam.] Vide füpra v. "Az' Zys. 

9 Ῥῆκω ] Sic melius MSS. Parif. quam priores Editt. quz lia 
bent ὄνο (οι. 

10 Λήρων] Scribo, ληρῶν. Ληρφς enim erat ornamentum quod- 
dam muliebre aureum: de quo locus hic accipiendus eft. Photius 
in Lexico inedito: Asggo κόσμι. γυναικεῖζ. γευσᾶς. Vide ctiam 
Hefychium v. Ληρφί. Cxterum exemplum hoc alibi collocandum 
cít, quoniam nihil facit ad v. Ληρεῖς. 

11 Ὁ vc co ποῦ γήρᾳ Aegis καΐωλ. Cum toto hoc loco confer 
Philoponum in lib. i. Ariftot. e Azisz, E. 5. a. ubi nonnulla 
corum, quz Suidasljc habet, αὐφλεξεὶ quoque legorxur. 


qum 
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| "ye μὴ διυνα δα δεξαοϑοι , τὸ qu V ὀργοῦϑ, 
πα (Θ᾽ ἔδοξεν εἶνα! καὶ € rer» αὐτὸ Vg. X) YS 
v μμιῖίθ" Axpárr Qs, ἡ x, Td yen. «eis ἀνεπι- 
quium usCaAOlQv, «t οὐ χησις sd» ἡ Ὧον 
pia ἀπαϑῆς τὸ δὲ αἰοσϑθητήεμον ἐμπαϑὲς» ἣ ὅλως 
ἄχοηφον γίνε.) καὶ ἀρχόν. τὸ δὲ aimo) V μὴ (ἰω- 
αἱ σφ φθείρεται ταῦ αἰοθητηρίῳ T αἰσθητικὴν δύνα- 
par, ' τὸ jud c» τύτῳ τῷ σώματι ἔχάν τὸ εἶναι 
JT οἰοδητικζωὺ δύναμιν, ἀλλ᾿ οὖ Td πνθύματι. Suo 
* δὴ x, τοῦ Ὁ γερώτων ὄμμαΐᾳ αἰ ποὸ V aere ἐξαοϑε- 
γησοινίᾳ, Y T γιτώνων TO XU TE GG yo cS, Y, οἷον 
ἐῤῥυτιδω δύων, xai wx Sc» Δι. σ φανῶν, ἔτι τε καὶ E 
ἐντὸς ὑγρῶν ξηρυτέρων ium Ὁ ͵ζούνε καὶ πεπηφότων» 
xai € δυναυϑύων τοὶ πὸ Ὁ αἰδϑητὴν, παϑὴ “16- 
πορθμθύεν ἐπὶ τὸ olx πνθῦμα, συμξαίν4ᾳ τὰς γέ- 
LG € δγτι ΑΝ M'eh , , c ^ οὖ 
e (a.c ἡτίον ὁρᾷν. xai cori 7T ληρῶν wx ὃ γᾶς ληρεῖ, 
ἀλλ᾿ V opyeye «ess τὸ γέιρον μεζα ολὴ x) ἀνεπιτη- 


δειότης παοζή, ἡ τὸς λῆρΒο ἐμποιέει, gx ἐν Td γήρᾳ" 


! E N mJ m / / ω 
εἰὗνον, ἀλλα, καὶ ἐν τῇ νεότητι, γοσημουτων ay Qpe- 


γητικῶν 9 ληϑαργικῶν τὸ σῶμα χατειληφότων. ὅτι ἣ 
"fare Gum βλάξη Ὁ v8, Sg. ponunt λέγε)" ἡ δὲ 
μέση, Ane ἡ δὲ ὑφειμϑύη, «2 os Nxte v. 3 Λιρὸς 
δὲ, ὃ dueudMs «oy. τὸ λίαν δρᾷν" «Ιοὶ E i. 


Λήσης. ἀγνοήησής᾽ 
1 Λἥσεις σεουτον τοῖς πόλεις ὠγικοχχίσοις. 
πέλεον “Σἰπολέσοις. 
Λἤσομα!. ἐλιλάϑωμᾳι!. ληϑίω Ἑξω. 
Λήςαρχ(". ἀρχηγὸς ληφῶν. 


Augu. Πισίδης" 

Ἐν TJ αϑείσῳ ὃ ἀοιδίμε Lacs 

Τίνεοῦε ληςαί. 
᾿Αντὶ £, μεμῴρϑιοι T. ληφήν. καὶ Notas f, ὃ οὐ ἠπείρῳ" 
πειρο-τὴς δὲ, ὃ ἐν ϑαλάοσῃ. xal λῃηςικὸν σύφημα: 
* ληφρικὸν δὲ xgnum, 3 κτῆμω. Κοφύξων τὸ 7 λῃςσι- 
xb T Ἑλλάϑοω ἐπέδραμον. Ὁ δὲ παντων Y μέ- 
cuy ἀνδρῶν ἀσδενέφο( (2 ὧν, ληφικὸν ἐν τ ᾿Απϑλίᾳ 
x ἀνδρῶν (ἐωέςησε. 

Λησεία. 

Angus. ἡ λήϑη. ? Xogox"se Καὶ τοὶ λοιοθια αὖ- 
τὸ V βία. τοὶ δὲ μέσον ἢ λῆςιν vyde, ἢ δὶ ὑδενὸς 
ani). ἢ € C ᾿δλιλέλησαι, ἢ ὁ Φροντίζεις. Οἰδύπθς. 
Ἔνταῦϑϑα yep μοι κέϊνα, eu [opi Ce). πυτέσι, 15 
E πέλες καὶ τοὺ μέσο y βίε θύτυχήσῴς. πσοοσϑοκῶν 

τ Τὸ μηδὲ cy zéro τῷ σαῖς ἔχειν πὸ εἶναι τὴν aile δυναμνιν} 


Hxc verba incuria librariorum in prioribus Editt. omifTa funt, qua 
ex 2 MSS. Parif. revocavi. 

2 Οὕτω δὴ κοι τοὶ P γερόντων upper) S vel] Ne oratio fit 
εἐνωκόλεθίθ», fcribendum eft, ἕτω δὴ) x 9 Ὁ γερόδων δμι κα» ὑπὸ 
V χεόνε ἐξαοθενήσοι!Θ-, &c. Sic enim re&e legitur apud Philopo- 
num loco laudato, 

.3 Λιρός] Sic re&e MSS. Parif, At priores Editt. ( excepta Me- 
E in qua legitur Ajg54) male habent λῆρος. Vide infra 
V. Λιρὸς. 

4 Λήσεις (euilyv mis m.] Senarius hic eft. Ariftophanis in Pace 
P38. 628. (436. Ed. Bat. P.) ubi vide Scholiaftam. 

$ Λησικὸν συφη (961 Vide qux notavimus füpra ad v. Ληΐθ είς. 

6 Λῃςρικὸν δὲ γοδκο» € xr.] Hic in prioribus Editt. eft novi 
articuli initigm, cum tamen & fenfus, ὃς exemplum, quod fe- 
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propter inéptitudinem ; affe&io iü(trumenti 
videtur efle ctiam aile&tio moventis ipfum 
mentis. Nam & oculo lemis oppleto, vel c- 
tiam ob fene&tutem ita mutato, ut ad viden- 
dum non fit idoneus, ipie quidem fenfus 
nihilominus manct illzfus: at fenfus inftru- 
mentum afficitur, vel prorfüs inutile reddi- 
tur. Caufa vero cur cum inftrumento fenfüs 
non corrumpatur etiam τρία fentiendi facul- - 
tas, eft; quod facultas fentiendi non fita. fit 
in corpore, fed in fpiritu. Sic igitur & fenfu 
oculorü in fenibus hebetato, & tunicis eorum 
craffioribus factis, ὃς quodammodo corruga- 
tis, nec ita perfpicuis; praterea vero ὃς 1n- 
terioribus humoribus tempore  ficcioribus 
redditis, & denfatis, cum affectiones a. fen- 
filibus manantes ad fpiritum. videndi facul- 
tate przditum tranfmittere non. poflint; ac- 
cidit, ut fenes minus videant. Et in deliris 
non ipfa mens delirat, fed inítrumenti in 
deterius mutatio & (ut italoquiliceat) inep- 
titudo afficitur, & deliria efficit; non in 
fene&ute tantum, fed etiam in juventute; 
quum aliqui morbi phrenctici vel lethar- 
gici corpus occuparunt. [7/.| Vehemens 
dementia, vocatur φροσιίνη: media, A3- 
e&-: leviffima, «se». Λιρὸς vero eft 
impudens: a λίαν» nimis; & ὁρῶν, videre: 
fcribiturque per ;. 

Λῆσᾳο. Ignorabis. Imprudens aliquid facies. 
Tuprudens urbes tuas vallas & habitatoribus 
vacuas reddes. Vcl, prorfus cvertes. 


Λήσομῳ. Oblivifcar. Oblivioni tradam. 

Aucupy (OQ. Przdonum princeps. Latro- 
num dux. i 

Ληςαί. Latrones. Prxdones. Pifides: Iz 
paradifo celebris pugne effote latrones. deft, 
latronem imitamini.Et ληφὴς dicitur przdo ter^ 
reftris: 7ues«mis Vero, pirata, five przdo, qui 
mare infeftat. Ετλυησικὸν σύφη μοι» manus latronü. 
At ληςρικὸν eft epithetum, quod de bonis vel 
poffcffionibus latronum dicitur. Co//o£; coacía 
latronum manu in Graeciam incur[ionem fece- 
runt. Ille vero quamvis omnium  suedrocris 


fortune bominum minimas baberet opes, tamen 


mille latronum manum im Apulia couflavit, 
Asia. Latrocinium. 


Λῆςις. Oblivio. Sophocles: Suprema vite 


officia a me petis. Que vero medio tempore 


geffa funt, eorum vel oblitus ess vel nullam 
babes rationem. Vel,vitz oblituses, auteam 
non curas. Oedipus: JJuc enim mibi :fla 
conferuntur. Yd eft, propter finem & medio 


quitur, fatis declarent, hxc cum fuperioribus connc&enda effe. 
7 Τὸ λησικόν 1 Sic recte MSS. Parif. itemque Editt. Mediolan. 
Aldina, & Bafileenfis. Quare miror quid Porto in mentem venerit, 
qui in Editione fua vocem illam in λῃσοικὸν mutavit: prorfus con- 
tra mentem Suidz, ὃς fenfum loci hujus. Τὸ Aqse4xo» enim non 
fignificat manum vel multitudinem latronum, fed eft epithetum, 
quod de eorum bonis ὃς poffeffionibus dicitur, ut Suidas non folum 
hoc ipfo loco docet, fed etiam fupra v. Ληΐδθ εἰς, ubi nos vide. 
8 Σοφοκλῆς] Oedip. Colon. pag. 291. ubi locus hic ita legitur & 
diftinguitur : 
τὰ λοίϑ uci S βία. m dj c» pico 
Ἢ λῆςιν ixde ἢ δι zd ποιῇ- ; 
Oid: Ἐνταῦθα γοέρ pgs κεῖνα, συγκθμνίξετουι. 1 
Vide ibi Scholiatam. Locum hunc Sophoclis obferyaverat etiam 


Portus. K kk 2 4 


444 AU a^ 
ηδ' σὺ ὠφεληβησεοῦτι nop ἐμδ, ὅτων 2X ἄγω, Can 
qu, μὲ γηρωζοσχ aod. 

" Ago Na ev. 
Axg nas. xes. mS maj. 

Ale mov. 


Ist l m^ 
Λητώ. ἢ rmn s 


Λιαρόν. " ϑερμόν. 

Λιασϑείς. Cox ras. χωελοθείς. 

A649. quos. xpleleo. tyudyor τύπον. er Em- 
Sea upuale, * Καὶ AuGádYe) X, τοῦῦτου βοτηεκοὶ κύ- 
πελλα. 

AiCÀs, λιβάδος. ὁ euAa [nos TH δουκρύων. 

ΔΛιξαδεία. πόλις “ὁ Βοιωτίας. 

Λιξάνιος, ᾿Αντιοχεὺσ9 σοφιᾳη]δ, ἐπὶ Ὁ Ἰβλιανῷ v 
Ilaes Gare χρόνων» ἢ μέχεοι Θεοδοσία V ὡρεσξύτῳ» 
Φασγανίε πατρὺσο μαθητής Διοφάν]ε. ἔγραψαν ἄπειρο" 
οὖν οἷς εἰς Κωνςοίνΐεον T- βασιλέα ἐ[κώμμον' ἕτερον εἰς Te- 
λιανόν. μελέτους ῥητοολχοίς. "otio es. ᾧτος καὶ ἐπὶ Y 
““οὔνων fo Βασιλείθ αὶ Fenpoeis. Ὑ Ὁ δὲ Ἰϑλιανὸς ὃ 
Πραξάτησ» 1247729 τοσέτοις ἐμξεξηκὼς, ὃ τε “ἰδὲ λό: 
yes Widero Φιλοτιμίαρ» x, T Σ᾿ Αὐκοχείας copir uc, à 
ACA nos ἔνομα,, διαφερέντως ἐπ) αύμασεν" τοὶ Ὧ ἴσως ἐ- 
παινῶν; τοὶ δὲ, ὅπως λυποίη T μέγαν σοφισ luo Προοιφέ- 
σιν, παοοίυμλυ" ἕτερον. ᾿Αχοΐχιος γδν τις αὐτῷ T δὰ 
E ῥητορακζω δεινῶνο ὦ ὃ ὧν, Φρυγίας Τασχιανὸς, ἀεὶ 
“δὸς τοιῦτον ἐπεχοίλοιυυ, x, διεμέμφοντο τοὺς xpiads. 
Sophifta dicendi valde peritus, ὃς Tufcianus 
umque ejus reprehendebant. 

Αἰξανί(θ»". ὄνομ Ὄροες. 

Λιβανωτίς. πόα. 

Λιβανωτὸν, χαὶ λιδανωτός. ὃ 
Δίξαν(» δὲ, αὐτὸ τὸ δένδρον. 

Λίξενα. εἶδος πλοίθ. καρᾳξια. Πηξάμϑν(Θ" 
δρομοίδαοις reAaxormiges ᾽ Λιξερνίδων τύπῳ. 


Y (e? , 
χορπος τῷ λιξάνδ͵ 


ΓΑ ! € 
Ai&qy Qv. dro, roe" zo τινί)" ἱφοθλας. Ὕπα- 
- / l / 
τθύον! (Ὁ Κοῖντν UV Σερξδιλία «cua xem μεσΐου 
ΕἸ [nd , δ. ξ e 
ἀλρροὶν 2] equas  yns yere. γνόντες de οἱ Ῥωμοῦοι 
τὰ m * 
ἐν, TJ. Σιβύλλης λογίων, ὅτι Cue Uc) ἡ yn tw 
" 7 , [ 
τὸ τιμιώτοι)ον᾽ cy ἀνθρώποις ἐμδληϑείη τω χοίσμαϊε, 
LENA t ' i CNN τ « 1 N M 
ἐπέφερον οἱ pO ευσον, οἱ δὲ ἄργυρον, oi δὲ xe pzr8s 
tW / , 7 2 m / "a c δ 
οἱ δὲ ὅτι μοίλιζου πιμιιωτοίίον, 394 * συμξαίνειν "T αἰ χοῦ 
&^ / e / 

"T χεγορϑύων ἱερῶν ὑπελάμβανον. μϑμού(ἢ» δ᾽ ὁδὸν τι 
-Μ q^ j / One A Ι 
puo S xia neci, Kplecs ἀνὴρ, ὀφθῆνω! τε χαλλι- 

M »/ E Qo 
qui, ὦ T ψυχίω deigos , ἔφη (μυιένω βέλτιον TU 
dar $ Σιξυλλεία. τιμιώτοίϊον ηδ εἶναι 2 εὔμα “πόλά 
5 M , l c 2 
ἀνθοὺς apyrluo, su actio "arre qu ὧν, TA. 

, ἡ c: 
λογίων δηλόρδνα. χορ TOTO. εἰπὼν, τά πε ὅπλα 
ἜΡΟΝ, NP ιν τ Y eu AT , 
WCOX4EJ€T0, ὦ εἰς T TTOXGUAXO) ἵτσπον ἀγέξη. παντων 
Y Λιωρόν ] Pro χλιώρόν. Confer Athenzum lib.11. cap. 1v. Ρ.4τ. 


t Καὶ λιξώδες, € uUi βοτ. Ut metrum verfus hujus fupplea- 
tur, fcribendum eft, 


Ka Ade C UG Remera Πανὶ κύπελλα. 
Sic enim legitur in Anthologia inedita, ex qua Epigramma inte- 
grum, cujus Hexameter hic pars eft, publici juris fecimus fupra v. 
Aquen. 
3. Λιδερνίδον τύπῳ Αἰξερνθο. ὄνο ζφ; 7.] Locum hunc fcede ante 
muidatum nuec primum-ex 2 MSS, Parif in integrum reftitui, 


Ail 
vitz tempore felix eris. Cum enim fpcre$ 
te fructum ὃς utilitatem ex me percepturum 
effe; poftquam mortuus fuero; me íenem, 
dum adhuc vivo, fovebis & ales. 
Λητώ. Latona, mater Apollinis. 


AxQühos. Captum efle. 

Δίων. Valde. Vehementer. Admodum. 
Λιαρόν. Calidum. "Tepidum. 

Λιαοϑείς. Separatus.Qui receffit.Qui deflexit, 


Λιδάδα. Guttam. Fontem. Locum aquo- 
fum. In Epigrammate: £z gutte, c i/fa pa- 
Jfforalia pocula. 


Λιξάς. Lachrymarum gutta. 
Λιξαδεία. Libadia. Urbs Boeotix. 


A&&nQ». Libanius, Antiochenus, Sophifta; 
[floruit | Juliani Apoftatz temporibus, ὃς [ vi- 
tam] uique ad Theodofium majorem [ pro- 
duxit:] filius Phafganu, difcipulus Dio- 
phanti. Scripfit infinita : & inter ca, Con- 
ftantii Imperatoris encomium, ὃς alterum in 
Julianum: Declamationes Rhetoricas: Epi- 
ítolas. Vixit etiam Bafilii & Gregorii tempo- 
ribus. Ἴ Julianusautem, quamvis tot negotiis 
implicitus, tamen & literis fedulo operam 
dabat, & in iis excellere videri volebat: So- 
phiftamque Antiochenum, cui Libanio no- 
men erat, fupra modum admirabatur; par- 
tim quidem laudibus eum ornans; partim ve- 
ro, ut magno Sophiftz Prozrefio xgre face- 
ret, illum huic przferens. Acacius igitur, 
Phryx, ideo eum femper culpabant  judici- 


Λίξαν(»". Libanus. Nomen montis. 
Λιξανωτίς. Libanotis. Herba quxdam. 


Λιξανωτον, ὃς λιξαγωτος. Thus. Aiteu» vero, 
arbor thurifera. 


Aí&qra. Genus navigii. Liburnz. Carabia. 
Cuin. compegif[et maves curforias, triginta re-.— 
mis inflrué£as, c forma Liburnis fimiles. 

Aí&p(». Libernus. Nomen loci, ab hifto- 
ria quadam ita didi. Cum enim Confule 
Quinto Servilio terra ingenti hiatu 1n medio 
foro difcefliffet; Romani ex oraculis Sibylli- 
nis cognoverunt, terram efle coituram, fis 
quod inter homines pretiofiffimum effet, in 
hiatum illum conjiceretur. Quare alii qui- 
dem aurum, alii vero argentum, alii fruges, 
alii aliud, quod quifque pretiofiflimum du- 
ceret, eo injecerunt, exiftimantes, id menti 
oraculi efle confentaneum. Sed nihilominus 
permanente voragine, Curtius, vir & egregia 
corporis fpecie, & infigni animi fortitudine 
praditus, dixit fe melius quam cxteros men- 
tem oraculi Sibyllini intelligere. Rem enim 
in civitate pretiofiflimam efle virtutem viri; 
eamque ab oraculo requiri. His di&tis, arma 
In prioribus enim Editt. defunt verba hc: Τύπω T Λίξερν». ὄνος 
HG. τόπε' 2xí mw ἱσοφίας. Ὑπειτεύον Keivrg V Σερξιλίξν atm 
weh μυέσην οἰγθροὺν Alasío;s: qux lacuna non potuit non magnis 
huic loco tenebras offündere.  Cxterum hiftoria, quam Suidas ex 


Ícriptore anonymo de Curtio hic narrat, exítat etiam zpud Livium 


lib. vir. quem Lector conferat. 
4. Xuwecdvdy 3 v3 τι} Legere malim, συμ αὐγήν τοῖς 


, , 
Qiu A821 kYats, 


M0 or 


vus Y it- 


δὲ 








| 


δὲ 





1 ὔ } , r 
Sap eL irc) πὸ δρωρᾶμον» ἀτρέηήως ἐλαύνᾳ XTA 
^ , ΓΕ y rv « ^ 1 l 
V χάσμαϊί(". (νολϑέσυς δὲ δ᾿ γῆς» ἡρωΐϊχοις apes 
) iN ^ V (s 9 AN: e » 
T4 ἀνδοὶ xL μέσην ἀφρρον Ῥωμοῦοι ἀγὼ πᾶν ἔτος 


Ὁ“ 7 / / ͵ 2 / 
"Alec διεγγωσοιν, τὸν ' "re τόπον Ai Gepyoy Ca. a.Ae- 


E / 5 Los λ ] 
«ou, βωμὸν οἰκοδὸμυήσοιν]:ς" ἐξ" g dw x, Bip 
1M? UNE] / 
T ἀρχίου εποιησουτο. 


D 5, " 
Λιξερτῖνοι. ὄνομα. £185. 
"T , A à 
AuCuxiy Sek. οἷον Eo flor. φασι y9 clo 
Hu 3 y ^ 
Λιξύζωυ Sela. fü πολλὰ ἔχεσοιν, ἀγυδρον δὲ Szow, 
Ὁ ἐν eh ! ^" » 
συνερχορϑύων δὲ παντοδοιυπῶν εἰς era, ποπον» εἶτου ἀλ- 
, / 3 / / , 
λήλοις ᾿ἐχεξοινόντων, ἐξηλλα fpa. Y συ ux ga 
τελεῖν ζῶα. 


1 5 δ" 7 M , / - 
AuGuxcy ὄρνεον. ἀντὶ & μέγα. ὡς C Λιξύῃ πολλῶν 


E (/ » 
ὀργίων x, Cv/T eg mea orav. 


Λιξυρνιχαή- Vis. Wo) S XT PO? TED4XUI ἐογη- 
ama uou τύπον» ἀλλὰ λῃσρικώτερα y χουλκέμ- 
βολοί πεν x) ἰοχυραὶ, xu καίφρακτοι, καὶ τὸ τού- 
χΘ' αὐτὴν" ἀπιφον. 

Λίξυοσα üpis. ἡ σρϑοχοίμηλ(»". c». Μυϑικοὶς" 
᾿Αλλὰ Λίξυοσα ἡ 

Σ τρεϑὺς ἁλισκορδῥη, πλάζε καὶ ἀμφοτέρες. 
Alydlu. ᾧ xi^ βάϑος, ἀλλ᾽ ὧν ? "ganas. 


— 








I τς, ὃ , 
Λυγωνῶν. ὑμνῶν. χηρυοσν. 
/ L4 ' J ς ’ 
Λιγεως. οζέως. X, λιγείως, ομοιως. 
3j ΩΣ M * 
Λίγίς. * üvoue, κύφκον. 1ωὺ δὲ βίοι (Bv. 


Λιγγύς. ἡ ἀνάδοσις τῷ χοιπνδ. ? Aexgopánie 
Λιγνὺς δὲ σῶμα x, δόμων «E lunes 
Καζαιϑαλώσᾳ c& Λικυμνίοις βολαῖς. 

" e / , ! ! 327 1 e d. 
wTos ὁ Λικύμνι(θ" ογεπυφισε τινων οἰκίας. xai δρᾷ μοί 
"fi, Εὐοκπίδα Aun. 

Λιρύκρυτον. $ λιγύκροτον. 

Λιγώτερ(θ». gore v. 

τὰ 


Λιγύμοχθί(». 7 ἀηδὼν Su» λέγε T μόχ- 


M e € ! cuesta n] 
- Suy καὶ T Θρίοῦον ἡδυτοίτως ἐξ αὐτῆς εἰς T mulis. 


᾿γινόμϑυον. 


λ MA CN! 
Λιγὺς, Xe Aryugis. ὀξύς. wdvs. 


M , N ! 
Avyusixór πελαγίθ". χαὶ ὃ Λυγιςικὸς» Toc CN c» 
3 , 
"IBye/a. χαὶ eeu ἐν Td 'ASixQ. 
Y c 
Auyuglüéy[us.. ἀντι ζ΄ ἡδυφώνοις. 
zy 1 
5 Οὐχεέτι dy πηερύγεοσι λιγυφθόγισιν ἀείσῃς, 
3 1 3 os , ET) [3 / 
Axeb X&T εὐχορπδε αὐλαχας eCoulya. 


Y Τόν τε τόπον Λίξερνον] Neítio an auctori Anonymo temere 


. hic credendum fit, cum Livius aliique hiftorix Romanz fcripto- 


ICs ca de re taceant. 

2 Ἐξ ὃ δὴ € Big C- τὴν Zex,] Hzc mihi Sibylle folia vi- 
dentur, nec zpud ullum fcriptorum veterum.me legiffe quicquam 
memini, quod ad locum hunc illuftrandum facere queat, Quare 
inquirat Le&tor. 

3 Τριηρακόν 1 Sic recte MS. Parif. A. At priores Editt, mendo- 
€, τρληραρυγεκ ἐν. 

4 Ais] Vide fupra v. E/O. 

$ Aeséras] Avibus Pag.599. (415. Ed. Baf. P.) 

6 Λιρθκρυζν, 2y/xes Gv] Vox pofterior eft prioris emendatio. 
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induit; & equum bellicum confcendit; om- 
nibufque fa&um ejus àdmirantibus, intrepi- 
do vultu fe cum equo in voraginem immifit. 
Cum igitur terra poftea coiiflet, Romani he- 
roicos honores vito illi in medio foro quot- 
annis habendos effe decreverunt, locumque 
illum vocarunt Libernum: in quo aram cx- 
Ítruxerunt, a qua & Virgilius initium fecit.- 

Λιξερῆνοι. Libertini. Nomen gentis. 

Λιξυχὸν Sye. Libyca fera. Id eft, infolita 
& inufitata.. Ajunt enim Libyam, ferarum 
multitudine abundantem, aquarum & fon- 
tium penurialaborare. Quare, cum omnis 
generis animantes bibendi gratia in unum 
locum ibi convenire, ἃς fefe promifcue inire 
loleant: ideo regionem iftam inufitata ὃς 
mixti generis animalia gignere dicunt. 

Λιδυκὸν ὄρνεον. Avis Afra. Ideft, magna. A- 
frica enim. multas inufitate magnitudinis a- 
vcs habet. 

Λιξυρνιχᾳί. Liburnicz. Naves erant, non tri- 
remium formatz modo, íed navibus prxda- 
toriis fimiles, zreifque roftris munitz, ὃς fir- 
e tectxque: quarum incredibilis erat ce- 
eritas. 


AíGuoxa ops. Avis Libyffa, five, Strutho- 
camelus. In Fabulis: $e Libyffa firutboca- 
melus capta ambos fefellit. 


Atydtw. Non profunde: fed in fuperficie. 
Strictim.. Leviter. 

Λιγαίνων. Celebrans. Przdicans. 

Aves, ὃς Arydes. Acute. 

Ate. Lingis. Nomen proprium viri, qui 
violentus fuit. 

Λιγνύς. Fuligo. Ariftophanes:  FuZgize 
«ero corpus c edes tue opplete comburautur, 
velut igne a Licymnuio injecío. Hic Licymnius 
quorundam :zdcs incendit. Eft ὃς Licymnius 
fabula Euripidis. 


Λιρύκρυτον. Acutum fonum edens. 

Λιγώτερί(θ". Acutior. 

Λιγύμοχϑ(θ". Sic dicitur lufcinia [a λιγὺσ» 
argutus, fuavis, ὃς μόχβ(θ", moleftia, dolor] 
quod flebili quidem fed fuaviífima voce filium 
fuum lugeat. 

N / ; 

Λιγὺς, & λιγυρός. Argutus. Canorus. Acu- 
tus, Suavis. | 

Anosixbi πέλαγος. Ligufticum mare. Et Li- 
gufticus, locusin Iberia. Videin voce ᾿Αθέαος. 


Λιγυφθόγίρις. Argutum vcl fuavem fonum 
edentibus. [In Epigrammate:] ANoz amp/zus 
alis argutum cantum edes, cicaday i. fertilr- 
bus fulcis fedens. 


Τὸ λιρόκουζν enim corruptum eft, pro quo fcribi debet 2u2/z296" 
ἃ Ais; ὃς κρότος. d 

7 Λιγύμοχθί». οὐηδοὴν cu λέγ. Ex Scholiafta Ariftophanis ad 
ves pag. 605. (420. Ed Baf. P.) Sed notandum eft, apud ipfum 
Ariftophanem dicto loco pro juy/gex//O- hodie, legi 24549722/8- : 
& quzdam exemplaria olim etiam habuiffe 2/5 /jevéO-, ut Scholi- 
afla ibidem monet. 

8 Καὶ Λιγυξικὸς, τόπος c» "18.] Ineptiffime. Nam fupra v.'A9cz- 
fG-, quo compilator nos remittit, τὸ Acca; non eft nomen loci 
in Iberia fiti, fed Zvorz. »m&xo» ἃ Λίγυς», i.e. Ligur. Vide locum. 

9 Οὐκέτι δὴ ze. ] Diftichum hoc eft pars Epigrammatis in lo- 
cuftam, quod integrum exftat Anthol. lib. 111. cap.xxiv. ut Por- 


tus etiam monuit, ) 
Kkk 2 Aryo- 


446 A 1 
Λιγόφων(». ἡδύφωνί». 
Διρυνόσης. ' προιὐγώσῃς. 


, D | A 4 Y 9 e! ; vie 
λΛιϑάζω. οὐτιαϊυκὴ. xs, τὸ οπῶσοιου 2.5 Τιν5 
! M * ] ^ 
dius βάλλω. ᾿Αβῤῥιονός: Κιλθύσαντος δὲ Tams T 
! 
, ^ 3.) »! / 
der ἐς Tho παῖδα, ἐλισαζον, 6 τιτρωσχομδμὴ 
' 
X9. εχ. ἢ. 
1 / ͵ 
Ai9das. * “πολυτελείας. τοὶς λιϑέας Ac)ppopas- 


AlSaQ» πύλη. M3? δὲ ϑῶχος. 


x / 
Λίϑναωι ὑδολα!. διότι τοὶ TEAYyem esmte uo.) 
AlSu», λιϑίνη, χαὶ λίϑινον. 


à m m J 1 7 
ΔΛιϑοδικτῶ. ἐκ T8 δίκω, τὸ βάλλω. 


Διϑοχοπία. ἡ ἐκ λίϑων βολῇ. 

Διϑόλθυςος. λιϑόξλη!». 

Λιϑολόνοι. 3 οἰρκοδύ μοι. ' 

Αιϑομυλία. 3" Aus, Ῥωμαῖος Tiparmis, λιβὸς 
pua, Ὁ Ῥωμαίων χατέφρωσε, xci ὕϑα(θ. ὀχετὅς 
χα ox oae. 

Λίδον 5 eas. "en T adam τι χατεργαζε- 
οι! zeige tpa. οἷον, ἀδευιυάτων ᾿δλεχειρέιο. 


c t 3, T 
ASQ». ϑηλυκὸν ἡ λίθος. Οἱ δὲ "AGagoi δ ευσον 
5 ἵν » 7 
πε xal ἄργυρον χαὶ λίθων qus ἐξιτιμδς om Qepicgat] 


γξίοιιυ. 
CZ 


AÍSQ». ὁ Δημοσθένης ἐν Td x Kóe»* Τῶν τε 
παρόντων χα S ἵνα ἡμῶν δτωσὶ «ess ΤΣ λίϑον ἄγον- 
τες καὶ ἐξορχοιιῦτες. ἐοίχασιν ouU ASluueün «ess 
qm λίϑῳ τὲς ÜpxSs “ποιδιοῖγοι!» ὡς ᾿Αραζοτέλης καὶ 
$i ee αἰ χυοδηλϑσι. 


Διθελκῆσαι. τὸ ξῆσο! Vt? βάσεως τὸ ἀνάϑημα. 

Λιθεργικὴ χαὶ λιβοδιξικὴ «ἰαφέρᾳ." PS Aepycot 
"lys fub c» «ois μετούλλοις épyet Cor?) οἱ πέμνοντες τες 
Ager ἡ δὲ λιβοιξική "adr, tb. μετίασιν οἱ xa & ξαι- 
yovrég xci χαΐζικοσμᾶντες τὲς AÍJ8S, 94^ ἀπειλη- 
φένω T ekeptareas ἕχα ον TT). ἔργων. Λυσίας ἐν τῷ 
“οὸς Ναυσίαν «4 τῇ τύπε' ᾿Αλλὰ 2g. τὸ τοῖς 
πέχνας ipya Cot, Tw τε λιβαρογικὴν χαὶ λιθοτριξικὺν 
καὶ “θ9ς τὥτοις» τὸ τεβυφηκένοι. 

Αἰβαρ)όσ. λιθογλύπιης. 

AíSe. vd βημαΐι. ὃ " Aeiopáe 

Τονϑορύζοντες δὲ γήρᾳ, τῶ λίϑῳ «esci. 


Λίϑων 9 ποτίμων. μήποτε T. πόρων λέγ4, di 


1 Λιωινόσης 1 Sic MSS. Parif. itemque Photius in Lexico inedi- 
to. Sed fcribere debuit Suidas λειωινέσης, per e diphthongum: a 
Aue. Priores Editt. habent, λιγαινέσης : vitiofe. 

2 Λιϑείας. πολυϊελείας ] Salmafius ad Solinum pag. 762. Fdit. 
Ultraje&t. legendum putat, λιϑείας πολυϊελέϊς: quem ibi vide. Con- 
fer etiam Dutrenium in Glofl. Grxco, h. v. 

3 Λιθυλόηθι. οἶκοδ.} Helychius : Λέγειν. οἰκοδορυεῖν. Idem alibi : 
᾿Αναλέγειν. οὐνοικοδὲμνεῖν. Vide etiam Noflrum fupra v. ᾿Ἐἰκατελέγη- 
σειν, & V. Λεγω. 

4 "Agm 9, 'PouatQ- πμιῆϊ.] Cum hoc loco Suidz conferendus 
eft Procopius de Bello Goth. lib. 1. cap.xiv. 

$ A» ἑψεῖς] Proverbio hoc ufus eft Ariftophanes Ve/pis pag. 
448. «d quem locum Scholiafta inquit: Παρφιμνίω 2Y 35 τὸ» λίθον 


CAR SES M 4 yop ΜΚ] ^ κ / 
ἕψεις, io "P d dvrdery γενέδχ εἷς κὼ τὸ, Πλύδον "reis, x; Χύτρον 


A Ἢ 

Διγύφοωνζῷ». Suavem edens vocem. 

Αιραγόσης. Demulcentis. Dclinientis. 

Λβάζω. Accufativo jungitur. Lapidibus 
obruo. Vel, quocunque alio telo peto. Ar- 
ranus: Zubente T atio milites aurum in puel- 
lam conjecerunt ,. donec. vulneribus. coufcéía 
cumulo obrueretur. 

Λιθείας. Lapillos pretiofos. Gemmas. Επ- 
dem etiam A//£« vocantur. 

AiSa» πύλη. Lapidea porta. [Per εἰ fcri- 
bitur.] At λίϑι(θ" ϑῶχος» lapidea fedes, | per «ἢ 

Λίϑιναι ὑδοίαι. Lapidez hydriz. [ Dicitur aute 
Alia] quoniá nomina [triplicé terminationé 
&) triplex genus habentia [ in plurali foemini- 
no] cum acuto in antepenultima fcribuntur. 

Λιβοδικτῷ. Lapidibus peto. Verbum eft com- 
pofitum ex Ai, lapis. ὃς 3ixo; jacio. 

Λιβοκοπία. I&us lapidum. 

Λιβόλβυςος. Lapidibus obrutus. 

Λιθολόγοι. Qui domus zdificant. 


Λιϑομυλία. Lapis molaris. Z4ppius Cenfor 
Romanus viam a fe Appiam diciam lapide 
molari conffravit, c aque dutfus fecit. 


AíSow eas. Lapidem elixas. De iis dicitur, 
qui aliquid facere conantur, quod fieri nequit. 
Quafi dicas, rem impoflibilem aggrederis. 

Ai3G*. Lapis. Gemma. Eft generis foe- 
mini [in exemplo fubjun&o.] 44£zri vero 


aurum, C» argentum, c» pretiofiores gemunas | 


auferendas cenfuerunt. 


Ai3G*. Lapis. Saxum. Demofthenes in o- 


ratione contra Cononem : J£ umumQucmn- 
que noftrum qui aderamus, ad faxum addu- 
xerunt, c jurejurando adegerumt. Videntur 
igitur Athenienfes ad quoddam faxum jurare 
foliti fuiffe, ut ex Ariftotele & Philochoro 
colligere licet. 

Λιθθλκχῆσοι!. Donarium bafi imponere. 

Allepycot ὃς Λιβοτοιξικὴ differunt. INam ars 
λιβεργιχὴ eorum eft, qui lapides in metallis 
cxdunt: Aéro! vero eorum, qui lapides 
poliunt ὃς aptiant, ut toti operi venuftas ὃς 
decus concilietur. Lyfias in oratione contra 
Nauífiam de Typo: erum quia tres artés 
exercet , C lapides cedendi, eofdemque poli 
endi , C praterea deliciis fruendi. 


Λιβερχῦσ. Lapidum fcalptor, vcl fculptor. 
Ai3e. Lapidi. Suggefto. Ariftophanes : 
Pre fenio autem tremula cv. debili voce lo- 
quentes, juxta lapidem judicialem confifhimus. 


Λίϑων “ποΐμων. Lapidum qui potari poffunt. | 
mixes C Εἰς ὕδὼρ ροίφεις, € ᾿Αἰϑίοπεοι λουκεώνεις, C. Καΐὰ B. 


λατῆων απ είρεις» € τοὶ τοιαῦτα. Confer etiam Parcemiographos. 


6 ΛίθΘ.. Δημοοθένης c» τῷ καίφὶ Κόν.] Ex Harpocratione: ad | 


quem vide Mauffàcum & Valefium. 
7 Πρὸς T λίθον] Hodie apud Demofthenem legitur, as Σ΄ £e- 
tov: ut monuerunt ctiam Mauflacus & Valefius. Czterum Meur- 


fius Lecf. Attic. lib. τ. cap.vi. exiftimat, vocem A/9o» ex auctorie |- 


tate Grammaticorum Demoftheni reflitui debere, ὃς τὸ βωμὸν effe 


glofiéra, ὃς verbi λίϑον, quo Orator ufus fuerat, interpretamen- | 


tum: quz viri doctiffimi fententia mihi.non difplicet. 
8 ᾿Αριφοφαίνης) -Mebarnenfibus pag. 403. ( 289. Ed. Baf. P.) 


9 Λίϑων ποτίμνων. μιήποτε T π.} Hxc obícura dunt: qu£ vix | 


quifquam illuflrare queat, nifi prius reperto loco zuctoris, ad quem 
nota hxc referenda eft, 


J 
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|o Αίϑων you. &pyse (Dv καὶ A guoos. 


* 4 δ 
IqniovT:g τὸ ὕὑδὼῤ ἱοφυούτεροι γίνον ). » ΤῊ T. σοίρχᾳ 
ἐντιθευϑύων xe ora ὄντων oput. 


Y ς , 
χαὶ 49 Εὐυρι- 








ends Φησί: 
τς * Αδυκθς λίϑες ἔχοντεςγ αὐχϑσιν μέγα. 

Ala». ? o ᾿Απύλλων, ἐν τῷ Μαλέᾳ λίϑῳ 
παδοσιδρυρδί(Θ» Gud. ὡς δὲ 2 TH Mdes0 Ma- 
eaa ὅτω καὶ TETO. 

Λικίννιος. 

ΔΛικμαία. 

Δηοῖ ? Λικμαίη, καὶ à * αὐλακοφοίτισιν ὥραις, 
Ἡρῶναξ ’ πενιχοῶν ἐξ ὀλιγηροσίης 

; Moieay $ ἁλοέται UICE 7 πανασέρμα T6. 


ΔΛικμήσον), ἰῷ € x, ἐπὶ Ὁ ἅλω. Au poo?) δὲ, 
ΡΤ τ, δ mM es e 
81 18 x , λέξεσι. Λικμᾷν δὲ, τὸ Giro xg ater. 


Auxjarzip. ὃ τὸ ilio κατέχων. 
Λικμῷ. τὸ κοσκινθύω. 2 [9 σκορτήζω. "iuda. 


Αἴκνον. χόσχκινον. ἢ “Πύον. οἱ δὲ ΟΥ̓͂Σ διφθόγ *yea- 
ᾧεσιν. Ἧ δὲ ἀναςρέψασοι τὸ λίκνον "fà? T. χρονά- 
τῶν χείωϑμον, 634. xs Ἀιχνοοιδησ, ὃ ῥυπαρόδ. 


Λικνοφόρ(θ». * τὸ λίχνον ? «z63s πᾶσαν πελετίω 
αὶ θυσίαν Ἐχιτηϑειόν "Cy ὃ δὲ τῶτο Φέρων, λικνο- 
φόρί" λέγε. 

ΔΛικεριφίς. εἰς πλάγιον. 

AlAoua. ποπίθ", 3 πόλις. Y ΔΛίλαιον. 


Autos]. “αϑοθυμϑμα!» ἢ δλεθυμῷ. 
Aux [χονῷ. mto. 
Λιμίξρός. "^ 3 γὺξ ἡ σκοτεινῆ. 
Augdpaor. QVoLta, TTE. 
ΔΛιρϑυῆτιν. cy " Ἐπιγροιμναῖε. 
Tei [Nar ἀπ᾿ ἀνθρακιῆς, x, Φυκίδου σοὶ Atia, 
ἼΑρτεμι, δωρδῦ ita]. 
Λιμϑυίοχ Gr. 0T λιρϑύα ἔχων. 
Λιμΐω. "" Σοφοκλῆς. 
---------- Τοῖς πολλοῖσι ^S 
Βροτυ, ἄπιςος ἐον᾽ ἑτοιιρείας λιμίω. 
Ἵν ἢ, ? φιλίας. 
Aute. ᾿Απὸ Μιϑάνης οὖν "3 ᾿Επιδαύρῳ τῇ Λι- 
μηρῷ “οξϑοφών. ἤτοι» πενιχοῷ. 


I Λαυκὼς λίϑες ἔχ.) Vide fupra v. A&ss. 

2 ACpaO-. ὁ ᾿Απόλλων, cv τῷ Μαλ.] Ex Stephano DByzantia. 

3 Δηοῖ Aveixót, € c» dvA.] Locus hic decerptus eft Epigram- 
fate quodam Zonz, quod ex Anthologia inedita alibi integrum 
exhibemus. 

4. Ἔν αὐλακοφοίτισιν ) Scribendum eft una voce, οὐαυλακοφοίτισιν. 
Eft enim epithetum vocis fequentis zrzis. 

.$ Πενιγρῶν ἐξ ὀλιγ.} Scribe zoiezs ἐξ ὁλιγηοφσί)ς- ut recte le- 
gitur in Anthologia inedita. 


6 ᾿Αλοεῖπτοι ] Vox eft corrupta: cujus loco in Anthologia MS. | 


legitur ἀλωρῆτει! » quod ὃς ipfum mendofum eft, An forte legen- 
dum, Mgigev ἐλεύρε x. δίς, i.e, partem, vel primitias farine ὃς 
fpicarum., Cogitet ulterius Lector. Nos enim properamus, 

7 Πανσπερμυοὐ v] Supple ex Anthologia inedita: 


Δι Ψ4.75 
Forte τες πέρας intelligit, qui aquam bibentes; 
fortiores fiunt. Vel, corpora qux carnem in- 
cidunt & confümunt. 
Λίϑων χοοί. Lapillerum. effuftones :: aurt- 
que € argentum. Nam ὃς Euripides inquit: 
Candzdos lapillos babentes, valde. füperbumt. 


Am». Lithefius, epithetum. Apollinis: 
cujus fimulacrum in promontorioMalca fupra 
faxum collocatum eft. Uti autem a Μάραϑος 
fit Μαραᾳθησι(ῷ» : fic ctiam a A(99s. Allia. 

Amos. Licinius. [Nomen viri proprium.] 

Λικμαία. Licmxa. [Epithetum Cereris. In 
Epigrammate:] Cereri Liemee, ὦ" Horis 
"Deabus , fulcos. perambulantibus » Heronax 
primitias frumenti ex [picisexcuffi, quod pau- 
per agellus tulit , c farraginem banc omnis 
generis. feminum, offert. 

Auparorra. Frumentum ventilibro vel 
vanno purgabunt. Per x. At iue?) per 
x» lingent. 

Λικμητήρ. Qui ventilabrum tenet. Qui fru- 
mentum ventilabro purgat. 

Λικμῶ. Cribro. Diffipo. Ventilo. Venti- 
labro purgo. 

Abo. Cribrum. Vel, ventilabrum. Van- 
nus. Ali vero per diphthongum fcribunt; 
Aexyov. Ila autem ventilabro, quod im genibus 
ejus pofitum erat, verfo, currebat. Et Ao 
ads, [fÍpeciem habens ventilabri.] Sordidus. 

AvooQóe(9». Vannifer. Vannus omnibus my- 
fterus & facrisconvenit.. Et qui vannum fert, 
λιχνοφόρ(ῶ» dicitur. 


Λικειφίς. Oblique. 

AiAeua. Lilxa. Locus, velurbs; Et Aixouorj 
itidem. : 

Auxatous. Cupide volo. Cupio. 

Nus bero. Fame neco. 

Διμίρός. INox obfcura. 

Au&pas, Limenium. Nomen loci. 


Aum. In portu captum. In Epigram- 
mate: AMu//um fuper prunas recens affatums 
€ fucam pifcems in portu captum, tibi, "Dia- 
ma, dono. 

ΔΛιρϑυίογ 2». Portum habens. Portum tenens: 

Auto. Portus, Sophocles : Mus euim 
suortalium infidus eft amicitie portus. 


Auwez. Limera. [Cognomen urbis.] Cuz 
Methone relitia ad [yr i que Limera 
dicitur, acceffrf]et. Vel λιμηροὶ hic fignificat; 
pauper, fterilis. 





: Tldyeztese) Tt ταῦ » 

Ὡς mev, ἐπὶ ὡλακώξ τξοϊ, ἔθετο τοί ἀποδῶ» 
Id eft, Ez farraginem banc omnis generis [emimum, 5t anie, iia e 
nunc im mena bac tripede pofuit. 

8 Λικνοφόρᾳς. τὸ λίκνον ax) πῶσ. Ex Harpocrationc. 

9 Τὸ λίωνον a5 7.] Vide qux ad locum hunc illuftrandum af- 
fert Mauffacus in Differtatione Critica, qux Harpocrationi fubjun- 
&ta eft. P 

10 Λῳνδρός] Confer de hac voce Etymologum. 
ται Ἐν ᾿Ἐπιγροίμο κοὐ!) Anthol vi. cap. 11. Epigr. penult. ut 
Portus etiam obtervaverat. 

12 Σοφοκλῆς ] In Ajace, pag.4r: ut itidem Portus monuit. 
13 Ἐπιδωύρῳ τῇ Auosez] Unde Epidaurus hzc dicta fucrit Ac 
Magy» difcrepant auctotes, — Alii enim eam fic cognominatam vo- 


Λιμηράγ: 


c8 
Αιμηῤοῦ. λιμώδεσοιν. 
D tom 2 7 
Ἐπιδούοίαν (κοφαντοιιῦτες ὥχάλοτιυ. 


AT ! 


3 b 
ἔγϑεν «oi xc) λιμῆξδον τ 


Αιμηρῆσ. οὐ * "Ecrcyeg pax 
J AySua. Aures ἄρμϑινον ἐργασίης. 


UA 


δ 2 





ΩΣ ^ ^ τὸ 
Εἶπε δὲ, χαῖρε Θεὰ, xu OT 
c « ^ , DNE 4 
Λιμιτοιναῖοι. oi * Ρωμαίων βασιλέις Cp τοῖς ἀγὼ 
/ f See S / , e ΠΝ 
teras sau (ooa ΤῊ ᾧ πολιτείας ἐοζατιῶν παμ 
.7 Y 
πολὺ χα τεςησοιο palet. ANISQ, ex Qv- 
m na € ^^ / 5 e A awWac 
λαχῃ T GeAoy “ὃ T "Pononor apis, xol XL' T ἔφα 
[rs 1 ^^ e 1 
μοίλιφοι puer, τουύτῃ τοὺς ἐφόδους Ὁ ΤΙρσῶν τὲ Ὁ 
e 3 / el L CA , 
Σαροικίεσῶν ἀγασελλοντές) Savtp Λιμιτοιγαιδοε Ογνο- 
ej M γ. | / 
As. τῴτοις "Igeevieyós Svo δὴ παρέργως χῷῷ Φαυλῶς 
3 e e A ! CM t n^ 
PygnToy (qe τεοστάρων ἢ πεντέ αὐτοῖς 6WIUU TOV T Qu- 
Y Y / Se 5 | N 
τοίξιων τὰς χορηγεὶς αἰ χϑρημέρας ea. ἐπειδοιν δὲ 
- i ἡ πὸ ἰρζούη γέ fua. ot Eolo 
Ῥωμοίοις τε χα V lépaotus εἰρζουη γένοιτο, Gua. χαζ ; 
“- cx , / 
τοι ,χοὔνθ ῥητῷ qus ὀφειλομϑύας (υνίξεις " μὴ 
] ! 
AajuGaorres τῷ δημοσίῳ χρυελζερῖγαι. 
c »€ / Mea N 
Alum. 4 ἡ ϑάλαοσα παρ Opes Xs ὁ Guecuos» 
€ t Ny 125 
χα οἱ ποΐᾳ μιοί. ὥφε γένικον ὄνομιο "ol. 
EJ / 
Λιμνήπης ἰχθύς. o So v? ϑαλάοσης. 
/ ᾽ / ! δὲ Der) ! Sd 
Au Ev. ὄνομα. κύριον. σημοιινᾷ δὲ χῳ Tio .)α- 
λαοσον- 
, 
Λιμνώρεια. 
c / t M 1 
Λιμοδωοκέϊς. 5 Πελοποννησίων ot 2d Ago με- 
/ ' / 
τοικήσοιγ)ες εἰς Ῥόδον x, Κυίδον. 


Λιμώς. 
Taste μῶνον ἔχοιμι χοιχὴς ἀλχτήεφλα Aud. 
Λιμὸς Μηλιαῖί». "Gt. Ὁ aen. “ c) γὐ τοῖς 
[Πελο-ποννησιαχιοὶς ΧΟ ἢ παντων Νικίαν πέμψαντες 
* ADfzuatoi, "CA^ τοσϑτον ἐπολιόρχλισοιν αὐτὲς, GT 
Aud οἱ αφθάρω. τῷ δὲ ρώτω tr Νικίας Μῆλον 
παρεφήσουτο» ᾧ μόνον pinea πορϑσουγωγὴ, ἀλλὰ καὶ 


Aud, 2]g τὸ :ἐπυᾳῆνω αὐτῶν, epál αἰ πσυτελὴ 
ὅσον. ἢ ἀντὶ € μεγίᾳφτῳ. MIA» δὲ mus Θεοσα- 


λίας. οἱ δὲ Μήλιοι πολιορχώμϑνοιγ λιμῷ αἰ πὸ ᾿Αβθη- 
yala vele wow, xe) ὃ “ὐδοδεδώχασιν αὐτές. xu 
Λιμῷ Μηλίῳ. παροιμία. ἐπεὶ ᾿Αθζουοοι ἐχοίκωσοιν 
Mules. πολιορκοιεῦτες λιμῷ. ὡς Θεκυδίϑης cy τῇ 
πεμήηῃ.. 


Λιμόψωρίῷ". Ὕπὸο δὲ V ψύχβε καὶ ἀνηλειψίας 
XO P ταλουπῶρίας ἐπεγέχονᾳ οψέδον τοῖς ἵτσ'ποιδ» 


Τιιηξ α fame, (quam λιμυὸς Grzci vocant) five a flerilitate terra : 
uthic Suidas. Alii a commodis portubus: ac fi diceretur λιμνενηροί. 
Scholiafta "Thucydidis ad lib. rv. cap. Lvt. "Ezidwseg» τὴν Auwzed». 
cix ἐκ S Ages ὅτως ὠνόμοισωι, ON Djg τὸ πολλὺς ἔχειν λιμνένας. 
Alibi tamen idem Scholiafta etymologiam, quam hic rejicit, pro- 
bat. Ad librum enim vri. cap. xxvi1. ubi Thucydides 'Ezzuées 
τῆς Λιμνηρᾷς meminit, fic inquit: Λιμυηρᾷς. Wysv τῆς καϊξιξήρε. τῆς 
ὐδεξς. Sic fxpe Grammatici flu&uant, & a fe ipfi diftrepant. A 
portubus etiam dictam vult Hefychius voce Arwzez, quem confer. 
Alii vero a pratis hanc appellationem ei inditam volunt, teíte Ety- 
mologo v. Aqufez: apud quem pro Auzfez, Πώδορφς, fcribendum 
efle, Λιρνήρη, "Ezíduopas, re&e monuit Berkelius ad Stephanum v. 
᾿Επιδωυρος: quem confule. 

| ᾽ν ᾿Επεγροέμυ (αι) Anthol. lib. vi. cap.v 111. 

2 Οἱ Ῥωμφίων βασιλεῖς cv τοῖς ἄνω »e.] Hxc, & qux fequuntur 
ufqae ad finem articuli, funt verba Procopii in Hiffor. 4rz. c. xx1v . 


'bus ingentem militum multitudinem confti- | 


Λιμῃρᾷν. Famelicam. Famelaboranté. Hiné 
ctiam quidam Epidaurü, quz Auwed, cogno- |: 
minabatur, per calumniam fterilem vocabant. |. 

ΔΛιμηρῆσ. Famelicz. Pauperis. In Epigram- 
mate: JDozarium boc, pauperis infrumeutum 
artis. «Dixit autem, Salve IDea,c bunc [ra- | 
dium textorium] accipe. — é 

Λιμετοιναῖοι. Limitanei. Romanorum Impe- | 
ratores olim in extremis ditionis fux parti- 


tuere folebant, ad tuendos Imperii Romani 
fines; ὃς pracipue in parte or'entali, ut ab 
ca incurfioncs Perfarum & Saracenorum re- 
primerent: quos Zzgztaueos vocabant. Ho- 
rum Juftinianus tam exiguam rationem ha- | 
buit; ut Quzftores per quatuor vel quinque | 
annos nullum eis ftipendium perfolverent. 
Pace autem inter Romanos ὃς Perías fa&, 
milites hi debito certi temporis ftipendio 
fraudati, id Reip. condonare cogebantur. 


Λίμνη. Sic apud Homerum vocatur mare, & 
Oceanus, ὃς fluvii. Quare generale cft nomen. 
Λιμνήπης ἰχθύς, Pifcis marinus. 
Λίμν(θ". Limnus. Nomen proprium. Sig- 
nificat etiam mare. 





Λιμνώρεια. Limnorea. [Nomen proprium.]. 
Λιμοδωρκεϊς. Limodorienfes. Sic dicti fue-. 
runt Peloponnefii illi; qui fame coacti in | 
Rhodum & Cnidum migrarunt. , 
Λιμός. Fames. [In Epigrammate:] Z/abeat 
zantum venter meus meceffaria male famis 
remedia. 
Λιμὸς Mig». Fames Melixa. Dicitur de 
rebusarctis & difficilibus.Bello enim Pelopon- 
nefiacoAthenienfes adverfus Melios miffo Ni- 
cia; eos tamdiu obfederunt, donec fame peri- 
rent. Primo autem anno Nicias Melum cepit; 
non folum admotis machinis bellicis,fed etiam. 
fame; eo quod ab Athenienfibus defeciffet; | 
cum ante ipforum effet tributaria. Vel Γλι- 
μὲς Μηλιαῖος dicitur de fame] maxima. Melii 
enim, (quorum urbs in "Theffalia fita erat). 
ab Athenienfibus obfefli, & fame ad incitas 
reda&ti, fefe eis dediderunt. Et, Augg Μηλίῳ. 
Fame Melia. Proverbium [de graviífima 
fame.] Athenienfes enim Melios obfeffos 
famegraviflime vexarunt: utauctor εἰ Thu- 
cydides libro v. 
Λιμόψωρ(". Scabies e fame orta. Quoniam 
enun frigore, illwoie, c fqualore confüitfatis 
aulta[que suoleflias perpe[[Ji fuerant ,omues fere | 


3 Μὴ λαμθάνονϊες) Hae dux voces defunt apud Procopium. | 
4 Λίμνη. n δέλαοσα zup  'Op.] Scholiafta Sophoclis ad Trachin. 
pag.353. Μηλίδω 'ποιροὶ λίωναν. Aura» φησὶ clo φέλαοσαν. Ὅμι- 

ς᾽ | 
d Avis d, εἰκυῖα grolii ἐνεδύσοι λίζωνης. 
Locus Homeri exítat Odyff. E. ν. 237. 

$ Λιμοδωρμεῖς) Confer Hefychium h.v. 

6 Ἔν Ὁ τοῖς Πελοσοννησιακοῖς κοι δὲ π.}] Hxc, ὃς quz fequuntur, 
defcripta funt ex Scholiafta Ariftophanis ad 24ves, pag. 49. | 

7 Ka(2 πείντων 1 Wolfius reponit, χα "T Azeexvmw». At apud —— 
Scholiaftam Ariftophanis loco laudato legitur, x«(g ποίντων Μηλι- 
£e»: unde expuncta unica fyllaba veram le&ionem, «42 7 Μηλι- 
ἔων, conficere /acile eft. 

8 Πρηδὲ δδύχοισιν 1 Interpres Comici re&ius, zuoodtdVqeor. 

9 Ὑπὸ δὲ S ψύχες, € τῆς ἀνηλ.] Hxc funt verba Pol ybii lib.111. 
Cap. Lxxxvi1. 
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AR] 
διμιοίως δὲ xu τοῖς ἀνδοισιν, ὃ Ac ἅπασι λι- 
μόψωρί(θ». καὶ τοιαύτη xg oia. 


Aupórtde. λιμώοσω. 

Λιμπανω. χαϊαλιμπείγω. 

Alia. (& δίκτυα. 

AlbWE. . ὄνομα, xdexor. xs) Λίνδος») ἡ Ῥόδος. 


Altre» μίτος. 

Λίνον λίνῳ συνάτηεις. ἐπὶ Ὁ τοὶ ὅμοια Ἐχιμιγνύν- 
τῶν. ἢ ἷδχκρβορδῥων καὶ ἀπατώντων. Σ'τροίῆις Πο- 
ἅαμοϊς. 

AuozzNios. Φρένοπλιγοσ. ἡ θύθξα. ὃ Au EAE. 


uoce udo. λίνον ἁλιέως (Curacao ψυχόρϑυον. 


Λίνος. " Χαλκιδϑ)ςγ ᾿Απόλλων(θ» καὶ Τερψεχ όρης. 
οἱ δὲ, ᾿Αμφιμοίρει xs) Οὐρανίας. οἱ δὲ, Ἕρμῷ χορ 
Οὐρανίας. λέγε) δὲ aparros Gros sa Φοινίκης poda 
μαΐᾳ εἰς Ἕλλίουας ἀγαγεῖν, " γενέοϑαι! δὲ καὶ Ἥρα- 
χλέεις διδοίσκαλί(θ»" γραμμάτων, X, “ὃ λυρμκὴς μῷ- 
σῆς Ὡωρῶτος γένέοϊστι! ἡγεμών. 

Αἴνος Ἑτερίθ", Θηξαῖος, νεώτερ(ῷ». 

Λίνος. εἶδος ὕμνϑ. 3 "Opme(E»*. Λίνον δ᾽ αἰ πὸ χα.- 
λὸν ἄειδεν. € 2ja. τὸ τοὶς χορδοὶς ἀπὸ Afr εἶναι 
ἀλλ᾽ εἰδὸς ὕμνε jJ, ὡς παιαγα. 3 λύρας χορδή. 


ὃ 


Λίνον. τὸ δίκτυον. Λίν(Θ» δὲ, «y. Θηξαίοις Qi- 
λόσοφ(». 

Aa. λιπαρὸν χτλ ᾿ἐπυχοπῆού. 4 Θεχυδίδης. Λί- 
πα S ἀλείψιοδαι, ὅπως μὴ ἀδικῶν). xs  Αἰλιανός" 
Ὁπύταιν ^S. “«αροσίωσι χινδιυυθύοντες, λίπα ἀλείφον). 

Au ex. ἡ ἀφύη. * "Aexqopáyie 

Εἰ δὲ τις ἡμᾶς «αἰ πσυθωπεύσοις Ae" Sy's χαλέ- 
σειεν ᾿Αθήνας, 
Εὗρε 5 τὸ πᾶν dy, ἀφύων τιμζεὺ αἰδεάψας. 
Καὶ αὖθις: T) Lew. λιπαρὸν P πύλεως. πυτέςι 
πλεσία. τὸ Ai Ju x por. ἢ 

Λιπάρα. μία TAI. χαλερϑίων Alda γήσων. EL 

Ὁ Σικελίαν δὲ ἡ Λιπάροι. χαὶ Λιπαροῦοι. 





Λιπαρές. τὸ “ἀὐῤοσεχές. C τῷ λίαν παρθένα. 
|?" Aeieopáng 

Ei 48 οὐδώσῳ τις ἡμιῶν τοῖσϑὲ xir σμικρὰν Nas 
Οὐδὲν ἐλλείψεσιν αὗται No sis χειρεργίας. 


I AóG-, Χαλκ.] De hoc vide omnino Paufàniam in Baorizi;. 
2. 'evéc δὲ € Ἡρᾳκλέες didio.] Confer Noftrum fupra y."Eys- 


3 Ὅμηρος] ll. Z. v. $70. Quid autem τὸ λίνον in loco hoc Ho- 
merico fignificet, non fatis conftat inter Grammaricos, aliis chor- 
dam lineam, aliis vero genus cationis, ἃ Lino fic appellate, ea 
Voce notari putantibus. Vetus Scholiafta ad locum illum Homeri : 
"How λίνον, ἃ δὴ ἐξῆπ dv γσυρᾷς τῆς κιχέρᾳς" ἐπεὶ οἱ πρῶτοι τοῖς Θε- 
DT! δῆς arti) e Col 1s, GP» ἐξ οὑτέρων καϊεσκέύα ον ale vio agre, 
(ἐκ ὅσιον, δ]ὲ Θεοῖς ἐρεςὸν εἶναι υὐσολαμυθα voy tz , διὰ τὸ ox νεύρων 
πεσοιῆο) οὐγλοὶ CAL λίνε πεποιημυένε. ἢ, Λίνον d τὸ κωλὸν ἀειλὲν. ἐν 
$; edi ὄντε νηπίῳ, τὸ cri κυνῶν 

Δα σποιδϑένῃ,, πρώτην αἰ εἴταν. Pro genere cantionis; 
fecundum pofteriorem interpretationem Scholiaft, vocabulum il- 
lud accipit Paufanias in Beoriris, pag. $84. cujus hzc funt verba : 
᾿Αποϑοινόν Ὁ.» δὲ V. Λύε, τὸ ἐπ’ οὐτεὸ πένϑος διῆλθεν dom. vo ὄχον τῆς 
Base ou ποίσης, εἷς Ρ Aéyom lois ew doi Sra Λώον. Καλϑσι δὲ 
τὸ οὖσ κρ᾽Αιγήπῆιοι τῇ ἐπιχωρέῳ φωνῇ Ἢ κονέρων. Οἱ δὲ Exan ἔπη ἢ 

Tom. 1. 


| 
Ἷ 
(09, τὰν ἐπὶ Λύῳ τῷ ᾿Απόγλλων- παιδὶ 


᾿ ποιμυενικῶν 





À I 

Tum equos, tum Cv viros inteperies illa c 
genus morbi zuwvafit, quem Graci Limopforams 
quafi dicas fcabiem e fame ortam, mominant. 

Aule. Fame laboro. Famclicus fum. 

Λιμπώνω. Linquo. Relinquo. 

Λίνα. Retia. " ! 

Λύνδι(».. Lindius. Nomen proprium. Ec 
Lindus dicitur R.hodus. 

Alra€* utres. Linceum filum. 

Ai. Linum lino conne&is. De iis, 
fimilia conjungunt. Vel de iis, 
cipiunt & fallunt. 


449 


qui 
qui alios de- 
Strattis FZuvzs. 


Aw: 1». Mente moti. Cafus re&us eft 
λινοπλήξ. 

Auvozde Sn. 
catur, farcit. 

Al XaA. Linus, Chalcidenfis, Apollinis 
& Terpfichores filius: vel, ut alii tradunt, 
Amphimari ὃς Uraniz: vel, fecundum alios, 
Mercurii ὃς Uraniz. Hic primus cx Phoenicia 
literas in Graeciam intulifle, Herculemque li- 
teras docuifle, & carminis Lyrici primus au- 
&or fuiffe fertur. 

Ai/€*. Linus alter, "Thebanus, junior. 

Ab. Genushymni, vel carminis. Home- 
rus: rulcbrum vero carmen fuccinebat. Non 
quod chordz eflent line: fed quia Ai» e- 
rat genus hymni, uti pan. Vel λίνον hic fig- 
nificat chordam lyrz. 

Λίνον. Rete. Abg» vero; 
banus. 


Quz rete pifcatoris, dum fic- 


Philofophus Thc- 


Λίπα. Per apocopen pro λιπαρῶν. Pingue. 
Oleum. "Thucydides : O/eo enim fe ungere 
[/olebant, | ne mcerentur. Ec /Elianus: Caza 
enim ad certamen accedunt, oleo fe ungunt. 

Ave. Unda. Pinguis. Eftepithetum a- 
puz pifcis. Ariftophanes: δ quis vero vobis 
palpans, Athenas vacaret xmuegs, (i.e. pin« 
gues, vel nitidas:) quiequid a vobis impetra- 
bat, quod urbem veffram apuarum laude orua- 
ret. Et iterum: Urbs pinguis. Id cft, opu- 
lenta. Hic fyllaba λι in λιχαρὶν cft longa. 

Λιπάρα. Lipara. Una ex Infülis, qux /Eo- 
lides vocantur: Sicilie vicina. Et Amat eotiot, 
Liparzi. 

Λιπαρές. Affiduum. A λίαν, valde, ἃς mugü-. 
να» adeffe. Ariftophanes: $7 quis emm vel 
exiguam bis an[am prebuerit, non defmnent in 
pofterum impudenter quidvis aggredi. Χείρερ-- 
γίας enim hic fignificat, audacie. — Vel, [ob- 
SroiAzzcY]es y ἽὍομνηρος 1p, ἅτε εἶσι κα Ἑραλήνιον ὃν ἐπισοίμυεν- S Aj 
τοὶ uie. ἐπὶ P ᾿Αγρλέως ἔφη τῇ ἐσπίδι qe τε iejecsnoX ἢ 
"Hager, κοὰὴ κιϑοιρῳδὸν στριῖδο ἀδονΐ, εἰς Λώον" 

Τοῖσιν dl cy μυέοσοισι “ποίϊς φόρμυ:γῃ λιγείῃ 

"Ipysede» κιϑοέφιζε, Λίνον dl) zd κριλὸν οὐειδὲν. : 
Ῥγαῖογ Paufiniam Liz; cantilenx genus fuiffé teflantur etiam 
Athenxus, Pollux, Hefychius, & alii. 

4 Θεκυλίδις} Ufus eft voce Aézz "Thucydides lib. 1. cap. 6. ubi 
fic inquit: ᾿Εγνμωνώθησοίν τε πρῶτοι, 3) ἐς τὸ φωνερθν 2 dVi lee, λύσις, 
E E γυμυναίξεοχ ἠλείψωνζ.  Scholiafta ad eum locum: Τὸ λέσιι 


Ὅμηρος Ems dis λέγᾳ τὸ Astor. ; s 

$ ᾿Λριφοφάνης) -Mebarnenf. pag. 401. (287. Ed. Ba, P.) -Cof- 

fer etixm qux notavimus füpra ad v. ᾿Ιοσέφανοι. E. 

6 * Eups τὸ zz» ἂν, 4Q.] Veríus hic ex Arillephane fic füpplen- 
dus eft: ! ! 

"Euge τὸ πᾶν ον Δ] αὶ mis λιστεισοὶς, ἀφύων Twy περί κό. 
7 'AgmQaras Lyfiftrata, Pag. 876. (556. Ed. Dai? Ρ.) E 
L ] ] ri 


ΑΙ 


Aur) 
ἤγεν; οὐκ aq) merevx8s ἐρ [8 


ἄς 
quest πολμῆς. 
wj γυνοΐχες. 


C e^ ^v A / 
uma eet. (Q-OgXGUNA. τὸ λι qux por. 
ὦ m , E] E. 
' Τλίοσρωσ χυξοσοιμτῶν» λιπαρῶν T Εὐριπίδὺν. 


Arai. τὸ xa cer ban. cy τὸ λίαν πον Ὁ 
λιπαρεῖτε υϑύοντες. “οροσεδρθυετε poporres. ἢ 6pe- 
Ado μϑμοντέό. 

- JE 37^ e H h ct ' 

Avada olo eria / Aveo pass xa (μοιχῶν 1 
λιπαρέι. TUABOiC. ἀφθόνῳ. * 2opoxAns 

. Λπολλον, 31 σε πολλὰ δὴ 

'AQ ὧν ἔχοιμι» λιπαρέϊ apdam ye 

NU δ᾽, ὦ Λύκεϊ "Α΄ πολλον» εξ οἵων ἔχω 
 Allày “οοοπίνῶ, λίοσο μα!» you «ae sppoy 
"Hy ἀρωγὸς τῶνδε τὴν" βαελθυμοίτων, 
Καὶ δέιξον ἀνγρώποισι quor uaa. 

Λιπαρής. Πρὸς δὲ τὸ Sio λιπαρὴσ ζω καὶ ἔχθυμμος, 
US) ἅμα, αὐτι axesniórg. xu αὖγιρ' τὰ δὲ yesu- 
pa. ^uis lio λιπαρὴς αν aod. 

Λιπαρία. ἢ «oessedptia. Ἐχλβύαζον αὐτεῖς, ὡς 
ὧν. $ λιπαοίας ? ποσῆσδε πλέον ἔχειν gs. TO 
δὲ ἐτωβά Cero V Oc τες ϑεροπθυτῆρας» λέγων» ἐκ 
$ ποσοαιύτης λιπαθίας πλέον ἔχειν edu. 

Λιπαροχρήδεμν(θ". 3 ἡ πολύτιμον χρήϑδεμνον t- 
χϑυσοῦ. 

Ἡ λιπαροκρήδεμν(θ", ἵν circo ud xe S Ὅμηρον» 
Χερσί σε τοῖς ἰδίοις ἐξεπόνησε noueAs. 


᾽ 

Λιπαρός. ἀνθηρός. oy τὸ λίπα. SAC] a9 X) 

, , 7^ 2 ! , , 7 
qigAcuO. ἀντὶ AX UU Qv. * Aexso pars Πλό- 
τῳ Λιπαρὸς γωρῶν Co. βαλαμείδ. 

- *, Ι 

Λιπαρῶς. "fpes. Πάλιν αὐτὸν" ἐἰκεινδῥων φι- 
Ay ptus ὑπήκϑσε. 

Λιπερνῆτις. ἡ πῆωχη. «puo τὸ Adeo ἐρνέων, 
ὃ ἐσι Φφυτ. 

Λιπερνοῦγίᾳ 5. πενιχούσ. 

Λίπος. αὶ ἡ doo τω λίπ. 


Λιποΐξακτης. " Φυγαῖς. T. τοίξιν αὐτῇ xe (way. 
ἡὶ λειποζα κτήσοις. χαΐζοιλείψας. φυγων. 

Λιπῶσι. $ λιπαρῶσι. 

Λίηϊω. τὸ ἐλιθυμῶ. χαὶ λελίφθαι, Quotes. ἐξ ᾧ 
χαὶ τὸ λιλομόρδνοι. 


Λίποιμι. xe ἀλείψουμι. 

Λίρλον. 7 χαὶ κοινῶς τὸ ἄγγος, Y, ἰδίως T. γάρχιοσον 
χαλῷσιν οἱ ᾿ΑἼικοί. 

Λιρός. * ὃ ἀναιδής. χαὶ Quei aA uu v. 


Λιρότερον. 


τ Τλίγρως φέοσοι.  ϑοπατίυ5. hic legitur apud Ariftophanem 
Achargenf. pag. 501. ( 280. Ed. Baf. P.) 
Σοφοκλῆς} Elccfra, pag. 1239. ut Portus monuit. 
3 Λιποιροκεήδεμνί(» ] E(t vox Homerica Il. Σ. v. 392. 
4 'Ae/siQévas Πλότῳ] Pag. 33. (65. Ed. Baf, P.) 
$ Λιποίίκτης) Vide fupra v. Λειποζέκτης. 


S 


AW 


Ícoeno etiam fenfu hzc accipi poffunt:] Mu- 
lieres non definent manibus fuis virorum pu- 
denda tractare. 

Λιπαρέι. Rogat. Orat. Syllaba A; longa eft: 
[Ariftophanes:] Humiliter & blandis verbis 
rogans oran[que Euripidem. 

Λιπαρεῖν. Suppliciter orare. Α λίαν, valde, 
& maearej adeile. Λιπαρέιτε ues. Affidue, 
vcl conftanter permanete. 


Λιπαρῖ χειφί. Affidua manu. Pro; affidue, ὃς 
continenter. Et λιπαρε. Divite. Opulenta. 
Abundante. Copiofa. Sophocles: Aex Zpol- 
lo, [ propitius se audi,] que tibi fepe pro fa- 
cultatibus aneis pingues  immolavi viciumas. 
ANunc vero, Lycie Zpollo, quantopere po[fumy 
te rogo, fupplicibu[que precibus veneror c oro, 
ceptis bis e confilis noflris propitius adfis, Ὁ" 
offende mortalibus pramia | impietatis. | 


Λιπαρῆς. Affiduus. Numen vero divinum a[- 


Jidue c cupido animo colebat, adeo ut, fimul 


ac 60 accederet, &c. Et iterum: Zzterz vera 

ile memoriam federis perpetuo renovabant. 
Λιπαρία. Afdliduitas. I/e autem eos deride- — 

bat, ut quzex tanta affiduitate mullum omnino 


fructum perctperent. "Y Hle vero *Dei cultores 


deridebat ,dicens, affiduitatem zllam, | qua Nu- 

quen colereut,] mibil omnino ipfis prodeffe. 
Λιπαροχρήηδεμνί". Cujus caput pulchris vittis 

redimitum eft. [1n Epigrammate:] 124, ut 


fecundum. Homerum loquamur, pulchris redi- — 


mita vittis Gratia proprüs manibus te elabo- 
ravit. 


Λιπαρύς. Floridus. Nitidus. Splendidus. A 
λίπα, oleum. Splendet enim ὃς oleum. Vel, 
un&us. Ariftophanes Zuto : Unc£us ex bal- - 
neo prodiens. 

Λιπαρῶς. Afliduc. Continenter. Cum iterum 
znflarent, bumaniter iis obfecutus eff. 


Auzrpas. Mendica. Sic dicta a. λείπεοϑαι» 
defici; & ze, planta, ramus : quafi dicas, 
quz plantis deficitur. 

Auzspii&s. Mendicos. Pauperes. 

Aix. Pinguedo. Et dativus, τῷ λίπ. 
Pinguedini. 

Λιποίάκτης. Fugitivus. Qui ordines defe- 
ruit. Et λειποζακτήσοις9 idem. 


Λιπῶσι. Nitent. Pinguedine turgent. 

Aízle. Concupifco. Cupio. Et λελίφθαι» 
concupiviffe. Hinc etiam deducitur τὸ »- 
Acuóueri, cupientes. 

Λίποιμα. Relinquam. Deferam. 


Alex. Communiter quidem florem ficvo- 
cant Attici; fpecialiter vero; Narciffum. 


Λιρός. Impudens. Et λιρόφθαλμίθ». Impu- 
dentes oculos habens. 
Διρότερον. Impudentius. 


6 Awmugün] Sic optimus MS. Parif. A. & Photius in Lexice 
inedito. At priores Editt. minus recte λιπεοιρκῶσι. 
7 Λίφιον. x24 κϑινῶς τὸ 9o, x34 (δ. Eadem legas fupra v. Asi" 
λονο 
8 Λιρφς. ὁ ἀναιδ.} Vidc Hefychium V. Aeigeóno: ὃς Etymolo- 
gum v. Aeeg99x2uO". ) 
Ais; 











AI 
Ais; ὃ λέων. pod Ov "Es ' βιωτὸν χοινὸς dro yer] 
ὠμοξόρ(Θ" Aís. 
Λιοσάϑας πέτρας. Atlas) X&i ὁμαλάς. Τοῖς δὲ 
Σχύϑαις πρὸς «ws ωμογχας γαῦς, düvep ἀνόρμες 
xal λιασάδοις πέτρας, ἐξεξιάζετο τοὶ σκάφη. πανίᾳ 
δὲ χα TédUero τοὶ σχάφη. 
Alos«S). λιτανθύ4. xai λίοσεοϑοι: 
Aix. ᾿ ἢ ὁμαλή. 
Λίοσοι(αὶ. ἱκετϑύω. | 
Λίαση. * τω τόνῳ ὡς xui. ᾿Απολλώνι(θ» δὲ οξύ- 
γ4» ὡς «ψιλή. ἡ veleum καὶ λεία. οἱ dé ϑηφάδιον 
Actor σφόδρα. 
Λίαποι. * καὶ οἱ τοὶ (agi. Xeztot, λίαπ ες χαλᾶσι 
x τὰς ὑφ᾽ AA. χαλδρϑθες * φοίφας dpa A 8s. 
gj Aucun, οἱ Ada T. πυγῖωύ. 
οΑἴσποι. οἱ μέσον Δ! gemremeuo po ἀςράγαλοι; καὶ 
Caere nuo. xu) Alam γλῶοσα, ὡς ὅ Ἐρχιετέϊειμ- 


ant. 7 λέγον) δὲ καὶ οἱ ' ASluozioi ᾿ἐλεϑετικῶς ὃ λίσ- 
πῶ» Da: τὸ ναυτικεὶς ὄντοις» ἕνεκα ὃ ἐπὶ τα κωπη- 


Aame (ocyus ἐφέδρας ἀπογλύτῳως εἶναι. ἔνιοι ajg 
τὸ Θησέα pt Tlaei3u χα ξάνᾷ εἰς δα» x2) «mese 


ya πέτραν «ἰ πωὸ Περσεφόνης "xia iD erroe συν Td 


Πειδάϑῳ» Ἡροιχλέθς ἐπὶ T Κέρδερον χα mADdlQ, 
no s * Og τε αὐτὸν ἐξουτησοι LOU, χα ὃ πέδας 
-ποασῶντος, ἐϊιᾳ ἴα λειφθῆναι τὸ 9 exe sexto μδύον αὐτῇ. 
TI γλοτῆν μέρ(θ». διότῥρ ds mulo ἐνγείγα P2) 


1 ! e , 
τς λοιπϑς ᾿Αγίουοζες ὅτως ἐπονομοίζεοδοι. 


j Mee usi 
Augpouya. πὸ σκάπϊω. 
Λίφροισι. «ois " ξύλοις. 


Λίσφοιίᾷ: τοὶ iae iat. 
Aioré (D. "" Φειδωλός. 
Λἴτω. " xa me (oa. 
3 "Arfero δοιὰ λίτου πολυδοιίδουλα» x, '* βοὺς 
ὅρον 
ἢ ᾿Ασκητὸν Lead? παμφανόωνίε κέρας: 


AG ouai. Qo Do X Ad. δέομαι. 
ΔΛιζυθίει. δοτικὴ. δεῖ). 


᾿ I Ἐς βιωτὸν κοινός. | Scribendum eft, Ἐς βίοζν κφινωγός. Sic enim 
& fenfus & metri ratio loco huic conftabir. 

2 Λιοσή. ἡ or4] Eruditus Enarrator Apollonii Rhodii ad lib.i1. 
V. 384. Λιοσὴ, e» E δκαλή. "Apütefus δὲ c» VAsosa«s λιοτὸν τὸ 
ὑψηλὸν Στοδίδωσιν. 

3 Λίσπη. τῷ τόνῳ ὡς κ΄ | Ex Scholiafta Ariftophanis ad Rasa; 
Pag. 251. : : 

4 Λίσποι. x94 οἱ τεὶ ix.] Et hxcleguntur apud eundem Scholia- 
ftam loco laudato. ; 

5. Στρίφες ] Scholiafta Ariftophanis loco Jaudato habet «grs; : 
quod & Suidz reftituendum effe puto. 

6 ᾿Επἥετριμυμένη) Scholiafta Ariftophanis habet, cslejppoéva. 

7 Λέγοντου di οἱ ᾿Αϑηναῖοι ἐπιθετικῶς Mrz.) Ariftophanes Equit. 
pag. 365. f . 

Πολλοῖς γ᾽ ὑπολίσποις πυδεδίοισιν ἐγωρίσω. à; 
Scholiafta ad illum locum. Ὑσολίσσοις. οἱ P ᾿Αϑηναῖοι στοζεες Ag 104 
ἐτύγχανον qu) ὀπίσθια, Στὸ Θησέως. Ὑπόλισπει δὲ m Tüleapopoiva. κοι- 
m γῶν τὸς᾿Αϑηναίες λισιπόπυγας (lege λισποπύγεις) φασί. C Mir 
TOYT4 Τ' περ Θησέως μυῦϑον, ὅτι ἑλκόμνεν(Θ-» "vero ᾿Ηρᾳκλέες κατίλιπεν 
ἐπὶ τὰν πέτρων vU) πυγήν. νῦν δὲ οἰκείως εἶπεν ἐπὶ ἢ ἐρεοσόντων, Ὡ[ὶ 


22) xa Ion λεπίοπύγων ὄντων. Confer ctiam Michaelem Apofte- 
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, Ais. Leo. InFabulá: Crudivorus leo prede 
focum ad[crvit. afmum. ᾿ 
Λιοσάδοις πέτρας. Rupes leves & zquales. 
Seytbarum vero [caphe navibus Romanorum, 
tanquam duris C levibus cautibus illifz, om- 
nes fubmer[g funt. 


Alec). Rogat. Orat. Et λίοσεας. Rogarc. 

Λιοσή. Lzxvis. /Equalis. |. 

Aloxous.. Rogo. Suppliciter oro. 

Λίσπη. Eodem notatur accentu, quo Χίςη. 
Apollonius vero àcuit, ut ψιλή. Sic. autem 
vocatur res attrita & lxvis. Secundum alios 
vero, minutum quoddam animalculum. 

Λίσποι. Qui tenues vcl attritas nates ha- 
bent. Et talos Aíazss vocant cos, qui a no- 
bis «eo vocantur. Et uczézvj», depyges. 


Λίσποι [ ἀᾳράγαλοι.7 Tali in medio incifi 
ὃς perforati. Et λίσπη γλῶοσα, lingua trita 
& lubrica. Athenienfibus etiam tribuitur epi- 
thetum λίσποι: quod, cum rei naüticx ad- 
modum dediti eflent, & ad remos affidüe 
federent , depyges elent. Nonnulli [ vero 
Athenienfes ideo fic appellatos tradunt, ] 
quod, cum Thefeus ad Inferos cum Pirithoo 
defcendiffet, & a Proferpinain faxo quodam 
cum Pirithoo collocatus fuiffet; Herculefque 
poftea Cerberi ad füperos extrahendi caufa 
ad Orcum defcendiflet, ὃς 'Thefeum pre- 
cibus a Dea impetratum a faxo illo abítra- 
heret, pars natium cjus, faxo adhzrens; 
illic relinqueretur. Hinc in Thefei hono- 
rem & reliquos Athenienfes Aiezes, i.e. de- 
Pygess appellatos fuiffe ajunt. 

Λιςραίνω.  Fodio. 

Λίφροισι. Inftrumentis, quibus aliquid radi- 
tur, vel lzvigatur ὃς planum redditur. 

AícQoi&. Coxz. Coxendices. 

Alore&. Parcus. 

Aim. Tapetia. Stragula. (In Epigram- 
mate:]| 2Deo fufpendit duo tapetia acu egregie 
ficia, & Uri bovis cornu, auro. folendido or- 
natum. 


Argo. Precor. Rogo. Oro. 
Aigofua. Dativo jungitur. Precatur. Orat. 


lium in Adagio, ᾿Απσόγλεϊ(Θ- ὑπάρχεις: apud quem eadem, quz Sui- 
das hic habet, αὐτολεξεὶ pene leguntur. 
8 Λίσπαι] Imo, λισποσυγϑι. ΑΕ AR 
9 Ilegonejutror] Sic habent 2. MSS. Parif. itemque Photius in, 
Lexico inedito, & Michael Apoftolius in Adagio paulo ante lau- 


| dato. At priores Editt. minus recte, φυϑοσηλωμνένον. 


10 Τοῖς ξύλοις] Scribendum eft τοῖς £/segig: ut Portus recte mo-. 
nuit. Vel, ξυσῆρσι. Scholiafta Homeri ad Odyff. X: v. 455. Ac 
σρφισι. τοῖς ξυσήξσιν. 3E λεαΐνην. 

1t Aixegc] Imo γλίαρος, ut recte fupra. 

12 Ajm]. Eft accufatiyus fingularis apud Homerum, per meta- 
plafmum pro λιτόν: ut monet Etymologus v. Aus. — Alias eft plu- 
ralis numeri, ut in Epigrammate fübjuncto. Hinc recte vocem 
hanc exponas, vel numero plurali «e(z:&e καΐα, ut habet MS. Pa- 
rif... A. vel numero fingulari ze(gzéseegt, ut eft in reliquis MSS. 
ὃς Editt. prioribus... . ] Yel ros 

13 ἼΑνθετο δοιοὶ λίπε πολυδ. Diflichum hoc eft pars elegantis 
Epigrammatis in donaria Trajani Imperatoris, quod ex Antholo-, 
gia MS. integrum publici juris fecimus fupra v. Kaze» ὅρος. Eo 
igitur Lectorem remittimus, a au Nen 

14 Βοὺς ἄρον] Salmafius ad Spartianum legit, βοὺς Oves, i.c. bo- 
vis Uri. Vice nos fupra loco laudato. de 

Ati vaa 
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Aia, καὶ λιτή. ἡ 'βδφάλχηδιρ: 


Λιζργιαμῴς. ' vu exp μοι, Exe Aou. 
Als. ὃ ἀργός. : 
A(Gpyside. xu) ^N Gpyade. ᾽ Crops 
δραμάμεϑα. «e3s τὸ λίαν ἀργέν. ees, τουχύ- 
* " AeiquDonte 
Εἶθ᾽ jaus λιζργιίϑμδν οἴκαδ᾽ εἰς τοὶ χώελα. 
Λιτϑύεοϑοι. o DRAN - 
Armi. ἡ πο  ϑοικλησις. 
Nri. πόλις Maxeditaz ἧς Ὑτόῥίϑης ον τώ 12A 
Δημάϑα poire. 
Λιτόεις. ὄνομα, κύφμκον. 
Auris. δυτελήσ. c» Ἐπιγοά μμυατι" : 4 
$ Αιτὸς ἐγώ T^ ἀτυχὴς» ὦ δεαυότι' φημὶ δὲ πολλῶν 
Ὄλξω 7 αἰ πρρκύήϊειν T σὺν πὸ x eg Sur. 
Καὶ αὖϑις. 


—— 





? Aus o Tous C 

᾿Οφθίωδω, μεγαλε δ᾽ ósea, Φωτὸς ἔχέ. ᾿ 
Τὸ λι μακρόν. xo) ade Οἱ δὲ Οὔκ. ἐξεφαύλισοιν τ 
ἔργον, οἵα δηπ8 λιτέν. χαὶ augue  Λιτὸς S" ὃ οζέδον 
ἀμπελεών. 

Διτότης. ἢ ἁπλότης. 

Altea. ὃ quiuis. 

Διτοίμίω. «οἷ δοιχαλέσοαιμι. 

Artois. ὀλίγοισι ψιλοῖς. θυτελέσι. ΠΙολύδι(Θ»" Ὁ Μα- 
ϑὼν δ᾽ εξ αὐτομόλϑ» 2j σσοαφ᾽ σον", ὅτι eie 
iyem mxdwuor, x, τοὶς σιτίοις TOS aee) 2]s 
Y ασάνν, τῷ δὲ oie δουψιλεῦ ἐπολιόρχά. 

Λιτυέρσης. "" ὄνομα. ὠϑῆϊρ. Μένανδρος “Καλκηϑονίῳ" 

᾿Αϑονΐο, Λιτυέρσιν ἀπ᾿ ἀοίς πεως. 
οἱ δὲν αὐλήσεως γένοσ. Là '* δὲ Xj Μίθε γό) Ὁ" ὑιὸς ὃ 
Λιπυέρσησν χοιτοικῶν cy. Κελοινεῖ!59 Q τὸς παρλόνζοις 
αἰ ποδεχόμδν(θ" bu fa Cs μετ᾽ αὐτῷ ϑεριζφ. εἶτου 
zumxodley τοὺς χεφαλὰςν, τὸ ἄλλο σῶμα (uU 
cy τοῖς δράζμασι. ἔϑανε δὲ ni Ἡρφιχλέες. εἰς 
πιμίω & € Mide ϑεοισικὸς ὕμνος ἐπ’ αὐτῷ σινετέϑη. 


Λιφαιμέϊ. αἱμωοβῥοέι. λείπει T chua. 'Ac- 
quas Ὁ δὲ Κελτὸς ἀγαναχτ » χορ λιφαιμδυ", 
ἐδίωχε T Been, συπαΐζα πεσεῖν ἐπειγόμϑυ(ῷ». 
αἰ τὸ δὲ πόδας aya oou Tos ἀεὶ 9 DxNxe28, χα πές 


D Ave. TÉ σκιρτ. Ex Scholiatta Ariftophanis ad NzZe;, 
IER Ebr » T 

2 AwmeaRwi] A λιτωργέξειν. Hefychids: Λισαῤγέζειν, τροχάζειν. 
3 Συντόμυως] Scribendum οἰ συϑόνως, ut ὃς Portus re&te monuit, 
4 'AeisQuyzs ] Pace, pag. 662. ( 454.Ed.Baf. P.) 
$ Avenir. πόλις τῆς Maxi. ] Ex Harpocratione. 


6 Airbs ἐγώ 7 ὠτ. 1 Diftichum hoc decerptum eft ex Epigrammate 
Antiphili; nondum edito: quod ex Anthologia MS. integrum da- 
bimus infra v. Μνιωρόν. Ceterum pro, λιτὸς ἐγώ τ᾽ dro, fcri- 
bere przflàt, λιτὸς ἔγωγ᾽, ἀτυχής τ᾽, d δέσπ. 

7 "Ymexózlav] Sic legitur in. MSS. Parif. itémque in Antholo- 
gia Epigrammatum inedita. | At priores Editt. male habent vzsz- 
σκήπϊειν. 

8 Λιτὸς ὁ τύμυθ(Θ. ἐφ3.1 Verba hec decerpta funt ex Epigram- 
mate in Alcmanem, quod exftat Anthol. lib. i t 1. cap. xxv. p. 398. 

9 Λιτός 9 ὁ σχεδὸν ἐμιπ.} Verba hec fünt pars Epigrammauis, 
quod ex Anthologia inedita integrum exhibuimus füpra v. "Atum- 
Z8 ys 


A 


A(Gyáas & ^m. Precatio. Oratio. Sup- 
plicatio. 

Λιζαργισμῴς. Sic vocabant faltus. 

Λίτοωργί(θ»". V elox. 

Ai&pyguSu. Saltamus. Currimus. Et ^i(&,- 
γίῶρϑν. Celeriter curremus. Feftinabimus. A 
λίαν» valde, & ἀργὸς, velox. Ariftophanes : 
«Deinde fefline gradu demus & villas noffras 
quifque adibimus. 

Λιτθύεοϊ,. Precari. Orare. 

Avr. Precatio. Oratio. 

Arni. Lite, urbsMacedoniz: cujus memi- 
nit Hyperides in oratione contra Demadem. 


Aras. Litois. Nomen proprium. 

Am. Vilis. Pauper. In Epigrammate : 
Pauper quidem fum, e» temums fortume, o 
"Domina : at ajoy me pretiofa illa donaria, a 
multis tibi dicata, animi pietate fuperare. Et 
iterum: depulerum boc afpetíu quidem "vile 
efl, fed magni "viri offa in eo condita funt. 
Syllaba ^: 1n λιτὸς hic longa eft. Et iterum: 
Illi vero non coutempferunt opus illud, ut vile. 
Et iterum: ££ parva vinea, que prope fita 
eft. 

Λιτότης. Simplicitas. Tenuitas. 

Avea. Libra, qua resaliquas ponderamus. 

Λιποίμζειυ. Precer. Orem. 


Λιτοῖς. Paucis.'Tenuibus. Exiguis. Vilibus. 


Polybius : Cumautem ex transfuga cognoviffets 


eos feftum publicum celebrare, c cibis quidem — 
paucis, propter eorum penuriam, viuo autem | 


largiore utz, urbem obfidere cepit. 

Λιτυέρσης. Lityerfes. Nomen cantionis. Me- 
nander in Chaz/cedonio : Canentem tunc Lity- 
erfen a prandio. Alu vero dicunt fuiffe genus 
cantionis, quz tibia caneretur. Lityerfes 
autem erat nothus Midz filius, Celznis. ha- 
bitans, qui pratereuntes domo fua exceptos 
fecum metere cogebat: ἃς poftea amputatis 
eorum capitibus reliquum corpus manipulis 
involvebat. Hoc ab Hercule fublato, in ho- 
norem patris Mida hymnus mefforius in me- 
moriam ejus compofitus cft. 

Λιφοιμέϊ. Sanguinem emittit. Sanguine de- 
ficitur. Appianus: Ga//zs autem indignabun- 
dus, C fanguine jam pene exhbauflus, V'ale- 
rium perfecutus eff, ut una cum eo concideret. 
Valerio attesa femper recedente, Gallus pronus 


Io Πολύξι(Θ." Μαϑων e ἐξ αὐτομν. Re&e obfervavit Valefius, 
Livium lib. xxv. ubi de obfidione Syracufarum agit, locum hunc 
Polybii his verbis expreififfe: Occafzozer» obtulit transfuga nunci- 
ans diem feflum Diana per triduum agi, C, quia alia im obfidione 
doffnt, vino largius epulas celebrari. 

11 "Ove«z ὠδῆς Erat genus hymni, vel cantilenz, a meffori- 
bus cani folite: qualem legere licet apud "Theocritum Idyll. x. 


12. Ἦν δὲ «o4 Mid vt O- διὸς ὁ Ac. ]. Scholiafta "Theocriti ad 
Idyll. X. v.41. Οὗτος δὲ ὃ Λυπέρσης ὠκει Κελαινοὶς τῆς Φρυγίας, ὑιὸς 
πυγχάνων νόθίΘ» £^ Μίδα. γεωργθ: δὲ ὧν, τὰς ποιρεόνζες "P ξένων εὐω- 
adis ἠνάγκαζε θερίζειν μετ᾽ αὐτῷ. εἶτα ἑσπέρας δτοτέμυνων αὐπῶν τεὶς 
κεφαλεὶς, τοὶ λοιπὸν σῶος ὃν ποῖς δοοίγ exci ors e δεν. ἯἩρᾳκλης 
δὲ ὕσερον it» rix rivers, ἔῤῥηψεν εἰς δ᾽ Μείωνδοην ποΐαμνόν. ὅθεν κρὴ 
νῦν οἱ θερασοοὶ καίὶ Φρυγίων ἀϑεσιν “αὐτὸν ἐγκωμυιοἴζοντες, εἷς εἴ φίτον 
Dejo. Eadem plane de Lityerfe tradit, quz hic:'Suidas. —Con- 
fer etiam Athenzum lib. x. pag. 45. 

13 Τῷ wat] Sic re&ce MSS. Parif. itemque Photius in Lexico 
inedito. At priores Editt. male, z ek. 
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πεσὲ plis ὃ Κελτὸς. Xj δδύτερον τῷτο μιονομοίγτον 
ἐπὶ Κελτοῖς ἐμεγαλαύχοιευ Ῥωμαῖοι. 

ΔΛιχρνός. à p T aries. δοίχτυλίθ»" 2]g V e 

! T Uo T^ 7 : e , , , Í, p 
Qu) dé Cw t$ λείχω' Gartp οἰκτείρω» oxleputos 
σείω, oir. 

Λιχμίσον). 2f9 € χ'. λείξεσιν. Εἶτω φξιλιχ- 
μιισοίμδιοι τοὶ αὐ ἁγίων cjuo (a. Λικμῷ δὲν Ὡ] 
€T 4. V el 
t$ X35 ἔπι $ ἅλω. 


Λιχνόνδσοι. λίχνως ζητῷσοι. 


Λιχνεία. πύχνωσις. 

Λίχν». “ὐξϑαπόμϑυ Ov TU ὄψων. ' xeTemi- 
Suy". λιμδός. Noua pos. Αἰλιανόφ᾽ * ᾿Ανὴρ λίχ- 
Vy Qjubd. χα ἀσελγὲς ππιοίνων χαχῇ ἑσιάση, τοῦ P 
? Φερεχροίτης ὄργια, ἐδίψησε SedamaJ,, ἀπέλεφοσ ὧν. 

Λοξές. τὸ ἄκρον TS ὠτία » χα U WmulQv. καὶ 
τοὶ dxeg πανία. ἀλλὰ κυρίως Τὴν ra» τὸ X&- 
πω. καὶ πὸ ἀ[γεῖον ἐρεξίνθει» ἢ κυάμϑ. x, CY ϑυτικῇ 
σημέϊον m cy Td Wale oe λώδη» ἡ 2j TÉ 
dm mela. olg τὸ ὦ μεγοίλδ. καὶ λωξὸς, ὃ 
XA up. 


Λογαϑες. οἱ ὀφθαλιωί, C» ᾿Επιροά uguale 
"Hy * ding δ᾽ ὑάκωθον ἔχειν χούδαν οἀθοπτος ed ure; 
᾿Αλλὰ πεῶν λογαδων πϑλύ Ὑ ἀφαυροτέρζωυ. 
Καὶ λογοίδε6» οἱ ὀγιλελείωϑροι. 

Aoyeldlu. ἐχιλέκτως, oy. 5 Θεχυδίδη. Xu- 
gia. λιθεργικὰ CX ἔχοντεό» λογαδήω φέροντες τὲς 
λίϑες, ξυυυοτίϑεσοιν» ὡς agar τι ξυμβοιν4. χα! λο- 
γοΐδες λίϑοι. "Ex. λογαίδων λίϑων ὠγ.τισμοένος. πντεςι, 
T θὐτελῶν καὶ μικρῶν. 


ΔΛογαεία. οἱ λόγοι. “᾿Αφμφυφάνης. Οὐ Φανθμαι δὲ 
σρογίύλων Ἀογοίοκά, ma. x, παρονόμια. 


Λογέϊον. 7 τὸ μαντεῖον, ow ἐφόρᾳ o ἱερθὺς, ἐν ᾧ 
ἦσαν ἐἰκεκολαμρϑροι οἱ (β΄ λίϑοι. χα λογεῖον, τὸ δὲ- 
χριφήθλον. 

Λόγια. τοὺ qw Θεῷ Aeon χοΐζαλογαϑζω. 
Χρησμοὶ δὲ, οἵτινες ἐμικυέτφως λέγον), ϑεοφορορϑμων 
TT λεγόντων. 


Λογία. ὃ ὃ Χρυσόςυμ(θ» οὐ τῇ ἑρμϊουείῳ τὸ «ass 
[Κορινθίας ἐπιφολὴς, λογίαν luo CUM NOyluo χα λέω 
λέγων" 9 Περὶ δὲ “ὃ λογίας ὃ εἰς τὲς dyes. 

Aofy aod». 

1 Κατεπιθυμυῶν 1 Sic habent omnes Editt. precedentes: itemque 
2 MSS. Parif. At in uno, eoque optimo MS. exaratum eft 
θυμνῶν : quod magis placet. 


2. "Ang Agro ὄμυμν.] Fragmentum hoc liani legitur.ctiam ad 
a v. Πιαένων. | 


B 
£71- 


, 3 Φερεκραΐτης Infra v. Πιαίγων fcribitur Φερεφρατηης: quod pro- | 
pius accedit ad veram lectionem, qux eft Φερεφοίτίης, i.e. Profer- 
pinz. Vide Noftrum v. Φερσεφόνη. 


4 Ἢν δωης y Vb oy ἔχειν͵ x-], Scribe, "rds d δαΐκινθος xd 
Acer : ut re&te legitur in Anthologia Epigrammatum lib. viz. pag. 
394. unde locum hunc deprompáit Suidas, 


A O NT 
cecidit. Et boc eff alterum prelium feagulare 
contra Gallos, quo Romauz gloriantur. 


Διργανόσ. Digitusindex, qui pollicem fequi- 
tur: per .. Fit autem a Ade: ut ab οἰχτείρῷ, 
oixmppos, & a σείω, σὶτίΘ». 


Λιχμήσον). Per y. Lingent. Lambent. Li- 
gurient. Deinde circumlambentes fanéforum | 
corpora. Λικμῶ vero, per x, ventilabro fru- 
mentum in area purgo. 

Λιχυθύοσω. Avide inhians, vcl appetens. 
Liguriens. 

Λιχνεία. Liguritio. Catillatio. 

AboQ* Przxguílans cibos. Avide appe- 
tens. Catilo. Gulofus. /Elianus: Ocaum 
curiofum c lafcivum malo fpettaculo fatians; 
"Proferpine myfleria. infpicere. cupiebat , cum 
facris zmitiatus mon effet. í 

Λοξός, Extrema pars auris, & hepatis, ὃς 
quzvis partes extrema. Sed proprie fic vo- 
catur aurium ima pars. Item, folliculus ci- 
ceris, vel fabx. Et in arufpicina fic appella- 
tur fignum quoddam in hepate. Hinc dicitur 
λώβη» per e: ideft, propric damnum vel ma- 
lum, quo aures afficiuntur. Et λωβὸς, lxfus; 
vel mutilatus. 

Acya3ts. Oculi. In Epigrammate: Zndicá 
byacimtbus gratum quidem v corufcantem ba- 
bet fplendorem : fed eum oculi tui longe fupe- 
rant. Et Xoyadvs, leti, deledti. 


Λογαϑην. Cum dele&u, apud Thucydidem. 
Cum non baberent ferramenta, quibus lapides 
cederent. & polirent, eos cum delectu conqui- 


fitos inter fe coagmentabant , prout quifque 


loco alicui quadraret. Et Aoyadvs λίϑοι» lapides 
le&i. Ex Jlecfis lapidibus conflrucfus. Υ εἰ, 
vilibus, & parvis. 

Aoyaeja. Oratiuncule. Orationes. Arifto- 
phanes. [Synefius:] Non videbor autem ele- 
gantibus & comptis oratiunculis vel prefati- 
onibus uti. 

Λογέιον. Oraculum ; quod facerdos [ inter 
Hebraos] geftabat, x11 lapillis diftin&tum; 
Et λογέϊον» dicafterium, five locus judicii. 


Λόγια. Przcepta, five oracula divina; qux 
oratione foluta concepta fünt. Χρησμοὶ vero 
dicuntur oracula, quz verfibus conftant, & 
proferuntur ab us; qui numine divino af- 
flati funt. 

Λογία. Chryfoftomus in commentario ad 
[priorem] Epiftolá ad Corinthios λογίαν vocat 
colle&ioné, five collecta, 1n verbis illis Pauli : 
2De collecfa veroiuter Sanctos | difltribuenda:] 

Aoficapdvs.  Longobardus. 


$ Παρᾳ OsxvJid4 1 Lib.iv. cap. iv. ubi pro λιθερρεκοὶ legitur 
λιθεργοί: quod Scholiafta exponit, A«£Za/lexa. : 

6 ^Ae/siQdvs;] Ubi apud Arittophanem vox λολοίρκα exftet, jami 
non memini. Quz vcro fequuntur, non funt Ariflophanis, fed 
Synefii in Ezcozz. Calvit. pag. 66. ubi locus hicità legitur. Οὐδὲ 

ew, ογξύγλων Aogelgaw, «οδροίμωιοί τινο wo αφξονόμνιά. 
d 7 gen: τὸ valider; emp 1-] Intelligit Urizz & Thbumzini 
Hebrzorum. : 

8 Λογία ] Vox hwc eo, quo Suidas hic.notat; feníu occurrit 
1. Corinth. xvi. 1. & 2. 

9 Περὰ δὲ τῆς λογίας τὴς εἰς τὲς w*y.] Hxc funt verba B. Pauli 
loco modo laudato; L T ! 
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Λογία.. ὠκλογαί. ' xmpzroQoeAeg. x NU ἡ 
αἰ πυύοζεσις ἡ Sua, xu ἡ ϑεόπνθυφος γραφή. xsj 
Aéy(Q». Δαξίδ: Ὑπέμεννεν ἡ ψυχῆ μδ εἰς T λόγον 
c9. A6CAQN δὲν» ὃ Φρόνιμί(Θ". 


Λογίζω. σκέηηομαι. 

Λογίσομιαι!. ἀνα ψηφίσομαι. ἀναφιβμήσω. καὶ λογιῷ- 
gu ἀπαριθμήσω. ψηφίσω. χα" λογῶ, τὸ ᾿μίζω. 
ὡς τὸ, ? ᾿Ελογίοϑη αὐτῷ εἰς διχαιοσυγΐευ. 


Λοβῆν», * ὃ Kdoxis, Φιλόσοφί(θ", διδαίσχαλος 
Πουρφυεία V Φιλοσόφϑ» πολυμοιϑὴς X) xexuxos γενό- 
aS. lo δὲ ἐπὶ Αὐρηλιανῷ V Keuox e" ; χα 
ἀνηρέϑη ὑπ’ αὐτϑν ὡς συύμπνες Ζίουοξίᾳ,, τὴ Οϑυνά- 
τν γυνολχί. ἔγρουψνε" aea V xv adis. S Avmenua.- 
(& 'Ojneyxst.. Εἰ iio Ope. Προβλήμαΐᾳ 
Ὅμῆρβ xj λύσς» c» fa Aus B. Τίνα qo τοὺς 
ἱςοοίας οἱ yes. uealexol ὡς goo ἐξηγοιιῦ. Περὶ 
TIU παῤ Ὁμήρῳ πολλὰ σημοινεσῶν λέξεων» δ΄. 
' Adlixav λέξεων ἐν δοσής na εἰσὶ δὲ xD φουγεῖον. 
Λέξεις ᾿Αντιμοχε, xu Hegxea v xu ἄλλα 
7 πολλά. 


Ael». ὕτος ὃ Λοίλν(Θ" χα Κόνων ἀδελφοὶ 
Ze» v8 βασιλέως. οἱ κοἷϑοοιδυναφεύοντες ἀϑέο- 
Quoc, οἷον C πάσοχις TUIS “πόλεσιν ἔπ κτήμασιν ἀλ- 
Adleiois ὅρες ἔτί ϑεσοιν" X, τοῖς γέ τοὶ vov ag. TNI Mae 
ABaw trquoy τοὺς βοηθείας ἐπὶ pacod.. AofyivQ» δὲ x) 
mos ἀκροισίας ὦ “πλήρηδ5 ἀεὶ D μεθύεσι (μα! 4- 
γῶν ἀνϑρώποις» ἀεὶ δὲ "repro Goa ες ἔνδον ἔχων ἀφθόνασ᾽ 
οἱ yuvdixes ft αὐτῷ τοὺς T τὩρώτων ἀρχόντων ἐπα ίλ- 
Aor ἄξειν" οἱ δὲ πόρνας ἄγοντες στὸ κόσμι8 Saw- 
μαφὃ χαὶ δίφρων δλισήμων, ἐξηπάτων» ὡς δηϑεν αὖ- 
quis ἐχείνας χομίσοιντες. τος δὲ ὃ Ao[yjvos x, σύφημ᾽ 
-ἀσκηϊδιῶν ἔλυσε τρόπῳ τοιῷδε. Ἐχισύχνως οἸδιοιώ- 
μδνίθ' ταὶς κληϊζομδύοις πηγαῖς, [Ns τύτῳ 
«9. T “αδϑαγωγθυόνταν» ὡς εὐωρεπεὶς λίαν εἰσὶν αἱ 
γυναῖκες. ἡ ἔπεμψεν αὐτοῖς ὕσπεια χρὴ ξηρὰς ἀρ- 
τς, εἶτοι χίϊῶνας, ἄλλα πέ τινα, Q5 “ρϑνοῶν αὖ 
δῆϑεν» ἐξ ἔχιφροφὴς Y Φόξων. δεινοὶ fS οἱ γυνοιλχοϊέρφι- 
χες εὐωρεπεὶς αἰτίας ἐφβυράσκειν εἰς ἄγραν Ὁ ϑηλειῶν. 
xs] ἀνιὼν c» τῷ σεμνείῳν πολλὰς τῴτων πειθανά hot 
χα τήγαγεν. ὅτω 09 ἰὼ λάγν(θ"» ὡς X, ἐλθυθέραις 
αὶ ἀρχόντων γυναιξὶ καὶ παρθένοις aep ἐπιπίηηεν, καὶ 
πάνζ δρᾷν ἀναίδην. cv azesido δὲ σφαίρας ἀργυρᾶς 


1 Καρποφορίαι ] Portus exiftimabat, vocem iítam hic notare 
frugum ubertatem, vel fructuum copiam : cui cave affentiaris. Sig- 
nificat enim hoc loco, oblationes facras: quo fenfu vox ifta crc- 
bro occurrit in libris Ecclefisticis Grecorum; ut pluribus exem- 
plis demonftrat Ducangius in Gloffario Grzco, 


2 Λογῶ] Sic habent omncs Editt, fed male, Scribendum enim 
eft λογίζω : vel faltem λογεῶ. 


3 Καὶ ἐλογίϑϑη αὐτῷ εἰς diy.] Rom. αν. 3. 


4 Λοίγῖν 9», à Kdor.] De hoc Longino vide Eunapium in vita 
Porphyrii: Porphyrium in vita Plotini: Tanaquillum Fabrum ad 
Longinum; ὃς altos. 

$ Use? 8 xa(g Φειδι] Quamvis fic habeant libri tam manu exa- 
rati, quam impreffi: non dubito tamen quin poft articulum ὃ ex- 
ciderit vox aliqua; five Aéys, ut Portus putat ; five, ut Pearfoni- 
ws, 3/|O» y five aliud quid. τ 


A. O 


Acc. Collectiones. Colle&z. Oblati- 
oncs. Et Ao, promiflio divina: itemque; 
Scriptura divinitus infpirata. Et λόγ(θ»» ora- 
tio, verbum. David: Er auia mea conftan- 
ter expetíavit verbum tuum. AcAQ» vcro, 
prudens, [do&us, eloquens.] 

Λογίζω. Confidero. Reputo. 


Λογίσομαι!. Computabo. Recenfebo. Re- 
putabo. Numerabo. Ετ λογιδμα!. Numerabo. 
Computabo. Et λογῶ. Exiftimo. Imputo. Ut 
illud, Er zzmputatum eft ipfi in juf tiam. 

Λοίγυ(θ». Longinus Caflius, Philofophus, 
Porphyrii Philofophi magiíter, vir magna 
do&trina acrique judicio prxditus. Vixit fub 
Aureliano Imperatore, & ab eo occifus eft, 
quod cum Zenobia, Odenati uxore, con- 
fpiraret. Scripfit de oratione contra Phidiam. 
Dubitationes Homericas. An Homerus fu- 
erit Philofophus. Problemata Homeri & So- 
lutiones libris duobus. Quznam contra fi- 
dem hiftorim tanquam hiftorica enarrent 
Grammatici. De vocabulis apud Homerum 
multas fignificationes habentibus libros qua- 
tuor. Átticorü vocabulorum editiones duas;fe- 
cundum ordinem alphabeticü digeftas. V oca- 
bula Antimachi, & Heracleonis: & alia multa. 


Aclyi&-. Longinus. Hic, ὃς Conon, fra-. 


tres Zenonis Imperatoris, potentia fua abu- 
tentes , in omnibus urbibus alienas. poffef- 
fiones fibi vendicabant, & illis, qui gravifli- 
morum delictorum rei erant, fuam opem 
mercede navabant. Longinus vero & omnis 
intemperantiz plenus erat, femper temulen- 
torum hominum confuetudine utens, & domi 
multos lenones habens: qui cum polliceren- 
tur, fe principum virorum uxores ad ipfum 
adduécturos effe; fcorta magnifico & fplen- 
dido cultu ornata, curribuíque infignibus 
vecta adducentes, eum fallebant, quafi illas 
adduxiffent, [quas promiferant.] Idem Lon- 
ginus etiam collegium monialium hoc modo 
diflolvit. Cum Pegis loco celeberrimo fre- 
quenter verfaretur, a lenonibus ipfi nuncia- 
tum cft, illas mulieres admodum formofas 
effe. Quare illis mifit legumina, & ficcos 
panes, & veftes, & alia quxdam, quafi pro- 
vidam illarum curam gereret: fcilicet ur illa- 
rum animos ab omni timore abduceret. Nam 
foeminarum accipitres valde funt ingeniofi 
ad excogitandas fpeciofis caufas, quibus 
mulierculas venentur. Ingreffus autem mona- 
fterium, harum multas partim vi, partim per- 
fuafione ad obfequium perduxit. Nam adeo 


6 ᾿Απορήκαΐᾳ 'Owseixe] Longinum noftrum Homero diligen- 
tem operam navavifle, non folum patet ex diverfis ejus in poetam 
illum fcriptis, quz Suidas hic recenfet; fed etiam éx Euftathio in 
Homerum, qui ejus aliquoties mentionem facit, tanquam qui Ho- 
merum córrexcrit ὃς emendaverit, Nam ad Il. A. pag. 67. tefta- 
tur, eum obelo notaffe verfum illum Homericum, 

"ALo ἑλὼν, ὁ δί κεν κεχολωσεΐαι» ὃν κεν ἵκωμνα. 
Et ad eandem Iliad. pag 166. monet, ei fpurium vifum fuille ver- 
fum hunc, 

E4uqar. S q9 ἔγωγ᾽ Yn σοι museo die.] 
Meminit ejufdem & alibi. 

7 Καὶ ἄλλα πολλιί Mirum eft Suidam hic non memiriffe li- 
belli περὶ ὕψες, hodie adhuc füperflitis; quem Cafaubonus ad Fl. 
Vopifcum vere aurcolum voczt, 


Y 
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E 


xu αἰθικάρπια ἐῤῥί πίει, καὶ ἄλλων δὲ “πολλῶν x2- 
χῶν eun (Ov £5] o Λοίγν(» gr Ov. 

tem prodiret, globos argenteos & armillas 
auctor fuit Longinus ifte. ὍΡΟΥΣ. 

sous. σκέψαι. 

à Aoi os. ἡ Avi TÉynr ὡς ᾿ἸΙσοχρούτης Bs- 
σίριδι' Συμπάοζεσιν ἀλλήλοις ὅ, τε λογισμὸς καὶ τὸ 
μα. ὃ 58. λογισμὸς ἀτονώτερ(θ"» γίνε) τῷ ((ζὦμαϊος 
πάοχοϊ! B». 

Λογισμιός. ἡ ἔχτισις. Οὐδενὶ χόσμιῳ ἐληΐσουτο, λο- 
γισμιες δῆϑεν τ βιξιωυϑμων cpi v. ἢ ἢ 
ἐξέτασις λέγε λογισμός. Ὁ δὲ πλϑς λογισμιῖ τῷ 
“αοότω δυοῖν μίρυδνν ξυμξήσεοδγαι εἰχοιοϑείς. ἀντὶ V, 
ἀπαοιθμήσᾳ. λογισμὸς dy xu) ἡ ἀπαρίθμησις. Οἱ 
δὲ λογισμὸν V πλήϑεε ἐποιήσοιντο. ἡ Εὐδαπίδης᾽ 

Τὸ ' 48 δίκαιον οὐκ ἔχᾷ λόγον δυοὶν 
Ἐεζω. 
πϑτέςιν» Οὐκ, x4 “δόφασιν πὸ φιλονεικεῖν. 

Λογιςοιί. οἱ μεθοδικοὶ» χα «X ipo. xu λογί- 

coup, ἀνα ψηφίσο (31 ἀναφαθμήσω. 


Λογιςαιὶ» ? ἡὶ λογιφήφια. ἀρχή τις παρ ᾿Αϑηνοίίοις 
οἱ λογιςοιί. εἰσὶ δὲ T ἀφιθμὸν δέχα" οἱ τοὺς θὐϑιιώας 
Ὁ διωκηρϑῥων ἐγ. λογίζον) οὖν ἡμέροις N, ὅτοιν τοὺς 
ἀρχοὶς Ξσύϑων) οἱ ἄρχοντες. Λογιφήολα d 61, τοὶ 
T λογιφῶν ἀρχεῖα" ὡς Δείναρχίθ» καὶ ᾿Ανδοχίδησ 
δηλῦσι. ; 


Λογιφεῦσαι!. eamuej noctu]. ἀναμετοῆσα!. Οὐ 
δυνά ϑυν(θ» ἢ 9 βελόμϑυ(» λογιφεύσαι qo, πεῶρα 
εϑύα, καὶ μισῆσωι τοὶ κακῶς ὡραχθένᾳ. 

7 ! ^v 1 
Acque. κριτὴς. δοχαμοιςης. ἐζεΐ της. 
Λο)ογραφίΘ». o δίκας, 3)? τὲς διχανικὲς γράφων. 


Λόρρον ἔχευ. ἀντὶ 9 φροντίζει. Θεόπομπ(" Φι- 
λιπεσιχὼν CL. 

Λοχροποιός. * ὃ ὑφ᾽ xA 12725 Acl Qr. 
"Icoxeserté» x9] HeddolQv. ὅς Voi» Ueerns Ἀόγων καὶ 
Sax pium. 

Λογρποιῶν. πλάηων λόγες ^L 6udvis. 


J 5 / 5. ' M 25V 
AoyG-. Avy& esi Φωνὴ enata, -m 2ls- 
ὕ σ » [4 
γυίας Cuero pdt. Λόγος δὲ oval σ΄. Ὁ. σι φέρ 
M / / 7 M » I c 
δὲ λέξις χα λύγος. λέξις pp 9 ἄσημος γινέϊο)" ὡς 
Ν 5 m 
τὸ βλίτυφι. λόγος δὲ ὑδοιμῶς. Ὁ φφέρᾳ δὲ καὶ τὸ 
/ T^ / 7ὔ{ à 1 c ͵ὕ 
λέγειν & «xespéei S. «wespégole, ἕξ γ αἱ Φωνω 
, ^ H 7 ^ M 
λέγεϊαι δὲ τοὶ epx[ux(m, ἃ δὴ καὶ λεκία πυ[χάν4. 
3 ow 
$ ἀροτουὶ δὲ ᾧ Adys €. Ἑλλζωυισμιός, σουφήνειαι, συν- 
’ὔ , , 7 c 
τομία, Ὡρέπον, 7 “Σποσκθυη. Aóy(Q καὶ ἡ αἰ παύθεσις. 
/ 
8 ᾿Αραφοφάνης" 
I Τὸ 79 δίκαιον cio ἔχέ Δ ] Hoc exemplum pertinet ad vocem λές. 
2 Acjsui» o4 Aoptgpe4u. ἐρχ.] Ex Harpocratione. Confer eti- 
am Nofítrum fupra v. Εὐθυνη: & Pctitum de Leg. Att. pag. 224. 
3 Ἢ τὸς δικανικὼς 22.] Ammonius, vcl, fecundum Euffathium, 
Erenn'us Philo : Aero pe, x24 Λογρποιὸς Δ αφέρει. ΛογογροῷΘ- 
2 $37, 0 τς CIZAVLLRG λογξς "09 uv. Λοηγθποιος δὲ, ὁ λόγες 
τινας ὦ μυύϑες ( οὐθείς. 
4. Λογποιός. ὁ ὑφ᾽ ἡμ».1 Ex Harpocratione: apud quem tamen 


E 


£A ME 


laícivus fuit;ut & in ingenuas & Magiftratuum 
uxores & virgines importune faceret impe- 
tum, & omnia impudenter ageret. Cum au- 


projgiciebat: multorumque aliorum malorum. 


Λόγισω. Confidera. Examina. Perpende. 


Λογισμός. Ars numerandi, vel computandi. 
Item, mens, ratio: ut apud Ifocratem £zf7- 
ride: Inter mentem c corpus eft mutua qua- 
dam coufenfio. Corpore entm male affetío, c 
mentis uis lauguefcit. 

Λογισμός. Exfolutio. Perfolutio. Promifcue 
oma populatus efl , vite anteatie rationes 
exigens. ltem λογισμός) examen. [Vel, enu- 
mcratio.] ANavigatio vero ultra duos suenfes 
proce[fura videbatur, quautum ex. fupputati- 
oue dierum colligi poterat. Λογισμὸς enim fig- 
nificat etiam enumerationem, vcl fupputati- 
onem. Z4/Z vero multitudimem recenfuerunt. 
Et Euripides: e/Zquum enim mon eff, cum 
duobus | unum) contendere. 


Λογιφοιί. Arithmeticz periti. Supputatores. 
Calculatores. Et λογίσομᾳ. Computabo. Nu- 
merabo. Recenfebo. 

Λογιςοιὶ, & AvAgiei. — Ava apud. Atheni- 
enfes erat magiftratus quidam: quo qui fun- 
gebantur (erant autem hi numero decem ) 
intra triginta dies Reipubl. geftx rationes 
exigebant ab illis, qui magiftratu abituri e- 
rant. Λογιφήολκα vero dicebantur loca publica; 
in quibus Logiftz rationes exigebant: ut Di- 
narchus & Andocides declarant. 

Aoyzeocs.. Enumerare, Recenfere. Perpen- 
dere. Quod atfa perpendere, C male fatta o- 
dio profequi non po[fet, vel nollet. 


Λογιφς. Judex. Cenfor. Examinator. 


Ao5s5ex9 9». Caufarum forenfium fcriptor. 
Vel, qui orationes forenfes fcribit. 

AO ἔχψ. Rationem habere. Curare./Theo- 
pogpus Pzipicorum libro 1. 

Λογοποιός. Eft idem, qui a nobis 'Igzoe; 
1.6. Hiftoricus, vocatur. lfocrates, & Hero- 
dotus. Item fic vocatur inventor fabularum 
& apologorum. 


Λοψοποιῶν. Res falfas fingens. Qui fabulas 
fcribit. 

Ay». Oratio. A&y€v eft vox aliquid fig- 
nificans, & a ratione procedens: habetque 
fex fignificationes. Differunt vero λέξις ὃς 
λόγί(Θ». Nam λέξις» 1. e. dictio, interdum ni- 
hil fignificat; ut βλίτυοι. Avy(» vero neuti- 
quam. Differt etiam τὸ λέγῳ» dicere, a «zes- 
Qéezc9oJ» proferre. Nam proferuntur voces: 
dicuntur vero res; qux quidem dici poffunt. 
Orationis autem virtutes funt quinque: Pu- 
ritas, perfpicuitas, brevitas, decorum, com- 


defunt verba illa ultima, ὅς 2ew εὑρετὴς λόγων x24 Pane Ta. 

Σ᾿ Λόγθ: id Qon Cnusvc. λέγονττοι δὲ τεὲ πρῴγικοίο] Hzc 
fünt verba Laertii lib. vir. feg.rvi. πνεῖν ut Pearfonius etiam ob- 
fervaverat. 

6 "Agel δὲ λόγε ἐς Ἕλλην.1 Et hxc leguntur apud modo lauda- 
tum Laertium eodem libro, fegm.rvi1. 

7 ᾿Αποσκσυή} Lege καΐωσκσιὴ, ut apud Laertium loco laudato, 

8 'AgiQyas] Pace pag. 632. ( 439. Ed. Baf. P.) 





Eod 


τὲ 
A O 
Εὐεκπίδῃ 
Λόγον αἷδαο()5, αὶ τραγῳδία nt. 
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Λογοτόπί». : qo Sa φΦιλοσύφοις T εξ ἀμφο- 
πέρων (Qucm οἷον, Εἰ Cà Πλάτων, ayamva Πλά- 
των. ἀλλὰ Ml) τὸ ωρῶτον ἄρα τὸ δθύτερον. παρει- 
σή χϑὴ δὲ 6 Meyer m" ὑπὲρ V c» ταῖς μοικροτέ- 
ρος Cu Gon T λύγων pue τίω 3 σύλληψιν 
μακχροῖν ἄσοιν, 3, loo ἔχιφοραν λέγῳ, ἀλλὰ συντο- 
μως ἐπενείκεν, τὸ δὲ ωρῶτον' ἄρα vo δεύτερον. 


Λόγε * τυχέν. ἀντὶ V, emus. Δημοσθένης c? 
Td ὑπὲρ Κτησιφῶν)». 

Λόγρισιν Ἑρμοδωρίθ» ἐμιπορθυέϊαι. ὃ Ἕρμδωρίθν, 
ἀκροατὴς γωόμϑυ(θ" Πλάτανί(θ», τὰς Um" αὐτῷ 
(τεθειυϑῥες λόγος κομίζων εἰς Σικελίαν, ἐπῶλή. 


Λοίγῶν». Ὁ ’ Ado uuo v. 


^ Y Lu * m 
Λο[χάοσδίω. εἶδος ὅπλ. χα λοίχαῖος» μῷ τὴς 
! 
λό[χης. 
€ e / € 5 
Λόϊγι. ἕχαφον σύφημον ἑνικῶς λέγεσιν᾽ ὡς ti τις 
Mot E A ͵ ^ 
lal πολλῶν ἱππέων εἴποι» CP OVCUTTOY. AG OU» Ci- 


, ox] 
δϑύρτον ἀκόντιον. 


Λοίωτόν. οὖ 5 ᾿Επιγρά μμυαΐε' 
- Καὶ τὸ δίϑυρσον 
To τὸ λοίζωτον, 9, τὸ ἰδεσφύειον. 

Λοιοσάμϑυ(ἢ»". λδσοίμϑυ(θ». 

Λοχρὸς Αἴας: wx, ὃ Σαλαμίνιος. xo) Aoxeiss 
TOS. 

Λοκρῷ ? EuvÜnuale. παροιμία. Tode) δὲ ἐπὶ Ὁ 
Qo Dux po Lian. 

Λόρλλαι, Ὁ Λολλῶν. ὄνομω πῦπϑ. 

Λολλιανὸς, * ᾿Εφέσιος, coQigiis, μαθητὴς Ἰσαίε V 
᾿Αοσυρ 8: γεγονὼς ἐπὶ Αδοιανδ ὗ Κωσοιείθ». ἔγραψε 
πολλά. 5 

Acá. σκολιά. χα μπύλα. Οὔκ ἐξ 
ἔδινα. 

Λοξὴ ? Φάλαγξ, ἡ τὸ fi χέρας ἕτερον, διπύτερον 
ἂν «xesienD)s πλησίον Τὴν πολεμίων ἔχεσοι» X, Cy 
αὐτῷ T ἀγῶνα ποιθρϑύη" τὸ δὲ ἕτερον οὐ σπυςοίσῃ 
δὲ A πυυφυλὴς ἔχεσοι" δεξιὰ E, ἡ τὸ δεξιὸν πσοϑξε- 
Gui Aon, δὲ, ἡ τὸ Air. οὖ Ἐπιγρά μμιαΐε" 

^ Δερχομϑύη λοξοῦς oia. Λάχαινα xogous. 





δυϑείας ywi- 


Y AéprizG-] Scribe λοηότροπίθ», ut recte legitur apud Laer- 
tium lib.vir. fegm. .xxvii. unde totum hunc locum Suidas de- 
fcripfit. 

2 Τὸ ἐξ μφοτέρων (ζύνθϑετον] Horum verborum fenfus apud La- 
ertium a prxcedentibus pendet: qui proinde confulendus eft. 

.3 Τὸν Cio ] Apud Laertium loco laudato rectius legitur 
τῆν φιεύσληψιν, 1. 6. allumptionem, five propofitionem minorem, 

4 Λόγε τυχεῖν. αἰνῇ, δ᾽ £z.] Ex Harpocratione. 

., 5, Λιϑοκλιμνενν. Vox eft corrupta, cujus loco Portus rcponit, 
E A9 E AG: qugd non difplicet. — Aej/2y enim erat faxum 
perforatum in portu, ex quo naves religabantur. Etymologus: 
Λογίῶνες δὲ καλξνττοι οἱ ἐπὶ Y λιμυένων πρητοὶ λίθοι" ὃς σρυπῶσιν, δ᾽ 
ἐξαρτῶσι vd «γοινίω νεῶν ἐξ αὐτῶν. τὲς δὲ τοιάτες AO Ec ὃ λογάσι Ἶλε- 
29ν. Quod de Acme addit, confirmat etiam Hefychius his ver- 
Vis: Λογίώσιω. ἐξ ὧν cd πρυμνήσια δέεσι Y νεῶν. ltem Photius in 
Lexico inedito: Ajg/AQ» di, ἐξ ὧν τοὶ δπέγεια δέωσιν, λογξέσται 
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 pofitio. Significat etiam A4 argumentum, | 


Ariftophanes: [Caveue] Eurzpidi argumen- 
tum fabule fias. 


Λοροτόπίθ". Logotropus. Sic vocatur apud. 
Philofophos argumentandi modus, qui ex | 


utroque compofitus eft: ut, $i vivit Platos 
ἃς refpirat. Atqui verum eft prius: Ergo ὃς 
pofterius. Inventus cft autem Logotropus, 
ne in prolixioribus verborum conítru&ioni- 
bus affumptio longa conclufiove repetere- 
tur, fed breviter tantum diceretur: Eft au- 
tem prius: Ergo & pofterius. 

Aéys τυχέν. Laudem confequi. Sic De- 
mofthencs in oratione pro Ctefiphonte. 


Aéjnow 'Eeu. Scripta aliena mercatoris in- 
αν Hermodorus vendit. kermodorus hic; 
qui auditor Platonis fuerat, libros ab eo 
confcriptos in Siciliam fecum ferens, illie 
vendebat. 


AohavO». Lapidis in portu erecti; ex quo - 


religantur naves. 
Λοίχάσίω. ΤΕ! genus. Hafta. Et iof», 
haflatus. P$ 


Λόϊγν, Lancea. Unumquodque [militum] 


corpus fingulari numero effertur: ut fi quis. 


de multis equitibus dicat, τὴν zz, i. 6. e- 
quitatum. Af,» igitur eft ferreum jaculum. 
Lancea. 

Λοίωτόν. Cufpide munitum. In Epigram- 
mate: Ef duplicem bunc tbyrfum, cufpide snu- 
nitum, C ornamentum talorum. 


Aocox4uSy». Pro Asceuo v. Qui fe lavit. 

Aoxpos Αἴας" €x ὃ EaA. Ajax Locrenfis, non 
autem Salaminius. Et Aoxe;s; Locris, urbs. 

Aox9 ξυνθημαΐκ. Locrenfi patto. Proverbi- 


um, quod dicitur de illis, qui alios decipiunt. | 


Λόλλω. Lollz, Lollarum. Nomen loci. 


Δολλιανός. Lollianus, Ephefius, Sophiffa, 


Iíxi Aflfyrii difcipulus, qui fub Adriano Cx- 
fare vixit. Multa fcripfit. | 


Λοξά. Obliqua. Curva. Quz non ad line- 
am rectam ducta funt. 


Λοξὴ φάλαγξ. Obliqua phalanx, quz alter- 
utrum cornu, utrum voluerit, hofti admo- 
vet, & eo pugnam init; alterum vero inde 
removet & fubducit. Et dextra quidem, quz 
dextrum ; finiftra vero; quz finiftrum [cor^ 
nu hofti] objicit. 
Torvum cerneus oculis, ut lezna. 


6 Ἔν Ἐπιρράμν καΐι ] Anthol. lib.v1. cap. v. Epigr. ult. ut Pore 
tus etiam obfervaverat. 

7 Λοκρῷ ξυνϑήκα Hefychius, Zenobius, ὃς Diogenianus, pro- 
verbium hoc fic efferunt, Aexed» ξύνδη ρου: quod magis placet. 

8 Λολδιωνὸς, "EQéc.] De co vide Philoflrratum lib.1. de Vifis 
Soph. pag. $26. 

9 Λοξη φάλαγξ C» δπεσοίσᾳ δι᾿ ἀπορολῆς} Ηδς αὐδλεξεὶ C- 
tiam leguntur apud /Elianum in Taddicis cap.xxx. ut Pecaríonius 
quoque monuit. 

. Yo Δερκομυένη 2c£. ] Pentameter hic eft pars clegantis Epigramma- 
tis in foeminam Lacznam, quz filium fuum abjecto clypeo ex a- 
cie domum reverfum propria manu occidit, ut indignum qui lu- 
cem afpiceret, qui pro patria vitam amittere dctreétaffet. —Epi- 
gramma integrum ex Anthologia inedita exhibuimus fupra v."Agzs: 

11 Οἷα Acx«ez] Putem potius legendum effe, οἷα λέαινα : 1.6: 
ut lexna. 
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Et in Epigrammate: | 


A O 
Λοξίας: ! 0 ᾿Απύλλων, ^. ὃ NoEluo ἴον Tam 
quy. λοξζῶς "S ἐμαντϑύετο: 
Κροῖσος Ἅλυν. Djgfode, μεγάλζω ἀρχίο 
χοἀλύσ: 
ἡ δ᾽ ASEUU “πορείαν “ποιφρϑυίθ»". ὃ αὐτὸς γάρ "ol τῷ 
ἡλίῳ. "b Σιγῷ δὲ ne, μὴ λοξοὶς ἰδὼν, ἀμιοασιν ὃ 
QUàQ τραχέι βάλῃ λίϑῳ» xp? Tlix eor, 


| Λοπάς, «Sue  XMugouunios τὸ τήγανον. Co 
| b Θεοπόμπῳ, ἡ copie, ἡ αυἵϑοο τοῖς κωμικοῖς. κα 
λέται δὲ ὅτω χαὶ 0 C τὴ Ελλάδι γινόρϑυ(θ)»»" λίϑος. 
* ᾿Αραζυφάνης" 
LL Ἐγὼ 48 δ᾽ ἂν ὀρνίϑων γάλα 
᾿Ἄνπὶ T8 βία 'λάξοιμ᾽ ἂν» € με v]y ἰσπυφερέϊο. 
Οὐδὲ χαίρω βατισιν, s ἐϊχέλυσν, ἀλλ᾿ ἥδιον ἂν 
τος Αἰκίδιον σμικρὸν Φάγριμ᾽ ἂν ον Nay rezmm- 
c por. : 
Λοπάς. n Y Teo 
- Αυπᾶσι. 5 xA Elus. 
— Mat. ἡ ἱϑοικειμδύη ἔξωθεν V xpi λεπίς. 
χα! πᾶν Ac (Os, Φλοιὸς, Jipua, λεηϊὸν x, ξηρόν. 
Λορδὸν. τὸ n asouplor. X λορϑύτοιγον, πὸ ἀπισε- 
σιμιω LAO. οὐγαντίον τῷ xuprd* ὃ xs) κυφὸν χαᾳ- 
λεται. : 
Λόρϑος. 5 ἀπεξυλωμδϑιο. συϊκεχα μρδίος τὸ σῶμα. 








Aopde μϑύη. Φησὶ 7 Πρυχόπι(θ» «EA Θεοδῶρας Ὁ 
᾿Ιβοινιανᾷ γαμετῆς. ᾿Αποδυσοιμϑύη ξὺν τοὶς μίμοις, 
cy μέσῳ ἑφήκᾳ, λορδερμδῥη πε x, τοῦ ὀγίσω * Σιπυκον- 
τῶσου. WU, XeXs μυδῥη. 


Λορδευϑύων. 9 sure ay. ἐπειδεὴ οἱ Cuentas 
qurgylaj. "d ' Ae4go pae 
Aopd'a μϑύων τε σωμώτων ᾿δχιζοίτζωυ. 


Λεχᾷσ, " ὃ Εὐαελιφῆς, 6x4 τίτλες amy. χε- 
φάλαλα, TJ. 

Λεχιανὸσ, Σαμοσωτθὺς, o "ort Mas βλάσφημος, 
à δύσφυμθ᾽", ^» &9«O εἰπεῖν μᾶλλον. ὅτι cy «uis 
Δι᾽ ο λόχοις αὐτῷ γολόια εἶναι καὶ τοὺ ἰδὲ TJ. ϑείων 
i 


Y ᾿Λοξίως. ὁ ! AU. τῷ ἡλίῳ ] Ex Scholiata Ariftoph.. ad 
Plutum pag. 2. Confer etiam Macrobium Sa/urz. lib. r. cap.xvit. 
. 2 Ὁ λοξὴν ie δέτοπ.}  Euftithius ad Il. K. pag.794- ξᾳ. Ὡς δὲ 
X94 ἴων οἱ ποιλατοί φασι τὴν εὐτοιῦϑες ἰωὴν, δηλξσιν οἱ T Λοξίων Era) κα- 
AéioX εἰπόντες Q9. τὸ λοξὴν ἴων» d ἔσι φωνὴν, πέμυπειν. Confer ctiam 
Etymologum: 
3 Ka(g IInveg:] Locus Pindari exftat Olymp. Οὐ. νειν 
V 4. ᾿Αφισεφανης) Vefpis, pag. 465. ( 328. Ed. Βα, P.) 
᾿ς, Λοπᾶσι. κλέπίμις} Sic etiam Photius in Lexico inedito. ΑἹ ni- 
hilominus vocem priorem fufpe&tam habeo, eamque detortam effe 
€xiftimo ex λωποδύτης, quod Grammatici itidem interpretantur 
simis ; ut ex Hefychio, Suida, aliifque conftat. 
6 ᾿Απιξυλωμυέ,(Ὁ.] Intellige, ut fum interpretatus. z4aev enim 
apud Graecos prxter vulgarem fignificationem notat etiam vincu- 
lum ligneum, vcl nervum, quo qui impediti erant, corpus incur- 
vatum habebant, ὃς cernuare cogebantur. Hinc idem vinculi genus 
etiam dicebatur z4gav, quod homines κύφειν, vel xézen, i. c. cernu- 
ἅτε cogerct, teftibus Grammaticis. . Vide Noftrum fupra v. Κύφωνες. 
Portus vocabulum hoc male verterat, /gz0 izcurvato »frmilis : nec me- 
| lius alius vir doctus in notis ad Hefychium eandem vocem, cujiis 
| fignificationem non intelligebat, in εἰπελοξομυένον mutátam volebat. 
ο΄ 7 Φησὶ Προκόπι(θ: περὰ Oso2.] Locus hic hodie apud Procopiutn 
| non cxtat, quoniam pertinet ad lacunam capitis1x. Hiflor. Av cana, 

, ut Maltretus recte obícryavit... Eo enim capite Procopius narrat, 
Thodoram ín fcena pudicitiam fuam. profütuifle, & Mimis ín 


Tom. 1]. 
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A O 457 


Λοξίας.  Loxias. | Sic vocatur "Apollo. 
Quafi dicas, qui obliquam vocem emittit. 
Obliqua enim. & obfcura oracula reddebat ; 
quale eft & illud : Crefus Haly traficiens, 
magum imperium euertet.. Vcl, qui per obli- 
quam viam incedit. Apollo cnim idem eft 
ac Sol. Ὁ Tacere autem aportet , ne invidia 
limis intuens oculis faxo mos feriat, fócundumi 
Pindarum. 

Λοπάς, Apud Syracufanos, fartago, pa- 
tella. Sed apud Theopompum & alios Co- 
micos, loculus, capulus. Sic ctiam vocatur 
lapis in Grxcia nafcens. Ariftophanes: Ego 
entm Vitam illam, qua me mmc privare. {{π|- 
desy non antem latte gallinarum. Neque de» 
lecior efu batidumy, mec anguillarum, fed li- 
bent ius edam exiguam  liticulam du fartagiué 


Jfiffocatam. 


ΔΛοπ'άς. Olla. qo 
Aosan. Furibus.. Graffatoribus. |. 


Aém(». Externus cepz cortcx. Item omne 
tegmen, vel cortex, & pellis tenuis, & ficca. 


Λορδὸν. Incurvum. |. Et. λορδύτον. Maxime 
incuryum. Maxime fimum. Contrarium elt 
Td xoprd, i.e. gibbofo. 

Λόρδος. Vinculo lignco, vclnervo vinctus. 
Corpus incurvatum habens. 

Λορδορϑύη. Incurvata. Procopius de Theo: 
dora Juftiniani uxore dicit: Cum veftes cur 
mimis exuiffet, in medio eorum [labat incur- 
vata, ΟΦ’ pofferiores partes corporis fubagi- 
tandas praebebat. Λορδὲ μϑύη hic pofitum eft pro 
Xexs. pod. 1.6. Incurvata. 

Aopde oiov. Horum, qui moventur, vcl fub- 
agitantur. Qui enim inter fe. coeunt, mo- 
ventur. Áriftophanes: Et corporum, que in 
cotttt soventurs zu[pectoren. 

Aaxzs. Lucas Lkuangelifta. titulos habet 
LXXXILI. Capita, CCCXLVIII. 


Λοχιανόσ. Lucianus, Samofàtenfis, cognas 
minatus Blafphemus, vcl Dy fphemus; vel po- 
tius Impius. Hic in Dialogis fuis ea; qux de 
Diis dicuntur, ut ridicula exagitat. Fertur 


"Theatro operam fuam mercede locofft : cui argamento fragmea- 
tum hoc apprime convenit. 

8 ᾿Αποκονῶσο.) Scribendum. puto, Σποκοντωθεῖσα : d.e fi prc» 
price interpreteris, conto trajet, vel transfixa. Mctaphorice autem 
dicitur de coitu venereo: quoniam κοντὸς interdum pro membra 
virili accipitur ; uti deu, ἔγχος, & fimilia. " 

9 Kwspoevov] Vox de in prioribus Editt. decft, quam ex MS$. 
Parif. revocayi. 

10 "Aeisiddyas]. Ecclefraz.ufrs, ipfo fere initio, Sed ibi pro A«e« 
δυρνίνων codices Ariftophanis hodie habent χορδωρυένων : qucrh lectis 
onem "l'anaq. Faber in notis ad eam fabulam priori przferendara 
eíIe cenfet, Αἴ ego contra τὸ λορδυμνένων non folum retinendum 
effe cenfeo, fed etiam vocem alteram, ut eno stop qus) ὃς adus 
terinari, ex albo vocum Grxcarum expungendam efle contendo, 
Apud, quem enim fcriptorum Grecorum (fi'ab hoc loco Arifto- 
phanis, de quo controverfia eft, difcedas) τὸ »e4W2f reperitur ? 
Aut quis faltem veterum Grammaticorum cjus ineminit? Atcon- 
itrà τὸ Xogd vie yox cft apud veteres frequentiffima ; cujus fignifi« 
C»tiQ κυρία quidem eft, ipeurvari 5; at per metonymiam aritecc- 
| dentis pro confequenti accipitur etjam de prxpoflero & ncfindo 
'coitu, quoniam iü eo corpus incurvare debet i$, qui fe fübigen: 
dam prxbét. Et hoc ccerre fenfu accipitur apud Procopium ii 
fragmento illo, qvod Suidas in vocc przcedenti adducit, Sed plura 
de re obfccena addere pudor vetat. 

11 Αὐκάς, Φ᾿ Ενάγίελις. " Confer Noftrum infra v. T/zAÓv. 

M mm εἰρη ua, 


8 A6 
per: c Sliders. A MO) δὲ yes emn : 
Κκαϊσαοίθ" Τρρῖοαν , αὶ ἐπέκενα. ἰω ó& “τος Ὅπερ 
* ΔΚ ΟΘ(Θ» c» ᾿Αντιογχεί T Συέλας. dae 
δ᾽ cy Tire, ἐπὶ τὸ λογργθαφεν ἐτραπὴ» d pes 
γεκήϊω, αὐτῶ ἄπειροι. πελϑυτῆσοι dE ad AE 
οἰ “πὸ κυνῶν, ἐπεὶ XEM Ὁ ἀληϑείας ἐλύπησεν; εἰς y 
Y Περεγοίνϑ βίον χαθάπέωι Ὁ κειστόνομεα, ὃ 3 ας 
τὸν βλασφημέὶ T Χριςὺν ὃ παμμίαρίθ". διὸ xal 5 
λύξης ποινὰς ἀρχ σους cA τῷ παρόν fut Οἱ δὲ 
τῷ μέλλονϊο κληφονόμ(ῷ» Z αλωνίδ πυρὸς μὴν xa- 
τοινα, *yermos,)- ΤΈϊυ νῦν ; 

Λεχιανὸς "eres, * Kiuns ὁ ἑῴας, ἐπὶ ᾿᾿Αρχαδὶδ 
Z βασιλέως. αὕτη δὲ ἡ &pyt ἐξώλετο T d ca 
ϑίον αὐτὴς ἐφέφοίναι πᾶσι τοῖς ποὶς τὴς ἑῶας ἔπαρ- 
χίας ἰϑύνεσι, καὶ (Xr ποὶς ὅ XT τὸ der arro" 
qois ἰϑύνεν. ros τοίνυν πᾶσοιν ἀργικῖευ du εἰς 
τὸς ἀρχουδμες Ἐλιϑεικνύμϑμ(Θ», ἐπὶ δικαιοσύνῃ xir 
σωφροσύνῃ καὶ πᾶσι τοῖς ἀρχονζαις κοσμεῖν ϑυγαίμδμοις 
29.511» [coy ὅτε προσώπων Δ] αφορον, ὅτε ἔτε- 
οὖν τι xv Y8 ἔχων, πλίω ὧν o γόμ(» ὑπηγόρθυσεν. 
ὥσε AUN] καὶ T. € βασιλέως Sá Εὐχέειον cuT8v- 
qui τι (QD. τὸ “αροσῆχον, ππυσάσούμϑν(θ" ἐς τοσᾶ- 
τον ὄγίνησενν ὥφε «aeos T βασιλέα 29. 6a Acn. ἐπεὶ 
δὲ δ βασιλθὺς αὐτιον εἶπεν εἶνοι PSQion ἀνδρὶ Toi TO 


ποσοιύτίωυ apto δεδωχότο., Aat» espacw o 'Ps-. 


/ 
qiios, ὃ Λοχιανὸν ((φαίφαις μολυδδίναις ἠκίσουτο XT 
V τένογ] Ὁ». 


Λακχιανὸς 9 ὃ μάρτυς. ὅτος ὧν; Σαμοσοι]ῶν “ὃ Συ- 
eias luo, ἀνὴρ T & γεγονότων. Q9. δὲ T epi υ- 
λικίαν Μαχφαρίῳ mi συϊγενόμϑυν(ῷ", Ἐ Ἔδεοσαν oi- 
χἕντι, καὶ τοὺς ἱεροῖς βίθλεις ἐξηγθρδύῳ, πᾶν ὅ, τι 
χάλλιφον ἐφθῦρε ml τῶῦτον, Cra EO" οὖ ᾧ πολλώ 
συνέλαξε χούνῳ. καὶ «ess τε T μοναύλιον ἀπέκλινε 
βίον, καὶ “δὸς ἅπαν ἀρετὴς 5 ἀνγρωπείας ἀφίκετο 
μέτεον. πρόξη δὲ καὶ εἰς ἱερωσύνϊευ» πιρεσβύτερί(" 
cy ᾿Αὐἱοοχείῳ γινόμϑμ(θ"., xal διδωσκαλέϊιν μέγα 
ὥχεισε (μυεφήσωτο, ἔχοι φου ον Creo v ὡς 
αὐτὸν ἀλλαχόϑεν a Qu Apa, ἄλλων. res τοὺς V eus 
βίξλες ϑεασάμϑνος πολὺ τὸ νόϑον εἰσδεξαμένας, 
τῦγε ͵ γεὺβ λυμζευα μένει πολλὰ T ἐν αὐτοῖς, χαὶ ὃ 
(νεχϑς ἀφ᾽ ἑτέρων εἰς ἕτερα. uei θέσεως, xal μϑμ- 
TOi καί τινων ἀγγρώπων πονηροΐφιτων, οἱ g ἑλλίωισμθ 
“«αδϑειφήχεισαν, a δουτρέψοι T ἐν αὐταῖς ϑελησοίν- 
τῶν γϑν, καὶ πολὺ τὸ κίξϑηλον ἐνσκϑυυ σοι uper, αὐὖ- 
πὸς ἁπάσας ἀναλαξὼν ἐκ Ὁ '"EGeaides 7 ἐπανενεώσοϊ)ο 

τ Λέγεττο δὲ yoicX ἐπὶ δ᾽ Koc. Te.] Diflentit Voffius in opere 


Je Hiflor. Gr. lib.11. cap.xv. quem vide. Confer etiam Tonf. 
Script. Hift. P Lilof. lib.i. € Titi; s 


2 Δικηηθρος } Sic habent MSS. Parif. At 
j9e9«: quod minus placet. 

3 Αὐτὸν BAacQues T Xe.] Eum enim in laudato libello dysczo- 
λοπεσιμυένον Cepugiv, i.e. Sopiflam crucifixum, vocat. 

4 Κόμης τῆς ἑῴας) Priores Editt : manifefto errore ha 
? ides: quod Wolfius 
nullo utique fenfu. I. 


priores Editt. δημνη- 


bent xeu 
& Portus fecure verterunt, e pago orientali : 


v NES uce enim clarius eft, fcribendum effe, Κόμνης 
7 igas, l.€. Comes Orientis: ut Pearfonius quoque recte obferva- 
verat. Erat autem K 


όμης τῆς ἑῴας, five, quod idem eft, κόμης “ὃ 


RU UR : piss 
αἰναϊλῆς, dignitas quaedam in aula Imperatorum CPolitanorum , 


À O 
[ub "Trajano Imperatore, & ante, vixifíc. 
Primum Antiochix in Syria caufidicus fuit : 


quz rescum ei male cefliffet, ad fcribendum Ὁ 


íe contulit, & infinita fcripfit. A canibus 
dilaceratus fertur: [homo impius,] qui lin- 
guzx fuz rabie ipfam veritatem infectatus fuit; 
Nam in Peregrini vita Chriftianam religio- 
nem perftringit, & ipfi Chrifto maledicit; 
homo fceleraciffimus. Quamobrem & in hac 
vita juftas furoris fui poenas dedit, & in fu- 
tura ignis atcerni una cum Satana hzres 
erit. 


A&uavos erp. Lucianus alius, Comes Orien- 
tis, füb Arcadio Imperatore. Hujus autem ma- 
giftratus ca erat ratio; ut, qui cum gereret, 
prxeffet omnibus iis, qui provincias Orien- 
tales regebant, & ea corrigeret, qux perpe- 


ram fiebant. Hic igitur omnem principe dig- | 


nam virtutem, quz in Magiftratu requiritur, 
erga populos imperio fuo fubje&os demon- 


ftrans, ob juftitiam, & temperantiam, ὃς 


omnia quz Principes ornare poffunt, celebris 
fuit; nec perfonarü difcrimen; nec aliud quid- 
quaminanimo habens, nifica ipía qux Lex 
juffiffct: Quamobrem ctiam Imperatoris avun- 


culum Eucherium, qui quzdam petebat con- 
tra decorum ὃς officium, cum repuliffet, 1p-- 


fum adeo commovit; ut repulfam paffus, apud 
Imperatorem ipfum accufaret.Cum autem Im- 
perator dixiffet Rufinü hujus mali auctorem 
efle,qui tali viro tantum Magiftratum mandaí- 
fet; Rufinus occafionem na&tus, Lucianum 
globis plumbeis in cervice excruciavit. Perf. 

Asus. Lucianus martyr, Samofatenus; 
Syrus, vir nobilis, prima zetate Macarii cu- 
jufdam Edeffe degentis confuetudine ufus, 
facrorum librorum interpretis, pulcherrima 
quzque illius inventa brevi tempore per- 
didicit. Idem ad. vitam folitariam animum 
adjecit, & omnem virtutis humanz menfuram 
implevit. Ad íacerdotium etiam proceflit, 
presbyter Antiochiz factus; magnamque 
Scholam illic inftituit; quotidie undique ftu- 
diofiffuo«is & optimis quibufque ad ipfum 
confluentibus. Hic, cum animadvertiflet in 
facros libros multa adulterina irrepfiffe, tum 
quod ipfum tempus in illis multa depravaf- 
iet; tum propter continuam ab aliis ad alia 
tranflationem ; tum etiam, quod improbi qui- 
dam homines, religionis profanz propugna- 
tores, eorum fenfum pervertere volentes, 
multa in illis adulteraffent: ipfe omnes ex 


lngua Hebraica, quam accurate callebat, in. 


integrum reftituit; plurimumque laborem in 
eorum emendationem contulit. Neque vero 


cujus non raro apud fcriptores Grzcos fit mentio; ut vel ex Du- 
frenii Gloffario Grzco patet. Caterum verfionem Porti in prin- 
cipio tantum articuli hujus mutavi & emendavi: catera vero in- 
tacta rcliqui, quod operis urgentibus ea aliter vertere non liceret. 

$ Λεκιανὸς ὁ μυέρτ.) "Totam hunc locum depromptum effe ex 
Logothetz Metaphrafi in martyrium Luciani Martyris, difcere li- 
cet cx ipfo Suida infra v. Νοθεύφ, ubi pars hujus Eclogx, addito 
fcriptoris illius.nomine, repetitur. 

6 ᾿Αν)νωπείας] Hanc vocem ex MSS. Pari revocavi, quam pri- 
ores Editt. non agnofcunt. 

7 '"Eguwersdon5] Sic melius MS. Parif; A. quam priores Editt. 
quz exhibent $xmwsexzxG. — Infra awtem v. Νοθεύφ, ubi locus hic 
repetitur, legitur arersalenG. 
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ὅν m NA 


AO 

yyAXárdue, leo καὶ οὐτίοὺ i τοῦ μάλιςου luo ἡκεχξωχὼρ, 
πόνον τὴ ἐτανορλώσᾳ zd εἰσενείκά μϑν(Θ)". v μίω 
δὲν ἀλλὰ καὶ ὃ χα δαρύτηᾳ T ϑείων δομάτων 
«y τότῳ τις ἂν ' μάλιςοι Ὁ χατ᾽ exco) T. οὐ- 
γον γενομένων ἐπ’ ἄκρον δύροι φυλα“Πομένζευ. ἐξέθετο 
ἡ καὶ "gods ἀμέλᾳ venae (orte ἐξ ὧν Ques- 
σαὶ τις ἂν UU μάλα ῥᾳδίως» LU 0 ἀνὴρ “ἰδὲ V. ϑείων 
ἔσωζε νώμϊωυ. ἐμαρτύρησε δὲ ἐπὶ Μαξιμιανδ' ἐν 
Νικομοιδείᾳ Ὁ Βιβευίας. 

Atos * Xi» Καπλιν». ἀνὴρ γένες ἕ ὧν 
Ἐλιφανεςοίτῳ, ἄλλως δὲ πονηροὺς T QUow, πολμητῆς 
4e, καὶ μεγαλοπράϊμων, καὶ τὸ "3(B* ποικίλοϑ, 
ἐπ᾿ ὀλέϑρω ? πατρίδος συνώμοσε, τὲς ϑροσυάτες 
xal τολμυηροΐζξιτος T1) βυπαϑιδῶν εἰς T ἑαυτῷ “πἰ- 
σιν ? οὐδησάϑυ(θ». λέγε ἡ) ἄγϑρωπον χα ζαθύσοις, 
γϑῦσαι & αἱμοί(ῷ" τὲς cuve vote τἰϑ ἄγων ἐς παν- 
(es P κύλικα, πλῆρη oS πε xj ἀγϑρωπείθ αἵμοίος, 
εἴτε χα ιγοητεύων T8; ἄνδρας Td τοιαίδε ὅρκῳ» εἴτε 
Ü «ges πᾶν πόλμημο, καὶ πᾶσαν &SíCay ayocigp- 
vía», ἅτε οἰκείῳ καὶ πολιΐοκωῖ ᾿ὀχιχφρῶν αἱμαΐο, 
μεΐάγᾳ Ὁ πολιτείαν εἰς πυροινίδει φόνῳ τε πολλα 
Τὴν ἀείςφων καὶ καΐωπρήσῃ “ὃ πόλεως μηγχανώμϑυ Or. 
ἐπῆρε δὲ ἡ Καπιλίῖνον εἰς * τούτοις (Gs ἀτοπθς ἐννοίας 
βάρη τε ὀφλημάτων, vua (o πὸ ipu, $ ἐσίας» X) 
συνειδὸς Cn ϑέσμων καὶ μυσαρῶν πιροίξεων ἔχονζᾳ. 5 τὸν 
πε ἢ uid ? Ορεσίλλης διέφθειρε: Y ἅ δὴ xa] 
ὑπατείαν μετιὼν ἀπηλάϑη» Κικέρων. ἐς Tu) Tdv 
ώροιν “ αἱρεϑιέν]ος. ἐξ € δὴ καὶ μάλιςο, τοὶ ἀτοπό- 
qu(& TÀU δοα μάτων ᾿δλὶ νῶν ἐβάλλετο, TU χα- 
χῶν suus ἱφοίμϑμ(», SJ ἀγαπαύων TL) γνώμϊζωυ. 
ὃ δὲ Κικέρων, εἰπεῖν τε δεινὸς ὧν, καὶ τοἰληϑὲς ἀγϑυ- 
edv ἱκανὸς, ἡ γνῶναι τὸ μέλλον oco] D, πολέμιον 
αὐτὸν “Σπυφήνας, ἐξήλασε $ πόλεως. 
bus multo ante profpiciendis acutiffimus, 
ftemque [in Senatu] declaraffet, urbe expulit. 

Λαδχῴλλειον. τὸ V ABXQNS. 


AdxeX ", ὃ Vaxl E, Μιϑειδώτη τω V Πόντῳ 
βασιλεὶ ἐπολέμῴ. «eso τῇ Τρωάδι» καὶ σκϊωυῶν 
«eA τὸ “Ὁ ᾿Αφροδίτης ἱερὸν» ἔδοξε τίου ᾿ΑΦροδίτζου 
γύχτωρ ὀχιςτῶσάν οἱ τόδε εἰπεῖν 

T7 κνώοσεις ueyat Suue λέων ; γεξροὶ δέ τοι ἐγζύς. 
χαὶ ὃς ἐξαγαςοὶς» χαὶ πυθόμϑυ(ῷ», ὡς εἴη £f)0s γαυλο- 
χῶν ὃ βασιλικὸς «υλίθ", ἐπέπλδυσεν αὐτῷ; Y, χρᾳ- 
τῆσας 13 ναυμαχίᾳ ΔΙ φθείρᾳ cc, χαὶ T ςρα- 
2» Ἰσίδωρον. ὃ δὲ Μιϑο,δοίτης φϑδύγᾳ «eX Τι- 
γράνζου 7 * Apuliam βασιλέα. ὃ δὲ Λύχελλος Xj pis 
Τιρράνζου ἐξενείκων πόλεμων, πόλεις πε εἶλε ZING Gus 
ὅσοις, X, τοὶ Τιγρανόχερζᾳι ἐπολιόρχ4. ὃ δὲ Τιγφοίνης 


τ Μάλιφοι 1 Sic MSS. Parif. At priores Editt, xig»: quod 
minus placet. 


2 Λύκιζθον Xie Qe Kali Oo, ἀνὴρ γένες dv f imQ.] Hec, & qua 
fequuntur ufque ad finem articuli, funt verba Joannis Antiocheni, 
qu: leguntur in Colle&aneis Conftantini Imperat. a Valefio editis, 
Pag. 797. unde ea Suidas defcripfit. 

,.3 "Erie 9-] Sic re&e MS. Parif. A. ὃς Joannes Antioche- 
nus. At priorcs Editt. male οὐδὺυσεέμνενΘ». 

4 Εἰς τοιύτοις τοὺς ἀτόξες curis] Sic melius MS. Parif A. & Jo. 
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tintum hoc praftitit; fed ctiam divinorum 
decretorum puritatem apud. hunc ex omni- 
bus illius xtatis viris maxime fummoque ftu- 
d:o confervatam invenias. Nam & epiftola$ 
cdidit, profe&o praftantiflimas, ex quibus 
quivis facillime deprehendar, quaxnam fuerit 
hujus viri de rebus divinis fententia. Mar- 
tyrium obit Nicomedie in Bithynia fub 
Maximiano. ort. 


Ac. Lucius Sergius Catilina, vir no- 
biliffuma quidem familia ortus, fed ingenii 
praviffimt; audax, & factiofus, moribuíque 
multiplex & varius, ad delendam patriam 
conjuravit, adícitis in focietatem, ὃς fàcrá- 
mento quodam fibi obftridtis viris ex nobi- 
litate Romana przftantiflimis, atque auda- 
ciflimis. Etenim ma&tati hominis fanguinem 
vino permixtum circumtuliffe pateris, ὃς de- 
guítandum dedifle conjuratis dicitur: fivc 
ejufmodi facramento eos fafcinare, five ad 
omne fcelus ac flagitium imbuere volens : 
quippe qui civilem effundere fanguinem, & 
converfo Reip. ftatu cxde illüftrium virorum 
& urbis incendio tyrannidem conftituere agi- 
taret. Stimulabat porro Catilinam ad hzc ne- 
faria confilia cum gravitas xis alieni, quod 
vires patrimonii longe fuperabat; tum conz 
Ícientia fcelefte atque impie factorum. Nam 
& Orcftillz filium füftulerat, (& cum fili 
virgine inceftum feciffe ferebatur:] quas ob 
caufas etiam in. petitione Confulatus repul- 
fam tulit, Cicerone in ejus locum Confule 
renunciato. Quo maxime incenfus Catilina; 
teterrimum facinus aggredi ccepit; dum ani- 
mus inquies nullo expletur feelere, nec fa- 
gitio ullo acquiefcit. Sed Cicero vir fingulari 
eloquentia, & in deprehendendis confiliis nori 
mediocri folertia prxditus , praterea in τας 
cum ejus conjurationem patefeciffet, ho- 


Λεχῴλλειον. Quod eft Luculli. Vel, tem 
plum Luculli. SENE 

Adx8AAG-. Lucullus Conful cum Mithri- 
date Ponti Rege bellum gerens, cum ad 
Troadem appuliffet, & ad Veneris templum 
caftra haberet, vifus eft videre Venerem fibi 
adftantem, & fic fe alloquentem : Qui4 dor- 
mis wagnuantme leo? Hiuuuli enim baud pra- 
cul a te abfunt. Ile vero experrectus, ὃς au- 
diens regiam claffem haud procul ftationemi 
habere, cam invafit, & navali przlio vi&tor; 
omnes & ipfum ducem Ifidorum occidit. Mi- 
thridates vero ad Tigranem Armeniorum R.c- 
gem confugit. Lucullüs porro, cum etiam 
Tigrani bellum intuliffet ; urbes quam pla- 
rimas cepit, ὃς Tigranocerta obfedit. At Ti- 


annes Antiochenus, quam priores Editt. qu habent, εἰς zz 
qU5 ὠξαίας. Ξ - 

ς Τόν τε 4D παῖδω τῆς Ορες. διέφϑ.} Locus hic ex Τοαπῆς An- 
tiocheno fic fupplendus eft: Τόν τε 7). iib» ἔτι πειῖδω D E τῖς "'Oge- 
cius Eve Sol pus διέφθειρε, Y) θυγοῖΐ δὴ exe ivan συνελθων. δε οὐ δι), c. 

6 Aigs9£/1G- | *ic rectius MS. Parif. A. & Joannes Antiochenus; 
quam priores Editt, quz habent z»;52/9-, ^. ; 

7 Τί xidoses μυεγοίϑ. Vide fupra v. Kydose, ubi cádemn le- 
guntur, 
adn) 
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ἀπιδὼν ἐς τὸ Ὁ Ῥωμαίων, ἡ λογισοί Au Ov βυαρίϑ- 
Marco eia) τῦτο δὴ τὸ Spo ador ἀπεφθέγξατο; 
ὡς, εἰ f πρεσξθυταὶ: πολλοὶ πάρεισι" εἰ ὉΠ 
πιῶ), ὀλίφρι- ἀλλ᾿ ὅμως εἰς πέιροιν ENJOY Tj n 
μαϊκῶν δυνάμεων, ἔγνω "T ὄχλον sio aod qus 
poor." " Avriox ou) 0 QA ro? G* ταύτης ὅχι- 
μνησθεὶς Ὁ μάχη, Cx ἔφη ποιαύτίου ao aer 
κέναι "T ἥλιον. Στράξων δὲ ὅτως ἀχονιτί Qus τὲς 
Ῥωμαζες Σ πολιιὼ Cueoy ἐργοίσουα, Φόνον, ὡς HE 
Y πεῖροιν χαϊαγελῷ ἑοι]ῶν, ἐπ᾽ ἀγδιρουποδου oia ec 
ὅπλοις Ansa don. xal Als τώδε T μάχζω 
&xopardiduOs , ὁδέποτέ Qua τοσόνδε πολεμίων 
-ὐποδέννίας Ῥωμαίες qs (a ξαοϑοι- εἰκοςὸν 3 δὴ 
μέ: (Θ» οἱ νικῶντες σον τ ἡηωρϑύων. 

Λεχοάσπι(θ». ὄνομαν κύφμον. 

Λύπερχος» Βηρύτι(», γρα μριαΐυκὸς, γεχονὼς μι- 
χρῷ «e3 T Κλαυδὶβ V δευτέρα Kaicap(* ούνων. 
ἔγραψε eQl*UVd»y. Περὶ V qw. Περὶ v x«- 
εἶδος. Πεοὶ V «y Πλάτωνι ἀλεκτευόν(». Κτίσιν 
τὸ cy Αἰγύδῳ ᾿Αρσινοῆτῳ. ᾿Α΄Πικοὶς λέξφ. Τέχνζευ 
γοαμμιαϊυκῖώ. Περὶ γενῶν ἀρσενικῶν, ϑηλυκῶν, d 
ὡϑετέρων, βιδλία vy* c» οἷς πολλὰ χατθυδοκιμει 
*Hpe2 298. 

jon | Ju. ? Οὐνηῖδος, ἀφ᾽ ᾧ oi δημότοι 
Λασιεῖσο x, Λϑσιεύς. 


Λετρά. Οἱ δὲ εἰς πόλιν παρελθόντες λϑτροὶ ἔχϑ- 
δα» τοὶ fb * x eei Ge καὶ πετεχνασμϑῥα, τοὶ δὲ 
ἐν. TA. χόλπων ὃ γῆς ἀναξρύονίᾳ καὶ raped 
que ndis “δὸς ὠφέλειαν TE καὶ τευφίω ποῖς Qouyo- 
pois, «2 59.08c ἑαυτὸν XL t8) Qée«Qu| » 95A» 
ἐγένετο ? woe. 

Argos. 5 τὸ ἐσίλεμα, τὸ δυπαρὸνγ ἢ τὸ ϑσύλεβον. 
4 Καὶ Y (βαλανείων πίε) τὸ Apr. 7 Προχόπι" 
Τὸ βαλανέιον cy qo og. Ei ὠχκέλθυσε yero s. λῴσο- 
du y» οἱ ογταῦϑα τῇ ὑφεροίᾳ, βαλορϑύῳ εἶναι. 

Λετεοφόρ(θ"9 ὃ καὶ λδτροφορέι. £9(O* ? luo ois 
γαμᾷσιν ᾿Αϑήνησι A&Teg. μεΐρο,' πέμπεαν, ἑαυτοῖς XTA 
4h) UV ydpu ἡμέραν. ἔπεμπον δὲ ἐπὶ τοῦτο τὸν 
ἐγυίΐάτω τὰ γένες cou, ἄῤῥενα" καὶ ὥτοι ἐλδίο- 
φόρεν. ' ἔϑος δὲ ἰὼ χα τοῖς ἀγάμοις “ἐστιϑανᾶσι 
AsfoQoeay, ὁ ἐπὶ τὸ μνῆμα, ἐφίςοιοϑαι!. τῶτο δὲ lo 
παῖς ὑδρίαν ἔχων. τοὺ δὲ λεϊδὰ ἐκόμιζον ἐκ ὃ vor jt. Ey- 
γεαχρῶνθ xaxa une xpluines «e yregor δὲ Καλλιῤῥόη. 

AoQd 2] a. XU T8 avx à v. 


τ Avziex Ὁ» ἐν ὁ φιλόσυφ(» ταύτης impor]. Hxc, & qux fequun- 
tur ufque ad finem articuli, ad verbum pene etiam leguntur apud 
Plutarchum in Lucullo pag. 511. quem confer, 

2 Περὶ 9 zy] Hxc mihi fufpecta funt, & quzdam excidifle vi- 
&entur: quamvis fic etiam habcant libri manu exarati, 

3 Ascíz] Ex Harpocratione: fed apud quem rectius legitur Az- 
Zi, ὀξυτόνως. 

4 Xeedxjuiís ] Sic re&te MS. Parif. A. At priores Editt. male 
χειρθεμνηΐ. 

$ A&reor. ληόλετρην 1 Ex Scholiafta Ariftoph. ad Equit. 
P3g. 364. Pro λᾶτρον autem dicebatur etiam » εχρεῖον. Hefychius: 
A&rezcv, (fcribe λεσφεῖον ) τὸ ῥυποιρθν ὕδωρ, ἤγεν Mxinjua. Vide 
ttiam Pollucem lib. vi1. cap.xxxirr. pag. 365. 

6 Καὶ Y βαλανείων π.7 Ariftophanes in finc Equitum : 

Kx T βαλανείων αὖ τὸ λῶτρον ciens. 





AO 
granes oculis in caftra Romanorum conje&is; 
cum paucitatem eorum cerneret, celebratum 
illud di&um protulit: ὁ) quidem Legati [ve- 
merunty| multi adfunt y [mm milites, pauci. Sed 
tamen fado Romanarum copiarum periculo; 
turbam nihil prodefle cognovit. Antiochus 
certe Philofophus, hujus pugnz mentionem 
faciens, negat Solem talem aliam vidifle. 
Strabo quoque dicit, Romanos tantam ho- 
ftium cxdem tam facile feciffe, ut re peracta; 
fe ipfos deriferint; quod adverfus talia man- 
cipia armis fuiffent ufi. Livius etiam hoc pre- 
lium admirans, dicit, Romanos nunquam cum 
hoftibus dimicafle; numero copiarum tanto 
cis inferiores. Victores enim tunc fuerunt vi- 
gefima pars eorum, qui victi fuerant. Port. 


AsxeimE». Lucretius. Nomen proprium, 

Λῴπερκ(»". Lupercus, Berytius; Gramma- 
ticus: qui paulo ante tempora Claudii fc- 
cundi Imperatoris vixit. Scripfit de parti- 
cula ἂν libros tres. De pavone. De fquilla 
pifce. De gallo apud Platonem. /Edificatio- 
nem ÁArfinoctiin /Egypto. Vocabula Attica. 
Artem Grammaticam. De generibus mafcu- 
linis, foemininis, & neutris; libros x111.in qui- 
bus multa rectius tradit, quam Herodianus. 


Λεσία. Lufia. Populus tribus Oeneidis: cu- 
jus populares dicuntur Asais: & in fingu- 
lari Λϑσιεύς. 


AsTeá. Lavacra. Cum autem ingrefff fuif- 


fent im urbem, que lavacra babebat , partim 
quidem manufatía cv arte elaborata; partum 
vero ex terre fiu [caturientia c ebullientias 
tam ad utilitatem quam voluptatem. eorum, 
qui illic erant y "voluptatz fe totum permifit. 


A&rew. Sordes, quz abluuntur. ££ δαί- 
neorum bibet. fordes. "T Procopius: Baleum 
parari jufWt , ubi pofiridie lavare velle di- 


cebat. 


AsjopéeQ", ὃς λεβοφορέ. Moris erat apud 
Athenienfes, ut illi; qui nuptias faciebant, la- 
vacra ipfo nuptiarum die fibi afferenda cura- 
rent, miflo ad id puero mare, qui genere 
proximus erat. Et hi dicebantur As(ffogoeci. 
Mos etiam erat lavacra afferre illis, qui coeli- 
bes deceflerant, eaque in fepulcro illorum fta- 
tuere. Idautcm erat puer fitulam tenens. A- 
quam vero illam afferebant ex fonte, qui nunc 
Enneacrunus, olim vero Callirrhoe dicebatur. 

Acpá2!g. Supra collum. Supra cervicem. 


Hunc locum Suidas hic repetere voluit, quamvis metrum & or- 
dinem verborum neglexerit. 

7 lleoxomQ- ] Lib.r. de Bello Perf. pag. 36. 

8 Λεῖϊορφόρος, C As ροφορεῖ. ἔθος ἣν τοῖς χαμν.] Ex Harpocratione. 
Eadem ctiam ad verbum leguntur apud Photium in Lexico inedito. 

9 ἜΘ. ἣν τοῖς γαμνᾶσιν ᾿Αϑηήν.] Huc egregie faciunt verba Por- 
phyrii in libello de 24gtro Nympharum : "Ot wa τοὺς γαμυξμυένας 
TIO», εἷς ἐν sis γένεσιν συνεζού μένας, γύμνφως τε κολεῖν, Ὁ λεῖροῖς κοι- 
ᾧχεϊν» cx πηγῶν, ἢ νωμνοέτευν, ἢ κρηνῶν αἰεννοίων εἰλημυμνένοις. Ἰὰ eft: 
Unde (5 moris efl virgines nubentes, tanquam qua gencrationis cau- 
fa cum viro conjungantur, Nymphas appellare, (ὃν lavacris perfnn- 
dere, que ex fcaturiginibus, vel laticibns, ct» fontibus perennibus 
fumpta [unt. Plura de hoc more legat Lector apud Mcurfium in 
Ceramico Gemino, cap. xiv. 

10 ἜΘ: δὲ ἦν »34 τοῖς εἱ γα κοι4 22 ] Vide Petitum de Legibus 
«it. pag.496. 


“Λοφέϊον, 























UOASDONCS | 

AoQdo. ἡ TS xacozlpg Sina. 3 ἡ Spot τὸ λόφε 
ὦ αδικεφαλαίας. epis δὲ αὕτη. " ᾿Αδιςοφάνγης 

᾿ Νεφέλαι" 
Καθέλοιμι νύκτωρ ὁ σελίοίζωυ. εἴπω δὴ 
Αὐτίοὐ χαθερξοι μ᾽ εἰς Aopaor φρο[γύλον. 
"Edy fü ἢ αἰ πυυκοριςικὸν» δηλοῖ T ἐλάῆονα Y τοιῶν 
λόφων, x γοαφεῦ alg τῶι. ἐὰν δὲ ajs ?&uÓx 
φϑογίβ, aes aeuon3;), καὶ duin T. ϑηκίου 18 λόφϑ. 

Λοφίας. ὁ Tes. 

“Λοφνησι. * τοῖς λαμπάσι. 

Λοφοπωλέν. ? ᾿δλενθύειν. οἱ JS τὰς λόφες πω- 
λϑντεςγ ezi Tl) χεφαλίο ᾿δ)ττιϑέμϑνοι, ( μυεχῶς 
ἕγθυον, ἵνα. «o xd vice ὑγιεῖς τοὺς Tees ἡ * aGpó- 
Xs τοῖς ὠνητοιὶς. 

Aáqos. γὴς ἀνάφημο.. wys) ᾽ αἰϑεκεφαλαία. 
Καὶ “ παῖβϑως εἶχε ληΐβ κόμη ϑρέψας, 
Λοφῶντοις "Jw. χαὶ “Περοισιν ἀκμιαιίες. 

Περὶ κορυδοιλϑ Φησι. 

Λόφος. τράχηλος. ἡ τὸ ? «αἰδεκεφαλαίας ἄκρον. 

Λόφαλοι. 7 τοὶ ἐπὶ ΤῊ «ξικεφαλαιῶν λαμωρὰ 
ἀασιδίσκια. λόφοι δὲ, οἱ Tex ds. 

Aoxa.)pis. spa/i)pis. τοι ξιάργουις. 


Λοχαῖοι ὃ δίφροι. oi «ess. τὸ " «exer ὀψὲ “Ἰεοῶν- 
ταῖ eU. "Uaec. 

Acx A. cid a. 

Λοχεύον). γωνῶσι. x, αὐτολόχϑυ](ἢ)»». αὐτογώνη- 
1". ὃ Gs ὁ ἀγώνηϊθ». 


Λοχεία. ἐπὶ γυγοικὸς» ὅτε TEE). Λοχία δὲ, «οὶ 
V, n «ψέδρα. 

Λόχησις. ἡ ογέσδρα. C, V. λοχῶν τὸ οὐεδρθύω. 

ΔΛοχίτης. ὃ οὐεδρθύων. 

«Λόχμας. συμφύτῳως τόπῳσ. ' ᾿Αδαφοφάγησ' 
"Exe qus Mao das 

Λόχιμοης δοισυ]έρας, ὥστὡρ ἣν cu[xeigdpor. 

᾿Ἔϑρεψαν αἱ γυναῖκες τείχους, Ws ὅτοιν χειροτονᾶσι, 
δυχῶσιν cydves εἶγαι. 

Λοχμαία, " μᾶσοι. ἡ Τ᾽ ὀρνίθων. ἐϊκεκρυμρϑίοι 
y) c» τοῖς λόχμαις εἰώϑασι φωνῶν. 





Aóy un. παροιμία" m Ax ty NND, Qoeas. ἀγτὶ 
τᾶν τιλϑήσῃ. ὥτος δὲ ὃ Φορμίων τοιχώϑης ἣν, καὶ 
πυγοὶς μελαίνας εἶχε. 

Λόχμη. δασις dom Qv. πλαγία. cvi Qul v. ἡ 


I ᾿Αριφοφαίνης Μεφέλαις ] Pag. τόρ. (100. Ed. Baf. P.) Vide ibi 
Scholiaftam, cujus verba Suidas hic defcripfit. 
2 Aepw] Imo, λοφνίσι, ἃ AeQvé. Vide Etymologum. 
3 Λοφοπωλεῖν ἡ Confer Hefychium h.v. 
4 ᾿Αδρόχες ] Florens Chriftianus ad Ariftoph. Pacem pag. 7 14. 
egendum potius exiftimat ἀβρώτες, i.c. putredine non exelos, nec 
corruptos: quam conjecturam confirmat Hefychius hac voce, apud 
quem fic legitur: Εἰωώθεισειν 49 οἱ τὸς AdQus muAgvTE τότες ἐπισείειν, 
ὑκγύνοι [A Opusvot, ὅτι αἱ τρίχες  βέξρωνπτι T λόφων. Photius ta- 
men in Lexico MS. τὸ z6eóz;sc ctiam agnofcit. 
$ Περακεφαλαία  ϑοτῖίθε περικεφαλαίας» ὃς on κοινῷ repete zya- 
uk 
6 Καὶ πειῖδοις εἶχε λ. 1 Hi duo verfus Choliambici fumpti funt 
tx Babrio; 
7 Λόφαλοι] Imo $zae, Vice infra v. Φαΐλοι, ubi hic ipfe locus 
; fepetitur, 


j AX Ὁ 461 

Acá. "Theca velarcula fpeculi. Vcltheca 
criftz galez.. Ea autem rotunda erat. Arifto- 
phanes Nu£ibus: INocfu lunam de celo detra- 
bam, eamque im arcula rotunda concludam. 
Aégur, per i eft diminutivum, & trium cri- 
ftarum minimam fignificat. At λοφεῖον» per 
εἰ diphthongum, circumfle&itur in penul- 
tima, & thecam criftz fignificat. 


Δ σία Gollum.; Geryix 
Λοφνησι. Facibus. : 


Λοφοπολέν. [Proprie, criftas vendere. At 
per tranflationem, | annuere, innuere. Qui 
enim criftas vendebant,. eas capiti imponen- 
tes, crebro nutabant, ut emptoribus often- 
derent, pilos vitio carere, nec fucatos effe. 

AópG. Terrz tumulus. Collis. Vel,crifta 
galex. Ef pullos babebat im fegete comaute 
nuiritos, jam criftatos, C peunis adultis pra- 
ditos. De caflita loquitur. 


Λόφ(Θ". Cervix. Item crifta galez. 


Λύόφαλοι. Splendentes claviin galeis. Aga 
vero, criftze, 


Ao». Manipulorum ducibus. Ordinum 
ducibus. 

Λοχαῖοι δίφροι. Selle, quibus in partu mu- 
lieres utuntur. 


Aox6&4. Infidiatur. 


Λοχϑύον). Pariunt. Gignunt. Εταὐτολόχδυ- 
1". A fegenitus. Vel, a nüllo genitus. Epi- 
thetum Dei. 

Λοχεία. [Per ει. Dicitur de muliere pari- 
ente. Puerperium. ΔῈ λοχία, per i infidiz. 


Λόχησις. Infidiz. A λοχοίω, infidior. 
Λοχίπης. Qui infidiatur. Infidiator. 


Aóx uas. Sylvas. Ariftophanes: 77a5eo alas 
valde birfutas, ut nec. fyIva denfiores babeat 
arborum comas. Sic enim zuter vos comvene- 
rat. Mulieres nimirum aluerant pilos, ut; 
cum manus in concione clevarent, viri cíle 
viderentur. 

Λοχμαία uoo. Mufa fylveftris. Id eft, can- 
tus avium. Aves enim in fylvis latentes ca- 
nere folent. 

Aóxyn. Sylva. Proverbium: 5Denfam σε-- 
ας [pilorum | fyFvam. | Pro, pili tibi evel- 
lentur. Hic enim Phorniio hirfutus erat, ὃς 
nigras nates habebat. 

Λόχμι. Sylva. Locus arboribus opacus 


8 Λοχαῖοι δίφρφι. οἷς are.) Scribendum potius eft λοχειαῖοι, ut le- 
gitur apud Artemidorum lib.v. pag.265. unde locum hunc de- 
icripfit Suidas. — Verba Artemidori hzc funt: "EÀZé τις γονὴ 7:27 
χέκνων εὐχομυένη δίφρες ὁρῶν Aeg ett x6» οἷς eX s τὸ Ἀποτεκεῖν γε ὥνττο! e 
Quréixss, c. , 

9 Τεκεῖν o ] Scribe δέτοτεκεῖν, ut recte legitur apud Artemido- 
rum loco laudito.  Przpofitionem 577 enim in verbo 22»zzxéi. a- 
pud Suidam incuria librarii in ὀψὲ mutatam, ὃς loco fuo motam 
effe apparet. 

το ᾿Αραςεφοίνης Ecclefrax. pag. 726. (486. Ed. Baf. P.) 

11 Λοχιρφία μυϑστι. ἡ T ὀρν.] Ex Scholiafta Arillophanis ad 4£ve;, 
pag. 576. (397. Ed. Baf. P.) à ἢ 

12 Λόχμιην πολλὴν φορεῖς  Ηχς funt verba Ariftophznis Lyfifr. 
pag. 887. ( 559. Ed. Baf. P.) ad quem locum vide Florentetn Cürr- 
ftianum, : 

13 Πλαγέᾳ Sic etiam Scholiafla Ariftoph. ad «τες pag. 552- 


Mmm 3 λόχμώ- 


Duo ru 


ον ΝΟΣ e oe oV TS NS E Ὡς ὦν 
ve i MUN * $ ow l v i ^ y . 
MN decer τ πον ΝΣ ἌΝ mV ΑΝ 
1 » " : ur * οὐ - 
, ' J/ AS. Rudi 
4.62 A Q j m3.x.*. 


nd Ὁ nA [i 5, 
λοχμώϑης. Τῶν δὲ γυγοικῶν χα Y μειρανίων OX AO 
λόχμίω mà, εἰσδύντες» ἐχομροφυλάχϑν. 


Abu». c»  Ἐπιγερ μιαΐο" Λόχμιον ὗλο- 
δάταν. τυτέςι, δοισύν. 

Λόγος. οὐέδρᾳ. τοίξις. * ᾿Αφαφοφάνησ᾽ Tváoeod » 
ὅτι xu παῤ ὑμῖν εἰσὶ λόχοι δ΄ μαχίμων ἀνδοῶν ἔγδὸν 
touc uar. ? διότι x, «oq. Λακεδαιμονίοις ὑπῆρ- 
ον 9" λόχοι, dis Ge uiro o (ja. Eus. 

Aox €. * σύφημα, ἐξ ἀνδρῶν ὀκτώ. οἱ δὲν ἐξ ἀν- 
δρῶν (6. οἱ δὲν Cnr ig agp τέλειον xs) σύ μεῖζον. 
χα! Acus, πρωτοςτίτης, ἡγεμὼν» ὃ αὐτὸς ol. 
ὃ ωρῶτος qs ἄφιςος τῇ λύχϑ. 


Λοχῶ, λοχήσω δοτικῇ. ἃ πλϑν. X4 ἐλόχησοι. 


Acres. cyedptorres. 

Λωξᾶτω. βλάπᾳ. λυμοινεῖ. ὑξειζ. 

Λωξητῆρᾳ. ὑξριφήν. χα  Ἀωξητωρ» ὁ βλαπ|ικές. 
Boffóay * ἀχαμανζᾳ, φυϊῶν λωξήτορφ. κάπρον. 


Λώξη. εἶδος νόσε. καὶ λω( ὃς» ὃ τουύύτης μετέχων. 
J, N M τ. 
Λωγάλιος. “ ὄνομα, κύριον. σημαίνᾳ δὲ χα! τὸ φῇ Jos. 


m ΩΝ A J / 
Λώϊον. xp&oxoy. X94 λώϊτερος, Ἀρεϊοσῶν. 
“ Y 7 »N e 
Λωΐτερος 7 xXUXyB μικρὸς ϑρόος, vé κολοιῶν 
, “Ἢ 7 / 
Kpo[uos ἐν eiaeAyods κιδνά μϑνος γεφέλαις. 


Ado. βέλϊακον. 
Λῶμα. πὸ χροίασεδον. 
; 
Λώονος. V κρείοσον(Θ» Avys. 
c 3 1 / , 
Nos. ὃ ὄνομα plis «e Sy. Maxeótow. ὃ Auys- 
ze. 
t / 
Λόπίου. ἱμοίτιον. xj λῶπιον, τὸ αὐτό. "GEAGAY LC. 
c? Ἐπιρράμμιαϊο: 
A 3 / 3 τς ͵7ὔ , 
OpuxTSs cJ (Gs equis διπίσμασι λώπης 
᾿Ἔσξεσοι» xu 2]gdUs λέχοιος ἐν ϑαλάμῳ. 
Aorta. τὸ Cu lUa. 
Λώπιον. τὸ θὐτελὲς ἱμάτιον. Aci v. 
3 
? — -Ὺλέασοΐζᾳ» »aueekms ἄνθεμιοι ναυτιλίης 
E I ΕἸ 
᾿Αρτήσν ἁγίοις τόδε λώπτον ἐν χορϑπυλαίοις 
Εὐξατο. 
/ H ] / A LU c 
Λωποδύτης. ἱματίων χλέπιης. 9» λωποδυπής» ὃ 
5 Y ^7 [i 
yox pel ἐχδύων. «34 λωποδυτεῖν, τὸ ἱμάτια χκλέήηϊειν. 
Οἱ δὲ Ὁ Περσῶν τεθνεῶτες λωποδυϊῴμϑνοι, xo) ποιφὴς 
» ΩΣ ^ / c ^ , 
ἀ μυοιροιεῦτες, τοῖς “)ηδάοις ἑφίασις lo αὐτοοχέδι(θν. 
itemque Photius in Lexico MS. Sed videtur hic excidiffe vox quz- 
dam, & fcribendum efle, ὅλη πλαγία : ut intelligatur fylva obli- 
quas & curvas habens vias, qualis opportuna eft infidiis ftruendis. 


Volunt enim Grammatici quidam vocem 2471; dictam effe a λο- 
χᾷν, i.e. infidiari; ut patet ex Etymologo v. Λόχμη. Vide etiam 
Hefychium ead. v. 

τ Ἐν Ἔπιγ ρρόμν κουῖς.) Anthol. lib. vi. cap.xiv. Epigr. r. fed ubi 
legitur, λόχμνιον ὑλοδώτα : uti etiam hic apud Suidam legendum cft. 
Adi ipfam Anthologiam, & inde fenfum hujus loci pete. 

2 ᾿Αρασοφιένης) Lyfifirata pag. 864. ( yy 1. Ed. Baf; P.) ubi lo- 
cus hic ita legitur & diftinguitur : 





Nà τω Θεῶ, γνώσει qom, 
Om 4 qup niv εἰσὶ τίοσιαρες λόχοι 
Μαχίμιων γυναικῶν ἔνδον ἐξωτλισμιένων. 
Sic etiam apud Suidam fcribendum eft. 
3 Διότι 94 πειροὶ Λακεθδοοιμυονίοις vxres.] EX Scholiafta Ariftoph. 


, ad -4cbarnenf. pag. 422. 


Et ^oxu2dw, fylvofus. Cum autem mulierum 
c» adaleftentum turba. fylvam quandam 12- 
traffet, temporis opportunitatem capiarumt. 
Λόχμι(θ»". Sylvettris. In Epigrammate : $)7- 
veflrem | bircii dedico "Pani | per fylvas erranti. 


Λόχος. Infidiz. Cohors,vel manipulus. Ari- 
ftophanes: Cognofcetis utique & apud nos effe 
quatuor cobortes bellicofarum mulierum intus 
armatarüm. Nam & apud Lacedzmonios e- 
rant quatuor cohortes, quibus Rex utebatur. 

Aéx€&*. Manipulus ex o&to militibus con- 
ftans. Secundum alios vero, ex duodecim ; 
& fecundum alios, ex fedecim: qui eft nu- 
merus perfe&us & optimam proportionem 
habens. Et λοχαγὸς, vel ωρωτοφούτης5 dicitur 
dux manipuli. 

Λοχῶ. Infidior. Dativo jungitur. Et ἐλό- 
gro, 1nfidiatus fum. 

Acx arre. Infidiantes. 


Λωξαῦ). Lxdit. Nocet. Injuria afficit. 

Λωξητῆρο. Injurium. Et λωξήτωρ, qui no- 
cet, qui perdit, qui vaftat. [In Epigram- 
mate:| JzZefeffum vitium vaflatorem aprum. 

Λώξη. Genus morbi. Et ^e62s, qui co laborat. 


Aay4X&».Logalius. Nomen proprium. Sig- 
nificat etiam pectus. 
Aio. Melius. Et Aeimp». Melior. [In 


Epigrammate: | O/orzs exzgauas fonus preffat. 


crocitationi graculorumm, que tempore verno 
late per nubes refonat. 

Λώϊο. Melius. Przftantius. 

Λῶμα. Ora veftimenti. Fimbria. 

Ac» (&. Melioris. 

Aa. Lous. Nomen menfis apud Mace- 
dones. Auguftus. 


Λώπζω, ὃς λώπιον. Pallium. Veftimentum- 
Veítem. In Epigrammate: Faces ardentes 


ventilatione ve[fzs mee reflinxi, oblique in tba- 


lamum peuetrans. 


Λωπίζω. Exuo. Veftem detraho. Spolio. 


Λώπιον. Veítimentum vile. Velum nauti- 
cum. [In Epigrammate:] 5Dorine, byberne 
donarium mavigationis velum boc im facris 


ve[bulis fe 1202 fufpenfurum effe vovit. 


Λωποδύτης. Qui viatores veftibus fpoliat. 
Graffator. Vel λωποδύτης, qui mortuos fpoliat. 
Ετλωποδυ]εῖν» viatores veftibus fpoliare. Perfz 
vero mortui, cum c ve[flibus uudati effent, Ὁ" 
zufepulti jacerent, parata erant feris efca. 


Confer etiam Meurf, “είς, Lec. lib. v. 
cap.xvi. pag. 33. 

4 AéxO-. σύφη κου ἐξ ὠνδρῶν óxr.] Et hxc leguntur apud Scho- 
liaftam Arittoph. ad 44cParzezf. loco modo laudato. 

$ Βοτρύων ὠκώώ κονίᾳ Qur.] Verba hxc funt pars clegantis Epi- 
grammatis, quod ex cod. MS. Anthologix inedite integrum ex- 
hibuimus fupra v. ᾿Αϑωπευζν : quo Lectorem remittimus. Pro ge- 
τρύων autem ὃς fenfus ὃς mctri gratia fcribendum eft βοτευΐγων, ut 
monuimus ctiam fupra. 

6 A«3a2(O-] Sic habent MSS. Parif. At priores Editt. 2/2296 

7 Λωΐτερος κύκνε μυικρὸς 9p. ] Diftichum hoc eft pars Epigram- 
matis in Erinnam Poétriam, quod integrum legitur Anthol. libu11. 
Cap.XXV. pag. 405. 

8 Ades. δνομζ(ῷ poa. Vide Julianum in Mifopog. P2g. 96. 

9 Δέσποΐ. χεινερίης ἀνϑ.} Fragmentum hoc decerptum eft 
ex Epigrammate Diodori, quod legitur in Anthologia inedita, ex 
qua id publici juris fecimus fupra v. ᾿Αήτης. 

Aa Qr 


AG« Qv. ἱμάτιον. 

AGe(. ' 

Ads». βέλτιςος. xod ὄνομα, xUeAOY, 

ΠΣ ΤᾺ ἀνεψιὸς ᾿Αδρᾳάμ. ἀστήεσοιν ὃν οἱ 
"Asfexo εἰς Σόδομα, ἀφανίσαι τοῖς πόλεις ὶ ποὺς 
ἁμαρτίας αὐτῶν. ὃ δὲ ᾿Αβρρὰμ ἱκέτϑυσε δίχαιον μὲν 
ἀσεῖῷε μὴ (υωπολέσω, τύχα Djs. T Λώτ. οἱ δὲ 
ἼΑΎΕλοι ἐν Xodiuois evi pot, ξοωίας ἔτυχον S. [^ 
Λώτ. oi δὲ Σοδομι.) Ὡσπτασφ αὐτὲς ἐπείρωντο “δὸς 
2J a qUoeay. € δὲ alg Φιλοζωίαν ἀντιζοφϑΐος οὔθ» 
quis ϑυγατέρας, ὡς Οὔκ. £o, οἱ fü κ΄ χσὺ τὰν 
? Afyexay ἠφανίζοίο τοὺς ὄψεις" 0 δὲ ἅμα, τοῖς ϑυ- 
yeleg καὶ τῇ συμξίῳ ἐξεπέμπεϊο" ἥτις δζιφραφεέϊσοι» 
μετεδλήϑη εἰς φήλίεν ἁλός. ὃ δὲ Λὼτ εἰς Σηγῶρ 

Δ e ! / ? ! ! 

2jgues, T τε 7M Qon £)49 curmteAac, 
f. ἀνθρῶν a φανιδθέντων» ὡς Avy (Qv, τῶν τε λοιπῶν 
Pi 24 οφθαρεισῶν, xdi? λίμνης ἅμα, τὴ γὴ eualea- 
πείσησ. κἂν τω üp] μεθυσθεὶς, wis ϑυγαήροισι (υν- 
"AS πεχνοὶ τε Y Μωδξ, xai T Apa. οἱ δὲ ιὐοὶ 
"IceaXX fles ἐν Xa, ἐξεπέρνδυσοιν quis Svyalleza 
qM. ΜΜωαξιτῶν, εἰδωλολαϊδησοιντες, Xa ποροσκυνή- 
σοιντες Td BaAQeop, xu) TTÀ ϑυσιῶν ue éAaCoy. 
Mais δὲ παρώξειυε «ul αὐτὴν τὸς ᾧχ ἁμαρτόν- 
(e χαὶ ἀνηρέϑησοιν δισμούφκοι καὶ πεϊδακχιοσίλιοι. Φινεὲς 
δὲ ὃ ἱερεὺς x (Aa Gay Ἰσραηλίτζουγ ὄγομω, Ζαμξρῆ; 
συμπεπλεοϑμον Ma 2j uim » ἢ ὄνομα, XacGig» 
ἀμφολέρεις διέπειρε, x94 T ϑυμὸν ἔπαυσε 9 Θεῷ. 

Λωτϑῦνᾷ. ' ἀνϑῷνᾷ. 

Δωτίη: epu Ov ὧχ, λωτῆν.. 


Λωτός. Bog θύώδυς" 1 ὄνοι μωρόλωϊον χα λῦσι. 
αὶ ᾿ Amos ᾿δχεθαλάμιοί τινες αὐλοί. 














——— ? Λωτοὶ 
ἔλχϑυν, x94. ϑαλάμων ἐπλαΐζωγεῦή!ο ϑύρωι. 
"Ev Ἐπιργοάμᾳυαΐι. xg! αὖϑις' 
Διδύμες * πε λωτὲς κεροβόοι,» ἐφ᾽ ois ποῖε 
᾿ Ἐ πωλόλυξεν αὐχένα ᾽ σροξιλίσοι. 
x24 audis 
$" Apu "S. ἑασόοιοι νύμφας ἐπὶ δικλίσιν ἄχευν 
Λωτοί. xai αὖϑισ' 
'"Apn ἵ οὐ ϑαλάμοις Νικιπ'πίϑος ἡδὺς em 
Aovosy καὶ γα μμικοὶς ὕμν(" ἔχομρε κρότοις. 
Λωτοφάλγος. χαὶ * Λωτοφάγοιν ἔϑγ». 


^3 Λωτεῦνζε. εἶνθ ϑνῷ.1 Ex Scholiafta Homeri ad Il. M. V. 283. 
à Λωτοὶ, ἐπιϑοιλείμυιοί τινες αὐλ.] Vide Athen. lib.iv. P3g. 182. 
3 Aen dvi, «24 94.] Fragmentum hoc decerptum eft ex 
Epigrammate in novam nuptam, prima ftatim poít nuptias nocte 
mortuam; quod integrum legitur Anthol. lib. x1 r. cap. x t τ. p. 326. 
4 Διδύμνες τε λωτὸς viejo. ] Duo hi fenarii funt pars Epigram- 
matis, quod ex cod. MS. Anthologiz ineditz integrum hic cum 
Le&ore curiofo communicabo. "Avaya: πειροὶ Κλυΐζο) ένες. Φι- 
λίππε Θεοταλονικέως. 
᾿Αρᾳξόχειρῳ τοωῦϊζοε σοὶ τοὶ τύμυποινα, 
Kod κύμνξωλ᾽ ὀζύδεποι, κϑιλοχείλεα, 
Aids τε λωτὰς κεροδόας, ἐφ᾽ οἷς ποῖε 
᾿Επωλόλυξεν, αὐχένα φροξηλίσοις, 
Αυσιφλεοὴ τε muoepA) ἐμφιϑηγέα, 
Λεονπύδιφρε, σοὶ, Ῥέη, Κλυΐζ ras 
i Ἔρηκε, λυοσητῆρφι ^l paises πόδέε: 
Epigramma hoc agit de Gallo quodani, qui inftrümenta, quibus 
in celebrandis Rlieze orgiis ante ufus fuerat, Dez illi dedicat, In 





A £ 

Aa. Pallium. Veftis; 

AaeQv. Lorum. 

Adr» Optimus. Item nomen propriurn. 

Λώτ. Lot. Hic erat Abrahami confobri- 
nus. Angeli igitur Sodoma iverunt, illasur- 
bes ob ipfarum peccata deleturi: quos Abra- 
hamus fuppliciter orabat, ne juítum una cum 
impio perderent; fortaffe propter Lorum. 
Angelos vero Lotus Sodomis hofpitio exce- 
pit; quos Sodomitz ad ftuprum abftraherc 
conabantur. Cum autem Lotus ex hofpita- 
litate [Sodomitis] pro Angelis filias offerret; 
nec tamen illi a nefario conatu defifterent; 
vifu ab Angelis privati fuerunt: ipfe vero 
edu&us fuit cum filiabus & conjuge; quz 
cum refpexiffet, in ftatuam falis mutata eft. 
Lotus vero cum Segorem falvus perveniffet; 
urbi illi falutis auctor fuit; viris e medio 
fublatis, ut ferunt, reliquifque quatuor [ur- 
bibus] deletis, ὃς lacu una cum terra everfo. 
Poftca Lotus in monte inebriatus, cum filia- 
bus coit, & Moabum & Ammonem pro- 
creavit. Ifraelis vero filii; cum effent in Sat- 
tia; fcortati funt cum filiabus Moabitarum, 
& idola coluerunt, ὃς Beclphegor adorarunt, 
victimarumque illi ma&atarum participes 
fuerunt. Mofes veroillos, qui non peccarant; 
in €os concitavit, & viginti quatuor millia 
hominum ab illis czfa fuerunt. Phinces vero 
facerdos, cum Ifraelitam, nomine Zambre, 
cum Madianitide, cui nomen erat Chasbith; 
concumbentem deprehendíffet, utrumque te« 
lotrajecit, ὃς iram Dei fedavit. Porr. 

Aer6oYa. Florentem. Herbofum. 


Aen. Sertum ex loto textum. 


Λωτός. Lotus. Herba fuavem odorem fpi: 
rans, quam quidam myrolotum vocant. Et 
Aero, tibiz, qux in nuptiis adhibebantur. 
Tibe refonabant, c thalamorum fores paz 
cuf] firepebant. Yn Epigrammate. Et iterum : 
ΕἸ geminas tibias corueas, ad quarum cantum 
[Gallus] quondam ululavit, cervicem contor- 
quens. Etiterum : Mode emim -vefpertine 
ad bifores valvas fbonfe vefonabant tubis. 
Et iterum: Modo zm thalamis Nicippidis fua- 


vis refonabat tibia, Qv hymmus muptialibus 
gaudebat plaufibus. 


463 


Λωϊοφάγί(". Qui loto vefcitur. Et Loto- 
phagi, gens. 


verfu quarto, quem ura cum przcedente Suidas hic adducit, pro 
spoon (ros fcribendum elt «ροθιλέστες : ἃ «βοδιλίζω, (pro quo etiam 
dicitur εροβιλέω) in gyrum ago, torqueo, roto. Solebant enim fa- 
cerdotes Cybeles, fanatico furore correpti, crines rotare, caputque 
& cervicem rapido motu jactare; Hinc Anthol. lib.1. cap. xxxti1; 
pag. 7o. de Gallo dicitur, 
"Eye foeni iepeQuuCe κόμνην- - J 

Id eft: Numine afflatus rotatam £orquebat comam. Adde his; quz 
notavimus fupra ad v. ᾿Ενοβοβιλήσεις: A LACAN 

$ Στρϑϑιλισοις] Sic recte MS. Parif; A. At priores Editt, vitioíe, 
φροξυλίσει. s ἊΨ H 

6 "Ag, Ὁ ἑσπέριοι νόμυφ.] Fragmentum hoc legitur Anthol. lib. 
111. cap.xir. pag. 326. ubi integrum Epigzaràma vide. ; 

7 "Agh μὴδ ον 9eAdlpuois Now. ] Diflichum hoc eft pars Epi- 
grammatis, quod integrum exftat Anthol, lib. 111. cap.xu. pag. 

27. 

: 8 Λωτοφαη9ι} Vide de hac gente Herodotum lib.rv. δὲ Hotüie- 
rum o4f. 1. 


^ 


Ak 


464 A OI 
Λωφήσοιγῷ». ἀναπαυσο μᾶψει, ἡσυγοισογ]θ». 


Λωφῆσαι. 


᾿ δὲ εἰρη) λωφῆσω, Ἔχε, βοῶν, τὸ βάρος σοῦ 
τς zac. λόφος 8,0 τιραχηλος. 
Λώφησις. παῦσις. “Πῶσις. 
Λωφήσομϑν. ἀντὶ W παύσομϑν. 


Ao. τὸ ϑῦμα. ὧν, € λείξω. 
Aoi DA. Coi. ϑυσία. 
Λοίγια. ὀλέθοκα. x) λοίγιος», ὁ 0A 638405. 


Λοιγόν. Φθοροίν. ὄλεθρον. καὶ 201795 ὃ ὄλεθροσ. 
ΔΛοιδίας. ? ποζωμὸς Μακεδονίας. Αἰοζίνης μέμνηϊ). 


Λοιδορισμός. ἡ λοιδορία. 
ΔΛοιϑυρέϊαῦς, * cds πονηρὸν» ὅϑὲν ἐσ᾽ ἐπίφθονον, 
᾿Αλλὰ τιμὴ τοῖσι aeneis, ὅς τις 00 Ayer. 
Τοτέσι. τὸ τες “πονηρεὶς Λοιδορέιοί λοι τιμὴ a 
T ἀγορῶν 
Αὐτὸς leo dos, 022 ἂν iex lo Φίλε. 
Ὅρις i τὸ Afuxbr oder, $T Eid voor. 


Tae πὸ λεγόρδρον, Εἴ τίς dide τὸ λβυχὸν xs)! τὸ μέλων. οἱ δὲ λέγεσιν, Aci deed OV TO dus 
T Opjoy χαλῴρϑμον νόμων» ἊΝ Y λθυχόν" οἵτινες ἐϑαυμαίζοίο XxT CA éiyoy T An. 


x. Φύσιν a&ceAyatiovl( «cuis γυνοιξί. 


t φθοροποοιει. Eri Ü λοιμὸς, » Φθο- 


ρυπτοιὸς γόσος. δυσχ ροισία. ἀέρος καὶ τροπὴ» λοιμικὴ 
χοίζαςασις λέγε). EA 

Aoipus. ὃ φβθορδύς. 

Λοιμώδης. ὃ ὀλέϑρε «ο΄ δαίτιος. 

Λοιμοί. οἱ μὴ μόνον (φὰς αὑτὰς λυμοινόμϑροι, 
ἀλλὰ καὶ ἑτέροις ὃ λύμης ue Mores. 


M / 
Λοιπος. καὶ λοιπαδοιθλον. 


Λοιπόν. ἐπίῤῥημα. 
Λοίοϑιον. τὸ ἔογαΐον. X, λοίοϑιος ἡμέροι9 toc rmi. 


Λοϊοϑος. ὃ ἔοψαϊοσ. καὶ λοίοθῳ, ἐοσάτῳ. 
- ἡ ΕἾϑ᾽ ὅγε λοῖαθος 
'Ax os ποῤῥίψας oie) εἰς aidtur. 

Περὶ ᾿Αλχμᾶνος 0 λόγος. 

Λοιδϑώνη. ἡ ϑρασεῖα. 

Λύβας. ὄνομα κύφμον. 

Λύγα. σκόϊεινά. Ἐφάνη γάρ οἱ αὐπῇ ic (o3. 
xpoxoudi» ὡς λύγα πυρός. 


ι Ἦν δὲ ᾿Ιεσινιωνὸς ἐς μϑὺ αν». Quse hic de. Juftiniano Suidas 
tradi apud Procopium Hifor. Arc, c. xv. de Theodora Juftiniani 
conjuge dicuntur: unde apparet, Suidam properaffe, cum locum 
hunc defcriberet. Sic autem Procopius habet: Ὁ Ὁ λυμὸς αὐτῇ 
(i.e. 'Theodorz) urécX A | εἰς αἰν)ρώπων Qv gal REPOS ἦν» &c. 

2 Κυρίως δὲ ceni 2e Quac, ἐπὶ β.} Eru.itus Enarrator Apollo- 
nii Rhodii ad lib.1:. v.487. Λωφῆσοω δὲ κυρίως ἐπὶ ἢ ζώων, τὸ λαὸ 
d τραχήλε ἀχθΘ» Bono. D λωφήσευν,, ἐντὶ 9 λήξων, ἀναπαύσων, 
à dvemmueciqus Oe T" λόφον, τετέσι T τροΐχηλον. 

3 Aedlas. ποΐω μυὸς Μακεδι) Ex Harpocratione. 

A4 AoibbeseX τὰς πον. Duo hi verfus Trochaici leguntur apud 
Ariftoph. Equit. pag. 358. ( 254. Ed. Baf. P.) 

$ Εἰ μδὲ dv dry.) Hac, ὃς qux fequuntur ufque ad finem arti- 
culi, in verfione prxtermifi, quoniam nihil ad rem faciunt, & αὐ- 
Φλεξεὶ quoque leguntur fupra v. E? Jy £v. 

5 Τῷ δὲ 'Ag4p.] Supra loco laudafo re&ius legitur, ὁ δὲ 








! Ἣν δὲ Ἰδινιονὸς ἐς f ἀνϑρώπτωι Φϑ9- 
2i éripomotl B, ἐς δὲ τὸ λωφῆσαι μὴ; 1e. xu- 


A OI 


Λωφήσοι)". Illius, qui ceffavit. Illius, qui 
quievit. 

Λωφῆσω. Ceflare. Quiefcere. Juflimianus 
zra ad bominum perniciem. facillume exarde- 
zo ftebat, e iratus placari mullo modo poterat. 
Proprie. vero τὸ AeQx»se dicitur de bobus, 
fignificatque onus de cervice deponere. 

Λώφησις. Ceffatio.. Quies. Cafüs. 


Aogpao Sv. ( Ceflabimus. Quiefcemus. Vel,] 
fedabimus. 

Λοιβεῖόν. Libamen. Libatio. Αἰ λείξω Libo. 

Autz. Libatio. Sacrificium. 


Λοίγια. Peftifera. Letalia. Et λοίγιος. Letalis. 
Perniciofus. 

Λοιχόν. Perniciem. Et A5». Pernicies. 

Λοιδίας: Loedias,, Maccedoniz fluvius: 
jus ZEÁchines meminit. 

Aoidte,s cs. Convicium. Maledictum. [ Ari- 
ftophanes:] Ma/edié£is infeitari malos, nulla | 
«odo eft odiofumy fed bonor bouis 5 fi quis rem 
bene perpendat. 


cu- 













* El fa. ὃν dy 2 poros, ὃν di “πολλ᾽ ἄχϑσαι κα xeu 
Nó; δ᾽ 'Aekalor 48 gis, t ὅςις CX, ἐπίγα ἢ)». 


$ V δὲ 'Aeipeades. à 


H4 

Aou Ee). Corrumpit. Lzdit. Nocet. Et | 
λοιμώς. Peftilentia. Intemperies acris & cor- - 
ruptio lues peftilens vocatur. - ' 
Λοιμός. Homo peftilens. Corruptor. 
Λοιμώδης. Peftilens. Peftifer. Perniciofus. í 


Aoucd. Peftilentes homines, qui non folum - 
femet ipfos lxdunt, fed Bios etiam lue fua 
inficiunt. 

Λοιπάς. Refiduum. Reliquiz. Et Aomadw- | 
eo», parva reliquiz. 

Λοιπόν. Adverbium. 

Λοίοϑιον. Extremum. Ultimum. Et λοίοϑιος | 
ἡμέροι. Dies ultimus. 

AcicoQ». Ultimus. Et Ao(c&v. Ultimo. [In 
Epigrammate:] *Dezmde bic ultimus exuviis. 
corporis depofitis ad Orcum defcendit. ὃ 
Alcmane ibi verba fiunt. 


Λοιοϑθώνη. Audax [mulier.] 
Λύβας. Lybas. Nomen proprium. 


Λύγα. Obfcura. Jpparuit enim ei juxta 
tele tramam, ut umbra ignis. : 


᾿Αριφροίδας σειροὶ φύσιν ἠἐσέλχαινε πεῖς γυναιξίν. 

7 Εἶθ᾽ ὅγε Acid Ὁ. ἐχ9.1 Verba hxc decerpta funt ex Epigrame — 
mate in Alcmanem, quod integrum exftat Anthol. lib. rtt. page 
198. Sed ibi pro λοῖϑϑ Ὁ» legitur Λυδὸς: quam lectionem fi ame -— 
pie&aris, pro «2x fcribendum elt 2/9, ὃς fenlus loci iftius hic eritz 
Hic fftus eft Aleman, gloria Spartanorum, [sve ille Lydus onere core 
poris abjedlo ad Orcum de[cenderit.. De-patria enim Alcmanis con- 
trover(ia crat, aliis affirmantibus eum fuiffe Laconem; aliis [χε 
dum gencre: quod in ilio Epigrammate in eundem Poctam hi$ — | 
verbis clare exprimitur : 

Κεῖττω d ἠπείρφις διδύκαις ἴφις, εἰϑ' ὅγε Λυδὲς, 
Εἰτε Λάκων. 
Id eft: 7acet autem, duabus regionibus de eo contendentibus, fit πᾶ 
Lydus,an Laco. Hinc apparct πὸ Av; in dicto loco Epigramma 
tis recte fefe habere, emque le&ionem praferendam effe alteri, 


Aci; (Θ΄, quam Suidas hic habet. 
Avydw. 


d 


"Ne 
Ass. AcCollis. ὃ, ἀντὶ V op&. 
! Τοιαῦτ᾽ &g^ ἀλλήλοισι) eJ Qui μϑνοι» 
Λύγδην ἔκλαιον ἅπαντες. 
Λύγδνα. ᾿" 
Κὴν φΈργοις ἔπι xia. τοὶ λύγδινα χάγια [Ag Y 
"Een, Biens γυμνὰ 3 «Xeaqpopuecdvs. 
Ἐν "Ezieagguale. καὶ aui 
Of * πε Abydg 
DAwclu, παρϑενίων βοκθομϑυΐου jam. 
"Ec: δὲ εἶδος λίϑει ἡ λύγδος. X, αὖϑισ᾽ 


Γλύψας ἐπώλφ λύγδινόν τις Ἑρμείαν. 








σα 3" lU 
Λυγαιος. Ὥστ "0-8. 
T pr TER ἢ 
Λυγαίως. ! σκοτεινῶς. χρη λύγη, " axomia. 


| Λυγιζόμϑνος. ςρεφόμϑυ(θ»". “ χαλυπόρϑυ(ῦ»". τὸ 
“ἦν λύγων. λύγί(θ" δέ ὅδ! φυτὸν ἱμαντῶϑες. 7 Δί- 
δὴ μόογοισι λύψροισιν. Ὅμυιρ(Ὁ». καὶ * Πλάτων c» Γορ- 
yia Πάσας ςροφὰς σρέφεοϊγα!» πασοις δὲ διεξόδες 
διολϑὼν» cweepaglae] λυγιζόμϑυ(θ", ὥσε μὴ παρέ- 
xy δίκζωω. τινὲς δὲ αὶ τὸ ? μεΐᾳᾷᾳ τινος τιμωρίας βα- 
gui εἰν» λυγίζεν. xal αἱ μοίςιγεο» αἷς οἱ cJ TOU 
eulos λύγοι χαλοιοῦ). 

Λύγισμια. dioceg. φωνή. βδελυρὸν opas ὃ λέ- 
yaaw ᾿Αλεζανόρειδ. 


ΔΛυγίζφ. Ὁ δὲ '* ἔχα μήῆϊεν ewe, δποσοις ὃ Νέρων 

ἐλύγιζέ τε x9 ἔφρεφε. 

Αυγίσμασι. συϊκλάσμασι. ' 

Λυϊκαίνεσον. ἀναλύξεσου. 

ἕϑσοι. tm "᾿ δὲ a: πάϑος γινόμϑιυον τοῖς μᾶς συμπα- 
᾿ϑείας πολλῆς χλοίεσι. 

Αυϊκέως "3 ὀξυωπέζερον βλέπεις. ὅτος ἐγένετο ἀδὲλ- 
-Qis Ἴδοι. ὡς δὲ " Aeagopámie c». Δαναΐσιν, "* υἱὸς Ai- 
| γύηε. τοσῶτον δὲ ὀξυωπέςοι(θ" Los ὡς δὶ ἐλάτης 

δὲν Káeoes. δολοφονήσοιγζος Tr ἀδελφὸν, ὡς 5 Φησι 
Πίνϑειρίθ". χα! ᾿Απολλώνιος οὖ ᾿Αρχναύταις' 
Εἰ ἐτεόν ye TEM] κλέος, ἀνέρα. χένον Ὁ 
Ῥηϊδίως χα ἔγερϑεν v πσὺ “χθονὸς αὐγάζεαζ. 


e ὀλολύζεσου. σενά- 


Λυϊκεὺς, '5 Σάμι(θ", γραμμιαϊυκὸς s Θεοφροίσε 
| γνώφαριος, ἀδελφὸς 7 Δῴρ,δος 7 ἱφορλογ e Q8 Ὁ Y 


1 Τοιαῦτ᾽ ἐπ’ α)λήλοισιν ἐμυφ. Fragmentum hoc legitur/apud 
Sophoclem Oedip. Coloz. pag.323. ut Portus monuit. 
2 Avy2wa] De hac voce vide Brod. ad Anthol. lib. v1. pag. 51. 
3 Περατέομνδίθ. 1 Puto fcribendum efie o//eg5:420-: quam 
" Je&ionem in verfione expreffi. | 
4 Οἷα τε λύγδε γλ.] Locum hunc ex MSS. Parif. emendiyi, qui 
in prioribus Editt. male fic legitur: 
T Οἷα T: λύγδε 
Ato παρϑενίὴν βραθομιένην χωφέτων. 
Cum MSS. conlentit Anthologia Epigrammatum lib. vtt. pag.586. 
"unde fragmentum hoc Suidas excerpfit. 
$ Λυγαίως) Vide Scholiaft. Apoll. Rhod. ad lib. 11. v. 1123. 
6 Ke2vz]ueoG-] Male. Scribendum enim eft, xaquz lposv Ov 
7 Aw μυόογοισι Avy.] Hxc funt verba Homeri Il. A. v. 105. 
— 8 Πλώτων cy Fopy.] Forte memoria Suidam hic decepit. Nam 
locum hunc in Platonis Gorgia non reperio. Quare alii, quibus plus 
otiieft, ulteriusinquirant. Operz enim pretium eft ipfum Platenem 
confuülere, quoniam verba Suidx emendatione indigere videntur. 
9 Μεζέ mYO- τιρνωρίας βάσων. Sic vox hxc accipitur apud Jo- 
fephum lib. 11. 46 Βοίο 75d. pag. 787. 
10 Ὁ δὲ ἔκαμυπῆεν 92.] Hxc funt verba Philoflrati de Vir. A4poll. 
lib. ty. cap.x111. Vide nos fupra ad v. Kzj«z7e, ubi idem hic lo- 


cus lcgitur. 
Tom. 1]. 





A Y 4.64 

Avydw. Cum fingultu. Vel, fimul. (So- 

phocles:] δῇς fe mutue complexi fimgultim 
omnes flebant. 


AóySwa. Lygdina. Vel, Lygdii lapidis 
inftar candida. Ef i» peéeribus adbuc 
Lygdine (dv rotunde mamme turgebant 5 
mitra ambiente mudate. ἴῃ Epigramma- 
te. Et iterum : Tazquam ex | candida | 
Lygdo fculptams c virgineis refertam Gra- 
Ius. Et iterum: Ex Lygdo fculptum aliquis 
vendebat Mercurium. ; 


Λυγοῖος. Lygzus. Α loco [fic di&uis.] 


Λυγαίως. Obfcure. Et λύγη. — Obfcuritas: 
Tenebrz. 

Λυγιζόμϑν(ρ». Qui vertitur. Qui fle&itur. 
A λύγος» quod eft vimen flexile & len- 
tum. Homerus: Zzrgabat teneris viminibus. 
Ec Plato in Gorgza : Im omnes modos fefe 
vertens, c per ommes vias elabi conans, ne 
penas daret, Quidam vero λυγίζεν etiam 
exponunt aliquem torquere & cruciare. Et 
flagella, quibus athletz cxduntur, Ajo vo- 
cantur. 


Λύγισμα. Vox mollis ἃς lafciva. Carmen 
obfcoenum & impudicum: quale Alexandri- 
ni cantare folent. 

Λυγίζψ. Fle&ere. Ie autem carmina mol- 
liter sinodulabatur, que Nero vario vocis flexa 
cantabat. os 

Λυγίσμασι. Cantus flexibus. 

Λυϊοαώεσα. Singultiens. Ululans. Gemeris. 
Singultus autem accidere foletillis, qui mag- 
no dolore perciti effufe flent. 


Λυϊκέως ὀξυωπ'. Lynceo cernis acutius.Hic fuit 
Idz frater : vel, ut Ariftophanes in 5Dzza;- 
dibusait, /Egypti filius: tanta oculorum acie 
przditus, ut fratrem fuum [Idam ] per abie- 
tem videret, cum Caftorem occideret, auctore 
Pindaro. Et Apollonius in Zrzez«utzcis [de 
eo ficinquit:] $7 veraef? fama, virum illum 
etiam ea, qu& alte fub terra condita fuut, 
facile videre potuiffe. 

Λυϊκεύς. Lynceus, Samius, Grammaticus, 
'Theophrafti difcipulus, frater Duridis Hi- 


τι ᾿Ολολύζεσοι) Hxc vox deeft in prioribus Editt. quam ex MS: 
Parif. B. revocavi. 

12 "Ea δὲ τι ποίθ(θ. γιν.1 Obiter lic emendo Hefychium , apud 
quem fic legitur: Λυγξεῖ: zre0O", ἐμυποϑδίύζον τοῦ λέονζε, Scribe: Λύγξ. 
ἔσι mil", iumodicos τῳ λέγονϊι. Singultus enim fermoriem loquen- 
tis impedit ὃς interrumpit. Hinc zpud Platonem in Syzzpofro Ari- 
ftophanes fingultu impediri dicitur, quo minus verba facere queat; 
Locus exftat pag. 320. quem vide, 

13 Λυγκέως ὀξυωπέσερον βλ.] Totum hunc locum defcripüt Süi- 
das ex Scholiaíta Ariftophanis ad P/uru; pag.23. ubi de Lyacco 
pluribus agitur. 

14 'rió;] Hxc vox non abfque difpendio fenfus a prioribus E- 
ditt. abeít, quam ex MS. Parif, A. ὃς Scholiafta Ariftophanis re- 
vocavi. 

15 Ὥς φησι Πύδαρφς] Nemceor. C4. x. 

16 Λυγκεὺς, Ze, Γραμιμν.- OsoQp.] Athenzus lib. v 111. Pu 
317. Λυγκεὺς di ὁ Σώμι(Θ», ὁ Θεοφρᾳςε py) κοαϑητὴς, Δέριδ- δὲ 
αἰϑελφὸς, S τοὺς ἱτορίας γροίψευΘ", 1 τυραννήσρων(Θ- τῆς ποῖ εἰδῶ». 
Hinc Suidas fua haufiffe videtur. Cxterum, non pauca Lyncei hu- 
jus fcripta laudat Athenzus, cujus Indicem coenfuüle. Vide etiam 
Voffium de Hiffor. Gr. lib. 1. cap.xv. 

17 Δόριδος) Sic re&e MSS. Parif. At priores Editt. male, 


Θόύρμδες. 
Nnn dug &- 


4.66 AUT 
sveanioo Ὁ» Σάμϑ. σύρουν" δὲ γέγονω δ Av[- 
χθὺς Madidys € κωμικϑν qu ἀντεπεδείξαϊο κωμῳ- 
δίας» χαὶ cose. 

Λυκεύς. εἶδος Sueke. 3i ὀξυδερκής. 


Av [gus ὀλολυ ας. 

Λύγξ. τὸ ζῶο. ᾿ 

A555. «o ἱμωωδὲς Φυτον. : Ὅμηρον Δίδη 
páozoim λύγρισι. χαὶ ᾿Αῤῥιαγός' "Os δὲ ace αὖ- 
τοὶς ἢ aJ ai oane Qo 
(929.2 χελθύει wyeie, "t cody, σπῶὼς εἰώϑεισαν 
αὐτοὶ παῤ ἀλλήλες Φοιτῷν Gee. vae. οἱ δὲ 
χύκλος Cn. λύγων «ois “ποσὶ «ἰδ ιεοιρμώόσανϊες, αὐτοί τε 
ἀξλαξῶς emipyorlo XT^ novos anecopdits οἰ πὸ Ti 
χύχλων, χορ! τοῖς Ῥωμαίοις ugue ὦ χωλεπίω T 
πάροδον. ζω δὲ ἡ χιὼν ὡς ic πόδας πολλαχὴ τὸ d ros. 

Λυροόν. χουλεπὸν» ὀλέϑεκον» xg ἰοσυρὸν, πεν- 
ϑικόν» ἐλεφνόν. 4 

Λυδία. seo. 

Ava] Cor. 


Λυδίζω. τοὶ ΤῊ] Λυδῶν φρονῶ. 
Λύδιον μέλος. ὥασερ χαὴ Δώφκον, κα Φρύγιον. 


' ͵ M 
vos ζυωναιγαι γῶν o Βρόντιος τς 


᾿Αυϑὰς cy μεσημδείῳ. mold. Et TW ἀκολά- 
cur ὡς ταύταις veis ὥροις ΤῊ Λυδῶν ἀκολαφτι- 
γόγτων. οἱ ηὐ Δυϑδοὶ κωμῳδρήϊαι τοῖς “χερσὶν αὑτὴν 
πληρϑϊες το ᾿Αφροδίσια. ἡ δὲ παροιμία αὕτη ὁμοία, 
τῇ, Αἰπόλος Cl χαύματι. ἐπειδὴ ον Tos τοιαύτονις 
ὥροιις οἱ αἰπόλοι ἀκολοαιςοιίνεσι. 
Δυϑοὶ M&yvil* ζ κωμικῷ ᾿ διεσκθυάοθησων. τὸ 
λυ μακρόν. cy ᾿Επιγράμριᾳϊἷο" y» 
3 Ka) δ᾽ ἡπείροις fuus. ἐε σά δ᾽ ὅγε Λυδὸς» 
Εἴτε Λάκων. πολλαὶ μέρες ὑμνοπόλων. 


Audios. ὄνομα, κύφιον. ὃ αἰ πὸ τῷ ἁγία. Νέφορί(ῷ» 
ἀνοιιρεϑ εἰς. 

Δί, 4 ἀντὶ E λυσιτελεῖ. AU δὲ sewer παρ)ε- 
νας. ἀντὶ 18. 2] goxogá. 


Λύξ4. " ἐὰν Lue τ ζ, ὀλολύζᾳ. ἐὰν δὲ otis 
Z C. &Adj. τῳτέσιν ἀϑημονεῖ, ἢ λύζ4, ἀντὶ τ ποιὰν 
Φωνϊεὺ τραχεῖαν ἀφίησιν. ἣ λυμα weg). 
Εἶτο 5 AUC, 6 δακρύφ» αὶ λέγᾳ ae35 τὸς Φίλες, 
xaj cy 7 Ἐπιχρά upealo 
Καὶ γοερὸν λύζων ἐφονάγεζεν ἔρως. 
χα λύϊην, ἐπίῤῥημα. ὧν TU λύζω. 


1 Ὅμηρφς 1]. A. v. 105. 5 

2. Διεσκδίοζεϑησοιν Sic re&tc habet MS. Parif. A. itemque Photius 
in Lexico inedito. At priores Editt. peffime dieoxezyi ge: quam 
le&ionem Portus fecure nimis fecutus, locum hunc fic verterat: 
Lydi Magnetis Comici diffpati funt. Quam procul a fcopo! Nos 
verfionem Latinam Grco textui, nunc primum a nobis cemenda- 
to, accommodavimus, verumque in ea fenfum expreíffimus. Τὸ 
διασκουἀξεῶς enim dictum fuifle de fabulis, quas Poetz ad incu- 
dem revocatas, novaque lima perpolitas in fcena denuo exhibebant, 
jamdudum docuit Magnus Cafaubonus ad Athenzum lib.nr. cap. 
xxvi. quem Le&tor confulat. Vide etiam celeberr. Bentlojum in 
Epiftola ad Millium, Joanni Malale fübjunéta, pag. 32. qui hac 
iplà de re futius agit. 

3 Kn e ἐπ.) Diftichum hoc eft pars Epigrammatis in Alc- 


AC Ἢ | 
ftorici) (qui & Sami tyrannus fuit) «qualis 
Menandri Comici quem in commillionibus 
fabularum vicit. 


Λυϊκθύς. Lynx, animal. Vel; acri vifu pre- 
ditus. | 
Av[u£s. Singultus. Ululatus. ) 
Λύγξ. Lynx. Animal. | 
Ab». Vimenflexile ὃς lentum. Homerus: ! 
T eueris viminibus ligavit. Et Arrianus: Cum | 
autem iter tranfri mou poffe videretur, zmdi- | 
genas fibi preire jubtt ea via, qua ipft tem- 
pore byberuo ad fe commeare confaevilJent. Mis 
igitur, cum circulos ex viminibus faiíos pedi- 
bus aptaffenty C ipfi fme ullo incommodo per 
nivem a circulis preffamtran[rveruzt, cv Ro: 
manis facilemtraufttum praebuerunt. Nzx «ero 
multis in locis xv pedes profunda erat. 


cL 


Λυγρόν. Grave. Perniciofum. Malum. Roc | 
buftum. Lugubre. Miferabile. & 


! 


Λυδία. Lydia. Regio [fic vocata.] 1 
Avajz Cor. Lydorum more vivens. 
Λυδίζω. Lydorum partibus faveo. 
Λύδιον μέλος. Cantus Lydius. [Eodem mo- 
do dicitur, ] quo [cantus] Dorius ὃς Phrygius. 
Λυδός. Lydus 2m meridie ludit. Proverbium 
quod dicitur de hominibus libidinofis. Lydi 
enim co tempore libidini indulgere folebant 
iidemque a Comicis ut mafturbatores per 
ftringebantur. Proverbium hoc fimile eft illi 
Caprarius in eflu. Caprarii enim fervido die 
tempore libidini indulgere folent. Ἢ 
Λυδοὶ Μά. Fabula Magnetis Comici, di 
infcripta; ab co emendata, ὃς denuo in fce uc 
exhibita fuit. Syllaba A» [in Λυδὸς] longa eft. 
In Epigrammate: Jacet autem, duabus regi- 
ouibus de eo conteudentibus, fitne Lydus, a 
Laco. Mult euim poetarum patrie funt. 
Λυαῖος. Lyxus. Nomen proprium [viri 
quem fanc&tus Neftor interfecit. 






















: -4 ἵ 
AU. Interdum idem fignificat, quod Ava. 
πελῶ 1.6. conducit, expedit. [Item, folvit 
Uc] Solvit autem cingulum virginitatis. K 
eft, aliquam devirginar. u 
AG. Si quidem cum £ (fcribatur, fignifis 
cat, | ululat. Si vero fine ᾧ moeret, dolet. Vel. 
A4, vocem quandam afperam emittit. Vel. 
fingultit. | Ariftophanes:] 5Dezzde cuz fim: 
gultu C lacrymis ad. amicos dicit. Ec in Ez. 
pigrammate: ΕΖ Jugubrem ejulatum edens ge 
meost mor. Et λύγδην» adverbium. Cum 
fingultu. À λύζω. " 


manem poetam, quod integrum legitur Anthol, lib.iri. cap. XXWe 
pag.398. Ibi autem verfus prior tic legitur: : 
Ksireu dl! ἠπείρφις did uos teo εἰϑ᾽ 06 Λυδές. 
Sic etiàm apud Suidam fcribendum eft. 
4 AW. ex S Avar.] Sophocles in Ele&ra pag. 125. 
AU] ἡ ἡμᾶς “δὲν, ἐδ᾽ ἐπωφελεῖ: (2 
Scholiafta ad eum locum: Add 49 ἡμνᾶς ἐδέν. καὶ λυσίελεῖ Ὁ ἡμῖν», 
φησίν: εἶπ ὠποιλλίοτᾳ Y κακῶν. — Huc Suidas forte refpexerit, y. 
$ Λύζει. i» (δὲ qu. λυγμνῷ (worm) Ex Scholiafta Ari- 
floph. ad 4tebarnezf. pag. 404. 
6 Εἶπε λύξει, x24 dup.] Vcríus hic legitur apud Ariftophanem 
loco modo laudato. / 
7 Ἔν "Emyed pose]. Anthol. libaii. cop. xir. pag. 327. ubi pro 


, 7 - H 2, 
ἐπινάχεζεν legitur ἐφονούχυσεν. ; 
Av3pe OG. 











JN. 1 4 2 D 4 A 
AU3eQ.  Qiis. ἢ ὁ ὧν τῷ aue μολυσβοδς5 
, fim rig t . ἢ ' ej ^ 
Cung cA» ἐξ idees, κα κόνεως, X, exte, pv 
iae. οὐ" "Ezi5ed gealo 
τ N 
Ὅπλα ὃὲ λύϑρῳ 
D 
3. Λειξόρϑνα βροπέῳ Cos "Api £X 
/ , ! SA m / ! 24 E 
AvxgGer. οὐιαυτος. Ἔσο TB τουχεὼς βονειν ^ ἢ 
€ e ᾽ I ^ £N 
λυγοίίως βοώνειν" ὅ ὅδ! ex orewas xe a dcs. ἢ Ὄπὸ 
— n ' ^ 
ue (a Qoeas TR χύκων, - δ τὸς πο μὲς περῶσιν» 
$2 f / VO IS ^ el ; 
gUNN AY xe τε ον]:ς qus 8ρας deua ὥρᾳ. * AU- 


————— 





^ , m l [od [od 
χαξας ὃν su τὸ συμβεξηκότος aea το ζῶα ζαῦτου. 
c 1 1 / " / 
Padua SANA τοί ξή» δίεισι ar. ποΐαμων. 


AvxaCcs X, Παρναοσὺσο ὑρὴ εέγιςοι" πὸ fe Ὁ 
"AdluGie τὸ δὲν P Φωχίϑος. Ἢν ὅ συλλέγης ἡμῖν Λυ- 
χαβητεο» χα ΓΙαρναθσῶν ueyéS Tw τὸ 26η- 
καὶ διδοίσκειν. ἐπὶ TM ἐἰς τι Lye Nau T " AeA- 
φουφάγηδ- 

Λυχαμξιάϑες. 

? ἘΠῚ) φέϊηος ἔλειπον ἀλυσκάζεσαι ἰάμξων 
ἴἼλγειον ᾿Αρχιλόχβ φθέϊμα Aux pios. 

Axa. oria.. aeg 

Δυχαίων» ὃ ἢ Πελασγᾷ uos, βασιλϑὺς ᾿Αρχοίδων » 
ἐφύλαττε τοὶ τῷ παδὺς εἰσηγημαΐᾳ ἐν διυχαιοσύνη. 
Susa, δὲ βελόμϑυ(» x9) αὐτὸς ὃ ἀδικίας τὲς 
ἀρχουϑύες, ἔφη Y Δία exuere Φοιτᾷν παῤ αὐτὸν, 
ἀνδοὶ ξένῳ Guo vor, εἰς ἔποψ TW δικαίων καὶ ἀδί- 
xay. xs4 nS, ὡς αὐτὸς ἔφη, μέλλων αἰ ando T 
Θεὸν, ϑυσίαν "Ferd. Y δὲ dir αὐτϑ ? πεντήχον- 
4 ὥς φασιν, ὄντων ἔκ. πολλῶν y uu cux a, βδλόμϑμυοι 
yráa, οἱ τῇ Scie. παρόνερ» εἰ ταῦ ὄντι Θεὸν μέλλϑσι 
Ζρνοδοχεν, ϑύσαν)ές τινα ποῖδαι» e [sure paar τοῖς 18 
ἱερείει κρέασιν» ὡς εἰ Adcollesy εἰ τὸρ ὄντως Θεὸς ἔπεισιν. 
οἰ ποὺ δὲ T8 δελιμονία χειμώνων eye No αὶ κερφιυνῶν 
ἀν, ρο:γέντων» Φασὶ τὲς αὐτόχειρας ἅπαγας τῇ ποι- 
δὸς zm. 

ΔΛύχανα. εἶδος Sela. 

Λύχᾳιον. ὄγομια, τόπτϑ. ἡ Aux aos. 


Λυκείζωυ. "^ τὸ τ χύχκϑ δέρμα. 

Αὐκειον. 1" γυμνάσιον ᾿Αϑήνησιν, ὅπϑ o3 τὸ πο- 
λέμε ἐγυμνάζοντο. “δ S Τὴν ἐξόδων ἐξοπλίσάς 
is ἐγίνον]ο c» τα Λυχείῳ, afa τὸ qo ool τῇ 


τ Λύ)μ». Qi». 1 ὁ dx c] Hxc; & que fequuntur, in Editt. 
prioribus male cum articulo precedenti cohzrent , quz MSS. Pa- 
rif. re&e inde dísjungunt. à; 

2.Ἔν ΓΕπυγρφφέμυ ρος] Anthol. lib. vi. cap.xxv. pag: $77. Simi- 
lis autem argumenti Epigrammata leguntur Anthol. libiy. cap. 1u. 
Vide etiam Noftrum fupra v. 62/5xes. . 

3 Λειβδόμενα ) Sic recte legitur in MSS. Parif. itemque in An- 
thologia loco laudato. At priores Editt. minus recte habent, λει- 
CdpsO», Senfus enim requirit; ut vox {Πα referatur ad 2; rion 
"vero ad eéz- 

4 Ἢ λυγαίως βαίνειν] Hanc etymologiam inculcat etiam Scho- 
liafta Apollonii Rhodii ad lib. rt. v. 1123. 

$ Λυκώξας ἐν wm S συμθέξηκ.Ἴ Artemidorus libri. csp.xir. 
pag. 99. ΛύκΘ- δὲ cna» exi - 2] T. λυκάξανίζ, τετέσι, T 
χεένον" ds οἱ ποιητοιὶ ὀνομυοίζεσ:ν᾽ πὸ v περὴ ποὶ ζῶα τεῦ συμξεξη- 
κός(Θ.: κεὶ qD ἐπόῤνενα αἰγλήλοις ἐν τείξει, διεξιῶσι T- ἀοΐα μόν. ὥ αϑ 
ed E ἔτες ὧραι ἑπόμνενοι εἰγλήλαις τελέσι T cues]. Hinc Suidam 
ultima articuli hujus verba defcripfiffe apparet. 

6 Ἣν συγλέγῳς ἡμοῖν Avr. ] Ariltophines Ramis pag. 262. (171. 
Ed. Baf; P.) 
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Λύϑροσ. Cxedes: V el; pulvis fudore & cruore 

mixtus, quo milites in. bello fcedantur. In 

Epigrammate : Zrma vero cruore ff illantia 
Lesnplum AMartis babeat. 


Λυχαΐξας. Annus. Sic di&tus, quod celeri 
ter tranfeat. Vel a Avyaíes Baba quod ob- 
Íícure & tacite inccdere fignificat. Vel per 
metaphoram a lupis (quos A£xss Grxci vo- 
cant) du&am: qui tempore hiberno fluvios 
trajiciunt, aliialiorum caudas [ore | tenerites: 
Annus igitur di&us eft λυχαίξας ab eo; quod 
lüpi facere folent. Alii enim alios ordine fc- 
quentes, fluvium tranfire folent. 

Awxa ros, x, ΠΙαρν. Lycabetus ὃς Parnaffüs 
funt montes maximi: 116 Attice; hic Pho- 
cidis. Cum igitur tu Lycabetos c ingentes 
Parna[fos nobis memoras, boccine eft bona c 
equa nos docere? Ariftophanes. Dicitur de 
iis, qui aliqua re gloriantur. 

Λυχᾳ μειαίδες. Lycambz filie. [In Epigram- 
mate: $2 eni Lycambae filie lucem relique- 
runt, ut effugerent. amarulentos c mordaces 
Archilochi Tambos. 

Auxzorz. Lycaonia. Regio. : 

Λυχοίων. Lycaon, Pelafgi filnis, Arcadum 
Rex, patris przceptis obtemperans, juftitiani 
colebat: cumque fübditos ab omn: flagitio 
deterrere vellet, affirmavit Jovem peregrini 
hominis fpecie quotidie domum fuam ven- 
titare; ut re&eaut fecus facta infpiceret. Ac 
femel Deum, utajebat; hofpitio excepturus; 
cum facrificium appararet, ex filiis,quos quin-. 
quaginta ex varis fufceptos mulieribus ha- 
bebat, ii, qui facrificio intererant, cum certo 
Ícire vellent, an vere prfentem Deum effent 
excepturi; pueri cujufdam membrá carnibus 
victimz mifcuere, rati, factum fuum clam non 
fore, fi Deus revera adeífet. Verum fubito 
immiflis coelitus procellis ac fulminibus cun- 
&os;qui puerum jugulaverant, interiiffe ajunt; 


Λύχανα. Lupa. Ferz gerius. 

Δύχαιο. Lyczum. Nomen loci. Et Avxa'iés 
Lyczus. : IN 

ΔΛυχείζευ. Pelleni lüpinam. 

Aixao, Lyceum, Gymnafium Athenis, ubi 
milites ante bellum exercebantur. Namante- 
quam [ Athenienfes | ad bellum proficifce- 


— ——— Hy ὧν σὺ λέγης Auro irs 
Καὶ Hoovaesdv i posu, v&v' ἔς; τὸ 2engu didgoxen 5 

Sic etiam apud Suidam fcribendum eft. : 

7 Ei 4? φέγίθ. ἔλ.] Diftichum lioc eft Pars Epigrarhimatis in A7- 
chilochum, quod integrum exítat Anthol. lib.:r. cap.xsv. pag. 

r. 
ut Λυκάων, à Πελασγᾷ 62€, Bac.] Hxc, ὃς que fequuntur ufque 
ad finem articuli, funt verba Nicolai Damafceni, quz leguntur ir 
Éxcérptis a Valefio editi, pag. 446. unde ez Suidas deprompfit. 

9 Tie/lfvoyty] Hzc vox defideratur in Editt. prioribus, quam ex 
MSS. Parif. & Nicolao Damafceno revocavi. 

to Λυκείν] Sic re&te MSS; Parif; At priores Editt. male, λύ- 
γεῖον. Utienim λεάντεύ), λεοντίη, & contracte Aso/]i, dicitur pellis 
leonini ; ὃς ἐλώπεκείη, ἀλωπεκέη, ὃς ὠλωπεκῆ» pellis vulpina: fic 
etiam λυκείη, λυκέη, ὅς λὑκῆ» pellis lupina, Hefychius: Λυκέη. λύκε 
Peg. ein 
11 Λύκειον. γυρυνεσιον ! Ani σιν» ὅπε w.] Scholiafta Ariftopha- 
nis ad Pace, pag. 646. Τὸ Λύκειον δὲ, γυμνάσιον ᾿Αϑηνασιν, 6 03 
S πολέμιε ἐδύκεν poc Ce. r 
Nnn 2 anA4 


468 A. TY 
ai, καὶ ἐπιδείξεις TR μάλα “πολεμικῶν. ἀν- 
δρῶν. 

Δύχειον. " 6 τῶν παῤ ᾿Αϑυηναίοις γυμνασίων τὸ 
Δύκειον. ὃ Θεόπομπ(θ" 12 Πεισίςραϊον rico, Qum. 
Φιλόχορί» δὲ, ᾿ "Gg ell" Περιχλέεβς toga. 


TI ; : 
Αὐχέϊον πυτὸν. ἤτοι "“δπὺ xplus o LO HEU 
Ι » » 
Ae GupsSretaus, αἰ πὸ λύκων πινορδρης. ? 290 008, 
f 
xa ped e. ze ae «vo uas 


Aves. ἢ TÉ λύχων Boh. ᾿Ἐξάκεφος 9 αὖ- 
qui; ἔγένετο 6 Avitus ἡ Td Tt poco ἀνεπήδεησοιν. 
Καὶ ou οἱ ᾿Αβαροι ἐσξάλλεσιν ἀϑρόως, 2εησου- 
qp. τ anti Noida. φίλη δὲ αὐτοῖς ἡ τοιαύτη 
ὠρυγή. 

Λυχίαν. T Τρωϊκίω Ὅμηρ(Θ" Λυκίαν λέγᾳ. 

“Οὐδέ τις οὐ Λυχίῃ σέο γ᾽ δὕχεῦ εἶναι ἀ μείγων. 


, 2 
Αὐκιον τέρας. χαὴ Λύχιοι, ὄνομαν εὔνθς. 


Avuspyüs. * Δημούθένης $ ἐν τῶ (5s Τιμόϑεον 
χέχρη ἢ) τῇ λέξ4. Δίδυμος δέ φησι, τοὺς Nom Av- 
xí χατπεσχθνασμϑμας Φιάλας, τῷ Μύρων» Us, 
ὅτως egnagu. ἔοικε δὲ ἃ γνοεῖν ὃ γφα μριαϊεχὸο, on T 
ποιῶτον ογημαΐισμον zum χυρίων ὀνομάτων Gra. ἂν τις 
θύροι γινόμϑινον" μᾶλλον δ᾽ ὐπὸ πυλεὼν x, ἐϑνῶν" ὡς 
χλίνη Μιλησιεργῆς. μή “ποῖε ouo γρατηέον «δορὶ Ἡ- 
gore ἐν 7 τῷ f» ἀντὶ τῷ “αξοξόλδς δύο λυχοεργέαφ. 
? λυχιοεργέας᾽ Wa ὥαπερ Geo ταῦ Δημιοοθένᾷ, STas 
dye Cn) τοὶ ἐν 5 Λυχίᾳ εἰργασρϑρα. 


Λύκις. λέγεῦ καὶ AUxos. τος κωμῳϑδέιτοι ὡς 

ψυχοὺς ποιητής. 19 Αρλςοφάνηδ᾽ 

τί δῆτ᾽ ἐδ4 με (Gros ταὶ σχϑύη Φέρει, 

Eie ποιήσω uiv, ὧν ῶρ Φρύνιχος 

Εἴωϑε ποιεῖν, xu Avxis, κ᾿ ᾿Αμειψίας, 

τι Xxguopceue ἑκάφοτ᾽ ἔν χωμῳδὶᾳι. 
Οὗτοι ou. οἱ etis κωμικοὶ “«ἐασύψυχροι. ὃ δὲ Φρύνι- 
ΧΙΘ' ἐν ταῖς χωμῳδὴοις παῤ exstgu. ἐφορίοκθυετο. 
χωμῳϑέϊται δὲ x, ὡς Eo» ἐπὶ Φαυλότηϊ, ποιιμά- 
TY, καὶ ὡς ἀλλύτοια Ἀέγων 5 καὶ ὡς χαχόμέϊροι. 
ἐγένονϊο δὲ xai ἄλλοι Tes Φρύνιγοι. : 


Λυχόξειοι. ἐϑγιχκον. 
Λυχομυίδειῷν. Τῇ τῷ Λυκομήδες ποδὶ φιλα- 
«ραγάλη. L 


Y Αὕκειον. P» παρ᾿ "A9. ] Ex Harpocratione. 

2 "EmgwrE»|O- Περακλ.] Hefychius plenius & clarius : miseg4- 
κλέῳς ἐπισοιτήσοι]Ὁ- & ἔργε. . 

3 ᾿Απὸ oix, €; uA] Hxc obfcura funt, quorum fenf(us füppleri 
potet ex "Zenobio. 

4 οὐδὲ τις cy. Λυκίῃ σέο γ᾽ εὔχ.] Homerus IL. E. v. 173. 

$ Avusepis Δημθ δ iris οὖν τεῦ τὸς τῳ». Hzc, & quz fequun- 
tur, Suidas defcripfit ex Harpocratione; Harpocratio vero ex A- 
thenzo: apud quem eadem leguntur lib. xi. pag.486. Nonnulla 
tamen Athenzus aliter habet & plenius: qui proinde cum hoc loco 


confcrendus eft. Confule ctíam Animadverfiones Cafauboni in 
locum iftum Athenzi. 


AAY 


rentur 1n Lyceo; quod urbi proximum erat, 
armati fe exercebant; ibidemque viri. belli- 
cofi fortitudinis fux fpecimina edebant. 

Λύχειον. Lyceum; unum ex Gymnafiis apud . 
Athenienfes: quod Theopompusa Pififtrato 
conditum efle ait. Philochorus vero teftatur; 
id Pericle auctore & operis przfce&o exítru- 
&um eflc. 

Auxdo πυτὸν. Potus Lyceus. Sive potus, 
fumptusex fonte,ab Apolline invento ; ex quo 
lupi bibebant. (Duo auté erant fontes, quorü 
alter] vino, [alter vero] melle [fcatebat.Scribi- 
tur auté Aux, ] cà circumflexo in penultima. 

Avurucs. Uiulatus. Proprieluporum. Cuz 
autem ululatus ab illis exaudiretur , pavore 
conflernati fubito furrexerunt. ὁ bari zgi- 
tur confueto ululatu utentes, repente im 605 um- 
petam faciunt. Solent enim bujufiodi ululatu 
delcéfarz. 

Λυκίαν. Homerus regionem Trojanam vo- 
cat Lyciam, [inhocloco:] Aeque quifquam 
in Lycia gloriatur, f? virtute tibi preflare. 

Λύκιον τέρας. Lycium portentum. EcLycii, 
nomen gentis. 

Avuspyas. Hac voce ufus eft Demofthenes 
in oratione adverfus Timotheum. Didymus 
vero tradit; phialas a Lycio Myronis filio 
elaboratas fic appellari. Sed. Grammaticus 
ilteignorare videtur, hujufmodi nomina non 
folere formari a nominibus propriis virorum; 
fed potius urbium & gentium: ut κλίνη Μιλη- 
σιθργὴς, le&us apud Milefios fa&us. Viden- 
dumigitur, neforte apud Herodotum lib. vi. 
pro ΔΛυχοεργέας fcribendum fit Λυκιοεργέας, 1n lo- 
co illo : Προξόλες δύο Λυκοεργέας : ut, quemadmo- 
dum apud Demofthené, fic etiá apud Herodo- 
tum vox illa accipiatur deopere in Lycia fa&o. 

Acus. Lycis, qui ὃς Lycus dicitur, a Co- 
micis ut poeta frigidus perftringebatur.. Ari- 
ftophanes:. Quor/uz zgitur oportet sue farci- 
uas iflas ferre, fi quidem nibil faciam eorum, 
que Phrynicbus folet facere &  Lycis, e 
Amipfias, qui in. comediis femper aliquos in- 
troducunt farcinas geflantes. Hi tres Comici 
habebantur fubfrigidi. Phrynichus autem in 
comoediis auditores plerumque tzdio afficie- 
bat. Idem etiam a Coricis perftringebatur 
ut peregrinus, ob mala poemata: item ut qui 
a propofito aliena diceret, & infuavi metro 
in carminibus fcribendis uteretur. Fuerunt 
autem & alit tres Phrynichi. 

Λυκόζειοι. Lycozei. Nomen gentile. 

ΔΛυκομηλει(». Ad Lycomedem. pertinens. 
Lycomedeus. [ Et Λυκομήδης» Lycomedes. 
Ut;] ZLycomedis filie talos amanti. |. 


6 Δημθϑϑένης o» τοῦ φεὶς Τιμνό9.1 Sed in ea oratione hodie legi- 
tur λυκεργεῖς, nOn λυκεεργεῖσ, ut Portus quoque monuit. 

7 Ἔν τῷ 4 ] Error eft vel Suidz, vellibrarii. Lecus.enim He- 
rodoti, qui, hic adducitur, non occurrit lib. vir1, fed lib. y 1 1. pag- 
259. ut Portus etiam obfervaverat. 

8 Λυκισεργέας] Hxc vox non abíque difpendio fen(us ia priori- 
bus Editt. itemque Harpocratione omilfà et, quam ex Manufcripte 
Parif, A. revocavi, 

9 Λυκίᾳ Sic ex Athenxo refcripfi; cum znte male legeretur 
Λυκείῳ. 

10 ᾿Αφαφοῷανης) Initio Razarum. 

τι Σκσυοφορξσι 1 Metri gratia fcribendum eft. σκεύη φορῶσι: ut 
legitur apud Ariltophanem. ) 


RR 
Λύκον 
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t - 


A T 

Λύκον εἶδες. ἐπὶ TIU. αἰφνίδιον evt yore uv, 
Σὺ δ᾽ GXx ἂν δύναιο xe αὐτὸν ἀνιξλέπεν, ἀλλὰ 
τὸ λελόκϑιον, Οὐ φθέγξη, λύχον εἶδες" eie. ἄλλο- 
Sí πϑ, κὠνζαῦϑα ϑὺζ4 κυρίως &gnaA. 

Λυχόποϑες. ' dius ὀγιάλοιιυ TES τυράννων δορυ- 
Φόρες. τες γὸ aout Cor ce qM οἰκέων ar τὴ V 
cupa] φυλακῇ ἔλαβον. Λυχόποδες δὲ ἐχαλῶντο, 
ὅτι 2j. παν τὸς εἶχον T$ “πόδαις λύκων δέρμασι exa - 
λυμρϑύες, ce μὴ ἐπεκχαίεοϑτι Co. τῷ ὐϑ ἐἐχονϊ(θ». 
» [9 τὸ yr ἔλε' TW. ἀασίϑων ἐπίσημον λύκον. ὃ 
δὲ ᾿Αφιςοφάνης ον Λυσιςράτῃ τὲς ᾿Αλκμομχωνίδοις 
Φησίν. $T γδὐ πόλεμον ἀράρμϑυοι ames "Lunar Y 
τύραννον) x^ τὲς Πεισιςράτῳ uas, ? ἐτείγισοιν Λει- 
ψύσριον τὸ ^p. Πάρνηγ (Ὁ" εἰς o ((χυγλϑόν τινες 
τὴν Cw V ἄςεος, ὥς φησιν ᾿Αξιςοϊέλης ἐν ᾿Αϑἱκυαίων 
“πολιτείᾳ. 

Λυχοῤῥοίφῃς. ὃ τὸς λύχϑς 2 o. φθείρων. 

* Δέρμα, λυκοῤῥοιίίφης ἐκρέμασεν Τελέξων.: 

Aux», * ὃ καὶ Βεϑῆρας, "Pay, ἱφορικὸς, πα- 
«p Λυκόφρον(" V Tess ἐπὶ T 2a ior yeno- 
Vs, χα Ἐλεβελθυθεὶς, v πσὸ Ante Φαληρέως. g- 
τος ἔγραψεν ἱφοράα Λιδύης, αὶ XE Σικελίας. 

Axos ἀετὸν φϑύγᾳ. ἐπὶ Ὁ ἀφύχτων. 


Λύκος 5 € jen. emi ἐλπιζόντων τι ἕξειν» Ὡ16.- 
poule δὲ ? ἐλπίδος. λέγεσι δὲ T λύκον» ἐπει- 
δὼ ἁρπάσαι τι βῴληϊαι, κεχϊοωυότα, Qo δαγίνεοϑοι e 
αὐτο. ὅτοιν ὃν μὴ Ads ὃ “πυφϑαιρεῖται» XP^ xeu) 
αὐτὸν χοινέιν φασιν. ἐπὶ ὃν Y (ὡμυολπιζόντων aer 
paluásdo, 2j auus Grármuy δὲ, Aysaw. ? Aeaqopávie 
Θεσμιοφοοκα ὅσοις D. i 


AU.» E φρέαρ 26084. ἐπὶ T “πονοιιύτων OA 
^ μάτίω. ὅτι wexxlQv «ἰθέεσν, ὕταν διψήῆσῃ, 
“μὴ ϑυνάμϑυ(θ" πιεῖν, 7 ἐπὰν διώκογ!(" αὐτῷ τι, τὸ 
διωκόνϑμον ἐμπέσῃ εἰς Φρέαρ. 

T AUxes yy. emi Y &mresx)ay. Αἰλιαγός: Ὁ δὲ 
ἔδειτο T8 Oc ὀλικερῆσα πε aUTd, χα λύκες χε- 


r» A ἣν “» ς ^ 
χιίμυότας * ἀγαφῆναι τὲς τοὶ ὠγείγε ἑαυτοῖς χαζ- 


^N » Yo, / 
2edQo(Gs, Va, μὴ αὐτὸς ὄφλῃ γέλωτα AOI, ἀλλ᾽ 
Ὅχένοι αὐτώ. 


Ax Ov ? κεχίουνὼς Φλίωυάφες ϑηλοὶ τρόπες. 


Y Λυκόποδες. ἕτως ἐκαΐλεν τὰς τυρ.] Hzc, ὃς qux fequuntur uf- 
que ad fincm articuli, ad verbum pene etiam leguntur in Scholiis 
ineditis ad Ari(tophanis Lyfitratam, ad verba illa Comici p.879. 


, vy 


ἄγετε Λυκόποδες, 
Οἵπερ ἐπὶ Λεμψύδιοκον 
á "HaSwqusy, ὅτ᾽ ἦμεν ἔτι. 
"Ad hunc enim locum nota hxc referenda eft. 
(2 Καὶ τὲς Πεισισροίτε υἱεῖς) Atqui ὃς Hippias Pififtrati filius fuit. 
Quare legendum potius ett, Xj τεὶς λοιπὲς Vennsrar& υἱεῖς. 
“3. Ἐτχείγισειν Λερψόδειον) Vide nos fupra ad ν. "Ἐπὶ Λειψυδοΐίῳ. 
, 4. Δέρριῳ λυκοῤῥαΐφης οχρ.1 Pentameter hic eft pars Epigramma- 
lis, quod integrum legitur Antholog. lib. v εν Cap. xv. ut Portus 
*tiam monuit. 
3 AixO-] De eo vide Voffium in opere Ze Hiflor. Gr. Hic tan- 
jum addo, Lycum hunc laudari etiam a Scholiafía Ariftophanis ad 
|4rem, P:g. 693. & a Noftro fupra v. Aze4ye Ab hoc autem 
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Λύκον εἶδες. Lupum vidifti.. De iis dicitur, 
qui fubito obmutefcunt. 74 verg τοι pote- 
γῆς rechis oculis eum intueri, fed, quod ajunt, 
Non loqueris: lupum enim viditti ; Λ alibi, 
bic certe proprie diclum videbitur. 

Λυχόποδες. Lupipedes. Sic dicebantur fatel- 
lites tyrannorum. Servi enim robufti ad cor- 
poris cuftodiam adhiberi folebant. Lycopodes 
vero appellabantur, quod pedes pellibus lu- 
pinis perpetuo te&os haberent; ne ab aeré adu- 
rerentur. Vel, quod in clypeis lupum pro in- 
figni haberent. Ariftophanes vero in Lyfifirata 
Alcmzonidas vocat [ Λυκόποϑας.] Hi enim bel- 
lo Hippiztyranno ἃς | reliquis ] Pififtrati filis 
illato; Lipfydrium in monte Parnethe fitum 
muniverunt: quo civium quidam convene- 
runt, ut fcribit Ariftoteles in libro 4e Republ. 
"At beuienfrum. 


Λυχοῤῥοίφης. Luporum interfe&or. [In Epi- 
grammate:] ZPe/lem Panc luporum znterfeclor 
Jufpendit T elebom. 

AóxQ». Lycus, qui & Butheras dictus fuit, 
Rheginus, Hifforicus, pater Lycophronis 
Tragici. Vixit fub. Alexandri M. fücceffo- 
ribus, & a Demetrio Phalerco infidiis appe- 
titus fuit. Scripfit hiftoriam Libyz & Sicilix. 

Atos aero QUA. Lupus aquilam fugit. Di- 
citur de rebus, quz vitari non poflunt. 

Axes ἔγανεν. Lupus hiavit. De iis dicitur, 
um fc aliquid adepturos fperant, fed Ípe fua 

ruftrantur, Lupum enim dicunt, quum prz- 
dam rapere vult, hianti ore ad eam conien- 
dere. Cum autem non confequitur id, quod 
appetebat, fruftra eum hiaffe ajunr. Prover- 
bium hoc igitur dicitur de iis; qui cum ]u- 
crum aliquod fe confecuturos effe Íperant, 
fpc fua fruftrantur. / Ariftophanes in 7 bef- 
mopboriaziufts fecundis. 

Aux». Lupus circum puteum [altat. Dici- 
citur de iis, qui in aliqua re fruftra laborant. 
Lupus enim fitiens puteum | fruftra circumit; 
quoniam nec bibere ex eo poteft, nec prxda 
in puteum delapfa potiri. 

Ax» χανών. Lupus hians. Dicitur de re- 
bus irritis. /Elianus: Z//e vero Deum orabat, 
ut C opem [ibi ferret, C» lupis biantibus Jtmi- 
les redderet eos, qui, que ejus fuut, fibi ad- 
Jeriberent, me ipfe alis derifui effet, fed ali 
ipf 
4 AUx D» xey. Lupus bians ineptam. garruli- 
tatem fimnificat. 


Lyco Rhegino diverfüs erat Lycus fNeapolita : 
mine operis laudat Erotianus v. ᾿Δορτίων 5 
Vx S Διοσκερίδες, idem v. Kapopucoa. 

6 Λύκος ἔχανεν. ἐπὶ ἐλπιζήντων τι ξξ.) Hxc omnia «ὐτολεξεὶ C« 
tiam leguntur in Lexico Photii inedito. 

7 "Emi διώκονΘ- αὐτῷ τι, τὸ διωκόμενον ἐμ πέση εἰς φρέαρ] Sic 
etiam habet Photius in Lexico inedito. At fenfus eft mutilus, qui 
€x "Zenobio fic fuppleri poteft: ᾿Αγλαὶ κὶ διώκον Θ- αὐτῷ m, ia» τὸ 
διωκόμνενον ἐμπέσῃ εἰς φρέαρ, περίεισι xia mike UC. τὸ φρέμρ, γυηδὲν 

: Α 
φυνύων. ι 

8 ᾿Αναφῆναι] Sic habent MSS. Parif, At fenfus gratia fcriben- 
dum potius puto Xm5va,, i.e, efficere, vel reddere: quam ]e&i- 
onem in verfione expreffi. | Prio:es Editt. habent e»egéiets quod 
mihi non probatur. 

9 AUxG- χεχννεὶς QA.] Eft verfus oneirocriticus, qui legitur eti- 
am apud Aftrampfychum ὃς Nicephorum. Uterque autem pro 
πρόπως habet λέγες: at pro a£;O- Nicephorus male 474 $-, 


Nnn 3 Avza- 


quem abfque no- 
& οὖν τοῦ δευτέρῳ ἐξηγη- 


470 ΛΚΎ 
, ΕΣ ἢ e 
Λυκότομμος, xu i: Χροισίχολ €. emi. aiphus" o 
"£y &[ogau cos xdi αὖϑιο Οὐ λύκ(Θ» ἐξ cXypa- 
lod 5 I 2 
ay, xi T ᾿Αρχάδικὸν μῦϑον» ἀλλὰ aves» ὧν, 
βασϊλέως * ἀπέβη “πικρός. 
/ c , Y / f? ef 
Aíxa 3 δοχοῖίς. παροιμιῶδες. ἔπει Αὐχ(θ" o "ges 
! 3, ! c 
ddeUlo y. «vis Jwua.gnekors , era. «cxesidpeuoy οἱ 
cvxoQáyra.. Qe δὲ αὐτώ τριώβολον τὴς ἡ- 
μέρας. 
/ S RET Ns bJ S r δ 
Λύκ(θ» 4 ἐσὶν ἥρως, μορφῖου exor v8. neg. (65s 
, / . AP E 
δὲ χοὶς £^ Allueus avegnA Guo AYxaenexus «O25 Ὅν 
(v / , / 3) 
οἱ δωροδοχόντες XT^ δέχα, γινόρϑινοι ἀγεςρέφονϊο. ase 
3 7 / 
xs ἡ παροιμία» Λύκϑ dvxes. ἐξ ouU “Ὁ δεχοιδος, Τὸ 
δεχαίζεοσαι- 
, e , 
Adxe ddegu. ἐπὶ T ἀϑυνάτων λέγε), ὅταν μέὲ- 
X& λόγων o Φόξ(θ» ἢ. 


Auxgpyss, Σπαρίκ της» Ila fox ess ana , 
jus éme V Qacw à ἐκ Κρλτηθ» ἢ ci E Θεῦ 
τὸς νόμες λαδῶν" ὃν καὶ Θεὸν ἡ Πυϑία᾽ τυξοσυ ρφὄυσεν. 
ros ἡ γυμνάσια παρϑένων ἐνομιο) έτησε, ἡ τὸ p di 
Quies διμιλίας ados. τοὺς "yurdXets "role: Y 
τὸ pa^ ἀασίϑος TelQee o xu ἐν Εὐρώτᾳ 7a 
deaf, τὲς mox ya (es xu 3 5 γυμνοπαιδοίαν» ἢ TES 
ἐφήβους tes a Ce αἱ παντὸς, μὴ ee Gs χλουίδο, 
γυμνασίοις «e9Tkdo Jo, ἡ ἀγωνίζεος δημοσίους En 
τῆς ἀγῶνας, ὑπαιϑιείους πε buie] »φτεοφίευ. πε 
ἔχεν T ἐκ, ϑήρας' Tho τε ὅ αἰ σι μαςίγωσιν, ἀρετῆς 
γυμνασίαν» ἀντὶ Qire ax parra. ἔφηξος "S aesegor 
23dero τῇ ᾿Αρτεμίδι τῇ Ορϑωσίᾳ. x, μϑυτοι αὶ τοὶ 7 Φι- 
ὙΣ ££ συμπόσια, epa [uote exor Gc τοις ἡδονος 
τὸς erus. S σρωμνῆ τις ὑπέκειτο δὐωχερδνοις, 
ἀλλ᾽ tum) τοῖς ἀ κῶσι χοιλονϑεὶς ἢ NIS, ἢ ξύ- 
λον. ἐνομωϑέτησε δὲ x, τὸ UG" αὐλοῖς qo Ox (Ros to os 
Θανάτῳ T. ἄτιμον ζωϊω εἶναι! χείρονα, πιθέμϑυίθ», χαὶ 
-ἰποφουνόμϑυ(θ»" » εἶναι αὐτοῦ λύσιν, εἰ JU 
ἀριφεύσειε. τῷτο ᾿Αδιςοδήμῳ (Cors s. ὃς 0 Τρέσοις 
Ἰλικλυϑ εἰς ex λειποΐα ES τῷ ἐν Πύλαις, τῇ, ἐν Πλα- 
ποιαῖς ἀξισείει T. ἀτιμίαν ἔλυσε. Ὁ] οὶ τὰς τῶτῳ νό- 
μὲς αἱ ἐδ τέρις ἐπὶ τὰς “πολέμοις παεοπέμπθσαι 
τὲς ardidWe, "GOL v ἀασίδος, ὃ Ἢ τοῖν, ἡ. ἐπὶ τοῖν» 
ἔλεγον. ἀντὶ T8» ἡ quilt) xoluco| «( πσυφρέφων» καὶ 
μὴ yes pravis ἣ ἐπὶ τούτη κομίοθηΐς νεκρός. ὃ- 
τος "ois fb: Εἵλωσι τοῖς ἄλλας ἐργασίας» ποὶς δὲ δὶ- 


40 υτον 


/ M Yay / 
γένεσι T πολεμικίευ ἄσχησιν «escértEc. ? Does δὲ 


Y KegoroAG-] Scribe ἐγκραδίολίθυ, ut recte fupra v. 'AQus. 

2 ᾿Απίξη) Hxc elt lectio duorum MSS. Parif. cujus loco prio- 
res Editt. male exhibent Zzz(g. 

3 Λόκε δεκαίς. πτειρριρυιῶδες. ἐπειδὴ) Aéx.] Ex Zenobio. 

4 ΛύκΘ- Ev ἥρως μοφῷ.] Confer Noftrum fupra v. Ass; ubi 
eadem αὐφλεξεὶ leguntur. " 

$ Vupsvoszadti] Vide fupra hi v. 

6 Διαρ(οίσέγωσις) Morem Δ’ ας κρσεγύσεως apud. Lacedzmonios o- 
lim ufitate clare deítribit Plutarchus in Lacomicis Inflitutis, pag. 
239. his verbis: Οἱ ποιῖδες wp αὐπεῖς ξαινόμνενοι Mt sits dy. ὅλης τῆς 
ἡμυέρας ἐπὶ ^ βωιυϑ τῆς Ogg ins ᾿Αφτέμνιδι», μέχρι ϑεινατε πολλώμπις 

καρτερσιν ἱλαροὶ τὸ γαῦρφι» ἐμυιδλώμνενοι περφὰ νύκης πξὸς αἰγλήλες, 
Je αὐπῶν ἐπιτλέον Tt) μυῶλλον χριρτερήσειε τυπτόμνεν(Ὁ-" κὶ ὁ περιγε- 
vequivO- c» τοῖς μυάλισοι ἐπίδυξός £m. χαλεῖτοι δὲ κἡὶ que Δ᾽ α μιοιοί- 
jadis. 2h δὲ καϑ' $x«sw ἔτος.  ldeft: Pueri apud Lacedamonios 
per integrum diem ad Diana Ortbis aram flagellis cfi , fepenumiero 


“ 
σφὶς 


WE M 
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Λυχόςομίθ᾽; & χρασίχολὸς. Sunt .cpitheta 
apuz, quz ctiam ἐγίραυλις dicitur. Et iterum: 
ANon lupus ex bomine, fecundum fabulam Zrca- 
dicam, fed ex Rege tyrannus acerbus evafit. 


Λύκε Jes. Lupi decas. Proverbium. Ly- 
cus enim heros prope dicafleria collocatus 
erat, ubi calumniatores crebro verfari fole- 
bant. In fingulos autcm dies triobolum ipfi 
aflignatum crat. | 

As» ἐσ. Lycuserat heros, lupi formam 
habens: cujus ftatua Athenis prope dicafteria 
collocata erat. Juxta hanc illi; qui muneri- 
bus inhiabant, deni verfari folebant: unde 
ortum eft proverbium, Zup; decas. A δεκοὶς 
enim deductum eft Jvc, ic. muneri- 
bus corrumpi. 

Auxs des. Lupialz.Dicitur de rebus, que — | 
fieri nequeunt. [Vcl,] cum terror tantum ad 
verba ufque procedit. ! 

Λυχϑργίθ". Lycurgus, Spartanus, a Pa- | 
trocle genus ducens, legiflator: quem ajunt | 
vel ex Creta, vel ab ipfo Deo leges fuasac- . 
cepiffe. Hic a Pythia Deus appellatus eft. I- 
dem etiam gymnafia virginum inftituit; e«. 
dixitque, ne mariti cum uxoribus perpetuo. 
confüetudinem haberent. Pueros etiam in cly- 
peo nutriri, & infantes recens natos in Eurota. 
fluvio lavari juffit. Adhzc, Gymnopzdiam | 
inftituit, qua adolefcentes cogebantur nudi. 
exercitiis vacare, & publica virtutis vA 















mina obire: itemque fub dio dormire; 
cibis, quos ex venatione reportaffent, ali. 
Przterea flagellationem, quz virtutis effet 
exercitatio, tetrz cedi fubftituit.. Olim enim 
adolefcensOrthofiz Dian immolabatur.Por- 
ro» Philitia inftituit: quz funt fympofialabo- 
res cum voluptatibus conjunctos habentia. 
Nullum enim ftratum convivantibus fuppo- 
nebatur, fed füb cubitis erat excavatum vel. 
faxum, vel lignum. Lege ctiam lata Lacedx-- 
monios ad tibiarum fonum in aciem prodire: 
juflit ; vitamque ignominiofam morte deterio- 
rem habendam cenfuit; hanc unam abolende 
ignominiz rationem rclinquens, fi quis poftea 
in bello fortem fe przberet. Hoc accidit A- 
riftodemo, qui Trepidus cognomento voca- 
tus fuit ob aciem ad Pylas defertam; qui 
fortitudine, quam ad Platzas fortiter. dimi- 
cans demonftravit, priorem ignominiam abo- 
levit. Propter has [Lycurgi ]. leges, matres, 
quz filios ad bellum exeuntes profequeban- 
tur, oftenfo clypeo cis dicebant: z4uz buaty 
: I 


ad mortem ufque doloves leti alacre[que t0levanz, atque inter. fe de 
viétorid, certant, im eo po[rta, quis diutius cf» fortius verbera perferri 
poft : viclorque fummam confequitter gloriam. Certamen illud 2]a- 
εἰουσίγωσες dicitur, n quotannis baberi. folet. . Ad hunc 2Megaed- 
e:os morem refpexit Synefius Epift. Lv 11. pag.195. ubi ait; Ποῖον 
Ταυρφσκύθαι, τίνες Λωκεδιριμυόνιοι πυσάτῳ τῷ je 4. μιαφίγων P 
τἀν παρ᾿ αὐτοῖς ἐτέμνησαν Αρτεμιν; ld cft: Ouinam Taurofcytht 
quinam Lacedamocnii, tanto per flagellationem [anguime Dianam fit- 
am coluerunt? De eolem rnore infignem ctiam locum habes apud 
Philoftratum 4e Vita Apoll. lib. vr. cap.x. pag. 292. quem vide. 

7 Vina] Imo φειδύτια. Vide Athenzum lib. iv. pag. 128. 

8. Ἢ m, ἢ ἐπὶ τον) Huc pertinet clerins Epigramma Antipa- 
tri Theflaloniceniis in Demetrium fal4cz2«, quod ex Antholo- |: 
gia inedita publici juris fecirnus fupra v. "Agas. — - ! 

9 Ξένες δὲ ἀπήλασεν rl v τῆς ἐπιρν.} Confer Phloftrztum,loco | 
paulo ante laudato. 


CPU, 
eun 








X. | 

ἀσύλασε, T ἐκ Ὁ aquiliae Ἀβοφθορὰν ὑφορώμϑιες. 
βεαυλογίαν τε ἐτίμησε, x21 “πενίαν: T- ft σοφίας eva 
σημεῖον, T δὲ ἀρετῆς διϑασκαλον οἰηϑείς. καὶ δμο- 
λόγει. τῴώτοις 0 Θείς. QUA cile) YS ἀγέϊλε πολλάκις 
QiAcX guai «a. ἀ εἰφοκ οριαν δὲ χα ζα φησοίμϑυ(», x) 
βασιλέας. dvo Ὁ ἀφ᾽ Ἡρριχλέοις. ἔτοιξεν clap, καὶ 
ἐφόροις τὰς γέρνν.ς" οἷς T δῆμον ὑπέτουξω, ἐξ 
ἐχαίςῃς “πολιτείας T ἄδιξον ἐκλεξά διυ(θν. ὥρκωσε δὲ 
τὲς Λαχεδο μονίας μὴ λῦσοι Vito καὶ ἀπεδήμυισε. 
Ashewll δὲ αὐτῷ τῷ OX, Λακεδοιμονίεις δύτυ- 
χήσειν, ἐφ᾽ ὅσον ἂν μὴ παραβαίνωσι τὲς Λυχώργε 
γόμεις, ἐλθὼν εἰς Κρῆτους, ἀπεχαρτέρησεν, ὅπως μὴ 
αὐτὸς ἀνα Γιᾳ ΟΣ εἴη λῦσαι. 


A ἃ Ἃ71 
aut 3} boc. Ideft; sut hunc reportes rediens; 
neque eum in, prxlio abjicias; aut in hoc 
reporteris mortuus. Idem Helotibus cxtera 
quidem opificia; at nobilibus exercitia bel- 
lica injunxit. Peregrinos ex urbe pepulit, cor- 
ruptelam a commercio manantem veritus. 
Breviloquentiam & paupertatem honoravit; 
quod illam quidem fapientix fignum cfle du- 
ceret ; hanc vero virtutis magiflram. Hxc 
autem ipfe Deus comprobavit. Sxpe enim 
monuit, cavendam effe avaritiam. Przterea; 
Ariftocratiam conftituit, duofque Reges ab 
Hercule oriundos creavit, & ex fenioribus 
Ephoros, quibus populum parcre juflit; op- 
timo quoquecx civibusad id munus dele&o. 
Lacedzmoniis autem jurejurando obftrictiss 


ncleges fuas abrogarent, peregre profe&tus eft. Cum enim Deus ipfi refpondiflet, Lacedz- 
monios tamdiu felices fore; quamdiu Lycurgi legesnon folviffent, in Cretam profe&tus, ins 


edia fibi necem conícivit. "Port. 
€ i , 
Λυχῴργῳ ' Td νομοθέτῃ τοιάδε ἡ πελθυτὴ V ie 
ι er ^Y 3. s Qc! 
ἐγένετο. βολόμϑν(". ὡς Qao, Θεὺν £ecogu| "QEA 
! ,ὔ E 
τινῶν «(' ππολοίττων Yopto)y ὥρκωσε Λαχεδαιμοονίους, ἀ- 
$c ! nd T 7 3 ^il 
X845 ἐπανεισι μηδένα, λῦσαι κειμένων. ὀμοτοιγων 
3/^N Y 7^ e [3 
δὲ, ἐπεὶ “εηφηφιαζόμδν(Θ.» ἤκεσε oy. V Od, ὡς 
Ll E 5 
θὐδαιίμιων ἡ πόλις ἔσοιτο, εἰ τοῖς ὠγιείνθ νόμοις ἔμ- 
!] » / , ^ H / c 
pOpor, ἔγνω panem ἐπανελθεῖν, τὸ βέβαιον τὴς QuAa- 
Ὁ eo 1 ^N NEG / 
31e ἐκ T8 opxsS 7rwooUAu Ov. xe (G βὰς δὲ εἰς Kejo- 
[ I a / 
στιν» &muloy διεργαζεῖ). “Λακεδοιιμοώνιοι δὲ οὐσθόρϑδμοι, 
! ) [ 5» Y VM / re 
Ὡ 9. τε τίου ποξϑτέροιν ἀρετῖου, q24 Τ ποτε xeASa- 
i / 
σαν «e. τὸν ϑάναϊον» ναόν πε αὐτῳ ἐτεμώνισαν, 
Er N D 
xo) encor ἱϑρυσοίμϑνοι, Süscw ὡς ἥρωϊ ἀνὰ πῶ 
e li E 5 
ἔτος. eps » δὴ Σπαρίοάτοιις eum» ἐγένετο 
r9 5NWN 3j 
7 εἰς ἅπαν ἀρετῆς τε καὶ ἡγεμονίας» woxy ἄμεινον TIU. 
t j 1 ἀργὰ ΤΠ n 
ἄλλων πάλω Δἰσκειμϑροιο τ μόνον ὅτι αὐτοῖς νὅμες 
M A ! / 
ἔϑετο gig us, ἀλλὰ χα ὅτι eos «αρϑεδέψοατο 
m cC , 
ALelsAS αὐτοῖς, τρόπῳ «uid. δύο σκύλαχας λα- 
- ji » | M 7 
à» πὸ ὃ αὐτὴς μυὸς, ἔτρεφε, εὶς δὲ ἀλλήλων» 
λ φ- 3, 1 ᾿ 
ἀνομοίσις ἤϑεσι' "T je κατ᾽ οἶκον, ὄψα τε διδες, χῳ 
] M c» 
Tl) Abo λιχνείαν" T δὲ οὖν κυνηγεσίοις Sed» a- 
M ,ὔ 7] e LUPO Caii] A 
yajueiCow, xo) «iem c» ὕρισι. ὡς δ᾽ exgoree 
! m e , 
αὐτὴν ua" ἐγένετο τῇ τροφῇ, Σιπαρίκάτοωις ἐκ- 
j l λ ὩΣ Υ̓ 
κλησιάζεσι «xe5s τς “ἀδιοίκοις πολέμε πέρα» X9) 
0 3 , / 
jue qp ϑουγαγῶν ἀμφοέρεις εἰς μέσον, καὶ σὺν 
(iier Ἔρος Ν᾽ l l νι» ᾽ 
αὐτοιδ- doptous Te» X3) ζώμδςε, χα Odo. ἐσκθυασ- 
᾿ N ε y "n ^. 
μϑυα, ἔλεξεν" ᾿Αλλ᾽ ὅτι fo, ὦ Σπαρίκάτοαι, $ 8 πε 
Y - j 305 » quur Ϊ XU. Y 
χα χακῶς "gorda. CX. ἄλλο és αὔτιον πλίω τὸ 
ΘᾺ 4 / / € onm e 
33e Aene] Φαύλοις, ἢ σώφροσι, πάρεσιν ἡμῶν cea). 
M - nd Y 
οἵδὲ γέ τοι» τεὶς σχύλαχας δείξας, T αὐτὴς μυὸς 
5, 5 / No» / ! 
ὄντες, οὐαντίως δὲ ἀλλήλοις "TEX esos παῤ αὐτὸ 
m A] e N 
4810, ἀνύμοιοι ἐκ βεξήχωσιν. ὃ fb S ϑηρῷν uae, ὃ 
» mo 5. c 
δὲ λιχυθύεν, ὡδὲν ἀντὶ τῶϑε, εἰ παρείκοι, “ποιήσήε. καὶ 
ἅμα ποξϑσέτοιξε τῷ κυνελχῷ μιεθένο! ἀ μφοτέρεις 
Y Na / ^c 
ἔπι v ἡτοιμασιϑδύα. τὸν δὲ ὃ ἃ χατοικίδι Ὁ» ἐπὶ 
pod noc NIC ͵ ΡΤ ἀρ , 1 
TÉ pov ὥρμοσεν" ὃ δὲ ϑηροίτωρ ἐπὶ Y δορχόν, ὦ xt e 
N , , Ὁ cm 
βαλῶν. tarde. x9 Λυχϑρλος πάλιν, τοιῦτοι, 
ἊΣ ΄ὔ ὩΣ 7 E «ὦ 
ἔβη, νομίσαε, ὦ Σπαρίια), εἰς ὑμας πείνειν, xci 


I Λυκόργῳ T vopgDéry ποιοΐδε ἡ τελ. Haec, & qux fequuntur ufque ad finem articuli, funt ver;a N. olai D ma teni 
Imper. à Vilefio editis, pag. 446, 449. unde ea Suidas defcriptit. 


: guntur in Colle&ancis Conftant, 


Λυχῴργῳ τῷ γομοϑ. Lycurgo Legiflatori ta- 
lis vitz exitus contigit. Cum Apollinem de 
quibufdam refiduis legibus confültum ire vel- 
let; Lacedaemonios jurejurando adegit, nul- 
lam fc ex conftitutis legibus abrogaturos cíle; 
antequam ipfe rediiffet.. Quo juramento ab 
omnibus prxftito; Delphos profe&us refpon- 
fum ab Apolline retulit, fortunatam Spartam 
fore, quamdiu leges illius fervaret. Hoc Ly- 
curgus refponfo accepto; nunquam pofthàc 
in patriam rcyerti conflituit, ut ad perpetuam 
legum obfervantiam jurejurando obítri&tos 
retineret cives. Igitur Criffam diereffus, mor- 
tem fibi confcivit. Cujus rei fama Lacedzx- 
monem perlata, Spartani virtutis caufa, quami 
& in anteacta omni vita, ac tum moriens prz 
Íc tulerat, templum ei aramque pofuerunt; 
quotannis ut heroi illi facrificantes. Nam ci- 
tra controverfiam omnis virtutis atque ims 
perii unus hic au&or Spartanis fuit, cum an- 
tea nulla re cxteris przítarent: idque non co 
folum, quod leges optimas iis conftituit, fed 
etiam, quod illis ut. uterentur cos impulit 
hujufmodi ratione. Catulos duos cadem ma- 
tre natos feorfim ac diverfo quemque modo 
inftituit, alterum: domi obfoniis atque hu- 
jufcemodi catillamentis alens: alterum vena- 
tionibus adfuefaciens, atque in montibus fub 
dio cubare cogens. Poftquani uterque con- 
fentaneam educationi füx indolem eft forti- 
tus, tum Lycurgus Spartanis forte de bello 
adverfus finitimos in concione confültanti- 
bus, ac magnopere anxiis, ambos catulos in 
medium adduxit cum capreis ac jufculis &' 
obfonis apparatis; dixitque : Enimvero i 
Spartani, animum ac fortunam uniufcujuf- 
que cx inftitutis, quibus ufus fir, pendere; 
vel ex his catulis intelligi potcít: qui cum: 
fint cadem matre geniti, quia tamen diverfa 
rationc inftituti funt, idcirco diffimiles in- 
genio exifliterunt. Hic enim. venationi; illc 
catillamentis 1nnutritus, fi cópiam feceris; 
nihil uterque aliud, quam quod. didicit, fa- 
&itaturus eft. Simul famulo, qui canes loro 


, qux le 


Τὰ 


472 X. 
τὸς ἄλλες πάνζας ἀνϑρώπες. δποίοις "D dy ἤϑεσι Y) 
νόμοις xeNoct, Tol Tws -δποδαίνειν ἀνάϊκη «wes τε 
πονϑς καὶ TpuQlu. παγίᾳ "S ἀγϑρώποις μαϑηΐζᾷ οἱ 
Θεοὶ ἔϑυσοιν. ἐπε) δὲ τῷ jo πονὲν ἐϑέλεν τὸ ἐλβυ- 
Sens εἶναι, ἡ τὸ Gb «regedar, χαλὶ κροτεῖν παντων" 
τῷ δὲ ἡδυπαθέν, τὸ, T: JeAGVar, καὶ " χακοτραι 
μονεῖν, καὶ μηδενὸς ἀξίες εἶναι. 0 μϑύ τοιαῦτου λέγων 
τρϑτρέπεϊ» τες Σ΄παρίεάτοις ue aar τὸν τέ χα- 
Θεφῶτου τρόπον τῇ Li, καὶ βελῖίοσι νόμοις ἐϑισολωῦ οι. 
οἱ δὲ πειοϑένες € "Y “ἰϑκοίκων μόνον, ἀλλὰ καὶ παντων 
"EX oie 2] 9: φΦανῶς &eAqoi &yevorlo, ἡγεμόνες τε (uwe- 
CÓ 5g ! Met xia sys ἢ 
χῶς, ἐξότῳ παριϑέξανϊο τὰς νόμες, "ἐπὶ tmn ποία χο- 


V2 e ,ὕὔ ἘΝ T 2 λ ΄ dw ; 
cix X, & πολλ8 ,e0)B ex Geo ἐπι μέγα QUIC μεώς. 


A X 
retinebat, imperat, utrumque ut dimittat. 
Ac domceíticus quidem re&a ad obfonium 
ferri; venator vero capream perífequi coepit, 
camque comprehenfam protinus laniavit. 
Tum Lycurgus, ldem, inquit, Spartani de 
vobis ac cxteris porro omnibus exiftimate. 
Cujufmodi enim inftitutis ac legibus utimini, 
cjufmodi ut ingenio ad laborem ac delicias 
exiftatis neceffe cft: quippe hominibusid ab 
Diis datum eft, ut quidvis fibi comparare 
difcendo poílint. Porro laborem cormitari 
folet libertas & imperium in cxteros: deli- 
cias vero ac luxum fervitus malzque artes 
& contemptus fequuntur. His fcrmonibus 
Lycurgus impulit Spartanos, utabjectis pri- 
oribus inftitutis, melioribus legibus adfuet- 


cerent. Qui Lycurgi confilium fecuti; non finitimos modo, fed omnes omnino Grzcos 
virtute longe fuperaverunt, atque ab fufceptis legibus continue per quingentos annos 
principatum Grzciz tenuerunt: ac brevi admodum temporis fpatio maxim: m potentiam 


adepti funt. 

AuxÜpyos, Zywapledenney νομοϑέτηφ' ὃς γέγονε T 
Τρωϊχῶν plz ? ἔτη ὀκτώ. luu 3605 “δὸς πατρὸς Xaei- 
Ads T8 βασιλθίσοιγ(θ» Σπάρτης, Eovíps ἀδελ- 
Qós. ἐκρουτήσε TI Xe» ἔτη p ὅτε καὶ 
τες νόμες ἔϑετο, Ἐχιβοπεύων Ὁ ἀδελφιδῆν. x, αὖ- 
cle δ᾽ ἐδξασίλβυσεν ἔπτη ih. μεθ᾽ ὃν ὃ Νίκανδρος ἔτη Ad. 
vyescle vias. 

Auxüpyos, * AvxoQpa(Os, "AStuvaos , τὸ yo» 
Ἐτεξεζίδης, Τὴ p Δημοάθένοες κοιϑϑέντων ῥητο- 
eay. ἀγέλη]. δὲ Bias, τελβυτῷ νόσῳ, ss xa (e- 
λιπών αἰ Ὡρ' ὧν συχοφαντηθέήων Δημοσθένης ὁ δῆ- 
τωρ ἐπὸ * Φυγὴς εἰπὼν, ἐξᾶλεν αὐτο. ! λόγοι δὲ 
αὐτᾶ εἰσιν οἱ σωζόμϑνοι γνήσιοι" xT^ ᾿Αφκφογείτον(θ». 
Χτλ Αὐτολύχϑ. xU Acox ea Tes. XT AvxéQpo E» g. 
x^ “ Πασιχλέϑθο. xz^ 7 Μεναίχμϑ. xT^ Δημάδε.᾿Απο- 
λογία “αοὸς T αὐτὸν αἰ χὺρ T δυϑυνῶν. ωρὸς Ἰογυ- 
eíay. opis τοὺς μοιδ]είας. "OA "P διοικήσεως. ὃ mL 
ἱερουτείας. "WO. “ὃ ἱερωσυνῆς. ᾿Επιφολαί: xai ἄλλα 


/ 
τινα. » 


Ι A {1 iH m 
Λυχόφως. τὸ «EA T nwylw φῶς. 
Γ΄ Ν ΨΥ ἣν E] 
AuxoQpay, Χαλκιδεὺς, zm Εὐβοίας, wos ? Xa- 


1 Kaxomoz[u9vsi ] Nicolaus Damafcenus loco laudato habet, 
NQXBE γεῖν. 

à Ἐπὶ ἔτη o(xéme] Siclocum hunc ex Nicolao Damafceno 
emendavi. [n prioribus enim Editt. male legitur, ἐπ’ ἔτει zo(s- 
390105 à. 

3 Me £m ὀκτώ] Sic habent omnes Editt. prxcedentes: item- 
que 2 MSS. Parif. At in antiquitlimo MS. Parif. A. exaratum eft 
e Em ν᾽: i. e. poff annos quinquaginta. De xtate autem Lycurgi 
diverfe fucrunt veterum fententie, ut patet ex Plutarcho in vita 
Lycurgi, quem Le&or conferat. 

4 Λυκβρη99] De hoc Lycurgo plura legere licet apud Plutarchum 
in Vitis X Oratorum; & Photium in Zi4liotbeca, Cod.ccrxvi11. 

ς Λόγοι δὲ αὐτῷ eic.] De orationibus Lycurgi hujus abunde egit 
Meurfius in Billiotbeca Attica, quem confule. 

6 Ka Πασικλέες] Meurfius Ledf. 4tzic. lib. tn. cap.1i1. repo- 
nendum monet «x(Z Λυσικλέες : quem ibi vide. 

7 Ka Μεναΐχμνε. o2 Δημνάδε. δτολογ.] Meurfius loco laudato 
locum hune fic (cribendum effe cenfet : Ka Ane. κα δὲ Μενε- 
euis gus. Στολογία «de T. αὐτὸν ὑπὲρ T ἐυθυνῶν. ** Nam, inquit, 
** Lycurgus reip. male adminiftratz accufatus fuit a Menefzchmo, 
* non a Demade; cujus calumnias luculenta oratione refutavit : 
qui ᾿Απολογία vip T. ἐυθυνῶν hoc loco Suid? ; δτολογεσιμυὺς ὧν 
aemoAínvrw, Harpocrationi in Δερ (οεκὸν ὃς ᾿Εδωλιώσοη nomina- 
* tur, Reftitui autem Μενεσείχενε apud Suidam pro Μεναΐχμυε, 


ες 


Λυχϑρχος. Lycurgus, Spartanus, Legiflator, 
qui poft bellum 'Trojanum anno octavo na- 
tus eft. Fuitipatruus Charilai, Spartani Re- 
gis, Eunomi frater. Spartanis imperavit an- 
nos xLII. quo etiam tempore leges tulit, 
cum tutor eflet fui ex fratre nepotis: qui ipfe 
quoque regnavit annos xvi1I. ὃς pofteum 
Nicander annos xr.viii.Scripfitleges. Port. 

Λυχϑρχος. Lycurgus, Lycophronis F. Athe- 
nienfis, genere Eteobutades, unusex [decem 
ilis] oratoribus, quorum numero Demo- 
fthenes etiam accenfetur. Hic vita fine cri- 
mine tranfacta, morbo decef(fit, relictis filis, 
quos Demofthenes orator exul calumniis ve- 
xatos oratione defendit. Germanz orationes 
ejus, qux adhuc exftant, funt iftz: Contra 
Ariftogitonem. Contra Autolycum. Contra 
Leocratem. Contra Lycophronem dux. Con- 
tra Paficlem. Contra Menzchmum. Contra 
Demadem. Apologia adverfus eundem de 
redditis a fe rationibus adminiftratz reip. 
Adverfus Ifchyriam. Adverfus oracula. De 
adminiftrationc reipubl.De facerdote Fxmina. 
De facerdotio. Epiftolx. Item alia quxdam. 

Λυχόφως. Crepufculum. | 


Λυχόφρων. Lycophron; Chalcidenfis, ex Eu- | 


* curiam deferri fe juffit, cupiens Reipubl. adminiítrate rationem 


* ilic reddere. Cum autem nemo prxter Menefechmum accu- 
* fare auderet, dilutis calumniis domum relatus eft. Plutarchus 


* loco citato: Μέλλων δὲ τελσυτήσειν ( ὁ Λυκξργί(θ") εἰς τὸ Μητρῷον 


x04 τὸ βελδυτήοκον ὠκέλσυσεν αὑτὸν noui nop» βελόμυεν Ὁ» ἐυϑύνας 
dva. 3. πεπολιτουμνένων. ἐδενὸς δὲ χρυτηγθρῆστω τολμυήσοοΘ» “σλὴν 
Μενεστείχμνε, TU 


ter Harpocratio citat in ᾿Αρκύωρος, & Δηλιαςφοί, 
Suidas in ITggnegcía. ,, Hzc Meurfius recte. 


8 Περὰὴ τῆς ἱερατείας] Imo, περὶ ἱερείας: i.c. De facerdote foemís — 


na, Sic enim orationem hanc citat, non folum Harpocratio di- 
verfis in locis, ut obfervavit etiam Meurfius loco laudato; íed eti- 
am ipfe Suidas v. Νίκη, v. Ποοτέλεια, & v. Xvosn«gvtcX. 

9 Σωκλέες Sic habent MSS. Parif; cum quibus confentiunt 
Editt, Mediol. & Ald. nifi quod nomen hoc per ὁ fcriptum exhi- 
beant, Σοκλέες, AtEditt. Bafil. & Genev. in diverfa abeunt, quippe 
in quibus pro Σωκλέες legitur 'AgixA£&. — Verum cum ἄμα ifte 
Editt. cum nullis MSS. collat fint, ὃς Pa(ileenfis quidem expretla 
fit ex Edit. Aldina; Genevenfis vero ex Bafileenfi: exiftimandum 
utique cít, eas interpolatorum manus pallis effe, ubi a reliquis E- 
ditt. difcrepant; & proinde auctoritatem illarum in locis iflis nul- 
lius effe ponderis. 'Tzetzes Chil. virt. cap. οοῖν. Lycophronem 
filium Σωκλέως etiam appellit: quod lectionem Manufcriptorum 


** ex hiftoria, qux talis eft. Lycurgus moriturus in Metroum ὃς | Parif; confirmat. 


XN Eotgy 





2]a oasis δι τολυστεέμυενϊθ»» εἰς τἄυ" οἰκίαν πείθεο 
* tid». Commemorat eadem Photius in BiAliotbeca. Neque ali». — 
Ipíe etiam — 





R- 





A Y 

&Acoto, ' Seed δὲ, Axe τὸ Ῥηγύνε" 2g μμεαϊυκὸς, 
καὶ ποιητὴς τρο-γωδιῶν. ἔσι γϑν εἷς τυ ἑη!ὰ, " οἵ- 
«ues Πλειὰς ὠνομοίοθησαν. εἰσὶ δὲ καὶ τραγωδίωι &u- 
τῶ, Αἰόλος, ᾿Ανδρομέδοι, ᾿Αλήτης, Αἰολίδης, Ἔλε- 
φίωώωρ, Ἡρακλῆς, Ἱκέ), Ἱαπολυ](», ? Καόσαν- 
δος, Λάϊος, MapaÜáwot Ναύπλιος, Οἰϑίποες, d, 
p. 'Opfaroes Πυϑεὺς, Πελοπί δα)» Σύμεαλρι, Τη- 
λέγον(θ", Χρύσιτσ'πος. “ 24 gox e δ᾽ igi ἐκ τῴτων 
0 Ναύπλι(». ἔγραψα $T χαλδυϑύζω 5 "AAsEdy- 
δον» πὸ σχογεινὸν “ποίημα. 

AUxay Qv. 

υκωρϑύς. x, Λυκώρεια, ὄνομιον "TONES. 


Λυμᾶντηρ. ὃ βλαηηικός. 
Λύμαᾷ. ἐνέχυρα. οἷον AUdium, X, λυβδώσιμα. 


Aóua(a. χαϑάρμαζᾳ. αἱ ὃ γαςρὸς εἰς ἀφεδοῶνγα. 
"ἰπυκολσής. 5 Καὶ «ag. T κοινὸν T Á ἀνθρώπων νό- 
μον ωρέσξεις 7 ἡπτίμοισοιν». "T τήβῶνον λύμασιν ἀνῶρω-- 
πείοις μολιιώανπες. 

Λῦμω ὃ τῷ γήρῳ τεέφῃ. ἀντὶ V, ἀπαίϑευ](ῷ» ei 
μέχει γήρως. 


- , ν 
“Λυμουνόμϑιον ? τοῖς μειρφικίοις. àym V, μειρούκια 
» γα ΄ el M LENS ! ACA 1 ͵ 
οὐγυξοιζονζᾳ. ὅτω δὲ αὐτοῖς σύνηϑεο᾽ Syl, τοὺ μειροί- 
An λυμαινέμϑιυον. 
Λυμαίνομαι, σοι. καὶ λυμαίνων. φθείρων. βλάηῆων. 
αἰπιαϊυκὴ δέ. "᾿Ελυμίωατο aulas 0s ὧν, δρυμᾶ. 


Αυμεών. ὃ φβορδύς. τι ΣΙ ΟΦΟΧᾺ ἥδ᾽ 


τ Θέσφ 2 δὲ, Αὐκε E Ῥηγίνε ] Confer Suidam fupra v. Ax 

Ῥηγῖν». T 

.2 Οἵπνες IIAede dejo. ] Plejadis hujus Tragicorum meminit 
etiam Suidas v. ᾿Αλέξωνδοης, Αἰτωλός: V. Σωσίθε(.: V. Σωσικλῆς» ὃς 
V. ΦιλίσκΘ», Keen. 

3 Kaosew)ps;] Sic habet optimus MS. Parif. A. quam lectio- 
nem probavi prz alter Kaossw2g/;, quam omnes Editt. prxce- 
dentes exhibent. 

4 AigexdUn d, is» cx τάτων ὁ Naso. ] Portus locum hunc fic 
verterat: Ex bis diafzeue [rue bifforica narratio eft Nauplius. Quam 
procul a fcopo! Nos verum fenlum, quamvis pluribus verbis, in 
verfione expreífimus. Confer nos fupra ad v. Λυδοί: ubi fimilem 


. hallucinationem Porti indicavimus. 


$ "AxEddyey, τὸ o δἸεινὺν z.] Hoc poema hodie adhuc exftat, 
illuftratum Scholiis Grxcis, qux Ifaaco Tzetzx vulgo tribuuntur ; 
fed quorum verum auctorem efi Joannem Tzetzem, cui ὃς Cpili- 
«des debemus, nunc primus Le&orem docebo. Habeo enim plu- 
rcs epiftolas ineditas modo laudati Joannis Tzetzis, ex codice MS. 
Biblioth, Reg. Parif. 2565. excerptas, inter quas una eft ( nimi- 
rum xxt.) in qua ipfe profitetur, fe commentarii Grzci in Lyco- 


' phronem au&torem effe, fed fe iftum ingenii fui fcetum Ifaaco fra- 


tri ex fingulari erga ipfum amore donaffe, ejufque nomen ei in- 
fcripfiffe. Addit porro, fe hac in re imitatum cffe Phidiam, cc- 
leberrimum illum ftatuarium: qui, ut Agoracrito amico gratifi- 


'caretur, ftatue Jovis Rhamnufi a fe elaborate nomen cjus in- 
- fcripferit. 
quz ficfe habet. T4 Παϊριαργικῷ aeu Gvorzo/a κύρω Βασιλείῳ τοῖν 
᾿Αχριδηνῶ, c» τῇ εἰς T Λυκόφρονα ᾿Ιωρζννε y τζέτξε ἐπιγρᾳαφῇ 


Sed ipfam epiftolam Lectori curiofo mon invidebo, 


sbejsh "lexexia 9 Τζέτζε. Φειδίας GuitY Ost ὁ «ὡλοίφης ᾿Αηθρακοί- 
τῷ ποτὲ χωριζόμενίΘ- φιλίας ϑισμῷ, «Yum» γραφικῷ Me τἀ 
τέχνην, XN. Go εὐχείρως γροίφειν εἰδότι, αὐτὸς εὖ μυώλα Qs λα- 
σιχὴν εὐτεχνίων οὐγαλ ιουπείσεες τὸ ον Ῥαμινανίς Διὸς xO4 Νεμνέσεως 
ἀγαλκῶν» τότῳ ἀνέλικεν, ἐπσιγεγξο φως TU οἰ γοίλριον» ΑΤ ΟΡ α- 
ΚΡΙΤΟΥ͂ IIAPIOY καὶ τὸ τῆς τέχνης οὐδεὲς δὲ ἐπτγροίμυ (οΘ» 
οἰχείνῳ χοφίζετοι. εἶτα Φειδίας pU) ξενίας ϑεδιμ ᾧ ὠνδρὶ δυσποιλώμνῳ 
περὶ τ) riso χα ρίσοῶχ περὶ τοὶ μυέγεφοι αὶ κοι τύκνησεν" ἡμυεῖς δὲ περὶ 
TY αἀδελῷον Oads dese) δεύτεροι, καὶ crx ἐπ᾿ αὐτῷ τ᾽ αυτὸ 
τότω Delo: ποιήσοειμνεν» εὐποιλα μυὼν σε ὕμυνων AVI, κα (2 Ilóweov, 


| χέκτον!» oa ἡμυῖν Stppoputio ἀσυγκολίᾳ » ἤπερ Φειδίᾳ ὁ AgspemeA] Oo" 


x23" ὅσον eoe καὶ ὠἀδελφότης extis ϑελγήϊοο: ξενίας ἐφελκϊικώτερον. ἕτω 
κογω v24 Φειδίως ene mis ἐπιγραφες ἐπτγρέψαμεν. ἀλλ᾽ ὄτε Φει- 

go iue ; ; xm E 
διὰ; ποτὲ; ὅτε ὁ Τζέτξης γενόσηκε qr 09-00 A n λή)οερηθν, ως ἐς τσ 5- 


Tom. 11. 
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boca, filius Soclis ; adoptione vérc; Lyci Rhe- 
gini: grammaticus, & pocta tragicus, unus de 
fepté, qui Z/czs appellantur. Ejus Tragoediae 
funt & hz: c/Eolus,"dIndromedas Aletes ς 22 2- 
lides, Elephenor , Hercules, Supplices, Hip- 
polytus , Caffandrenfes , Lajus, Maratbonti , 
ANauplius , Oedipus prior C poflerior , Or- 
phanus, "Pentbeus, "Pelopide, Symmachi; Te- 
Jegonuss Chryfippus. Ex his ANauplius ett drama; 
quod poeta poft priorem editionem ad incu- 
dem revocavit, & in Scena iterum exhibuit. 
Scripfit & Jexandram, poema obfcurum. 

Au». Lyconis. (A re&o Λύκων. 

Λυκωρόύς. Lycorenfis. Et Lycorea, nomen 
urbis. : 

Λυμαντήρ. Qui nocet; Qui lxdit. 

Λύμαΐζᾳ. Pignora. Sic dicta, quod aliquem 
liberent & redimant. 

Aóna(&. Purgamenta. Ventrisexcrementa. 
Et violato communi jure. gentiumy legatos i- 
gnominia affecerumt , eorumque togam flerceri- 
éus bumanis inquinarunt; ; 


Λῦμω τῷ γήρᾳ, τρέφῃ. Piaculum feneétuti 
aleris. Hoc eft; ad fene&tutem ufque mane- 
bis ineruditus. ?erz. 

Λυμοινόμϑνον vois μειΡ. Adolefcentes corrüri- 
pentem. Sic enim Attici dicere confueverünt :. 
non Vero, τῶ ueiedoua, Nuper " 


Λυμαίνομαί σοι, Corrumpo te. Et Auueuvoy, 
corrumpens, perdens, ledens. Conftruitur 
etiam cum accufativo: ut, //zffavit eam (ic. 
vineam) aper fylveffris. 

Λυμτών. Quicorrumpit. Qui perdit. Exitii 


C» ἐλείσοη V μανιῶν, εἷς rou E οἰκείς λελῆσχ àvd κοῦ 7, καϑεί τινες 9m- 
τόποισων. Hucufque Joannes Tzetzes: qui non folum in hac Epi- 
ftola commentarium in Lycophronem fibi tribuit, fed ctiam Chil.ix. 
Cap. 298. ubi expreffe fic ait ; 
Ἔν δὲ τοῖς εἰς Λυκόφρονα ἐμοὶ ἐξηγηϑθεῖσι, 
Kod περὶ τότε ἔγραψα τότε 9 ζωύλίε. 
Id eft: Sed im commentario meo ih Lycopbronem (n de boc tunc 
feripft amimaleulo. Ἐπ fane, quz Joannes Tzetzes loco laudato de 
animalculo, φαλλώννα dicto, tradit, hodie ad verbum etiatn 
leguntur in Grecis ad Lycophronem Scholiis; Ut proinde hinc 
pateat, Joannem Tzetzem, non vero ejus fratrem lfaicum, verum 
commentarii in Lycophronem au&torem fuiffe: nifi quis forfan Jo- 
anni Tzcetzi, ut homini vano, omnem hic fidem penitus derogan- 
dam effe cenfeat: quod tamen haud facile conceflerim. Fuerit e- 
nim vanus ὃς jacta»undus, ( qualem eurn fuiffe tion ncgo) non ta- 
men credibile eft; eum adeo gloriz cupidum fuiffe, ut vel per rui- 
nam nominis fraterni ad famam graflari voluerit: prefertim cum 
ipfe ícribat, fratrem fibi eximie charum fuiffe. Huc accedit, quod; 
fi Ifaacus commentarii illius auctor fuiffet, multos utique famili- 
'arium ὃς amicorum fuorum ejus rei conícios ὃς teftes habiturus 
fuiffet, qui furtum & mendacium Joannis facile coarguere potu- 
iffent, fi alienum partum fibi vendicare voluiffet. Sed plura hac 
dc re non addam, ne notas, quas folitam brevitatem jam exceífifle 
fentio, nimium extendam. Id tantum hic adjiciam, me exiítimare, 
doctiffimum ὃς amiciffimum Joannem Potterüm in noviffima edi- 
tione Lycophronis, qux ad manus meas nondum pervenit, hac de 
re Lectorem etiam monuiffe, quoniam cum eo, quz fuper hoc ar- 
gumento obfervaveram, communicavi. t 
ὁ Καὶ ποιροὶ T κοινὸν ζ΄ ayJp.j Ex Suida infra v. Τήξενν Θ᾽. patet; 
fragmentum hoc auctoris anonymi, (quem Polybium effe puto ) 
ἐς Tarentinis intelligendum effe. : 
 Ἠήμοασαν] Sic re&te MSS. Parif, At priores Editt, male; 5- 
TUA a. ᾿ 
8 Aüpke τῷ γήφᾳ πεέφῳ] Hxc funt verba Sophoclis Oedip. Colon. 
Pag.298. ut Portus reéte obfervavit. Pro σϑέφῃ autem ante lege- 
batur φρέφῃ : cujus loco Portus in fita Editione ex Sophocle repofuit 
τρέφῃ 5 quam le&ionem, utpote meliorem, ὃς cgo hic fecutus fum. 
9 Abuoavdpusvoy τᾶς μμειραπίοις. a0 9, wen. ] Éx Scholi:fts Ari- 
ftophanis ad Νηδες pag. 176. ( τοῦ. Ed. Baf. F.) 
10 "EApuivco αὐτὴν ὃς οὐ dp.] Hxc funipta funt ex verfione * 
Lxx, Pfalm. rxxrx. v. 14. 
ΤΙ Σοφοκλῆς} J4jace, pag. 34. ut Portus quoque monuit. 


οῦ Καὶ 
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Καὶ aod τθύνν μήτ᾽ ἀγωνάρχι τινες 
Θήσῳσ᾽ ᾿Αχαιοὶσ» QUA ὃ λυμεὼν ἐμός. 

Αἴας Φησί. 

Apa. βλάξη. hes. ὕξεις. Ὁ δὲ αὐτὲς συλ- 
λαβὼν αἰκίζετωι λύμῃ πάσῃ Y xe (& (ad , τ, spé 
AA éod ποικίλῃ, καὶ δικαιώσᾳ τὴ ρεπωδεςοίτη 9 cy 
“ἰϑιόδίηῳ λόφῳ φαυρώσοις aUT ds. 

Λυόρϑν-. ἀντὶ Ὁ» Avze uv Os Ὁ nA. So 
Πλάτων. 

Δύω. γενικῆ. Νὺν "ro (a puoi χάμεοίων ὁδῶν λυθζνες, 
αἰσιατικῇ δέ." Δύε ag, σύνδεσμον ἀδικίας. 

Λύπη. ^ συζολὴ ἄλοχος ψυχῆς. διὸ ᾧ λυπηϑη- 
cuo, T ασϑδαῖον du. εἰδὴ δὲ αὐτῆς, Qoo", ζ- 
A02 ζηλοτυπία, 3 ἔχθί(θ", ογόχλησις» * ἀνία, ὀδὺ- 
yy» συ [χυσις. 

τί’ γάρ με λυπεὶ 183, ὅταν λόγῳ Srayay, 
Ἔρψοισι σωϑῶ» die uoa κλέος s 
Δοχῶ fi won ῥῆμα σὺν κέρδᾳ χοικόν. 

Am πὸ λυ μουχρόν. 

Λυπηρότεροι φυυλα μι8. «οὶ T 
xa Gg eor “ δυοφέρειαν λέγεῦ. | 

Λυπίωάεια. 7 εἶδος ὀασε,8᾽ à ϑέρμες xg Xam. οἱ 
δὲ ϑέρμα. ἡ δυϑεῖα» τὸ Θέρμον. 

Aurea. ὃ εὐτελής. Tren ed. ? Οὕτω δὲ ζω Κιώ- 
mf» Κικωνάτος ὃ γεγονὼς Δικζάώτωρ uere καὶ σώ- 
ρων, ὡς ἐπὶ χαλύξη λυωρῷ d) ὀλίγῳ γῆς μέτρῳ 
C, T αὐτωργόν τε ἀγαπᾷν βίον. ὃς Δικζώτωρ apo- 
Bap", ἔτυχεν ἀρότρῳ erp». ὃς Ἔστνι- 
40v , ἐπανεισι, x54 cuu Ca NO τοῖς “πολεμίοις 
χαΐζακροτος νικᾷ, αὶ T σρατηγὸν ΤῊ. πολεμίων ἀγᾳ 
οὐχμάλωϊον. T Avwex τε σιτόρϑν(θ", καὶ σκληρῶς 
ἐπαϑϑύδων, χαὴ πᾶσι χκεχροημδί(θ" πολὺ οὐδοέσερον» 


^ A 01V. / 
3» «ess v ἐζϑσίαν. 


c? τῷ συνεχῶς 


Ave. πενίχδοί. 

---  Πέπαῖο '* 49 ᾧ μέγα T8TO 
Κλήρμον οὐ λυωρὴ τῇδ γεωλοφίη. 

Aves. ἐπαιχθές. λυπηρόν. 3, Auro. "᾿Απ’- 
σπιανός' Τὸ 48 λυχσοθγαιον ἡ πενιχοὺν ὑμῶς εἰς λῃ- 
σείαν ἀγ4. δώσω δ᾽ ty) πενορϑύοις Φίλοις γίεῦ ἀ- 
γαϑίωώ. 


1 Ads ποίνζῳ σύνδεσμον ἀδικ.] Hzc funt verba ? xx, Efa. νεῖν. 6. 
2. Λύπη. συςολὴ ὥλογί(Θ» ψυχ.-ττττ---ὀδύνη, σύγχυσις] Hxc funt ver- 
ba Laertii lib. v11. fegm. cx1. ut Pearfonius etiam obfervaverat. 
3 "Ex(G-] Scribe Z408-: ut habet Laertius loco laudato. 
4 "Axíx] Sic re&te Laertius. At priores Editt. vitiofe, ἄνοια. 
ς Τί γάρ jos 2v. ] Fragmentum hoc legitur apud Sophoclem 
Elecfra pag. 82. ut Portus obfervavit, '* 
6 Δυχέρειαν] Ante male legebatur ἐπήρειοιν : cujus loco vo£- 
gea ex MSS. Parif. repofui. 
i Λυπηνώφκω 1 Vide Dufrenium in Gloffario Greco, v. Azz- 
PX QAG. 
8 Εὐτελής. zer] Hw dux voces in prioribus Editt. defide- 
rantur: quas ex 2 MSS. Parif. revocavi. 
9 Οὕτω δὲ ἣν KóyhO- Kur. ἄγει eixpuxAwG] Hxc fant 
verba Joannis Antiocheni, qux leguntur in Colle&aneis Conftan- 
tini Imper. a Valefio editis, pag. 789. unde ea Suidas defcripfit. 


Confer ctiam Noftrum fupra v. Kó/4O», ubi locus hic auctior le- 
gitur. . 
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auctor. Sophocles: Ef sea arma aec ulli σεῦ: 
tamm pre[fides propouent. Gracis , ucc bie 
exitii 7741 aucior. 


Aóps. Damnum. Pernicies. Corruptio. In- 
juria. J//e vero eos comprebeufos. peljmuis 180- 
dis tratiavity ommigue tormentorum geuere 
eruciauit , C fupplicio juffiffmo affecit. In 
colle euim con[picuo eos eructfixit. n 

AvízfuG». Redimens. Abfolvens.Liberans. | 
Ita Plato. 


Asc. Genitivo jungitur. Solvo. Nunc fluvii 
biberuis vinculis foluti. ltem, accufativo: | 
Solve omue «inculum injufiitie. 

Aóm. Dolor. /Egritudo. Triftitia. [Eft 
autem λύπη) animi contractio, a ratione a- 
liena. Quare virum bonum zgritudine. va- 
cuum effe oportct. Species autem cjus funt, 
invidia, zmulatio, obtrcé&tatio, angor, con- 
turbatio, folicitudo, dolor, confufio. [So- 
phocles:] Quare enim id me folicitum babeat, 
ff fermone quidem bomini ferar snortuus, at fa- 
&is υἱυᾶ, C gloriam confequar ? Nibilequidem 
malum puto, quod cum utilitate conjunéium fit. 

Λυπηρότεροι gu Aa us. Stillicidio moleftiores. | 
Hoc ideo dicitur, quia moleftum eft, fi guttx 
continenter in aliquem deftillent. 

Λυπίωάεια. Genus leguminis. Lupini : quos 
[Graci] etiam ϑέρμες vocant. Vel, ϑέρμα: a 
re&to ϑέρμων. 

Λυπρα. Vilis. Tenuis. Pauper. Sterilis. . 
Quintius Cincinnatus Dictator ea frugalitate | 
C fobrietate agebat, ut paupere cafa ac pau- 
cis agri jugeribus contentus effet, ananumque 
ipfe operi ruflico admoveret. Qui cum'Ditía- 
tor creatus effet, terram aratro forte profcinde- 
bat : idemque αὐ εν [ὁ fudore ac pulvere | ad δεί- 
lum profectus efl, | preioque cum boflibus com- 
miffo, ingenti clade eos profiravit, c ipfum 
boflium ducem captroum duxit. "d Venui c 
vili cibo vefcens, c in duro lecto dormiens, 
omnibu[que rebus longe moderatius utens, quam | 
pro ea, quam babebat, licentia c poteflate. ὦ 

Avop^ Pauper. Tenuis. Pe/fidebat emims | 
ταν ilud pradiolum im colle ifo parum. 

eraci. 











- 


Aves. Grave. Moleftum. Et Avaesyaur. — 
Solum fterile & minus ferax. Appianus: $o/f — 
enim flerilitas v paupertas vos aa latrocinium — 
impellit. Ego autem-vobis cuminopia conflictan- 
tibus, fi amici effe*velitis, bonam terram dabo. 


10 Iam 49 αὶ μι. Fragmentum hoc decerptum eft ex Epi- — 
grammate Zonz, quod ex codice MS. Anthologix ineditx inte» | - 
grum hic cum Le&ore communicabo. "AvZurte τῇ Δηοῖ rap Hgs-— 
ναωκ Ὁ». — "Leve. 

Δηοῖ AUAM Xo4 οναυλωκοεφοίτισιν Ὥραις 
Ἡρώναξ πενιχεὴς ἐξ ὀλιγηρασίης 
Moe» ολω piiou φοέχυ(Θ», ποίνσιπερμυοΐ τε παύΐζᾳ, 
Ὡς ποὸὴν, ἐπὶ λακέίνε τξοῖ ἔθετο τοίποδίθ-» 
Ἔκ μνικρῶν ὀλέγισοι. πέτταιϊ, qo S μυέγα TET 
Κλήφμον cy λυπφῇ τῇδε γεωλοφίῃ. 
Τὴ Hexametro primo τὸ οναυλοχοφοίτισιν proprie fignificat, fslcos 
perambulantibus: ab αὔλαξ, & demie. In Hexametro fecundo 
VOX deg; corrupta eft : de qua vide cenje&turam noftram fu- 
pra v. Azo; , ubi hunc ipfim locum Epigrammatis Suidas ad- 
ducit. Reliqua clara funt. Vide etiam intra v. ᾽Ολιγηροσίη, ubi 
itidem fragmentum ex Epigrammate hoc decerptum Suidas ad- 
ducit. 
11 ᾿Αππιωνός) In IZeric, pag. 486. 


Abigo 


AA 
Ade. Dese Τὸ Av. | 
Eidveds ' ᾿Αλκμᾶνα λύρης ἐλατῆρο Λακοίνης, 
Λύοσα. ἡ μανία. 
Λύσανσρος. γαύχρχίΘ" Λακχεδοιϊμονίων. 


| Λυσανίας" Tea μέγοίλων χακῶν. ὃ λύων τοὺς 
im πατοὺς ἀνίας. ὠνομουτοπεποίη.) H λέξις. Σοφοχλῆς. 
Ζθὺς γόφον dy] T. Νικομάλαιν χα! ΠΠαυσοιγίαν καὶ 
| ᾿Ατρείϑαν. 
Λυοσάνιε. μαινόρϑυε. Kod ? κύνα λυοσητίω, 
᾿Αασίϑοι» Φρῦνον» ὄφιν» ἡ * Λάδικέας ἰδέφϑυγε. 


| Λύσῃ. ἀντὶ & λυσοίτω. 5 Νόμων οἰνάτῳ" Tlaea- 
S 1 / / 
λαξὼν o exp C» «2 So: & qwe deu 


ΤΟΥ MESES 61 3 GIN / 
αὐτὸν, uA λύση, Gp ἂν 98A O* 5 πείσῃ Ὁ 9c. 








Auc ds.? χατενεχθείς. 

Λυσίας, Κεφάλθ» Συρχκόσι(θ» » ῥήτωρ, μωϑη: 
πῆς Τισίε " Nous, εἷς TY. μὲ Δημιοοδένας δέχα 
ῥητόρων. ἐτέχθη δ᾽ o» "ASmeus, μετοικήσοιν] » τῷ 
Κιφάλϑβ ὦγειϊσε. γεγονὼς δὲ ἐτῶν ιέν ἐς Θϑοίες ὠχέϊο 
σιν ἀδελφοὶς δύο, κοινωνήσων “ὃ “Σἰποικίας. εἶτο, ὥχιπε- 
σῶν CxdSer. eur ἀππικισμιωῖ, ἐπανῆλθεν ἐς ᾿Αϑήναφ, 
ἄγων ἔτος μζ. ὃ χόγοι δὲ αὐτῷ λέγον.) εἶναι γνήσιοι 
9. Ave τὸς τ΄. χρῇ ἕτεροι queo; τῴτοις ἀμφιδοξῴ- 
μϑνοι. τω δὲ χαϑαρῳ ὃ Φρασεως Xa. Vae tupu- 
Tl, πλίωὺ. Ἰσοκράτως. ἔγραψε δὲ χαὶ τέχνας ῥη- 
T0685» xe. duamoexas" ἐκωμιά “τε χα "ea - 
eas, χαὶ "Feds ζ΄. μίαν ὦ πραϊμαϊοκίω: τοῖς 
δὲ λοιπας, ἐρωΐυχαίφ᾽ ὧν οὐ πέντε ωρὸς μειροίνια. 


Λυσίζων" γυνὴ. ἡ idet πλησιάσουσο.. ^ αἱ ηδ 
παρϑένοι» μέλλθσοι ὡρὸς μίξιν ἔρχεοῖῦναι!, ἀνετίϑεσοιν 
τοὺς παρϑοιχος αὑτῶν ζώνας τῇ ᾿Αρτέμιδι. 

Λυσικράτης. ὅτος Φαρμούκῳ TI ἐμέλοινε TOUS ἕαυ- 
τῷ τοίχως. "" "Aexgopánge 
Οὐδ᾽ ἂν εἰ τὸ φάρμακον 

"Exec ἔτυχες, à Λυσικροίτης μελοινε), 
Καὶ «2215 

'H '* Λυσικρατῳως pis ἴσον τοῖς χα λοῖσι φρογήῆσ. 
ἐπειδεὶ σιμὸς Leo καὶ ouo οὐδ. καὶ A Eres αὶ ἄσημος. καὶ πα- 
epa Λυσικροίτης δωροδοχῶν. " ςρατηγὸς ᾿Αθηνοίζων. 





ur 
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20 Else! AAzq^.] Verfus hic legitur Anthol. lib. 111. cap. xxv. 
P3g. 398. ubi integrum Epigramma vide. 

2 Λυσανίας ποιτοίων μυὲγώλων xzx.] Hxc funt verba Ariftopha- 

' nis Nu£ióu:, pag. 189. 

3 Καὶ κύνω λυοσητὴν, ἐσπ.] Locus hic turbatus eft. & mutilus; 

qui fic fcribendus & in integrum rettituendus eft: 
᾿Ασπίδω» deüvor, ὅφιν, v4 Λαδικέας περίφοῦ γε» 
Καὶ κύνα λυοσητὴν, woa πείλι Λαϑικέας. 

Sic enim re&e legitur apud Synefium Epift. cxxvi. unde Suidas 
hxc deícripfit. Confer etiam. Noftrum füpra v. Λακιδίως, & in- 
fra v. deo. 

4 Azdiwia;] Supra fuo loco legitur Λακιδζως : ubi nos vide. 

$ Népo» cyrze] In fine: unde ad fenfum hujus loci fupplen- 
dum quxdam addenda funt. Sic enim ibi legitur: Ὁ δὲ »ajo Ὁ. 
ὅτος ἔξω" "Oc ἂν ἐλεύθερον QEAG» d» τυ πῆ, um T ἀρχόντων κελόύόν- 
σῶν, ποερῳᾳλαξῶν ὁ κεκτημνένί(Θ", &C. 

6 Πείσῳ] Hanc le&ionem ex Platone revocavi: cujus loco pri- 
ores Editt. male exhibent ποίσῃ. 

7 Λυϑϑ εις] Vocem hanc fufpe&am habco: de qua Lector am- 
plius cogitet. An dicemus Suidam per errorem λυεθ εἰς hic fcrip- 
fiffe pro ἐλυῶ εἰς, qua voce Hoxerus utitur? Sed ἐπέ. 
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Ade. Lyra. Syllaba λυ brevis eft. Cognof- 
tes Zlcmana lyre pul[atorem Lacónice. 


Acora. Rabies. Furor. Irfania. 

Λύσανσρί(θ». Lyfander. Claffis Lacedzmo- 
niorum praefectus. 

Λυσανίας mre. Qui ingenti cura & folicitu- 
dine patrem liberat. Vel, qui patrema ma- 
lis liberat. Vocabulum lioc fi&um eft. So- 
phocles: Jupiter domum reducit Nicomacham 
C Paufaniam c Atridam. 

Λυοσάνιε. Rabiofe. Furens. Infaniens. [In 
Epigrammate:] Canem rabiofum , afpidem s 
rubetam, ferpentemy & Ladicenfes fuge. 

Λύσῃ. Pro λυσοίτω. Solvat. [Plato] Lege 
libro 1x. [.52quis fervus liberum boininem pul- 
faverit,| dominus a pulfato eum vinctum ac- 
cipiet, nec ante falvat, quam fervus pul[atumi 
exorauerzt, —.. 

Augus. Delatüs. — . GEN MN 

Λυσίας. Lyfias, Cephali F. Syracufanus; 
orator, difcipulus Tifie ὃς Nicix: unus ex 
X Oratoribus, quorum numéro Demoftenes 
etiam accenfetur.. Natuseft Athenis; quo Ce- 
phalus migraverat : idemque anno xtatis de- 
cimo quinto cum duobus fratribus 'Thurios 
in coloniam profectus eft. Poftea vero, cum 
partibus Athenienfium nimis flüderet, inde 
pulfus, Athenas rediit; anno xtatis xr,vrir. 
Orationes ejus germanz perhibentur effe ul- 
tra ccc. & przter cas alix, de quibus ambi- 
gitur. Dictionis ejus puritatem nemo imita- 
tus eft prater Ifocratem. Scripfit etiam ar- 
tem oratoriam, & concioncs; itemque En- 
comia, ὃς orationes funebres, ὃς epiftolas v11 : 
unam pragmaticam ; reliquas vero amatorias: 
quarum quinque funt ad adolefcentulos. 

Λυσίζων(Θ»" u^. Mulier, qux zonam folvit. 
Id eft, que cum viro concubuit. Virgines 
enim cum viro concubiturz zonas fuas vir- 
gineas Dianz dedicabant; 

Λυσικροίτης. Lyficrates. Hic fuco quodam 
capillos fuos denigrare folebat. Ariftophanes : 
Neque fi fucum coqueres, quo Lyficrates deni- 
gratur. Exiterum :: Loyfeeratzs igzturmafus mon 
mimus fuperbiet, quam formofr jwvenes. Ly- 
ficrates enim erat fimus,& deformis, & fur, δὲ 
ignobilis. Et proverbium: Lyficrates largi- 
tionibus inhians. [Erat hic Lyficrates] dux 
Athenienfium. 


8 Λόγοι δὲ κότξ A.] Orationes Lyfie, quatum apüd auctores 
veteres hodie adhuc fuperítites mentio fit, diligenter & accurate 
recenfet Meurfius in Bizliotbeca. Attica: quem vide. 

9 Ὑπὲρ τὰς τ΄] Imo potiusveip τὸς σ΄: 1. 6. fupra cc. Plutarchus 
in ejus vita: d£ogyr o αὐτῷ λόγθε πετροικόσιοι εἴκοσι πέντε. TÉ Tuy 
γνήσίες ζασὶν οἱ zrepi Διονύσιον 9 Καικίλιον εἶνδῃ 2oxocíss v QA Kov (c 
Idem confirmat Photius in Bi£liozbeca pag. 1459. cujus hzc furit 
verba: ᾿Ανεγναίδδησαν Λυσίᾳ λόγοι Δἰαφοροι. φέρονται δὲ αὐτῷ εἰκοσε 
πέντε κϑὴ τετρφκόσιοι" ὧν ποῖς γνησίοις πεεῖς X24 mec 124 2]yxeeiss 
ἐγκρίνεσιν. : . b E 

10 Αἱ 49 παρθένοι jo£9.] De hoc more multa paffim apud fcri- 
ptores tam veteres quam recentiores legi poflunt, qua hic conga- 
rere fupervacaneum judicamus.  Videat Lector prxter alios Bro- 
dzum ad Antholog. pag. 326. ; 

11 "AgiaQávac) Ecclofrat. pag. 746. (yo1.Ed.Baf, P.) — 

12. Ἡ Λυσικροῖτες fis iz; 7.] Et ας funt verba Ariftophanis Ín 
eadem fabula pag. 742. (499. Ed. Baf. P.) fed abi verfus hic re- 
&ius ficlegitur: S 

'H. Aveiiggrus ἄρα γυνὶ ῥὶς [2 τοῖσι καλοῖσι ᾧρονησφ. : 
.O13 Στεφτη)θὸς ᾿Αὐηναΐὼν} Senfus fupplendi gratiaaddendurh eft/ 
€T »y. 


Qoo 2 Ausius 2 


476 AE 
Λυσιμοίχεια. Ὀνο μίαν πολέῶς. ᾿ τίνος and 
Λυσίμοχ Ὁ». | ἢ Δημοόϑένης C4 ᾿ τῷ YEA ἅς 
ἀδελφῶν pull, ᾿Αὐαφείδα (ὦ ii τῷ jue v 
δὲ Avx&py»s, μελοποιὸς luo Are ns. : 
Αύσιπα Θ᾽". 0 διροι μούτων αὐτῷ '6ol Bénacay s 
" AStuleuQ» λέγάᾳ c? y Δειπγοσοφιφῶν» e οὐ τῷ 
4. xg rego. αὐτὸ dedu (R5 Los] Ovproxop Gv. 
Λυσίςρα(θ"» ὶ Θόμαυΐος. πένητες. ?  AeAgo poe. 
Μηδὲν ἐς Avcigpaor, 
M3 δὲ Θῴμανίν ἡ ἀνέσιον αὖ 
Ave ἐκύσῃ xe pla. 
A 7 e 
ΔΛυσιτελές. ἀγαθὸν, ὠφέλιμον». ἡ συμῴερον". om 
Ad τοὺ τελῴρϑνα εἰς αὐτὸ; ὥσε. T ἀνεκαοολαξν 
δ ὧς $ πρα[μοωτείας αἰ πωραίρειν τῇ ὠφελείᾳ. χα 
Διόδωρ(θ» ὃ Σικελιώτης Φησί" 4 Ὁ δὲ Τρύφων Yixàty 
Ago? χα σκθυάσοις, ἐξαπέφειλεν εἰς T Ῥωμζω. 
ὁπελάμξωνε. S. τὰς Ῥωμοιίθο» ἅμα μδὺ 2]9- τὸ λυ- 
σιτελὲς, ἅμα δὲ- οἱ πὸ εὐοιώνιςον εἶνοι, “αξϑσδέξε- 
eu T yix lu. ; j ( (terio 
Alain πελεῖαί. αἱ Aides. Βοιωτοὶ S. ὡλόντες 
etam) Θρᾳκῶν» 5 Qvyorres ἐς Tpopevis, XST üvap 
ἐγχείνα Διόνυσον xoxo. βοὴ ϑὺν φήσω)», ἐιεϑύεσιν 
15127: 0 ποὶς Θρᾳξὶν» ἔλυσαν ἀλλήλβό» χα Διο- 
γύσε Λυσίε ἱερὸν ἱδρύσανϊο,, ὡς Ἡρακλείδης. δ- IToy- 
ἱυκός. ᾿Αρλφυφάνης δὲ 2]9 τὸ λυβώσαο, Θηβαίβς 


Qo. Ναξίων ἄμπελον. ᾿ ἃ 
AME [ 
Avox' opos. αἰπὺ μονίας λελυοσηχοτους.., 
: Ῥομβητες δογέων Ἀυοσομονέιϊσ πλοχοίμϑοι 
ς f rr 
Λυσόρδυ(". λυτςωσύμϑυ(θ". AME 


posl ie Lo) como » 0X “1 
Αὗσον * νόμδο ιερῶν ὑμγωῶν. ἀντι & 


^ md 


«σον. 


E [ eU, Ἃ 9} κ 
Αὖσον σε τὸ αἰ πυύδημα. ὁ Θεύς Quoi qpos T 
3) , e € ! . e 

ἔσιν C) τῷ Ὑποδημωου. 


Mec. nie 
ἐλύϑη. ἐπαύϑη. 7 Ὅμηρ(θ». Aro δ᾽ ἀγών. 


Αυτο. 


Λυδῶντες. μουνόμϑροι. 
Λύτερα." μιοϑός. ἢ τὼ ma peo dua. Ac ἐλθυϑὲ- 
eae, "Vx. τῷ λυδώσακϊ, βαρξάῤων δολείας. 


: Λυδωτῇς. 8 δ᾽ Δαξιίδ' Quo Κύρις βοηϑέ A85 Y 
Affe us. Κύελ(θ", ὡς ποιητὴς x, δημιθργός" βοη- 
ϑὺς δὲν ὡς ὃ ὧν, vius βοήϑειαν δεδωχώς. Νόμον 99 
φησὶν, εἰς βοηϑειαν ἔδωκε. λυβωτης δὲ, ὡς alg. S 
παλιγίενεσίας & [Bastia * “ὁ προτέρας ἐλϑυϑερῶ- 
σας Φθορας» xs v Y δαιμόνων 'δελείας Aud Ov, 
y, ἀφθαρσίαν x, ἀϑανασίαν Puei utu Qv. 


7 € Ἃ Ἁ ' N e 

Λυΐῶν. 5. ὁ ἀφεσδρῶὼν Y, Ava βάρξαρᾳ. cy τῷ  A- 
φεδρών. 

Y AvcuuxO-. & fe Δημοῦν.1 Ex Harpocratione. 

2 Ἔν τῷ περὶ Y ἐδελῷ.] Scribe, cy au περὶ 7 ὠτελειῶν, ut apud 
Harpocrationem., 

3 AesQévus] Éqnuiribus, pag. 358. ( 253. Ed. Baf. P.) 

4 'O δὲ Τρύφων νίκην 2e.) Confer Suidam fupra v. "A»zez», ubi 
fragmentum le itur ad hanc ipfam hiftoriam pertinens. 

$ Ῥομητὸς δονέων Aves.) Pcntameter hic eft pars Epigramma- 


tis, quod integrum legitur Anthol. ΠΡ, γι. cap.xi. ut Portus cti- 
am monuit. 


.gem euim, inquit, auxilii caufa dedit. Re- 


AY 

Λυσιμοίγεια. Lyfimachia. Nomen urbis. 

Λυσίμαχος. Lyfimachus. Ille; cujus meminit 
Demofthenes in oratione de immunitatibus, c- 
rat Ariftidis Jufti filius: at ille; cujus | mentio- 
nem facit ] Lycurgus, erat vilis poeta Mclicus. 

Ain. Lylippus. Ex ejus fabulis funt 
Bacche, ut ait Achenzus 2Dzpno[opbzft. libro 
111: & lib. viir. Sunt ὃς alix ejus fabula; 
ut 7 byrfocomus. 

Λυσίφρο (25. xs Ou. Lyfiftratus;& "Thu- 
nantis». | ambo ]. pauperes. . Ariftophanes : 
ANzbil.in Lyfiflratum nec d bumantzn ullum lare 
careutem de induftria dicere. [oportet] quad 
dolore eos afficiat. “- 

Λυσιτελές. Bonum.; Utile. Vel, quod. ex- 
pedit & conducit. [ A λύειν ὃς τελόχϑνα :} quod 
nimirum folvat ea; qux in ipfum impendun- 
tur; itaututilitas, qux ex re percipitur, fu- 
peret pretium pro ea expenfum. Et Diodo- - 
rus Siculus inquit: 7rypbon vero Fztioriam 
auream fabricatam mifit Romam: quadexifli- — 
maret, Romanos partim propter utilitatem, par- 
tim propter bonum omen, eam accepturos- effe. 


᾿Λύσιοι πελέϊα!. Lyfiafacra. Ea erant Bacchi. — 
Boeoti enim a Thracibus vii, cum in'Tro- . 
phent antrum fugiffent, & Deus-ille per | 
fomnium is dixiflet; Bacchüm ipfis: opem 
laturum effe, "Thraces ebrios aggreffi, fe in« 
vicem. folverunt, & Bacchi Lyfii templum 
condiderunt, ut fcribit Heraclides Ponticus. 
Ariftophanes vero tradit, hoc ideo factum; 
quod "Thebani vitem a Naxiis redemitlent. ἡ 

Λυοσομανέις. Rabiofos. Infanos. Fanaticos. 
Retatos terqueus fanaticos crines. ς΄ 


Λυσύμϑν(θ»". Soluturus. Libcraturus. 

Avcor váuss ἵερ. Cane 2modos facrorum. bym- 
HOT. S fe ios 
- Av ca τὸ ὑπ. Solve calceum tuum. Sic De- 
us Mofi dixit. Vide in v. Yadvgua. 

Avv. Solutus eft. Finitus eft. Homerus : 
Certamen autem finitum eft. 

Avilàrvms. Rabiofi. Furentes. Infani. 


Acres, Pretium redemptionis. Vel, pre- 
tium, quo dato quis a Barbarorum fervitute 
liberatur. " 

Avfemnis Redemptor. Liberator. David. 
dicit: ZDorziue adjutor smi, C redemptor qmi, 
Dominus [ vocatur,] ut creator & opifex. 
Adjutor, ut qui legis auxilium dederit. Ze- 


s 











demptor vero, ut qui per regencerationem 
baptifmatis nos a priore corruptione libe- 
ratos, a dxmonum fervitute vindicarit, vi- 
tamque zternam & immortalitatem | nobis. 
largiatur, v 
Aur. Seceffus. Latrina. ᾿Αφευρὼν & λυδὼν 
voces barbarz. Vide in v. ᾿Αφεδρών. P 
6. Λῦσον νόμνες ἱερῶν ὕμον. ] Hxc funt verba Ariftophanis 4vilus 


pag. 550. (376. Ed. Bat; P.) fed ubi pro λῦσον minus recte legitur 

χύσον, i. €. funde. : 
7 "Opec 1]. OQ. v. τ: i 
8 Λυτρωτής. à A«Gid φησε Κύριε B.) Hxc, & quz fequuntur uf- 


que ad finem articuli, defcripta funt ex T'heodoreto ad Plalm, xvii. 
verf, ult. ut Pearfonius quoque monuit. 


9 Λυτέων) Malim 2xczé: ἃ λέω. 


» 
i 


Λύχνιον. 


| d 


Ἵ 


, 3 ! ΄ (4 1 , / 
Αὐύχνιον.  gJwmseus Ace.) τὸ λύχγιον, Κέλδιᾳ Ὁ 
λυχνίων Y 
πὶ’ , , , ^ 
τὸ ἕτερον Φέρειν ἀρά μϑνον ἐμφανῶς. 


ἀνακειυϑύων αὐτῷ (ἀργυρῷ, δὲ lub τοῦτοι) 


Aux roce. 

ΔΛυχνίπης AUQ. 

Λύχνον c» μεσυμξείᾳ «das. ἐπὶ TI c» καιρῷ 
' ἀγεπιτηϑείῳ m amie. 


1 


aA € | / 
Xxgig, οι) Or &7H80i τες λύ- 


X85. 
a ᾿ , 
Λυχνδχ». payés. λαμτηηρ. 


Μ: Α. 


e e rv / li 
α΄. 4810 "Oje Ov ὡς cuNxa Gus qu. EI ἔχον 
V : s». T^ URBES ANN 
M qwe. χα ποτὲ m oTi w- eo, T Q-Yog 
i » ; |! , Y 
ὄμνυσιν. ὅτε δὲ "δπίμνυσί τί» συζιβύγνυσι, τὸ Ὁ 3om- 
U- ! 1L cs 
φάσεως. οἷον» Οὐ μὰ p ᾿Απολλάγα. * τὸ ch "Osvc- 
͵ 2 EY m» 3" Ls €. 0 δὲ Y ve / 
esa: OU μὰ Zw» ἀγέλᾶξ. Weis θέ TO Jud, ὡς με- 
, ἢ , * Non ͵ 
e λόγϑ ὐπομνύν]ες «οἰ δολαμξάνορϑι, μὰ T Aia, 
3i A LI 5 L ; 
Atoll. €« δὲ χαὶ ἐπίῤῥημα. ἐπευχίυκον.. 


















" MN E ; à. 
MaJjdia. 3 τὸ οἰγηρὺν ἀν Cw ξύλων χϑπε- 
ex vac poor. 


ASya s 
- Μαγμεία: ἡ oils Ὁ δὲ νόσῳ “ἰϑεέπεσεν! ὧν, 


TAN] πολλαις. M 
Μαβαναν. * oi Ἰταλοὶ epi Sow. σιν οὐ τῷ 
Ταῦλθ».. [^35 
Μαγήανθυτής. 9 μιγνὺς auylojwuza ὡρὸς Φοα- 
; χισμιόν. 
ο΄ Mdyfann. 5 co s olv τι. λέγε δὲ χαὶ ἡ olli 
paypoda. Ὁ δὲ gpavmryos τὲς ϑεραπϑυζὶς Ὁ ual- 
᾿γανθυμοίτων διηρῶτου, αὶ "Ei ἴχνη a ta s respi 


| Ct95 Q2 S9. TÉ μοίγων. 


; ! ! 
Mas. 7. cous axdlegoov Ace , J*e- 
Ce SOME e A / 1 Mosis 
- qi ἐφ᾽ ἑωυτῇ τος Ὁ χιϑάρας νθυροι5, xai ὌἜπυτε- 
l. T ' [3 / 7 1 
—A8ea φβόγ(ν. ἡ Ὁ χιϑάρας χαξάλη» καὶ Σ᾽ λύ- 
d : ! ^ Y 
ρας," ? τοὺς bes βαςάζεσα. est δὲ xal] εἰλητικὸν 
Ἢ λ 
- μόριον. ἽΝ 
νι , » 
T MayówAlws. 390 7078. 
» *, 1 - ! -Ὁ A 
Μαγεία. ὃ ἐπίκλησίς 691 Juapuray ἀγαθοποιῶν προσ 
1 ES I [3 T^ ^ 
&ryabB m συςοισιν" ὡς qu V ᾿Απολλωνία y Τυα- 
- i €)" M ! 
as Seazique (e. Τοητεία, δὲ ἐπικλησιό Gol dua 
: - QU NNEEPN I 7 j ᾿ 
᾿χαχοποιῶν Oi τὸς vo.QSs γνομδυη. Φοιρμωκείᾳ de; 
ἡ / ΐ 
ὅταν 2J9 τιν» σχβθυάσίας ϑανωτηφόεΒ πρὸς Φίλξον, 
ki e 
3 Ὁ / í 
Ξὴ aos δοϑ mio 2jg coul Ov. Ἡ πατοσχκοπία, dts 
1 Aii] Confer Etymologum v. Ac». 
2. Καὶ c) Odvossiz] Odyff. Y. v- 339. 
— 3 Μαγίανα. τὸ οἰνηρθν ἐγ. Eadem ctiam leguntur in Gloffis 
Bafilicorum. , 
4 Maya. ci "Iz And ὀνομν. Supple & fcribe: Μαγίέναν. ἕτως 
οἱ Ἰτωλοὶ γεέῦλον ὀνομνοίξεσι. 


$ Mey) Vide de hac voce Dufrenium in Gloffario Graco. 
"6 πυθίχ] Hanc le&ionem ex MS. Parif. A. revocavi: cujus lo- 


D c ᾿Ξ M / m € 
Qe) es, Naj iub "09. exin Ue ' 


! m " " Y -) AY V DAMNA, ^ 1 
paypwáas een ἢ «wUWSS ἐπὶ τούτῳ ἁλόνίζας. 
2 l 3 "X 
ὀχόλασε. Ilpoxezt». Καὶ Ὁ dydpa. μαγίανείοὐι δ χαι-" 
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Λύχνιον. Génere neutro dicitür 72 λύχνιν. 
Candelabrum. 9Duorma candelabrorum ,. (ed 
autem erant. argentea) 1l dedieatorum alte- 
rum palam auferri juffr. 

Avv eir. Lychnitarium. 

Λυχνίτης A39. Gemma lychnites. 

Λύχνον c» μεσημξρ. Lüternam in neridie ac- 
cendis. De 115. dicitur, qui intempeftive ali- 
quid faciunt. 

/ T 

Λύχγων ἁφάς. Tempus, quo accenduüntur 

lucernz. 


AvyrexG». Fax. Lampas. Lucerna. 
M A 


i Δ: Hometrus:hac vocula. loco parti- 
M: ,culz expletivze utitur. Et interdum. 
pro μὰ adhibet particulam aj: ut; 
Certe per Doc fceptrumi :. idque-cum  fürat. 
Cum vero jurejurando aliquid negat, [cum 
particula ux] conjungit negationem $: ut, 
Haud [ane per Apollinem. Exin Odyffea : INon 
per Jovem, Retior populi. Nos vero τὸ uc ut 
partem orationis adhibemus, cum jurejurando 
aliquid negamus, diaentes, uc Ὁ Δίῳ, Efte- 
tiam adverbium imprecandi. 
Ma/;aya. Mangana. Vas vinariumligneum.. 


Mayfzvia. Incantatio. Ars magica. J//e ve- 
ro incantationibus defixus, in gravem morbum. 
cidit, & multos ejus criminis cowvictos fup- 
ficio affecit. Procopius. E virüm multis 
zncantationibus defixerat. | 

ῬΜαϊγάναν. Sic Itali vas illud appellant, quod 
Grzci vocant γαῦλον. 

Μαγβυϑυτής. (Mango. Prxftigiator.] *Qui 
varias res mifcet, ut alios decipiat. 

Μάγίανον. Machina. Przftigiz, quz novitate 
fua homines in admirationem rapiunt. Et μὰ [- 
java, incantatio. [Et μα [γανθυμα» pracftigize; 
impoftura suut Hnperator vero incantatio- 
nuam ftudiofos con[ulebat, c ab iis poftulabat, 
ut oeflgia pradittiouis ex anagis [ci[cit arentur. 

Μαγάς. Lignum quadratum fubincurvum; 
quod chordas citharz {απ ποῖ, & fonum ct- 
ficit. Citharz vel lyrz fulerum, chordas fu- 
ftinens, [quod a Gracis recentioribus appcl- 
latur] χαξάλη. Eft etiam inftrumentum, quo 
aliquid volvitur, vel circumagitur. 

Μαγϑοιλζευη. Magdalene. [ Eft nomen] alo- 
co [deduc&tum. | 

Maja. Magia. Ea eft invocatio dmo- 
num bencficorum .boni alicujus efficiendi 
caufa: ad quam referenda fünt Apollonii 
Tyanei oracula. Γοητεία, eft evocatio daemo- 
num, quz fit circa fepulcra. $aguzxeía dici- 
tur veneficium , quo letalia pharmaca vcl 
philtra mifcentur, & alicui edenda vel bi- 


co reliqui » MSS. & priores Editt. omnes minus recte exhibent; 
φοραὶ. cx D T 

7 Made. cols rere. ] Vide Scaligerum ad Manilium, & cele- 
berrimum Grzvium , nunc 4ex«éizio, ad Lucian. "Tom. r. 
p28.955- : 

8 Mayuz. ἐπίκλησις P5 δα μόνων ἀγ. ] Huc, & que fequuntur; 
! «αὐλεξεὶ etiam leguntur apud Nonnum in Gregor. Nazianz. Sielit: 


pag. 150. j 
Qoo 3 5 T 


47$ M A | 

: AR. ἐκάτων ἀνατομὶ, δὶ ὧν “ὐδϑεμίωύυον tos συμ- 
βησάμενα. ἀνατέμνονες "Sy σημεῖά τινα ἐϑεώρεν C? 
qois ἥπασι. καὶ es c» τῷ Loja. 


Mdyde». ὃ τοὺς μώζας peel an. χα μα γάρειον. 


re ᾽ L 
Ma'yna. T ἀπομαοσονζῳ. 
Τόν " τε pavyna. 
Xy αἰ χυὺ σιδαρῷ χεχλιρᾶμον χοπίδι. 
x e 1 (x, A / | X 
Mà * γῆν, ju. mattyiótuss [Axe γεέφελας, ue Vx Tua. 
* Y 7 Ji 2 
ἅτω καὶ τοῦ τυχόνζᾳᾳ ὠμνυον. 








Μὰ κρζωας, μοὶ ποΐα μός. ᾿Αἐμφοφάνης Ορνισι. 


Manual. τουύτζωυ ἐφθῦρον Μῆδοι xj, ΓΙέρσωι. ἡ Ὁ.9:- 
φέρεσου ? γρητείας xal αὐτῆς ? Φαρμαχείας. 


M&yis. paix aues. xs) μάγειρ(»", ὃ τοὺς μάζας 
μερίξων. 

Μαγὶς ἄρτῳ. οἷον μέρίΘ" ἄρτῳ» ἡ ψωμὸς. ἢ ἐγ- 
κρυφίας. | 

Μαγίτερ. διδοίσκαλε. Προβάλλε 9) Θεὔδωρον T3) 
μαγισεοίῳ ἀρχὴ» «o Sy. Ῥωμαίοις τιμώμϑμον τε xod) 
γεραιρόμϑμον. xd ? μαγιφεεία, ἀρχῇ. 


Μμαγιφεξμανός. * 0. χανςρίσι(θ»". Οὐρανιος * 0 χα- 
ϑωσιωμδμος Μαγιφριανὸς» γράμριαΐζᾳι, “ἐποδέδωχε ταὶ 
᾿Επισκόπῳ. 

MáfuiQv. ὄνομα. Καὶ T Μάϊκινον ἔγνωσοιν Cx- 
δυϑίωαι τοῖς Νομαγζαις. χρὴ pacheo b, χα μαίκω- 
πεϊον. ; 


Mafia. 5 ὃ χειραφέϊί(θ» coy. Ῥωμαίοις. 


Μάγνης, Ἰχαοίβ πόλεως,  Artlitos, 9 ᾿Αϑίωρῶος, 
χωμικός. 7 δητξάλλᾳ δ᾽ Ἐπεχώρμῳ vé» peo Dori. 
3 ἐδίδωιξε κωμῳδίας S ^ νίχαο δὲ εἷλε β΄. ὅτος ἀρχαίας 
κωμωδίας “ποιητής. 

Ὃς πλεῖον χορῶν x^ TT ἀντιπαλῶν νίκης 
ἔσησε πρόπαια. 

Πάσοις Φωνὰς icis, xy άλλων, Y depu Con. 

Καὶ λυδίζων, xod. ψίωϊζων, xod. Baci du (Bw 
βαϊφαχείοις, 

Οὐκ ἐξήρκεσεν. ἀλλὰ πελϑυ]ων ᾿ἔχτ' γήρως (* 
4 ep nus) 

"EE 0s opea GUI ὧν, ὅτι V σκώτηψν ἀπελείφθη. 


t Τόν τε (ἀγῆα em.) Fragmentum hoc eft pars Epigrammatis, 
quod integrum legitur Anthol. lib.v1. cap.xvi1. ut Portus etiam 
monuit. 

2 Μὰ γῆν, gud παγίδος» ul νεφέλας, qud dixr.] Hac funt verba 
Ariftophanis 44vióus pag. $50. 

3 Μαγισερία eexé] Vide Salmafium ad Trebell. Poll. in Galieni, 
22. 240. : 

4 Μαριξερλανός ] Scribendum eft potius κι αγιφοκανὸς, ut vel ex 
exemplo fubjunc&to patet. Plura de hac voce vide apud Dufrenium 
in Gloffirio Greco v. Maj:ce4e»os. — Ceterum Valefius pro Ma- 
στελανὺς hic fcribendum cenfet Μινισερκανὸς, duafque illas voces fx- 
pe inter fe confundi monet. Eum videad Amm. Marcell. pag. 199. 
Certe interpretatio, quam Suidas hic habet, voci Μινισερκανὸς po- 
tius convenit, quam Majreesavós. — KaspiyciO- cnim (fic namque 

ud Suidam fcribendum eft ) fignificat miniftrum caftrorum, Vi- 

e-Dufrenium in Gloffario Grzco h. v. 
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benda przbentür. Ἡπατοσκοπία eft infpectió 
hepatis, δὲ inteftinorum diffectio, ex quibus 
futura divinabant. Diffe&tis enim victimis, 
figna quxdam in hepate obfervabant. Vide 
etiam in v. Γοητεία. 

Máyle&. Coquus Quafi dicas, ὁ τοὺς μάζας 
psp. 1. €. Qui mazas dividit. Et uec, culina 

Marysz. Abfterforem. [In Epigrammate: ] 
Et abfterforem fpongiam , fub valida inclina- 


tam fecuri. 


Μὰ γῆν» μὰ παγ. Per tellurem, per laqueos, 
per nubes, per retia. Sic per quaívis res ob- 
vias jurare folebant. 

Μὰ xphuaz, μαὶ ποτ. Per fontes, per flu- 
vios. Áriftophanes ZZvi£us. 

Mat. Ars magica. Hanc Medi ὃς Períx 
invenerunt. Differt autem a 5orríz ὃς Φαρ- 
μαχεία. ; 

Μαγις. Culter coquinarius. Et μάγειρίθ», 
coquus. Quafi dicas, ὁ τοὺς μ. 1.6. Qui ma- 
Zas dividit. 


Μαγὶς ἄρτῳ. Pars panis, vel buccella. Vel, 


panis fübcineritius. 


Μαγίςσερ. Magifter. Et Μαγιςερία ἀρχὴ» po^ 
teftas Magifteriana, vel Magifterium. 7 Peodz- 
rum» qui apud Romanos in pretio & bonore ba- 
bebatur, ad Magifiri dignitatem promovendum 
effe cenfet. 

Mayissexavós. Magifterianus. Caftrenfis.Ura- 
nius, devotus Magzfterianus, literas Epifcopo 
reddidit. 


Μάϊκιν(". Mancinus. Nomen [proprium 
viri.] Et Mancimum Numantiuis dedendum 
effe ceufuevunt. Et uáhul, manceps: & μα 
"7*, mancipium. 


Mafxizzl&». Apud Romanos ita vocatur 


manumiffus. Emancipatus. 

MJ». Magnes, ex Icario, urbe Attic, vel 
Athenienfis, Comicus: qui adolefcens Epi- 
charmáü fené attigit. Docuit comocedias nové: 
vicit bis. Fuitautem antiqux comocedizx pocta. 
[Ariftophanes:] Qui plurzma de choris ad- 
ver[ariorum vittorie [latuit tropea. Idem vero 
variavocis modulatione utens, c pfallens, e 
gefliculans, & Lydos imitans, εὐ" cutem. de- 
&labrans, cr colore batrachio faciem. tingens, 
Jlare tamen mon potuit, fed tandem fenex, 
(mom enim juvenis) exatíus efl], quod eum 


fcommata defeciffent. άλλων dixit, alludens 
ad fabulam Magnetis, Baróatzf/z vocatam. | 


Barbitus enim eft genus infítrumenti. mufici. | 


Puit 


$ Oed OE, à καθωσ.} Fragmentum hoc legitur etiam fupra v. 


Καϑωσιωμυέν Ὁ», 

6 Μαγκίποϊ 5] Imo, ἐκογκέποῖ.: ut refpondeat voci Latinz 
emancipatus. 

7 'Emed»] Vide Noftrum fupra v. ᾿Επέδαλε.- 

S Ἐδίδαξε κωμνῳ δίας S^. νίχας δὲ εἷλε β΄] Aliter Anonymus met 
κωμυῳδύας» qui eum undecies viciffe fcribit. Verba ejus hxc funt: 
Μάγνης δὲ " Adv O^, ἰγωνισοέμιεν Ὁ» ᾿Αϑήνῃσιν» γίκας ἔσχεν ια΄. V. δὲ 

ἡᾳμιώτων αὐτῷ ἀδὲν σώζετοωα. Τα δὲ ἐπιφερφμνενοί $e ἐννέα. 

9 Ὃς «πλεῖξω χορῶν κατ. Quatuor hi verfus Anapaffticilegun- 
tur apud Ariftophanem Equiz. pag. 319 (218.Ed.Baf, P.) Sed in 
verfu primo vocula x«(g, utpote xquabilem metri tenorem inter- 
pellans, delenda eft, Deinde, verfus fecundus fic fcribendus eft: 
Πασας dj ὑμῖν φωνεὶς is), &c.. Sic cnim recte legitur zpud Arifto- 


phanem. j 
Ψάλλων 
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Ψάλλων " δὲ, τὲς Βαρδιτιφοὶς dy Acyn. δρᾶμα, δὲ 
6g MaynlQv. ἡ δὲ perros, εἶδος ὀργοίνα μεισι- 
xg. Πτερυγίζων δὲ, ὅτι χα Ὄρνιϑας ἐποίησε δρᾶμα͵ 
ἔγραψα δὲ Y; Auge, καὶ Viae x«i Βαγροίχϑςε. va 
δὲ τοώμαϊί(θ» εἶδος τὸ βαϊξάγιον. Sm TET καὶ ᾽βα- 
τεαλὲς ἱμοίτιον. ἔγρίον]ο δὲ τῳ Baleocelo τοὶ πορόσω- 
πα» ποὶν ᾿δλινοηϑ᾽οῦοι τοὶ “ὡϑοσωπειοι. 

Μάγνης, " ἀγὴρ Σ᾿ μευρναῖος, χα λὸς Ὁ ἰϑέαν; εἶ τις 
xai (Ds, ποιήσᾳ τε xal μασικὴ δόκιμος. ἤσκητο 
δὲ χαὶ τὸ σῶμα Af e operél κόσμῳ, AA Spy ἀμπε- 
xiu, καὶ χόμίευ τρέφων “ἄξυσῳΐ σρόφῳ κεκορυμ- 
βωμδύϊου. “ἴθι τε τοὶς πόλεις, ᾿δχιδεικγύνϑυ( ἢ. ἢ 
ποίησν. TTE fb καὶ ἄλλοι πολλοὶ aeo Γύγης δὲ 
χαὶ μᾶλλόν m ἐφλέγοτο, καὶ αὐτὸν εἰ audet. 
yureixas γὲ uis πάσοις ἐξέμζονεν, ü9x. ἐγένετο ὁ 
Μάγν ς΄ eg δὲ τοῖς Μαη]ῶν, xal Cut? 
aUTUIS. οἱ δὲ τῴτῳ συ[γενεῖς ἀχϑόρμϑιοι "£a Τὴ 
aio uU, “δϑφοισιν ποιησοί Auot ὅτι οὐ τοῖς ἔπεσιν 
ἦσεν o Μάγνης Λυδῶν ἀοιςείαν cy ἱππομαχίᾳ “Ὡϑὸς 
᾿Αμαζόνας, αὐτῶν δὲ ὡϑὲν ἐμνήσθη, ἐπαΐξαντες, QEA- 
χατέρῥηξαν τε T ἐόδῆτοι, καὶ τοὺς κόμας ἐξέκειραιν, 
xdi πᾶσοιν λώξίεν παροσέϑεσαν. ἐφ᾽ οἷς ἤλγησε μαί- 
Augu, Γύγης, καὶ πολλάχις ἐς Y Maoflay y caé- 
βαλε πέλίθ" δὲ καὶ yeu?) Ὁ πόλιν. ἐπανελϑὸν ϑὲ 
ἐς Σάρδεις, πανηγύρεις ἐπποιήσουτο (εγαλοπίρεπεῖς. 


Y 


Μαησία. πόλις. 

Marine. λίϑιίΘ» Tis "ay, ὅτω xu duis, ὃς 
V4 Φυσικϊεὺ crépydan Ἑλχειν πυρὸς ἑαυτὸν δ. σίδηρον, 
* ho δὲ ον ᾿Αλεξανδρείῳ, ὃ Αἰγύπ]α οὗ τῷ Xaezio 
πλάνης καὶ χακεργίας TOTO) τι μηχοίνημια.. ξόανον 
χαΐασκθυ ἀσοιες ὄχ, S AXES καὶ ἐν τὴ κεφαλὴ σί- 
dye» edv rey χαϑηλώσοιν):ς, T λίϑον τῶτον ἐν «vis 
. φαϊνώμασιν ἄγωϑεν “ὃ σέγης ἔπηξαν πὲ ΔΙαμέτοο. 
Br. φυσικὴς βίας ἑλχόμϑυον T7 λίϑ8. με- 
πέωρον ^S ἐχρέμαϊο, Δ] οὶ πολλίω μιηχοιγῖεῦ καὶ τέχνην 
ὦγροιπέιτο μέσον ἐδάφες xa] ὀρόφε, Sauna Copiar, 
καὶ μὴ TRY TEARS xa (&.azayoy. 
᾿ς Ma/nlay χαχοί. 5 Καὶ ὅτε τι 2 c αὖτ ἀ- 
|. ξίως ἔχω» xdi τοὺ Μαγνηϊῶν xexay xd» τὸ Τερμέ- 

δον κἀν πᾶσαν ἁπλῶς αὐτὸς Qty Eu, luo 
res'yadios ut € Zarües, καὶ ὃ χωμῳδίας, xai y 
μίμε. ὅτω πᾶσο fe αἰοσρέτης, πᾶσαι δὲ -ὐπώοια “δὸς 
LA χρρξολίου 5 ἐπσ᾽ ἐγ εἴγοις Td ἀνδοὶ πεφιλόϊέχνη). 


Μάγος. 7 Μάγες ὠκάλοιιυ τὲς ψϑυδεὶς φανᾷ- 


τ dea. δὲ, τὸς Βαρδιτισοὺὶς dy λ.] Hxc, ὃς quz fequuntur, funt 
verba Scholiaftz ad modo indicatum locum Ariftophanis. 
2 Becgzzss|Scribe βατραχίς: ut re&te legitur fupra v. Βατροίχηον. 
3 Μαγνης, εἰνὴρ Σινυρνουῖῷ-, κωλὸς τἀ (δ) Hzc, ὃς quz fequun- 
— tur ufque ad finem articuli, ad verbum ctiam leguntur apud Ni- 
€olaum Damafcenum in Colle&aneis Conftantini Imp. a Valcfio 
editis, pag. 45 1. unde ea Suidas defcripfit. 
4. Ἦν δὲ οὖ ᾿Αλεξανδρείᾳ τῆς Aion s cy τῷ Zzp.] Fandem hifto- 
riam, vel potius fabulam, narrat ctiam Cedrenus P3g.325. his 
| verbis: Ἔν T ναῷ γᾶν ríTE dL oec Ag μέγα x Φοξερθν, DA 2je- 
- Φόρε καπεσκσῦ χα μυένον ὕλης, If, εἰς ἑκατέραις JEn» ἑκατέρων ἐχεὼς 


n 


: Z » ? ; » 
T ποίλων. ἔνδον δὲ τότε V ἐνεγέτα οἰ γοίλκαζς ἀλλ. γοὺς W24 εἰδῶλον 
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Πτεξυγίζων VérO5 quia: compofuit quoque 
drama Zfves. Scriplit vero ctiam Lydos, & 
TPPfenas, ὃς Ranas.. Eft autcm βατράγιον ge- 
nus coloris: unde & veftis co colore tincta 
βατραχὲς dicitur. Hiftriones vero colore ba- 
trachio faciem illincbant , antequam larvz 
inventz eflent. 


Μάγνης. Magnes; vir Smyrnzüs; egregia 
forma przditus, &, íi quis alius; poefi & 
mufica confpicuus. Idem cleganti ornatu for- 
mam corporis augebat, & purpurea amictus 
vette, comaque, quam promiffam alebat, au- 
reo ftrophiolo in altum colle&ta, urbes cir- 
cuibat; carmina fua publice recitans. Hujus 
amore cum alii multi, tum Gyges maxime 
ardebat: qui eum in deliciis habebat. Sed & 
omnes, ubicunque erat, mulieres," ac prz- 
cipue Magnetum foeminas, in amorem fii 
rapicbat Magnes, earumque concubitu ute- 
batur. At muliertim propinqui, cum hujuf- 
modi infamiam zgre ferrent, prztexentes; 
Magnetem ,' quiin fuis càrminibus Lydo- 
rum fortitudinem in equeftri adverfus Ama- 
Zoncs przlio ceciniffet, nullam Magnetum 
mentionem feciffe, impetu fa&o veftem c- 
jus difciderunt, comamque raferunt, & omni 
acerbitate eum. commulcarünt. Quam ob 
rem indignatus Gyges, in agrum Magnefio- 
rum frequenter irrupit, tandemque urbem 
cepit. Reverfus autem. Sardes, ludos ma 
nifico apparatu edidit. 

Mania. Magnefia, urbs. 


Μαγνῆτις. Magnes. Lapis ita vocatus: qui 
natura eam vim habet, ut ferrum attrahat. 
Fuit autem Alexandrix in 4Egypto in tem- 
ploSerapidis machina quzdam, ad fallendos 
& decipiendos homines hoc modo fabricata. 
Cum ftatuam ex zre confeciffent, ejufque ca- 
put ferro intus obduxiflent, magnetem laque- 
aribus tecti affixerünt: eo fcilicet loco, qui 
ftatux e diametro immineret. Illa igitür na- 
turali vi lapidis attra&ta, füblimis pendebat; 
& arte quadam inter pavimentum & tectum 
media retinebatur, omnibus admirantibus, c- 
am [gravitate fua] non penitus deorfum ferri; 

Ma/nilav χαχαί, Magnetum mala. Quid de 
ilo pro merito dicam, mon babeo: quamvis 
vel Magnetum d» Termeriorum mala, vel 


g- 
o 


Jdragedias ommes cum Satyris c» Mimis e 


Comuediis recitem. Adeo uimirum "vir ille ftu- 
diofe operam dedit, ut mullum turpitudinis c» 
vecordie genus | im [criptis fiis] gprater- 
uUtteret. 

Μάγος. Magus. Magos vocabant, qui falla- 


^ 4 » 9. " , , , ζ΄ ^ " , $364 27] 
x94 ξόανον eI oo Ax Er, E Mta δέ. τότε τῇ κεφαλὴ (ἰδιρον Cu£i- 
θόντες, τοῖς Quae: δὲ τῆς σέγης ἄνωθεν μουγνῆτιν A jor καϊὲ xaitz- 
Ὧν οὐνθέμυενοι, μϑετέωρφν τῷτον EU ἀέρος ἀφῆκαν pgok, κρεῤοάμνενον; x 
ἔτε γῆς, Er! αὐτῆς τῆς φέγης am [pusyoy. 

3 Καὶ ὅτε τι φῶ περὶ αὐτῷ ἐξίως ἔχω, xdv τὰ Μαγν.] Hxc, ὃς quz 
fequuntur, funt verba Julizni Imperatoris Orat, ναι, pag. 394. ubi 
de Oenomao, ejufque tragcediis verba fiunt. 

6 'Ez' οχείνοις ] Scribe, cw cxsivue: ut referatür ad tragoedias 
Oenomai, de quibus, ut diximus, apud Julianum loco I2udato ver- 
ba fiunt. : 

7 Μαγες ομάλεν τὸς ψοαῦυ δεῖς φαντασ. Ex Scholiafta Sophoclis 
ad Oedip.Tyrau. pag. 168. ut Portns quoque monuit, n 
6 tet 


480. M A 
σίας ea Gra ἑαυτοῖς. -ἐπὸ rud δὲ καὶ TUS φαρ- 
μακες pays ἔλεγον. Σοφοχλ σ᾽ 2 

"Y qas μάγον τοιόνδε μλιχοινοῤράφον. ; 
: «s. Πέρσουις οἱ Φιλόσοφοι xg4 Φιλο- 
XL aJ 9-2v- 


Md». pd 
Ser ὧν py Ζωροάςρησ, xai pev ττον 
χἰω * ᾿Ωζούαι καὶ ᾿Ασαίμψυχοι. 

Μαγώγ. o Πέρσησ- : d 

Μαγεία ? x24 ἀφρολογία, πὸ ἹΜαγϑσοιίων npe 
οἱ yap τοι Πέρσοι Μαγὼγ tmm Τὴν" ἐγχωρίων ὀνο- 
pollas. x Maryse. οἱ αὐτοί. | 

Μαγωϊέρᾳ. ϑελκίοκωτέρφι. cv * Ἐπρῳφράμμαϊΐε: 
? ANN d; σελίνων 

Οὐλοτέρη, xad Agam περεινοτέρη, 
Kej κεφ Ὁ Φωνθῦσο, uy eo d 

Μάῤδδῥαν. μωξζαν. πεοφίοιύ. ἕτως οἱ Μέγαριις 219 
δύο δὲ. 


— 





Μὰ 5 Ala. οὐκ ἐπὶ V μὰ Ala λέγων, ὡς οἴον- 
ταί τινες ἐχρῶνϊ!ο δὲ aur ἀντὶ €, μὰ Δία, ὥασερ 
$ Td νὴ Δία, "UT Td γα]. 63e xai να! Δία λέγε- 
σιν, ὡς καὶ, ναὶ μὰ Δία. ^ ᾿Αρλςοφάνης Tx. 

Καὶ ναὶ μὰ Δία τῴτων γε πολλώ σλείονα. 
ἐπεὶ χρτωμοΐικὺν τὸ quet Δία» ὅτοιν “ἀρϑζα Πηω αὐ- 
τῷ τὸ aj. : 

Ma3Jgu- ὄνομον κύριον. x Ma 2]. ms χῶροι" 
3, Μαδιεζουοΐοι. 

Μαδῶνεοι.7 Φαλακρόν. χα ϑόλϑ Tete μὴ Va ac. 


MaCa. ἄρ». φύραμα. à o 9 φρυφνὸς adl. 
9 Ὅςις ἀλφιτοσιτεῖ, ὕϑαΐ. μεμα ζυϑῥίου τίω uaa 
&OM. ὅσις δὲ ἀρτοσιτέι, ὕδευτι δεδθυμϑύον ἄρτον. οἱ 
δὲ Μεγαρεῖς μοίδϑου, alg δὺο 93. 


n t € 5 35 
Mata. " κυείως 1 τροφὴ» ἢ 2m γαλαχ)(" καὶ 


σίτῳ. «oy. τὸ nC soda]. «a9 EAT Ta. "6 δὲ 
& xexS den ' Aeigopánis xe Goygn]). v ὃ T d ἀλ- 
φίτων Φυραϑᾶσαν δυλοιιῦ SO, (Ὁ 8 αὕτη xea- 
ϑάρων τροφὴ) ἀλλὰ τὸ -ἀπιπατημοα" Tesi, T χό- 
“αὖϑν. πίτυρα δὲ wa, ἔμαῆω οἱ oix£]). κότον ^N 
Qveay, ἄπιςον. 
Aip» "' edec μᾶζαν ὡς τούχιφοι xar ἄρῳ" 
χαὶ παροιμία. ἔτ Ὁ ἀλλοτοάίοις “πόνοις e [xeu uar 
" Μάζαν μεμαιχὼς T ὑπ’ ἐμῷ weg perta. 
Καὶ "3 πρώϊω γ᾽ ἐμῷ 
Μάξαν μεμαιχότος ὦν, Πύλε Λακωνικίω, 
Πανερχρζάώτως κοἷἶδοαδραμὼν, ὑφαρπάσας 


— 





1 Mdjoi. ποιροὶ Πέρστεις oi Φιλ.1 Notam hanc confarcinavit Sui- 
das ex Laertii Prooemio: ubi plenius & clarius eadem traduntur. 
Eo igitur Lectorem remitto. 

2 'Qsve, C ᾿Ασούμυψυχοι) Apud Laertium fcribitur, 'Osséyay, per 
ὁ3 & ᾿Αφραψυχοι. ᾿ 

3 Μαγεία C ἀςρηλογία δπὸ Μκγεστιίων melo. οἱ » Πέρσ.} Ea- 
dem ad verbum etiam leguntur apud Cedrenum pag. 3o. 

4 Ἔν Ἐπιγρφίμν κοἷ.] Anthol. lib. vrr. pag. 610. ( 469. Ed. Henr. 
Steph. P.) 

$ Μὰ Δία. cx ἐπὶ E jua T Δία λέγων, εἷς οἷοντ.] Hxc, ὃς qua 
fequuntur, nec cohxrent, nec fanum fenfum habent : quz ratio 
cít, quare hic in verfione verba ftri&e fequi non potuerim. 

6 "Aeisipdlyrs Πλώτῳ] Pag. 21. (11. Ed. Baf, P.) 

7 Maé5w) Ariftophanes Pluto pag. 28. ( 15. Ed. Daf. P.) 

"Puzuw(x, xuQiv, eS Aor, puri», μιφυδονγίιν νω δῶν. 
Ad hunc locum Suidas forte refpexit. 


M ÀÁ 
cibus prafiigüs ütebantur. ltem vencfitos 
vocarunt magos. Sophocles : Suberarmatotal 


preffigiatóre C fraudum artifice. 


Μάγοι. Magi.Sicapud Perfas vocantur Phi- 
lofophi & Philothei; quorum princeps fuit 
"Zoroaftres. Eum exceperunt Oftanx ὃς A- 
ftampfychi. 

Ma5a'y. Magog. Id eft, Perfa. 

Μαγεία καὶ ἀφρ. Magix ὃς Aftrologix Ma- 
gufri au&tores fuerunt. Perfx enim ab indi- 
genis vocantur Magog. Et Maguíxi, iidem 
fünt. 

Ma'yetéea. Majorem demulcendi vel alli- 
ciendi vim habens. In Epigrammate: δεά 
apio cri[piory C* agno corpus tenerior, c fuavi- 
tate fermonis vel blandam ceflt ozm fuperans. 


Md3v». Mazam. Placentam. Sic enim Me- 
garenfes | vocem hanc fcribunt] per duo 92, 
[pro itor. 

Μὰ Δία. Per Jovem. Non fumitur nega- 
tive, fed affirmative; cum ei przponitur par- 
ticula ya. Nam & γα! Δία dicitur, & raj μὰ, 
Δία. Ariftophanes P/uto: Imo per Jovem bis 
longe plura | preffare potes.| Τὸ μὰ Δία enim 
jurijurando affirmativo fervit, cum ei prz- 
ponitur τὸ a4. 


Μαδιάμ. Madiam. Nomen proprium. Et 
Madianitis regio. Et, Madianzi. 


Maday&. Calvum. Nullos prorfus capillos 
habentem. 

Maca. Maza. Panis. Maffa. Vel, durus 
panis. Quicunque polenta vefeitur, maziam 
aqua mixtam comedit. Quicunque «vero pane 
ve[citur, panem aqua maceratum comedit. Me- 
garenfíes autem dicunt μάδδεοι, per duplex 32. 

Ma(a. Propriecibusex lacte ὃς farina con- 
fe&tus: [Puls. Polenta.] A uc-iecSw pinfere; 
fubigere. Circumfle&itur in penultima. Ari- 
ftophanes autem abufive fcarabzi cibum fic 
appellat. Non enim mazam farinaceam aqua 
maceratam fignificare vult, (non enimis eft — 
fcarabxorum cibus) fed ventris excrementa, 
five ftercus. Servi autem furfures pinfebant. 
Stercus enim pinfi & fubigi probabile non : 
eft. Afer, affer mazam quam citiffnme fca- 
rabgo. Et proverbium in eos, qui alienis la-..— 
boribus gloriantur: λίαν qui pinfuit, & 
me jam ante pilam. [Et Ariftophanes: | Cum. 
nuper in Pyla mazam Laconicam pinfuiffem, 
bomo aflutif[eme accedens, eam clam furripuit, ὦ 


8 Ἢ ὁ guQros aes]. Sic etiam τ μυῶζαν interpretatur Scholi- 
afta Ariftophanis ad Pacezz pag. 663. 

9 "Oa ἀλφιζσιτεῖ, ὕδατι μυεμυι(υυένην τἀν μνῶξαν 4.3.1 Hxc fünt. 
verba Xenophontis 4e Inffiz. Cyri lib.v i. pag. 161. 


το Μῶζα. κυρίως ἡ τροφὴ», ἡ 2a γ.] Hxc iumpta funt ex Scho- δ 
liafta Ariftophanis ad initium Pacis. MY 
11 Afp, αἶρε μᾶζαν ὡς 7.] Senarius hic legitur apud Ariftopha- 
nem initio Pacts, 
12 Μάζαν μεκαχως τῶν ὑπ᾽ iu. ] Scnarius hic non e(t dezízss: 
ad cujus metrum fulciendum, vel fcribendum eft, 
Máy γε potus vl, WC. 
Vel fic, 
Μᾶζων μνεκοιχοὶς vla" TAY ὑπ᾽ ἐμνξ Mosetoe [psy 
Syllaba enim fecunda in. μνεία χοὺς brevis eft. 
13. Καὶ πρώην γ᾽ ἐμνξ μνᾶξαν μυεμν..] Fixc funt verba Ariftophanis 
Equit, pag.291. ( 194. Ed. Baf. P.) 
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iorum ὦ 
Μαξζονομειον. a[yeióy τι. 


Ma£ós. xuelos "Gu. ἀνδρόε.. ἡ." Opne (e 
NéUeluo f. μαζῴ πέλασεν, τόξῳ δὲ σίδηρον: 
χαϊχεηςικῶς δὲ καὶ Ἐλὰ γυναικὸς. 


φ bU ! 5 E b 
- Maga. * τον συφςήμαΐζα τῆν". ἀφέρων, ἃ co τὴ 
ΟΣ * / / 
Cuir, Cóo]a- καλοιιῦ). "EGesis δὲ més φασι 
] v y / 
| AG Tl λέξιν" σημοίνει δὲ xai Ὑ ἀφρωδον 3a. 


Ma ais. ugayles. 

Μάϑημα.᾽ ὀλετήδδυμα. ἀοφόλημα. dieu &.. 2]o.- 
᾿γωγή. «xeSQpaois ἀφ᾽ ἧς μέλλομδυ «e τοὶ aegl- 
pae. «Ι σἼείδειν. “ με μαϑῶν δέ "681 τὸ παύσοι αἵ. 
ἱχυείως δὲ μεζωμαδν ἔλεγχον τὸ M&(G. τοῦτο, Ἑτερόν 
m paSa, ἀφέρμϑρμον Ὁ πρώτῳ. ᾿Αφαφοφάγης᾽ Οὐδ᾽ 
ἂν με μάΐϑοις; 

Ma9léa. ἡ μοίϑησις. 

αϑητπῷ. pagar ἐχιϑυμῳ: 7 ᾿Αριςοφάνης Νέ- 
φέλοις᾽ 

Μαϑητιῶ η. ἀλλ᾽ ἄνοιγε Ὁ ϑύραν. 
xoj pa Sia. qois La yn (cis. 

MaSáy. ἰδὼν. Ὁ δὲ Κελτὸς μαϑὼν ἐγέλασε, xdi 
xe τέσκωπῆν, ὡς ἀνὴρ παιδὲ μέλλων 2] g-yonelagu. x) 
᾿αὖϑις; Ὡς ἔμαϑε κάκεινον ἀνιφοίμϑιυον. ἀντὶ V dv, 
χαὶ Ae1quQang 

Μάϑοι 4S dy τις κὠπὸ τῆν" ἐχθρῶν σοφόν. 

Mais. ὃ πανήγυφις ἐγίνετο ἐν τῇ Ῥώμῃ XU 
Maio) μῆνα. ὃ oou χαϊαλαμβάνοες ππόλν, ὃ 
λεγομϑύϊου "Ost, οἱ τοῦ πρῶτο ὁ πύλεως "recs, 
᾿ἡδυπαϑν ἠνείχοντο, ἐν τοῖς )αλαιπίοις ὕδασιν ἀλλη- 
Ass ἐμξάλλοδες. ὅϑεν xal Magus 0 ὃ τοιαύτης 

| éopT TS xeugis ὠνομαζεῖο. ἐτέλεν δὲ uetus ᾿Αναςου- 
ele βασιλέως οἱ & Κωνςοιή)ινε “πόλφ πανήγυδιν 

i Bpulay. καὶ τουύτζω ᾿Αναςοίσι(θ)» ἔπαυσε. καὶ ὃ τὴν; 
χυνῶν δὲ ἐτέλδν πανήγυειν οἱ Ῥωμαῖοι xv T Αὔγε- 
«ον pue, &vcugüllus αὐτεὶσ C. ὃ ἁλώσεως P NL 
᾿ Τάλλων, διότι ἀνύλακτοι ἔμειναν» TIU. χηνῶν ὧχ- 


J 


p. Maisve. V NMuoxasAs. 
[0 Μακκαξοῖοι. ἐν τα ᾿Αντίοχ Qv. 


(0a "Agra σρᾶσις] Scribendum eft προύσεμον : ut refpondeat voci 
- przcedenti ὦνιον. Error natus eft ex abbreviitione. 
(2 Müfoveueior] Vocem hanc plenius explicat Etymologus, quem 


ν΄... 


e. 
3 "Owaeos] 1]. A. v. 123. ὲ 
4 Mafeed?] Hac vocc ufi funt 1xx Interpr. Job. xxxviii. v.32. 
5 Mange. ἐπιτήδευρφ. wo.] Ariftophanes Pluto pag. 91. 

E? po Qawéirma Αἰφτο δή ms τοῇ βίῳ. 
Scholiata : Διατραξή τις md βίῳ. Emmidkopqe. eain diee. 2]a- 
N.- : Tom. 1I. 
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. € a te piftam pro fua appofitit. id eft, ame 


ante paratam. Hoc autem fumptum eft ex 
hiftoria, cujus meminit "Thucydides. 


Mas eno. Quod maza venale eft, vel c- 
mi poteft. 

Maui. Vas quoddam; in quo maza 
pinfitur. |. 

Μαξός. Mamma. Proprie de viro dicitur. 
Homerus :. Nervum admovit smammes arcui 
vero ferrum. Abufive vero & mamma muli- 
eris fic dicitur. 

MaCsesS. Sidera, vel aftra, qux vulgo 
"Zodia nominantur. Quidam autem vocabu- 
lum hoc Hebraicum effe tradunt; ὃς fignili- 
care etiam Canem cccleftem. 

Maas. Delicate viventes. 

Μάϑημα. Difciplina. Studium. Negotium 
Vite genus. Pratextus, qüo utimur, cum 
negotia. aliqua aggreffuri fumus. Μεΐαμαγεν 
vero eft ceffare. Proprie autem μεΐαμαγειν 
dicitur aliud quid addifcere loco ejus; quod 
ante didiceris. Ariftophanes: Nom dedifces 
ea, [quae jam didicifiz. | 

Μαϑητεία. Difciplina. Do&rina. 

Μαϑηϊιῶ. Difcere cupio. Ariftophanes Nz- 
bibus : SDifcipulus enim 4uus effe cupio. Quare 
aperi januam. Et waywGim, pro μαϑηΐαις. 
Difcipulis. 


Ma3ó;. Qui vidit. Qui. intellexit. Ga//us 
vero, cum adverfarium| vidiffet, vifu c ca- 
villis eumi excepit, quaft vir cum puero dimi- 
caturus effet. Et iterum : Cum vidiffet il- 
lum quoque furgentem.. Ex Ariftophanes : 2D;f- 
cat enim quis C ab bofle prudentiam. 

Maisuas. Majumas. Feftivitas fuit Romz; 
Majo menfe celebrari folita; quo principes 
civitatis Oftiam Urbem maritimam fe con- 
ferentes, voluptatibus ὃς deliciis indulgebant; 
alter alterum in aquam marinam conjicientes. 
Unde & feíti illius tempus Majumas voca- 
tum fuit. Conftantinopolitani quoque feftum 
Brytorum ufque ad Anaftafium Imperatorem 
celebrarunt: quod modo dictus Anaftafius 
fuftulit. Item, feftum Canum Romani men- 
fe Auguíto celebrarunt : quo canes inter- 
ficiebant, quod Urbe a Gallis capta nullum 
latratum edidiffent, anferibus firepitu fuo 
adventum hoftium indicantibus. 


Μαΐωρ. Major, Arabius, Sophifta. Scripfit 
de Statibuslibros x111. idemque qualis fuit 
Apfinz & Nicagorz, fub Philippo Impera- 
tore, & ante. 

Mais». Magiftri. Do&toris. 

MaxxaCaio. Maccabxi. In voce ' Avriox (Ov: 


γωγή. etl acis, di! ἧς μυνέλλομνεν περὶ ml sos fn δἰφτοίδειν. Hinc 
Suidas fua defcripfit: ed qui interpretationem vocis 2]evg/ór,nc- 
Ício quid cogitans, ad jua» o. tranftulit. 

6. με: μαθεῖν δὲ 2m τὸ πούσ.] Et hxc legantur apud Scholiaftini 
Ariftophanis loco laudato. 

7 "AgunQárms NiQDounc] Pag. 133- ( 69. Ed. Baf; P.) 

8 Μαϊεμᾶς} De feílivitate, Majumas dicta, vide Lipfium ad 
Tacitum, ὃς Andream Rivinum in Diatribe, quam de hocargu- 
mento confcripfit, 


^ , 
Maxe ex 


Ppp 
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Μακαρία T βίον. καὶ μαχοΐίελε Ὁ ζϑόπον. 


Μακαρία: ' ὃ ὄλεϑρί(θ». ϑυγατηρ τϑ AM. χαὶ 
Παροιμία., Βάλλ᾽ ἐς μαχαείαν. ἀντὶ Ὁ, tis δειλαιό- 
aW. καὶ πανωλεϑολαν. ἣ, Βάλλ᾽ 65 pacta. xc 
εὐφημισμόν. ἐπεὶ x, οἱ τεϑυεῶτες paxs ei) Mr). 
xu Ἡρακλέθς ϑυγαίτηρ. luo AStweüoi ^p sed 
zm Sadoc “ππολυϊολῶς ἔθαψαν. ἔσιν c? Td, Βάλλ 
ἐς μαχαολαν. 


, 7 
Maxaeiau (Qv. ὄνομα χύρλον. 


Má3seA σὺν τύχᾳ. ἀντὶ Vy μακαφίᾳ. δ γῶν 
φάνης" ἸΠεραπέτεοῦς T μάχαρα» μοίχαει σὺν τύχει. 
xai? αὖϑις ᾿Αριφοφάνης" 

Ὦ μακάρι. Αὐτόμϑνες, ὥς σε μαχα εἰζομὸν, 
Ποίδεις ἐφύτθυσως ὅτι X eigo me xvm Gore. 

Max eic. γενικὴ, alg τὸ Wem. Ai erg τὸς 
A8s ἐμακαρλοθησον» ὡς Cae συνέχδημοι. διόλδ δὲ 
eimaloci. 

Μαχαίειθ». 0 C4 ἀγαϑοὶς πανπτοῖς ὧν. 4 λέγε δὲ 
καὶ δ Θεὸς μαχαίρι(θ", χα 805 ἡ iO». δυνά- 
gue. μετέδωχε di 0 μεγειλόδωρ(Θ»" V Mdpel en τοῖς 
εὐσεξῶς ζῶσιν" ὥασερ αὶ V Θεός. Ἐγὼ εἶπα, Oi ἐσέ. 
καὶ ἄλλα πλεᾶςοι dpa Ge ποιαῦτοί εἰσι. 


Μακάρκ(ῷ». 5 δύο zyerollo Maxsexoi ὁμώνυμοι καὶ 
«ae βόητοι δὶ ἄσκησιν, Ὁ] οἱ βίον» Δ᾽ τρόπον» 2]. 
τοὶ 5 μαϑημαΐ. ὃ de Αἰγυη!ι(θ» ϑαυμοϊερχὸς (ὦ, 
3 MV € εὐλαξῷς mes τὲς cyruloato(cs αὐςηρός. ὃ 
δὲ ᾿Αλεξανδρεὺς χτλ παντο ὧν 7 oy mt» Td 
Αἰγυηϊίῳ, ποδὸς τὲς cimo avo (Gs m ἱλαρὸς, καὶ τῷ 
χρυθιεήζεοϑτι τες νέθς ye «cis ἄσχησιν. τώτων 
Εὐάγεκ(Θ» γενόμϑυ( Ὁ» μαϑητὴς, Ὁ δὶ ἔργων Φιλοσο- 
φίαν ὀγωτήσαο, «xen λόγῳ μόνῳ φιλέσοφ(ρ» ἄν. 
ὃς ἐν Κωνςοινίαναπόλάᾳ ^to Y poses TS Θεολύγει cis 
T8 2jexors “αξϑεχειοι con τοίξιν. ἀλλὰ χα ἐς T 
Αἴγυηῆον κατελθὼν» X, «ois «ese mw. ἐντυχων 
&udesint, Σ᾽ ὀείνων βίον ἐξήλωσε. τῴτῳ βιξλία ἄγαν 
ἀσδδοία, συϊγέγοοω" ὧν τὸ μδὺ μονα γὺς, ἡ «ἰδὲ 
“προικίοκὴς ὀχιγέγρατῆαι. τὸ δὲ, Γ γωςικὸς, ἢ «ἰδὲ 
T xe G ξιωῦ relay yváosas. κεφάλαια δὲ αὐτῷ 
“πεντήκονίζα. πὸ δὲ ᾿Αντιρῥηϊυκὸν, χορὸς τὲς πειροί- 
Cos jwipuyas, ἐν ὀχτὼ διεηρη udo μέρ:σι» XE τὸν 
ἀοιϑιμὸν ΤῊ ὀκτὼ λογισμῶν. ἡ ἑξαχόσια “αρογνω- 
ew! cesa (E. χα! φιγηροὶ ^ ἕν els τὲς 
ey κοινοξίοις ἡ ((Ἰυυοδίοιις μυγαιχ ds" καὶ ἕν «cess lu 


Y Μακριρίο. ὁ ὄλεθρος. ϑυγοτηρ ξ΄ "Adv. ἡ παρ. Ex Scholiafta 


Ariftophanis ad Equit. pag. 354. (25.. Ed. Baf; P.) 

2 "AeisuDuras) «ἀυἱόμε, circa finem. 

3 Καὶ αὖϑις ᾿Αφιςιφώνης} Vefpis, P3g. 522. (357. Ed.Baf, p.) 

4 Atymu δὲ vo, ὁ Θεὺς κῳκεέοι(ῶ»,ν»ὶ zis.] "Theodoretus ad Pfal- 
Tum 1i. Τὸ δὲ κοικές,Θ- ὄνο (φῷ θείῳ ἃ ὑποίρχη φοξοσηγθφία. τὼ μἀρ- 
τὸς ὁ θεῖ. ᾿ΑπόφολίΘ., βοῶν" Ὁ Hee, voa pav δυνοίξης, ὁ 
βασιλεὺς Y βασ:λσυόνπων, X04 κύριαι. fg πυρησίόνποων. μυετίδωκε δὲ 1j 
TUÜTIG τοῖς εἰν)ρώποις, ὥσιαξ ἢ Ὁ ἄλλων od 


; Ic7róTIS (Θεός. 3 49 πιφὸς 
x2zAWpu Os. DN. $. φησὶν, ὁ Θεὸς, δὲ ἃ οὐκλήθητε εἰς κρινωνίων S 


US αὐτῷ. νὶ 


6 μοικάρ Ὁ. Μωσῇς, 
63 αὐτεῦ. 


4 , 
Ὁ ὁ Θεὺς, φησὶ, ze, 15 Go». ἔσιν εὐ δκία 
οπκοίλεσε Q JR epum 


πισὼς τὸς ἀναμιφιδόλως δεχεμιένες 





m e 6 eS, ^ : l 
Maxgei t. βίον." Quz vitam beatam degit. | 

Et, uaxce Tb Oy qui ob mores tuos | 

beatus es. 1 
Max«ela. Pernicícs. 


Exitium. [Macaria e- | 
nim fuit] Plutonisfilia. Et proverbium: Abi | 
in Macariam. ld eft, in miferiam ἃς perni- 
ciem. Vel, Abi in Macariam, di&um eft per] 
cuphemifmum: quoniam & mortui dicuntur 
μαχαριτοι. Et Herculis filia, quam Atheni- 
eníes pro ipfis mortuam magnifice fepelive- 
runt; [ Macaria dicta eít.] Vide in v. Βάλλ᾽ ig 
pax eios. 


Μαχᾳ λων». Macariznus. Nomen pro- 
prium. 
Máxaej σὺν τ. Bona cum fortuna. [ Méxags 
hic pofitum eft] pro nixzeda. Ariftophanes: | 
Circumrvolate illum beatum bona cum fortuna. | 
Et iterum. Ariftophanes: O éeate Zutome- 
2655 quam te beatum praedicamus, quod fiios 
&euueris artifices folertiffrsnos. 
Mzxae/Co. Genitivo jungitur propter ad- | 
verbium aig, [quod fubauditur. ] Que c | 
ob | vite] ὕπο» beate judicat fuerimt , ut 
peregrinationis ejus (θεῖ. j ; 
Maxseis. Beatus. Sive, cui perpetuo bona 
adfunt. Dicitur vero. & Deus beatus, & fi- 
delis, & folus potens. Sed ille pro fua mu- 
nificentia piis quoque nomen hoc imperti- 
tus eft: uti& nomen Dei. [Aitenim :] 22x 
ego: "Dii eflis. Sunt & alia plurima hujuf- 
modi nomina. 
Maxdei&*». Macarius. Duo fuerunt Maca-. 
rii, codem nomine nuncupati, iique celebres 
tum ob abftinentiam 
verfationem 











verus erga 
[ Macarius] Ale- 
que fimilis effec 
epabat, quod hi-- 
ipfum ac 










grius, cum antea y 
eflct, ab iis opere ipfo philofo 


phari didicit. 
Qui primum à G 


regorio Theologo Conftan- 
tinopoli diaconus ordinatus, poftmodum una 
cum illo in /Egyptum profectus eft, ibi 
cum füpra memoratis viris congreffus, 
rum vivendi genus :xmulatus eft. Hic ]i 
confcripfit valdeutiles: quorum unus Mt 
cbus infcribitur, feu de virtute activa: a 
Gaofticus, vel de iis, qui fcientiam confi 
meruerunt. Hic liber in quinquaginta di 
butus eft capita. Tertius ZyzrrZeticug 
Ícribitur, contra tentatores damoncs, ino 


αὐτῷ τὸς λόγες. ἕτω ἰΘεὺς dy C κρφιλάμνεν.,, 
»λήσεως τοῖς εὐν)ρωποις ὁ pute Ad. 
C viol "rss “πείντες" ὑμνεῖς δὲ ὡς 
dam locum hunc confircinaffe maniieftum eft. 
$, Δύο ἐγένονξοξ Μωναἴρκοι ἐμν.1 "Totum hunc articulum deferi, 
Suidas ex Socratis εἰ ον. Ecclef. lib. 1v. cap.xxii, ubi tamen qi 
dam plenius leguntur. | 


6 Meine] Socrates rectius habe 
in verfione fecutus fum. 


t2xóuz(«: quam lectio 





$ 


se M JA. : 
: - e LP τς » ^ A 
! παρϑένον. veni Qai, I^ λέξις sho Kyo ['oriol ἀοὶς 
εἶν na / " ^ aa CA Y 
od8s T “ὐοϑοδξβυσοιντῶν μοναχῶν opjus διερωταν, y) 

Y "» Dd 3 I € *, 

“δὸς αὐτοὺς Xe ropOucQu4. πολλὰ yap 6oly ὑπ’ αὐὖ- 
τῶν τοῦ βηϑέντου x, vesc (gp καλῶς ἐν οἷς X, τῷ- 
4d τις ἔφησεν, ὅτι Tl) Lxgorégay χαὶ ^ ἀνώμαλον 
διοχίαν, ἀγάπη συζϑυχϑᾶσαν» Sade ΔΙ ογῳ T 


M ^ 3 ! 
poa oy εἰς ἀπαϑειαν. 
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i j 23 
divifus, fe im octo cogi- 
partes divitus, fecundum numerum octo cogi- 
tationum. Scripfit prxtere? Prognoftica pro- 
blemata fexcenta. Denique duos carminum 
libros: alterum ad Monachos, qui in coeno- 
bis feu congregationibus degunt: alterüm 
ad virginem. Sic autem in. priore libro di- 
cit ad verbum: JNeceffarium eft Monackorim, 
qui ante nos recte ambulaverunt j ias inqui- 
rere, & ad earum exemplar nos corrieere. Mal- 


ta enim ab illis funt c ditfa c fata praclare. Cajufmdi illud eff , quod quidam eorum 
dicere folebat : "dridiorem e durum vittumy cum charitate conjunéiutm, Mouachum brevi pero 
duéiurum efe ad portum ab omni perturbatione auimt vacuum. 


MaxX&etres. ? τὰς πεϑνεῶταις εὐφήμως" ὡς μαχα- 
δίων ca» TY τελβιυτησοίντων» ὅτι ὠκέτι aid dyoy- 
/ £u , N 5 iH 7 
ed. τινος δεινῷ. Δωρκέων τινὲς αὐτοῖς ζαμεράτοις xa- 
»χᾶσιν" οἷον ὃ μείζονι» μερίδι" 31d κεχοινωνηχότοις. τὸ 
δὰ (a ἐπὶ τὸ ueye A8 136). *'Aeiqopáms Πλότῳ" 
Ὡς μακαρατίωυ» ὦ Δάμαϊερ, T βίον αὐτϑ χα- 
τέλεξα» 
E] / 
Ei Φεισά AUD, X, uox nac, xa & Acl μη- 
δὲ τουφίεοι. 
7ὔ SN 5 Α -Ὁ / : 3. M 3p ! 
Kaleyenoalo δὲ, avri TB μαχοίθλον'" εἰ μὴ ἄρα, ποιί- 
£4; οἷον νεκρῷ βίον. 
I E" e Ὁ / 3 ^ / 
Μαλχφρῶν ? γήσοι. ἡ axpozroAis Ὁ ἂν Βοιωτίᾳ, 
Θηξῶν τὸ παλοιῦν, ὡς Παρρδνίδης. 


/ 
Maxaueay. paa ey. 
m 2, E ^ 
Μακεδ)ῆς. 5 ἴσως Μακεδονικῆς. ἢ xx] ἐπίτωσιν, 


λίαν xedvus. 


ΜΜακεϑδύγειος πόλις. TA. Μαχεδύνων. 

Maxeltwuj χώρα. «we. ἀρχὴς Μακεδονικῆς ἐν 
Td ᾿Αοσύρμοι. 

Μμακεδέύνιος. 7 ᾧτος πλέϊςο, ὅσα, καχοὶ X^ Xe1sua.- 
γῶν ἐνεδείξατο» χα T κολοφῶνα T xaxa, οἷς ἔσρα- 
σεν, Ὄλιδίϑησι. πυϑομδύ(θ" S Xx τὸ TV Παφλα- 
orav ἔϑνί(Θ" acis us εἶναι Ὁ Newalaci ϑρησκείας» 
xo) μάλιςο, "ων τὸ Μαντίνειον, (ὐδὼν Té ὡς VY 
οἷόν τε πτοσϑτον ZAN"9(O» di ὠχικλησιαςιχῶν ἐλαύνε- 
dui, ὃ τῆοκοιϑμος φρωτιώτοις γνώμῃ τὴ T8 βασι- 
λέως ἐπὶ Ὁ Παφλαγονίαν πεμφθῆναι πεποίηχεν, ὅπως 
᾿ς Φύβῳ» ΤῊ πλείςων P ᾿Αρειανικζοὶ δῦξαν παροσδέ- 
-— ξωνῆ. οἱ δὲ ὠκέϊσε ζήλῳ P ϑρησκείας Saee, xi^ 
- TM ςραϊιωϊῶν ἐχρήσαν)ο" καὶ συμξολὴς γενομϑιύης» 7E 
- & Παφλαγονῶν συχνοὶ πίηϊθσι, ΤῊ δὲ σραϊιωϊῶν, 
᾿ πλίω ὀλίγων, πάδες. “οἱ TÜTo “ὠροσέχρεσε ταὶ 
βασιλεῖ ἄγλωςε καὶ ὅτι μετέϑηκε ταὶ λενανα T8 
μεγόλε Κωνζαντίνε. οἱ 48 λαοὶ διεκώλυον τῶτο» 
᾿ ἀνόσιον εἶναι A&yollas" καὶ cupa oils μάχη» πολλοὶ 
ὅσοι πίηϊεσιν. ὕσερον δὲ καὶ χαϑηρέϑη ὃ Μακεδόνος. 










-. dicens, [Imperatoris offa transferre.] Quare 
. Tandem vero Macedonius depofitus eft. 


4 Y Παρθένον] Sic rc&e MSS. Parif. itemque Socrates. At priores 
.. Editt. male ποιρθενίαν. 
(02 Kad ενοίρωλον 1 Socrates addita negatione habet, ὁ μὴ ἐνώ- 
M&Ao: quod minus placct. 

2 Mexoe/7wue. τὲς τιθνεώτως ἐυφ.} Eadem habet Photius in Lexi- 
co inedito. 

4 "AeisuDdygs Πλότῳ] Pag. $8. (29. Ed.Baf. P.) 

$ Μακαΐρων νῆσοι. ἡ xxp.] Confer Hefychium, 


Maxzexits. Beatos. Sic per euphemifmum 
[Graci appellant] mortuos: quod, niórtui 
fint bcati, nec ullum malum amplius fentiant. 
Quidam Dorienfium eofdem appellant ζαμε: 
eas, ut majoris. [& melioris] fortis partici- 
pes factos. Particula (4 enim de re magna 
dicitur, [ & fignificationem intendit.] Ariito- 
phanes P/uto: Quam beatas c felicem, Ce- 
res, vitam ejus narras: fi pofiquam omniá 
comparfit, duriterque vixit, netantum quidem 
reimquat, uude fépeliri. poffit. Abufüs hic eft 
VOCÉ uaxaeimy pro μακαρίαν: nil forte per 
jocum mortui vitam innuere voluerit. 

Μακάρων νῆσοι. Beatorum infüle. Olim, ut 
ait Parmenides, Thebarum in Boeotia fita- 
rum arx [ita vocabatur.] 

Μάκοιραν. Pro uaxaeiw. Beatam. 


Mods. Fortaffe [ dictum eft per. fynco-. 
pen, pro] Maxewxis, Macedonicx. Vel per 
intenfionem fignificat,Alar χεδνης, valde folicitae; 

Maxsdtra» πόλις. Urbs Macedonum. 

Μακεδονικὴ χωρα. Macedonica regio. De Im- 
perio Macedonico vide in voce ᾿Αοσύριοι. 


MaxesbuQ». Macedonius. Hic pluribus ma- 
lis Chriftianos affecit; ὃς fceleribus fuis cul- 
men impofuit hujufmodi. Cum audiviffc:, 
in provincia Paphlagonia & przxcipue ad 
Mantinium plurimos effe addictos fettz No- 
vatianorum ; fimulque intelligeret, fieri not 
pofle, ut tanta hominum multitudo per Ec- 
clefiafticos viros pelleretur, quatuor nume- 
ros militum Imperatoris przcepto in Pa- 
phlagoniam mitti curavit, quo illi armatorum 
metu perculfi Arianum dogma füfciperent. 
Sed qui Mantinium incolebant; ingenti ar- 
dore ad fe&tz fux defenfionem incitati, de- 
íÍperatione tanquam telo ufi fünt adverfus 
milites: prxlioque commiffo, Paphlagonum 
quidem multi occubuerunt ; milités vero, pau- 
cis exceptis, czfi funt univerfi. Propter hanc 
caufam Macedonius Imperatorem offendit. 
Huc accedebat, quod reliquias Conftantini 
M. in alium locum tranítulifet: licet id po- 
pulus prohibere conatus effet, impium cfle 
commiílo prxlio, quamplurimi ceciderunt. 


6 Max: ] Sic habent MSS. Parif. itemque Editio Mediola- 
nenfis. Ar reliqux Editt. minus re&e, Maxsdrfs. 
7 Μακεδόνι(Θ-. dro πολεῖξοι ὅσο; x.] Hxc, ὃς qux fequuntur ufque 


.ad finem articuli. funt verba Socratis Hif. Ecclef. lib.r1. cap.xxxviii. 


ut vir doctus quoque ad marginem codicis Pearfoniani annotavcrat; 
8 Τετρῳρίθμυες spur] Reícribe ex Socrate, v'oszgze οἰειϑμνες 
φραδιω τῶν. : J 
9 Τῶν πλείσειν] Imo, τῶν ὁπλιτῶν: ut re&e habet Socrates. 


Ppp 3 Μώκέε 


484 M A 
ΜΜμακεδονι(θν, 4&3, ὃς ἐπὶ ἸἸϑλιανδ TÉ Παρα- 
βάτε ἐμαρτύρησε. xs) ἔσιν οὐ Td Apc. 


/ 
Μακεδὼν, MaxedoyÉ». τὸ ϑηλυχὸν, Μαχέτις. 


, 
Μάκελλα. δίκελλα. ᾿ ᾿Αδλφοφάνης. 
^ c e N c9 7 / 
Ὦ, μῶρε, μῶρε» μὴ Θεῶν xi φρένας 
Ν el 7 / / 
Δειλὰς, ὅπως μὴ 08 (€ zia ye X pov 
15 I 
Διὸς μακέλλῃ πᾶν ἀγαςφρέψη 3owt- 
/ DA 
ῬΕπὶ TY βλασφῆήμων eiex.)- 
, 5 3! e 
Maso, * ἀνοηζοαωίνᾳ. ἐνεόν "Got. ἐφαμδν δὲ» ὅτι 
3 [2 / , 
ἹΜαχκὼ ἐγεὼ 3. ? AeAqoQounts 
e , 
Kal τὸ 9 δήμε πσοόσωπον axo, X93 udor. 
xg) μεμακκοακότοι. ἀντὶ V, ἀγοητοιίνονζοι. 
ἣν» v? 3 , 
Maxxd, * καὶ Λοιμώ. γυναῖκες, o ἐγένοντο &yéclie 
Αἱ & 
πυτέςι». βαρέως vodozu. 
I Ls » 5 
Maxeg. 5 γραμμή. ἡ χα ἀδιχαΐζεσο. 0 à 2m- 
λύων, βραχεῖαν ἐσημειστο. 


, e ἣ Y» , 

Maoegu, ϑσίαν. ὅτω λέγεσι Ὁ πολλοῦ " Acdotot- 
1 , - / * 
Μαχρὰν 5 “χοιΐρειν. οἰμώζεν. Srpleuew. φεγάζεν. 


ἹΜακροιίωνασ. μακχροβίεφ. 7 Σοφοχλ᾽ς᾽ 
Οὔτοι βίε uoa V μακραίων(Θ» 703 — 
Φέρονπι adv βάξν. 
᾿Αντὶ τῷ, € βόλομω ζῇν ἐπὶ ταύτη τὴ Φήμη. 
Μακραίωνι ὃ οζολῇ. πολυχρονίῳ. βραιδὲὶ ἀγῶνι. 
Σοφοκλῆσ. 
Maxpéra(g. o πολυχρόν(θ». 


Μαχρόζιοι. ἐν τῶ Βροιχμονες. , 

ἹΜακροχέφαλοι. ?. ἔϑν(θ» ἐσὶν áo xa Ae. Πα- 
λοάφα]» δὲ φησιν c» vd C TÍU Ὑρωϊκῶν, à " τὴ 
Λιξδύμ αἰ πύράνω Κόλχων oixeiy τς MaxpoxeQ Ass. 

Μακρὸν ποιῶ. ἀντὶ V μηκύνω. Seo Φιλια"πι δὴ. 
'" Μαχρὸν eX (E ὠκέϊϑεν T Σηλυξοίας. xu tU 
cy Td Tax. 

" Maxpozrüne &. 

Maxy$s. 
X8 ἐγὼ 

Λόγες Ayo» Cac ἀκόσομαι μακχρῴς. 

Οὐ Aéyl ὅτι τὲς uaxpis V προήσομοαι" ἀκύσομωι δὲ 
τὲς οἱ οὶ ((μυτομίας Ἀεγουδίθο' ἀλλ᾽ ὅτι πάντες λόγοι 
μακροὶ πεφύχασι “δὺς πρᾶξιν κρινόμδιοι, εἰ arem eo). 


I ᾿Αφισοφανης} «Αυἱδη, pag. σοο. (4τς. Ed. Baf. P.) 

2 Maxxo£] Hcelladius apud Photium, pag. 1582. "Om τὸ 4tax- 
τἰϑῶν οἰρχριρκεῶς im τὸ μὴ wen ἢ τὸ pu» κοεῖν, ϑιωβ τὸ νοεῖν ἐδήλω. 
Καλλίκαχος δ᾽ οὖ Ἑκώλῃ ὥκόησε φησὶν, «v1? 9, vene. Confer etiam 
Etymologum. 

3 'AgssQévis] Equit. pag. 310. (211. Ed. Baf. P.) 

4 Muze» C Λαιμνώ. γυναῖκες, αἱ ἐγ. Ex Scholiafta Ariftopha- 
nis ad Equit. pag.292. Confer etiam Tzetzem Chil. 1v. v.87 5. 

$ Μακροὶ γραμυμνή} Ariftophanes, Vefpis, pag. 438. 

"Ys δυσκολίας dl emu τιμιῶν τὴν μιουκροίν- 
Scholiafta ad eum locum notat, Judices apud Athenienfes olim, fi 
quem damnandum cenferent, lineam longam ; fin abfolvendum, 
brevem, in tabella cerata duxiffe. "Ov; inquit, καΐζωλαμιβανοιέν 
mid T πολμυή pte, ἕλκειν εἰώϑρισε posco “γραμυμνήν' ὁπότε Dore dose, 
βεουχεῖαν. Sed pro sone fcribendum ibi eft τιμυή (οι, i. e. poena, 
mulcta. Ecce enim Photius in Lexico inedito clare fic habet : Ma- 
spe πήμνησιν. τοῖς δικιάξεσι πιναίκιον $000, ον ᾧ yov ρκ(ωκροὶν γρῳμω- 
pun, ὅτε πινοῦ Κριζ;λαμιβοίνοιεν οὖν τοῦ τιμυή (οι βρφγεῖων δὲ, ὅτοιν λατολύ- 


eisy αὶ μὴ κατωδικοίξοιεν. 








X 


janarum in Libya fupra Colchos habitare ait. 


v^ X 
4 
E 


ME sent d ἡ e 
eT n ΜΈΡΑ, Um 

ἹΜΜακχεδυνιίῷ», ἄνα. ; Macedonius, alius, qui — | 
fub Juliano Apoftata vitam martyrio finut.. | 
Quzre in v.'Auzmi e. | 

Μακεδὼν, Maxsdty(Q». Macedo; Macedonis. 
Foemininum eft Maxézs, Macctis. 

Μάκελλα. Ligo bidens. Ariftopbanes: O 
Jüulte, flulte, ue terribilem «Deorum iram pra- 
voca, ue totum genus tuum lindia jovis 
lgone funditus evertat. Dicitur de. blafphe- 
mis. 


f 
ες ᾿ 
e 


(LA 
" 
“ὦ V ὦ 

* 








Maxxog. Defipit. Mutus eft. Dicitur enim 
Macco fuifle foemina ftupida & muta. Arifto- 
phanes: E: populz perfoua santa. defidet. Et 


μεμακκοακότοι, defipientem. 








Maxxó χαὴ Λολμώ. Macco, & Lxmo: mu- 
lieres, qux mutz fuerunt ὃς ftupidz. 































Maxez. γραμμή. Linealonga. Id eft; ca, quae 
reum condemnabat. [Judexautem reum] ab- 
folvens, brevem [lineà. in tabella fua] notabat. 

Maxegy ἐσίαν. Sic Attici amplas divitias vo- 
cant. 

Μακχροὶν sete. Longum valere. [Dicitur de 
co, quem] flere & lugere [jubemus.] 

Μακραίωνας. Longxvos. Ad feram ufque 
fene&utem viventes. Sophocles:  Negaa- 
quam "vite longeve defiderio teneor, tali fa- 
ma de 1e fparía. Vel, tedet me viv, poft- 
quam talis rumor de. me divulgatus eft. 

Maxpaiam oeccNj. Diuturno ac lento otio. 
Sophocles. 


Maxpéra(». Multos habens annos. Lon- 
᾿ς 


φαναδ. 
Μαχρόβιοι. Longzvi. Vide in ν. Βρὰχιᾶνες. 
Μακροκέφαλοι. "Macrocephali. Gens ita vo- 
cata: quam Palzphatus libro v11 reru 770- 


Μακρὸν ποιῷ. Longumfacio. Extendo. Pro- Ὁ 
duco. Sic Philippides. tt De muro, qui Lon- 
gus dicebatur, vide infra in v. Táx 

Maxpozróre Cujus malitia diu durat, | 

Maxpés. Longos. Prolixos. 7e vero pro- 
ἄκος fermones babeutem uon audiam. Non 
dicit; fe longos fermones non admittere; 
breves vero audire velle: fed omnes fermo- | 
nes effe longos, fi conferantur cum re, qux. 
gefta fuerit. 4 


6 Mexgz χαίρειν 1 Photius in Lexico MS. habet, κιωκροὶ χαίρειν t 
uti etiam hic apud Suidam ícribendum eft. Scholiafta Ariftoph. 
ad Equit. pag. 313. Κλᾷειν σε μακροὶ κελεύων. Τὸ je εἶδος οἰργοῖον 
"Addo τῆς συνθέσεως" dp. κ(ῳκρφὶ ἡεοίρειν ot λέγω, (ὃ erudi eet peser 

ἡ Σοφοκλῆς) Oedip. Tyram. pag.174. ut Portus monuit. Ὁ 

8 Μακραίωνι “γολῃ- πολυ.) Ex Scholiaíta Sophoclis ad Ajace. ", 
pag. 13. fed ubi fic legitur: Μωκρᾳίωνι o/oAy. à £1, πολυχρονίῳ, guo. 

|» ἀγῶνα ἐμποιέσῃ ((οι. Sic etiam apud Suidam fcribendum eft 

9 Μακρφκεφαλοι. τθν(Θ» ig Evo ».] Ex Harpocratione. d 

10 Ἐν τῇ A64]. Sic appellábatur regio quadam Colchis vici- - 
na, de qua locus hic accipiendus eft: ne quis de Libya ea, quz in 
Africa fita erat, verba hic fieri putet. — Vide Lucam Holiten, ad — 
Stephanum v. Λιξυεῖνοι. e; 

11 Muxgg» τεῖχος ὠκεῖθεν τῆς Σηλυθρ. 1 Locus hic corruptus eft ὃς 
mutilus, quem emendabis ὃς fupplebis ex ipfo Suida intra y. Τεῖς 

6. Ν᾽ 
5 12 Μακροπόνηρης] Photius in Lexico inedito: Mazeamvweae$ — — 
εἰς Hox 0g» οἰκτείνων τὴν πονηρίαν, € μυνησιχρικῶν, llinc Suidas fup- 


plendus eft, i 
Mood. 





Men d 


xY ! 
ΕΝ Map &yri V πολύ. Εὐνάπειίθ». ' Kee» ὁ 
βασιλϑὺς, vebuduQ* c» ἐξεσίῳ, xo βελήσεως χύ- 
| e, avédpauue πηλικϑτογ «xy ἐς TUEa nds, gt 
* ἀπεδειξε ewm T τραγῳδορϑυΐου τυρουνίδευ.. &- 
qu 3, TS/oJL2. ποὶς ἔργοις μαιχρῷ παρῆλϑε. χρυ A JI" 
Tice» aauvaw lu eAso il» μακρῷ. 


Μακρῷ. ἀντὶ 78, xa(G πολύ. Hpidvl Qv A eios 
ἔγενετο μακρῷ " Aesqud e (Qo XP^ γγώμας ταὶς tds. 
xu augu MaxiQ Mis. 

Μάκρωνες. 3, ἐϑγικόν. 

Máx$a * ϑυεία ὀχιμήχις, ἐν ἢ μάεσι τοὶ ἀ- 
AÉUgz. ᾽ "Aeygopang Πλύτῳ" 
᾿Αντὶ δὲ uox Gas, 

Πιϑάκχνης πλϑυροὶν ἐῤῥωγυϊαν xai Todi. 


, » ἢ l / 
MaAa εἰχοότως. πανυ δικαίως. 










































Μμαλαχζευύς. ὄγομια, κύριον. 
Μαλαχία. ῥαϑυμία. vc (Qv. Καὶ “ duco olg 
qus μαλακίας TIU KeXlar, 3j. Φυγρ-πονίασ5. ὥρισε, T 
ἀδελφὸν ὡραγέν. 
Μαλακχίξεοϑαι. ἐν τοῖς γόσοις Φασὶν οἱ ᾿Α΄Πικοὶ 
quis ft γυναῖκας a Naax Co y τὸς δὲ edpas cvoDaa. 


Μαλαχίων. 7 ὃ μαλακός. ; 

Μαλαχόν. ἁπαλόν. » x, ἀσελγές. Ὁ δὲ 8 πανυ 
δεξιῶς ὑπεξζηλ εν ἀϑυμίᾳῳ,, καὶ πληγῶν πλειόνων 
γενομδύων» 2.19) τὸ μαλακῶς τὸν Teo oy 
9v £i. 

Μαλακός. * ποῦτων Φρονιμώτερον ζῶον ὃ ay Spares 
X Tl) γθῦσιν» gla) ὅσοιν, ἀκειξεφέραν yd; διότι 
μαλακχώτερί(θ", ὶ T aphe αἰσθηϊρκώτερί(ῷ». Sao 
ἡ ΔΙοαφορέται το "eam, καὶ Gia. Ἔλιϑο- 
λϑται αὐτῷ τὸ φανζαςικὸὶν xal λογιςσικόν. Ἔχι- 
ico δὲ eh, μή ποτε ὡς ὑλικὸν cuo» αἰτιῶτωι 
Y σοίρκα. 8 γδ ποιηϊεκῆ "621. φρονήσεως, ὡς (μευαίτιον. 
ΔΙ ἡ T σύνδεσμον Cuo2] o 49d) τὸ ψυγιχα xart- 
μαΐᾳ ταῖς TS σώμαϊος κρασεσιν, 8 γωνώμϑνα αἰ σὺ 
ὦ χρασεωσ» ἀλλ᾽ Οὔκ ἄνθυ “Ὁ ποιᾶσδε X oues ToiG cd 
ἢ τοιῶσδε ἐνεργϑνίᾳ. ei δέ wa. εἴη ἄλλα. τῷ ἀνϑρώ- 
πϑ μαλακωτέραν Co (Gt σουρκα» οἷόν οἱ σκώληκχεθ, 
is ἄλλοις δηλονότι ἐλλείπεσιν. € γ ἔχϑσι τέλειον 


τὸ Φονζα ικὸν, ἀλλὰ νῦν «ex TI. πελείων Pu ὃ 
λόγον. τοίχων δὲ ὁϑὲ σοὶρξ ἡ Ὃ σκωλήκων, ὡς ὑδὲ ἡ 
Ὁ μευιῶν. ὅτι δὲ Ὁ} οὐ τὸ μουλακωτέρον ἔχᾷ Ὁ σοΐρχα 
ὃ ἀνϑρωπίθ" putare (vy σημϊόν ὅδ: τὸ τὲς μα- 
λαχωτέρες T ἀγϑρώπων Φρονικωτέρες xo) θύφυε- 


ques εἶγο!, Τ᾽ ἄλλων πάντων 2f Stc x Φυσι- 


Kze;/O- ὁ βασιλ.] Vide Noftrrum füpra v. Kagj/€-: ubi lo- 
hic auctior legitur. 
Ὥς: χρυσὸν ἐπέδειξε] De proverbio hoc vide qux diximus fu- 
pra ad v. ᾿Ἐπέκλυσε. 
23 Mdzeews] Vide Stephanum Byzantium v. Μώκρωνες : ὃς ibi 
Ὠτεγργεῖςβ, 
4 Μάκτρα) Helladius apud Photium pag.1589. Ὅτι τὸ wzsrez» 
P. c) αἧς Tus Mz Qus μυχήεσιν, "Adghzo», C ἐχ, ee ἔνιοι dox CD, 





: MM A 485. 
^Maxjà. Longe. Eunapius :: Carígüs Impe- 

rator, fui juris fatus, & poteflatem adeptus 
arbitrati fuo quidvis agendi, dantus tyraumus 
evafit , ut. tyrannorum. [evitiams a Tragicis ; 
[ veteribus] celebratamy aurum elfe oftreaderet. 
“4460 vel nomen ipfum fattis longe füperavit. 
Et iterum: Zlorum omnium longe infolentifj- 
7215 Erat, 

Μακρῷ. Longe. Herodotus: : Zriffodemus 
omuium longe fortiffmus qmeo judicio fuit. Ἐπ 
iterum : Zonge diffat. Ἰὰς 


Μάκρωνες. Macrones. Nomen gentis. 

Máxzea. Ma&tra,; Sive, mortarium oblon- 
gum, in quo farina pinfitur.. Ariftophanes 
"Pluto: το macíra dolioli latus, idque dif- 


- iffum. 


Μάλᾳ εἰκότως. Merito fane. Optimo jure. 
Μαλαχζουός, Malacenus. Nomen proprium. 
-. MaAaxía. Mollicies, Negligentia. Socordia. 

Morbus. Praecipue vero propter Gallorum mol- 
liciem C laborum impatienttam fratrem agmen 
cogere fujfrt. | 

Μάλακχίζεοϊς. De muliéribus xgrotantibus 
Attici dicunt. μῳλακίζεοδαι: de viris autem 5. 
a odere. : 

MaAaxiay. Mollis. Effoeminatus. |. 

Ma2«xor. Molle. Tenerum. Veletiam, im- 
pudicum, lafcivum, [Et uaAaxas; molliter. | 
lile autem pre animi murore mortem aminus 
generofam obiit, plurefque icius ei 2,112 fu- 
erunt, quod cervicem molliter prebuiffet. 

MaAaxés. Mollis. Homo eft animal omni- 


Neque enim caro eft prudentiz effe&trix, ut 
caufa adjuvans. Nam propter [ commune 
corporis animique] vinculum, animorum mo- 
tiones afficiuntur a corporis temperamentis; 
non ortz quidem a temperamento, fed non 
abfque temperamento vel hoc vel illo modo 
agentes. S1 qua vero fint animalia, quz car- 
nem habeant molliorem, quam homo, ut 
vermes: ca reliquis deficiuntur. Haud enim 
imaginatricem facultatem habent integram. 
At nunc de perfe&is animalibus loquimur. 
Fortafíe autem ne caro quidem eft illa ver- 
mium, ut neque mufcarum. Quod autem 
homo fit prudentior, quia carnem habet 
molliorem; illud eft argumento, quod ho- 


6 Ko) wow 2]d mis κοιλωκίας T. Κελτ.] Fragmentum hoc 
confarcinavit Suidas ex Polyb. lib.111. cap.rxxix. ubi fic legitur : 
᾿Ἐπιμνελητὴν δὲ τῆς ἐρᾳγίας Y ἀδελφὸν datum Μαΐγωνω, P$ λοι- 
πῶν» C μιοώλισῳ τῆς T Κελτῶν μῳλακίος € φρηθπονία. 

7 Μαλωκίων]) Sic MSS. Parif. cujus loco priores Editt. exhi- 
bent, κῳλακίως. — Sed τὸ μαλακίων rcéte fe habet: quod e(t dimi- 
nutivum à «gAzxéc. Scholiafta Ariftophanis ad Ecclefinz. pag. 755. 
Μωλακίων. μῳλακὸς, vmx9eAsixós.  Hluc Suidas refpexit. 

8 MaAaxés. ποίντων φρονιμνώτερον ζῶον ὁ ἀνὴ.] Hc, ὃς que fe- 
quuntur, puto deprompta efie ex Philopono in Ariftotelem de 


"Anima. 
Ppp 3 


τι ὧν 
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iM NS P SOR Vau! ddé Avus müines 

cidem opwieé ἐχόντων. do xg4 189 eo | 

κῶν ἰδιω μ' -: X liores; quamvis czterz omnesaffectiones ὃς 
; 4 ? . t 2 t LM 

naturales proprietates fint. fimiles. Quamobrem etiam ftupidos vocare folemus παιχυδερμεο» 


πάχυδὲρ Has xa A guy. 


ie. craffam cutem habentes. — Perf. 
Μαλαχόςραχᾳ. ' ixfoess ὅσου ὀχ δύς οἷο, a 
κακοὶ, xeeds, παγϑροι, xepxiroi. χουύτω δὲ [UY 
ἐκδύονἢ. 
MaAdoys. ἀντὶ V μία Gave 


MaAdose. αἰτιαϊεκῆ. 


Μαλάχια. * ὅσον T ᾿ογύδρων óc CYx ext 
dor ewala, πολύπες. τοῦτο δὲ χα ἄνοιμά 661, E 
ἄασλαϊχνα. τινὲς δὲ μαλάχεια ojg διφθόγίβ γοά- 
qua. 

Μαλαχίας. ὄνομα κύρμον. 

Maas. 5 αἰπιαϊκκὴ, t. Μαλέαν. 
9e O". 

Μάλεος. uj, κύρμον. ? augus , 
4 "Oye pee 

"Es aug μικρὸς δὲ λίϑος μέγα xp. ἀπτέργῴ 
MAG» ! γείρ τις 5 τελέσους Tr Mor Tov, ἀγιερώσε 
τω Ποσήδῶνι, «eje τὸ μὴ vot κύμα “εϑασελάζῳ 
τῇ Φοισώ. 

Μαλερόν. Aagae3r. αποδδεν. ἰοφυρόν. ὀξύ. ἀσϑονές. 
ξηρόν. δριμω. τὸ δὲ ua egi πῦρ» τὸ ὀξύ. ἢ Mara 
emu. (ζφοδρόν. χαὶ μαλερὰς φρένας, τοῖς ἀσϑενέϊσ, X) 


bres E Y Y 7 3 ! 
Ῥιπίδῳ «otv μωλερὸν Sv». ἀμιινομδνον. 


, M 
dx pa T neAOr, Y, 


πόλις Κρήτη. 


r 


Μάλειον Te. Μαλειάων de αἰπύ. 7 Ὅμηρον. 


Μαλιασμός. νόσος "El τὲς ὄνος yop ὅσ "E 
χαΐάρρες ojo μυκτήρων, 14) «ρόφί(Θ" αἷδὲ τὲς αὖ- 
τῴς. Οὐχ. ἐχφθύγᾳ δὲ Sd regoy T γοσημιάστων ὃ o B»- 

Μάλλιος. ὄνομα, κύρμον. ὃ Máx ὃ Um» T 
ἑαυτῷ παῖδα, μονομαιχήσαγζᾳ, Tlorríe τα Λατίνῳ, Xj 
χαΐζαξαλόντο. T ἀντίπαλον, ὡς fL eive, ἐφεφάνωσε' 
ὡς δὲ apre τὸ ἐξ αὑτῷ veria, ἐπελέκι- 
ow: ὃ δὴ συν ὠμότητι "reso, δύπειϑεφούτως τοῖς 
ἄρχεσι τὰς Ῥωμοιες χατέφησεν. ἔσιν * cy τῷ Ax- 
do TUup. 

Máuga. ἀντὶ V àxejGas ὃ Θεκυδίϑης AajGdyd. 


1 MaAdxéaux«] Vide Ariftotelem Hif. “5172. lib.iv. cap. 2. 


2 Μαλάχια! Ymo potius μρφλοόκιω. Galenus in Gloffis Hippocra- 
licis: Μαλακίοισιν. ὅτως κωλεῖτοι, ὅσοι V οὐύδρων acero» σοι Ted, 
καϑοπιρ à πολύπες, C τευθὶς, C σηπία, € ἀκαλήφη. ταῦ δὲ € ἐἰνοι- 
pt € do mese ia. Ariftoteles quoque ΗΝ. “4πίν». lib. . cap. vi. 
hoc genus pifcium κῳλοίκια vocat: ut proinde dubitari non dc- 
beat, quin & fic apud Suidam fcribendum fit. 

3 Φαισὲς, πόλις Kp] Sic MSS. Parif. At priores Editt. male, 
dogs, πόλεως Kp. Nihil enim przcedit, ad quod genitivus ifte re- 
ferri queat. Nam τὸ, ὄνσρίφν κύρκον, refpicit ad vocem praceden- 
tem MzA: G9». 

4 "Owngos] Odyff. r. v. 296. ad quem locum Scholiafta notat, 
Pro uixegs Ai O- in quibufdam codicibus Homeri olim fcriptum 
fuifle Μαλίᾳ AG» : quam lectionis diverfitatem Suidas ctiam hoc 
loco confrmat. Is enim notam, quam verbis Homeri fubjungit, 
excerpfit ex aliquo Scholiaffra, qui Maais vel Μαλές A/fG- apud 
Poctam olim legerat: quamvis ipfe, quz eft ejus ἀκρισία» puixegs 
AQ» in textu rctinuerit, 


teftis mollibus operta funt : veluti pifces, 


guri, cancri. Hzc enim [cruftas] exuunt. 


5 





BA Sos 


molliores fint pridentióres & ingenió- 


MaAaxogpaxe. Animalia, quz cruftis vel 
qui [cruftas] exuunt: ut affaci, carides, pa- 


MaA&oxs. Molliaris. Flectaris. Sententiam 
mutes. 

Μαλάοσω. Mollio. Fle&o. Accufativo jun- 
gitur. | 

Μαλάγια. Mollia. Sic vocantur omnia a- | 
quatilia;, qux offibus carent: ut fepia, poly- 
pus. Eadem autem & fanguine vifceribuíque 
carent. Quidam vero per diphthongum εἰ 
fcribunt μαλάχεια. 

MzAaXias. Malachias. Nomen proprium. 

Μαλέας. Malea. Promontorium & mons. 
Accufativus eft; T Μαλέων. 































MdA«Q». Maleus. Nomen proprium [viri.] 
Phzítus autem, urbs Cretx. Homerus: Z2 
'"Pbeftum: at parvus lapis ingentes fluctus ar—. 
cet. Maleus enim quidam lapidem hunc ma- 
gice confecratum Neptuno dedicavit, ne flu- 
&us ad Phzftum ufque accederent. 


Μαλερόν. Splendidum. Cinereum. Vche- 
mens. Rapidum. Infirnum. Siccum. Acre. 
At μαλερὸν «Up, ignis rapidus. Vel, obvia 
quxqueconfumens, & vehemens. Et uaAceds 
φρένας» mentes infirmas & aridas. [In Epi- 
grammate:] F/aée/um ardentem ftum pro- 
pulfans. 

Μάλειον ὅρος. Maleus mons. ZMadearum mons. 
altus. Homerus. Y 

Μαλιασμός. Maliafmus. Morbus afinorum :; 
qui eft catarrhus, five defluxio per nares, & 
dolor eafdem infeftans. Horum morborum 
neutrum afinus effugit. ᾿ 

Μάλλιος. Manlius. Nomen proprium. Man- - 
lius Conful filium fuum, qui cum Pontio La-- 
tino fingulari certamine certaverat, ὃς adver-- 
farium proftraverat, coronavit quidem, ut 
victorem ; fed fecuri eundem percuffit, ut 
qui edi&um fuum violaflet. Hoc crudele fa- 
&um Romanos magiftratibus & ducibus fuis - 
obfequentiffimos reddidit. Vide in v. Aux 


Mage. Vocem hanc Thucydides acc 
pro &:e1Gás, 1.6. accurate. Y 


$ M4» 5ép τις τελέσοες T λ.} Locum hunc Suidz in Πάρε 
GoAds (uas retulit Euftathius ad Odyff. B. pag. 1469. ut Pearfonit 
etiam obfervaverat. Sic enim verbofus ille Homeri interpres ib 
inquit : "Oa δὲ, εἷς εἴρητο!» pix eos AQ. à xad Φαιςξὸν, πετελ' 
YO» ἦν πϑός τιν» Μαλέω, € d ανιερώθη Ποσειδῶν: aoc? τὸ qn 
εἰφιίῳ πελάζειν τῇ Φαις ὦ, οὖν τοῖς E Σείδω xin. 

6 Τελέσας) Vim hujus vocabuli Portus non intellexerat, 
in verfione expreffi. Τελεῖν enim apud veteres dicebatur de m 
rerum confecrationc, qux vi fua incurfiones hoftiles, morbo 
aque mala a loco aliquo arcere pofle credebatur. Hoc fenfu 
cipiendi funt Z;2244//s ἀργυροῖ πετελεσμυένοι εἰς βαξξοίρων Dorn 
σιν, apud Photium Cod. rxxx. pag. 188. item, dus τύλιοι πετελεσ, 
yo, apud Scholiaftam Ariftophanis ad. Plutzuz», pag.88. & Ila 
διον πετελεσψνένον, apud. Noftrum inira v. Παλλοΐδον. — Confer ὁ 
mafium ad Fl. Vopifcum in .4mreliazo, qui hac de re plurib 
agit. . 
i "Owsegs] Odyf. r. v. 287. : 

8 Ἔειν cy τῷ Δικτείτωρ.] Scd ibi de hoc Manlio ne 2e» quidem 
reperias. 


MaA Sax. 


, τοῦ Neo as 
Maj Sraxór, Vus. Asie 
—- Ὁ δ᾽ αὑτὸν 
᾿Εξάγαγεν βιότῳ. κολϑακίῃ σοφίηδ. 

Καὶ παῤοιμία" " ᾿Απαλοὶ ϑερμολδσίοις, depu μαλ- 
ϑακϑυγίοας.. ἔλτ' τυ" αἱ ποὺ τευφὴς xal ἀξρότητί» 
2f ac ppeórsav. 

Μαλδϑακώτερον. “ἀφρὸς τὸ ἡδύτερον τῷ Bis, καὶ 87 


i 











ἔχον. ^ Aesopáns Beds 
Τὸ δὲ us Ge peior 
Πρὸς τὸ μαλϑακώτερον, - 
Δεξι «veo; ἀνδρόξ "651, xo] Φύση Oeo. LSpes. 
Μαλϑάξαι. ἀγα ϑύναι. χαΐαπΙροιῦνγοι. T8s μὸν 
δώροις μοιλ)αοσορδύερ, X94. ἐς τοῖς XA dé (ένα. 
x2 «UD Τὸ 38 δυνάρϑινον ὦχένον T. ἄνδρα. μαλ- 
ϑάξω,, ἕν μόνον ζῶ, ἡ T1. τρόπων "Reiten, χω) 
ὃ V Jucus ΧΤᾺ φύσιν ἔρως. 3 Καὶ ᾿Αδαφοφάνης' 
Νάρχη ug X Ὁ χειρὸς χαΐζαχεῖτω» 
Καὶ τὸ ξίφος 8 δύνα μα! gue eit. ἀλλ᾿ ἤδη μαλ- 
Üaxos εἰμι. 
ΜΜάλϑη. μεμαλα[ιϑυ(ῷ» χηρός. 
Μάλϑων. Ὁ γυύνανδρός τε χα! μάλϑων V es Qv. 
ἀντὶ e ἔχλυ]». , 
Μαλκίομϑν. 4 Δηριοσθένης cy S. Φιλισ'πικῶν φησι. 
































Μάλχιον. ἀσδενέσ. «ψυχρότοϊον. Ὁ δὲ Μιϑο,δαί- 
τῆς πιὼν Φάρμακον dod μές τε καὶ μάλκιον, βρα- 
δέως Ὁ ἰοσὺν ἀπεδείκνυο. 

Maxícatlor. 5. ψυχρότοαγον. Τόδε μοι μαλκίςοϊον 
30.29. 

Mao μᾶλλον. ἀντὶ V» ἀεὶ καὶ μᾶλλον. Αλεξις 
"ArSidv 

Πῶς ἐπενεφέντο pao) ὃ Ζθὺς ἡσυχῇ; 

Ἔπειζᾳ μᾶλλον μᾶλλον. 
᾿Αναξίλας "Opous. ἼΑλεξις Πεζοίκῃ. "T Τῶτο $ τὸ 
μᾶλλον λέγε) Sdexas οἷον, Οὐδὲν μᾶλλον ὃ Trees. 
πὴς χοικὸς "ot, 3 o ψθύςησ. αἰ πὸ δὲ T Σκεήι- 
xa» € ϑείοιῶς, ἀλλ᾽ ἀνοιρείοκῶς λέγε)" ὡς "um 
4 ayaax Gud Coll, χ λέγον», Οὐ μᾶάλλο ἢ Σιχύλ- 
λα γέγονεν, ἢ Χίμοαιρι. καὶ ποτὲ f συϊκοιϊοκῶς ὧκ.- 
Φέρε), ὡς ὅτοιν φῶρϑν, μᾶλλον τὸ μέλι γλυκὺ, ἢ 
DT cuQidw. ποτὲ δὲ Sdexs x, avcupdexüs ὡς ὅτοιν 
! ? £e, ὅτι μᾶλλον ἡ ἀρετὴ ὠφελεῖ, ἢ βλάή. 
σημιοιίνουδν S, ὅτι ἡ ἀρετιὶ ὠφελεῖ, DA δ᾽ ὦ. 
Μᾶλλον ὃ Φρύξ. ἡ παροιμία. ὐθώϑε. Οἱ ζ΄ σοφοὶ, 
ἐρώτω μοι χ' πσὸ Kpois, τίς Τ᾽ ἕντων βυϑαιιβιογέ-- 
mg o£ ἀνπεκχοάναγ]ο, τοὶ ἄγρια ζῶα: A afe ἡ 
3 αὐτονομίας cxmOvix4' οἱ di, πελαργύς. Soon 
P vis τῇ Qo] τὸ δίκοιον ἔχεσι. Σόλων δὲ, ἐϑένα 
69 ? aA (las nepos. παρέφως δὲ Αἰσωπίθ» ὃ 


E : ᾿Απαλοὶ δες ιολέσίωις, sco. ] Hxc leguntur etiam fupra v. *A- 
λοι. 7 ΄. 


a "AeisiQénis Bare] Pag.237. ( 152. Ed. Baf; P.) 

(3 Καὶ Agr] Hz dux voces in prioribus Editt. defunt, 
quas ex 2 MSS. Parif. revocavi. Locusautem hic exftat apud Ari- 
ftophanem 1n Vefpis, pag.482. idemque repetitur iníra v. Νάρκη. 
4 Μαλκίομνεν. Δημθαδ.} ΒΙατροογατίο (ex quo Suidas) habet «a- 
λακίζομυεν. At apud ipfum Demofthenem hodie legitur καλακιζό- 
Vide Mauffcum adl Harpocrationem, - 


, Ὁ 487 
τ Μαλϑάχόν. .Solütum. Molle. [Et μα λϑακίης 
mollities. In Epigrammate:] I// zutezz vo- 
Juntariam mortem [ibi confcivit propter suolli- 
Hem fapieutie. Et proverbium: Ca/idis bal- 
neis emolliti, C anollibus lets. affueti. Dici- 
tur de iis, qui luxu & deliciis diflluunt. 


Μαλϑακχώτερον. Mollius. Suavius. Jucundius. 
Ariftophanes Raus : Sed fe cómvertere [ fem- 
per ]. ad latus mollius , "viri eft cati, ὦ Tbo- 
ramenis ingenio prediti. 


Μαλϑάξαι. Mollire. Demulcere. Delinire. 
"lios quidem donis delinitos in claffes. comve- 
nire. Et iterum: Quod enim virum illum de- 
linire poterat, uuum erat ,morum nempe integri- 
tas, C matura infitus jufHitiz amor. Et Arillo- 
phanes: Terper mauum meam imvaft, adeo 


ut gladium retinere nequeam. Sed jam emol- 
&tus fum. 


Μάλϑη. Cera emollita. 


Μάλϑων. Mollis. Effceminatus. Sezvir ille 
e effeminatus tyrannus. 


Μαλχίορν. Frigore torpemus. Hac voce 
ufus eft Demofthenes Philipp. 1x. 

Μάλκιον. Infirmum. Frigidum. Cu auteni 
Miztbridates venenum. iuftrtum c. frigidum 
baufietz, tarde vim ejus fenfit. iu 


Μαλκίςοϊον. Frigidiffimum. Ec mibi frigi- 
εἰς dies eft. 

Μᾶλλον» par. Magis magifque. Alexis 
"ttbide: Quomodo Tupiter nubes celo primum 
paulatim inducebat, C deinde wmuagis magi[- 
que. [Item] Anaxilas Horzs, & Alexis Pezo- 
«sic. "T Hoc μᾶλλον dici folet pofitive: ut; 
Non magis pirata malus eff, quam mendax. 
A Scepticis vero non pofitive fed. negative 
fumitur: ut cum quis aliquid rcfellens dicit; 
ANon magis Scylla fuit, quam Chimera. In- 
terdum etiam comparative effertur, ut; cum 
dicimus, mel magis dulce effe, quam uvam 
paffam. Interdum vero & pofitive & ncega- 
tive: ut, cum dicimus, virtutem magis pro- 
defle, quam obeffe. Significamus enim, vir- 
tutem prodeffe, non autem nocere. 


Μᾶλλον ὁ Φρύξ, Magis ipfe Phryx. Prover- 
bium hoc inde natum eft. Septem Sapientes 
[Grzciz,] a Croefo aliquando interrogati; 
quis omnium effet beatiffimus? alii quidem 
refponderunt, feras animantes: eas enim 
pro libertate mori. Alii vero, ciconias. Eas 
enim fine lege, duce natura, juftitiam colere: 


5 Μαλκίροζν] Sic re&ius MSS. Pari. quam priores Editt. quz 
habent, gaAviséreGy. Nam vel fragmentum verfus, quod fequi- 
tur, fatis oftendit, fcribendum effe p zx&xor. 

6 TE τὸ ῥυᾶλλον λέγετπτοι ϑετικῶς, οἷον, ἐδὲν μνῶλι.} Hic, ὃς quce 
fequuntur ufque ad finem articuli, futt verba Laertii in. Pyrrboze; 
ut Pearfonius obfervavit. Sed ibi re&ius fic legitur: Az? δὲ 
τὸ Οὐδὲν μνῶλλον 1) θεπκῶς, εἷς ὁμοίων τινᾶν ὄνχτυν᾽ οἷον, Οὐδὲν fui 
ὁ zugplu, &c. "Vide ctiam Noftrum infra v. Οὐδὲν goa», übt lo- 
cus hic auctior legitur. . ü 
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g 6, A1 ΝΣ d 
pu, ὃ A09b7ruo55 Τοσστον, €i7V, A petis Tl 
3 e e »* MW M ^ 
ἄλλων, ὅσον ϑάλαοσα ποΐϊα μῶν. ἀκῦσοις δὲ Kpoi- 
cos, εἶπεν». Μᾶλλον ὁ Φρύξ. 


e , 1 Yo e. ^ 
MaAQa.' Καὶ τινὰ 2]o. xuges ἔχϑσι μαλῶα, 
Y I 
Xs χα αλρεῖσι. 
5 , 
MáAev(D». ὄνομα εϑνικον. ἦς 


MaAémte, ᾿ Διουσιάδης, ΦιλαρχίδΒ» χραγικές. 


Μάλχ Θ᾽ Bu^árn* » eoQiqis. ἔγραψαν igo- 
elu πὸ Ὁ βασιλείας KeyguyruS, xo4 ἕως  Ayaqu- 
cir c» ἢ τοῦ χτλ Zhwara, καὶ. Βασιλίσκον, καὶ T ἐμ- 
ρησμοὺν T δημοσίας βιξλιοϑήχις,, 3 ΤῊ] ἀγαλ- 
μάτων V. Αὐγεςαίε» καὶ ἄλλα τινὰ διεξέργε) μάλα 
σεμνῶς, χα! τραγῳδίας δίκζου "ἐποϑρίευῶν αὐτοί. 

Mapuuax93 Q». ὄνομα χύρκον. .* " AexgoQ dne 

Τέως δ᾽ ἀξελιτερώτουτοι» 
Κεχζιυότες Μαμροάκεϑοι, 
Mouridu xe 3lu.). : 

Μάμας. ’ Ἐν τῷ ἁγίῳ Mull γέφυρα. ἰώ με- 
γαίλη, ιβ΄ χα μεοίρας ἔχεσω (ὕδαωζα ^. χοιτήρχετο 
πολλά) ὦϑα xo) δροίκων ἵσ'αΐο UN, «19 τὸ 
Joxiy δροικονζᾳ. οἰκεῖν ἐχέϊσε' yr αὶ πολλοι map ἔνοι 
ἐτύϑησαν. Βασιλίσχ(Θ" γαρ τις, égeoJ uc U UTE, 
ὃς Ló Νεμεολανῷς Καίσοιρίθ"» ἐκέισε χατώκησε, χοὶ 
ναὺν ἤγειρεν" ἅπερ Ziwa» χατέλυσιν. ἡ κληϊικὴ, ὦ 
Μάμω. 

Μαμαίας, ᾿Αλέξανδρ(ἢ», βασιλθὺς Ῥωμαίων. 


Μαμερτιν(θ". ὄνομα, χιύρμον. 

Μὰ μήκων(θ" “χλόην. καὶ ναὶ μὰ um (oct. 

Μαμμμοίαν. 5 ^ Artixol Ὁ μιτέροι. morb V τοὶ παιδία 
μαμμιᾷν τὸ φαγέν ACydr. 


Μαμιανός. παΐϊφίκιος. c» τῷ lle4zx Q. 


- 


Μαρμίωνᾶς. euros. γλιν(Θ" πλϑτος ἐχὶ ὃ ἐκ V 
Σαζανᾶ, ἀλλ᾽ ὃ «euis X αἰ Y enar. 


Μάννα. 7 ϑυσία. απονδη. xs) "^ ἄνωθεν creo, 


Y MaAz] Eft vox recentiorum Gracorum; fed cujus fignifi- 
catio eft prorfus obfcura & incerta: quippe quam nec Suidas hoc 
loco, nec quifquam alius, quod fciam; explicat. Exftat autem in 
Vita 8. Euthymii (edita a Cotelerio Tom. 11. Monument. Ecclef. Gr.) 
P2g.327. unde ὃς fragmentum ipfum quod fequitur, a Suida de- 
promptum ef. lbi enim fic legitur: Καθημνένοις γχοΐρ a3] axe?s τῇ 

MayesneÁs εἰσόδω, xod me μιοΤυλῶαν ἔχεσι 2Jg χειρος X24 κοιϑοείρεισεν, 
ἔπεισιν ἡμυῖν Sus ῥοίζῳ put ool s, 16, xs odd motor nia, στὸ ξ΄ πο- 
νηρξ πνεύμ(οἱί(Θ- ἐλωυνόμνεν(Θ". — Cotelerius exiftimat, τὸ μυαλώκ, vel 
piov, in loco citato fignificare genus ligonis, velraftri, vel far- 
culi: fed conje&uram iítam nullius fciptoris auctoritate probat. 
Quare rem iftam, ut incertam, in medio relinquo. Vidc etiam Du- 
frenium in Gloffirio Grxco, qui reé&te quidem monuit, Suidam lo- 
cum hunc ex Vita Euthymii defcripfile: fed de fignificatione vo- 
Cis pzAco; nihil certi tradit. E 

2 Μαλώτης, Διονυσιίδης, d«A.] Puto locum hunc ad literam A 
referendum, ἃς fic fcribendum effe : Διονυσταίδηις, Μαλλώτης, Φιλαρ- 
χίδε, τρῷγ. Vix enim mihi perfuadeo τὸ Mam; effe nomen 
proprium viri, cum conftet effe ἐθνικὸν, à Maze, urbe Ciliciz; 
€x qua Dionyiades oriundus fuerit: quemadmodum Crates Gram- 

maticus, & Proclus Philofophus, Mallotz fuiffe leguntur. 

3 MA Βυζ. De hoc/Malcho vide omnino Photium in Bi- 
Blietbeca, Cod. xxviti. qui eum Philadelphienfem facit, Vide c- 
tiam Voffium de Hifl. Gr. pag, 266. 
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; er rx Wall EC eris s, c MD 
Solon verb dixit; némin£ ante'ebitum [dicen- 
dum efle beatü:] "Tunc igitur adítans ZEfopus 
Phryx, fabularum fcriptor, Zzt£, inquit, cz- 
£eros fuperas, quantum qaare fluvios. Croctus 
autem hocaudito dixit: Mags zpfe Phryx. 
Μαλῶα., Et quedam manu tenent maloa, e 
purgant. 


Μάλαων(". Malonis. [ A re&o Μάλων: quod 
eft] nomen gentile. 

Μαλώτῃης. Mallotes, Dionyfiades , Philar- 
chidz filius, tragicus. 

Μάλχί(θ". Malchus, Byzantius, Sophifta. 
Scripfit hiftoriam ab imperio Conflantini u(- 
que ad Anaftafium, in qua res gcettas Zeno- 
ni$, ὃς Dafilifci; & contlagrationem public 
Bibliothecz, ὃς ftatuarum Asgutlalis, &alia 
quzdam commemorat; ftilo utens. gravi; ὃς 
"A ragici inftar ca, qux acciderunt, exaggerans. 


Mapggezxe3 6. Mammacuthus. Nomen pro- 
prium, Ariftophanes : laterca u£ |flolidi & 


iantes Mammacutbi c Melitide fédent. 


Μάμωας. Mamas. In fan&o Mamante pons 
erat ingens, duodecim fornices habens, (a- 
qua enim multx fub eo decurrebant) ubi ὃς 
zneus draco ftabat, quod illic draco habitare 
putaretur. lllic etiam multz virgines mactatz 
fuerunt. Bafilifcus enim quidá, illius loci amo- 
re captus, qui fuit Numeriani Caefaris [ filius, ] 
illic habitavit, & templum ibidem exítruxit :- 
quod Zeno cvertit.. Vocativus eft; ὦ Md ga. 




















Μαμαίας, ᾿Αλ. Mammzz [filius fuit] Ale- 
xander, Imperator Romanorum. Ἢ 

Μαμερῆνος. Mamertinus. Nomen proprium. 

Μὰ uxo» x^. Per herbam papaveris. 


Majuzioy. Mammiam. Sic Attici vocant. 
matrem : quod infantes comedere uaa» 
appellent. S y 


Μαμιανός. Mamianus. Patricius. Vide in 


voce Πείσκ(». i 
Μαμώνᾶς. Mamonas. Aurum. Opes ter- 
renz: non quz fünt a Satana, fcd fuperva- 
canez, & abundantes. e 
Μάννα. Manna. Sacrificium. Libamen. I- 


4 ᾿Αφιφοφαίνης] Rauis, pag. 258. (τόρ. Ed. Baf, P.) ubi fic le 
gitur : ὌΝ 
Τέως οἵ; ὠδελτερώτερθι, Y 
Κεχενότες Μαμυμνάκεϑοι, 
Καὴὶ Medi. καθηνῷ. d 
Sed in verfu fecundo, tam apud Ariftophanem, quam hic apud δι 
dam fcribendum eft Μώμιμνοέκυϑοι, per v: quia metri ratio rei 
rit, ut fyllaba penultima vocis iftius fit brevis. Deinde, i 
tertio fequenda le&tio Suidx, ὃς vocula x, quippe quam mel 
ut fuperfluam rcfpuit, delenda eft. Contcr etiam Noftru 
v. ᾿Αξελτερώτεϊ». i EP 
$ Ἔν τῷ ἁγίῳ Μοίμνανῖι γίφυρα iv ws. 1 Confer omnino Co 
num de Orig. GPolitazis, qui cadem iifdem pene verbis tradit, 
Pearfonius etiam monnit, E 

6 Μοωμηνίαν] Voce hac ufus cft Ariftophanes Ly//ftrata pag. 
($61. Ed. Baf, P.) quo Suidas forte refpexit. ; 

7 Μώννα. ϑυσίω. ez.) Eruditiffimus Pe:rlonius ad locum hun: 
ora Codicis fui fequ^ntia notaverat .. '* Drufius lezendum nota 
*" ygy. Putat enim priorem interpretitionem efie ;7111322 
** pfiffe tamen Suidam puto Md»»z. Nam ita legitur nonnunquam 
* apud Lxx. non Ma»a: ctiam cum pro 7111372 accipitur 5 ed 
* fao. Cum igitur in S. Codice μυαύνα nunc (licet falfo) pro 
* P3173 acciperctur ;; nunc pro ΣΉ); utriufque interprerati- 
* onem adhibuiffe videtur Suidas, — Hiczonymus in Jerem» xvn. 

γ βιφῆ. 





MA 
W2ph. ena] δὲ; Τί τᾶτο. ἑασέῤκχς Q “Σαξξάτν 
μόνον ἐχρυπηξτο. x2 XeAgue, ὃ yAvx& adus Ὁ ζωὴ» 
τῇ e Syn τῷ τύφῳ x2). 

Μώννα. ἡ ἀνωΐδεν xenon tpe. ὁ AaEÜ 
"Ἄρτον "AfyeAay ἔφαγον a2 paratos. τῷ τεςί; ust 
3 ug)! ἄρτος ᾿Αἰ γέλων A662)» ὡς wm Al γέλων χρρη- 
ydQ»... «ops. πολλοῖς δὲ λέγε) τὸ μάνναν» ἀμ- 
GA (otov. 

Marzig, * 
eA» Ἱςοιτὸ ἐν τῷ χαλδρϑμῳ ᾿Ωρείῳ» : (2 pen. 
(«o 4S Gedon er3a YU ie) xay (τς TB os T 
Κρατερϑ᾽ 92e Ἰςαίϊο ὦ; tod UE Stu T 
«χειρῶν. - leo δὲ δίκολον μέτρον» ὡς ἂν τῷ jen. 
αὐτὰ πωλῶσι mures οἱ σιτοῦρο.), x9) doppa ety 
οἱ cid, καὶ τῷ ἴσῳ μέτρῳ διδώτωι σιτηρέσιον. 
τῶτο δὲ ογομοϑέτησεν (ὐὐαλενίενιανὸς σπιπ’ροίσγι ἐοῦγοι 
Y divoy. μοδίος δώϑεχο, τῷ ? νομίσματι, μηδενὸς ἀν- 
mAGylQ». ὅϑεν τις ναύτης. τῦτο μὴ “ποιήσους, τοὺ 
δεξιὰν χῆρα. ἀφυρέϑη. or ἐτυπωϑησοιν εὐ γαλκαὶ 
χέιρις τοῖς λαμβάγεσι, xai ποὶς JidSow, ἀμφολέρεις 
ἂχ TW envia» μὰ ἀγαναχτεῖν. 4 luo δὲ καὶ 
Οὐαλενίκνιανῷ T8 βασιλέως quA ἐξα μον ἔχϑσοι ἐν 
τῇ δεξιᾷ xac 7 ἁρπαγίοδωι εἰς παχτον, ΔΙ οἱ 
xa) αὐτίοὺ ὑπάρχειν ἀργυρᾶν ᾿μικροῖν, nime Kstjs 
Πρωϑίκτορ(θ)»» τῷ δευτέρῳ £r "ISguiay8. 

May&ii.. ὄνομα, κύδιμον. : 

Μαναοσῆς, 5 βασιλθὺς Ἱερεσοι λὴμ» υἱὸς "ECads, 

βασιλθύσοις ἔτη νὲ v IeJuias ὃς ἐγένετο paepórroclos 
xe &csGéeul xu 7 «o δανομώτο] Ov ACE mu- 
qus ἀγϑρώπες "Ék εἰδωλομανίᾳ, χρὴ αἱμιατεκιχυσίᾳ" 
χα T μέγαν "Howlay πείσας» xz) luo Ἱερεσοιλὴμ 
αἱμοίτων ἀϑώων πληρώσας, SX ἤτον εἰδωλολάτρησε 
T. ᾿Αμοῤῥαίων. χα p3p ποι χὶ T οἶκον Κυοίε χαΐα- 
quod, X "ames εἰδῶλον Cy αὐτῷ Διὸς 
eios, ᾧ διέλιπεν οἰωνιζόμϑυ()", χα Φαρμακθύων, 
᾿ αἱοσρεργῶν, κα μοιχώμδι(»"» καὶ πᾶν εἶδος χακχίας 
μεθ᾿ αἰ τρδολὴς δἰ σ΄ ποοιΠόρϑυ(θ». διὸ καὶ χον ϑείαν 
Οὀργζοὺ συλληφθεὶς Atm V Μαροδεύχ βασιλέως ᾽Αο- 
συῤίων, dau» εἰς Νιυδυὴ Y πόλιν aio ua A91 (v 
δ πήχϑη s xa ἐς τὸ χαλκὸν ἄγαλμα χα Seips n. 
συνιεὶς δὲ ἐπὶ τοῖς πλημμοελήμασιν ἀξίαν εἰληφέναι 
ἡ πιμωοίαν, ἐδεήθη V. Κυοίε, συϊγνῶνοί οἱ ἐπὶ ταῖς 
; μαρτίοισ. μὴ uS ἕω μέγα Θὲ ἐβκωμμιον, εἰ δί- 


ἐν. 26, Εἰ facrifiium. Pro ἡμΟἾΧχ ipfum verbum Hebraicum 
pofuere VAY: fed. peffima, con[uetudine, imo fcriptorum negli 
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* ὃς xrvi. Idem antiquus error adhuc cernitur, Jerem. xvir. 26. 
* & ΧΕ. σον, Hxc modo laudatus Pearfonius. 

-1 Καὶ AaG/2] Pfalm.rxxvit. v. 25. 

ΠΣ Mawaie, σρωτηηθς, ὁ 9:x.] Cum hoc loco Suidx omnino con- 
ferendus e(t Codinus 4e Orig. CPolitanis pag. 35: & Anonymus a 
Combeffio editus in Manipzlo Originum C Politanarum, pag. 6, qui 
| eadem iifdem pene verbis tradunt. 

7 3 Newirpoeh] Solido vertit Valefius ad Amm. Marcell. pag. 3 52. 
quem vide. ἡ i 

4 Ἦν δὲ 1* Οὐαλενδνιανξ v βασιλ.Ἴ Codinus loco laudato ean- 
;dem rem his verbis narrat: 'Ey?z 9 αὐτῷ Βαλενγνιανξ φίλη itub 
& πίω ψίδω, Shapes ἀργυεῖν τῇ διξεξ κατίχεσο ἃ ὦ ἡρποίγη sis 
mur παρα S Ueosi»Geoc Nnoel s, ον τῇ δευτέρῳ ἀρχῇ ᾿Ιεφινίανξ 
Ὁ Ῥινοτρυήτο, Anonymus vero ἃ Combefifio editus fic habet: Ἔνϑες 


Tom. 11, 


* gentia, Mauma in noftris libris legitur. 1dem habet ad Ezech, xr.v. 
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tem, cibus σοῦ δ decidens. Significat au- 
tem, Qu boc? Vefpere vero Sabbati tan- 
tum occultabatur. Sic Chriftus, panis vitz; 
die Parafceves fepulcro conditur. 

M-»wa. Manna. Cibus codlitüs demiffus. 
Et David: Panem /ngelorum edit bomo. Hoe 
cít, ManBa: qui & panis Angelorum .voca- 
turj utqui ab Angelis fuppeditaretur. V ulgo 
autem Manna vocatur ἀμδλίσι νι 


Marais. Manaim, dux exercitus, qui Scythas 
vicit : cujus ftatua eo in loco ercé&ta cft, qui vo- 
catur /7orreum, vcl Modius.Exat enim Horreü; 
ubi nünc ftat columna ante domum Crateri, 
Illic etiam (tabat modius xreus prope manüs: 
qui erat jufta menfura, ut fecundum ejus capá- 
citatem omncs frümeritarii frümentüm & ἐς 
merent & venderent; ὃς zquali menfüra de: 
menfum diftribueretur. Hoc autem Valeriti- 
nianus fancivit: [qui przterea } duodecirti 
modios frumenti folido vendi jutlit, nemine 
contradicente. Unde nautx cuidam, quod 
hoc non feciffet, dextra manus amputata eft. 
Hinc etiam effictz funt xrex manus, quibus 
dantes pariter ac accipientes admonerentur; 
ne legem latam inique ferrent, Eratibietiam 
Valentiniani ftatua; examen manu dextera 
tenens, quz, quod & ipíà effet argentea ; 
licet parva, ad pactam Barbaris pecuniam 
folvendam a Curio Prote&torc ablata eft; an- 
no fecundo Juftiniani. n 

Μανάϊν(». Manainus. Normen proprium. 

Mzyaos7s. Manaffes, Rex Hierofolymorum; 
Ezechiz filius, qui annos rv. in Judza reg- 
navit. Hic fuit 1mpuriffimus, & impictatis 
pleniffimus, & fceleratiffimus: idemque oni- 
nium mortalium idololatrix fuit addi&tiffimus 
& maxime fanguinarius: qui etiam magnum 
illum Efàiam ferra diffecuit, ὃς Hierofolyma 
innocenti fanguine replevit, Idolifque ferviit 
non minus quam Ámorrhzi: Quinetiain Do- 
mini templum profanavit, & ftatuam Jovis 
quatuor vultus habentem ineo collocavit, ὃς 
augurari; & veneficia exercere & fxdafaci- | 
nora patrare, & adulterari, & omnis impro- 
bitatis graviflima fcelera committere non de- 
ftitit. Quare propter divinam iram compre- 
heníus a Marodacho Affyriorum Rege, vin- 
&us & captivus in urbem Niniven eft ab- 
du&us, & in zxneo fimulachro inclufus. Cum 
autem ob deli&ta fe juftas poenas dare intelli- 
geret, Dominuri oravit, üt fibi peccatorum 


€ OizAsduaz S βασιλέως ςήλη ia cv τῇ ἐψίδ, ἕξα μον ἀργυρϑν 
ον JA χειρὶ κριτέχ ame, οἱ ἐστοι γῆναι εἰς σπρικίρν, Δ] αὶ πὸ X) αὐτίο εἶναρ 
ἐργυρᾷν μυικροὶν 9 Κεοία Προτίκζορος ἐπὶ Ἰετινιανᾷ. Scd apud Co- 
dinum pro zz 9 Πρωέκτορος υὑποχυφίε» icribendum effe non 
dubito, «5 Kées Πρωτίκζρας: i.e. 24 Domino Proteéfore. Grseci 
enim recentiores κῦρος dicunt pro z4g;e«. Apud Anonymum quo- 
que a Combefifio editum, & Suidam, pro Kseg/s reponendum eft 
κύρε. ; 

j Aem] Sic etiam habet Anonymus. Corübefifianus , ut 
ex verbis ejus allegatis patet. Sed fcribendum potius eft, 7 Zpa- 
γῆναι λέγετου. Alis enim oratio pendeoit. 

6 Ma»aos5;] Vide Scaligerum ad Eufebium, Nuri.wéccy. 

7 Izeaitputirz os Vessp zr. τὶ αἱ χεεργῶν] Hzc αὐτολεξεῖ 
etiam leguntur apud Cedrenum pag. rio. ut vir doctus quoquc, 
ad marginem Codicis Pearfonioni annotdverat. Confer etiam Geor- 


gium ,Synccellum. j 
Qqq 


pr] 
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xauo σώσειεν" ayaSQ δὲν d ue (Ryo ἁμορτωλξ 
mgesmim. καὶ τὸ R ἄγαλμα ϑείᾳ, dwdjd διοῤῥάγη. 
ὃ δὲ Θεὶς ἠγάϑυνε T βασιλέα» xw. εἰς epis 
αὐτὸν ἐξέπεμψεν. ὃ δὲ ἐπανελϑὼν» Xj Seas qneue- 
mil» πεῖρα» λαξὼν; πᾶσοιν fü εἰδωλικζεῦ χαπεέφρεψε 
σχϊουΐου τὸ δὲ ἱερὸν V. Θεϑ' ἡγνισεν x T γόμωον ἐφύ- 
λαξε, καὶ T πύλιν πειχίσοι, xal Ἐλικτίσας, διεῖπε 
διχαίως καὶ δυσεξῶς. δεδὲρϑύω δὲ ὄντι c» Φυλαχῃ 
c» πεΐδχις γαλχαὶς c» Βαξυλῶνι, ἐδίδοσαν αὐτῷ Cr 
πιτύρων ἄρτον βεαχὺ"»» καὶ ὕδωρ ὀλίγον σὺν 044 e 
darà, (ess τὸ ζὴν αὐτὸν xai quy. xa oT 
“οοσνύξατο «veis T Κύριον, Küagt παῆοχ οϑ᾽τωρ᾽ καὶ 
ἐπακύσας 0 Θεὸς ὃ Φωνὴς αὐτϑ, ἔλυσεν αὐτὸν Sab T 
ϑεσμιῶν, καὶ ὑπέφρεναν εἰς Ἱερθσαλὴμ᾽ καὶ λαβδυ- 
σας. Κυρίῳ εξ ὅλης xa poe, ἐλογί)η δίκου Ὁ». 
vit; & [ captivitate liberatus ] Hierofolyma 
juítus eft reputatus, «Bori- | ntis 

Mad Xe. ' εἶδος Φιλήμα]» ποικίλον χαὶ ἡδὺ. 
* Θηλυλρλῶϑες, χαὶ χα τεγλω“Πισμιέγονν καὶ μανϑου- 
Ae). ᾿Αδαςοφάνης Φησί. 

Μνδωτωρ. " εἶδος ἀξιώμα]». 

Μανσραγόρας. wmeluxós xstpzms, ἢ λήϑης “ποιη- 
ames. Καὶ QurdTa] πολὺν T μανδραγοραν ἐν.πε- 
πῶκώς. 

Μανδραφρείζω. 

ἹΜΜάνσδοων. ὄγομο, κύρμον. καὶ ἔσι ἰδὲ τῴτῳ παροι- 
μίχν» e» τῷ, "Eyacro καὶ Μάνδρωνι. 

Maudvas. * εἶδος ἱματίε, δῶρ χαλᾶται λωράκιον. 


Máyeux iu , ' ANe7trexonio C , QiAécoQ 
Πλατωνικός. tyex^le Φιλόσοφα: xai εἰς τοῖς Πλά- 
quy» Πολιτείας» βιδλία γί. 

Μάνεχμί», Σικυώνι(ῷ»ν υἱὸς ᾿Αλκιξίε» 3 ᾿Αλχι- 
βιάδει» ἱφορινός. γέγονε δὲ ἐπὶ Y 2Jodvyar. ἔγρα- 
Ner ἱφοοίαν T o^ Y Μακεδόνα ᾿Αλέξανδρον. 

MáwuSes, Μένδης» “ ἱερεὺς Arosa. ἔγραψα 
eA xa σιθυὴς 7 Κυφίων. 

ΜΜάνοαλϑως, *- Διοσπόλεως ὃ Aloe, ἡ Σ'εδογύ- 
τής. Φυσιολογιχαί. ᾿Αποτελέσμαϊιχα δὶ ἐπῶν: καὶ 
ἄλλα τινὰ ἀφρονομώμϑνα. 

Μανέρως, 9 καὶ αἰδεμαγώς. ὀγόμαΐζᾳ δῆς. Εὔ- 
βελΘ" Καμπυλίωνι. 

Μάνης. '? ὄνομια, χύρμον οἰχέτῳ. 1 " Aeiso ants Ὄρ- 
yov Nu δ᾽ ἀνδράποδ᾽, ἡλιϑίοις, Μάγας 


Y Mayer. si); 
"Acharnenf. pag. 427. 

2 Θηλυδοκῶδες, 35 xormeyAorTlerotyov, ἢ Kad 
enophor. pay 773: ( σας. Βα. Βα: P.) 


: . ὦ πύτνιοι Γενετυλλίδες, 


ς φιλή οἱ Ὁ. zx] Ex Scholiafta Ariftoph. ad 
Ariftophanes T5ef- 


Ὡς ἡδὺ τὸ joo O- 
Καὶ θηλυδο ὥϑες, 35 κριτεγλωτηισιμυένον, 
Καὶ κανδωλωτόν. 
Hun: locum 8:1 :5 hic repetere voluit. 
3 Ma m.p) Vide de hic voce Dufrenium in Gloffirio Grzco. 
Con er etiam Noftrum infra. v. Πούϑην. 
4 Μανδύας.) Et Je μὰς voce confülendus efl Dufrenius in Glof- 
fario Greco. 
T ᾿Αλωπεηοννήστ(Ὁ» ] Antiquiffimus codex MS. Parif. addit, xo G2 
τινας, ΠΙροικοννήσι(» : qux verba procul dubio a feflinantibus li- 
brariis omiífa fuerunt, propter fimilem terminationem vocis 'Aaa- 
eor Ὁ» & Προιποννήσι Ὁ». 


6 "Istis Αἰγυπῆκ} MSS. Parif, habent, τῆς Alp/s 8 ὠρχιερεύς. 




































MA. 
veniam darct. Haud enim magnam effe Dei | 
laudem; fi juftos fervaret. Boni vero cffe 
dixit, fi peccatoris poenitentiam admitteret. 
Ac illud quidem fimulachrum divina poten- | 
tia diruptum eft. Regem vero Deus mitiga- | 
vit. Quare [Marodachus] ipfum Hierolo- 
lyma remifit. Ille vero reverfus, divinamque 
clementiam expertus, omnia fimulachrorum | 
tabernacula evertit, Deique templum repur- | 
gavit, & legem cuítodiit, & urbe munita. ὃς 
aucta regnum jufte & pie adminiflravit. Ipfi | 
autem, dum eflet in carcere ferreis compe- | 
dibus Babylone conftri&tus, panem exiguum | 
furfuraceum cum exigua aqux portione & 
accto demenfo dabant, tantum ad vitam fu- | 
ftentandam. "Tunc autem has preces ad Do- | 
minum fudit: Domine omnipotens, Gc. Deus 
autem cxaudita cjus yoce, vinculis eum fol- | 
redüt : cumque toto corde Dco ferviiflet, 


Mardi λωτόν. Genus ofculi lafcivüm & fuave. 


Ariltophanes: [.Quam fuave eft boc carmen, 
C] effeminatum, € lafcrvum, c» moie. 


Μαωνδατωρ. Mandator. Genus dignitatis. 


Μανδρᾳγόραισ. Mandragoras. Fru&us fopo- 
rem, vel oblivionem inducens. Ef apparebit, | 
eum wultum maudragare baufiffe. 


Μανδραγρξάζω. Mandragoram comedo. 
Μάνδρων. Mandron. Nomen proprium. De 
hoc vide proverbium v. Ἐγένετο x; Máidpon. 


Μανδύας. Genus veftimenti, quod /ericiuzs 
vocatur. 


Mareuy i... Manzchmus, Alopeconne- 
fius, Philofophus Platonicus Scripfit Philo- 
fophica; & in Platonem de Repub/ libros 111. 


Μάνεχμίθ". Manzchmus, Sicyonius, filius 
Alcibii, vel Alcibiadis, hiftoricus:. qui fub 
[ Alexandri M.| fuccefforibus vixit. Scripfit. 
hiftoriam Alexandri Macedonis. ἃ 

Μάνολϑως. Manzthos, Μεπάεῆας, facerdos. 
ΖἜξγρτπιβ. Scripfit de compofitione xoglay. Ὁ 

Μάναιϑως. Manzthos, Diofpolitanus, JE. 
gyptius, vel Sebennytes. [Scripfit] Phyfio 
logica. Apoteleímatica verfibus: ἃς ἃ 
quzdam Aftronomica. i 


ΕΥ̓ 
Mzyéeos. Maneros, & Perimanos. Nom 12 
cantionis. Eubulus Capy/ieue. 


Máws. Manes. Nomen proprium fervi 
Ariftophanes 4vzbus. Nunc vero mancipia 
fatuos, & Manas. - 


7 Κυφίων! Vide de hsc voce Lexica vulgata: itemque Ki 
rum 11, Oedip. ZEgypr. 2. pag. 539. m 
8 Méved)us, Aierzr.] De ho: Manethone videndus omnino efl 
Voilins de Hif? Gr. lib. 1. cap. xiv. & Marfhamus in Προκαϊασκοῦ 
C.nonis Chronici. 
9 Μανέρως} Vide Pollucem lib.iv. cap.vii. & Noflrum fupr 
V. ᾿Ανιακκάς. 4 
10 Μανης) Nomen hocapud veteres fervis frequentiffime impo- 
ni folebat, ut ex pluribus vcterum Ícriptorum locis conflat. Am- 
thol. lib. r11. cap.xiri. exítant duo Fpigrammata in fervos, quibus - 
nomen eiat Mé;s: ubi vide, qux notavit Brodxus. Pherecrates | 
apud Arthenzum lib.vi, pag. 265. - NEN 
Οὐ D ἦν τότ᾽ ὅτε Mss ἔπε Σαΐκης ἐδενὶ ᾿ 
ASAO-, αλλ᾽ αὐταὶς ἔδει μοχθεῖν ἅπαν. 
Vide etiam Euftathium ad Homerum. 
τι ᾿Αρισοφαίνης " Ogven 1 Pag. 566. ( 389. Ed. Baf P.) fed ubile- - 
gitur Μανῶς, cum circumflexo in ultima, — - 


Μάνης. 


Ay MÀS 

Md. os ὃ dà a Gre o ἐπὶ Αὐρηλιάγ Da 
διλέως ἐφάνη» Xpigoy cau To) x, πυθῦμα ἅγιον φανζ- 
ζόμϑυ(" μαϑυῆαςὦ iE s ὡς 0 Xpigoe, ἐπαγόμϑν(θ», 
καὶ Cw. πασὴς οἰἱρέσεως, EL τι κακόν, ἐράνισοι Ld D» 
ὧν, Περσίδος εἰς τ΄ Ῥωμοιχῶν "yl. χτλ Oe συϊγωρησιν 
εἰσέφρησεν. ! $705, ὃ χὶ Mane ἡ * ΣΙ Χυϑιαγὸς Ac yeu Es 
Beau) ἣν τὸ γέν(θ" διδοσχαλον δὲ core Beddycy, 
X meats χαλῴρϑιον ὃ Τερέξινθον" ὃς παιδῥυϑεὶς τοὶ 
Ἑλλήνων» T ἘΕμπεδοχλέους ἡγάσησεν οἰΐρεσιν, δύο 
ἀρλοὺς “λέγοι θ» ἀνπικειμϑύας ἀλλήλοις y γεῖκος xad 
φιλίαν. εἰσελϑὼν δὲ c» Περσίδι, Cw. παρϑένε ἐοιυπον 
ἔφασκε γεγεννηοῦτι, χαὶ C4 τοῖς ὄρεσιν ἀγα ϑοιφζεῦαι. 
xai * cvy; bui" βιδλία δ΄, πὸ fL. ἐπωνόμασε 
T Mugueiar, πὸ δὲ» τὸ Εὐα[γέλιον, πὸ δὲν T 5 Θη- 
caue), τὸ δὲ ΤῊ Κιφαλαίων. καὶ δ ἃ Βοδδεῖς g- 
τος9 0 καὶ Τερέξινϑ'", αἰ ποὸ πυδύμα](ἢ» ἀκα apre 
συνδιβεὶς, ἀπώλετο. γυνὴ δέ τις, παρ ἣ κατέλυσε, 
“οὶ Aes αὐτὸ xai τοὶς βεξζῆλες βίδλοις κλῆρο- 
γομήσασα» ὠνᾶτοι παιδοίριον ἐτῶν éd, τὄνομα Ki 
βεικον, ὃν xz διδοίξασον γροιμρναΐο,, χα ἐλθυϑε- 
φώσοισα,» κληρονόμον αὑτὴς πάντων XS ϑίφησιν. ὃ δὲ 
λαβὼν τὸ βιξλία V Βεδδοῖ» καὶ τοὶ Aetas διῆρ- 
ye Tl Feri, Μάνζου ἑαυτὸν ὀνομαίζων, Xj τῆς 
πλάνης V BsjjE ((ιυυίΐξωρ γενόμϑυ(ῷ"» τοὶ βιξλία 
ἴα] 5. $ “πονημαΐᾳ. ἔλεγεν. ὃν ὁ βασιλβὺς Περσῶν ἐξέ- 
Juge ζῶντοι, ὡς αὔπιον ϑανώτῳ € ug αὐτῷ γενόρϑυον. 
vocal «9, x) ϑερᾳπείας πολλὴς ἴδοι τὺ lady 
queo » ϑτος ὑπέοχετο γωρὶς ἰατρῶν ὁ Κύ: 
ξρκκος ἀναςῇ σοι αὐτον" χαὶ Ὀσποφήσας τὰς ἰαδές, 
ἐϑανάτωσεν αὐτόν. ὃ ἂν Μάνης ros πιδαλλόμϑυν(ἢ» 
Ἃ παλοιὰν 2]gS mieu, xu) viuo κτίσιν πᾶσαν χα 
2 € ἀνϑρώπο xa (enl σέκ ἀγαϑῷ τινί» εἶναι 
Θεδ βλασφημδ,, αἱ ποὺ Φθοροὶν xg ἀλλοίωσιν co 
Y γέαν ὡς ἀγαϑὃ δῆϑεν caeso?) Od xe xz Φαν- 
τουσίαν καὶ δύχλισιν τὸν Xpigor πεφηνένωι erepaer vero 
χαὶ x& &dVads τινὰς ογαγεῖς καὶ νυκτεοννὰς, χα οἷδα- 
νόμες μίξεις, χα ἀῤῥητοποιΐας, Y, εἰμιαιρ μϑέζου» Xo4 
μετενσωμουτώσεις, ἡ ἄλλα. τινὰ Ἑλλζουιχοὶ διδοίσκων. 
«ei χα 7 Θεόδωρος ὃ ? Paig98 ωρεσζύτερος φησί: 


5 σώμα](θ" ἀνϑρωπεία πεφανερῶοϑτι T Küeuw ἐφαν- 


? Οὗτος, ὁ € Μάνης € Σκυϑιανὸς λεγ.1 Hxc, & qux fequuntur 
. ufque, ad finem articuli, ad verbum ctiam leguntur apud Cedre- 
| num pag. 259. 260. 
(00 2 Καὴ Σκυϑιανὸς Actos O-] Idem etiam affirmat "Theodoretus 
. Haret. Faó. lib. t. cap.xxxv. Sed Cyrillus Hierofolymit; Cazecb. 
Vi. P. 57- Scythianum ab hoc Manente expreffe diftinguit, ejufque 
.. antecefforem fiatuit: cum quo facit Epiphanius 44v. Haref. 'Tom. 
αι, l.:r. pag.6i8. Vide etiam Gatakerum Mifcell. Pofthum, 
cap. xxxv. pag. 791r. 
3 Tse£owjov] Ὑέρξινθον eundem vocat Cyrillus loco laudato. 

(40K συγήρουψοίμνεν,Θ- βιξλία "1 Hzc velad Manentem, vel, cu- 
jus proxime ante mentio fit, Terebinthum referri poffunt. Αἱ 
neuter illorum, fecundum Cyrillum, fed eorum anteceffor Scythi- 
anus, quatuor illos libros, qui hic recenfentur, fcripfit. Verba 
ejus hzc font: Σκυθιορός ms ἣν ἐν Αἰγύπῆῳ, Σαρᾳκηνὸς τὸ YO», ἐδὲν 
κρινωνὸν» ὅτε σσϑὸς Ἰεδοϊσμὸν, ὅτε σαξὸς Χρισιωνισιμυὸν κεκτημνέν(Θ». 
Οὗτος al ᾿Αλεξανδρειοιν οἰκήσεις, v0 δ΄ ᾿Αφαφοτελικὸν ἐυιμυησοίμνενίῶ. 
βίον, τέοσωρᾳς βίδλες (ζυνέτωξε' νίαν κολεμυένην Ἑῤα έλιον, καὶ Xeiew 
περοίξεις περκέχεσοιν, DR e ads μυόνον vid Φυξοσηγθοίοαν" τὸ μυίαν ἀλ- 
Mw, καλϑιυένην κεφαλαίων" w24 Mia» volu, Μυφήρίων" 15 πετεέρτέων, 
ἣν γῦν περαφέρεσι, Θηαχυρῶν. MaQums δὲ ἣν τότε Tigew(G-, Id eft, 





Μάνης» ὃς Φανίασίᾳ, τινὶ ψιλῇ X orale Dfoxto 
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Μάνης: Manes. Hic execrabilis horno füb 
Aurcliano Imperatore exttitit; fe Chriftum ὃς 
Spiritum S. eflc comminifcens, ὃς χαὶ difci- 
pulos, ut Chriítus, fecum habens: qui cum 
ex omnibus hzrefibus, quax in 11s mala erant? 
collegiflet, ex Perfide Dei permiffu in diti» 
onem Romanam venit. Hic; qui & Manes 
& Scythianus vocabatur, fuit gencre Brach- 
man; przceptoremque habuit Buddam, Te- 
rebinthum antea vocatum : qui Grazcoruni 
literis inftitutus, Empedoclis fe&am adama- 
vit; duo principia inter fc contraria ftatuen- 
tis, litem & amicitiam. In Perfidetn autem 
ingreffus, ex virgine fe natum effe dicebat; 
& in montibus educatum. Quinetiam con- 
Íícriptis quatuor libris; unum eorum vocavit 
AMyfleriorum 5. fecundum; Euangelium y terti» 
um, 7 Zefaurtutm; quartum, Capztum. | Atque 
Buddas quidem ifte, qui & Terebinthus, ab 
impuro fpiritu contritus interiit. Mulier ve- 
ro quxdam, apud quam diverfabatur, bona 
ejus & profanos libros per hzreditatem 
adepta, puerum íeptenncm emit, nomine 
Cubricum, quem ὃς literas docuit, ὃς manu- 
mifit, omniumque fuorum bonorum hzre- 
dem inftituit. llie vero acceptis Budd libris 
& bonis, Perfidem pervagabatur, Manem 
fe nominans, & impofturz Buddz confcius; 
illus libros fua vocabat opera: quem Rex 
Perfarum vivum excoriavit, ut qui filio ip- 
fius caufa mortis exítitiffer. Cum enim dle 
&grotaret, & a Medicis diligenter curaretur; 
Cubricus ifte promifit, fe abfque medicorum 
ope eum fanitati reftituturum effe. Sed rc- 
motis medicis puerum necavit. Hic igitur 
Manes vetus Teftamentum rejecit, mundique 
& hominis creationem, utpote corruptioni 
& mutationi obnoxiam, a bono Deo profe- 
&am efle impie negavit. Novum Teftamen- 
tum vero, utpote boni Dei, admifit. Chri- 
ftum non revera, fed {πὸ inani tantum 
fpecie hominibus apparuiffe, nova & pror- 
fus inaudita temeritate afferuit.: idemque 
impura quxdam facra fübterranea δὲ nocturna, 
ὃς illegitimos coitus, & nefarias obfcoenita- . 
tes, & Fatum, & animarum in alia corpora 
migrationes, ὃς alia quzdam a Grzcis fumpta 
docuit. De hoc & "Theodorus, Raithi Pres- 
byter, ait: Manes, qui nuda tantum & inani 


interprete Joanne Prevotio: *Scjthianus quidam eret in Egypto; 
* genere Saracenus, nihil.commune cum Judaifmo. nihil cum 
** Chriítianifmo habens. Hic cum Alexandriam inbabitaret, ὃς vi- 
* tam imitaretur Ariftotelicam, libros quatuor compofuit: unum; 
"quem Ezangelium vocavit, non quidem fa&a Chrifii continen- 
tem, fed fimpliciter folum nuncupatiotem: & alterum, quem 
* Capitum appellavit: tertium, Myfferioruz; & quartum, quem 
* hoc tempore circumferunt, Tbefaumrorwm. Hujus autern diízi- 
** pulus erat Tcrbinthus nomine,,, Idem etiam affitmat Epipha- 
nius 4dverf. Haref. 'Tom.1. lib. 11. pag.619. his verbis : "Ey, τό- 
τοῖς 7) ὁ συξθειρημυέν(Θ» Σκυϑιανὸς τυφλωθεὶς lo Δί σίνοιάν, ^od enge 
Ilujz.53es τοὺς προφάσεις, ἕτως ἐφρόνησε, κα! βίθλες τέοσ οὐραῖς ἕω τοῦ 
“λάοσετει, τῇ pa ὄνορ(ος ϑέμνεν(Θ- Musngiuv" τὴ δὲ δεντέρα,, Κεφα- 
λαΐων" τῇ πρίτη, Ἐὐαγίεέλιον" τῇ τεταίφτῃ, Θησειυρῶν. Horum viro- 
rum auctorit:s facit, ut Suid fidem hic derozandam effe cenfeam. 

$ Owusuved»] Θησευρῶν habent Cyrillus, Epiphanius, ὃς Cedre- 
nus, locislaudatis: quz lectio ὃς Suidz reftituenda eft... . 

6 Ilowts(s] Sic habent MSS. Parif, itemque Cedrenus loca 
laudato. Αἱ priores Editt. σοιήριᾳαίζ- ἶ 
7 Θεόδωρος ὁ τῆς Ῥαιθξ σφ. ] In libello de Ipcargatione Domini 


qui hodie adhuc exftat, j 
Qqq 2 το owf 


492 M A 

quoc X ὠκίφωξεν, ὡς mig LG) ϑυκέν αὐτὲν xci 
«egit, & ep ἔδρα e ἔπαοζέ xy spas judo 
Tóc AR τ προ μαΐν ὑ ὑπαρξ dup ἀλλὰ 
Sole] μένον καὶ ἀπάτη, ' -πιξεκολῶν THS αγϑρώ- 
Ke οἷς x24 συνανεςράφθαι vaópuaan. 2jg. v8vo 
xai Φύσις do curre ἐπὶ τϑ Χρισϑ λέγειν» 
ἀλλὰ μίαν $ ϑεότη! s. Παῦλιθ» δύ mi, eilx p 
αὖὐτϑ, Eziexom C Armtoeías Ὁ μεγάλης, ψιλὸν ά ἄνγ- 
Spe T Κύριον ἔφη. ὡς ἕνα, T Προφηΐων. ὧν. TÉÍTV 


c 7 
καὶ οἱ Παυλιανοί. 
| / 
Μάνης. ἀνδριάς. sw c^ vd Κύτταξ». 


Μάνης. ὄνομα. Περσῷ. ὃς ἰπυσὰς ἐκ 7T Περσῶν 
βασιλείας ἐπὶ T8 μεγοίλϑ Κωνςοιντῖνδ. τοὶ Χριστιανῶν 
ἐτοίρος [ua Gc. lie?) Miei. 

Mayioute. * 0 «aeAaw X en Ov κόσχεος. ? Μανιάχαις 
xai | «gigas ἢ σαν χαζαχεκοσμημδρρι. 

Μανία δ᾽ ᾧ πᾶσιν δμόϊο. Τῶν μανιῶν αἱ d εἰσιν 
ἄτοποι, ὡς di τῶν (o ϑουπαιόντων" οἱ δὲ, οἰἱρεταὴ καὶ 
βὐχῆς ἄξιαι, οἷα TU ποιῶν κα Ὁ ,,,οησμολόγων. 

Μωνίη. μανία. 

Many. “πληϑυνϊοκῶς. ἀντὶ 18, μονίας. 

Σὺ 4 δ᾽ εἰς ποσϑτον v1 μανιῶν ἐλήλυϑαξ. 
λέγεσι δὲ καὶ ἑνικῶσ' τὸ δὲ πλειφον πληλυνοίῶς 
: Τὸ γ᾽ φθκϑείμα T μανιῶν axe. 
"Apsopánts xai  Opungos εἰς v" αὐτοῦ πλάσιδα 7 ΤΊ 
μανίᾳ, luo μέϑίω sev. 

Morus αἰρισιάργι. 
x Mana. VeL A 

ἹΜΜαγϑάνειν» γένεσις ᾿ὅχιφημης. x μανϑάνω, ἀντὶ & 
aia. MayS ra: ^3 X, T8705 ὅτι Méravdp Dv: δ΄ χω- 
puxtos παῤ ὀλίγον - ὄλϑε juu ood δὶ gd ἄλλο, ἢ 
διότι QA» ἰὼ ὃ αὐτώ. : ; n 

Máwoy. Ὁ X T y. Md. ἀπεχώρησε, Ms 
qt coy Bas, ἃς us ΠΝ Xj: ὅρχϑς mm 
Cus, ὃς ὠμοσε.. i: 


Ἢ o50xm vy Mdn/lg: 


Μανόν. ἀραιόν. quote 3 bep ὡς Moda D) μα: 
γός. ὁ μαινόμϑμος. ὃ Ἢ ἰοσυρὸς quis Φρέσί. y»? μοῦνα 
zu τῷ "Rigo ἀνόμοια]. Mags δὲ yaropiee τς 
χαλάμες, καὶ διύρρες ὧν ? ἄγαν 2e βροχὴ, xa- 
& ppouen οἴνῳ, xa διδόναι τροφζοὺ τοῖς vocor, 


Mara. 24-066] TÉTO S Var V. ts c7 τῷ Nagur. 


“Μανότεξ δ». 
Μαντθύοιαι dina: 
ἹΜωντεία. ὃ “εοησμός. 


1 ᾿Αποξεκόλῶν] Apud Theodorum Presbyt. re&ius legitur, Xn- 

Cina. 

2 Μανιάκης] Vox hxc ca; quam Suidas hic tradit, fignificatione, 
occürrit in Graca Veteris Teftam. verfione, 111, Efdr. cap.ir1. 

3 Μανεαΐκαις X; περίχ, ] Hzc funt verba Polybii lib.11. cap. xxix. 
fcd ubi legitur Maio. 

4 Σὺ δι᾽ εἷς τοσὅτον Y μν.1 Senarius hic legitur apud Ariftopha- 
nem Nuéibus, pag. 173. , (103. Ed. Baf. P.) 

$ Τὸ NIIT Ὁ T μι.) Et hic fenarius eft Ariftophanis in 


Pace pag. 628. (436.Ed.Bif. P.) Vide ibi veterem Enarratorem,. 


€vjus verba Suidas hic defcripfit, 


» 


| non video. 


Mi iH 

0MOÁ 
corporis iuimani fpecie Dominum apparuiffé - 
falfo fibi perfuafit ὃς vere fomniavit, ut pati | 
quidem & agere videretur, qux more hu- 
mano agebat ἃς patiebatur: at nihil horum 
vere. & re ipfa exfüitifle; fed falfa tantum 
fpecie ab eo delufos effe homines, cum qui- 
bus converfari vifus effet. Quamobrem etiam 
duas in Chrifto naturas effe negat, fed unam 
tantum, divinam nempe, [ ei tribuit. 1 Pau- 
lus vero quidam, ejus xqualis, Antiochiz | 
Magnz Epifcopus, Dominum nudum homi- 
nem efle dixit; ut unum. de Prophetis. Ab 
hoc & Pauliani [nomen acceperunt. 

Μάνης. Statua [quxdam, fic vocara.] Eft 
in voce Kédas(-. 

Μάνης. Manes. Nomen Perfe: quiex Per- 
farum regno profugus fub Conftantino Ma- 
gno, Chriftianorum dogmata turbavit. De- 
clinatur, MdyelQ». Manentis. |; 

Maius. Ornamentum colli, vel cervicis. 
Torques. Torquibus &- armillis erant ornatis. 


Μανίω δ᾽ ἡ π. Iufania mon eff omnibus ea- 
demi. lnfania, alia quidem eft abfurda, ut de-- 
lirantium: alia vero expetenda ὃς exoptanda, 
veluti poctarum & vatum. 

Maya. [ Jonice; pro] μανία. Infania. Furor. 


Many. Pluraliter dictum eft pro μανίας, in- 
fanix. | Ariftopbanes:] Z4 vero eo zm[amie 
progre[fus es. Dicunt vero etiam fingulariter, 
[ μανία: at plerumque pluraliter, Ἵμωία!] 
Exemplum enim 2 (1145. auditis. Ariftopha- 
nes. Et Homerus ebrietatem ὃς infaniam i in 
eadem lance collocat. : 

Manyics.. Manichzus.. Hzrefiarcha. Vela 
Manente ὃς Manichzo. | : 




































 MaxSdyay, “γένεσις "£7. Difcere, eft fcientiz 
generatio. Et μανϑάνω, audio. Zfudio etiam e 
boc, parum abfuiffe, quim Menander Comi- 
cus in f üdicio damnaretur, nullum aliud ob 
crimen, quam quod ipfi amicus effet. 6060 :J 

Μάννον.. Mannum. [Nomen proprium.] Z/e 
vero ad. Maunum abiit , violata fide, quam — 
Rex dederat , c fpreto jurejuraudo, due Cc j 
obfirinxerat. 1 

Mel. Rarum. Laxum. Vel, quod fürfum - 
fertur, ut flamma. Ετ μανός, Infanus. Quinon | 
ceít mente firma. Et Manna dida eft inde, 
quod fit trita. Calames autem raros c» ob. 
nimiam irrigationem bumidos, vino con[pergi, 
C jumentis pro pabulo dari juffit. τ 

Μανόν. Rarum. Laxum. Differt a sisi 
Vide in v. Na. 

Μανότερ(θ". Rarior. Laxior. Fungofi or. 


Μαντδύομα!- Accufativo jungitur. Vaticinor. 
Μαντεία. Vaticinium. Oraculum. 


δ; 





΄ 


6B " Μανενθ- x24 Max] Quid verba ifta hic fibi velint, ἕ 


Ὁ δὲ ποιροὶ Μαΐννον οὗπεχ. ] Ylgalediund hoc legitur etiam fit-. * 
pra v. ᾿Απεχώρησε, & v. Δεξιός. 864 pofteriore loco dpecct e 
ποροὶ Mya ἀπεχ- i.e. 24 Mano difcefft. 


8 Koi ἡ μνοΐννα Στὸ E mertiQeg ὠνόψιφστι } Sic ctiam habet Pho- 
tius in Lexico inedito: fed quzío, quo fenfu? Quidenim hicfibi — 
vult μαννα ? Aut, quomodo ea vox ἃ στερίφθοι deduci. poteft? 
Quare ftatuat Le&or, utrum locus hic litura fanandus fit, an vere 
amplius de eo cogitandum. . " 


Marias. 








τὸ 


Mf ] "ἡ à 
MÀ 

Mauaias. dio, χαύξχον..}}... O30 v 

Mavráor. ἐςὶν cy τῷ Δωδωγαῖον socio, xdi cy 
τῷ ᾿Δωδάγη: ΣΌΝ m 

Μαντινέων ' Bonuses. εἰς πῶτε κώμας Too May- 
τινέων πόλιν διώχασοιν οἱ Λακεδιχιμόνιοι" xad ἐκ Adi 
T& 70: Νίοωυΐενέων διρρζισμεύς. " 

Νίαντίνεια. πίλις " Apxa dut. Y Malas, £r. 
χαὶ Μανενιχκος, aoc Qv. equ " c» Td IIAtS -. 


ΜΜανῆνειον., ὑγοῤιο; πόπϑ. 

MavZiy. “ὄνομα, κύξμον. 

Male. 

Mdyms. uáVas, pares, ueYr], » emu. Maj- 
Ti£y γενικῶ σ᾽ Juoméóo icgnes, εἰδικῶσ. Ὑ Esu! axeAs 
dvaxín]*, xAeex, xeu - ers s ἧς rwy 
"E39 cycllas qouis, κινήσεσι» | Mcr vor). 
























D t € Li / 
ἹΜαντοσύνων. μαντείων. καὶ μαντοσι,νγη. 


: Ma£órm», * βασιλβὺς Ῥωμοίων. ὃς χακῶς τες 
"Poyaues ἐπέτριξεν. πυραννκᾳῖ μᾶλλον» ἢ βασιλικω 
πρόπῳ eeu. xaT αὐτῶν, μοιχϑύων ayal tuo 
qus qu. ἐλδύϑέρων. γυνοῦχας, καὶ πολλὲς ἀνα ρῶν, 
χαὶ “ποιῶν TiO ἀόλθϑα. TU) γνὲς ὃ μέγας Kay- 
curi» ῥύσα o Je τες Ῥωμαίες T Ug" αὐτῷ ; βα- 
σιλείας cart eh, δυϑύς πε. Φρογτίδον ἐποιέϊτο, τινὰ 
πρόπον χα ϑέλοι αὐτόν. οὐ ποιαύτῃ ou Φροντίδὲ ὧν, 
«EL ueovpGends Ἡλία ὥρας $ εἶδεν c» τῷ LU 
SVAO πυρὸς ςοιυροειδῶς 5edQo (a, Ἐν τότῳ νίκα" 
χαὶ γέγονε, Χολφιανός. Aun δὲν ὃ συμξασιλϑύων 
αὐτῷ, qus Ἑλλήνων ψύχων δύξα,». ἐμίσᾳ Χρισιανες, 
καὶ Sw [uoi ἵξ ene qoum Φόξῳ Κωνζουῖι8 κινὲν ὑπε- 
σέλλετο" λεληθότως δὲ πολλὲς ἐσκθυωρέϊτο. ἧς qaesiav 
δὲ ἡ Φανερῶς ἐπεγείρφ᾽ καὶ yas) διω[ζιὸς τοπιχός. T 
ἜΣ Κωνςοιν γον Gia. Ead ae. νόμῳ γὺ 0 Λικίνιος τες 
᾿᾿Ἐπισκότως ὠχκέλϑυε μὴ Quy παῤ ὃ ἀλλήλδο, ὡς 
ἂν μὴ ἔχὴ “αξϑφασυ αὔξεογαι mob. Xpistayay. afa- 
REPE ES ta iis Φιλίας, els ἀπέχθειαν IA Soy 
xal TÉ» ayctieAi) emo: Kovguuttya o Λικύι(». 
tur eam ob caufam fimulatz amicitiz foedere, 


y 


"dem a Conftantino interfectus eft. 

- Mab, ? βασιλθὺς Ῥωμαίων. ὅτος οἷϑαλα- 
δὼν Y apylus Aes T5 μεΐζξ Goa) ἐποιήσουτο; 
“ἃ M πολλῷ Φόξε τῇ ἐξεσίῳ, Led - 


' 
Tea yd re. καὶ 










UguAsus εἰς “σλείἐς dur is διοικίσοονϊες. 
men'ium fociorum atque amicoruz forum flatum atque urbem fun- 
- Mirus evertiff.nt, nibil fe injuriz comm fiffe dittitabant, qui quidem 
x uto cppido im plura eos diffribi]|at. Eandem hiftoriam tangit 
iodorus Siculus lib. xi v. pag. 336. Ammonius autem v. Oiz;c- 
non Mantineam, fed Meg;lopolin a Lacedmoniis Zinc vg 
NE Verbi ejus hec funt: AuiCerzd πόλις, ἡ 02. idis πόλεως 
254 ὑχυέσης. εἰς πολλοὶ xo ie δωιρεμνενη vus Y ixÜnd», ἵνα οἰῶ ενὴς 
προ" ὡς οἱ Λοῤιεδριιμυόνίοι viz ον ᾿Αρκωδίᾳ Μεροέλην πόλιν διῴκι- 
. Velergo zwzempo: μὠνηρίονοοὸν hic commilit Ammonius: vel 
uz refert, ad aliam hiftoriau pertinent. 
Ἔν τῷ HAG8Ó- ] Sed ibi mentio fit vocis MewZyea, not 


ἀξ 


4 
: AVE A 49 3 
Maystas. Mantias. Nomen proprium... 
Μαντεῖον. Oraculum. Vide in Y, Δωδωναῖον 
χουλκέϊον, ec 1n v. Δωδὰνγ: 


Μαντινεῶν. διοικισμεός. -Mantinenfiitm fimul hia- 
bitantium 'difperfio.: Lacedxmonii urbem 
Mantinenfium in quinque oppida diviferunt: 
quod vocatum eft Μαντινέων διοικισχιὅ:. 

Μαντίνεια. Mantinea. Urbs'Arcadica: Et Maj- 
mváe, nomen gentile. Mantinenfes. Et Mara- 
yay) regio Mantinenfium. | Videin v. I1Aódz. 

ἹΜανῆνειον.. Mantincum. Loci nomen. 

Marin. Mantine. Nomen proprium. 

Μαντιπύλ(». Vates. ; ᾿ 

Márms. Vates. [ἢ genitivo; μοαύτεως : ὃς in da- 
tiVo uarrd. Μάντις elt nomen generale: at ϑυὸ- 
exón, arufpices, & ice», facerdotes; fpeciale. 
T Eftlocufta quxdam tarda & viridis, μοΐγτις 
vocata, cujus motibus obfervatis futura prz- 
dicerc folent [1lli; quiarté divinandi callent.] - 

Μαντοσυνῶν. V aticiniorum. Et μαντοσύνη. Va- 
ucinium. 

Μαξώνπι(ῦ". Maxentius, Romanorum Impe- 
rator; Romanos graviffime oppreffit, tyran: 
num fe potiuserga illos, quam Imperatorem 
gerens. Nam & ingenuorum hominum uxo- 
res impudentiflime conftuprabat, multofque 
interficiebat,. aliaque. 1d genus facinora per- 
petrabat.. Quibus compertis Imperator (oa: 
ftantinus Romanos jugotyrannicz fervitutis 
liberare ftudens; ftatim ferio cogitare coepit; 

qua ratione tyrannum opprimeret, Hujuf- 
modi igitur foliciqudine diítrictus, circa me- 
ridiem columnam igneam in ccelo vidit; cruci 
fimilem, cuiianfcripta erant hec verba: {πη 
Loc vince* | eoque figno vito, ]. fa&us eft 
Chriftianus.. Licinius vero ejus collega, gen- 
tilium errores fovens, Chriftianos oderat. Εἴ 
palam quidem perfecutionem adverfus cos 
concitare minime audebat, metu Conftantini. 
Multis tamen occulte ftruebat infidias. Tafi- 
dem vero ecs aperto Marte perfequi aggref- 
fus eft: eaque perfecutio localis fuit. Con- 
ftantinum autem ea res non latuit... Licinius 
enim lege lata Epifcopos ad gentiles acce- 
dere vetuit, ne fcilicet Chriftianorum religig 
hujufmodi obtentu propagaretur. Rupto igi- 
hoftes fibi mutuo fa&i funt: & Licinius tan- 


Μαξιμῶνος. Maximinus, Romanorum Impe- 
rator. Hic rerum potitus, magnopere mu- 
tata rcrum forma, cum omni acerbitate ἃς 


4 Μαξένι.», βασιλεὺς Popi.]: Totum hunc articulum confarci- 
navit Suidas ex Socratis Hiffor. Ecelef. lib. 1. càp.2. 3.4. ut Pear- 
Íonius obfervaverat. ᾿ 

$ Beads] Scribe, δολείως, ut habet Socrates. : 

6 Edw c» m ἐρανῷ τύλον πυρθς φαυρφειδῶς 2e.] Locus hic apud 
Socratem rectius & plenius fic legitur: Εὖδεν co τοῦ dee ῷ σύλον QÀ- 
τὸς σουρφειδῇ, Cy à γροίμυκοΐᾳ vs λέγον.» E» τότῳ νέκα. ἶ ls 

7 legis δὲ κὶ φανὲρᾶς ἐπεγείρε:] Emenda & fupple ex Socratey 
τα ροϊῶν δὲ x5 φανέρῶς αὐτὸς Βλεΐπι εἰν ἐπεχείεί. jio on ? 

8 Dep dec] Scribendum eft zap' "Exc, ut habet Socrates, 
Vel; quod elt ufitatius, zzp Ἕλληνας, 1n cafu quarto. T 

9 Μαξιμῖθ-, βασιλεὺς Pap. —— ἐπιδελεὶς Vas luo ] Hzc 
ómnia leguntur apud Joannem Antiochenum in Excerptis a Valc- 
fio editis, pag. 331. unde ea Suidas defcripfit. Maximinus autem; 
de quo hic agizur, eft ille; qui vulgo Zzax dicitur, & Alexan- 
drum Severum excepit. — . : 


Qq4 3 gue 








AMMÁ - 
τ ἔκ πὲ ἡμέρα βασιλείας εἰς τυράννιδος auem M 
με γαγέν πᾶντον ἔπειρῴτο. Quod δὲ " τὸ 238^ 
Garép xai τὸ y", βάρξας("» xi (€ bacs πα- 
aewy ἐγών. θύϑέως οὦ τῴςτε QiA8S πενίαι, ài qur 
σον τῷ ᾿Αλεξάνδρῳ, συγεδροι τε σι T evPooris 
*"Caxex allis , ἀπεσχθυάσα ᾿ Bex PON 
d o» τῷ φρατῷ» xai μιδένα, αὐτῷ magia Em 
συνειδήσεως θυγενη-. πλείςοις δὲ αὐτῶν καὶ ἀπε- 
xmuyos ἐχιξελὼς αἰ πυϑ θύων. * Βασιλθύων δεχεια 
ἑώω,» "0M d μιαροὶ x, ἄτοπα 9L Ap ΘΛ αν ετε- 
δείξατο" καὶ “δϑς τύτοις διῶ μι id xei E 
Sport) XT^ πᾶσοιν T ἀναπολΐω εἰς via Xpisidvis. 
xa 9 ὃν mds ΤΡ ὠδοχίμων ἐμαιρτύρησοιν. ἄξια 
δὲ ὃ δυοσεξείας αὐτῷ τοὶ πυξϑοίμια Ὁ μελλῴσης αὖ- 


, 
γόσῳ 


T) 24a χολάσεως» εἰκότως πέπονθε. À 
» ϑενοτοίτη "aereo, a&.Nyudyes (oz veog τ' πᾶ- 
guy σοίρχοι αὐτῷ διελυμοινονϊο. αὶ τοῦ f ἐπα διε- 
φθείροί]ο αἰ χοῦ ὁ οὐδὸμρῶ χούσης (φοδροζάτης πυρώ- 
σεως; ἣ δὲ σοὶρξ mco, κηο8 δίκζωυ ἐξετήχετο. λαξρο- 
τέρως δὲ QA Coupe xai αὐτοὶ ( ιυεφρύγησοιν του 
ὀςτὰ» ὥσε ἐζαφανιοθίευαι xdi Ὁ xwesxTWem Ὁ ἀν- 
ϑρωπίνης μιορφησ. ἐλεενῷς δὲ χαΐασηπορϑυ(ῷ»» το- 
cuiu) δυσωδῖαν ἐξέπεμπεν, ὡς δὲν ΤῊ c» (xqois 
αἱ φλυϑέντων ajo qegui- ὃ δὲ βραχὺ ἐμπνέων xad 
σενγάξας ᾿ἀπέϑουε. ᾿ 

Md Te Os, QA dest ss διέτειψε δὲ οὖν 
Ῥώμῃ exl? Κομόδε. * ἔγραψα aei Ὁμήρε» καὶ Tis 
ἡ παῤ αὐτῷ apoya. Φιλοσοφία. Εἰ ’ χαλῶς Za- 
Xeac Tis οὔκ ἀπελογήσοι)ο" 5 x, ἄλλα τινὰ Φιλό- 
σοφὰ ζηπήμαζ. HET d 

Μάξιμθ" "Hzreigmtés 3 7 Βυζάντιοο; ᾿Φιλύσοφος» 
διδοίσχαλίΘ» Ἰδβλιανδ Καισα τὸ Sx dry. 
ea: le eA ἀλύτων am 3éosav. 8 (δὶ χαΐζαρχῶν. 
ael uel. οἰ πσόμνημα, εἰς ᾿Αρικοτελΐευ. 3 ἄλλα 
πιὰ es T αὐτὸν lexayo. 

Mares. xx i Xa Gar. 

Μαροιϑίων(ῷ". 3, Μμαραθήσιον» ἔγομα. come. 


iu 
— 


n 


MaeasSáy. 9 τόπος ᾿Αϑήνησιν S Μαραϑε, υἷδ' 
᾿Απυλλωνίθ". τῶτον Καλλίμαχι!Θ" ᾿Ἐννότιον λέγῴ. 
αν τέσι δίυγρον, ἢ ἔνυδρον. Xj Maeg.Sówoy ἔργον. Xy 


τ "EmasxDoT] Sic habent MSS. Parif. itemque Joannes Anti- 
ochenus loco laudato. ΑἹ priores Editt. minus recte, (Cuvezias- 
Θέντες. j 

2 Βασιλεύων δὲ πῆς ias, πολλοὶ μυιωροὶ wo ἐτ.] Hzc, ὃς qux fc- 
quuntur, non de Maximino Thrace, fed Galerio Maximiano intel- 
ligenda funt, ut patet ex Eufeb. Hift. Ecclef. lib. vin. cap.xiv. ὃς 
xvi. Male ergo Ecloga hxc priori abfque ulla nota diftinctionis 
fubjuncta eft, qux ob argumenti diverfitatem inde non folum di- 
ftinguenda, fed etiam fub alio capite collocanda erat. 

3 ᾿Επὶ Kepoéds ] Imo ὃς ante eum, fi vera eft fententia do&ili- 
morum yirorum; Scaligeri, Jonfii, & Jacobi Capelli, exiftiman- 
tium, Maximum Tyrium unum fuiffe ex przceptoribus Marci An- 
tonini: quod tamenin dubium revocat Gatakerus ad Marc. Anton. 
lib. i. $. xv. quem Le&or coníulat. Ante Commodum tamen 
Maximum "Tyrium floruifle fidem facit Eufebius iu Chrovico, 
& qui eum exfcripfit, Georgius Syncellus: quippe qui eum ad im- 
perium. Antonini Pii referunt. 

4 Ἔγψαψε mel Ομήρε, νὰ τίς ἡ 7:] Hxc Differtatio hodie adhuc 
exftat, prefixo hoc lemmate: Εἰ a καϑ' Ὅμηρον eigsexe. 


Σ Ei καλῶς Σωκρώτης οὖν, ἐπελογ.] Et hxc differratio hodic a1- 
huc in manibus eruditorum verfatur. ^" 


(MOÁ 

tertore poteftatem 'exercere. coepit, cum ἔχ ^^ | 
molli manfuetoque imperio ad tyrannidis 
crudelitatem vertere omnia contenderet. 
Quippe vir ingenio juxta ac genere barba- 
rus, ac more gentis avidiffimus czdis erat. 
Proinde omnes confeftim ámicos Alexandri 
atque affeflores, e Senatu: le&os, ex medio 
luttulit, quod ipfe folus in exercitu effe, ὃς 
neminem juxta fe habere vellet; quem nobi- 
litate potiorem effe confcius fibimet ipfe effet: 
plurimos etiam eorum neci dedit, quod 1n- 
fidias fufpectaret. T. Hic 1n Oriente regnans, 
prater alia nefaria & maxime impia facinora, 
quz patravit, perfecutionem etiam crudelem 
& inhumanam per totum Orientem in Chri- 
ftianos excitavit: inqua plurim! viri celebres 
martyrium paffi funt. Sed impictate fua digna 
poenarum, quz ipfum [pott hanc vitam ] ex- 
cepturz erant, exordia merito paífus eft. Cum 
enim in gravifimum morbum incidiflet 
maximi dolores totum ejus corpus crucia- 
bant, interno coque vehementiffimo ardore 
inteítina cjus depafcente, & omni reliqua 
carne cerz inftar liquefcente. Cum autem 
ardore, quo flagrabat, ipfa etiam offa ejus 
torrcrentur, omnem tandem formam huma- 
nam. penitus amifit, miferabiliterque com- 
putrefcens, tantum foetorem exhalavit, ut ἃ 
cadaveribus in fepulcro putrefactis nihil dif- 
ferret: Sic igitur animam zgre trahens, & 
[prz dolore| gemens tandem obiit. —— ^ 
.  Μάξιμ»". Maximus Tyrius, Philofophus: 
qui Romz fub Commodo vixit. Scripfit de 
Homero, & quz fit apud eum antiqua Phi- 
lofophia. Re&éne Socrates fecerit, quod 
accufatus non refponderit. Item, alias quaf- 
dam quzftiones philofophicas. —— — 

-- Μάξιμί(ρ». Maximus Epirota, vel Byzan- 
tius; Philofophus, Juliani Czfaris Parabatzx 
magifter. Scripfit de Infolubilibus oppofitio- 
nibus. De principiis. De numeris. Commen- 
tarium in Ariftotelem: & alia quxdam ad. 
cundem Julianum. 3: jg 

Μαπέειν. Corripere. Comprehendere. 


MagaSíaY&. Marathionis. [ Are&o Maji 
Síav.] Et Marathefium, nomen loci. ΟΝ 

Μαραϑών. Marathon. Locus Athenis, [fic | 
di&us| a Maratho, Apollinis filio; quem 
Callimachus vocat 'Ewéno, 1. e. humidum; vel, 


















































6 Καὶ ἄλλα mie Φιλόσοφαᾳ ζητ.] Exftant hodie xt. Διωλέξεις, fiv 
Differtationes Maximi "Tyrii, varii argumenti, quas noviflime it 
hac urbe cum notis £üis edídit eruditus Juvenis Joannes Davifius 
Collegii Reginalis hic apud Cantabrigientes Socius. 4 

7 Ἢ Bw O-] Suide repugnat Socrates, quippe qui Hf. Ecs- 
clef. lib. x11. cap. 1... Maximum Philofophum, praeceptorem 
liani Imperatoris, ( quem tamen non Epirotam, ed Ephefium 
cit) expreflc a Maximo Byzantio diflinguit. "Verba ejus hxc fü 
IlggxómGv|O- δὲ αὐτῇ xa τῶν ῥητορικὴν, (Que τῇ Νικομονηδ 
MuZiuG- ὁ φιλήσοφί(θ-", ἐχ ὁ Duy, ὁ Εὐκλείδῳᾳ πειτὴρ, οὐδν 
'EQinO-, Xc. ld eft; Cmm αμέθη} ille (]ulianus) i2 Rerori - 
proficeret, advenit Nicomedium Maximus Philofophus, non tlle Bye — 
xantius, Euclidis tater, fed Epbefins, &c... Hoc Maximo Julianum n 
Imperatorem doctore & magiitro ufum efle, Socrates ibidem re» 
fert. — Ad eundem hodie exftant dux epiftolx Juliani Imperatoris, 

Xv. & xvi. Plura de eo vide apud Eunapium in Maxizo. - 

8 Περὶ καζεεχῶν ]. Hoc opus, initio mutilum, e Codice Medi- 
ceo deícriptum habet cruditiflimus vir Joannes Albertus Fabricius : 
qui fe id cum fpicilegio emendationum ad Manethonem editurum 
c(le mihi &ripfir. i 

* 9 Μαραθὼν) Vide Meurfium in libello de Peg. zttr. v, Μαραθών. 
Mapa- 
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IM A ; 


! Μαρᾳβθωνομοίχαι, σφενδαίμνινοι, aed Maea Sá 
eJ Td Διοξιφίσω. 


δ ἊΝ Y ! 
Μαροναδά." 'EGegisi, ᾽ ἀντὶ V, eid T Χριςόν. 
ba “ | UN 
MapayaSá. x T 'EGeaid Φωνίω A6) * ayn 
T^ € / c - 6 Y 3 c 
&, 0 Κύρχ(θ" ἡμῶν "AS. T δὲ Ὁ οἰκονομίας βεξαιῶν 
/ DENT, c 3o» [4 / tle 
λόγον, τῦτο Quo ὠστινεὶ ἐλέγεν» 0 πατῶν ἡμῶν 
7 ^ e- rH ^ 5 
δεασότης X ma, τοσῶτον χα τηξίωσε, καὶ ὑμεῖς οὐ 
^ ' ^ 5" ἥν ε ͵ ^ 4 , 
τοις αὐτοῖς ἐφε ἃ μαι ρζρινονϊες, x, y Qerilere ὃ ἀγάπης 
αἰ ωρξολζοὺ, T ἀγαϑῶν πὸ χεφάλοαχον. οὐγόησον 
c ! l V / 3 t D 
YS τῦτο μόνον» Φησὶ, χα! ἀρχέσᾳ σοι εἰς move ἀρετὴς 
l B c / 1 / 

raesxemir x, nce δυνῆσῃ χα σξέσωι T. ἁμαρτίαν. 


, 3] L4 
ἹΜαραντωήτη. oro. Xueor. 
3 
Mdeas,5 zum Βεροίας, ? c» Nivea. πόλεως, ἀνὴρ 
f. » t 
T πλϑσιωζώτων, ἀλλ᾽ ὕμως ὃ χόρ(Θ» ὑδὲμίαν αὐὖ- 
er pA NV [i 2 , 
Td UGeu ογέτεχεν. gv S xce&* sls ἐφοιγέϊο TU. 
Ι λα τὰν - “ἡ 510 Ὅν 
- εημοτων, ἀλλο qUUTOL LL ὄργανα, ἔποιειτο διχαιο- 
Ἵ EU / 3 E 
συγης τὲ xt Φιλανϑρωπίας, Ἐζεχορηγῶν τε τοῖς δὲο- 
r λ 7 ^T / 
EOwois s χα Nonii" C» τοῖς πολιτϑύμασιυ. 
e/ Ὁ“ Y Ὁ e m 
ὅτω mug iy ἑαυτὸν τοῖς πᾶσιν '"Azeix" καὶ δύχαιον» 
ὥςε ὄτε τυ πολιτῶν εδεὶς αὐτῷ ἐϊέκληχέ στε» 
2} T4 ! » , ! » a 3... 5 c 
ὅτε ξένων, ὅτε ayer), ἔτε T οὐ ἀγροῖς 
7 ᾽ Ὁ" 5 
διμορόντων. 8 Mio τοιῦτον δικαιοσύγης ἔργα. ἀπελογί- 
/ 
Cem, εἰ μηδένα, ἀδικοίη TY ro^ TÉ uper: ἀλλ᾽ 
2 m eS , N / ᾽ b DE | 
. ὥχεινα μουλλον» εἰ μὴ Xe Ao βὐεργετῶν. πτοιγαρδν 8 
c L A2 Vy 
T ἑαυτϑ μόνον ἐπεμελεῖτο σπιροι[μοίπων, ἀλλὰ καὶ 
Dl 1 , D 
T ἀλλοτρίων, udNcu T “ὐἰθεκεκλημϑύων tr τε τῷ 
3, )s8 / ᾽ ι 7 Y 3 
ἄφει» καὶ χα ἀγρούς. μοίλιςοι δὲ τῴτε πεχμήρμον, εἴ 
5 / γ ^ 7^5 [ ^m ^A 
ms ἡβϑλετὸ m πωλέιν, " τίς vaca, Y πλησιαζόν- 
D Ἃ , (9 
τῶν αὐτῷ, 0 fL “ὐρϑσοιπήτφ ὃ δὲ «wescwi4 τῷ 
7 " 3 ΩΝ 
τιμημαΐς ὃ ἄλλης ἀξίας, Nm αὐτ γέ τοι δή- 
i “ 
S30, αἰαῖ Ὁ κτήσου οι ὅμορον xai γείτονα Má- 
: "^ “ 5 /, / ei , ^. 
| Qui, "T πάντων ἀνιρώπῶν δικομότερον. ὥσε ἐξενίκησεν 
5 , (€ , ΡΝ ! / "^ ! 
εἰς παροιμίαν ὁ Μάρας, ἐπὶ δικοίῳ, ehe] Ὁ πέλας. 


Μαργαράτοι 5 ug Daley ῥόον. 


Μαργαίν4. uae). / 
Μάργης, καὶ μάργος. μαινόμϑμος. καὶ Cop pup - 
ome (E, ὃ ᾿ἰπρμοινόμϑμ(ἢ». καὶ γαςρίμαργ(Θ". ὃ 
L «ELT γαφέρα μεμζωώς. à 
Mapyents. 7 Αἰοφίνης cy τῷ x^ Κτησιφῶγ!(» ἐ- 
ποωνυμίαν ᾿Αλεξάνδρῳ Mapycrleo ἔϑετο. Cac Nou δὲ 
᾿ τες ἀνοήτως ὅτω. 


(Y Μαρᾳλωνομνοόχοε, σφενδομυν.] Aritophanes Acbarnenfibus pag. 
]397- | 
᾿Αγαρνικοὶ, si γέροντες, σφύινοι, 
ἶ ᾿Ατερφέμονες, Μαρρφιϑωνομνάχαι, σῷεν δοΐμυνινοι. 
ΠΑ hunc locum Comici Suidas refpexit. 
5.2 Μαραναλέ) Ufus eft hac voce D, Paulus 1 Corinth, xvi. 22. 
. ubi Theophyla&tus inquit: Μαραναϑοί. Τετέσιν, ὁ Kéz; (Ὁ. ἦλθε. τῶτο 
᾿ εἶπεν, αἴ * τ οἰκονομνίας Been λόγον, € 2]g τῶτο τίω ἐνά- 
᾿ τῶσιν᾽ e ζῶ δῈ Y, οὐπεέπων αὐτὰς» ὅτι ὁ δεσπότης Vasto ἡμνῶν mU κα- 
Tz ao, &c. 

3 "Avi £, εἶδον δ᾽ Xe;g)]. Melior & verior vocabuli hujus inter- 
. pretatio traditur in voce fequenti. , 
(4 "Ari E ὁ Kíe4G- duds ἦλθε] Sic ctiam vocem hanc interpre- 


Mr 





| | Μὰ 
in aqua degentem. Er, 
Marathonium. Et, ΜΜαραθωνομιοίχαι, (φοδ. Mara- 
thonomachz, acerni. De Marathone [verba 
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Μαραθώνιον Ἐργ,. Opus 


fiunt J 1n v. Διεξιφίσω. f 

Mapoya 34. Maranatha. Hebraice fignificat, 
Vidi Chriftum. 

Μαραναϑά. Maranatha, Hebraica lingua 
fignificat, Demznuus nofter venit. Hocautem 
dicit, incarnationis fermonem confirmans ; 
quafi diceret&/| Omnium noftrüni Dominus 
adeo defcendere dignatus eft; vos vero in 
iidem peccatis perfeveratis, nec fummam 
illam charitatem j. bonorum caput, réverce- 
mini. Hoc enim folum, inquit confidera, 
idque fufficiet tibi ad omnem virtutis pro- 
fectum, & omne pcccatum ea ratione exftin- 
guere poteris. Zorf. 

Μαροαμώπη. Marantope. Nomen proprium. 


Μάρας. Maras, ex urbe Syri Beroea, ho- 
mo ditiflimus, fed quem copia opum non 
reddebat infolentem. Haud enim ullus in eo 
faftus ob divitias apparebat, fed iis ad jufti- 
tiam & humanitatem exercendam ut. inftra- 
mentis utebatur, indigentibus largiendo, & 
in Reipubl. adminiftratione fe fplendidum 
prebendo. Idem adeo fe omnibus zquum 
& juítum przbuit, ut neque civium quif- 
quam ullum crimen ipfi objecerit, neque 
hofpitum, neque vicinorum, neque corum; 
qui ruri agros ipfi vicinos habebat. Neque 
tamen hzc juftitiz officia cenfebat, fi nul- 
lum de civibus afficeret injuria: fed illa 
potius, fi benefaciendo non defatigaretur. 
Quare non folum fua, fed & aliena negotia 
curabat, przcipue vero illorum, qui & in 
urbe & ruri przdia fibi vicina poflidebant. 
Ejus vero rei maximum illud eft argumen- 
tum, quod, fi quis [agrosvelloca] quedam 
praediis ejus vicina vendere, & alter emere 
vellet ; ille pluris ea zftimaret; hic vero ma- 
Jori pretio liceretur; ut fcilicet vicinum ha- 
beret Maram; omnium hominum juftiffimum. 
Quare in proverbium tandem abiit 7Marzs; 
dicique coepit de iis, qui fe xquos ὃς juítos 
erga vicinos prabenr. 

Mapyaeiro, dA. Margarite Jfianificant la- 
erymarum fluxum. 

Mapyaín. Furit. Infanit. 

May ὃς uapys. Infanus. Et ὑτῶμαργο- 
T», fupra modum infanus. Et γαςρίμαρ- 
y ventri admodum addictus. ἢ 


“Μαργίτης. /Efchines in oratione contra Ctc- 
fiphontem Alexandro cognomen Aergites 
tribuit. Sicautem fatuos & ftultos vocabant. 


tatur Theophyla&us, cujus verba in nota przcedenti addaximus; 
Certe Mar apud Syros dominum fignificat ; ut vcl ex Philone ia 
Flaccum conftat, qui Mey fcribit 7- xev. ὀνομουίζεῶχ, ποιροὶ Σύ- 
609,6. Μάραν enim idem e(t, quod Syrorum Mar, addita tantum 
terminatione Grxca. 

5 Μάρας, 3 Βερφίᾶς, τῆς c» Zup.] Hunc articulum excerpfit Sui- 
das ex fcriptore aliquo, qui hodie intercidit. 

6 Μαρραρίτοι δηλξσε δεικρ. Sic etiam verfus hic legitur apud 
Nicephorum in Oreirocritico. — At Aftrampfychus fic habet: 

Οἱ μναίργαρρι δηλδσι δωκρύων ῥόον. d 

7 Μαρχγίτης. Αὐγίνης c» Td xag Kr.] Ex Harpocratione ; qui plu- 

ra habct. 


Μαργί- 





M À 

Μαργίτησ. ' ἀνὴρ ἐπὶ Maeio. κωμῳδόρδυίθ" oy 
? Qyacw ἀριθμῆσαι Lu» mae é Junii γύμε 
φίω δὲ ἀγόνϑιον, μὴ daa, αὐτὴ» αλλά Φοβει- 
οὔτι» λέγονζα, δὴ τῇ μητοὶ αὖτον ἰσθάλλη. 3 ἀ- 
γνοῖϊν δὲ νεανίαν dw yeyemphton, $ quidve Jul τὴς 
μιτρὺσ, εἴγε Jub αὑτϑ πατεύς ἐτέχβη- 
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I 
s 1 
δι tw. 
M σον "gg puro uu 
Μαρδόνιος. ovid wg. áb Bog 
-Ὡ , 7 , , ET j 
Madboeos ὄγομα, κύριον. ἐσῖν οὐ τῷ Apu X 
D : , 
c) τῷ EeJ"p. 
M m ᾿ 
Μάρδοι. ἔϑνος TO πεὶν Nit 
3 fs / 5 
σ ὃς κτήσοιιτον ST αὺ χακώσοις ἐφ TO- 
[3 , e ͵ 5 5D 
σύδε τουπεινώσειον y ὡς, εἰ 18 (6s ἀπαλλαχβεῖο δ 
"e / € 
͵7 , 7 
μὴ ἂν «ἷϑαχυτίκα "iid eogu[, οἷς παλωὶ ὑπεόυσοιν. 


^ 0v re 
xxr ἔτ᾽ ἂν ÉD “ποιῶν 


5 Y 
τις αὑτϑι "7l 


d 7 m x m 
Μάρδοι. ἔϑν Θ᾽ “πολυάγϑρωσπον» ὙΤροχειαν. ny 
Lo Ln / 
[ Am m - " ^ 
lonixotUTis, x«i μόλις ἀφ᾿ ὧν γεωργϑσι τοεφόρϑδμοι, 


! xus UR 9) AM ! 5 
warum) καὶ πένητες ὡς χαὶ CT πρώτίωυ ὡπίσειον, 


τύχίω. 


c ! 5, ) 
Μάρησ, " ὃ ch Βιθυνίᾳ, Χαλκχηδονί(θ» Eqigumn 
X. / / ΤΟΣ Ξ 
καϊζαλαξῶν: Ἰδλιανὸν Τ' Παρᾳξάτίω Svo τῇ Τύχῃ 
I IP 2 - 
cy τὴ βασιλικὴ Κωνςοιΐενθπολή, τὐκυικαυτοι χέρα 
, 9 ὃς TQ γήρᾳ, «ἰ πσυχυσὶν 
γωγώρϑυ: (ὦ αὶ dw «xe τῷ yeu v 
ὀφθαλμῶν αἰ πομείνας) πολλὰ T βασιλέα o 
Sy αἰ εύξρισε, T ἀσεξη xaAGh T Smet Ji 
c Note - ther d E 
aSey. ὃ δὲ λόγοις τοὺς ὕξρεις ἡμύνετογ τυφλον pa 
, pi , c c Ξ 
στὶς, xal σέχ ἄν ῴησιν iy οΤΓαλιλαιοὸς c8 Due je 
' laxi x v γε 
ρα πτθυσά σε. Ταλιλαῖον 98 ἐϊώϑᾳᾷ χαλειν T Xe1qur. 0 
[ c ALT OCY / ly . 
δὲ 9» Μάρης παῤῥησιοίτερον «ze3s T βασιλέα, εἰπεν 
, EC ei 
Ἐὐχουθασ d» Φυσὶ, τῷ Θεώ, ταὶ τυφλώσοιντι μέ, Wa. 
ε 2 ! 1 
μὰ ἴδὼ τὸ παρόσωπίν σε, Smeg ὦγιπεηίωχότος mex 
3 ἀσίβειαν. δὲν «mele τοῦτον 0 ΙΒλιανὸς ἀπεχδι- 
- ^ A m I 1 c N d ' 
sums δεινῶς δὲ «gy TÜTO ue Thpyelo. ἑωροικὼς "S τας 
A M 
ιοχλητιανβ UTE. 4 - 
"VAT Διοχλη pa prive rs ^to ΤῊ Χρισι 
2 ! Vox 
νῶν πιμωρδῥες, caesS ues τε ασθυδειν "Eo τὸ μαρ- 
- , € 5 7 V 
quens oa) πολλὲς ἐπειγρμδύδεν Gartp αὐτῷ τότῳ τὰς 
319... CULA , /? ERI 
Χριστιανὸς ἀμιιυόμϑμί(θ», ἐπὶ ἑτέραν ἔτ ἀπεῖο. χα! Y 
fi τἰαξρξάλλασαν ὠμότηα ei Διοχληΐκαγω N πρέ- 
E [nd » ι ^ 
Ser luo πάντη τῷ διώκειν ἀπέοφέϊο. διω [μῶν δὲ 
, yu ΩΝ / l € / 8 ἢ 
λέγω, τὸ ὁπῶσϑν queo τες ἡσυχοιζονζαις. ἐτο- 
» A / 
es'tle δὲ aV. νόμῳ ὦὥκέλθυε Χρισιανες παιδϑύσεως ju 
1 , / Y A : 
μετέχειν, a, pon, Φησὶν, ἀκονῶρϑνοι τευ γλῶαν, 
€ l ! , 
ἑτοίμκως «Qe95 τὲς 21 gAexluxas TW 'EXdar à- 
-“ δ᾽ νν ἢ - 3 
παντῶσι. πολλὰ δὲ ἐπὶ “πολλοὶς μινγοινησοίμδμος, E 
1 Magoimis ep ἐπὶ ψυωρίᾳ xupod:] De hoc Margite, homine 
infigniter (tolido, poema fcripfille fertur Homerus, cujus menti- 
onem faciunt Ariítoteles de Poetica, cap. wv. Hephzflion de Merris, 
pag.64. & 67. Scholia(ta Ariftophanis Ad Aves, pag. $84... Har- 
pocratio v. Μαργίτης; ὃς alii, Ab aliis tamen poematis hujus au- 
&or fuiffe traditur Pigres, ut difcimus ex Suida infra v. Πίρρης. De 
hujus autem Margit (tultitia infignis eft locus apud Euftathium 


ad Odyff. K. pag. 1669. quem hic defcribam. Οὕτως ἔγνωμεν vo 
T ἀφρφνα Μαργέτην, T Mn g καφγαίνειν, 9 $81, μνωρῳένειν" ὃν ὁ ποιή. 
eus T ἐπεγρῳφόμνενον "Opes Μαργίτην vsreziOertu εὐπόρων Q& εἰς Veose- 
δολὴν 29r£ev φῦναι. γηκονίῳ δὲ, um (υμπεσεῖν τῇ νύμυφῃ, ἕως ἐναπει- 
δ εἴστο Ca, πετραυ μρυτί Ὡς τοὶ καώτω ἐσκήψα᾽ Qdertsi d» τε υνηδὲν 
ὠφελήσειν ἔφη» ew εἰ πὸ εἰνδρεῖον αἰδοῖον cmt iQapuadtin. x24 ἕτω 
ϑεραᾳπείως χρόραν οἰκεῖν (ὃ. ἐτολησίασεν. Quis hxc legens non ridcit? 


Μία: m 
| Μαργίτης. Margites, homo, qui proptef | 
ftultitiam ἃ Comicis perftringebatur. Ajunt 
enim eum ultra quinque numerare non po- 
tuiffe: &,cum uxorem duxiflet, eam non te- 
tigifle; prz metu, ne fe apud matrem accu- 
faret. Idem cum jam effet adolefcens, 1gno- 
rans, fe a matre in lucem editum effe, eam 
interrogaflc fertür, an pater ipfum peperiffer. 
Μαργῶσὰν “γέροι. Manum infanientem. 
Μαρδόνιος. Mardonius. Nomen proprium. 


Μαρδογο 0». Mardochzus. Nomen pro- 
prium. Vide in v. 'Apay, & v. Εσθηρ. 

Μάρδοι. Mardi. Gens tota latrociniis dedi- 
ta:.quos neque beneficiis in fide retinere; 
neque contra cladibus adeo domare poflis; 
quin metu liberati, ftatim ad ingenium re- 
deant, & aggrediantur eos, quibus metu ter- 
riti ante ceflerant. 

Μάρδοι. Mardi. Gens numerofa, fed terram 
afperam inhabitans ; adeo ut fructibus agro- 
rum, quos colunt; vix ac ne vix quidem vi- 
&itare queant. Iidem equis carent, ὃς pau-. 
peres funt; ita ut priftina illorum fortuna 
nunc fide careat. 

Μάρης. Mares, Chalcedonis in Bithynia E- 
pifcopus, cum Julianum Parabaten Fortunz 
1immolantem in urbe Regia Conftantinopoli 
deprehendiffet, tunc manu ductus (nam prz- 
ter fenium, etiam oculorum fuftufione labo- 
rabat) ad Imperatorem accedens, eum mul- 
tis conviciis eft infectatus, impium vocans; 
ὃς apoftatam, & religionis expertem. — Ille 
vero verbis convicia ulcifcens, eumque cxcum 
vocans, Aeque tuus ille «Deus Galileus, in- 
quit, ze fzuare poft. Galilzum enim fole- 
bat appellare Chriftum. Mares vero majori. 
cum fiducia Imperatori dixit: Gra£zes ago 
2Deo, qui me luminibus orbaoit,ue tuum vul- 
Lum videam, qui fic zn umpietatem prolapfus es. 
Nihil tum quidem ad hzc Julianus refpon- 
dit:. fed poftea eum graviter ultus eft. Cum 
enim vidiffet eos, qui fub Diocletiano mar- 
tyrium obiiflent, a Chriftianis honorari, mul- 
tofque u'tro & alacres ad martyrium fübe- — 
undum properare; ut hoc ipfo quodammo- 
do Chriítianos ulcifceretur, aliam viam in- 
greffus eft, & nimiam quidem illam crudeli- 
tatem, qua Diocletianus ufus fuerat, omifit: — | 
non tamen a perfecutione prorfus abftinuit. 
Perfecutionem enim voco,quum homines qui-- 
eti quovis modo infettantur. Sicautem eos; 
infeftavit. Lege lata Chriftianis. interdixit, 
ne humanioribus difciplinis inftituerentur : 
nc fi linguam, ut ajebat, acuiflent, Gentili- 













































e 
Polybius in. Excerptis a Válefio editis, pag. $8. Ταῦτα 49 ἐχ οἷον 
Τύριον εἰρηκέναι τις ἐν πισεύσειεν» GN ἐδὲ T λεγθιυενον Μαωργέτην 
κεῖνον. ^ 

2 Ὅν φασιν desD wie, f uy τλ.] Idem etiam de Melitide tra-- 
ditur. Vide Noftrum fupra v. Γελοῖῷ». 

3. ᾿Αγνοεῖν δὲ νεωρίων ἤδη γεγενημυένον, 24 m. ] Locus hic procul d 
dubio mutilus e(t, quem fic fupplendum puto: 'A«vesiy δὲ sevo Ὁ 
ἤδη γεγενημυένον, ἐξ ὁποτίρε τ govtan ἐτέχθη" (ὃ zov iso d iode, ὅτο- d 
Hanc lectionem in verfione expreffi. 

4 Meno P c» Βιϑυνίᾳ Χαλκηδένθ. Ἐπ. Articulum hunc de- 
fcripfit Suidas ex Socratis Hif. Ecclef. lib.111. cap.xir. ut Pearfo- 
nius quoque monuit. Confcr.etiam Photium Cod, ccrv rris. pag- 
1428. ubi cadem de Marc hifloria narratur. 
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e. Y UR 
; M^ Á H Lu 
E ) E ^ [1 ᾿ 
ἥπεισε τινος ποδὸς τὸ Sua» ZunxAWay οὖν οἷ» X, Εχὴ- 
" - / 
βόλιον Τ' Κωνςτινΐενα πόλεως συφιςην. 
bufdam perfuafit, ut [Idolis] immolarent: 
| tinopolitano. 


' Μάρσϑ Juur/egs T ὑπάρχων 'Po- 


Maeaeuie, 
loue. Ῥωμαῖί(θ» y? τὸ apyciv. μετωχήσοιγ 2» δὲ y 
πατρὸς ᾿Ελδυϑερύπολν» μίαν TI $ ὡρώτης HaAo- 
es, Du ὑπάτων, X2] ὑπάρχων, ἡ πατολχιίθ" γε: 
φρνὼς, τὸ ᾿δᾳιφανέςερον, xi^ T βασιλέα, ᾿Αναςοίσιον. 
«Deals βιξλία τοσαῦτοι". Μεΐάφρασιν Θεοκξάτῳ» C) 
ἰάμξοις γον΄. Μεΐζάφεοισιν ᾿Α΄πολλωνίε τ "Apymau- 
πικῶν, c? ἰάμξοις evt. Μεΐζάφρασιν Καλλιμαίχϑ "Exe- 
us, Ὕμνων» κχὶ Ti Αἰπίων» καὶ Ὁ Ἐπιγραμμά.. 
πων, C» ἰάμξοις qui. Μεΐᾷφρασιν ᾿Αράτῳ, cy ἰάμ- 
βοις apu. Μεζώφρασιν Nugudps T Θηφκακῶν, ἐν 
ἰάμβοις ατὸ x3) ἄλλας πολλὰς ue e piod. 
Μαραλάϑηφ. * ὄνομα. πῳτέςι, γέρων ᾿Αὐγουρνυκός. 


, [nd e es ι I 
Mz ex. ἀ μαυρὸν πυρ. 0 Χ"»Βό5 Y) τὸ λεηήοτοι- 

τὸν Ὁ eS ego. Χαλχθὺς οἷα, τις γέμων xomcS Ὁ 
μαρίλης. χα Keg» ἐν Ὥραις" 3 ᾿Εφθάρη μαιρί- 
λης Ὁ ὁ Φάρυα πλέαν ἔχων. » zm oT dy S ego 
(ποι! δ. ; ' AeAgop ame 

€, 17^ αἱ N , ' 

Ὑπὸ V δέδς δὲ P μαείλης μοι ovxrtioo 

Ὁ λάρχος ἐπετίλησεν, ὥασερ σηπία. 


Mae. 
- Maé), Νεαπολίπης» Φιλόσοφ(», χα Drops 
ipa Sys Πρόκλξ € Φιλοσύφθ. xad 2Jodox Ὁ». zd 
exp: βίον VIpóxNS € αὑτῷ διδασκάλε, 7 χαὶ X&- 
Φἀλογάδίοωυ, καὶ ὀλικῶφ᾽ καὶ ἄλλα τινὰ φιλοσύφων 
Cg iuo. 
' MaehQ.? τος vl) Iph e αἰ] τοι πα- 
εὐϑεξάρϑμ(», x Ἰσιδῶρε ᾧ Φιλοσύφε T ᾿Αρικοτέλες 
λόγων κα“ ηγησοίμϑμος, ἐλϑόντι τὸ δύτερον ᾿Αθήναζε, 
E xov διδοισχ άλε πετελθυτηχότος» ἐπέδειξεν αὐτῶ 
συϊγεχοα μι ϑύον C πσύμνημιον «ess ἑαυτῷ sigo παμ- 
mue) εἰς Ὁ Πλάτωνγ(Θ» Φίληξον» ἐντυχεῖν τε καὶ 
Ἠλικένοι χελδθύσος, εἰ ἐξοιφέον εἴη τὸ βιξλίον. δ δὲ 
ἀναγνὲς ἐλιμελῶς, δὲν ἀπεκρύψα» Ὁ αὐτῷ ϑοκῴν- 
| "uy & μὰν τοι ἄμεσον ἀφῆχε φωνῖοὐ ὠδεμίαν' ποσῷ- 
τὸν δὲ ἔφη puvor Ἱχανὰ &ye τοὶ τῷ διδαισχάλε 
Casopyaua(G. εἰς T Ὡ] ἄλογον. συνιεὶς δ᾽ ὀγξν», 
παραυτίχα, διέφθειρε τὸ βιξλίον πυρί: ἤδη δὲ y) τορό- 


κ᾿ Μαρμανός} Hic MzejO- appellatur Σύρος ab Euagrio Hiff. 
Eccl. lib. 1&1. cap. xv r1. ubi vide Valefium. 

(2 Μαρελάδης. ὄνορ(ου. τετέσε γέρων "Az. ] Ariftophanes A4cbar- 
πη. pag. 460. 
᾿ς Tavdi δὲ μηδὲν ἐτεὸν, αἱ Μαφιλαδη. 
Scholisfta ad eum locum: Ὦ Μαεαλοαΐδη. Bad καοίλης ὅτι πὸ 
Wed» πῦρ δηλοῖ. τετεςιν, €) γέρφν ᾿Αγαφνικέ. Huc Suidas refpexit. 
3 Ἐφλέρη κα φίλης τέο) Q.) Metrum fragmenti hujus luxatum eft, 
Quod fic vel alio modo in integrum reftitui pote(t: 
E ua 'EQ3x ea 
1 Οὗτος Hone τίν) Dupuy “πλέων x vu. 
4. Tw Qzgv a] Hx dux voces in prioribus Editt. 
€x MSS. Parif. revocavi. à 1 
-.$ 'Aeisupdivas] -Acbarnenf. pag. 388. ( 286. Ed. Baf. P.) 
- 6 Ἔραψε βίον Πρόκλε] Hxc Vita Procli, a Marino conícripta, 
bodie adhuc exílat, quam parte pofteriore auctiorem Hamburgi 
nuper edidit vir exquifitx cruditionis Joannes Albertus Fabritius, a 
quo & alia przclara Orbis eruditus expeiat. 
(2 Ke toov, € ἐπικῶς C goa ud $4] Locus bic tur- 
Tom. 11. 








defunt, quas 
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um Dialecticis expeditius refponderent. Va 
riis autem artibus & machinis adhibitis, qui- 

inter quos ὃς Hecebolio, Sophiftz: Conftan- 


Μαρμκανός. Marianus, Marfi caufidici filius; 
Prafectus urbis Roma. Nam & nativitate 
Romanus erat. Poílea vero, cim pater Eleu- 
theropolin Palzftinx primx urbem migraffet; 
Coníularis, & Exprafe&tus, &; quod illu- 
ftrius eft, Patricius creatus eft fub Impera: 
tore Anaftafio. Scripfit libros hos: Meta- 
phrafin Theocriti; Jambis 3150. Metaphra- 
fin Apollonii Argonauticorüm, Jambis 5608. 
Metaphrafin Callimachi Hecales, Hymno- 
rum, Caufarum, & Epigrammatum , Jam- 
bis 6810. Mctaphrafin Arati, Jambis 1140. 
Metaphrafin Nicandri Theriacorum, Jambis 
1370. & alias multas Metaphrates. 


Mae M4. Nomen [ proprium.] Id eft, 
fenex Acharnicus. 

Μαρίλη. Ignis languidus & obfcurtis. Fa- 
villa, & tenuiffimus carbonum cinis. Uf? fz- 
ber quidam,oppletus fumo c favilla. Et Cra- 
tinus in ZZJorzs: Pert, carbonum cinere pr- 
mum babens guttur. [Significat enim uagiov,] 
pulverem, vel cinerem carbonum. Ariíto- 
phanes: Larcus vero pre metu multum cars 
bonum cinerem in me effudit, ut. fepia atra- 
anentum. 

Magia. Marina. [Nomen proprium.] 


Magy». Marinus, Neapolitanus, Philo- 
fophus, & Orator, Procli Philofophi difci- 
pulus & fucceffor. Scripfit Procli fui magi- 
ftri vitam, &foluta oratione, & verfu. Item, 
alias quafdam quzftiones Philofophicas. 


Μαρν(θ». Marinus. Hic fufcepta Procli 
Schola, cum Ifidorum Philofophum inítitu- 
iffec Ariftotelica doctrina, & is Athenas ite- 
rum veniffet, communi przceptore defuncto, 
oftendit ei prolixum commentarium, a fe 
conícriptum, in PlatonisPhilebum, eumque 
legere; & fuum de eo judicium interponere 
juíflit; an is liber inlucem effet edendus. Ille 
vero, cum cum accurate legiffet, fuam fceri- 
tentiam nullo modo diflimulavit; nullam ta- 
men inelegantem vocem edidit, fed illud tan- 
tum dixit, fufficere prxceptoris commenta- 
rios in illum dialogum. llle vero, cum [ejus 
de eolibro judicium | intellexiffet, confeftim 


batus mihi videtur, quem modo laudatus Joannes Albertus Fabri- 
tius in Prolegomenis ad Marini Proclum fic reftituendum cfle pu- 
tat : Ἔγραψε βίον Πρόκλε, 9 αὑτῷ διδῳσκοαλε᾽ Φιλοσύφων Cur p 
x24 ἀλλα qwe. yg4 καϊριλογοίδην, xo, ἐπικῶς. Sic fane Suidam ícrip- 
fiffe, vel fcribere debuiffe cenfeo, quoniam lectio ifta fenfum hu- 
jus loci concinniorem reddit. 

8 Magi C. ὅτος rbz THoéxa [9.6.1 Tota hxcde Marino Ecloga 
delcripta eft ex Damaício, ut patet ex Photio, apud quem in 
Excerptis ex Damafcio pag. 1036. nonnulla corum, quz Sui- 
495 hic tradit, αὐτολεξεὶ quoque leguntur. En Photii verba: Mz- 
εἴν» δὲ, ὁ Τιρόκλε 2] Ov, ὁ 1; loves posi v) oov 35 Agisvrt- 
Ass λόγων Qd cy aA, υπσόμυνηρζφε πολύφιχον εἰς Φίληξον ((υντείξας ἕ᾽ 
Πλούποωυν(θ», ὅτος τοῦ ᾿Ισιδδίρῳ οὐτυχεῖν τε πιὸ τἰστυρυνή (οἷο κελέυή, Y) ἐπα- 
κεῖνα, εἰ ἐξοιφέον. ὁ δὲ ἀναγνὼς, Edi» zm gia * αὐτοῦ δυκένπων" 
$24 τοι ἐδὲ ἀμνεσον ἐφῆκε φωνὴν, τοσϑτον δὲ μυόνον ἔφη, ἱκανὰ εἶναί 
T) E διδωσκοίλε. ὁ 9$ Μαρῖν(Θ- συνιεὶς, πυρὶ διέφθειρε πὸ βιξλίον. Qui 
hzc cum verbis Suidx contulerit, nullus utique dubitabit, quim 
Nofter ex eodem auctore, ex quo Photius, (id eft; ex Damaicio» 
ut diximus,) (ua deprompferit. 
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εἰ δὶ ᾿Ὀλιςολὴς ὠγοινώσαϊο «pis αὐτὶν ΑΙ ἑαυτῇ 
δόξαν [84] ? εἰς Παρμδιυϊδίωυ αἰ τυϑέσεῶν τε καὶ 
ἐξηγήσεων" τά τε Ὀλτχειρημαΐα (:τάξας, ἔπεμψων 
οἷς ἐπείοϑη, μὴ εἶναι T 2jgom “ἰδὲ Θεῶν ὃ Ma- 
ev, ἀλλὰ e. εἰδῶν. ἐφ᾽ ᾧ καὶ Napa Ge 
χατεβάλετο, τϑτον ἐξηγϑρᾶνα T τρόπον τοῖς Παρ- 
εϑδιυίδα 2d Aces αἰ πποθέσεις. o δὲ καὶ «oe2s τού- 
ala) ἀντιγράφᾳ vio "kie, μυρίαις ὅσαις msi 
£m xax CAN id Dv, ἀληϑεςούτίου diia) Tl E 
τέραν ἐξήγησιν V 21 ga, Gce, à μὴ ἔφθη τὸ βι- 
βλίον Cv. Jed por, quie dy X, τῷτο διέφθειρεν. (cos 
δὲ αὐτὸν διεκώλυσε καὶ ἡ dus V caumüs: ὅτι Se- 
σουδα! ποτε Ἐλεγέν ὃ LIpdxA (Qv, ὡς Lo pon pudor 
εἰς Παρωϑυίδίον αὐτῷ V Μαρίνε ἐσορϑμῶν. 

Μαρίων(θ)»». ὄνομα, χύφμον. 


Μαρχελλιν". ' ἀνὴρ ᾿δχτειοὴὶς χα  γωναῖος, ur 
ydqwu; μϑὺ Δαλματείας» ον Ἡπείρῳ xe Tala 
Ἰλλυρσλῶν. ἐπεπαίδδυτο ὃὲ 7 Ῥωμαΐδα, παιδείαν, κὶ 
pocas Semel GO. 0,650» χα! τἄλλα Φιλολο- 
áo: ὃς ἐλθυϑέραν Cxeunilo Tho dpytuo, ὅτε 
Ῥωμαίων βασιλείῳ δθλδύων, ὄτε ἄλλῳ δυναφεύοντι T 
ἐϑνῶν ᾿δενί ἀλλ᾽ ζῶ αὐτόνομος, p διχαιοσύγης εἐζη- 
yeu» 7 ὑπηκόων. παρὴν δὲ αὐτῶ x, Φρώνσις ἱχανὴ 
* πολιτθύμαίος, X, ἀνδρεία, ϑαυμοιφή, μεμελοτηκύϊα, 
τοὶ παρὸς πόλεμον" ᾧ curi Σαλύσι(θ» ὃ φιλόσοφος. 

Md, μαγιᾳρίρ" "Apxadis τῷ βασιλέως, 
χόσμί(" ἀρετὴς ἁπάσης, ἢ, τόγε ἀρμονικώτερον εἰπεῖν» 
ἀρετή τις ἔμψυχ Θ". 

ΜάρχελλίΘ" Περγαμζουδς, ῥήτωρ. yeso βιδλίον 
᾿Αδομαγὺς, 9i o4 βασιλείας. 

Μάρχελλίθ" ? Σιδίτης, ἰατρὸς, 4 ἐπὶ Μάρχϑ 
᾿Αντωνίνε. ὅτος ἔγραψε δὲ ἐπῶν ἡρωϊκῶν βιδλία ἰαζι- 
xe μβ΄. ἐν οἷς xxi 5 «4 Aux pera. 


1 MagxeisOo, dvip ἐπιεικὴς x4 γενν.] Et hzc ex Damafcio Sui- 
das depromphfit, ut itidem colligere licet ex Photio, qui in Excerptis 
ex Damafcio Marcellini hujus his verbis meminit: Ὁ δὲ Μαρκελ- 
ADO- P Δαλμνάτων ἣν χώρας αὐφδέσποϊ- ἡγεμυοὶν, "EAM sio ian. 
Locum hunc Photii obiervaverat etiam Pearíonius. 

2 Πολιτπεύμο Θ-) Sic rectius MSS. Parif, quam priores Editt. 
quz habent TOALTEU OU à δ / 

3 Σιδίτης} Scribendum potius eft ziv. per in fyllaba penul- 
tima. Vide Stephanum Byzantium v. Σίδη. 

4 Ἐπὶ Μώρκε 'Avrovirs] Imo &ante eum, ut me docuit vetus 
Epigramma in Marcellum hunc Sidetem, ha&tenus,ut puto,ineditum, 
quod, quia egregie hucfacit, ex Cod. MS. cum Lectore Φιλολόγῳ 
hic communicabo. Εἰς Μάρκελλον 7. Xid(zio ἰασφόν. ὥτος puo, βίξλες 
ἔγρονψεν οὖν Eme ἡρωϊχοῖς. 

Μαρκέϑλε πόδε eu, περλκλυτᾷ ἰητῆρφς, 
Φωτὸς xudisuo, τεϊιμνένε οἰϑιινοΐπτοισι" 
Οὗ βίδλες viver ἐὐκϑιμνένῃ ἐνὶ Ῥώμῃ 
᾿Αδιολευνὸς, φπδοτέρων “αϑοφερέσοϊ Ὁ» ἡγεμονήων, 
Kod πείϊς ᾿Αδοκωνοῖο μυέγ᾽ ἔξοχ» ᾿Αντωνῖν Ὁ." 
᾿Ὄφρῳ € ἐαπομυένοισι uer! οἱνδοοίσι κῦ δι. ἀρφιῷ, 
Eivexey εὐεπίης, τήν οἱ πόρε Dot GO» ᾿Απόγλων, 
"Heeo μυέλψανῖε μυέτοῳ Domnii νέσων 
Βίξλοις οὖν πινυτοῖσι δυσὶν € Tto ct pio Y Qe 
Marcelli boc eff monumentum, Medici inclyti, 
Viri illuflvifmi, c Diis immortalibus chari : 
Cujus libros in publica bibliotbeca pulcbre Roma repofuit 
"Adrianus, priorum praflantiffus Imperazorum, 
Et filius Adriani valde excellens Antoninus ; 
Urt £r apud. pofferos inclytum ejus nomen e[fit, 
Propter eloquentiam, quam ei dedit Phoebus "Apoll. 
Carmine enims Hercico cecizit remedia morborum 
Li£ris do&is quadraginta duobus. 


Eft Epigrammate hoc, phrafibus & vocibus Homericis contexto, pz- 
tet, Marcellum Sidetem jam ante Adriinum, vel faltem ejus tem- 
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illum librum igne combuffit. Sed jam etiam | 
ante per literas fuam fententiam cum illo 
communicaverat de argumentis & enarrati- | 
onibus in Parmenidem, & argumenta ad cum 
mifit, quibus adducebatur, ut crederet, illuni 
dialogum non efle de Diis, fed de formis. 
Quamobrem & commentarios confecit, in | 
quibus diale&icx Parmenidis hypothefes ad | 
eum modum explicabantur. llle vero & ad | 
has literas refpondet, propemodum infinitis 
argumentis probans, veriffimam effe Dialogi 
illius de Diis expofitionem. Quare nifi jam 
liber ifte fuiffet editus, fortaffe & hunc abos 
leviffet.  Forfan autem ὃς fomnium ei obfti- 
tit, quo minus id faceret. Proclus enim dixit; 
fc aliquando fomniafle, fore, ut Marinus com- 
mentarios in Parmenidem confcriberet. Par£, | 

Μαείωνί». Marionis. [Nomen proprium. | 
A recto Ma eur. ] u 

Mozxew uw. Marcellinus, vir bonus ὃς ge- 
nerofus, princeps Dalmatiz ὃς Illyriorum in 
Epiro habitantium: Romanis difciplinis in- 
ftitutus, divinationifque peritiflimus, ὃς pre 
terea eruditionis amantiffimus, Hic princi-: 
patum tenuit liberum, nec Romanorum Im: 
peratori, nec ulli alii gentium domino füb- 
Je&us, fed fui juris; populoque fuo jufte przez 
fuit. Fuit ctiam in co prudentia civilis nort 
exigua, & fortitudo admiranda, & rei mili- 
taris peritia infignis. Huic familiaris fuit Sa- 
luftius Philofophus. 

Μάρχελλίθ". Marcellus, Magifter Arcadii 
Imperatoris, omnibus virtutibus ornatus, vel, 
ut aptius loquar, virtus quzdam animata. 


Μάρχελλ(θ". Marcellus Pergamenus, Ora-: 
tor. Scripfit librum ZZriauus; five de Regno. 
? 


Μάρχελλ €. Marcellus Sidites, Medicus, füib. 
M. Antonino. Hic fcripfit verfibus heroicis 
de re medica libros xr i1. in quibus etiam a- 
git de morbo, Zvcagtbropus vocato. 
pore fioruifle, quoniam exprefie in eo traditur, Adrianum, ὃς poft. 


eum, Antoninum, Marcelli hujus libros in publica bibliotheca ur- 
bis Romx rcpoíuiffe, Sicenim interpretor vocem αἰνέθηκε.  De- 
inde, ex eodem Epigrammate diftimus, Marcellum carmine He- 
roico quadraginta duos libros de Re Medica conícripfiffe; quod. 
ipfum ὃς Suidas hoc loco diferte tradit. δι 
5 Ure Avg pias] Priores Editt. habent, περὰ λυκοίνε : quod 
Portus verterat, de Lycano; quaíi Lycanus effet nomen proprium 
viri: qui cft infignis error. Scribendum enim eft, περὶ λυκανθρώπϑ' 
id eft, de morbo, Iycantbropus vcl lycantbropia di&to: ut recte mo. 
nuit vir diffufe eruditionis Petrus Lambecius de Bidliorb. Caf. 
vi. pag. 148. Errorem iftum ex compendio fcribendi natum 
manifeftum εἴ. Qui enim codices MSS. Grzcos vel a limi 
lutarunt, ignorare non poffunt, vocem d/pesrG- plerumque 
lis contracte ἐν» exaratam efie : cui confequens eft, ut 
jpoz O Ícribatur Avxz»G» ; quam vocem fic contra&tam i 
librarii poftea pro nomine proprio viri in hoc loco Suid 
runt, Scribendum autem efle περὶ Avxes pais, ut diximus 
tare nos non finit Aétius Amidenus, qui ( ut modo laudatus 
becius re&te itidem obfervavit) ipfum illum. Marcelli locu 
quo de lycantbropo morbo egerat, cx carmine heroico in p 
orationem converfum , pofteritati confervavit, Ts enim li 
cap. xr. fic inquit: Περὲ λυχονθραῖπε, ἤτοι κυνανθρώπε. Μ 
ΚΕΛΛΟΥ. Οἱ τῇ λεγομένῃ λυκαγϑρώπῳ ἤτοι κυνων)ρώπῳ νόσω κα 
Ἵεχόμνενοι, xe (2 ἢ Φουρεαρκον μυῖνα νυκτὸς ἐξίασι, Tc) mele posu 
voi. λύκες καὶ κύνας, C μέχρας ἡμυέρας τοὶ μυνήμκριζξε μνεέλιφου 2e vet 
&c. Ideft, Jano Cornario interprete: De inania lupina aut 
nina appellata. Ex MARCELLO. — Qui morba lupino frue 
nino appellato corripiunttr, Februario menfe notfu exennt, per om 
unitantes lupos aut canes, & ufque ad. diezm monumenta maxi 
aperiunt. Reliqua apud ipfum Aétium lege. Totum enim locum. 
hic defcribere fupervacaneum judico. Clare autem hinc patet, | 
Marcellum in libris fuis de re Medica, qui hodie interciderunt, de — 
lycantbropo morbo egiffe: anod ipfum ὃς Suidas hoc loco Lecto- - 
rem docere voluit. ! 
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MápueAA Qv, ' epacmryós ἐπὶ Kopude ὃς dpi: 
doxias ποσϑτον ἀπεῖχεν, ὅσον “ γε Φιλανϑρωπίας χοὴ 
ἡμερθ πη" μετεῖχεν. ὅπως ^S δὴ [9] πάσης Tis 
γυχποῦ, ἐγρηρφέναι! dui, xu XP^ τὅτο μηδὲ T ἀλλὼν 
moTW ( ιυόντων οἱ χα S6Udy, δωδεχο, Soa μῥκιατεῖα» 
οἷ γε Co Φιλύρας . rie ἢ, χα S él a leo ἑασέραν, 
ὡς εἰπέ» (QuuiogAQe, xu) “ορϑσέτουῆέ mn ἄλλο 
ἄλλη ὥρᾳ κομίζειν τισὶν» ἵν ὡς x, ἀεὶ ἐγρηγορὼς Srau- 
uen). Ἰώ ἅδ. "d καὶ ἄλλως ὑπνομουχέιν πεφυκώς" 
ἐπὶ πλέον δὲ αὐτὸ χαὶ €x C τροφῆς ἡσκηχά. τοί τε 
ἡδ᾽ιάλχα ἥκιτος ἀδλίευ ἐσυτέϊτος χ᾽ ὅπτῶς n» TW 
& proi D gm NS Tad, ἐκ T Ῥώμης αὐτὲς μέτε- 
aquilo, gx. ὡ; ᾧ δυνά μδν(Θ" TT ἐπιρωρίων ἐσσίειν, 
ἀλλ᾽ (V αἱ “πὸ Ὁ παλοιότη!(θ» αὐτῶν μὴ dn) μυιδὲ 
᾿ς σμικραῖ σηλιέον TB muU ἀνα[ιαίε φαγέν. " τοὶ ἡ 
| ῶλα αὐτῇ χακῶς ἔχονζᾳ ῥᾳδίως αἰπὺ ὃ ΤᾺ ἄρτων 
Exebnil Ὁ" ἡμαοσετό. ἐπετήδβυε δ᾽ ouo ἐπὶ μεῖζον 
αὐτὸ ἡλάπεαζ, W. ὡς μοίλιφο D] geom δοχῇ. 


᾿ 
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Μαρχιονός. 3. ὅτος ἐπὶ OU4Xal D. βασιλέως lao, 
y, ᾿Αγβλίθ ᾿Επισκόπδ ἱζωνςοινίενεπόλεως» ἐλλόγιμιος' 
ὃς πάλαι RS χτλ τοὺ βασίλεια ἐφρατθύετο, τοτε δὲ 
apio Corte Φ Ναυατιαγῶν lh ὀγκλησίας5 γραμ- 
gloss λόγες ᾿Αναφοισίαν ὁ V. βασιλέως ϑυγατέρα 
διδοίσχων. ΝΥ 

Μαρχιαγός. ὥτος cun Μεσωνίῳ Cv, Παμφυλίας, 
dp £e ἀρετίω ὥπασοιν ὥασερ τις χανὼν ἀσπηκολξω- 
4S. φιλόχαλί(θ" 9 ὧν καὶ φιλάγαϑιίΘ» ὁ Με- 
vun(D*, τὰς mo Geyer εἶλχε πρὸς ἑαυτὸν, ὥαπερ ἡ 
μαγυητις T. σίϑηρον. sx ἦν δὲ βασανίζειν ὁποιὸς τις ὃ 


Pj 5 j 3 t M 
dwya, ἀλλὰ Μβσωγίῳ Φίλον ἀκῴσοανίᾳ, ὅτι χαλὸς 
. ἦν εἰδέναι: - biet 


Μαρχιανός. ὗτος ἐπὶ Zia» uua Co. ἐν ᾧ δὲ 
ἦν θὐχτηοίῳ ὡρισξύτης χειροτονηϑ εἰς, διετέλφ. μεγίφης 
δὲ ἐξεσίας τυχὼν «odo Ἴλλθε gros ὃ πλάν(", καὶ 

- ποὶς Ἐπικϑρείοις δο [μασιν ὁσημέραι αὑτὸν χακίύνων, 
- αὐτοφυὴ ἔλεγε T κόσμιον, X, diuxelogo| Οὐκ, ἔχ. Oy, 
ἀλλ᾽ ἐξ ἐνεργείας Tf. ἀτέρων. χαϑὸ S ἕχαφον αὖ- 
j τῶν τὴ τύτων φθάσᾳ συμαδιφερόνϑνον wie] Ὁ 
| xe αὐτίω τικλομϑύων Y. ῥοπὴν, Y. ἐποκροίτειαν κλὴ- 
οϑντίαι- | » 


m. 


12. Di 5j | 
Μαρχιον. * ovoue, ogas; ] 


ἵ / : , j $5 
᾿ς Μάρκιος, *. φρατηγὸς Ῥωμαίων. 10$ ἐφυγαδϑύϑη 
"m 7^ W/ ^ S UDEURNN NU ^A . 
αἱ πὸ g δήμε᾽ ἣν τε οἰμωγὴ xal dwxpux  “29- 
Eur , » € 
πεμπόντων αὐτὸν καὶ οἰχτειρόντων. ὃ δὲ Mdpa (v 
5», 39:5 , 'J € (e 3, 
"Te ayaxXaust uu EN ὥφθη τοῖς ἑαυτῷ TU^&.6, ὅτε 
! » /, ν᾽ 3j SM , (0 
 Ξσοιμώξας, ὅτε ἄλλο εἰπὼν ἡ δράσας ἀνάξιον τῆς 
"e. Nr dae / ? m D - , 
| $2UT& μεγαλοφροσύνης sdoluGy. ἔτι δὲ μᾶλλον ἐδὴ- 


ΠΟΥ Μαῤκελλζθ., σραΐνγθς ἐπὶ Κομ..1 Hzc, & que fequuntur ufque 
|. d finem articuli, leguntur etiam apud Dionem in Excerptis a Va. 
. lefio editis. pag, 725. unde ea Suid:s defcripfit. 
(012 TZ Ὁ ἔλα αὐτῷ κακῶς Us jud] De hoc loco Suidz vide 
Reinefium Var. Lec. lib. τ. pag. 74. 
EL 3 Μαρκιωνός. ὅτος ἐπὶ OD OS 8anA.] Articulum hunc de- 
|. fcripfit Suidas ex Socratis Hifl. Ecclef. lib.1v. cap. 1x. 
^. 4 Μάρκιον, Www ees] Stephanus Byzantius: Μώρκωρον. d. $ 
Bouon od ] Step y e 69 
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Mdgue» Ὁ". Marcellus legatus,qui fub Com- 
modo vixit, tantum a fordibus & corruptione 
alienus erat; quantum humanitati & benigni- 
tati ftudebat.. Namque ut per totam noctem 
vigilare videretur, eoque cxteros cofnites ac 
miniftros fuos fomno arceret, duodecim ta- 
bellas, quales ex philyra fieri folent, quoti- 
die praícribebat veíperi, mandabatque ali- 
cui cx fuis; ut alias aliis atque aliis horis per- 
ferret ad diverfos, quo quafi nunquam non 
vigilans admiratione omnes moveret. Et 
quanquam alioqui natura ad domandum fom- 
num erat factus, tamen eam abftinentia plu- 
rimum confirmaverat. Nam & inodico ute- 
batur cibo; & ut ne pane quidem ventrem 
impleret, eum Roma [in Britanniam] advehi 
curabat, non quod pane cjus regionis vefci 
non poflet, fed ne vel paulo'plus quami effet 
necefle, ob vetuftatem panis advecti, come: 
dere poflet. Gingivz enim propter panis fic- 
citatem ὃς duritiem male habentes, facile cru- 
entabantur. Studebat autem eo magis id prz 
íc ferre; ut quam maxime vigilare videretur. 
Mapiazyós. "Marcianus. Hic fub Valente Ini - 
peratore & Angelio Epifcopo Conftantino- 
politano vixit: vir clarus, qui olim quidem 
in Palatio militaverat, tunc vero Presbyter 
crat Ecclefie Novatianorüum. Idem Anafta- 
fiam Imperatoris filiam przcepta Grammati- 
ca docuit. 
Μαρχιανός. Marcianus. Hic familiaris fuit 
Mufonio Pamphylio, vir ad omnem virtu- 
tem regulx inítar exa&tus. Mufoniius autem 
cum honeftatis & probitatis amans effet, ho- 
mines ad fe undique attrahebat, ut magnes 
ferrum. Cum enim aliter explorari non po- 
terat, qualis quis effet, fi modo quis audi- 
ret, aliquem effe Mufonii amicum, eum bo« 
num virum effe fcire licebat. ; 
. Maps. Marcianus. Hic fub Zenone flo- 
ruit, & quo in oratorio Presbyter dele&tus 
fuerat, in eo degebat. Maximam autem au- 
toritatem adeptus apud Illum hic impoftor, 
ὃς Epicureis decretis quotidie fe corrumpens; 
mundum fua fponte natum efle dicebat, nec 
a Deo regi, fed ab efficacitate fiderum. Qua- 
tenus enim eorum unumquodque fuo motu 
circumactum fuerit, eatenus dominationem 
obtinere [ ajebat ] in ea; quz illo ipfo mo- 
mento nafcantur. orf. : 
Μάρκιον. Marcium. Nomen montis. 


Mápu(*. Marcius, Dux Romanorum. Hic 
in exilium pulfus eft a populo: flentibus ὃς 
vicem cjus miferantibus omnibus, qui ipfum 
profequebantur. Ipfe vero Marcius nec fuam 
fortunam deplorans, nec ullum gemituni ε- 
dens, nec aliud quidquam fua magnanimi- 
tate indignum dicens vel faciens; a quoquam 


$ Mapa, φραϊηγθς Ῥωμν.] "Totum hunc articulüni défcripfié 
Suidas ex Dionyfii Halicarnaff. ἀπε. Κορ’. lib. vis. ut Portus eti- 
am inonuit. Et quidem pars prior, ufque ad verba illa, Zz τάων 
οὐστοιλλα γὴν meno, legitur apud modo di&um Dionyfium, pag. 
472. Reliqua vero ufque ad finem articuli, pag. 528. 529. Multa 
autem Suidas brevitatis gratia prxteriit: nonnulla item aliter ha- 
bet, quam Dionyfius; ut Lector ex collatione locorum facile de- 
prehendet. 
διωσᾷ 
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i: T χαρτεξλαν xai *Y γονολότηα $ áp, ὃ: 

πειδὴ οἴκαδ ἀφικόμϑμ(θ)»», γυναῖχο v: «ix καὶ pute 

τέῤα xa (e ῥῥηγνυυϑῥας τὸς qEAASÉ, καὶ τοὺ ie 

πυηηώσας, xsà οἷα, εἰχός 'Coly ἐπὶ Toit. TOU συ quide 
λέγειν. τοὺς ὡὀποζϑυγνυρδύας zm T θγαβιρμαζρήον 
(φίσι ϑωνάτοις ἢ φυγαῖς, ἀνάξοισαι! às qe n 
δοίχρυα Ὁ παίδων ἔπαϑεν" ὧν ὃ εἷς δέκα ΕΣ va 

ὃ δὲν ὑπα[(οίλιοσ' ἀλλ᾽ eb xv Cem eri qus 
πύλας, ἀδενὶ διλώσας» ὅπ ἀπαλλαγὶν mice 
ἦν δὲ ἀνὴρ ἄραφος τοῦ πολέμια, καὶ (GIC 95 πάσας τοῖς 
ἡδογὰς &[egeriss ποῦ τὰ δίκοια Οὐχ, Sari γόμΒ μάλα 
λον ἀνάϊκης ἅπασιν ἐπιδιδες, ἀλλ᾽ ἑκών τε καὶ 
! ροσπεφυκὼς «eos αὐτοὶ 60. x21 8 μόνον αὐτὸς 
ἄγνβύειν ar πασης κακίας caes up du Ov, ἀλλὰ 
χαὶ τὰς ἄλλες “αξϑσανα poi Can dixeuay μεγαλο- 
Qpay τί» xai ϑωρημιαίοιδο» καὶ ἐς timo paci (e 
yep 1. ἀλχὰ y d HOW ἣν ἀρὰ iilii 
&pe(gs c» ἀνϑρῶπϑ γωέοϑαι Φύσφ ἂν E I 
πὸ ϑνητῶν καὶ ὀλικήρων απερμάτων o may. α- 
γαϑός. ὠγείνω 3 γὲ ou πανία, χα. πάσας τοῖς ἀρε- 
qus δὶ δουίμκων sea, ἑτέρας on Arras 
Xiexs ve X, ἄτοις «pesciLe. τὸ ^N tapa x Φφαι- 
δρὺν Οὐχ ewig αὐτῷ ποὶς τρόποις, VJ τὸ Seg- 
πθυχίυκὸν T VÀ. πέλας, ty τε ἀσπασμοὶς, χα; apod. 
«)pelUsd. ἐδὲ M τὸ θυ] ear ra μετέιοπαῦες, 
δ᾽ πότε δὶ ὀργὴς τῳ γένοίϊο, gde ἡ muY(& τοῦ ἀνϑρώ- 
πα ἔλεκοσμῷσα, χάρις" ἀλλ᾽ ἀεὶ πικρὸς χα χωλε- 
ars ἣν. τοῦτον δὲ δὴ αὐτὸν cy * πολλοῖς vA ae. καὶ 
πάντων μάλιςαι, ἣ "EA τοὶ δίκοια αὶ Y QuAaxlu 7T 
γόμιων ᾽ ἄκελτος πε καὶ ἀπυΐδιαπειφος χαὶ Sy τῶ 
'δλιεικέῖ διόϑσα, “Σποτομία. ἔοικεν ἀληϑὲς cic, τὸ 
αἰπὺ Τὴν ἀρχαίων Acum Φιλοσύφων, ὅτι μεσό- 
mms εἰσιν, Οἦχ ἀκρότηϊες αἱ AU. ᾿ϑῶν ἀρεταί" μα- 
Augu, δὲ ἡ δικολοσυγη. d 9 μόνον λείπεσα ζ᾽ δικοιία 
πέφυχεν, ἀλλὰ χα! ιἰὐρβάλλεσα: αὐτοὶς πε εἰ λυ- 
σιτελῆς ὅφίν, ἀλλ᾽ αἰτία μεγοίλων συμφορῶν. Μάρ- 
3i ^9 τὸ ἄκρον δίκομον ἔδλαψε, καὶ ἐξηλάϑη ὃ πα- 
τείδος. παϑὸς πάγίᾳ SS τοὶ μὴ δίκαια ἀντιλέλων 4 
μῖσος Wydpe. εἰ fb οἰῶ uas avis σώμασι 2]g.Avo- 
ῥϑδύοις αὶ τὸ ὃ ψυχῆς, ὅτι du ποτέ "Eti Cio, (ὠυ- 
AjgAU), αὶ ὀδμὴ ἐϑὲν ἔτι iun Cox e ὅπως 
μαχοιείες ,ἑ πσολάξω τὲς μηϑὲν f. “ἐπολαύσανία: ὃ 
ἀρετῆς ἀγα ϑὸν» δὲ αὐτίω δὲ aujchy ὐπολομμένειδ. 
εἰ δὲ καὶ d Qo prot μέχοι € παντὸς τυγοίνεσιν eu 
ψυχαὶ ἡμῶν dou, y “Ἰξόνον Y. ἀπαλλαγίω δ 
σωμάτων Ὡ [rims μήκισον fi αἱ T ἀγαϑῶν ἀν- 
“ρῶν, ἐλάγεφον δὲ αἱ Ὑ} XXX, ἰποχρῶσα τιμὴ 
Φαυνοΐο dy ποῖς -ny &perleo ἀσχῷσιν, “χαν Ao oS, 
toy. Tue, 1 eO TU ζώντων ϑὐλογία καὶ 

Y Προσπιφυκώς 


jc ] Dionyfius habet, πεφυκός: qu:ele&tio melior eft, 
ΩΝ εἰς ἐποινόρϑωσιν «C .] Vide hic "Dionyfium , qui plura 


»,^* / - 7 n - - 
3 Ἐκείνῳ 2e 3» 71v; Ὁ στοίσοις τοὺς “5.1 Dionyfius melius: Ἔκει- 
ERES YA 
dra EY πρρύζες ὁ Qiu ποὺς ders, &c. Crterum, Portus locum 
«ας parum feliciter vertit, ur peritus Le&or facile animadvertet. 
Nos enim, ad alia pr 


) operantes, verfionem cjus hic inta&m reli. 
quimus. ἷ ; "HIR 


ΜΑ 
confpeRs οἴ. Longe vero majorem anitit 
conftantiam ὃς generofitatem | declaravit 
quum domum rcveríus, confpexit uxorem ὃς 
matrem peplos fuos dilacerantes, ὃς pecora 
plangentes, &, qualia mulieres in ejufmodi 
calamitatibus, quum vel morte vel exilio di- 
velluntur a ΠΣ chariflimis, & ar&to. neceffi- 
tudinis vinculo conjun&tis, dicere par eft, vo- 
ciferantes. Nec ullo modo motus eft lachry- 
mis filiorum ; quorum alter decimum xtitis 
annum agebat, alter vero in ulnis adhuc ge- 
ftabatur: fed feftinanter ad portas eít egref- 
fus, nec ulli declaravit, quonam abiret. Erat 
autem vir rcbus bellicis praftantiflimus, ὃς 
in omnibus voluptatibus continens; cunctif- 
que jus fuum tribuebat, non legis neceflitate 
potius, quam ultro, & naturali bonitate ad 
hoc propenfus. Nec ipfe tantum omnis im- 
probitatis purus efle fludebat: fed étiam ali- 
os ad candem integritatem adigere praterea 
volebat, quam ab iis fervari equum effe cen- 
Ííebat: vir magnanimus, & liberalis, & ad in- 
juriam refarciendam paratilimus. Sed enim 
fieri non poterat, üt unius hominis natura 
omncs virtutes caperet: neque quifquam ex 
mortali femine nafcitur ; qui fit in omnibus 
bonus. Deus enim profc&to, qui 1l]; omnia 
omncíque virtutes largitus fuerat, alia parum 
felicia fata & calamitates eidem adjunxerat. 
Nam ncque clementia , neque hilaritas cjus 
moribus inerat, ncque comitas in falutationi- 
bus, & colloquiis cum aliis, neque etiam facilis 
reconciliatio gratiz, ἃς affectuum moderatio, 
quum alicui erat iratus; neque gratia, qux 
omnia humana cxornat: fed femper erat a- 
cerbus & difficilis. Hzxc autem ipfi fzpe no- 
cucrunt: & omnium maxime juris & legum 
immodica & nimis rigida obfervantia, ἃς 
nulla zquitate temperata feveritas. Videtur 
autem omnino verum effe, quod ab antiquis 
Philofophis dicitur, morum virtutes medio- 
critates effe; non autem extremitates ; przci- 
pue vero Juftitiam. Hzc enim non folum, 
quum eft infra modum, fed ctiam, quum e- 
um füperat, ab xquitate eft remota, & cul- 
toribus fuis non folum non eft utilis, fed eti- 
am interdum magnarum calamitatum caufa. 
Marcio enim nimius juris rigor nocuit; & ex- 
ilii caufa fuit. Cum enim ad injuíta omnia 
contradiceret, aliorum in fe odium concita- 
vit. Si igitur una cum corporibus, animus - 
etiam. ( quidquid tandem illud fit) diffolvi- . 
tur, nec ufquam quidquam amplius eft; e- 
quidem haud fcio, quomodo beatos exiftz. 
mem illos, qui nullum quidem fux virtutis 
fru&um perceperunt, fed ob hanc ipfam pe- 
rierunt. Si vero immortales & xternifünt — 
animi noftri, vel poft difceffum a corporibus 
permanent, bonorum quidem virorum lon- 


4 Ἔν πολλοῖς] Dionylius, οὖν πολλοῖς πολέμοις. . 

$ AxgíT; τε € c7xp.] Dionyfius, &xcemrs τε ἃ ἀπαροσπειτος: 

6 Κἀν ἠνανδωϑη ruego, v τύχης] Dionyfius rcctius habet : Καὶ s 
yate y τοὶ qu, qi my. 

7 Ἡ agg Y ξώντων εὐλολέα, € μυνήμνη, μυέχοι πλείςε παροροεῖ- 
γασοι χρόνε] Sic habent MSS. Parif itemque Dionyfius Halicar- 
naffenüs. Αἴ priores" Editt. male, καὶ χρὴ 
ἐὐέχρ, Mi TI Q9 Me SW σοι LX AS 
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T ζώντων εὐλόγῳ μυνέμεη 
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pin μέγ! πλεῖ α οἷδα μείνασα ooh. ὃ X τῷ 
ἀνδοὶ ὠχένῳ συνέξη. 8 γδ μόνον Οὐολῴσκοι τῶτον 
ἔπενϑησαν, ὧν DA ἀλλὰ xai Ῥωμαῖοι 3v ἐ- 
“ποιῆσαν ο ἰδίᾳ, χαὶ δημοσίᾳ, X, cU γυναῖκες, ἐὀποϑέ- 
ῥᾶνοι “Δ ευσον» x T ἄλλον κόσμον, xoà. μέλασιν " ἀμ- 
Φίοις teres tA us χα πεοϑήσασαι οὐιαύσιον Aedvor 
xai ἐτῶν ἐς τὸϑὲ "re (xxooiay Δἰογεμονότωνγ ἃ γέ- 
opa tian» ἡ V ἀνδοὺς μνῆμ. Ν 

grum annum cum luxerunt. Atque annis [ab 


tis jam clapfis, illius tamen viri memoria adhuc viget. ^ 7^or7. 


4 / 
- Mapxiay, Μαρχίωνίθ». o cupctipyoe —— 
-“ UNDER Ls 
Μάρκ(θ», ὃ X, ᾿Αντωνίνίθν». βασιλϑὺς Ῥωβιαίων» ὃ 
, N x^ 1 
ἐπαινετὸς xT^ ard QuAdmoQ v ἀκροατὴς fU καὶ 
3 ei J Vx, 
ὄγνλλων γενόρϑυ(ῷ». * ὕφερον δὲ διήχϑσε καὶ Σέξτε, 
- f kv / 
Cv. Βοιωτίας Φιλοσύφε, éc" αὐτῆς T Ῥώμης, Sa- 
Ó e n 1 7 
μίζων αὐτῳ, xai Qorra» ἐπὶ Suecus ὃν xai? Ag- 
/ / 
χιός τις ῥήτωρ, γνώριμος Ἡρώδε V ᾿Αϑίωαίε Ῥη 0606. 
δα ^T / “9.1 ID (Ὁ 
ἤρετο! «esi, roi βαδιζέ, X34 ἐφ᾽ 0, d. καὶ 0 
[4 Y » M 1 M f£ 
Matpxoss X9 Ao ἔφη, xai γήροισχξοντι τὸ μανϑ νειν. 
I € 
εἶμι δὴ «es Σέξτον T φιλόσοφον μαϑησόρμϑυίῶ». ἃ 
5* ' T3 2 Y Y 
810 oido. 3,0 Λύκιος ἐξάρας T Yes. ἐς T Beouor, Ὦ, 
1 " Di i 
$us, éQw o Ῥωμοίίων βασιλδὶς γηροίσκων dy * δέλπῳ 
e 9 ^X 
ἐφαψοίμδυ(ῷ" ἐς διδοισκάλε Qoa. ὁ δὲ ἐμὸς βασι- 
/ M "3 
λεὺς ᾿Αλέξανδρ(» δὺο xai λ' ἐτῶν ἀπέϑανεν. gros 
, c l 
’ ἔγραψε T8 ἰδὶθ Die Ὁ] 9. γωγὴν e» βιβλίοις iB: 
N 2 "4 
Μάρκος, $ βασιλεὺς Ῥωμαίων" ὃν γι πληπηεοῦτα 
m e 3 fo / M QU 
σιωπὴ μᾶλλον, ἢ ἐπωινὲν peidiors ἀδενγὸς λόγε τοῖς 
; ^ ! / 5 e 
V ἀνδρὸς ἀρετοῖς ἐξισαρδύε. tx ωρώτης o ἤϑη τῆς 
ml Must gf [4 / 
ἡλικίας gu τε xai "aU or βίον ^C πσοφησοιμδυ(ῷ», 
E ! H4 » ἡδὺ N M M / 
UTe YD dos, ὅτε xa^ ἡδογὴν τραπεὶς τὸ πρρέσω- 
᾽ , ͵ N ^2 
πον Qi πῶποτε. vem δὲ v Φιλοσύφων TH; vun 
» a VPE , 
P Στοᾶς χαὶ ἦν dex ἐχείνων LAparmisy εἰ μόγον χτλ 
A5 ^^ , ! | T 
TT 2jgaunuorroy ᾿δηττήδῥυσιν, ἀλλὰ καὶ xv^ Tl 
m /, 4 e e 5 / n 
τῶν μαϑημοτων σύλληψιν. ὅτω γᾶν ix γέας κομιδὴ 
£t / 
T ἡλικίας διίλαμπεν, ὡς πολλάκις δ ᾿Αδρχαγὸν ἐπὶ 
m 5» - ij ^ -“ 
TwTo ἐϑελησαι T Ὁ βασιλείας ἀγα γῶν κλῆρον. ἐπεὶ 
N 3! V / ^ 
δὲ ἔφθασε T Εὐσεξἢ “ξοτερον XT γόμιον παϊδὰι “ποιη- 
ΦΉΣ νων, UU RACE nA Ἂς 
σοι μδνος, ἐκείνῳ ÉL T αὐτῷ 21g4oyóy ἐφύλαξε: τῦ- 
N Ev. 9f 1 τ 
TO) δὲ ren dra Mg $? "rye uias Td Εὐσεζέ, 
t IN AM 7^ ^ 3 j 
ὡς ἂν XI T V γενδς ΔΙ avv εἰς Ὁ ἡγεμονίαν πα- 
! L3 /, - 
φέλϑοι. τὸν τὲ γᾶν ἰδιώτίν βίον ἐν ἰσγίχρράᾳι, τοις 
ου 1 E » 
vois Ῥωμαίοις iE, ἐδὲν τὴ ἐασοιήσφ V γένγεις 
^ M M - | 
ἀλλοιωϑείς. xal ἐπεὶ παρηλϑεν εἰς T ἡγεμονίαν, xU 
/ 3 , 3M o5 L 
μωναρχίαν ἐξηγῴώμϑυ(ῷ», xal dpa δυγαφείαν χαρ- 
/ 3 75 ͵ E / «yr 1). L4 
argu Os, «ess ἐϑδεμίαν αλαζονείαν vary, πώ- 
WT 31452,.5 ͵ » ^ 
"T€ ἀλλ᾽ Ww ἐλδυϑερος d ψιλὴς cy τοῖς δὐεργοτή- 
ἶ δι. ἃ Si dix L4 AS mM» / 
μάσινν» aya. 05 δὲ X, μέτειος C3 quLIS €2Y&V διοικήσεσι. 
Pu ez Aui] Dionyfius habet, εἰμφιοισμοῖς. 
2 Ὕσερον δὲ δήκεσε v) Σέξεε, e Βοιωτ. 1 Hzc, & quz fequun- 


tur, deprompfit Suidos ex Philoftrato in Vita Herodis. 
ut Pearíonius etiam obfervaverat. STBEIDRIR. 
3 ASuG-.] Sic habent MSS. Parif. itemque Philoftratus, Αἱ 
priores Editt. male, Av4/O-, 
4 Ars ἐφαψοίμνενί(δ. ] Philoflratus re&ius habet, Jo, ἐξα- 
ΨανενΘ.: i.e, tabulam [ibi appeudens 5 vel, tabella ex Ded ἕν 
ffznía. Solebant enim olim adoleícentes Romx ludum literarium 


adire » fuipenfis € lzvo lacerto tabellis, ut. difcimus ex hoc loco 
Horatii lib. τ. Sat; vr. ' 


M A $01 
giffimum tempus ; malorum vero, breviffi- 
mum;:füfficiens [ὃς juftus] honor illis, qui 
virtutem colunt, (quamvis fortuna fuerit ip- 
fis adverfàta) obtingit, laus nimirum apud 
vivos, & memoria in longiflimum tempus 
permanens. Quod & illi viro contigit. Non 
lolum enim Voifci, quibus ille przfucrat, fed 
etiam Romani privatim ὃς publice eum luxe- 
runt; & matronz auro & reliquo ornati de- 
pofito νυ pullifque veftibus indutz, per inte- 

cjus obitu | ad hoc ufque tempus quingen- 


Μαρχίων. Marcion. Hxrefiarcha. 


Μάρκος. Marcus, qui & Antoninus, Roma- 
norum. Imperator, omni laude dignus, Phi- 
lofophus: qui tum alios, tum poltremo Se&- 
tum philofophum, e Boeotia oriundum ; iri 
ipfa urbe Romana audivit, crebro ad cum 
ventitans, xdefque ejus frequentans. Eun 
igitur Lucius quidam, orator, Herodis R.he- 
toris Áthenieníis familiaris, prodeuntem in- 
terrogavit, quonam iret, & cujus negotii caufa. 
Cui Marcus, Etiam feni, inquit, decora eff 
difcere. Eo igitur ad Sextum philofapbums, ut 
difcam ea, que mondum [cio. 'Tum Lucius 
manu ad coelum füblata, O $0, inquit: Re- 
manorum. Imperator jam fenex, fumpta tabel- 
la,doéforis domum frequentat : Rex veromeus 
"lexauder anno etatis xxx11 obit. Scripfit 
de vita fua libros xrr. 

. Μάρκος. Marcus, Romanorum Imperator; 
quem facilius eft tacite admirari, quam lau- 
dare, quod oratio nulla hujus viri virtutibus 
exzquari poffit... Cum enim jam a prima z- 
tate tranquillam & quietam vitam fibi fe- 
quendam propofuiffet, neque propter me- 
tum, neque propter lxtitiam vultu mutato 
unquam eft confpe&us. hilofophiam Stoi- 
corum probavit, eofque imitatus eft, non fo- 
lum vitx inftituto, fed etiam difciplinaruni 
ftudio. Sic igitur jam inde ab xtate puerili 
virtus ejus enituit, ut Adrianus fepe de Im- 
perii hzreditate in eum conferenda cogita- 
rit. Sed quia Pium jam ante legitime adopta- 
verat, illi quidem Imperii fücceffionem con- 
fervavit; hunc vero per conjugium cum Pio 
conjungere ftatuit, ut ob generis fucccílio- 
nem ad principatum perveniret. Vitam pri- 
vatam fic egit, ut fe nihil efferret fupra cx- 
teros cives : fed xquo cum eis jure viverct 
nec ullo faftu ob adoptionem iítam efferre- 
tur. Rerum autem potitus, fümmumque Im- 
perii faftigium adeptus, ad nullam infolenti- 
am elatus eft : íed fuir liberalis & largus in 
dandis beneficiis; itemque bonus & mode- 
ratus in gentibus regendis. or. 


Noluiz in Flai ludum wie suittere, magui 
"Quo pueri magnis e centurionibus orti, 

Lavo fufpenfi loculos tabtudamque lacerto; 
I&ant. ; 

$ Ἔγεαψε E (s Bs διαγωγὴν οὐ βιθλώις 45^] Hoc optis hos 
die adhuc exftat, illuftratum erudito commentario "Thome Ga- 
takeri. 

6 Μάρκος, βασιλεὺς Papia: ὃν ex ATTEN, σιὼ. Hrc,& qux 
fequuntur ufque ad finem articuli, funt verba jfoasnis Antiocheni, 
qu£ leguntur in Colle&aneis. Conflant. lmper. a. Valcfio editis; 
Pag. 821. 822. unde ca Suidas defcripfit. 
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Μάρκος, βασιλεὺς Ῥωμαίων» ὃ Εὐσεβὺς ᾿ξτκλῃ- 
γεεὶς, 'ὅτος εἶχε fà καὶ τοὺς ἄλλας ἀρετοις ἀπάται; X 
eigo, δὲ ἁπάντων τ οὖ xestd γοορϑῥων τινὶ Ὑρζε, 
πλὴν χα ϑόσον 8 πολλὰ τῷ cual. aye AC eed 
ἐδυνάτο: καὶ τῦτο ἐξ ἀο μγέφούτῳ χαρ]εδλκώτοιΊον 
ἀπέδειξε. “πλιέϊαον δὲ ἐν θυεργεσίᾳ, διῆγον» ó3er ge ἡ 
γεὼν αὐτῆς idpucutho, ὀνόματι! τινι ida er καὶ μὴ “πόϊε 
εἰχϑοϑ(νϊο πὐροσχαλέσας αὐτί». αὐτὸς fü ηδ πάντων 
TW ἁμαρτημάτων devo, xc ὅτε ἑκὼν ὅτε τ: 
χων CANNA τὸ δὲ δὴ τὴν ἀλλοτείων ἁμαρτήτ 
μα» x, μάλιςοι T γυνγοιυκὺσ, ἔφερε, χαὶ TE pur 
πρα [(μὐν4γ ὅτε ἐκόλαζεν ἀλλ᾽ εἰ μὸν τις eng m 
ἐπρο-ῆεν, em, 3 ἔχρῆτο ἐς Cacao αὐτῷ, TH δὲ 
ἑτέρων 8 παδϑσεποιέῖτο, λέγων, ὅτι “ποιῆσαι μδυ am 
ἀνϑρώπεο ὑποίες βόλέαι Ἐχειν» ἀδύνατον "ot τοῖς 
δὲ δὴ Sai esc nd, ἐς 0, τι ἀν τις αὐτῶν τῷ χοναῖ 
“Δοίσιμίθ" ἦν rens. ἔτη 2 rer iuo Gy tatam 
δέχα,, ἡμέρας τε χ' (hates χα iO. emn» nh igas » 
αὐτοιρχῆσας, * oua (D Ojo. πάντον eyatlo ,' xol d 
Jw) ἠλλοώϑη. ἀγαϑὺς δὲ ἦν, καὶ ὠδὲν [EE TO 
ee. πάμπολλα "jS χα “πὸ παιδείαν aut): ἐ 
pron λόγοις x2) Qvo Rs anis. μα $ δὴ 
παμπληϑεις Φιλοσοφᾶν ἐπλάΠονϊο, Αι vm ieu 
qe C ara. cg δὲ ὅμως ἈΝ ἊΝ ΤΣ Eng 
ἐξήρϑη. λέγᾳ  ἄλλδο ἐπαΐνθς μυρίας εἰς αὐτὸν ὃ 
Δίων. , 

Map» ? "Aaa, Ῥωμαῖος, ὡς luo ἀσωτείας 
πέρας. Sois δ᾽ ἀντιφησᾳ. δοκεῖ dé mus μεγαλονοίας 
ἔρον ὄγεεινο mta οὐ αὑτά. ima ognpiépon. 
X 5p zn Φασὶ, τὴ yap» xai τοῖς ἐχείνης ἀκρα.- 
πεφέροιδ. χα! ποῖε tue (e EU T ϑοιναζόνων, $26, 
7 ὑπατθυχόταν εἷς, λαβὼν ἔκπωμα χρυςοίλλδ μέγα 
σίμιον, εἶτ ἄκων χατέαξεν αὐτό. xs] ἐπὶ TUTO 
(μωνγεφὴς ὦ, ἄχ πληγεὶς T ψυχήν. ὃ τοίνυν ᾿Απί- 
iD πειρώμεν(θ" αὐτὸν ὃ λύπης ἀπάγειν, 8 χαΐα- 
Baxde, Φησὶ, τὸ πραχθὲν» χα σεαυτὸν ἡμῖν παρέ- 
Eas Φοιδρότερον συμποτίω y. ἣ σοὶ Φίλῳ ὄντι δρᾶσαι 
τᾶτο οὐκ ἐξέφτω, δ δρῶσι ἡ Τ] οἰνοχόων καὶ T 
ἀργυρωνήτων “πολλοὶ πολλάχις: 

Μάρχ(Θ" “Μάλλι(θ", θὐπατρίϑης, Κελτῶν ἐπελ- 
Síru» τῇ Ῥώμῃ» τουύτζωου πε διέσωσε, qu) μεγίφων 
τιμῶν Ἠξιώϑη. ὕφερον δὲ ωρεσξύτλω πολλάχις ἐφρα- 
qÜupOpoy, ἀγόμδμον εἰς δαλείαν αἰπὺ V δανειςῷ 
“γνωρίσοιφ, ἀπέδωχε τὸ χρέος αἰ ῶρ' αὐτῷ, tus 
τῴτω δύφημῴρϑν 9», πᾶσιν »94 ποὶς ἑαυτῷ Aelius 
᾿ ποὶ ὑφλήμαζα. “αρϑιὼν δὲ τῇ δύξη, χα m ἀλ- 
λῶν ἀπεδίδθ, χα! ταῖς ϑημωχοπίαις ἐπαιρόνϑυ()». 
ἐβῴλθυσεν ἤδη “χρεῶν Σστυχοπεὶς κοινὰς» ἢ Puy ἠξίε 
qois δαινείσουσιν zoo req T. γῆν, ἐς τῶτο ἐποδύρϑρον 
E TET 

Y Οὗτος εἶχ fH «m mid] Hxc, & qux fequuntur ufque ad 
finem articuli, funt verba Dionis de Marco Antonino Philofopho, 
qux Suidas hic male ad Antoninum Pium refert. 

2 "OpoiO- 2] στοένπων ἐγ.] Recte. Ipfe cnim Marcus lib. τ. 6.8. 


de fe air, fe ab Apollonio didiciffe, τὸ «ei ϑμθιον cy ἀλγηδόσιν ὀξεέωες, 
ev 2nboA f τέκνδν C» M9wesis νόσοις. Vide ibi Gatakerum. 


M À 


Mdp.&*.. Marcus, Romanorum Imperator: 
cognomento Pius. Hic ὃς aliis omnibus vir- 
tutibus prxditus fuit; ὃς optime omnium, qut 
imperium aliquod habuerunt, imperavit; co 
excepto, quod corpore parum robufto fuit: 
hoc tamen ipfum ex infirmiffimo tolerantiffi- 
mum reddidit. Beneficentiz vero ftudiofif- 
fimus fuit... Quamobrem ctiam ei templum 
condidit, eam quodam convenientiffimo, nec 
unquam ante audito nomine vocans. Nam 
ipfe quidem ab omnibus peccatis abftinebat, 
nec volens, nec invitus peccabat. |Aliorum 
vero peccata, prxcipue vero fuz uxoris, fe- 
rebat, nec curiofe inquirebat, neque punie- 
bat. Sed, fi quis aliquid. boni faciebat, cum 
laudabat, & ad illud illo utebatur: cateros 
vero non curabat. Dicebat enim fieri non 
poffe, ut homines tales efficias, quales habere 
cupias. Illis vero, qui jam funt; convenire uti 
ad eas res, ad quas eorum unufquifque Rei- 
publ. utilis effe poteft. Cum autem annos r. 
menfes x. diefque xx. vixiffet, & per x1x an- 
nos, & x1 dies fummum imperium obtinuiffet, 
in omnibus femper fui fimilis fuit, nec ulla 
in re mutatus. Bonus autem fuit, nec quid- 
quam fimulatum habuit. Maximum etiam ab 
eruditione adjumentum acccpit, in eloquen- 
tia & philofophia exercitatus. Quamobrem 
ctiam plurimi fe philofophari fimulabant, ut 
ab eo ditarentur. Plurimum tamen ab ipía 
natura eft eve&tus. Dion autem & alias fex- 
centas laudes in ipfum confert. err. 

Μάρχ(ῷ". M. Apicius, Romanus, homo; ut 
apud omnes conftat, extreme luxuriofüs: qui 
tamen magno animo przditus fuifle videtur, 
ut ex hoc facto apparet. Cum convivia quo- 
tidie agitaret, ( quippe ventri, & illis, qui 
ventri indulgebant, vivens) Fabius, vir Con- 
fularis, inter epulas aliquando ingens pocu- 
lum cryítallnum;, quod magni erat pretii; 
imprudens confregit. Cumque ideo triftis 
effet, magnumque animo dolorem concepif- 
fet, Apicius, ut a triftitia eum abduceret; 
Non, inquit, ob/rozfcerzs ejus, quod facfum eff, 
bilarioremque compotorem te nobis prabebis ? 
Zn vero t2bi amico iflud facere mon licet, quod 
multi pincerne C mancipia {226 faciunt 2 

Mápxos Μάλλ. Marcus Manlius, ftirpis pa- 
triciz, cum urbem a Gallis captam fervaflet, 
magnis honoribus affe&us fuit. Idem pottea 
cum fenem, qui multa ftipendia fecerat, de- 
biti caufa a creditore in fervitutem abduci. 
vidiffet, zs alienum pro co diffolvit. Cujus 
rei caufa cum ab omnibus celebraretur, uni- 
verfis debitoribus fuis pecuniam creditam do- 
navit, & accepto tulit. Inde ampliori gloria 
auctus, etiam pro alienis debitoribus fatis- 
faciebat. Jamque populariauraelatus, novas 
tabulas populo oftentabat, aut certe agrum 
publicum, qui nondum erat divifus, ut fce- 
neratoribus in folutum darent, fuadebat. 

3 MuexO- "Aziz -.] Confer Noftrum fupra v. ᾿Ασπέκι.. 


4 MépgxG- Ma, εὐποῖ ῥίϑης, Kem £mA9.] Hxc, & quz 
fequuntur ufque ad finem articuli, funt verba Appiani apud Con- 
ftantinum in Excerptis a Valeo editis, pag. 549. unde ca Suidas 
deícripfit. ) 


Μάρκος; 











MA 


iu 
Mapxos, 
f. tum o4 2 V e ^ E] [j 
Xexcopur e ov eai Ἰδβλιανῷ πολλαὶς αἰκίδας ὑπέ- 
Nw os € , ^ 5 / ij / 
BaXo, xai εἰς ^ ποονόμδε ἐμξαλόν) 4) crc παιδίοις 
" ^ » V e^ P (v 
παρέδοσαν χεντεῖν αὐτὸν quis? γραφίσι. pv δὲ τοιῦτον 
, , 5 M 
εἰς γύργαθον ἐμξαλόνες, καὶ γάρῳ καὶ μέλιπι A&i- 
1 ll; € ἃ Δ , 7 5 e m 
gui, UmuiJeAov "agna, cy ϑέρθς ἀκμὴ, (φῆχας 
€ c 1 ) 3 7) 7 
ομϑ καὶ μελίοσας εἰς SoDluu «xesxeAwuduo. o δὲ 
/ / 
ayadovus Jte prépyas. 


Μάρκος» ? 0 Εὐαγῇλιςφής» ty4uTASS μὴ" χεφά- 
λολα Ac. 

Μαρμαρέϊευ. λαμπίρον. καὶ μαρμαρέοισιν αὖ- 
vais. Ad reels. μαρμοιίρειν n» πὸ λάμπει» καὶ 
χαζαυγάζει. 

Μαρμαευγήῇ. ἄφραψις. λαμπηδὼν. 

ΜΜαρώνειο.. * πῦπος δε! ? "Adone, 8 Δημοσθένης 
οὖ τῇ «ess Παντοιίνετον πο δοι γδαφῇ μνημονθι4. va 
δὲ πόλις ἐν Θρᾳχη» Lo φασιν dq T ὑφ’ Opes 
"auct eoy χαλβρϑυζωυ. 

Μαρωνᾶτις Φυλὴ, xai γυνή. καὶ Μαρώνειος cw. 


Μάρων» Μάρων(θν». ὄνομα, κύφκον. ὃ ὡρῶτος οἶκι- 
gis Μαρωνείαφ. 

Mdemios Q. ὄνομα, Xue Aor. : 

Máporz OC. σοΐχκος. ϑυλάχιον. σουκέλλιον. 5 Ei- 
δὲν τινας & πέτρους μαρσίπϑς ἱματίων Xo leSepe- 
γϑς. oQay. 

Μαρσύας» “ Πεῤλάνδρθ.» Πελλαῖος» ἱφοξιχός. ὅ- 
qos δὲ lu «remige μᾳοα]οδιδείσκαλος» καὶ ἀδελ- 
Qis ᾿Αντιγ)8 τῷ uc. ταῦτοω. βασιλθύσαντος" qvi 
προφος δὲ ᾿Αλεξάνδρε V. βασιλέως. Vyes]s Maxe- 
δονιχοὶ ἐν βιδλίοις ϑέχα. pedo δὲ mu V ὡρώτῳ βα- 
σιλθύσοιγ) 25" Μαχεϑόνων, καὶ μέχεοι ὃ ᾿Αλεξάνδρε 
9 Φιλίππϑ ἐπὶ P Συρίαν ἐφόδα» JE T ᾿Αλεζαν- 
δρείας κτίσιν. "Avg, o» βιδλίοις iG" χρη αὐτῷ y 
᾿Αλεξάνδρε! ἀγωγίού. | 

Μαρσύας, KeAvoQnus; Φιλιππεὺς, ἱφορικὸς, ὃ 
γεώτερ(θ". 

Μαρσύας, Μάρσε, 7 Ταξζοωυὸς, ἱφορικός. ἔγραψαν 
ῬΑρχομολογίαν, ἐν βιξλίοις ιβ΄. Μυϑιχα', ἐν βιδλίοιφ 
ζ΄. καὶ ἑτερφ τίνα «pA ὃ ἰδίας πατρίϑος. 


Magovas. * οὖν vois ἐ ϑόγοις ΤῊ Ἰδαίων ΚΚοιτῶν 
! aJ A 
xai Μαρσύας ἐγένέϊο coQós ὕςις ἐφϑῦρε Δ οὐ μδσι- 
ἣν 1 " / c» δεῖ , 
x3 αὐλὲς σὺ χαλά μυῶν καὶ χουλκ ὃς o a. φρονήσας, 
ΠΣ c A 2:5 ΑΝ M 35 , 70" X ds 
᾿ς ἔῤῥιψεν euuror εἰς Ὁ vro (Gt μον, καὶ ἀπτωλέιο" xcti ὠνο- 
| XOU / BEES ἢ 
| pcd ὃ mw μὸς Μαρσύας. «4 ᾧ |J" φέρε, 
" c 3 po M NV 
ὅτι ἑαυτὸν XmO2ocag ἀπώλεϊο. x^ δὲ τὰς αὐτὲς 
M Y D ^ 
ALeüras ἐγένετο xal τοῦ χτλ T Ἰάσονα xai τὲς Ap- 


6a T0, ὡς ᾿Απολλώνιος ὃ Ῥόδιός Qua. λέγέϊα! δὲ 


Y ΜαρχΘ" '"AesDuata ᾿Επίσκοπος, λόγῳ xe4 β. Eclogam hanc 
excerpfit Suidas ex 'Theodoreti Hiffor. Ecclef. lib.ii1. cap.vii. ut 
Pearfonius etiam obfervaverat. 

À 2 PeeQín] Sic re&e MSS. Parif. itemque "Theodoretus loco 

laudato. At priores Editt. ῥαφίσι: i.c. acubus. . 

..3 MegxG-, ὁ Εὐαγελισῆς, ἔχ! vzA.] Confer Noflrum infra v. 
TizAG-. 
4 Μαξώγειω, mía» id vA] Ex Harpocratione, 


, f ! 3 ORA A galt terna 
';Ape3uaior ᾿Επίσκυσπί», λόγῳ 9) βίῳ 


| Chil. 1. cap. xv. 


ww 
ὍΣ P MCA $02 
ΜΜάρκ(". Marcus, Arethufiorum Epifco- 
pus, ὃς do&rina & integritate vitx confpicuus: 
quem [carnifices] fub Juliano multis verberi- 
bus cafum, in cloacam conjecerunt, & deinde 
pueris tradiderunt, ftylis configendum. Poft 
hzc reticulo inclufüm, garoque ac melle in- 
unctum, xftu ardentiffimo fublimem füfpen- 
derunt fub dio, vefpas & apes ad eum de- 
paícendum invitantes. llle vero invi&o ani- 
nio hxc pertulit. 

Mp. Marcus Evanpelifta habet titulos 
XLVIII. capita XXXVI. 


Μαρμαρεΐευ. Splendidam. Et paeuaeteucii αὐ- 
γοῖς. Radiis fplendentibus. Maeuaífely enim fig- 
nificat, fplendere, corufcare. 


Μαρμαφυγή. Fulgor. Splendor. Corufcatio. 
Μαρώνφα. Maronea, Locus eft Atticz, cujus 
meminit Demofthenes in Exceptione adver- 
fus Pantznetum. Εἰ autem & urbs in Thra- 
cia; quam ajunt effe illam, qux ab Homero 
lfmarus vocatur. — 
Μαρωνεῖτις. Maronitis. Dicitur & de tribu, δὲ 
de muliere. Et Μαρώνφος οἶνος. Vinü Maronium: 
Mdeov. Maro; Maronis. Nomen proprium. 
Primus Maronez conditor. 


Mapmios(&. Marpeffus. Nomen propriüm. 

Mdpoiz OG». Marfüpium, Saccus. Sacculus: 
Vidi qufdam vveftium faccos im faxis deponen- 
£es.. Xenophon. 


Μαρσύας. Marfyas, Periandri filius; Pellzeus; 
Hiftoricus: initio literator, & frater Antigo- 
ni qui poftea Rex fuit; & una cum Rege 
Alexandro educatus. Scripfit Macedonica li- 
bris x. 1n quo opere initium duxit a primo 
Rege Macedonum, ἃς [hiftoriam continua- 
vit| ufque ad Alexandri Philippi filii ex- 
peditionem in Syriam, poft conditam Ale- 
xandriam. Attica, libris ὅτι. itemque; Ale- | 
xandri educationem. 


Μαρσύας. Marfyas, Critophemi filius, Phi- 
lippenfis; Hiftoricus, junior. 

Μαρσύας. Marfyas, Marfi filius, Tabenus: 
Hiftoricus. Scripfit Antiquitates, libris x11. 
Fabulofalibris vir. & alia quxdam de pa- 
tria fua. ; ) 

Μαρσύας. Marfyas. Temporibus Judicum 
Judaicorum Marfyas vixit, vir fapiens: qui 
artis muficz peritus, tibias arundineas & zx- 
reas invenit. Idem mente captus, in fluvium 
(ξ przcipitavit, & fic periit: «unde fluvius 
dictus eft Marfyas. De hoc fabula circum- 
fertur, eum periiffe, quod fe Deum feciffet. 
lifdem etiam temporibus res Jafonis ὃς Ar- 
gonautarüm geftz funt,. ut ait Apollonius 
Rhodius Narratur autem fabula, [Mar- 


5$ Εἶδόν τινῶς οὖν πέτροις puer. ] Fragmentum Loc legitur apud 
Xenophontem 4e Expedit. Cyri lib. vv. pag. 324. M. 

6 Μαρσύας} De hoc Martya, ὃς fequentibus ejufdem rtominis; 
vide Voílium de Hiff. Gr. lib. «. cap.x. ' ; 

7 Ταβηνός Eft ἐθνικὸν à Te: tefte Stephano Byzantio v. 
τάξις. ' ; 
8 Maus c» τοῖς ze] Confer Cedrenum pag. 84. ὃς 'Tzetzem 
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504 M A 

MUS Ev. ὅτι ἐξοδάρη xoxo ᾿Απολλώνζῷ". x, Qepevey 
Ados e. 'Oguicdg g Πέρσε!» ὡς γυτομόλησε ess 
Κωνζαντίνον T μέγαν. ἐξελϑὼν γὸ εἰς Sea) ὥΨτοσ» X) 
εἰς τοὶ βασίλεια. Ἐχιςραφεὶς, Y χεκληρϑύων ἐπὶ τὸ 
δέιπνον Cx. ἐξαναςοίντων x^ τὸ χαϑῆχον, ἡπείλησε 
Y Maesós Sdidlo αὐτοῖς ἐλιϑήσειν. TUTO Dy 
quos duutzodt Q ἀναμαϑόνες οἱ αν Περσῶν xpetcties, 
εἶ; Sayalor & queis, T γεώτεριν ἀναχρρθυεσι βασι- 
χέα" Ὁ δὲ -ὠἐποκλείθσιν ἐν εἰρχ τὴ» ὁ σιδηίροις πεδϑσιν᾽ 
ὃν ἡ γαμετὴ 2jg. Ὁ w ἰχθύος panes portu, tirer; 
χῦσα» ἐξήγαγε xai zaudpds, ἱκέτης «ess Y. μέϊαν 
ep) Κωνςοιντῖνον. ἡ ἱσορία. dA 

Mapri(. ὄνομα. κύεμον. καὶ Mapluavs. 


Mápnios- | "Om Mdpn Eze T Get, 
ὠμπέμπ4, καΐ [αγῶν * ieu εἰς ᾿Αρμϑυίαν" "os 
δε νυ ὅπλων, xu) τῇ οἰκείῳ «ei πάνᾷ τὰ 

Li 3 535€ I 

«ess πίονα θυβελίᾳ, U «eso dodo ἐῤῥωρδυώς. 
{ὦ δὲ ἱκανὸς ὃ Mdplos 8 μόνον ὅπλοις [UP I 
τὸς ἀνϊυπολεμίεον ἢ obomile «aesAaCar, à ἀπατὴ 
᾿χαζασοφίσαινγαι, Sep eu gpacnrya ἀλχῆ; ἀλλὰ 
xal λόγῳ πιϑαν: πεῖσαι!» Y, δωρεαῖς μεγαλόφροσιν 
οἰχειώσοι εἶ)!» X94. ἐλπίδι aya δελ:άσοι. x deas τε 
τι ἐπὶ πᾶσι ποὶς πιραοσορδμοις Ug" αὐτῷ χαὶ λε)ο- 
pois, τὸ μδὲ ἀγανακτϑν Gee e χω τὸ ϑυμώμϑνον 
«o Ss μυϑερδίύη, τὸ δὲ ἐλπίζον ἔπι μᾶλλον αὔξεσα. 
χολακχείας τε δώρων, καὶ ὃ «Oy. τορι Tous δεξιώ- 
σεως χοιιρὲν 764. οἷς «essi τὸ ? ποδὸς τοὺς πράξεις 
σύντονον, καὶ τὸ «eos τὰς ἐχθρός σὺν ὀξύτηΐε dea- 
seu, αἱρετώτερον ἐδείκνυε τοῖς βαρξάροις «ia, τῆς 
φιλίας αὐτῇ μᾶλλον ἡ ὃ CxBeas ἀν εποιέϊοῦσαι!. ἀφι- 
χόμϑιμ(θ» ouo εἰς aluo xou πόλιν, lo Φρεροὶ Ῥω- 
quy χα τέϊχεν» Cn. * Iletzxs9 x«(agdca, νεωτερί- 
Car πειρωρδύεις λόγῳ τε χαὶ ἔργῳ σωφρογίσας, dmi- 
φηνε ωρώτίωυ eir ? ᾿Αρ(ϑδιίας. 


» b , 
Maerügia. ἕσιν c» τῷ Δικαιωμχῷι. 


Μαρτυέκα. ἢ ὄχ μαρτυξία Ὁ] 90e] ὃ μιρτυρίας' 
ὅτι ἡ QA παρόντων ὅ παρϑσίαν δηλοῖ ἡ δὲ ὥκμαρ- 
quels, E ὠπίντων. 


[/ , ε 1 7 
Μαρτύελω. 7 cxwyr ὡς ἔχδσον qus πλάχος V 


1 Ὅτι Μέρτι(. Βῆρος 7" Θεκυδ.} De hoc Fragmento audiendus 
eft Valefius in notis ad Excerpta Peirefciana, pag. 113. 114. ubi 
fic inquit: * Hunc locum Suidas ex Collc&tancis, eei Avdyga- 
** Θημνώτων, Conftantini noftri exfcripfit. Velillud initium, Ὅτι, 
« fatis declarat inde, ubi dixi, defumptum effe, In vulgatis qui- 
* dem Suidz libris ea vox omiffa; fed ex MSS. Bibliothece Re- 
** gix eam reílitui, Ac Dionis quidem id fragmentum effe, tam- 
« etf; Suidas nomen auctoris reticet, tum ftilus, tum hiftoria ac 
** resipfa convincit, Pertinet autem ad bellum Armenicum ὃς Par- 
* thicum, quod Martius Verus gellit aufpiciis Lucii Veri Augufti. 
** Id bellum fufe enarraverat Dio lib. rxxr. quippe quod quadri- 
* ennii tempore duraverat: fed Xiphilinus totum rcíecuit,,, Et 
deinde ad vocem Zózpay hec notat: * In vulgitis Suidz codici- 
*« bus σύνωεμον excufum eft, fine fenfu, Scripti codices Bibliothecae 
Regi σύαιμρν habent. Ego Zoo» malui. Fuit enim Sox- 
* imus Armeniz Rex, Achxmenidis Regis filius, Arfacidis nepos. 
* Hica Vologrío Parthorum rege expulfus, ad Romanos confu- 
* gít, atque in Senatorium ordinem relatus, Confuülatum quoque 
^ geffit. Poftea in regnum majoris Armeniz ductu Martii Veri 
** iterum re(titutus cft, ut fcribit Jamblichus Syrus in libro. de a- 


^ 


. 


MA. 


' fyam] ab Apolline excoriatum fuiffe. Fér- 


tur etiam. dictum Hormifdx Perfe, qui ad 
Conftantinum Magnum profugit. Hic enim 
ad venationem egreífus, & in Regiam rever- 
fus, cum ad coenam vocati [ei intranti] ut 
decebat, non aflurrexiffent, minatus eit fe 
Marfyz morte ipfos mulé&taturum. Quo ex 
quodam, qui | minas iftas ] audierat; cognito; 
proceres Perfarum pott patris obitum junio- 
rem filium defignant Regem: ipfum vero in 
carcere concludunt, ὃς ferreis compedibus 
vinciunt. Hunc uxor lima, quam in ventre 
pifcis occultaverat; in carcerem illata; vincu- 
lisliberavit. Itaque ad Conftantinnm M. con- 
fugit. Hiftoria eft nota. 

MapziQ*. Martinus. Nomen proprium. Et 
Martianus. 

Mapn(&». Martius Verus Thucydidem mi- 
fit, qui Syzmum in Armeniam reduceret. Hic 
ὃς terrore armorum,& prudent! confilio, quod 
ipfi ad omnes cafus paratum erat, cxpta ftre- 
nue exequebatur. Idem ctiam hoftes non fo- 
lum armis fübigere, ὃς celeritate antevertere, 
& dolo circumvenire, in quo vis imperato- 
ris fita cít; fed etiam facundia quadam ora- 
tionis animos corum flectere, & magnificis 
muneribus fibi conciliare; & blanda fpe ine- 
Ícare norat. Prxterea, in omnibus cjus factis 
ὃς dictis inerat gratia quedam, quz cujufvis 
indignationem & iram leniret, & fpem mul- 
to etiam magis augeret. Ád hzc, donis alios 
capiendi & epulis prolixe accipiendi, tem- 
pus opportunum optime norat. Prxter hxc 
omnia, cum in negotiis perficiendis fingulari 
induílria przditus eflet, idemque in rebus 
adverfus hoftes gerendis promptus eflet ὃς 
ftrenuus, Barbari facile intelligebant, magis 
ere fua fore, fi eumamicum quam inimicum 
haberent. Cum igitur in nová urbem veniffet, 
quam przfidium Romanorum, a Prifco illic 
locatum;tenebat, eofque, qui res novas molic- 
bantur, verbis fa&tifque ad officium reduxif- 
fct; urbcm illam Armeniz principem effecit. 

Μαρτύεκα. Teftimonia.. Vide in voce Ac 
χαιώμωζᾳ. h 

Mapzveia. Teftimonium. 'Expapmvela differt 
a μαρτυδία. Nam μαρτυρία cft teftimonium 
prafentium: évpaglveix veros abfentium. 


Maprieio. "Tabernaculum teftimonii: [fic 


* moribus Rhodanis ὃς Sinonidis, cujus verba referuntur in Bibli- 
*  otheca Photii.,, Hzc Vilefius docte. Notandum autem eft, 
codices MSS. Suid, quorum Valefius hic mentionem facit, illos 
ipfos effe, quos ὃς nos Parifiis contulimus, & ex quibus Suidam ia 
notis noftris paffim emendamus. 

2 Σύαιμον 1 Sic habent MSS. Parif. itemque Editio Mediol. At 
reliqux Editiones male, edv«ugv. Vide notam prxcedentem. 

3 IIegs ves πραΐξεις ] Sic recte habet vetuftiffimus MS. Parif. A. 
ut Valeiius etiam loco laudato obfervavit. At in prioribus Editt. 
male excufüm eft, «es τοὺς τραπέζας. 

4 Ile£zxs ] Hic eft Statius Prifcus, cujus meminit Capitolinus 
in Marco & Vero, ut monuit etiam Valefius loco laudato. 

$ ᾿Εκκαρτυρίᾳ Δἰσφέρει ὃ naugz.]. Vide Notftrrum fupra v. "Ez- 
μαφτυρία. 

6 Παρεσίαν  8οτὶδοηάαμη effe κῳρσυρίαν ex fenfu patet. 

7 Μαρτύςμιον. σκηνή] Sic h bent libri tam MSS. quam vulg:ti: fed 
male. 'Tollendum enim cft pun&um, ὃς fcribendum, Mepzveze 
σκηνή. Verba enim hic fiunt de tabernaculo Mofaico, quod zpud 
Lxx. Interpretes pluribus in locis σκηνὴ 8 rtrene/s dicitur. 


7 
yo1L8. 











'"MA 
γέμθ. T yep viua eyeoxàs: ἐχοίλεν, kai paetésias 
χαὶ δικαιώμοζα. 


Μαρτύρομ(α!. μοίρτυρας χαλῶ. ! ΣΟΦοχᾺ σ᾽ 

Μαρτύρομαι τάσδ᾽, ᾧ σέ. «ess δὲ τος Φίλθϑς 
Ὃἰ ἀνία μείξη pnt S deo δ᾽ Ἑλω ποτι. 

Κρέων φησὶ “ϑϑς Οἰδίπον. καὶ Αἰλιανέφ' ᾿Αλλὰ 

ποσῶτον μοιοτυρόμεθ᾽, ὡς Br ἀδικωμὰν mais Διὸς 

xien. T Μαρτύρομαι σοι γἔλιδονα. ἴσον των Ἔπο- 

δείκνυμι. "f? "Axecor λαός με, καὶ Ἀαλήσω σοι, 

Ἰσραὴλ, χαὶ «ἰσιμαῤτύζομαὶ ci. 2jà Ὁ ὁ μικρῷ. 

οἱ δὲ alg g [o] μεγαλδϑ. 

Μαφτύρον). 3 ovow ἀντὶ V» Ὁ μαρτυοίαν * ἐπα- 
γων})» ὴ παρέχων). Πλάτων Πολιτείας £^ Τὸν Ὅ- 
jugo pate ugar). 

Μαρτυρῷ. lox. χαὶ aimaloci δέ: Ko. Διό- 
φαντον cy ὑμῖν ἀπήγίιχα, à vor μαρτυρέν αὐτὸν ἀ- 
ya χάσω. 

Μάρτυροι. 5 παρ Ὅμήηρῳ. πὸ ὃ μάρτυρί» δὺ- 
ϑείας: 

Μάρψη. συλλάξῃ. 2f acygnonz). 

! ANN. 7 δὁπότοιν uae βυρσουίετος & κυλοχείλγδ. 


Μαρψίας. * ὄνομα, κύφκον. leo δὲ Doe Φλύαρίθν, 
xai ϑορυβώδης. ᾿Αὐαφοφάγης' Πρὺς qud «is ἀνγτερέι 
Μαρψίας; 

Μαοσαλία. ? Ἰσοχρφτης Φησὶν c» ᾿Αρχιδαίύμῳ» 
ὡς Φωχαέϊς Φυχόντες Tho ᾧ μεγάλε βασιλέως 8ὲ- 
ασοτείαν, eis Μαοσαλίαν ἀστῴχλισοιν. ^ μαρτυρεὶ δὲ 
xal ᾿Αδλφοτέλης τὰ λόγῳ. 


Μασανάοσης, " ὃ T Νομάδων βασιλθὺς, ἀνὴρ ἣν 
ἐς τοῦ c ure d Y up ἀρχὴν τίω ma- 
πρώαν ὃ Θεὸς ἔδωχεν ἀφαιρεϑέντι pos Καργηδονίων d, 
Σύφακος, ἀναλαξέν καὶ πορϑαγαγέιν ἐπὶ μέγιφον 5 
EU Μαυρϑσίων, T map ὠχεανεί, μέχειλ T Ku- 
eluaíey ἀρχὴς ἐς τοὶ uuecvsyacs ἡμερῶσω δὲ γὴν 
mM), τοὶ πολλὰ Ὁ Νομάδων "" 2Jg τὸ ἀγεώρ- 
γήϊνον ποηφαγ ὥντων ϑησαυρῴς τε μεγοίλες “εημά- 
τῶν Xe λιπενν, X, σ᾿ ραἱιὰν aro γεγυμνασ uS 
T ἐχθοὺν δὲ Σύφαχα fb αἰχμάλωϊον ἑλῶν αὐτοχειοί" 
Καρχηδόνι δ᾽ αἴτιον “ὃ 3 ἀγαςοίσεως γενέα,, πάμπαν 
. aUTio aou" Ῥωμαίοις "5 αἰ πσολιπόγζᾳ. ἔφυ δὲ xal 
τὸ σῶμα. μέγας τε αὶ δύρωφος ἐς " γῆρας πολὺ» καὶ 
- μέχοι T8 ϑανάτῳ, ἵπτσϑ τε χωρὶς ἀναξολέως ἐπέ- 


- 1 Σοφοκλῆς} Oedip. Colon. pag. 208. ut Portus obfervavit. 
2 "Axszor, λαός pos, 1 AuA.] Hic locus pertinet ad v. Arzggg- 
πόρομνο- ᾿ 
3 Ὅταν j Hzc vocula ut fupervacanea dclenda eft: vel filtem 
cjus loco fcribi debet. οὐ έοτε. 
4. ᾿Ἐποίχωυνττο » ἢ παιρέχωντοοι ] Scribs imjovzw, ὃς mper, 
per e. : 
$ Ke) Διόφευνζν c» wi &m4.] Legerim, 
^ ὠπήγξιλα, ταῦζ vul κοιετυρεῖν, EC. 
6 Παρ Ὁμήρῳ] 1]. A. v. 338. ὃς alibi. 
7 ᾿Αλλ ὁπότων μνάρψῃ βυρσ.1 Verfus hic legitur apud Ariftopha- 
mem Equit. pag. 198. (200. Ed. Baf. P.) 
8 Μαρψίας. ovopo κύρκον. ἦν δὲ ῥ. 1 Ex Scholiafta Ariftophanis 
. ad A4teharnenf. pag. 404. (298. Ed. Baf.. P.) 
9 MaesaAía. ᾿Ισοκρούτης ᾧ.1 Ex Harpocratione: ad quem vide 


| Mauffàcum, 
Tom. 17, 


Δ 


d cb Διοφαντα ὑμῖν 





ΜΊΑ δος 
di&tuni,] quod haberet tabulas Legis. Le- 
gem enim ὃς οὐτολὰς vocabant, &e μαρτύρκα; 
ἃς Juigusua (o. 

Mapróéousj. Teftor: 'Teftes voco. Sopho- 
cles: Teffor iflos, mon te. Amicis vero. quid 
re[pondebis, fr te stuquam cepero ?. Crcon hxc 
dicit Oedipo. Et Alianus: 14 taztuza teffa- 
mur, nos mom vielare jovis Hofpitalis gra- 
Lam. Ἵ Μαρτύρο ((«] σοι χελιδ' Ideft, oftendo 
tibi lirundinem.. T Zfudz, popule mi, c» ἰο- 
quar tibi, Ifrael, & ferio te moneo. Hic τὸ 
δια μοι ρτύρομα! per o fcribitur. Alii vero [fcri 
bunt ΔΙ σι μαρτύφω ἢ per ὦ. 


Μαρτύρον). Interdum fignificat, teftimonii 
loco adducunt, vel, teftem aliquem laudant. 
Plato lib 1x. de RepabL — Hemerum teflem 
laudant. 

Μαρτυρῷῶ. Dativo jungitur. "Teftimonium 
alicui dico. Item accufativo. Ut, Qwe 4e 
"Diopbanto vebis nunciavi, ea muc ipfum te- 
Jlari cogaam. . 

Μάρτυροι. [ Pro μάρτυρ::.7 Teftes. Apüd Ho: 
merum. A recto μάρτυρί(». 


Μάρψη. Corripuerit. Interfecerit. [ Arifto- 
phanes:] ΑἹ emm Byrfeetus. aduncum: ro- 
firum babens, [draconem] corripuerit. 

Μαρψίας. Marpfias, Nomen proprium viri; 
Erat autem orator garrulus & turbulentus. 
Ariftophanes : Hzs quis contradicet Marpfuas ? 


Maox2A(a. Maflilia. Ifocrates in Zrcbidamó 
dicit, Phocxenfes Regis Perfarum domina- 
tionem fugientes, Maffiliam migraffe. Arifto- 
teles vero teftatur, [jam ante illud tempus 
Mafliliam a Phoczentibus conditam fuitle.] 

Maceudoszs. Mafaniffa, Numidarum Rex, 
vir fuit in omnibus rebus fortunatus, cui 
Deus id largitus eft, ut paternum regnum a 
Carthaginenfibus & Syphace fibi ereptuni 
recuperaret, ac plurimum amplificaret; & ἃ 
Maurufiis, Occani accolis, ufque ad Cyre- 
nzorum mediterraneam regionem propaga- 
ret, & magnum terrarum tractum ad mitio- 
rem cultum traduceret, Numidis antea agri- 
culturam negligentibus, & herbis ut pluri- 
mum veícentibus : magnos item thefauros 
relinqueret, copiafque exercitatiflimas: Sy- 
phacem hoftem manu íua caperet, virefque 
Carthaginis adeo debilitaret, ut a Romanis 
poftca facile exfciridi poffet. Fuit etiam cor- 
pore procero & robufto ad provectam uíque 
ztatem; &, quamdiu vixit, equum abfque 


1o Μαρτυρεῖ δὲ €^ Ae;s.] Senfus hujus loci eft mutilus; qui ex 
Harpocratione füpplendus eft. i 

11 Μασωινοίοσης, ὁ Y Νομναδὼν βασ΄] Totum hunc articulum de- 
fcripfit Suidas ex Appiano 4e Bellis Punicis; pag. 106. ut Pearfonius 
etiam fnonuit. 

12 Aud τὸ ὠγεώργηΐζεν πουφαγ. 1 Sic locum hunc ex Appiano e- 
mendavi, In prioribus enim Editt. male legitur, 2/2 τὸ ἰγεώργη! 
Ὅν T φαγθντων. 

13 'A:zszizeug] Apud Appianum legitur, οὐνασο τώσεως. Sed utra« 
que le&io recte fe habet. Nam ὃς ανείξοσις ὃς ὠναφοέτωσις. apud: 
Grzcos de cverfione urbis dicitur. Confer Noftrum fupra v;' Ava 
suoi, ubi hic ipfe locus Appiani legitur. 

14. Ὑπολιπόνζ, ] Appianus melius Σύσολισεόνο. 

1$ Ἐς γῆροις πολὺ, v2 μυΐχοι 92.] Locus Hic ex Appiano fic 
fupplendus et: "Es γῆροις πσλύ. x ἐνεέχες ἐπειρᾶτο μυέχοι Dvd ris 
TTE AR es eis e aes, XC, iu 

j SÍff Bau: 





std ANE Ia 1M, 
βαινε. x9? pets o δὲὶ Tad mex pue mie T 
m à 7 ; 
θὐῤῥωςίαν αὐτῷ. πολλῶν S αὐτῶ παίδων yao paran, 
I ΗΝ 5 j 
, ! «ὍΔ᾽ τ: y 
ἡ ξποϑνησκόγτων» Some de ἤσουν αὐτῷ uds TI) 
Jus πετροιετὲς δὲ παιδίον ογενηχονττης eme. 
, Ἡ ἰὴ 
3 e p Aes τε καὶ cáp B» ex eriSvnd. 


ΜΜασανάοσηδ» ^ ὃ cy AC T Νομοίδων βασι- 
Alle, ἀνὴρ τῦν᾽ καϑ᾽ ὑμᾶς βασιλέων dus LN 
qoe D ὃς ἐξασίλθυσεν tm πλείω T E» pe 
viro] à» καὶ πολυχερονγιώτοζ] 0». ογενηκονίᾳ. y? ἐ- 
τῶν ἐγεχόνᾳ. ἐγένετο xai dua μικῴτοι(θ» TW cd 
ἑαυτὸν X2 al copalotu ecu. "bg ὅτε μεΐαι τ ual 
Mus eus οὖ vois αὐτοῖς ἴχνεσι δὶ ἡμέρας A 
χαϑεζόμϑυ(» πάλι» Cx Ἡγείρετο. χα Tio emi 
Vayzroy χαχοττάϑειαν ἡμέρων χαὶ vox (ec 2 ovx lees 
djXy ἔπαοζε. σημέιον δὲ $ 9 σώμαϊ(" αὐτῷ ἀμ 
μεως' ἔχων cyan & ἔπη. xa ὃν χάϊοὺν pen 
λαξε T βίο, Ud ἀπελιπε δ΄ ἐτῶν, ὄνομα, BAUR 
ὧν p ταῦτω Μικίψης εἰσεστοι!σοί]ο" exe e Mire 
Vids avoXa.e.s. 21g. δὲ Y «el ἀλλῆλδο τότων Co- 
Yoidy, διοτήρησε Y- ὅλον βίον πάσης "AGENS, X) παν- 
τὸς οἰκεία μιάσμαϊος ἄμοιρον αὑτϑ yate T. βασι- 
λείαν" πὸ δὲ μέγιςον, ὃ Νομαδύας ἅπασης doyenra 
Y «we»ru León ὑπαρχσης, χα νομιζοιϑίης ἀδὺ- 
γάτῳ Qe] «ρὸς ἡμέρες καρπδς ὑπάρχευ» πρῶτίθ" 
xai Uu» ὑπέδειξεν» ὅτι δύνο]αι ἀν, φέρειν παντοις 
τὲς ἡμέρες" καρπὲσ, ὅδ᾽ ὁποίας Trüo ἐχάφσω ΤῊ 
χαρπῶν, c7 2l δ ςοἰσᾷ pex NIS ds eds χιί- 
σκθυάσοις παμφόρξς. ᾿ 

Ἱμασαισίλιον 9v». 

Mdos]. Φυρᾷ. ζυμοῖ. ' 

Más. * ἰδίως ὃ μεμαλαίμϑῥος ^ae Os, χα 
xU». μοίδϑλης ὃν οὐτοαῦϑα, ὃ πολυ ώμιων, Y 
j eol, xo μηδὲν βέξουον m ga wey γινώσκων. 

à δ ἱμαντώδης, xw) μαςιγίας. πὸ μείαφορας τῷ 

pug a fle ipe Ov. 3 ὅτως ᾽ εὔτονος, ὡς ἱμάς. 
Μάσϑλης ἄνθρωπίθ". ὃ μεμαλα[ζυϑύ(θ», καὶ οὺ- 

τοιβὴς ois πονηδίαις. τὸ αὐτὸ ϑηλοὶ καὶ τὸ γλοιόσ. 


Maie, xs! μαςός. κυδίως ἐπὶ γυναικός. χα - 
“οησικῶς δὲ Ὁ ἐπὶ ἀνδρός. πὸ up nV Tm V 
Sa, τὸ ϑηλάζω" $ τὸ dé uaque, Δ. τὸ μεφὺς εἶναι 
yaAaxlQ». xs ἔσιν ἐν τῷ Mais. 


Maosor. μέζον. μοικρότερον. 








Επὶ cpoó δὲ μϑοσον ἐπ᾽ dX pg 
7 Αἰγαλέω Supe Dv, ἄγων μέγαν ὑετὸν, ἔφη. 


/ PATE ! 

Μαοσώμϑυος. δυτέρας συζυγίας T ae Laser 

D Καὶ ῥνεγέφω δεῖ τῶδε vix neam, μν.] Sic ex Appiznorefcripfi. 
Priores enim Editt. minus recte habent, μυεγέφῳ δὲ 7d τεκμνηρίῳ 
c À μνκάλισο. 

2 Μασοναοσης» ὃ c» Λιβύῃ 6 Νομνώδον Bac.) Tota hec Ecloga 
legitur apud Polybium in Colle&aneis Conftantini Imper. a Va- 
lefio editis, pag. 174. unde eam Suidas defcripfit. 

3 Ἡμέρες καρπὸς, ἐσ ὁποίας vilor ἑκάξῳ ἣ᾽ xuem.l Locus hic 
corruptus eft, quem fic legendum ceníco, ἡμυέρες xegm c ὁποιεα- 
aile, ἔχ, ἡτίον £xdono κρρποφορόντων χωρῶν, εν Δἰασοίσ, &c. 

4 Μάϑελης. ἐδίως ὁ μυεκοιλα(μυέν ^.] Ex Scholiafta Ariftopha- 


MA' 
ftratore confcendit. Prxcipuuni autem bons 
valetudinis ejus argumentum fucrit ; quod, 
cum ipfi multi liberi naícerentur & more- 
rentur, nunquam pauciores decem babuerit ; 
& puerum quadrimum nonagenarius reli- 
querit, Ea igitur xtate & tali corporis habi- 
tu obit. 

Maceáosys. Mafiniffa;, Numidarum in A- 
frica Rex, vir fuit noftra xtate Regum opti- 
mus & fortunatiflimus, qui annis plus quam 
Lx regnum tenuit optima valetudine ὃς lon- ; 
giffima vita. Etenim ad annum ufque xc vixit. 
Idem omnium ztatis fux hominum robuftif- 
fimo corporis habitu fuit: quippe ubi ftan- 
dum effet, in iifdem veftigiis totum diem per- 
ftabat; contra fedens in fella, non ante ve- 
fperam furgebat. Jam vero laborem in equi- 
tando dies no&tefque fortiter tolerans, nullo 
incommodo vexabatur. Argumentum ejus vi- 
goris fit, quod nonaginta annos natus (qua 
xtate ex vita exceífit) quadriennem filium 
reliquit, nomine Sthembam, qui poftea a Mi- 
cipfe eft adoptatus: ac praterea quatuor li- 
beros. Quorum mutua concordia ac bene- 
volentia regnum fuum ; quoad vixit, infidi- 
arum omnifque domeftici piaculi expers prz- 
ftitit.. Quod autem przcipuum cít, cum om- 
nis Numidia ante infru&tuofa effet, nec gig- 
nendis fru&tibus ullatenus idonea crederetur, 
ipfe primus ac folus demonftravit, nullum 
effe fru&um, quem 1114 producere non pof- 
fet eadem fertilitate, qua cxterz regiones; 
cum ipfe agros innumerabiles fingulis fru- 
&uum generibus per intervalla confitos fe- 
raciffimos reddidiflet. : 

Μασοχισίλιον 3€ Mafxfilia gens. 

Mdosl. Mifcet. Pinfit. Subigit. Fermentat. 


Μάφϑλης. Proprie lorum molle & laxum. 
Mác3ovs igitur hic vocatur homo; nunc hoc 
nunc illud fentiens, & 1gnavus, nec firmam 
Ítabilemque mentem habens. Vel, loris dig- 
nus, ὃς verbero. Vel, ita laxus & remiffus, 
ut lorum. 


Macs eiSeo GO». Homo diffolutus, ἃς 


in malitia exercitatus. Idem etiam fignificat 


λοιός. 


Mad & μαςύς. Proprie; mamma mulie- 


ris. Abufive vero fic ctiam vocatur mamma - 


virilis. Et ua quidem deducitur a verbo 


Sà, i.e. laco. Ματὺς vero dictus eft, quaft - 
ussis: quod mamma muliebris fit plena lacte. - 


Vide v. Μαζός. E 


Μβοσον. Majus. Longius. [In Epigramma- - 
te:] Ujterius vero progreffusy zm fummo ver-. 


tice c /Fgalei odori, adducens ingeutem plu-.— 


viam, ftetit. | 
Μαοσώμϑν(ῷ". Mandens. Eft fecundx con- 


nis ad Nu£es, pag. 153. (86 Ed. Baf. P.) ubi tamen nonnulla sli- 
terleguntur. Eum igitur confer. t 

$ E/v»O-] Inepte. Lora enim non funt intenta, fed potius 
laxa ὃς remiffa. 

6 τὸ δὲ uae ἰὼ τὸ μυεφὸς εἶναι y.] Àmmonius: Magis καξᾷ 

Qied. Μαφὸς £i γοίρ ἐσιν ὁ yoveux el" κυρίως δὲ τὸ οἷον ἐυεσὸς οἶνος 
»έλακ!». Mas δὲ, ὁ ἐν δρεῖ». 

7 Aa ϑυμυδεν 5] Lege Αἰγαλέω θυδεύν, i. e. 4Egalei odori. 
Epithetum enim ϑυόεις montibus apte jungi poteft, propter herbas 
ὃς flores odoriferos, qui in montibus nafcuntur. Portus legebat 
»Qa|G«. Sed hoc a vulgata lectione nimis recedit, 


Quare legendum eft Zz»G-. 3 











P. ^. m ΡΥ 1 
van P μαδοῶ9 paoys e$ γέλω, γελᾷς. 23. 
* / , 7 
AgisoQaud ἐν Πλϑτω. 


ΜΜάοσων, μακρότερί(θ». ᾿Ξενοφῶν" "Ay μὴ πολὺ 
μαίοσων 6305 εἴη. pavor Bv. 

Μάςειχα. μασημα. TeoQn. λέγεῦ X τὸ ούμα, 
αὶ τὸ μάσημα, διμωνύμως" ὡς X ᾿οίνιχο Ἀέγομῶν κα 
τὸ μέτρον, xg) τὸ μεῴρϑμον. 

Mague A d. í (:έλκά Y Qual τοὶ yet. peu) 
puc Qogais Ὁ ^Leacler pay παιδίωνν ἃ T μακον Ἑλκοία 
τῷ gual, (Quwdy4 τὰ χείλη. ᾿Αραςοφάνης" Ὁ δ᾽ 
“αἰ “σὺ γήρως μαςοιρύζᾳ. 

Μαφεύων. "erar. ᾿Αλλὰ πλέον τι εἰδέναι χα 
σπεύδων x paseo ὑφ᾽ ἡγεμόνι Θεά. 

Μάςειρφι. " ἐν " ἡ Φιλιαπικῶν Δημιοοϑένητ' Τῶν 
fi ἐν Θρῴχῃ xexüv τίς γὸ ἂν ἄλλο m εἴποι Apo[- 
yir, καὶ * Καξύλζωυ, xai Μάςειρφιν; μὴ ποτε δὲ 
Jeacidéor ἀντὶ €. Μάςτειραν» Βάτσειρων, » Πίφειραν, 5 
᾿Ἐπιίμαςον. quis ηδ τοῖς ᾽ πολιτείας Üoelaxouóy 
"mp Αναξιυϑδμᾳ ἐν δ Ὁ ὡδὶ Ὁ Φίλισ πον Y δὲ Μά- 
Sega, suu 

Μάςυρες, $ ἀρχῇ τις mui ἐπὶ ταῦ ἕη- 
τῶν τοὶ κονὰ, TS ϑήμε, ὡς οἱ 7 Ζηπη]α)» καὶ οἱ ἐν 
Πέλλῃ Μαφροί. 


Μάςι. x τὐπυχοσν» μείςιγι. 
Masryias. Q8», ὃ δὶ ἁμάρτημα pasados. 


Μαςιγίας ὧν, Μελίτης. d&Xos ὃ Ἡρακλῆς» zii 


Μελίτης νύμφης. Y Μελίτη, δημος T AT. 
Masryà. eimalixi. 


Μαςιγώσιμιος. μαςίγων ἄξιος. 
Mae. * pais e. 


Μάςιξ. δὲ ἧς ἃ ἵσπον πλήῆομϑν. c» Ἐπιρράμ- 
pale 9? Καὶ νεκύων ((φί[ωτοῤ εὐροαιφέα μάςιγα. 


Μαείχη. εἶδος '*. pwgeloxór. x μαφίγεον» ὁμοίως. 


Μασιχνίθ». 

Mai. ἀκρώρεια. ἐξοχὴ ὕρες. Ἦν 49 οὖ δεξιᾷ 
V Φρεβοίε areis. TUTO εἰ χα ληφθείην “3: πολ- 
AÀ. οἰόμδμος c» ὑφέρῳ aeta ἔσεοῖδνι!. T "Magis 
ἣν ^m  aüray, παῤ ὃν ἣν ἡ φεγὴ ódvs. 


1 Μαςωρύξει. συνέλκᾳ κθη συγοίγᾳ τοὶ x] Ex Scholiafta Ariftopha- 
nis ad 4chargenf. pag.4o4. ( 289. Ed. Baf. P.) 

2 Mdsupg. c» Á Φιλιππ.] Ex Harpocratione. 

3 Ἔν 4 QiurmId»] Hec eft oratio illa, qux hodie rIee? $$ c» 
“Χεῤῥονήσω infcribitur; in qua, pag. 4o. locus Oratoris, quem Sui- 
das hic mutilum exhibet, fic legitur: Οὐ D ὅτω *y εὐήλης ἐφὶν ὑμνῶν 
- [7 H J P f. -«« Ὁ 5 ͵ “ ^ 
ὡδεὶς, ost. ὑσολαμθανειν T Φιλισπον T ῥ᾽ ον Θρώκῃ xaxov, (ai 
ADAo Ti; ὃν εἴποι, Δρφγίίλον, x Καξύλην» D Mástigay B 124 & νῦν ἔξω- 
ρεΐ και κοιίωσκσυζετοι, τάτων [8 ἐπιθυμεῖν. ὅκα. Id eft, interprete 
Wolfio: Neque enim quifquam ve[irum ita. fimplex efl, μὲ Philip- 
pum exiflimet mala. illa in Thracia. (nam quo alio morine appelles 
Drongilum, c» Cabylen, & Mafliram?) (ea, qua nunc expugnat 
[ibique fubjicit, cupere, &c. 

4 Καξύλην Priores Editt. habent Καρνξύλην: cujus loco repo- 
fui Καξύλην, fretus auctoritate Manufcriptorum Parif. itemque De- 
mofthenis, Harpocrationis, & Photii in Lexico inedito, apud, quos 

, fic legitur, 


M K $05? 
jugationis circumflexorum: ἃ verbo uaoró: 
peoxdss Ut γελῶ» γελᾷσ: Apud Ariftophanem 
in P/ue. ὙΌΣ 

Meyer. Major. Longior. Xenophon: AN;- 
Jf multo longior fit uia. | Genitivus,] μοίοσονος. 

Μάςακᾳ. Cibum manfum. Efcam. Alimen- 
tum. Sic autem homonymice & os vocatur; 
& cibus, qui manditur: ut choenicem dici- 
mus ὃς menfüram, & id; quod ea mctimur. 

Mzcuev/4. Labra contrahit. Per tránflati- 
onem ductam ab infantibus la&entibus, qui 
ubera fugentes, labra contrahunt. Ariftopha- 
nes: J//e vero pre feneifute labra contrabens; 
cibum egre mandit. 

Μαςτεύων. Quxrens. Sed aliquid amplius fciré 
e fludeus c querens, *Deo duce. 


Μάςειρο.. Maftira. Demofthenes Philippica 
viii. Maja :;//a Jbracie : mam quo alió 
nomine appelles "Drongilum, c Cabylen, c 
Mafliram ? Sed vide, ne forte pro Μάςειβαν 
Íícribendum fit Βάφειροιν» velIlizueas, vel Ἐπί- 
Ls. Has enim urbes reperimus apud. A- 
naximenem lib. v1. rerum a Philippo gefta- 
rum. At Μάςειραν nufquam. 


Maec. Quzfitores. Inquifitores. Magi-, 
ftratus quidam erat, idco conftitutus, ut pub- 
licas res populi inquireret: velut Zetetz, ὃς 
apud Pellenios, Maftri. | 

Más. Per apocopen pro μαζςιγι. Flagello. 

Μασιγίας. Servus, qui propter delictum ali- 
quod verberibus cxditur. 

Masryías ὦν, Μελίτης. Servus Hercules, a 
Melite Nympha fic di&tus. Et Melite; populus 
Atticzx. 

Μαςιγῶ. Áccufativo jungitur. Verberibus 
czdo. 

Μαςιγωσιμ(ῶ». Verberibus dignus. 

Μάςιε. Idem quod μαςιζέ. Verberibus, fed 
flagris czde. 

Más. Flagellum, quo equos percutimus. 
InEpigrammate: E: ene confutum ftagellums 
quo ortu coercentur. j 

Μαςίχη. Maftiche. Species myrepfica. Et 
uasixior, itidem. 

Masi &». Ex màftiche confe&us. 

Magis. Summus montis vertex. Montisca- 
cumen. Collis. Era£ enim ad dextram illius 
caffelli collis editus : quem fi occupa[Jet, eani 
Jibi in pofterum ad multa utilem fore putabat. 
(T Mons editus iis imminebat : juxta quem 
erat via angufta. 

A Πολιτείας] Πόλεις habent Harpocratio ὃς Photius in Lexico ig- 
* ERA ἀρχή τις Xm). ] Ex Harpocratione: fed apud quemt 


legitur, μφφῆρες. 

7 Zw] Vide Noftrum fupra h.v. 

8 Mss] Sic re&e MSS. Parif. At priores Editt, poza: 

9 Kod νεκύων σφίγκζρ᾽ εὐρ.1 Verfus gratia fcribendum eff, 
" Καὶ νεκύων σφίγκξρ᾽ ἐὐῥῥαφέα Ξ ΨΕΎ ΣΝ 
ut Portus etiam monuit. Vox fequens vero zer; fi fuit initium 
Hexametri, ut idem Portus putabat ; oportet ultimum « a fc- 
quente alia vocali elifum fuiffe, quoniam 1yllaba media iftius vocis 
longa eit. 4 ) 

10 Μυρεψιξόν ] MSS. Parif. habent, μορεψικξ, Sed utraque le- 
&io ferri poteft. * 

11 Mags ἦν vip αὖτ.] Hxc funt verba Xenophontis lib. 1v. de 
Expedit. Cyri, pag. 329. ut 1 Pofto obfervatum fuit, 

13 Μαςρῦς: 





$08 M. A. 
Μαςροπθίω. ' μαςροπεία. * MasposéooTu οἱ 
βασιλικοὶ τῶ Zhi E» d τὲς ονήξδον «eis τὸς UY 


Cf 3! € 5 f 1 2 Ι i 
ἀῤῥένων cga (aus Ἀυοσιάν ézemeudtuow Φγυτοπῶϑ. 


Magpoooé. μαυλιςὴς. eropio Gom óc. 
, t / 
Μαφρύλλιον. ? soc Qv Ta. oi μαςροποὶ διέζιδον. 


Mao Alu αἴρεις. ἀντὶ V, xa rano. ἤσῃ. οἱ ἡ 
μεϑύογ:ς iem τοὺς μαογάλας, T xg ue on. “ καὶ 
οἱ μνηφῆρες “χέϊοφι5. iau orloss γέλωῳ ἔχϑιανον. χα)» 

Xeizes ava iuo eye θύχετόων]ο "ex ac qos- 
Maa aiooleoag. 7 εἰώϑασι v ἀναιραῤδῥων᾽ eis 
qus χεφαλὰς “Ξσομοίοσ εἰν τοῦ ξίφη» ὥασερ ^ zugo- 
“πιαζόρδμοι τὸ μύσος τὸ cy τῶ Φόνω. ἢ ὅτι emi τοῖς 
χαϑάρσεσι V Φονθυϑ ἐν] Ὁ» τοὶ gs. ἔτεμνον» Y, «δὲ 
T μαογάλϊω αὖτ piu Cor αὐτοῦ» id, Φασὶν» 
ades yünio cris τὸ ἀνἱυτισοιοῦτ T Φονέα. χα 
9.᾿Απολλάνιος" ᾿Εξάρίμαΐζῳ, τέμνονες Savi G»... «ἰδὲ 
Z Iden. ἡ ὅτι οἱ deals -ἐμφύλιον Φόνον, ἡκρω- 
ela Lor TÉ; &yaue;S ice, ἐκ παντὸς MéeHs V σώ- 
ule τὐπυτεμνόμϑιοι, x, «ELOYTOY $2 7015) τοὶ ἄχρα 
wwstenfles; alg Tín) GowPT δύναμιν ὠκείνων ἀ- 
Qeuediduo, 2jd τὸ μὴ παϑέν ἐς Use m δεινὸν 
παῤ ὀκείνων. ἐφέρεν δὲ εἰς τοῖς μαοζάλας τοὶ ἄκροι" 
$ μαοχαλιοθίιῦ 0 £A25or. Ἕ ΣΦοχλ te 
Σχέψαι ySj, εἴ σοι πὐδϑσφιλῶς αὐτῇ δυκέϊ 
Τέρᾳ τοίδ᾽ οὖν vu Qui δέξα οἶα! Ys, 
ὙΦ᾽ ἧς ϑαγὼν aep, ὥςτε duc dns 
᾿Εμαοζαλίονην» xri λετροῖσιν Xs 9 
Κηλίδους ἐξέμαξε. 

«ei V ' Ayaptqua. i 

Μαοχαλίσμαΐᾳ.  Aeuupans Qo. Σοφοχλέι c) 
Ἠλέκδᾳ xeu m λέξιν» e9Q* ongalimau. οἱ 
ΣΡ Φονεύσαν)ες εξ Ἐλιξελὴς τινας, Atue V Ὁ μὴν 
Dolar, ἀκρωτηξκάσαν)ες μόρια, τότων» καὶ ὅὁρμα- 
Sísailes ἐξεκρέμασαν V. Φαχῆλβ " Δ] οἱ TW μα- 
οζαλῶν Bwlesdles χα jo Noua «xe30))9cbo- 
σαν. Gua δὲ ἡ λέξις xal τοὶ ois jewgoe Vnla- 
Sia πὸ T3 duse χρέα cy ταῖς vdd Θεῶν 
Svalaus. 


Μαΐζων. " alos Car. ματαίως Φρονῶν. μα- 
(cus. ὁμοίως bir) «δὶ Td Λεχιανῷ μαζαίζω. 


t Μαςροπεύω 1 Sic fcriptum eft in MSS. Parif. At priores Editt. 
habent «zspez:ów, per o in fyllaba fecunda: quod minus ufitatum 
eft. Idem ctiam dictum velim de vocibus fequentibus, saeromia, 
μ(οϑροπιύοδϊες, & μιαφροπός. ν 

2 Μαφροπεύονϊες οἱ βασιλ.] Vide fupra v. Ζήνων; £a. ubi locus 
hic auctior legitur. 

3 Masgó3wov] Potius, uaspo»eior. Photius in Lexico inedito: 
Μαρρυλλεῖον. qim», cy ὦ γραῦς uusporri A]ezeiesav, ἑπείφᾳς ἔχε- 
ev4, r4 δέχονττυ τὸς βελομένες. ἐκώλεν δὲ αὐτοὶς κοὰ μιοΐφρυας, εὐ- 
φήμνως. Confer etiam Helychium v. Ματφόλλιον, ὃς Noftrum infra 
V. Ματευλλεῖον. 

4 Μαχάλην αἴρεις ] Confer Hefychium h. v. ὃς Zenobium Cen- 
tur. v. Adag. VII. 

$ Καϊξιμωκώμιενοι 1 Sic re&e MSS. Pari. At priores Editt. xa- 
ζωμυυκώγνενοι. 

6 Kad οἱ μινηφῆφες χεῖρας ἀνίν.} Locus exftat apud Homerum 
Il.z. v.99. ! 


,oM.AA 

Μαςρόπεύω. Lenocinium facio. Et μοςρό- 
πεία. Lenocinum. AMigifiri audici fiio Ze- 
nonis adolefcentes. puberes conciliarumt, aui- 
umque ejus adeo corruperuut, ut nefario £2ft- 
ea marium amori [upra modum indulgeret. 

Μαςροπός. Leno. Qui meretrices alit. 

Μαφρύλλιον» Locus, ubilenoncs verfabantur. 
Proftibulum. 

Μαογάλζω αἴρεις. Axillam tollis. Id eft, in- 


ebriaberis.. Qui. enim inebriabantur, axillas — 


tollebant, alios deridentes. Et proci mani- 
bus fublatis rifu emoriebantur.. Et, AManióus 
fublatis fruguli vota faciebant. 

MaoraNcohtz. [li, qui cedem commife- 
rant,] in occiforum capita. enfes abftergere 
folebant, ut hac ratione piaculum cxdisa fe a- 
verterent. Vcl quia expiationis gratia partes 
extremas hominis occifi amputare, & circa 
axillam ejus fufpendere folebant; ut (ficut 
credebant) vires ei hac ratione adimerentur 
ad ulcifcendum interfe&orem. Et Apolloni- 
us: Extremas partes mortui amputavit. De 
Jatone ifta. dicuntur. Vel quia illi; qui cives 
aliquos occiderant, interfectos mutilabant, 
ex omni parte corporis aliquid refecantes; 
quas partes extremas poftea in lineam dige- 
flas fibi appendebant, ut hac ratione vires il- 
lis adimerent, ne.quod malum in pofterum 
ab ipfis paterentur. Has autem particulas ex 
axillis fufpenfas gerebant : quod μαοχαλιοϑη- 
yu vocabant. Sophocles: J4e, uum tib: vi- 
deatur mortuus 1n [tpulchro libenter accepturus 
effe inferias ab illa, a qua ut boflis cum zg- 
nominia cefuüs, c fede laceratus efl , cv im 
cujus caput, fieleris expiandi gratia, maculas 
[cedis) abfferfit. De Agamemnone [hzc di- 
cuntur. | 

Μαοχαλίσμαζα. Abfciffa cadaveris membra; 
quz fub axillis geftabantur. | Ariftophanes 
[ Grammaticus dicit] vocem hanc apud So- 

hoclem in E/ecfra reperiri; eamque morem 
pe um antiquum] fignificare. Qui enim 

er infidias aliquos interfecerant, ut iram 
tay effugerent, extremas eorum partes 
amputatas & in lineam digeftas ex collo & 
axillis fufpendebant, eafque uaoraA(spa (e. vo- 
cabant. 
humerorum, quz femoribus 1n Deorum fa- 
crificiis imponebantur. bv 

Mx(&Cov. "Temere & ftulte vivens. Vana 
cogitans. Et apud Lucianum reperitur μα- 
(ice, quod 1dem fignificat. 


7 Μαφαλιϑῆναι. εἰαίϑεισε T wap. ] De hoc more tam veteres 4 
quam recentiores nihil indictum reliquerunt. Vide Schol Apollon. : 


Rhod. ad lib. iv. v. 478. Schol.Sophoclis ad Electr. pag. 102. (un- 
de integrum hunc locum, obfervante etiam Porto, Suidas defcrip- 
fit) Etymologum v.'Azme[z«x(&&: Noftrum fupra v. 'EuesraAiSa: 


Meurfium ad Lycophronem, v. 1225. ὃς Stanlejum ad /Efchyli — 


Choepb. v.437- : 

8 ᾿Απεϊροππηαζόμενοι 1 Priores Editt. corrupte habent Σιτοπηεζέ- 
poer: cujus loco fcribendum effe δ τό ροπιοαζομνενοι, patet ex iplo 
Suida fupra v. ᾿Αποϊρηπταζόμενοι, ubi hic ipfe locus legitur. 

9 ᾿Απολλώνι 9] Argon. lib. vv. v. 478. ubi fic legitur: 

Ἥρως Αἰσονίδης ἐξα ρΓκοἷὰ qupuys ϑανόϊ.-. 
Locum hunc Apollonii indicaverat etiam Portus. 

t0 Σοφονλῆς  Εἰοξίνα, pag. 102. ut & paulo ante diximus. 

ip AGT κφααλῶν } Lezo, κὼ T waxoaAaY. 

12 Ματοίζων. καΐξίως C. ] Locus hic in MS. A. fic legitur: Ma- 
multam. κωτωίως ζῶν, μφτοωίως φρονῶν. vga rtgerciovu, ὀμφίως, 


Eadem vox ctiam fignificat carnes | 


d 
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1 ἕω e ^ n 
Mà τὰ ' λάγανα. συμέιον τῶτο CEA Ὁρχ 8" by, 
[ad , ? ANC uU , , 
yUr ᾿δχιχωφια ζ 4. “πολλοὶ γὰρ apos λάχανα, ὀμνύδσιν» 
δυορχίαν ᾿ὁχεδειχνύμϑρυοι, [T δ᾽ elo?qt xai «oi 
&oyluuis " Appwiazois τὸ, Μὰ (& χαλά. 


Máadlw. ἄλλως. "lava. 

Ματηρδύειν. τ ματαίως Cy. 

Ἱματήσεον, ? ἀμελήσεσιν. 

MarSaios. ὄνομα. κύξμον. ὃ * Εὐαγίλιᾳὶς Ματ- 


γαῖος ἔχ4 τίτλες Er χεφάλομα τνέ. 


/ 3! / d dec N [4 
Ματϑίας. ὄνομα κύφλον. ἣν δὲ Veesus leggo Amps. 
Y» , m l 

xai sU ἐν τῷ Αγτιοχίθ». 


Μαζα. [μαϊζαιότης.] 
Μαϊκολοιχός. ? δ «wEA το μικροὶ πανβρχος, καὶ 
A € ΩΣ 
λίχνος. μμούτιον yap, ὡς βέλτιον τῷ "ova, τὸ μικρόν. 
MICA [4 , ᾿ Ι Δ obi / AN 
3 0 μικροφαλος. ἐπεὶ puoi Ti0) τὸ ἐλαχικῦν Cav. ἢ 
! a 3 
o μοίταια, βαλθυόμδυ(θ», X, λοχῶν. 3 κρϑσιμέτρης. 
s »w 5 ! 
$ μάτῃη yep εἶδος μέτξε. ὀξυτογως δὲ ἀνα γωφέονγ ὡς 


Φησιν ' Hpo 2 ονός. 


Mamor. εἶδος μέτεΒ. ἢ τὸ EA MUI. 

Mafézs. 7 $105 λαοπλάν(θ" i. * ἔτρεφε δὲ ϑη- 
el, ὅ αὐτὸ ἑαυτὸ χα τήοϑιε. καὶ ζητεῖται, "i τὸ V 
Mazeés Suelo. ἐποίησε δ᾽ ὅτος ἡ ἢ «Oi τοὺς ApA- 
ς«υτέλϑς ἀπιοιας Διὰ τί ὃ ἥλι(Θ» duy] μϑὺ, κολυμ- 
βᾷ δ᾽ &. 

Ματείκιον. ? 

Μάτεις. ὄνομα. xieAoy. 
ΜΜάτραγί(». Ὄνομα. XÜ2AOH. 


᾿Μαδυλλεῖον. "" τύπον τινά, φασιν eau, c» ᾧ γοᾶες 
οι] σ]οίξεσοι ἐδέχονϊο τες Peoples χορ με) υσϑνω. 
Μένανσθο(» ᾿Επιδέπεσιυ" Οὐκ οἰμωξεῖ) XU '* τρῶς 
c» ua udo T. βίον. 

Más. "3 écioY(&s πολλά. Tun τὴς uacdo- 
εϑύης μοίζης. "Aes pánse Tes 9' Ἡρακλέας μοίτ- 
τονΐοις. aye.) δὲ ποιῦτο. εἰς Evewvridiws ὃς, ἐποίη- 
σεν Ἡροαιχλέα πενᾶνζα » χα Διόνυσον δειλὸν, χα 
Δία μοιχὸν, x4! exor xA aor Gs 


1 Μὰ mima] Confer Noftrum fupra v. Aa vois. 
2 Ματηρεύφν. pumioz ᾧ 1 Photius in Lexico inedito: Ματηρεύφν. 
Hassids. ζητεῖν.  Hefychius: Ματηρεύφν. μιφτεύφν, ( potius κιφιφεύην, 


| ut habet Photius ) ζητεῖν. Hinc ὃς apud Suidam pro ugs ζῆν, 


Ícribendum puto, jzszódv, Cr é. Vel, ragszzies ζητεῖν, 
3 Ματήσεζν Confer Hefychium v. Ματησεν. 


4 'O Εὐογίελιφὴς Ματϑεῖίθ» fd rA.] Confer Suidam infra v. | 


TírAQ-. / 


5 Μαϊιολοιχός] Voce hac ufus eft Ariftophanes in Nugi£;us pag. | 


153. (86. Ed. Baf. P.) ad quem locum vide Scholia(tam , cujus 
fcrinia Suidas hic compilavit. 

6 Mm] Scholiafta Ariftophanis loco laudato habet, jZzo». 

7 Meus. ὅτος Amew.] Locus hicapud Athenxum lib. t. p. r9. 


- unde eum Suidas defcripfit, paulo auctior fic legitur: "E9zvwz Ceo 
δὲ cup "EMG: wo4 'Ῥωμοιίοις Μαπεέας, ὁ “σλενί(Θ-, ὁ ᾿Αλεξαυ δρεύς" Bs |, 


ἔλεγε τὰ θηρίον πρέφήν, ὃ αὐ τὸ ἑαυῖὸ xoclecd et οἷς τὲ Car eie μνέχφι vus 
2v B z 2 

v) Mares θηρίον, τί saw. ἐποίησε δὲ ὅτος £04 πιιραὶ τεὶς ᾿Α οὐφοτέλες 

δ τερίας, "ἢ αἰνεγίνωσκε δημοσίᾳ, Au τί ὁ ou» dd E, xeAvj e οἷ; 
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Μὰ τὸ λάχανα: Per olera. Eft fignum juris- 
jurandi, quod & hodie frequenter. ufürpari 
folet. Multi enim per olera jurant; often- 
dentes, jurisjurandi religionem fibi fanctam 
effe. Quinetiam hodie multisin Armenia cla- 
ris viris familiare eft jurare Μὰ τοῦ καλά: i.c. 
per pulchra. 

Mz». 'Temere. Fruftra. Tones. 

Ματηρεύεν. "emere, vel ftulte vivere. 

Ματήσετον. INegligent. 

MatYzi($. Matthxzus. Nomen propriüm. 
Euangcelifta Matrhxus habet titulos 68. ca- 
pita 1577: 

Ματγίας. Matthias. Nomen proprium. Erat 
autem facerdos Hierofolymis. Vide in y. 
"Ayo G». 

Maza. Vanitas. Stultitia. Stoliditas. 

Μαϊκεολοιχός. In minutis rebuscallidus. Vel, 
catillo. Mázo enim, quod eundemaccentum 
habet, quem βέλσιον, fignificat parvum. Vel 
qui exiguo & pauco cibo vefcitur. Mz» e- 
nim appellant minimum. Vcl, qui vana con- 
filia agitat, & infidias aliis ftruit. Vel, qui 
menfura aliquem defraudat. MZzx» enim cft 
genus menfurz. Legendum vero eft ματιολοι- 
X5 cum acuto in ultima, ut ait Hcrodianus, 

Memo. Menfürz genus. Vel, minimum. 


Μαδέας. Matreas. Hic fuit impoftor: qui 
beftiam alere fe dicebat, quz ipía fefe come- 
deret. Quzritur autem. adhuc, quzpam fu-, 
erit illa Matrez bellua. Compofuit etiam quae- 
ftiones ad inftar [Problematum] Arittotelis ; 
exquibus erat & hzc: Quare Sol occidens 
dicatur dv» non vero xoAvuGdy. 

Marebuo. Matricula. 

MZreis. Matris. Nomen proprium. 

MázeoyO». Matronis. Nomen proprium: 
[A re&o Μάτεων.) ; 

Μαδβυλλέιον. Sic locum vocariajunt, in quo 
fedentes aniculz excipiebant cos; qui vino fc 
inebriare volebant. Lupanar. Menander Ἐπι- 
τρέπεσι: ANon flebit, pofiquam in lupanari ba- 
«a fua. difperdidit ? 
οὐ M&dlo&s. Multa comedentes. [Avide de- 
vorantes. Per tranflationem du&tam] a mazas 
quz pinfitur. Ariftophanes: £r Zerca/es 
deverantes. His autem oblique Euripidem 
perftringit, qui finxit Herculem efürientem; 
Bacchum timidum; Jovemque adulterum, ἃς 
fÍcrvum flentem. 


Eo Διὰ τί οἱ ema ((υμυπίνεσε P, (γκωλωνίφοντορ dj 5. o5 
aero pay roe κου δλύετου 2, ὀργίζετοι d, &. Vide ad eum locum 
Cataubonum. 

8 Ἔτεεφε δὲ Onejov, ὃ αὐτὸ iouis xeTu9.] Enigma hoc folvere 
conatur Euftathius ad Odyff. A. pag. 1382. quem vide. 

9 Περὶ ms" Aeisvr.] Athenzus loco laudato habet, zzgó ve 
᾽Ἄφις. uti etiam hic apud Suidam fcribendum ett. 

10 Ma]gísvv] Vide Dufrenium in Gloflario Grxco. 

11 Ματρυλλεῖον. τόσον τιν Q.] Ex Harpocratione, Conter Noftrim 
paulo ante v. Μαςρύλλιον. ^ 

12 Ka? «ec; ) Harpocratio habet; 229922643 : cujus loco Pof- 


| tus reftituit, x«&99xee/s: quod non diíplicer, Sic ergo totus hic 


locus fcribendus & diflinguendus eft : 
Οὐκ oput T2, 
Ka(xQ9xeeis cv Ha τευλείω 4 iov. 1 
13 Μαϊπονίας. Zoe mod. 3o P καὭ.} Ex Scholiafta Arifta- 
phanis αὐ Pacez, pag. 678. (462. Ed. Ba. P.) Ibi autem pro zg72* 
μένης μυκφης, legitur, rterleputrze hune 


13 μὰ 














M. À 

Mà ! τόν. ἐλλειηιικῶς ὀμνύειν. χα  ὕτως 630 ἐσὶ 
τοῖς ἀργαίοιδ ογίοτε μὴ «estera "Y Gcr. ela 
ἽΝ τοῖς quigrois ὅρκοις Leno ἐπθυφημιζόμδμοι. ade 
εἰπεῖν f£, Μὰ T, ὄνομα δὲ μὴ “αεϑόθένω. καὶ Πλά- 
σωνα, δὲ τῷ qoi TQ XX pog at 


$10 


! 2 7 1 NES bt 
Μαυλίας." τοῖς μαχάλρας Cae Dg. τὸ 0 
- , "m € J - 
My αὐλίζεος. οἷον 0420s. 
I € A^ NOSE / 3 / CV 
MauvetuQs, 0 βασιλθυς Peopcuer. A£ye) EA 
D ORA / 
Maueaxits. Φιλοζίκως ἔχειν «el TW λόγων. με- 
ΩΣ A m0 N , 
γαλοωρέπειαν, TiAQU τε λίαν x94 λαμωρῶς τϑς ονγή- 
/ ' 3 
Spur Tos «el qu χαλλιςοι TU μαϑημοτων. aya- 
" : [ / m 
φέρε) dT τοἰτίω uoles ΤῊ Φόρων συϊγωρῆσαι 
€ D ! m l "4 
quis ὑπηκέοις "T Mavebu. ὕτος δὲ «δοχειεάζει 
: : l ͵ ἃ 
φρο τη. $ ἑῴας κ΄ ποὺ Τιξεθλδ Καιισουθ(θ)»". 06 Uude 
» / Δ TS - 2 , * 
gouos Cy “πολέβίοις (p καὶ ἀγῶσιν Οὔκ érred δοιμιρᾶνος, 
Χ 3j Maz: N i ^ 
ἔμφρων δὲ ἀλλωδ᾽ χολ eu GeAS ns » Xu χατηήκραξω- 
» ο΄ 9, 3 ! 
tow, * ξυϊκεροίσοι 5 πε C) αὑτῷ ἄμφω τοὺ ἐνογτιωῶς 
, 3, 2 | / 
£y & ἀλλήλοις, d [toy Qpornua xa. apa inl, 
1 , [ x ὀφρύος ἐλδὺ 5 q0IB TOY 
πάσης ἰπροψίας "e qu, ὀφρύος εἐλθυγερον. ᾽ τοι 
3j * n^ c / 
δὴ ava. δ᾽ Μαυοίκιον rro, ἡ Ὁ προ [μούτων yeu 
qo Qaem, ἐνέδειξέ πὼς εὐκλεέφερον τῇ πείρᾳ. 
Μαῦρον. τὸ ἀμαυρὸν, x94 ἀσθενές. 


Map. μωρύς. 

Μαυρῦσν. ἀφανίζϑσι. 

ἹΜαυρῴσιοι. £08» ἀν Te Smp eye τοῖς ex& er βαρ- 
ἸῬβάροις, αἰ πυὺ τολμης πε καὶ Eon» xu 9 MEU- 
'λοτηχένου ἐπελαύνειν τε ἀἰϑρόει5,) ὅπϑ παρείξειε, χεἰ- 
ποφεύγειν θὐπετῶε» χαὶ ᾿ξιζυαυλίζεοδοι, αὖϑις ἐκ ὃ 
φυγῆς ὡς Ῥχικρέψανᾷς ἐμβαλεν εἰς "TES ἀ πφονοῆς- 
qus πε ἡ Οὔκ ἐν qe lA. διώκονζαις. “ εἰ δὲ x, aloud. 
τι *yevollos Céx. ἐν gpaleg, Ῥωμοίίων χινδυγθύσᾳν» ἀλλ᾽ 
ἐν Eugenia, πεν ἡ ταύτῃ βαρξάρων. 


Μαύσωλος, 7 ἄρχων Καρῶν. Φησὶ δὲ αὐτὸν Θεόπομ- 
πος μηϑενὸς EVA area nad, “Ἰοημοτων drea. 


Maec Maeto(. ὄνομα, ἰατροῦ" "Y Χείρών ὃ 
/ c Li 
Kó ue». * Διοψιδύρκζον δὲ ὡς ἑαυτὰς οἱ Χείρω- 
Y Ι / I 
yos x, MaeLoros. "rex yay. μελετημαΐᾳ, ὡς σιινεκ- 
uale] αὐτῷ καὶ ἡ ψυχὴ τῇ τὸ βέλεος ἐξόδῳ. 
3 ! 

Μαχούτους. ὄγομα, κύρανν. 

Máxcueg. 1» απάϑη. $ οἱ Κελτίξηρες τὴ χα ᾳ- 
σκθυὴ τὴν μαχαιρῶν πολὺ Δἰοιφέρδσι TÉ. ἄρχων. 
$ γ xóm. προικίοκὸν καὶ χα (6. φοροὶν Cd διιυα- 
εϑμίωυ &E "^ ἀμφοῖν τοῖν “χερῦν. ἡ καὶ ἹῬωμοῖοι ots 

1 Μὰ τον. ἐλλειπτικῶς ὀμν.} Ex Scholiafta Ariftophanis ad Razas, 
pag. 276. (183. Ed. Baf. P.) 

2 Μαυλίακ' ποὺς κοιγαίροις ἐκώλεν᾽ 2) αὶ τὸ ὁμνξ «0A. ] Ex Scholi- 
afta Thucyd. ad lib. 1. c:p. v1. ut a Porto quoque obfervatum fuit. 

3 Λέγετοιι περὲ MoweAxist, Φιλοτίμυως: περὰ τοὶ xag CT Ha 


διμυώώτων ] Hxc funt verba Theophylacti Simocattz lib. vi11, cap. 
xi111. in finc. 
4. Ξυγκεροίσοις Tt CV eiu TO ἀμυφω 

titur infra, v." O;xQ». 

$ Τοιᾶτον δὴ τινα T Μαυρ.} Porti verfio, uti plerumque alibi, ita 
ὃς hic eft frigida: quam ipfe Lector haud gravatim emendabit. 
Nos enim ad alia properamus. 

6 Ei δὲ xoa τοῖο μια τι γένοιζ, οὐκ ἐκ g.] Loci hujus fenfus elt 
mutilus & imperfcétus, qui non nifi ex ipfo auctore, unde hxc 
Suidas deprompfit, füppleri pote(t. 








«exovi9-] Locus hic repe- 


M:A 

: μὰ πόν. Per illum. Eft jusjurandum; in quo 
Dei nomen omiffü eft. Sic enim antiqui inter- 
dum jurare confuüeverant, non addito Dci no- 
mine, [per quem jurabant: | idquerclizionis 
caufa facere folebant. Dicebant igitur μὰ 5 
non addentes nomen [Dei.j Et Platonem hu- 
jufmodi jurejurando ufum fuifle tradunt. 

Μαυλίας. Sic vocabant gladios; ab seus & 
αὐλίζεοδτι : quafi dicas ὁμαυλίαϑ. 

Mavera C». Mauricius, Romanorum [π|- 
perator. Fertur Mauricius verborum magni- 
ficenriam [& cloquentiam] plurimi feciíles 
ὃς viros in pulcherrimis quibufque difcipli- 
nis verfatos maximis honoribus afiecifIe. Fer- 
tur etiam idem Maur:cius tertiam vectigalrum 
partem fubditis remififie. Hic a Tiberio Cze- 
fare Dux Orientis defignatus cft; ὅς, quam- 
vis in bellis & przlis verfatusnon effet, vir 
tamen prudens fuit, & gravis, & accuratus. 
Duas vero res contrarias, quas in. fe habe- 
bat, fimul temperavit, fummam animi niag- 
nitudinem, & clementiam omni fuperbia ὃς 
fupercilio vacuam. — Rerum igitur princi- 
patus cum füfcepiffet Mauricium, qui talis 
erat; ipfa experientia longe gloriofiorem ip- 
fum demonílravit. ῬΟΥ͂Σ. 

Μαῦρον. ldem quod ἀμαυρίν. Obfcurum. 
Debile. 

Mave». Pro μωρός. Sultus. 

Μαυρϑσιν. Delent. De medio tollunt. 


Mauescio. Maurufi, gens invicta ab illius 
rcgionis Barbaris, ob audaciam, & celerita- 
tem, & quod per exercitationem didicerint, 
quoties occafio fe obtulerit, conferti fuos ad- 
verfarios 1nvadere, & ab illis facile refugere, 
& ex fuga denuo in unum coire, ut converfi 
in improvide nulloque ordine infequentes 
irruant. Quod ἢ qua clades acciderit; nonin 
Romanorum exercitu fed in fociorum, iifque 
Barbarorum copus, periculum fore. Port. 

MaózuA (9. Maufolus, Carum princeps : 
quem Theopompus a nullo. facinore; pecu- 
niz caufa, fibi temperafle dicit. — 

Μαχοίων. Machaon. Nomen medici: ut ὃς 
Chiron Centaurus. Qui autem Chironis (ὃ. 
Macbaonis artem exercebant, inter fe fufur- 
rantes dicebant, ipfius antimam uma cum tela, 
ft extraberetur, exituram. 

Μαγαίτοις. Machatas. Nomen proprium. 


Μάχοαμρᾳ. Gladius. Ce/tiberi gladiorum fa-.— 
brica excellunt: quippe eorum gladii c mu- 


croue funt valido, & ad cefim utraque smauu 

feriendum apti. | 

ab Znnibalicis temporibus, abjectis enfibus pa- 
7 Μαύσωλθ», ἄρχων Kap.] Ex Harpocratione, i - 
8 Διεψιθυύφιζον δὲ εἷς ἑαυτὰς οἱ Χείρων(Θ» κὶ Mey.] Fragmentum 


hoc legitur apud 'Theophylactum Simocattam ἴδ. τι. cap.vi. ubi — 
verba fiunt de milite Romano, quiin przlio adverfus Perfas qua- — 


tuor fagittis graviter fauciatus, mortem, paulo poft obiit. Id au- 
tem ideo moneo, ne quis forte cum Porto exi(timet, locum 
hunc de Epaminonda intelligendum effe. 

9 Oi Ke sese τῇ κοιΐζωσκσυῇ T. pa. ] Fragmentum hoc Cafau- 
bonus, Lipfius, & Valefius Polybio tribuunt: & re&e quidem. Nam 
& res ὃς ftilus fatis indicant, locum hunc ex fcriptore illo deprom- 
ptum effe. 


10 Ἐξ αἰμφοῖν τοῦν χεροῖν] Cl. Jacobus Gronovius re&e emendit, 
ἐξ juo τοῖν μνερφῖν. Eum vidc in Notis ad Fragmenta Polybiia 
Valefio collecta, pag. 46e, 


πατοίθς 


Quamobrem Romani jam inde. 
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M À 
quTeAds zm éd μαχοιίρασ» ἐκ χὴν qe IA 
γἶδαν, μετέλαζον aus τ ᾿Ιδήρων" καὶ T & xe- 
ex ule μετέλαβον», αὐτίω δὲ Tl Aem TS ci- 
δήρα xal rl ἄλλίω Ἐλιμέλειαν ἀδουμῶς δυναϑῆαι! 
μμἐμιέϊοῦγαι. 
Μαχέοϑθων' ὡς "era Edo καὶ ᾧ τεϑνάξον:). tu 
ἐν τῷ Avon s. 
Μάχξω. 
* Μάχίω μώχαιροι Qa fes Qa eser ud. 
Σμυθλᾷν pax ouene, δυσμενῶν δηλοῖ ϑλάσν. 
Μμάχιμος. 6 γενναῖο. ? Εἰδὼς μὲ μανχιμον UG καὶ 
Φιλοίεμῴμϑνον. 
Μαχλάϑεοις. πόρνας. 
Μαάχλίθ". ἀσελγής. ἄσωΐῖος. (o. τὸ κχλῷ, XNos* 
ἡ “λεονασμὼ ? μα συλλαζξῆς, uaxA(Qv Y, τροπὴ 
τὸ x de x,, μώχλος. 4 Αὕτη τὸ «zesmego) poo 
τινὰ βιώσοισου βίον, ὃ τρόπον ἐξεῤῥωγυϊα, Φαρμα- 
xoi τε παϑώοις πολλὰ ὡμιεληκυῖα. 
Μαχλοσύνη. χα τωφέρεια. γυνομκομανία. 'Haió- 
$Yios ἡ λέξις. λέγᾳ 9 mei T Προίτῳ ϑυγατέρων" 
Εἵνεζᾳ μαχλοσύνης qU)&gs τέρεν ὥλεσαν ἄνθος, 
MaxAall. “πορνεύονϊες, 
Mab. dioi. 
Μαχόρϑιον. ἐναντίον τῷ axo or. were. ὃ aya J- 
χαιον μὴ Gad. 


Μάψ. a cios. ; 
Μαψίδιον. μοίτοιιον. δωυψιλές. Aem. πολύ. 
δεινόν. ἐκῴσιον. καὶ μαψιδίως, opos. ' 


Μαῖα. ἡ μοίμμοη. ἣ τροφός. 

1 Καὶ cU τετρογλωχιν μηλοοσός 5 Μαιοδὺς 

| Ἕρμα. 

- "Ay τῷ, τροφϑ» μητρός. 

—. Μαίανδρος. ποζαι μὸς Λυδίας. 7 οὐ Ἐπιγοαμμαϊν, 
ἜἜχτενο Μαιαγδρεα παρ τολέλικτον ὕδωρ. 

xal Μαιαγόφιον ὕδωρ, x, πεξδίον. 


[v] 
Maule). IToidve 
Μαιύεταί σε πᾶν τὸ Ῥωμουων yo; : 
Τὲς cds ἐπαίνεις ἐκπιέζον ὡς γάλα. “ 
Μαιβυομϑυίευ. ἀντὶ &, νεοΠοἴδοφϑσοιν. Εὗρον γυναῖκα 
ὄριϑας μαιθυομϑυΐευ. | 
MaubUc uo. Crr&rres. «ἐρθυνῶντεσ. | 


Mau&uloxzns. 5 ἰατρικῆς. iei eaa. 







/ c 
Μαιεία. ἡ μαίευσις. 

! 7j e ^ 
Meuxlwas. ὄνομα κύριον. Ἔν τῷ ((μυδείπνῳ TG 
1 Masse» ὡς πεθναξόμυενοι, vo4 ὁ τεϑν.} Locus hic auctior legi- 


Synefii Epift. cx t x r. 

2 Ma» μνώώχαιρῳ ζω;ρ.} Duo hi fenarii ad fomniorum inter- 
. pretationem pertinent, qui leguntur apud Aftrampfychum. 
3 Εἰδὼς μυε μυοΐχεμον ὄντ.} Apud Ariftophanem in Ranis, pag.225; 
| (143. Ed. Baf,. P.) locus hic ita legitur: Vix 
E;2Ms ww: puso ove, QuAo gus quey D. 
4 AUm τὸ axÍzegs μυοΐχλον τινεὶ 8.) Hxc funt verba Procopii in 
. Hifl. Arc. cap. 1. ubi de Antonina Bellifarii conjuge verba fiunt. 





MA 
insi Hifpanni gladü ufum ad[trvere : ac 
formam quidem ipfam ac fabricam imitati 
Jünt y, bonitatem autem ferri ac reliquam cus 
ram Cx induftriam affequi haudquaquam po- 
Luerumt. 


5ii 


/ € . . 
Mavxsod'av ὡς «yi. DPugnent ut anritui, uec 
snorientur. Vide in ν. ᾿Α ποϑυνήσκονίᾳς. 


Máx». Pugnam. G/adius, quem manu te- 
neas, pugnam depingit. "r Confringere gladios; 
Jügnificat, boffes cladibus fractum iri. 


Máx». Fortis. Bellicofüs. [ Ariftopha: 
nes:] $ezeus me bellicofum effe. 

Μαχλάϑας. Merctrices. Scorta. 

M&xA Qv. Libidinofus. Lafcivus. Prodigüs: 
Intemperans. À verbo x5, fit κλὸς» & per ple- 
onafmum fyllabz ua, ucxA(, ὃς mutato x ini 
»» μοῖχλος. [Procopius:] H«c aute libidinofé 
vixerat, diffolutis snoribus, &v que paternorum 
veneficorum con(uetudine frequenter ufa effet. 

Μαχλοσύνη. | Lafcivia. Libido. : Vehemens 
erga mulieres amor.: Vox eft Hefiodea. Di- 
cit enim de Procti filiabus: fPrepter tetra 
libidinem tenerum amiferunt. flarem. 

Μαχλῶντες. Scortantes. 

Μάχομαι!. Pugno. Dativo jungitur. 

Μαχόμϑνον. Pugnans. Repugnans. Contra- 
rium eft τῶ àxéAsyo, i.e. ei, quod confe- 
quens eft. [ T? μαιχόρϑνον autem dieitur, ] quod 
neceffario effe non potett. 

Μάψ. 'Temere. Fruftra. D. 

Μαψίδιον. Vanum. Copiofum. Moleftum. 
Multum. Grave. Voluntarium. Et μαωψιδίωσ, 
fimiliter. d 

Maia. Avia. Nutrix. Obftetrix. [In Epi- 
grammate:] Ez tu quadrate ovium cuftos , 
Maja fili, Mercuri. V el [μοχάϑος hic idem fig- 
nificat, quod μαίας, 1. 6.1 nutricis, matris. 


Maas». Maxander. Fluvius Lydix. In 
Epigrammate : (Cervum) occidit ad flexuofamt 
Maandri aquam. Ἐπ᾿ Μαμάνδριον ὕδωρ, χα πεὸ. 
Mzandria aqua, & planities. 

Μαιθύε. Obftetricatur. Pifides: O4Zffetrz- 
catur tibi totum genus Romanorum s laudes 
tuas ut. lac exprimens. 


Μοιδυορμϑύϊωυ. Pullos nutrientem. Jmveni inue 
lieremy aves mutrientem. 
Μαιϑυόμϑυοι. Quaerentes. Scrutantes. 


Maifilocis. Artis medicz. Et μομεύτοκα. Ob- 
ftetrix. Myr nin 
Μαιεία. Obftetricatio. Obftetricis officium. 


Mauxluas. Mxcenas. Nomen proprium. Iri 


$ Καὶ σὺ τέϊοργλωχεν μυηλοον.} Hexameter hic eft pars Epigram- 


tur füpra v. ᾿Αποϑνήσκονζῳς, ubi monemus, eum defcriptum eífe ex | matis, quod integrum legitur Anthol. lib. τ. cap. 111. ut Portus 


etiam obfervavit. | 
6 Med) O- ] Male Suidas hanc vocem hic interpretatur; 70998; 
μνῆϊοφς: cum fit nomen proprium matris Mercurii, qux a Latinis 
Maja appelatur. Homerus in Hyzzzis : 
Ἑρμωῆν ὑμυνεῖ Maze Διὸς κθη Menlo» διόν ν 
Ἔν ἐπτγροέμνκοἱς Anthol. lib. v1. cap.xv. Epigr.xx. ubi vez- 
ba fiunt de cervo a Cleolao juxta ripsm Mzaudri occifo. 
8 Μαισυϊικης} Sic habent 2 MSS, Parif; At priores Editt. mi 
nus recte, guaUl gan óis. ; 
Μαικήνα: 





512 ΜΑΙ 
Μαικήνα τροπεζα ἐβώνιος ἦν. ἀντὶ T8, ᾧ φροίγύλη» 
δὲ eapite. Πλόταρχ (Ov. καὶ (uw c» τῷ, ἘΠ 
jdn» τράπεζα. 
Μαιμακχτηφλάν. " ὃ πέμηἷϊος Blu) παῤ ᾿Αϑηνοίίοις, 
? 5 "Ipsae Q. ὠνομοί e δὲ πὶ Διὸς Μαιμοίχτῳ. 
Μαιμοίκτης δὲ Ee, ὃ cyyumadus , xai muegaduncs. 
ἀρχἱεὺ δὲ λαμξανοίος T8 AP PONO c? TUTO TG 
plui, ὃ ἀὺρ τα ρ πε) καὶ μεζαξολΐω 10/4. 
Μαιμοίκτης. ὃ ἐγϑ)σιώδησο καὶ τουροιχἱεχός. 


Maupa Aids. ? | j 
Μαιμοίοσά. * equi. * aesSopa. x2 (Gara. 
xa GyaA nd). xujar8?). πηδᾷ. XS X Ad CA. xoa). 


3 M ων 5 δὴ V »7w/ 
Maujtógaou, xci μαιμξσον. εὐγεσιασοι» καὶ ὀξέως 
D c ΩΣ , ἴω | hy 
ὁρμῶσοι. ^ T8 aal)» y«usxGs ἔχϑσο. τῷ μ 
ἢ 1 "n 1 t σι 521 m m 
πλεονάζον». χαὶ SoQoxA/s ei TO διψνῶσοιν. 
m I E" τὸ ὔὕ 
Καὶ 5 πῶς ἔπεοζε xeteg- μαιμώσοιν ra 5 
MSAN Ls 
xdi aU3is 
M J 3 7 3 ! 
Δεινὸν 7 popu a aos ἐ[κονέθσον iai. 


Μαναϑας. puaavo pias. ζητάσαις βακχϑύεν. ὃ πα- 
eo. Qpóras. xai ? ᾿Αδλφοφανης' 
Μισῷ τὸν ἄνδρ᾽ &xeWon εἰ pon μαΐνομ(α!- 
Μμαναλία ^ ἔλαφίθ". x5 Μουναλίων, " opunle- 
χῶν. cy "Eenyesuuguale "A ew?) κεφαλαὶ Μαναλίων 
ἐλάφων. ᾿ 
. Μαίνανδρίῷ». ὄνομα. XÜEAOJ. 
Meuyds. Béxyr. 
. Malie?). ὀργίζέϊαι. m. icy CN ; 
Maus, unidos. εἶδος ἰχθύος, ἀφύας. αὶ ἐσίν CP 
τῷ ᾿Αφύα. 
Mage. μανικός. μαινόμϑμ(»». 
Μαίνερχος. εἶδος ἰχθύος. 
Mayo. οὐϑεσιωδῶς x48 aJ. 
Meuoridius. "Ope" 
' Ej δ᾽ ἑάλως, avyfiagbr ἐπεὶ X, χοίροινος ὕμνων 
Μαιονίδεις γοίφων ἰχθυξόλων Sav. 
s à Τὰν (cw Μῴσοιις 
ey Ea uipay χεφαλὰν, ὦ ξένε, Μαιοίδεω. 








ἡ Μαιοικ)ηφλών. à iun Ὁ» pony πειρ᾽ ᾿Α)»] Ex Harpocratione. 
Eadem etiam habet Photius in Lexico inedito: apud quem tamen 
vox πέμπθ- deeft; lacuna ejus loco reli&a.. Unde dubitari poteft, 


an πέμπῆθ- apud eum le&um fuerit, preíertim cum idem proxi-' 


me ante Memaécterionem quartum apud Athenienfes menfem fu- 
iffe dicat. Verba ejus hxc funt: Μαερφκτηφλών. τέτωρ(Θ» ὅτος μνὴν 
* AÜpiryi. ὠνομνάδηη δὲ δτὸ d μαιμυώξεως T περὰ vl) ἀμυπελον. uou- 
I p» 9 dew, ὁρμιήσοιδες» ἐτούγησειν ἀμυπελον, τὺ σἶνον ἑποίησειν. 
Verius tamen eft, Mxmacterionem inter menfes Atticos quintum 
locum obtinuiffe : qua de re vide Scaligerum in opere de £zzezdar. 
Temp. & alios. 

2 Ὁ Ἰωνεώρ, Ὁ] Ineptiffime- Mxmacterion enim non poteft re- 
fpondere Januario noftro, quoniam erat menfis autumnalis, ut fa- 
tis probatum eft abillis, qui de Menfibus Atticis fcripferunt. Exi. 
ftimo autem duas has voces ab imperito aliquo librario loco huic 
infertas effe, quoniam nec Harpocratio, nec Photius in Lexico inedi- 
to eas agnofcunt, cum tamen cztera αὐτολεξ εἰ apud eofdem levantur. 

3 Μωικῳλίδης 7 Id eft, Mxmali filius. De Mxmalo autem vide 
Euftath. ad Il, IT, pag. 1054. Ὁ 

4 Medos 1 Sic habent MSS. Parif, itemque Hefychius, ἃς 
Photius in Lexico inedito. At priores Editt. minus re&e, 4,701. 

$ Προϑυμνεῖ 1 Potius, ae)wyuerru, üt habet Hefychius. 

6 Καὶ πῶς ἐπέογε x.] Senarius hic legitur apud Sophoclem .4- 
jace, pag. 4. ut Portus monuit, 


Μ΄ΑΙ 
Mxcenatis cónvivio menfa erat; àngulos pro- 
minentes habens: five talis, quz ncc oblon- 
ga effet, nec rotunda. Plutarchus. Vide in 
v. Ef5awo; τραπεζα. 

ΜαιμακΊηρκῶν. Maema&terion. Quintus men- 
fis apud Athenienfes: [five] Januarius [apud 
Romanos:| fic dictusa Jove Mzma&e. Μαι- 
pax TWs Vero dicitur, fanatico furore correp- 
tus, & turbulentus. Quoniam enim hyems 
illo menfe 1ncipit, aer turbatur & mutatur. 

ΜαιμάκΊης. Panatico furore correptus. Tur- 
bulentus. 

Μαιμαλίϑης. Mxmalides. (Patronymicum.] 

Μαιμάοσ4. Salit. Prompto ὃς alacri eft a- 
nimo. Confumitur. Fluc&tibus agitatur. Sal- 
tat. Ebullit. Turbatur. ; 

Meueott, & μοιμῶσο,. Fanatico furore cor- 
repta. Quz celeri impetu fertur. Vel, fan- 
guinem guftare cupiens. [ Pro οὐμῷσο,,] redun- 
dante pj. Et Sophocles pofuit pro διψνῶσοιν» 
1.6. fitientem, vel cupidam. £z 4uerodo zn- 
bibuit manum fitientemm cedis? Vt [in Epi- 
grammate : | Cuzi canibus suiriia n snodum pr e- 
de cupidis [ad feras perfequendas] properans. 

Μανάδεις. lnfanientes. Furentes. Cupien- 
tes bacchari. Dementces. Et Ariftophanes : 
Odique virum illum, ut infanio. 


Μαναλία £àaQQ». Cerva Mznalia. Et Mai- 
ναλίων, [ Mznaliorum: five; ] celeri impetu ru- 
entium. In Epigrammate: óufpeufa fünt ca- 
pita Menaliarum cervorum. 

Mayajde(&. Mxenander. Nomen proprium. 

Mapas. Mxnas. Baccha. ; 

Μαΐίνεῖ). Furit. Infanit. Irafcitur. 


Mais, μανίδοσ. Genus pifcis, vcl apux- 









Vide in v.'AQua. 
Maite. Infanus. Furiofus. 
Μαίνερχος. Manurgus. Genus pifcis. 
Μαΐνω, Fanatico furore agitor. 


Μαιονίδοις. Mxonides. Id eft. Homerus : 
[In Epigrammate:] δ verocaptus es; venia | 
tibi danda efl : quoniam c principi bymnorum: — 
Hoinero enigma. pifcatorum. mortem. attulit. — 

,[Etin alio Epigrammate:] Capat z//u4, bo- : 


fpes, quod digna Mufts cecinit. 


E ΄ 
Jg Δεινὸν μαιμυώσεις ἐγκ.Ἴ Pentameter hic decerptus eft ex Epi-- 
grammate Mnefàlci in Dianam , quod cx codice MS. Anthologix 
ineditz integrum exhibuimus fupra v. Εὐοσίφυλδον. 
8 Παρᾳφρθνες Vel fcribe, zrcgalQeoves: vel. ποιρᾳφόρες. 
9 ᾿Αραφυφείνης] Thefmopbor. pag.791. ( $22. Ed. Bat; P.) , 
10 Μαωιναλία] Sic recte vetuftiilimus codex MS. A. uti & paulo 
poft Μωιναλίων, At priores Editt. habent gauvadlo, ὃς εκινα δίων, ὦ 
pofito A pro A; quz literz propter fimilitudinem frequenter in- 
ter fe permutari folent, Dictus eft autem cervus Mznalius, a Μα- 
nalo, monte Arcadiz altiffimo, qui ob multitudinem ferarum olim | 
celebris erat. j 
εἰ Ὁρμνηϊκῶν ] Qui hanc interpretationem loco huic addidit, 
pro Μωιναλίων videtur legiffe καιν αδέων» uti priores Editt. habere — 
diximus. Τὸ Μαιναλίων enim nemo interpretetur ógusLxd»: quip- 
pe quod eft adje&ivum, a monte Mxnalo deductum, ut ὃς in nota ἡ 
prxcedente monuimus. Quod autem ad vocem μίρινα δίων attinet 5 
quamvis €a ἃ μαινεὶς deduci poffe videatur, eft tamen omnino fpu- 
ria, nec apud Grzcos fcriptores ufitata: cujus loco proinde Mea- . 
ναλίων eX codice MS. me recte fubftituiffe puto. 
12. Εἰ J| ἑώλως, cvy. Diftichum hoc eft pars Epigrammatis in 
cicadam, quod integrum legitur Anthol. lib. rr1. cap. xx1v.p. 382. 
13 Tà Pez Msezac QOvyE. | Verba hxc decerpta funt ex Epigram- 
mate in Homerum, quod integrum reperitur Anthol, lib.111. cap. 
xxv. Epigr. 111. ut Portus etiam obferyavit. 
Μαίωγ(". —- 


T 








Ems / 
Maier. opa xvexo. 


Maw(g Ay. top πόπϑ. 
Maudzo Ag. ro (à μός. 
ἹΜμαιωϑθ σον). λοχχϑυϑἡσογ]α!. γεννηθησον]ο!. Sreeo.- 
ebur acorlag. 
Maieltxn xóes- 
οἱ ayptoCo]). 
Μμαιῶτις. λίμνη ExoStas. 
Μαίωτροι, μαιώδων. τοὶ τὴ μαίᾳ, QM vUa. 


Mause lec 


Maiea. *- ὄνομα. κύριον. 
Μέγα. ἀντὶ &. μεγάλως. " Aexqopáns "Νεφέλαι" 
e [4 
T9 μέγα pori Cere. 
! ΟῚ , 
Μέγα. πολύ. Οἱ δὲ μέγα dels. £a ao- 
Td, 245.609 πὸν κίνδυνον ὅλῳ τῳ τοιίμωτι. χαὶ 
Αἰλιανόσ "OAtys eire. διελϑόνῷ», * ἑάλω μέγα 
es 5 1 3, d 
xexspóv εἶτον LX Toi Cy OMA πολλῶν χα τεωρησθη 
ζῶν. ἀντὶ 18 ὠχκαύϑη. Ἵ Καὶ παρόωλι T8 αὐτῷ 
͵ ! NA "» » 
μέγα πιμίαν DJgAÓo. xz) αὐϑιρ' Τυνὴ εὐπαίτωρ ἀν- 
: M li / 
Spo Ὁ" Xe eye σλϑσια. 
5, I 
Μηαξυζῥ». ὄνομα, χύδμον. 
MejdSupos. μεγαλόψυχίθ»". 
Y N AER | 
Μέγα * qo) μικρὸν δώ Ὁ ἀκοῖοῦ λέγε. A66.) 
Δ ΡΝ ' i] "Aw 5 ! 
δὲ καὶ ἐπὶ τυ ψόφων. αὶ τὸ £c» ψόφοις μέγα καὶ 
JAN TC “Ὁ N ! δὲ 7 (o3 ἢ δ M2 / 
puxpor ἡ ἀκοὴ quon duvalloy 2d gacerer πὸ δὲ ἐν σω- 
1 ᾿ τς 5 ᾿ c e 
ματι τὸ (ἰϑεχὲς ἡ ἁφὴ x3]? ἡ γεῦσις 2d σκδγεσν. 
τ l Yo l » 
ὅτε δὲ λέχομϑν Quay λβυχζου, ἢ μέλαιναν, χατ' 
Y ,ὔ Mu p. : 
ἀναλογίαν καὶ διιοιότηίΐς CE cm τὴν οωμάτων 
I Ny wv ey I L 1 A » 35 
QauAp. x, T8 1e οὐ ψόφοις μέγα Xo). μικρὸν Gc esu 
! 1 1 
ἑτέρῳ. τις ariete T BuU χα T βαρὺν φθό[ 
CS cam Nd 
oor Gare vmi aQns c τὸ ϑερμὸν χαὶ τὸ ψυ- 
Yee tar - I Y o hy 
Ag ἑτέρῳ. παντελῶς ἀντίϑεσισ vo Capo X, κβϑφον, 
2 1 » c " 
ἢ τρωχὺ καὶ λεῖον" ἡ Τὴ ἄλλων Eun. ἀλλὰ Ὁ 
» daa / um 
ἄνεσιν 3 Tl) ἐπίτοισιν TY) ψόφων duoi τᾶτο δὲ 
9 13A epo HJ / »NC Y e e 7, 
Οὔκ. teu ἑτέρας ἀντι) έσεως iQioy. τὸ Toii To γῶν uela. 
A. lod m A D 
xai μικρόν ᾿όφίν εὑρέν" οἷον, T ὦ € eA, εἰ τύ- 
! "^ N E l4 t 
x» μέγαν, T δὲ Ὁ ἰογάδος, μικρόν" ὅτι Ἐχιτέτωἢ 
« , 3 » € , m 
ἡ γλυκύτης ἐν Td μέλιτι ἀνέϊται δὲ ἐν τῇ dod. 
5 N iy M ! τς Y «M 3, 
ἀλλὰ xal τὸ μέλον 'χρῶμα» πὸ Lh καΐϊακορὲς, εἴποι 
7 ^ ) δὲ N Te D CI" 3€ I L^ 
τις μέγα" τὸ δὲ μὴ ὅτως CX αλλ᾽ ὑφειμϑμον, puxpór 
Y NLIS Lo ' M m 
τὸ σῴοδρον απλῶς, X, ἃ μευδρὸν, 13 v ueya Ae Qu- 
dT Y m9 5 I m ^ L j 
νὴ X, μικρϑ Qvo pco Can. ζητήσω dé ἄξιον» τί δήποτε 
Nr Quos / cà 
ὄχι μόνων ueysSay λελρρϑύων τῷ wey AS xai μὠιι- 
αν inti PL 5x 
ρα, ἐπὶ μώνων τὰ σφοδρῶν ψόφων καὶ ἀ μιυδρῶν 
ἮΝ ATE À l Ὶ 
τῇ μεζοι φορᾷ οἰκείως ἐχρησοιμεβαγ μέγαν ψόφον λέ- 
M M 3 ! , 5, 
ρντέσ, xci μικρὸν, & μὲν ποι μέγα ὅ γλυκὺ τὸ ἄ- 
3 M , Y M A 3 
yer Ὑλυχῦ; S δὲ μικρὸν τὸ ἀ μιυδρὰν ἔχον T. γλυκύ- 
ΑΛ. 3 3 “ DT 
TW(, εδὲ ἐπ᾿ eoe glos. φημὶ οὖν, ὅτι ὃ ψόφ(» 
3 3 c Li “ 5 , »?w. » 
ΟΥ̓Χ €« υφέςφηχος m à Srpóoy πρᾶμα: αλλ 7 «d ἐν 
αι Μαιώρεις] Sic h:bent. MSS, Ραγὶ. At priores Editt. minus 
recte, Massegi. Eft autem Μακώρεις ipfa vox Latina Majores. 
2 Μεῶροι) Sic dicebatur una ex Nereidibus. Vide Euítith, ad 
Homer. pag.857. 
3 Ec pipe κακάργ.] Confer Noftrum fupra v. Ἐσρήϑη. 
4 Mije κα wixpdy περὰ Tif cx.] "lotum hunc articulum Suidas 
ex Philopono in lib. ιν de Anima, Μ. 8. a. deícripfit; ita tamen, 
ut nonnulla brevitatis gratia omiferit, nonnulla item in pauciora 


coutraxcrit, ut collatio locorum quemvis facile docebit, Initiom 


Tom. IH. 


: ΜῈ 
, ; Matar Ov. Mxonis. Nomen 
redo, Μαίων. 
Μαιοζάλιμνί(θ". Mxotalimnus. Nomceh loci; 
Μαιότοωλμίθ». Maxotalmus. Flüvius. 


Μαιωϑ σον). Parientür. Generabuntur. Ci: 
rabuntur. 


$13 
propriam. [A 


Μαιωτιχὴ χῶροι. Maotica regio. 

Μαιώρεις. Senes. 

Μαιῶτις. Mxotis. Palus Scythix. 

Maíe$z. Merces, quz obftetrici datur. 

Μαῖρῳ. Mxra. Nomen proprium. 

Μέγα. Pro μωαλως. Valde. Ariftophanes 
Nubibus : De bac re valde folliciti effis. 


Μέγα. Multum... Valde. Vehementer. 
lili vero valde ei suetueutes, periculum toti 
Jegioui clainore fignificant. Ex /Elianus: Exz- 
guo tcmpore imterjeéló, cumin ingenti facinore 
deprebenfus effet, im anultorum  confpectu vi- 
vus combu[ius eff. Item : Et pardalim ejus 
pretiofam, gemmiíque diflincíam. Et terum ;., 
Mulier nobilis & valde dives. 

Μεγάβυζος. Megabyzus. Nomen proprium 

Μεγαάϑυμί(θ", Magnanimus. 

Méya χα μικρ. Magnum & parvum de au- 
ditu dicitur: itemque de fono. Ac in fono 
quidem magum. & parvum lolus auditus di- 
judicare poteft. Quod vero continuum eft 
in corpore, id tactus & guitus difcernunt. 
Quum vero dicimus a/éz/r aut migram «o- 
cem, tunc per fimilitudinem quandam a colo- 
ribus du&am, ita loquimur. Ac in ftrepitu 
quidem parvam ὃς magnum nullá aliam oppo- 
fitionem habet,prater acutum & gravem fon. 
Atin ta&u prxter calidum ὃς frigidum, alia e- 
τᾶ oppofitio fpectatur : fcilicet, grave ὃς leve, 
velafperü & lzve,& cxterarü [oppofitionum] 
quxlibet: fed intenfionem, vcl remiflionem 
fonorum fignificat. Hoc vero non cft alte. 
rius oppofitionis proprium. Tale igitur zzzg- 
num ὃς parvum invenire licet: ut, exempli 
gratia; mellis quidem, zz£7:25 ficus vero, 
parvum. Dulcedo enim eft intenfà in melle; 
in ficu vero, remifífa. Sed & nigrum colo- 
rem, illum quidem, qui valde niger eft, zzag- 
num quis dicere poteft: illum. vero, qui ta- 
lis non eft, fed remiffus, parvum: vehemens 
fimpliciter & remiffum szagzi pervique voce 
nominans. Illud autem qüxrere eft operx pre- 
tium; cur, cum de folis magnitudinibus dicatur 
magnum & parvum, de folis vehementibus 
Ífonis & remiffis ea metaphora proprie uta- 
mur; zzagntum itrepitum dicentes, & parvum s 
non item zz4g24: dulcedinem, de eo; quod 
valde dulce eit ; neque parvas, deco, quod 
minus dulce eft: neque de ullo alio. Dico 
igitur fonum non cílé rem, qux fimul ἃς 
autem apud Philoponum re&tius fic fc habet : Τὸ μνέγα 5; pxegy 
τὸ ἐπὶ ψόφων λεηθμνενον, μὠδνὴς iem ἴδιον C) εἰκθῆς, διόπερ ἐδεμνία 
dbha ad ane dram κεῖνα! πὸ cu ψόφοις μέγα o4 uis gvs “ὅλην T 
exon» ὅτε. 

$ Ἢ γῦπες] Imo, ἡ ὄψις», ut habet Philoponus. 
6 Τλυκύ] Hzc voxa prioribus Editt. abeft: quara tanien ὃς fen- 
fus requirit, & MSS. Parif. itemque Philoponus loco laudato, ag- 


nofcunt. 
7 οὐδέ) Hec vox apud Philoponum deeft; éamque delendam, 


Ttt τῷ 


514 M E 
Nos / re A 
«d γίνει! ὑφέφηκε. "yldo δὲ c “χρόνῳ. mus δὲ 
Σ , A e 1 , c0 v 
Aieóns cwex;s. Dig Two τὸν ἐν πολλῷ “ὦ 
D ! A 4 ἌΡ 5} 15 
γενόρμϑνον «ψόφον» μέγαν Φαιρδι" pax por dé, T & ολί- 
3, l |» , 2 Y ^a 
γῳ. τὸ δὲ ἄγων. "yAvxU, x, «jo μέλαν» Ὁ ἐπὶ Ὁ 
x bd c / eof, , m 
ἄλλων» τῷ σφοδρῷ “Ὁ ποιότη!(θ" ποιαύτου ᾽δοίν, 8 τῷ 
[opo ἢ ξ 
pd ὅ xpoe. 
Meyaxunms. ' 
» 
Μεγακλέϑς χιοναὰς. 
᾽ , 30252? N Y 7 ! 
ANN * dI ἐλϑὼν τὰς MeyaxA&8s χιόνας. 


c ' 
0 μεγαϑ' 


Μεγαλαυχόρδιοι. χατεπαιρόρϑυοι. Ἔτι μέγαλαυ- 
x $16yo. τοῖς προ πορϑύοις, θερμότης ἄγεν τὸ δεύ- 
τερον ἐπὶ τὰς πολεμίβε. 

Μεγαλεπήβολος. ὃ μεγοίλων᾽ προ [μάτων χαΐαρ- 
35:4 €". 'Ejod Q9 9 βασιλθὺς vos μεγαλεπή- 
βολίθ»" xod. vo queis vay, xai «esa ἐζερ- 
yo vts. 

MeyaAda. ὑψηλά. "A ἐποίησε pun μεγαλέῖα ὃ 
Θεύς. 

Μεγαλέῖον * μύρον. σὺ v εὑρα δία τί χο- 
σχϑυλω αὐτῷ Μεγάλβ Σικελιώτῳ. 

Μεγαλόνοια. Ὁ δὲ en) αὐτῷ T. Mey a NOVO, 
xTM uie» τὸ ἀξιάγαφον. 


' MeyaAMdo. μεγαλοωρεπές. ᾽ Oi δὲ Td Md [oni 
“αδϑαπολεμοιιῦτες T Λιγυφίνων, πεᾶξαι fo ὅλο- 
οζερές τι καὶ μεγαλεῖον gy, οἵοίτ᾽ σον. 

Μεγαλείως. quw. Οἱ δὲ Ῥωμαῖοι μεγαλείως ἔ- 


xeugn, Xj ues modio συμέϊον $ Y Καρχαδονίων 
iex pastas. 

Μεγαλήτωρ. μέγαλόψυχ Qr. 

MeyaMg. ἐπαίρε. 

Μεγαλοδωεζαι. Τοσοιύτη μεγαλοδωρίᾳ, ἡ σοφίᾳ ἐ- 
“Δευσοζῖο. du q9 ἑωρᾷτο δρώμϑμ(θ"» ὅτε θύοίσχετο 
βὑρισκόμδυ(Θ"» ὅτε χατέλαμξάγεϊο ἁλισκόμϑν(θ». 
T Ziuoy $ Ἐλιξαλλομδυε πυὺς μέγα Queda, παΐζ- 
Eas εἶπεν, ὡς οκ c» τῷ μεγάλῳ τὸ EU χείμϑιον εἴ". 
ἀλλ᾽ o Td 65 τὸ μέγα. 


Μεγαλομεδία. 7 Πολύξι(" «δὲ Καρχηδονίων Φη- 
ci, ὅτι ὃ qiAQ* αὐτῶν "mel ιέ μινελάδαοις ὑπηρχεν" 
ἐφ᾽ οἷς doy οἷον ἄν τις παρὼν καὶ γενόρϑιν(»" ^no T ὄψιν, 


effe fenfus fuadet. Quare locum hunc ita vertes: Sed fufrfüit, dum 
Με: fit autem 1n tempore. 

I Μερεκήτης Eft epithetum navis apud Homerum. 

2 AX τῶι ἐλθὼν τὰς Mtg«xA. ] Senarius hic legitur apud Ari- 
ftophanem Nubióus, pag. 172. ( 103. Ed. Baf. P.) 

3 !'Edyxd P ὁ βασιλεὺς Eos μυεγαλεπ-] Hzc funt verba Polybii 
de Rege Antiocho, ut patet ex Colle&aneis Conftantini a Valefio 
editis, pag. 66. ubi hic ipfe locus legitur. 

4 Μεραλεῖον μυύρον. Στὸ E sücequ.] Athenxus lib.xv. pag. 69o. 
Ὡς i5 τὸ (μύρον) Μεγαλεῖον. ὀὐἰνομναίγη δὲ τὸ 78 So Μεγώλε Exx- 
κελιώτα. Ad hunc locum Athenzi Suidas refpexit. Secundum Eu- 
ftathium tamen ad Odyff. Z. pag. 1843. fcribendum potius eft Με- 
jme», En ejus verba: Οὕτω δὲ 235 MisuAdo μυύρην, εἰ Z δυκεῖ 
τίσιν Paucos ei guo «ξοπερλο πώμνενον, οὐ)λαὶ πεὶς ἀκοίδειων Με- 
γοίγλιον, cu δυσὶ χροέφετοι, 0h, xtomueplrloruo, 2g E (. à μεγάλ. 
HP. παρφξυϊόνως, ἐπίϑετόν in à Μέγαν Ὁ» δὲ, φροπειροξυΐόνως» ἐν 
diaequS ales, vd 240v PIA X9. à τὰς “ποιλαιός" à πειρώνυμον τὸ οκείνς 
εὑρεθὲν Μεροίλλιον μιύρᾳν. Ab aliis tamen unguentum hoc Μείρελεῖον, 
vel MsGeev vocatur. Clemens Alexandrinus Pedagog. lib.11. 
pag.139. Τύώτων δὲ T μυύρων ὄπειρφι Δἰαφοραί" Βρένϑιον, X Ms(A- 
λιον, τὸ Βατίλειον, &c. Helladius Befantinous apud Photium: "oa 
ευύρων ciu, Quai, Βακερι., ἸΝαρκίτων(Θ", Στεΐκτη, Πλαγίόνιον, δας 
süge γυνὴ λεία, καλαμνένη Πλαάγων" Μεζελεῖον, mE tops Mag Ov 


ΜῈ 

fübito fubfiftat, nec fubfiftere quidem, duri 
nafcitur: fed in tempore fieri. Omne vero 
tempus eft continuum. Propterea fonum, qui 
longo tempore fit, magnum vocamus: par- 
vum vero, qui brevi. Sed valde dulce, & valdc 
nigrum, & alia, qualitatis vehementia, non 
temporis longitudine funt talia. Port. 

Μεγακήτης. Magnus. : 

Μεγακλέεις κίονας. Megaclis columnas. [ Ari- 
ftophanes:] διεά ab; & comede δοραοί,ς co- 
lumnas. 

Μεγαλαυχύμδνοι. Faftu elati : Gloriantes. 
Gloriantes adbuc is, que fortiter ante gefe- 
rant, acriter iterum. boftem aggrediebantur. 


Μεγαλεπήβολος. Qui magnas res aggreditur. 
Rex enim ad res magnas gerendas matus effe 
videbatur, Cv.ad perficiendum id, quod. femel 
fufcepifjet, fingularz audacia praeditus. 


MeyaAsa. Magnifica. Excelfa. Que mag- 
nifca mibi fecit "Deus. , 


Μείαλέϊον μιύρον. Unguentum Megaleum. Sic 
dictum a Megalo Siccliota, ejus inventore. 


Μεγαλόνοια. Magnanimitas. Magnitudo ani- 
mi. J//e vero maguanimitatem ipfis. admira- 
batur, C infignem verfmun elezantiam. 

Μεγαλεῖον. Magnificum. Infigne. Lzeaffznz 
vero illi, qui cum Magone. bellabant, facinus 
aliquod infigne, c quod. ad. fummam vei 120- 
mentum aliquod ΚΝ facere non poterant. 

Μ:γαλείως. Magnifice. Valde. Romani vero 
valde gaudebant , idque maximum [uperbie 
Cartbaginenfium fimum ducebant. 

Μεγαλήτωρ. Magnanimus. 

Μεγαλίζεο. Superbias. Efferaris. 


Μιγαλοδωράα. Munificentia. Zznta mtunift- 
centia c fapientia ufus eff. Neque enim ὧς: 
debatur, cum videbatur ; neque inveniebatur, 
quum imveniebaturs meque deprebeudebatur , 
quum deprebendebatnr. Y Zeno, cum qui- 
dam buccas valde inflans tibia canere coepif- 
fet; alapa ei data, Noz, inquit, //guid magnum 
idem etiam bonum efl ; fed magnum, fi bonum. 

Μ:γαλομερία. Rerum amplitudo. Potentia. 
Polybius de Carthaginenfibus inquit: 7MzZ- 
tes eorum claffiarii snillia cy fuperabant: a- 


Συρᾳκύσι(.. Vide omnino ad eum locum notas Meurfii.  Hefy- 
chius quoque unguentum hoc Meer vocat, & inventorem ejus 
Μέζλαλον, in v. Μεζώλεον. — At exiftimo tamen priorem lectionem 
Μεραλεῖον, vel Μεροίλλιον, veram effe ; & ex ejus corruptione na- 


tam effe alteram. MsGaeo», propter fimilitudinem $' T & T, qux 4 


du literz non raro inter fe confundi folent. Sic apud Stephanum 
Byzantium in ferie fua corruptélegitur, l'es£z, pro Tevég, ὃς T- 
Cio, pro Γάξιοι; ὃς apud Heíychium, ᾿Ισγέον, pro 'Isfor : pariter- 
que apud alios auétorcs cjufdem permutationis exempla non raro 
occurrunt, ut & alibi Lectorem monuimus. 

ς Oi δὲ τιῦ Μάγωνι etiem.) Valefius fragmentum | hoc Poly- 
bio tribuit. 

6 Ζήνων, ἐπιοα)λομένε τινὸς μυέγοε Φυσ ὧν, mmo Lus dz.] Hxc δὰ 
verbum leguntur apud Laertium in Zezoze; lib. vi1. fegm. xxr. unde 
ea Suidas defcriplit. Eadem etiam legas apud Athenzum lib.xiv. 
pag.629g. unde Laertius ea mutuatus effe videtur. Notandum au- 
tem eft, tam Athenxum quam Laertium fdétum hoc non de Ze- 
none philofopho, fed Caphefia tibicine narrare: unde Suidas pro- 
inde corrigendus cft. 

7 Πολύξι(Ὁ- περὶ Ἐαρχυδονίων Qua]. Lib. 1. cap.xxvt , ubi iaitium 
fic legitur: Τόγε pouy a2 50» αὐτῶν ἦν Vzzip πέντε νὶ δέκα μυριάδας 
καΐῷ ἢ T νεῶν λόγον, ἐφ᾽ οἷς ἐχ οἷον, (C. SiC etiam apud Suidam 
fcribendum clt. 
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» X. $87 V o^ Y D" 
ἀλλὰ xb ax day χὰ δ᾽ πλαγείη τὸ & wwdure μέγεθος." 


iU 


x T TA πολιτθυμάξων au po tea μεγαλομεδλαν 
ἡ δῦναι μιὶν.᾿ καὶ ὃ Θεολόγίθ"" Tos Τῶν μεγίςφων, ἡ V 
" E / E] x [4 
peyia s, à Atap τὸ μέγα cqupdpas. Meyiquis ὡς 
c) Tec A «σοςτίσεσιν δμιοιδσίοις. Meyíz8. dà ΟΥ̓ΚῚ 
^ $35 Jf « l M $* / 4 e λ l 
τὸ XgT gwcie» ἕν xg ταῦτὸ v Θεύτη ἢ". «ἷρ ot 
τὸ μέγα» alg πὸ μὴ ποσί mti μεγέϑᾷ ἢ πηλικοῦ- 
aile «cy es peor]. 


Μεγαλομερῶδ. Τὸν δὲ Πόπλιον χα Ὁ Γατον πἰσο- 
δεξάμδυ" φιλοανϑρώπως, xx μεέγοωιλομερῶς. ἀντὶ 
$5 TANTES. 

Μείελόνια. τ π,Ρηφωία. μεγαλοωρέπεια. 


Μεγαλοπολίτιδοσ: c» Td ᾿Αλφειύς. 


Με:γαλοωρεπής. μεγαλοφανῆς. D ὃ ἐπὶ 4694 
ἀγαλωμάτων ce dw e. ἐλθυϑέολ(θ» δὲ, ὁ ἐπὶ τοὶ 
(λϑὴ xa] Ure. Εὐνάπι(θ» Οὔτε ἄλλως τὸ με- 
γαλοωρεπὲς χτλ Y δολίαν οὖν τοῖς uaxeus ἐπὶ Φι- 
λοκίνδυνον. ὦ Διαφέρᾳ δὲ μεγαλοωρέπεια, ἐλθυϑε- 
exile ὅτι ἡ fe ἐν μεγέϑ4 ἀναλωμάτων ἐςίν" ἡ δὲ 
ἐλευϑεομότης "eA τοῦ (Cui ἀναλώμαΐζᾳ ἐγέργεϊ. 

Μείαλοῤῥήμων(θ". xod. με[αιλοῤῥημιοσύνη. μεγαλη- 
ἘΝ 

Μεγαλόφρων. ὃ μείωλόψυχίθ". μείἀλόψυχος δέ 
"ay, o fw ἔχων αἰ πἰράνω τιϑέναι ἑαυτὸν πάντων Y 
ejt eur moy Xo φαύλων Tt χαὶ απσϑϑδεοιίαν. Ac) 
δὲ χαὶ μέγιζος πλϑτος eio. τοῖς παλαμοῖξ. Ὁ 


Μείαλοψυχότερ(θν. 
Μεϊαλώνυμιωον. μεγαλόδοξον. «eA Quer. ὀγομαςόν. 


MeyaAasi. μεγάλως. Ὁ δὲ οἷ δωλαξὼν ἃ ' ἔφεσιν, 
ἐπὶ τότῳ μείαλωτὶ αἰξεχορὺς 0. 


᾿ Μεβλωσί. παυ. ᾿Αῤῥιανός' Τίοὐ σπίσιν καὶ Y γων- 
γουότηΐα μείαλωςϊ em v ᾿Αλεξάνσιρει, τοί τε ἄλλα, 
χρὴ τὸ αὐτῷ Cy epos ἐς βεδοιίωσιν V λόγε «65- 
φέρων. 

Μείαλωσύνη. χα μεγαλοῤῥημωοσύγη. 


'“Μεαμάζα. οἱ Σ᾿ ύροι Ὁ ἐπὶ βασιλέα δέησιν ὅτω 
χαλῦσι. 

Μεγαίμιυχκος. μείαλομιυκήπης. ἢ " ὄν». 

Mejaioe E πλῴτῳ. ? Ludo. idcu;&. dualg. 
ἀνδρείαν épvzroigl Dv. ἐπεὶ μεγάλα δύνα) à. secus. 
Nivea. "S λέγε.) πολέμα εἶναι» ὥς Φησι Πίνδειρίθ». 


Μέγαρα. τοὶ oiu (a. 
7 ν᾽ ! , 
Μεγαρέων * ἄξιοι μεραδὸς. ἀντὶ V, ἄτιμωι,, Toi Tol 


3, - 

1 Ἔφεσιν] An potius, Ἔφεσον: ut intelli ὃς ΕἸ 
: σον: gatur urbs Ephefus? Sed 
propter brevitatem fragmenti de fenfu ejus nihil certi Tk i ft 
2 Ὅν 5] Sic re&e Hefychi ius i i FEET 
: : ] te Hefychius, & Photius in Lexico inedito. At 
priores Editt, male, Z;ojg. Mendum ortum eft ex Ícripture com- 
po. Duo enim iíta vocabula ὅνο κοῦ ὃς 2G» eodem plane mo- 
o in codicibus manu exaratis interdum contrahi folent: unde fa- 


: M E $1$ 
deo ut nemo poffet; mon dicam prefens oculi 
fpettare, fed ne audire quidem in[lantis peri- 
culi smagnitudinem, & utriufque Reip. allius 
amplitudinem ác robur, Quim [Iuperet attonitus 
Et Theologus: Js, qui maxtma, vel maxi- 
mum, vel aliquid fupra. magnum affectant. 
Maxima. dixit quod tres Perfonz. [Deitatis] 
ejufdem [int eflentixs. Maximum , propter 
eflentiz divinz unitatem. Supra magnuri vero, 
quod [Divinitas| nec menfura, nec magni- 
tudine, nec quantitate circumfcribatut. 

Μεγαλομειρῶς. Magnifice. Splendide. Cum 
autem tfPablium & Cajun bumaniter e mag- 
nifice excepi[[et. 

Μμεγαλόνοια. Animi celfitudo. 
Magnificentia. 

Μεγαλοπολίτιδος. Agri Megalopolitani. Vide 
in v.'AAQ&ós. i χὰ AA 

Me[aAeapemis. Magnificus. Splendidus. Vel, 
qui fumptuum magnitudine laborat. Libera- 
lis vero dicitur, qui circa fumptus confuetos 
& tenues verfatur. Eunapius: Neque temere 
ili, qui fMendide vivunt, periculis in. bella 
prompto animo fe offerunt. Differt autem mag- 
nificentia a liberalitate, quod illa quidem in 
fümptuum magnitudine fit pofita: liberalitas 
vero in confuetis famptibus verfetur. | 

Μείαλοῤῥήημονίῶ.. Magniloqui. Et μεγαλοβῥήη- 
uoc, magniloquentia. 

Μεγαλόφρων. Magnanimus. Excelfum ani- 
mum habens. Is autem magnanimus eft, qui 
ita fe comparavit, ut fe fupra omnes cafus; 
tam malos quam bonos, evehere poflit. Di- 
citur etiam apud antiquos πλϑτος μέγιφο;» 1. €. 
divitie maxima. — vehi 

Μεγαλοψυχότερος. Majorem velexcelfiorenmt 
animum habens. 27 

MefaAdvuuoy. Quod magnum habct nomen 
Fama clarum. Celebre. 

Μεγαλωςί. Magnópere. Veliementer. J//e 
vero, cum Ephefum cepiffet, ea re fupra 7:05 
dum letabatur. 

MsaAed.. Valde. Arrianus: Zflexandr ff- 
dem ὁ’ generofitatem "valde laudabat, cum a- 
lia, tum in primis [fidem ab. ipfo datam,| e 
jus» quod dicebat , confirmandi gratia, cám 
memorans. 

Μείαλωσύνη. Majeftas. 
Magniloquentia. ^ Me 

Μεγαμάζα. Megamaza.: Sic Syri vocant 
fupplices preces, quibus Rex aditur. 

MeodjxQ-. Valde mugiens. Vel; afinus: 

Modyee z^ sw. Pindarus. Id eft, diviti- 
arum magnam vim habentium, vel potentium; 
fortefque ὃς fuüperbos reddentium. Aurum 
enim multum poteft: quippe quod a Pin- 
daro nervus belli dicitur. 

Méyaes. Domus. /Edificia. ι 

Μεγαρέων ἄξιοι μερ. SDigni qui Mégarenfibus 


Süperbia. 


Et μεϊαλοῤῥημιοσύνη. 


cile fieri poteft, ut ea ab incautis vel imperitis librariis permuter- 
tur. 

3 Πύδωρφς] Olymp. Od. 1. v. 4: 

4. Μεγαρέων ἄξιοι μιεοίδι De hoc proverbio vide Era(imum δὲ 
Schottum. — Confer etiam Noftrum infra v. Ὑρνεῖς δῆ d Ms22665: 
ubi origo proverbii hujus traditur, 

N 


Ttt à μὰ 


$16 M E j^ 
ηδ οἱ MeJagdis. Ὅτι δὲ τοίστον "631 τὸ πρᾶμα, δῆ- 
λοι xg) σουφᾶς οἱ μάρτυρες, crx. ἀϑοξοί τινες, ὅδὲ $ 
Μείαρέξων μερίδος» ἀλλὰ ἂν ἀπενείίοι piper “ὃ σο- 
φίας «pao. 


Μείαρέων ' δείκρυα. ἐπεὶ * πλεῖςοι c Tj Mda- 
ev σκόροδον Uc), εἰς παροιμίαν ACSEY em TU 
“ἀρϑαποιητῶς xo «ess βίαν δοικρυόντων, xà μὴ ἐπὶ 
οἰκείῳ παϑ 4. 

Μεγαρεύς. ἡ θυϑεῖα. ι 

Mfaptzalles.?. λιμώβονεν. ἢ μέγα Aénols. 


Mefazixal Xolfyes. od πύρνοη ὅτως εἰρδού]αι. ἴσως 
δὲ οὐτεῦϑεν καὶ " σφί κω οἱ μαιλαχοὶ yo poto gat» 
3 xal zum Μαίας ὅτω λεγομϑύης ἐν Μεγείροις. 

5? AXX* Vew ἡμῖν Μεϊαοική τις parat. 
ἀγτὶ V, ποννῤοί. διιξάλλοο 4S ἐπὶ arie. οἱ Με- 
aea. 
1 A ΚΟν γυνή. Me[aeAdtes ὦ MeJagiss o. Με- 


I CN-Tes VR / f 
yag ποσός. ὦ ἢ περὶ T "AVV. XX. 


Μείαρίσαι. τοὶ Μεγαρέως δοξάσω. * Σ πιλπὼν ny 
6 Φιλόσοφ(» Μεγαρδὺς κῶν Ὁ Ἑλλάδος ὃς ποσϑτον 
ina et? [3 
θὑρισιλογίῳ xal σοφιςείο, «aee τς ἄλλθς, Gs pu- 
à 3 nr * “1. δ 
κρϑ dioc, πᾶσοιν Tl Ἑλλάδα, ἀφορᾶσοιν εἰς αὐτὸν 
μεγαείσω- 


D I 

Μεγαρόϑεν. aT Ma eay. 

Méyagn. αἰ πὐρῷον. οἴκημα. 7 Καὶ ὡς v. μέλφ τ 
ἀνϑρωπείων τῷ Θεῷ, ὠϑὲϊ ἑαυτὸν εἰς τὸ μέγαρο, 
γζϑα Mas τῷ f ἱεροφάντη poe παρελϑεῖν ϑεμετὸν 
1), XC To? TENET γόμιον, Cue δὲ σύκ ἐξίοῦ- 

Μέγας ὃ βασιλθύς. ὃ T Περσῶν. 2jg. τὸ πλείονι 
δυνάμᾳ Aereo] τῇ Περσικῇ. τοῖς δὲ. ἄλλοις «esae 
αίϑεσοιν ἡ TM. ἀρχορϑῥων τοὶ ὀγόμαζα,5 οἷονγ Λακε- 
δαιιμκονίων». Μακεδόνων. κα ἔσιν ἐν τῷ» Βασιλθὺς μέγας, 
ἡ θυϑᾷα, ὁ μέγας» γινικίρ σέχκ ἐχά, ὅτε Jolexteo 
€ 7 I: N " / a [ N M ef ys Π € 
ἡ cumialoot, Tr μέγαν. QNxXLoxt. de even?) «o. vols 
“ποιηΐζρεισ' ὡς φησιν ᾿Αγαϑίας ἐν "Eowyegpuale: 

/ fA Neal XL NU CP epa 
9 Μέγα σεμνέ.. ατεσι» “)αῦ βία σίωτοιε, X, αἰ ράγαν 
σεμνέ. 


1 Μερερόων δεύέκρνα ] De hoc proverbio vide plura apud Zeno- 
bium. 

2 ᾿Επεὶ λεέϊξος c» τῇ Μεγαρίδι exepgzw Q.] Scholiafta Ariftopha- 
nis ad Pacem, pag.619. 'IÀ Μιέγαρά. σκόρηδο; Zu Gaius vuU Qu- 
gu. ἡ Ὁ Μεγαθακὴ σχορηδυφόρος. Et paulo poft: Κλαύκδῷ. ἐντὶ 
gg 260924. πεῖς ὃ iro: 0x0092 , δάκρυα ἔπεισι διὰ alo) δριμνύ- 
v. ^ Simile buic cft proverbium illud, Kegwjovz 2S: de quo 
vide No(trum fupra. 

3 Μελαφήζοϊδες. λιμνώῃ. llluftrandus eft hic locus ex Scholiafta 
Ariftophanis ad 4cbarzezf. pag. 411. ( 294. Ed. Baf. P.) qui verba 
illa Comici, κλφων μυεγοιθλεῖς,» exponens, fic ait: ᾿Επεὶ τῇ Mego- 
ρέων ἐχεῆτο φωνῇ. av Θ᾿ λιμνώξεις. ἢ εἰ Μέγαρᾳ ἀπελεύφη. ἢ πὶ Με- 
γαρέων φρονήσεις. ἢ τῇ Μεγαξέων Δᾳλέκτῳ χρήσῃ. 

4 Σφίγκτει οἱ κωλακοὶ av. | Hinc illuftrabis Hefychium: v. X9ís- 
7: apud quem σφίγκτοι, ut Suidas hic habet, fcribendum- effe, vel 
ex ferie literarum patet; 

5$! A Zay iwi Megep.] Senarius hic apud Ariftophanem 4cbar- 
nen(ióus, pag. &o6. (291. Ed. Bat. P;); unde eum Suidas deprompfit, 
fic legitur : 


᾿Αλλ᾽ ἔσι γαῖ j ἐὰν οἱ, ; 
; 2*0 Mi Mt2« exu Tis κἀν κὰν οὗ, 

6 Xmas» ὁ Quin. Migeésus ἣν d E». ] Hxc; & quz fc- 
quuntur, fimt verba Laertii in-Srilpone, ut Pearfonius ctiam obíer- 
vavcrat, á " 


anuuimerentur. ld e(t, honoris expertes &. 
contempti. ales enim. erant. Megarenfes 

Rem autem banc ita fefe babere, bi funt teftes 
manifefli C certz, mon viri aliqui ob[curi, aut 
ex mumero Megarenfiums, fed eorum, qui fa- 
pieutie principatum tenent. 

Μεγαρέων δοίκρυα. Megarenfium lacrymz. In 
agro Megarenfi plurima nafcuntur allia: un- 
de proverbium hoc dici coepit de illis, qui 
fimulate, & coacti, non autem vere & ob 
proprium malum lacrymantur. 

Μεγαρθυς. Megarenfis. Eft cafus rectus. 

Moaeicolis. Fame laborantes. Vcl, Mega- 
renfium fermone utentes. 

Meyaeaxed. Σφίγίο. Megaricz Sphinges. Me- 
retrices ita vocabantur. Forían autem & ho- 
mines molles & cfloeminati hinc didi funt 
σφί[κἢ). Vel etiam a Maja quadam, qux Me- 
garis fic vocabatur. eZ eff mobis machina 
quedam Megarica. Id. cft, mala. Megarentes 
enim ob improbitatem male audiebant. 


Meyapis. Mulier Megarica. Et Mefae;s, lo- 
cus, in quo Megara fita funt. Vel, regio Me- 
garernfis. 

Μεγαοίσαι. Megarizare, five [ Philofophi] 
Megarenfis fectam fequi. Stilpon. ex Mega- 
ris, urbe Grzciz, oriundus crat: qui copia 
verborum ὃς dexteritate differendi ^ cxte- 
ros adeo fuüperavit, ut tota propemodum 
Grzcia ipfum fpectans, fe&tam Megaricam 
amplecteretur. 

Μεγαρόϑεν. Ex urbe Megaris. 


Méya;o. [ Domus. ZEdes.] Conclave in 
fuperiore parte domus. Adytum. Er quafi 
Deo res bumane cure non e[feut, in adytum 
arrumpit, quo [ezlicet. (012 [acerdoti zatrare fas 
erat, illi vero noz. 

Μέγας βασιλεύς. Rex Magnus. [Sic per ex- 
cellentiam dicebatur ] Rex Perfarum, quod 
maxima ejus effet potentia. Cxteris vero Re- 
gibus addebantur populorum ipfis fübje&o- 
rum nomina, veluti; Lacedzmoniorum, Ma- 
cedonum. Vide fupra ν. Βασιλϑὺς μέγας. Ca- 
fus re&tus μέγας» nec Genitivum nec Dati- 
vum habet. Accufativus eft t μέγαν. Voca- 
tivus reperitur apud Poctas, ut apud Aga- 
thiam in Epigrammate: Μέγα σεμνέ. Id eft, 
valde admirabilis, & fupra modum venerande. 

7 Καὶ se $ μέλη Y ἐνθρωπ.] Confer Noftrum füpra v. Toys. 


& v. Ἱεροφάντης. Exiftimo autem cum Kuhnio, fragmentum hoc 
Aliano tribuendum effe. 


8 Mises βασιλεύς. ὁ 1 ITege- ] Nota hxc referenda eft ad locuni 


illum Ariftophanis P/ufo, pag. 18. ( 

Μέγας δὲ βασιλεὺς ἐχὶ Δ) καὶ τᾶτον xeu z s x , 
Vide ibi Scholiaftam, cujus verba Suidas hic defcripfit. Idem Co- 
micus in z£cbarzez[. pag. 373. 

Οἱ πορρὲ Βασιλέως acea ese. 
Vetus Enarrator ad illum locum : Παρᾳὶ Βασιλέως. ὅτως ὁ Περσῶν 
βασιλεὺς xovr! ἐξοχήν. Erro δὲ o ARS ἔλεγϑν, φυξοςιθένπις T. ἀρχομυέ- 
νῶν qc dva (oo, οἷον, βασιλεὺς "E. Λακεδοει μϑνίων, βασιλεὺς Μακεδόνων. 
Et hinc Suidam Collectanea fua locupletaffe apparet. Herodotus 
lib. vri1. in oratione Alexandri ad Athenieníes: IIo€ 49 ὑμῖν ἀξία 
vuU, εἰ βασιλεύς γε ὃ μυέλεις μυένοισιν ὑμῖν Ἑλλήνων τοὺς οἰ κα οἴάδοις 
ὠπιεὶς ἐθέλφ φίλΘΘ- γενέὰχ. Et lib. v. in oratione Ariftagore, pag. 
192. Παρρὶ ποίΐξι μιὸν τύνδε Χοασπὴν κείροενοί isi τοὶ XUcm, Dx βασι- 
λεύς Tt quias Diea(y ποιέετοι. Pariter apud /&fchylum Per/is v. 24. 
S Perfarum vocatur Βασιλεὺς po£5«$: ad quem locum vide Stan-. 
ejum, 


9 Μέγα eoi] At hic πὸ j£ non cft vocativus, fed potius 
neutrum, adverbialiter fumptum. 


Μέγα 


e 














MARET NIS DNE "mr nes ἢ den uf 
Méja YO quU $' &mauTS. οἷόν, “πολλὴ παρρησία, 
͵ , ͵ f / 

παντων, eupoeias vods. 


Μέγα "πὶ ἄξαλος ἐοϑλός. ἐπὶ χὴν ἀγαϑὰ ἃ. 
παγίξλλόντων. 

Μέγα Qpora μᾶλλον, ἡ Πηλδὺς ἐπὶ τῇ μαχοϊίρᾳ. 
Φασὶ qui: πὸ τὸ 'HQaice γενορϑύζωυ, * δῶρον 
Πηλεῖ σωφροσυγης Ἑγέχᾳ A πὸ 'Heaus's δο Ἴνα, 5 
A6 uu Ev, πανᾷ ἐχατόρϑε καὶ cy ταῖς Jess 
χα! c» quis Secus. 

Meyauel. 5 ὄνομα, χύριον. αὐθάδης» χορ τυ 
sp TWAGyTaYS X; ἄλλως Sexcvs. 


Meyaud( ὁ Μάνης» X Φορμίσι(ῦ»» δώλων d 
μαΐᾷ. 1 Υνώσῃ δὲ τὲς Té χα μῷ μαϑητοίς. Ti 
& Qoia», Μεγουνετός S ὃ Μάνης. 


/ ^ 
Meycuear. φθονῶν. 
; Y M ? » 
Meyer. Jedi τὸ uéysb Qe. 5 χοιὴ eUioc ote. 
, N 3:9 / AS ES / 
“δύναται dé xa. ἀναλογίαν καὶ ἐπὶ ὀσφρήσεως λαμ- 
7 ACE / 3 Δ nS ἂν T^, 3 9 
βανεοϑοι!» καὶ ἐπὶ γεύσεως. εἰσὶ ^y αὐτῶι & ote με- 
Ἶ͵ E] / € «Δ 2 m € 
e38s ἀντιλη Π]ρζὰ]" 8, y ὦ Oct. oS ἢ 4, y c4 
rr {11 Hi N ijv € ^q A ΩΝ , 
Uus" uA μὴ οἰδὲν Ἢ CUL τὸ TB uci us 
ὀγομίοι. 
, A 5 , 
Μεγῆρον. T2 ezt&2ocqur. 
€ , 
Μέγης. ὃ μέγας. 
e Gd 7 ^| 
Mey. οἱ τῷ βασιλέως. e, βλέηηοι ὑπεξῴσιοι. 


Μέγιφος. 7r (&404 cy. Αἰγοιίῳ TeA iy eio CA an. 


Μέδεοϑαι. Φροντίζειν. x), usd Moo zd. Φροντίσο d. 
Μέδιμνον. 7 μέτρον χρινίκων μῆ. χα παροιμία" 3 Με- 
δίμνῳ Θἰπὸμετρῷ ey τὸ πατοὺς ἀργύρμκον. ἐπὶ Ἔ 
/ à» / / 2e 
μεγαλζιυ χῳ a Spóay qaesadvxárray ὠφέλειαν. 


iode en / »Ἃ c ^ 9g 
Μεδυμνον. ? μέτρον ἐφὶ ξηρῶν, οἷον πυρῶν, ἢ χοι- 
^ y n / Ι B iod "re 
ϑῶν. Μέδιμινον οὖν uolo φ΄- ὡς εἶναι μέτρον ξεςῶν 
[od / 
οβ΄. ἥτοι λιτρῶν eh. 


Μεδιόλανον. rc Andy Spar De Ἰταλίας πόλις: ὃ y 


xa ἀλαζὼν ' Acla ac, ζεὐλοαποδίσοι]ο. ὡς δὲ εἶδεν ἐν 
γραφῇ τὲς ὦ Ῥωμαίων βασιλεῖς; ἐπὶ “ευσᾶν. ϑρόνων 
χαϑηρδίες, τὲς δὲ Σιχύϑως apres, ἡ que) Ὁ 
ποδὼν αὐτῶν χειρδύθ:" ζηπήσαις ζωγροίφον, ὦχέ- 


j € 
λόυσεν αὑτὸν f γράφειν (27 ϑόχε, T8: δὲ "Popalay 
βασιλεῖς κωρύχες Φέρειν "az. v ὥρμων, Y “Ζουσὼν 
€ DU D 
| ue3 αὑτᾷ χέειν ποδῶν... i; 
3 Μέγα τι dfiAO- 0924] Videtur fumptum ex illo Home- 
rico : 
᾿Εδϑϑλὸν £4 τὸ πέτυκτεοι, ὅτ᾽ ἀγξλίθ. αὐσιμίφ εἰδῇ. ἐς 
2 Δῶρον Πηλεῖ σαι φρασύνης ἕνεκα iro ἩΦ.] Fabulum hanc fufjus 
marrat Enarrator Comici ad Nz/es, Pag. 185. ( 112. Ed. Baf. p.) 
quem omnino confer. : 
3 Μεγαϊνξέι(Θ». dou κύφκον. &09.] Ex Scholiaffa Ariftophanis ad 
Ranas, pag. 257. ( 168. Ed. Βα p.) 
4 Τνώσῃ δὲ τὸς τότε καμυξ u25.] Locus hic apud Ariftophanem 
 Ranis, pag. 257. fic legitur ὃς diflineuitur: 
Γνώσᾳ δὲ τὰς τύτιῳ γε κάμυξ γ᾽ ἑκφιπέρᾳ μ(ριθη τοί. 
Téc& B Ev Φορμυίσι», Meere] S? ὁ Malygs. 
δὶς etiam apud Suidam fcribendum et. 
$ Κοινὴ eid qns ] Scribe, κοινὸν eS 4lov. Vide 
— V. Aic) σεις πέντε; qui locus hunc egregie illuftrat, 
6 Δύνατοι δὲ κατ΄ ἀνωλογίων "ἢ ἐπὶ ὀσφρ.] Hxc, ὃς qux fequun- 


4: 


Noftram fupra 


TP 
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Μέγα no τ΄. Magnum eff os. anni... Yd etts 
Magna omnium eít in loquendo fiducia; ob 
ubcrem frugum proventum. 

Μέγα a dx. Maguutn quiddatn eft bonus uun- 
tius. De iis dicitur, quilztü nuntium afferunt: 


Μέγα Qpré μᾶλλ. Magis J'iperbit , quam 
T'eleus gladio. Ajunt Peleo gladium a Vul- 


cano pudicitix caufa dono datum cfle: quo 
cum uteretur, omnia & in praliis & in vena- 
tionibus feliciter ci fuccedebant. 


MeyaivA&. Megizenetus. Nomen propitium. 
Homo fuit arrogans, & dignitatis imperato- 
riz cupidus, ὃς cxteroqui audax. 

Μεγαινέϊ(" ὁ Μάν. Mcgaenetus, Manes, δὲ 
Phormifius, fervorum nomina. [ Ariftopha- 
nes:| Cognofces autesm c» bujus e meos difz 
erpilos.. INam bujas [difeipuli fant | Phormi- 
Jus, & Megenetus, Manes [cagmomzmatus. 

Μεγαΐρων. Invidens. 

M243€*. Duplex eft magnitudo: eadem- 
que eft fenfile commune. Poteít autem mag- 
nitudo per comparationem quandam de ol- 

factu ὃς guftatu ctiam dici. Nam fenfus ifti 
percipiunt etiam magnitudinem quandam fui 
generis; ille quidem, inodoribus; hic Veros 
in faporibus: quamvis in communi ufü no- 
men magnitudinis de illis non dicatur. 

Méyneor. Valde amabile. 

Μέγης. Magnus. Pro μέγας. 

Μεγιφεῖνες. Regis proceres, five illuftriores 
cjus miniftri.  Magnates. 

Μέγιφος. Megiflus. Fluvius, in /Egxum 
mare influens. ᾿ ᾿ 

Μέδεαϊ. Curare. Et μεϑησορϑυ» crabimus 

Μέδιμινον. Medimnus. Menfüra cheenicum 
xLvL1. Et proverbium: Zfrgemtum pater- 
nur tnetzor medimno. Dicitur de iis, qui ins 
gens & amplum lucrum expe&ant. 

Μέδιμινον. Medimnus. Eft menfura arido- 
rum, ut tritici; hordei. Continet autem fex 
modios: ita ut fit menfura rxxii fextario- 
rum, five librarum cvrrr. ; 

Μεδιόλανον. Mediolanum. Populofa Italix 
urbs; quam captam Attila diripuit, & cives 
in fervitutem abftraxit. Cum autem in pictura 
vidiffet Romanorum quidem Reges in aureis 
thronis fedentes, Scythas vero cxíos, & 
ante pedes ipforum jacentes; pictorem ac- 
ceríitum juffit fc pingere fedentem in folio ; 
Romanorum vero Reges ferentes faccos in 
humeris, & ante ipfius pedes aurum eftun- 
dentes. ort. 


tur, funt verba Philoponi in l;b. τι. Átiflot. de zi; L.i. b. 

7 Μέδιωνον) Sic habent MSS. Pari. itemque Hefycbius, & Pho- 
tius in Lexico inedito. At in prioribus Editt. legitur, pecho; 
genere mafculino: quod, licet itidem apud Grecos Ícriptozes in ufu 
fit, malui tamen fequi au&toritatem Manuftriptorum Parificnfism. 

8 Μεθιίμυνῳ δέτεμνετεὦ πειρο E ποῖϊρθς ey] Proverbium hoc S.i- 
das fumpfit ex Xenophonte, qui HeZenic. lib. 1r. pag. 491. intct 
alia & hzc habet: Δηεβνένης δὲ ὃ χώρας, 1 Eos nad as CEA KvA- 
λήνην, βαλόμενοι οἱ αἰδὶ Ξενίων, τὸ λεηθίψενον, posita o ba os az doce 
eret pod S auctis et yleiev, &c. 18 ctt: Igzerbz dum vallatur Ele- 
orum ngev, ac juxta Cyllenen agit exercitus, Xenias medimno, quod 
, ajunt, argentum paternum snctiri volens, &c. j : 

9 Μέδιμυνον. μνέτεον i$ $;p.] Ex Harpoctitione. Confer etii: 
Noftrum fupra ν. Ἡμυιέκσέον, ὃς Ftymologum v. Ἡριμέδιονον. 

10 Ἣν καϊχλαξοὶν ᾿Αὐήλως, 1d». ] Eadem léyuntur etiam fita 
v Κόρυκ». P» 
MéJSast« 


Ttt 3 





518 | 
Máídscu. ἡ x T'opjom xNXyS acu. 
Δανάης καὶ Πήκϑ jos, θιδουχϑεὶς πάσας τοὺς μυυσυζοὶς 
φανζασίας, ἰδίαν βαλόμϑν(θ" ἑαυτῷ -χαΐα «ἤσαν βα- 
σιλείαν» χουτεφρόνησε Ὁ τυ Mzéwv καὶ ole "t NIS 
epu C ys, εἰδὲ παρϑένον κορῖου, αὐχιονραν 58. 
x, δυσειδὴ, Y πσυβλέψας εἰς αὐτίωυ, £9 Td. Tis 
X8 ATO. ἢ δὲ εἶπε, Μέδεσοι" xcd Tuve, eu- 
τὴς ἃ xeQaMu , * ἐτέλεσιν auro ὡς ἐδιδοιχθη» 
χαὶ ἐβάςαξε, χα πλήττων πανία 45 καὶ ἀναιρῶν 
τὸς ogaY(as" fu) ua κεφαλϊω ἐχοίλεσε TVopyoileo , 
alg T ὀξύτηα $ οἰεργείας. ἐγεῖϑεν δὲ ἐλϑὼν εἰς 
χώραν βασιλθυομϑῥίευ ^to Κηφέως, Gee ἐν τῷ 
ἱερῷ παρϑένον χόρζευ, T λεγορδύΐω ᾿Ανσιρομέδαιν, lo 
ἔγημε: καὶ xt] xápito εἰς πόλιν, Ἀεχορϑύζου "A- 
L4 A / / M I 

μανδρον, qoas xai quALw βαςοίζεσαν T Γοργύνζευ. 
alm) uere Ἰκόνιον». 249 τὸ ἀπεικόνισμια, τῆς 
T'opye?is- £7TOA E JUNGE δὲ xai ᾿Ισαύροις, n) Κίλιξι, γὴ 
χτιζ4 πόλιν, lib ὀχάλεσε Tapocy, oae λεγφορϑῥζευ 
᾿Ανδρασίν. 3. χοημαϊοοσθεὶς δὲν ὅτι pi lw vx, ἐν 
ὦ τόπῳ ἐπυξδὰς wm τὸ lur, Y ταρσὺν τῇ ποδὸς 
za, ὠχᾷ rap. νικηπήφίων κτίσας TTA, τοιύ- 
alu) ὠνόμασε Ταρσόν. γυκίσας δὲ καὶ τὸς Μῆδες, ἡ- 
μειψε τὸ ὄνομω Ὁ χώρας, xai ὠκάλεσεν αὐτίοὐ Περ- 
ciu. eu E δὲ xai T μυσοι eo πελετίω T AT τὴ 
T'opyont auàs τὴν Περσῶν» ὃς Co. dos Μάγες. xa D 
ὃς “ιρόνδο καὶ σφαῖρα, πυρὸς χα τηνέχθη ὦν, 18. wea 
v8, ἐξ ἧς ἔλαξε πῦρ ὃ Περσεὺς, καὶ παρέδωχε ποὶς V 
Z9yes QuAd des, καὶ τιμᾷν» ὡς ὦν, T9 eB χατε- 
γεχ Sa. συμξαλὼν δὲ πόλεμον τῷ Kxgé τϑ δὲ. alg 
τὸ γῆρας Lh 'βλέπον!("» καὶ e κεφαλῆς μὴ ἐγεργῴ- 
σης, δυχῶν αὐτίω ἀνωφελὴ εἶναι, ᾿δχιςρέψας meis 
ἑαυτὸν $ Περσεὺς, καὶ τοιύτίιν ϑεασοίμϑμος, -δστοθγή- 
ex. τοιύτζωυ ὕσερον ἔχαυσεν ὃ υἱὸς αὐτῷ Méppos. 


' ΤΙρρσεὺς, ὃ 


femet ipfum illud convertit, eoque confpe&o moritur, 


mavit. Port. 
Μέδων. βασιλθύς. 
Μεδοίατο. Φροντίζοιον. 
Μέζεα. 4 τοὶ αἰδοῖα. 


Μεϑαρμοζόρμϑν(». "Cop uv O. 


Μεϑάρμοσον. ἐπανόρϑωσον. 
Ὀξεῖαν’ ἀκοὴν τοῖς ἐμοῖς λόγοις διδὲς, 
Εἰ μή τι xcue8i τυϊχάνω, μεϑάρμοσον. 
Μεϑέμϑν. $ συϊχωρῆσαι- 
Μεϑέξειν. γενικὴ" 
Μέϑεξις. μετοχή. κοινωνία. 
MeSécguj. καΐάλιπεν. 7 Xopox ne 
Καὶ dos ἀνδρφίσιν Φίλοις 
Typus κρφιτ σοι!» τοίσδε φρωτίδας μεϑείς. 





Y Περσεὺς, ὁ Δανώης ὃ Π.1 Confer Cedrenum pag.22. 23. qui 
candem de Perfeo & Medufa fabulam paulo prolixius refert. 

2 'Eztasor,] Portus ignorabit, verbum iftud de confecratione 
magica hic accipiendum efle: quz ratio eft, quare verfionem ejus 
hic interpolandam effe cenfuerimus. Vide nos fupra ad v. Μάλεθ-» 
ubi de dicta fignificatione verbi τελεῖν pluribus agimus 

3 Xeno εἰς δὲ, ὅτι p ale víulus c» d τόπῳ Xn6.] Et confiru- 
&io, & fenfus hujus loci eft Zvzxzas'O- : ut Portus etiam monuit. 
Quare fic legendum putem; xez444 εἰς δὲν p πέρ) vivo ον à τόπῳ 






S185 44 τ ἢ 2) 
"Más. Meduía, quz & Gorgcrne vocatá 
fuit. Perfeus, Danaes , & Pici filius, omnes 
arcanas prxítigias edo&us, cum peculiare 
regnum fibi conftituere vellet5 Medorum im- 
perium contemfit, multafque regiones per- 
vagatus, vidit virginem puellam, fqualidam, 
& deformem, & in cam intuitus, rogat qux- 
nam [effet, & quomodo] vocaretur. ílla ve- 
ro Medufam fe appellari refpondit. Caput 
igitur ejus amputatum magice coníecravit, 
ut edoctus fucrat, idque fecum geftans om- 
nes intuentes perterrefecit; & occidit. Quod 
caput Gorgonem appellavit, ob celeritatis 
actionem. lllinc vero profe&us in regionem, 
quz Cepheo Regi parebat, puellam virgi- 
nem, noiine Andromedam, in templo re- 
perit; quam duxit uxorem, & vicum in urbe 
condidit Amandra vocatum, erecta etiam co- 
lumna, quz Gorgonem geítabat. Hxc urbs 
poftea vocata eft Iconium, ob Gorgonis 
effigiem. Bellum etiam intulit Ifauris, ὃς Ci- 
licibus; urbemque condidit, quam "Tarfum 
vocavit; quz prius Andrafus vocabatur. Nam 
oraculo juffus poft victoriam in eo loco, in 
quem ex equo defcendens, pedis plantam 
[qux Grzce τορσὺς vocatur, primum | pofu- 
iflet, illic pro vi&toriz prazmio condere ur- 
bem, [ita demum vi&or urbem ibi condidit, ] 
eamque nominavit 'Tarfum. Medis quoque 
vi&is, nomen regionis mutavit, camque Per- 
fidem appellavit. Edocuit etiam quofdam 
Perfas nefaria Gorgonia facra, quos vocavit 
Magos. Illis etiam temporibus globus ignis 
de coelo delatus eft; unde Perfeus ignem ce- 
pit; & illi genti fervandum & colendum tra- 
didit; ut de colo delatum. Cum autem Ce- 
pheo bellum intuliffet, & ille propter fenium 
nihil videret, [ut pote coccus,] eamque ob 
caufam Gorgonis caput nullam in eum vim 
haberet, Perfeus exiftimans id effe inutile; in 
Hoc poftca filius ejus Merrhus cre- 


Μέδων. Rex. Princeps. Gubernator. . 
: Μεδοίατο. Curent. 

"Mi£zs.. Pudenda. Genitalia. 

McSaptoCóplu». Qui corrigitur. Qui e- 
mendatur. 

Μέϑάρμ:σον..  Emenda. Corrige. [Sopho- 
cles:] Jures attentas verbis amets prabenss fi 
quid nou opportune dixero, corrige. 


Μεϑέμϑν. Concedere. Remittere. 

ME. Genitivo jungitur. Participem fore. 

Μέϑιξις. Participatio. Communio. — — — 

Μεϑέοϑαι. Relinquere. Dimittere. Sopho-- 
cles: E da amicis tuis, ut obflinatum confr- 
Lum tuum vincant ; bancque ex animo dimitte. 


folicitudinem. 


MmGzs a) S (rmx, T τωρσὸν Θ᾽ ποδὸς ἐπέθετο κεῖ vVedg νικητὴς 
eur, &c. 

4 Mic:z] Plura de hac voce vide apud Etymologum. 

5 "O£dav ὠκφην πεῖς Sp. ] Duo hi fenarii leguntur apud Sopho- 
clem Elecra, pag.81. ut ὃς Portus monuit. 

6 Συίχωρῆσοι ) Sic rectius MSS. Parif, quam priores Editt. qu 
habent, (vfzsgárziv. Ἶ 

7 Σοφοκλῆς} In Αγαεε pag. 29. ut Portus ctiam obferya- 


vit. j 
Mea S. 





—— 
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M2. ἀντὶ £, ἐςαίλη. Ὁ δὲ μεϑείϑη εἰς Παρ: 
Svaiss. 

Μεϑεῖναι. ἀφεῖναι. ἀμελῆσαι: 

ΜΜέϑείω. ἀφῶ, ἐάσω. 

ΜΜεϑείς. ἐῶν. ἀφείς. 

Μέϑη. ' πὸ παλοιιὸν σῶς ἣν e3(v, ὅτ᾽ οἶνον ἐπὶ 
πλέϊον» ὅτ᾽ ἀλλζευ ἡδυπαίϑειαν παοϑσφέρεοϑτι!» μὴ 
Θεῶν ἕνεχα τῦτο δρῶνζοις. διὸ χορ! ϑοίνας» χῳ 9α- 
Alas, xu μέϑας ὠνόμαζον. τοῖς tip» ὅτι 2]9 Θεὲς 
oigo ἐνόμιζον" qus δὲν ὅτι Θεῶν P227 ἡλίζοντο 
χϑὴ ^ cuncmy. τῦτο γαρ ὅδ! τὸ, δαῖτο S4- 
λείαν. v0 di 3 μεθύειν, pp τὸ ϑύειν αὐτῶ χρηοϑαι. 
xu Ὅμηρ(θ", ὅτε λέγᾳ, τέλος “χαρλέφοιί)ον,γ, T * Sv- 
σίαν Φησί. 
teres μἷ τὸ Sua, i.e. poft facrificium, vinum 
axA CO" χαεκέςοϊϊον dicit, facrificium fignificat. 

Me3' ἡμέραν. ἀντὶ &, c» ἡμέρᾳ. " Actos. 5  A- 
exgoQáris TAG TO" 

Οἴμοι τοίλας, σπυδυομαὶ μεϑ᾽ ἡμέραν. 
ὅτως ᾿Α,Ἴικοί Quow ΟΥ̓Χ» C» ἡμέρῳ. 

Μεθημοσύνη. ἀμέλεια. ρῳϑυμία. 

Μεθημων. ἀμελῆ. 

Μεβήσειν. ἀμελήσειν. ἀφῆσεν. 


3 


Μεθιεμϑύος. tas. «estre. 


Mllero. rcesiero. ἠφίετο. καὶ μεβιένϑνα, ἀντὶ o 
βαλλόμϑυα, πεμπόρϑνα. d 

Mél. ἀμελέ;, ἀφί4.. x, psSieiss ἀντὶ V, xa - 
uper. Οὐδὲ Ὁ πύλεμον μεϑιεὶσο τῷ παλαμγοϊός 
σις χρ peu por» éiyad. 

Μεϑοϑεύ4, τεχνάξζέϊαι. μετέρχε). ἀπατᾷ. 

Μεβυδείας. πεέχνας, ἢ δύλϑε. 

Μεϑόδιον. μέϑοδίρν». τέχνη. Ὁ δὲ τὸ χατ᾽ ἀλη- 
ϑειαν 5 ὑπάρχον αὐτῷ μεθόϑιον, ὅτω πῶς Cre aep. 

Μεϑοδικῶς. τατέσι, XU μέϑοδον. 7 Πολύβι(»" 
Ὁ δὲ veia D» τῦν κλιμάκων TA ἐν τοῖς τείχεσι 
“αξοσοιγομδῥων» θύχερὴς x &2]grmle ly, ἐὰν λαμ- 
xw!) μεϑοδικῶς. χτλ μέϑοδον. καὶ αὖϑις" Πάν 
δὲ τοὶ λεγόμϑνα μεϑοδικῶς 9 mel T προίξεων 
ἐποπήθυκὼς, εἰ καὶ τις Ἑτερίθ» τὴν χαθ᾿ ἡμᾶς. 

MA, ? Ολύμπϑ Auxíass "9 ἤτοι Ll (grgavs 
xci p ταῦτο Τύρα Ἔπίσκοπίθ". τος λαμπδ xj 
συζκειρδμα λόγβ xr" Dloppueis συνέτωξε τεύχη; 

Y Μέθη. v5 ποιλομὸν pad tO», ἔτ᾽ o.] Hxc, ὃς qux fequun- 


-tur, funt verba Athenzi lib. 11. pag. 4o. ut a Porto quoque obfer- 
| vatum fuit. ἢ ν 
2 Συνήεσειν) Sic re&ius Athenxus, quam priores Editt. qux 
habent evvisez4. * 
3 Τὸ δὲ μνεϑύειν, pO τὸ 3.] Plura habet Athenzus, apud quem 
Ag É Ἷ 2 
- locus hic ita legitur: Τὸ δὲ μυεϑύειν φησὶν " Aeuseztoaá τὸ p τὸ Ven 
: αὐτοῦ seAnoX. 
ev. ^ , 5 , 
I Θεοῖσι px on Ovov(Giz τέλη 
Τῶν βεθυτόντων ὀνΐως εὐσεξεφέρες 
Εὐριπίδης φησί. τὸ σηρ(οοίνᾳ ὧδε τὸ AO ali ϑυσίαν. Φ΄ Ὅμηρφε" 
Οὐ 43 ἔγωγέ τι φημυὶ τέλΘ- χαφέσερον εἶναι, 
^g v P NEL EA £s àv, [4 z 
P. ὁτῶν εὐφροσύνη μέ ἐχῃ καὶ ἢ (Λθν e 73], s 
» Hinc Suid:s füppleri poteft. 
-. 4 Τὴν ϑυσίαν φησί) Hanc interpretationem merito explodit Ca- 


—faubonus ad Athen. lib. 1t. Cap. r1 1. quem adi. 


7 ᾿Αφιτιφάνης Πλέτῳ] Pag.g2.. (45. Ed. Ba, P.) 





pir. MP AT 
Μεβείϑη. ΤΙ ΠῺΣ cft. Miffus et. Z//r 
ad Partbysos miffus ejf. 
Μεϑέναι. Dimittere. Remittere. N egligere. 
Μεϑείω. Dimittam. Sinam. Relinquam. 
Me3ds. Sinens. Dimittens. Miffum faciens; 
Μέϑη. Ebrietas. Olim nec vino largius fe 
invitare, nec aliis deliciis frui moris erat; 
nifi id 1n Deorum honorem fieret. Hinc vo- 
ccs illz, ϑοίνη, ϑαλία, & μέϑη» dictz funt. 
Nam ϑοίνας quidem convivia vocabant, quod 
fas effe: putarent οἱ οὐ τὸς Θεὸς ὀνδοϑαι. 1. c. De- 
orum caufa vino [δ inebriare. Θαλίας vero, 
quod Deorum gratia congregarentur & con- 
venirent: a Θεὸς, ὃς ἁλίζεαϊζ. Hoc enim [a- 
pud Homerum] per δαῖτοι ϑ'άλειαν intelligi- 
tur. Μεϑύεν vero inde dictum eft, quod ve- 
largius bibere folerent. Et Homerus, cuni 
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vVerà 


Μεθ᾿ ἡμέραν. Pro; c ἡμέρῳ. Interdiu. At- 
tice di&um cft. Ariftophanes uto: |. Hei 
mibi mifero, [polior interdiu. Sic Attici di- 
cunt; non autem, cj ἡμέρῳ. 


Máyposum. Negligentia. Socordia. 

Μεβήμων. Remiffus. Negligens. Socors. 

Μεϑήσεν. Neglecturum effe. Dimiffurum 
effe 

Méegdpes.  Sinentes. 
dentes. . 

Me3í(de. Negligebatur. Dimittebatur. Et 
μεθιέμϑνα» ea qux projiciuntur, vel dimittuntur. 

MZ. Negligit. Dimittit. Miffum facit. Et 
pes. Dimittens. Omittens.. Neque bell/umi 
omitteus, quod [celeratus & [anguinarius effet. 


Dimittentes. Pro- 


᾿Μεβοδεύ4. Machinatur. Perfequitur. Fallit. 
Μεβοδείας. "'echnas. Vel, dolos. 


Μεθόδιον. Methodus. Ars. J//fe autesz, eum 
veram natíus effet yet bodum, fic rem tractavit, 


Μεϑοδικῶς. Secundum certam aliquam ra- 
tionem ὃς methodum. Polybius: AMoeZus aa- 
Len fabricandarim [calarum,que muris admo-. 
ventur, facilis eft & certus, ft ars adbibeatur. 
Etiterum: Qu omnia, que de acie inflruenda 
fecundum artem dicuntur, in[pexerat. [ ma: 
rat, | fi quifquam alius eorum, qui nanc vivant. 

Μεθόδι(ῶ». Methodius, Olynipi in Lycia; 
aut Patarorum, & poftea Tyri Epifcopus; ni- 
tido compofitoque fermone adverfus Por- 


6. Ὑποέρχον αὐτῷ μυεϑόθιον] Imo potius, üsrzeynlO- αὐτοῦ wefoZ/u : 
nifi quis dicat, nominativum hic pofitum efle pro genitivo abfolu- 
to, ut vocant: cujus conftru&tionis exempla apüd fcriptores Atti- 
cos interdum occurrunt. 

7 Πολύξι(Θ.] Lib.v. cap.xcvirn.-ubi fic legitur: Ὁ δὲ zefz O- 
d οκρμυεποήσεως C κοΐϊωσκδυῆς T τοιότων (ie. κλίμνοίκων ) εὐχερὴς C 
viales &c. Hinc apparet, quomodo Suid.s locum hunc inter- - 
polaverit. 

€ περὴ 7 πρῴξεων MS. A. habet, περὶ T. swZso»: quod magis 
placet. 

9 ΜεϑοδιΘ-. ᾿Ολύμνπε Abx.] "Totum hunc locum ex Sophronio 
(qui Hieronymum 4e Seriptor. Ecclef. Grxce vertit) Suidas de- 
lumplit: ut Pearfonius etiam monuit. Ceterum de Methodiis, 
eorumque fcriptis, Diatribam edigit Leo Allatius; qux confulen- 
da eft. 

10 Ἤτοι Παΐώρων] Deeft apud Hieronymum, ejufque interpre- 
tem Sophronium. 

11 Keg Πορφυείε συνέπεξε v. 1 Hi libri perierunt. 
και 
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xal' Συμπόσιον δέχᾳ παρϑένων» xa, aA ἀνα- 
φοίσιως λόγον dLEAqU) xi 'Qexrydes. καὶ 3. ἕτερον 
χτλ Ὁ αὐτϑ, a4 HuSavíoswe, καὶ 5 CA αὐτεξε- 
σία. ἔγρονψε χαὶ Τ᾽ εἰς X Γώεσι, καὶ εἰς τὸ Agua. t 
ἀσμάτων γὐπουμνήμαο." καὶ ἕτερα. πολλὰ χύλϊω 
ἀγα γινωσκ opua. ὃς «xe. τοῦ Te ADU (Gui, S διωίμϑ ἐπὶ 
Aes καὶ Βαλερκανδ ἐν Χαλκίδι Ὁ ἀνατολὴσς μοιρ- 
queio ἐφέφθη. 

Μεϑόεμον. ns En TY. ὅρων. 

Μεϑορμιζόμδν C. μετερχόμδν(θ». 


ΜΜμεθωναῖος. ὁ wu? Μεθώνης πύλεως. 

Μεθώνη. πόλις. [xai]. μία * ΤῊ ᾿Αλκυονίδων. 
7 Δημοσθένης cy Oa mois A6 ἂν T 9 Opet;iar 
1) πολιορκῶν Φίλιπια Qs ἐξοιόπη δ᾽ δεξιὸν ὀφθαλ- 
μιν. πέοσαρας δὲ eq Μεθώνας Φησὶ Δημήτοι(" ὁ 
Μάγνης. 


Μέϑυ. ou». 
8 Εὐῶδυς δ᾽ zum γὴς ἡδὺ χέοιτο μέϑυ, 
"Oges. χέ τοι ασοδιῇ τε αὶ ὑξέα repa dpi). 
Καὶ ? "Ojug 
Δῶχεν Ἰησονίδης ἀγέρϑν μέϑυ χίλια μέτρα. 
Μεβυμναῖος. ὃ zu v Μεθύμνης. 


Μεβύεσαν. δίυγρον ὅσον. ἐν." ᾿Επιρρά paalo: 
Καὶ κώπίου ἅλμης T. μεβθύεσαν ἔτι. 
χα! μεθύω, analog. — 7007 
ΜΜεθύσῃ " κύων. ϑηλυχον. 
Αἴσωπον "zm xime βαδιζονϑθ᾽ ἑασέρας, 
Θραισεῖα, 3, μεθύσῃ τις ὑλάχτῴ κύων. ᾽ 
Κάπειτ᾽ ἐν ἐν(θ" εἶπεν» ὦ κύον, κύον» 
Εἰ νὴ Δί᾽ ἀντὶ ὃ χαχὴς γλώτης “ποθὲν 
Ilvess qreloo σωφρονεῖν ἀν qux δοχεὶς. 
ΜΜϑυσοχόηαζοι. "3 λάτοξ, UOI φιάλη" leo με- 
qui) V δείπνο ἐτίϑεσαν oj πεπληρωρμδίζω. εἶτο. 
εἰς μικροὶ ποτήρια, éu aA Ales οἶνον, εἰς τοιύτζωυ -ἰπὸ 
ὕψες ἐῤῥίπηεν Cort. τῶ ψόφον ὀγωτελέσοη" ὃς ὥκαλῶτο 
χόηαξίθ»". ἐπηνᾶτο δὲ» ὁ μείζονα ψόφον ποιῶν. ἐν, 
τότε ὃν μιβυσοχοηαξ». 


Μελαλρία. εἶδὸς foeni Quads. ἐν ἐρήμῳ. 


Μελα[χοαύτης. ὃ μέλοιναν χουί τίου ἔχων. 
Μέλαθρον. οἶκον. x9) μέλαθροι. "* ᾿Αριφυφάνης' 


τ Συμπόσιον δέκα ποιρ)γένων] Exítat, editum primo a Leone AI- 
latio, & deinde ab aliis. ᾿ 

2 Περὶ ἀνασοίσεως λόγον ] Hic liber hodie quidem intercidit, fed 
Excerpta quzdam ex co fuperfunt apud Photium, Cod.ccxxxiv. 

3 Ἕτερον καί 9 αὐτῷ, «e Ily)ov.] Non exítat. 

4 Περὶ αὐτεξεσίε 1 Magnam cjus operis partem edidit Combefi- 
fius cum reliquis Methodii operibus. Integrum autem fc habuifle 
teftatur Leo Allatius in Diatriba de MerPodiis. 

$ Εἰς τίν Γένεσιν, € εἰς τὸ Ac Y. ἐσμν. Uterque commenta- 
rius injuria temporis intercidit. ' 

6 Καὶ μία €" Axxvovidor] Confer Noftrum fupra v. AAxvovi2t«. 

7 Ang vos ον Φιλιππικοῖς λέγοι dv 712 cy Op] Hxc, & quz fe- 
quuntur, Suidas ex Harpocratione fumpfit. 

8 Ἑὐῶδες dj 13 γῆς 5^] Fragmentum hoc eft pars Epigram- 
matis in Anacreontem, quod integrum legitur Anthol. lib. 111. cap. 
xxv. ut Portus monuit. 


9 Ὅμηρος) Iliad. H. v. 471. 
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phyrium libros, compofuit; & Sympofiuti 
decem virginum. Item, de Refürrectione o- 
pus egregium, contra Origenem ; & adver- 
fus eundem dePythonifla; & de Libero Ar- 
bitrio. Scripfit etiam in Genefin; & in Can- 
ticum Canticorum commentarios, & multa a- 
lia; quz vulgo le&itantur. Hic in extrema 
perfecutione fub Decio & Valeriano in Chal- 
cide urbe Orientis martyrio coronatus eft. 


Méceuv. Confinium. 

Μεϑορμιζόμδμ(θ". Portum, vel flationeri 
mutans. 

ΜΜεθωναῖος. Methonzus. Ex urbe Methone, 


Μεθώνη. Methone. Urbs. Item, unacx Al- 
cyonei filiabus. Demofthenes autem in 2PZ;- 
lppicis videtur mentionem facere ejus Me- 
thones, qux in Thracia fita erat: quam ob- 
fidens Philippus i&u fagitte. dextrum ocu- 
lum amifit.. Demetrius Magnes autem qua- 
tuor Methonas effe dicit. 

Mé3v. Vinum. | In Epigrammate: | Zer- 
ra autem odoratum Ὁ dulce fundat viuum 5 
ut ὦ" cinis tuus c offa voluptate fruantur. 
Et Homerus: 5Dedit Jafoms filius wulle con- 
gios "vini fereudos. | 


Μεθυμναῖος. Methymnzus: five, qui eft ex 
urbe Methymne. 

Μεθύεσαν. Ebriam. Madidam: In Epigram- 
mate: 11 remum, aqua falfa adbuc ebrium. 
Et μεϑύω» accufativo [interdum jungitur. ] 



















Μεϑύση κύων. Ebria canis. Eft generis foemi- 
nini. [Ariftophanes:] c/Zfopum a cena re- 
deuutem- audax c ebria allatrabat canis. Cus 
216 dixit : O canis, canis, ff proifla mala lin- 
gua. alicunde frumentum emeres, fapere utique 
mibi idereris. 


Mévcvoxeilato. Inter pocula cottabo ludentes. 
Λάταξ erat zrea phiala; quam cottabizantes 
inter coenandum vino plenam ponebant. In e 
deinde vinum in minora pocula infufum e loco 
fuperiore conjicicbant, ítrepitus edendi gra- 
tia, qui vocabatur cottabus. Ille igitur plau- 
fum merebatur, qui majorem ftrepitum edi- 
diflet. Hinc dicti funt μεθυσοχοαζεοι. 

Μελαγοία. Melagria. Genus herbz, inde- | 
ferto nafcentis. 

Μελαχαίπης. Nigram comam habens. 


MéAaSp». Domus. /Edes. Et μέλαϑρᾳ, 


10 Ἐν Ἐπιγροίμν ρος Anthol. lib.vi. cap.tr1. ut itidem Por- 
tus obfervavit. "4 
11 Μεθύση κύων. ϑιλυκόν] "Thomas Magifter: Μεθυση γυνὴ, "Azzi- 
xóv ὡς ᾿Αριφοφοίνης ὧν Νεφέλωις" Τραῦν μνεϑύσην V κόρδοικ(Θ» εἵνεκα. 
Mijusus δὲ, ἐπὶ Κα ὠρσενικᾷ, ἀδεὶς TY δοκίμνων εἶπεν" ἐπὶ δὲ θγλυκξ Λι- 
CQ» οὖ τῇ περὶ T λαλε μελέτη" Οὐκ fen ἡ γυνή μθι μυέϑυσος. σι 
ποΐνυν "Avis ἑπόμνεν(Θ-» ἐπὶ [e ὠρσενικϑ μυεθύίων λέγε» C jusivensógt 
ἐπὶ δὲ δηλυκξ, μνεθύεσο,, € μυεϑύση. : 
12 Αἰσεπον 22) δείπνε fud. ] Hic ὃς fequentes verfus leguntur | 
apud Ariftophanem Vefpis, pag. $30. (361. Ed. Baf. P.) | 
13 Μεϑυσοκότηαθοι. Adsut, χωλχὴ Q.] Ex Scholiafta Ariftophanis 
ad Acbarnenf. pag. 396. ( 283. Ed. Baf: P.) Vide etiam fupra v. , 
Κόπαξ 9», ubi eadem leguntur. 
14 ᾿Αφιφοφοίνης) "vibus, pag. 99. (415. Ed.Baf. P.) ubi fic 
legitur : | 
Μέλαθρω ἅ αὐτῷ, € ise ᾿Αμυφίονθ. | 


Καταιδιλώσω πυρξφόρφισιν αἰετοῖς. 
/ 
Μελχ- 
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Μελαμᾷξαφές. μέλαν Cx. (La. pus. 
ΜελάμξἭωλ(θ»". μελὰνόγει(θ». 
' Αἰγύηϊθ μεδέβσο, μελαμξώλα λινόπεπλε 
Aa. 
Μελάμπες. * μαγικῆς εἰδήμων. ὋὉ δὲ ? σύμξο- 
AQ» Μελάμποδος, 3 * Iul» ἐδεετο. goi δὲ 3- 
σαν ἄξιςοι χοίνειν τοὶ μέλλογζᾳι. 


Μελαμπύγε 5 τύχοις. Μελάμπυγρι δύο τινὲς ἀ- 
δελφοὶ ἐγένονϊο πέρπεροιν “ Λίμνης υἱοί. ἀκολαςοινόν- 
qu) δὲ αὐτν πολλὰν ἡ μήτηρ ἔλέγε Φυλάοσταϊ, 
μήποτε ἐμπέσωσιν εἰς δαισύωρωχτον. ἐμπεσύντες - Bi 
εἰς 'HexxAéa, c) 
αὐτὲς γολῶνίας, χα Xa ακύπονας, ἐπιιυϑάνετο T 
αἰτίαν. οἱ δὲ ἔλεγον, ὅτι λόγιον ἦν τὸ ὃ μητρὺς, ἐμ- 
πεσεὶοῦγο! ἡμᾶς εἰς δοισύωρωκΊον" xe γελάσανίᾳ T 
Ἡρακλέα» ἀφέψαι αὐτὲς Τὴ δεσμῶν. “ Ὅτι 
τὲς λθυκοπύγες ὡς γυγοιχώδεις ὄγιωμῴϑεν. 


! φ. € v 
7 ἀγαφόρῳ ἐδέϑησαν. eim δρῶν 


auditoj rififfe, cofque vinculis folutos dimififfe ferunt. 
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Méxáleg à ἂν χα βωλώσω" «t τὸ μελαϊνεας ['plüralis.] Ariftophanes: "Domus quidesa e- 


jus im cinerem vedigam. [MéxaSpy vero di- 


&um eít,] a μελαίνεοϊ,, denigrari: Quod fu- 
mo denigretur. 
Μελαμξαφές. Nigro colore tin&um. 
Μελάμξωλ(". Nigrum folum habens. Ae- 
gina c/£gypti nigrum. folum babentis, Dea 


linigera. 


Μελάμπϑς. Melampus. Hic divinationis 
peritus erat. Omen autem illud Melampodem 
aliquem -vel Polletem réquirebat. Hi enim 
res futuras optime conjicere norant. 

Μελαμπύγε τύχοις. In Melampygum inci- 
das. Melampygi duo fratres fuerunt, homi- 
nes protervi; qui cum mülta petulanter δὲ 
infolentius facerent, mater iis dixit ; cave- 
rent, ne aliquando 1n virum hirfuto podice 
inciderent. Cum igitur in Herculem 1ncidif- 
fent, vinculis ab eo conftri&i, & ex ligno; 
quod ἀνάφορον Grzci vocant, fufpenfi fuerunt, 
| capite deorfum verfo.] Poftea, cum eos ri 
dentes videret, caufam rifus illius percontatus 
eft. Illi vero refponderunt, oraculum a ma- 
tre fibi datum efle, fore, ut in virum hir- 
futo podice inciderent. Herculem igitur [lioc 
T Illi; qui albas nates habebant; 


ut molles & effoeminati a Comicis perftringebantur. 


Μέλαν. τὸ àyn2J gue tdv τῷ Aeoxd' φεώμαϊο, 
xu ἰδίως, ᾧ χράφομϑν. Μέλαν δὲ ὅδ] teda. συ’ 
χραίοκον ὄψεως. x, * Μελουνογίδον Διόνυσον ἱδρύσαντο 
ἐν, τοιᾶσδε αἰτίας. αἱ Ὁ Ἐλευϑηρ(θ" ϑυγατέρέσ, 
ϑιασάμϑνω Φάσμαΐζ, V Διούσε» eo. μέλοωυναν 
αἰγίδει, ἐμέμνψαοιν]ο. ὃ δὲ ὀργισθεὶς, ἐξέμηνεν αὐτοίς. 
p τοῦτον ὃ ᾿Ελευϑὴρ ἔλαξε χρησμὸν, ἐπὶ παύσᾳ ὃ 


' μανίας τιμήσω Μελομνογίδον Διόνυσον. 


Μελανείμιον()». V μέλανα ἱμοΐτια, Φορϑντος. 
Μελανίων()»" σωφρονέφερ(ῷ». ? ᾿Αξισοφάνης Αὐσι- 
σ΄ Ἔτη: 


Y Αἰγύπῆε μελέοσω μιελαμνᾷ. ] Fragmentum hoc decerptum eft 
ex Epigrammate Philippi, quod ex cod. MS. Anuthologix ineditx 
integrum publici juris fecimus fupra v. Keyx;e/ser. — /Egyptus au- 
tem hic vocatur μνελαμυθωλθ», quod folo eflet nigro. Unde Plu 
tarchus in Ifíde eandem vocat μνελαλήειον. Vide ctiam. Stephanum 
Byzantium v. Azvz/G-, qui /Egyptum μνελείμωλὸν dictam fuiffe 
expreffe teftatur. 

2 MsAcjoz*;] De hoc videndus eft Scholiafta Apollonii Rhodii 
ad lib. 1. v. 118. & Nicephorus ad Synef. de Infomniis, pag. 419. 
itemque alii. Obiter hic moneo, exítare hodie adhuc fub Melam- 
podis nomine libellum € ποιλμνῶν, quem edidit Sylburgius To- 
mo 1v. Phyf. Oper. Ariftot. Sed eum vetuftiffimi hujus Melam- 
podis effe, qui Homerum παῖς prxceífit, quis credat? Preterea, 
in Bibliotheca Vindobonení inter alia opera Manufcripta exftat c- 


tiam Μέθοδιθ» (ζεληνιακὴ «ἰδὲ v. (ξελήνης πεοίνώσεων, Μελώμποδῷ». S 


᾿Αφεολόγε: i.e. Melampodis ΑἸ γοϊοσὶ Metbodus Pradiclionum Lu- 
narium. 
non dubito. Ex vetuíto illo Mclampode, de quo Suidas hic agit, 
Hefiodum quxdam in poema fuum de Ofer. (85 Dieéus tranftuliffe, 
teftatur Tzetzes in Scholiis ad Hefiodum pag. 180. ubi fic inquit: 
Τῶτο δὲ κὶ ὁ Ἡσίο}. Ὁ" ox V Μελάμυποδτ- εἴληφε. Φησὶ χοίρ πε ὠκεῖ- 
γὉ-. Ἔν πέμυπῇῃ (ζελήνῃ τις ἐπίορκον ὀμνόσοις, ποστεῖς δὲ vpn focis τελσῦ- 
τῷ. wo) (ζημνειωσοέμνενός πόϊε εὗρον τῶτο ἀληθές. Sed incidit procul 
dubio Tzetzes in librum aliquem ᾧ σύ δεπίγγαφον, cujus auctor ut 
vetuftatem mentiretur, & Lectori fucum faceret; Melampodis 
nomen fibi tribuerat. Num tempore Tzetzis opera quzdam γνήστω 
vetuftiffimi illius Mclampodis adhuc exítitiffe, vix mihi perfuadco. 
Poffem hic multo plura ex Herodoto, Paufania, Diodoro Siculo, 
Apollodoro, Clemente Alexandrino, aliifque, de Melampode conge- 


Sed & illud opus recentioris alicujus Melampodis effe | 


rere, nifi ea & obvia, & ab inftituto no(tro aliena effe exiftimare:n. | 


3. Ὁ δὲ (i 2A. Μμελαμνπο!- καὶ Πόλη. 22]. Marinus in Vita 
Procli, cap. x. Kow τί; dv ἐγένεζ (ζὑμυδολ. τότε QuQistoge, νὰ ἐδὲ 
Tom. 11. 





| dam aliter leguntur. 


Μέλαν. Atrum. Nigrum. Siveid; quodalbo 
colori oppofitum eft. Et fpecialiter fic vo- 
catur atramentum, quo fcribimus. Niger ve- 
ro color ita comparatus eíl; ut radios vifus 
colligat. Et Baccho Melanzgidi templum hac 
de caufa dedicatum eft. Eleutheris filiz, cum 
vidiffent fpe&ra Bacchi, nigris pellibus ca- 
prinis amita, €a vituperarunt. Bacchus igi- 
tur iratus, eas infanas reddidit. Poftea Eleu- 
ther ad filias ab infania liberandas, Bacchuni 
Melanzgidem ab Oraculo colere juflus eft. 

Μελανείμιιν(ῷ". Nigris veftibus amicti. 


Μελανίων(" cup. Melanione caftior. Arifto- 
phanesLyfjffrata : Hic( Melanion )fugiens mup- 


Πόλη", καὶ Μελώμποδθ-, n T. ὁμοίων εἰς κρίσιν δεόμνενίΘ.5» Et quod. 
potnit omen effe manifeflius, quodque minus indizeret Pollete, vel Me- 
lampode, vel fimilibus interpretibus? Locus elt noftro plane fimi- 
lis. 

4 Πόλη! 5] Re&ius ΠπόγληϊΘ-; per duplex »». Vide Noftrum ἰη- 
fra v. Πόλλης. 99 : 

$ Μελαμυπύγε τύχοις 1 Confer omnino "Zenobium in Adag. M 
σύγε Μελαψυπύγε τύχοις 5 qui inter alia & hxc habet: 'Egiswzza ὅν 
αὐτοῖς Ἡρῳκλῆς» τὸ τὸς πόδος αὐτῶν (doces ento ἀγλήλες., DEI 
λεοντῆς ἐξαρτήσοις κοίπω ὄρος, ἐπέ)ηκε τοῖς ὥμοις αὐτὸ. Mendum 
in his verbis latet, a Schotto non obfervatum, quod obiter eluam: 
Pro xz dos enim fcribendum eft, xoroxgo s id eft, capire de- 
erfum verfo: quam le&ionem fenfui hujus loci optime convenire; 
fequentia oftertdunt. Addit enim Zenobius, Melampgzos ex hu- 
meris Herculis fufpenfos, rififfe, cum hirfutas cjus nates vidiflent: 
quod manifeítre utique probat, pedes corum furfum, & capita de- 
orfüm verfa fuiffc. - ' 

6 Λίμνης] Sic non folum habent MSS. Parif. fed etiam Editio 
princeps Mediolanenfis, & Michael Apoftolius, qui locum hunc 
Suid, uti & multa alia, in Collectanea fua retulit, At Editt. ΑἹ- 
dina, Bafileenfis ὃς Genevenfis habent Mepoyoré2Q- : quz le&io mi- 
ror unde fumpta fit. A Ν 

7 ᾿Αναφόρῳ] De fignificatione hujus vocis vide Suidam fupra 
v. ᾿Αμφίκοιλον. - : 

8 Μελάινογίδω] Sic rectius MSS. Parif. quam priores Edict. quz 
habent Μελωινογίδειν. Cafus rectus enim eft Μελοωνογὶς, ὥδς. Con- 
fer Nottrum fupra v. "Agzrág;a ubi itidem Bacchi Μελονογίδ- 
mentio fi. Caterum, pro Μελωνόγὶς fcribere przftat Msaeuvon gis; 
per diphthongum ἀν in fyllaba penultima; fi verum eft, Bacchum 
ita vocatum effe a ἐνέλας, niger, ὃς αἰγὲς, pellis caprina. 

9 'AeraiQavas Λυσισροίτῃ ] Pag. 886. ( 5 5.9. Ed. Baf. P.) übiquz- 
Eum igitur confer. 


Uuu OvTos 


Οὗτος Φθύγων γάμων 
᾿Αφίκετ᾽ ἐς ἐρημίαν, κἂν 
Τοῖς dpecw d», 


$22 


Καὶ xia qi εἶχε» 

Kd «yu 

Κύκ ὅτ WASe οἴκαδ᾽ αἰ πὸ uisus. 

Τὰς γυναῖκας ἐβδελύχθη 

T€ Μελανίων(θ. σωφρονέφεροι. 
Motel." Μελανίαπϑ τῷ Θησίως tedór 


5 


"d N AN oso, 
Mona, * ΚΚοιτων(θ"» γεγονὼς XU^ 't ξε 
Ὀλυμπιάδα» Mis. ἔγραψε δὲ Διϑυραμξων βι- 
βλία “πλεϊςοι» xj 'ποήμαΐᾳ Ἰλιχαν ἡ Ὀχιγοάμ- 
μωΐᾳ, x) ἐλεγέϊα» ἡ ἄλλα “πλεῖςοι. iat 
Moanazius,: ϑυγαϊοιδδς V τρισξύτῳ» mais δὲ 
Κρίτων(θ"» Avgxw Xj αὐτῷ ὃς C/ Tj 4IÀ Δϑυ- 
esu Gov μελοποιΐῳ Cz. duo TO MIS πλέτα» ὶ D[e- 
Tees 2-9. Περδίκκῳ τῷ βασιλέι, Cua τὸν Je 
xe réspeler. ἔγραψε x94 αὐτὸς ἀσμαΐᾳ AUeAXSo, 
Aves iege. 
Μελάνθιος, xi) Mop C. λέγᾳ ? ! Aexeo pants 
«Q4 αὐτὸν Sous 
Ἄμφω 
Τρ όνες ὀψοφά οι» 
Βαϊεϑοσκόποι, ἅρπυια!, 
Τρριοσύδα!, μιαροὶ, 
Τοαομοίοσαλοι» 
Ἰχϑυολυμα!" 
Ὧν χαϊαχειμγαμδίύη 
Μέγα χαὶ πλατὺ, 
Mew Θεὰ, μετ᾽ ἐμῷ 
Ξύμπαιζε Y εορτζω. 


z | E : ips i b 
as ow | τ y. M g ποις 5 2 L. 
tias im defertum abiit; c in montibus habita: 
vit, canemque babens, lepores venatus eft; nec 
domum redut, pre odio (mulierum.) Adeo ni- 
mirum. ile mulieres deteflabatur. Nos vero 
nibilo minus Melanione cafliores. fumus. 


Οὕτω 
Ὁ [ANO ?»w«Y 
"Exe". ἡμεῖς δὲ www 


Μελανίτσπειο. Fanum Melanippi, (Thefei 
filii. 

MsAawzzów. Melanippides, Critonis fi- 
lius, Melius, natus Olympiade rxv. Scripfit 
Dithyramborum libros quam plurimos, & 
poemata verfu heroico, & Epigrammata, & 
Elegias, & alia plurima. 

Μελανιτσπίϑησ. Melanippides, fenioris ex 
filia nepos, Critonis filius, ὃς ipfe Lyricus: 
qui in compofitione Dithyramborum pluri- 
ma innovavit, & apud Perdiccam Regem 
degens, ilic vitam finut. Scripfit & ipfe 
Cantica Lyrica, & Dithyrambos. 


Μελανθι(ῷ". Melanthius, ὃς Morfimus. A- 
riftophanes de 115 ita loquitur: 2fz5o funt 
belluones  Gorgonii, batidifpices, Harpyie , 
vetularum abactores, impudici, bircum olen- 
tes, pifcium pernicies: quos ubi [puto plurimo 
con[pueris , Mufa Dea, bunc mecum feftum 
diem celebra. Gorgones, id eft, helluones 
avidiffimi ὃς inexplebiles. Batis vero, eft ge- 
nus pifcis. Harpyiz, 1d eft, pifcium. rapto- 
res. Harpyix enim funt Dez rapaces. Τραο- 
σύβαι, vetulas a pifcibus abigentes, ne pifces 
emant. Vel, cum vetulis concumbentes. Xo- 
Bádvs enim dicuntur meretrices. Kagoypgu- 
ψα μϑύη vero» confpuens. 


T'opyores. Φοδξεροὶ ἐς γαᾳριμοιργίαν. Βατὶς δὲ, εἶδὸς iX Boos" "ApmUvu dé δ ρποιγές T ἰχϑύων. “Δρπυιαι 
Ὁ ἁρτακίοναὶ δεωυίμονες. Γεκοσόξωι, m T ἰχϑύων “ἐἰπυσοβᾶντες τοὺς γραϊδοις, ὡς μὴ apps tu. ἢ γραΐσι 
συϊκοιμώμϑμοι. Σοβάδες Q9» αἱ rpg. Κα χρεμιψαρϑνη δὲ, xe φὡ ηύτασα. 


Ax Q 9 / 
Μέλανθ(ῷ", ᾿Αϑηναιος' 0s ἐμονομοιγησε p Ξω»- 
^s 5 PNG , ᾽ ω 
Sís Βοιωϊδ, χα ἀπέκτεινεν αὐτὸν. χαὶ ts οὐ τῷ 
᾿Απατῴξεμα. 
mA , LX Y 4 
Μελανοσυρμαῖον * ea. μέλανα. Y, συρμαϊζορδυον. 
, / y, ^ ' 5 
Συρμαία δὲν κελϑινόν "61 πομα. ᾽ Acyd δὲ τες Ai- 
yo dlias. 
Μελανοχροιῆς. ὃ μέλαιναν χροιὰν ἔχων. 
Μελάνοψν. ὄνομα. deor. 
Μελανωπύς. $ 
qoe S. 
[908.7 M ^ 
MeAaraás, 7 (ἢ yw οἷ δὰ “πολλοῖς Aesopi Με- 


τος κηδετὴς ἣν Διοφάντῳ V ῥή- 


t Μελανίσπε, E Θησέως} De eo vide Plutarchum in. Tbefeo, 
LESSDGD j A dpa ἢ 

1 Μελανιπ' πίδης 1 Melanippidis fcriptores quidam veteres men- 
tionem faciunt, fed incertum eít, hujufne, an vero alterius, five 
junioris, de quo Suidas in fequentibus agit. Athenzus lib.xiv. 
pag.616. Ie? £ YD αὐλῶν à puty τις ἔφη, T. Μελωνιπ’πίδην o Ads c) 
τῷ Μαρσύα 2]osveorGs là αὐλαϊικὴν εἰρηκέναι «ἰθὰὶ «  AOnés, Kc. 
Idem ραν ὅς τι. Μελωνιπαίδης ὁ Μιλήσι(δ». οὖν ταῖς Δαναῖσι φοίνικος 
7T κοιρπὸν Suc ὀνομυοώζει, T. λόγον ποιώμνεν- co? αὐτῶν. — Obferva, 
Melanippidem ab Athenzo dici Milefium, quem Suidas Melium 
facit. Plutarchus in 2£;atorio, pag. 759. Γλυκὺ 49 Oteos ὠνδρφς 
᾿ὡσυσπείρων τε ρουπίδων πόθον, (d T Μελανιππίδην, τοὶ ἥδεσο; μυύγνυσ: 
σοῖς χριλλίτοις. — Clemens Alexandrinus Sireziaz. lib. v. pag. 439. Ὁ 


Μέλανθος. Melanthus, Athenienfis, qui fin- 
gulari certamine cum Xanthia Boeoto. dimi- 
cavit; cumque interfecit. Eft in γ. ᾿Απαΐφεκα. 


Μελανοσυρμοίτον λεών. Populum nigrum, & 
Syrmza potione utentem. Συρμαία, enim eft 
potio hordeacea. Intelligit autem ZEgyptios. 


Μελαναχροιῆς. Nigrum colorem habens. 
Μελάνοψ. Melanops. Nomen proprium. 


Μελανωπός. Menalopus. Hic erat affinis 
Diophanti oratoris. 


Moves. Melantias, oppidulum Thraciz; 


μψελοποιὸς δὲ Μελανιππίδης ἀδὼν φησί" Κλῦθί μνοῦ, ὦ πείτερ, Sx Ux 
βρηπῶν, vis ἀειζώς ψυχᾶς jusdYoy. EjJufdem etiam mentio fit apud 
Ariflotelem Rezoric. lib. 111. pig. 13r. Edit. Sylburg. 

3 A£A 'AgiaQzrus ] Pace pag. 684. (466. Ed. Baf. P.) 

4 Μελανοσυρμυεῶον λεών] Sic recte MSS. Parif. itemque Ariílo- 
phanes Thefzsophbor. pig. 813. unde locus hic depromptus ett. At 
in prioribus Editt. pro λεὼν male legitur A$o& s quod Portus, nul- 
lam mendi iítius fufpicionem habens, bona fide /eozezz verteret. 

$ Λέγη δὲ τὸς Alyoz ss]. Ariftophanes nimirum, quem vide ]o- 
co laudato. 

6 Μελανωπός. ὅτος κηδεσηῆς ἦν Διοῷ.} Ex Harpocratione. 

7 Μελανϊας, ἡ νοῦ στεεροὶ “πολλοῖς λεηγθμνένη Msi. ] Agathias lib. m 
pag. 158. Eis τῦτο 7) oxcivai ἤρθησδιν ὠλαζονείας, οἷς τὴ qi Μελαν- 
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Awnas,) xam v Opebutey dvo αὶ ἐχα τὸν cüdies δὲὲ- 
φᾷσα τῷ Βυξαντίε. «oO ppe δὲ αὐτοῦ ᾿Αϑύρας πο- 
 μός' ὃς ὀλίγον m mese àv, x, € ἄνεμον Kon- 
κίαν ὀλίγον τι Sek. Cnt iae, ἐδ Προποτίδου "T pBy 
&repfU)«?). zer X, τὸ raxeos ἀκτὴ ἐπίνειον Tho ἀπ 
αὐτῷ Φέρε) “αϑϑσηψρολαν. 

Mesue (E. ^ βοιϑέα, κυρίως δὲν χαϑαρδ ὕ- 
d. 

Μελαίνη. βαϑεα. Μέλουνωι δὲ φρένες». o c» βά- 
S4 χείμϑναι. τὸ 49 βαϑὺν» μέλον. 


Μελεάγεμα. "Piceus qUTHS μελεωγοίων». X Xe p- 
δίοις xeAduuay ἐδεξιῷτο. λέγον.) δὲ xs μελέαγρα. 


ἹΜελεωγείδες. ^ ὄρνεα, ἅπερ ονέμιον]ο ὧν τῇ ἀχρο- 
quA. λέγεσι δὲ οἱ fiy. ἀδελφὰς 5 Mee peu μείῳ- 
βαλῶ εἰς «cce μελεαγοίδος ὄρνιϑας᾽ οἱ δὲν τοὺς συνή- 
Sas "Ioxe idis, | c» Λέρνη παρθένε;, Lo mao 
δδοιιμονγίως. 

Μελέα [ρ(ῦ». optat 3,240. 

Μελϑορϑνί(ῷ»". χαιόρϑυ(». 

μέλ δον]ες. τήνον]ες. "e-porles.. Τόν βοῶν μέλϑον- 
τες. πῳτέςσιν» Ἑψονϊεφ. χα.) * Κνίοση μελϑύμϑυ(θν. 
ἀντὶ y μέλδων τοὺ χνίοσ᾽η. 


Μελεδοιίνειν.. ἐλιμελεϊ οὗτα!. 5 Hpódol(g-. T8svo- 
σέονζις χατέλιπεν cy τῇσι πύλῃσι μελεϑευίνειν τε καὶ 
πεέίφεν. - 

Μελεδήμαΐζ. μεριμνημαΐζα. χω μελεϑήμων, με- 
Adr». “οὐ "Ezmyeguuuale 

A δὲ πολυασαθέων μελεδηίμονα, χερχίϑει πεπλών. 


Μελεδωνός. pornos. Ἐχιμελητής. Αἰλιανός: Ὁ δὲ 
Ἃ ἴδιον ἀδελφὸν χατέλιπε δ᾽ ιν ἐπίτροπον, καὶ TÍU 
Δοημαάπων μελεδωνόν. 0 δὲ ἀνόσι(θ" ὧν» χω τοὶ τῷ 
παιδὸς ( φετεφάσου γι ἐ[λίχετο. $ Eod Τῶν 
αὐτὸ! ἐτῶν γωυναϊχοί τινα, φείλας ἐσθῆτι λϑθυκὴ» ἡ 
σέμμυασιν» ὡς JW μελεδωνὸν Buy Ὁ Συρίας ὅτω δὴ 
χαλδρϑύης Odi. τωτέςιν, ἱέρειαν. χαὶ Αἰλιανός Ὃς 
Ἵν Νέρων(θ" ἀπελθυϑερίῷ», -ἰπυλειφθοὶς μελεδωνὸς T 
c» Ῥώμῃ» καὶ ἔφορος, ὅτε Νέρων ἐς ᾿Αχαϊαν ἐξωρμνίϑη. 

Μελεδῶνοί. ἐπίτροποι. Φροντιςοιὶὶ παῤ Ἡροϑύτω. 
“δϑ:αηχότεσ. ὥασερ οἱ & ἀμπελῶν(»» V οἷ Td 
Εὐαγξλίω. 

Μελεΐσί. Xt μέλ». ; 

MA». μάταιος. ἄϑλις. TUA eU Toe. dugü- 


ἢ πόδε; rl κωμυὧν «ρα πεδεύσοιαχ, καὶ πολλῷ Y πόλεως διἐξηκυΐχν, ὅτι p 


Ttov agrírovi 1) ἑχωτόν πῈ gez dlus. περαῤῥέΐ δὲ αὐτόν) "A9eqs mio pute, 
ὃς δὴ ὀλίγϑν m axeosA Doy, 1, ἐπὶ dvikov Καικέαν ἡρέκκο ὠκκλύας, ἐς qiu) 
Ilegzordew T ῥξν ὠπερεύγετεοι. ὅθεν δὴ τὸ τεὸς τίω ὠκτέω Xj τοὺς ὡκ- 
Θολεὺς ποιροίϊετει μεένον ἐπίνειον li ὀκείνε Qigera πεοσηγθοίαν. Hinc 
Suidas fua defcripfit: ut ὃς ante nos monuit Valeiius ad Amm. 
Marcellinum, pag. 428. — Melantiadis hujus meminit etiam auctor 
Chronici Alexandrini, fed qui eam Μελωνϑιοδο; vocat; per 5: per- 
inde ac Ammianus Marcellinus lib. xxx. Pag.456. Quare fcrip- 
ture diveríitàs notanda e(t. 


τ ΜελανυδρίΘ5] Eft epithetum fontis apud Homerum ΠῚ v. 14. 


. -ubi brevis Scholiafta vocem hanc itidem exponit βαθεῖα. 


ὺς MiAszyo£)vs] De iis multa Salmafius ad Solinum, quem 
vide. 
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hunc vul o Melitias di&um, cxx ftadiis By- 
zantio diftans. Id Athyras fluvius prxterfluit; 
qui paulum progreflus, & ad Czciam ven- 
tum declinans, in Propontidem influit. Ab 
co & navale, quod eft in illo littore, nomea 
accepit. 


Μελάνυδροξ. INigrarn aquam habens. Id eft; 
profunda. Proprie vero [dicitur de fonte; | 
qui puram & limpidam habet aquam. 

Μελαίνη. [Proprie, nigra. Item,] profunda. 
Et péAcum φρένες, mensabftrufa & recondita. 

uod enim profundum, & nigrum cft. 

Μιλεάγεια. Meleagria. Ipfos imeleagriórum 
radicibus, C calamorum aneaullis exczpiebat. 
Dicitur autem ὃς meleagra. 


Μελεαγράϑες. Meleagrides. Aves, qux in 
Arce nutriebantur. Tradunt autem alii qui- 
dem, Mcleagri forores in aves meleagridas 
fuiffe mutatas: alii vero fodales Jocallidis, 
virginis in: Lcro; quz divinis honoribus co- 
lebatur. 

Μελέαγρί(θ». Meleager. Nomen proprium. 

Me AU ados. Quiigne uritur, vel confumitur. 

MéA&wla. Liquefacientes. Coquentes. Ε- 
lixantes. Carges boum elixantes. Ἐπ, Κνίρση 
MN. ZÍrvinam liquefaciens.| ΜΜελϑοόρδμος enim 
hic pofitum eft pro μέλδων. 

Μελεδδιίνεν. Curare. Herodotus :: Zzperans 
czuttatibus, ut agrotantes curareut. c» ale- 
rent. 


Mey, Curz. Solicitudines. Et uec- 
dua», qui rei alicujus curam gerit. In Epi- 
grammate: J//a vero [| Minerve dedicavst | 
pectimem, quo tela crebro pulfata denfatur. 

Μολεδωνός. Curator. /Eliznus: I//e vero fra- 
£rem fuum filii tutaremy C bouorumcuratores 
reliquit. Sed zmpius ille pupilli bonis inbiabat, 
eaque fibi "vindicare cupiebat. Ec Eurapiust 
Mulierem ejufdem. etatis. alba vefte c cora- 
nis ornatam |[mifit,| quaft effet facerdos "Dee 
Syrie, ita appellate. Et /Elianus: Qui erat 
Neronis libertus , negotiorum in urbe Roma 
relicius curator C in[petior, Nerone in Acbai- 
am profecía. 


Μελεδωνοί, "Tutorcs. Curatores, apud Hero- 
dotum. Przfecti. Tales in Euangelio fune 
prafecti vinez. 


Μελείςί. Membratim. 
Mé&«G-. Vanus. Mifcr. /Erumnofus. In- 


3 Τῆς cv Λέρνη]} Sic habent libri tam chirographi, quam excufi : 
fed male. Scribendum enim eft, τῆς c» Aígo: ut recte monuit 
Bochartus Hieroz. Part vr. Lib. r. cap.xtx. pag. 132. Emendati- 
onem hanc plane confirmat Athenzus lib. xrv. pag.6;$. Περὰὴ δὲ 
τὸ ἱερον ὃ παρθένα c» Λέρῳ εἰσὶν οἱ καλέμνεναι ὄρνιθες μἠλεάγφίδες. 


' Antoninus Liberalis Merazzorpbef. cap.r1. de Meleagri forori- 


bus: Αὐτοὺς "Αρτεμνις epuquiva ῥαδδω, μυξεμυόρῷωσεν εἰς δρνιϑοες, Ὁ 
οἰπώκισεν εἰς Λέρον τῶν) νῆσον, ὀνομυεέσεισοι μυελεαγοΐδας. Vide etiani 
JElianum Hiffor. 42izz. lib.Yv. cap.xzit.. ὃς lib.v. cap.xxvi1. 

4 Kwiosz ῥυελδόμνεν Ὁ» ] Homerus Il. 4. v. 363. 

$ 'Heg2vGs ] Lib. viri. pag. 317. ut Portus obfervaverat. | bi 
autem pro πύλῃσι: lcgitur zai, i.c. ürbibus: uti etiam hic apud 
Suidam fcribenium eff. 

6 Ἔν "Ezvyecmubi^] Antholog.libv1; cáp, viri. ut Portus qto- 


qüe monuit. ἢ 
Uuu 2 ὀχὴδη 
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xis. ὃ f. Πποητὴς emi  μαΐζαίε ésto) τὸ pé- 
Aces" ob δὲ Teacyntoly ἐπτὶ V οἰκτεθ. ΤῊΝ 

Μελέτη. ἄσκησις. ᾿Πλεμέλεια. ' Καὶ Οὐκ ἀν ἁμάρ- 
ποι τις, εἰπὼν τοῖς KL μελέτοις TYÀ Ῥωμαίων “ὠρὶς 
αἵμα!" οἰ ϑαίξεις vus δὲ es (aus, μεν αἵ- 
pag» μελέτας. 

ΜΜελετώμδνοι. διϑουσκὀρμᾶμοι ὦν μανϑ ἀγοί]ες. * Ὥσ- 
«P οἵ γίοι τὴν ἀετῶν ἁπαλῴ fe τῷ deoa τ ϑουπε- 
τον) τοῖς γευαρϑμοις αὐτο» μελετώμδινοι ὑπ᾽ αὐτῶν 
Mor ἐπειδοῖν. δὲ αἰρεοῦτα. δύνων)» αἰ ωὐρπεέτονο) 
τὰς γονέας, ἄλλως τε καν λίχνες ολόθων), καὶ xoig 
σης loue. «xe3s τῇ γὴ πετοιδῥες. 


Μελέτωρ." ὃ Ἐλιμελύμδιος. ὃ τιμωρὸς V maus. 
eim νην, ^7 
Μελέτωρ ἀμφὶ T οὖ 
Πένϑ4. | 
MÓN. ὁ ἔοικεν. eo τίϑε) παρ Ὁμήρω. x3 πα- 
epa 5 M£A] unt TU. ποιώτων 5 gdvy do Ὁ ὧν 
adis πέλμασι βατοαχων. 
M£M. Φροντίζει. MOM δὲ, ἀντὶ v, βροιϑυύν4. 
χαὶ μέλλω, τὸ ὀφείλω. 
Μελείρζευες.7 Τὴ παίδων οἱ πρεσξύτεροι. 
Μέλη. qu Ὁ (ὠμαῖϊθ:-. 
Mew. XT pA Qr. 
Μέλημα. Φρόνίεσμα. 
ΜΜέλησο "Μέλη]θ.. ὃ τῷ "Opes πατήρ. 
Μελλήσας * Ace tuu. Dead uve. aug ? ἐπὶ 
27 arSiwodé." - ors ee 


TEN fo DA δ 

Μελήσερμίος, ᾿Αϑηναιοσο | ao piis eyeocLe "£n- 

φυλῶν ἑτοιιραχῶν βιβλία id^ καὶ ἀγροικικῶν ἕν." Μα- 
“αρικὰν "Cigar ἵν. Συμποσιακαν βιξλίον ἕν. ; 


M 


ΜΜελησία. oua. κύριον. Ὁ δὲ δρᾷ T Μελησίαν, 


A 


ds &ed αὐτΎς. 


Μέλλησις. VzrepSracis- 

Μελλησμός. ἡ βραδυτής. 

Μελήσω. ασϑδασω. Φρονπίσω. 

Μελληταί. Crap yaexot. 

μέλι. τῶτο γλυκὺ pp "Eoi ὃ eel wow πικρὸν 
δὲ Y ἀνάδοσιν. χολῆς δὲ aoleucy abro Φασιν εἶναι!» 


τ Καὶ οὖν ὧν ἀμνάρτοι τις εἰ ποὺν mis pe μυελ.] Hxc Cafaubonus ad 
Polybium refert: fed funt verba Jofephi lib.111. Ze Be/o Jd. cap. 
vi. pag. 835. ut Pearfonius etiam obferváverat. 

2 "Qoae ei νέοι T ἐετῶν ὅπαλ. ] Fragmentum hoc deprompfit 
Suidas ex Philoftr. Ze Vir. Apoll. lib. τ. cap.v. — Confer etiam No- 
ftrum fupra v. Εὐξενῶ., ubi hic ipfe locus legitur. 

3 Μελέτωρ. ὁ ἐπιμνελέψωεν». ὁ τιμν.}. Ex Scholiafta Sophoclis ad 
Xleciram, pag. 118. ut Portus monuit. 

4 MM, ἔοικεν) Homerus Il. A. v. 564. 

Ἐμοὶ Y φίλον εἶναι. 

Scholiafta ad eum locam : M. ἔοικεν. Huc Suidas refpexit. He- 
fychius : Mei. φαίνετουι, ἔοικε, δοκεῖ. Male ibi vir do&tus μυέλέ 
reponit, Photius quoque in Lexico inedito 77 pu exponit ἔοικε. 
Hinc autem apparet in prioribus Editt. Suide pro pe£2M male ex- 
cufum effe μυέλγ. : 

5 MÓd μοι € τ. ]. Male hzc, fübjiciuntur voci pot , qux ad 
V. jo£Ad pertinent, J 

6 Οὐδὲν 3r 6 c» τ] Male. Vel enim fcribendum eft, & μιῶλ- 
λον, ἢ Ἶ, &c. Vel, joy, καὶ Y c» 7. omiffa voce df». , Pofterius 
malo, quoniam proverbium boc fic efferri vidco apud Julianum in 
Mifopog. pag. go. ubi Apoftata ille inquit: Oz ὅτι τὰς ἄλλες 2m- 








hs ' I ; A LOL zr! qe M. É LA M 
felix. Poeta vocem μέλε: ponit pro vano: 
lragici vero» pro miícro. : 
) SR bb o 

MeAezz. Meditatio. Exercitatio. JNec erra- 
verit, qui exercitia Romanorum dixerit pug- 
nas effe imcruentas ; Buguas "vero , exercitia 
critenta. 


Μελετώρϑνοι. Qui docentur. Qui. difcunt. 
Ut aquilarum pulli, cum tenere adbuc ipfis 
fimt ale, juxta parentes volant, ab iis "vola- 
Lum difcentes: pofiquam «vero adultiores fe in 
Jablime efferre polfuut, ipfos pareutes «volatu 
fUperaut ; precipue vero, cum eos prede cu- 
pidos effe, Cv midoris caufa prope terram «vo- 
lare fentiunt. 

Μελέτωρ. Qui rem aliquam curat. Vindex 
patris: [Sophocles:] zpparut enim vindex 







circa lugentem. 


Μέλλφ. Videtur. Sic vox hzcapud Home- 
rum accipitur. [ At μέλ4» curz eft.] Prover- 
bium: £c mon magis curo, quam rauas. pa- 
lufires. ; 

MZA4. Cure eft. At ui, cun&atur. Et 
μέλλω» debeo, vel, futurus fum. 


Μελείρζευες. Pueri natu majores. 
Μέλη. Corporis membra. 
Meo. Membratim.- 

Μέλημα. Cura.: 

Μέλης. Meles. Homeri pater. 


᾿Μελλήσοις. Qui rem in aliud tempus differt. 
Qui cun&tatur. [At μελήσοας,] qur curam ὃς 
ftudium adhibet. ^ ^ 

Μελήσερμος. Melefermus, Athenienfis, So- 
phifta. Scripfit meretriciarum epiftolarum hi- 
bros xrv. Rufticarum, unum. Culinariarum 
epiftolarum unum. Convivaliü librum unum. 


Μελησία. Melefia. Nomen proprium. JJ 
vero Melefiam videt, vifamque amat. 


Μέλλησις. Cunctatio.. Dilatio. 

Μολλησμός. "Tarditas. Cun&atio. ; 
Μελήσω. Curabo. Studium adhibebo. 
Μελλήϊα. Cun&tatores. Dilatores. 


Méx. Mel. Hoc dulce quidem eft guitatu, d 
fcd ru&us gignit amaros; diciturque pro- , 


σερῶ τότων, «ON. ὅτι quid os P ποιώτων ie» f c» τοῖς τέλκασε a- 
σρῴχων. Hinc proverbium iftud Suidam deprompfiffe puto. 1 

7 Meaefenss] Scribendum eft, μνε)λείρενες» per duplex 74 in pri- 3 
ma, & ein penultima fyllaba. Compofita enim eft hec vox ex - 
μνόλω, & eem, sos: codem modo, quo poser», €x μνέδλω ὃς 
ἔφηξΘ.. Eigenes autem apud Lacedxmonios dicebantur illi, qui 
annis duobus xtatem puerilem excefferant: quibus qui xtate prc- — 
ximi erant, vocabantur μυελλείρενες 5. velut μυελλέφηξοι, qui ephebis 
proximi erant. Plutarchus in Lycwrgo, pag. 50. Ejgses δὲ «pad — 
τὸς ἔτΘ. ἤδη δεύτερον εκ παίδων γεηονόζας" μυελλείφενας δὲ, Ὧ᾽ mide ὦ 
τὸς πρεσξυζέτες. Ad hunc locum Plutarchi Suidam refpexiffe puto. — 
Hefychius: "Ie£ree, μμελλέφηδοι. Rectius dixiffet, Ἑἰξένες : utex fis, | 
qu: diximus, liquet. 

8 Μελλήτοις] Sic re&c MS. A. At in prioribus Editt. mzle, ws- 
λήσοις, pcr unicum A. ἱ 

9 Ἐπὶ V σπεδείσεις Et hanc lectionem ex optimo MS. A. re- 
vocavi. Priores enim Editt. minus recte habent, iz» mEoMews. 
C«terum, interpretatio hxc pertinet ad vocem μυελήσεις, non qusA- 
Afazee. 

10 Μαγειρικῶν ima ὅν} MS.A. pott hzc verba addit, Zegac- 
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PN j ; i] ἜΤΗ E [ y^ j ΕἾ ^ 
χα) τρέπειν T ἐς αὐμδς εἰς Tyco) Ὁ γεύσεωο᾽ ὃ d 
| b $ ^ / EE: 7 a 
X94 Ado! ? Cr, Φύσεως αὐτῷ “πιχροτη (Qv κατη- 
oM li 
2: gà T γένεσιν. 
$7 ! / 
Μελία. εἶδος dvydyt. * ᾿Αριζοφάνης ᾿Ορνισιν' Ἑζό- 
M 
MWwOv μελίας ἐπὶ φυλλοχομέ. 
^ M» rv 
Μμελίζοιον. "T Ολυζώνα EA 


Μελίϑοιος. γεωργρς, o.T Oifarey aya pea μϑινοῤ. 
xe] ἔςσιν c? TÀ ^ Oillares. 

Μελίδειον. ote ov. 

Μελίαι. βέλη. dt en (ac. Μελίαι δ᾽ Ἶσοιν amus 
aj xepxidts" Φησὶν ὃ Θεολόγος. Fpipoet Qs. xad. c» 
3 "Eorry ecc eetlts 

Οὕτω τοι- μἰδλία tua, “ποτὶ κίονα pee par 
"Heo, πανομφαίῳ Ziw μένδο ἱερᾳ, 

Μελιηϑής.. ὃ Aux Els. καὶ  Opengos Μελιηδέα 
ϑυμιὸν ἀστηύρα. πιο 

Μολίνη. εἶδος δαποίε. *^ Hy δὲ χα) σἴτος umb μέε- 
Ain. Turo. S ἣν c» τῇ χώρῳ “πλεϊςον:" X24. Xe" 
"Eqéeollo ἀδεῶδ5 οἷον dapeAa, μελίνειςν σῦχα. aa Gc 
Ν' ἀγαϑὰ εἶχεν ἡ χώρᾳ πλίοὺ eAate. 

Μελίνη.  Δημιοθένης οὐ Ga Tels. | 007 040 
és up. xu ἀρσενικῶς. Aye). Σοφοκλῆς γον, χα 
"Hpédulosy καὶ erpay, ϑηλυχῶς εἶπε μελίνζευ.: Eioro- 
φῶν δὲ αὐτὸς c» ᾿Αναδάσφ x, μελίνϊευ καὶ petes 
εἶπε. tno δὲ εἰδὸς τι χε[χοίβ. νομίζασι Ὁ μελίνζου" 
εἶ τινὲς χοιλέν ἔλυμωον ϑέλεσι. Θεόφροιςος δὲ ον ἐδ- 
δόμῳ ce. φυτν" ὡς α᾽αφέρονίᾳ ταῦτο. ἀναγρά- 
4, χέ[χουν, 9 μελίνζιυ, ἢ ἔλυμων.. , 

Μελίπηκία. εἶδος πλακϑί(θν». 

Μελιπνόδς. »dvmvóss. ᾿ 

Μελίρρυτον. 


/ » f. 1 4, ue H5 ! 
Μέλιοσα. ὄνομα, “πολέώς. X, ζωύφιον» Uc tpyn- 


ce) τὸ μέλι. , 
Μελιοσ εἴθ. Xue8. 
Μελισμιός. "7? μελῶν ἡ Ὡ[σίρεσις. ὧν, & μελίζω. 


Μελιοσοχόμοι. οἱ E aeo Y oue uoi. 
MéXioxos. oput χύφκον. ew c» ταῦ Γονηϊεχή. 


Mouoxaau. 
I 1 
Mosi, χτλ μέλος. 
c / 
MéAvda. ἡ μέλιοσα. 
Μελιτενέσ. 


b ^ "m "s, 
Meu fecior κυνίδιον. 5 Τῶν S κυνῶν οἱ 1. ὑχνθυτικοί: 
Ecce og c rn A c0 SOR 193 1 N — nA 
οἱ dé ὁμύσε «tis "eios γωρϑσιν" οἱ δὲ ἐπὶ Φυλαχῇ T 
: : t / Y ἐπε 
χτημότων oixSeor οἱ δὲ ἐπὶ περψ4, ὡς τοῦ Me) (cia. 
l / [36 
sU d. ὁ Μελιτηροὶ κύνγερ' οἱ ἐπὶ reps τρεφόρϑυοι. 
Μελίτη. 7. Anecd ἕνης οὐ τῶ χτλ Kóie Be. A9- 
3 N 3 
AQ» δὲ δι P Kexpozidos, ὀνομαοσδεὶς cun Μελίτης 
᾿Αφισιφώνης "Oevin 1 Pag.576. (397. Ed. Baf. P.) 
Ἔν τεῦ Οὐδίπες | Sed ibi legitur MéAoi£-. 
Ἔν Ἐσιγρφίμυ κοῖς) Anthol.-l. vr. c. xxv. ut Portus obfervavit. 
Ἦν δὲ x4 imos Στὸ usA.] Fragmentum hoc legiturapud Xe- 


nophontem lib. 1. de Exfediz. Cyrt, pag. 256. ut Pearfonius obfer- 
vaverat. 


$ Μολίνη. Δηρφ δ όνης c» Gi T.] Ex Harpocratione, 


ων " 





ME: $24 


€reárc bilem, & humores convertere in fapo- 


rem dulcedini contrarium : quod magis etiam 
arguit; id natura amaritudinis caufam effe. 


Μελία. Genus arboris. Fraxinus. Ariftopha- 
ncs Zfvibus : Sedens in fraxino frondofa. 

Μελίβοιον. Meliboeum. Olyzona urbem [ita 
vocabant. | 

Μελίξοιος. Meliboeus. Agricola, qui Oedi- 
pum educavit. Eft in voce Oifterss. 

Μελίδειον. Favus. 

Mea. "Tcla. Haft. Tpfés autem pettines 
textorii pro baffis eraut. Gregorius 'Theolo- 
gus inquit. Et in Epigrammate: $c. baffa 
longa ad columuam lougam fufpeu[a eflo, Pa- 
nompbeo Jovi [acra manens. 


Mewidws.- Dulciffimus. Suaviffimus. Et Ho- 
merus: QDa/cz/Fmain στέμματ abffulst. 


Min. Genusleguminis. Panicum. agice 
etiatn. cibi loco utebantur. Eo. enim. γερο illa 
abundabat... Ex iterum: decure aufzrebat "ui- 
pum, legumina, panicums fecus. Regio euim 
illa omnia babebat bona preter oleum. 

MiAiyr. Panicum. '"Demofthenes in Philip: 
picis. Eftlegumen; quod ὃς mafculino generc 
effertur. Sophocles.enim, & Herodotus, δὲ 
Xenophon foeminino genere dixerunt, μελίνην. 
Idem tamen Xenophon in Zzabaff ὃς μελίνυν ἃς 
μελίγες dixit. Quidam μελίνην genus milii effc 
putant: quod nonnulli etiam £u. vocant. 
Sed 'Theophraftus lib. v1. 4e P /autis ea ut di- 
verfa recenfet : Mz/zum, vel fpanicit, vel εἰν. 


MeAizmx(&.. Placentz ex melle confe&z. 
Μελιπνόες. Suaviter fpirantes. - 
Μελίρρυτον..  Mellifluum. 


Méxosa. Meliffa. Nomen urbis. Et ani- 
malculum, quod facit mel. Apis. 


Μελιοσείθ. Favi. Alvearis. 

Μελισμός. Membrorum divifio. A μελίζω. 
Membratim divido. | 

ἹΜΜέλοοσοκόμοι. Apiarii. Qui apes curant. 

Mé£uosos. Meliffus. Nomen proprium. Eft 
in voce Γονηΐεκη. τ 

MeXox&cu.  Mellificare cupiens; 

Mesi. Membratim. 

Μέλιῆα. [ Attice pro] μέλιοσα. Apis. 

Mewreés. [ Vel potius, μελίανα. — Herba 
quidam. ] 

Mei oy κέυυίδιον. Catellus Melitzus...Cz- 
num enum alü funt fagaces : ali cum feris 
congrediuntur Σ alà ad rerum  domefficarum 
cujlodiaim adhibentur : alii denique voluptatis 
caufa domi nutriuntur, velut catelli Melitez. 
." Metri. Melite.. Demofthenes in oratione 
contra Cononem. Eft autem populus Tri- 


6 Τῶν ἡ) κυνῶν οἱ oix] Attemidorva lib. 11. cap.xi. TZ» xe 
γῶν οἱ £z ἐπὶ Oxgev aciQovmu τὸ τότων cl ὥ εἰσιν ἰχνσυταξ οἱ δὲ ὁμνόσεέ 
“οῖς ϑηρέοις ancknw οἱ δὲ ἐπὶ φυλακῇ T καημυώτων, ἃς οἰκερεὶς τὸ δὲσ- 
puíss λέγρμνεν᾽ οἵ τε ἐπὶ τιρπωλῇ» C οἱ, Μελισαῖοι λεγόμνενοι. Hinc Sui- 
das fua defcripüt. 

7 Μελίτη. Augustus c» v ts K.] Ex Hatpocratione, Cen 
fer ctiam Scholiaftam Arifloph. ad Raza: pag. 255. À 

Uuu 3 Ln 


$26 ME 
ἡ, x^ ἃ Ἡσίοδον, ϑυγαίτηρ, ἦν. Mop C xm δὲ 
ἹΜεσοιῖον» Ai8 V ᾿Απόλλαν(». 


, TRU CU 
Μελιτζωυἤ. ὄνομα, “πόλεως. καὶ Μελιτζω δ. 0 “πο- 
λίχης. 
^ / 1 / 
Μελυπανός,᾿ Βεζαλίων, ἡ KoeuGr, αὶ Meri- 
; , Ji , 
dye ἐπὶ μωρίω διεξέξλζευτο. " Aesopi. em ἐν Td 
T'e2ovos. T 
Ὁ δ M / / UTE N 
Medo." τὸ χρϑονΐας «ψόφον votar, ἵνα μὴ 
! * 
αἱ μέλιοσται “σϑεσπεταν)- 
/ / TWEEN Tu LA »Xx 
Μελιτος μυελὸς. ἐπὶ αγαν voto. 


i [ 
MO». τραγῳδίας ποιητὴς ^Uovvox ee. 
/ 
X AegigoQans ; 
^ 9 
4 vxo Μελίτῳ, Καρλχῶν αὐλημοιτων. 
N / 1 od 
Gris Ay ὃ Σωκροίτίω γρουψά δμίθ». κωμωδειτου 
3 - τι NL / 
δὲ ὡς ψυχροὺς c» τῇ “ποιήσᾷ, χ ὡς “πονηρὸς Τ' πρὸ- 
. M / 7 J 
“πον. τοῦ δὲ Kagoeg αὐλημαΐαᾳ μέλη ϑρζευωδὴ 
Amy. 
΄ ,ὔ 9 c e, ^ 5 Hh 
Μέλῆ(θ". Ades, ᾿Αϑζευαῖος, prmwp. wTos ἐγρα 
74 N ^5 
Memo Σωκρᾳτίω p ᾿Ανύτῳ. Tru.) δὲ αὐτώ 
, N NE / 
xs τροιγῳδίο!. χατελιγώθη δὲ ouo Y ΑἸ ζευαίων, 
G , 7 / 
X ὃν ἐπὶ TA Ζήνων(Θ" e Ἔλεάτῳ ἡ Ἐμπεδοχλέδς 
T | ?, a 
“ἀοόνων. ros yeove «ew Ὄντος. ἀντεπολιτθυ- 
- Y / ! 
σουτο δὲ Περικλέι ὁ Army Σαμίων. ςραπτηγήσας» 
"ü e! Y EJ /, 
οὐαυμοίχησε ess Σοφοκλίοῦ v Tego, ὀλυμπιάδὶ 
ec / 
ὀγδοηκος ἢ πεζωρτῃ. 
Q - "iS^ 3u ^ 
MéAflos. 5 ὅτος ἐρᾷ veia? A0booum TY 6 y«95- 
/ í uv I 
γότων, ἡ πλϑσίων. μειρφίχιον δὲ ἦν τὸ yoQ» Ὁ [9- 
M VM M ace 3 m Μέ 
cenis, καὶ T ὥραν ἀμαχον. xci τῷ ὦ ἐρατὴ Με- 
7 M ! t 
Ad» ὄνομα br Td xod dés Tipo ogae,: ὡς Φα- 
3i Y D 
cw. & δὲ 5 ἀτε[ωτός πε καὶ ἀμείλικ!(ῷ» ὅδε 0 ctis, 
« M» M [ 
χα! οἱ πολλὰ “πσοοσέτοιηε καὶ ἐπίπονα» καὶ χυδὺ- 
, 5 A e Pt 
- yay ἐχόμϑυα, "T eor demoyy καὶ opu τῷ ὀλέγρῳ ἐλαύ- 
Q 1 / N 
yo. xai luo τοὶ read y κύνας πε ἀγαϑὰς xai 
ϑιηοθυτιχοὺς ὧν Ὁ ἀλλοδουπὴς anys χαὶ vay αὖ 
Usa eo M 
TU πολεμίων ἀπαγαγεῖν ὅτῳ dW yemaio πε, χαὶ 
ϑυμικόν" xai dS χλαμύδει ὡρρείαν" χαὶ ποιαῦτοι 
ed . ᾿ - 5 / c / ὔὕ 
Ἑτεροὶ. xdi πελθυτῶν ophdas οἱ «essem ES χομίσωι 
! , " 
ὅτῳ δὴ τεοφίμες, καὶ οἰκέτοις γένος ϑαυμας es. ἔπει 
δὲ καὶ τῦτο χα emeatalo o ἔνϑεος ΦΙΧ(Θ» eui", 
ἐδωρέϊτό γε τῶ χαλῷ τὸ μέγα καὶ τίμιον κτῆμα, τὲς 
“αδϑειρηυϑῥαο. ὃ δὲ ἀτερφίμων ὧν, καὶ ἐς τοσϑτον 
ἀνπεώσοϊ)ο deo. τὸ δῶρον. 0 ποίνειυ MENTO Φλεγό- 
e 3s) A , 7 3 1 / 
Mu τὼ ewm, καὶ οἰσρυρδνί(θ", καὶ ἐπὶ Te TOI 
1 ἀοζάλλων τὴ ἀπιμίᾳ,, καὶ ἀπαυδήσοις ἐπὶ τοῖς 
1 Μελίδονὸς, Βεΐαλίων, κὸν Κόρ.] Scholiafta Ariftophanis ad Ra- 
nas pag. 258. "On Μαμυμνοίκεθζθν v; Μελιτίδης ἐπὶ gea. διεδαϊγλονῦ, 
καϑοίπερ 1 ὁ Βεΐωωλίων, 15 ὁ KoesiGO». , Hinc fua mutuatus eft Sui- 
das: qui tamen neício unde expiícatus fit, & Melitianum ftultum 
fuifle, cujus Enarrator Comici loco laudato nullam mentionen 
facit. ; 
2 Μελυποπηχεῖν Et voxifta & interpretatio ejus mihi fufpecta 


cft: de qua proinde amplius cogitandum cenfeo. Confer interim 
Hefychium v. Μελιζπολεῖν. 

.3. Μελῆφθυ. τρῳγωδίας ποιητὴς vot. ] Ex Scholiafta Ariftopha- 
nis ad Razas, pag.273. ( 180. Ed. Baf. P.) 

4. Σχολιαὶ Μελίτε, Kep.] Apud Ariftophanem loco laudato ho- 
die legitur, 

! Σκολιῶν Μελίτε, κὼν Καρηκῶν αὐλημναώτων: 
ubi cxtera quidem rcéte fe habent; fed vocula «2, delenda eft. Syl- 


.bus Cecropiz,. denominatus-a Mclite, quai 
fecundum Hefiodum , filia fuit Myrmecis: 
fecundum Mufzxum vero, Dii, filii Apollinis. 

Moiw. Melitene. Nomen urbis. Et Me- 
litenus, cjus civis. 


Mela, BéT. Melitianus, Butalton, Co- 
roebus, & Melitides ob ftultitiam male audic- 
bant. Ariftophanes. Vide in v. leoi. 


Μελιηοπηχέν. Pulfu ftrepitum edere, ne apes 
advolent. 


MéA(B* μυελός. Mellis medulla. De rebus 
valde fuavibus dicitur. 

M£AG». Mcelitus. Tragicus fubfrigidus. Et 
Ariftophanes : jeolzorum Melt, c carmi- 
num, que Cares tibia cantant. Hic eft ille, 
qui Socratem accufavit. A Comicis autem 
perftringitur. ut poeta frigidus, & malitiofo 
ingenio przditus. Carmina vero Carica erant 
lugubria. 


MAG». Melitus, Lari F. Athenienfis, o- 
rator. Hic Socratem accufavit cum Anyto, 
ὃς "Tragoedias fcripfit. Idem lapidibus ab A- 
thenienfibus obrutus fuit. Vixit temporibus 
Zenonis Eleatz & Empedoclis. Scripfit de 
EN T E. In Reipub. adminiftratione adver- 
fatus eft Pericli:. &, cum Samiorum dux effet, 
navali prxlio pugnavit cum Sophocle Tra- 
gico, Olympiade rxxxiv. 


MéAfs.- Melitus. Hicamavit Athenis ado- 
lefcentem nobilem & divitem: eratque ipfe 
genere illuftri natus, & infigni forma przditus. 
Etamatori quidem nomen erat Melitus: ado- 
lefcenti vero fórmofo, Timagoras, utajunt. 
Erat autem puer ille durus, & inexorabilis, 
& amatori fuo multa imperabat laboriofa, 
& cum extremis periculis conjuncta, & qux 
ad perniciem propemodum eum adducerent. 
In his erant ὃς ifta, ut canes bonos & vena- 
ticos ex percgrinis terris adduceret, equum- 
que generofum ὃς ferocem ex hoftico abdu- 
cerct, & alterius chlamydem pulchram [ad 
fcafferet,] ὃς alia hujufmodi. "landem etiam 
imperavit ei; utaves, cujufcunque illz eflent; 
altiles, & fervos miro genere natos adduce- 
rct. Cum autem hxc etiam. amicus ille nu- 
mine Amoris afllatus confceciffet, rem mag- 
nam & preciofam, ca fcilicet, qux Jam dicta 
funt, illi formofo donavit. Ille vero, cum 
inhumano ingenio przxditus eflet, hzc etiam 
dona fuüperbe repudiavit. Melitus igitur a- 


laba enim media in MsAézs longa cft; eamque ob caufam modu- 
lus verfus dictam voculam refpuit. 

$ Μέλῆφ». ὅτος ἐρᾷ viaw.] "Totus hic locus defcriptus eft ex 
JEliano, ut difcimus ex ipfo Suida fupra v. ^Azfgzgpevey, ubi parti- 
cula hujus Eclogx, addito í£criptoris illius nomine, legitur. Sumpta 
autem hxc funt ex libro JEliani de Providentia, hodie deperdito ; 
€x quo & reliqua fere omnia liani fragmenta, qux apud Suidam 
occurrunt, deprompta effe, alibi quoque Lectorem monuimus, 
Conferendus eft autem cum hoc loco Paufanias in 24/7icis pag. $8. 
qui cjufdem hiftoriz mentionem faciens, Μέληΐᾳ adolefcentem il- 
lum vocatum fcribit, quem ZEliinus in hoc fragmento M£a/£» ap- 
pellat. 

6 Ἦν δὲ ἀτεγκτός τε «o4 dv. ] Locus hic legitur etiam fupra v. 

|" Ay y ToS. 
7 Agde» τῇ τιμν.) Vide No(trum fupra v. Asa». ; 
ἀγΐουυτοις 
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Em MI 9, δ᾽ OUI PR EUR, by 
αγζουύυτοις "re Hay Dos, ἅμω Ao ἀπέϊίῥοις, ἢ “ποδῶν εἰ- 
y remo Wi» δὰ Ade, imo 
Qe cueSoges εἰς τίου. ἀχρόπολιν, xci. ἑαυτὸν ἕωσε 
p D 5 Vc A , ὯΝ !: | 
XP^ Tj πετρῶν. ᾧ Bie) ἡ τιμωρὸς δίκη T ὑξριφιϊω 
Ὁ » ORE , 
παῖδὸν xai πυρόπίζου εἴχσεν ἐπείχοινέν τῷ V. Μελίπῳ 
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ϑανάτῳ. τὲς ὄρνιϑιας οὖν ἀναιλαβὼν» καὶ acris &Jig- 
»7^ id 37 Y / 7 er o 
Acus οὐθεὶς, εἶτου Xo. T. ἴχνια, τοὶ ἐκείνῳ ϑέων» a cp 
δες / c n r ΤΙ ^ -“ 
δ) ἐλχορδυν(ῷ»" βίᾳ» ἑαυτὸν σὺν τῷ δυφυχει χορῶν 
5 A fS / Y A Dn 
ἐπὶ τῷ Μελίτῳ ἔῤῥιψε Φέρων, βροδὺν xai δυφυχὴ 
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l5 Y / c9 € D a H , ἢ 
παῶϑδς XT T τόπον, παι Ceolog xal "yuluosy αλέκ- 
! I , Td / , 23 Δι ! 
πρυόγας dvo μάλα βύγένεις Φεέρων cy Tis & [vol Xous, 


CITY et Ὁ d: ͵ 
xai ἐπὶ xeQaAlu aJay auTO. 


Mour&a. μείξζα μέλιτι ELA 1, ἔφερον» 
ὡς ἐϑύκδν» τοὶς ὕφεσι τοῖς c» Τροφωνίᾳ μαντϑυόμϑροις. 
c» Λεβαδίῳ. ἐσ. ὙἩ ' μελιτϑῆα; exi3de Y 
γαςῶν. 'T Ἰσέον, ὅτι μελιτϑια £Adelo «vis γέκροιδ, 
ὡς εἰς T Κέρξερον" καὶ ὀβολὸς, tacos τῷ πορϑ με: 
xai φέφανος» ὡς T βίον διηγωνισ υϑύοις. 


ΜΜέλί]οι» καὶ AUTO. 
Μελιτωδῶν ἐδεσμαΐτων. 


Μελίφρων. ἡδυς. "yNuX e ay τοῖς Φρένας. 

Μελίχλωρίθ". o χλωρός. 

Μελόμϑνοι. Καὶ ἐπίφευον eii ϑεοφιλες, τῷ δαί- 
pon τότῳ DONATUS 


M£Awy. olg Φροντίϑος ὄν. "Aeqoáyye Οὐδὲν ἄρ 
ἐμδ μέλον, ὅσον δὲ μιόγον εἰδέναι σκωμροάτιον, εἴ ποτέ 
az ϑλιξόμϑν(ἢ» ἐκξάλω. cL "Om δὴ βασιλθὺς ὧν, 
xai Πέρσης» ἐϑνῶν τε τοσώτων χαὶ "regia? μέλον 
αὐτῷ: ὃ δὲ ἐφίετο γᾶν ὅμως ape Sony Blei 
λόγων, καὶ ? «Wl vuU venosa, dons. 

Meo ay. τὸ βραδύνειν, xai aad co. 2? AL 
οιφοφάνηφ' Οὐδὲ voco, ἄῤ ἐφὶν ἡμῖν, Sd μελλονι- 
χιῷῶν. Νικίας y) uos Noutegere» ὃς ἀγεξάλλέϊο ἀπελ- 
3l εἰς Σικελίαν. βροιδὺς 49 Lo 4 aus ἐξόδας, 
xai, ὡς οἱ 2d e Gd Nalles, ᾧ παρϑνοηϊεχὸς, ἀλλὰ μελ- 
Anis. ἀλλ᾽ ὡς τούχίςον di τι de». 


/ 
Ἱμελόντων. Ἐχιμελείοϑωσαν. 
, ᾽ , - 
Μέλ(" τι μελοδειπνικόν. ? " Aexgopauge 4 Ὑπα- 
à c V l/ , NEU 
yaxi KenlxG τῶ 7d. quot "| ἔπεισι λοπαδοτε- 
/ 
[A0 X 00€ aU 00 60x egt. 
Μέλϑ. Ὄὄχιμελϑ. 
Y ! 
* Κα) qt λοιπά μ8 
el 5 /lwt 7 
Μέλβ διχαίως, ὡστὼρ ἐς τοδ᾽ ἡμέρας. 
m r NES Us Y m9 5 I 
Me. ἐπὶ T8 βραδύνω. καὶ ἐπὶ TS ἐσορϑύε 
I Ἢ μελιήδτω ἐπίθετον Y vas] Refpexit Suidas ad locum il- 
lum Ariftophanis 44vi2u5, pag. $68. oy ; 
Ἤν dj 'HegxAe ms BÉ Aem ναφὲς θύειν wii. 
Vide ibi Scholiaftam. 
2 ᾿Αριςξοφαίνης) Advibus, pag. 571. (393. Ed. Βαΐ, P.) 
Kod quw» pucb 3. Δί᾿ Exi νυφοΐζειν ἔτι 
"Qe ᾿σὶν Weir, ἐδὲ μυε)λονικεῶν. 
'AX ὡς mico δρᾷν. 
Sic etiam apud Suidam fcribendum eft. ^ : 
3 ᾿Αριξοφανης} Ecclefrazufis, circa finem ; ubi fic legitur: 
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iore flagrans, & furore percitus, praterea 
vero tantam ignominiam iniquo ferens animo, 
& defetfus irritis fimul & infinitis laboribus; 
celeritate pedum quanta maxima potuit in 
arcem afcendit, ἃς fe de rupibus dejecit. Ne- 
que vero ultrix Juftitia infolentem illum ἃς fu- 
perbum puerü Meliti morti paffa eft infultare. 
Nam avibus acceptis, & in ulnas impofitis, 
illius veftigia fequens, quafi per vim trahe- 
retur, cum illo infelici progrediens, fe íu- 
per Mcelitum projecit; fero & infelici hoc 
amore fuum amatorem redamans. Hujus ve- 
ro calamitatis fimulachrum in illo loco pofi- 
tum eft; puer formofus & nudus, duos gallos 
generofos in ulnis ferens, & in caput fe pra- 
cipitans. ort. | 

Μελιτϑήα. Placenta mellita: quz affereba- 
tur ferpentibus, qui inantro Trophonii con- 
fulentibus refponfa reddere credebantur. An- 
trum autem illud] in Lebadia erat. T Mou« 
Té» [apud Ariltophanem in "fibus ] ett 
epithetum 7 γαςῶν. Ἴ Sciendum eft, placen- 
tam mellitam mortuis dari folitam, ad placan- 
dum Cerberum; & obolum, naulum porti- 
tori; & coronam, ut vitz certamine defun&is. 

Μέλιτοι καὶ "Ay. Meliti; & Anyti. 

Μελιτωδῶν dou. Ciborum melle conditorum. 
Dulciariorum. 

Μελίφρων. Suavis. Animos demulcens. 


MeAtxyAae&. Mellis inftar flavus. 


Μελόρϑνοι. Qui curz funt alicui. E£ crede- 
bant fe 5Deo charos effe, quod buic damoni 
cure effent. 

Μέλο. Quod curz eft alicui. Ariftopha- 
nes: Abi zitur boc curo, mifi tantum, ut 
cavillatiunculam ciam, fi forte coatíus. ali- 
quid ejecera.. "t Cum Rex effet, & tot gen- 
Lum rerumque curam gereret, tamen C literas 
deguftare, earumque gloria illuffrari cupiebat. 


Μελλονικιᾷν. Cun&ari, & negotium aliquod 
procraftinare; more Nicix. Ariftophances: 
Haud [ane mobis dermitandum eft. amplius , 
nec cunciandum, NNicie more. Nicias enim, 
filius Nicerati; expeditionem in Siciliam de 
die in diem differebat. "Tardus enim erat in 
expeditionibus fuüfcipiendis, nec, ut obtre&ta- 
tores ajebant, providus, fed cun&tator. 

ἹΜελόντων. Curent. 


Μέλος τι μελοδοιπγικόν. Carmen, quod inter 
ccenandum canitur. Ariftophanes. 


Ms. Cura. [Sophocles:] Er reZiqua mea 
negotia cura recie, ut ad bunc ufque idem fe- 
eie. 

Μέλλω. Cun&or. Moror. 


"Ezéropon μυέλί(Θ- m μυελοδειπνικόν. 

Sed metrum verfus hujus claudicare recte vidit Portus, qui pro- 
inde μυελλοδειπνικὸν legendum effe exiftimabat: quam conjecturam 
non puto effe fpernendam. — Jocatur enim Comicus, & canticum 
ob futuram coenam cantandum cffe dicit ; cum moris fit, ut cce- 
nantibus, non vero ccenaturis, cantica accinantur. 

4. Ὑπανακένᾳ Κρηϊκῷ τὼ π.] Hzc, & qux fequuntur, nihil ad rem 
faciunt, eademque emendanda ὃς fupplenda funt ex Ariftophane. 

$ Καὶ vU λοιποί jos μν.] Hzc funt verba Sophoclis Oed:p; Celoz. 
pag. 308. ut Portus obfíervavit, f 

σοῦ 


Moras necto, 





ME 
Aem, og. Θεκυδίδῃ. χαὶ ΣΟΦοχλ σ᾽ : exo 
Μέλλων ηδ αἰεὶ dpdy τι» τοὺς ὅσοις Té μΒ 
Καὶ τοὺς ἀπόσοις tardus διέφθοραι. 
Καὶ - ᾿Αδαφοφάνης" 
Μὴ δηϑ᾽ ἱκετόζω, 1 
ἅπαξ ἐμέσω, καὶ μὴ πότε, καὶ ὅτε λέγεις. ἢ ὅτω" 
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πλίω ὅταν μέλλω ᾽ξεμῶν. 
ὝΕΣ: 
k / ei / 
Τότε Φησὶ». λέγε, ἐὰν ϑέλῃσ, "EA menace, ὅτε [AEA- 
e 5 EY 3 

Ac ἐξεμέν. pique γὐ uar ἐξεμέσου μιν ἐὰν εἴπης. 
Μέλω δὲν τὸ φροντίζω» δὲ ἑνὸς A, duodi. 

Μέλω. οὖ λιμελείᾳ εἰμί. 

! 
Μέλπηϑρφι. παίγνια. aca eg na a. 


Μέλπονες. adole. ἀνυμνοιιῦτες. 
1 l ,ὔ x uU 
MeAddvioy "lavo. ἀντὶ V5 τρυφηλόν. τοιδτοι p 


Ἴωνες. ? " Aexgopaunie 


— — Ap Vr. "ir τὐμὸν qoa. 
Μελύλεμον θύρῳσαω τι TY). ᾿Ιωνικῶν. 

Μελχισεδέκ, ἱερθὺς V Θεῷ, βασιλθὺς TU Xa- 
γαναίων. Qros κτίσοις πόλιν c» τῷ ὅρει τῷ λεγρυϑύῳ 
Σιών, ἐπωνόμασεν αὐτίοὐ Σαλήμ' ὃ e εἰρίουό- 
anus" c» ἢ βασιλθύσοις ἔτη ery » ἐτελθύτησε Sixeuos, 
xs muga. ἀγενεαλόγη!(" δὲ εἴρη)» qs. τὸ 
μὴ ὑπάρχεω nz €. (ὑτέρμαΐος ᾿Αβραὰμ ὅλως» εἶναι 
δὲ Χαναναῖον τὸ γέν(Θ", χα Cv. Ὁ c τῷ ((πορὰς 
δρμώμϑνον. 036» δὲ γωεαλογίας Ἠξίωτο. w jS Ὡρε- 
πωδέςοϊον ἦν, ὁ ? ἄκροις δικοκοσινγης ἐπειλημ ϑύον, 
συμπλέκεν τῷ ἄκροις ἀδικίας γέν4. διὸ καὶ ἀπα- 
qogz αὶ ἀμῆτορα. τῶτον dye] Qacw. ὅτι δὲ Χαναναῖος 
ἣν τὸ yb (Qs, δὔϑηλον χορ ἀφ᾿ ὧν &xearà καὶ ἐβασί- 
λθυσε κλιμώτων ΤῊ Χαναναίων, αὶ οἷς ἐπλησίαζε 
“πονηροζάτοις Σοδόμοις. καὶ δύ τοι καὶ ἡ Σαλὴμ, "6 
ὑπηρχε βασιλθὺς» ἡ πολυϑρύλληϊος Ἱερεσουλήμ "God, 
ὠδέπω τὸ ὅλον ὕγομο, φέρεσον T Ἱερεσαλήμ᾽ Éx, 
mesh δὲ Ὁ ἱερῷ S T Σαλὴμ πὐξϑσλαμξάνεσοι 
συλλαξίμν καὶ X^ (μιυάφειαν ἹερΒσοιλὴμ ὀνομαισϑει- 
σοι" b δὲ. τὸ ἀγενεαλόγηϊον λέγε) ἀπάτωρ καὶ 
ἀμήτωρ. jm ? δὲ ἀχ σης 29 τὺ Μελχισεδὲ- 
χιτῶν, ὅτι Θεὸς ὀγομά ζε1), μνησϑητι € ᾿Αποφολικϑ» 
ὅτι ἑτέρας γενεᾶς ol πυτέσι, T Χαναναίων. 


Μελχισεδὲκ» ἱερεὺσ, Cy. ᾿Ιδδοιίων μιόγον, ἀλλὰ x) 
ἐϑγῶν. ὅτω χαὶ ὃ Χειςὺς vo AU Ἰαδοιίων puyon 
ἀλλὰ xal Amp πάντων ἀνθρώπων ἑαυτὸν πσϑϑσε- 
γἱώοχε τῷ Θεῷ. ἄρχε) δὲ ? ἱερωσύνης ον τῇ νυχτὶ, 
μεθ᾿ ἣν τὸ παϑίθ»" ὑπέμεινεν, ἡνίχα. λαξὼν ἄρτον» καὶ 
βὐχαοιήσας, ἔκλασε» X, ἐπε Λάξετε, Φάγετε, 9 
τοὶ ἑξῆς. ὅτος ὃ Μελχισεδὲχ ἐπὶ " AGegaq ἢ uat, 
ἀνὴρ ϑεοσεδὴς, ἐϑυικὸς, χα ἀγορϑν(Θ» ὧν, € γένδς 
Xe, 4 ἐδ Αἰγύπιβ.» βασιλέως “ Λιξύης. ves 
γενόμϑυ(Φ" ἱερθὺς». καὶ βασιλϑὺς Ὁ Χαναναίων, ἔκίεσε 
“πόλιν c4 τῷ dg] τῷ λεχομϑύῳ Σιὼν» καὶ ὠκάλεσιν 


τ "᾿Αρισυφιίνης ] Initio Razarzz : ad quem locum vide Scholi- 
aftam ; cujus fcrinia Suidas hic compilavit. 

2 ᾿Αφισοφείνης Ecclefia. pag.750. ( oj. Ed. Baf. P.) 

3 "Om δὲ exc 7r eo T Μελχισεδ. ὅτι Θεὸς ὀνομυκίζεττι ] Sic lo- 
cam hunc ex MSS. Parif; emendavi, qui in prioribus Editt, mi- 
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Dicitur & de tempore füturo.apud Thucy^ 
didem. Et Sophocles: Ciméfans enim fem- 
per aliquid facere, c pre[entes seas Ο' ab- 
fentes. fpes perdidi. Ἐπ Ariftophanes: Xe, 
quao, 1d dicas, nifi cum vomendum wil eft. 
Ut femel, inquit; vomam: non vero & tunc; 
cum id dices. Vel fic: "Tunc, inquit, dic, f: 
velis, obfervato tempore, quo vomiturus fum. 
Facillime enim vomuero; fi id dixeris. MéAe 
vero, curo, per unum A fcribitur, & dativo 
jungitur. 

Μέλω. Curz fum alicui. 

Μέλπηθρα. Ludibria. Przda; qux [a cani- 
bus] laceratur. 

MéArlis. Canentes. Celebrantes. 

Μελύδοκον Ἰωνικόν. Cantiuncula Ionica. Id 
cít, mollis & delicata. "Tales enim erant ἴο- 
nes. Ariftophanes: [ Mufzs] buc ad os me- 
um "venies poflquam cantiunculam aliquam 
lonicam inveueritis. 

Μελησεδέκ. Melchifedec, Sacerdos Dei; Rex 
Chananzorum. Is urbem in monte, qui vo- 
catur Sion, condidit; camque Salem nomina- 
vit: quod idem eft, ac Εἰρζουόπολις» 1.6. urbs 
pacis. In hac cum regnaffet annos cx111, obiit, 
juíftus ὃς coclebs. Ideo vero dictus eft expers 
genealogiz, quod prorfus non fit ex Abra- 
hami femine, fed ex genere Chananxo, ὃς 
ex deteftando femine ortus. Quamobrem e- 
tiam genealogix honore caret. Neque enim 
decebat eum, qui fummz jJuftitiz compos ef- 
fct; conjungere cum fummz injuftitiz generc. 
Quamobrem etiam hunc & patre & matre 
carere dicunt. Quod autem genere Chana- 
nxus fuerit, valde perfpicuum eft vel ex re- 
gione, cujus erat dominus, & ex climate 
Chananzxo, cujus fuit Rex, ὃς ex improbifli- 
mis Sodomis, quibus erat.vicinus. Salem 
autem , cujus erat Rex, eft illa celeberri- 
ma Hierofolyma, qux nondum integrum 
nomen urbis ZZerufalem ferebat: fed addita 
voce i8 ad Σαλὴμ» ὃς fa&a compofitione; 
Hierufalem vocata cft. Quod autem cjus ge- 
nealogia nulla defcribatur, ideo patre & 
matre carere dicitur... Quum autem a Mel- 
chifedecitis eum Dcum appellari audiveris; 
memento dicti Apoftolici; cum effe generis 
alterius; Chananzorum fcilicet. 4Porz. 

Μεληισεδεχ. Melchifedec, facerdos non fo- 
lum Judxorum, fed ctiam gentium. Sic & 
Chriftus non folum pro Judxis, fed ctiam 
pro omnibus hominibus fe obtulit Deo. Au- 
fpicatur autem facerdotium ea nocte, poft 
quam crucis fupplicium fuftinuit; quum ac- 
cepto pane, & gratis actis, cum fregit, & 
dixit: Zcczpite, edite, &c. Hic Melchifedec 
Abrahami tempore floruit; vir Deum co- 
lens, [quamvis eflet] ethnicus, genus du- 
cens a Side, filio /Egypti, Regis Libyz. Qui, 
cum eflet facerdos, & Rex Chananxorum,; 
urbem condidit in. co monte; qui Sion vo- 
nus re&te fic legitur: "Ogu» δὲ εἰκέσῃς «€. T Μελχισεδεκιπῶν, 9n 


£9» ὀνομνα Cere, &c. Verfionem Porti pariter hic emendavimus, 
ne Latina a Grzcis difcreparent. 

4 "rid Acy/z]s ] Sic habent MSS. Parif. itemque Cedrenus, qui 
cum Suida confcrendus efl. At priorcs Editt, male, A/jemZe». 


M 
αὐτίοω 








τς Do Lo MM - s ἡ P. ο tot I ; * i ^ "IN "ww 5» 
τῇ ! - " d * ; c 
pr LUN e t , 
NNUS, ' ." P, E *.* ** 
τ i Qa " ᾿ Ὁ I x - 
s T i e L4 ri Á . i ω (M 1 né ἡ UM 
MU S AAT T ora TY er ME $29 
P à "h ps t/j * ΜΝ Ἡ ST yt “Δ a ^ d ^ , A : n 
avri Ἱερεσουλλμ᾽ ὅτὸρ ἐρὶν diens “πέλις» xu 26a- catür,camd; nominavit Hierufalem, ( quod eft 


σίλθυσεν cy αὐτῇ ἔτη exy. ' 

Μελχισεδέκ. Qros βασιλθὺς ὧν T YÀ Χαναναίων; 
xs ἱερθὺς € ὑψίφα Odi, α' πσοςβέφονϊς τῷ ᾿Αβραὰμ 
cu) πολέμβ ἀπαντήσας» ἐξήγαγέν αὐτῷ ἀρτεὲ καὶ 
οἶνον, χαὶ εἶπε «2035 ᾿Αβρᾳαάμ: Εὐλογημϑμ(ῷ» ᾿Α- 
βραὰμ τῷ Θεῷ τῷ ὑψίστῳ, ὃς vence Y ἐρανὸν xad 
T yn xai Gom Qv ὃ Θεὸς ὃ ὕψιςος» ὃς παρέ- 
δῶχε τῆς ἔχθρῴς σε αἰ πυοχειείθς σοι. καὶ ἔδωχεν 
αὐτῷ ᾿Αβραὰμ δεχατζω So ποτῶν. ἑρμίευθυεῖ) δὲ 
Μελχισεδὲχ, ' βασιλθὺς eleme. 

Μελχόμ. «wescoxDepa τι. εἰδωλον καὶ τϑτο. 
“«αϑοσυχϑισμαΐᾳ n8 x«i βδελύζμα ᾳ τοὶ εἰδωλα 
«xescu.opebUsw εἴωθεν ἡ Γραφὴ" vc. δηλοὶ τὸ " μῖ- 
σος, καὶ “πιβληϊον. 

Μεμα[ιϑῥη μᾶζα. ἐπὶ T. ἑτοίμων ἀγαϑῶν. 


Μεμα [(ϑυΐευ. 3. παρεσχθυασμιέγζου, καὶ οὖν ἑτοίμῳ 
γενορϑυΐευ. Ser καὶ παροιμίαι" 
Μᾶζάν γε μεμα χὼς T ve ἐμῶ μεμα [μϑμίω. 
Μεμακκχοοχότου. * qw? Maxxüs Φρονδγζᾳ. ἀνγοη- 
quio (a. Maxx ηδ xai Acuto ἐγένον]ο ογεαί: Ty- 
des βαρέως yogacu. ᾽ ᾿Αδαζοφάνης" 
'O δὲ, ὡς og μεμοικκοαχότον τὸν dome ilo, 
Τέχνζου 7a). 
Μεμακυϊα. παεϑϑυμδρϑμη. γλυχομϑύη. 
Μεμαώς. «οοϑυμῴρϑν». 
Μεμαςιληρϑύος. ῷ xa τειργοισμιέν(». 4 πυτέςι, pe 
pu.on Ov. 
Maguavois. aze99 ups pn. Ὑλιχορϑῥη. 
* Οὐδὲ 49 cy ϑνητοισιν εὐ ύγαο v, μεμαυῖα, 
Εὑρέμϑναι Κλωϑὼ τῷϑ᾽ ἕτερον Φογέα. 


Μεμέλώχαον. ἀντὶ g, 5 ἴδοι ϑύεσι. καὶ Μέμ- 
βλετό μοι. ἀντὶ Ὁ» μετ’ Ἐὀχιμελείας ἐγένετο μοι. 

ΜέμξἝλωχε. pui. καὶ μεμξλωχὸς, 2o 
γενέμϑυον, καὶ μετ᾽ "peas xe ασκθυα θέν. 


Μεμβρφίο. εἶδος ἀφύας. χαὶ ἔξιν cy Td ᾿Αφύα. 
Μεμελημϑύ(ῷ». πεπονηρϑυ(θ». 


Μεμένη). " μέν. 
Μεμετεέα). μεμέδιου. 
Μέμηλα. ἐφρόνίασου. χαὶ μέλ. 
Μεμηλώς. δχεμελῴμϑν». 
Μέμζωυε. nire). 
Μεμιλτωρϑμον. "" ᾿Αφιφοφάνης" 
τὸ οζοινίον φδύγεσι τὸ paseo Lor. 


1 Βασιλεὺς εἰρήνης] Imo, βασιλεὺς δικαιοσύνης : αἵ ignorare non pof- 
funt, qui vel primis, ut ajunt, labris linguam Hebraica deguftarunt. 

2 Τὸ μυῖσος | Rectius μυύσος: quod & Porto vifum eft. 

3 Mereyjuéiav| Couter Noftrum fupra v. Maca. 

4 Μεριουκκοοακέΐζῳ. 74 ὃ Μακκ.] Ex Enarratore Comici δά Equit. 
pag.292. (195. Ed. Baf. P.) 

$ Aera] Apud Ariftophanem loco laudato fic legitur: 

Ὁ dj αὐτὸν ὡς ὁρῶ μνεκοικκθακότω, 
Τέχνην πεπείηττο!, ὅζε. 

6 ΜεκοειλημυένίΘ.} Portus fufpicabatur, lezendum effe ,wspva- 
AwwivG-: quam conje&turam veram effe, patet ex ipfo Suida infra 
V. MvaAZoX, quo Lectorem remittimus. 

7 Tsza, μνεμωσημυέν,Θ-] Has duas voces priores Editt. non ag- 
nofcunt, quas ex MSS, Parif. revocavimus. 


Tom. 11. 


| de ibi Scholiaftam, cujus verba Suidas hic defcripfit, 


Pacis urbs) & in ea regnavit annos cx111 Port. 
Μελχισεδέκ. Melchifedec. Hic, cum eflet 
Chananzorum Rex, & facerdos fummi Deis 
Abrahamo a bello révertenti occurrit; δὲ 
panes vinumque ipfi obtulit, ὃς  Abralia- 
mo dixit: Benuedius /brabam. Deo fum- 
0, qui condidit. celum c terram: c bene- 
dicíus *Deus altiffimus, qui bofles tuos in ma- 
num tibi tradidit. Abrahamus vero decimas 
omnium ipfi dedit. Melchifedec vero, fi vo- 
cem interpreteris, fignificat Regem pacis. 
tPort. | 
Μελχόμ. Melchom. Idolum quoddam, vel 
fimulacrum deteftandum. Nam S. Scriptura 
ldola vocare folet «zessxÜina(e & βϑδελύΞ 
μαΐᾳ: i.e.res impuras, δὲ abominandas. 


Mega [(ϑύη paca. Maza pifta. Dicitur de 
bonis paratis. 

Mes [υϑύϊωυ. Piftam. Paratam. Hinc pro- 
verbium: Mazam qui pinfuit, aime jam anté 


piam. 


Μεμακκουκότου. Macconis mente przditum. 
Id eft, ftultum. Macco enim ὃς Lzmo fue- 
runt mulieres ftupidx ὃς fatu. Ariftophanes: 
llle vero, cum idet dominum defmpientem ; 
tecbnas iolitur. 


Μεμακυῖα. Prompta. Cupiens. Cupida. 
Μεμαώς. Promptus. Cupiens. Cupidus. 


Μεμασιληρϑῥος. [ Dentibus] confe&us.Man- 
us. 


Μεμαυϊα. Prompta. Cupida. Cupiens. [Tri 
Epigrammate :] 77aud enuzm Clotbo zuzer mor- 
tales, quamvis vellet, alium reperire potuit; 
qui eum occideret. 

Μιμδλώχαϊον. Adfunt. Adftant. Juxta ali- 
quem manent. Et μέμελοτο μοι. Curz mihi fuit. 


Μέμξλωχε. Permanet. Adeft.. Et μεμδλωκός. 
Quod advenit, & cum cura diligenterque 
paratum eft. 


Meu£pás.Membras. Genus apux. Eft in' Αφύα. 


Meetup. Cum cura & accurate ela- 
boratus. 

Μεμένη.). Manet. 

Mauereéa?). Pro usuegtoo?). Menfurati funt. 

Μέμηλα. Curavi. Et ue. Curz eft. 

Μεμηλώς. Curans. Qui curavit. 

Μέμζουε. Infanit. Furit. 


MeuxmspSy». Miniatum. Minio tin&tüm: 
Ariftophanes: Fugem fugiunt minio tinéfum. 


8 Οὐδὲ ἡ) c ϑνητοῖσιν ἐδ. Diftichum hoc eft pars Epigrammat!* 
in Ajacem, quod integrum legitur Antholog. lib.111. cap.xiv. 
9 Παρᾳμένεσι  5ἷς re&te MSS. Parif. At priores Editt, male, 
πωραξαίνεσι. Homerus Il. A. v. t1. 
— —Tà A αὖτε φιλομυμνειδὴς ᾿Αφρο δέτη 
Αἰεὶ παρμνέμνδλωκε. 
Scholiafta: Παρμέμθλωκε. ποιραμνένᾳ. ποίρεσιν. — Confer etiam Ety- 
tnologum. ^ 
10 Mejutvgrwr. jud. T Μεμνετφέατου. μνεμν. Sic locum hunc ex 
2 MSS. Parif. emendavi ὃς diftinxi, qui in prioribus Editt; male 
fic legitur: Μεμιένηνττο!. uspotrenr ms. pusposramug μένειν. 
11 AeisQavns] -"Acbarnenfibus pag.371. (262. Ed.Baf; P.) Vis 
X 


Xxx 27r) 


$30 ΜΕ ΠΝ 


ἐπεὶ ὀχϑγρῶς εἶχον οἱ ᾿Αϑηναῖοι 85s qus | Quies, 


εἰώϑασιν vmwr) do μεμιλτωρδίον scio νπείνον- 
T «15 Ta agas διώχειν T Qu εἰς T bog, 
ὥς Φησι Πλάτων ὁ xepuxcs- ὅσοι δὲ ἐχοίοῦο» ἐξέ- 
auo) ζημίαν. 

Μέμμειος. ὕπαῖος ἣν Ῥωμαίων, ἔφιν οὐ τῷ Atia. 


Μεμιδδαρνηκώσ. 0 μιν dd" καμάν. 
Máun. β' “ἀϑϑτώπε. χαὶ μέμνημαι 68. γενικῆς 


Μεμνῆτο. μιμνήσκοἶο. S πὐοϑ9ἴδεσπωρδῥως᾽ &s 
Heo2]2x5s ον τὴ Opec] “αροσῳδίαι. xs ἡ Ae- 
gans Πλότῳ" 

Ἵνα τὠμὸν ἱμάτιον φορῶν» μεμνῇτὸ μα. 

Μέμνων», ὃ ἐς ! Ἴλιον «ρατθύσας, ἡγεῖτο & Αἰ- 
ϑιόπων» Οὐχ ἣν δὲ Αἰϑίοψ, ἀλλὰ zm zm Σύσων TW 
Περσικῶν xai τῷ Χοάσπε ποΐᾳ μῦ, τοὶ Dulce ἔ3γὴ 
CAU HOA, ἔχων. 

Mépura. ces runi. 

Mug). pentes.) 

Μεμωκηρδύος. κα ἃ πεφροννρδίίθν. 


ΜΜέμωνος. ὕγομα κύρμον. 


Μερήϊέος. μέμψεως ἄξιο: 
Μεμοιρα μων. λαχόντων. κληρώσου upon. 


Μεμωίρο). perex. εἴληφε. 

MgzvaA c ya. M Acai, cia. gu» γὸ καὶ ὃ 
Νόμι(" Cn ume. xal Μαλαχίας δὲ o Προφήτης 
ἐκέλδυσιν ἄμωμα τε X49 ἄρτια" imneE.) δὲ τοῖς τοι- 
αὗτω ÍL ἔχϑσυ, ἀνάπηρᾳ δὲ «zesoqéesa. 


Μεμύημαι. δυδίδα [ω,. " πεπείραμαι pon. pie. 


Μειμνκότα. xpiayG. κα μμύσανᾷι. 3 κεκολλιη 
εδύα. Y, ᾿ * "Ope D Σὺν δ᾽ ἕλχεα sav (s. μέμωχεν- 
C, ap Ss. τηρήσεως Ὅμηρός Φησι c) πολέμῳ 

7 A j N / f A T^c 
πρωϑέντων τοὶ τραύμωΐζα μὴ μύειν, μόνα dé ᾧ ExTo- 
e xv ϑείαν exesraas. 7 χα οὖ Emvyegqueale 

Τὸν πάρος ᾿Ορδηλοῖο μεμυυκότοι δειρφίσι τοιῦξον. 
ἀντὶ V, μυχηθβμῷ ͵“χοώμδμον. uxor. 


Μεμύρωμαι. ὃ ᾿Αρλφοφάγης' Μαχᾳεκωΐώτη ἐγὼ, 
ἅτις μιμύρωμαι Tl) κεφαλίω μυρώμασιν ἀγαϑοῖς- 
* δι. (2224 Le ie A /, , / 
“πολὺ δ᾽ α'ωὐρπέπαικεν αὐτῶν qo, acie. ἀμφορείδια. 
$ r ^ Α f , / c N 
Ap og a. de, τοῦ χερφμία. ᾿Απανγησοινίῳᾳ. δὲ, 

£g ra. 


τ Καμνών] Sic rc&e MSS. Parif. itemque Editio Mediol. & Pho- 
tius in Lexico inedito. At Editt. Aldina, Bafil. & Genev. male, 
πρκῶν: quam le&tionem Portus in verlione fecutus fuerat. 

1 "Ac/sipdms Πλότῳ] Pag. 96. (47. Ed. Baf. P.) 

* 3/70 ic" Duor σρατεύσοις) Negat id Philo(tratus Ze Viz. 24pol. lib.vi. 
cap.rr. quem vide. 

4. Μεμναλωμένα. εὐτραφῆ νὰ π.} Pearfonius re&te obfervaverat, 
notam hanc referendam effe ad Pfalm. εχν. v. v5. ubi David fe- 
cundum verfionem τῶν Lxx. fic inquit: *'OAexevié uae μνεμυναλω- 
μυένω ἐἰνοίστυ σοι ge Jugnel οὔ Qo. Theodoretus ad illum locum : 
Μεμυναλωμνένα κέκληκε T εὐτραφη "e πίονα. ÉTU P Yel ó Nét Q- 
«x20 Qegeiv οἰκέλδυσεν puta. τε X04 dena. D 227] δὲ Jn ó Προφή- 
χης Μαλαχίως τοῖς maU κέ Vom. αἰνοίπηρᾳ δὲ 'ππροσφέρεσιν. Hinc 


Vut n^ ἘΚ. I» 9594s 


T 


Cui Mhenienkco δι. fegsiifer ec con. 


venirent, duo miniftri folebaht funem minio 
tin&um extendere, eoque per forum com- 
pellere turbam in. concionem, ut ait Plato 
Comicus. Ii igitur, quibus minium allineba- 
tur, mul&tam 'perfolvebant. 


Μέρμμοιος. Memmius, Conful Romanorum. 
Eft in voce ᾿Αχαϊα. 

Μεμιοθαρνηκώς. Mercede σοπάπέξι5. Mer- 
cenarius. 

Μέμνη. Ett fecundx perfonz. Memintlli. 
Et μέμνημω! ce. Recordor tui. 

Μεμνῆτο. Memor fit. Recordetur. Sic fcri- 
bendum eft cum circumflexo in penultima; 
ut ait Herodianus in "Profodia Homerica. Et 
Ariftophanes P/uto : Ut pallrum meum ge- 


Jíansy mei vecordetur. 


Méuoy.. Memnon, qui expeditionem ad 
llium fufcepit; /Ethiopum dux fuit, quam- 
vis ipfe ZEthiops non effet, Sufis Perficis ad 
Choafpem fluvium fitis oriundus, & illius 
loci gentibus imperans. 

Μέμονα. Suftineo.. Audco. 

Muop?). Fatale eft. Decretum eft a fatis. 

Μεμωχλρδμίθ». Derifus. Contemptus. 

Μέμων(". Memonis. Nomen proprium. 
[ A re&o, Μέμων.} : 

Mail. Reprehendendus. Vituperandus. 

Μεμοιρφιμϑυων. Eorum, quibus fors vel fa- 
tum aliquod contigit. 

Mauotea."). Particeps eft. Accepit. 


Μεμυαλωρδύα. Pinguia & opima. Sicenim 
& Lex Deo immolari jubet vi&timas vitii ex- 
pertes & integras. Et Malachias Propheta 
execratur eos, qui tales quidem habent, fed 
mancas. & mutilatas offerunt. 

Μεμύημαι!- initiatus fum. Do&us fum os 
claudere. 

Μεμιυχότον. Occultantem. Oculos clauden- 
tem. Vel, conglutinata. [Claufa.] Et Ho- 
merus: O;mia vero vuluera coirrunt. MHo- 
merus tanquam peculiare quid obfervat, vul- 
neratorum in bello vulnera non coire ; ar 
folius tantum Hectoris, €x divina quadam 
providentia. Et μεμυχότο. Mugientem. In 
Epigrammate: J//um, qui zm Orbeli mantis 


jugis ante mugtit, taurum. 


Μεμύρωμα. Unguentisdelibutus fum. Ari- 
ftophanes: O e eati nuam, que delibutum 
babeo caput unguentis bonis. His tamen omni- 
bus longe preflaut ampbore T bafre. ᾿Αμφορείδια 
funt amphorz fictiles, vel, τοῖς. ᾿Απανϑη- 
sw (& vero, qux florem & vigorem fuum a- 
miferunt. Arcfacta. 


Suidas fupplendus | & emendandus eft. 

$ Πεπείρᾳμνοι pon μεύγν ] Portus particulam negativam ju; abjici- 
endam efle cenfet: cui affentior. 

6 Ὅμηρος] Il. OQ. ν. 420. 

7 Kai ον Ἐπιγροίμυ κρῖ.) Anthol, lib. vi. cap.xv. Fpigr.xxirr. 

8 'Aeisipatvas ] Ecclefraz. pag. 757. (510. Ed. Baf. P.) ubilo- 
cus hic ita legitur: 








Eócuiuor dj ἐγὼ, 
Αὕτη T7 Hoi uif.) poeta eA o (Gem, 
"Ha p ἐμνύρωμναι σίω κεφαλάὲ μυρώκᾳσιν 
᾿Αγαϑοῖσιν, r7 Ζεῦ. πολὺ AU ἱππερπέποικεν αὖ 
Τέτων εἰ ποίντων m) Occ ἀμυφορείλια. 

Sic etiam apud Suidam fcribendum eft, 


Mtusi- 
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y i , 
&pTo(s χοιλϑιξ, * 


πὸ » 
τὸ Gyou τοῖς 
ξορτῇ παντες 
3 7 
ὥλλα τινὰ im δὲ χαλέϊτωι XOA(Q" ἄρτος yt 
' / , 3 mM , ΕῚ , 3! [3 AN e 
& dpa. ἐν ^S τοῖς Θησείοις a pagus "ἤσθιον. ὁ δὲ vas 


[5 


MM zugioig" οἷον UMS i NU) τι UA οὖ τούτη 


ze3us. ἤσθιον xcu vito aS gun 14 


“ Ν ᾽’ H , ἡ δὲ ς ἃ ^n 

£X “πολλὰ qu λου mraeinaou oie, καὶ εἰς ot) EGioLJ ἐν 1655 

"n δ » / , Ww , , ὔ » 

yu) δὲ θὐτωχησοιγες. ὀλιγίςοις δὲ ἀλφίτοις Acyl, ἡ- 

» c ) 1053 M Y , / 

*/8! epTOI$. τοις χοιλοὶς Y «pios THS ζωμὲς e puo- 

2 / , 14 

ῥδιυοι, παρζίως ὀγορένυνο δὲ ἔνδειαν AES peur 

δὲ ἢ ἡ λέξις, χέγω δὲ n μουςίλυ, «os τίω μοΐσησιν. 

ἢ αἹοὶ τὸ πλῦῆϑ9.» T$ gd ὀλίγον ἄρτον γον. 3 
Td ζωμῷ ογολάζονες, τ πσὸ τιτῳ ἐχορέννυνῖ. 


, D n Y 7 ς 
Μεμφις. ὁνομα κύφκον. xe xA) Μεμῴεως. ἡ 
Β , Y € / 
doloxi, Td Meg d xu ? Sy wo, ἡ Μέμφις. 


c TO , 
o 2m v Μεμφεως. 


Μεῤφωλη. μέμψις. 

Μεμψιβολεν. DTI SIR 

Μεμψίμοιρί». Que e tco. 

Μένανδρίῷ", "AStwalos, κωμικὸς ἀρχαῖος. x 
* ΜΜώανδρί(θ" eres, AStiuaios, Διοπείες x, H- 
yungpiaus «Ol ᾧὶ πολὺς «ey πᾶσιν ὃ λόγος" κω. 
puxis $ ovens κωμῳδίας, φραβὸς τοὺς ὄψεις9 ὀξὺς δὲ 
Σ γῶν» χα "Ol γυναῖκας Cuvée Ov. γέγραφε 
χωμῳδίας p^, X Ὀλιφςολὰς «xess ΠΊολεμαῖον T βα- 
σιλέα, xs) λύγδο ἑτέρες NAT us χαζαλογαδίωυ. 

MásydeQy, Λαοδεκεὺς» ? «Dx Λύκῳ ταῦ πο- 
quud, σοφιςης. Ἐγ φόυψεν οἰ πσύμνημα, εἰς Tio Ἕρ- 
μιογόνεις Tct, xor Μιϑχιανῳ Προγυμγάσμιαϊζα" καὶ 
ἄλλα. ΄ 

Móaxdy (ῷ» Προτίχτω» ἱφοραχός᾽ ὃς λέγ «e ἐ- 
αὐτῶ "Eu πατὴρ Εὐφροι τοῖς ὧν, BuCayrís ὁρμώ- 
ἐϑι(θ» 59». Vos δὴ ὃν ἥκιςοι ὃ TW λόγων μετειλῆ- 
x1 zaid tss. 'Hoidol ἀξ ἂν μοι ousryn, 7? (ess 
a γόμιον τὐἰπυγευσοί μϑν(θ»" παιδείας, εἴτουν ἀφίουίασε ὃ 
«JA τοῦτο ἀπε δῆς. ἀλλ᾽ ἔγωγε ὅτι elus] poule Ὁ 
μὰ x, νόμοις δμιλῆσοι, X, ἐς T&A E» ἱκέοϑγα! T πόνων. 
ὥς μοι ὑπῆρχε δυνατέν. ἥκιζοι δὲ 


,ὔ 
Μεμφίτης. 


χαὶ δὴ ἀφικοόμζΐω, 
ἐχοησούμῖου τῇ ἐπα[γελίῳ V xmas. ᾧ yap 


1 Μεμνυειλημένοι. εὐωχ.} Nota vec referenda e(t ad locum illum 
Ariftophanis in P/uto pag. 67. ( 32. Ed. Baf. P.) 
50 Aeisn Ot eíeis pt quumAnucvot, 
T£egi]es ἄνδρες, ἐπ᾽ ὀλιγέσοις αἱ λφίτοις. 
Vide ibi Sc! ioliaftam, cujus f£crinia Suidas hic compilavit, 

2 Καὶ op24c puqhyyotvois. θεν 5 τὸ dro (ο: τοῖς μυς.] Emenda 
ex Scholiafla Ariftophanis: Ke μυνερίοις ipusposvos. D νἢ τὸ ὀνσιζῳ 
ποῖς μυυτρίοις», Kc. De voce μυύςρον autem. ὃς μυυςρίον, vide Lexica 
vu lgata. 

3 Θηλυκὸν : ἡ Mp eus] In prioribus Editt. poft verba hxc addi- 
tur, "Am. Os εὸς A; yz lg. τϑτον Aiyíz uos σιμνῶσε Coda Ὁ ἱερος ἤν 
ed ὁ £2. ὃ (: ελήν 76» dc? ὁ Μέμφις ἕ' ἡλίς. Sed ea hic omittenda 
putavi, tum quia in vetafliffimo MS. A. defunt, tum etiam quia non 
pertinent ad vocem Μέμνφις» fed Μνεῦις. Bos enim, qui apud JE- 
gyptios Soli facer habebatur, non appellabatur Memphis, fed 
Mneuis, ut vel ex ipfo Suida fupra v. "Az; & infra v. Μνεῦις, difcere 
licet. 

4 Méreu 208] Hujus Menandri fabulas accurate recenfet Meur- 
fius in Eizliotbeca Αὐτά, quem vide. Omifit tamen fabulam 
ejus ἼἌπιξος, cujus meminit Suidas v. “Αδρᾳ. Exiflimavit nimirum 
MIerfus. vocem zzisa eile partem &ogmenti, quod Suidas dicto 
loco ex Menandro adducit; cum certiifimum fit effe nomen fa- 
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"Miren. Epulati. Convivati. Qui pa- 
Mibus cavis, five myftris jus hauferunt. Inde 
enim & μύςρα. appellata funt: quafi dicas 
4vsz. In hoc fefto ['Thefeorum] omncs 
& pultem. & alia quzdam gratis edebant. 
Mvsi autem vocatur panis cavus: vel, puls. 
Nam 'Thefeis [ Athenienfes] pultem edebant. 
Senfus autem eft: O qui multoslaborcs per- 
tuliftis, & tenuiter admodum vixiftis; nunc 
autem fortunati eítis. "Oxo ἀλφίτοις dixit 
pro, paucis panibus. Cavis enim panibus 
jus haurientes, propter inopiam panis cito 
fatiabantur. us autem μυφίλη dedu&a eft a. 
μοίσησις» i.c. manducatio. Vel, propter cos 
piam obfoniorum pauco pane vefcebantur: 
Vel, jus avide edentes, co fatiabantur. 

Μέμφις. Memphis. Nomen proprium. De: 
clinatur, Μέμφεως. Et dativus, τα Μεμφά. Et 
foemininum, » Μέμφις. 

Μεμφίτης. Memphites; Sive, qui cft ex ur- 
be Memphi. 

Μεμφωλῇ. Incufatio. Quercla. 


Μεμψιβολέν. Conqueri. Incufare, 


Meine». Querulus, 

Mérzydp Menander, Athenienfis, Co: 
micus antiquus. Et Menander alius, Athe- 
nienfis, Diopithis & Hegefiftrates filius, qui 
omnium fermone celebratur. Fuit autem 
novi Comoediz poeta; ftrabo quidem, fed 
acuto ingenio przditus, & in mulierum a- 
morem effufüs. Scripfit comeedias cv1r1. 
itemque epiítolas ad Ptolemxum Regem, ὃς 
plurima alia, oratione profa. 

Méraop($*. Menander, Laodicea, ad Lycum 
fluvium fita, oriundus, Sophifta. Scripfit 
commentarios in Hermogenis Artem, & Mi- 
nuciani Progymnafmata: & alia; 


Μένγανδρ(ῷ». Menander Proté&or,; Hiftori- 
cus; qui fic de fe ipfe fcribit: Pater mihi 
erat Euphratas, Byzantio oriundus; minime 
ille quidem eruditus. Herodotus vero mihi 
frater germanus erat, qui legum doctrina de- 
guítata, ftatim ab harum ftudio receffit. Ego 
vero & leges minime negligendas effe, & ad 
finem laborum per veniendum mihi effe exi- 
ftimavi: idque feci, ut licuit. Minime ta- 
men hujus ftudii profeflione füm ufus. Haud 


bulz, ut & Le&orem fupra monuimus. Sic autem, ut diximus: 
Meur(íium cenfuiffe, fatis patet ex co, quod in BiZliozbeca -Attica; 
ubi de fabula Menandri ψ συδηροικλῆς agit, locum illum Suidz fic 
legendum & diftinguendum eff& monet: 


Μήτηρ τίϑινηκε τοῖν doas τοῦ δυοῖν 

Ταύταιν, eal δὲ ποιρλακή τις 9 ποίϊρφς 

Αὐτες, ὥϑρᾳ « 2 wileds αὐτῶν ενομυένην, 

Σικυωνία M P d ἀντων μεν. 

᾿Ερωμνένῃ,, mur E d rudi x te 

Τρίφειν δ amete dis Den erii, 

! Amie" gon e τὸ Auctor λαάξοι 

Ὁ γέρων, θερφίποιινων εὐθυὶς ἠγθροισ υένην 

“Αὔρῳν faseX. 
Subjungit poftea: Ifa ver, fas. iflós ibi. latentes, e latibulo fuo psa- 
tracfos, reflituo. Sed, quod falva modeftia dixerim, infigniter fal: 
litur. Fragmenta enim diverfi, & ex diverfis fabulis petita, in 
unam mafiam compegit, duaíque iftas VOCES; ἐπίξω, GC Xinviroi; 
quz fabularum nomina funt, invito plane fenfu cum ipfis Menan- 
dri verbis mifcuit: qui error ipfi cum Porto communis eft. Vidé 
nos füpra ad v. "AGgcs, ubirite omnia diftinximus, & fuum cuique 
fabulz fragmentum reftituimus. 
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Pr dad 


μοι ϑυμῆρες ἣν avevi eoo SUURs, ὅτε plu ee TU 


βασιλείῳ qo ϑαμίξειν, x, δενότηϊε λόγων qus vA. . 


οὐτυ [γεινό' Voy Too mice Φροντίδει5. 
τοι οδν παρεὶρ» xoÀ τοὶ χείδιςοι ICE χεχηνὼς 
«Xe aig er. καὶ p καζαίύμιοι:ἢ Ἴσαν οἵ πε ἘΠ d 
ΣΟ ἐν χ᾽ οἱ ἁμυλητήφι ena T ἵωπων ἀ γῶνεσ᾽ en 
yt plu E» παντὸμιμίθ» ὄρχησις. 9 μίω ἀλλὰ καὶ 
παλαίςροις οὐαπεδυόμίευ, καὶ ἐς ποσϑτον ἐξώχειλα 
[ 1 A E] ! 
ἀφροσυνης, ὧδ Y) Y φουνόλζου "ἐπιδυσοι αι» συνασπο- 
δυσα θαι δὲ αὐτῶ X, τὸ * νενεχὲς, καὶ ἄλλο ὅ, τι 
, t 3 I 
ἐς βίον ἀγλάϊσμα. ἐπεὶ δὲ Μαυρίκιος τὸ βασίλειον 
7 LU c x / » 5 M 
διεεδσοι]ο κροτος, TB8TO ht «zeopa equ (oe. ἐῶν es 8s 
eo N e ' I 
ü7n»X0Hs, τᾶτο δὲ Xj μδπαν &peqne, “ποιημουτων πε Y) 
€ 5 ἢ (4 ἢ Y 
ἱφορίας ideo ἐπαΐων, ὡς X, τὸ πολὺ Ὁ γυχτὸς ug (D 
/ Ἐν 1 / ] ' 
3 e aya A Len Ὡς" τοὺς ποιαύτοις Φ οντιδοιρ 3 παρ- 
ορμῷν cyr 6b 3er X5 ὀξύν τοῖς deum τες ἀμδλυ- 
Ties T Aya d c) Td πότε ἔγωγε ἀ- 
λύων καὶ i δϑυσαιναρφῶν, τῷ μὴ τοὶ ϑέοντο, € eeu ἀνα- 
λογεζόρδυ(» 9h» ὡς Qa. v aee ἀνόνητον με ea 
yogei. ὡς ὃν dy μὴ 2j δ: παντὸς xertea lita, ὧρμως 
Stu ὄχι τώδε τ (ρραφίω ἄρξααϊ μὲ T -m- 
βίωσιν 7? "Ayala, 3) * ὃ ἱορίας ποιήσοι οἷν T. ἀρχῇν. 
7 € jer / , / 
Méijx. ^tzze EpereAeo» Qoicuuem,. 


Modwios. ὃ ἀπὸ Ὁ Μένδης. 


Μέγδη. πόλις μία TÉ. ἐν Πελλήνῃ. 

Μένδην. * ὅτω xs Nar Πᾶνα Αἰγύηιοι» ὡς ὅα- 
“ρηωεόσωπτον᾽ τῷ xai T rey" τῇ αὐτῶν 2[gA&do 
ὅτω xaAdy καὶ ὙΠῸ αὐτὸν ὡς deir τῇ 
2p δυνάμφ καὶ τε τ αὐτὸν, ὥσε pn £o ieu 
τράγο. exeun ἡ τὸ ζῶον. ἢ ἣν δὲ xai ἱερὸν τῷ 
Μοϑδυσίε παρ Αἰγυήϊίοις, € ἐν ᾧ καὶ ἄγαλμα Tpa.5- 
σχελὲς Ἦν, pon ἔ d τὸ cudbioy. 

Μενδήσιον κέρας. τὸ V N&A& qoua. 


7 , 
Mévea, πνείωνγ. 


μεγαίλα dud uy Gv. 
Majuios Varzros. ὁ 7roAepagne D. 
5 Σῶμα, ποδὲ Quse μϑνεδουϊα εἰσοι]ο Δᾶμις 
"Lara'S, ἐπεὶ φέρνον 83 δουφοινὸς Apre 


Τύψε. , , 
Μροεδαιος, καὶ xv pozluo, μδιυεδηϊος. 


ΜΜωέδημ(». 


ἹΜωεοινέρϑν. “αϑϑ)υμειοῦγαι. 
Μωεϑδὺς. ὄγομο, κύφμον. xu Mazcects. 


7 
ἸΜφεκλείδης. 
“ ! "ὦ 7 
Maexecens , xapuxos. δροίμω, αὐτῷ, Μανέκωρ, 


^ € 


Ερμμονθύο. 


1 Τῶν χρωμιέτων ] Wolfius legit Ze vuv: quam conjecturam 
robo. 

: 2 Νενεχές] Sic re&e 2 MSS. Parif. At in prioribus Editt. male 
legitur (υνεχίς. 

3 Τῆς ἱτορίας  Εχ hac hiftoria Excerpta quxdam hodie adhuc 
fuperfunt, edita ab Hoefchelio inter reliquas Legationum Eclogas. 

4 Μένδην. ἕτω κριλῶσε τὸν I. ] Vide Bochartum Hieroz. Part. τ. 
lib.11. cap.rur. 

$ ΣῶμαΊ Male. Senfus enim fuadet, fcribendum effe (4, 
quam lectionem in verfione fecutus fum. Caterum in Anthologia 


x τοὶ ἀσϑδαῖα j 


'einim: nihi cordi fait taufis ih "foro agetéj . 
vélregiam porticum frequentare, ἃς cloquen- 
tix facultate aliorum ftudia mihi. coriciliarc. 
Quare negleétis rebus ferus, deteriora fectar » 
& otiofus circumire coepi. Ac placuere miht 
ftrepitus curruum, ὃς decurfiones equcftres: 
pratereaque faltationes pantomimorum.. Ad- 
hzc & in palxítris frequenter me exercus; 
& eo amentix procefli, ut pxnulam quoque; 
& cum ea fanam mentem; omnemque modce- 
Ítiam, qux vitam ornat, exuerem.  Poftea- 
quam vero Mauricius Enpeun m capeflivit ; "Ü 
princeps qui ὃς populi falutem provide 
curabo & Muíàs amabat, poematibufque 
& hiftoriisaudiendis quamplurimum delecta- 
batur, utpote qui magnam noGs partem ipfe 
ip iis ftudiis confümcret, & ingenia hebetiora. 
munificentia excitaret & acucret: tunc ego 
merito dolens & animo ger, quod ea, qui- 
bus opus effet, non haberem ; ; mecum re- 
putare coepi, non oportere me vitam adeo 
inertem & otiofam femper agere. Quarene 
prorfus nihil agerem, ad hanc hiftoriam ani- 
mum appuli, ejufque conícriptionem ab obitu 
Agathiz aufpicatus fum. 


Má$«. Menda,urbs ab Erctrienfibus con- 
dita. 

Maówios. Mendzus. Sive, qui eft ex urbe 
Menda. 

Μένδη. Mende, urbs una ex Pellenzis. 


Módw. Menden. 4E gyptii fic vocant Pana, 
a vultu caprino, quem ci affingunt. Nam ἃς 
lingua füa hircum fic appellant: cumque co- 
lunt, ut generationi facrum: unde & efu e- 
jus abfinent. Eft enim animalfalax. Fuit 
autem ὃς templum Mendefii apud /F gyptios, 
in quo fimulacrum erat, pedibus caprinis, 
& inguine intento. 

Μωϑύσιον κέρας. Mendefium cornu. 
num ex Nili oftiis. 

Μένεα πνείων. Ferociá fpirans. Valde robuftus. 

Maio Tes. Equus bellicus. [In Epi- 
grammate:]| Moemumentum boc mwortuo equo 
bellicofo pofuit *Damis, poflquam. ejus pecfus 


fanguinarius Mars perculit. Pro μϑινεδοίίος di- 
citur etiam μεένεδη τος» a in ἡ verfo. 


Mod €. Menedemus. 


Eft u- 





[Nomen pro- 


prium. 
Μνεοωνένϑν. Cupide aliquid velle. 
MacS0 s. Menetheus. Vcl, Mec«96&s, Me- 


neftheus. Nomen proprium. 
Μρεκχλείδης. Meneclides. Meneclis filius. 


Μρεκροίτησ. Menecrates. Comicus. Ex fa- 
bulis cjus eft, Aanecfor, vel Hermionenfis. 


Epigrammatum, lib.111. cap.v. circa finem, ubi integrum Epi- 
gramma, ex quo verba hzc decerpta funt, exftat, hodie legitur 
μνᾶμα, ( Dorice nimirum pro uozax) qux vox quamvis itidem 
monumcentum vcl fepulcrum fignificet ; hic tamen apud Suidam 
potius Ícripferim σή τα» quoniam 1 id ad corruptam le&uionem czaz 
propius accedit. Confer etiam Noftrum fupra v. Δαφοινὸν, ubi in 
hoc ipfo fragmento itidem male legitur σέο pro eae: quamvis 
tunc, cum locu; iftum tractaremus, emendatio ifta in mentem 


nobis non veniret, fed ex Anthologia ww; refcribendum cenfe- 
remus, 


Marx ex- 
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" - pa , LÀ v dtu ^ ἡ 
Meweeintos "Συδοιλιώσι 8... .1α τούς, τος dé μὰς 
CU) A σθένω ὀγομίζειο v ϑεροπείας {ἐϑεροπευσε 
ὙᾺ τοὺ ἱεροὶν νόσον) ddAss δὲ αὐτῷ ὁμολογέν T8s 
ϑεραπόυμϑύος ἀπητ4, d Δία ἑαυτὸν Cru, Θεὸς 
δὲ τὰς ἰαθέ]ας ὑπ᾿ αὐτῷ, τιϑεὶς Geo e»me- 


δίαν, τῷ uM 'EpuS, τῶ δὲ, ᾿Απολλαονίθν. 


, 7 » c 5 M 
Mae££Aa Qv. * Δημριοοϑένης ey Φιλιπεσικοις. ἀδελφὸς 
͵ c [ 
QiAIZZS οἰκοπατοιί". 


MecAa(Qs? AryolQ, ἐποποιός. eyes-l« Θη- 
Caidw, c» βιδλίοις ιβ΄. χρὴ ἄλλα. 

Μενετοὶ ^ Θεοὶ» 3 μὴ πεδιδῶσι μισηπείοιις. ἀντὶ 
$, ἀνεξίχαικοι, v σόκ θυϑέως τπιμωρῴρϑιοι. "EX orat, 
αὶ βέβαιοι, χα! Gy. θυεξαποίτηϊοι. Μισητεία, δὲ, ἡ εἰς 
ao» ἀφροδίσια, ἀκρασία. μὴ ποτε p. τοι γενικωτερόν 
"ly ἡ ἀπληςία, ἡ αἰοσροκέρϑεια. E 


iie “ν᾿ n 553 
| Morxezavé. Menecrates, Syràcufanus, Me- 
dicus, qui facrum morbum curans, nullani 
quidem mercedem pro ejus curatione acci- 
piebat; fed a fanatis illud poftulabat, ut fe 
1pfius fervos efle faterentur. Idem Jovem fé 
appellabat, eofque,quos fanaverat, Deos ; üni- 
cuique nomen 1mponens, alteri Mercurii, al- 
teri Apollinis. 

Ma£A«(. Menelaus, frater Philippi con: 
fanguineus: cujus meminit Demofthenes ir 
Philippicis. 

MacAaQ*. Menelaus, /Egxus, pocta Epi- 
cus. Scripfit 7 bebaidem libris x11 & alia. 


Marroi Θεοὶ, καὶ μ. [$i dicat,] tardi funt 
7D ad vinditiams nec [votum | perfolvat ob 
avaritiam: |ab eo ipfi quod debet, exigemus.] 
Μενετοὶ hic fignificat; mala patienter feien" 
tes, nec cito hominum peccata ulcifcentes. 
Vel, perfeverantes, conftantes, nec deceptu 


faciles. Μισντεία vero eft nimia in venerem proclivitas. Libido. Forte tamen generaliori 
fenfu hxc vox accipienda eft pro inexplebili cupidine, & turpi amore lucri. 


r $9 € ' B ! 
Mee ppus. 0 "X Z0 0VW'TIX05 CA oo XS. 


Máx (Ov. orouat XU2AOl» 

Μωξίτιον. ὄνομα, τόπϑ. 

Μενϑήρεσ. ὅ αἱ Φροοντίδες. 

Μένπω v. ὃ Κιιυικός. ἔφιν ἐν τῷ Φαιός. 


| €^ / 3C, / 
Ménzzzo £. κωμικος. T. δραμώτων αὐτῷ 61, Kep- 
Ὁ 
XO7:€53 X, ἀλλα. 
s j4 
Mavotx As. 0 cu rou puts. x. μϑδιμοεικέαι. 


I c / 7 M 1 / T c 
Μέν(θ». δύναμις. opus. 2j Qied δὲ τὸ né τῷ 
A! 5. Ud ! A N 
Sdpoow. τὸ && "8 M ἐσὶ TV cuuxlQ τὸ δὲ 
Srápsos; $ oye. 
e E I m NES, / m 
Mevourye. Cn, συνδέσμιων τλῶν. τὸ ἀληϑέδ. [uL XO) 
^ 
49 oup. 
[i NES N 5: N c DE 
Μῴω. Ἡ δὲ Ὀλυμπιὰς ἐπὶ vA ἑαυτῆς ἔμϑυε 
λογισμῶν. 
Μένων» 7 ᾿Αθηνοίζος. “τὸς δῆλος m δχιθυξιῶν πλῴτν 
3 M9 ἐτὶ ce 8» [4 ^ / 3 
ἰοσυρῶς, ἐπιθυμῶν δὲ ἄρχειν, daos πλείω λα μξάγη" ἐπι- 
c : D / 5 
ϑυμῶν δὲ mita )o, ἵνα πλείω κερδοίνη. Φίλος τε ἐξώ- 
^ Ὁ // / e e 
λεῖο εἴγου τοῖς μέγιφον δυνα υϑμοισ9 ἵν ἀδικῶν μὴ δοίη δὲ- 
, 1 V / »“- ͵ 
XA. ἐπὶ τὸ δὲ χοίϊεργοίζεοι» ὧν "Gaudio, cur oua (c- 
€ 47 Ἂ i m 
τὴν odty Giro εἶνοη 9, G "CAzopkéW πε αὶ ψεύδει S αὶ 
"ὦ e Y METC ^ M 
ἐξαπατῶν. τὸ δὲ ἃ πλοιεῦ πε xej ἀληϑὲς ἐνομίζεϊο 
αὐτῷ ir aeg. φέργων δὲ φανερῶς p. Lo gla ὅ- 
M ἢ 5 ys , »d 
τῷ δὲ Qu QiA (v eius T Te, ἐνδηλίθ» ἐγίνέϊο '£21- 
I | Aw 5 
βδβλθύων. xe) πολεμίβ ft ῳδενὸς χαπεγέλαγ TT) δὲ 
/ Jon oS S NO» j^ 3 09 
συνόντων παντῶν ὡς χα τουγολῶν ἀεὶ διελέγεϊο. X94 ποις 
T Μενεκρούτης, Xuggxia s, ἰατρός. ὅτος δὲ puxs.] Locum hunc 
de Menecrate Suidas deprompfit ex Athenxo, quem vide lib. vi1. 
pag. 298. lbi enim eadem res fufius narratur. 
2 Me£axO- Asuac.] Ex Harpocratione. 


3 AigeiO-] An potius 'A»ziG-? Vide Holítenium ad Stepha- 
num v. ᾿Αναΐα. 


4 Μενετοὶ Θεοὶ, x24 μὴ Xn] Arifltophanes vibus pag. ó6rs. 
(428. Ed. Baf. P.) 


"Esv τις εἰνθρωπων ἱερεῖον τῷ Od, 
Εὐξώμυεν(θ», drm 2e λέγων, 


Μενεχοίρμησ. Qui przlium intrepide ΠΗ» 
net. Bellicofus. 

Méreypy Q». Menechmus. Nomen proprii. 

Mo£tmo. Menxitium. Nomen loci. 

MaS7es. Curz. Solicitudines. 

Méówvzc €. Menippus, Cynicus. Eft ia vo» 
ce Φαιός. 

Ménzc(&. Menippus, Comicus. Scripfit 
fabulam Cerecopes, & alias. 


Μενοεικής. Sufficiens. Animo gratus. Et με- 


^ ] : 
youxea, animo grata. 


MóQ-. Robur. Vis. Impetus. Differt au- 
tem μϑύ(θ" a ϑάρσος. Nam 45$» dicitur de 
corpore: Sdpsos vero, 1. 6. audacia, velfidu- 
cia, de animo. : 

Metrys. Vox eft ex tribus conjunctionibus 
compofita. Revera. Vcl; Imo vero potius. 


Móo. Maneo, Permapneo. O/ygpias verd 
in confilio fuo per[Hitit. 

Móéw. Menon, Athenienfis. Hic ingenteni 
opum cupiditatem manifefte prz fe ferebat; 


& non minus imperii cupidus erat, ut plura 


confequeretur; & honore aflici volebat, ut 
plus lucri faceret. Potentiffimis quibufquea- 
micus effe cupiebat, ne malorum fuorum fa- 
cinorum poenas darct. Viam maxime com- 
pendiariam arbitrabatur efle ad cfficienda ea; 
quz concupifceret, fi pejeraret, & mentirc- 
tur, &falleret. Simplicitatem enim ὃς cando- 
rem codem loco habebat, quo ftultitiam. Ne- 


minem ex animo diligebat: ac fi cui amicum 


fe profiteretur, ei palam infidiabatur. Ho- 
ftem nullum irridebat; verum de iis, quibuf- 


Μενετοὶ Ode τὼ ph "modi, μυισητίαν 
᾿Ανασφάξομνεν X) τοῦτο. 
Vide ibi Scholiaftam, cujus verba Suidas hic defcripfit. 
$ Μενεχοίρμνης. ὁ ὑσπομονητ.} Ex Scholiafta Homeri ad Il. f. v $2 ζὶ 
6 Μενϑῆρες ] Potius, ρϑυϑῆρᾳι. Vide Etymologum ὃς Hefy- 
chium, 
7 Μένων, ᾿Αϑηνεῖίθ». ὅτος δῆλ(Θ- L2 $23. ] Hzc, & qui fequun- 
tur ufque ad finem articuli, leguntur apud Xenophontem lib. 11r. 
| de Expedit. Cyri, in fine: ut Pearfonius monuit. Notandum auteni 
eft, Menonem hunc a Xenophonte non vocari 'AS4uaoy, fed 8:74 
sux»; unde Suidas proinde corrigendus eft. 
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$34 M E ts 


m , ) cy v i 
Ὦ Ὁ πολεμίων κτήμασιν Gee. ἐπεδύλδυε, Coen y 
ἣν 7 32 SA 

ὥετο eia) τοὶ TI. φυλωπομϑύων λαμξάνῳ.) ἀλλὰ 


ταὶ TX φίλων aO» dero εἰϑένα! ὅτι ῥᾷον ἀφύ- 
Aex(& λαμξάνψ. χα ὅσοις μδὺ αἰοθάγοίϊο ἐπιόρκους, 
χω ἀδίκους, ὡς 60 Gp ots ἐφοξέιτο" τοῖς 
δὲ ὁσίοις» χα ἀλήϑαοαν ἀσκϑσιν, ὡς ayddyois ἐπει- 
exiro χρῆοϑοι. Gas δὲ τις ἀγαϊγλεῖ) ἐπὶ ϑεοσεξείᾳι 
χορ Stelle: ὅτω Μένων ἡγαλλέϊο τῷ ἐξαπαϊῷ δύ- 
γοοο!, τῷ πλάσαι ψευδῆ, τῷ Φίλους Δ. γελῷ». 
Y δὲ μὴ apos ἀποιλδευϊον ἐνόμιζεν εἶναι. xod ' παρ᾽ 
oiz p emeysted πρωτεύειν» 2] 3 (άλλων Qi (a τὸς 
πρῶτες TUTO ὦετο δεῖν κιτήσοι οι. τὸ δὲ πειϑορϑμες 
«ρατιώτοις παρέχεοδοι!, ὧν, V συναδικεῖν QUTOIS ἐμη- 
χοινᾶτο. τιμᾶ egt δὲ καὶ ϑεροιπεύεοδγαι Ἰξίε, ᾿᾽ὅχι- 
δεραυύων, ὅτι πλέα, durawro καὶ ἐϑέλοι dy adve. 
βὐεργεσίας δὲ χατέλεγεν, ὅτε τις αὐτῷ a&Qigulo, ὅτι 
x eod αὐτῷ» Οέχ ἀπώλεσεν αὐτόν. 


ὁ ἀκα: icu wy AE rss 
' cum effet; ita femper. loquebatur, ac ft co$ 





Pr A Cath T d. ort ται 
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ludibrio haberet: Bonis hoftium non infidia- 
batur; quod difficile putaret, facultatibus co- 
rum, qui fib1 caverent, potiri: fed rcs ami- 
corum, quia non admodum cuftodirentur, 
facillime furripi poffe, folum fc fcire putabat. 
Quofcunque perjuros ὃς injuítos cfle animad- 
verteret, ut bene armatos metuebat: viros 
vero pios & veritatis ftudiofos ut imbelles ag- 
grediebatur. Et quemadmodum alius quit- 
piam pietate & juftitia gloriatur: fic Menon 
co fe Jactabat; quod alios fallere poffet, quod 
mendacia fingere, quod amicos irridere.. Si 
quis non effet callidus & vafer, eum rudem 
& imperitum effe cenfebat.. Apud quos pri- 
mum in amicitia locum obtinere volebat, hos 
fibi conciliandos putabat, criminando 608, 
qui gratia apud eos plurimum valerent. In- 
juriarum focietate milites. fibi obfequentes 
reddebat. Affici fe honore & coli propterea 


volebat, ut oftenderet, & poffe & velle fe quam plurimum injurix alus inferre. — Illis; 
ui a fe defeciffent, imputabat; quod co tempore, cum familiariter ipfis uteretur, eos non 


perdidiffet. 
Μυτίδι(". ovoua, κύρμον. 
Μώτορίθν. ὄνομα. κύφμον. 


Μώτοι. ὅμως. τὸ δὲ σὺν" τῷ γε παρ Soi T Ἕλ- 
Alia». ὃ 

Muoin. ἡ «zesSupua. 

Manoir. ὄνομια, χύφμον. 

Μεραργέαν." αἱ δύο γιλιαρχίω, ἀνδρῶν ojus. οἱ δὲ 
χαὶ Τέλ(» ὀνομαίξεσι. χαὶ T ἡγόμδινον» Μερφίρ᾽γ"ν» 
χαὶ Τελετοίργην. 

Μεραδοιρχίας. μερατίας. x2. δεχοι ptas. 

Meis. ἡ χληρογομία. 

Mieis* ᾧ mE. T δυνατωτέρων ἁρπαζόντων quis 
περιφὰς τσ acceegeeuy, χαὶ ἐπι τότῳ ὠμείγων πνι- 
γουϑύων, ἐπεὶ des. βοηϑὲϊν αὐτοῖς Cx. Ἰδύναν]ο, ἐ- 
πενοήϑη ὁ ἰϑιμεεισμός" χαὶ ἐχααυς Exige, πὸ ἰσὸν 
λαμβάνων, ἐπεφών4, Μερὶς € πνίγῴ. ὅτε & οἱ δυνα- 
τοὶ ἥρπαζον, ἰὼ m. ὅτε δὲ ἐπενολϑη ὃ μεφρισμιὺς» 
ἔλεον οἱ πάντες, Meejs 8 πνίξ. 

Μεεάτης. συμαεοιφής. 7 Πολύξι(ῷ": Καὶ πολλὰ 
ease. σωμαΐᾳ: χαὶ Secupta (e, τότων ἐ- 
δενὸς μεοτίων ἐποιήσοιγο Τὴν" ἁλόντων. 

Μεράτης. ὃ τινὸς π’ροιγ jaa Dv μετουλαγ voca. “Πο- 
λύξιοσ" Ὁ δὲ φύλαξ δ ϑὺς ἀνοίγά, ἐλπίζων χαὶ 835 
αὐτὸν τι Δ] σα τείνν Tl) θὐωγοίαν, [οὶ τὸ μερλτίω 
αὐτὸν ἀεὶ γίνεοϑγοι T εἰσφερουδύων. 

Μερχηδῖνον. τῦπ' (θ" τις. 

Μερμαίρω. Φεοντίζω. » Xe. 

Μέρμερα.7 μεείμνης ἄξια. event. 


I Καὶ up οἷς jp ἐπεχείρᾳ acumen, Δ[ᾳ βώγλων φιλ.] Locus hic 
€x Xenophonte fic refcribendus eft: Καὶ πειρ᾽ οἷς μδὺ im. ego. 
φιλίᾳ, Αἰαξαλλων τὲς πεώτες, τότες ὠετο, UC. 

2 Σω τῷ γε] Sic recte MS. Parif, A. & Photius in Lexico ine- 
dito. At priores Editt. σὺν τῶ σέ: qua lectione Portus deceptus, 
ineptum loco huic fenfum aflinxerat. 

3 Μεραρχίαι. αἱ δύο Χιλ. ] Scribe, Μερᾳρχία, numero fingulari. 
Dux cnim Chiüiarchie unam tantum Mcrarchiam conftituebant, 


Medus. Mentidius. Nomen proprium. 

Mérroes. [A recto Μώτωρ. Mentor.] No- 
men proprium. 

Mérra. "Tamen.. Át μϑύτοιγε apud nullum 
puriorum Grzcorum reperitur. 

Moo. Alacritas. Cupiditas. 

Mooimos. Menoctius. Nomen proprium. 

Μερᾳρχέω. [Scribe, Μεραργία.] Merarchia. 
Dux Chiliarchiz, virorum MMxrv irr. Qui- 
dam eam ὃς Τέλος vocant: & ducem ejus Me- 
rarcham & Teletarcham. 

Μεεαδαρχίας. Per decarchias, five decurias, 

Mégs. Hzreditas. Portio. Pars. 

Μεεὶς 8 πνιξ. Partitio non füffocat. Cum 
potentiores victum tenuioribus eriperent, ἃς 
tenuiores propterea fuffocarentur, quod fe 
adverfus potentiores defendere non poflent, 
excogitata eft partitio. Quare quivis zqua- 
lem portionem accipiens, alteri acclamabat: 
αν 1110 mon fuffocat. 


Μερίτης. Particeps. Polybius: Magza man- 
cipiorum C» pecorum preda abatía, mullius 
eorum, que capta fuerant, participem quen- 
quam fecerunt. 

Μερίτης. Alicujus rei particeps. Polybius: 
Cuflos autem [latim aperit, [perans ad fe quo- 
que aliquid ex preda perveuturum effe, quod 
partem eorum, que inferrentur, femper ca- 
feret. 

Mispusirs. Mercedinum. Quidam locus. 


Μεμαίρω. Curas animo agito. Vel, irafcor. 


Méusga. Res curadignz. Res difficiles 
& arduzx. 


Confer /Elianum in Tac. cap. 1x. ubi Τελοΐρχος rectius vocatur, 
quem hic Suidas Τελετείρχην appellat. 

4 Mig € πνίξ. ἢ δυνατωτέρων upm.] Eadem ad verbum habet 
Photius in Lexico inedito. Confer etiam Zenobium. 

$ Τολύξι 51 Lib. wv. cap. xxix. 

6 Πολυξι(Ὁ-.1 Lib. v (1 1. cap. xxiv. 

7 Μέρμνερᾳ. μυτφίιυνης dia. χαλεποί] Ex Scholiafta Homeri ad 
Il. 9, v. 453» 
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Mapuseito. “μεριμγώ, ""ς D^ 
Μερμεθόης. doa, x eai: 
δημῶγαι, ὡς Οὐχ, ἔσιν ἀ ξιόλογος ἡ χῶροι» σδὲ μὴν «ata- 
ule, se βασιλικὴς ἔργον ὦγι«ρατείας5 ἀλλ᾿ ἐν- 
ὑπαρχῴ T ua» Ὁ ἰδὲ Ὁ Καύχασον. 


Μέρμις. τὸ οζοινίον. 
Μερόη. γῆσος χτλ T ὠχεανόν. 
Εἰ καὶ τηλοτέρω Μερόης τεὸν iv ἐρεί σε. 
Μερόλα(». ὄνομεου κύφμον. 
Μέροψ,. X, μέροπες, oi ἄνϑρωποι. ὐπὸ Ὁ μεμεό,σ- 
Alto ἔχᾷ vl daa, ἤτοι Tie) φωνϊού. 


3, A "a M T er 
Μερότηι. oou, xDeAo. xo4. Μεροπίς,  Kas vias. 


Μέσοιξον. τὸ μέσον Ὁ βοῶν ξύλον. 

Μεσαγχυλί». 

Μεσοι πίων." ἄρτος. 0 ψωμιός. cvi δὲ x, ὕγομο, τυ- 
ess. Miexavziaya. Ileózerv ' ASweuois Φησὶ “ποιῆ- 
gt, o0 reu. 

Μεσούτμῳ. ? ταῦ χανόνι. τὰ μέσῳ χαλάμῳ τῷ 
ἱφοὺ. 

Μεσοαύλιον. * κυοίως UM». ἡ μέση ϑύροι. κεῖται δὲ 
ἀντὶ τῷ μεσοιύλιον. ἢ μεσοωύλι(θ», ὃ μέσος com D» ὃ 
fu A35. 

Μεσοιιπόλιος. ὠμιογέρων. aloe Dr. 


G 1 M uS 

MecmirxlQ. ὃ μέσος. «54 μεσοιίτοιἶον» τὸ U- 

/ 
ψηλόν. 
Μέεσεγ fonat. μεσε[γϑημοί "oti, ὅτοιν οἱ curn 
5» Y / ca 2 , 
“πρὸς ἀλλήλδς ae meo [strun, "E. S χτλ τρόπον ἐδὲ 
, 3 (o nn "ΤΕΣ “- 
δικαίως ἔσεο o, μελλόνων, ἢ «ea T, ἐξ ὧν τις βλά- 
! m 
βη yertav?) τα xowd ? πόλεως, Avep V cesyU- 
λ “ Q7 ΚΟΥ 
yaj xL) τοῖς GUVJUXS.s, μισθόν τινα, δοισουν]ε «2. .- 
xealeS&v)) κοινῷ Φίλῳ τὸ ἀργύομον» ὅπως dy ἀμ- 
φοτέροις τοῖς μέρεσι δοχὴ, ἂν aeo. Cemeg Ed lon τὰ 
suyo S e (o. βεξαλώσωσι. 

Μεσεγγύημα.᾽ τὸ δμολογηϑὲν ἀργύριον map ἀν- 
dpi μέσῳ γινο δίῳ ἐὙ[υη τῇ “ὁ στοδύσεως. χα) μέσεγ- 
γυήσοιαἷ, τὸ “ποιήσοι TUTO Ayelaj. 

Μέσερ.  Atyuz v. X24 ἔςιν c» τῷ Μεσερέμι. 


Μεσέγ fov. μεσίτης. ἐγ ore. μέσος δύο μερῶν. 


Μεσεγ οι. 5$ ξγ Κηταὶ γίνονται. ἣ ἐγ [δητοὶς 
“ποιοιιῦ “). ὡς χαὶ Ἰσοχροίτης c» τα xL TW' Xop- 
Say. 

Moysis. μεταξύ, 

Μεσῆὶς πηγή. xs4. Μεσήϊδ(» γῆ. 


Do c / m € 7 
Μεσῆλιξ. ὃ μέσος τῇ ἡλικίῳ. 


1 Τὸν Μερμνερθζω ἡμῖν σημν.] Fragmentum loc legitur etiam füu- 
pra v. ᾿Αξιόλογα. 

2 Μεσαπίων. ἄρτος. ὁ pepe. ] Locus hic eft corruptiffimus, qui 
fic legt & in integrum reftitui debet: Μεσωπίῶν. πος. ὁ ψωμός. 
fs δὲ vj4 ὄνοιζῳ Tug Μεοσ «πίων. 16, πεόξενον αὐτὸν AO lonis ποιή- 
στον φησὶ Πολέμων. Sic enim reéte legitur fupra v. ἴΑρτος: ad 
quem locum hzc proprie pertinent. Portus hic ἐδὲν ὑγιές cujus 
veríio proinde litura nobis fananda fuit, Arti autem, Meffapiorum 


δι ον LES ^ 


Τὸν ' Μρμερέξωυ "Bii, 


ἮΝ 
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" 3useica. Meditor. Cogito. Sur folicitüs. 
ὙΜερμέρδησ, Mermeroes. Nomen proprii. 


Mergieroen nobis fignifica[fe, regionem illam 


mon effe magni faciendam, mec dignam, ob 
quam Rex bello contendat, vel expeditionem 


J'üfcipiat, fed eam inbabitare unam ex genti- 


&éus Caucafo vicinis. 
7 Li . 
Μερμις. Funis. Funiculus. 


Μερόη. Meroe. Infula in Oceano. E£iamfr 
ultra Meroen vefligium tuum fixeris. 


Μερόλαος. Merolaus. Nomen proprium. 


Mies. Homo. Et μέροπες. Homines. Sic 
didi, quod habeant μεμεεισρϑένζευ ὅπα; Le. 
vocem diftin&tam. 

Μερόπη. Merope. Nomen proprium. Et 
Meropis, Cos infula. 

Mé( 26». Lignum inter boves medium. 

Mezoc*yxuNos. | Epithetum teli. Amentatus.] 

Meca (ay. Meflapiorum. "Apres. Panis T2 
tcm nomen tyranni Meffapiorum, cum quo 
hofpitium ὃς amicitiam Athenienfes iniiffe Po- 
lemo refert. ) 

Μεσοατμῳ. Regula. Telz jugo. 


Μισοαύλιον. Proprie janua [inter veftibuluni 
& atrium] media. Et μεσουύλιος τόπος» medius 
aulz locus. 


Mezauzt)uos. Semicanus.. Cui cruda ἃς viri- 
dis eft fene&us. 

Mecatrwlos. Medius. Et μεσοίτοι]ον. Altum. 
Excelfum. 

Μεσε[γύημα. Μεσε[γύημα, eft, cum illi, qui 
inter fe pacta fecerunt de rebus türpibus ὃς 
injuftis, aut unde damnum aliquod 1n Rem- 
publ. redundaturum efl, certam pecuniz füm- 
mam poenz nomine conílituunt, camque a- 
pud communem amicum deponunt, prout 
utrique parti vifum fuerit; [eam recepturi; ] 
fi pactis fteterint. 


Μεσε[γύημα. Pata pecünia, quz apud fe- 
queftrem deponitur. Et uszylvtewsf,, pecu- 
niam apud fequeftrem deponere. 


Μέσερ. Mefer. Id eft, /Egyptus. Vide in v. 
Μεισερέμι. 

Μεσέγίνος. Mediator. Sponfor. Fidejuffor. 
Qui eft inter duas partes medius. 

Mecey[uuD,).. Sponfores fiunt. Vel, fpon- 
fores ὃς fequeftres aliquos conftituunt. Sic 
Ifocrates in oratione contra Sophiftas. 


Μεσηγύς: In. medio. Inter. 

Μεσῆϊς πηγή. Mefeis fons. Et Meoridts γῆς. 
Mefeidis terra. 

Μοεσῆλιξ. Qui eft medix xtatis. 


tyranni, meminit Athenzus lib. 111. pag. 108. ut monuimus etiam 
fupra. ᾿ 

3 Μεσοίτμῳ ] Confer Hefychium v. Mézzexgor. 

4 Μεσεύλιον 1 Vide Valefium ad Euagr. lib. 1v. cap. 1. ὃς eun- 
dem ad Harpocrationem v. MézzyAG". 

$ Μεσεγγύηκζο:. τὸ ὁμθλογ.] Ex Harpocratione. 

6 Μεσεγίοϑνττοι ] Imo potius psezyodyzm: a susazpfüsdopudo. 
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Μεσημξείζω. χαὶ psy ede y; it eis deb 


ἹΜεσήνη. rotae πόλεως» e Mec, ὁ 
Meo mns. 

Μεσιτεύει. ἀνάμεσον 1t£lo o. 
σιτεύειν oy Κύωρῳ συνετούξανῇο, 
Jva27. 


Tà δὲ xenua& με- 
παρ᾿ οἷς ἂν αὐτὸς θὺ- 


"4 
Μεσίτης. o εἰρίουοποιόό. 
D / 
Μέσμα. ὄγομου “πολεῶς. 
[i 
Meoxóa. T0705. 
€ ! , J 
Μεσοξασιλθύσ. p ϑάναϊον ῬωμιυλΒ, αναρχίας 
, E" EI 1 € fae f Y / 
ὄσης οὐ τῇ Ῥώμῃ, οὐιαυτὸν ὅλον ἢ σύγχληϊος τὸ κὺ- 
i -“Ὕ᾿ τὰ / QA 5 N 
eos TA κοινῶν εἶχε προ. Ὑμωτων» πενϑδημερον ἀρχὴν 
- ͵ c m E 
qois "ei payesseois TI βελθυτῶν €x. 2] a dvxis xc 
/ e 59,0492) 
ποινέμδσοι" ἃς μεσοξασιλεις ὠνόμοι( αν. ; 
; e Lu NS Nam 
Με:σύγαιων. cwnalodj. Μεσύγειος δὲ, ari V». μέ- 
M e 
cos XV T *ylw. 
7 M lj 
Meacojun. ' XU^ τὸ μέσον. ; 
M ΚΝ s) 5 τῇ 
ἹΜεσολαξηϑείς. Toy δὲ uo» ἐπεισεν, €i τύχοι» M6 
, M ! 3 2 AM 
σολαξηϑεὶς αὐτὸς ^ic  πεπρωρμϑνη9, e oyente Ὁ 
/ / , c ^ E 
xi^ Ῥωμαίων "Ac. τϑτέσίν, C) TO peo συ 
, 
06-166. 
! ΄ Ν " M Ὶ δ No z SA 
Μεσομ δος," Keno Aves, Ὑέγρνῶς t7 
"m / Da Erie NNI AO (22 [ 
δριανᾷ χρόνων, dzreAÉUSegos αὐτϑ, ἢ ον τοις μαλι- 
Ἦν 7.09, , M 75 
eu. Φίλοις. ed. Qd & εἰς " Avrivoo ἐπαινον» "os lo. A- 
e J n Ἢ ! ͵ , 
δριανἃ παιδιχοι" x94 ἄλλα 2)gQoex μέλη. T 'A- 
νος τὸ τῷ Σύ τον "icm ας, ἐπεσκθύα.- 
πώνινος πὸ τῷ Σιύλϑβ μνήμειον Ge COT, 
A ! m ᾿ αὐ eic 
σε» τῷ τε Mecojudw, τῷ τᾶς ᾿ κιαρωδικδς γομδς 
f » ^ oy M 
συγ legejavles κενοτουφιον 2783 τῷ Jp, ὅτι xg4 *xA- 
22d) [ 2 / s eh VS I , 
Saeadvir iuaydayar Caio δὲ» ὅπι T Loo ὡμύπτηϊα. αὐ- 
9.» 
TB £C1A8. 
3 CHA Y , ἐπε 
Μέσον. τὸ μετέχον Ὁ ic8. ἐστι Y» TIU. ἡϑικῶν agi- 
n" ' S b y » 7 ^ , 
πῶν αἱ μδὺ ιἰπῦρξολωὶ X, ἔνδεια!» char Tia ὅσω ἀλ- 
, (35 jen Y J Dx) € δὲ ELLA Y ! 
AXAeus, LU τΐίω χαχίαν εἰσὶν. ἡ ὁὲ ἀρίτω, Ué- 
τ AL ls 3 / M | 
Ga, αὐτῶν ὅσω,» ὑπ᾿ ἄλλο γῶος εἰσί. ^to YS τίω 
t / / ἣν 
ἀρετίω. ἢ ὅτι συμξέξηκε τούτοιις B μιζνον μέσοις idus 
» N 3 , c / en 3] 2 UMS 
ἀλλὰ χα ἐναντίοις exscrépay T. ἄκρων. ἐν oS TB με- 
"m 3 e e e € 
jdm αὶ μικρβ» ὄντος T8 μδὺ c» ,ἰ“ρρϑολῇ, TB δὲ 
33. 29 / Y Y N » ὦ X. yrs 4 € N 
cy ἐνδείῳ » χαὶ TO μετοιῖξὺ αὐτῶν τὸ ἰσὸν * "um 
XT μί- 
» m ^ A9 7n € H 
ἕν T ἀκρὼν ποιϑτον Ὅν, x94 αἀναγχαίως "vA 


NUN Ι 3 n ! / 1 
τὸ αὐτὸ Ὑένος. ἐστὶν οὖν XU€AQS [4600/5 “πὸ 


fraus / Qu M 3] € δὲ , ΟΥ̓ΑῚ e 
ποιυπὸν ὅδ! γένος τοῖς ἄκροις. €» dé ἀρετὴ wo ὅτω 
2 ce / M / LC 
TW χακῶν μέση. ὁμωνύμως "jS πο μέσον λέγε; λέ- 

E] / M [4 , 
yerou γὸρ Xa ἐν κύχλῳ μέσον πὸ XA dol. ἀλλὰ ἡ 
9. cd , € M ec " mo. 
ἐν ὅροις μέσος, ὁ τῷ μδυ v πσοκείμϑινος» τῷ dé χαπη- 
x vy. € A / 5 ^ To 
ορούμδινος. ἢ ὅλως o δὶς λαμβαγόμϑνος ἐν Totis τῶν 
- ALLAIT / 
“αϑϑτοίσεων συμ πλιοχοίις, X94 τοῖς "TOI TOI. Ἀέγέται 
ti ] Ὁ I ᾽ eS 
ἡ μέσος» ὅτοιν ἀμφοῖν μετέχῃ τὰ ἄχρων. τὴ ϑέσά 


1 Mroéopon] Plenius & clarius vocem hanc Hefychius ex- 
plicat. 

2 Μεσομιήδης ] De co vide Scaligerum ad Chron. Eufeb. Num. 
MMCLX. & prxcipue Salmatium ad Julium Capitolinum in 245/0- 
nino Pio. 

3 Κιϑαρῳδικὰς νόμνες συγίρ. ] Ab Eufebio in Chronico Mefome- 
des dicitur κιϑαρωδικῶν νόμνων μυεσικὸς vroiymis: quod ab Hieronymo 
vertitur, Ci/baricorum carminum rauficus poeta. At Scaliger negat 
Mefomedem recte dici poffe poetam, qvippe qui modos tantum 


^ Μισγμξείζω. Μαλαάϊον. Bt ων μξονές. Meé- 


' ridianus. ^" 


, : is d ; 
Metz». Meffene. Nomen urbis. Et Mex- 
yos. Meffenius. 


Μεσιτεύφ. Apud fequeftrem depofitum εἰς 
Ííe. Convenit iuter eos, ut pecunia im Cypro a- 
pud fequefires. deponeretur, apud quos ei [/a- 
cutffet. 

Μεσίτης. Mediator. Pacis arbiter. 

Mefíma. Nomen urbis. 
Meffoa. Locus ita vocatus. 

Μεσοξασιλεύς. Interrex. Poft Romuli mor- 
tem, cum Romx interregnum eflet, annum 
totum Senatus fummam rerum poteftarem 
habuit, quinque dierum imperio illu(triori- 
bus Senatoribus, alteri poft alterum, com- 
miffo; quos Interreges nominarunt. 

Μεσύγαιων. Accufativus. [Per αἱ fcribitur.] 
At μεσύγειοσν [per «.] Mediterraneus. 


Mecodus.. Columna in medio pofita. 


Μεσολαξηϑείς. Medius prehenfus. Intercep- 
tus. Ploautem perfuafit, ut, ft forte zpfe fa- 
Us interciperetur, bellum Romanis inferret. 


/ 
Μεσχκα. 
Mtoyóz. 


Μεσομήδησ. Mefomedes, Cretenfis, Lyri- 
cus, qui Adriani temporibus vixit: ejus li- 
bertus, vel ex przcipuis amicis. Scripfit ene 
comium Ántinoi, qui Ádriano erat in deli- 
cis: & alia diverfa carmina. Ὁ Antoninus 
Syll fepulchrum repertum inítauravit, ἃς 
Mefomedi, qui cantica Lyrica conícripfit, 
cenotaphium exftruxit: huic quidem, quod 
cithara canere didiciffet; illi vero; quod e- 
jus crudelitatem imitaretur. 


Μέσον. Medium. Sive, xquale. In mo- 
ralibus virtutibus exceffus & defectus, qui 
fuut inter fe contrarii, in vitio ponuntur. 
Virtutes vero, quz funt in eorum medio 
fitz, ad aliud genus referuntur. Accidit 
enim illis, ut non folum fint eorum mediz ; 
fed etiam extremis utriíque contrarix. Nam 
ex magno & parvo, quorum illud in exceffu, 
hoc vero in defectu pofitum eft, conftat id, 
quod inter eos interjectum eft, quale nimi- 
rum: non tamen fub codem genere conti- 
netur. Eft igitur proprie medium, quod u- 
trique extremo mifcetur, ὃς neceflario fub 
eodem genere eft, fub quo funt extrema. 
Virtus vero non ita dicitur effe vitiorum me- 
dium. Medium enim xquivoce dicitur. Nam 
& in circulo centrum dicitur medium: ὃς in 
terminis [fyllogifmi] medius dicitur is, qui 
alteri fubjicitur, & de altero. prxdicatur. 
Vel, qui bis in propofitionum connexio- 
nibus, & fimilibus fumitur. Dicitur enim 


muficos fecerit, non vero carmina aliqua lyrica confcripferit. Né- 
p.e; enim apud Grxcos non dici carmina vel cantica, fed modu- 
los muficos, quibus carmina temperentur. Contra Salmafius loco 
laudato erudite oftendit, νόμνες appellari carmina muficis modulis 
inflructa: atque adeo Mefomedem non folum modulorum muli- 
corum auctorem, íed etiam carminum lyricorum poctam fuiffe 
contendit. Ipfum adi: nam lectu digna habet. 
4 Ὑπὸ τὸ αὐτὸ γέν “1 Addita negatione legendum eft, ἐκ τσοὶ 
τὸ αὐτὸ γέν(Θ- si. 
ἡ» 
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gp 13 “0 uu / 7 "non 
955 X 4dEdS χοὶ xoc Ἢ δγέσεως ἐν eL OW enia 


ὃ μέσος ἐχῴ. ὁ" OjneQe Εἰς μέσον ἀμφοτέροισι 

5 " * 5 N 

᾿δικάοσατε. Cx eU, εἰς τὸ μέσον mMgeA fles, ἀλλὰ 

[des c δὲ ! Ί: ΓᾺΡ Vi 2l es ἢ ΤᾺ 

μέσως διχο σα» jure τύτῳ eso aeu opio, pu 

, 7 ΒΦ ^ , M 

πε ἐμοί. διὸ χαὶ Ἐλιφέρ4' Mud" ἐπ᾿ ἀρωγῇ. Ἴ "Ἐγὼ 

, , , m er Y e 

δ᾽ ἔχομαι uio». ἀντὶ Ὁ» ἥηημοαι. 2m te T0 Qo eo. 

"7 ἀϑλητῶν» Ὁ τοῦ μέσον ληφθέντων. j "Om μεσυτὴς 

χαὶ μέτρον ἃ δύγατωι μᾶλλον χα dor γενέοϑγαι!. ἡ 

& » , 5 2303) 
δὲ AE CoNA αὶ ἡ ees, ἐπειδὴ em ἄπειρον «Qe9- 
^ D , 3) 

“χυρέϊ» Αἱοὶ τῦτο ἀὔξιφον au) leo ἔλεγον δυάδει. 


fic vincunt.] ὁ Medium & modus non poteft ficri magis & minus. 


" fnedius, qüià utriufque extremi particeps eft : 


idemque tam ob pofitionem, quam quia u- 
trumque extremum attingit; & propofitioncs 
vinculi inftàr continet, rationem cauf ob- 
tinet. ὁ Homerus: Utrique eque jus dicite. 
Hic enim εἰς μέζον non fignificat, in medium 
prodeuntes, fed medium fervantes in judi- 
cando: id efl, nec illij nec mihi gratifican- 
tes. Ideo ctiam fübjungit: Neque at alterutri 
&ratificemini. 1 Ego vero medius teneor. Id 
eft, victus fum. Metaphora ducta eít ab a- 
thletis, quosadverfarit medios arripiunt, [ὃς 
Exceffus vero ὃς de- 


fectus in infinitum progrediuntur: unde eum vocarunt indcfinitam dyadem. 


Μεσορῶν. μέσζϊευ ὁδεύων. 
δ: Μρσύτης. ἀληϑές. Ὅτι μεσύπη]ές εἰσι» σέχ ἀ- 
χρότηϊες, αἱ τ 3a» àgeva], μοίλιφο, ἡ διχαιο- 
eng. 


Mic&eaiazul B» ἡλίϑι 


Μεσῶται." πληρδται. 
Μεσῶ. y συζυγίας TW «eoa. * Eogi- 
aridus Μηδείᾳ" 
Ζηλῶ c.c» ἀρχὴ πῆμα, xSJVTO μεσοῖι. 
Μεσερέμ." ὄνομον κύοκον. ὃ ὧν V Χάμ: ἐξ g καὶ 
Μεσερὲμ, ἡ Au E» ἡ νυιῦ Μέσερ ὀνομαιζορμϑίη. καὶ, 
Χὰμ σκϊωωώμαΐζᾳ. Αἰγυπῆορ. καὶ ἔςιν Cy Td Αἰγυωῆος. 


[4 
ἷ O'TÉ» 


T 
Μέσφ᾽ ὅτε. ἕως 9. 
7 M , 3, 
Μέτα. μέτεφιν. Ὦ xgxw xeQaAW S σοι τῴτων 
μέτα. ὅ Ὧο!, μέτετι. 
Mer. 0 U ᾿Αργεδίε. ᾿Απολλώνι(ῦ» πέντε δηλδν 
Qu ὅ᾿ Ἐνϑάϑε, x94 μὴ πᾶσν. Τ᾿ Ἐπί. "Es ὃ Τεμέ- 
q^ ! φ I “ὃ δ / C / 
CY) fv χουλχον. * μετοσπποῦε γεῶς χιυανοπηρώροιο. Y. 
Χοΐται '* δ᾽ ἐῤῥώσοιγ)ο p moms ἀνέμοιο. 
Eis. Μετοὶ ἔϑν(Θ» ἑταίρων. Σύν. Xi» δ᾽ αὖ ἐγω μὲ 
^ /, EH h » » c 29 / 
«0ici. Ileós. ΣΙφοαΐροιν T ἔπειτ᾽ ἔῤῥιψε μετ᾽ ἀμύμονα 
βασιλέα. Ὁ δὲ ἔκλεισε Tl) páCdey mud x, 
wolle, X, p χέϊφοις εἶχεν ἀεὶ, fre μεϑ᾽ ἡμέραν 
χατοατιϑέμϑυ()"» x, νύκτωρ αἰ πὸ τοῦ χεφαλίωὼ ὑ- 
“οτιϑέμϑν Qr. xai Q3 
Ἐμοὶ δ᾽ ἰσον μδὺ τῆσδε “ὃ “χώρας μέτοι, 
Ὅσον περ ὑμῖν. ἄχϑομαι δὲν Y, φέρω 
Τὰ ? πύλεως ἅπανίᾳ βαρέως arescypua e. 
! 
πυτέςι» μέτεσι. 
Μετοιξαλῶν. «ραφείς. 
Μετοιξολή. "' x τέοσαρας τοόπες γίνεται" Φ3.- 
I Ὅμηρ-7 Il. y. v. $74. 
2. "Ed dj ἔχομνωι μυέσος. ἀντὶ τῷ, ni]. ] Ariftophanes Rais p. 234. 
(149. Ed. Βαί. P.) 
᾿Αλλιὰ νῦν ἔχει pote Ὁ». 
Scholiafta ad eum locum: Ἔχ μυέσος. vri τῷ, μυέσος ἐλήφϑης. τῶτο 


δὲ cx μνεταφορᾷς ἢ ἀθλητῶν. Idcm Comicus Δοραγπθης. pag. 398. 
(284. Ed. Baf. P.) 





Ἐρ Δ iuo μυέσος. 
Scholiafta: ^A»zi τῷ, ἥτηημνοι. zi (μεταφορᾶς T αϑλητῶν, P qu Mi- 
στε ληφϑένπων, v24 quw ἐ χύντων εὐκόλως ὠκφυγεῖν τὲς ἐντιστοιλαίονίας. 
Hinc Suidas fua depromplit. 
3 Μεσῶτοι 1 lÓmo μυες ὅττι: ut recte habet Photius in Lexico 
inedito. Mee» enim idem fignificat quod “«ληρῖν. 
4 Εὐριπίδης Μηδείᾳ ) Verífu 6o. 


Tom. 1I. 


Μεσορῶν. Mediam viam incedens. 


Μεσύτης. Medium. Mediocritas.. Morales 
virtutes funt mediocritates, non autem ex- 
tremitates: prxcipue vero Juftitia. 


Μεσδρανήσοι(θ» ἡλίθ. Medium coelum Sole 
tenente. 

Μεσϑὅτωι. Repletur. 

Μεσῶ. Medius fum. Eft terti conjugatio- 
nis circumflexorum. Euripides Medea: Lau- 
dote. Nam malum adhue im principio conft: 
Jit, nec dum adultum eff. 

Μεσερέμ. Meferem. Nomen proprium. Cha- 
mi filius; a quo & ipfa /Egyptus di&a eft 
Mefrem; qux nunc Mefer vocatur. Et, Cha- 
mi tabernacula. Id eft, /Egyptus. Vide in v. 
Atyoa Qr. 

Μέσφ᾽ ὅτε. Donec. Quoufque. 

Μέτα. Pro μέτεςιν. Particeps eft. O zzpro- 
bum caput ! meutiquam borum particeps es. 


Μετοῦ. Apollonius Archibii filius dicit, [ par- 
ticulam uem] quinque fignificare. Ἐπί. Ad. 
"Profecius Temefezn, ad as [inde peteudum.] 
"Yo. Α- vel Ab. Come vero agitabantur à fla- 
71 venti. Eis. Ad. “44 agmen fociorum. Σύν. 
Cum. $zuul autem cx ego cum ῥὶς. Πρός. Ad. 
Globum poflea jecit ad inculpatum Regem. 
T dile autem virgam fundo cr operculo claa- 
Jit manibu[que femper tenuit, nec interdiu cam 
deponens, c nocifu capiti fubjiciens. Et ite- 
rum: “414 me enum bec regio eque pertinet, 
atque ad vos : fed doleo, atque amnia civita- 
Lis negotia graviter fero. Μέτοι hic pofitum 
eft pro μέτεσι, i. €. particeps eft. 


Μεταωξαλών. Converfus. Mutatüs. 
MemxCoA4. Mutatio. Ea fit quatuor modis: 


$ Μεσερέμν) Vel feries literarum. oflendit, fcribendum efle 
Μεσρέμ». ; 
6 "Exjzt, X; P πεῖσιν ] Hxc verba delenda funt, quoniam non 
folum nihil ad rem faciunt, fed etiam feriem orationis interrum- 
unt, 
i 7 Ἐπί. 'Es Tquézclo w.] Sic rcé&te 2 MSS. Parif. At in priori- 
bus Editt. omiffa interpunctione male legitur, "Eze! Τεμνέσάν jT 
»αλκ. 
em s Ἐς Τεμέσζν pO Aw. ] Hxc funt verba Homeri Οὐ: A. v. 184; 
9 Μετύπισδγε vids κυανοπθώρσφιο}] Hxc verba lituram merentur. 
Sunt enim ab hoc loco omnino aliena, 
10 Χαῖται dV ἐῤῥώσοιν pT πν.1 Homer. Il. *. v. 367. 
11 Μεταξολή. κοιΐδὶ vios ρος TÓUTES γ- x24 τὸ Q3ereg- 
ἔϑιον ἔμωπειλιν ] Hzc leguntur apud Philoponum in lib. 1. Arjfto- 
telis de Anima, C. v11. a. unde ea Suidas defcripit. 


Nvyry 
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i^ , 39) . P "e ΟἿ Ὁ, ὅς 
c&z, ἀλλοιώσεως») αὐξήσεως, ΦΘϑΊσεωφ. ἡ ὧν τέο αρσι 


e "m3 Ι » , / A c / ' 
ϑεωρέιτοι Xo τη ρδλολφ᾽ cy Οὐσίφυ (Ap, ὡς γένεσις x, 
N 3 li , 
Φϑοροι. c» Ποσαΐ δὲ, ὡς αὐξησις Xs4. μείωσις. cy Toi 
δὲν ὡς ἀλλοί ἴον AGU ἐλ » δὲ τῶ 
ἐν ὡς αὐλοιωσις,) οἷον ACUXSYOIS, μελουσις. C4 θὲ Τὰ 
e [Cy / 3 ὕὔ » 5 £9. MP» 
IIS, οἷον, ἄνω, χοίτω, C£ Auxdes ἐν «590q. ἔπι 
€ / l [IN / e 
πλέον δὲ P χινήσεως ἡ μετοαιζξολη. το 9 xr uoi di 
7 * £e Y » / E / 
£a, Wa, x, AIT OU. τὸ δὲ γιυόρδνιν;» ἢ Φϑειρόμδνον» 
€ S «wr Me 1 ' Y Me 
εἰ 404] UP laor καὶ ὅτι τὸ χινόμϑνον we. τὸ αὐτὸ ὑ- 
, 1 l , SERI 
“ποχείρϑινον ἔχει μετοιξολῖοὺν μηδὲν. P κυήσεως εἰς T 
3. ἘΨ T^ r , / M ! / 
go(ap & ^LaxoxeuS συντελύσης. TO μὲν τοι γινὸ- 
, , / 77 5 , 
μᾶνον 3, Φϑειρόμϑνον ἐκ c» e aoxau Sue γίνε)» ἀλλ 
^ , el , " 4 / A /, 1 A 
οἷον ἐξ ὕλης εἰς εἰδὸς μετοιξ ἀλλά τὸ oos ἡ τὸ 
E / € Ww 
φϑειρόμϑιον ἔμπαλν. "T Μεταζολὴ δὲ mb, ἡ δὲς 
E E I / | oc 
ἐπὶ τὸ αὐτὸ Avo Do κλίσις, XE Ya T τοὺς Tl ὅπλι- 
ES [od “Ὁ l fee OY AY 
τῶν ὄψεις μετοτιϑ σου. ἢ dvo 2[g.Qogou. ἡ 1, 2m 
L 5 ERR E ACA) / € Ν 90 AN 
ὖο πολεμίων" deo καὶ ἐπ᾿ ἐραν ὑνομοίζεσιν' ἢ δὲ ἐπι 
᾽ λ Y , Δ € / 
τὲς πολεμίδς. ἔνιοι δὲ xoà cu Tl STU6 NLAXU/Eg- 
! “: / 
quai. ' Μετοιξολῆ δ! μετοίλυηψις v Ὡρούπαρχ ὅσης 
E] M , Y / AN I en H 
Ἐλιφαγείας εἰς Tho XT Seg» Gi1Qawan ἢ 20 
5 is // Mos: λ SEEN 
παύτης ἐπὶ deo. ἐναντίαν. χα ἡ μϑὺ 3o τὴν" πολε- 
S NN ! 7n / PC , 
μίων μετοιξολὴ δὶς ἔπι dügu χλινάγιων γίνετοιν" ἢ ὃ 
ε l ᾿ / Ἀγ. ΠΧ / 
ἐπὶ τὲς πολεμίβε» δὶς eC ἀασίδου. 
/ I 
Μετοίδολοι. προ. Ὑ μωτευζαί. ue Tor ege). 
"3S 
2, / 
MéuC(ov. tona, xueAoi. 
A h 
Me, βραχύ. 
/ / ON 
Mech ηδ vossplary μαίνεοδγοι, χοιλόν. χρὴ συνεξο- 
E m n el « ! N 
μιοιβοῦοι τοῖς παρξσι. OUUOIOy τώ; O μαινορᾶνοις μὴ 
^ D 
συμμουνόρϑνος, STos pone). 


Μετοιγ Ente. ὀγομαν κύριον. 
/ 
Μετοιγενῆς. μετουγενέφερ(θ». 


Μετουγένης, "AStudiQy δόλε aros, κωμικός. 

Μ᾽ δὲ δραμάτων αὐτᾷ ἐσι ταῦ" ^ Augu, Μαμ- 

ej 4 

μιοίκουθος, ! Θεολοπέρσοι, * Φιλοθύτῃς, "Opes ἢ 
5 r 
᾿Ασχκήϊα!. 

1 ,»» I E 

μεΐᾳ γειτνιάν. 5 δεύτερί(" μῖωυ map ᾿Αϑηνοίοις. ον 

δὲ τώτω ᾿Απόλλωνι 7 Μεζριγειτνίῳ Sos. 


Μεταδιδείξοι. τὸ * τοῦ “αξοτέραν ἀφένου. βε- 
Alo, X, ἐλ σειν ἐπ᾿ ἄλλίω. Καὶ ὅτε μεζαδιϑδοίσχον- 
τος ἐπείθον]ο τῷ ys, Sire ὀλοφυρομϑμε χα ixc- 
πεύο!θ» ἐπαοζέν ἷν «eos τοὺς δελσης. 

μεΐζαδίδωμιε. δυτικῆ. γενικὴ δὲ. Ὕ μεῖς, ὦ ᾿Αϑηνοῖζοι» 
πάσης “ πόλεως μεζαι διδόγ]ες αὐτώ. 


d ea 357 ς -ὉὋῬ 3 o, M 
Mc Eo. Ζιζητῆσω. εφϑυρειν. M«& T 


t Μεπεξολή ἐφε μνεπεέληψις ὃ extovaupy ὅσης £mQ.] Hxc, & que 
fequuntur, αὐτολεξεὶ etiam leguntur apud /Elianum in Taie. cap. 
xxv. unde ea Suidas procul dubio deícripfit. 

2 Αὔραι 1 Fabule hujus meminerunt Harpocratio ν. Οὐκίσεω, 
Scholiafta Arittophanis ad 44ves pag. 582. ὃς Athenxus lib. v t t1. 
;X. δὲ Κι 1. 

3 Θκρμοπέρσωι ] Drama hoc ab Athenxo aliquoties laudatur. 

4 Φιλοθύτης 1 Prater Athenzum fabule hujus meminit. ὃς 
Pollux. 


v 14 Δ Σ μόν E ε 
corruptione, alteratiorie, incremento, decre: 
'niento: eademque in quatuor categoriis cer- 
nitur. InSubítantia, ut ortus ὃς interitus. In. 
Quantitate, ut incrementum & decrementum. 
In Qualitate, ut alteratio; vcluti, dealbatio 
ὃς denigratio. In Ubi, ut furfum, deorfum, 
in Lyceo, in foro. Mutatio vero pius cit 
quam motio. Quod enim movetur, oportet 
exiflere, ut etiam moveatur. Quod vero 
nafcitur, aut interit, non manet quod fuit. 
Deinde, quod movetur, in ipfo fubjecto mu- 





Δ 


tationem patitur; motu nihil ad eflentiam τ 


fubje&ti conferente. Quod vero nafcitur ὃς 
interit; non in ipfo fubje&o mutatur, fed 
illud quidem e materia 1n formam tranfit; 
contra vero, quod interit. T Mw«&C» [in 
Ta&ticis] dicitur declinatio, quz bis in ean- 
dem partem fit, militum frontes 1n tergum 
convertens. Ejus autem duplex cft differen- 
tia: altera ab hoftibus; altera ad hoftes. Qui- 
dam vero eam fic definiunt. M«(&CoA3 eft ver- 
fio frontis [ἢ tergum: vel contra, tergi in 
frontem. Et quidem ea u«&Conx, qux ab ho- 
ftibus dicitur, duplicem requirit declinatio- 
nem haftam verfus. Qux autem in hoftes, 
duplicem declinationem clypeum verfus. 


Μετοίξολοι. INegotiatores Propolx. Permu- 
tatores mercium. 

Mé(&6G». Metabus. Nomen proprium. 

Mer βροχύ. Paulo poft. 

Mem νοσώντων pu. — Cum amfanientibus zmfa- 
nire pulchrum eft. Id eit, accommodare nos 
debemus ingenio corum, quibufcum fumus. 
Proverbium hoc fimile eft illi; Quz cuz 2n- 
fanientibus mon zn[anit, is demum infanit. 

Μεΐζαγώης. Metagenes. Nomen proprium. 

M«G&yens. Poft aliquem natus. Pofterior. 
junior. 

Me(-yéms.. Metagenes, Athenienfis, fervi 
filius, Comicus. Ex ejus fabulis funt & ift; 
Aure, Mammacutbus, T burioperfe, *Philo- 
tbytes, Homerus, ive Afceta. 


M&yernár. Metagitnion. Secundus men- 
fisapud Athenienfes: quo Apollini Metagi- 
tnio facrificium faciebant. 

Mead Eeu. Alicui perfuadere, ut omiffo 
priori confilio, aliud ample&tatur. [ MzZes 
vero] ueque duci meliora. fuadenti parebant, 
neque lacrymis c precibus ejus quicquam mo- 
vebanttr. 

Μεζδιδωμε. jungitur dativo perfonz, ὃς 
genitivo rei. Impertior. Participem facio. 
Fos, o At benienfes, ipfi omne jus czoitatis im- 
pertzviifhis. 

Mé(&5wfo. Perfequi. Inquirere. Invefti- 


$ '"Ojzeos] Mentio cjus fabulz exftat apud Fnarratorem Comi- 
ci ad 24ves, pag. 602. 

6 Μεΐζ,γειτνιων. δεύτερος jy». παρ᾿ ^A9.] Ex Harpocratione. 

7 Μεϊγειτνίω) Sic recte MSS. Parif. itemque Photius in Lexico 
inedito. At Editt. Mediol. & Ald. male, Μετω γειτνίωνι. Bafileenfis 
vero ὃς Genev. corruptius, Μεπεγειτνίων. 

8 Τὸ τὴν φξοτέροιν «Q.] Lego & fuppleo, τὸ meni τινὰ τὴν QQÉR- 
τέραν ἀφεῖναι, &c. infolens enim proríus eft, ne dicam falfum, τὸ 
teu did eos patliva fignificatione apud Grxcos accipi. 

^73 
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ἐπιτηδείων vm, Ens pneu . χό- 
eJ. JAAIEIS, ΘΕ ον 

Ma δύρπια. " ἐχιδείλνια. 

Mv ἐνδεεὶ ἄρτῳ. 

Μείΐ χα λῦν)ες. ἀναπείθον)ες. Tes εδὺ "ἀπειλὴ qu» 
γαφέλλούϊες, τες δὲ xoj βίᾳ. jte (Go oc Bes. 


7 / LA - 
Μέφκχλείδης. ἔσιν c» τῷ Αϑζουσαξ. 


Μεΐζα κόσμιον. V χόσμϑ χρείονα. 

Μεζλαμᾷάνω. γενικῆ. Ü Jue G Any etia ὁμοίως. 
xu LG anys itd. ?usril, ἀφυφερεῖ, » ἀ ποτυγ χοιν 
xA fgg. 

Mer Λέσξιον do. παροιμία, Acyo LA ἐπὶ TY qu 
δεύτερα Queoudon. οἱ 9. Λακεδδιιμιόνιοι τὸς Λεσδίες 
χιϑαρωδὲς ὡρώτως πὐδϑσεχα λϑήϊο. exe  ςοί]έσης 93 
Ὁ πολέως αὐτῶν, χρησμὸς ἐγένεϊ)ν Λέσξιον eor. με- 
τουπεμπεοῦτι. οἱ δ᾽ ἐξ ᾿Αντίοσησ Τέρπανδρον ἐφ᾽ αἱἷ- 
pace φϑύγο]α μεΐᾳ πεμψοίμϑνοι, ἤχϑον αὐτῷ C$ τοὶς 
συοσιπίοισν, x34 Χατεςοιλησοαν. "T Oi Λαχεδαιμώγιοι 
«οισιάζοες μετεπέμψανῖο ὦν, Λέσξε μεσικὸν Τέρπαν- 
ὅρον, ὅφις ἥρικοσεν αὐτῶν τοὺς ψυχοῦφν χα T φοίσιν ἐ- 
παυσεν. εἴποϊε Sv μῶν ποιυΐα. μεσικδ qu" ἤκϑον οἱ 
A υκεδομιροόνιοι, ἔλεγον, ΜΜετοῦ Λέσξιον ὠδὸν. 
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gàre.: Cup heteffariis clam. egre fut, aliat 


regionem eum quefrviffe [ajunt | 

Μεζαϑύρπια. Bellaria. Secundz menfe. 

Medos ἐνδεεὶ ἄρτῳ. Imperti indigenti panem, 

Μεζχχαλϑντες. Revocantes. Fle&entes. 225 
lios minis reprimentes , alios vero per vim inde 
revocantes. 

Μεζκλείδης. Metaclides. Eft in voce "AS 
γαίας. 

Μεΐζακοσμιον. Mundo przftantiorem. 

Μειταλὰαμξάνω, & μεΐα Nay nera Genitivd 
junguntur. Particeps fio. Et p Gaye. 
Particeps eft. Vel, ferius aliquàm rem adi- 
pifcitur. Hzreditate excidit. 

Μετοὶ Λέσξιον ado. Poft Lesbium cantorétni 
Proverbium, quod dicitur de iis, quibus 
fecundus locus tribuitur. Nam Lacedxmo- 
nii Lesbios citharoedos primos advocarunts 
Cum enim ipforum civitas feditionibus tur- 
baretur, oraculo juffi funt Lesbium canto- 
rem accerfere. Itaque Terpandrum , qut 
ob cxdem exulabat, Antiffa accerfiverunt , 
cumque in conviviis audientes, iras & ini- 
micitias depofuerunt. Aliter. Lacedzmo- 
nii feditione laborantes, ex Lesbo Muficum 
Terpandrum accerfiverunt , qui ipforum 
animos compofuit, ὃς feditionem fedavit. 


forte igitur poftea Muficum aliquem Lacedaemonii audirent, dicebant, Poff Lesbiurá 


cantorem. 
Μεΐζλλθυφ. ue eol. xu μετουλλθύής, ἀντὶ € 
eliidis. zroAvar αι Ὑμωονεῖς. ον Earyeduuuale 
Td * «i uc eode τῦτον μυχὸν, ὦ Φιλόλιχνε; 


» 
£- 


M(&9 cia. ἡ ἔρβυνα, T8. χρυσ. 

ΜΜεζαλλεις.᾽ οἱ qt [4E ἐργαζόμϑροι. $ daos 
ij Πίκα, V xj Διὸς, ὃν Ἕρμζοῦ ἐγιάλεσον εἰς ὅ- 
youa, TS πλονητῳ aee (Ev, μέτοιλλον ἐφόῦρε χρυσϑ, 
3 ἀργύρεα» χα  σιδῆρθ, καὶ τω τῴτων ἐργασίαν παρέ- 
Je «ois dumxois, ὡς ὦ πλϑτοδυτίω αὐτὸν κ΄ πὸ 
T Ey otia χαλέιοστι. 

Μεΐζᾳλήξονε. 7 παυσω μδύῳ. 

Me(G aod. "rov egy oye ag. 

Μεζ μαθεῖν. μετοι γνῶναι. παύσοιο)ς. ὃ ᾿Αγαθίαξ᾽ 
Ὑμεὶς δὲ ὀμωμοκότες» ἀνοιίδην παρέαπονδήσουϊε. ἀλλ᾽ 
εἴγε αὶ vuU ἐϑελήσεϊε ue (oua ein τὸ συνοῖσον, gy m 
ἔλατον ἐξετε. κυείως δὲ ps (eua ἔλεγον τὸ μῶν 
τουυΐᾳ. Ἑτερόν τι μα, ἀφέρδνον € πρώτῳ. ? Aei- 
«o Qs Πλάτῳ: : 

Οὐδ᾽ ἂν DUCIT PE Οὐδ᾽ dy εἰ. δοίης γέ μοι 
Τὸν Πλδτον αὐτὸν» xa) τὸ Βά“ῆξ σίλφιον. 


Καὶ μετέμαθεν EGesios ὧν τίου Ὁ ᾿Αοσυφίων δυοσέ- " 


Baci. ἀντὶ V» "aao. 
Μεζα μέλ4. μεζανοξϊ. μεζίμελ(» yir). Ei δὲ ἤδη 


1 ᾿Επιδείπνια 1 MS. A. rectius habet, ἐπέδειπνα. 

2 ᾿Απειλῇ ] Sic re&te 2 MSS. Parif. At priores Editt. male, ἐ- 
πειλεῖν. ; 

3 Μετήει] Scribendum eft μυετέχη, auctoritate Hefychii, & Pho- 
tii in Lexico inedito. . 

4 Τῷ τί μετωγλεύφς 787. ] Hexameter hic eft pars Epigramma- 
tis in mures, quod integrum legitur Anthol. lib, 1. cap. xxx111. 
pag. 70. 


MN. Scrutatur. Et μεζαλλεύφς. Scru- 
taris. Inveftigas. Curiofe quzris. In Epi- 
grammate : Quidzam abditum bunc locum 
Jftrutaris, o liguritor ? 

Μεΐζαλλεία. Auri fcrutatio. 


Mas, Metallorum fcrutatores. Metal- 
lici. Faunus, filius Pici; qui & Jupiter, queni 
nominc Planetx Mercurium appellarunt, fo- 
dinas auri & argenti & ferri invenit, eorum 
que excoquendorum rationem Occidentales 
docuit; ita ut ab illarum regionum incolis 
auctor divitiarum appellaretur. 


Mx Anon. Ei, qui ceflavit. 

Μεΐζλλησαι. Scrutari. Curiofe inquirere. 

Μεζμαϑέν. Sententiam mutare. Omiffo 
priore confilio aliud ample&ti. Agathias: os 
paa jurejurando confirmata turpiter viola- 
15. Verum enim vero fi uel nume velitis mu- 
tata fententia id, quod vobis expedit, agno[- 
cere, nibilo deterior erit conditio veffra. Pro- 
prie vero μέϊα μαθεῖν fignificat; omiffo eo; quod 
prius didiceris, aliud poftea addifcere. Ari- 
ftophanes Puto: Non mutabis mentem 9. Non 
fí des mibi Plutum ipfum c Batti filphium. 
T Et cum effet: Hebreus ad Affyriorum im- 
pietatem tranfit. 

MerauéM. Aliquem poenitet. Sententiam 


$ Μεπιλλεῖς. οἱ τοὶ μυέτωλλα ἐργαζόμϑμοι Ex Harpocfatione; 

6 Φαῦν»", Vos H. ] Confer Cedrenum, pag. 17. & 18. 

 Μετωλήξανῖ, ] Eft vox Homerica; Il. 1. v. 157. 

8 ᾿Αγαθίας } Lib. 1. pag. 24. ubi fic legitur: Ὑμῖν τὲ αὐτοῖς 5 τοὶ 
χρηφοὶ βελόί στόεϑρμοι φανεῖδδε, ὅρκον ἱπίορχον ὀμνωμρκότες, Φ ἀνέδην 
aro oz ax ovd culo 

9 "Agisipdris Πλέτῳ] Pag. gi. (45. Ed. Baf.. P.) 


yy? fis 


£40 M E 
μεξιμέλᾳ τῴτων ᾿Αντωνίῳ, x EuvopoXoyen "CX 
ἀπὸ Sup εἶναι xy συμμαχίαν Ῥωμαίοις reign. d. 


Μεταμέλ4α. a2 SQ» ἀνγεώπινον. Τὸ 43 Sao με- 
/ » ! n δὲ μεν e 
τουμελείας auoxlo. μεζαξολοῖς dé συγλώρει “σε ε- 
ais ὥασερ οἰκονομικῶς» ὥστ leo ledwiaw ἱερω- 
evi χατέταυσε, χαὶ T βασιλείαν ᾿Αοσυδίων» χαὶ 
Βαξυλῶν(θ»» καὶ Μαχεδύνων. 


Μετουμείξων. μεζαλλάοσαν. 

Με ' μεσῶν. ἐπὶ T8 πεπαιδέυ due. 9 xo ἐπὶ 
τῷ cui ἀπαιδεύτῳ τοῖς πεπαιδευμϑύοις. xa S ὑ- 
πύκοιλσιν δὲ ayaryroqxol. 

Metu. μοί τοιιος. παοὺς vao "χρήσιμος. * A- 
ξιφοφάνγης" "Es χόραχας βαδιὴ μεΐᾳ μων». 

Mera eus. Φθῦγε. eroi. 

Μεζνάτης. μέτοικος. Quyas. 

Μεΐζνάςρια. 5 περδιξ. 

Ξ:Οὐχέϊν πα» τλῆμον, σκοπέλων μεΐανάφρια 
πέρδιξ, 
Πλεκχτὸς λεήϊαλέοις οἶκος ἔχει σε λύλρις. 

Μεταινεγνώσϑθη. ^ μετεπείοθη» καὶ πέπαυ) V ϑυ- 
μϑ. ὡς καὶ μετεγνώοϑη" Σοφοκλῆς Εὐτ᾽ Αἴας ἐ 
ἀέληηων μετεγνώσθη " ϑυριὸν ᾿Αδείδειισ. 

Μετοιξύ. ἀναμέσον. Τραϊανὸς δὲ τῇ κοινωνίᾳ T 
ἔργων ἐχόφιζε τὸ πλῆθος ὁ χαίμαϊο, καὶ uem 
“πορθυόμδν(» ἄρλοϊε ἄρλνως &rovde. 

Μετοιξύ. ἔτι. ᾧ «263 πολλᾶ. Ὁ δὲ “᾿Αλέξανδρος 
μεταξὺ πίνων, καὶ ἀναφλεχϑεὶς tz τὴς μέθη6» 
πρὸς teu 9s «aed; Κλεῖτον, καὶ λόγχίω ἁρπά- 
cus «wy τῷ ΤῊ δορυφόρων» Tuas: V Κλείτῳ 
Y χόγχϊίων» acp οἰᾳρηϑείς. καὶ αὐϑιο Ἔ ξάπΊετωι 
δὲ αὐτῇ μεταξὺ πίνονϊε ὀργὴ πυρός τινα συμπότίων 
εδὺ τότε, κοινωνὸν δὲ τ Φόνων. 

Μεταξυλογία. τὸ “δὸς βραχὺ (a Aem dV (ac T 
παρᾶσαν «ἰ πσϑϑεσυ» “σοὺς ἑτέρας χυῆσαι "T λόγον. 
Πρὸς βραχὺ ὃ λόγος ἐπέπαυϊο αὐτῷ «e4 τῆς χώ- 
eas, καὶ aUis ὥστ ch μεταξυλογίᾳ, τινὶ, «θὲ 
"Ἄξρει 18 Σαροραν διελεγέοθίεν ἄμφω. 

Μετουπέμπομα!. οὐἰπιατικὴ. 


Mere». ezesox Nuts. 


el 


/ I /, 

Mert. 2a eure, METEDXB. 7 Tes. δ᾽, 2. 

5 LÀ 5 / 9 » ; ? 
quu. εἰς ἄσπορον ἐμπέσῃς, ἐπ᾽ ἄλλο apnd. νόημα, Φρε- 

i ^ 2} - , ; E^ 
vós. ἄπορον δὲ, ys & πόρον CX. ἔσιν θύρεν. Φησὶ δὲ, 

el 9 NM € | , ye gp τ É 

ὅτι» £i, Ὁ] οἴνοιο o εἰς azregoy ζητήμο, ἐμπέσῃ» με- 
, ν ox 7 Y 1 ἵ 
τάξουνε επ' XO. σκώπῳ δὲ 2a τῴτων Edo) D 


1 Me Μεσῶν Diogenianus proverbium hoc plenius fic effert, 
MX μεεῶν Κόρυδες. } 

1 'AgiQdrs] Pace, pag. 632. 

3 Οὐκέτι πε, τλῆμον, cxoz. Di(tichum hoc lcgitur Anthol. lib. 
111, cap. xxiv. Epigr. 2. ut € Portus monuit. 

4 Miüxveyya oa. μυετιπι Ex Scholiafta Sophoclis ad 24/acez, 
pàg- 4.3. ut Portus obfervavit. 

5 Θυμόν] Hodie apud Sophoclem loco laudato legitur ϑυμυῶν, 
quod przíero. VetusScholiafta tamen ϑυμνὸν etiam legit, ut οχ in- 
terpretatione ejus patet. 

6 Ὁ δὲ AnizawoO- μεταξὺ zl Hzc, ni fallor, funt verba. Ar- 
ziani in opere de Rebus geftis Alexandri, Sed, quoniam auctor 


: COAWGEGES I. f 
mütat. Refipifcit: δὲ aute Zntonium boring 
paenitet, ifque profitetur, fe mon effe alienum 
ab amicitia C focietate cuim Romanis ineunda. 

Μεταμέλφα. Poenitentia. Eft affectus hu- 
manus. 5Deus penitentie expers eft. Res ve- 
ro bumanas fapienti quodam confilio, quo om- 
nia gubernat, 1n mutationes quafdam mcidere 
Μη: ficut Judaeorum [acerdotium fuffulit, A[- 
foriorumque c Babylonis c Macedonum  im- 
perium Vevertit.] 

Μετωμείξων. Mutans. Tranfmutans. 

Merz Μεσῶν. Cum Mufis.. Dc erudito di- 
citur. Vel communiter de indo&to, qui cum 
doctis verfatur. 


M«&puán». Vanus. Inanis. Ad nihil uti- 
lis. Ariftophanes: 244 cervos fübizmis a- 
bibis. 

Μεζδναςτεύε. Fuge. Migra. 

Μεΐανάςφης. Peregrinus. Inquilinus. Exul. 


Μεζυνάφρια. Profuga. Vaga. Epithetum per- 
dicis [In Epigrammate:] Non amplius, mi- 
fera, c a fcapulis exulans perdix, viminibus 
Leneris texta cavea te babet. 


Me(GueyyGocv. Placatus eft. Deliniri fe fivit, 
& iram pofuit. Sophocles: Pof/quam Ajax 
preter fpem [e révocari fruit ab ira, qua in 
"tridas accenfus erat. 

Μεΐαξύ. Interim dum. Inter. 7rajapus autem 
ipfe manum, operi admovvens multitudinem ad 
labores fubeundos alacriorem reddebat, cv ipfe 
ordines qmilitum obiens, fmgula ordinabat. 

Μεζδξύ. Adhuc. Non multo ante. Inter. 
"Alexander. autem inter bibendum, cum mero 
incaluiffet 9. cum ( {70 jurgari cepit, eumque 
bafla quadam [atellitz erepta, tauquam furore 
percitus, trajecit. Ec iterum: Igter Gibendum 
autem ira accendebatur im quendam tunc qui- 
dem compotorem, fed. cedium facium. 


Μεζαξυλογία. Sic dicitur fermo, quem omiffo 
paulifper przfenti argumento, de alia qua- 
dam re inftituimus.. Diverticulum. fermonis. 
Cum pauli[per de regione verba facere defuffet, 
velut, per drverticulum feramonts de bro δα: 
raceno ambo inter fe colloqui ceperunt. 

Μεζαπέμπομαι.. Aecufativo jungitur. Ac- 
cerío. 

Mer&zwewzlo. Advocatus. Accerfitus. 


Μεζπηδα. "Tranfilito. "Tranfito. [ Arifto- 
phanes:] Cum autem in. dubimm aliquod, un- 
de te baud facile expedire. queas ,. incideris, 
ad aliud commentum celeriter tranfilito. " Azrc- 
e» eft, cujus folutio vel explicatio inveniri 
non poteft. Ait igitur: Si mens tua in qux- 


ille nunc ad manus mihi non eft, nihil certi affirmo. 
7 Ταχὺς ὁ", ὅτειν εἰς ἀπ. Ariftophanes Nu£iéus pag. 167. (98, 

Ed. Baf, P. 

Ταχὺς dj ome γ᾽ εἰς ἀπορῶν ir ye, 

Εἰς zo πήδω νόηκῳ peri. * 
Enarrator ad eum locum: Εἰς ἄπορον πίσης. ἐπειδεὺν d, φησὶν, ek 
m dzopg» πέσῃς, ταχὺ ἐπ᾽ ἀλλα νόψιν α φρενός TiO 
πόρον € λύσιν οὔκ ta. εὑρεῖν, κοιϑεέπ' εἶ δὲ E Σωκραΐτες, ὡς X) αὐτῷ 
ἐπὶ ταῖς ζητήσεσιν Su ποιξβντίο. ὅταν Ὁ Stiox wen» X, Xnpf, m 
ϑίφωτοι. εἰς ἕτερον. ὁ Dr tw Ga, δηλονότι αὐτὲς c» πείρᾳ 
épdpO- S. ἕσα λέγη, vues). Hxc cum verbis Suide compz- 
randa funt, quoniam nonnulla apud cum aliter leguntur. 


Xexea- 


Li 


" vim 
L ἀπορῶν δὲ, 5 





ἈΠΕ T b μα S δ ἢ 
Ex οὐύτζω, 
χαὶ μεδιτοίμϑινον αἰ ποῦ φεγοχωθλαο. Sidon Sy αὐτὸν, 
ὅτι, ἐὰν Sungcué εἰς τιν τουχέως ἐπ᾽ ἄλλο rud 
Yoko. 0 δὲ τ πυτιϑέμδυ(ῷ» ἄλλῳ» δηλονότι αὐτὸς C) 
πείρᾳ γενόμϑυί(θ»" 7 ὅσοι λέγε)» ALAS TU). 


- τ Joel 


.ὃ CN ! VM ; Ἂν» mot EM νυνί, 1" " ἢ ÉD 4 . ( ͵ - . . 
ho, δὲ! Χλθυαζέμϑνον vc» Tis συζητηδεσὶ), fionem aliquam dubiani & difficilem incide: 


J A" " em 
"riti, ea omifla, ad aliam tranfilito. His auteni 
verbis Socratem perfítringere vult, ur qui in 
difputationibus ludibrio. effet aliis; quod, 
cum ex aliqua difficultate fe expedire non 


poflet, ad alia tranfiliret. Monet igitur eum; 


ut, fiin aliqua re hzreat, celeriter ad aliud commentum tranfiliat. Hxcautem ipfi pracipit; 
ut qui ipfe ante cxpertus eflet ea; quz dicebat. 


/ , , ἃ Q0 » 
Μετουττοντι 2)". ovopet xU2AOV. Xa YAUXGS, ονομίο 


! 
“πολεῶς. 


Μεΐ ποιϑία!. γενικῇ. Φροντίζω. “αϑϑνοϑα!. Me- 
πουποιῷ δὲ, τὸ ice ξάλλω, eumaloxd. ᾿Επειδὸὴ, Qu- 
ci, μιετου ποιησί τες νόμοις» χατοιλβυοϑήτω ὃ Σ:τέ- 
Qo. 

Mese."roicicgo. aym7moiéia),.. Πλάτων ΠΠολιτικοὶδ᾽ 
"Hpagu βασιλικὴς μεΐζωποιθρδμες τέχνης. ἀνπίποιε- 
ἀϑύες. "Θεκυδίδης: Ἐν τῇ λοιμικὴ χῳ τουςοισῃ καὶ 
μαλιοδ᾿ οἱ ἀρετῆς μεΐῳ ποιύμϑνοι. OY tad ἀντιποιό- 


tat 
Bu Ny ma ot / 
Me(Gzroinoy. τ' dixleu, ^r ἔφορον Y. ὅλων, μεΐωποί- 


yy Φασί. 
Μεζωπύργιον." c» μέσῳ οἰκοδόμημα Ἔ "eo y τεί- 
χϑς στύργων. ὅτω Θεχυδίδης X, Λυσίας. 


Me(&pn Ov. pereo D. ὑψηλός. 
Με του eruit). 


M(goxaj.? τοὺ ὕταρνα eso (ac. 
Μεζσοξῶν. -ἀπυδιώκων. 
Μεΐζχασώμϑν(θ».  ἀκολεϑήσοις. μεζᾳδιώξας, 


Μεζωοιχειδσου. ue iocur iC o. μεζραπλάει- 
σου. ὡς ἀγαφριγειόιδ᾽ ἢ I cr ats 

M (ocgii. ἔχελαξέν. μεϑέξῳ. 

Mer (Gt aa. S ἀντὶ TS. μετελϑέν. 

Μεζᾷ T c» Μαραϑῶνι μαΐχίω, χω μᾶς Ὁ πόλε- 
μον ἡ συμμαχία. ἐπὶ T ἐπὶ x πσοθέσᾳ τινὶ χαθυφερη- 
σάντων. 

ἹΜετούτροσποςῦ ages. ἀντὶ ὕ ἡ μεϊζαβληϑεῖσοι. 

Mé(&A(Q». 9 ἡ pvo o. Ἀεγρρϑύη αὐλὴ, € ὄρνάς 
ἦσοιν. initis |, 
Μετούφερε au uro. Tleossx ἑαυτες μεϊζαφέρψ,, καὶ 
eT aA ta τοὶ "T gor Ma Gne 

Merágeaa. ὃ μεζαξὺ Ὁ ὥμων τόπος. 


Μεΐάφωα,. ue GN Load. 

/ » t5 ὁ δ , A 
Μεΐαχειείζῳ. ἀντὶ τῇ μεταχειείζεος. Θεχυδί- 
δ΄. 


7 s 
Μεταχειφίσαι. ? TETÉGI 5 ἐναλλάξωι, WyB) cum 
"n2 ZR 
πεντηχοντόρων ποιεῖν τριηρ45. 


1 Θεκυλίδης 1 L. ti. c. 12. undefenfus hujus loci fupplenduseft. 

2 Μεΐκπύργιον.] Ex Harpocrationc. 

3 Méraosaj] Eft vox Homerica. Odyff. L. v.22 1. ad quem lo- 
cam vide veterem: Scholiaí(tam & Euftathium, qui vocem illam 


re&tius exponunt, μιετήλικες. Confer etiam Etymologum. 
4 MierdidpG. ἐκολ.] Ex Scholiata Homeri ad Il.N. v. 567. 


fed ubi legitur sz ad dO», per o in fyllaba tertia, ut. etiam. hic | 


apud Suidam fcribendum ett. 
3 Μετατλιάδεις Imo, εὐνοιαλατηεις. 


M&zul.C-. Metapontius. Nomén pro- 
prium. Cum vero eft generis foeminini, eft no- 
men urbis. 

Merazwgus. Genitivo jungitur. Curo. Ad 
me aliquid pertinere judico. At μεϊαποιῶ; 
muto, accufativo jungitur. JQuwou;z7, in- 
quit; /eges mütabit , lapidibus obruatur Ste- 
phanus. 

M:Ta7w64/. Rem aliquam confequi ftu- 
dere. Ad aliquid adfpirare. Plato oZr. 
rtis regie minime fludiofos. "Fhucydides : 
GralJante peflilentia, illi, qui [erga «gratos | 
generoft videri volebant, [precipue pertbant.| 


Me(&zvins. Sic vocant juftitiam, [fcelerum 
ultricem, &] omnium rerum infpe&tricem. 

Μεΐζᾳπύργιον. [Spacium, vel] zxdificium in- 
tcr duas turres in muris exítru&tas medium. 
Sic Thucydides & Ly íias. 

Meé(&pnQ». Sublimis. Excelfus. 

Μεζαρρυθμίζετω.  Concinnatur. Accommo- 
datur. 

Μέταοσαι. Oves, quz füb fe fovent agnos. 

MélaeoGav.. Abigens.- Expellens. 

MélaenuiduQ*. Sequens. Perfequens. In- 
fe&ans. 

Μέϊαςφοιχειῶσοι. '"lransfigurans.  Transfor- 
mans. Mutans. At ἀναφοιχειοῖς, refingis. 

Μεϊαογῶ. Participare. Participem effe. 

Méa(&Easf,. Ad alias partes tranfirc. 

Me 1 c Μαρ. Poft pugnam Marathoniam, 
& poft bellum focii adfunt. De iis dicitur, 
qui ad rem aliquam gerendam ferius acce- 
dunt. 

Me(zeocO- αὖρα. Aura mutata. 

MérauAQ*. Aula, quz fordida vocabatur : 
ubi gallinz erant. 

Μέϊάφερε amor. "Transfer te alio. | Opartet 
212 alium. locum. nos conferamus, c rebus &ge- 
rendis znanum admoveamus. 

Me(&ppea. Locus inter humeros. Dorfum. 
Tergum. 

Μεαφῦναι. "Fransformari. 

Μέϊαχειοάζεν. Pro play ee ea s. "Tra&are. 
Thucydides. 

Μέϊαχειφίσοι. [ Apud Thucydidem lib.r. fig- 
nificat; | immutare, five ex navibus quin- 
quaginta remorum triremes facere. 

6 Mí LueX. avri E μετελθ. Scholiafta Thucydidis ad lib. x. 
cap.Xcv. Ip ᾿Αϑηναίες μοεΐζοτοιξ αὐχ, «σοὺς Αϑηναίες μυδελθεῖν, quil 
τεθῆναι. Huc Suidas refpexit. 

7 Μεζάτροπος αὖρα. εἰντὶ 9 ἡ (ocu oA.] Ex Scholiafta Ariftophanis 


ad Pacem, pag.695. (471. Ed. Bat. P.) 
8 MímvAG-. καὶ ῥυπειρφὶ. λεγ.) Ex Harpocratione. Confer Valefi- 


um ad Euagrium lib.iv. cap. 3. — 
9. Meceasa. τετέριν, cv. ] Ex Scholiafta Thucydidis ad lib. τ. 


Mrr«- 


] cap. xiu. ut Portus ctiam obfervaverar.. 
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Mera χθονία. ἡ εἰς ὕψος Φερορυϑίη.. ἃ 
Τίς 48 ἐμωὶ σέο μιοδὸς tau AO, tu) σε διδοϊξὼ 
ὝΨϑ αἰ πόντοιο μεταιχοονζου “ποτέεο os 
.Meraxgawürres. μεταογημαιτί coles. 
Μεταίτιον. ' Ἡρόδο](ξ)»" Τῶν δὲ ( πᾶν y2p τὸ 
NW» là μεταίτιον) σέχ ἐδέχον]ο τες λόγες. 


Méreul». «essetis. ἐπαίτης. Οὕτω * πε μέ- 
τοι: ἐτελθύτησε» καὶ χρημοταν ἀπορίθ"» ? ὡς χοι- 
wis Tala. “χρήμασι. 

Merauy tuor. τὸ μεταξὺ Y. δύο φαλάγίων co πο- 
λέμῳ. , 

Μετεξάλεϊο. Ἰυτομόληζ εν. Ὁ δὲ, ἅμα, τῷ εἰς ὅ- 
Au ἐλϑέν» μετεβάλεϊο «ze3s τὰς πολεμίδς. 

Μετέθεϊο. roux (a. Ὁ δὲ ὧν ταὶ aa (o. νεῶτε- 
es, καὶ τὸ πλέον μετεωφκοϑεὶς ἀρχῇ» μετέθῆο ἐχο- 
σίως «ze9s T. βάρξαρον. 

Μετεχίαθον. * μετῆλθον. 

Μετελϑύσυ μαι. ἐπελδύσο a]. 

Μετελθόν. ἐπελϑν. 

Mer ἐμέ. “δὸς με. 

Μετεμελήθη." Μεταμέλήα ἐπὶ Od Cox ἔσιν» ἀλ- 
-λὰ ὃ παιδείας Φησὶ ἃ παῦλαν, μεταμέλᾳον. 


Μετεμόοσθυ(ε. μετεφύτθυ(ς. 
Μετ᾿ ἐνεργείας. μετ᾽ ἀληθείας. 
Μετένεγχε. μετένεγχαι δὲ. 


Μετεξέτεροι. qup. Ἡροδύτῳ ἀντὶ 18, ἔνιοι. Οἱ δὲ 
μετεξέτεροι αὐτῶν, οἱ LOU “δὸς κύξες, οἱ δὲ «eis ὕ- 
πνον ἔτ egmollo. 

Μετέωραᾳ. vpn. ?'Ayaliag Τὰ δὲ ὃ Ἰταλίας 
anoo. μετέωροι ἰὼ arca, καὶ ϑεδογηρϑία. ἀντὶ 
τῷ, ἕτοιμα, “δὲς "exile. 


f 
Mer«aeAavules. 


Μετεωρκαϑέντων δὲ Y Βοιωτῶν 2jg. T θύημερίαν, 
τῴτως Χαξρίας ἐξ πείνω(ε. 


ἹΜετεωρισμός. ἡ ἱ ωρηφονία. 

ἹἩμέτεωροχοπεῖσο ἢ δὶ μετέωρα. πέτη, καὶ μοί τίωυ 
λαὶ ὡς ἔτυχε χοίμνάσ' μετεωροχοπεῖν δὲ 651 xuelds, 
τὸ τῷ πλάτά ? κώτηις ματαίως Tli) ϑάλαοσαν 
TU. καὶ μετεωρολέοζες τὲς Φιλοσύφες ᾿Αριςοφά- 
γης Φησὶν cy NeQéAaiksy ὅτι τοὶ Sea. «Xe a omo. 
peram) δὲ » λέξις τὸ μετεωροκοπεὶν Qo τόϑα- 
λαβοχοπεῖν. ἐπὶ S τῷ σφοσοῷ τὸ xódidy Qo Sg Na. Jz- 
Gc). χαὶ aae" Θαλα βοκοπεὶς καὶ αϊερυγίζ. 


x 'Hej2/]G-] Lib. 1v. pag. 180. ut Portus obfervavit. 

2 Οὕτω τι μυέτωτος 27:2. | Hxc funt verba Joannis Antiocheni de 
Valerio Poplicola, qui exftant in Excerptis a Valefio editis, p. 786. 

3 Ὡς κοινοῖς στεφῆνο 26. ] Sic habet MS. Parif. A. itemque Jo:n- 
ncs Antiochenus, Atin prioribus Editt. minus recte legitür, 4; 
x08 ταφῆναι. 

4 Μετικίαϑον) Hancle&tionem ex 2 MSS. Parif. revocavi: cujus 
loco priores Editt. mendofe exhibent μυετεκίοῦ ἄν. Ufus eft autem 
hac voce Homerus. Il. A. v. 52. ὃς alibi. Confer etiam Helychium. 

5. Μεΐμέλεια ἐπὶ Θεῖ cox iov. d» d π.} Theodoretus ad 
Plalm.cy 1. ν. 4.5. Μεΐριμνέλειοιν καλεῖ d oridy(os lo) ποιέλαν. ὁ ἡ) Θεὸς 
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ὅτε Mgjaxegliia. Sublimis. Quz altum petit. Quod- 


am eum a te mibi dabitur opere pretium, ff 
te docuero fupra mare [ublimem "volare ? 


Μεΐᾳ χρωννύνες. "ransfigurantes. 


Μεΐζαίτιον. Participem, vel au&torem crimi- 
nis alicujus. Herodotus: Jeréóa autem ijo- 
rum non aduiiferunt, quod tota multztudo cri- 
minis particeps effet. 

Méra/l&». Mendicus. Pauper. Zdeoautem 
pauper & inops deceffity ut publico fumptu fe- 
pultus fuerit. 


Μεζίχμιο. Medium inter duas acies fpa- 
tium. 


Μέϊεξάλεϊο. "Transfugit. J//e autem, femul ac 
zn cou[pettum venit, ad boftes trausfugit. 


Mende. "Transfugit. J//e vero, cum effet 
Domo jwvenili levitate praeditus, & principatu 
znfuper elatus, ad Barbarum ultro transfugit. 


Metabo. Perfecuti funt. Infecuti (unt. 
Μετελδύσομαι!-. Perfequar. Infequar. 
Μετελθών. Perfecutus. Infecutus. 

Méá' ἐμέ. Ad me. In me. 


Μετεμελήθη. Poenituit eum. Poenitentia du- 
&us eft. Penitentia in Deum mon cadit : fed 
penitentiam vocat cafizgationis ceffationem. 

Μετεμόογϑυσε. "Tranfplantavit. 

Με ἐνεργείας. Cum efficacia. Cum veritate. 

Μετένεγχε. Transfer. [Scribitur per « in fyl- 
laba ultima ] At μετένεγχα, [per «.] 

Μετεξέτεροι. Apud Herodotum ponitur pro 
na. Quidam. Quidam illorum ad ludum alee, 
alii vero ad fomnum fe compofuerant. 


Μετέωρᾳ. Sufpenfa. Animis pendentia. A- 
gathias: Ozmes autem Italie urbes expetfa- 
tome fufpen[e erant ,, animique. pendebant. 
Vel, ad defectionem fpe&abant. 

Μετεωρίσοιγες. Quiinaltum fuftulerunt. Qui 
elevarunt. 

ἹΜετεωρλοϑένταν. Elatorum. Cum autem Bao- 
11 felici rerum fuücceffu elati effent, Chabrias 
faftum eorum retudit. 

Mezeejguós. Animorum clatio. Superbia. 

Μετεωροχοπεῖς. Per fublimia volas. Sublimia 
petis. Fruftra & cemere laboras. Proprie ve- 
ro μετεωροκοπεῖν cft, palmula remi mare fruftra 
verberare. Et Ariftophanes NaZ;/us philofo- 
phos vocat μεττωρολέοχεις, tanquam de rebus 
fublimibus garrientes, & cocleflia. fpeculan- 
tes. Verbum autem μετεωροχοπεὶιν formatum 
eft ad imitationem £ SaAadloxozeev. Nam xéz- 
τῷ Graci dicunt de contentione laboris. Et 
alibi: Quid zuan:ia erepas c jattitas ? 
 μείμελείας CC Ud τὸ TO O-, ἐδὲ νῦν à ciue νῦν δὲ κείνοις 
ἀρέσκεἶ), ἀγλεὶ σεφῶς cru v (ie πευταωνεύων κὶ παιδγίως ἐπείγει» 9) φιλαν- 
ϑρωπίαν ὀρέγφ. Hinc Suidas fua defcripiit. 

6 Παρ΄ 'Hegozro ] Lib. r. pag.15. ut Portus monuit. 

7 ᾿Αγαϑίας) Lib.11. pag. 41. 

8 Μετεωρᾳκοπεῖς. κρΐαίως Th) ϑοίλαοταν mím]e»] Ex 
Scholiafta Ariftophanis ad Pacem» pag.630. (437. Ed Baf; P.) 

9 Θαλαιηοκοπεῖς € z]:.] Ariftophunes Equis. pag. 338. (137. 
Ed. Baf. P.) 


Tí ϑιεελατοκοπεῖς € “σλατυγίζεις 5 
Vide ibi Scholiattam: ὃς Noftrum infra v. Πλατυγέζᾳ, 


Μετεω- 








* δ 


ἽΝ 


B 


ES. 20A. xr oNTS UNA 
Mero QoA £O 2b. ": 0 "EC 208 
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Qd Abu Br Φιλῦ. 
δοφοι. ᾿ 4 

Μετέωρίθν. o ἐφ᾽ ὕψες." Οἱ η δορυφόροι μετέωρον 
ἀροίμϑυοι T Σύφαχα» εἰς T Τοιακοντοποδὸ, χαλύ- 
ῥϑινον ἐν ὄμεισοιν, δι ψναύῇες γατω. dom "Apo 
δ᾽ εἶναι, μετέωρον c» Φόβω T αὐπιον χα (Aaa. 


^ Y. 59 / m M } 
Μετεωροπολῶν. ττὸ ψρονιο, σχκοπαν. χαὶ μετέωρο- 
πορθῶν. 


c 


᾽ Y ον) 5 
Meréoe(Qw. o ἡδὴ «mess meat ma γυτρεπισ- 


4S». Μουτῆλϑε τοὺς πόληες μετεώρες. «ness Sutgn- 
σιν ὅσοις. XQ αὖθι Πάλαι μετέωρ(θ»" ὧν, meis τίου 
Ὀλυμπίας ϑέαν ὥρμοσε. v, *"Iaonz (Qv Μετεώρεις 
ὄντοις tmi τὰ μέλλονϊι πολέμῳ, τὲς πολλὲς ἐασά- 
exoer. "T Ἤσοιν δὲ μετέωροι auis ψυγοῖϊσ, ἡ «xe:s 
τὸ μέλλον ἔτι σουλθύογες. Y, αὐϑιο' Ὁ δὲ μετέωρίΘ» 
1 πρὸς πᾶσοιν χαινοτομίον" διὸ X, παρϑθύμως ὑπῆ- 
χεσε Τοῖς Qo gue Aa uois. Ἵ Merése lo ἡ EA- 
Ads. 4“ ἷϑοΣ Θεκυδίδῃ. ἀντὶ τῶν ᾽ ὠνεκίνζουο, κα 
Vx, novae Cor. 

Mereess Vie. «oy Oexuliw ἀντὶ T8, πε- 
λαγίες, xal μὴ oem ἀγκυρῶν Ico. uS uae, ἀλλ᾽ ἀπε- 
PELLI, Ὁ yüs. €x pea poeas T dme alla “Ὁ yis, 
x, c» ὁρᾷ ὄντων. 9e oy τὸ ἀφέναι T γίωῶ, αὶ C4 T 
ἀέρα. Λοιπὸν εἶνοιι. 

ἹΜΜετεωροφέναχας. ὅτω χαλέϊ τὲς Jo. T μετεώ- 
ξὼν ἀπατώγας ᾽᾿Αξιφοφάνης. Φενακίζψ S, τὸ ἐξα- 
πατῷν. 

Μετεῤῥυθμιζεϊο. 

Μετέογε. γινικῆ. 


'* 


X μετέχω, διμιοίως. 


Μετειληχ. γενικῆ. 


Μετειληχότου. μεζαλαξόνα. 

Μέτειμι. ἐξετοίζω. ἀνακοίνω. μετέρχο (4. 

Μεπένομ. ἐπεξελϑεινν. ὅ ρόδο] (0): Πρῶτον μὰν 
μείγες, οἱ μετένου, τὸν Κῦρον ἀνέπεισοιν» ἀνγεσχολό- 
πισε.. 

Μέτεισιν. οἀπιατικῇ. au). ἐπεξέρχεϊ). Μέτεσι 
τὸς ᾿Αθζουοίες "olo τὸν ἀθέσμων φόνων ἡ δίκη" Z 
ἀφορίοιις συνείχογο. 


Μετῇ. ἐξῇ. 
I / ^v Ys se ! 
Μετῆήεσοιν. pe ipio. εδίωχον. Keg ὡς χατεργά- 
^ f. 3 ᾽ 3] , 5 
Gw./TO τὸ χαλλιφον ἔργον, ἐφθυγεν ὠχίςο, δὐϑὺ & £ea.- 
m / ' ἘΠ ἢ « 
quU. "à Mer 3600) d& αὐτὸν oi δορυφόροι» καὶ διέφυ- 
ἌΡ, Ue δι X / / 
ye ἂν CA, εἰ μὴ ποδοθάποις auc vy uos πε- 
' 1 Uere 7 ? 5» 
δαπεπιν, Y, συμπλαχεῖς ὡς πέδην» κεῦτοι QT eat. 


Μετ. ἀφυτερᾶ. ἢ Zavivyaed κλήρδ. 


τ ΤΥ 310 SUN m 
Μοτῆλγε Thu ἄλοχον. ἀντι τῷ» χοδοσωμίλησεν 

eu T i. 
. 1 MerragoAig] Sic Arittophinesin NzZiZus Philofophos vocat. 

2 Οἱ 4? δορυφόροι μνετέωρον «p.] Fragmentum hoc auctus legi- 
tur infra v. Te/zxovzém zs. 

3 ᾿Ιώσηπίθ- ] Lib. n. de Bello 74. p. 824. ut Pearfonius monuit. 

4 Παροὶ Θεκυδίδη 1 Lib. i1. cap.viit. 

7 ᾿Αντὶ S oxtxolom, καὶ coz 4c. j Supple, αντὶ E, οἱ Ἕλληνες 


Ty KEMUES NEG. 


^ 
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τ ἈΜέτρωρολύοροιι, Sic vocantur philofophi, ut: 
iore de coelo [ rebufq; cocleftibus | garrientes. 

Μετέωρος. Sublimis. Satel/ites, cum Sypba- 
cem fublimem | fuftuliffent 0. im Triacontopoda 
locum ita dicium precipitem. dederunt. Jofe- 
phus: $atzus effe [ dicebat, ] auctorem metu 
J'ifpenfum reliuquere. 

Μετεωροπολῶν. Circa fublimia verfans. In 
rebus coeleftibus fpeculandis occupatus. Et 
μετεωροπορῶν, 1dem. 

MeréeeQ-. ExpeQatione ereQus. Ad ali 
quid faciendum paratus. 7//e aute; adiit ur- 
bes, defettionem jam fpectautes. Et iterum: 
"d [pecfaculum Olympicmm profectus eft, eu- 
us videndi jam olim cupidus erat. Et Jofe- 
phus: Multos futuri belli metu fufpenfas la- 
cerdvit. "qp Erant autem animis fufpenfr, e 
metu futuri adbuc flucluabant. Et terum : 146 
autem ad feditionem [pettans, c nulliuon ocs 
caftoni res novandi imminens, libenter. audie- 
bat 6055 qui ipfum ad banc. rem adbortabans 
£ur. Apud "Thucydidem μετέωρος ἣν ἡ 'EX às 
fignificat; Grzci bellum jam fpe&abant. — 

Μετεώρεις νῆας. Apud Thucydidem fignifi- 
cat, naves in alto flu&ctuanres, neque ancoris 
firmatas, fed a terra remotas. Metaphora 
du&a eft ab illis, qui a terra remoti funt, & 
in montibus verfantur. Vcl; quiterra reli&ta 
in aere poftea verfantur. 

Mereopopérax az. Sic Ariftophanes vocat eos; 
qui do&rina de rebus füblimibus homines 
decipiunt. 6aaxíCe» enim fignificat, decipere. 


Μετεῤῥυβμίζετο. Concinnabatur. Aptabatur. 

Μετέογε. Particeps fuit. Genitivo jungitur. 
Et μετέχω,» pariter. 

Μετειλῆχά. Particeps erat. Genitivo jun: 
gitur. 

Μέειληχότο.. Participem. 

Μέτειμι. Examino. Inquiro. Perfequor. 

Μεπένω. Perfequi. [ At μετέϊνγαι, Jonice pro 
μεβέινα)» dimittere. | Herodotus: riz qui- 
dem Magos, qui :pfr perfuaferant, ut. Cyrum 
dimitteret, in patibulum fuffulit. 

Μέτεισι..  Accufativo jungitur. Perfequi- 
tur. Ulcifeitur. Vindicat. Zzbezzenfes ob zu- 
Juflas cedes druima vindicía perfecuta eft. Ste- 
rilitate enim C annone penuria premebantur. 

Μετῇ. Liceat. 

Mery. Perfequebantur. Infequebàntur. 
Eit cum feciffet pulcherrimum illud facimus, ad 
amatorem recío curfu. contendit. "Y. Satellites 
autem eum infecuti funt: quos effugiffet uti- 
que, uif; in oves colligatas incidens, earumque 
vinculis tanquam  pedicis. impeditus, conci- 
diffet. 

Μετή4. Serius accedit. Vel, hzreditate ex- 
cidit. 

Μετῆλθε T ἄλοχον. Cum uxore rem habuit. 


extximG. &c. Sic enim legitur apud Scholiaftam ad modo indi- 
catum locum Thucydidis. Ν 
6 Μετεώρες νῆας. πεάροὶ Θεκυδίδῃ, ἐντὶ 9, πελαγ.} Ex Scholia(ta 
"Thucydidis ad lib. τ. cap. xrviui. ut Portus etiam obfervaverat. 
7 ᾿Αφρμφοφάνης 1 Nubibus, pag. 145. (79. Ed. Βαί, P.) 
8 'Hec2/G-] Libro 1. pag. 35. ut Portus obfervavit. E 
Mer^- 
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Μετ ορίθ». ὑψηλός. 5 
Μετίημι. οὐτιατιχῇ. 
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Mer ἴχνια. xU^ ἴχνη artel coget. 
MeroxA 4 Cdr. μετοκαθιζῳ. 


Mer? ST “Δούνον. 
Meràr. ἐξόν. !? AeAquQ νης: 
Οὐδ᾽ dy κλέηϊης giis ἔσο. πῶς B χλέψαι; 
μετὸν αὐτῷ. 

ἀντὶ τῷ μέτεσι. 

Μετόπιθεν. c? ὑφέρῳ. p (ura. 

Μετόπωρον. τὸ φϑινόπωρον. ὃ pS ale ὀπώραν 
X246. 

Μετόργεον." τὸ μεταξὺ TW. φυτῶν. ἡ τὸ μεταξὺ 
T joeimv, δ λέγε) opyos- Μεταςήσᾳ» Φησ!» 
qu φυτὰ ἀπὸ TY ἀρδθρῶν ΤῊ σπειρο ey. ἢ τὰ 
τόργειόν "£91, τὸ μετοιξὺ T. συμφύτων πεδίον, c» ᾧ ἢ 
divos, 3| ἄλλο 1 ἔσπαρ). 


Met86í4. Xowayia. 

Μετοχετθύν. μετοικομίζῳ. 

Μετοχῆ. ὃ αἰθαξολ». 3Δαξ(δ' Ἧς ἡ μετοχὴ 
αὐτῆς ᾿δλετοαυτό. 


Μέτων. ὃ μαθημαϊοκός. ἡ Μέτων(Θ" ἐνιαυτὸς. - 
τος ὃ Μέτων ἄριςος ἐγίνεϊο ᾽ ἰατεὺς D? ἀςρονόμος. τό- 
τῷ ἐφὶν ὃ λελόνϑυ(Θ" ΜΜέτων(" ἐνιαυτός. Καλλίςραϊος 
δέ φησιν c» KoXov eod αὐτῷ ἀνάθημοί τι ἀφρονομι- 
χόν. Εὐφρόι(» δὲν ὅτι T δῆμον Leo ὧν, Κολωνδ. qp 
Tludodues δὲ ἡλιοδόπεον fae ἐν τῇ νωῦ Soy Cocina 
epis τῷ πείχᾳ τῶ ἐν Πυυχί. ἣ ὅτι ἐν Κολωνωῖ κρζουΐωυ 
quà. κατεσκθυάσοϊ].. Φησὶν ὃ Φρύνιχος Μονοτεύπιῳ 

Τίς" δ᾽ éciv ὃ μῷ ταυΐᾳ ταύτης Φουτίζων; 
Μέτων ὃ Λυκονιεὺς, οἶδ᾽, ὅτι κρζεύας ἄγων. 
Ἢ ἴσως, ὅτι ἐν τῷ Κολωνω κρίωύϊω τινὰ χατεμηχου- 
γῆσοι]ο" ἣ ἀγαλμαγ ἣ ἀνάθημα ἀφρονομικὸν χατε- 
σκευάσοο. 


Μετωνυμικῶς. μετωνομιοισμεένως. 


λιν etu or / 
ἹΜέτωπον. X, μιτωπίδιον. τὸ ἐπὶ τῷ μετωπϑ. 
! Ὁ f «€ , ἈΝ Mast) Ι 
ΜΜεέτώττον ? γέῶς. "n “Ὡρώρᾳ. Ecl. X)" μετωπηδὸν. TH- 
L A ! ΩΣ ^ c 
dig, qu ωρύσωπα, TYÀ νεῶν παρέϊχον "ois ἐγαγτίοις. 


Μετῳχ εῖο. ὃ ἐπορϑύεῖο. 


1 ᾿Αραςξοφαίνης 1 Eccles. pag. 744. fed ubi hodie fic legitur: 
Οὐοῆ᾽ ἐν κλέπτης ἐδεὶς ἔξαι. πῶς ἡ) κλέψκιμνι τὸ Mai. 

At le&tio Suidz, ut elegantior & magis Attica przferenda eft. Με- 
và» enim Atticorum proprium eff, pro μνετόντος, ut ἐξὸν, pro ἐξόν- 
7» ὃς fimilia. Hoc librarius aliquis ignorans, locum hunc, quem 
emendare voluit, vere corrupit. 
᾿μναυτῷ, fed. potius per crafin τέμνωυτξν uti τόμνὸν iidem dicunt pro 
τὸ ipw. At fi ita fcribas, verfus non ftabit. Deinde, probabile 
non eft, τὸ, πῶς “Ὁ κλίψαιμι τὸ ᾿,μναυτῷ» mutatum fuifle ἴῃ πῶς 
Ὃ κλέψω ; μνετὸν edm, [δ contra: quoniam ea qux funt ma- 
gis recondita, & ufu vulgari minus trita (talis autem eft le&io 
Suidx) plerumque mutari folent in ea, quz funt notiora ὃς mapis 
communia. Habes, Lector, de diverfitate lectionis bujus judi- 
cium noftrum. 

2 Μετόρχιον. τὸ μείΐξυ T $.] Ex Scholiafta Ariftophanis ad 
Pacem, pag.653. (454. Ed. Baf; P.) fed ubi plura leguntur. 

3 Δαβίδ] Palm. cxx. 3. 
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Non dicerent enim Attici τὸ |: 


ES d 
TO VLRAT TE. uM E: ἊΝ 
v MeriteC-- Excelfus. Sublimis. - 
' Mertyu. Accufativo jungitur. Perfequor: 
Infequor. 

Md! ἴχνια πορθύεοϑε!. Veftigüs alicujus in- 
fiftere. 


Μετοκλάζεψ. In genua fubfidere. Genua 
fic&tere. 


Md' ὀλίγον tesis. Poft exiguum tempus. 

Mec. Cum ficeat. [ Cum fit particeps. | 
Ariftophanes: Neque fur ullus erit. Quare 
euim furetur, cum ipfe | omuium bouorum vel 


abfque furto] particeps fit. 


Meza. In pofterum. A tergo. Poftea. 


ΜΜετόπωρον. Autumnus. Proprie, tempus, 
quod eft J& τὶ ὀπώραν» i.e. poft fru&tus. 





Merópyir. Spatium, velinterftitium, quod 
eft inter arbores vel plantas. Aliter. Spatium; 
quod eft inter ordines arborum, qui ὄρχοι vo- 
cantur. Plantas, inquit; ab arvis removebit. 
Vel, μετόρχιον eft interftitium inter campos ar- 
boribus confitos, 1n quo vel frumentum, vcl 
aliud quid feminatur. 

Μετῳσία. Communio. Participatio. 


Μετοχέϊθυειν. "Transferre. Derivare. 


Merox?. [Participatio. Communio.] Mu- 
rorumambitus. David. [UrZs,] cujas muri 
funt circa eam. 

Μέτων. Meton; mathematicus. Et Metonis 
annus. Hic Meton fuit prxftantiffimus Me- 
dicus & Aftronomus, cjufque eft annus ille, 
qui Metonis vocatur. Calliftratus dicit, in 
Colono efle inftrumentum quoddam Aftro- 
nomicum, ab co dedicatum. Euphroniusau- 
&or eft; cum ex Colono, populo Atticz; 
oriundum effe. Ante Pythodorum vero he- 
liotropium erat in Comitio, quod. nunc eft 
ad murum in Pnyce, Vel quia in Colono 
fontem fabricavit. Phrynichus enim in AMo- 
motropo ait: Quis vero eff, qui poffea bujus 
curam geret ? Meton ille Lyconienfis, fcio, qui 
fontes ducit. V el forfan, quia 1n Colono fonté 
aliquem fabricavit ; vel fimulacrum, vel in- 
ftrumentum aliquod Aftronomicum confecit. 

Μετωνυμικῶς. Metonymice. Vel, per tranf- 
nominationem. 

Méwmw. Frons. Et μετωπίδιον. Frontale. 

Msz ὃ γεώς. Frons navis. Id eft, prora. 
Et μετωπηδὸν [ ἔπλεον. Proras navium hofti- 
bus obvertebant. 

Μετῴχετο. Adibat. In aliquem ibat. 


4 Μέτων. ὁ μυχϑημν.1 'Totum hunc locum de Metone defcripfit 
Suidas ex Enarratore Comici ad 24ves, p. 589. (407. Ed. Baf; P.) 

$ Ἰατρός] lmo γεωμνέτφης» ut re&te habet Enarrator Comici 
loco laudato. 

6 Τίς d| ἐτιν, ὁ μυετ.} Duo hi fenarii Iambici fic fcribendi ὃς 
numeris fuis reftituendi funt: 

τίς dj ἐεὶν ὁ KP ταῦτα ταύτης Φροντίσων ; 
Μέτων ὁ Λουκονιεὺς, cid,» ὁ κρήνας doa. 

7 Καὶ μιετωπηδᾶν. τατέσι, τοὶ πρ.} Thucydides lib. vi. cap. ΧΟ, 
᾿Ἐπιρρέψαντες τοὺς ναῦς, μετωπηδὸν ἔτσλεον, εἷς εἶγε πούχες ἵχαςος, ἐπὶ 
τὰς ᾿Αϑηναίες. Scholiatta ad cum locum: Τὸ 4$ μυετα πηδὲν, zu 
τὸ κατ᾽ εὐθεῖων “πλέειν isi. τὸ qD μέτωπον T vide ἡ πρώρᾳ Pd. λέγά 
E», ὅτι mU μνέπωστοι, 0 (ap τοὶ πὐξέσωπει ὃ" νεῶν, παρεῖχον T$ οναντίοις. 
Hinc Suidas fua defcripfit, ut Portus etiaom monuit, 

8 Μετώγιτο. ἐπορεύετο ] Reétius Scholiatta Homeri ad Il. E. 
V. 148. MtrdpO. μιετήργεζ. ἐπορεύετο εἰς. 

M dro, 
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Μετρείτω." «οδχὸζέτω. ᾿Αδαφοφάνης". Tues. Tr. 


γῶσι μετρείτω. 
Μετρήσαγ]ες. Sw Q-dyles. 


Μέτρησον. δαίνξισον. x, Ἡσίοδος" 
Εὖ μϑὺ μετοεϊ οϑναι qos. γείτον(», 60 δ᾽ zm- 
dora, 
Καὶ Θεύπομπίθ» Καπήλαις' 
Μυτοίδος, ἢ μέτεησον, ἡ mpteo λάζε, 

Μετεμάζ4. τουστεινοφρονεῖ. 

Μετελοπαθεῖν. C. μέρες τοὶ ad Xe. mod oec eret. 
συγ[νώσχειν. '' A7raicsóg KAaudXE* Μάρχελλος πό- 
λιν τυ ἐναντίων παριᾳήσοιογ). καὶ συγψώμζευ ἔδωκε; 
&pyueAB τοικάκονζα. τολανίᾳ λαξών. NasCexyes δ᾽ 
a)T8 «4 πῆσδε μετοιοπαθείας "ruolo £a ua - 
Cor. x) apis" "Τοῖς Μάϑοις ἀναζωπυρδ) τὸ φιλο- 
“ππόλεμιονγ μιετελοφρονέν ἐπὶ τοῖς ἔναγχος & συγγωρῆ- 
σοασιν δλιτϑύγμασιν. T ᾿Αὐολφοτέλης Acyd T σοφὸν 
μετοιοπαθὴ d. εἶναι, ἀπαθὴ δὲ μὴ εἶναι. 

Μέτεκ(ῷ". ὃ μεμετρηρδμίω ἔχων Teo ψσίαν. ἢ τὸ 
790. "Caes. Ἔνιοι δὲ "TAA. μετρίων ἀνδρῶν διηπό- 
ee em τοῖς “ὐρϑσπίηδσι, ὁ Μαρχελλινίθ», "T ? Τι- 
μωλέονίᾳ δὲ ὃ Τίμαι(θ" ὃ Ταυρομϑυίτῃς ^ χυρεπήνισε 
ἡ μετείε. 

Μετοίως ὠργισμϑέ(ῷ». ἀντὶ V * μεμοιλαγρδύως, 
ἢ δεδευρϑῥως. 

Μέτομιοι. θύγνώμονες. Ξυυνομολογήσοινο ἄμφω τοὶ 
ἑαυτῷ» καὶ ἄλλο ὅτι TK μετρίων ἐπαγγέλλοι ᾿Αντώ- 
WB». ὃ δὲ ἀντὶ ? οἷδιασκθυὴς T. πόλεμον ἀνῦκε. 


Μέτειοι. ᾿Αθήνηθεν᾽ Sm zb ας δ᾿ Ασκληπιόδω- 
eO, x εἰς Σελβύχειαν ὃ Συρίας ἀφιχόρδν(ῷ», δὲε- 
σχοπεῖτο τοὺ iW Τὴν ἀνθρώπων" καὶ οὐ T3 τὐἰϑεόδω 
ὅλη τοισὶν μόνοις ἔφη ἐντετυγηχένα! μετείως ἔχϑσιν 
ἀνθρώποις, Ἰλαπίῳ Td Φιλοσυφῳ xe ᾿Αντιόχειαν' 
ἐν δὲ Tj Λαοδιχείᾳ» τῇ ILU au T Σύρων. 
' Μάρῃ τῷ διχαιοτοίτῳ Τὴν χαϑ᾽ ἡμῶς ἀνδρώπων» 
X Tho ᾿Αοιφείδε ἐπωνυμίαν ἐπενεγχα ue Δομνίνῳ 
τε τῶ Φιλοσύφῳ. 

Méreor. esu ἐν ταῦ Σ τούδιον. 

Μετφονόμοι. ὃ &py τις ᾿Αϑζωύησιν ἡ τ" Μετρονό- 
μῶν. Ἦσαν δὲ T ? ae Duy i£ uA) εἰς Πειρᾳια" S. δὲ εἰς 


1 ᾿Αππικνός} De Bellis Hifpan. pag.475. ubi locus hic paulo 
aliter legitur. 

2 Τοῖς Μήδοις &yaCuzveETH τὸ φιλ. ] Fragmentum hoc legitur 
apud Theophylaéctum Simocat. lib. 111. cap. xv. 

3 Τημφολέοντω δὲ ὁ Tiu. ] Polybius in Excerptis a Valcfio editis, 
pag.54. Τίκφι Θ- δὲ μείζω ποιεῖ Τιμολέονα T tmripesssiauy Θεῶν. 
Ad hunc locum Suidas refpexit, fatis habens fentum Polybii ex- 
primere, ipfis verbis neglectis; quod ipti folenne eft. 

4 Μεκφῳλα(μνένως Sic rectius habet MS. Parif. A. & Photius in 
Lexico inedito, quam priores Editt,in quibus legitur jisG- 
λαμυένως. 

ς ᾿Αϑήνηθεν Χτοταλεύσοις ᾿Ασκληπιόδωρ(Θ-, C εἰς X] Hec, & 
quz fequuntur, ex Damafcio excerpta effe ὃς ftilus & argumen- 
tum ipium indicat. Confer Noftrum fupra v. Ae». ὃς v. 
Μάρας. 

ὁ ᾿Ασκληπιόδωρί(Θ. Potius ᾿ΑσκληπιόδόϊΘ.». Vide Photium in 
Excerptis ex Damafcio, pag. 1054. 1056. 

2 Mey v Ano.) De hoc pluribus agit Suidas fupra v. Mages. 

8 Mereovouoi. ἐἐρχή τις "AUiv.] Ex Harpocratione. 

9 Τὸν αριθμιὸν ιἐ Δ εἰς Πειρᾳιῶ 37 δὲ εἰς ἀσυ, ] Puto Suidam 

Tom. LI. 
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Mfeto. iMetiatur. Prxbeat. Ariftopha: 
nes: Framentum efurtentibus mietiatur. 
M^f^cails. Emenfi. Qui locum aliqueni 
tranfiverunt. 
-. Méfyw. Metire. Feénerare. Mutuo da. Εἰ 
Hefiodus: Pac a vicimo cumulata tibi men-. 
fura detur ; mec minus. cumulatam οἱ reddé. 
Et Theopompus Cauponibus ;. Vel impertire, 
vel metire, vel pretium accipe. 


Μέειάξ4. Modefte de fe fentit. . 


Méeinabéá.Moderationem in affectibus fer- 
vare. Moderate affectibus indulgere. Facile 
ignofcere. Appianus : C/aud;us Marcellus ur- 
bem bofiiutm cepit, acceptifque triginta talen- 
Lis argentz, onmibus zgnovit. Nergobriges ve- 
ro, fama bujus rei ad eos perlata, clementiam 
ejus admirati funt. Et iterum: 15 Medo: 
rum animis amor bellandi refüfcitabatur, quad 
recentem fortunam moderate ferre nom po[fent. 
T Arnftoteles inquit, in fapientem modera- 
tos affe&us cadere, non vero nullos. 

Mérei&. Qui mediocres habet facultates. 
Vel, moderato ὃς modefto ingenio prxditus. 
Quidam vero ex maderatioribus, cv inter eos 
Marcellinus, ob tam fübitum cafum confi 
znopes berebant. ἱ Timaeus Tauromenita Ti- 
moleoutem fupra aodum laudavit. 

Merejos ὠργισμϑύ(ῷ». Modice, vel molliter 
iratus. 


Méreja. Moderati. Benigni. /Equi. 246 
f4tía fua confefff funt, c aliaitidem fe enunz 
tiaturos efje dixerunt, fi Antonius. clementem 
fe erga ipfos fore promitteret. Ille vero bellum 
parare defat. 

Méreii.. Moderati. Modefti. Afclepiodo- 
rus, cum Athenis difceffiffet, & Seleuciam 
Syriz perveniffet, hominum morcs confide- 
rans, fe in toto illo itinere in tres tantuni 
homines modefítos & bonos incidifle dixit ; 
Antiochiz, in Ilaprum Philofophum; Lao- 
dicez, qux eft urbsSyrix proxima, in Maren; 
omnium ztatis noftrz hominum juftiffimum; 
cui Ariftidis cognomen erat; ὃς Domninum 
Philofophum. 


Mz. Menfura. Vide in voce Ew. 
Meo. Menfuris przfe&i. Sic Magi- 
ftratus quidam Athenis appellabatur. Erant 


fcripfiffe, ἤσων δὲ τὸν εἰ ρκθμνὸν ιδι΄. πέντε Pe εἰς Πειρφιῶ" οὐνέα δὲ εἰς 
dv. Sic enim habet Photius in Lexico MS. apud quem totus hic 
locus αὐτολεξεὶ quoque legitur. Verior tamen videtur lectio Hzr- 

ocrationis, qui fic habet: *Hew» δὲ T ἀριθμῶν πεντεκαίδεκα" εἰς 5 
T Ilegeu£ dq. πέντε dy εἰς xsv. Cxtérum Meurfius LéZ. 24r. 
lib. r. cap.xix. nec Harpocrationis lectionem admittit, fed locum 
huric ita fcribendum effe cenfet: ἯἮσοιν δὲ T ἐφιθμνὸν πέντε dg T 
Πειρφιῶ, δεκαπέντε δὲ εἰς ἀσυ. Addit deinde: ** Fundus emencati- 
“ onis mez ecce ifte. Pyrxeus, ὃς adjun&ta ei Munychia (nam hzc 
* fub illo comprehendebatur) tertiam urbis partem faciebat, ut 
* oftendi libri hujus cap. 1. ltaque, quod ad munia publica attine- 
** bat, qui ea obirent, cum quinque in Pirzco effent, quindecim 
* in Urbe conílituebantur. Obfervo apud eundem Harpocfatio- 
* nem in XirQéAexte. Ἦσων δὲ T ἀφαθμιυὸν πεντικαΐδεκο fc» aq, 
* πέντε dj c» Πειραιεῖ: Eadem ratione Lyfander, captis Athenis; 
* Urbi przfectos x&x, Pirzeo x impofuit. Animadverto apüd Plu- 
** tarchum in ejus vita: Εὐθεὺς δὲ «24 τοὶ cA τἀ πολιττίῶν οἰκῥήσὲ; 
* χρμοίκονα fà c» dod, δίκα di c» Πειραιεῖ καᾳτασήσας ἀρχονίξς: 
Hzc Meurfius do&e; cujus fententia mihi admodum veritimilis 


videtur; " 
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&sv. εἶχον δὲ Ὁ Ἰλιμέλειανς ὅπῶς δίκαια, 7 τοὺ μέβα 
T πωλόντων. 


Μέτρῳ ὕδωρ πίνονες, ' ἀμέτρως μᾶζαν ἔδοντες. 
ὅτος 0 σίχος εἰς παροιμίαν εἷθιέφη ex v» enu, 
ὧν ἀγᾶλεν ὃ Θεὸς Συξαρίτοιις. UCeAv ag "S ὄντες X) ἀμε- 
go UT ay ἀπώλον]ο Lao Κροτωνιο τῶν. τοῖς 8i 2a 
Quygow αὐτῶν ὅτως ἐχοησθη. 


Μετοίκιον. * Méroitos μδρ Volvo ἐξ ἑτέροιΦ “Ἰὐλεῶς 
μιετοικῶν ἐν ἑτέραι» χαὶ μὴ «Geo ON "eximiam, 
ὡς Ea. ἐδίδον]ο δὲ ὑπ αὐτῷ χαθέχα τον ἔτος δραχ- 
μαὶ ιβ΄, ὅτῷ ἐλέγεϊο, μετοίκιον. "loci δὲ ἐν τῷ 


, Ϊ eu € A 

x&T 'Exxugres xe Δημοφάνβς συμουν4, ὅτι 0 d 
, [SUN , A 

ἀνὴρ ιβ΄ δραιχμοὶς ἐτέλᾳ μέτοίκιον" ἡ δὲ γυνὴ, $^ Xe 


ὅτι V ig τελᾶντος, ἡ μήτηρ Οὐκ CTUM μὴ τελϑ»- 
πὸς δὲν αὐτὴ ἐτέλᾳ. οἱ δοῦλοι δὲ Adiós ὑπὸ Ὁ dv- 
σποτῶν, ἐτέλεν τὸ μετοίκιον. Μένανδρος δέ Quoi “δὸς 
«uis iB. dea uotis x τολῶξολον τύτῳως τελέν, ἰσὼς τῷ 
πελώνη. οἱ pp τοι τὸ μέϊοίκιον μὴ τιθένες μέτοικοι, ? ami 
2», «axess τὰς Πωληΐζῶς, καὶ εἰ ἑάλωσαν, oTt eoo xollo. 
ἐνεξίξαζων δὲ καὶ εἰς τὰς ναῦς τὸς μετοίκες, ὡς Δημῶο- 
δϑένης ἐν Φιλιπτικοὶς δηλοῖ. Ca) δὲ οἱ κωμικχοὶ 
σχαφέας τὰς μετοίκες, ἐπεὶ ἐν τοῖς πομπαὶς τὰς 


{ f fe 
exa qQas ἐκόμιζον στοι-. 


! $3 Y «^ -“ ς ! , 

Méroici.! μέρί(Θ" εἰσὶ T “πολιτῶν οἱ μέτδικοι δὺ- 

c VA Ἵ ΩΝ ΕΣ , " 
TRAGE, ὡς dU, &xves T xexdaY. — Aeigopayire 
/ J. e 5... Ἂν 7 
Τὲς 49 μιτοίκδε ἄχυρο. Ὁ ἀφῶν λέγω. 
^ Qao Eecoi fi I / ΡΣ 
Μέτοιχοι δὲν οἱ ἀφ᾿ ἑτέρας “πολεῶς μετοιςτοιγ]ες, X, εἰσ 
[ 5. “ὦ 
ἑτέρου οἰχδντες. 
5 / 5. ὯΝ / 
$ Eiare δικίδιον eas δ) xv Ede μετοίκϑ, 
Mf ES / 
Qu& δυνὰ τὸς seg Acydr. 
ΜΝ ΤᾺ Bis YOGA. CL 0399 
Ilàea. 7 Σοφοχλέι δὲ μετοιζος ἀντὶ & tvoxos. 
Ν Ν / DJ LU ! 
Εἰ μὴ μέτοικος τῆσδε γώρρφις SeMs 
Ενναϊ. 
^ 3, , Y e A ! L4 ε 
ἀγτὶ 9, ἔνοιχος. ᾧ y) αὐτὸ τῶτο τὸ μέτοικος, ὡς W- 

“Ὁ A » ,ὔ ON Do Y 304 
pas φαρδὺ» εἰρη). peroixus de x&ABUMu * vus 2o 
c 7 3m ow Y 16 
ἑτέροις χώραις oX8yTO.6) “δὸς δὲ τὲς He roDACO δας 

// e ^ ͵ὕὔ » * / 1 , aj 
“ποϑεν. TÉTO δὲ σημαῖίνᾳ cvoizor Ai940A& τὸς οιώγεις 
Cy ! » ᾿ 3. 7 M n 
TU ὑψυλων τοπῶν. ἀντι Sy. éjoix8s. xe) αὖθις 9 Ζω- 
͵ ! , / / mu m 
βίαν ^ ποδεξα μϑδυΐου " Aeigoyelroya, Quos, x, ἀξιᾶ- 

Y "Awcreus μᾶζαν ἴδ. Confer Noftrum fupra v. 'Apeze/. 

2 Μετοίκιον 1 Totum hunc articulum Suidas ex Harpocratione 
defcripfit. Confer Pctitum Ze Leg. Zi£tic. pog.169. & Ammonium 
V. ᾿Ισυτελῆς. 

3 'Amigeo ec?s τὸς Πωληΐίς 1 Locum egregie huc facientem 
habes apud Demofthenem Orat. τ. contra Ariflogit. P2g. 498. 
quem adducit Suidas fupra v. 'Aeissyc'zoy xvdipus. Confer ctiam 
Noftrum infra v Πωλητῆς,, & v. Πωληταί. 

4 Σχαφέας τὲς pir.) Vide Noftrum füpra ν. ᾿Ασκὸς Κτησιφῶνζῶς. 

$ Μέτοικοι ] Confer Suidam fupra ν. Ἰσοτελεῖς, & Pettum 4e 
Leg. Attic. pag. 168. & feqq. : 

6 Ei πε δικίδιον εἶπεις εὖ 5. 1 Hc funt verba Ariftophanis Equiz. 
pag.307. (208. Ed Βα P.) 

7 Παροὶ Σοφοκλεῖ Oedip. Colom. pag. 302. ut Portus obferva- 
vit. Vide ibi Scholiaftam, ex quo Suidis emendandus eft. 

8 Τὲς Στὸ ἑτέρας χείρας oie Ev, στϑὸς δὲ τὰς uerus. ] Totus hic 
locus ex Scboliifta Sophoclis fic emendandus ὃς fcribendus ci : 
Τὲς Ni ἑτέρας χορας μυεταβαίνονίᾳ; κὶ xax Eius εὖ ἑτέραις. κέχρι ἢ 
δὲ x Αἰχύλθ.- ἐπὶ Y οἰωνῶν, C9 ᾿Α,γαμυέμωνονι λέγων Eug Τῶνδε pu εἴ ί- 

M vts; SS NUES € S arsi Us , I A , ἡ / 
πων. Μετοίκες 4 εἶπε τ ὑψηλῶν Tzu τὸς οἰωνὸς CASI" ἐντὶ 9 εγοίκες. 

9 Τωβίαν veut 'Aesf.] Locum hunc cempofuit Sui- 










.'& x in Urbe. quibus curz erat; ut juftz ef-. 








sp ΜΕ. 
dütemi;viri numero xv. quinque in Pirxeoj — 
fent venditorum menfurz. 

Mézeo ὕδωρ π. Zdquam moderate. bibentes ; 
maziam vero zmnmoderate edentés.. V extus hic 
in proverbium abiit ex oraculo. Apollinis ; 
Sybaritis reddito. Cum enim  infolentes et- 
fent, & vino immodice dediti, a Crotonia- 
tis deleti func. Illis igitur, qui cladem eftu- 
gerant, oraculum hoc datum cft: M 

Metu. Μέτοικος.υ fiveinquilinus, eft ille, 
qui ex alia urbe in aliam migrat, & in ea ha- 
bitat, non vero ad breve tantum tempus in 
€a commoratur, ut peregrinus. Ab co quot- 
annis xir. drachmz tributi loco pendeban- 
tur, quod dicebatur μετοίκιον. lfrus autem in 
oratione contra Elpagoram & Demophanem 
ait, viros XI1, mulieres vero v1 drachmas 
pro incolatu pependiffe; & filio pendente; 
matrem immunem fuifTe ; non pendente vero, 
cam pependiffe. Servi etiam a dominis ma- 
numifli hoc μετοίκιον pendebant. Menander 
veroait, eos przter xt1 drachmas triobolum 
quoque pependitfe, fortafle publicano. Czte- 
rum, inquilini, qui μετοίκιον non folverant; ad 
Poletas ducebantur, &, fi convicti fuiffent, 
vendebantur. lidem etiam in navesimpone- 
bantur, ut Demofthenes in 7" /z/ippicis decla- 
rat. Comici vero inquilinos vocabant exa- 
φέας, 1. €. fcaphiferos, quod in pompis fca- 
phas ferre folerent. 

Μέτοικοι. Inquilini. Pars vilior civium, ut 
hordei pale&. Áriftophanes: Aa zuquilinos 
paleas tivistin dico. inquilini vero vocantur 
qui exalia urbe in aliam migrant, & in ea ha- 
bitant. [ Ariftophanes:] 52 forte exiguam ali- 
quam caufam contra inquilinum bene defendif- 
Jes, eloquentem te e diferium putabas. Apud 
Sophoclem vero μ΄ ἕοικος fumitur pro toxes, i. €. 
incola ; [ quum dicit :] ΔΝ. incola rezionzs ba- 
jus effe velis. Non enim hic nomen pérox 
codem fenfü fumitur, quo nos accipere fole- — 
mus. Meroí«ss enim vocamus eos, qui ex una i 
regione in aliam migrant, &ibi habitant U- — — 
fus eft etiam hac voce /Efchylus, verba faci- — — 
ens de alitibus, quos excelforum locorum gs — | 
Toix&s, 1. €. incolas vocat. Méloisssenim ibi idem | 
fignificat quod ἐνοίκες. Et iterum: zfriffogitom Ὁ 
Zobiam, que ipfum ex carcere elapfum edibus 
μῆς exceperat, poflulantem gratiam fibi ab eo 


das ex Demofthene, qui orat. 1. contra Ariftogit. p. 496. ingratum 
animum Ariflogitonis erga "Lobiam plenius fic defcribit: Ταύρων 
lj ἄνθρωπον (i. €. ZuGtew ) 719) τοὶ matre εὐεργετήσαεσων αὐτὸν, ὡς 
πολὺς παρ᾽ ὑμῖν Emo τὸ Ape ache dh, μυερυφογδόζυ π "ἡ τἅτων ὑστομυι- 
μνήσκει σού, C αἰξιῦσεου εὖ παϑεῖν» τὸ M) πρῶτον ῥαπίσας γὲ ἰπειλήτ 
» 34 C PC LT * , * fj ἷ: 
σῶς ὀπέπερυψεν rà "ὃ οἰκί᾽ ὡς el, 69x, ἐποιύετο ἡ ἀγνθγωσπὸς, dd γυναΐᾳ 
QAM. ἐποίᾳ, Y) art?s τες γνωρέρυες κυξοστῶσει οὐεκοίλῇ, λαβὼν κὐτὶς 
αὐτοχειρίοι, τρὶς τὸ πωλητήρχον τῷ μυεπουκίξ εἰπήγα γε» Vo, εἰ qux κεί- 
ον ἀὐτῇ τὸ μυετούειον EUN, Etre" ον Aje! πέσον, à ὁ σωτηρίας 
αὕτη αὐτές 15475. Td eft, Íccundum interpretationem Wolfii: Ear» 
mulierem tam bene de. fe meritam, ut profpero fortuna flatu wteba- 
tur, p dirnitaters apud vos obtinebat, aliquid de eo conquerenter, 
Qr ejus beneficii memoriam refricnntem, (b. gratiam Jibi veferri po- 
Jfulantemi, primum alapn data (o. vnivis additis ab edibus ableza- 
vit. Ut autem multercula non defiftebat, fed progreffa. (ut e Jis fexus 
eft. ingenium) apud. familiares de eo quevebatur, ipfe enm [nis ma 
mibus prebenfam ad forum inquihmorum abduxit 5 ac, vifi tribu- 
tum inquilinorum. (οἱ ες, vendita efft per eum, cui fulutem ΠΩ 
contuliffet. Hinc patet, Suidam multa brevitatis gratia práteriifle : 
nonnalla etiom aliis verbis, fenfus tantum ratione-habita, exprel[- 
ἈΠῸ; quod fxpe in citandis auctorum locis facere folet. 
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"ux i E Y oo a Pv eT. d "us 3 * a" 25 h , ) ) ; 
σαν 8) παϑῶ, Vredgpvary ἐπὶ Tb V pota σωλὴν referri, vui ^ad magnas jam dignitates per- 
Ἢ pe , » Ly» F RN 7 »N b , jn i e " 
"tAeA ἤγαγε, xg" τίου ἀδελφίω ἐπ᾿ bani mes venffet, ad forum 1uquilimorum abduxit, c 


NOUS. 2 IT WE VM ᾽ν» 
«reaxe. x, aU3is ' T8roy δὲ ἐπιπίροισχον, τὸ Hieroi* 


χιον Ὀττοτονδνία ϑεῖναι. 


᾽ὔ 5 1 ! En 
Μετοιωνίσα οϑγοι." ἀντὶ V, μεταϑέαϊς Σ Φαῦλον 
οἰωγόν. 


Μετοίχεαϊ. μετελϑέν. μετοιξαίνῳν. 
Μετοι σον). jue πορθύσον:). μετέλϑώσι. 


Méx. enu. μέχει eudvis. 


Méxei ? ἀμφωτίδὰν. ἐπὶ T day πεπληρωμένων. 
τὸ δὲ μέχει Y ἀμφωτίδων» μέχει T. am. 


Μειαγωγέν. τὸ ἐλα“ῆον Qéedr. 3 Μειαγωγῆσϑσι T 
πραγωδίαν. ed τις εἰσήγαγεν εἰς Φροίτοξοις. υἱὸν &t- 
Aue. γενόμενον, ἱερεῖον παρίτοϊο αὐτῶ οὖν ὡρισμδύῳ 
φοιβμαΐ, “δὸς ὃ ἔδει ποφϑσοίγῳ» ᾧ Οὐκ ἐξίεῦ μεῖον 
(O9. oc 6. ὅτε δὲ ἐντεθείη τὸ ἱερέιον εἰς T ζυγὸν, πε- 
ec Tes ἐξόων, μιέϊον» μέιον" τῷτο δηλονότι ἐλα-όν 
"£4. cg Turo ἂν Acyl, Μειαγωγήσεσι T τροιγῳ- 
δίαν. «cess δ ζυγὸν πυρϑσοίξεσι, à φήσεσι. καὶ ὃ τὸ 
“αοόδαΐον εἰσούγων» μειαιγωγὸς ὠιαλεῖτο, * χερέϊον. ἔδει 
δὲ αὐτὸ ἔλακῆον ἰογάν cul wv, ΟΥ̓. τὸς Φιλο- 


δὸ ξξντοις. 


fororem 1n alias terras exportaudam vendidit. 
Et iterum: J//am vero-vendiderunt, auod tri- 
butum imquilinorum [okvere mon poffet. 

Μέϊοιωνίσοι οἷς. Avibus non addicentibus au« 
fpicium iterum tentare, Malum augurium 
corrigerc- 

Mébíoes Xs. Perfequi. Prxterire. (Tranfire. 

Μέ)οιγήσογ]χ!. Prateribunt. Tranfibunt. Pcr- 
Ífequentur. 

Μέχει. Genitivo jungitur. Ufque ad. Ut; 
μέχοι eudvis. Ufque ad pudendum. 

Méxe1 Y ἀμφωτίδων. Ufquead ambas aures. 
Dicitur de rebus ad fummum ufque repletis. 
Nam uéyei Y ἀμφωτιδὼν hic idem fignificat 
quod μέχρι Y ὦτων. 

Maayeryér. Minus ferre. Vel; victimam; 
qui Ma dicebatur, ad Phratores addu&tam 
ponderare. Arifítophanes: Zragediam pons 
derabumt. Cum quis filium jam adultum ad 
Phratores introducebat, [ut in eorum nume- 
rum recipercetur,] victimam ftatuti ponderis 
fimul cum eo adducebat, nec minorem dare 
licebat. Cum autem victima ad libram ap- 
pendebatur, circumftantes clamabant, uo 
u&o, i.c. minus, minus: fignificare volentes; 
cam juíto pondere minorem effe. Ad hunc 
igitur morem Comicus alludens, inquit, Μεια- 
γωγήσεισι “τὴν τ ροιγῳδίαν» 1. e. "ragoediam ad li- 


bram appendent, & ponderabunt. Qui vero victimam ( ea autem erat ovis) adduccebat, 
μειχγωγὸς dicebatur. [Ipfum autem facrificium dicebatur | sedo. — Oportebat autem vidti- 
mam illam certo pondere minorem effe, propter ambitioíos. 


Maayaryla.* x3) Maa2an9s, ὃ εἰσούγων. ᾿Απολλό- 
δωρίΘ» c» τοῖς ἰδὲ Θεῶν" Oi Φροίτορες» ἵνα uei as 
, ! ΕῚ , € m [i / Ww ^ 
γέμων) μεξλδοις, ἐπεφώνειν ἑφῶτες» ἰφοίγέν dvi. μέϊον 
yep ὅδ!. Μειαγωγῆσωι δὲ "al, τὸ "“Σποδᾶγαι τοῖς Φροι- 

τορσι τὸ Maio. 


Malus, Μείδανη)(θ». tope, xvexov. 


Mata. ὃ γέλως. 

Μειδίας. ὄγομον χύφλον. 

Μείδω. τὸ 'eAd. χα μειδιαῖν ὁμοίως. 

ΜΜμείδων. ὄνομα, XUeAor. 

Μείζονα βοᾷ δοίφνης o Nes χαομϑώνς. "o τὴν" 
μέγα βοώντων. 


Μείλανι. τῶ μέλανι. 

Μείλαξ.“ ὃ λειμών. 6 πο δοίϑεισος. ἡ πληβιυτικῶφ, 
μείλαχες. 

Μέϊλια. τοὺ eux ia. 

Μαλίγμασιν. ἀπατήμοισιν. ἐξιλεώμασιν. ἡδύσμωι- 
σι. Καὶ t τρόπον ? μειλίξεως “δ᾽ αὐτὸν ἀπεκρύ- 


ψατο. 


τ τὅτον δὲ ἐπίπρᾳσκ.] Hxc funt verba Laertii in Xenocrate, 
fegm.xiv. fed ubi pro δποτον ὥντος rectius legitur a dvyar Uva. 
2 Μετοιωνίσοαζ. ἐντὶ &; μετ. Ex Harpocratione. 
3 Μειαγωγήσεσι vl πραγ.) Ariftophanes Razis pag. 249. (161. 
Ed. Baf. P.) 
τί δὲ, μυειαγωγήσεσι iv) veu ada s 


Maajoyyi;. Exhibitio hoftiz, qux μεῖον di- 
cebatur. Et Maa5o5ss, qui talem hoftiam ex- 
hibebat, vel ad Phratores adducebat. Apol- 
lodorus in opere de Diis: P/ratores, ut ta- 
Jores portiones acciperent, adflautes acclama- 
bant: Zppendere oportet : eff. enim juffo pon- 
dere minor. Hinc μειαγωγῆσοι dicitur, hoftiam; 
Mao vocatam, ad Phratores adducere. 

Msjas. Midas, Midantis. Nomen pro- 
prium. 

Majiaua. Rifus. 

Μειδίας. Midias. Nomen proprium. 

Μείδω. Rideo. Et μειδιῷ. Idem. 

Ma». Midon. Nomen proprium. 


Macon βοᾷ, 9. Majorem clamorem edit; 
quam laurus viridis ardens. Dicitur de us, 
qui valde vociferantur. 

Μείλανι. [Poetice] pro μέλανι. Nigro. 


Μείλαξ. Pratum. Hortus. Et pluraliter, 
μείλακες. Prata. Horti. 


Μείλια. Dotalia munera, feu dona. 


Μειλίγμασιν. Fallaciis. Fraudibus. Delini- 
mentis. Illecebris. | Et μείλιξις. Delinitio. Pla- 
catio.] ANe zpfum quidem modum delniendi 
eum celavit. 


Vide ibi Scholiaftam, cujus verba Suidas hic defcripfit. Corifer e- 

tiam Noftrum fupra v.'Azzzée;«, & Petitum de Leg. At. p.148. 
4 Καρεῖον ] Supple & fcribe, τὸ δὲ ἱερεῖον τῶτο 9) κερεῖον “καλεῖτο. 
5 Μειαγωγίω. € Μειαγ.] Ex Harpocratione. j| 
6 Μείλαξ) Vocem hanc fuüfpectam habeo, pro qua tranfpofitis 

literis fcribendum puto Asquz£. Vide Noftrum fupra v. Aejea£. 


Χ,22 2 Μειλι- 
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! col “ E 
Μειλικτήφιοις. resitvegy. ἡδέσι. φορέει. 


’ r 
Μείλινον δόρυ. 
. ri 
MaAi£aa f. quara. 
7 
Mapuctep yis. 


MaDuox Zi £v». S43 AGY. πραύνων. 
Μειλιχία. x pai Qr. ara. Aeris. 


Μείλιχον. reor. Aen. 

Máy. ' 324 μειαγωγός. Ἴσοιιος cy ταῦ areis Στρα- 
ποχλέα, Φησί: laeígn pov. SU. dé "Gm, ὃ τοὶς 
Qegiropmi παρέϊχον οἱ τες παῖδας εἰσούγοντες εἰς τό- 
qus. ὅϑεν τοῦ ἱεροὶ μέν παοϑσηγροθύϑη. 


May. ἔλα ῆον. μικρότερον. Ὁ ᾿ δὲ εἰς αὔξυσιν Ὁ 
ἀρετῇ, X μείωσιν ? χακίας ὅλίου ἐξεκέχυτο T ψυ- 
xl. Οὐθὲν τι ud ἢ ὃ ΣΣωχρῴτης εἰς T. ζήτησιν 
V ἀληβᾶς. ἐπεὶ χαὴ Cdi» αἰ πὸ T X μὴ «16- 
λέγεσαι “αρϑφουχθεὶς, wo οἷός πε leo πείθεο, τῷ 
«xescyuale. xq αὔὖϑις Οἱ δὲ cy μοχαις πολλαῖς 
ἔφερον τὸ μέϊον. 

Μειονεκτεῖν. πὸ "ilv Φέρήν. ἐλα ϑγ. 


, ! ARIA en] tA "dà g 
Μειονέχ τήμα.. X0). μειονεχ τώ, γένιχῃ. τὸ ENQUTIÓY G 
* bL , 5 nt 
ἔχω. ig) μειογεκτύμδμοι, eati udo. 


Ma. ἔλαιῆον τίϑ4. " Ξενοφῶν" ΚῦρίΘ» ἔφη Ὡρὸς 
»Αρᾳσπαν Ὑ χα T0400) μηδὲν ἐλάοσεε ταὐληϑϑς, 
μηδὲ μείει τοὶ ΤῊ πολεμίων. κρέϊοστον S μείζω οἰη- 
ϑένᾷς μείονα ἰδέν, ἣ μείω ax cs, I uei Tee 
&jekox dr. 

Μείων. 0 ἐλάοσων. 

Μειραχιθύτα e, ὡς μειροίκιον ἀϑύρν. μείφοιξ oS, τὸ 
{ιειρφύκιον. xad! μειροικύλλιον. 


Maerra. βελθυεῦ. 
Μείρω. μεείζω. 
Μείς. μίω Αἰολικῶς. 
Μᾶςον. τὸ ἐλάχιφον. 
, M S) Jo 3 m , ^ 1 
Μή. * τὸ ἀπαγρορίυτικον. ayri T8 Ou χειται (Q9: 
Καλλιμάχῳ. 
2 ͵ I ! doy] ?» «v 
Ηρνεόμζωυ ϑανάτοιο aou Xa Xéor (v ἀχᾶσαι, 
Μὴ pero dn. 
: f 4 ee Cf 1 , ei , D» ' 
IsT«sU, QU απέτανον Topo τ TW, Wa & [LETOLOMY Y, 
s oV 2A , , ^0 V m / 
ἔπι σοὶ ϑρίευησω mai. xs QS. AexqoQay 
, , [ifa 
τὸ p ἀντὶ ᾧ v awe). 
Μὴ f zomoxoeaxiows με. μὴ C dolus με. μὴ ἐς 
χόραχας Cn. Ga Dus. 
Μηδ’ ἄχανθα ἀμύξῃ τὲς ἀγαθές. 


1 Μεῖον. ὦ μειαγωηός. ᾿1σ.} Ex Harpocratione. ^ 1 

1 Ὁ δὲ εἰς αὔξησιν d ἄρετ. ] Hxc funt verba Damafcii de Iidoro 
philofopho, ut dicimus ex ipío Suida fupra v."Idia/m;- 

3 Ἐενοφῶν ] De Inflit. Cyri lib.v i. pag. 166. 

4 Μή. τὸ demwjp.] Confer omnino de hac vocula Etymo- 
logum. 


| μυύϑι γεγινημνένη, 


7 Meiner Placamen. Delinimentum. 


' «Marruecos. Deliniendi. vim. habentibus. 


. Gratis. Jucundis. Lenibus. 


Μείλινον δέρυ. Fraxinea hafta. 

MaAi£aaX. Lenire. Demulcere. Placare. 

Mxotsp;is. Mellifica. [Apisepithetum.] 

Μειλιασόρμϑυ(ῷ". Confolans. Dcliniens. Mi- 
tigans. 

Μειλιχία. Manfuetudo. Et μειλίχιος, 
benignus, lenis. 

Μείλιχον. Suave. Lene. Mite. Benignum. 

Mao. Minus. Item hoftia fic dicta. Et 
μειαγωχος. Qui talem. hoftiam. adducit. Ifzeus 
in oratione contra Stratoclem inquit: “αι 
boflia. Mao enim eft hoftia; quam Phratori- 
bus przbebant illi; qui filios fuos in corum 
numerum referendos curabant. 

Ma». Minus. J//e vero omni eura c findio 
in id incumbebat, ut virtutem augeret , vuttia 
vero imminueret.. "p. [Non minus quam $ocra- 
Les in veritatis imvefligationem | incumbebat. | 
Nam nec ille quamvis a xxx Tyrannis ipft 
interdicium effet, ne difputaret, zmterdiéto tll 
parere potuit. Ec erum: 4/£ vero e auultis 
prelüs inferiores difcefferunt. 

Μειονεκτεῖν. Minus habere. 
conditione. 

Maoé«mpua. Deterior cenditio. Et μειονεκτῶ. 
Genitivo jungitur. Minus te habco. Deteri- 
ore fum conditione, quam tu. Et kaoweci ao. 
Qui deteriore funt conditione, quam alit. 

Mas. Minue. Xenophon: Cyrus “Ἄγαρ 
exploratori dixit, ne res boflium narrans, quic- 
quam ex vero diminueret. *Pre[lare enim opi- 
nione minora poflea uidere, quam majora de- 
prebendere iis, que relata fuerint. 


mitis, 


Deteriore effe 


Μείων. Minor. Inferior. 

Μειρᾳακιθύεο κι. Juvenili more ludere. Mea? 
enim, μειρφίκιον» & μειροικύλλιονν adolefcentem 
fignificat. | 

Μείρε). Confultat. Deliberat. Animo verfat. 

Μείρω. Divido. Partior. 

Μείς.. /Eolice, pro ut. Menfis. 

Maso. Minimum. 

Μή. Ne. Adverbium vetantis. Apud Cal- 
limachum reperitur pofitum pros, non. Ne- 
£gavi, jampridem me mortem vocantem attdire, 
* * ἃ Hoc εἴν Ante non fui mortuus, ne 
poftea te quoque mortuum lugerem. Et a- 
pud Ariftophanem τὸ μὴ ponitur pro 8: 1. €. 
non. 


Μὴ mox. Ne me rejicias. Ne me ad cor- 
vos, vcl ad malam rem amandes. 

Μηδ᾽ ἄχανθα ἀμ. Ne fpina quidem vvulueret 
bonos. 


$ Mh Χιυνσκορᾳκίσῃς με] Hxc funt verba Davidis P(ilm xxvt. g. 
fecundum interpretàtionem σῶν Lxx. Theodoretus ad illum lo» 
cum: Τὸ, Μὴ Xxroxopkxim yo put, qon 2r poets μνε, εἶπον οἱ ἀλλοι ἐφ- 
unable. δτὸ δὲ 3 ἔξωθεν πιιδείας οἱ ᾿Εδλυμυήκρνίῳ τϑτο τὸ Grego πε- 
στοιήχασι. τὸ γ)» εἰς κόρακος, ὕβι,:ς τις ἤν πεοοιρφὶ τοῖς Tro »i mG- 


Μηδ’ 


n . evi. δὲ J/ "" 
" * u » ὁ. "Ne ^" eu Jl 
I * had ' E 
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uw UM "E " * A ὧν 
NEM MH Nie Ww puo e 
x γὴν ὁ eA no n ue S" : ! “ 
Mx" αὖ πλαδὶμ. αὐτὸ Ὁ. qd. “πλησίον γον τ 
h j | À e. 
La τὅτο, 6cP Aeyds. irü . 
Tox Ga.. δ, ) ow τῷ leconca 
Μηόδιδα. ove τοῦδ δου Tà YT a. 


Μηδ᾽' ἀμελῶ. ἐπὶ Y x (Gu peor, 
Μηδὰ μῇ. gr μηδαμδ. χα μηδειμῶς. 


Μηδὲ μινός. ὁ δὐτελής. 
ΜΜήδεα." τοῦ βαλθύμαᾳ. χω τὰ οὐδοια. 
Μηδὲ xa pp (Qv κινεῖν. ἐπὶ V. ἡσύχε. 


Μηδὲ μέλι, μηδὲ μελίοσας. ἐπὶ τὴν" μὴ βδλομέ- 
yay παθεῖν τι φαῦλον μετ᾽ ἀγα). 


Μηϑὲν μακροὶν ἀπέλθῃς. ao oy. Atk ay]. τὸ δὲν 
παρέλχᾳ xeT Adixds. 


* A 
Mu ποτ᾽ elo ἄλλο, πλίοω Oca φίλ». εἰς ὅ- 
« δι ΤᾺ ,» c0 ow à 1 A » ὦ I , 3 
CO) ^20 T. αὐτῷ AX»ZW «94 TO αὐτϑ xeaT(E" aex3- 
H8). λῆξις δὲν ἡ παῦσις. 


I , 
μηδέποτε ἢ ϑουλθύσουστι γυνὴ» dés roa. yen). 


Μηδύέποτ᾽ * δ᾽ ἐρδειν γυγοῖῦχᾳ» μηδὲ γείτονος xiva, 
μηδὲ κυξερνητίου Φίλυπνον, μὴ λάλον κωπηλάτζω. 
πο suy μὴ εἰς ἄχρηςοι aaa. 


[1 , , 

Μήδεια, Κολχὶς, ἡ Aorre. ϑυγάτηρ, Φαρμαχι- 

͵ m Mu » co. .3 ,ὔ wor/ / 
quan γυνοκκῶγ' ἥτις ἀσινὼς ἐποίησε T ᾿Ιάσονα CÉU- 
ξανᾷᾳ τὲς πυειπνόεβς τοιύρες ἀρύσαι T. yl. καὶ λα- 
βὼν πὸ “ουσύμαλλον 4Xexs, Tya'yelo Δ Μήδειαν. οἱ 
Ἕλλζωες Y νάφϑον xaA80 Μηδείας ἔλαιον. 

Μὴ δείσανες. μὴ Φοξηϑενες. 


᾿Μήδη. ὄνομα, κύρκον. Μηδία δὲν χώρᾳ ἡ TY 
Μήδων. 

Μηδίας. 0 ῥήτωρ. 

Μηδίζω. τοὶ T Μὴηδων Φρονῶ. xj μηδίσοιγες. 


Μηδυκλὶ “πόα. ἡ τοίφυλλίῷ" Χελομϑύη. TE 
Μυδυκῶν Ὁ λελόμϑινον aar; Gor ἔφοινον. G3 τυ Μη- 
δικῶν ἐγενέϊο ψήφισμα, Ga xa «ον XT δύναμιν συμ- 
βάλλεοϑγαι εἰς τοῦ χοινὰ enge (e. ταῦτα, δὲ ero EO 
᾿Αξαφείδης δοῦναι τοὶς συμμάχοις» εἰ "ois βαρβάροις 
“πολεκοιεν. 


Μηδενὸς ὄρνις. ὃ ποιῶς. 

MAN. ὄνομο, χύρμον. 

Μυδισμὸς ὃ ΠΠαυσοινίε. &AdVl» ηὐ αὐτῷ ἐπὶ μη- 
wp, συναιτιῶν ἢ) x94 Θεμαξζοχλέα. 


24 Mi 


Ts $49 
&» 72). Procula me abfitj quod 
» dicis. ; 

Mié4G4; Medaba. Nomen loci apud Jo- 
fephum. 

Μηδ᾽ ἀμελῶ. Medos contemiens. Deiis dici- 
tur, qui aliquid contemnunt. 

Μηδαμῇ. Nufquam. Et μηδ μν. Idem; Et 
μηδοι κῶς. Nullo modo. 

Μηδδιμινός. Qui nullius eft pretii. 

Mta. Confilia. Item, pudenda. 

Μηδὲ xeppQv xuar Ne feítucam quidem 
moverc. Dicitur de homine quieto. 

Μηδὲ μέλι, INec mel, nec apes. De iis dici- 
tur, qui malum aliquod cum bono conjun- 
&um pati nolunt. 

Μηδὲν μαχραν ἀπέλϑης. Ne longius ibeas. 
Apud Ariflophanem. Litera vero » [in voce 
1x9] fecundum Atticos redundat. 

Μηϑὲν “ποῖ᾽ éitto 49. Nihil unquam fim aliud; 
nifi Deo charus. [Id cft, felicem me putabo; ] 
quamdiu ero ex illorum numero, quos Deus 
populum fibi elegit. Λῆξις autem. interdum 
ctiam ceflationem fignificat. 

Μηδέποτε d&&. Nunquam mulier, quz fervá 
fuit; domina fiat. 

Μηδέποτ᾽ 80 2p). Nunquam bencficium con- 
feras in mulierem, neque vicini canem, ne- 
que gubernatorem fomnolentum, neque gar- 
rulum remigem. [Proverbium] docet, in res 
inutiles non efle fumptus faciendos. 

Μήδεια. Medea, Colchica, /Ectz filia, ve- 
neficiorum peritiffima: qui effecit, ut Jafon 
tauris ignivomis aratro impune junctis, tcr- 
ram araret. [lle igitur aureo vellere potitus; 
Medeam fecum abduxit. “ Grxci naphtham 
oleum Medez vocant. 

Μὴ δοίσοιντες. Non metuentes. Non formi: 
dantes. 

Μήδη. Mede. Nomen proprium. Mii ve- 
ro, Media, five regio Medorum. 

Mxiias. Medias, orator. 

Μηδίζω. Medizo. Id eft, Medis faveo. Et 
μηδίσοιγες9 qui Medorum partibus faverunt. 

Msjvoi πόα. Herba Medica, five ea, qua 
trifolium vocatur. ὁ Zr/buttum; aacmw vo- 
catum, quod in bella contra "Perfas impenden- 
dum erat, | confumpfiftis.| "Temporibus enim 
Medicis fcitum fuit, ut unufquifque pro fa- 
cultatibus fuis certam pecuniz fummam in 
&rarium conferret: quam Ariflides fociis di- 
ftribui jutfit; qui Barbaros bello infeftarent. 

Μηδυκὸς opis. Medica avis. Id eft, pavo. 

Μήδι(». Medius. Nomen proprium. 


Μηδισμμὸς. ὃ Παυσ. Medifmus Paufaniz, five 
ftudium erga Medos. Cum enim Paufanias 


fludii erga. Perfas convictus fuiffet, & Themiftocles ejufdem criminis accufatus fuit. 


Y Mud) ἀμελῶ] Inrerpretatio, quam Suidas fubjungit, lectioni 
huic minime convenit. Quare fequor potius auctoritatem Appen- 
dicis Vaticanz, in qua proverbium hoc fic effertur, Μήδων αἰμνελῶν, 
ie. Medos contemnens. 

2 Μήδεα. τὸ βελεύμαϊα. νὰ τοὶ «i2. ] Artemidorus la. c. xtvt1. Μό- 
δεα καλεῖ τὰ βελεόκῳτω € τὸ αἰδοῖον. Huc Suidas rcfpexifle vidctur. 
3 Μηδίποτε] Scribe μήποτε, ut verfui modulus fuus con(let. 

4 Μηδέποτ᾽ εὖ ἕρδειν γυναῖκα, μνηδὲ "y. ] Eadem leguntur fupra 
V. "Ax; ensos. . 

$ E Μηδικῶν T Ay] Ariftophanes Lyflirata, pag. 878. 


Τέροανε «p μοι μνέτεει. καὶ Ὁ ἄνδρας εἰσφέρω. 
Τοῖς. δὲ δυφήνοις γέρεσιν ἃ μυέττς᾽ ὑμῖν. ἐπεὶ τ 
Τὸ» ἔρᾳνον T 25 ον TRLATUOV CA V Μηδικῶν 
Εἶτ᾽ ἀναλαίσωντες, GU. ὠντεισιφέρετε ποὺς εἰσφοροί4- 
Scholisfla ineditus ad illum locum: Τ' ἀροίνε 24 eX prts, Eta 
φησὶ, μετέχω. ἄνδρας p εἰσφέρω εἰς τξτο" xau τέκτεσιν ἄνδρας, αἱ 
γυναῖκες. ἐγένετο δὲ ἐπὶ Y Μηδικῶν Ψήφισκκα» ds ἕκασεν xag Vies 
pus συμ βεζγλεῶχ εἰς ταὶ κοιναὶ χρήζςκα. Et paulo poft: Ἐκ f MyA- 
κῶν. ἐς αὐτῶν τα Μηθικοὶ eb avri wuwemwmn. Vide etiam No- 
ftrum infra v. Παππῶον. P 
Zzz 3 My;- 





$50 
Μηδύλως. ἐσίρρημοι. pm S 
Mit. βελθύομαι. e 


Μῆδος. * ὃ Περσῶν βασιλεύς. x24 τὸ βῴλδυμα. 


Mxdboum. £82. 
Miid*i. ὄνομα, £384. 
Μὴ δῶτε τοὶ ἅγια τοῖς 301. 
ΜΜηϑώνη. ὄνομα, “πόλεως. 
Μηϑ᾽ * οἷς ἐχθούώρεις 
Ὑπεροίχϑεο, pre "adde. 
Xe(Q» 9 δθυμαρὴς Θεός. 
Τοτέςι, μήτε A πύρ᾽ τὸ δέον coupes μὴητ᾽ CAL doe 
$ ἔχθρας. ὃ ἡ “ούν(Θ" εὐμαρῶς παρέρχεϊ). ὁ Χορός 
φησι “δὸς Ἠλέχ]ρᾳν. 


Μηϑυμνοῦ(θ». ὃ πὸ Μηϑύμνης πίλεω:. 


P9» ὅς A 


MAS 3 «ux vbnil£* S'esavwoQui) AT αἰ ποὺ 
γήρως ἀμξλύνοζ. 
e 5 » e 5n ἡ 
Μηχαίϑες. "ouSerudsy αἱ αἶγες. Ἐσὺ TB ἰδιώμα- 


πὸς ? Φωνῆς. 


N E N I NO. 2T 
M χα, προῦνης. μὴ μακροθυμυσης. μὴ Ὑρεμησης. 
4 AaCl Μὴ σιγήσης, μηδὲ χα ζιπραῦγης ὃ Θεός. 


Μὴ zd Καμοίφιναν. λίμνϊου φασὶ Καμάξειναν τὴ 
Καμαρίνη aM αἷδακειμϑυίωω» ὁμώνυμον αὐτὴ, leo 
βελορϑίοις τοῖς Κα μα φαναίοις (κετοιχετεῦσοα,» ἔχφῆσεν ὃ 
Θεὸς, Μὴ xi] Καμοίφινων. οἱ δὲ τῷ Odi οἷϑακχώ- 
ewilesy ἐφλάξησοιν. ὅϑεν ἡ παροιμία, εἴρητο ἐπὶ TÉ 
x&S ἑαυτῶν βλαξερῶς σι “ποιούντων. πινὲς δέ Φασι 
Φυτὶν δυσῶδες ἔνα! ὃ χα μαίειναν, ᾧ τὲς κλάδος ἀ- 
vacwop yes ἀηδέφερον Cd. 


* € / » |f , 
M» 3way ἀκχίνηΐα » μηδ᾽ ἄχρῳ δοικτύλω. 


M ^ Y o / C NES τ: ^A 59 5 
Μὴ χινέῖν χαχον θὺ xeipdwor. ἐπι t. εαυτοις εξ α- 
, ! 3 Ἅ 
“γνοῖας προιγμαωΐᾷᾳ εγειρόντων. 


Μηκιφεύς. ὄνομα, xar. 
ἹΜηχιςιάδεης. 
M3xoc * Qd Aa. τὸ πρῶτον ἐν, τ" λοηουγῶν 
συύντουγμα, ὃ αἰ ποὺ μίαν βϑύϑεον τοίου (» πὸ κέ- 
᾽ lod Ὁ M ^ D ' 
ἔᾳτος εἰς X&pacs 2] gerer. χαιλέιτοι δὲ TüTO Y, “σϑϑ- 
{ Y ! | / 
CL7TU!, X34 πύμοι» «αὶ μέτωπον» X4. “οἷ δοέταξις» καὶ 
A ͵ € ^ 
πρωτολοχία, χα! “ πρωτοςουτής. ὃ δὲ χατόπιν T4? T 
/ € 
σίχος «2 Sa A Ὁ» χείμϑν(», δεύτερον Conv χαλει- 
« ! «τ 
τοι χϑ ὃ τρίτος, τοίτον ζυγόν" X94 ἑξῆς ὁμοίως. 
μήκων. 7 μέρ" τι TW 
e 5 , à D E] f $ ^ c A / H 
τῷ ἰχθύος» Ὁ XélTo4 ἐπάνω “Ὁ χοιλίας, οἱονεὶ χύσις». ον 


€ ev 5l a C A et ' κ 
αὐτῇ ἐχεσου T JoXOw" ὡς Φησιν Αἰλιαγὸς c» Td πε- 


2 , T^ / 
ἐντοσσίων € “πολύποδος 


1 Μῆδος. ὁ Πέρσων βασ.} Si Suidas vocem Μῆδος hic accepit pro 
uomine proprio Regís Perfarum, Medss appellati, videtur refpe- 
xiffe ad locum illum /Efchyli in Perfís, v.767. 

Μῆδος 4B ἣν ὁ crée ἡγεμνῶν ςρατῷ. 
Vide omnino qux ad illum locum notavit Stanlejus. 

2 M3 οἷς 653.] Hxc funt verba Sophoclis in Eledira. p.89. 
ut Portus monuit. 

3 MÁ9' ναὶ γ»εότητῷ- Seec. | Hxc funt verba Dionis de Tra- 
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δ . Ὁ * 
ἢ & - 


B TIU 
^ e . " *'t 
- εἴ ὦ j 8 xor * Yos 
Ἐν * zz EMI 

«5 * 


os. » -Midíovos. "Adverbium. Nullo modo. 


— Μήδοβαι. Confülto. Cogito. Meditor. Mo- 


lior. 

Μῆδυς. Medus, Perfarum Rex. Item; con- 
filium. 

Μηδοσινη. Confilium. 

Μῆδοι. Medi. Nomen gentis. 

Μὴ δῶτε τοὺ &J. INe date fan&a canibus. 

Μηϑώνη. Methone. Nomen urbis. 

M23 oz exS. Neque illis, quibus infenfus 
es, mnumium irafcaris : meque mer ab 
2{{15 acceptarum prorfus] oblrozfcere. 2 empus 
enim efl Deus omnta. leniens c leviora red- 
deus. Sive, ne fupra modum inimicos tuos 
odio profequaris: neque inimicitiz [ pror- 
fus] oblivifcaris. Tempus enim fenfim & fa- 
cile prxterit. Hxc Chorus ad Ele&tram dicit. 

Μηθυμναῖος. Methymnzus. Sive, qui eft ex 
urbe Methymne. 

MS az wór. Neque juventute ferocem 
reddi, neque feneciute vigorem amittere. 

Mxedvs. Balantes. Eft epithetum capra- 
rum, naturalem illarum. vocem fono expri- 
mens. 

Μὴ χα πραύνης. Ne malitiam hominum fo- 
lita patientia tua toleres. Ne quiefcas. David. 
Ne taceas, ue quiefcas, *Deus. 

Μὴ xí] Καμαίξιναν. Ne move Camarinam. 
Ajunt Camarinam paludem effe, Camarinz 
ejufdem nominis urbi vicinam: quam cum 
Camarinzi alio derivaturi effent, oraculo 
moniti funt, ne id facerent. llli vero Deo 
non obtemperarunt : quz res illis nocuit. 
Hinc proverbium illud dici coepit in eos, 
qui 1pfi fibi mala accerfunt. Quidam vero 
dicunt, Camarinam efle plantam foetidam, 
cujus rami agitati foedum odorem fpirare 
foleant. 

Μὴ xvà ax. Ne fummo quidem digito move 
685 quz non funt movenda. 

Μὴ κινεῖν xax. INe movceto malum quiefcens. 
Dicitur deiis, qui imprudentes ipfi fibi mo- 
leftias creant. 

Μηχιφεύς. Mecifteus. Nomen proprium. 


Μηκησιάδϑης. Meceftiades. [ Patronymicum.] 


Miizos φάλαγίος. Longitudo phalangis. Sic 
vocatur prima feries Lochagorum fecundum 
lineam rectam difpofita, & ab uno cornu ad 


; alterum extenfa: quz etiam dicitur facies, ἃς 


055 & frons, & ordo, & protolochia, ὃς Pro- 
toftatz. Series vero militum, qux primam il- 
lam excipit, vocatur jugum fecundum; ὃς 
tertia, jugum tertium, & fic deinceps. 


Mixoy. Pars quxdam inteftinorum polypo- 
dis pifcis, qux fupra ventrem eft fita, inftar 
vcfic, atramentum in fe continens, ut ait 


jano Imperatore, ut monuimus etiam füpra v. "Hagae, ubi lo- 
cus hic auctior legitur. 

4 Δαβίδ. 1 Pfalm. Lxxxttt. v. 1. 

$ MsüxO- φάλαγίῷ». τὸ σφῶτον cx Y λοχ.] Confer JElianum 
in Tadfic. cap. να τ. qui eadem docet. 

6 IIgomszm«l Lege στρωτοςοέττει, ut habet ZElianus loco laudato. 

7 Μήκων, pig O- m πῶν cyro iu» 9 πολ.] Hxc, & qux fequun- 
tur, leguntur ctiam apud Scholiaftam Ariftophanis ad ἄνες, p. 549. 


e 








CHOC. 


δὲ ζώων eraalW de καὶ εἶδος. atta o, γο εἶδον". Zlianüs 


v 


! Y» , 
[orans καὶ oyokcet: xU AOV. 


í / 
Μηκώνη. ὀνομίου “πολέως. 
͵ 
ἹΜηκωνοειδές. 
7. 1 Λ δὲ 4 , ! M » 
ἹΜηκύξερνω.  zivAi$. ec οὐ Cgebof». qotoigs εἰκοσίν 
7 ᾽ / 
ἀσέχεσου v. Ολύνϑε. 
- / Li λ m 
Μῆλα. παντοῦ τὰ τετροποδου. 026) X24  πᾶσου 
/ δι E 
βύρσα. μηλωτὴ χαλεῖται. 


' 


Μῦλα. Ox τὸ μέλω, τὸ Φροντίζω, μόχαν καὶ 
μῆλα; τὰ ᾿δχιμελείας ἄξια. "Ὅμηρί(θ"" Καλλίτον- 
ye μᾶλα νομεύων. ἀντὶ ξ΄ νομεύσας. λα. χα οἱ 
IT SR 

Ὁ ? γῶν Mata» $ Ἑλένης τὰ μῆλά πϑ 
Τυμνὴς παρενιδῶν,. ἐξέξαλ᾽,, oid, το: £i Qv. 

Μηλάνθη. εἶδος Cm μικρού, 

Μηλέ., τὸ δενόνον, 

Μήλι(» Ἡρακλῆς. ἐπὶ ΤῊ δυτελῶν. V 99 βοὸς 
ὀγιφυγϑγ!ῷ» ποτε, ὃν ἔμελλον τῷ Ἡρφικλεὶ πυϑϑσοί- 
ἕξειν, μῆλον Aa Giles, x94 κλάϑοες «' πυοθένϊες τέοστα- 
eo ἔϑυσοιν. 

Μήλει(δ" Dune. ἡ T. «ὠρϑδάτων. χαὶ pta 
χαρπῦδ᾽ ὃ Ὁ μηλέας. 

M9. 9 iat gx. 

Mus * οὐτεϑείσης τῷ οφϑαλμῷ, Cx, ἀντιλαμ- 
βανόμεθα. ΤῊ auo, χρι $02 τὰ MED, x2) ὡς 
ἔτυχεν, ’ἀέρΘ» toll", ἀλλὰ πεφωτισρᾶνδ. r2 aj- 
qn ἡ οὐτία T8 μὴ (s aiconcqs Y ἰδίων αἰοϑθητηφίων 
ἀντιλαμξάνεαζ. 

Μηλιακὸν πλοῖον. ἐπὶ Ὁ TT NY X94 ἄγαν ὠνγιρεόγ- 
τῶν πλοίων. Ἱπεσότίυν ^49 εἰς “ἀποικίαν SENA Duo 
quis μὴ βεληϑέισιν αὐτῷ συμπλεῖν χα Ὁ ροίσοια f , μὴ- 
T& πλοῖα φεγαγὰ αὐτοῖς γενέος, ποτὲ» χαὶ γυγοιικα- 
Xpa.T dio f. 

Μηλιέας. ὄνομαν κύριον. 

ἸΜηλιέων πολιτεία. 

Muay. ἐπὶ γενικὴς ὄνομα, πότε. 
᾿ς Μμηλέόξι(".ὅ εἷς τῶν λ΄, τῶν qo Su. ᾿Αϑζμυαίοις πυ- 
- ραννησοιγτῶν" € "Y«eidws c» τῷ x&T Αὐτοκχλέοις 
puépontd a. 

Μηλοζοτέα. 7 γίοῦ eyreopn, ? ἀγακειμϑύϊου. εἰς γο- 
plo ππαροδάτων. 

Μηλοξοτήρ. ὃ  ποροδάτων True. χαὶ μηλονό- 
μος. ὃ αὐτος. , 

Μηλόξο](θ)» “χώραι. αἰ τὺ πολεμίων ἐξερημώϑεῖσοι, 
bb χατοινέμε) τοὶ ? cese ew. χέϊτω δὲ Uus. 
X τῷ Λυχῴργῳ c» τῷ X&T AUTOxA£8S. ᾿Αλλὰ cd 
μυλόξοϊον clu) "Acxluo ἀνῆκε. βελέυομϑμε δὲ ὕπως 


* 

1 Μηκύξερνα. πόλις ἐσὶν cy Gp. ] Ex Harpocratione, 

2 "OwxeO-] Odytf. 1. v. 336. 

3 Ὁ γῶν MetAsG- 7 'EA. | Hxc funt verba Ariftophanis Ly/7- 
firata, pag. 844. (544. Ed. Baf, P.) fed ubi cadem diale&to Do- 
rica concepta leguntur. 

. 4 Μήλης οὐτεθείσης πο oQ3.] Hxc, & quz fequuntur, funt ver- 
ba Philoponi in lib. 11. Ariítot. de 4nizoa I. 1v. a. 

y A&O-] Hxc vox apud Philoponum dceft, quz ex hoc loco 

Suida ci reftituenda | eft; 


ors EUN Hi 
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ἢ 551 
in libro de animalibus. Significat 
vero etiam genus feminis, ὃς herbz. kititem 
nomen proprium. 

Mxó. Mecone. Nomen urbis. 


Mxovouzts. Papaveris fpeciem. habens. 


Μηκύβερνα. Mecyberna. Urbs in "Thracia; 
xx fladus Olyntho dittans. 


.“ᾧ , . 


MzAa. Vox hzc omnes pecudes quadru- 
pedes notat. Unde etiam quzvis pellis vo- 
Catür μηλώτή. 

MzAz. Oves. Pecudes. A μέλω, curo, fit 
μέλα, ὃς [verfo «in »,| μῆλα : quafi dicas; 
quz cura digna funt. Homerus: P?au/chbrans 
lanam babentes oues bafcens.. M»Aa etiam vo- 
cantur mammz mulierum. [Ariftophancs:] 
Menelaus £lelene nude manimas forte con[pi- 
catus, firiuxit, ut opinor, eladzum. 

Μυλάνγη. Melanthe. Animalis parvi genus. 

Μηλέα. Malus arbor. Pomus. me 

MAC» Ἡρακλῆς. Hercules Melius. Dici: 
tur de rebus vilibus & nullius pretii. Nani 
cum bos effugiflet, quem Herculi immolà. 
turi erant, malum quatuor ramis impofitut 
ei facrificarunt. 

MA» βληχή. Ovium balatus. Et μηλειοό 
χαρπός. Fructus arboris mali. Malum. 


M. Inftrumentum medicum. Specillum. 

Minis érrs$.. Cum fpecillum oculo inferi- 
tur, vifus non percipit fenfilia, nec interjc- 
&um & quemvis aerem, fed tantum illumi- 
natum. Et hzc caufa eft, quare fenfus διὰ 
ipforum organa non percipiant. 


Μηλιακὸν zov. Meliacum navigium. Dicitur 
de navigiis veteribus & rimarum plenis. Hip- 
poten enim tradunt,cum coloniam deducturus 
effet; imprecatum fuiffe illis, qui fecum navi- 
gare recufaflent, ut nunquam firmis uterentu£ 
navigiis, feminarüque imperio fubjecti effent. 

" Μηλιέας. Melienfes. Nomen proprium. 

Μηλιέων πολιτεία. Melienfium Refpub. 
Μηλιῶν. In genitivo. Eft nomen loci. 


MyAsfiQ*. Melobius. Unus ex xxx Tyran- 
nis, qui Athenis imperarunt : cujus memi- 
nit Hyperides in oratione contra Autoclem. 


Μηλοξοτέάα. Agrum pinguem, & pecoribus 
pafcendis relictum. 

MyAcGozy». Ovyium paftor. Opilio. Et 4i- 
λονόμ(ῷ», idem. 

MxAóBolQ» xps. Ager incultus, & ab ho- 
ftibus vafigtus, pecoribufque paícendis re- 
li&tus. Voce hac ufus eft Lycurgus in ora- 
tione contra Autoclem. $ed c Ztticam zn- 
cultam pecoribu[que depafcendam reliquit . De: 


6 Μηλόβι". εἷς Ὁ λ'] Ex Harpocrztione. 

 Μηλοζοτέα ] Scribendum eft, μνηλόβοτει» vel ἐψηλόβοζν. 

8 ᾿Ανακειμνένζω 1 Scribendum elt ὠνειμνένζν, ut re&e habet Pho- 
tius in Lexico inedito. 

9 Eeegmímw] Ne dubites refcribere σετιρώποδο. Ratio enini 
hic redditur, quare regio inculta ὃς ab hoftibus vaftata, dicatur jz;- 
AéBdles. Nimirum, quia eam depafcuntur μῆλα, i.c. pecora: quz 
Grzci etiam σετροίποδει vocant; Vide fupra v. Μῆλα: xdi 


T 
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τῇ πόλᾳ erst, '"AStwain εϑιὸ μηλόβοον aav 
συνεξῴλδθυον: Φωχεὶς δὲ ἀγτέϊπον σῶσον. 
gecoribufque. depafcendam relinqueret : contra 

Μὴ λόγες ἀντ᾽ ἀλφίτων. "V τσ ἔργα, ἀλλὰ 
ph λόγες ἀξιόγτων λαξεν. 

Μηλολόνϑη.- Ce)pum ᾧ «avra οἱ παῖδες εἰς 
παιδιάγ' ὃ τοῖς ἄνϑεσιν ὄλιχα ϑέζέϊο. οἱ δὲ παῖδες 
Aly τῷ “πιδὸς ἐξα ρτῶντεθ» καὶ ξυλίφιον, ὃ Cx. ἰογύδ- 
σιν ἀγακεφίσοι, εἰς Ὁ ἀέρφ. ἀφιασν. ᾿᾿Αριδοφάδι᾽ 

᾿Αλλ auem T Φροντί}" ἐς T ἀέρα». 
Λινόϑεϊον, oc μηλολόνθζωυ, τῷ ποδὸς. 
Σημαινᾷ δὲ χα εἶδος duse. 
Μῆλον. τὸ “δόδαῖον. 424 ἡ ὑπῶροι. Ἶ c» Ἔπι- 
Aga uud 
Μῆλον ἐγὼ τροϑία σὺ «esTégne ἔτι ποίης 
"Qux οὗ νεαρῷ 2οωτὶ Φυλαοσόμϑνον, 
ἴλασιλον, ἀβῤῥυτίδι]ον» ἰσύχνοον ἀρτεϑόνοισίν, 
᾿Αχμίω cy "re (gnis θὐφυὲς auper. 

Mupocqpai2us. ϑυσίοις eser. 

MuA8y. * τὸ ψηλαφῶν. 

MA Qv». χα 3 πόλις» χαὶ ἡ 

Mia 2o xi. ἐπὶ TW as We(x τινα ἐπαλ»- 
μϑῥων. xsà 5 Aeigo parie 

Μὴ δ᾽ εἰς ὀργηςρίδος εἰσιέναι, 
Ἵνα μὴ «ze3s ταῦ κεχἱευὼς, 
Μήλῳ βληϑεὶς αἰ πὸ πορνδὲει» v θύχλείας cxm- 
ϑραυοθὴς. 
Ὑϑτέφιν» ὠκ πέσης. 

Μήλωθρον. $ τὸ βάμμα. 

Μμηλῶσαι.7 τὸ χαϑέναι τι εἰς βάθ(». χα Y φά- 
ουγίᾳ μηλῶσαι. τὸ αἰαχείσω τὼ δεοικτύλῳ. Xj ᾿Α- 
φιςυφάνης: Τὸν Φαρύγίᾳ * μηλῶσω» δύο δραχμας 
VEÀd μόνας. χαὶ μέλη, ἐργαλεῖον» δὲ ὥ “είετω τι καὶ 
aa Ad Qe). f 


yncos. 


MyAamt- Cán ὧν δέρμα». 
Miis? βάχλψ. ἐπὶ Ὑ εἰς cea Gs ἐπαχουδίων. 


Μή με παρόψ. 
M» μοι ἄναξ. πὸ πλύρεδ» Μὴ un uui. '? ΣΣΟΦοχλ δ᾽ 
Μη μοί ws ἄναξ, 
Kee Φάτιν ἀρης. 
Μη " μοι ποτ᾿ ἔλϑης, oi] ἐγὼ areardo 


I1 


χακῶς. 
* 4 o , 
παροιμία ἐπὶ ΤῊ μὴ συνιρχουδύων τοῖς Φίλοις οὐ κιν- 


Y ᾿Αϑηναῖοι 1 1mo, Θηβαῖαι. 

2 ᾿Αριφοφιίνης] Nubibus, pag. 170. (tot. Ed. Baf. P.) Vide 
ibi Scholiaftam. 

3 Ἔν 'Emryod tio]. Anthol. lib. τ. cap.xx. in fine, ut Portus 
etiam obfervaverat. Ibi autem fic legitur, 

Μήλον id ςρόϑειον ἐφ᾽ ὁταλοτέρης ἔτι ποίης. 
Et deinde, 

'Asquld εὐπείέλοις cuu Quis ὠκρεμυόσιν. 
Sic etiam apud Suidam fcribendum e(t. Confer Noflrum fupra 
v. ᾿Ακμυήν. 

4 Mab. ψηλαφῶν 1 Etymologus: Μήλη ἰατρίκή. δὲ ἧς ψηλα- 
Qna rd πονέμδμα. Μηλῶν ἡ τὸ ψηλαφῶν 2454). Photius in Lexico 
inedito: Μηλαφῆσωι. Ψηλαφῆσοη. Et fic Hefychius. Sed fufpicor 
Ícribcndum effe, Μμηλῶσοι. Ψηλαφῆστη. 

$ ᾿Αριφιφάνης 1 Nubibus, pag. 180. (109. Ed. Baf. P.) 

6 Μήλωϑμον. τὸ βώμνκο ] Optime Photius in Lexico inedito : 
Μόλωθϑρα, rà βεβαμμένα ev. καὶ τὸ βαψ τ, μυηλῶστα" 2m) 7 εἰς 


. 





Μ: | H iU V 
Jiberante ero illo, quid de urbe flatuendum 
effet, Thebani fuaferumt, ut eam vaflaret , 
vero Phocenfes οἱ parcendum effe cenfebant- 


Μὴ λόγες ἀν] ἀλφ. Ne verba pro farina. De 
iis dicitur, qui fata, non verba requirunt. 


μηλολόνθη. Melolonthe. Animalculum, flo- 
ribus infidere folitum : quo pueriad ludum u- 
tuntur. Pueri enim filo pedi cjus alligato, ὃς 
parvo ligni frufto, quod ab eo attolli non 
poteft, id inaerem dimittunt. Ariftophanes: 
Sed cogitationem tuam. in aerem dimitte, filo 
alligatam , inflar suclolontbes. Significat au- 
tem & floris genus. 


Μῆλον. Ovis.Item, malum, five fructusar- 
boris mali. In Epigrammate: 7Ma/um ego fuz 
firutbium, recent2. adbuc folio, maturum; te- 
uera cute ve[Htum , immaculatum, rugis ca- 
rens, receuti lanugine obfitums c frondafis ra- 
ans adbuc adberens. J, 


Μηλοσφαγίοις. Sacrificiis ovium. 
Μυλῷν. Immiffo fpecillo explorare. 
MzA(€Q*. Melus. Et urbs, ὃς infula. 


Μήλῳ βληϑίεδου. Malo peri. De iis dicitur, 
qui aliquem ad amorem pelligiunr. Et Ari- 
ftophanes: Nec zm faltatriezs domum ingre- 
diaris, ue eam bianti [peéians ore, salo a 
meretricula. petaris, | bonamque | exiflimatio- 
nem perdas. 


Μήλωθρον. Lana tincta. 


MxAGc«. Specillum aliquo immittere. Vel 
partes profundiores fpecillo immiffo explo- 
rare. Et Φάρυγίᾳ μηλ. Guttur digito, vel fpe- 
cillo perungere. Ariftophanes: Cuz guttur 
Jpecillo perunxerit, duas tantum drachmas ba- 
bebit. M*^x enim eft inftrumentum, quo ali- 
quid perungitur ὃς füublinitur. 

Μηλωτή. Zona ex ovina pelle confecta. 


Μήλοις βάλλψ. Malis petere. Malis ferire. De 
iisdicitur, qui aliquos ad amorem pelliciunt. 
Μή με 20544. Ne me negligas. 


Μή tua ἄναξ. Ne mihi, Rex. Sophocles: 
Ne quefo, Rex, malam tibi famam accerfas. 


Μή ua 7] «AS. Ne tunc ad me venias, cum 
infelix ero. Dicitur de us, qui ad amicos, 
cum adverfía fortuna confli&tantes non acce- 


alo) βαφί € ἐρίων κᾳϑίσεως. Confer etiam Etymologum ὃς Hefy- 
chium, 

7 Μηλῶσωι. τὸ καθεῖνοί τι εἰς Bao GO. καὶ Tl) Qaugvyu μυηλ. ἢ 
Locus hic male interpun&us eft, qui ex Lexico Photii MS. fic 
Ícribendus ὃς diftinguendus ef: MzAZem. τὸ καθεῖν αἴ m εἰς βιζδος» 
καὶ τέυὴ φάρυχία. T MaAdezg. τὸ 2]ax eem, &c. 

8 MyAGe ] Quantum ex fenfu fragmenti hujus, (quod ubí 
apud Ariftophanem exítet nunc non recordor) colligere licet, fcriz 
bendum puto, pond ares. ; 

9 Μόήλοις βάλλειν ]. Vide paulo ante, v. Μήλῳ βληθῆναι. 

10 Σοφοκλῆς} -djace pag. 13. ut Portus monuit. 

11 Μὴ μοί ποτ᾽ ἔλθῃς, δῆ. Senarius hic legitur apud Arifto- 
phanem 4viíus, pag $47. ubi vide Scholiaftam, cujus verba 
Suidas hic defcripfit. 

12 Κακῶς} Sic recte MSS. Parif. & Ariftophanes loco Jaudafo. At 
priores Editt. mile, καλῶς. Contra in fequentibus ex iifdem MSS. 


 x«Ax repofisi, ubi priores Editt. repugnante fenft habent κακῶς» 


duvoie, 
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Mn uoi ποτ᾽ ἔλϑης; o ἐγω προΐίω χαλῶς. 
Μίωυαγύρτης. ᾿ Ἔσο uiui συνάγων. | x5 uiwa- 
γύρτης, ὃ Ῥέας ἱερθὺ:. δ XI p» ἀγείρων χα] guy- 
αϑοοίζων. 
Mtuwàs. Ἔν᾽ τῷ ναῷ τῷ ἀγίϑ Μίωα cuya, δὺ- 
ἀγϑρώπων γι- 


ρέϑη μέγα, ὅτε ὠκαθαρέϊο» χρυ Odi 
᾿γαντων εἰς AN123( ἅτινα Sia» ᾿Αναςοίσι(θ» 
ó βασιλθὺς» καὶ ἐκπλαγεῖς» εἰς τὸ παλάτιον κατέ- 
Sev eis ϑαῦμα, ἐξουσιον. 

Miu. ἢ σελίμη. 

Miwia. ὀργίζε. καὶ pluie uluigs δοτικῇ. 


αν Li 
Mttoiwoy. ^r. ὀργὴν. 
Mia. » μανία. 
- , SET 
MhbzryE. olio Y. ἐγκέφαλον σκέπων. ! Τὸ δὲ xa- 
/ e Li 5 
λϑρϑύβ μἱουιγρφύλαχος Ere» T3 pluyls «- 
c vu» ͵ € , / 
yakooylo «o. ζῶον yu), καὶ axAnjl. αἱ οἰοϑήσῴ: ys 
vn E ἐγκεφάλβ ἀργὸ Ja ΤῊ νϑύρων aye 
cm Ew ἐγχεφάλθ ἀρχομδμοι, 2J9. T' τ X 
/ i ͵ ΩΝ G7 
ΤῊ αἰδδηπηοίων «aesiagt. esami) ὃν Xg1 ἡ ἀκδει- 
3 ἃ e 
xi δύναμις μέχει ὃ ῥίζης τὴν" ὥτων, ds χαλᾶσι 
» WU - 3 m5 / SY 
puwy[az. ἔσι δὲ γεῦρον 2x TB ἐγχεφαλδ raeolor πε- 
^ / Y 1 l - D 
“πορωπτοῖν por" c» Q "meo esi πο" ὀτήικον πνεῦμωι. és 
^5 AN c E / j 2 “Ὁ 
ὃν Gades τις ἀὴῤ cy τῷ xà Gul, “ὃ dons, 
N 4 m I Y wot |onm "e € 5N 
συμφυὴς ὧν ΤῊ pWwyh xoj τῷ υμᾶμνι. Ψτος BY ὁ ἀὴρ 
.“ c^ BU Y / LÁ 
Sede Cv. τῷ ἐξωθεν ἀέρ(θ" τὰς ψόφος, ἔχων καὶ 
, -Ὁ ! € e s. ἢ / 
αὐτὸς T Jur δύναμιν, 3Y ἑαυτϑ εἰς T. μαδιγία, 2o 
“ππορθμεύς τὰς ψόφεισ. «xejacw ἂν m) πλατυτέρει 
! "- ͵ὔ 5 δεῖ y 9 eo "?/ 3 
ποθεῖ “τῆς pastyps. € d δὲ γομίζῳ τῶτον T ἀέρα» εἰ 
᾽ 3 l4 SS e 
καὶ συμφυής ἔριν, dw x, a praplor εἶναι!» ὡς ἀεὶ ἕνα. x; 
δ S/N Xu ^ & dq ἀλλ᾽ ἔςι xA / Q3 ' 
T αὐτὸν τῷ ἀρι)μὰ : CD" een Qa mos, 
D ' eid LoT c 13- / SS » 
τὸ yeniles, ὥστ ἡ τὸ ἀλλὸ & αγνθρῶπϑ cU. ἀ μέσως 
NUNT 10 /, / 
δὲ dee") τοὺς W ἔξωθεν ἀέρος quescCoAds. διὸ κὶ ὑπὸ 
fj “ ! c »l 
ΤΡ ueyuAo ψόφων παογᾷ ἡ ἀχοὺὴ, & ἐξωθεν ἀέρος 
^ , ! M c , b Y c 
σφοδρῶς ὠσθμδρεν καὶ TW βίῳ, ὠϑοῦν(θ» ὃ cy Toi 
nm (s 4, (Ὰ 
ὠσὶ cup Qua τϑτον αἀτερφὶ9 Y πολλάκις Δ [σσχεδοινύν- 
»ti M] M i , 
τος αὐτὸν. καὶ 2] o. Τοὺς «3€ ἐςουτι  οἰς ἐνεργείας, ἥτοι 
' (* "ie, I , / T 
ποὺς c) τοις ὕδουσι Xa ζαϑυσς, yx Taxodoun?) QT0$ 
eK s 5 Y , , 1 "4 B 
0 ἀὺρ εἰς QuAaxte V οἰοϑητηοίε. 2jg. τὅτο καὶ é- 
cw c / A WDR 
Auxoad Vis ἐποίησεν ἡ Φύσις τες πόρος Ὦ ὠτων, Va, μὴ 
N / M 
ῥᾳδίως εἰσέργηϊαί τι, καὶ Ard P uoa. 
3 / 
Μηνιόντων. ὀργιζορδρων. 
/ e 
Μηνίω, μυνίσω. βαρύτονον. ὀργίζομαι. Qc ap κυλίω, 
/ , 7 /, M , 
χυλίστυ" xor, κονίσω. Μήνυμο, de, μανύσοι. 


m 3 
Mmnis. ὀργὴ ἐμ οονίῷ)». 
͵ / 
Μηνίσκ(". «o Sut Tos “πολεμική. 


* / ͵ e 7ὔ I 
Μηνίσκϑς. Updyaz. πέταλα. “αἰ A a AI, κοσμια. 
Δὰν 7 e 3 / 1 A 
ἡ ἃ ἔλχιπιϑεασι ποὶς ἀγάλμασι, 2j τὸ μὰ ἐφι- 


Y Μηναγύρτης} VideSylburgium ad Dionyf. Halicarriaff. pag.1 5. 
Heur. Stephanum in Animadverf ad Adag. Erafmi, pag. 37. & 
nos fupra ad v. ᾿Αγείρφ. Confer etiam Suidam infta v. Μητραγύρτης. 

2 Ἔν τῷ ναῷ τῷ «(s Μηνῶ ὄρυγ ζο tup] Eadem αὐτολεξεὶ QuO- 
que leguntur apud Codinum 4e Origíz. CPol. num. xxxv. ut Pear- 
lonius etiam obfcrvaverat. Confer Meurfium in notis ad Hefycliium 


d 11 


- dunt: 
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LEA . Ev 


Jocatur autem Ariftophanes. Prover- 
bium erim 1ftüd contrario fenfu effertur: Ne 
tunc ad me accedas, cum yes mibi fecundo erunt. 


Μέίωυα γύρτης. Menagyrtes. Sic dicitur facer- 
dos Rhez; qui fingulis menfibus ftipem col- 
ligit. Α μὴν» menfis, ὃς ἀγείρω, congrego. 


Misa; Menas. In templo S. Menz; 
cum repurgaretur, magna [σα reperta ett; 
& in cea multa offa Gigantum: quz confpi- 
catus Anafítafius, & admiratione ;perculfus; 
ἐᾷ ut rem infolitam & ftupore dignam in 
Palatio repofuit. 

Mi. Luna. 

Mtbwia. lrafcere. Et μίωυιάω. Irafcor. Dati- 
vo jungitur. 

Miu. Iram. 

Μήνιμα. Furor. Infania. 


Mimy£. Membrana cerebrum tegens. Quum 
Meningophylax, ita dictus, incumbit meningi; 
animal & fen(u ὃς motu privatur. Senfus enim 
a cerebro ducentes initium, per nervos ufque 
ad fenforia procedunt: unde audiendi vis uf- 
que ad radices aurium, quas meningas vocant; 
procedit. Eft autem nervus pervius, a cere- 
bro procedens: in quo meatu eft fpiritus, vi 
audiendi prxditus. Eft enim quidam aer ir 
auris cavitate conclufus, meningi ὃς membra- 
nz congenitus. Hic ipitur aer, ab externo 
aere fonos recipiens, (habens & ipfe facul- 
tatem Ííonos tranfmittendi) eos per fefe ad 
meningem tranfmittit. Procedit autem a la- 
tiore meatu meningis. Non eft autem cxifti- 
mandum, hunc aerem, quamvis fit congeni- 
tus, ideo etiam incorruptibilem effe, ut fem- 
per unum & eundem numero: fed eft per 
partes corruptibilis, & generabilis, ut & re- 
liquum bominis corpus. Immediate vero re- 
cipit aeris externi acceffum. Quamobrem 
etiam a magno flrepitu graviter afficitur au- 
ditus, externo aere vehementer impulfo, & 
vi impellente aerem hunc infitum, qui eft in 
auribus, cumque fzpe diflipante. Propter ca- 
fus ctiam fortuitos, veluti fi quis aquam fu- 
beat, aer hic intra aurem conclufus eft; ad 
confervandum íenforium. | Propterea etiam 
natura meatus aurium fecit tortuofos, ne 
quid facile ingrediatur, ὃς meningem lzdat. 
"Port. 


Μζκιυιόντων. Irafcentiuni. 


Μίωυίω. lrafcor. Fut. μίωίσω. Eft verbum 
barytonum: ut χυλίω, κυλίσω ; κονίωγ κονίσω. AE 
μήνυμα, [per v, fignificat] indicium; & ,w- 
co, indicare. 

Mns. lra permanens. Ira diuturna. 

Mtwízxos. Menifcus. Eft fpeciesaciei, [qux 
lunz crefcentis cornua refert. 

MLwizxSs. Membranas. Bracteas. Monilia. 
Vel, [tegumenta lunata,] qux ftatuis impo- 
Milef. pag. 237. N 

3 Τῇ δὲ καλερδμε μηηνιγξφύλακ Ὁ» 1m2.] Hxc, & qux fequun- 
tur ufque ad finem articuli, funt verba Philoponi in lib. 1 1. Ariítot. 


de Anima, L. $. ἃ, 
4 'Ozixó ] Scribendum e(t Zxeaxi», ut hibet Philoponus loco 


laudato. 
ÁAaaa Cavo (e 


$54. M OH .. 


WE. 
ζάνονζᾳ τοὶ ὄρνεα -ἰπυπαε. ' Mwpiox.8s je xdi Qo- 


m r, 5 , DIN [VC ^s / ^5 m 4 ὡς 

εξ, Gap ἀνδοιάγ)εσν ἐὰν μὴ ἡμᾶς xeAnrre wy. Φη-"- 
7 t € e xd / N 

cl ὧν, ὅτι μέλλομδν ὑμῶν χατουπατεῖν. Μηνίσκοι δὲ». 


qui Ὁ κύχλϑ Tja. (a. αἷϑο τοῖς Φιλοσοφοις. 


Aou vk Δ m 
nuntür, ne aves infidentes merdis eas inqui-. αὶ 
nent. [.Ariftophanes:] $7 vero v;cforzam mo- — 
bis uon adjudicaveritis, fabricandos vobis ne- 
nifcos fuademus, quos. geffetis, tanquam fla- 
tuc. Senfus eft, nif íccundum nos judica- 


veritis,] vos concacabimus.. Mwiexo vero apud Philofophos etiam vocantur fe&tiones circuli. 


MizooudMe. σεληνοειδὴς. φρο[γύλί»". 
Μὴ νέμισον. ἀντὶ δ΄ μὴ νομίσῃς. ὅτως * Θαγενίδησ. 


Mou. 
Ey des / 95 v7 s D 
Minuu. παροξυτογως, ἀντι 55 μὴ δὲ. 


Μίωυύω σοι γούραν. δοτικὴ. 


Μὴ exi. 3 SoQoxA ἥδ᾽ 
Κόμπος mueesi, Οὐκ ἀπαρνϑμαι τὸ μὴ. 
3 M 7 » e 

πὸ μὲ x) βάψαι τὸ £o δυλονότι ο» Td TT 

Μὴ πανίᾳ * x^ βοὸς eed. «gua Αἱδὶ Té μὴ 
παΐᾳ ἐπ᾽ εὐχαῖς “ποιέϊοϑγοι.» χαὶ ταὶς qp. Θεῶν ἐλ:- 
qw, ἀλλὰ esci x, δὲ ἑαωτῶν. 

M35 qo Cha. μὴ opis 

Li 

Μὴ muet lA. μὸ queis. Jí; 85 ; 

Mà παιδὶ padaesn. em τὰν exi ἐγχειοιζόϊων. 
1 4 ! : N 1 1 / 
3 Εὔπολις Anuos Μὴ qaid τοῦ xoi. 


Μὴ“ πολλάκις παρὸς ὃ αὐτὸν λίϑον παίειν, ἔχονίΐᾳ 
χομρὸν ὁμολογῴμϑιον. 

Marl" εὖ ἕρϑειν yep (as μηδὲ γυνοῦχα, μηδὲ 
παῖδοι, μηδὲ γείτον(Θ" κύνα» μήτε χυξερνητίευ Φιλυ- 
πνο, μὴ λάλον κωπηλάτζου. qo gue μὴ εἰς ἄχφηφοι 
ἀναλίσκει. : 


Μήποωγε, μήπω. ἐπαναδί πλωσις χα λέ!) τὸ τοιξ- 
τον opm, τὰ λόγε» τὸ dis τοῖς αὐτοῖς ὀνόμασι χρὴ- 
cuu. ἐμφοντικὸν δὲ xg λίαν ἐνεργητικὸν ἀπεργαζεἢ 
Y λόγον. δεδιπόρϑυ(Θ" γὐ δεῖται χἱ εὐρ)έσεως. 

Μὴ zesd8s ἡμᾶς γένη. * Σοφοχλ ἢ’ 

Οἵ μ᾽, ὡς ἀϑυμῶ. x, σε «gess & o8 τέκνο, 
Καὶ Θεῶν ἱχνϑα!» μὴ «aesds nus γένη. 


N TOT 1 "4 5 NES lj / 
Mn «e3s ἐμὲ τοὺ “ποικίλα. ἀντὶ THy τοῖς τέχνας. 


Μὴ «63s λέονίᾳ δορχαὶς pou] patas. ἐπὶ τὴν 
T iu) ἀνίσων. 


τ Mlsioxss χαλκεύεο)ε Qog. Arift. ibus p. $94. (41 1. Ed. Baf. P.) 
Ἢν δὲ μὴ κρένητεν χωλκεύεσγε μνηνίσκες φορεῖν, 
"Quarsp ἀνδριάντες, εἰς ὑμνῶν ὃς à» μὴ μνήνζω ἔχη, 
Ὅταν ἔχητε χλανίδα λόυκἀ, τότε μυώλιοϑ᾽ “τὼ δίκζω 
Δώσεϑ᾽ suis arci τοῖς ὄρνισι καϊζωτιλαίψϑροι. 
Verfus fecundus claudicat, qui ut numeris fuis reddatur, pro t 
fcribendum erit 2; hoc modo: 
——— às ὑμῶν ὃς dx ἃ μιήνάν ἔχῃ: 
Reliqua recte fe habent. Vide ad eum locum Scholiaftam. 

2 Θαγενίδης} Auétor eft obfcurus ὃς mihi ignotus, Forte legen- 
dum e(l, Θεκυδίδης. 

3 Σοφοκλῆς} -4jace, pag. 6. ut Portus monuit. 

4 Kom) fe; ἕξης] Alii pro ἕξεις legunt εὔξη, auctoritate Dio- 
geniani, qui proverbium hoc fic effert, Μηδὲν x«( βοὺς εὔξῃ. Scd 
le&ionem Suidz defendit Adr. Junius Centur. v. Adag. L. quem 
vide. Erafmus proverbium hoc fic concipit: Μὴ xe βοὺς εὔχε. 
Id eft, ut ipfe interpretatur, Ne coutra £ovezz pta. Addit deinde: 
dmonet adagium, non effe vitam in[lituendam juxta votum ani- 
spi, neque quidvis fperandumy a fuperis: fed ut ea duntaxat fibi 





Μίωοειδης. Lunx fimilis. Lunatus. Rotun- 
dus [inftar lunz plena. ] 

Μὴ νόμι(ν. INe puta. Pro; μὴ νομίσῃς. Ita 
"T hagenides. à 

Μήνυμα. Signum. Indicium. 

Μίνω. Scribitur cum acuto in penultima. 
Pro μὴ àv. 

Mise σοι χα ρον. Significo; vel nuntio tibi 
gaudium. 


Μὴ exi. Non. Sophocles: Efi fane, quod 


jatlem, nec nego me boc feciffe. Nimirum, 


gladium imbuifle fanguine Grxcorum. 


Μὴ πανᾷᾳ χατ. INon omnia per bovem i. e. 
facrificia] cozfequerzs. Proverbium hoc mo- 
net, ne omnem fpem in votis ὃς Deorum auxi- 
liis ponamus, fed ipfi quoque aliquid agamus. 

Μὴ aueuC5^s. Neamuleris. Ne fimilis fias. 

Μὴ παρόψ4. Ne negligas. 

Μὴ παιδὶ μοΐχοιραν. Ne puero gladium. (Pro- 
verbium hoc dicitur | de 115» qui temere rem 
aliquam alicui committunt. Et Eupolis De- 
wis: Ne puero Remp. |committe.] 

Μὴ πολλάχις ap. [Ne fapius ad eundem lapi- 
dem offendas. 

M] εὖ sp. Nunquam beneficium confe- 
ras in fenem, nec in mulierem, nec in pue- 
rum, nec in vicini canem, nec in fomniculo- 
fum gubernatorem, nec in garrulum remi- 
gem. ἊΝ proverbium | monet, fumptus non 
efle faciendos in res inutiles. 

Mazeye, μήπω. Nondum, nondum. Hxc 
orationis figura vocatur conduplicatio, quum 
iifdem nominibus bis utimur. Ea autem ora- 
tionem emphaticam & efficacem reddit. Qui 
enim aliquos terrere vult, is mora indiget. 

Μὴ «ze3J8s ἡμῶς γένη. Ne nos prodas. So- 


. phocles: Ze mibi, quamtus dolor animum 


meum incefft. Quare te per. filium tuum, c 
per Deos oro, ne nos prodas. 


N λ 3 N . 
Μὴ «ess ἐμὲ τὰ c. Ne contra me varias 
tuas technas adhibeas. 
N 
Μὴ «zes λέονίᾳ δορκ. Ne eum leone caprea 
pugnam ineam. Dicitur de i5, quorum vires 
funt impares. 


quifque promittat, qua poffit indufiria confequi. Sed, quod pace 
tanti viri dixerim, hzc nihil ad rem mihi facere videntur. Si enim 


pro eo, quod Suidas habet, ἕξεις, legere voles εὔχε, vel εὔξῃ, pro- 


r 


verbium hoc aliter interpretandum eft, & fenfus ejus hic erit: Cum 
voto te obflringere voles, ne temere bovem voveto, fed potius 
oviculam, vel aliam quandam rem minoris pretii, ne forte poftea 
te voti peniteat. Hic fine fenfus non minus pulcher mihi vide- 
tur, quam is, qui ex lectione Suid elicitur. 

$ Μὴ πειραζύλε 1 Pfalm. xxxvi. v. 1. Μὰ ποιρφιζήλε c» στονηρδύο- 
μδίέοις. Huc Suidas refpexit. 

6 Μὴ πολλάκις «2s T.] Jambus erit, fi fic fcripferis: 

Ma Ὡϑὸς T. αὐτὸν πολλάκις παίειν λίθον. 

Qus vero fequuntur, ἔτονῳ xoneg» ὁμθλογάρδμον, nefcio an ad rem 
quicquam faciant. Certe alvo fenfu abefle poffunt. Si tamen ea 
retinere volucris, fic interpretanda erunt: Cuz flattitum temporis 
fpatium (ad deliberandum | tibi conce[fuma fuerit. 2 

7 Μήποτ᾽ εὖ ἔρδειν γέρον, μυηδὲ γι) Hxc leguntur etiam füpra 
V. lAxengw. & V. Μήποτ᾽ εὖ ἕρδειν. 

8 Σοφοκλῆς} -4jace, pag. 35. ut Portus monuit, 


Miea- 











"d" Weg" 





Mia. ciel 
Αὕτη " 490 ἡ uae» Su ἔσπασεν. “ - 
ἐπὶ Ὁ rye καὶ :ἐπυτυγχανόνων. Οὐ plo $3: 
5 wen ἔσπασέ m ἀγαθὶν αὐτοῖφ. & yop τοι [f 
μοικρὸν γέφη ἀκοίδων ὀχιῤῥῥυσανίᾳ χατέφαγεν τὸς 
Vet, ΗΝ 

χαρπες αὐτοιδ. 

Μηρμόνης. ὄνομον κύφιον. 

Μηρύς. τὸ μέλ». 

Μήρυμωα. σπείφοι μοι. χἀτουγ μοι. γὴ μοι. 

Μηρυομϑύη. Ἑλκεσου. * ἐκτεινομϑύη. 3 ungue ^S, τὸ 
τοὶ ἱσία. συνάγω... 

Μήσοιτο. ἐμνηχοινησουτὸ. | 

Μή σ᾽ ὃ ϑυμὸς ἁρπασοις ἐκτὸς olo P. ἐλολῶν. ἐμ- 
Qaid] ὃ λόγος GA Mor τι λέγ, Xj μαίλιςοι» ὡς ἐπ᾽ 
ἄχρε ἱπεσοδρόμβ ἐλαίαν Ἴσοιν» X«9 às ἐξεφέροντο 
οἱ αἰ πσοπεηωχότες XU^ Y δοόμον. ϑέλᾳ δὲ εἰπεῖν» 
ἐχτὸς TB esxeapdys μὴ λέγε. 


Μηςοἴρνη. πόλις Κιλίκων. 
ΜΜήςωρ, Μήςορ(θ». ὄνομα. κύριον. καὶ ὃ βθλόυτι- 
χὸς» xal teres, καὶ "Aceite. 


I 
Μὴ * σύ γε μελαμπύγε ᾽ τύχης. μὴ mr ἀν- 
c DP oM e L , c 
δρείε X, ἰοσυρϑ que. ἐπὶ T κοἴδοίνομα, δρώντων. ὡς 
, 5 N I 
p su» iocuel τυχὼν δίκην Sues. 


Μὴ τέγίοϑε. μὴ penale. 

Μήτε “νέν, μήτε γεοαμμωΐα, ἐπίςοιοϑαι. emi 
πανζάπασιν ἀμαβῶν. (o 3. 8 ᾿Αϑίωοοις & Ss ὧν, 
παιδὲς κολυμξ X y esu (oe ei ixoflo. 


Μήτε πλαςοὶν» μήτε pA pA. ἀντὶ V porre πλα- 
Y np ’ , 
qn εἰκόνα, μῆτε "y eol. 
Μὴ τεῖνε. μὴ βραϑυνε. μὴ 2] drei. μὴ “ἀεόνζε, 


EM N / 
Μὴ Y τέφροιν φϑύγων εἰς T. ἀνθροιχιὰν arcis. 


^ / VS m Y ' M 
Μήτηρ, μητέρ", xci c) cuyxomi, MMTEOS. ὦ τὸ 
πλυηθιουϊυκὸν, μητράσι. 


Μήτοι. μηδωμῶς. Οὔπω 7 δὲ ἐπείθέϊο τῷ «zegc- 
ποίγμαῖο ὃ Ἰσίδωρ(Θ", ἀλλὰ τὸ V 'IGxe ἔπος αὐ- 

, Y pr d ᾿ Ἁ 
τὸν ἐπὴ4» μῆ τοι y. Θεοῖς αμπλακων» TUAQUY 

ὍΣ , , , 
«es ἀνθρώπων ἀμείψη. 

"n m € » ^ € (e S , 

Mim. τῇ βολῇ. ἡ δὐϑέα, ἡ μῆτις, βΒλὴ, Ὑνῶμη, 

σύνεσις. 
- ε N 
Μηπιέτου. μιτιέτηδ. ὃ βελδυτικός. ἅ ἡ κλητιχη pun 


1 Αὕτη td) ἡ μυνήφινϑ.] Senarius hic proverbialis legitur apud A- 
riftophanem Thefmophor. pag. 817. (533- Ed. Baf. P.) 

5. Ἐχσεινομδίη] Id eft, extendens, Qui enim fila e colu dedu- 
cunt, ea extendunt, antequam fuíi circumactione glomerent, Ean- 
dem interpretationem afferunt etiam Hefychius, & Photius in Le- 
xico inedito: quod ideo moneo, ne quis cam ut fufpe&tam fo- 
licitet, & cum Bocharto Hieroz.. Part. 1. pag. 485. cjus loco repo- 
nendum putet, exi pua. 

3 Mum 2e] Aer δὲ κα. Nihil enim przcedit, ad 
quod τὸ 49 referri poffit. Cxterum, nota μας referenda eít ad. lo- 
cum illum Homericum Odyff. M. v. 170. 

?PAssdyzts dj ἕτπωρϑι νεὸς isa ινηρύσουνζ. 


ἤτοι ογόνίο). ϑεδμωόβ. pies. Miet Os. Funis. Vinculum. Laqueus. Hzc 
à funiculus nibil attraxit. Dicitur de 1155. qui 


M H ἘΣ 


po 


irrito conatu aliquid tentant. Negze vero fa- 
nis ifle aliquid boni zpfts attraxit. Non multa 
enim poft locujlarum mubes sngruens, fruges ea- 


rum depafta eff. 


Μηελόνης. Meriones. Nomén propriunt. 
Μηρός. Femur. j 
Meu, Glomus. Filum e colu dedu&um. 


Μηρυομϑνη. Fila trahens, vel deducens. Ex- 
tendens. Item μηρύω, vela contraho. 


Mzczro. Machinatus eft. 

Μή σ᾽ ϑυμὸς ἀρπ. Ne te ira correptum ex- 
tra oleas auferat. Senfus eft, de una & certa 
quadam re verba facienda effe. In extremo 
enim Circo equeítri olex erant, ad quas ef- 
ferebantur, qui in curfu ceciderant. Monere 
igitur eum vult, ne quid extra propofitum 
dicat. 

Μηςοίρη. Meftarne. Urbs Cilicum. 


Μήςφωρ. Meftor. Nomen proprium. Item; 
prudens in confiliis capiendis, peritus; & 
Íciens. 

Μὴ σύ γε μελαμπ. Ne im virum birfuto po- 
dice incidas. ld eft, né in virum fortem ὃς 
robuftum incidas. Dicitur de 115, qui male- 
ficia committunt. [Senfus autem eft, Vide;] 
ne poenas des, fi in virum aliquem fortem 
incidas. 

Μὴ τέγγεοϑε. Ne rigemini. 

Μῆτε vài, μήτε 5e. Neque matares neque Dite: 
ras [cire. Dicitur de hominibus prorfus in- 
do&is & imperitis. Apud Athenienfes enim 
pueri inde a teneris annis natare & literas 
docebantur. 

Μήτε πλαςοὶν» μῆτε up. Neque fictam, ne- 
que pi&am [imaginem.] 

Μὴ vw. Ne cun&teris. Ne tempus teras. 
Ne moreris. 

Μὴ * τέφρ. Ne cinerem fugiens, in prunas 
1ncidas. 

Μήτηρ. Mater. Genitivus, μητέρίθ", & per 
fyncopen; μηϑός. Et [Dativus] pluralis, u»- 
TT eat. 

Mira. Ne forte. Ne. Nondum autem edi- 
&o illi parebat, fed dictum ud Ibyci animum 
ejus fubibat, quod monet, ue [pe bonoris apud 
pets confequendi Deos offendamus; 


Μῆτι. Confilio. Cafus re&us eft, uns 
Confilium, fententia, prudentia. 


Μηπέτης. Confilio pollens. Prudens. Vo- 


ld eft: Samrgentes vero focii, vela mavis contraxerunt. Scholiafta : 
Magda. συνέσειλων 2] V κώλων. 

4 Mi σύ γε μελαμπύγε r.] Confer Noftrum fupra v. Μελαμὼ- 
σύγε τύχοις. : 

ς Τύχῃς] Re&ius τύχοις, ut apud Zenobium. Et fic paulo poft. 

6 Mit sets μήτε yao mas ἐπ. Prater parcemiographos vide 
Meurfium de Fort. «Α εξ. cap. viii. ὃς Petitum de Leg. Att. pag. 
162. i 
7 οὔπω δὲ imf τῷ eess.] Fragmentum hoc ex Damafício 
fumptum eft: cujus pars poíterior, in qua dictum Ibyci retertur; 
legitur etiam fupra v. "Apto ὃς v. ᾿ἸΙδύκφον; ubi vide qux 


notayimus. 
Aaada 2 


77, 
πίείφ. 
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ev 
“οἴ 


ἀν L1 Ἢ 


ESO 


! ΡῈ τα ' c & Sa: nt dabo: 
mE" χαὶ XLS μετουπηλασμιν, V &a ὁ puntego. 
7 / e EJ * ; 

Μητιέζᾳ Ζεύς. X) o» συνθεσά, πολύμῃις. Mim de ἐλα-. 


[207 t Cr M "c. 
Qeoí- οἱ ἄφρονεδ» οἱ μὴ φεῤῥῶς jut βεξαίως Φρονϑγήες. 


Μητίσομαι. DeAcico uus). ICI 


AWEE » m o» 3 ἄκοντι ..» 
M3 ' ἢ ἐμὸν οἴκει νϑν. ἔχεις "fS οἰκίαν. (y. τὸ οὐ 
! / NINH 
᾿Ανδρομοίχη Εὐεκπίδα. ἢ ὅτω 
X A 3 “ὦ 05 ἃ , / 
Μὴ T ἐμὸν οἴκει γᾶν. €)o ^9 ἀρκέσω. 


,ὔ bo , 
Μὴ 75638 τοῖς 2 c Ga adt. 


A ΕΣ , $ ^. 

M'rrea.. 1 Ὁ γυνουκὺς» χαὶ T GNAGY ζώων» £y. 70, 
/ c / 
χαΐαξαλλεῦ) » orn. 


Μητροιγύρ]ης." ἐλϑών ms εἰς Y Adam, quA τὸς 
γυνοΐχας Τὴ Μητοὶ Y Θεῶν, ὡς exert Φασν. οἱ δὲ 
"Αθίωναζοι ἀπέκτειναν αὐτὸν» ἐμξαλέδες εἰς βάρα- 
ρον x^ χεφαλῆς. λοιμιοῦ δὲ γνορδία,. Aa Cor xgue- 
μιὸν» ὑλάσοιος T πεφονθυμδύον. xai 2.9: τῶτο Qxo- 
ϑύμησοιν βαλθυτήφιον» C» ᾧ ἀνῶλο T μβαγύρτίου» 
xai «ἰδιφροηοῦες αὐτὸ» χα ϑιέρωσοιν τῇ Μητεὶ T 
Θεῶν, ἀναφήσοιγ)ες καὶ eder 9 5 μηβαγύρτν » 
χαζαιχώσοῆες καὶ τὸ βάραθρον. 


[4 n , 
Μητροιλοίας. 0 Ὁ μλτέρο. τύπων. X UT Cg Nas 
9 αὐτός. 
Morrei* πλακίεῶαι,, χοιλὸν εἰς ὕγαιρ πόδε. 


Μηβοδούτησ. dvo κύφμον. 
Μηζοπάτωρ. ὃ X^ μητέρα. 7712 
Msy(foppeugne. ὃ Φ εἴρων T ματέροι. 
Μηβοπόλές. ὅσαι “πόλής “Οσοικίας ἔφειλαν. 


Μηφοφάνη:» Εὐχαρπίας ὃ Φρυγίας, σοφιφής. t- 
“ςαὐα cel Φρυγίας αὐτὴς βιξλία β΄. Περὶ ἰδεῶν 
λόγων. Περὶ ςοίσεων. Εἰς T Epueyass τέχνζωυ ὑπο- 
qma. Εἰς T" Aeydeld ὑπόμνημα. 


Μηδφοφάνης, Κορνηλιανῷ ῥήτορί "5 Λεξαδεὺσ» (πό- 
λις δὲ Βοιωτίας ἡ Λεξαδεία.) σοφιᾳής. Περὶ T χοὺς- 
esci ngay Πλάτανίθν, Ξενοφῶν (2.95 Νικοςράτῳ» Φι- 
λοτράτῳ. Μελέζις. Λόγες πανηγυδλκᾷς. 


! 3 Y xs 
Μηδοφάνης,᾽ ἐκγονίθ» Λακχοίρεις. ὧν δὲ cy παισὶν t- 


Y Μὴ δ΄ ἐμνὸν eixd νῶν. ἔχεις y. 1 Senarius hic legitur apud Arifto- 
phanem Rais, pag. 216. ubi vide Scholiaftàm. 

2 Μηπεαγύρτης. ἐλθών τις εἰς 712 'Adj.] Locum hunc, uti ὃς 
multa alia, in Colle&tanea fua tranftulit Michael Apoftolius. 

3 Μητεαγύρτε, xyTwx ems] ln prioribus Editt. inter duas 
iftas voces hxc inferta funt: Ἐχρῶν δὲ mJ μυητοῴῳ won νομοφυλα- 
χείω. Sed eaa loco hoc omnino aliena efle, & a librariis ex mar- 
gine in textum inconíulto recepta efle, nemo non videt. Quz ra- 
tio eft, quare ea hic inducenda putaverim. 

4 Μητεὶ -λακῆνοω, κολ.} Eft verfus ad fomniorum interpreta- 
tionem pertinens, qui legitur apud Aftrampfychum. Nicephorus 
vero, (vel quifquis eft alius Oneirocritici auctor, quod fub cjus 
nomine circumfertur) eundem verfum fic effert: 


Μητοὶ πλακεὶς» xay εἰς oyup νόει. 
Huc fpectant illa Artemidori lib. 1. cap. uxxx tt. "Aga92» δὲ (τῇ 
pani σὺν εἶνει) Y04 ποιντὶ δὰ κοι ωγ ὦ» χα πολιστυτῇ, ev Had “Ὁ τίν) πα- 
qtidbs καὶ μιάτηρ. ὥς τῇ ἂν ὁὶ μυιγνόμδι(Θ. xp vápav "AQogdívio παντὸς 


Μητίσομᾳ!- Confultabo. Deliberabo. Inter- 
rogabo. 

Μὴ r&y cx. ANe anumum meum babies. 
*Deomum enim babes. Di&um hoc eft ad 1mi- 
tationem illius, quod legitur in ZzZromacba 
Euripidis: Ne seam babita mentem. Ego e- 
nim fuffciam. 

Μὴ πείθε τοῖς 2/26. INe credas calumniato- 
ribus. 

Mízea. Matrix, vulva, cum mulieris, tum 
aliorum animalium, in quam femen immit- 
titur. 

Μηϑαγύρτης. Metragyrtes. Quidam in At- 
ticam profectus, mulieres initiabat. Matri 
Deorum, ut illi dicunt: quem Athenienfes 
in barathrum przcipitem dederunt, ὃς fic ne- 
carunt. Exorta autem pefítilentia, cum ora- 
culo moniti effent, ut defuncti manes placa- 
rent, curiam in eo loco, in quo Metragyr- 
tam necaverant, zdificarunt, eamque cir- 
cumfeptam Matri Deorum confecrarunt, fta- 
tua etiam Metragyrtz 1bi erecta, ὃς barathro 
terra repleto. 

Μγϑαλοίας. Qui matrem verberat. Et us- 
πραλφας. Idem. 


Morrei πλακ. Cum matre coire, bonum eff 


fomnum. 


Μηδβοδοτης. Metrodates. Nomen proprium. 
Μητεοπάτωρ. Maternus avus. 
My7eoppeugys. Matris interfector. 


Μητροπόλφς. Metropoles.. Sive ill urbes, 
quz colonias emiferunt. 

Μητεοφάνης. Metrophanes,; ex Eucarpia ur- 
be Phrygiz oriundus, Sophifta. Scripfit de 
ipfa Phrygia libros 11. De Formis oratio- 
num. De Statibus. Commentarium in Her- 
mogenis artem Rhetoricam. Commentarium 
in Ariftidem. 

Μηβοφάνης. Metrophanes, Corneliani R.he- 
toris filius, Lebadienfis, (Lebadia vero eft 
urbs Boeotix) Sophifta. Scripfit de generi- 
bus dicendi, quibus ufus eft Plato; Xeno- 
phon, Nicoftratus, ὃς Philoftratus. Decla- 
mationes. Orationes Panegyricas. 

Μητεοφάνης. Metrophanes, a Lachare genus 


dpxi τῷ σώκατος “ὃ συνάσης, πειϑορϑύης wl ἑκόσης" Pas 04229, παίν- 
Tuy qus A0E.) Toy πόλεως πραγμάτων. Yd el: Bonum (eum matre 
concumbere) etiam cuilibet: demagogo, € remp. admimiffrantis ff- Ὁ 
quidem: patriam mater fignificat. Sicut igitur, qui fecundum legem 
Veneris coit, corpus ejus, cum qiia. coit obediente (5 volente, im po- 
teftate fua babet: fic qui fommium ifiboc vidit, omnibus negotiis 
urbis praficierur. Hinc Pififtratus, cum fe cum matre fua concum- 
bere forini:flet, magnam fpem recuperandz tyrannidis concepit, 
tefle Herodoto lib. vi. Et Julius Caefar, cum vifus effet per quie- 
tcm matri ftuprum inferre, ad ampliffimam fpem incitatus eft a 
conje&toribus, arbitrium orbis terrarum co fomnio portendi di- 
centibus: ut teftatur Suetonius in cjus vira. Sed gradum revoco. 
Extra oleas cnim, ut ajunt, me evagatum effe fentio. 

$ Μητεοῷεἶνης, ἔκηθν ΘΟ: Λαχώρες. ὧν δὲ ὃν zc.] Locum hunc 
Suidas ex Damafcio deicripit, ut colligere licet ex Photio, qui in 
Excerptis ex illo fcriptore Metrophanis hujus his verbis meminit: ^ 


"Om Μητεοφάνης ὁ σοφιςὴς ἔκηθνΘ» p Λα χέρες. Locum hunc Photii 


obiervaverat Pcarífonius. 
"TI 
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΄ »» U ) " s ' ; : ? n ἐς 
πὶ wm, ἀνεφθέγϑαο βοῶν: ᾿Ετγγῴ εἰμι» ἔφη, ^ Az ducens. Hic cum adhuc pucr οἴδξε; c 
διςοφάνης ὃ QaAaxpist ὄπω m T quay ἀκηκοώς. 


Li τ , A, ^ » 
ἐπεὶ dé οἱ ἀκῴσοιγ]:ς dYex2Avoy 0, τι εἴποι, μηδὲν εἰ- 
, So 3 I n / / T^ 
dag TÉ εἰρη δυῶν δεϊογυριζέο. XL' τοῦτο & Μηΐο- 
, E i] ς / 
φάνες ἔχροι ας Ado 2ig7nieAowos ὁ συφιςης. 


Μηΐδωαχα. ἡμέρου τινὲς iegad. ' Τὰς δὲ Μηβωαχεὶς 
«oO Ῥωμαίοις, 3 X, «aeyregor Sg. Φρυξὶ ἀσϑδει- 


ς / Y ! 
δ)είσοις Xs φείας» ἐχφίςου μἱευὸς ἥγνθυξς. 


Μητρῷον." Aux8üpyos c» Td χτλ ᾿Αδιφογείτον(». 
3 τὸς γόμεις ἔϑεντο * ἀναγρφίψψωι c» TJ. Μητρῴῳ. 


Μήτρως. o Sos. χα  κλίνε) urge» ᾿Α“Πικῶς. 


Μηδυά. 
Μὴ ^ posu. 
Mira. ββλῆ. R 
Μηχοίνημω. sprite. ᾿Αλλ᾽ eai τῶτογ ὦ diues 
, 
V. . 
j PEERS. Ἐχινοητὴς xaxày. καΐϊασκθυαςης. 
τοὶ Φαῦλα μηχανώρϑυ»». . 
"Y Qs * μοίγον τοίονδε μυμγοιγορράφον. 
Σοφοχλὴς Quot. x, a3 
S'Ejg uA) owU x, τουῦῦτον καὶ τοὶ πάντ᾽ ἀεί 
Φάσχοιμ᾽ ἂν ἀνθρώποισι μηχουνᾷν Θεύϑ. 
Μηγανῶ ug]. ouam. 
Mind. Td. μηχανημαΐο. 
Mines. μυηχοίνημοι. ᾿δχινόημα. 
7 Αὐτῆμαρ τοῖον μῆχος ἐπεφρασοιο. 
Τρητὸν 6S. Seul yet κόσκινον, εὖ als πυχνῶν 
Σ χοΐνων Ἰελίας πλείονας γυγοίσοζϊο. 
Μία λόχρμοη. παροιμία" Οὐ τρέφ4 μία λόχ μη δύο 
ἐρλϑαχῴς. ἔπὶ Ὁ Cx μικροῦ «wy χερδοιίνήν aredu.- 





͵ ᾽ M Ts » ES ι , 
ζόντων. ἐφλθαχος δὲ "oir ὄρνεον μιονηρές X, μονότροπιν. 
/ I 3 / A c 
Μία uci, m &s Aa]. ἐπὶ ὅ pedía. 


Μιαροὶ χεφαλή. GocP Φίλη χεφαλή. ἐν, τὸ ἡ- 
γεμμονικϑ μέρες V cuualQw δηλόι Y ἄνδρα, qo - 
πλησίως “Ομήρῳ Τεῦχρε, Φίλη κεφαλή. καὶ, Τοίην 98 
χεφαλῖού. x, ποἴδοὶ Δημιοοθένᾳ. Καὶ, Ταῦτ᾽, ὦ μιαρὰ 
χεφαλῆ. X, αὖϑις' 


I Τὰς δὲ Motos zog Ῥωμν..} Hxc funt verba Marini in 
Vita Procli, cap. xix. fed ubi pro καρείως rectius legitur οἰ γεσείως τ ut 
itidem Pearfonius obfervaverat. Confer etiam Theodor. Canter. Var, 
Lect. lib. 11. cap. xxi. 

2 Μητοῶον. Λυκβργ. } Ex Harpocratione. 

3 Τὲς vaposs ἔθενῷ c» rJ. Μητφ. ] Hinc Athenzus lib. v. pag. 
214. de Apcllicone Grammatico ait: TZ τ᾽ ex € Μητρώς 6 gra- 
λαεῶν ψηφίσ κοΐ ὑφαιράρδι(Θ. cmmzm. ld eft: Et autographa Sena- 
zu[con[ulioruta veterum, furto ex Metroo furrepta, po[fdebat. Non 
lolum autem leges & SCta in templo Matris Deorum, five Metroo 
olim Athenis sflervabantur, fed etiam quzvis alix charte ὃς tabu- 
le publice. Hinc Laertius in Socraze, fegm. xL. ex Phavori- 
no refert, formulam accu(itionis, qua Socrates petitus fuit, 
in Metroo fervatam fuiffe. Ait enim: 'H δὲ ἀνπωμοσίωα d δύκης 
τῶτον εἶχε T πρόπον. diner) B fn x4 νῦν, φησὶ ΦαξωρῖνΘ-, cy τῶ 
Mame. Formula autem) accu[stionis bujusmodi fuit. — Repofz- 
ta enim eft adbuc in. Metroo, ut inquit Phavorinus. Sic enim lo- 
cus hic interpretandus eft, quezm Voflius lib. ir. de Hif. Gr. cap. x. 
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xcla- 
mans, Fo fum, inquit, Zrzffopbanes ille cal- 
vus. llis igitur, qui hoc audiverant; euni 
interrogantibus, quidnam dixiffet; affirma- 
vit, fe nihil eorum fcire, qux di&a fuerant. 
Adverfus hunc Metrophanem Superianus So- 
phifta librum fcripfit. 

Μηδωακαὶ ἡμ. Dies quidam Magnz Dco- 
rum Matri facri. Ca//zgoniis autem, que in 
bonorem Matris «Deorum a Romanis, vel etiam 
ante à Pbrygibus obfervari. folebant, fe puri- 
ficabat fingulis suenfibus. 

Μηβῶον. Metroum. "Templum Magnz De- 
um Matris. Exítat hzc vox apud Lycurgum 
in oratione contra Ariftogitonem. In Metroo 
autem leges, tabulis publicis infcriptz, Athe- 
nis reponebantur. 

Μήτρως. Maternus avunculus. Ejus geniti- 
vus Atticus eft μήτρω. 

Miffuz. Noverca. 

Μὴ ὑπερόψη. Ne negligas. 

Μηχανή. Machina. Machinatio. Confilium. 


Μηλχοίνημω. Commentum. Dolus. Stratagc- 
ma. $ed eff boc, popule, callidum commentum. 


MoycoppaoG». Dolorum & fraudum arti- 
fex. Malorum inventor. Qui mala machi- 
natur. Oubornato tal: prefligiatore, c calli- 
do fraudum artifice. Sophocles inquit. Et i- 
terum: £go quidem Cr bec, c omnia [im- 
per dixerim bominibus macbinari 9Deos. 


Μηχῴ. Machinatione. Arte. Commento. 

Mies. Machinatio. [In Epigrammate:] 
Eodein die tele quid commenta eff. Cum per- 
foratum cribrum mamu fufuliffety per juucos 
ejus denfos plures foles ad/pexit. 


Μία λόχμη. Una fylva. Proverbium: Uzz 
ϑέυα non alit duos eritbacos. De iis dicitur, 
qui cx re aliqua exigua & tenui quxftum fa- 
cere ftudent. Erithacus vero eft avis folitaria. 

Μία ux παντ. Unum flagellum omnes a- 
£t. Dicitur de re facili. 

Μιαροὶ χεφαλῆ. lmpurum ἃς fcceleftum ca- 
put. Eodem modo dictum eft, quo Φίλη κεφ. 
Charum caput. A principe enim corporis par- 
te totum virum fignificat. Sicut & Homerus 
inquit: Teucer, charum caput. Et, Tale e- 
nin capit. Et apud Demofthenem: Ez /ze; 


ita accepit, quafi c» Μητραΐῳ effet infcriptio libri: in quo viruni 
do&iifimum falli re&e monuit Jonfius de Script. Hif). Phil. lib.urr. 
cap. να τ. 

4. ᾿Αναγροῖψαι Vel fcribe, p! τὸ ἐνοωγροέψαι: vel, avomyoshpays 
τες, ut habet Harpocratio. 

$ Ὑφεὶς μνοΐγον τοιόνδε μυηχ. ] Senarius hic legitur apud Sopho« 
clem Oed;p. Tyraz. pag. 168. ut Portus monuit. 

6 Ἐγὼ ji ἔν € πωῦπε x.] Et Εἰ ἀπο fenarii leguntur apud eun« 
dem Sophoclem in 24jace, pag. $9. 

7 Aoviuap τοῖον wis imQp.] Verfus hic & duo fequentes de: 
cerpti funt ex Epigrammate in anum bibacem & ebriofam, qux 
cum vehementi febri confli&tzretur, hoc voto fe Jovi obftrinxit ; 
ἴς, fi ab hoc morbo liberaretur, per centum Soles, 1. e. dies, me- 
ram tantum aquam bibituram, & abftemiam viéturam eff, Cum 
itaque voti compos fierct, illo ipfo die manu cribrum fuftulit, 
perque ejus foramina centum, & amplius, Soles fe adípexiffe ca- 
villata, hoc commento Jovi fe fatisfeciffe putavit. Epigramma hoe 
integrum legitur Anthol. lib. 11. cap. xxxiv. 

"e 
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Ὦ ' μιαρὲ, x9 παϊαλοία, καὶ τοιχωξύχὲ: 

$ δέ Φησν. 
Αὖϑίς ue ταυζὰ ταῦτοι» καὶ πλείω λέγε. 

*AB oU ὅτι χαίρω πολλ᾽ dtr δὴ χαχα s 
? AeisoQaus. ᾿ Αἰλιανὸς dé Παρὰ δὲ μιαροῦ δῶρο. 
ὄτε ἄνδρα ἀγαθὸν, ὅτε Θεόν ἐφί ποτε τὸ γε ὀρϑὸν δὲ- 
γέοϑσι: μαίτίω ὃν “εἰ ὲ Θεῶν ὃ πολύς Eod any» «cic 
ἀγοσίοις" τοὶς δὲ ὑσίοις, θυχουοότοι!(θ". Πλάτων Φησί. 

Μιαρία. ἡ ἀχαϑαρσία. Τίεὺ μιαείαν V xum ἡ 
T Ὀχλησιν $ χόωρϑ. 

Μιαροί. ἀηδεῖς. βδελυχτοί. Ὁ δὲ δροίκων πυϑϑελ- 
ϑὼν deg V ἀδύτῳ, τό, τε αἷμα αὐτῶν ἐξελιχμῆ- 
σουτος ἡ Cds quis πληγοὶς, Wa μήποτε digg. ὧν, 
τῷ λύϑοθ μιαροὶ βλέπων). X ᾿᾿Αδιφοφάνης᾽ 

 βϑελυρὲ, καὶ τολ μαιρὲγ κενοιζοσιιυῖε σύ. 

Καὶ μιαρὲ, καὶ πα μβοίαρεν χα μιαρώταί:. 
Πῶς δεὺῤ ἀνῆλδεθν» ὦ μιαρῶν μιαρώτοι!ε 
Τί ὁ σοι πότ᾽ ἐφ᾽ nj, Οὐκ ἐρεῖς, ITA P 
Ios τὸ yo» εἰ; Φράζε qui μιαρώτοτϊε. 
Οὔτοι, μοὶ Ὁ yl, to) ὅπως Οὔχ 7 -ἐπιϑανῇν 
Εἰ μὰ κα τερέϊς μοι τῶνομ᾽, 0, qt ποτ᾽ £cl σοι. 
Tewyoi(Bv, “ Αἰϑιμωνθὺσ» 2. me epos, δεξιός' 
Οὐ συκοφάνηης, wd ἐροιφιὶς π’ρουγμοίτων. 
χεις δὲ x^ τί» τοὶ κρέα, ποιυτί σοι Φέρων. 
ὯὮ 7 δειλακρονίων" ὦ ὃ γλίοσρων. 
Ὡς οὐκ ἔτ᾽ εἶναί σοι δοκῶ μιαρώταϊ D. 
Μίασμα. βαφῇ. 
Μιάςυρᾳ." λυμεῶνα. Qoa. 





Mia yd. παροιμιῶδες T$TO, ὅτι μία χελιδὼν 
tap W Tul. BáA«) δὲ m εἰπεὶν, μία ἡμέρᾳ. Ψ ποιξὶ T 
σοφὸν εἰς τελείωσιν ἐμξαλεῖν» xo δυσημεοία μία T 
σοφὸν εἰς ἃ μαϑίαν. 

Μιγαϑὲς. τὸ ὧν, πολλῶν ἄϑροισμα. 

Μίγδει, xal μίγδην. μεμιγωϑύως. 

Μίγμα TÍÀ ζωγράφων. ὃ χαλεέται χρωμάτων 
xpiais. 

το Mióztaor. ρόδον. 


Miis. ὄνομα, κύριον. ὃ Φιλόχρουσος, ὃ κτίσοις ππῦ- 
λιν P νῦν A-yxoegur. X, Midwe, xvGm ὄνομα "' εὐξολω- 
acie. χα παροιμία: Μίδας ὃ οὖν κύξοις θυδολώτα- 
πος. ὃ η᾽ Μίδας βόλε ἐφὶν ὄνομα. Y, ἑτέρᾳ. παροιμία" 
Μίδας ὦτα Um ἔχων. " Μίδας, ὃ Φρυγῶν βασιλεύς" 


1 Ὦ μιαρὲ, voa πειτρ.} Verfus hic, ὃς duo fequentes, legun- 
tur apud Ariftophanem Nubibtts, pag. 197. (122. Ed. Bat. P.) 

2 ADuawx δ Imo Plato. Qus enim fequuntur funt verba 
Platonis lib. 1v. e Leg. pag. 6ot. Huc fpe&ant verba illa Cicero- 
nis lib. 1. e Leg. Donis impii ae placare adeant Deos, Platonem 
andiant, qui vetat dubitare, qua fit mente futurus Deus, cum «ir 
emo bonus ab improbo fe donari velit. Refpexit ad eundem locum 

nis. à 
dope In lace, pag. 635. (440. Ed. Baf. P.) ubi qua- 

i untur. 

d ES AES Ye ὄνομν᾽, cue $e] Apud Ariftophanem loco lau- 
dato verfus hic hodie ic legitur: . 

Τί σοι πότ᾽ ἱοὶ τνομν᾽ οὔκ ἐρεῖς» μυιαρώτοῖὉ». i 
Sed male, Integer cnim pesredundat. Quare fic apud Ariftopha- 
nem reponendum e(t, ut hic Suidas hibet. . 

ς ᾽᾿Ἀπολενῇ 1 Apud Ariftophanem legitur Σύσολεινεῖ: quod Atti- 
«um elt, & proinde prxferendum. 


dic. Nam, quod fcias, gratum mihi efl audire 
maleditía. Ariftophanes. Ec iterum : 7/0 77- 
puro accipere taunera neque bonum irum, ne- 
que Deum decet. Frufira itaque eirca 5Deos 
profani laborant, quod opportune facnmt pi. 
Plato inquit. 


Miag/a. Impuritas. Lzpuritatem fumi, C 
Jlercoris turbationcim. 


Μιαροί. lmpuri  Scelerati. Abominandi. 
"Draco vero ex adyto pragre[[us, c fauguinem 
ipforum lambendo abflerfit, c vulnera purga- 
wit, ne polluta c impurz baberentur, [i cruore 
c pulvere refperfi confpicerentur.. Et Arifto- 
phanes: O zmpure, c audax; e osmpudens, 
c fcelefle, c omnino fcelefle, & fceleftiffme. 
Quid buc wenifli, fteleflerum | [celefliffme ? 
Quodnam tibi nomen fit, non dices, fcelefhf- 
June? Cujas es, dic mihi, fceleftifme? Ef- 
fugere non. potes quim pereas, nift mibi dixe- 
ris nomen tuum. Trygeus, Atbmonenfis, vi- 
nitor peritus: mon fycopbanta, mec litium a- 
maus. Quare venis? Has carnes tibi allatu- 
rus. O mifer, bucne venifl ? O liguritor, vi- 
des 1e jam mon tibi videri fceleffiffmum. 


Μιάσμα. "Tin&ura. 

Μιάςοροα. Hominem peftilentem. Malefi- 
cum. Homicidam. 

Μία γελιδαν. Una hirundo. Proverbium eft, 
Una hirundo non facit ver: quo fignificatur, 


nec uno die hominem ad perfe&am fapien- - 


tiam pervenire: nec unius diei calamitatem 
fapientis imperitiam arguere. 

Mats. Colluvies hominum. 

Μίγδα» & μίγδην. Mixtim. Promifcue. 


Miu, ζωγράφων. Ratio mifcendi colo- 
res. Sive, judicium colorum. 


Mióweaw.  Midaium. | Locus quidam, ita 
dictus. 

Miéus Midas. Nomen proprium Regis; 
qui auri avidiflimus fuit; urbemque condi- 
dit, qux nunc Áncyra dicitur. Et Midas, 
nomen jactus aleatorii admodum felicis. Et 
proverbium : Midas zn ludo alez jaiíus opti- 
zs. Midas enim ja&us nomen ctt. Et aliud 


6 Αἰϑιμυνωνεύς Metri gratia fcribendum eft, ^A3uessus, per οἵ ut 
habet Ariftophanes. 

7 Δειλακρονίων 1 Scribe δειλωκφίων: ut habet Ariftophanes. 

8 Ὦ γλίζρων. de cox, ἔτ᾽ εἶνωι e. 1 Hic locus legitur etiam fupra 
v. Γλίχρον: ubi vide qux notavimus, 

9 Μιοφορῳ. λυμεῶνα. Qov.] Scholiafta Sophoclis ad EleZr. pag. 95. 
Midisves. λυμνεῶνι. φονεῖ. Μιώφωρ, ὁ 2]d T map ieu μυιασιμοὸν 134 
des μιιωίνων. Huc Suidas refpexit. 

10 MidMeoy] Erat urbs Phrygiz, fic appellata. Vide Stepha- 
num Byzantium. 

11 Εὐδολωτοίτα 1 Sic recte habent MSS. Paris. At in prioribus 
Editt. male legitur, εὐδελοτοῖτε. Idem etiam dictum velim de voce 
fequenti «ó2eAez (6s: cujus loco priores Editt, itidem male exhis 
bent, εὐδελότωζς. b 

12 Μίδας, ὁ Φρυγῶν βασιλ.] Hxc, ὃς qux fequuntur ufque ad 
finem articuli, fumpta funt ex Enarratore Comici τὰ Plutum, 
pog. 32, : Ἢ 
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Xd c. uc ΤΣ 
ἤν ὅτι πολλὲς ὠτοικειςοὺς ear rom κώμίω Φρυγιά- 
χὴν χατέοσεν, ἥτις "Cure, de. ἐλέγεϊο, λέγεῦ δὲ τό- 
τῷ T Παχκπυλὸν ποτοιμιὸν χρυσὸν βεῦσομ" ἡ αὐτὸν 
βύξαοῦντι!, ὥφε πάντοι, ὧν ἅψαῖο, “ουσον yete S. ἢ 
ὅτι ὃ 0" T ἄλλων ζώων μᾶλλον axes NÉ μυός. 
αὶ ὃ Μίϑας ros. πολλεὶς ὠτουχειςοὶς εἶχεν. οἱ δέ Φα- 
σι» ὅτι ψέξας ποτὲ ἢ Διόνυσον ὃ Μίδας» uer GA 
εἰς ὄνον. " ἢ ὅτι τες τῷ Διονύσῃ παρμόγζας ἡδύκησεν. ὃ 
δὲ ὀργισθεὶς» Qr dye ἔχειν αὐτῷ "opone. ἢ ὅτι Qe 
ERA. εἶχε. λέγε) ὅν ἡ παροιμία ἐπὶ TTA. under 
λανθανόντων. xir) ὃν Μίδεις, Μίδα. c» *'peáp- 
ματι 

AvT8 τῇδε usa, πολυχλαύτῳ "51 τύμξῳ, 

᾿Αγξλέω παριϑσινρ Μίδας ὅτι τῆδε τέϑαηιαι. 
hoc dicitur de iuis, quos nihil latet. 


boc ipfo f[epulero multum dejfleto manens, aumuncio pretereuntibus, 


Μιαιγαμίαι. οἱ ποῦ ΣῪ χω Ἐνὼχ παῖδες ιἱοὶ 
Θεδ νοείοϑωσοιν" οἵτινες ἁλόντες ἀκολασίῳ, (ess 
qus ϑυγατέρας Καὶν εἰσῆλθον" 3 εξ ὧν οἱ ἔν, ὃ χα- 
(ANS μιοιγαμίας 5 yo?) Γίγαγ)εο᾽ Δι οἱ μδὺ Ὁ 
δύχαιονν ἰοσυροὶ ἡ μέγιφοι" Dg: δὲ T ἄδικον χῳ  βέ- 
βηλον, πονηροὶ καὶ χοίκιςοι. 

Μιαίνεῖ). μολύνε). χαὶ μιαίνω, οὐτιατιχῇ. 


Μιοιφονία. ὃ Qo. Μιαιφόν(" δὲ, o Φογὼς, Y 
0 Autgiis. 

MíSeux(Q*,* γραμμυατικος. ἔγραψαν. Ὀψαρτυτι- 
xe, Κιιυσηγετιχοὶ, 3 ἄλλα. 


€ / 
MiSeuxos. ὃ τουχύσ. 


Μίϑικος. ὄνομου κύφκον. 

Μιϑοιδούτης. ou, xeu. «WA αὐτοῦ οὖν τῷ 
Quad. 
MiSes.5 MiSea νομίζεσιν oi Πέρσαι εἶναι T ἥ- 
Aur χα T&TO ϑύεσι πολλὰς ϑυσίας. Cx. ἂν ἂν εἰς 
αὐτὸν δυνησοιιτό τις πελεοῦΐεαι, εἰ μὴ [ο΄ τινῶν 
βαϑιμῶν παρελθὼν τ] κολάσεων» Ju ἑαυτὸν ὅ- 
σιον, xs) ἀπαθῆ. 

Μικχίψας. βασιλεὺς Νομκίδων. 

Μίκκος. 0 μικρός. 

MuixgoA cy G. σχνυπός. Φειδωλός. 

Μικρϑ. ογέδεν. Φονερῶς. Εὐνάπι(" Μικρδ τῶ 


τ Ἢ 7z τὸς ξ΄ Διονύσε παρλόνίζως 94. ] Locus hic apud Scholia- 
ftam Ariftophanis fic legitur: Ἢ ὅτι ὄνες 9 Διονύσια πειρμονν, ἠδίκησε. 
Id eft: Vel quod afrmos Bacchi praeteriens, eos laderet. Sic etiam a- 
pud Suidam fcribendum eft. : ' 

2 Ἔν᾿᾿Επιγροέμι (οἷς) Epigramma hoc integrum legitur apud He- 
rodotum in vita Homeri, ut Portus recte obíervaverat. 

3 Ἐξ ὧν οἱ cx τῆς meo. ] Scribendum puto, ἐξ ἧς exe (xMAs 
ἐὐιοεγομυίας. Lectio enim vulgata nullum fenfum habet. ; 

4. Τῴονττοι γίγοιν ες Δ δὲ τὸν 9-] Confer Cedrenum pag. 9. qui 
de ortu Gigantum eadem tradit. t ἢ 

$ Μίθαικος  Ε)ὰ5 meminit Plato in Gorgia, pag.310. & ex eo 
Athenzuslibiir. pag. i12. ; 

6 Μίβρᾳν νομυίζεσιν οἱ Πέρσεω εἶναι T 9&4. Eadem plane de Mithra 
tradit Nonnus in Gregor. Nazianz. p. 130. cujus verba hic deícribe- 
r€ operz pretium erit. 'O τούυν Μίθρᾳς vopoioeru| ποιροὶ Πέρσσεις εἶναι 
ὁ JO» καὶ ϑυσιοώζωσιν αὐτεῖ, 5, τελβσί τινας πελετοὶς εἰς αὐτόν. S δύνατειι 
ἂν τις εἰς αὐτὸν τελεοῦ ἤναι» εἰ jun φιϑότερον 2]d ἢ βαθμυῶν "P. κολώσεων 
πειρελϑοι. βαθμοὶ δὲ εἰσι κολάσεων T ριθμυὸν ὀγδοἠκονίζε, ἔχοδες δὲ 
υὑσίροισιν € ἀνώξασιν. κολαίΐξονττοι ἡ) πρῶτον τοὺς ἐλαφρϑτέροις, sims qus 


Declinatur autem Μίδας, Míjs. 


amm 
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| proverbium: Midas aures afrni babens. Mi- 
' das enim; Rex Phrygum, [aures afininas ha- 
buiffe dicitur,] velquod multos haberet de- 
latorcs, quos ὠτοικεςοὶς Grxci vocant: vel 
quod oppidum Phrygix teneret, Zures aftu: 
di&um. Huic Pa&olus auro fluxiffe fertur : 
idemque optaíle dicitur, ut omnia, quz te- 
tigiflet, aurum fierent. Vcl, quia afinus, ex- 
cepto murc, acutius audit, quam cxtera ani- 
malia. Hic autem Midas multos habebat dc- 
latores, qui auditos ab aliis fermonces fibi rc- 
nunciarent. Alii vero dicunt, Midam in afi- 
num fuiffe mutatum, quod Bacchum ali- 
quando contempfiffet. Vel quod, cum Bac- 
chi afinos prztereuntes lxfiflet, Bacchus ira- 
tus aures afininas ei appofuiffet. Vel quod 
magnas aures haberet. Proverbium igitur 
In Epigrammate: 75 
Midam bic f[epultum effe. 
Μιοιγαμία!. Impurze nuptir. Sethi ὃς E- 
nochi filii; Dei filii intelligantur; qui libi- 
dine vidi, cum filiàbus Caini concubue- 
runt: €x quo impuro ὃς difpari coitu nati 
funt Gigantes; ob juftum quidem, robufti ἃς 
maximi: at ob injuftum & impium, impro- 
bi & peflimi. 


Μιαιίνε). Polluitur, Contaminatur. Et pac 
*. Polluo. Contamino. 

Μιοιφοωία. Cades nefaria ἃς fcelerata. 
μμαιφόν(θ", homicida nefarius, & latro. 

Midcux Q. Mithzcus, Grammaticus. Scrip- 
fit de condimentis ciborum. De venatione; 
& alia. 

Mi3cuxos. Mithzcus. Nomen hominis ve- 
locis. 

Μίϑικος. Mithicus. Nomen proprium. 

Μιϑειδούτης. Mithridates. Nomen pro: 
prium. De eo vide in v. óc. 

MiSes. Mithre. Perfe Mithram putant 
effe Solem, eique multas victimas immolant. 
Nemo autem facris cjus initiari poteft, quin 
certos cruciatuum gradus emenífus, fanctum 
fc & perturbationibus animi vacuum effe o- 
ftenderit. 

Μικίψας. Micipfas. Rex Numidarum. 

Míxxes. Idem quod μικρός. Parvus. 

Μικρολύγί(θ". "Tenax. Parcus. Sordidus. 

Μικρϑ. Fere. Propemodum. Eunapius: Cur 


! 
ον 


Et 


dyasixarrtpus νὰ εἶϑ᾽ Bou pO τὸ mm eos 2]g ποισῶν "P κολαΐσεων, τέ- 
τε τελεῖττη ὁ πελύμνενί(Θ». αἱ δὲ κολώσεις εἰσὶ τὸ 2Jg πυρὸς παρελθεῖν, τὸ 
2g κρύες, 2]d πιύης € δίψης, Δ] σ᾽ ὁδοιπορίας πολλῆς, € ἁ τὸ ῶς Δἰεὶ 
πασῶν δ΄ ποιώτων. ldeft: Mirbras igitur apud. Ρεν ας Sol effe credi- 
tur, cui viclimas immolant, (ὅν facra quadam faciunt. — Nemo au- 
tem. facris ejus initiari potefl, quin prius pet certos cruciatuum gra- 
dus pervaferit.. Gradus autem bi cruciatuum funt numero ocloginta, 
eorumque alii inferiores, alii (uperiores. — Initiandi enim leviores cru- 
catus primum [uflinent s c. deinde graviores : tandemque, po[f- 
quam omnes iflos eruciattis. experti fuerint, initiantur. — Cruciatus 
autem illi funt, tran[ire per ignem, pati frigus, famem, fitim, mo- 
leflias itineris, C fimpliciter omnia eju[modi, ldem, pàg.143. Τὸν 
Μίθρᾳν νομνίξεσι Πέρσοη δ΄ ὕλιον εἶναι, ὃ τότω 2e: πολλαὶς θυσίας, ὃ 
πελξντω ( τινας εἰς αὐτὸν πελετοίς. ἐδεὶς δὲ δυνατοι TASA ταὶς 9 Mifes 
πελετοὲς, εἰ μιὴ 2]g ποισῶν UT xoAdotu» παρέλθοι, qoi δείξοι ind]iy x- 
zu95 τινα wed ὅσιον, ὅς. Habes bic rem eandem iiídem etiam ver- 
bis expreffam: ut proinde non dubitem, quin Suidas íua inde 
fumpíerit. Confer etiam Salmafium ad Zlium Lamprid. in Cczz- 
73080, 


“πρϑγ» 


(uy ? 


$60 M I 


/ * “Ὁ J « P 
ercocy ta on pou σοι] Gv Ὁρμίσδε T8 Tes. 


, 3. S 1 M 
Μικρὸν XgxOv, μέγαι ἀγαθόν. ἐνίοτε p τοῦ BER 
2, kJ P Wi. [ΩΣ 
χαχὸν μεγάλων ou rw γίνε) ἀγαθῶν ὡσῶρ χα τὸ 
2 / 
ey OL RO NA. 
m [odd ΄. iN» Ἂ 
Μικρδ' TB ὀξδολῷ τίμιον. λέγεται δὲ ἐπι ΤῊ πο- 
τῷ 2 * ^ - *$Hs 
yneay. Εὔπολις Μαρυχᾷ" Tav* y» “πονηφων μιχρὸν ἐ- 
πὶ & oGoAg. 3 ge 3 
Μικροωρεπείας Dnpa (m. "᾿ΑΥζωαίων dans m$ εἰ- 
à yi: δι Y X UA wer ε ! 
σιῶν, £xtxgo'ye (GQC?5. τὸς 0IXETULSy [Ποὺ δον ἡ χυ- 
? , , CEN 
dea ; lis Y xeQaNluo ἀπεδηδοχε μαινίδος 5 Τὸ Teu- 
βλίον τὸ περυσινὸν τέθνηκεν, (ἀντὶ & κέκλαςαι:) Hg 
: TA / 
τὸ σκόροδον τὸ χϑεσινόν, Τίς τοῖς ἐλάας παρετρα γε» 
uc , ΩΣ E" 
μέχω B καὶ Τὴν" θυτελῶν ἐρωτῶσι. 
/ e ^. 5 Ας by /4 v ,ὕ 
Μικρὸς γὺ μῆχος ST0$, αλλά παν χαχων. Τ Ni- 
Ι , " ! E / 
χαρχόν Φησιν *Aegupauys. Καὶ μίωυ ὅδε Nix px Θ" 
ΔΛ Y / o 
«px«?) Φανῶν. ἀντὶ Ὁ χα τη ρρῆσων. συχοφάγ]ης "3 dw. 


Muxpésy ! ἡλίκος Μόλων. ἐπὶ T. πάνυ βραχίων. 
δύο δὲ ἐγένονϊο Μόλονες» εἷς «ἰ πσυκοχτὴς, X24 λωπο- 
δύ της. 

Μικρὺς ὃ σὰς ἀεὶ πῶλθθ". ἐπὶ Tl. 2jg βραχύ- 


πήτου ἡλικίας νεάζῳ λεόντων. 
e 1 5 
Μικρδ δέω. «odo. μικρὸν ἐλλείπω. 


Muxel Viv. ao Doo μικρόν. «94 xoeis & δεῖν. “ Mi- 

m ' 7} / 7 , X T^ »25 
x98 τοῦ areocy pto (o. μετοικαγησοιν 2)". Ti V, παρ᾽ o- 
λίγον. do og μικρὸν. 

MÓN. ὄνομα, κύρμον. 

Μίλαξ. εἶδος βοτοίνης. κα κλίνε) μίλακος. 7 'Ag- 
φυφάνης: Μίλαχος ὄζων, x39! ἀπ'ρο-γμωοσύνης. ἀντὶ &» 

/ » Ww vm, ΝΡ ,ὔ 
πάσης θυωδίας oot, καὶ ἀσφαλείας. 

Μίλζω 5 μιλῶσαι- τ Td XA μίλζω (ιλῶσα,. 

"Μιλήσιον. καὶ Μιλήσιον ὃ πὸ Ὁ πύλεωφ. 


ἡΜμιλητοπολίτης. ὃ 20 9 ? Μιλήτῳ “πόλτωφ. 
Μιλιαρῆσιον. ^ τὸ €. νομί σμα](» déxaclor. 


Μίλινον "eaput. 

Μίλιον. μέτεον yis. τοὺ δέχα. μίλια ἔχϑσι quat 
τ΄. ἄλλως. Τὸ quj €x πύϑδας x τὸ δὲ μίλιον, 
πύδοις 3c. 

Mio. on" οὐ τῇ χα μοίρᾳ, V Μιλίβ σῆλωι ἵςοιν- 


« 


Taj Κωςαντίνα χα Ἑλένης oa. χαὶ queis, χαὶ ἡ 


| Mop S ὁδολᾷ τίμυιον] Erafmusin Ciliad, & Scaliger in Stro- 
snateo legunt, Mix egy S δδολξ τίμνιον: quorum emendationem probo. 

2 Τῶν “Ὁ πονηρόν μυικρ.) Portus refcribit : Τῶν ἡ πονηρῶν μυικρόν 
ἦς; τόξολξ: fuübintelligens, τήμνιον. Metro faltem fic confuluit. Sed 
an conílru&io item ὃς fcnfus rete fe habeant, propter brevitatem 
fragmenti difficile eft judicare. 

3 ᾿Αθηναίων ὥποις τις eic. ] Hxc, & quz fequnntur, funt ver- 
ba Arifloph. in Razis, pag. 258. (169. Ed. Baf. P.) ubi locum 
hunc fic, ut oportet, in. verfus di(tin&tum reperies. 

4 'Aessiparas ] -Achbarnenf. pag. 414. (297. Ed. Βα; P.) ubi 
fic legitur: 

Καὶ y ὁδὶ Νίκαρχος ἔργετει φανῶν. 
Μικκός 3e μνᾶκος wT0g GN ὥποιν κακόν. 


$ Μικρδς, ἡλίιος Μόλων} Ariftophanes Razis pag. 212. (132. 


Ed. Βα P.) 





"Horinifdes *Per[a .perum flatum. propesoduin 
evertiffet. 

Μικρὸν χακ. Parvum. malum, magnum bo- 
num. Interdum enim parvum malum ma- 
gnorum bonorum caufa eft; & contra. 

Μικρᾷ 9 iC. Exiguum cft oboli pretiuri. 
Dicitur de improbis. Eupolis Maryca: Nam 
improbi obolum tantum, nou amplius, valent. 

Mixeoapezztas pra (a... Verba avaris & fordi- 
dis convenientia. 4r bepienfrum quits domum 
mgreffus, magma cum  comteutiome vocis ex 
fervis. querit, Ubi eff olla? Quis devoravit 
eaput aene ? "Patella unno fuperiore. empta, 
fracta eff. Ubi eft allium beflernum? Quis o- 
lvam arrofit? Nam vel de rebus viliffimis 
& minutiíffimis quxrunt. 

Μιχρός ye uxx. "Parvus eft quidem flatura, 
fed totus ex improbitate conflatus. De Nicar- 
cho Ariftophanes dicit: Er Nicarcbus buc 
qenit, nos ad Judicem delaturus. Vel ac- 
eufaturus. Erat enim fycophanta. 

Mixes, ἡλίκος Μόλων. Pufillus, ut Molon. 
Dicitur de hominibus, quibus exigua admo- 
dum cft corporis ftatura. Duo autem fue- 
runt Moloncs: unus hiftrio, & alter graflfator. 

Μικρὸς ὁ σὸς ἀεὶ π΄. Pullus tuus femper ett 
parvus. Dicitur de iis, qui propter ftaturz 
brevitatem fe juvenes effe dicunt. 

Mixe& δέω. Parum abeft, quin &c.. Parum 
a re aliqua abfum. 

Muxg8 δὲν. Parum abeffe a re aliqua. Pro- 
pemodum. Dicitur etiam μικρ8» abfque ver- 
bo dvi. Cum propemodum flatum rerum ever- 
uffet. 

Μίκυλλ". Micyllus. Nomen proprium. 

MíAaz. Milax. Genus herbz. Declinatur 
μίλακος. Ariftophanes: Mi/acem redolens, c 
οἵη. ld c(t, omnem fuavitatem ὃς fecuri- 
tatem redolens. 

Μίλζωυ taAGcoo. Vide in v. Κατοωμηλῶσαι. 

Μιλήσιον. Milefium. | Et Μιλήσι(δν», qui cft 
ex urbe Mileto. 

Μιλητοπολίτης. Miletopolita, five, qui eft 
ex urbe Miletopoli. 

Μιλιαρῆσιον. Miliarefium. INumifmatis de- 
cima pars. 

Μίλινον Ae. Color melinus. 

Mou. Milliare. Menfura terre. Decem 
milliaria habent ftadia octoginta. Aliter. Sta- 
dium habet pedes nc. Milliare vero, pedes 
MMMMCC. 

Μίλιον. Milium. In fornice Milii ftant fta- 
tux Conftantini ὃς Helenx: ibidemque con- 


Ilj9O-5 πόσος τις; μνικρές, ἡλίκος Μόλων. 
Vide ibi Scholiattam, cujus verba Suidas hic defcripfit. 

6 Mie τοὶ προίγμ.} Fragmentum hoc auctius legitur fupra 
poft V. Μικρηλόγος. 

7 ᾿Αριφυφάνης ] Nubibus pag. 181. (110. Ed. Βαΐ, P.) 

8 MiAL» jui. ] Scribendum eft, MsALo μνηλῶσεα. co τῷ Κατοιμιη- 
Aa. 

9 Murs πόλεως 1 Scribendum hic effe una voce Μιλητεπύλεως, 
reéte monuit Holítenius ad Stephanum v. Μιλητέσολις, quem vide. 

10 Μιλιαρήσιον. τὸ S vog. ] Vide Salmafium adverfus Anton. Cer- 
coetium pag. 68. 69. 70. P 

11 Mor] Imo μυήλινον, per ». 

12 "Om cy τῇ καμνΐρᾳ 78 Μιλίς eiAa| is. ——— $ ne 
Ψιῶς αὐτῆς ] Hxc ad verbum etiam leguntur apud Codinum 4e 
Orig. CPol. pag. 20. , 

Tow 
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- i " Geo RM ek" x nd 
Τύχη * πόλεώς. 
xe6 ' "TagtasBy καὶ 'AeaGias *? Suyaffos αὐτῆς, καὶ 
“Ἑλένης S ἀνεψιᾶς RUTAS ᾿Αρχαδὶβ Te, xo) Θεοϑοσία 
V ἱὸ αὐτῷ, πλησίον Θεοδοσία ὃ ξήληξ, cQ ἀμ- 
Φότεροι. T ?"08 οὐ τῷ Μιλίῳ. ἐν τέτραισιν ἵπεσοὶς 
aues? ἅρμο, ἱπάμδνον «οἷο duo φηλῶν ὧν, πα- 
Aena) τ ιούνων ὑπῆρχεν: ἔγϑα 4 θὐφημήϑη Κων- 
euiO» p τὸ νικῆσαι ᾿Αζώτιον ἐπειδὴ καὶ Βύζας 
ὀχεσε θυφημηθη." κα οεχθὲν δὲ τὸ ὥρμα c» τῷ Ἱπ- 
ποδοόμῳν» δορυφορύρϑνον φηλίδιον xau qo x. Κων- 
φοιντίγε χαΐοισκθυαοδὲν Lx ἡλία Φερόμϑιον» Τύχη 
“πόλεως» “εἰς τὸ quua. dod» xX, φεφανωθὲν ἐδη4. ἐτί- 
Sero δὲ c» τῷ Xadre ἕως TIU Ὀλιόντων yea 
$ πίλεως. διότι δὲ ὅλ Ὁ χεφαλὴς αὐτῷ φοιυρὸν ἐ- 
etes Κωνςοιγῆνίθν, Ἰϑλιαγὸς. αὐτὸ βοθύγῳ χατέ- 
gan. 


«^ 
My, 7 Κροτωνιάτησ, ἐνίχισε παλαίων Ἐξ ὀλυμ- 
/ 2 aJ , N m I 3 » e 
σπιάσιν ἐφεξης. cy δὲ τὴ ζ΄. Cx. 10e voe χαϊαπαλοὰ- 
M ͵ t » ὦ € 
σο T ? Μνασίϑεον, συμ-πολί τίου cu TH, ἡλικίαν νέον 
3j 9 Li 
ὄντοιν, X, CX. ἐσέλονίᾳ ἐγγὺς ἵςοιοϑοι. ἱςοίυϑνος δὲ 
li / / , τῳ Y 
ἐπὶ aude ταὶ δίσκῳ, γέλωζᾳ ἐποιᾶτο τες ἐμ- 
! , I 1 m ^ 
arialo s τε x, ὠθαμδρεις Som V dioxs. ράδειτο δὲ 


Td μετώπῳ χορδὴν χαβά τωρ τοιινίαν» ἢ sper χῳ- 


: τέχων δὲ ἐντὸς χειλέων τὸ AR Dua, X, ἐμπιπλὰς οὖ- 
ματος τοῖς C) τῇ κεφαλῇ Φλέξας» διεῤῥήγνυεν πὸ 
5. f δὴ M Nd / / λ $ 
ἰοσύ(" Y Φλεξων T χορδὴν, xe race. παπύρον. x4 
δεξιᾶς χειρὸς τὸ (A) εἰς T ἀγκῶνα ὧν W Gus παρ᾽ 
αὐτοὶ χαϑί4 Y πλδθυραν" τὸ 0$ Sa) V ἀγκῶγ(θ»" ἔ- 
euer εἰς θὐϑὺ Τὴν ϑευκτύλων» T. μϑὺ ἀντίχειρᾳ. ἀν- 
πιςρέφων ἐς τὸ ἄνω» Τὴν λοιπῶν δὲ ἀλλήλοις ἔλτκει- 
pay xv? queo. T ἐλάγεφον ὃν TI. δακτύλων xei- 
τω γινόμϑμον Οὔκ ἀνπενίχκησεν ἄν τις βιαζόμδμθ.-. ἀ- 
πίϑανε δὲ τος, "ivi. ξύλῳ Ee! altas ἔ- 


χαὶ c» τῶ αὐτῷ Σιοφίας ὃ, γυλαιδ ὦ 
Joco [pofitz funt ftatuz 


χονΐο, τὸς Juge αὐτό. 0 δὲ αἰ πὸ Φρονη μα] 
χαϑίησι τοὺς χέϊξοις ὡς Ὡ φββήξων. ὀλιοϑουγασι δὲ oi σφίωδες, xeixein D Cody» αἰ τὸ τῷ ξύλϑ» λύκων 
ἐγένέϊο θύρημαι. peg. ^S. τὸ ϑηφίον τῶτο πολὺ καὶ ἄφϑονον cy τὴ Κροτωνίᾳ, “χώρᾳ, viue). 


Μιλτιάδῃ 124 Aexexióy éqxd. ἀμφότεροι ὥτοι ἀ6.- 
Go eytnilo. 0 ἡ) Aexseidws dix etos ἐκλήθη" ὃ δὲ MiA- 
mdáJwsy spacm)os ὃς cy Μαραθῶνι ἐςρατήγησε. " τῷ 
δὲ c» Μαραθῶνι τροπαίε μέμγη]αι ὁ “ποιητης᾽ διότι τὰ 
4A ἄλλα χατορϑώμαΐζα, κοινὴ πᾶσο. ἡ Ἑλλὰς πε- 
ποίηκε XT τὸν βαρξάρων: τὸ δὲ ἐν Μαροιβῶνι μόνοι 
᾿Αϑηνοῖοι χα τώρθωσοιν. 


- CWEEICLO" i yv 


Ípicitur crux; & Fortuna Urbis. Eodem iri 
Sophiz uxo- 
ris Juftiniani; & Arabizx filie ejus, ὃς He- 
lenz confobrinz ejus: item Arcadii, ὃς Theo- 
dofii filii ejus, prope ftatuam Theodofii; am- 
bx equeftres. Ὁ In Milio jam inde àb anti- 
quis temporibus fupra duas columnas ftabat 
currus [Solis;] quafi volans, cui jun&ti e- 
rant quatuor cqui coloris ignei. Ibi Con- 
ftantinus victo Azotio; itemque Byzas, fau- 
ftis acclamationibus excepti fuerunt. | Ubi 
vero currus ille in Hippodromo fubverfus 
fuit fecit Conftantinus novam ftatuam For- 
tunz Urbis, portatam a Sole; quz magno 
comitatu in tribunal Hippodromi deduceba- 
tur, indeque coronata iterum exibat. Ponc- 
batur auzem in Senatu ufque ad diem Urbis 
natalem. —Cztterum ob crucem, quam capiti 
ejus Conftantinus infculpi curaverat, Julia- 
nus eam in foveam projici, & terra obrui juffit. 

Μίλων Ker. Milo Crotoniates fex Olympi- 
adibus continuis lu&a vicit. Septima vero 
Olympiade non potuit fuperare Mnafitheum; 
qui civis ejus erat, & juvenis, & cum ipfo 
congredi nolebat. Idem perun&to difco 1η- 
fiftens, omnes ludibrio habcbat, qui fe detru- 
dere quantovis impetu fa&o conarentur. Ca- 
put quoque nervo non aliter quam redimi- 
culo aut corona incingebat: continens dein- 
dc intra labia fpiritum, cum venz capitis fan- 
guine plurimo intumuiffent, venarum robore 
nervum, tanquam papyrum, rumpebat. Ας 
ubi porre&ta dextera cubitum lateri admo- 
viffet, jx s pollice reliquos digitos jun- 
&im intendiffet, minimum nemo érat qui ullo 
nifu poflet a cxteris abjungere. Idem morte 
tali peruiffe fertur. Confpicatus truncum a- 
ridum, cuneis immiflis hiantem, robore fre- 
tus manibus fuis eum dividere conatus eft. 
Verum excidentibus cuneis a ligno retentus 
luporum przda fuit. Ea enim fera in agro 
Crotoniatarum frequens cft. 


Μιλτιάδῃ X, "Aes. Miltiadi & Zriffidi fiui- 
His erat. Hiambo fuerunt optimi. Arifti- 
des enim vocatus fuit 74//us: Miltiades au- 
tem Imperator fuit; cujus du&u in campis 
Marathoniis prxlium cum Perfis commiffum 
eft. Victoriz autem ad Marathonem repor- 
tate meminit Poeta. Nam cxterz quidem vi- 
&orix a Barbaris reportat toti Grzcix coin- 


munes funt: at ejus, quz ad Marathonem parta fuit, gloria ad folos Athenienfes pertinet. 


1 Ἰσινιαν8} Codinus loco laudato habet, "Iysós τῷ Θρᾳκός. 
Sed Lambecius ad Codinum fcribendum contendit, 'Iggjys τῷ 552 
Κερφποιλοτων. Eum vide. 

2 "Om cu τῷ Μιλίῳ c» τέπρασιν ἵπποις πυρ.} Hc, & qux fe- 
quuntur ufque ad finem articuli, αὐτολεξεὶ etiam. leguntur apud 
.Codinum de Orig. CPelit. p. 22. ut Pearfonius quoque obfervaverat. 

3 'Aeus] Addendum effe ἡλίς, oftendit Lambecius in notis ad 
Codinum: quem confuüle. — . 

4 Ἔνϑει εὐφημνή)η Ke»sgnvtivO- p 7.] Videnda funt, que de hoc 
loco notavit modo laudatus Lambecius ad Codinum, Num. xtv. 

$ Καϊενεχθὲν δὲ τὸ ὥριο ch το 1a222.] Locum hunc ex codice 
Vaticano Codini fic reformat Lambecius: Kaezwey 99/1» δὲ E “- 
gall - c τῷ Ἱπποδρομνίω, φηλίδιον κενὸν παραὶ Κωνςοιντίνε: ἐσκ tudin 
εἰς τύχην d πόλεως, υαὸ HAS Qsegpusror, Di δερυφορέμνενον eic id εἰς 
τὸ Eméua, wis φεφανωθὲν ἐξήε. Vide ejufdem ad hunc locum an- 


notationes, 
Tom. II, 


6 Εἷς 75s24«] Scribendum efTe εἰς τὸ Zo, recte rhonuit Lam- 
becius. Zzj enim apud Grzcos inferioris xtatis appellabatur 
τὸ καθισμνώ βασιλικὸν S "Tirzredpgpoia, five, tribunal Hippodromi, iri 
quo Imperator fedebat, cum ludos Circeníes fpectaret; Vide Du- 
frenium in Gloffario Greco v. £z. 

7 Μίλων Keglavizs ογίκησε πειλ.} Hec, ὃς quz fequuntur ufque 
ad finem articuli, leguntur apud Paufahiam lib. vi. pag. 369. 270. 
unde ea Suidas fumpfit. Confer etiam Scholiaftam Ariftophanis 
ad Ramas pag.212. 

8 Μνασίθεον] Paufanias loco laudato habet Τικασίϑεον: 

9 Ka sir] Malim xa TA 

1o Ὁ ποιητής] [Δ εἴ, Ariftophznes.  Referenda enim hxc furie 
ad locum illum Ariftophanis Eqzir. pag. 361. ( 256. Ed. Baf, P.) 


Τῆς 4B πόλεως ἀξια ττρρίτηεις, 2d τὸν Μαρφιθῶνι τρφποιίδ: 
Vide ibi Scholiaftam, cujus verba Suidas hic deícripfit. 
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ἐχπεφϑυγως διπλόον ϑάνατον, ἐσρατήγεεν ᾿Αθηνοιζῶν. ' 
ἅμα, LA "JS οἱ Φοίνικες αὐτὸν οἱ doloe μέχεις 
"[uCeg, «Exe y ἐποιεέῦνο. λαξεῖν xo) ἀναγαγέϊιν 
ἴδω βασιλέα: ἅμα, δὲ en. puro TÜ1w5 xs ἀφι- 
κόρϑιον εἰς τοὶ ἑωὐτῶν. δοχέονζῳ, πε εἶναι! ἐν CU TM 
ἤθη τὸ ἐγθεῦθεν οἱ ἧι ἐχθοοὶ αἰ χσοδεξά μϑνοι» αἰπὺ 
δικαςήοιον ἀναγοιον]εσ5 ἐδίωξαν “τυραννίδος "v ἐν Xep- 
βογήσῳ. zm quan δὲ χα T$Tws, gpa/mW)es Tes ᾿Α- 
Stzuaiay ἀπεϑείχϑη, οὐἦρεϑ εἰς «' χυὸ U δήμϑ. 0 αὐτὸς 
Μιλτιάδης ὀχεκομπῶν ἔφη, ὡς Τιοσαφέρνης eee, ἢ 
pin) ἕως ἄν τι TA. ἑαυτῷ λείπη)» ζω ᾿Αθίωναυοις 
engen, μὴ ᾿ἐσπτυφερησήν αὐτὰς TeoQus χα τοῖς τὰ 
$ow(xay ναῦς oj) "AStwaine y xs οὐ Πελο- 
ππουνησίοις. “πιφεῦσου δ᾽ ἂν μώνοις ᾿Αθζουαίοισο εἰ «U- 
τὸς κατελϑὼν αὐτω ἀναδέξοι]ο. οἱ δὲ ἀκφσοιγῇες 
τοιῦτοι» φρατηλὸν αὐτὸν εἴλονϊο, xc τοὶ πραγμαΐᾳ 
ἀνετιϑέοτεν. 
Μίλτος. βάμμα. 
Μιλτοπαργοι" Vies. βεξαμρϑύας turo, τοὺς πρώ- 
ext. 
Μίλτος. χοώμα(θ" εἶδὸς ἐρυθρδ᾽ y, "Ope Νῆες 
μμλτοπάργοι. xU ἐν 5 Ἐπιγρα uguale 
——MuiAa0Qun τε 
Σ χόινον ὑπ᾽ ἀκχρονύχῳ ψαλλομϑυΐου χαγόνι. 
Καὶ αὖθι" Σ χονίον τε “ ἐφείλιξαν μίλτῳ, χα ἔπαιον 
τὸ ἀγαλμα» ᾿Αλεξανδολτίωυ χαλοῦντες. 
! Καὶ δῆτο πολὺν ἡ μίλτος, ὦ Ζθὺ Φιλταῖο, 
Γέλων παρέοζρ"» luo παρϑσέῤῥαινον κύκλῳ, 
Kag καὶ ἀδοροὶν ἐσόξεν εἰς ἐκκλησίαν τὰς Αθζευαίες 





pte umo LAU ογοινίῳ» lab ἔξαλλον XUX Ac. 
Μιμαλλόνας. τοὺς Βάκγοις V Auncs Dub? μι- 
μήσιως" «cereo Κλάδωνας xs. Aguas. 


Mipa.eus. 9 κυείως ἡ λαγῴα χορδὴ, ἡ ex TJ. à 
/ D NDS / * ) ἊΣ 
τέρων. χεῶναι δὲ ἐπὶ χοΐρα. ἢ σχθυασία τις Ὁ χοι- 
Alas, ἡ Ἕ ἐντέρων. οἱ δὲ τίωὐ C. τῷ λαγῴε αἵμαῖος 
ea? / 
xe! "P ἐντοσοίων ax ua Cope χαούχζω. 


Μίμας. üe(D* Gequuts. καὶ κλίνε) Μίμαν]θ». 


Μιμηλά. papae. καὶ παροιμία: Μήτε πλαςοὶν, 
μῆτε pA da. πυτέφιν μῆτε πλαφὴν εἰκόνα, μῆτε 
γραπῆην. καὶ papi m. 

Migeppy,?. ΔΛιγυρτιάδε, Κολοφώνι(θ», ἡ Xiwp- 


1 Modus ὁ Kiev», »».] 'Totum hunc locum confarcinavi: 
Suidas ex Herodoti libro vi. pag. 218. 219. ut & Portus monuit. 

2 Μιλύποίρηοι νῆες] Homer. Il. B. ν. 637. 

3 Ἐν "Eovyeg s] Anthol. lib.vr. cap. ult. 

4 ᾿Εφείλιξαν μίλτῳ | An lcgendum eft, ἐφοίνιξαν μυίλτῳ ἢ qux Por- 
ti conje&ura eft, Vel an dicemus, locum effe mutilum, ὃς addita 
voce βεξαμυμιένον, fcribendum effe, c/ewioy ἐφείλιξαν μίλτῳ βεξαμ,- 
qoe? Sed ob brevitatem fragmenti uihil certi de hoc loco ttatui 
poteft. Vide etiam fupra v. ᾿Ἐφείλιξων. 

$ Καὶ δῆτα πολὺν ἡ μυίλτ.] Duo hi fenarii leguntur apud Arifto- 
phanem Ecclefraz. pag.73$. (493. Ed. Ba; P.) 

6 Ka 49 ἀγροὰν ἐσ. 1 Confer Noftrum fupra v. Μεμνιλίωμιένον, 
ubi mos hic pluribus exponitur. 

 Κλώδωνας | Ymo, Κλώδωνας, per ὦ in fyllaba prima. — Hefy- 
chius: Κλώδωνας. «eie Μικα»λόνως», Μαιναδε:ς, Βάκχας. Etymologus : 
KaeQhras, οἱ Μακεδόνες τοὺς Μωινώδες τὸ Βακχως κωλξσιν. ἴσως Dor) 9 


OM 


Mia! ὁ Κίφων(θ)»"» ἥκων ἔν, $ XeppoicS; $4 Μιλτιάδης. Miltiades, Caimonis F. e Chet-. 


fonefo reverfus, & duplici morte vitata, factus 
eft dux Athenienfium. Nam partim quidem 
Phoenices, Imbrum ufque cum perfequentes, 
omnem operam adhibebant, ut eum caperent; 
ὃς ad Regem perducerent: partim vero, cum 
hos effugiffet, & in patriam reverfus omni pe- 
riculo fe defun&tü putaret, inimici eum aggrefli 
funt, & in jus vocatum tyrannidis 1n Cherío- 
ncfo ufurpatz reum egerunt. Cum autem ex 
horum etiam manibus evafifíet, ita demum 
Athenienfium dux fuüffragiis populi creatus 
eft. Idem Miltiades eo gloriatus eft, quod 
Tiffaphernes affirmaffet; fe; quamdiu ipfe fu- 
perítes foret, fi quidem cjus rei fidem Athe- 
nienfibus habere poffet, eos commeatu non 
efle privaturum , ὃς Phoenicum naves Athe- 
nienfibus, non Peloponnefiis frumentü allatu- 
ras effe. Se autem Athenienfibus tunc folum 
fidem habiturum efle, fi ipfe ad fe veniffet &z 
rem rccepiflet. Illi vero his auditis duces: cum 


.crearunt, rerumque fumraam ci commiferunt. 


MiXG*. Minium. Tin&ura. 
Μιλτοπάρηοι vits. INaves, qua genas id eft 
proras minio tin&tas habent. 


Μίλτος. Minium. Genus coloris rubri. Ec 
Homerus: Nzves; que proras rubras babent. 
Et in Epigrammate: Er amuffa miniatam 5 
fub extrema refonantem regula. Ἐπὶ iterum: 
Et funiculum comvolverunt miniatum, οὐ" fe- 
anulacrum percu[Jerunt 50. Adlexandriten id vo- 
cantes. | Ec Ariftophanes:] Ez profecto pluri- 
mum rifum prebuit rubrica, quam |mmiftri 
publici] im omnes partes f[parferunt. Olim e- 
nim Athenis [miniftri publici] populum in 
concionem compellebant fune minitato, quo 
forum circumdabant. 

Μιμαλλόνας. Mimallonas. ld eft, Bacchas, 
five facerdotes Bacchi: fic dictas ab imitati- 

/ 5 . 
one, quam μίμησιν Graci vocant. Prius vero 
exdem appellabantur Κλάδωνες. 

Miua eis. Mimaris. Proprie fic vocatur chor- 
da ex inteftinis leporinis facta. Dicitur tamen 
hzc vox etiam de porco. Vel, edulium ex ven- 
tre, vel inteftinis | animalis cujufdam] confe- 
&um. Alii vero fic vocant condimentum ex 
fanguine leporino & inteflinis paratum. 

Μίμας. Mimas. Thracix mons. Declinatur, 
Mimantis. 

Μιμηλά, lmitatrix. Et proverbium: Nec 
fi&am, nec pi&am. Subintellige, imagi- 
nem. ! 

MiusguyQ. Mimermnus, Ligyrtiade F. Co- 
κωτόχες γινομένας κλώξείν, o ἐσι τὸ Dj "V φυμνώτων ποιὸν ἦχον Nrre- 
λεῖν X) ϑορυξεῖν. Sic etiam ipfe Suidas lupra v. Κλώδωνες, Cxterum, 
in duobus MSS. Parif. pro Κλαδωνες legitur Κώδωνες: es fatis ar- 
guit, & in hoc loco Suidx initio fcriptum fuiffe Κλώδωνες. 

8 Mínzeae. κυρίως » λαγάα xpo] Ex Scholiafta Ariftophanis ad 
Acharnenf. pag.423. (304. Ed. Baf. P.) fed ubi legitur wipes. 
Confer Hefych. v. Miptgxvs. 

9 MipusgpoyO-] Potius Mip»seju». Sic enim alii fcriptores poe- 
tam hunc vocant. Horatius lib. 1. Epift. v τ. 

Si, Mimnermus uti cenfet, fime amore jocifque 

Nil eff jucundum. 
Idem lib. 11. Epift. i1. 

Fit Mimmermus, (n optivo cogsomine crefcit. " 
Propertius lib. 1. 

Plus in azmore valet Mimnermi verfus Homero. 
Sic etiam appellatur a Paufania in Bawriris pag. $84. ὃς aliis; — 

yaios 
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uM CMME ARES 
γαι(θ", 3^ AsumumÉUS, ἐλεγέιοποιός. γέγονέ de d 
πὶ ὃ AE. ὀλυμπιάδοο ὡς “αφοτερθύψ Ὁ C. vopar. 
τινὲς δὲ αὐτοῖς συγχρονέν λέγεισιν. ἐκα λέϊτο δὲ καὶ 
! Aryua quide, «αὶ τὸ ἐμμελὲς καὶ λιγύ. vex 
βιδλία πολλά. 





Μίν. ἀντωνυμία, τοίτον παρϑσωσον, xoi σημαίνᾳ 
το Tela γένη παρ Ὁμήρῳ» ἀρσενικὸν, ϑηλυχὸν, καὶ 
ϑϑέτερον. ἡ δὲ o δου γωγὴ ἕτως" ᾿Εγὼ, Σὺ, τὸ τοί- 
τον "I. τὸ δὲ v ἐφελχυςικόν "ty ἐν «ois τρίτοις qes- 
σώποιξ' καὶ πλεοασμῷ T8 μ, μὲν. 


, ? e 
MudYueidws. ὄγομο χύρκον. ἔσιν ἔν Td Συξαρ.- 
TL. 
€ vex €f t M " / 
MíJa. τὸ παρ᾽ ἡμᾶν ἡδύοσμον. oi δὲ, T SUL. 


Men. "χαλαμίνθη. ἡϑυοσμ(θ». βοτοίγη uade. 


Μυϑῶσαι. ? διοσφρᾷνωι. δυσοσμίας ἀναπληρῶσαι. 
ῥυπῶσαι. 

Μυϑθώσομϑν. χοπρώσομϑν. ui» q3, cv ἐν τῇ 
χοόωρῳ γινόμδμον, d “χιίρασιν οἱ τρφίγοι. ἢ ἀνθρωπίνη 
xóess. 

pest. * ἢ X21) ta δου τοίδοες οἱ roule, τῷ 
δυσεργήτωῳ TI τράγων “ἰαρμῴ. » » κόξος T αἰ- 
ὧν λέγέϊαι. ἐπειδὰν οἱ eot. ψυγμω “«ξι,πέσωσιν, 
εἰώθασιν οἱ αἰπόλοι Aud τω κόρον αὐτῶν, x) 
“είν αὐτῶν τες μυκτῆροις, X ὅτω TU ϑυσωδιᾳ 
“Πωρμὸν κινῶν" τότῳ δὲ τῷ τρόπῳ λύειν τὸ παϑ». 
ὃ S ἡϊαρμὸς ϑεραπεύφ τὸ παϑθ". ἐκ, τῴτῳ ὃν Φη- 
σιν» ὅτι ἀηδίσομδ Cv ἐπεὶ X αἱ dyes ὧν, ὃ χόωρε 
ἀηδίζοίϊαι. 

ἩΜνίχι()»". touc. xueAor. 

Musadjos, Nuenoeg TB coQigo), "AStwoi s, 
σοφιςής» γεγονὼς emi * DaALu8. Τέχνζευ prroeooy, 
xs aesyuprásum &, x94. λόγδο 2] g«pioss. 


Muta. ὄνομα; x exor. 
, Y 
Musa. πόλις "964. Σικελίον, «us  HeoxAda ep 
£A cyclo. 
c ) 
Μινώδης. τῷ Mio. 
m ^ € 3: 9N em ) 
Míyes. ὄνομα, κύριον. Mw» δὲν ὃ 2m T8 Mi- 
yaos. 
f ! 1 VIUA. .Ὑ 
Μίνως. gros ἐϑαλαιποκροιτά, xs παντούχοσε ἔ- 
m 59 ΕῚ I M» 
AM Leia τε πολλοῖς e nyaxe. aquo δὲ ἐς 
3» , PCT / / ᾽ ) q^ 
Tl ᾿Ασίαν, x94 exse κλέος μέγα cy Φρυγίᾳ, ᾧ πε 
Noa 3 ὦ tw 
Tees v Τροίας βασιλέως, Xo) VÉ παίδων αὐτᾷᾶ, γλ- 


Y Aogezszws] In. MS. A. legitur, Λιρυφιώδης. 

2 Καλαμυύϑη) Hxc vox in prioribus Editt. deeft, quam ex MSS. 
Parif. revocavi. Divería tamen eft herba calamintha ab ca, que 
mentha vocatur. . ) 

3 Μινθῶσου. decQp.] Ex Scholiafta Ariftophanis ad Razas pag. 
263. 

4 MG». $ sedrnu zuozre.] Ex Scholiafta Ariftoph. ad Plur, 
. pag. 35. ubi pro δυσεργήτῳ Y τροίγων πῇ. legitur δυσριγεῖ Y rez- 
ga», &c. y : 4 

$ 'Ezi 'z:»2] Non dubito quin fcribendum fit Γαλιηνῶ; ut in- 
telligatur Gallienus Imperator, fub quo Minucianum natum fuiffe, 


" Jophonius, vel Smyrnxus, vcl A ítypalxenfis; 
5 pocta Elegiacus. 


Du SM $63 
Vixit Olympiade xxivii: 
ia ut feptem Sapientibus fuerit antiquior. 
Quidam vero dicunt ipfüm codem tempore 
floruiffe, quo & illi. Vocabatur vero ctiam 
Ligyftiades, a fuavi & arguto cantu. Scrip- 
fit multa. 

Mí». Pronomen tertiz perfonz: quod tria 
genera apud Homerum fignificat, mafculi- 
num, foemininum, & neutrum. Sic autem 
formatur. ᾿Εγὼ, [eft primz perfonz:| Σὺ; 
[fecundz;] & "T, tertix. Tertiis vero per- 
fonis in fine addi folet », ἐφελκυσικὸν appella- 
tum: [unde pro ἢ dicitur $, ] & per pleo- 
nafmum literz p, μίν. 

Μυδόϑυείδης. Mindeurides. Nomen proprium; 
Eft in voce Συξαρχτιχαῖς. 

Μύβα. Mentha. Herba, qux apud nos 53/- 
o7 dicitur. Alii vero thymum fic appel- 
lari putant. 

Μίνθη. Mentha. Calamüntha. Hedyofinus. 
Herba füavem odorem habens. 

Mws2e:,. Foctore replere. Confpurcare. 
Merda inquinare. 


Mofáco Sy. Stercore linemus,vel foedabimus, 
Mi)&- enim eft flos in ftercore nafcens, quo 
dele&tantur hirci.— Vel, fiercus humanum. 


Mif». Stercus, quo paftores utuntur ad 
fricandas [hircorum nares, | ut ad fternutan- 
dum eos provocent. Vel ítercus caprarum 
ita vocatur. Cum enim hirci ex frigore malc 
habent, caprarii ftercus illorum capiunt, eo- 
que nares ipforum illinunt, ut fcetore illo fter- 
nutamentum cieant, & fic morbo cos liberent. 
Sternutatio enim morbum pellit. Hinc igi- 
tur dicit; Mo/effza te afficiemus. Nam & cas 
pras foetor ftercoris offendit. 


Mota. Minicius. Nomen propriuim. 

Μννειχιανγός. Minucianus, Nicagorz Sophifiz 
F. Athenienfis, Sophifta: qui Galieni tem- 
pore vixit. Scripfit Artem Rhetoricam, & 
Progymnafmata, & orationes varias. 

Mwéu*. Minucius. Nomen proprium. 

Μινώα. Minoa, urbs in Sicilia, qux prius 
Heraclea dicebatur. 


Μινώδης. Minois filius. 


Μίνως. Minos. Nomen proprium. At Μι- 
/à€*, ad Minoem pertinens. 


Mis. Minos. Hic maris dominus erat: 
& quovis navigabat, ὅς multis hofpitia 
indicebat. In Afiam vero profe&us, & 
audiens in. Phrygia magnam famam Trois; 
Trojx Regis, & filiorum ejus, urbem Darda- 


vel vixifle, Suidas Lectorem hic docere voluit. Solerit enim {εἰς 
ptores, cum de xtate virorum do&torum loquuntur, memorare po- 
tius, fub quo Imperatore vcl Rege, quam cujus viri privati, licet 
clari, tempore aliquis vixerit. Epocha enim prior poltleriori eft longe 
illuftriot & notior. Simili errore librariorum pro Γαλιηνὸς fcriptum 
eft Γαληνὸς apud Noftrum füpra v."EQoegs, & v. Kaowiixos. — Vide 
etiam Jonfium de Seriptor. Hif. PLalof. lib. 111. cap.xiv. pag. 284. 
qui pro Γαληνϑ hic apud Suidam Γ'αλίηνξ fcribendum effe recte quo- 
que monuit. . 

6 Μώως. ὅτος ἐδκλ.) Hanc eclogam de Minoe Suidas excerpfif 
ex fcriptore aliquo, qvi hodie intercidit, 
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$64 τὶς ἀρ το 
Sy. εἰς πέλιν Δάρδεινον» ᾿ 
αὐτῷ τοῖς παῖδες, "DA Λοσάραχος, Γανυμη- 
Jue: € δὴ μέγιςον Ἰὼ ὄνομα χοίλλθο πέρι. ξονιζόμδινος 
ὃν cx. T Τρῶα ὁ Μίνως, Xj δῶρα filéss χα δὲ- 
χόμϑυ(θ», ὠκέλθισε τῷ leu χαλεῖν τὲς παιδὸιέ5 W. 
(24, καὶ δῶρα. δοίη. 0 δὲ ἔφη ἐς κυνηγέσιον ἐςοίλθου. ὃ 
δὲ αὐτὸς ἤθελε ξυγκανηγέιν αὐτοῖς. ᾿ὡρῶτον δὲ Seea.- 
'ποντῶν ζυιυέπεμιψέ τινα εἰς Ὁ χῶρον» lya, οἱ παιδὸς 
ὠχιωυηγέτεν, MO T T'egxóy "To (a udi. ὃ δὲ Μίνως» 
πολ πλοῖα παρϑεκπτέμψας ἐς Ὁ mur, ὀλίγον U- 
φερον WA ys “96 τὰ m.s) xu T ΤῪανυμήδεην ϑεα- 
ccu Ap Ev, ἔρωτι αὐτῷ ἔογετο. ἔγκελθυσοι LOU Ov δὲ 
ποὶξ Κρησὶν, ἁρπασοις T παῖδο., ἐνέθετο εἰς T. ναῦν» ἡ 
ἀπέπλᾳ. ὃ δὲ τόπος ἐκλήθη "᾿Αρπαγία. 0 δὲ Μίνως 
ἔχων T «uid, Ἴλθεν ἐς Κρητίω. ὃ δὲ παὶς κατ᾽ δὺ- 
πέτειαν «᾽ πὸ δ λύπης ἑαυτὲν ξίφᾳ διειργασοί]ο" x, 
αὐτὸν ὃ Μίνως cy ταῦ ναὠ ἔϑαψων ἐξ € δὴ αὶ λέγε- 
ταὶ Γανυμήδης μῖ Διὸς ὑπάρχψ. 
Μιυώτουρί(»". ὄνομα, κύφκον. 
Μνύα. ὄνομου “πόλεως. 
Muay. οἱ ᾿Αρχναῦτωι.- οὐ ᾿᾿ΕἘπιγραμυαΐκ" 
Xioi γέρφις, ᾿Αλχείδεον μιυαμοίγε, Two Φίλιπ- 
πος, 
Δέρμα τοινοι μύχϑ Ἀβθυρὸν ἔϑηχε βοός. 
μιύφον. ὕνομω τόπϑ. καὶ Μινυῆϊον, διμιοίως ὄγομω 
qUTH. 
Mw. cardi rag. ? Thao ἄσην μινύθονες ἐλφοίϊο. à 
"£91, T pumagiou [Lais 
μίνμυθα. ἐπ᾿ ὀλίψον. 
μιιυθάδιον. ὀλιγοχ φόνιον. 
Μνύωρον. ἐπ᾽ 0X2. 


Μυύρε). ἄϑει. x4. Seld. θὐφώνως Acy4. * Eo- 
QoxA s 
Ἔνϑα λίγα μινύρε 
Gap emo. μάλιφ᾽ ἀηδὼν, 
Χλωρᾳὶς αἰ πὸ βάοσως. 
Μνυφάζω. ϑεζευῶ. ἢ τὸ ἠρέμα, ἄδω. o9. τὸ μεῖον. 
’ Πλάτων c» τείτῳ Πολιτείας" Μνυφάζων τε καὶ γε- 
yao uS Ov atum Ὁ adWs ἀντὶ V οἰκϑᾷ φωνῇ Xeó- 
Mus x ϑεϊουῶν. ἢ, ὀλίγῃ Φωνὴ γοώμϑν(θ».  A- 
ραςφοφάνης" Μνυρλζοή» μέλη ἀργαιομελισιδωρδνιχὴ- 
eG. 
Μιξανάρες. 
?"[ous λαξὼν iAwy[as ἀντιφρόφες» 
Ἢ μιξαγάρες V. X6vneu σκεμμοάτων» 
Πρὸς τοὺς ἀπ᾽ ἀρχὴς ἀντοιγέλθοι φροντίδεις. 
Μιξίας. ὁ μιγνύων. 
Μιξιογίδη65 Μιξιονίδε.. Μιξιονείδης δέ. 


τ ᾿Αρπογέα) Vide Holftenium ad Stephanum v. ᾿Αρποίγεα. 

2 Ἔν ᾿Επιγροέμυμναὔς 1 Anthol lib.vr. cap. xv. Epigr. xxiv. ut 
Portus etiam monuit. 

3 Τὴν ἄσην pivójorlss $3.] Hzc pertinent ad vocem 'Aezjuu tO». 
Vide Nottrum fupra h. v. 

4 Σοφοκλῆς ] Ocdip, Colon. pag. 293. ut Portus obfervaverat. 

$ Πλάτων cy τρίτῳ Vor) Pag.442. C. unde fenfus bujus loci 
fupplendus elt. 


cy ἢ κά o Τρώς. Sew δ΄ nüm petiit, in qua Tros habifabat. Erant 
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id , 
aus * 
^tem ipfi tres filii, llus, Affaracus, Ganyme- 

des, cujus nomen propter formam erat cele- — | 

berrimum. Minosigitur hofpitio exceptusa — — 

Troe, donis datis ὃς acceptis, rogavit Tro- 

em, filios accerfi juberet, ut eos videret, do- 

naque ipfis daret. Illo vero dicente, eos ve- 
natum ivifle; hic fe quoque cum ipfis ve- — | 
nari velle dixit. Sed prius quendam ex fa-—— 
mulis fuis mifit in illum locum; ubi pueri ve- 
nabantur, ad Granicum fluvium: naviguf- — 
que eo przmiflis, ipfe paulo poft ad pueros - 
acceffit; Ganymedemque contemplatus, ejus 
amore captus eft. Cum igitur Cretenfibus 
imperaffet, ut puerum raperent, raptum in 
navem impofuit, & difceffit. Quare locus ille 

[a raptu] di&us eft Harpagia. Cum autem 

Minos cum puero in Cretam veniffet; israptu — — 

dolens, pra zgritudine gladio fe trajecit: — 

quem Minos in templo fepelivit. Hinc orta 
cít fabula, Ganymedem Jovis covfüctudine 
uti. 

Μνόταυρ(ῷ». Minotaurus. Nomen proprium. 

Μνύα. Minya. Nomen urbis. 

Μνύωι. Μίηγα. Argonautr. In Epigram-. 
mate: 770, Hercules Minyarum domitor, do- 
narium bor, pellem valde mugientis tauri, Pbi- 
lippus dedicavit. 


Mw». Minyeum. Nomen loci. Et Μυυήϊον» 
itidem nomen loci. 


Mola. Minuit. [᾿Ασοΐμιυθ(θ» dicta eft ab dox; 
fordes, & μινύθω» minuo :| quod qui [in ea] 
lavant, fordes minuant. 

Mina. Parumper. Paulifper. Paululum. 


Μνιευυθάδιον. Brevi tempore durans. 


Μνύωρον. Quod paucas horas, vel exiguum 
tempus durat. 

Μνύρε). Canit. Flet. Luget. Suavem vocem 
edit. Sophocles: {δὲ arguta lufcinia frequen- 
ter canit viridibus in f[altibus. 





Μνυεάζω. Lugeo. Gemo. Vel, leni voce cano. 
Α ue, minus. Plato libro 111. Ze Republica: 
Identidem modulans, c ex cantu voluptatem .— 
percipiens. Et μιυρίζων. flebili voce utens, — 
lugens, gemens. Vel, exigua ὃς debili voce. 
cantans. Ariftophanes: 7Modulantes antiqua, 
C amabilia, Sidoniaque carmina Phrynichi. — — 


Μιξαναρες. * * * * * 
* * ΓΝ: * * * ἘΠ 
* * * x * * * * 
* * ἘΠ ΡΝ * * * * 


Μιξίας. Mixtor. Qui mifcet. 
Μιξιονίδης. Mixionides, Mixionidis. At Mi&i- 


6 'Agiaipdvas] Vefpis pag. 443. (318. Ed. Baf. P.) ubi fic legitur. 
— ——— Μυνρίζονϊες μέλη 
᾿Αρχαιομνελησιδωνοφρυνιχήροζο. : 

7 Ἴσως λαδων i2. ] Frogmentum hoc (quod ex Pifide deprom- 

ptum effe fagaciores mecum facile conjicient) ὠνερμυήνευΐζεν reliqdi, 
quoniam feníus ejus eft omnino mutilus ὃς obfícurus. Poífem qui- 
dem fenfum aliquem hic comminifci: fed quid attinet ariolari, cum 
nihil omnino certi de re aliqua ftatui potett, 


m 


Πα- 








x b ὃν ! ^ Ins 
Πᾶσα! τε μίξᾳς παϑϑξενοι μακρῶν “ποθωΐ. 
: . “ A m ! 

Μίξις." ἃ μορίοις ὃ λέγων μίξεως T Xpa7W γένος. 

iN n Y δ ! € 

Τὸ γίνος y A gor Duci Td εἴδει. ἐπὶ πλέον yap m ἡ 
, ' 7 

μίξις ὃ κροίσεως. εἰ μδὺ yap τι κέκροι)» x, epux 


- s uio πᾶν μεμιγρϑμον x κέκροι). ἡ hy τ E- 


ea μίξις Οὔκ «t κρᾶσις. ἔσι δὲ ἡ μίξις ὩΙαφορίρ» 
$ up i 


Μιῤβῥάνης. ὄνομα κύφμον. 

Μιρός. ὄνομα. 7r (uod. “ὃ Φρυγίας. 

Μισγαγγῴν." τόπος χοϊλος» εἰς ὃν τὰ χαΐϊαφερύ- 
μδνα layer πλειόνων ὀρῶν ὕδοιζᾳ. Ξιωιυάγγηι 
δὲ λέγε) ὡσουύτως ὃ xoi Ov πόπος. 

Μισηόλαος. &ros lo τῷ Λεωδουμοϑ](θ» cea dos. 


Μισήτίου. 4 T xe φερὴ paomzleo ἔλεγον» S coo. 
τὸ Lücos, ἀλλὰ «oy. τὸ μισγεοῦτι!. τὸ "S μῖσος 
ἄπωθεν ὅσ! V μιαίνεοϑγαι!. ὃ nS μισεῖται» Mero), 
χα ἀμιγές ly. ἀλλ᾽ οἱονεὶ μισγητίωωυ ya Sow" ὃ 
xs βέλτιον. x, τὸ cy παροιμίας δὲ μέρᾳ λεχόνϑνον, 

Ila. σφυρὸν mula. puo m γυνὴ» 
Xr τϑτο agna, ϑοκέϊ. αὶ ὃ Kesemyós «re TUTO ἔφη" 
Μισῆται δὲ γυναῖκες ὀλίσξῳ οήσον). "Ὁ δὲ ἁπλῶς 
μισητὸν» Ὑ ἀνίχανον Aya s. ue (a. Qoesxds δὲ καὶ ἐπὶ 
T ἀπλῆφσε XU τροπίω TÍ3€) ἡ λέξις. 


᾿ ΩΣ Ἢ 90} M A , 
NB Rc. 5$ ua, yr Ὁ * or P 
"ET d * 9 v. 
Le m fot Seis" Mo, 
[4 ᾿ ἀγῳ ur ^»2&4 " ^ “' , y 
Ὁ de ^i à JH ε * 
rA δὲ 35 
* 44 * » 
^ -] 2 
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ot J [ 
M I $66 


ὀνείϑης, fcribitur pera. Ozznefque coztus longos 
amores conciliant. . 

Μίξις. Mixtio. Mixtura. Peccat, qui dicit, 
Tlu xegzw cfle mixtionis genus. Genus enim 
Ípeciei fubjicit:. Mixtio enim latius patet; 
quam xexceis. δὶ quid enim eft XX ρϑι μένον» ad 
etiam eft mixtum: non véro, quicquid eft 
mixtum, eft etiam xexpauery.. Rerum enim a- 
ridarum mixtio non dicitur κρᾶσις. — Mixtio 
igitur differt a x5. 

Mijpay;s. Mirrhanes. Nomen proprium. 

Μιρός. Mirus. Nomen fluvii in Phrygia. 

Micya^faa.. Locus cavus, in quem ex plu- 
ribus montibus aquz conflüentes mifcentur: 
[A μίσγω, mifceo.] Idem etiam dicitur £uv- 
egeta. 

Mis5sAa €». Mifgolaus. Hic erat Leodaman- 
tis amafius. 

Mioizko. Sic vocabant mulierem in vene- 
rem proclivem: non a voce μᾶσος, 1.6. odium; 
fed a uíc «af, 1. c. rifceri. Τὸ uiros enim, i. €. 
odium; a venere alienum eft. Quod enim o- 
dio habetur, id folitarium eft; nec commer- 
cium cum aliis habet... Quiiare foemina. juo 
dicta cít, quafi μισγήτη : qux etymologia me- 
lior eft... Et 1d quod proverbii loco dicitur : 
Mulier μισήπη (1. e. Iibidinofa) juxta malleo- 
lum pedis craffa eff : eodem fentu dictum vi- 
detur. Et Cratinus alicubi. dixit: MagZeres 
lbidinofe pene coríaceo utentur. Eum vero, 


qui fimpliciter μιση]ὸς eft; ad rem Veneream ineptum effe dicunt. Per metaphoram vero vox 


μισήτη etiam dicitur de foemina inexplebili. 

Μισητεία. ἡ “πορνεία. ποῖ; 5 Aeaqopdsl. Καὶ ταῦ- 
qu ποίνιυυ WX, ἵνεχα μισυτείας direi μ᾽ ἔφασχε. καὶ 
μισητίαν, τὸ εἰς τοὺς συνεισίας ἔπίφορον. Sy, ἕνεχα δὲ, 
Φησὶ, ζ΄ ὑπηρετεῖν μ τὴ ἀσελγείᾳ. 


. Μιοσιανή. Ὁ δὲ δὲ ἄλλης 008 παρεγ ένεϊο, τῇ Μιο- 
σιανῇ χαιίρᾳν εἰπών. 

Μίσις» Μίσιδος. 

Μιοδαρνέῖν. piu. 7᾿Αγαθίας' Ὅσες δὲ αὐτῶν n- 
exe pucDaprür τοῖς ἐναντίοις ἐπὶ τῇ TY οἰκείων 
“αδοδυσίᾳ» καὶ ἐξάγῳ τὰ ἐπιίῤῥηΐα, ὥτοι τὸ ἀτρεκὲς 
ΟΥ̓Χ ἔγίνωσχον. 

Μιαϑαρνής. μισθὸν eum otav. καὶ μιδϑαρνῶν. 
αἰτιατικῆ. 


Μιαδαρνία. ἡ ἐπὶ puood you ἐργασία. 


Μιοϑαρχίϑεης. ᾽ ον τῇ ἀρχῇ pudor λαμξάγων. ὠ- 
ψωνίζοο YS οἱ pollos. 


Μιοϑοδοτῶ. δοτικῇ. μιοϑὸν δίδωμι. 


1 Πῶσωι τε μυίξεις ee. 1 Senarius hic onirocriticus legitur etiam 
apud Aftrampfychum, fed qui pro πόϑων habet πόνων : uti etiam hic 
apud Suidam ícribendum effe exiftimo. 

2 Μίξις. epe ὁ λέγων w.] Hxc fumpta funt ex Alexandro 
Aphrodif. in librum iv. Topic. pag. 162. 

3 Μισγαχίεια] Scribitur etiam μυισιλοέγκεια, per x in fyllaba pe- 
nultima; quod-magis ufitatum eít. Confer de hac voce Scholia- 
ftam Homeri ad Il. A. v. 453. 

4 Mizi5] Confer Enarratorem Comici ad Z4ves, pag. 615. 


$ To δὲ ὡπλῶς μυιισητ.} Locum hunc ex Lexico MS. Photii c- 


Μισητεία. Libido venerea, apud Arifto- 
phanem [in P/uto. ] ΕἸ bec non fe petere a 
me libidinis caufa dicebat. Μισηϊίαν igitur [Co- 
micus hic vocat] proclivitatem in venerem; 
five libidinem veneream. Non enim, inquit, 
[hzc a me petebat, ] ut libidini mez inferviret: 

Μιοσιανή. Miffiana. I//e vero alia via eo per- 
venit, Miffanamque valere juffr. 


Μίσις. Mifis, Mifidis. [Nomen proprium.] 

MicXapar.. Mercedem accipere. Stipendia 
mereri. Agathias: Re zpfus veritas eos, qui 
operas fuas boffibus locabant » coufilia fuorum 
prodeudo , c arcana. clanculum patefaciendo; 
latebat. 

MicXapis. Qui operam fuam mercede lo- 
cat. Mercede condu&us. Et μιοῦ᾽ αρνῶν» mer- 
cedem accipiens. 

MicXapia. Opera, quz pro mercede prz- 
fatur. 
᾿ Midap4dw. Magiftratus mercenarius. Ma- 
giftratus enim [apud Athenienfes] ftipendi- 
um accipiebant. 

Μιοϑοδοϊῳ. Dativo jungitur. Mercedem, fi- 
ve ftipendium do. 


mendavi, qui in priotibus Editt. male fic legitur, σῶν δὲ zz 


ἐνισηπὸν, &c. 


6 IIaeg 'AessuQdvd] In Pluto p. 96. (47. Ed. Baf. P.) ubi fic legitur: 
Καὶ quU ποίνυν Sy, ἕνεκεν ῥοισητίας 
Αὐτέϊν μ᾽ ἔφασκεν, dd φιλίας ἕνεκα. 
Scholiafta: Μισητίος. πορνείας. οἱονεὶ μυισ᾿γητίας. παραὶ τὸ oit ec. νἡ 
cy Sois μιισητίειν φησὶ τὸ εἰς τοὺς συνεσίας tótzríQoogs. Sic ctiam apud 
Suidam fcribendum eft. 
7 ᾿Αγαθίας ] Lib. v1. pag. 57. 
8 Μιῶαρχίδης) Voce hac ufus cít Ariftophanes ;4cbayzezf. pag: 
399. ad quem locum Suidas refpexit. 
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MicOogoea. ' ἰδίως T^ μισθὸν TU φρατευυμδῥων oi 
eva Adi μειοδοφοραν ἐχαλϑν. *' Aero panis Οἵων ἀ- 
c Ee: / 3 1 “Ὁ 
γαθῶν Y μιοϑοφοροιν αὐτῶν arageuo Tisi. ἀγτὶ T8, πα- 
, 3 / 2 c ^A ad / 
exeg, ἐλυμαίνθ. Cv, ue pops T χοπίουϑμῶν 
τοὶ “ἥεροι ὀρνέων. 
S ΤῊΝ 3 J 5 ΑἹ ς 
Mucdope C. ἐπὶ pco. ἐργα ζομϑυ(θ». χαὶ ? μιοϑο- 
" / £53 D ' / p 
Φύροι τειηρ45» αἱ ἐπὶ μιοδϑῷ τὸς φρατϑυνομένθς ὧγδ- 
σα. X, μιοδοφορῶ, domi. 
€ (ἀπ 5 € ἣν 
Μίώϑωμα. 0 μισϑὺς ὃ ἑτοιιοαχος. Αἰλιαγός" * Ἢ δὲ 
e 6 € N 
ὦ «messo, Φασκεσοι dia Mo Gun, τὸ ἑαυτὴν 
«a Gat à&Jyi ἀγνῶϊι. 


Μιτσέδημωος. 
— Ὧ; μισύδημε, 
Y Ἅ 3 κι 
Kou μοναρχίας ἐροιςου, 
Καὶ Euvár Begoióu, ᾧ Φορῶν 
e r4 e 
Κράσπεδον )ευσοῦ φεμμούτων» τὴν 3 ὑ- 
Πίωΐευ deor τρέφων. 
c € 4 ! 
MucoAd usos ἡμέρα. μισοπόλεμωος. ὃ "S Λαμα- 
jos "roue ral" loo xe Φιλοπόλεμί(Θ" φρατηλχύς. 
Φ᾿Αφαφοφανησ ᾿ 
Ἡμέρᾳ ἡ ἐξέλαμψεν δε μισολώμαχ(θ". 
Μισυπορπακιςοίτη. 7 μισοπολεμωΐζάτη. τε]έσιν, εἰς 
"^ U r Mc 
eleuxh. «279. T πέρπαχα. πύρπταξ δὲ xa(&. τινας jo, o 
, 3J ic f c 7 
ἀναφορεὺς τῆς darius. ὡς δὲ τινέθ, τὸ διῆχον μέσον 
ΩΣ να d, vex sid Bari τον 
ais ἀαείδος didnguo, ᾧ κροτεῖ The aari gp 
más. 
[ [3 3o ἢ να 3] / Ji ! 
Μισοπ᾽ραγ βίων. ὃ ἡσύχιος, ἡ ρέμων βίον wen μῶμος. 
« Πιφύχασιν οἱ ἄνθρωποι Tli) ἀρετίεὐ μισοπιροίγμωονι 
, t , / 5 M 
οὗ Ἐλιφημίζῳ" vx ὅτως ἔχον» xxx γε T ἐμΐω 
κοίσιν. ^ c» μέσῃ τὴ πολιτείᾳ «] οὶ TI πολιτι- 


ce osi M 5 JSTbNV UN nV. 
κῶν ἐργῶν τε X94 λόγων ἀγαςρεφομδμνὴ aee, γυμνα- 


ζ4 τε vh) ψυχίω exei τὸ ἐῤῥωρϑνέφερον» xs) βε- 
Bau) μᾶλλον cub? megas, ὅσον αὐτὴς ὑγιές πε M; 
δλόκληρον" ὅσον δὲ κίξδηλον καὶ ἐπίπλαςον ἐμφωλθὺᾳ 
χοῖϊς ἀνθρωπίνοις Cols, τϑτο πᾶν διολέγχεῦ)» ὦ 
ἑτοιμιότουϊον χαθίφοι.) «eis διόρθωσιν. 


Micos. ἔχθρα. 
Μισῶ. αὐτιωτικῇ. 
ΩΝ Ὁ e qM ! 7 
Mic ? τω ἀφελὴ, μισῶ T σωφρογα, λίαν. 
E , , , , 
La) $ vawheg καὶ δοσιπύγϑ. ἔσιν cy τῷ ᾿Αφελέρ. 


Μίςυλλον. '? εἰς μικρὰ διέχοψαιν. 
Mioc &. 


Y Μιϑϑοφοροί. ἰδίως T pair. Ex Scholiafta Ariftophanis ad Equir. 
pag. 337. (235. Ed. Baf. P.) ; 

2 "Αρισοφαίνη5) Apud Ariftophanem Equit. pag. 336. locus hic 
ita legitur: " M : i 

Γνώσετ᾽ οἵων ἀγαθῶν αὐτὸν τῇ Mac eQogd vreesxón du. 4 

3 Μιῷ οφόσφι τελήρεις, αἱ imi pac. ] Ex Scholiafta Ariftophanis 
ad Equit. pag. 321. (22r. Ed. Baf. P.) fed ubi re&ius legitur, aj 
τὸς ἐπὶ μι ᾧ «ρατευομνένεις ἀγεσοι. uvm 

4 Ἢ δὲ à πεοσεῖτο, φώσκ. Confer Noflrum fupra v. ᾿Αγνώτες, 
ἃς infra νἸ]αραδαλεῖνν & v. Προσέαχ, ubi idem fragmentum legitur. 

ς Ὦ ινισέδημνε, voa μοναρχ.] Ηας funt verba Ariftoph. Vefpis, 
pag.462. (327.Ed. Baf. P.) 


ὁ 'AginQdros] Pace, pag. 643. (458 Ed. Bf. P.) 





Μιοϑοφορά. Antiqui proprie paod'oQopay VO: 
cabant militum ftüpendium.  Ariftophanes: 
| Cagnofcet,] quibus bonis eum privaris, [})- 


pendium militibus folvendo. Vlagaózls hic fig- 


nificat , abítulifti, corrupifti, nocuifti: per 
tranflationem duc&tam ab avibus, quibus alx 
praciduntur. 

Micd'opéeQ». Mercede operam locans. Mer- 
cenarius. Et μισδ)οφόροι τολήρεις, triremes, qua 
milites mercede conductos vehunt. 


MicZeua. Merces, qux merctrici pro no&e 
datur. /Elianus: ///a vero [donum | repudia- 
vit, dicens, meretricis effe, mercede accepta 
viro ignoto gratificari. 

Μισύδημως. Ofor populi. [Ariftophanes:] 

O populi ofor, 

Et monarchiam. affetlans , 
Et amicus Brafide, geflanfque 
Fünbrias laneas, c 

Barbam promif[am babens. 

MioAduax (E ἡμέρα. Dies inimica Lama- 
cho. I. ec. bello. Lamachus enim Imperator 
erat bellicofus & belli amantiffimus. Arifto- 
phanes: £Dzes enzm bec illuxit imnnica La- 
macho. 

Μισοπορπακιςοί τη. Bellis maxime inimica. 
Vel, pacis amans. Α zieza£, quo nomine fe- 
cundum quofdam fignificatur lorum clypei: 
fccundum alios vero, ferrum in medio cly- 
pei; quo miles clypeum tenet. 


Μισοωράγμων. À negotiis abhorrens. Qui 
vitam quietam & negotiis vacuam agit. $o- 
lent plerumque bomines vitam quietam cx ue- 
gotis vacuam ut cum virtute conjuutiam lau- 
dibus celebrare, cum tamen mea quidem fen- 
tentia res fecus fe babeat. Virtus enimy que 
in media Republ. c fatfis diclifque civilibus 
ger[atur, animum exercitatione corroborat, c 
quicquid in eo eff famum c» fincerum, experi- 
entia imagis confirmat. Contra vero, quicquid 
iu vita bumana adulterinum c. fimulatum la- 
Let, id omne bac ratione patefcit, c facillime 
corrigitur. 


Micevs. Odium. Inimicitia. 


Μισῶ. Accufativo jungitur. Odi. [In Epi- 
grammate:] Odi feminam nimis fimplicem : 
odi etiam nimis modeflam c» pudicam. ᾿Αφε- 
Ais dicitur hic de foemina fimplici; quz fui 
copiam viris facile facit. 

Μίφυλλον. In parva frufta diffecuerunt. 

Mía/Q-. Pediculus ille, per quem folia fru- 
&ufque arboribus adhzrent. 


7 Μισοντορπτικιςοέτη. μυισοσολ.] Ex Scholiafta Ariftoph. ad Pacem, 
pag.672. (458. Ed. Baf. P.) Vide etiam infra v. Πόρποιξ. 

8 Πεφύνοισιν οἱ dopage: ai) αρετ.1 Elegans hoc fragmentum αὐ- 
τολεξ εἰ etiam legitur apud Photium in Excerptis ex Damaítio, pag. 
1072. unde auctorem ejus difcimus, cujus nomen Suidas hic 
reticuit. Vide etiam infra v. Οὐλπτανὸς» ubi hic ipfe locus Damaf- 
cii auctior a Suida adducitur. 


9 Μισῶ 314 4Q.] Verfus hic legitur in Anthologia Epigramma- 
tum circa finem libri vi1, ubi ὃς Pentametrum lcgere licet, qui ad 
Hexametrum hunc pertinet. 


10 MévÀr] Pro ἐμυΐσυλλον, abjecto augmento, Vide Homerum 


Il. A. v. 465. ; 
Μιτο- 








"AE" 


. ὃ ποοαποφελλόμϑυ(»" dy [AQ me? € 


app. 

Μίπίθν». ropa. πόλεως. 

Μίτος. τὸ λεήηὸν ογονίον. X παροιμία" "Amo λε- 
πτῷ μίτε τὸ ζῆν Ἰρτῆσϑαι. σημαίνᾳ δὲ καὶ ὄνομα 
πόλεως. Opi?) δὲ ἀεὶ 21g βραχέως T8 i. 

"Ὥς με πόνων ῥύσοιιο παναιγρύπγοιο μεοάμνηδ9 
"Axel, ᾿μιτωσου ϑμὴ QUO for ἐρωτοπλάνον. 
Kai αὐὖϑις' 
Σ᾽ ᾿Αρφχνείοιο μίτῳ πολυδίγεα, λάτοιν, 
"ATegaxlor, δολιχῶς οὔκ ἄτερ ἀλαχαίᾳς. 
Καὶ αὖϑις. 
Kepxidx 4 τ᾽ θὐποίνον» ἀηδόνα, o οὐ ceris 
BaxouAls θύκελτως ᾧ διέχοανε piss. 

MiTea. aJ aua. ἢ Cán. 

Ai pires τό $' ἀλεργὲς ὑπένδυμα., Toi τε 
Λάκωνες 





IlézAo, πανϑ᾽ ἅμα, Νικονόη * συνεπέκππε. 

Μιτυλζωομα. τὸ μι βραχύ. 

Tà» Μιτυλίεναίαν Sem" ἀοιδοπόλον. 

Μιτυλζεύη. ὄνομα, γῆσε. καὶ Μιτυληνοῦ Qs, ὃ εξ 
αὐπτὴξ. 

Μιχαὴλ. βασιλεὺς Ῥωμαίων» ὃ QU T ᾿Αρμένιον 
Λέονᾳ βασιλθίσοις" ὃς. μικρόν τι Ὁ «esu Gov dons 
χακίας ὑπωδες, ὅσον τς C» epx(is xoj “πόνοις καὶ 
ἐξορίοιις &A Use Ay πε P? ἄνεσιν Φανζζεοϑαι ὀγειρώδη, 
τὸ E “αϑϑήγήσοι pue δυσωνύμϑ Y, dvosiGgs ὑπέθαλπε 
ϑεοσυγὲς Φρόνημοι.» χορ ὁμοίως τῷ αὐτῷ ἀμφιξλῇ- 
Gpo περιπαρεὶς “' δεινὴς αἱρέσεως ἰχθύος δίκην, τοῖς 
TÍ δογμώτων σαιϑροὶς x, ἀσεβέσιν ἐναπέθανεν, ἐξ 
ἀκροΐῴτης ἀξελΊηοίας πε Xs ἀλογίας. eux S 
σφόδρα, καὶ ἀπαίδευϊ(ῷ» ἐτύγχανεν. ἀμωθίαν δὲ ὧν, 
πατρῴας ἀλογίας καὶ ἀπειροχαλίασ5 acc ἱχανὴν 
ᾧσίανγ ἐκληρώσοιο, 

Mie, Σύγελ(θ" Ἱεροσολύμων. ἔγραψεν 5ey- 
κώμιον εἰς T μέγαν Διονύσιον. καὶ tqU οὐ τῷ Διονύ- 
gios. 

Μιχαίας. ὄνομα κύφμον. 

MuxBliony ἢ μιγῆναι. ἀνσπιαγϊησοι. συμρείξαι. ὃμι- 
λησα)- 


Moa. ἑχατὸν δραχμαὶ ποιᾶσι μνᾶν μίαν. καὶ ἔςιν 
c? τῷ T&Aallo. | 

MiaciQ-. Oi Ti Βαληαοίδων γήσων eqadwn?) 
μναοιίες λίθες ἔξαλον. X, Sis Μνααῖον διδοῦσι τοῦ 
χεροιμία ὑδρθύεος, τοῖς ἐϑέλεσι. 

Μναρόν. ἡδὺ. μαλαχόν. 

Μνασέας" Βηρύπι(θ». ἔγραψε τέχνζευ ῥητορικίω, 
xo eA ᾿Α“ἥικῶν ὀνομοίτων. 


,, 1 Πρὸ E ἀρχοῖθ.] Sic habent Μ58. Parif. At priores Editt, aes 
Y ἀρχοῦ... InGlofüis Bafilic. vero legitur, es τὸς εἰρχονΐζ. 
2 Ὥς wc πόνων pér.] Diftichum hoc legitur Anthol. lib. 11. 
cap.xxrv. Épigr.x. ut Portus quoque monuit. 

3 ᾿Αραχνείοιο wies π.1 Verba hxc decerpta funt ex Epigrammate, 
quod integrum legitur Anthol. lib.vr. cap. vrir. ut itidem Portus 
obíervaverat. 


4 Κερκίδος τ᾿ εὐποίγθν, a4] Et hic locus legitur codem capite 


3 1 M'I 867 
Μιτατωρ. Metator.zfive nuncius, qui ante 


principem pramittitur. 

Μίπος. Mitius, INNomen urbis. 

Μίτος. Filum. Et proverbium: 77:2 e ἐδ: 
uui filo pendet. Eft etiam nomen. urbis: 
Semper autem i breve habet. [In Epigram- 
mate:| Ur se 2 molefHa Cx cura pervigili li- 
beres, locufla, texens cantum, qui amarem fal- 
Jat. Etiterum : Subtiliffgui fili mimtflrum; 
fepe verfatum fufum, non fme langa colu.. Ex 
iterum : Ez palehbre fabricatum  pettinems lu- - 


feimiam inter. lanificas, quo Baccbylis perite 
difceruebat fila. 


. Mie. Mitra. Diadenmia. Vel, zona. [In 
Epigrammate: j. £z mitre; c purpureum in- 
dumentum, cx Laconici pepli : omnta fimul ab- 
Agurrvit Nicouoe. 


Μιτυλζιυαία. Mitylenza. Syllaba jui brevis 
eft. Mityleneam memora. Mufa. 


Μιτυλζωύη.  Mitylene.. Nomen infulz. Et 
Moa C», Mitylenxus, five; qui eft ex 
Mitylene. 

Μιχαήλ. Michael, Romanorum Imperator; 
qui poft Leonem Armcenium imperavit. Hic 
remifla nonnihil fuperioris temporis vexati- 
one, tantifper dum 11, qüi in carcere & x- 
rumnis & exilio erant, libertatem. & relaxa- 
tionem fomniarent ; clam anteceíToris fui 1n- 
famis & impii Deo invifam fententiam fove- 
bat; eodemque reti atrocis fc&z, veluti pi- 
Ícis irretitus, putidis & impiis dogmatibus 
per fummam vecordiam e(t iminortuus. Su- 


. pra modum enim & profanus & illiteratus 


fuit, cum infcitiam paterne vecordiz ὃς in- 
folentiz jufti patrimoniiloco hxreditario jure 


accepiflet. οἵ. 


Μιχαήλ. Michael, Syncellus Hierofolymo- 
rum, fcripfit encomium magni Dionyfu. Vis 
de in v. Aun. 


Μιχαίας. Michxas. Nomen proprium. 


Mufa, vel μιγῆναι. Mifcert... Occurrerc. 
Commercium cum aliquo habere. Cum ali- 
quo converfari. 

Μνᾶ. Mina. Centum. drachmiz conficiunt 
unam minam. Vide in voce T&Aa/l». 


Μνααῖος. Unius min pondus habens. Ba/ea- 
ridum infularum funditeres faxa mine pondus 
babentia jaculabantur. Ex terü: Zdquari volen- 
tibus amphoram mine pretium babenteim dant. 

Μναρόν. Jucundum. Molle. 

Μνασέας. Mnafeas Berytius. Scripfit arteng 
Rhetoricam: itemque de nominibus Atticis. 


& libro Anthologie Epigrammatum: uti & fragmentum quod 
proxime fequitur. 

$ Xwwextwzis] Sic legitur in Anthologia loco laudato. At priorcé 
Editt. male habent, { τιυεκπέπιὲ. 

6 ᾿Εγκώμιον εἰς T (μέγαν Aiov.] Encomium hoc fiodie adhuc ex- 
ftat, quod editum eft cum operibus S. Dionytu. 

7 Μνασέας BugínO-] Fuit etiam Mnafcas Colophonius, ὅς, qu£ 
omnium celeberrimus fuit, Mnaíeas Patreníis: de quo vide Voí- 
fium in opere Ze Hiff. Gr. 


Misc 


$05 “νὰ ἊΝ 
Μνάσων, ΜΜνάσων(θ»». droga, χύφιον: 
Μνᾶται. μνηφευξ). 


Myataoy. 3 δεχα μνοιιοῦον. 


" 
Mya (&.. dope κῦδμον. 

- m 4 ) 
Μνεῦις. ὄνομα, κύφιον Θεδ' Αἰγυπίϊθ. 


Mysoy. ^. μνημζου. SiopoxA e. 

Μνημέϊον. ὁ «eq. ἐχφίσοιδο d& τῷ ὀνόμαϊΐν οἱ 
ῥήτορες χα PD TuQu, αὶ τῷ (ys, ἡ V πράγμο- 
qos Q μνηιιονθυοίο ἄν ms. Αἰλιανός φησι vA d de- 
dai πε ἔτι μνημεῖον $ πιμωρίας To ὥκεννα, xa tup 
ὃν δἰ σϑυχὺν χαχοῦ. 

Μνήμη. ὅτι οὐ τῇ ψυχῇ V μδὺ «xescóvxus ups 
ze ἐλπίς: τῇ δὲ παρόν", αἰσϑησις" T8 δὲ zlos, 
μνήμη. δὲν Da 1 ψυχὴ & cp Cu? συμπλοχὴς ποῦ 
cupa v αὐτὴ “αροσεγένεϊο' Goo τὸ 2] gcc ood 
Üc ὠδὲν μνημοονθύφ. X) γ ἐνταῦθα μδὺ «οἷδαβῥέθσοί 
"dy ἡ γνῶσις αὐτῆς» ἡ δεῖται μνήμης εἰς χατοχῖο 
TÉ ἐγνωσρμϑμων. τότε δὲ οὐκ vy] τὸ παϑότερον 9 
ὕφερον ἡ γνῶσις» εἰ μὴ χτλ Tl «eye 7E S«a- 
ρημοίτων" ἀλλ᾽ ἀεὶ tque, αὶ c» τῳ Y ἐξετοιζεῖ), ἡ μῳ 
τὸ σῶμα: ἅτε ἑφῶσου T γνῶσιν, xo) αὐτοὶς πυροσδάλ- 
λεσο τοῖς πράγμασι, pups S δένται. μνῆμ yap 
"dy, ἡ T πάλαι ἐγνωσμϑύων χατοχῇ. καὶ αὖ, Μνή- 
m egi! ἕξις χαθοκτικὴ «ἐ ππολήψεως. ὃ δὲ ᾿Αριζοτέ- 
λης τόπεε τινας καὶ ον τῷ «EA BYnpey καὶ ὕπνϑ» 
καὶ χαϑ᾽ ὕπνον μουντιχῆς παρέθεῖο, δὲ ὧν ἀναμιμνὴ- 
exc, x 2o T ἐναντίων» αὶ Dub T ὁμοίων, καὶ ἀπ’ ἄλ- 
λῶν à. οἱ "JS τόποι. ὕτοι αὔτιοι & ἀγαμιμνήησκεαϊ, ἡμῖν 
γίνοήαι. δ ἐναντία ^9, Φέρε εἰπεῖν, βὐϑὺς εἰς ἐναντίον 
τὸ deudor ue edil ayapupeyacduea. Ty" ἀ- 
πὸ πικχρϑ, λυχέ(" mu λθυκδ, μέλωνθ»" πὸ 
ψύχϑο, χαύμαϊ". "| Τοία δὲ μέρη Gua reas εἰ- 
σὶν, ἀγχίνοια» μνῆμαι, ὀξύτης. xa μνήμη υϑὺν ᾿ὄλι- 
τήρησις ὧν ἔμαθέ τις. ὀξύτης δὲ» ἡ τουχύτης τὴς 
2 guias. ἀγχίνοια, δὲ, τὸ ἐξ ὧν ἔμαϑε, ϑηρθύφν x) 
ἃ μὴ ἔμαθε. ; 

Μνημῆϊα. μνημόσυνα. 

Μνημονθύω. γενικῆ. Διαμνημωνθύω δὲ, αἰτιαϊικῇ. 


ἩΜνήμιωον()". μνημωνικδ. 
Μνηκοσύνγη. μνῆμα. καὶ μνημόσυνον. 


My/aoo pes. ὄνομα, XUEAOJ 

Μνησουρχίδης. ὄνομα, χύφκον. 

Μνησοίσκέϊο. ἐμέμνηϊο. 

ἹΜνησιθείδης. ὄνομα χύρμον. 

Μνησιχακεῖν. dero). Πολύξι(θ»" Τοῦ μνησιχακέϊν 
ἐπὶ qois γεγονόσιν S9" ἡντιναϑν ἔμφασιν ἐποίθν οἱ 'Ῥω- 
μαῖοι. 


. Μνησίμαχος, “ποιήϊης c μέσης κωμῳδίας. "P δρα- 


1 Teka δὲ μέρη εὐκαϑθείας εἰσὶν, ὧγχ.] Hxc, ὃς qux fequuntur, 
sd verbum etiam leguntur apud Photium in Excerpts ex Anonymo 


ον 
τς ὃ ΕἼ] v . ᾿ 
Myiacu.Mnafo;Mnafonis.N omen propriurá. 
Miaqe. NNuptias ambit. Uxorem pctit. 
ΜΜνομαῖον. Quod unius minz pondus, ve! 


pretium habet. Et δεχαμνοιαῖον» quod decem 
minas valet. 


Miatu($». Mnzcius. INNomen proprium. 
Meus. Mneuis. Nomen proprium Dei /£- 
gyptii. 


f 
Myaoy. 


τ᾿. : 


Memoriam. Mentionem. Sophocles. 


Μνημεῖον. Monumentum. Oratores hoc no- 
mine appellant quodvis monumentum, five 
id fit fepulerum, five opus aliquod, five 
quxvis alia res. Et /Elianus inquit: Servar; 
adbuc smomumentum fupplicii, quo affectus fue- 
rit, tauquam mali fucceffronem. 

Μνήμη. Memoria. In anima expe&atz rei 
fpes eft: przfentis, fenfus: abfentis, memo- 
ra. Nihü habebit anima eorum, que ex - 
conjur&ione corporis ipfi acceflerunt: ficut 
cogitare. Quare nihil. meminit. Hic enim 
fluxa eft ejus cognitio, & indiget memoria 
ad rerum cognitarum retentionem. Tunc 
autem cognitio nec prius nec pofterius ha- 
bet, nifi quatenus theoremata proferuntur: 
fed femper confiftit; & in eo, quod nunc 
εν fpcttatur, & poft corpus; ut pote qux 
cognitionem ftabilem habet, & res ipfas am- 
ple&tens, memoria non indiget. Memoria e- 
nim eft jam pridem cognitorum rctentio. I- 
tem, Memoria eft habitus. — Ariftoteles vero 
in libello de memoria, & fomno, & fomni- 
orum divinatione, quofdam locos pofuit, per 
quos & ex contrarius, & ex fimilibus, & ex 
alis quibufdam recordari rerum 2;uquarum 
poffumus. Hi enim loci funt nobis recor- 
dandi caufz. Nam, exempli gratia, per con- 
trarium ftatim in contrarium, quod ante di- 
&um fuerit; tranfeuntes, hujus recordamur: 
ut, per amarum recordamur dulcis; per al- 
bum, nigri; per frigus, zítus. - Tres funt 
docilitatis partes, folertia, memoria, acumen. 
Et memoria quidem eft confervatio eorum; 
qui quis didicit. Acumen, celeritas mentis 
(in rebus percipiendis.] Solertia, quum quis 
ex iis, qux didicit; ea etiam, qux non didi- 
cit, indagat. Pert. 

Μνημήϊα. Monumenta. 

Μνημονθύω. Memini. Genitivo jungitur. At 
[αι μνημονθύῳ» commemoro, accufativo. 

Mya &*. Bona memoria praditi. 

Μνημιοσιευη. Memoria. Et μνημόσιωυον» monu- 
mentum. F 

Meaux Q». Mnefarchus. Nomen proprium. 

Μνησοιργίϑης. Mnefarchides. Nomen propriü. 

ΜΜνησοίσκέϊο. Recordabatur. 

Μνησιθείδης. Mnefithides. Nomen proprium. 

Μνησιχακεν. Dativo jungitur. Ob injurias 
acceptas alicui infenfum effe. Polybius: Ao- 
aant vero ne minimam quidem fufpicionem eis 
prabebant , fe ob preteritas injurias. ipfis in- 

fenfs effe. 

Μνησίμωχίθ». 


de Vita Pythagorz, pag.1320. unde Suidas fua deícripft. vide 
etiam fupra v. 'Ayaéss. : 


Mnefimachus, medix Co- 


“ 
μουτων 
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Μνησιφράτπι(ξ)». ὄνομα. κύφιον. Μνὴσιςρἀτει(θ)» δὲ 
λόγος. 


Miei ax μνησείαν γαμνθᾶσοι, ἢ Cv. παρθενίας 
"ES 3 ' , 
* μδυδσοι ponis. o 6oty ἀπτείροινδρίθ)»". X) μνηςεία. 


Μνηςῆρας. Τὲς μδὺ ? ἀργὴς ὃ ὑπάτῳ μνησῆροις 
παρ᾽ ἐδὲν ἐποιήσοινο᾽ αἰἷρδνται δὲ αὐτοὶ πολέμων εὖ 
εἰδῦτον πάλ κι» X, γενοίων x, ἰϑεβλέηηων ἔργων ἀγω- 
Wig. 

Μνῆςις. μνήμη. 

5᾽᾿Αλλ᾽ dore xeutB. μνῆσιν. ἀνδρί τοι χιρεὼν 
ΜΜυνήμζιυ «esce, “τερπνὸν εἴτι arg mado. 
Ὅτῳ δ᾽ Ἰὐποῤῥεὶ μνῆσις εὖ πεπονθότί(», 


WoW σον αν ΠΣ LL 


Οὐκ ἂν γένοί]δ “πυϑ᾽ ὥτος δυγενὴς ἀνὴρ. 
Καὶ αὖθις. 
“Μήτηρ ἦα λιπύνίᾳᾳ oram pes πότιμον ἑτοιΐρων 
"Ἔχζνεν, ὠδίνων μνῆςσιν ἀνΐευα Un. 
Mvigoea. ᾿δχιφήζινα. Ὃ δὲ Τ᾽ μηχανηματων 
Φέρ T. μνήφορᾳ. 
I Μνία. τοὶ ὃ ϑαλάοσης ἐξαιθημαίᾳ. αὶ Bea. 
Μνιαρόν. 
σ᾿ AN δέχευ μυιοιροῖο βαθυρρήνοιο oer (Ee 
᾿Ἔνδυτον, δύανθεὶ πορφύρη εἰδόμϑυον. 


Mi. &c94. 
Myáorlo. ἐμνηφεύον]ν. 
Miss. ἡ ἁπαλὴ ϑείξ. cy " Eztyed uale: Καὶ pra 
xe2 τερεινδ]έρη. 
Μνῶ. τὸ μνήσκω. τὸ μνῶ σέχ ἔσιν. ἐδὲ 3S 5 εὐτέ- 
Xue exl, ἀλλ᾽ ἐπεὶ μονοσύλλαιξόν "Gty, ἐξ ἀγάγχης 
GE ἐσπαοϑη. 


Μνωρϑύη. μνηφευομϑύη. ' Koe(* Τόμιυσαν μνώμενος, 
ὡς οἱ δύλῳ 8 πσοϑεχώρεεν» Cu V ἐμφανϑ; ἤλασε Y 
ςραπιάν. 


Μογερῶν. μοχθηρῶν. 
7 ! ὔ / ^s 
Μογήσας. χαμίῶν. χοιχοπαθησοις. Δύο χαχοις μο- 
92, ἀγρυπνίᾳ Te ἀναλισχόμδν(θ", χα! dU τειρό- 
εδν». 


Μογιλάλ(ῷ»". ἀπὸ ζ΄ μόγις λαλέν. 


Y "Aven εν Δειπνοσ.} Prxter fabulas Mnefimachi a Suida hic 
memoratas, Athenzus laudat etiam ejus Δύσκολον, lib. viri. pag. 
2599 1 UE " 

2 Μένεσο μνηφή ] Hefychius aliter: quem vide. 

3 ᾿Αλλ iys xps uv.) Quatuor hi fenarii leguntur apud Sopho- 
clem 24/ace, pag. 3*. ut Portus monuit. 

4 Μήτηρ ἧα λιπονΐῳ μιάχ.] Diftichum hoc eft pars Epigrammatis, 
quod integrum legitur Anthol. lib. 1. cap.v. ut Portus etiam mo- 
nuit. 

$ ᾿Αλλὰ δέχευ μυνιωρ.] Diftichum hoc decerptum eft ex Epigram- 
mate Antiphili, quod ex Cod. MS. Anthologiz ineditz integrum 
hic cum Le&ore communicabo: 

Λιτὺς 252, τύχης ὦ δεσπότι, φημὶ δὲ πολλῶν 
᾽Ὄλξον Vazsexóa ev T σὸν a πρῳθίης. 
᾿Αγλὼὶ δέχου μυνιαρφῖο βαθυῤῥήνοιο quani 
᾿Ἐνδὲ τὸν, εὐανθεῖ πορφύρῃ eid usvov" 
Ἑἤρκοί τε ῥοδζενίε, scu ἐς κυωνότριγα aeui 
Ναρδὸν, Mem γλαυκῆς κλειομυένάν ὑάλε' 
ἐς "Ὄφῷρᾳ vem P χρῶτο; περασκέπη ἔργα οἱ ἐλέγ 
ew aem» Pe LN 2 
Χεῖρᾳς" à dl εὐώδης ἀτμυὺς ἔχῃ qz exse. 
Tom. Il... 
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nodis poeta. Ex fabulis cjus funt, Hippo 
£rophus, Bufrris, «Philippus, ut ait Athenxus 
in DzpnofophbifHs. 

Μνησιφράτι(θ". Mnefiftratius. Nomcn pro- 
prium. [Per ; fcribitur.] At Μνησιςρά]4ος ^4- 
255, oratio Mnefiftrati: | per a.] 

Mmi. Qus alicui defponfata eft, vel nup- 
fit. Vel, quz ob virginitatis amorem perpc- 
tuo viri expers manfit. 

Μνηφῆρας. Procos. Candidatos. Qui ali- 
quid ambiunt. Z7s, qu; Cozfulatum aimbibant , 
rejetlis, virum elegerunt , verum bellicarum 
peritiffmum, quique jam olim multa preclara 
C Ἰη σηπία facinora ediderat. 

Μῆςις. Memoria. [Sophocles:] $ed sei 
memento. Vnum enim memorem effe oportet 
beneficii, quo ab altero affrcitur. Qui vero be- 
neficii in fe collati memoriam ex animo. efffu- 
ere frnit, baud fuerit. ille uuquam.vir genero- 


fis. Et [in Epigrammate:] Mater filum, 


qui ex prelio fugerat. poff aortem fociorum; 
emterfecit , anemoriam partus, [quo ipfum e« 
nixa fuerat] repudians. 


Μνήςορᾳ. Scientem. Peritum. Z//e vero z- 
chinarum peritum adducit. 


Mz. Alga maris. Fucus. 


Μνιαρόν. Mufcofum. [In Epigrammate :] Zf 
accipe suci inflar amollem c longos villos ba- 
bentem tapetem, quo. induaris, flaride purpu- 
re fanlem. 

M4. Comedit. Edit. 

Μνώον]ο. Nuptias alicujus ambiebant. 

Μυϑ8ς. Pilus tener. Lana mollior. In Epi- 
grammate: £f lana molli corpus tenerius ba- 
éens. 

Mya. In memoriam revoco. Τὸ μνῶ non eft 
[in ufu.] Haud enim eft verbum integrum. 
Quoniam vero monofyllabum eft, neccflario 
circumfleftitur. 

Μνωρϑῦη. Foemina, cujus nuptie ambiun- 
tur. Cyrus Tomyridis nuptias ambiens, cum 
dolus e mon füccederet, aperte copias adver- 
fus eam eduxit. 

Μογερῶν. Laborioforum. /Erumnoforum. 

ΜΜογήσοις. Laboribus confectus.Qui cum mo- 
leftiis confli&atur. Cuz duobus malis coufacior. 
Nam c vigiliis confümor, c metu conficior. 

Μογιλάλ(ῷ»". /Egre loquens. Difficulter lo- 
quens. 

Diftichum primum liujus Epigrammatis legitur fupra v.  Au- 
τπός: ubi monuimus, initium Hexametri nobis fic legendum vidc- 
ri, Airóe ἔγωγ᾽, ἀτυχής T» ὦ darem, &c. Deinde in Pentametro 
primo pro 7 c» Ícribendum ceníeo, τόσσον quod proprie qui- 
dem fignificat t421475 at hic pofitum fuerit pro zzzdtuz. Seníus$ 
igitur totius diftichi hic eft: Pauper ego quidem fum, (65 infelix, d 
Domina; at dico me multorum divitias animo c affecin longe fu- 
perare, In Hexametro fecundo vox μυνεκροῖο mihi fufpecta ett: cu- 
jus loco fcribere malim μαλοκοῖο, i. c. mollis. Vcl, vocem hanc 
fic intelliges, ut eam interpretati fumus: i. e. mufci inftar mollis; 
Porro, TZ» οὐδυτὸν, eít tapes, quo quis induitur: quod perin- 
de di&um eft ac apud ZEfchylum, χϑονὸς πέδον, σκοίφη νεῶν, &cs 
& apud Latinos, urbs Romz, fluvius Rheni, & fimilia. Ταπης 
enim hic dicitur tunica ex tapete factus; ut patet ex fequentibus; 
ubi zz» appellatur, quod hic dicitur m/G- cvi. — Reliqua 


facilia funt & plana. 

6 Ἐντέλφων | Sic habent MSS. Parif. At priores Editt. ciz- 
λέχειων». 

7 KügO-, Τόμυραν μυνερδμΘ», ὥς οἱ δι Hxc funt verba Herodo- 
ti lib. 1. pag. 53. ut Portus menuit. 
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o Pos Vou ᾿ di 
ἢν δε," τ ν E" ἡ '« , 
MEG DUNT 
Q x ἢ | RN 
e 


€ 
Y 
s* 


TED yb 1 - 32.5 E 
Mojesoxos. C4 τὰς ποχες χακοπαῦδσοι. CHI δὲν 

ς ! τ : 

ἡ μόγες Tos τπικτῴσοις Ἐλιφέρασοι. 


Μόγῳ. χα κοπαβείῳ. 

Ῥόδιον. μέτρον τι. 

MAI. x, ἔσιν c» Td. Μαναζμ. 

Mos. qtiae quA. qu2ocy Cv. QiCOv. ' ex- 
tis. ϑ'όρυξ D. 

Máy. o Φορτιχὸς, X, ἄτιμ(θ»". χα! εἶδος cov es 
ἡ δυλοωρεπϑς ὀρχήσεως, x, Qopmuis. 


/ ee vx» t , bz 
Mótaves.* aote. ᾿Αδαφοφάνη οἱ θὐτελέῖσ. Μόθωνας 
yy ἐχοίλδν τες παρεπορδιίεις ποὶς ἐλθυθέροις παϊδὲις οἱ 
Λάκωγεσ. ἔσι δὲ καὶ εἶδος ὀρχήσεως, 


Μοϑώνη. ὄνομα “πόλεως. xj ἹΜοθωνοΐ(Θν, o πολίτης. 


Μοβωνία. ἡ ἀλαζονεία. o τὸ μόθ(θ". cm δὲ καὶ 

, 
χῶξα. , e UN RUNE No» 

MoA55s. ? 0 βραδύς. ἡ πυφλός. ἕτω dé tA) 
τὸς ἐξα μέλ ollas xy κλέπηονζξις τοὶ κοινά. ἢ ὃ arme" 
«ox τὸ ἀμέλγοοθοι X) CxpaBSoguj. ᾿Αφαφοφάνη' 
Μολ᾽όν σε “ποιήσω. «ps. δὲ τοῖς κωμικοῖς, MONS, ὃ 
μοχϑηρός. λέγει δὲ x, &quoN yos ὃ αὐτός. ' AUoA95 
ὃν» ὁ ἀμέλγων τοὶ κοινά. 
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Méyoshws. Dolores in partu tolerans Se- 
cundum alios vero, parientibus dolores af- 
fcrens. 

Móye. Labore. /Erumrna. Moleftia. 

Μόδιον. Modius: Mentura quxdam. 

Mo». Modius. Vide in v. Μαναΐμ. 

Mo3G-. Pugna. Bellum. Turba. Terror. 
Seditio. 'Tumultus. 


Ms. Vilis. Qui in nullo honore habe-- 


tur. Item, turpis ὃς fervilis ὃς moleítz falta- 
tionis genus. 

Mólexs. Apud Ariftophanem fic dicuntur 
homines viles & contempti. Lacones enim 


famulos, qui ingenuos fequebantur, voca- - 


bant μύθωνας. Eft etiam genus faltationis. 
Μοθώνη: Mothone. Nomen urbis. Ec Mo- 
thonzus, civis [ejus urbis.] 
Μοβωνία. Arrogantia. Ja&tàntia. A voce uz- 
Se. Eft item regio, [íic dicta] 


Μολγύσ. '"lardus. Vel, coecus. Sic autem 
vocabantur, qui civitatibus pecuniam publi- 
cam quafi emulgebant, & furto interverte- 
bant. Vel pauper: quod [nimirum paupe- 
res a ditioribus| quafi mulgeantur, & bonis 
fuis fpolientur. Ariftophanes: fPeecu/azorem 
te faciam. Apud Comicos vero 452; etiam 


dicitur homo improbus. Idem & ἀμολγὸς vocatur. ᾿Αμολγὸς igitur eft, qui Rempubl. qua- 


fi emulget. 
MoAáy. ἐλϑεν. 
MAS». μόλιξδος δέ. 
Μολοξδείς χα μολοξρός. ὁ “Πωχός. 
MoAoSeós. 


MoAcoxis, χα Μολοπὸς κύων. 0 “ποιμδιυικὸς, Y) 
μέγας. is 

ΜΜολοῆοί. Oi Μολοδοὶ c» acis ὁρχκωμοσίοις Xe - 
χόπηογϊες εἰς μικροὶ vus βᾷς, τοὺς συνθήχας ἐποιδντο. 
χα "m c τὰ» Βὃς ὃ Μολοῶν. 


Μολϑσοι. «οἷ δαγενομϑύη. “πορθυθεῖσοι. 

Μολώχ. εἴδωλον ὁ Μωαζιτῶν. 

Μολών. ἐλθών. ἐληλυθώς. 

Μόλων. ὄνομμοι xüeA0. “᾿Αδιςοφάνης᾽ Μικρὸς ἡλι- 
xo; Μόλων. ἐπὶ T. βραχυσωμοίτων ἀνθρώπων. Πό- 
cos c0» s μικρὸς ἡλίκος Μόλων. Μόλωνες δύο, ὑ- 
“ποκο λα)» ἡ λωποδύται. 

Μολπαλέρας." τος ho oy. qois “ ΚΚείοις y, Aé- 
γῷ xu eot icri χτλ δὲ Th) eeu πλεονέ- 
χτῆδ. ὃς “δὸς agen δμιλῶν τα TNT, ἡ τὲς 7 θὺ- 
χαιρδνΐζαις τοὶς [βίοις αἰ πποξάλλων τοῖς ὄχλοις, καὶ 


1 Emme] Sic recte habet Hefychius. At priores Editt. male, 
ex εἶσις» 

2 Méó)owes. “ποιροὶ 'AcrsQ. ] Ex Scholiafta Ariftophanis ad Plu- 
ium, pag. 31. (16. Ed. Bat: P.) fed ubi pro παρεπορᾶψες legitur 
“παροτεεζο ες. 

3 Μολγός. ὁ βροιδύς. ἢ τυφλός. ἕτω δὲ ἔλεγ. ] Ex Scholiafta Arifto- 
phanis ad Equiz. pàg. 347. (242. Ed. Baf. P.) 

4 ᾿Αρισιφάνης | Ramis, pag. 212. (132. Ed. Baf. P.) Vide ibi 
Scholiattam. 

$ MoXmujjsxs. ἅτος L2 meg τοῖς K.] Hxc funt verba Polybii, 
qux leguntur in Colle&aneis Conftantini a Valefio editis, pag. 65. 


Μολέν. Ire. Venire. Proficifci. 
MOuGQs, & μόλιξϑος. Plumbum. 
Μολοξρίς. Mendica. Et μολοξρύς. Mendicus. 


Μολοθρός. Qui non vocatus, alienas xdes 
intrat. 

Μολοοσὺς, & Μολοπὸς κύων. Canis Moloffus. 
Id eft. paftoralis, ὃς magnus. 


Modo. Moloffi. Moloíli in feederibus 
pangendis bovem in minuta frufta concide- 
re; & fic pa&ta facere folebant. Vide in v. 
Bes ὁ MoAcda». 

Μολῦσο.. Profe&a. Quz ivit. 

MoAóx. Moloch. Idolum Moabitarum. 

μολών. Profectus. Qui venit. 


μόλων. Molon. Nomen proprium. Arifto- 
phanes: Quantus amor ? Exiguus, ut eff Mo- 
fo. Dicitur de hominibus pufilliss. Molones 
autem duo fuerunt, hiftriones, ὃς graffa- 
tores. 

Μολπαγύρας. Molpagoras. Hic apud Cia- 
nos vir fuit cum ad dicendum tum ad a- 
gendum promptus, fed ingenio popularis & 
ambitiofus. Is populi benevolentiam captans, 


unde ea Suidas defcripfit. Vide etiam fupra v. Δηρογωγικός. 

6 Κείοις ] In Excerptis a. Valefio editis hodie legitur Kío. Sed 
Valefius in notis ad illa Excerpta offendit legendum effe Κιωνοῖς. 

7 Εὐκαιρδνίᾳς ] Sic re&te habent MSS. Parif. itemque Excerpta 
Valefii, loco laudato. At in prioribus Editt. male legitur εὐχερῶν- 
ὥς, Significat autem εὐκαιρεῖν TUS βίοις, divitem, vel opulentum 
effe: qua phrafi Polybius utitur in iifdem Colle&aneis pag. 165. 
ubi fic inquit: IIees2eaQs 49 τὲς εὐκαιρφῦνζως τοῖς βίοις φυγάϑως, ᾧ, 
μυόνον ἀνδρας, cho wga γυναῖκας. l 6. Locupletiffypos enim quoque» 
non viros [clum, fed etiam faminas, exules proferig/it, Hiuc appa- 
ret, phrafin iftam Polybio tamiliarem fuiffe. 


τινὰς 
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inis εἰς TEÀ 2. 
Veía; τῴτων δημθύων, καὶ Ὁ αιδιδὲς τοῖς “πολλοϊσὰ 
ταχέως Td τοιότῳ τρόπῳ τἰβιοποιησο(]ο μιογαιργὰς 
xh ἐξεσίαν. 
Mori. $3. «Ox Ὁμήρῳ δὲν τὸ παίγνιον. 
᾿Μολπὴ τ᾽, ὀργηθμώ τε. τοῦ 32 τ᾽ aya (ac 
uiros. 
£ «Su. Moms δ᾽ $ λῆγεν μελιτερπέίθν. 
MóAc.* M τὰς X. δέχᾳ ἄνδρες Ἦρχον c» τῷ 
Πειραιεῖ ὧν εἷς lo 0 Μύόλπις. 
Μολύξόαινα. 
Μολυδϑδίνη. ὄνομια, πόλεως. 
MA Ges. εἰς ἐλασμιὃς μολύξδων χράφογ ες, 


Μολυράς. μιολυφάϑος χεφάλοιον. 
ἸἩΜολυφαδεις. τοὺς ἀκρίδος Φασί. 


c L4 
MojGeó.3 ἡ μορμὼ, xai τὸ Φοδηΐον. 
ἹΜονανσιοεεῖν. Οὐδ ὕδεισοιν Αἰγυήηίων αἱ yurcixes πο- 
παλοιμὸν μιονανόρειν. 


Μοναρχία. * wovoxesclia. ᾽ Πολύξι(ῷ" Ἢ Ὁ μο- 
, : // C n^ , 
νάρχων ἀσφάλφα τοπαροίπαν c» τὴ Y ζέων θύνοίᾳ 
κεῖταὶ καὶ dud. καὶ μωναρχῶ, γενικὴ. 
m i wire e - 
Moya. ἐπίῤῥημα. ἀντὶ ᾧ φωναχῶς. “ Ξενοφῶν" 
Ὡς ἐπὶ τὴ τ ωρρολὴ TB ügus, ἡτὸρ μοναχὴ εἴη πο- 
! eU 
eias. ᾿ὄχιθησορϑνοι τοῖς ᾿Ελλησι. 
Y ; S 
Μοναχός. Φησὶ ? Auri Ἡ δὲ TW. πελϑρϑύων 
m 7 ὔ c ἘΣ A 
ἁπασῶν ὑψηλόϊέρα. τοίξις ἡ TY μιοναιχῶν "ly Vigo. 
! - | 5, I / 
2jsxeepwms, πᾶσοιν pp δἰποχεχαθαρμδρη xeDapow 
bg Y ^ τω 
δλιχὴ δυνά μᾳ καὶ παντελεῖ ΤᾺ οἰκείων ἐγεργειῶν ἁ- 
f) λ M ^ » «v 
“γνστηΐ,» πάσης δὲ, ὃ ὅσης ϑεμιί)ὸν Jemeay αὐτῇ, icesp- 
, b Y "4 1 
ίας c» νοερῷ Semel, xai xowavie, γεγενημϑύη., X, 
τοῖς T ἱεροιρχῶν πελειωτιχοίῖς duque eye 
(13 MC PM » v Arie 
ζομϑιη, καὶ τοῖς ἐνθέοις αὐτῶν ἐλλάμψισι xal ἱερᾳρ- 
-“" 2 , D 
antis ποἴδαδύσεσιν C διδουσικομϑῥη Gs. ἐποηϊθυβείσοις 
, ^0 e Y | 
TU xel aule) ἱερῶν πελέτων ἱερεργίας, X94 «26095 
t m 53. δ΄ ͵ » / 
Ὁ pas αὐτῶν ᾿ὀχιφήμης ἀναλόγως εἰς πελειοζουτίωυ 
, ᾽ t c [7 [i m9 
? ἀγομϑύη τελείωσιν. ἔνθεν οἱ ϑεῖοι χοιθηγεμεύνες ju. e- 
m , tom ; Mae 
ὠγυμιῶν αὐτὲς ἱρῶν χα πηξίωσον" xoi οἱ ty Θερο- 
I 2 c 
wU(Rs) οἱ δὲ, Μοναχεὶς ὀγομοίσοιν]ες, ὦν, “Ὁ V Θεῷ 
CM e A M 5 “ 
xaÜaeas ὑπηρισίας xoà ϑεροιπείας, χαὶ T ἀμεείσϑ 
! e c ΄ ᾿ , "mo 
χα énolag Cay ὡς ἑνοποιώσης au TUS Cy τοὺς ΤῊ 
e € D , 5 Ὁ , 
Δι gageviy ἱεροῖς ^ ἐμιπ]ύξεσιν, eis Seondy, μωναίδον, x, 

T Μολπ' 

gitur: 
Μολπή v» opyisós τε. ui ip τ᾽ εναθηκαΐῳ dris. 

à Μόλπις. μυετοὶ TUS λ΄. δέκα sop. | Ex Harpocratione. Pro 47 
autem, ut non folum Suidas hic babet, fed etiam Harpocratio, & 
Photius in Lexico inedito, fcribendum puto xev : ut fit fenfus, tem- 
pore xxx Tyrannorum x viros Pirxco prxfuiffe. Plutarchus enim 
1n Lyfandri vita expreffe tradit, Lyfandrum, captis Athenis, Urbi 
przfectos xxx. Pirzeo vero x. impofuiffe: qui quidem x. prafecti 
non dubito quin fuerint ip illi Decemviri, ex quorum numero 
Molpem fuiffe Suidas ex Harpocratione hic refert. Id autem fi con- 
cedatur, fcribendum hic effe καί τὰς λ΄. manifeftum eft, Decem 
enim illi viri codem tempore in Pirxeo, quo xxx Tyranni in Urbe, 
con(lituti fuerunt, ut modo memoravimus ex Plutarcho; cujus 


verba fic fe habent: Eó9ég δὲ κἱ τοὶ «E τὴν πολισείων κίνησε ( AU- 
3 5 y " 3 D " 
σαν δρος;} σειάκχονΐᾳ 2 ον /Acd, δίκα δὲ οὖ Πειραιεῖ καΐᾷ φήσο:ς ὠρχονίᾳς. 


$7» ὀρχηόμν.  Αρυὰ Homerum Odyff. A. re&ius fic le- 


x & locupl 
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»MO9 
ctiffimos homines damnandos popu- 
o objiciens, nonnullis etiam neci datis, aut 
in exilium pulíis, bona eorum priblicans, at- 
que inter multitudinem dividens, brevi rc- 
giam poteftatem fibi comparavit. 

Mov». Cantio. Carmen. At apüd Ho- 
merum itai vocatur ludus. Cazzuque ἐν fal- 
tatione. llla emim funt ornamenta comvrvii. 
Et iterum: $uaviter autem: canendi mon fa- 
ciebat finem. 

Μόλπις. Molpis. Poft xxx Tyrannos x viri 
Pirzeo przfucrunt; quorum unus fuit Molpis. 


Μολύξῥαινα. Molybdzxna. Plumbago. 
Μολυξδίνη. Molybdine. Nomen urbis. 


Μόλυξδος. Plumbum. 70, /amimis plumbeis 
feribentes. 

Move. Locufta. ΜΜολυρφίϑες χεφάλομον. Lo- 
cuftx caput. 

Μολυράδοις. Ita vocant locuftas. 

Μομξρώ. Larva, ἃς terriculamentum. 

Μονανόρειν. Uni viro nuptam efie. Vel, uno 
viro contentam effe. cob gyptzorum uxores ὁ- 
[im uno viro nefciebant effe contenta. 

Moapy ia. Monarchia. [Et ux; Mo- 
narcha. Princeps ] Polybius: Moenarchbaruimi 
Jfecuritas im peregrimorum |mititum] benevo- 
lentia c potentia fita eft. 

Morax3. Pro μοναχῶς. | Adverbium. Unice. 
Uno tantum modo. Xenophon: Uf zz mon- 
£5 cacumime, qua unica via patebat, Grecos 
aggreffuri. 

Μοναχός. Monachus. Dionyfius dicit: Suz- 
mus vero eorum, qui fau£tius C perfeétius vi- 
tz inflitutum amplectuntur, eff [acer Moma- 
chorum ordo; ab ommi labe accurate purga- 
tus, Viteque fantíimonia con[picuus, C om- 
nis syfleri, quod quidem ei fas fit. afpice- 
re, [peciator C particeps, & a Pontificibus pro 
ea, qua preditz funt, confecrandi facultate, 
miiatus, droimifque eorum ilufirationibus , 
Hhierarchicifque. traditionibus edocfus facro- 
rum iniiorums [acros ritus, quorum vpopta 
fuit, atque fanéía eorundem fcientia pro modo 
fo ad fummam perfectionem eveétus. — Hinc 
drvini preceptores nofiri fanéiis eos uominibus 
appellari volugrunt, alii T berapeutarum, al 
Monachorum; a puro Dei miut[ferio e cultu, 
indrviduaque & fingulari vita, quippe qua eos 
unum faciat [anéíts rerum droiduarum coujun- 
&ionibus ad divinam unionem Deoque gratam 
perfecitonem. adipt[cendam. — Itaque vim 222- 
tandi facra lex eis couceffit, duguatáque eos 


$71 
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3 Μομξρώ } Sic habent MSS. Parif. iternque Hefychius, ὃς Plio- 
tius in Lexico MS. At priores Editt. male, μολυξρώ. 

4 Μονοκροτία | Hanc leé&tionem ex MSS. Parif, revocavi: cujus 
loco priores Editt. exhibent μονοκρατοξέα 5 quod mirus placet. 

5 Πολύξι(Ὁ.] Lib. x 1. c. xi. ut Jac. Gronovius re&e obfervaverat, 

6 ZEweQay] De Expedit. Cyri lib. 1v. pag. 328. ut Portus mo- 
nuit. Ibi autem fic legitur: Παρεσκου εἰς, δὲ αὐτὸν ἔφη, εἷς ἐκὶ τῇ 
ὑπιρδολῇ 9 desc C» τοῖς φενοῖς, WC μοναχὴ εἴη πορεία, ἐνζεῦϑος ἐπι- 
θησόμνενον τοῖς ἝἈησι. ᾿ ; 

7 Φησὶ Διονόσι(.} Eccdefafl. Hierarch. cap. vi. ut Pearfonius 
obfervaverat. " ; 

8 Ὅνης θεμιτὸν ϑεωρ. 1 Sic recte legitur apud Dionyfium Areop, 
loco laudato. At priores Editt. male habent, Zo; θεροιτὸν, &c: 

9 "Agstdin] S. Dionyfius melius, evan. y 

10 Ἐμπτύξεσιν ] Apud S. Dionyfium rectius legitur, συμ πῆν- 


£u. vp 
Cécc 2 Φιλοθεοῦ 
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Y Vu PA di e mag τ 
Φιλόθεον τελείωσιν. διὸ καὶ τελεφικζα) ἐὐτοις 9 ies «γὲδ- 


* [ 5 ὔ 1 $5 M DAAA , , 
μιοθεσία, o eAy ἐχαιλέσε' xod, mos αὐτὸς ἡξίωσεν ἀφιε- 
τὰ X2 , 5 14 b 2 A 5 M 

gemis ὀχικλησεως, ΦΧ ' ἱερφιτιχήϊς (ene η 62 

f. Ἧς 7 : DU J Ἢ UA i? 3:55 
quorous Ὑίνε! χ, Tobis ἱερουτιχοαῖς, τουξεσιν) "ἀλλ᾽ ἱερῳ- 

ΒΞ Y ἢ em AUR TS 

τικῶς ium ΤῊ ὁσίων ἱερέων τὴ ἱεραιργεκῇ πελειθρ- 

/, , t / M X / 
yie δευ)έρως ἱερθργϑρϑνη.  Ἔχεισε ? δὴ Φροντιςφή- 

5 e M ἃ e 
exo) Luo av pay Φιλοσύφων T βίον, (μοναχοὶ δὲ ὅτοι 
2 ^oc E / 

χα Toyo Lua. oyle4) οἷς ἔργον eapoexd wur & σωμαῖᾳ(θ»» καὶ 

D / ; ! ’ 1 τ 
ζωνίᾳς πεθνάνο! y Ὁ ou Qeon μαγίο τινὶ Meg. prr a 
«ge3s τοὶ xeucoya. ὦ 

Máyeugvs. ὄνομαν 24D). 

c9 ἃ I ^ 
Μονειφορῶ. ἕν ἑμοίτιον Φορῶ. 


, ^ ἃ ᾽ ΕῚ 
Moyzexs βί(Θ". Τοῖς T pooraex βίον Eten ois, 
“ Ἷ ε / ᾿ 5 t n» 
S09 2Jo-ydhs ὡς μονηθὴ" x94 T lé eoo τη λανγονίοι, 


Co. Li / |oc€| ὰ " η 7] 
ὅσίως ἱερφ,τθυφν" χἡ εχοι ον, ἃ noxio μιετιένοι. 


τς € vM A / 
Moi.» Heg. «oy. Ῥωμαίοις ἐξ αἰτίας τοιαύ- 
-Ὁ / Li | 
τῆς. Papa destérles “ξοημοτων y, Td «28 55 Πύρ- 
Ὑ n 7 ! bu 1 
po χα! Ταροντίνες πολέμῳ, xurc τὴ Ἥρᾳ. T 
^ ^ » 9 , τ , al 
de emmo] αὐτοῖς, εἰ TIU. ὅπλων aro) g& M 
/ , LRQ N [i 
χαιοσύνης, “ουμαΐξξ, αὐτοῖς μὴ ᾿δχτλείψψ. τυχέν]ες 
7 € Ὡς Ὁ, δὴν 5 7 b 
Sy οἱ Ῥωμαῖοι αἰτήσεως, ἐτίμοησοιν Heo» Μονηζαν, 
, / fc 1 NT , ce t IC CT, 
4wTési, σύμξδλον" τὸ γόμισμω, Cy τῷ ἱεραῖ αὐτὴς δρ.΄- 
/ 
aule po esegue. 


3 [od ! Wc ,ὔ 
Monós.* eoe ὑφ. μεμονωμδρίθ». ἢ ὃ μονό- 
λυχος. 


Μονίπεσοις." ποὶς ἐπὶ ἑγὺς (77028 ἀγωνιζορϑύοις δού- 
μον. 

Mon(giego. οἱ GEL τὸ γόμισμο ey Tay “ οἱ earl 
Αὐρηλίανοῦ διέφθειρον τὸ vápacpas as) T ἴδιον ἄρ- 
χα. Φιλικήσιμιο ἀνελόν]:ς5 ἐμφύλιον ἐγείρεσι πύλε- 
go ἃς μόλις Αὐθηλιανὸς χειρωσοι du E» ASapeaA- 
Asc χολάσεων Qué χουτειργοίσοιο. 

Moyoyera. leo orit Ge... 1 Aa Gid* Καὶ ὦν. “χειρὸς 
κυγὸς T. μμονογενη μ8. 


Μονόζωνοι. ἔφοδοι. βάρξαροι. ἡ ἀπελά pot uni, 
$ Sogox ng 
Εἰ δ᾽ dde Ἐν οἰόζωνον αὐδησ45 σοφῶς 
Τῶν Gol idw τθργον εἰς ἡμᾶς ρέπεν. 
Μονόζωνϑι. ? οἱ τίμιοι Ὁ ςρατιωτῶν» οἱ μὴ Y αὐὖ- 
τὸν τοὶς ἄλλοις ζωςκῆρφι. Φορδνες. » acr (Glo χα 
ἁσαινεὶ AW ad. 


1 Ἱερατικὴς ] Scribe, ἱερῳρηεκῆς, ut habet S. Dionyfius. 

2 "AN isqemxUs ὑπὸ T ὁσίων [ep.] Locus hic ex S. Dionyfio fic 
emendandus cft: ᾿Αλλ᾽ ἱερεργικῆς, s "P ὁσίων ἱερέων τῇ ἱεραργικἢ τε- 
λέτεργίᾳ δευτέρως ἱερεργειδίης. 

3 ᾽Εκεῖσε δὴ φροντιφφλον ἀφ ἐν δρῶν φιλοσ-.  Πταρτχοηξαπι hoc le- 
gitur apud Theophylactum Simocattam lib. 1. cap. xiv. 

4 Mone] Uli funt hac voce rxx Interpretes Pfalm. rxxix. v. 
14. ᾿Ελυμιλναΐζ αὐτὴν 9c CA Opup9d: C' μἰονιὸς ἀγει(Θ» κατενεμυήσοϊο 
αὐτήν. 'lheodoretus ad illum locum: Mew» δὲ deo» καλεῖ» T 
καϑ' ἑαυτὸν ᾽]ώγονᾷ σῦν, ὃς ^P λων ἐξὶν ἐφριώτερί(Θ», due δὲ Ὁ τὴν 
πξὸς αὐτὸς κοινωνίαν Σὐτοορεφόμϑυυ. Huc Suidas refpexit, ut Pear- 
fonius etiam oblervaverat. Confer celeberrimum Spanhemium ad 
Callimachum, pág. 184. 185. 

$ Μονΐπποις ] Vide Euftath. ad Odyff. E. pag. 1539. 3o. 





no ECT EM Kia. L5 S MNA 
vef appellatione facra, mon pümtifcia qui- 


Peg WP MES RE 
AC rw ANNO S 


dem, .(ea enum efl tautum | penes. pontifi- 
cum ordinem) fed. facerdotali, que a. fan- 
£s facerdotibus. fecundo a. pontificio amumere 
loco adhibetur. ὁ lilie fuit monaflterium vi- 
rorum. plhilofophicam vitam agentium, (Mo- 
sachos eos vocant) quorum boc eft opus, ut 
ante mortem ijgrent ex corpore, c viventes 
fft anortui, C [ana quadam infania praftan- 
tus vite imftutum amplectantur. 








Μώνσισος. Monzfüus. Nomen propium. 


Μονειφορῷ. Unicum pallium fero. Unam 
vellem gefto. ᾿ 

Μονήρης βίος. Solitaria vita. Eos, qui vitam 
Johtariam [unt amplexi, fic, ut folitariam, — 
eam decere oportet : c, cui facerdotium obti- — | 
4115. fantie [acerdotio fungi ; Cv umunquemgue — 
£a tratíare, in quibus fe exerc. *. | 

Mos. Moneta. Eft cogn njunonisa- 
pud Romanos, quod tali de caufa ei tribu- — - 
tum fuit. Romani, cum in bello contraPyr- — - 
rhum ὃς Tarentinos pecunia egerent, Junoni — | 
votum fecerunt. lllam vero ferunt ipfis re- 
fpondiffe, fi bellum juífte gererent, pecuniam 
ipfos non defe&turam.. Roman!) gitur voti | 
compotes fadi, Junonem Monetam colue- 
runt, hoc eft Confultricem, [a monendo fic 
diétam:] ὃς decreverunt, ut nummi in ejus 
templo cudercntur. 

Mons, Porcus fylveftris. Aper. Sic dictus, ! 
quod fegregem agat vitam: [a uv, folus.] 
Vel, lupus folitarius. 

Mojezaos. llis, qui fingulari equo ve&i | 
curfu certant. Singulatoribus. 


Moe. Monetarii.. Qui monetam cu- 
dunt. Hi fub Aureliano monetam corrupe- 
runt, & Feliciffimo prxfe&to fuo interfecto, 
bellum inteftinum excitarunt: quos Aurclia- 
nus vix tandem vi&os atrociflimis fuppliciis 
confumpfit. ' 

Λονογενη. Unicam. Solam. Defertam. Da- 
vid: ΕΣ ex manu camis |animam meam ab 
omnibus] defertam Veripe.| 

Μωνόζωνοι. Barbari regionem aliquam incur- 
fantes.' Vel latrones, qui armati przdas abi- 
gunt. [Dicitur etiam οἰόζων(θ".1 Sophocles: 
δή, unum latronem dixerit, res zffa manifefte 
ad tne pertinet. 

Μονάζωνοι. Milites honoratiores, five qui 
cingulum ab aliis diverfum geftant. Vcl, qui 
feparatim & foli vagantur, ut latrones. 





6 οἱ ἐπὶ Αὐρηλιανξ διέφθειρῳν τὸ νόμ..1 Locus hic ex Eutropii 
Breviario verbatim converífus eft, ut recte monuit Salmafius ad Fl. 
Vopifcum in .4wreliano. Sic enim Eutropius: Hoc (Aurcliano) 
imperante etiaym im urbe monetarii rebellaverunt, vitiatis pecuniis, 
€ Feliciffmo rationali interfedlo , quos Aurelianus vios ultima cru- 
delitate compefcuit. Cxterum, quod ad rem ipfam attinet, Victor 
ὃς Vopiícus ab Eutropio diflentiunt, quippe qui fcribunt, auctore 
Feliciffimo feditionem a monetariis motam fuifle. Vide Salmafium 
loco laudato; ὃς 'T'urnebum 24dverf. pag. 6o 5. 1 

7 A«Gi9] Pfàlm. xxt. v. zr. » 

Σοφοκλῆς 1 Oedip. Tyran. pag. 186. ut Portus monuit. . 

9 Μονάζωνοι. οἱ τίμιος T φρατ.} Eadem αὐτολεξεὶ habet Olym- 
piodorus in cap. xx. Jobi, pag. 450. ut monuit Suicerus in The- 
Tauro Ecclefiaftico. 

ἸΜονοεί- 
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M oci " οὐ» T 
Oyo£ittoy d. (LAVOY Vra. 


Le: D « ἃ / a , " 
Μονόχερως. ' ζῶον» ὃ «Sy, Ὁ Φύσεως ἕν χέρας ἐ- 
t ' , m 
AaÉe. Sue χαὶ οἱ “Ὁ θὐσεξείας τρόφιμοι μίαν “σϑοο- 
Ero PES AS 1n Có: "Kel. v bonos) ὦ 
xuuBn Sim Δαξίδ' Καὶ ὑψωθησεῖ) ὡς μογο- 
͵ A , 
xégol E τὸ χέρας μ8. 
Υ m M ' bs 
Μονοχρηπίδι. To Ἑρμῇ. Φασὶ 48 Ὁ Oc τῶτον 
Qo S δι ων MAL. n Yer EA 
Περσεὶ ἐπὶ T ? Dopy8s voplo acne, τὸ mew Y 
c Li ! Va » , 
A πυοδυημουτων dtY (a, τὸ y €x! ῥίογον. 


, , 
ΜΜονολοπα. ῥμιονοφυλλα. 
Moro χοβοφειον. 


I ^ , * € os ^ URS 
Μόνον xe. ἕν ἰσφέρ- Moras ἡ ἐν τοις γοητοισ 8 
€ 4 
ἡ 14 μο- 

Nea "RBS, A Vr rel £i £44]. “τ 
VLc YU τίου (co T) o Es. τὸ μέτρον AauGaydlaq ἡ δὲ 

N Yo 

δυὰς χαϑ᾽ αἰ αἰρξολίευ καὶ eealu. 


* Moti ^w 0 ^ , ^v A 
σοι Ἕν δὲ τὸ ἐν τοῖς αἰοθηοὶις aea Ducis. καὶ 


Χ 1.» τῶν / 
Moyoig. ἀντι &» pog xt. 1 


ἹΜονονθχί. ογέδον. ἐγγύς. ἀντὶ V, κυρίως εἰπεῖν. ἢ, 
map ὀλίγον ee. * Move τὸ ὃ τρωγῳδίας 'GAi- 
φθεγγόμδνον" 3 Εχϑρῶν aveo. Sea. 

Μόν» * Θεῶν SávalQ» δώρων Οὐκ ἐρᾷ. Αἰοσύ- 
AQ» φησί. 


, 


- MoregoA e. μίαν quA deo ἐχονΐα. 


J T 
Μονότροπος. |L0(B» ᾽ τεαφεῖς. “ ἀγαθός. ἀνγύγοιιος. 


͵ Yd Δ, ΡΝ M paf 
MoyreózEs. THS eye, σχοηίὸν ἐγονΐζξι59 χω! τῆς di- 
- I , X Ν D ' e» 
φετὴς Qu us ἐλίμελθρδμεσ, καὶ μὴ γιοῦ μϑὺ cw, 
^ 2 / 
yup δὲ ἐκέϊννα. «qyesoueg pduas. 


Μονχία. o ui PO, 222. yao. 
Mors. 7 ὕγομιον μζευός. ' 


7 4 
Moy. 
T 1 ^ ^ es n ET 
ἹΜονῳ δεν. τὸ SelóAy. ᾿ὁχτευκῶς S n&oc αἱ mu 
lod » 5» m / m 5 8 5 
exjy"s δου € τὴ τραγῳδίᾳ, Seluot εἰσὶν. 9 Aeiqo- 
Y 
Φανης" 
Eir ἀνέτρεφον. μιονῳδίος, Κιφησοφῶνίοι μειγνύς. 
7 ἀπ τ ^ eS 7. 0 , ! 
$705 δὲ 0 Κιφησοφῶν δβλοσ le , συμ-πονῶν αὐτῷ μα- 
Y / a EE nd Ὁ e Π 
Augu, τοῦ μέληγ 65 xy ὄγιωμῳδέντο GUI Ya: τὴ, γυνοικὶ 
αὐτοῦ. 


MoyoJei? €», Μηδείας: ᾿Ολόμαν» ὀλόμαν,  ποχεὶς 
ρωθεὶς qois ἐν πεύτλοισι λοχϑυομδύας. cei MsAaiie 
Acy4 € ὀψοφάγε' ὅτι ἀφικόρϑμος ἐν τὴ «oed ὀψω- 
n: 3 / ' N CN / , 1p: € 
γήσοι, €/X&M, x, μὴ θύρων, ογετλιάσφ' παρόσον '? oi 
μάγειροι μῶ τϑύτλων "ani τοὺς ey EM. 


| LU XM. ND 574 

ΜΜυνοείμιογα. Una tantum tunica vel vefte in- 
dutum. | 

Μονόκερωῤ. Unicornis. Animal, quod uni- 
cum cornu ἃ Natura accepit. Sic ὃς pietatie 
alumni unam adorant Deitatem. — David : 
Et cornu smeum extollesur, ut unicorais. 


Μονοχρήπιδι. Unam tantam crepidam ha- 
benti. Id eft; Mercurio. Ajunt enim Deum 
hunc Perfeo, ad Gorgonis caput amputan- 
dum profe&uro, alterum calceorum fuorum 
dedifle, & alterum tantum retinuiffe. 

MoAoza. Unicam pellem habentia. Urii- 
cum folium habentia. 

Μονομα γοϊροφεῖον. Locus, in quo gladiatores 
aluntur. 

Μόνον y, ἕν 212.9. Solum ὃς Unum differunt: 
Solum enim eft in intelle&ilibus: Unum vcro 
in fenfilibus numeris. Et monasquidem fe- 
cundum paritatem & menfuram capitur: dyas 
vero, fecundum exceffüm ὃς defe&um. 

Mog. Pro μονονεχί. Tantum non. Prope- 
modum. 

Moosxi. Fere. Propemodum. Para abe- 
rat, quim ditium illud Tragici proferret : Ho- 

Jum dona infaufta funt, c pernitiofa. 


Mà Θεῶν Say. Mors. fola znter Deas mon 
capitur suuueribus. | /Efchylus inquit.— | 
MorogAe. Unicam ftolam, νεῖ veftem ha- 
benti. 
Μονότρυπίθ". Solitarius. Czclebs.: Expers 
uxoris. osx 
Μονοτούπες. Eos, quiunum fcopum fibi pro- 
ponunt, & foli virtuti ftudent, nec [ob in- 
genii levitatem] modo hoc, modo illud infti- 
tutum ample&untur. 
Mos ia. Vita folitaria & coclebs. 
" Mo&náy; [ Vel potius, Meivya&r. ] 
chion. Nomen menfis. | sua 
Morxirav$». Unicam tunicam habentis. , 
MooJvi. Carmen flebile canere. Lamen- 
tari. Omnia enim carmina Tragica, quz in 
Scena recitantur, vere funt lamenta.  Ari- 
ftophanes: 5Dezude alui | eum] monodzs, if- 
que Cephbifopbentem immifcui.- klic Cephi- 
iophon fervus erat; qui eum in carminibus 
componendis plurimum adjuvabat. | Idem a 
.Comicis perftringebatur, quod cum cjus 
uxore rem haberet. . 
Maas. Lugere. Lamentari. Ex Me4ez 
flebili voce canere: cPeri periz. Ex manibus 
enim mibi elapfe funt. [auguille,] im betis de- 
Itefcentes. De Mclanthio helluone ifta dicun- 
tur. Is enim cum in forum venerit ad emen- 
das anguillas, nec eas invenerit, lamentabi- 


Muny- 


tur. [Dixit autem. c» r&rAam Aoxfvu.] quia coqui anguillas cum betis coquere folent, 


1 Μονόκερως. ζῶον, ὃ ποιροὶ τῆς φύσ'.] Hxcfünt verba Theodoreti || 


ad Pfalm.xci. pag. 769. 
2 Μονονεχὶ τὸ τῆς τραγ.] "Theophyl. Simoc. lib. ναι. cap.xv. Ὁ 
δὲ X224 δυσοιναογέτως εἶγ: τοὶ βασιλικοὶ xm dao, dco, μϑνονε- 


xà τὸ τῆς τρωγωδίως ἐπιφθεχίομνεν,Θ." ᾿Ἐχ)ρών 2p. ὅρῳ, xix ἀνήσι- ἢ 


Kg. Hinc Suidas fua defcriptit. 

3 'Exjpé» Z2, 2] Eft dictum Sophoclis in 4£/ace pag.4o. ut 
Portus monuit. Vide Suidam füpra v. "Advos. 

4 Μόν. Θεῶν 5u.] Verfus hic Afchy!t legitur apud Ariffo- 


phanem Razis pag.277. (184. Ed. Βα, P.) unde eum Suidas dc- | 
| ftophanis, qui exítat in 4cbarmez[ibus, pag. 4t4. 


icripfit. 


ς Τρᾳφείς) Hefychius, & Photius in Lexico inedito habent ege 
6 ᾿Αγεϑός Rigaltius ad Phxdrum rc&e emendat; z52146-. 
7 Moy] Imo Μερυγεών. Sic enim ab aliis menfis hic vocátur; 
8 ᾿Αριφοφάνης] Rauis, p. 256. (167. Ed. Baf. P.) Vide ibi Schol: 
9. Μονῳδεῖν οἰ, Μηδείατ᾽ "OA.] Ariftophanes Pace; pag. 679. ἡ 
Εἶτα μονωδεῖν cA Mad bios" en 1 
'OAduan, ὀλόρ(οιν, διτεχειρωθεὶς 
Τάς, οὐ τεύτλοισι λοχιδυομνένας: 


| Vide ibi Scholiaftam. 


το Ilzggeor oi μνοώγειροι pa) τεύτλ.] Huc pertinet alius locus Ári- 


Cccc 3 Móiija 
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Müredia. ἡ ἀπὸ exlwss ὠδὴ ἐν τοῖς δράμασί. xa 
pore, và Sehud. Μονῳδέν δὲ λέγε), ὅταν εἷς 
ειονὸς Ἀέγῃ Ὁ dd», καὶ ὄχ ὁμ ὃ Χορῦς. 


Moredia. ἐςὶ ϑεῆνος Xs, μήτε παϑϑσωποποιΐαν ἔ- 
3e μήτ᾽ ἠϑοποιίαν. Καὶ τὸ μεῖζον» οἱ ὦ ἄλλοι τὲς 
ὠκπεηιωχόΐζας σοφίας ϑοϊουδσι' σὺ δὲ ὡς ἀλιτηρίβο, 
καὶ pud Ero) γευσοι μᾶψες αὐτῆς, τεθρήνηκας. 

MEG», Avive ὃς πολλὰ ipa Os, ὁ 
MAL ? πυράννίδος χαθελὼν, τοῖς Λυδοῖς παρέκε- 
λϑίσο. viu δεχαι τίω Teu, χα ϑ᾽ ὃ ἤυξαῖο, 
«ois Θεοῖς. οἱ δ᾽ tameo, X, ἀπαεαθμίν)ες τοὺ κτῆ- 
pa. ἐξήρεν δεχα πίω Cus παϑίων, καὶ κατέθυο. 
ὧν, Tí. μέγιςος " ἀγὼν χααλαμξάνᾳ Λυδίαν. καὶ 
πολλὰς ςρατιὰς λέγοται Treo]. καὶ ζω αὐ- 
τῷ μέγιςον κλέος ον udis, ἐπὶ τε ἀνδρείᾳ, xa) δὲ- 
χαιοσύγῃ. τουυΐα. ὡράξας γ» ἐπὶ τὴν Κροίμβον ἐςοί- 
λη, ταὶ ταύ εἷλε, καὶ ἐπόρθησε. τὲς δὲ ἀνηρώπες 
εἰς Y πλησίον λίμνζωυ ἀγαγωῶν, χατεπύντωσε. 

Moa. τοὺ GUX9 ATA 

ἹΜοργύς. ὅτω χαλὅσι τὲς ἀμοργὲς, τὸ α ἀφω.- 
evil, ὥστ χω ἐπ ἄλλων. μαῦρον ηδ τὸ ἀμαυρὺν, 
xaj opor, T ἀσζφόϑελον χοιλϑσι. 

Μορίαι.3 ἐλαῖαι ἱεροὶ δ Αθίωυας. 4 ἐξ ὧν τὸ ἐ- 
Aa) ἔπαθλον ἐδίϑοῖο rois νυκῶσι τοὶ [Παναθήνοα. ἦσαν 
δὲ πρῶτον ιβ΄ T ἀριθμὸν, αἱ μεΐᾳ φυύϊθυθεισαι ὦν, Φ 
᾿Ακροπόλεως eis" Αχαϑημίαν. ἤτοι “Στὸ τῷ μύρα χα V 
Qe ζ΄ ᾿Αλιβοθίει ὀνομα δεῖσαι ὅτως. ἢ ὅτι ἐμεοίζον- 
πὸ τε ἡ ἐνέμονο τὸ ἔλαιον τὸ && αὐτῶν ᾿Αθίευαζοι &- 
aule. $ δὲ μορλας ἐχείνης ὃ φέλεχος» * σηκὸς ἐχα - 
λετο. $ Λυσίας" "Apyo(& σηκὸν. ὑπ᾽ ἐμᾷ ἐκκεχοόφθαι. 
ἐπεφύτϑιο δὲ οὐ τ Γυμνασίῳ δένδρα. ἔϑος δὲ τοῖς 
ἀσχειρϑῥοις» ἀλειψαμδῥες cy τῶ ἡλίῳ τρέχφ. 7 A- 
eygop vns. 

᾿Αλλ εἰς ᾿Ακαδημίαν χα τιὼν» αὐ πσὸ τοῖς μορί- 
aus mecs. 


Mejor. τὸ οὐδοὶον £e V. eua. 

Μορμολύκφα. τοὶ T. τραγωδῶν “αϑοσωπεῖο» Y) 
qd qf αἰ ποκολτῶν ἃ Δωρμλεὶς ? opa χαλϑσν. 
tSe χα τὸ ἐκφοξῆσα!» μορμολύξαοϑγαι!. 9 Δόχησις 
ὦ τὸ ἀντίμαχον» μορμολύκφον eps, χα 2j ανοίας 
χαΐᾳπληξις. 

Moppu Avi, ). οὐτιαϊυκῇ. ἐκφοξέι. ᾿Ασκίῳ '* μορμο- 


Μηδὲ P$ θανών ποτι 
ΣΞ χωρὶς εἴην εὐτεστυτλανωμυένης. 
Scholiafta: ᾿Ἐντεσπιυτλανωμυένης. ἐντὶ g 20) τεύτλων ἑψηθείσης. εἴ! τεύτ- 
“, ν, “ / , , , εἰ T 
λῶν P ἤδϑιον τεὶς ἔγχελεῖς. λελθνττα P πιύτλοις ((ὠνεψόρϑραι ἥδισαωι εἷ- 
γα. t4 DNE Quay Τὰς οὖν τεύτλοις λοχισυομυένάς. 

: MéZO», Λυδὸς" ὃς πολλαὶ ipy.] Hxc funt verba Nicolai Dama- 
fceni, qux defcripta funt ex Colle&aneis Conftantini a Valefio edi- 
tis, pag. 442. ut Pearfonius etiam obfervaverat. 

2 ᾿Αχῦν] Scribe, αὐχρμνός: ut legitur in Colle&taneis Conftantini 
Joco laudato. 

3 Mega. ἑλεζαι ἱερ.] Confer Scholiattam Aríftophanis ad Nu£es, 
pag. 181. qui cadem de oleis hifce Minerva facris refert, quamvis 
verbis paulum diverfis. 

4. Ἔξ ὧν τὸ ἔλαιον ἔπαδλον ἐδ' 1 Scholiafta Sophoclis ad Oedip. 
Colon.p. 295. Ὁ δὲ ᾿Αφισδιέλης C τοῖς νικήσεισι me Παναθήνατα ἐλαίε g 
9x μορίων geyvowar. dídséteu' φησι. Confer Meurfium Panathen. c. X 1. 
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Moesia. Monodia, five lamentatio ; Quá 
Tragici in fcena utuntur. Et μονῳδεῖν, lamen- 
tari. Moredvi autem [proprie] dicitur; cum 
unus tantum carmen aliquod canit, neque 
fimul cum eo Chorus. 

Μονῳδία. Eft lamentatio abfque profopo- 
pora & ethopoeia. ΕἼ, quod mafus eff, alii 
quidem eos deplorant, qui [apzentia exciderunt τ, 
tu vero eos ut fceleratos, C qui fapientia 
nuuquam deguflarunt, deplorafi1. 

MóEQ*. Moxus, Lydus. Hic multis rebus 
geftis, & everfa Mcles tyrannide, Lydos hor- 
tatus eft, ut Diis decimas redderent, quem- 
admodum ipfe voverat. Lydiigitur ejus hor- 
tatu, inita ratione facultatum fuarum, deci- 
mam omnium fepofitam Diis obtulerunt. Poft- 
hzc gravis ficcitas Lydiz incubuit. Idem ex- 
ercitus fxpius ductafle dicitur; maximaque 
ejus tum ob fortitudinem, tum ob juftitiam 
fama apud Lydos erat. His peractis, con- 
tra urbem Crambum profe&us, cam cepit ὃς 
diripuit: incolafque in vicino lacu füb- 
merfit. : 


Μόρα. Mora. Fru&us arboris mori. 

Mopyss. Dicitur pro ἀμοργὲς, dempto«: ut 
μαῦρον pro ἀμαυρὸν » & σφύδελον» pro ἀσφό- 
δέλον. ; 

Μορίω.. [Sic appellatz fuerunt] olez facrz 
Minervz: ex quibus exprimebatur oleum, 
quod pramii loco dabatur illis, qui Pana- 
thenzxa vicerant. Erant primum numero x11. 
quz ex Árcein Academiam tranílatz fuerunt. 
Sic autem dice fuerunt zm 9 ugs, i.c. a 
morte & cxde Halirrothi... Vel, quia A- 
thenienfes oleum inde exprefTum inter fe di- 
videbant. | Grxci enim dividere μερίζφν vocant.] 
Ejus vero olex facrx truncus appellabatur 
σηκός. Lyfias: [*Dzeit vero adverfarius, Ly- 
Jiade | ztrcbonte truncum oleg [acre a me ex- 
cifum fuiffe. Arbores autem in Gymna- 
fio plantatx erant. Mos vero erat, ut illi, 
qui fe exercerent, uncti in fole decurrerent. 
Ariftophanes: Sed Academiam zngreffus, fub 
oleis facris decurres. 

Μύριον. Membrum genitale. Pudendum. 


Μορμολύκεια. "Terriculamenta. "Tragicorum 
& hiftrionum larvxz; quas Dorienfes lea 
vocant. Hinc etiam terrere μορμολύξααϊ, di- 
cunt. Zd«verfarii mbil aliud erant. nifi vana 
fpecies, & terriculameutum oculorum, animi- 


que perculfio. — 
Μορμολύπεϊα!. Accufativo jungitur. Terret. 


$ Xaxé;] Vide infra ἢ. v. 

6 Λυσίας Ἔν τῇ ὑπὲρ E ous ᾿Απολογίᾳ, pag. roo. ubi fic le- 
gitur; Φησὶ δὲ ὁ κωτήγθρίΘ», ἐπὶ Σενιαίδα ἀρχού!(Ὁ- σηκὸν Vm $qo8 ex- 
κεκόῷθα. Hinc Suidus emendandus ἃς fupplendus eft: ut & ante 
nos monuit Reinef. Var. Lec. Lib. 111. pag.437. & ex eo Pear- 
fonius. 

7 "AeQdvis] Nubibus, pag. 180. (110. Ed. Baf. P.) Cete- 
rum, locum hunc Ariíftophanis citat ctiam Scholiafta Sophoclis ad 
Oedip. Colon. pag. 295. qui de oleis facris, qu μορίαι vocabantur, 
le&u digna habet. 

8 Γέργια Ἰ Potius γρργεῖκ. Etymologus: Γοργεῖω. τοὶ Τραγικεὶ 
προσωπεῖο. ἔνιοι μυορμνολύκειωα. Vide etiam. Hefychium v. Γόργεια. 

9 Δόκησις ἣν τὸ εἰντίμνοιχον, Moe. ] Hxc funt verba "Theophy- 
laéti Simocattz l.vr. c. v. unde fenfus bujus loci fupplendus eft. 

10 Μορμυολύτηεις } Scribendum eft μυορμνολύτηῳ, vel Attice, μνορμνο- 
Ac: ut Portus ctiam monuit. 

λύξᾳς. 
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ἔπεισι Xg.T' αὐτῶν. τυτέςιν» ἐξεφύβησοιν» εἰσ “Ποίαν καὶ 
ὀῤῥωδίαν ἤγαι)»ν. 

Μορμώ. λέγε) καὶ Μορμὼ, Μορμᾶς, ὡς Σαπφὼ, 
Σαπφϑο᾽ καὶ Μορμὼν» Mop. ' "Aexsopaoxe 
^ "AynCoAG σ᾽» ἀπένεγκέ με T Moptuya. 
ἄπο τὰ Φοξεοοί. Φοξερὰ 9 ὑπῆρχεν ἡ μορμώ. καὶ αὐὖ- 
Su "᾿Αεμφοφάνησ' Μορμὼ € ϑρασες. ὅϑεν μορμο- 
Ἀύκειον" [ὃ λέγεσι Λαμίαν" ἔλεγον δὲ ὅτω xal τὰ 
Φοξεροί. Adm] δὲ τὸ ὡς. ἢ, ὡς Μορμώ. ἢ ᾿δχεῤῥημα- 
τικῶς ἐξενίεύεκ.)" ὡς εἰ ἔλεγε, QU V. ϑράσες. 
Μορμὼ adverbialiter hic pofitum eft ; ac fi 
Μορμυρίξ 4. καϊαταρά 4. ἠχεῖ. ὡς ἐπὶ ὑδούταν. 
Μορμύρων.᾽ ποΐα μὸς ῥδύμαΐᾳ ἔχων. 


ΜΜορμυρωπός. HA» * ἀμαυρὸς, » ὕφοιμίθ», ὴ 
| - ei , o» / 
μορμυρώπτος, πᾶσιν ceo uou x«l Oytp "7r0njeos. 


Moeods. καὶ legas ᾽ μορόενζῳι. τοὶ μᾶς χόπϑ κα- 
μνόμϑνα. A 

Mie. ὀδύνη. v. Syad D, 

Μορῶν. 5 Δημοοθένης cy. Φιλιπωικοῖς. συντοίγμο (Rc 
τινα, Λακωνιχοὶ ὅτω χαλέται. Φησὶ δὲ ᾿Αφιςοτέλης, 
&5 εἰσι μόϊραι xa ὠνομοισμϑδύα!» καὶ διήρίευ) εἰς τὰς 
μοίροις Λακεδοιιμώνιοι παϊ]ες. 7 Ξενοφῶν δέ φησιν ἐν τὴ 
Λακώνων πολίεία: Ἑχοίφη δὲ TÀU πολιτικῶν μορῶν 
ἔχά ura poxey ἕνα» λογουγεἰς τέοσ ρα. πε)ηχκοςίας 
ὀκτὼ, ἐνωμοτάρχους ἐκχαίϑεκα. 


Maior. éitou por. μεμοιροιμϑύον. 
--αὠφὶ δ᾽ "Eembs 
Φοίνιος Car, φομούτων μόρσιμον ἧχεν ὅπα. 
Μόρσιμον, xai. Μελάνθιον. ἄμφω 2954 8'A- 
ξιφοφάνης, λέγων dw 
T'opyoves àxoQ dot; 
Βατιδοσχόποιν po, 
TexozüGou, μιαροὶ, 
Τραχρμαοζαλοι» ἰχ)υολῦ (αι. 
Ὧν καΐαχριμψαρδῥη μέγα καὶ πλαῖν, 
ὅσον Θεὰ» μετ᾽ ἐμοῦ ξύμπαιζε t eoplnv. 
Mépai Qs, xj Μελάνθιος» τροιγιχοὶ “ποιή. Μόρ- 
σιμί(θ" δὲν Φιλοκλέθς V τροιγικῷ oss 9 “ποιη]ης ψυ- 
χούς. luo δὲ xay! la ós. "᾿Αδιφοφάνης' 
Καὶ διδοισκοίμζονυ 620a Μορσίμε Teacya- 
δίαν. 


Y ᾿Αριφοφάνης ] "Acharnenfibus, pag. 399. (285. Ed. Baf. P.) 
2 ᾿Αφαφοφοίνης |] Equit. pag. 329. ( 228. Ed. Baf. P.) Vide ibi 
Scholiaftam, cujus verba Suidas hic defcripfit, 
3 Μορμιύρων. ποΐξομυὸς pst. ] Homerus 1]. Z. v. 403. 
"Aged μορμυύρων ῥέεν art]. 
Huc Suidas refpexit. 


[A » M » od » : 1 
4 HG» ὠμναυρὸς, ἢ ὕφαιμιΘ», ἡ μορμν.} Hxc ad. fomniorum | l 
| 9 Ποιητὴς ψυχρός. ἦν δὲ xj ie. ] Hefychius v. Κλύμεν»: Κλύ- 
dori lib. 11. cap. xxxvr. ut Pearfonius recte obfervaverat. Portus ! 


interpretationem pertinent, utpote quz defcripta funt ex Artemi- 


474 


φ» 


[Et proverbium "1 Utriculo terres. Dicitur 


tum. Mormo enim terribilis erat. Et itc- 
rum Ariftophanes: AMorme audacie. Hinw 
dictum eft μορμολύκειον» 1. 6. terriculamentum. 
[ Mormonem vero etiam ] Lamiam vocant. 
]tem, omnia terriculamenta. Deeft vero 
[particula] ὡς: quafi diceret, ὡς Μορμώ. Vcl 
dixiffet; Z^rob audaciam ! 

Μορμιυρίζ4. Murmurat. Fremit. Perterbat. 

Μορμύρων. Murmurans. Dicitur de fluvio; 
qui rapide fluit. 

Μορμωρωπός. lurbidusafpectu. $27 obfturis; 
velcolore [auguineo fuffufus, vel turbidus afpe- 
ut, mala portendit. illis, a quibus im. fomuis 
cernitur. 

Med. Elaboratus. Cum labore fadus. 
Etin neutro genere μορόεντοι» cum labore facta. 


Mop&». Dolor. Labor. Mors. 


Μορῶν. Demofthenes in ?Aifrppzcis. Méesa 
vocantur claffes quxdam vel cohortes Lace- 
dxmoniorum. Et Ariftoteles inquit, Méees 
dictas effe quafi μοίρας, 1.c. partes, quod La- 
cedzmonii 1n certas partes, ἔνε claffes, di- 
Ítributi effent. Xenophon vero in Lacedz- 
moniorum Republica fic fcribit: uelibet Μό- 
69. babet "Polemarcbum unum, centuriones 
quatuor, quinquagenum prefetíos otfo, Euo- 
amotarchas xv1. 

Μόρσιμον. Fatale. Fatis decretum. [In E- 
pigrammate: | Czrca vero Errunys faugainaria 
fatalem ex ore emifit vocem. 


Moópaipooy, xe i Μελάνθιον. Morfimum; ὃς Mclan- 
thium. Utrumque Ariftophanes perftringit; 
fic inquiens: /e//uones pzfeiumy Gat idifbices, 
Harpyie , vetularum fubactores, impuri, bir- 
cutn olentes, pifcium. peruities: quos ubi fputa 
plurimo confpueris Mufa Dea, bunc mecum 
diem feftum celebra. 


Μόρσιμος» x, Μελ. Morfimus, ὃς Melanthius, 
poete Tragici.. Morfimus autem, Philoclis 
Tragici filius, poeta erat frigidus. Idem & 
medicus erat. Ariflophanes: Zr Jecear ac- 
cinere. Morfimi tragediam. ΤᾺ eft, explodar, 
ὃς fibilis excipiar, ut ille... Cum enim poe- 
εἰργασμένα. «bi d ἐμνόρησεν ὁ τεχνίτης" τετέσιν, ἔκαμνε καίζεσκσυεἰζων 
“δ Magbs. Δημθόϑ)ένης cy Φιλιππ. Ex Harpocratione. 

7 Ξενοφῶν δὲ dan» c» τή Aux.] Pag. 686. ut Portus monuit, 
Ibi autem pro μνόνωρχον legitur πολέμαρχον, & pro πενρτηκοςσύας; 


 πεντηκοφῆρως : uti etiam hic apud Suidam fcribendum eft. 


8 'Aegapzvas] Pace, pag. 684. (466. Ed. Baf. P.) 


εδιίΘ-, ἰατρὸς Qum, ὃν ᾿Αφιφοφαίνης φησὶν ὠναμιεμιίχθαι rod ἩΜορσίμνω; 


locum hunc peflime verterat, cujus hallucinationem nos hic, uti | Δ] αὶ 75:5 * Μόρσιμνον ἐοτεὸν εἶναι φυΐ. ἣν δὲ κι πραγ ῳδυσπσιὶς εἰφνης 


& alibi paffim, correximus. 
$ Μορθεντω. τοὶ BP xóms καμν.] Voce hac ufus eft Homerus 


1], Ξ. v.183. ubi Scholiafta : Μορφεντο. μ᾽ μυόρᾳ o4 κοικοσοιθείας | 


à MéenjuG-. Hxc pulchre confirmant ea, qux Suidas hic de Mor- 
fimo tradit. ; 
10 'Agzg Qaa; ] Equit, pag. 311. (211. Edit, Βα, P.) 


/ 
TuTés 


E ; — "Pas: 
$76 MID. un nuu 
ποτέςιν»γ CuCnAoiuluo, καὶ συειηοίμλου» ὡς Cacavos. 

^ 4. γῇ 3.4/0 / 9 9:5 ἀν τ 9) 
“πονηρῶν ^S ὄντων αὐτῷ TY) ποιημοίτων, C ἀρᾶς t- 
2 Ὁ. QR / 
Sme piel. " Μελάνθιος δὲ ἐκωμῳϑέιτο εἰς ὀψοφαγίαν. 
Ej πολὺ μᾶλλον cy τοῖς χόλαξιν. lu) δὲ κα κίνοιιδος. 
^ ^ 3 i 
Μόρσιμι(,»"," τραγῳδίας vraie, ὀφθαλρμιῶν ἰαζοσ, 
' Cor] 
LAXp6S3 «αἰύψυχοθ". 
- 7: 5 € M 

Mópouus. τϑτο ἔφη ᾿Α΄πολλώνιος ὃ Τυανεὺς «ess 
Aouelcasty βασιλέα, δεσμϑυθεὶς ὑπ᾽ αὐτϑ' 

4 : ; Jis 
Οὐ JM με κτενέφο' ἐπεὶ ὅτοι μιόρσιμος εἰμι. 
$ τῦτο εἰπὼν, ἄδηλθ" ὦχετο. 

ἹΜορυχίδης. ὕνομου χύφκον. ἢ Μορύγιδος. 


Μόρυχος. ὄνομα, κύφκον. “ὃς ἐπὶ ὀψοφαγίᾳ ἐκωμῳ- 
ϑεῖτο. lia δὲ καὶ T. ἡδέως βιφνων" τροιγωδίας ποιη- 
τῆς. ἡ ᾽᾿Αδαφυφάνγησ᾽ 

^Q. φιλίάτη σὺ» χ; πάλαι “ποθ uir. 
Φίλη Μορύχῳ 

Máegux OD», Τελέας; VAewxémus. ooa (a. xUgAa. 
gro ἐπὶ μαγίανεία, διεξέξλζωῖο. 








Μόρυχος.7 "OP ἔοικε Μορύχε γένος Y, σοίγμαι. 
σώγμω δὲ, » ϑήχι ᾧ WAS. quj παροιμία" ὃ Μο- 
evys θύηθέφερίθ». ἐπὶ TU Asa 2Jgemeatio- 
μϑϑων. ἐπ θεϊον δέ ὅδ: τῇ Διονύσε" πὸ τῇ μορύξαι, (0 
ὅδ! μολῦνω,») ἐπειδοὶν τρυγῶσι, T βοϑύων τω γλδὺυ- 
κί» χα τοῖς χχλωροὶς σύκοις. 


, od , f 
MopQ. εἰδὸς. ἰδέα. «e9co- s. 
* e / NS uM ἐπ 
MopQ, x, eidbe, τουυτον ᾿ὅφ!. x, μορφὴ ji» ἐπὶ ἐμ- 
/ $ - N 3 PT) 7 
ψύχων. ? sonum δὲ, ἐπι ἀψύχων. 
ἹΜΜορφνόν. σκοτεινοῦ. 
! μων m c / 3 
MopQvóos. εἶδος T8. οἱονεὶ μορύφογος τις ὧν" 0 ἀεὶ 
C / í ' "e T H D 
«xe Qvo μεμορηρδρμίῷ)»". μώνοι γε eoi ay S 
0 N € 
κυνηγέϊᾳσιν» ad. νεκροῖς σωμασὶ τρέφον). 


ΜΜόρφωσν. ογημοίλισμιόν. εἰκόνα. 
Μόοσμυες. ἐπαάλξής. πύργοι. 
Moor ipa (i... ἁπαλὰ Φυζὰ δένδρων Y, λανχοίγων. 


ΜΜοοσϑύων. us (o φυϊθύων. Ert Οὗτοι ζὲ ὧδε 
« I το € [4 € 
εϑυούϊεσ, ὑπεμόογθυον T πόλεμον. '* ὑπέςρεφον. ὑπε- 
Φύτθυον. 
€ 
Μόοχια. ἁπαλὰ Qv. 
Moi alg." σύχων. E CO Xe ABT) αἱ νέα! συχᾳῖ. μο- 
τ Mei δὲ eum. 1 Scholiz(ta Ariftophanis ad Pacers, pag. 
684. Μόρσιμι(Θ- xg, Μελοίνϑιος, τραγεκοὲ ποιηταὶ ἐμυφότερφι. ὁ δὲ 
Mopnp GO" Φιλοκλέες E τραγικᾷ υἱὸς, πονηρὸς v4 ἄμνετρες. ὁ δὲ Με- 
λαάνϑι(δ» κωμνῳδεῖτοωι εἰς μιαλακίαν € ὀψοφαγίων. κῶι πολὺ ghe) οὖ 
σοῖς Κόλαξιν Εὔπολις ὡς κίνωιδὸν αὐτὸν Δἰᾳβαώλέ, € κόλακα. Hinc 
εἰ βλεψία ὃς ofcitantia Suide patet, qui non folum locum hunc 
prorfus mutilum exhibet, fed ctiam male ad Morfimum refert, 
qux apud Enarratorem Comici de Melanthio dicuntur. 
2 Μόρσιμι(., τρᾳγῳ δ.) Confer Scholiaftam Ariftophanis ad 
Ranas, pag.z18. 
3 Ὑᾶτο ἐῴη ᾿Απολλώνι(Ὁ- ὁ Tvaw.] Idem de Apollonio refert Phi- 
oftratus lib.vrs r. de Vir. Apoll. cap. iv. quem confer. 
4 Ὃς ἐπὶ ὀψοφαγίᾳ ὠκωμν.} Ex Scholiafta Ariftophanis ad 4char- 
nenf. Pag 414. (296. Ed. ΒΑΓ, D.) 
$ 'AeunQdyis] Acharaenf. pag.413. —— 
ὁ Ts^£a« ] De co plura vide apud Enarrat, Comici ad 4fves, p. 549. 


^" 


Μόρσιμος. Morfimus, poeta Tragicus, ocu- 
lorum Medicus, parvus, ὃς fubfrigidus. 


Μόρσιμος. Fatalis. Apollonius Tyanenfis ad 
Imperatorem Domitianum, a quo in vincula 
conje&us erat, hunc verfum dixit; Zaz4- 
quaquam me interficies. Nom enim im fatis 
€fl, ut a te occidar. Et hoc di&o, evanuit. 

Μορυχίδης. Morychides. Nomen proprium. 
Vel, Morychidus. 

Μόρυχος. Morychus. Nomen proprium vi- 
ri, qui ut gulofus ὃς helluo a Comicis per- 
Ítringebatur. Idem etiam deliciis indulgebat : 
eratque pocta Tragicus. Et Ariftophanes: 
O chariffima, c jampridem defiderata! | Ve- 
njh,| amica Morycho. 

Μόρυχος, Τελ. .Motychus, Teleas, Glau- 
cotes. Nomina propria virorum, qui ob ar- 
tem magicam male audiebant. 

Μόρυχος. Morychus. [| Ariftophanes :] QuoZ 
mihi fuile videtur Morychi fagmati. Σάϊμα 
vero eft theca fcuti. Et proverbium: Szz/- 
tior Morycho. Dciis dicitur, qui aliquid ftulte 
faciunt. Eft etiam epithetum Bacchi: a μο- 
ρύξολ: 1. 6. foedare, vel inquinare: quod 11, qui 


vindemiant, uvarum mufíto & recentibus fi- 


cubus [faciem] foedare foleant. 

Μορφῆ. Forma. Species. Afpectus. 

Μορφὴ, & dics, idem fignificant. 
Species. Et μορφὴ quidem dicitur de anima- 
tis: oc»w vero, de inanimatis. 

Μορφνόν. Obfcurum. Nigrum. 

Móppi$€. Morphnus. Species aquilz. Qua- 
fi dicas μορόφονος, i. 6. qui. femper circa. c- 
dem, vel mortua corpora verfatur. Ex aqui- 
lis enim hz folz non venantur przdas, fed 
cadaveribus vefcuntur. 

ΜΜόρφωσν. Formationem. Figurationem. I- 
maginem. ) 

Μόύοσυνες. Murorum pinnx. Turres. Pro- 
pugnacula. 

Μοοχεύμοΐα. Arborum & olerum novella 
germina. 

Μοογεύων. Serens. Plantans. Eunapius: Ζ2 
quidem bic manentes, bellum clam ferebant. 
Vel, alebant, fovebant. 


Mox. "Tenellx plant. Stolones. 
Μοογία! 4. σύκων. Ita vocantur tenerz ficus. 


7 "Omp teixs Μορύχῳ γ.1 Ariftophanes Vefpis, pag. s 12. (352. Ed. 

Baf. P.) 

"Amp δοκεῖ γέ pui 
"Ecixtveq μνοίλισος Μορύχε σοέζωΐι. 
Hinc Suidam emendabis. Idem in 44c5arzen/ióus pag.398. (284. Ed. 
Baf. P.) 
Τίς Τορηθν᾿ ἐξήγειρεν ox S (ὠζκαῦς; 

Scholiafta: Ἔκ $ («(μαδς. c T Or ez S ws, ὃ «pA ex fae. 
,8 Μορύχε εὐηθέσερος 1 Confer No(lrum infra v. Mwggzzegs. Μο- 
ύχε. 

1 9 Zx5«»] Sic recte MSS. Ῥαγ At priores Editt. male, εἶδες. 

Non folum enim ge», fed etiam εἶδες, de animatis dici oportet, 

fi verum eft, quod Suidas hic ait, uezQ» ὃς εἶδος idem fignificare. 

10 Ὑπέρρεφον) Lege, ózfresQov. 
11 MexiAdim σύκων. ὕτω rxA.] Ex Scholiatta Ariftoph, ad 44cbar- 


nenf. pag. 419. , 
oria. 2e. 


Forma. 
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Aiadp. τοὺ dén xau Ge. χαὶ coi b 


AU55s. 
Méóoe*.. ' Μόογοισι 02i; 


? 


Méóoy or. ἁπαλόν. 

Μόογος, Συρᾳακύσιος, yeauugenluxós, ᾿Αφλξαίρχεα 
γγνώφι μι". ros ὅδ]ν ὃ δεύτερος “ποιητὴς [A Θεύχο,- 
τον» T T Βοχολικῶν δροιμοίτων ποιητίωυ. ἔγραψε καὶ 
αὐτός. 

Moos? dt Βοιώτιον. fe) ηδ φαῦλος κιϑαρῳδὸς» 
πολλὰ amÜUsi φδὼν. τὸ δὲ Βοιώτιον ὅτω χα AS duo) 
δδρε Τέρπανδρίθ", ὥστε καὶ τὸ Φρύγιον. 


! i , N , ͵ a 2 
Moos Λιξάνδ. ὃν c» Χωρὴξ ἐϑεοποίησοιν" ὃν Μωὺ- 
D ΄ X9. 98 
σὴς euer eve Xa €A&7:4 0€. 


Mo(gieioy. ᾧ xeu?) οἱ ἰατροὶ οὖ τοῖς πληγοῖξ, 
Y A Ν 7 3 r 9 / 
δὸς τὸ μὴ συντόμως e Desctca S αὐτοίς. 
Μοτοφαγία." ϑυσία ms ον Σαλαμᾶῆνι v Κύπρε 
Ἰλττελδρδίη. 


Μοτώσηεν.᾽ ido?) 3Y o3oray.. 


Moli. τιτρώσκ4. avvez«t]. 
Menuayos, ὃ Ῥωμαῖος, cy Td ᾿Αγήλέον. 


Μενὰξ ua. ἡ μονομαχία. 


Μενυλεών. ὃ “ δεύτερος pileo παρ᾽ AS ονοίοις. οὖν δὲ 
τότω ᾿Δρτέμιδι ἔϑυον Μενυχίᾳ. 


EJ Hi LU 

Μενυχία.7 Δημοοθένης e τῶ αἰ Κτησιφῶν- 
τος. "07705 παροιϑωλάοσιος ἐν ᾿Α΄“Πικῇ. Ἑλλάνικος δὲ 
» , 5 / A » Y 
c» dle "ATSides ὠνομοίοὗοιί Φησὶν zr Μενύχε 
τινὸς βασιλέως, & TlowlfuxA us. 

Moos. ὄνομα. κύφμον. 

Má8cu. ἡ γνῶσις. 2m) 9 μῶν» τὸ ζητωώ" ἐπειδὴ 
ἁπάσης παιδείας αὐτὴ vy xod αἰτία. εἰχότως ὃν οἱ 
3 Ls m , Nos I 53i tW D 59 fry 
apo. σον ew TI). exo. Nego. εἰσὶ δὲ roo ἐννέα. 

N 
Κλειὼ, Ἐρατὼ, Εὐτέρπη, Θάλφα, MeXopdit, 
Τερψψιχόρη, Πολυμνία, Οὐρανία» Καλλιόπη. πολλὰς δὲ 
qus Mus etm TW ϑεολύγων qo y ϑεδύοϑοι, διό- 
τι πολὺ τὸ ποικίλον Xd τοὺ auae χα παιδεύ- 
pa (is χῳ “δϑς πᾶσαν ena οἰκεῖον. 
m t , m d 

ὅσο, Teayuxf. Ὅσα éopato, xai usi τις 
EN. 179 / , ^ /, 3 ] , e / 
ay ὠχνησήεν εἰπεῖν τιρᾳγικῆ. e ἢν βολεῖ ταῦ γί- 
WeQu) xdi τὸ λέγᾳ ἀπηχροόυσε. 

Μϑσω καλαὶ, καὶ ᾿Απολλον» οἷς ἔγα απέγδω. 
συνζώηεἢ xeT ὌὈλικροίτειαν τοῦ ἄῤῥενος: ὥστῷῥ καὶ 

Y Meet 20250] Homerus ll. A. v. τοῦ. 

2 Ἔγραψε X; αὐτές} Adde, Βεκολικα. 

3 MóxÓ- ἀδὼν Bein] Ariftophanes Ztcbarnenfibus, citca ini- 
tium : 

᾿Αλλ ἕτερον wDdo, mix ἐπὶ Μόχῳ ποτὰ 
Δεξίθεν εἰσῆλϑ᾽, εἐσόμδμ(Θ» Βοιώτιον. 
Vide ibi Scholia(tam, cujus verba Suidas hic defcripfit. 
4 Μοτοφαγία. ϑυσία τις cy EA.) Eadem habet Hefychius: fed a- 
pud quem fcriptum eft uozi»garyíu, per duplex zi. 


$ Μοτώσῃεν ] Photius in Lexico inedito: Moreícd. izozrz dv o9o- 
"v. Sic etiam apud Suidam fcribendum eft: Videtur enim hzc 


Tom. 17. 


POS Ut ὁ T 
Et uoi3a, novella germina. Vcl; tenerum 
ὃς novellum vimen. 

Móoos. Tener. Novellus. [ Homerus: 76: 
neris viminibus. 

Μόογον. "Tenerum. 
| Μδογος. Mofchus, Syracufanus, Gramma- 
ticus, Ariftarchi difcipulus: qui fecundus ett 


a 'Theocrito; pocta Bucolico. Scripfit & ipfe 
[ Bucolica. ] 


Macs ἀδὼν Βοιώτιον. Mofcbus canens Bao- 
Lum [carmen.] Erat enim Mofchus malus ci- 
tharoedus, & qui multos verfus uno fpiritu 
caneret. Carmen autem Boeotium, ita di- 
&um, invenit Terpander: ut ὃς Phrygium. 

Μόογος Λιξάνε. Vitulus Libani: quem [1 
raclte ] in Choreb pro Deo coluerunt; 
quemque Mofes contrivit & comminuit. 

Moery.. Linamentum, five penicillus ex 
linteis concerptis factus, quem Medici in vul- 
nera immittunt, ne nimis cito cocant. 

Μοτοφαγία. Motophagia. Sacrificium quod- 
dam, quod in urbe Cypri Salamine adorna- 
batur. 

Μοτώσφεν. Linamenta in vulnera immittet; 
& fic ea curabit. 

Mela. Vulnerat. Turbat. 


Μοκχιανός. Mucianus, Romanus. Vide in 
voce ᾿Αγήλᾳον. 

Μενὰξ μάχη. Idem; quod μονομαχία. Sin- 
gulare certamen. 

Μενυχεών. Munychion. Secundus menfisa- 
pud Athenienfes: quo Dianz Munychix fa- 
crificabatur. 

Μενυχία. Munychia. Demofthenes in ora- 
tione pro Ctefiphonte. Locus eft maritimus 
in Attica: quem Hellanicus libro 11. Μεγ 
Ztticarum a Munycho quodam Rege, Pan- 
teuclis filio, fic dictum effe tradit. 

Mw. Munychus. Nomen proprium. 


Μϑσα. Mufa. 1. e. cognitio, five fcientia: 
fic di&a a verbo «à, quxro. Hxc enim om: 
nis eruditionis caufa eft. Merito igitur vete- 
res eam vocarunt Mufam. Sunt autem. Mu- 
fe novem: Clio, Erato, Euterpe, Thalia; 
Melpomene, Terpfichore; Polymnia, Ura- 
nia, Calliope. Multas autem Mufas a Theo- 
logis traditas effe dicunt: quod difciplinx 
ὃς fcientiz magnam habeant varietatem, ὃς 
cuivis ufui accommodatz fint. 

Μᾶσοα, τραγικη. Mufa Tragica. Que [tunc] 
fiebant, vel Mufa Tragica dicere recufet. Ne-- 
que enim ifla fieri ult, c mentionem eorum 
fieri vetuit. 

Μῦσωι χαλαϊ,καὶ Av. O Mufe pulchra, c 
"Apollo, quibus ego facrifico. In hac conttru- 


nota referenda effe ad locum illum Of. vr; 1. Καὶ ixerm4 ἡμνᾶς; 
mH, Y, parded npud. frg 

6 Ὁ δεύτερ(Θ- wi] Imo, ὁ δέκοϊϊ Ὁ» ow, i. €. decimus menfis. 
ut recte habet Harpocratio: ex quo Suidas. 

7 Μενυχίω. Δημθ6).} Ex Harpocratione. , T 

8 ᾿Απὸ τῷ μῶ, τὸ ζητῶ ] Eandem etymologiam vocis Maez in- 
culcant Helladius apud Photium pag. 1581. ὃς Erymologus: quos 
confer. 

9 Méca, καλαὶ, καὶ Azrowv, oic ἐγ ax. ] Notam hanc defcrip- 
fit Suidas ex Scholiafta Sophoclis ad Gedip. Coloz. pag. 323. ut Por- 
tus etiam obfervaverat, " 
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ὑσῶν, καὶ ἑνὸς ἀβῥενος» Οἰδίττοδοον xai T dvo ἀϑελ- 


Qdi. "T Αἱ Μϑσοι δὲ deed Xaetuay eve parlo. 


i 5 LE ει , ἤ 
Μϑσαῖος,  ᾿Ελβυσίνιοσ». εξ ᾿Αϑηνῶν» Mos. Αντιφη- 
ὦ 5 02. n D D [i 
us, τῷ Εὐφημδν V ExQavrg, TS. KepupGuoss- o 
" « Ls ἡ γῆς / AT 
χα τεπολέμοσεν 0 ΘΘησευφ᾽ xai Ελενης γυνολχος e- 
, / e S h 3) 
'ποποιὸς, μαθη]ης Ορφέως» μᾶλλον δὲ ὡρισξύγερος. ἡχ- 
Lap ἃ ϑυύτερον Κέκροπα. ἔγραψεν ὑποβήν 
μαζε ὃὲ χτλ T δουπέρον Kexgomu. eyesnbo ὑποθήκας 
e τεῷ ) [d No» c 
Εὐμώλπῳ τῷ 9» ἔπη. δ΄. καὶ ἀλλὰ. πλειςου. 


b e eN 

ἹΜεσαῖος Θηξοῖος, Θαμύρᾳ, uus, V Φιλά uc, 
Y cop 26; 0 p 
μελοποιὸς, γεγρνὼσ 3 «se? Ty Tech “πολχῶ. £- 

, LI 2. (& 

γραψα μέλη» ὁ mua Ge. 

e » » , A 
Megceios Ἐφέσιος, ἐποποιὸσ, TW Ὁ εἰς τὰς Περ- 

γαμϊιωες χρὴ αὐτὸς κύκλεσ. ἔλραψα ΠΕερσηϊϑος βιδλία 

. 5 *, I 13 

déxe xs) εἰς Εὐρδμη, χῷ AT Gr. 
^ 5 ε ! /, δὴ 
Msoctios. * πὰρ Ἕλλησι QA 000 (E. Λυσίας 2635 
, i ! ^ , 
t Μιξιδήμε γραφὴν, εἰ γνήσιος. Kaj δύο παϊδοις αὐ- 
E L2 C 0 Y Y E m 
Td ἀχολῴθος «ray ὧν “τὸς T QÓp Μϑσαιον χαλει 
ἀκα εν e ε c l , ͵ V 
3 δὲ, Ἡσίοδον. ὅτι ὁ 1p χρινόμνϑυ(ῷ» ἐπετήδευσε T85 
ε T». ev M N ra 
οἰχέταις ὅτω xXgAd/, δῆλον. «pA δὲ MucwiB, οἱ ἅν 
Σ ᾽ 5. t Ἂν ΤῊΝ 
ὧν, Θράκης εἰρήκασι T dydpo. εἰναι" οἱ δὲ, αὐτόχθονα 
ἐξ ᾿Ελδυσίν(θ». 
Maozior. 
(Y MU ^ 
Maonua^. τερπνά. (g. δι’ αὐλῶν, καὶ κούρᾳις, xad 
σοὶ ὅμοια. 

» E" € We. s. / A2 QN 
Msonus παλολας cugerns Αμφιών. xai ἐσι "OA 
$9.3 , / 

αὐτῇ c» Td ᾿Αμφίων. 
A ri le Ln 52s 
Μεσομανία. Τὰ δὲ παρῳδημδύα,, χορ) "as (Uc 
/ eo » » 7, M 
μμιϑσομανια., ΤῊ ἄφρων ἀπέψαυε. 


! e f: f A 
Maav ulus. 5 κομπῶδης. τοιδτοι ὙΝ οἱ uaytde, καὶ 
οἱ ποιήα" «pue τὸ ἐξ Ἡδωνῶν Αἰοσύλε" Τίς 7 ποτ᾽ 
H UA » / 
depu 0 μεσύμαιϊες ἢ Nos) ᾿Αδροίδυς. 


ἘΣ 3 
Msc8p'yae cumamxa. 


Mscspyot.? ψοίλζιαι. Ai δὲ μθσθργοὶ βάρξαροι ἢ- 


1 Μεσοῖος, ᾿Ελοῦσ-.] De Mufvis diverfis, eorumque fcriptis, c- 
git Meurfius Ledf, 4itic. lib. 11. cap. xix. pot cujus accuratam 
diligentiam nihil de hoc argumento nobis dicendum reftat. 

2 Καὶ Ἑλένης γυναικός ]. Junge hxc cum przcedentibus illis, υἱὸς 
᾿Αντιφήμνκ; ὃς quee inter ea interje&a funt, quafi per parenthelin 
di&a intellige. Caterum, Enarrator Comici ad Razas pag. 260. 
matrem Mufzi Eel, vocat, nou, ut hic Suidas, 'EAZ. Eum 
confer. 

3 Πρὸ Y Τρωϊκῶν πολλῷ ] Meurfius loco laudato addita negatio- 
ne legendum efle ceníct, cc 7 Τρωϊκῶν S zw». Eum vide. 

4 Τῶν εἰς τὲς Ylspgeumge καὶ αὐτὸς κύκλες 1 Locus hic cft ob- 
Ícurus, de quo quamvis nihil certi ftatui poffit, conje&turam ta- 
men meam de co proponam. Exiílimo nimirum, Pergami fuifie 
Mufeum, quale olim Alexandrix in Egypto, in quo viri eruditio- 
ne clari publico ftipendio alebantur. Horum virorum doctorum 
cctum Suidas, vcl pottus auctor anonymus, ex quo Suidas, hic 
appellare videtur Περλειμνηνεὶς κύκλες, quafi dicas, coronas viro- 
rum doctorum, qui Pergami erant: quemadmodum Philoftratue 
in Vita Polemonis, pag. $32. coetum: corum, qui in Mufco Alc- 
xandrino publice alebantur, κύκλον τῷ Μεσείς appellat. Verba cjus 
hxc funt: ^Acjuewec δὲ κατέλεξεν αὐτὸν καὶ vd τῷ Μεσείμ κύκλῳ εἰς 
2» Αἰγυπτίαν σίτησιν. ld eft: adrignus vero eum ad[cioit etiam 1m 
numerum eov, quibus 92 Maufeo ZEgyptio. (vel Alexandrino,) vi- 
dus publice. prabebatur. Non me quidem latet, Salmafium ad Alii 
Spartiani dd riam, per voccm xdxAG- in hoc loco Philoftrati in- 


" Gor genus 


| 
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AE" M O^ ἊΣ Ls ; * 
"mafculinum .przvalet; ficut δέ 
apudSophoclem: Cem /imgultu omnes flebant. 
Loquitur enim de duabus foeminis & uno 
mare; Oedipode nimirum, & duabus Yoro- 
ribus. T MufxrSirenum pennis coronabantur. 

Mezszios. Mufzus, Eleufinius, Athenienfis, 
flius Antiphemi, (qui fuir. filius; Euphemi, 
nepos Ecphanti, pronepos Cercyonis, quem — | 
debeliavit "Thefeus) & uxoris ejus Helene: — 
poeta Epicus, ὃς Orphe! ciífcipulus, vel po- 
tius eo antiquior. Floruit tempore Cecropis 
fecundi... Scripfit przcepia ad Eumolpum fi- 
lium, verfibus quater mille: & alia plurima. 

Macwics. Mufzus Thebanus, Thamyrz fi- 
lius, Philammonis nepos, pocta Lyricus: qui 
multo ante bellum 1 rojanum vixit. - Scripfit 
verfus lyricos, & cantica. 

Μεσοιιος. Mufxus Ephefius, pocta Epicus, 
unus ex numero eorum, qui in Mufeum Per- — - 
gamenum alleQi erant. Scripfit Perfeidis li- — | 
bros x. itemque 1n Eumenem ὃς Attalum. 

Μεσοτῖος, Mufzus, Philofophus apud Grz- 
cos. Lyfias in oratione contra Mixidemi ac- — | 
cufationem ; fi modo 1s verus ejus auctor fit: 
fPueros. ipfi ped:f[equos-duos effe: quorum al- 
zerum vocet Muj[aum s alterum, Hefrodum. Id 
autem reum [ludo feciffe patet. Mutxum vero 
alii "Thracem effe dixerunt: alii 1ndigenam, 
& Eleufine oriundum. 

Maso, Mufeum. 

Μεσιχο. Mufica. Jucunda. Grata. Sive ea, 
quz tibiis & cithara canuntur; & fimilia. 


Μαεσικὴς παλ. Muficz antiquz inventor fuit 
Amphion. Vide de co in v. ᾿Αμφίων. 


nn— 
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Μεσομανία. Vehemens canendi ὃς Mufice 
amor. «41: parodiarum cr Mufwe vebemens 
amor aftra attigit. 

Macopeules. Mufarum vates. Id eft, ja*ta- 
bundus. Tales enim fünt vates, & poetz. - 
[Hocautem a Comico dictum eft] fecundum 
illa in Hedonis /Efchyli: Quifnam eff zfle mu-..— 
της Mufarum vates, quem Abrateus |/uget.] Ὁ 

Μεσεῤγῶ.  Accufativo jungitur. Aliquid 
mufice compono, vcl cano. 

Μϑσεργρί. Pfaltciz. Pfaltrie vero erant bar- 


telligere or&em, vel menfam rotundam Mufei, cui viri docti affide- 
bant: fed verius eft, vocabulum iftud ibi fignificare id, quod dixi- 
mus; nimirum coromazs, vcl cetus». Nam idem Philoftratus in 
Heliodoro, pag. 620. vocem iftam manifcfte eo fenfu accipit, dum 
ait: Μηδὲ 'HauédieO» ὠποιξιόέϑω σοφιστῶν κύκλε. i.c. Ne Heliodo- 
rum quidem indignum cenfeapy, qui in. numerum Sopliftarum vefe- P 
vatur... Quod autem diximus, Pergami olim Mufeum fuifle, qua- 
le Alexandrie; probabile fit ex eo, quod legamus, inter Reges 
Pergami ὃς Egypti ingentem olim circa bibliothecis xmulationem. 
interceffiffe. Inde enim colligere quis poffit, cofdem muuificen- 
tia quoque & liberalitate erga viros doctos inter fe certafle. Quare, 
cum Ptolemzus Philadelphus Mufeum Alexandriz in(tituiffet, in 
quo viri eruditionis ὃς doctrinz fama clari publice alerentur; vi- 
detur & Eumenes, vel Attalus, Rex Pergami, idem feciffe, ne 
hac in re Ptolemxo Philadelpho cederet. Hzc cft de obfcuro hoc 
loco Suid conje&ura noftra: qua fi quis meliorem attulerit, ei 
lubens dociles aures przbebo. 

$ Μεσιῖος. map Ἕλλησι φιλόσοφί(Θ". Λυσίας «s τὴν Μιξ.1 Ex 
Hiarpocratione. 

6 Μεσόμανδις. κομυπώδης. ποιξτοι ἡ οἱ jp. ] Ex Scholiafta Arifto- 
phanis ad 44ves, pag. $54. (379. Ed. Bat. P.) 2 

7 Tá mur Yep ὁ uuo. ] Fragmentum hoc omnino lacerum eft 
& mutilum: ex quo proinde nullum fenfum elicere queas, 

8 "AxG-] Scholiafta Ariftophanis loco laudato habct, daeAG-. 

9 Mxrspy) Vide Valefium in notis ad Excerpta Conftant.p. 64. | 
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δαν Saiies" fa, αὐταῖς, "ende ja 
TíHu) αἱ 40D αὐλϑσιν» αἱ δὲ Javi rt Gee ὧν. 
αἱ δὲν ἑηαχόρλῳ ψαλΊηφίῳ. αἱ αὐταὶ δὲ xai «zeos- 
εἴδεσι τῷ JaNud. ὃ ψαλμὸς δὲ ᾧ “πρὸς vla) ὠνὴν 
yd πεποιημϑίον τὸ μέλ(", xa ao? παρ᾿ Ἕλλησι" 
ἀλλ᾽ ἔςιν οἷος ἐνδυσιίωος Εἶναι τὴ ὠδὴ. xai Aio. D 
TÉ πότῳ τῷ βασιλεῖ xai ἡ φδὴ ξιιυεπαύέϊο. ὁπότε δὲ 
ἐγχέαι χελθύσῃεν ) αὖϑις nolo adj καὶ Je». 
T Ὁ * δὲ ᾿Αξαρζάχιος μεσερλοῖς συγέζη τοσαύταις» 
ὅσας s&T ἐχέν(Θ)» aei duci εἶχεν, ὅπε οἱ “αφοσήχον)ες 
λογιςαί. ὦν" ἡδ φρατιωτῶν ἤϑεισοιν τὸ πληθος᾽ TIU 
ἑτοιιρῶν δὲ qu) T ἀριθμὸν T ἐν, ΤῊ] χειρῶν διέφυγεν. 
cc? ᾿Ορόντέου Σ Πέρσην Φασὶν εἰπεῖν, ὅτι T δαικ- 
τύλων ὃ μικρότα](θ» καὶ μύφια, σημοιγ4, καὶ ἕνα ἀ- 
οαϑιμόν" ὅτω καὠκεῖνοι τοὺς ETWAS XL μονάδα καὶ 
μιυοκάδα, nedum. 
ΜΜεσωθῆναι. «a esc. μεσῶν Dy yog. Μήτε γὲ εἷς 
γα! “ποιητικὸς, μῆτε pileo μεσωθῆνου, παιάγων καὶ ὕμ- 
yay Ἐλιφήμωονα. σοφίαν. καὶ μεμῴσωμα!, πεπαίδϑυ (9. 
3 Ἐγὼ γυνὴ kp εἰμι" piace 4 δ᾽ ἔνεσί μωι. 
Αὐτὴ δ᾽ ἐμαυτὴς € κακῶς γνώμης ἔχω. 
Τὰς δ᾽ ἐν, παδός τε καὶ γεραιέρων λόγες 
Πολλὲς axwswc, ᾧ μεμῴσωμαι! χακῶς. 

^"Ayrt &, πεπαίδθυ μια], "xung. ΔΛυσιςράπη Φησί. 

Msouwos, Καπίτωνος, uppheóes “πόλεως ? Βελ- 
σινίε! 2] σλεκτικὸς Φιλόσοφ(θ)»"» καὶ Xiralxoss y«o- 
γὼς ἐπτὶ NégaYO, γνώφαμιος ᾿Απολλωνίε € Τυανέως; 
xa! ἄλλων πολλῶν (ei ὃν Ὄλιςολαὶ Qe?) ᾿Α- 
“πολλωνίε, καὠκείνει (Qe9s AUTONOMO. DC? γᾶν T 
παῤῥησίαν, καὶ τὸ ἐλεγχ)ικὸν, X, τὸ V πὐρδάλλον τῆς 
ἐλϑυθεοίας αὐτϑ, α' ποῦ Νέρων(θ)» ἀνοιρέϊτοι. φέρον 
αὐτᾷ λόγοι ΔΙ φοροι, Φιλοσοφίας eua, καὶ &ri- 
«ολαί. C4 τότῳ V Macayis ACA o Παρᾳβάτης cy 
᾿δχτςολῇ" Two παροινίαν, te) ἡμᾶς 0 ? Ἑλλάδος ἡγε- 
μων πεπαρώνηκεν, S» βαθέως Wwyxes, wow ἡγύ- 
qos τῴτων εἰς σὲ γεχργένοιι. τὸ γε μὴν τῇ πόλά βοη- 
Sá ἐκείνη Nec καὶ “αϑϑθυμεῖα s «o i- 
“ποιήσω ποὶς οἱατειξὰς, Φιλοσύφε ψυχὰς ἔσι Tex- 
quein. Gqe μοι δοχέὶ τὸ m» «xesme Xoxegri 
«zesotxdy τὸ δεύγερον δὲ, oia], Μεσωνίῳ. ἐκεῖνος ft 
ἡ ἔφη» ὅτι μὴ ϑεμίϊον ἄνδρα. ἀπεδοῖον mess τῷ T 
“χειρόνων βλαβῆναι. ὁ δὲ ἐπεμέλεϊο βαρῶν; ὁπίωίκα 
φϑύγῳ αὐτὸν ἐπέτονε Νέρων. τυτέςσι, τειχῶν. βά- 
eus ^ τοὺ τείχη. 

Mazuwos. 5 ἐπὶ Ἰοξιανᾷ [ὦ βασιλέως. πανίᾳ, ὅσοι. 
ὦ ἄξφιςα, μικροὶ ἐφαιίνογϊο “δὲς T ὄγκον Μεσωνίε» 
χαὶ T2) σὺν ταὶ δραςσηοίῳ "v γνώμης βαθύτηζα: δι 
& xb λόχον θυδοχιμεῶν, τὴν πε ἁλιτενὴ “γώρον πῆς 
᾿Ασίας ἐπῆλϑε,᾽ καὶ ὁ Tu) cumulo t&v ἀρχὴν» 


Y Né ἣν ὧν 


2 





1 Ζαάρξα j In 2 MSS. Parif. legitur Bepcz. 

2 Ὁ δὲ ᾿Αξαρξώκι(Ο. μνεσεργ. 1 Fragmentum hoc legitur etiam 
fupra v. ᾿Αρξαζάκι». 

3 "E34. γυνὴ jd sigo. ] Quatuor hi fenarii leguntur apud Ariíto- 
phanem Lyfiffrata pag. οος. (566. Ed. Baf. P.) 


4 Msz dj) fei μ9ι} Apud Ariftophanem loco laudato legitur, 
»&s el! Vvssi poi: uti etiam hic apud Suidam fcribendum elt. 





Clg "x E 


Harum alie tibia canunts alie vero partim pen- 


TE G2 M9 $79 
bare ; 4t alt indigenis appellabantus Zarba: 


tacbordo, partim beptachordo imflrumento pfal- 
lunt! Eaedem etiam accinunt pfalmo. "Pfabaus 
vero non babet snodulos ad cautionem accomma- 
datos, quemadmodum apud Graecos : fed ef quaft 
cantus exordium. Eit cum Rex potare defimebats 
cantus quoque frneim babebat. Eo vero vinum 
Jibi infunds jubente, C pfaltria rurfus. caneré 
€ pfallere meipiebant. 1. Arbazactus vero tot 
pfaltrias 14. comvitfu fuo babuit, ut. mec ipfe, 
nec numerari ejus illarum mumerum mire po[- 
fent. Militum enim mumerum morant: meré- 
tricum vero smultitudo omnem eorum calcu- 
lum. [fuperabat. Quemadmodum igitur Oron- 
tem Perfam dixiffe ferunt, minimum digitum 
C decem tüillia, c unum fumificare: fic etiam 
ili sueretrices. fimgulas & per myriades mume- 
rabant. 

Μεσωθίεῦγοι. A Mufis doceri. Erudiri. In- 
ftitui.. Neque enim poetico ingenio praeditus e- 
rat, uec paanum e bymnorum peritiam ab alio 
edocíus erat. Et μεμῴσωμα!» edoctus fum, in- 
ftitutus fum. — Ego mulzer quidem fum: at 
anens mibi ineft, neque malo ingenio praedita 
Jum. Preterea, cum patris c feniorum dicia 
fepe audroerim, mom fum edotla male. Sic 
Lyfiftrata inquit. 


Μῳσώνι(»". Mufonius, Capitonis F. Tyr- 
rhenus, Bul(ünienfis, Diale&icus, ἃς Philo- 
fophus Stoicus; qui vixit fub Nerone, A- 
pollonii Tyanei, & multorum aliorum dif- 
cipulus: ad quem & epiftolze feruntur Apol- 
loni ὃς illius ad Apollonium. Hic ob con- 
fidentiam, & arguendi ftudium, & immodi- 
cam libertatem, a Nerone cifüus eft. Ferun- 
tur ejus orationes, ὃς epiftolz diverfz phi- 
lofophicz. De hoc Mufonio [ Julianus] Pa- 
rabates in epiftola fic fcribit: Coztumeliam, 
qua 'Prefes Grecie nos affecit, tanta animi 
celfitudine tuliffi, ut mibil borum in te factum 
putaris. Quod autem illi urbi opem ferre ve- 
lis, eique fludeas, in qua $cbolas babuifiz, a- 
nimi philofophici eff argumentum. Quare mui- 
δὲ videtur prius quidem illud Socrati comve- 
mires boc vero pofterius, Mufonzo. ..:Nam ille 
fas effe negabat, virum bonum ab ullo impro- 
£o ledi. Mufonius vero murorum curator 
erat; quum ipfum Nero exulare juffit. Bele 
enim funt muri. Port. 


Μεσώνι(". Mufonius.. Hic fub Imperatore 
Joviano vixit... Quxcunque vero optima e- 
rant, fi quis ea cum Mufonii gravitate & 
a&tuofa ingenii profunditate contuliffet, par- 
va videbantur. Propter qux jure merito- 
quc laudatus, maritimam Afix regionem per- 


$ Βελσινίε 1 MS. Parif. A. habet, Βεασινίε. . 

6 MscnO-] Locum hunc de Mufonio ex hiftoria Eunapii ex- 
cerptum effe putat Valefius ad Amm. Marcell. lib. xxvii. pag. 342, 
Certe ipfe Eunapius in Proarefro teftatur, fe in hiftoriis fuis Mufo- 
nii mentionem feciffe: quod Valefii conje&turam confirmat. 

7 Καὶ ὁ al) ἀνθυποῖον ἔχων py uds «δὸς mis im: ἐξίς.Ἴ Portus 
locum hunc male interpretatus cft, qui fic vertendus crat: Ejqwe 
iter facienti Proconful -Affa cede&ar. 

. 


dd z (ess 


Wed / 3 ^ , ΄. MONT , 
Dum 4 Ασίας eimmogay. "meum A4 δὲ ᾿δεὶς ἄδικον s- 


^ ! ^ // "ue. j ^ 

δὲν τοις yao uenis. aM πῶ! ge τις Lo ἀπασὶ τοις 
E. , / "n y, 4€ 2 

χαϊα δάλλεσι du εἰσφερόμϑμα: E»ya7u (e y 0 CA 


, c, , / ^ ! 
Φρυγίας prre ἐπεςοτά τοῖς 7t ρουτορϑμοις. 


Moy. χακοπαθεῖ, Οἱ δὲ ΚελΊοὶ πολλὰ μοχϑη- 
σοιύες x^ Tuo ὁδὸν 2] τί δυοφωρίαν. λέγεϊαι δὲ 
καὶ μοχϑίζω. 

Μοχθηεία." ἡ Ὁ apyueia "Gulupia. ἢ » οὐτησις 
τῷ ἀργυθίε. "᾿Αφαφοφάγης' 

Ὀνόμοΐν αϑυπέῆδσι Tl μοχθηείαν. 
X94 » Μοχθηφῷ βοὸς δέρμα. ἀντὶ τῷ» 1998, χα χα- 
x&, τα λεήϊδν χα λεηϊοξύρσε;, ἢ ϑανασίμε, ἡ ἀ- 
Quüs. 3' Atos 

Ὅςις αἰ πιοτεμιῶν ἐπώλάς δέρμα μοχθηρ8 βοῦς. 

Mox Diei. ἡ χακία. ὡς Λυχϑργος C4 τῷ xp Av- 
xdpen(G»" Οὐ $9 ὅσιον τὸς γεγοαμρδύεσν δὲ’ ὧν ἡ 
δημοκρουτία σώζεται» «Sa Gai ἑτέρων δὲ μοχθη- 
ea ἐξηγήϊὴν e3ay xà. νομοθέτίωυ γενόμενον, ἀτιμώρηϊον 

& Qaa. 

ἹΜοχβηρὸδο xeu μόχθηρί(θ", “αοφϑπαροξυτόνως. ἐπί- 
au Qv, à πονηρός. mo Sys δὲ ῥήτορσιν ὃ χοιχὸς ὑπεί- 
χηήϊω. χαὶ μοχθηοία, ἐπὶ ὃ χακίας Té). ὅτω 
Δείναν ΧΙ». ᾿Αντιφῶν δὲ, ὃ παλομιότα(" T p 
πόρων, τῶ 4p. μοχθηρὼ ἐχοίσοίο Οὐχ ἐπὶ κακϑ ἀν- 
δοὺς» χα εἰσοιγομϑύβ εἰς δικασήφκον, ἵνα. κα]ηγορηθῃ" 
ἀλλ᾽ ἐπὶ πατεὺς, δίκζευ A«dfl e ATP ἀπεσφαγ- 
pipe παιδὺς9 T μοχθηρὸν ἔταξε. xol Φησὶν ὅτως cw 
“αϑϑοιμίοις. χα ᾿δπελόγρισ' Καγὼ E ὃ μοχθηρὸς, ὅν- 
mua exelo πεϑυνκένα), ζῶ τοῖς ἐχθροῖς χαΐᾷγελως. 

Méx. χόπος. Πισίϑης" 

Οὐκ εἶχε μόχϑον εἰς T Εὐφρφτν “πύρον. 


Μοχλύς. ' 
« , - 
MadG ὄὕνομα, κύεκον. καὶ ΜΜωαξίτης, 0 Ἔσο τὴς 
Mao36 Φυλῆς. 
Mao. * 


Μωδιαείμ. opua. πόλεως QA Sgo lacia. 


Μωχία, xai Maxecia, sAVgepia" ἣν ἔχτισεν  Aya.- 
ςτίσιος ὃ Aixoe (Ov. 
^ Μωχίζω. ἐμπαίζω. 

ΜΜόχι(ῷ». ὄνομα κύρμον. 

Μμῶκος. χλθυαφης. μωρός. ἄγος. σχώτηης᾽ αὶ μω- 
χωρϑμησ. xiva Cols. 

Μωχώμϑν(θ". x2 ϑώγων. 

ΜΜωχῶσον. οἰτιατιχὴ. 

τ Μοχϑηοία 1 Male Suidas vocem hanc interpretatur: quippe 


quz in iubjunéto loco Ariftophanis non fignificat avaritiam, vel 
pecuniz cupiditatem ; fed potius turpitudinem, vcl obfcoenam li- 


*. bidinem. Adi ipfum Comicum. 


2 ᾿Αρμφιφάνης]} Pluto, pag. 16. (o. Ed. Baf, P.) 

3 'AgisiQévn] Equit. pag. 305. (206. Ed. Baf. P.) 

4 Mode] Cum Porto exiftimem, fcribendum effe Mix, quod 
Doricc dictum eft pro communi Mzczc. 

$ Μωκεσία xocipra" ἐδ ixngsv' Avas.] Codinus de Origi», CPo- 


- ᾿ 
Ἢ » ΓΗ ς . “" 
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POS tota. ΤῊ ES y, 
déràvit: “δέ Procónfül ob' éjus adventum 
obftupefcebat. Cum autem ille omnia [re-- 
gioriis illius loca] adiiffet, intra paucos dies 
mare tributis Afianis implevit. Nullus vero 
de rebus illis qux fiebant, ut injuftis que- 
rebatur: fed illa; qux tributorum caufa con- 
ferebantur, omnibus; qui ea pendebant; lu- 
dus quidam erant. Eünapius enim Phrygius 
orator negotio illi przerat.. "orf. 

Moyóa. Incommoda perfert. Cum mole- 
ftiis conflictatur. Ce/ze vero, cum propter ἰο- 
corum iniquitatem multa. zn 1tinere aucommo- 
da pertuli[[eut. Dicitur vero etiam μοχθίζω. 

Μοχβηεία. ['Turpitudo. Improbitas.] Cu- 
piditas pecunix. Vcl, petitio pecuniz. Ari- 
Ítophanes: ANomzne turpitudinem tegunt. Et, 
Corium bovis μοχθηρβ, i. c. macilenti; mali, 
tenuis, vel tenue corium habentis, mortici- 
ni vel infirmi. Ariftophanes: Qui preczfum 
vendebas corium ali bovis. 





Mox Preis. Ymprobitas. Malitia. Lycurgus 
in oratione contra Lycophronem: /7auZ e- 
nim fas eft, [Jeges] feriptas, per quas Repub. 
con[ervatur, *ielare, €» alzorum improborum 
zuftitutorum autforem, C legiflatorem impuni- 
tum dimittere. 

Μοχϑηρὸςν ὃς μόχϑηρίθ", cum acuto in ante- 
penultima. /Erumnofus. Mifer. Apud Ora- 
tores vero fic vocatur zs4/us.. Et uox Bzeja po- 
nitur pro improbitate. Sic Dinarchus. Απει- 
phon autem, oratorum antiquiffimus, voce 
μοχθηρὸς non cít ufus pro 7240, & co, qui 
criminis alicujus caufa in jus vocatur; fed 
pro fero: quippe patrem fic appellans, 
qui ob filium cafum actionem 1n Judicio in- 
ftituit. Sic enim 1n procemiis ὃς epilogis ait: 
Et ego mifer, quem mortuum effe oportebat; 
ον, inimicorum aneorum ludibrium. 

Μόχθῴ». Labor. Pifides: Zofque multo Ja- 
bore Euphratem trajecit. 


Μοχλός. Ve&tis. Repagulum. 


Mo4& Moab. Nomen proprium. Et Moa- 
bites, qui eft ex Tribu Moab. 


Mee. [Scribe Maa. Mufa. Carmen.] 


Μωδαείμ. Modaim. Nomen urbis apud Jo- 
fephum. ᾿ 

Moxías x, Mex. Mocia, & Mocefia cifterna : 
quá Anaftafius Dicorus | Imperator] exftruxit. 


MoxíCa. Illudo. Derideo. 

Méx. Mocius. Nomen proprium. 

ΜΜῶχος. lrrifor. Derifor. Stultus. Amens. 
Cavillator. Et 2o 5/s, illius, quz deridetur. 

Mox». Deridens. Arrodens. 

ἹΜμωχῶσαν. Deridentem. Irridentem. 


lit. Num. ct. T» δὲ Μωκισίων᾿Αναφοίσιί(θν à ΔίκορίΘ» ἔκτισεν. ort 
δὲ αὐτὴν ἔκτισε, λεῖψις ἀῶ Cv τῇ m éMIO καὶ σίτε, ὡς m- 
πρεσκεὼς τῷ σίτε μόδιον ἣν εἰς τὸ νόμνισμ(οί- ἔλαξε δὲ τὴν ποιαύ- 
alo ἐπωνυμυίαν » κινεέρνα 2]d τὸ πλησίων εἰν τῇ ὠγίε Mois, Td 
eft: Ciffernam Mocenfem Anaflafius Dicorus exffruxit.— Cum an- 
tem eam exflrueret , tanta im Uybe aqua (00 frumenti erat. ino- 
pia, ut unus modius Solido veniret. — Nomen vero bac cifierna ba- 
bet a vicino tetnplo S. Mocii. Vide etiam fupra v. "Avus zi- 
Air. 


Μωλό- 





“μωλώητον. λα γανηρὸν Ὑένοσ: 

ΜῶΛ(Θ». ἡ μοΐχη. Δι[σὶ τὸ μολύνεοαι! αἵματι. ἡ 
Tw TÉ μολύνει, TY -ἰὐπεθνησκόνων τοὶ σώμα 
Su TÓ μώλις ὀχφυγὲιν. 3 οἷο: τὸ 
μειοὶ, 6 fof) ἔλα ῆδὶ τὰς ὄχλεο. ἣ ὅτι ἐς αὐτὸν Ἑὰ- 
2e) τοῦ πλήθη. 


2 o. P Ey 
C4 πόλεμω. ἢ 


MGAQ. ἡ πολυχρόνιος μα γῆ. QT) μὴ λύε- 
cQ. ἢ ose: τὸ μολεῖν. δεῖ γ5 c» αὐτῷ απϑύδῳν. ση- 
pua] δὲ x, ὄνομα, πόλεως. 

μώλωψ. ἔγνοια μον QA 255. 

Μῶλυ. ἀντιπάθιον. ἢ Qoo ἀλεξιφάρμακος. ἥτοι 


“ "ὔ 
“πηγαῖον cy AOV. 


Men. ψέγᾳς. ἀνιχνθύφς. Tm V μωμῶ. x μω- 
μῶτωρ ψέγᾳ. xd. pn ex. 

ἹΜΜῶμαρ. 0 μῶμθ'". ) "ῥῶ Ay ὃ ugs) xol ἡ 
μα. 

Moa snis. 

Moy. 

Μῶμ(θ». σκώηϊης. "Τὰ δὲ «aes ἀρετίω εὖ ἡσκη- 
μϑίος, ὥσε uuo" ἂν Ὁ Μῶμον αὐτὸν ᾿δχημωμήσοια» 
μὴ δ᾽ αὖ T φϑόνον μισῆσοωι. ποσαιύτη ρείοτης ἐγὴν 
τῷ ἀνδρὶν X3 τοσαύτῃ διχομοσύνη. 

Μῶν: de σημαίνᾳ σύνδεσμον ᾿ὄλτζητηΐικίν. τὸ ^S 


Mae Gra. 


Mà». *'Aeygupns 
Μῶν ὧν καλῶν ei, κἀγαθῶν: Μὰ τὲς Θεῴς. 
xui jiu Μῶν ἐσιν: ἂρ ἐσί; Ὑ Μῶν ὑφερόπες βοη- 
Sà5 Μὴ εἰς τὸ ὕσερον & χαιρῷ Ἶλθον εἰς τὸ βοηθῆσωι ; 


Μώνυξ. ὃ μονώνυξ. s) μάνυχες (raza. 


^ M £) $84 

Μωλώγιον. Molochium. Genus olcris. 

MaA(Q* Pugna: [fic dicta] à μολύνεοξγοι 
pollui: quod fanguine polluatur. Vel, quod 
1n bello morientium corpora polluantur. Vcl 
ἃ μόλισν Xgre, vix: quod nempe [milites in 
bcllo mortem] vix effugiant. Vel a này τες 
ὄχλες, 1. 6. a minuenda turba. Vel, quod 
multitudo in przlium trahatur. 

M3AG-. Pugna diuturna. Sic di&a ἃ μὴ ὃς 
A: quod non folvatur, vel dirimatur. 
Vcl a μολέν, ire currere. In przlio enim fc- 
Íftinare oportet. Significat ctiam nomen urbis. 

Μώλωψ. Vibex plagz. 

Μῶλυ. Moly. Remedium contra morbos: 
Vel, herba vim veneni propulfans. Vel, ru- 
ta agreftis. 

Μωμᾷ. Vituperas. Carpis. Inveftigas. A 
verbo μωμῶ. Et μωμῶται, vituperat. Et μω- 
μποῦν Vituperio digna. | 

Mapas. Idem quod μῶμος.  Vituperium. 
Probrum. Vel uua, ftultus. Item, pugna. 

Μωμαςής. Reprehenfor. Vituperator. 


Μωμεύψ. Reprchendere. Vituperare. 


Μῶμος. Momus. Vituperator. Irrifor. Ca- 
villator. Zzrtutem vero tanto ffudio colebat, 
ut ue ipfe quidem Momus eum reprebendere, 
nec ipfa Imvidia odio profegui poffet. Tanta 
manf[uetudo, C tanta. juflztia viro illi inerat. 

Μῶν aee? INNum? An? Nunquid? Signi- 
ficat Conjunctionem interrogandi. M2c9«, c- 
nim cft quzrerc. 

Μῶν. Num? Ariftophanes: Awiz ex bo- 
neflis e» probis es ? Nom per Deos. Et ite- 
rum: Am ef]? Μῶν cci enirn. idem fignifi- 
cat, quod àp ἐσί. Et, Mà» ὑσερόπες βοηθῶ. ld 
eft, Num ferius, quam oportuit, ad opem 
ferendam veni? 

Máw£. Di&um pro uoówf. Qui unicam, 


eamque folidam ungulam habet. Et μώνυχες ἵπωοι» cqui folidam, nec fiffam ungulam ha- 


bentes. 

ἹΜώνυγο * ζῶα. 'vreosy ὄνος, ὀρθὺς» x34 " ei m ἀλ- 
λό. Tiros συμδέξηκε μὴ νέϊνν» X94 ^ λοφῴροις χεχλὴ- 
ἀνα). 

Μωπεύφ. μέμφεοϑαι. 

Μῶρᾳ. ἀνόηζα. mea Aya. " Λόγος γέ τοι τίς 21 
T γεραιτέρων» ὡς ayoxl dn ues. βθλθυσύμεθα. 
ἅπαν) em τὸ BéNleor ἡμῖν ξυμφέρᾳν. λέγε) ὅτι Πο- 
σειδῶν x34 Alla. ἐφιλονείκησοιν “δὰ “ὁ ^ Alius. γι- 
χῆσωι δὲ tico Alloa soy wee T ΙΠουσειδῶγα χα- 
τουρφίσοιος τὴ ππόὸλ4» χακῶς ἀεὶ τὲς Alluates βα- 
AlUsegeu. ἀκώσοισοιν δὲ τῖοὐ AÜlwar, vaescocmu, 
χακῶς [Aces x94 "Gilet. 


...1 Mójqap. ὁ μωρός] Feftus: Mormar, Siculi flultum vocant. 1- 
fidorus in Glofs: Momar, Siculus, flultus, qui cito zmovetur. ad 
iram. Confer etiam Hefychium v. Μῶμναρ, & v. Μῦμαρ. 

2 Τὸ δὲ ct). ὠρετέω εὖ ἦσκημν. Hoc funt verba Damafcii de 


/J— Hermia Philofopho, qux leguntur etiam apud Photium in Excer- 


ptis ex Damafcio, pag. 1044. ut Pearfonius obfervaverat. Vide 
ctiam füpra v. Ἑρμυείας, ubi locus hic multo auctior legitur. 

3 Aeris) Equit. pag. 297. (199. Ed. Baf. P.) 

4 Mew Cz] Hefychius: Μωνυχω ζῶα. a«vALZ vga διετῶσων. 


. Locus eít corruptus ὃς mutilus, quem fic emendo: Μώνυχω ζῶα. 


mE ὁτλί qun διεσῶσων feris. Vel, τοὶ Aw uA μὴ διεςῶσοιν ó- 
mA Dav. Ratio emendationis manifefta eft. 


Móáwe ζῶα. Animalia folidam ungulam 
habentia: ut equus, afinus, mulus, & fi qua 
funt alia. Hzc autem non natant, habent- 
que jubam & caudam. 

Mee. Queri. Conqueri. 

Μῶρᾳ. Stulta. Amentia. A ratione aliena. 
Dicium eff feniorum, omnia, etiam iuconful- 
ta Cr flolida confilia nofira feliciter nobis fuc- 
cedere. Fertur Neptunus & Minerva de At- 
tica aliquando contendiffe. Cumque Miner- 
va viciflet, Neptunum Athenienfibus impre- 
catum fuiffe tradunt, ut femper mala confi- 
lia caperent. Minervam vero hoc audientem; 
addidifle, ut mala quidem confilia caperent; 
fed voti tamen compotes fierent. 

$ Καὶ s m ἀλλο. τόποις c. ] Sic locum hunc auctoritate MSto- 
rum Parif. interpunxi ὃς fupplevi, Ante enim male legebatur, 74 
εἴ m Xo συμβέδηκε» EC. 

6 AoQ$egis] Sic fcribendum effe re&e Portus monuit. Antc 
enim male legebatur “λοφόρφις. De voce λόφωρα autcm coníule 
Euftathium in Homerum. ᾿ 

7 Λόρς γέ τοι τίς $i "P. γερ.1 Ariftophanes Ecclefiaz.. pag. 737. 

Λόγος γέ ποι τίς ἐσ: "T γεραιτέρων, 
Ὅδ᾽ d» ὠνδητς ἢ pos. βελοσυσωμνεθο, 
ἽἍποιντ᾽ ἐπὶ τὸ βέλτιον ἡξωῖν ξυμφέρν. 
Sic etiam apud Suidam fcribendum eft. Confer Noflrum füpra v. 


ῬερᾳίτερΘ-, ubi idem locus legitur. 
Dddd 3 Madfgó 


$82 MU 
Maec μοι δοκεῖς Φρονέν. ἀντὶ T8» ϑὐλθγὲ εἰ, νῦν 
βδλόμϑν(» A aos ἐξακμοίσον)» τῷ x4408. ó 
Αἴας Φησὶ “πρὸς Τέκμνοσαν. χρη αὐϑϑισ' 
"Ὦ μῶρε, μῶρε» μὴ Θεῶν xiv Φρίνας 
Δεινὰς, ὅπως μὴ o8 "yoQ" πανώλεθρον 
Διὸς μακέλλη πᾶν ἀναφρέψῃ δίκη. 
"Ἐπὶ TM βλασφημόϑων εἰρη). 349). αὖϑις 
^Ap' &xi μωρόν Gol τὐγχείρημα 685 
" Ayby τε πλήθεος ἡ Φίλων "rugamidt, 
Θηφῷῷ» ὃ TANTA χοημωσίν S" ἁλίσχε; 
Maefa* 2]. Xessir. mou? τὸς οἰκείθς λογισμδς 
s χυπών]ας ἀχαθως Xo. τουτέλλομδιν. ὅτοιν ἔρημῶν x, χε- 
Veo luo ἡμέϊέραν 2 dran) “ὃ ἔξωθεν ποιῶμδν παιδεύ- 
σεως, W» ὅτοιν δέῃ τοὶ 9 Χριφοῦ δέχεα ζ» οζολά- 
ἕεσαν X24 σεσοιρω Lilo cuir lue «es αἰ πυϑοχίο T 
ϑείων λόγων παρέχοιδν. M TAIN Mos 
Maeoxexoions.? Hy δὲ xex8p)os TW» x: Üomu- 
ess, ὃν dv μωροχβιχοήθη χαλῦσι. 


Μωρός. ὃ dyes. 

Μῶρος. «ox. Alixois «yesapuanaTo. Ὦ μῶ- 

eon, Οὐχ ἴφε δὶ ὃ σοφώταϊον ὃ τραγωδίας dm Ἢ 

fi yxad ὀμώμοκεν, ἡ δὲ Qe) ἀνώμοϊ». 
ἹΜωρότερ(θ"" Μορύχϑ. Πολέμων Φησὶ, λέγεαϊ 

quU du qo. Σικελιώζαις Svo Mee?reoQ* εἰ Mo- 
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εὖχϑ, ὃς τοίγδον ἀφεὶς, ἔξω Ὁ οἰκίας xo.2w.). Μόρυ- 
^ 3 EX 21 Ὁ i : A A 
x5 δὲ παρ᾿ οὐτοῖς 0 Διόνυσος» X&.T ἐπίθετον" Ὡ}.9: τὸ 


μολύνει, αὐτϑ τὸ «essa c) τῇ τούγῃ γλβύχᾳ 
τε Xj σύκοις. μορύξω, ^p» τὸ μολῦνα.. Ὅμηρίθ»" γϑν 
τὸ μέμολυσμδυί(θ», "^ μεμορυχημέν(» Φησίν. θύγθειαν 
δὲ τῶτῳ καὶ γνωοϑϊεαι, παρόσον ἔξω V γεὼ Cy U- 
παίϑοῳ αὐτὸ τὸ ἄγαλμω χα ϑίδουἢ qo Sy. τὴ εἰσύ- 
δῳ. vod) δὲ ἐπὶ Ὁ Os τι [6 προιῆορδίων. 


Μωρῷξ. τὰς V. Κύσμε σοφὲς χαλεῖ μωρῴς. 


Μωροὶ, καὶ " ἀδέλγεροιν χ᾽ χεγινότες Μα μμιάχθ- 
So. Μελιτίδη Bs Air, Κύροιξ(ῷ». 


Μῶαΐζ. τὸ " λανθάνφ. uo), καὶ τὸ πολυπραγ- 
quá. "3 ἀντὶ V. ζηϊξν «oo. Λάκωσι. 


1 Μῶρᾳ poi δυκεῖς $e.) Sophocles 44jace, pag. 35. 
Meg H3 δυκεῖς Φρον εἶν» 
Εἰ τὠμὸον 59 - dem παιδεύφν νοεῖς. ; ! 
Vide ad eum locum Scholiaftam, cujus verba Suidas hic defcrip- 
fit, ut Portus etiam monuit. pj 

5 Ὦ μῶρε, μῶρε, un O. ] Trcs hi fenarii leguntur apud Arifto- 
phanem 4£vibus, pag. 599. (415. Ed. Baf, P.) Vide etiam fupra 
v. Más», ubi idem locus citatur. 

3 Καὶ αὖϑις" "Ap ἐχὶ pon. ] Hxc, ὃς qux fequuntur, ex optimo 
MS. Pari£. A. revocavi, qux in prioribus Editt. defiderantur. Tres 
autem hi fenarii, nifi memoria me fallit, ex Sophocle deprompti funt. 

4 Μωρία Δ͵ὰ Xegisi» ] Refpexit Suidas ad locum Pauli x. Co- 
rinth. tv. 10. ubi lcgitur, Ἡμνεῖς μυωρφὲ 2] Χοισόν. 

ς Ὅτων τὰς οἰκείας λογοσμυὰς 2vrl.] Hzc, & qux fequuntur uf- 
que ad finem articuli, funt verba Chryfoftomi Homil. τ τ. 4e In- 
compreben[ibili, "Tom. v1. pag. 396. ut monuit Suicerus in 'Thefau- 
ro Ecclefiaftico; ν. Maec. à 

6 Avi] Sic recte habent MSS. Parif. itemque Chryfofto- 
mus locolaudato. At in prioribus Editt. male legitur, iA«778/]s«. 

7 7H» δὲ κωκξργός τε, v4 sim. ] Fragmentum hoc depromptum 
cft ex Procopii Hifloria rc. cap. vit. 

8 Τὸν edm “ἡ Tgaa9:] Intelligit Euripidem, qui in Hip- 
poto Coronato, v. 612. fic inquit: 

Ἢ yAGos óewuex', ἡ δὲ φρὴν dvo ud I. 





Μμῶρᾳ wa Je. tuta mibi videris ; qué 
«unc, tempore. alieniffmo, mollire cv. flectere 
ze "velis. Hxc Ajax ad 'Tecmeffam dicit. Et 
iterum : O fulre, ffulte, ne gravem «Deorum 
iram move, ue Jufiitia genus tuum jovis li- 
gone funditus evertat. Dictum hoc eft in ho- 
mines, qui Duis maledicunt. Et iterum: 6 ,ἐ- 
ue vero flultus conatus tuus, qui abfaue co- 
piis & amicis affetías tyraunidemy qua mili- 
tum multitudine C pecunia paratur ? 


Μωεία, 21g Xexgw.. Stultitia propter Chri- 
ftum. Ea eft; cum cogitationes noftras in- 
tempeftiva rabie agitatas compefcimus, men- 
temque noftram profana doctrina vacuam 
reddimus, ut, cum Chrifti przcepta recipere 
oportet, in vacuam eam & mundatam divi- 
na oracula admittamus. 

Maeoxexons. Stulte malitiofus. Erat au- 
tem c malitiofus, c deceptu facilis, quem 
μμωροχακοήθη [Greci] vocant. 

Μωρός. Amens. 

Máe€*. Apud Atticos in priore fyllaba 
circumfle&itur. O /fulti, mefcitis | Euripi- 
dem) Tragicorum fapientiffemum dixiffe : Lin- 
gua furavity wens vero eff injurata. 

Magóre&* Μορύχε. Stultior Morycho. Po- 
lemon dicit, adagium hoc apud Siculos fic 
efferri: Szultior es Morycho, qui domo reli- 
a, pro foribus fedet. ἸΜόρυχος autem eft epi- 
thetum, quo apud ipfos Bacchus infignitur, 
quod facies cjus in vindemia mufto & ficu- 
bus illineretur. Μορύξωι enim eft; inquina- 
re, contaminare. Et Homerus ueucevy dbi 
dixit pro. μεμολυσμέν()»", 1. e. inquinatus, foe- 
datus. Ea vero de caufa ftultus Judicatus eft, 
quod ftatua ejus extra templum fub dio in 
veftibulo collocata eflet. Dicitur autem de 
iliis, qui aliquid ftulte faciunt. 

Μωρές. Stultos. Sapientes Mundi hujus [S. 
Scriptura] ítultos vocat. 

Magoi; x, ἀξέλ. Stulti; & infipientes, & 
hiantes Mammacuthi. Melitides, Butalion 
ὃς Coroebus [ftulti fucrunt. 

MaaX. Difcere. Item, curiofe aliquid fcru- 
tari. Apud Laconcs fignificat, quxrere. 


» 


9 MoeeggrteO- Μορύχε. Πολ. ] 'Totum hunc locum fumpfit Sui- 
das ex "Zcnobio, qui eadem habet Centur. v. Adag. x1rz. Confer 
etiam Noftrum fupra v. Μόφυχος. 

10 Megoguyz dO ] Scribe, puso eovy o D. Refpexit enim Sui 
das ad locum illum Homeri Ody!l. N. v. 435- 

ἹῬωγαλέα, puzow)(x, κακῷ Qj ocupa xm. 

Scholiafta ad eum locum: Μεμορυγρϑύα. μνεμολυσ δέα, πεφυρ da. 
1: Καὶ ἀξέλτεροι, Gu κεχηνότες Maupe.l Ariflophanes Amis, 
psg. 258. 

Τέως d e eeX ls p/rtpot, 

Κεχηνότες - Méquptoocxuoi 

Καὶ Μελιτίδει, xau. 
Ad hunc lecum Suidas refpexit. Cxterum in verfu primo pro 
Μαμμνώκυϑοι propter metrum fcribendum eft Μαρομναΐκυθοι, per 
vin fyllaba penultima; & deiude in verfu ultimo particula v, 
itidem metri gratia, delenda eft: ut monuimus etiam fupra v. 
Μαμυμνοίκεϑος. 

12 Λανϑεένεν 1 Vox hxc mendoía eft: cujus loco Pearfonius 
ad marginem codicis fui repotuerat «ge» ; quam erendatio- 
nem probo. 

13 ᾿Αντὶ τῷ ζητεῖν πειραὶ Ac. ] Huc fpectat nota illa Hell:dii 
apud Photium pag. 1581. Τὸ 49 (rni Δωρτεῆς λέγεσι μιῶ (fcribe 
puUCX) καὶ μνῶτεω, τὸ τρίτον vC rum, παρ᾿ ᾿Ἐπιχοΐρμε" καὶ μυῶντπτο, 
παρ᾽ Εὐφορίωνι" καὶ μοούμδϑιναι» αὶ juro n, πορροὶ Σοφοκλεῖ. T 

Μων. 


πὰ αν. ον iu 








MY T. 
Ma. τὸ ὕδωρ᾽ παρ Aryulios. ἐξ ᾧ αὶ Mavors. 
ἂν. ὦ t 7 1 ; , Ag » 
ΜΜωυσῆσ. ὁ «esQumt, x γομοϑέτησε ὧν τῷ oy- 
D » δ." c [4 , s 5 -í 
δοηχοφῷ τότ ἐτᾷ ἐξῆλθον οἱ ιἱοὶ Ἰσραὴλ εξ Ai- 
o f" » Li , Ὁ 
γύπιδ᾽ οὖ ἢ παρώκεισοιν er 2] gocooia. δέχο, π᾿ γε. πτῶς 
ὯΝ V rig λ M. CC 4 Ὁ ! ᾽ 
ὃν "Φησιν 0 Θεὸς δὸς T AGgaas om παροίχον ἐ- 
A ὔ ᾽ , N m 
Gui TO GUépuo, G8 tT) TETEQUOUILS ἀλλὰ δῆλον, 
/ , 5 : » z Y Ὁ Y 7^ 
(n πὸ Y ἀγαξάσεως AGeadji Cv. Xaegy di τίου V 
e 5 ^ ΕΣ 3-7 / 7 
λαϑ' παροικίοιν ἀραθμεῖνν Ψ ηδ c9 Αἰγύπίῳ μόνῃ γέ- 
c 7] , X M ? C xr / " ^ 
ον A πταροιχησις, ἀλλα xo4 e» yn. Χαναάν. "Μωυ- 
ἣν 2 (r5 lY E 
σὴς 8. Ay 'H. δὲ παροίκησις T υἱῶν Ἰσραὴλ cr 
m , » 3 / 7 
γῇ Χαναὰν καὶ εὐ Αἰγύηῳ tm τετδουκόσια, x, τολά- 
bd , “τὰ ie uU 5» 
uo. xg T8. μϑὺ ᾿Αξραιὰμ πὸ Ὁ ἐν Χαροὶν ἀνα- 
! , 
βάσεως μέχϑα Ὁ Ἰσαὰκ, γενέσεως, " vM εἰκοσυπντε. 
, , , Co » LA ^N 
uut lewdx μέχοι Ἰακὼξ, ern ἐξηκονΐᾳ. cu δὲ 
T^ , € SE j 
'"axeG exei V Λθυὶ; ὀγδοηκονζο, eid. πὸ AUi 
ἢ Lu ἘΝ N / 
μέχεοι Kad3, aoxaeouor( πένπε. 2m Kad S, μέ- 
C» G ““.»Ρ 
*xex 3 Apes Emo Tela. zm Mavetes uix eA 
, , τι 74 590 * 2 
7 eios; ὀγδοήχονζα. xs Suus ἐξῆλθεν Ἰσραὴλ Cw. 
^ 1 
? Arysds. T T8 "Μωσέως γεννηθέν] 2)», oi τεκόντες 
, , ^ / / 
δεδιότες τῆς Αἰγυπίίες, peas “σλεγμω βύξλι- 
5 e (SU TAY A 7 , 
yy, ἐμφερὲς τὴ Xe Go EU ^ κίσιδὶ» Bey» man- 
3 Y , / u"u 3 UR 
cols ἀὐτουρχες εἰς τὸ μετ᾽ θυρυχωδλας ἕν ἐγαποκει- 
, ͵ὔ , 
cw Beto». vao. “Δεἰσοιες ἀσφάλτῳ xv V πο- 
i 04 vhs δὲ, ἡ ϑυγώτηρ V Ε 
πταμδ βαάλλβσι. Θερμόθις de, ἢ Juye mp & [ἔασι- 
ES , D οΧὰ / M 
λέως, τᾶτον ἀνείλεϊο. veAcT&é δὲ yere ϑαυμαιςῦν 
€ D , "oe N 
δ Θεὸς τὸ Ὁ ἡλικίας ἐξῆρεν ἀνάφημο.. Μωυσῆς δὲ oy- 
c / I τ 7 
δοήκονζᾳ, ἡμέρως ἐνηφευσε᾽ πεοσταρφυχονζο, τοὺς σροτέ- 
^ A , 1 /, 
£25 € «xoa ego [A τὸ συντρίψαι τοῖς πλά- 
/ D /, , 
xac, cur Queo λίϑῳ δοικτύλῳ OS γραφείσοις. g- 
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Μῶυ, Sic apud /Egyptios aquà vocatur: 
undé ὃς dictus ett Moyfes. 

Μωὺύσῆς. Moyfes, Propheta, ὃς Legiflator. 
Hujus anno rxxx. filii Ifraélis ex Egypto 
egrefli funt: in qua fuerant inquilini annos 
ccxv. Quomodo igitur Deus Abrahamo di- 
cit, Semen tuum inquilinum erit auos. cp? 
Sed manifeftum e(t, ab adfcenfu Abrahami 
ex Charan populi inquilinatum effe nume- 
randum. Nam non in /Egypto fola fuit ille 
inquilinatus, fed & in terra Chanaan. Moy- 
[05 enim dicit, Zugaz/matus aatem filiorum lf- 
raelis in. terra Chanaan c ia cf gypto fuit 
4nnorufz CCCCXXX. Ac Abrabami quidem, ab 
adfcenfu e Charan, ufque ad Iíaaci nativita- 
tem, anni funt xxv. Ab Iíaaco ufque ad Ja- 
cobüm, anni Lx. Ab Jacobo ufque ad Levi; 
LXXXVII. Α Levi ufque ad Caath, xrv. A 
Caath ufque ad Amram, rxiir. [Ab Amram 
ufque ad Mofen, rxx.] A Mofe ufque ad exi- 
tum, Lxxx. Et fic cgreffus eft Ifrael ex ZE- 
gypto. T Cum Mofes natus cífet, parentes 
cjus, /Egyptios metuentes, vas aliquod ex 
papyro contexucrunt, ftructura ciflz fimile; 
ca magnitudine, ut unus infans in co commo- 
de jacere poffet. Deinde, vas iftud illitum bi- 
tumine 1n flumen jecerunt. 'Fhermuthis vero 
filia Regis ipfum fuftulit. Poftea, cum trimus 
effect, Deus admirandam ftaturz proceritatem 
ci dedit. Mofes autem dies r.xxx. jejunavit; 
quadragenos priores, ὃς totidem poft confra- 
&as tabulas, 1n gemma Sapphiro Dei digito 
Ícriptas.. Nemo porro ab omni elegantia a- 
deo alienus erat; quin Mofe confpectos ejus 
formz przftantia percelleretur. ?Porz. 


xis δ᾽ hà ἀφιλότιμως Sues ὦ; Meum ϑεασοίμϑυ(ῃ»»» μὴ ὠνπλαγείη πῆς &U μορφίας. 


Maca! γυνὴ "EGeeua' ἧς ἐσι σύγγραμμα ὃ παρ᾽ 
Ἕβεοαίοις vou ὡς Quoi ᾿Αλέξανδρ(»" ὃ Mii, 
ὃ Πολυϊφωρ. 

Μοῖρα. μερίς. τὸ χαθῆκον. χα ἡ aa ppl. ὃ ᾿1ώ- 
ewmos Μεγίςη B ζῶ ties. ᾧ πολέμε ληφϑεὶς Ἰώ- 
OY 75. 

Μοιρηγενές. ἀγα) poles γεγοννημδύο. 

Μοίφαχος. ὄνομαν κύφμον. 

Moiecdexiioog. ^ ἀντὶ V, μέρες μεζωλαξεῖν. ᾿Αν- 
σιφῶν c) τῇ “δὸς T Καλλίε ἔνδειξιν zmAoyi. 


Μοιχαίγεια. τοὶ ἀντὶ ὃ μοιχείας a elu a. τοὶ ἐ- 
: 
πὶ Td λυηφθίώωι μοιχὸν Ἐσυτινόρϑμα. 


Mora Ca. "" AxoA quy γυνοιμκὼν ἐμοίχουσε, 


I Φησὶν ὁ Θεὸς «9. T 'ACp. ] Gen. xv. 13. 

2 Μωὺῦσῆς 7) λέγά 1 Exod. xit. 4o. Notandum autem eft, apud 
Lxx. Interpretes, quos Suidas hic, uti & alibi paffim fequitur, lo- 
cum hunc aliter legi, ac in textu Hebraico, qui fic habet : Ha£iza£io 
filiorum Ifrael, qua manferunt. in ZEgypto, fuit ccccxxx. amorum. 
Lxx Interpretes vero addunt, € c» γῇ Xewez» αὐτοὶ C οἱ πειτέρες 
αὐτῶν: qux verba ad complendum dicti loci fenfum omnino ne- 
ceffaria effe, ratio Cbronologir manifefte evincit, Vide prater a- 
lios Marfhamum in Cazoz. Chroz. ad Sec. v. ubi de xra percgri- 
nationis Iíraelitarum agit. 

3 Ἔτη εἰκοσιπέντε ] Ex numeris annorum, quos Suidas hic re- 
cenfet, colligirur tantum fumma cccrx. non vero, ut oportebat, 
ccccxxx. Defunt enim. anni Lxx. Ratio hxc eít, quod poft verba 
ila, μέχρι "Aeg, aris τρία, exciderit epocha temporis ab 
Amramo uíqué ad Molen: cui epochx fi rxx, illos annos tri- 


Mes. Mofo, mulier Hebrxa: a quo fcri- 
pta eft Lex Hebrxorum; ut tradit Alexan- 
der Milefius Polyhiftor. 


Moie«. Portio. Pars. Officium. Item, fa- 
tum. Jofephus: Maxima enim belli pars fuit 
Jofephus captus. 


Μοιρηγενές. Bono fato nate. 

Mole €». Moerichus. Nomen proprium. 

.Moigodoiise. Alicujus rei participem efle. 
Vel, partem alicujus rei capere. Antiphon 
in Apologia contra Callix accufationem. 

Μοιχοΐγρια. Muléta, quam quis ob adulteri 
commiflum folvere tenetur. Pecunia; quam 
pendit is, qui in adulterio deprehenfus eft. 
— Μοιγαίζω. Maechor. Adulterium committo. 
Libidinofas mulieres adulterio vitiavit. 


buas, qui ἀΐδια fumm: defunt, res re&e íe habebit. 

4 ᾿Αμυραμ ] Male ante "AGzzjy: quod mendum a Wolfio etianz 
obfervatum fuerat. 

$ Τῷ Μωσέως γγυνηθέπιΘ"» οἱ τεκόντες 23d: ] Hxc, ὃς qux fequun- 
tur, Suidas haufit ex Jofephi 24zziq. 74d. lib. 11. cap. 1x. ut Pear- 
Íonius monuit. 

6 Κίξιδι 1 Apud Jofephum loco laudato legitur, κοιτίδι, 

7 Mar, γυνὴ Ἔζρ.} Eadem nofler tradit fupra v. ᾿Αλέξωνδρ(Θ. 
à Mia». 

8 Ἰώσηπος} Lib. x11. de Bello ga4. pag. 85o: 

9 Μοιρηγῇοές 1 Ex Scholiafta Homeri ad Il. r. v. 182. 

10 Μοιροδοκῆσω ] Ex Harpoctatione. 

11 ᾿Ακολώςώων uou d 2uoiy,. ] Mira conftrutio. Quomodo e- 
nim zi ponzevr genitivum adícifcat? Sed nil opus c(t hxfitatio- 
ne, Scribendum cnim procul dubio eft, x42 γυνοῦκρις ἐμθέγοσε: 


Moi ae 
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Morse Ads. ἡ "ropiit. ἡ μιουχθυορδρη. 

Μοιλεία, $ Φαρμακεία, ποιῦτον δα. ἀμφότερᾳ. 
ἣν λάθρᾳ. γινέϊου. λέγον) δὲ αὶ Ἐλιξολαι χα ὅτε ἡ 
ἐυχϑυονδύη, ὄτε ἡ φαρμακεύξσον Qd T ἄνδρα. 

Μοιχίδιον. δ ἐν. uci γεγεννημδύον. gx ὅτι Ἔχα- 
q0Ll0$9 ἀλλὼ ἡ "Y ae (δὴς. 

Mors. ὃ πόρνος. Cn. V. μὴ, χαὶ τὸ οἴχομα!- o ἔχι- 
τηρῶν, μὴ ole.) ὃ ἀνὴρ Ὁ γυνομνιὸς5 Wa. εἰσέλϑη. 
Μυχὸς δὲ, ὃ σκοτενὸς τὸπί Dv. «oO τὸ νὺξ; γυχτός᾽ 
χα! τροπῇ, puris. 


"M OL 

Μοιχωλίς. Moecha. Adultera. |. 

Μοιχείαν x Φαρμ. Adülterium, & vencfi- 
cium, idem funt. Utrumque enim clam fit: 
(unde etiam appellantur infidix) & neque 
adultera neque venefica virum fuum amat. 

Μοιχίδιον. Ex adulterio procreatum. Sic non 
folum Hecatxus, fed etiam Hyperides. 


Μοιχές. Adulter. Vocabulum hoc compo- 
fitum ex adverbio negandi μὴν» & verbo οἷς 
xu, eo: quafi dicas, Qui obfervat, an ma- 
ritus uxoris nondum difcefferit; ut 1píe ad 
cam ingrediatur. Μυχὸς vero dicitur locus 


: E D en : 
obícurus. Α νὺξ, νυχτὸς, & per mutationem [τῷ vin μ, & x in x5] μυχέ. 


Mores. εἶδος x&eas xwoudodes. ' Aexgupae 

Keg» ἀεὶ κεχαρμϑύος μοιχὸν pad; μουχοιίραι. 
ἀτωρεπὴς xut egy καὶ κινοιδώϑθεης. ἡ κῆπος, ἄλλο εἶδος’ 
3, ^ ex d Qu» Ἕτερον. X9] παροιμία" "EAx| μοιχὸς ἐς μοι- 
X" ῥηϑᾶσα ἡ παροιμία τῷ Καλλίᾳ. T Ἐπὶ τοῖς 
μοιχοὶς οἱ νόμοι τὸς δημίες 6 TNI BOW οἱ δὲ χηπῶ- 
eoi qus ? ραφανίδους Φυτεύεσιν αἷς δυϑὺσ, ἐὰν ἁλῶ 
ms, τιμωρᾶτωι. καὶ τὸ ῥῆμα μοιχῶ. xu μοιχώ- 
μδνος, ἡ μετοχῆ. 


Ma * Θεασιαχὴ, Λυξακὴν μέλη ποδὸς λύραν ἀρ- 
μιόζϑσοι. 

Mia Xaapnáme, ποιήτεια. Ὕμνβξο εἰς ᾿Απύλ- 
λώνα αὶ ΓΑρτεμὺν- 

Miüja,! Πυθαγόρε τῷ μεγοΐλθ, καὶ Θεαγᾶς, Σα- 

, 
μία. 
ὃ Μηαγο». 6 μυοβήρας. 

Mijas juxguo. 2jg τίω QOuGouan $ παρανομίαν 
εἰς Tb cy Δωδανη μαντεῖον" ἀφ᾽ 9 εἴρηται αὶ τὸ, Πα- 
eg Βοιωτοῖς μα)θύσουιο. ἡσέδησοιν "D x, ὅτοι εἰς T ἰέ- 
Θεία» ἐμξαλόνιες αὐτοῦ εἰς T ὦ Δωδώνῃ λέξη» 
ἐρωτικῶς “1.9, τεθέισοιν εἰς ἕνα T ϑεωφῶν. 


Μοιχός. Moechus. Genus tonfurz, qua ci- 
nzdi uti folebant, Ariftophanes: Crarzzus 
femper adulteri (θ᾽ cimedi more tonfus una ma- 
cbera. Mos enim dicebatur tonfura quz- 
dam indecora & impudica. Et χῆποςν aliud 
erat ronfurz genus: itemque σκάφην» aliud. 
Et proverbium: Z4Zuiter ad adulterum tra- 
bit. Dicebatur hoc in Calliam. Τ᾽ Leges 22 
adulteros armant carnifices ; c bortulani ra- 
phanuos plantant, quibus adulter, fimul ac de- 
prehbenfus eff, punitur. V erbum eft μοιχῶν adul- 
terium committo: ὃς μοιχῶρϑιος, participium. 

Müa O«ariax?. ;Myia 'Thefpiaca, Lyrica. 
Scripfit carmina Lyrica. 


Mijy. Myia Spartana, Poetria. Hymnos 
in Apollinem ὃς Dianam [fcripfit.] 


Mia. Myia, Pythagorz magni ἃς 'Thea- 
nus filia, Samia. 

Μύήαγρος. Mufcarum venator. 

Mua; δοίκρυο. Myisx lachryma. [ Di&um 
hoc eft| propter Thebanorum fcelus, quo 
oraculum Dodonzum violarunt: unde ὃς 1]- 
lud di&um eft: 24p«4 Beotos vaticimare. 
Nam & illi facrificulam violarunt, quam in 
Dodonzum lebetem conjecerunt, cum unius 


ex legatis, qui oraculi confulendi caufa miffi fuerant, amorc capta fuiffet. 


Mv). σχαρδουμύτε:). 

Μυᾶτε. ὃ μιυᾷν "d τὸ τοὶ “χείλη «ues ἄλληλα 
συνάγφ. τὸ δὲ αὐτὸ καὶ IN λέγεται. τινὲς δὲ, 
τὰς ὀφθαλμὲς συνάγεϊε δυσοιρεκυσοωι. 9| Go P μύες 

! M / ^ / δ 
χαΐϊαδυεοθεν καὶ σκοαιρδουμύοσεοϑε. 3 MUNI. ἢ μωυ- 
r , / 
κτηελζέϊο. ? Ae4qoQays 
—— Tí μοι jud T6, κανανθύετε; 
Ti χρὼς τέτραϊω), Ti δοίκρυον xe.Téi Ge") 


Μυγαλῆ. εἶδος ζώε. 

Μύγης. '* *yégol(E* ἀδυναμία. 
MvyStnQ». ὃ 379 ? Μυγδιυνίας. 
Mya &. κα Eco ua (a. 


τ ᾿Αριφφαίνης Acharnenf. pag. 412. (295. Ed. Baf. P.) 

2 X»«Q») Imo, σκαφιον, Vide infra h. v. 

3 ἹῬαφανίδως φυτ. Ut hunc locum rcéte intelligas, lege Sui- 
dam infra v. Ilaggrihert, & v. Ῥαφανίς. 

4 Μῆα Osar.] Hujus, vcl fequentis Myix meminit Lucianus in 
Encomio Mufce extremo. 

5 Mjz] De hac Myia nihil habeo quod addam poft accuratam 
diligentiam Menagii, qui de ca egit in Hiftoria mulierum Philo- 
fopharum. 

6 παρανομίαν] Sic re&te habent MSS. Parif. At priores Editt. pef- 
fime, παρφιμιίαψ᾽ pro quo Portus legendum cenfebat σορφινίαν: 


Mva?). Oculis nictat. Connivet. 


Μυᾶτε. Muay eft, labra inter fe contrahere: 
[five, os claudere;] quod & uw dicitur. 
Quidam vero τὸ μυῶτε interpretantur, ocu- 
los clauditis, afpernantes ea, | qux dicuntur. ] 
Vel, tanquam mures vos abfconditis, & o- 
culis ni&atis. Vel, os diftorquetis. Vel, 
nafo fufpenfo deridetis. Ariftophanes: QuiZ 
labra diflorquetis, C dicia abnuitis ? Cur co- 
lorem vultus snutaflis ? Cur lacrymas funditis? 

Mvja^x. Mus arancus. Ánimalis genus. 


Μύγης. Senis imbecillitas. 
Mvystn&*. Mygdonius. 


Μύγμαΐζᾷ. Laniationes, vel lacerationes; 
quz unguibus fiunt. Ramenta. 

7 Mu£ru. σκαρδοιμυύτηετοι 1 Legerim potius, μυνῶτε, σκαρδοιμυύτ- 
717:, per « in fyllaba ultima. 

8 Mwzm] Sic rectius habet MS. Parif. A. quam priores Editt. 
in quibus legitur μυυῶστοι, per e in fyllaba ultima. Referenda enim 
eít hzc nota ad fubjuné&tum locum Ariftophanis, in quo μυνῶτε 
legitur, non vero μυυὰ ἢ). 

9 'AeieQávie] Lyfiftrata, pag. 843- (544. Εἀ. Βα, P.) 4 

10 Μόγης] Sic etiam legitur apud Photium in Lexico inedito. 


At Hefychius habet, μιύδγς. Sed de voce hac obfcura ὃς prorfus 
inufitata nihil mihi explorati effe fateor. 


Μυγ- 





Bde oon in t 


Wi 


a 
: Io, I9 NOR "e 
Mus. 0 ceia"jues. X, ὁ tw ' 105 YQ. 
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Μυδειλέας. 2JgegixSs. * Μυδευλέα δοικρυσι. ui" 


/ X 5 1 eed gi 
quoJ Aor, δίυγρον as Αρμλόχῳ. 2] agone. ? λε- 
M I D , ^- Xa 
^4 δὲ τὸ "Eid wqu καὶ χάϑυγρον aiu, * τὸ ἐγνότερον 
« , c 
ῥυταρόν. x, μιυϑαι λείθ", διιοίωϑ. 
- -“ f. s A. / 
Muda. void. 305eoy éiicu, καὶ σηπεοῦτι!. JvuTe- 
ΓΕ ἢ X G ! 2 δὲ ᾿ 
eas συζυγίας T. "«QUOAGZ QUY. enu £9 Τὸ 
- VN LM τὸ ^w / 
QuoxacQu, xs) οἰδοιίνφνγ xai ὀγχϑαΐ. οἰ δοιίνεισι ποι- 
Lj , v ^ 3v 
, : ! YT 
tU οἱ Togo τοῖς νεκροῖς XE τοὺ ἔνδον. 
Μυδοωσαν. ὕζεσοιν. 
' vem 5 " / 
Mudw(*, e ΜΜυδῶν(ῷ». oipá e κύδια. 


Μυδῶντες. * βρέχονϊε. διυγραμᾷμοι. Gua des. X CX 
! Eyed uguale 
Οἷς «ew Κύποιδι ταῦζα μύροις ἔτι παντον μυ- 
ázv( 
Kara παρθενίων ὑγροὶ AcQues. πίθων. 
Mudy Q. σίδηρί(θ» ἀργὸς, menvesovmo tou Q. 
S?Hóuoy πυρύενζος μιύσρον “ποτὲ φάσκεν ὑπάρχφ, 
Καὶ ajg τῦτο Say μέλλεν ᾿Αναξαγσρας. 
Οὗτος ὃ Φιλόσοφος T ἥλιον μιύδρον ἔλεγεν εἶναι 2lg- 
πυρὸν {τυτέςι» πύρινον λίϑον) χα μείζω “ὃ Πελο- 
J 
“ποννησ. 


Μυελόενζε. Teopluc ἔχονᾷ. 


Mua, Y μύζ4 Suid. Add. 7 Ξενοφῶν" "E9] 
δὲ, e/ τις διψῴη» λαξόνίζᾳ εἰς τὸ qua. Leu τὲς 
χαλάμες' x, πάνυ axpal(Q ἰὼ o οἶν(Θ», εἰ μή τις ὕ- 
δὼρ "Circa. 

Meis. Ὁ δὲ * Δημουθένης Φάρμοικον ἔχων ὑπὸ 
Τῇ 0Qesyid μιυζήσοις ἀπέθανε. : 


M; ui. Tub τῷ μὺ παρηκῇ τὸ μύζφ, “ολ- 
λοὶς ἄλλοις ὁμοίως. Μύζῳν δέ o1, τὸ τοῖς μιυκτῇρ- 
σιν yo δποτελεῖν. 9 Ae páme Τί μύζ4: may (a. 
πεποίη) χαλῶς. 

Μυζῶντες. C. πιέζονες. 


Muiflo. iJoxs» οἱ μωφρϑνοι εἰς τς δυσεξεὶς 
19 ᾿Αραςοῷάνηφ᾽ 
A& 49 μκυηθίκδα! με, Cop πεϑνηκόγοι. 


! M 
qUiléeSy ou. χαὶι 


I 3 N 
Μύησις. porum. χατήγησις. "xrenpan. εἰρη) dé 
» f» ^ E 
«o4Og. τὸ τοῦ μιυφήεκα X94 σπῤῥηΐ, eAdogug. ἢ 
Mg 
D , ! A E E] /, e EJ 
quis Φαν τοισίας "yerouuBs, qus duas cadence, ἐλ - 
Aa As. 
Μύϑενι!. λέγᾳς. 
Μυϑήσοις. εἰπόν. 


᾿ 7 vx iU 5307 Ves M 
τὸ juÜ(as τοὺς οἰοδησής, xd4 ἐπέκεινα, σωμα-- 


Y Μυὸς ἤχίδ. Henrices Stephanus ex veteri codice recte re- 
fcribendum monet, 54/2 5e, i. e. fonus zy. Vide paulo poft v. Μῦ. 
2 Μυδωλέα du ueum ] Sophocles Elecira pag. 88. 
Τάλοιν᾽ ans eid οἰχνῶ 
Δακεξυσι μυυδιλέο, KC. 
Ad hunc locum Suidas refpexit. 
3 Afyd δὲ τὸ ἐπίδακρυ κὰν x45.] Locus hic eft corruptus ὃς 
mutilus; quem, quia fanare non potui, ἐἐνερμυήνσυζν reliqui. 
4 Τὸ ἐννότερον ρύποιρν. € μυδωλέζ», ópsíug] Verba hxc ex MS. 
Pirif. A. addidi, qux in prioribus Editt, defiderantur. 


Tom. Il. 
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^" Μυ μές. Gemitus. Item, ftridor muris. 

Μυδωλέας. Humidas. Madidas. Et μυδὰ.- 
Aa, δοίκρυσι.  Lacrymis madida. Et βὰν δουλέον» 
apud Archilochum, madidum, 


M»jgy. Humiduin, ac madidum cffe. Pu. 
trcfcerc. Eft verbum fecundz conjugationis 
contractorum. Significat ὃς inflari, & tumi- 
dum efle, five; intumefcere. Sepulchra enim 
cadaveribus intrinfecus tument. 

Μυδύωσαν. Olentem. Foetentem.: 

Midi, ΜΜύδωνος, & Μυδὼν» ὥνος. 
propria. ᾿ 

Μυδῶώντες. Rigantes. Hume&ati. Madefa- 
€t. Putrefa&ti. Et in Epigrammate: 

Quibus apud Venerem bec unguentis ad- 
— puc omnia madentia 
Jacent, wvirgimeorum | bumida fpolia. a- 
mortua. 

Mud». Ferrum candens, vel ignitum, 
[In Epigrammate: ] Zuaxagoras aliquando 
dixit, Solem effe ieuitam ferri maffám: ob 
quod morte muléandus erat. Philofophus c- 
nim ille Solem dixit. effe. μύσρον διάπυρον, i. €. 
lapidem igneum, eumque Peloponnefo ma- 
jorem. 

Μυελόενζει. Medulla repletum.  Aliinentum 
habentem. 

Μυξεῖ, ὃς μύζ4. Sugit. Lingit. Xenophon: 
Oportebat autem, fi quis fitiret, calamos im os 
fumptos fugere: (v vinum valde erat forte, 
nift quis aqua illud temperaffet. 


Nomina 


Musas. Qui fuxit.. $Dessoffbenes veneno; 
quod fub figilli pala babebat, exfuéfe, mor- 
tuus eff. 

Mv. My. Α μὺ dedu&um eft verbum μύ- 
Ce: quod formatum eft, ut multa alia. Μύ- 
Cev vero e(t; naribus fonum quendam edere: 
Ariftophanes: Quid mulas? Omnia. facía 
funt praeclare. 

Μυξζῶντες. Sugentes. Exfugentes. Expri- 
mentes. 

Μυηϑοδα!. Initiari. Qui initiati erant, in 
numerum piorum vulgo referebantur. Et A- 
riftophanes: Oportet enzm me znitiari, priuf- 
quam imoriar. 

Μύησις. lnitiatio. Difciplina. Inftitutio. 
Scientia. Di&a autem eft μύησις ab arcanis 
myfteris, quibus homines initiabantur. Vcl; 
quia illi, qui initiabantur, claufis fenfibus, ὃς 
ultra corporeas imaginationes evecti, divi- 
nas illuminationes recipicbant. 


Μύϑεοι. Loqueris. Dicis. 
Μυϑήσας. Loquutus. 


$ Βρέχοντες Sic recte babent MSS. Parif. itemque Photius in Lé- 
xico inedito. At in prioribus Editt. male legitur, σρέχοϊες. 

6 ᾿Ηέλιὸν πυρϑενίῳ ῥυύδρ. ] Diftichum hoc eft pars Epigrammatis 
in Anaxagoram, quod integrum legitür apud Laertium in 447242- 
gofa; ut Portus moriuit. 

7 Ξενοφῶν ] Lib. 1v. de Expedit. Cyri, pag. 332; ut Pearfonius 
obfervaverat. 

8 Ὁ δὲ Ave eve up. 1 Vide füpra v. A-gaivp. — 

0 "Aeisvas] Thefmophbor. pag. 778. (517. Ed. Βαί. P.) 

10 'AgisiQuis ] Pace, pag: 647. (446, Ed. Ba, P.) — 

Eeee Mus Gr 


586 ^ ISCO 
ΜΜῦϑος. λόγος ψθυϑδὴς, εἰκονίζων, Tho ἀληϑεῖον. 
: 212-8 δὲ αἶνος μύϑε» vd T eüyoy μὴ “ϑϑς. παὶ- 
δας». ἀλκὰ “δὲς ἄνδρας areae "en μὴ “δὸς 
ψυχαγωγίαν μένον; ἀλλὰ χα παραίνεσιν ἔχειν τινά. 
βάλε; y envy e- (Sg ey τι καὶ διδαίσχειν" 
ὑτρ Ἡσίοδος aoc) πεποιηχως. 

Muxe/Auy xod MUX&Auox05» ὄνομα, TAS πα- 
ea. τὸ €n.di μυχῆαν, τοὺς Γοργόνας. 


S 


᾿Μύχη.᾽ ἡ Sat. 
Mus H TÉ βοῶν Qui. 
ἸΜυκζωη. πόλις. 
Μυχήησαν». ἡχησαν]». " Ὅμηρ(»" 
5.5 if Χ 7 / , c os ᾿ 
Αὐτομαῖο! δὲ πύλαι μύκον sega ἃς ἔχον Ὥρηι. 
καὶ C7 "Evry eoupe ale 
“Οὗ βαρὺ μιυκήσονίος,. ὃ ϑοιρσαλεώτερος ἄλλων 
Τετραπύδων, ἐλάφων ἐδραρμδν ὀξύτερον. 
Μύχηζᾳ. καὶ μύχητες, 5 ayagnua (Gg. τινα ασογ- 
φρειδὴ es τω ϑρυαλλίδαι. xal οἱ ἀ μανίται. “ καὶ ἡ 
λαξὴ τῷ ξίφες. οὖ γ᾿ Ἐπιγραμμιαΐε, 
Μήποϊε λύχνε μύκηϊζξε φέροις, * jd" ὕμξρον ἐ- 
γείροις. 
, Li € 5 j] 
Μυχητίας σεισμιος. ὁ )17rTAOS. 


MUxA os. ὃ τράχηλος. 

ἹΜυχώνειον. «97705. 

Μυχωρμϑύε. βοῶν]ος. 

Muxawos γείτων. αὐτῇ ἡ παροιμία que) xr T 
2] αξεθβληρδύων Ἐλὲ 9 Ὑλιοσρότητι xai σμικροωρέ- 
πείᾳ. Cog. Tlu) σμοικρότηΐᾳ, ὃ vios ὃ Μύκωνος, καὶ 
βυτέλειαν. καὶ ἑτέροι παροιμία" I Μυκωνίων diu ἐ- 
πειασέποιιχεν εἰς τοὺ συμπύσια. Do S τὸ ard, 
διεξέξληνο Ἐλὶ γλιοσρότητι. εἴρη) δὲ ἐπὶ τὸν à- 
κλήτως εἰσιόντων εἰς τοῦ συμπίσια. 

Μυχτηεάζῳ. εἐξεθενεὶ. χλθυάζ4. 

Μύλαχες. ot μυλόδεις λίϑοι. ἡ δύϑεῖα, ὁ μύλαξ. 
MAL δὲ γευσὴν εἶχεν ὃ βασιλθὺς, ἀφ᾽ ἧς ἐσιτῶτο. 


Μυλλάς. ἡ ampi. 

Μύλας ' λεόντων. odu (s. Acormav. 

Μμυλασέων. 

Μύλαι. οἱ ἔνδον odtrTég οἷς λεγηύνην εἰώθασιν οἱ ἄγ - 
Seam T qeoQ1y. 


τ Διαφέρᾳ δὲ aiv» μιύϑε, τῷ T aiy.] Hc, ὃς qux fequuntur, 
ad verbum etiam leguntur apud Scholiaftam Ariftoph, ad Ve/pas, 
pig. 521. 

2 Μύκη. ἡ Si] Vide paulo poft v. Μύκηζ. 

3 "Oju5e9«] Il. E. v. 749. 

4 Οὗ βαρὺ μνυκήσοινΐος, à «pr. ] Diftichon hoc decerptum eft 
cx Epigrammate Diofcoridis in Gallum, (ive facerdotem Dex Cy- 
bcles, quod ex codice MS. Anthologix ineditz integrum cum Le- 
&ore communicavimus fupra v. Θαλα νη. 

$ '"Avagiugio ] Sic auctoritate MStorum Parif. refcripfi, cum 
ante legeretur zvveesaoi- 

6 Καὶ ἡ A«6n τῇ ξίφες ] Scholiafta Nicandri ad 4tlexipbarm. v. 
103. Μύχης» κυρίως τὸ ἄκρον E ξίφες, τὸ κριίᾳ λεῖον τὴν ϑήκζων. Vi- 
de ctiam Etymologum, & Hefychium. — Huc fpectat, quod Geo- 
graphi tradant, Mycenas dictas fuiffe 222 E μυύκηζς 9 ξίφες, i. C. 
a capulo gladii, Vide Stephinum Byzantium v. Μυκῆναι: & ibi 
interpretes, 

7 Ἔν "Emvyezw«57.] Anthol. lib. vit. pag. ὅσο. 

. 8 Mad, ὄμνθρον ἐγείροις ] Exiftimabant nimirum veteres, pluviz 
fignum effe, fi fungi circa ellychnia lucernarum concreícerent. 
Vide Brodzum ad locum hunc Epigrammatis. 





* Nr * 

Mobv;. Fabula, five, oratio falfa, verita- 
tem adumbrans. Differt autem eos ἃ μυθος: 
quod eje non pro pueris, fed viris fa&tus 
fit; nec tantum animum oble&et, fed etiam 
admonitionem quandam contineat. Occulte 
enim & per ambages aliquid fuadet & docet : 
quod Hefiodus fecifle videtur. 


Μυχάλη. Mycale. [Urbs Cariz.] Et M»- 
χαληοσὸς, [itidem] nomen urbis: [fic di&z, | 
quod ibi Gorgones mugicrint. 

Munt. 'Theca. [gladii Enfis vagina. ] 

Μυχηθμός. Mugitus. Bouin vox. 

Muxtun. Mycene. Urbs. 

Μυκήσοιἡ)ος. Ejus, qui mugiit; qui ftrepitum 
edidit, vel crepuit. Homerus: Sponte fua auté 
porte crepuerunt. cli, quas cuftodiebant. Ho- 
rz. Et in Epigrammate: Quo [tympano] g7a- 
viter flrepente, leo ceterarum ferarum auda- 
ciffrmus, cervis celerius aufugit. 

Muu&. Fungum. Et μύχηϊες, fungi ellych- 
ni. ltem, fungi e terra nafcentes. ltem, 
manubrium eníi. Ín Epigrammate: ANaz- 
quam, lucerna, fuugum feras, nec imbrem ex- 
Cites. 


Μυχητίας cucues. "lerrz motus, qui cum 
mugitu conjunctus ett. 

Μῦχλος. Cervix. Collum. 

Μυκώνειον. Myconium. Locus. 

Μυκωμϑϑε. Mugientis. 

Muxáwos γείτων. Myconius vicinus. Prover- 
bium hoc dicitur in homines tenaces & for- 
didos: propter parvitatem & vilitatem in- 
fulz Myconis. Et aliud proverbium: Myco- 
niorum mre ad comvrvia accefft. Myconii 
enim, quod effent pauperes, cb avaritiam 
male audiebant. Dicitur autem de illis, qui 
invocati ad convivia accedunt. 


MvxmieKA.. Contemnit. Deridet. 

MiAaxes. Molares lapides. Cafus rectus eft, 
μύλαξ. [Et μύλη, mola.] Meam autem au- 
ream babebat Rex, a qua vefcebatur. 

Μυλλάς. Scortum. Meretrix. 

Μύλας λεόντων. Leonum dentes. 

Μυλασέων. Mylafenfium. 


Μύλω. Dentes molares, five interiores: 
quibus homines cibum comminuere folent. 


9 Ἐπὶ γλισχροτηῖς x) σμνικροπρεπεία, mno Ti) cw.] Locum 
hunc ex optimo MS. A. fuüpplevi, qui in reliquis MSS. Parif. & 
prioribus Editt. pef(ime mutilatus eff, omiífis nempe verbis hifce, 
Xj σμικρηπρεπεί᾽ ποιροὶ gio) evuredvió v νήσε v Μύκων(θ», x) εὐ- 
τίλειαν. καὶ ἑτέρῳ πειρφιμυία᾽ Μυκωνίων dixho ἐπεισπέπαικεν εἰς TUi 
συμωπόσεω. Ag τὸ πένεαχ διεξερλάνς ἐπὶ γλιχοότητι,  Cauíà o- 
miffionis hujus manifeíta eft. Cum enim τὸ yai eg?» in fen- 
tentia hac bis occurrat, feftinans librarius vocem poíteriorem pro 
priori accepit, & fic omnia verba intermedia przteriit: qux «6As- 
ψία plerafque in veteres fcriptores lacunas invexit. 

10 Μυκωνίων dixho ixucctimwixis εἰς m) συμπ.} Athen. lib. x. 
pag. 7. "Om «ἰδὲ Περικλέες φησὶν ᾿Αρχίλοχ,Θ- ὃ ΠαίριΘ- ποιητὴς, 
ἐς ἀκλήτα ἐπεισ-ποιίούϊ (Θ» εἰς τοὶ συμπόσια Μυκωνίων δύκών. δὸκ ξσε δὲ 
οἱ Moves 2]g τὸ πένεαχ καὶ λυπροὶν νῇσεν οἰκεῖν, ἐπὶ y gio 
καὶ πλεονεξίᾳ Δα Θαλλεῶχ. ld eft: 2drebilocbus poeta Parius de Pe- 
rice. feribit, eum invocatum Myconiorum more ad. convivia acce- 
dere fülitum fuiffe. Myconii vero, quod inopes effÉut, (infulam 
flerilem habitarent, ob avaritiam (Q»fordes male audiebant. Exe 
pulchre ad locum hunc Suida faciunt. 

11 Μύλας λεόντων. ὀδονίες A.] Refpexit Suidas ad locum illum 
Pfülm. Lvii. 6. Τοὺς μυύλας λεόντων συνέθλωσεν ὁ Κόρα». 


Μυλαῖ- 
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A Le we 


Μύλη.᾿ τὸ χοίτω τῷ μύλϑ. ὃ ηὐ ἄγω, OO λέ- 
γέται. ^ Προκόπιοσ' Τῶν δὲ ὀχετὼν γὴς Ῥωμαίων 
/ 3 f n Nd Y [4 7 

2euediclav, su£n τὸ ὕδωρ qus μύλας ονήργή. 
Μυλήφαϊθ». 
ΜΜμυλιόωνῇες. * Sells. 
— MéAQ»* πανίᾳ axo. tm T xaQén( «esc- 
7roig Opa ἡ πανί ἀκϑόντων. 


Μυλωθρκχόν. 


Μυλωθρός." ὃ μύλωνα κεκτήμϑύος, xu) ἐργα ζό- 
e ss 

MUAayos. ὄνομον χύξλον. 

Μύλοι. οἱ odoris, 8s ou Qies χαλϑσι: 


SEE. rw EY -“ EY m IY mM T “ 
Mu," uu; MU» μυ, MU» MU) MU, MU, μυ, μυ, 
μὸν» BU. τῷτο ὡς SeluBiles φασιν. ex δὲ iau CO", 
ἔχων τὸ μδὺ ὡρῶτον μὺ βραχύ' τὸ δὲ δεύτερον» μοι- 

» 

Xp 
Mur. ἡ «ze3paeis. 
Μύξα. τὸ «edes v κεφαλῆς. ἔνϑεν Y, μυξω- 
c / / M M ΩΝ 
τὴρ, τὸ μέρος τῷ σώμαϊος. λέγε) μύξα Xo τὸ τὸ 
319 ͵ 
λύχνϑ. 7 οὐ ᾿Επιγοοίμμαΐε" 
Τῶ με Κανωπιςοὺ Καλλίφιον εἴκοσι μύξοιις 
Πλέσιον ἡ Κριτία λύχνον ἔϑηχε Θεαΐ" 
Ἐς δ᾽ ἐμὰ Φέγγη 
" ASgnau.s, φησ» Ἕσπερε, πῶς ἔπεσες; 
Μύξος. ὃ λα γόγηρως παρ ἡμῖν. ἐπῳδῆ. ᾿Αλέκτωρ 
5»  - E 9 ἐν δι 7) ^ 
a], x) Géx. ved" μύξί(" ᾧ ivl xo) sed. λέγε) δὲ 
x εἰς ϑυσθοίον te. χρη παροιμία" ? Βαξαὶ μύξ(». 
5 | 
ἐπὶ τυ κομπαζόνων χα! μεγαλαυχ ear. MUE 

APA; , / δὺ c y 3i ny Y 
P ἐγένετο v? Αρτέμιδϑος icolUs, ἀφειός τις, X94 με- 
γαλαυχος. 

Μυοπάρων. εἶδος roi. 
ΩΝ » e , / 
Μυϑιία!. αὐτιατικῆ. Xj USO", πελορᾶνν». 
’ 
μιυςοιγωγομδιο. 6 ; i 
Muóxodw.? duos ἀ ξιον. Méreudos PaczniCoudpr 
Ὁ μιυόχοδος γέρων» λεληθέναι apodo. 
Οἰόμϑυος. 
Μύω. τὸ χα μμούω. oU TIATIX. 
ES ! 
ἹΜμυώνων. τ. νθυρωδῶν πόπων. Προκόπιος Τότ- 
Say δέ τις ἀκοντίῳ βαλὼν, μυνώγων τε, di dro 
* e c V 5 1 Y 
εἰσι ΤΠ κνημῶν ἑχα)έρων, "CArruxdy, ἐρχέμϑμος T 
γεχρὸν εἷλκε. ' ὟΣ 
[1 ' ὔ λ ^^ 
Μυωξία. '* VGe1sutos Xonos. anpair| δὲ χοὶ T8s T 
Y xvn es uiia. 

1 Μύλη. τὸ κάτω £ μυύλῳ. ὁ ἡ) ἄνω, ὄνος À.] Sic etiam Hefychius, 
& Photius in Lexico inedito. At contra Helladius apud Photium, 
pag. 1589. μύλον five οἰλέτονίξοε, vocari dicit. fuperiorem lapidem 
molz; ὄνον vero, inferiorem: quod verius puto. Videtur enim 
inferior lapis molz ὄνος dictus, quod pondus lapidis fuperioris fuf- 
tineat; quemadmodum afinus onera fibi impofita portare folet. 

2 IlegxéznO-] Lib. 1.de Bello Goth. cap. xix. fed ubi γῆς Ῥω- 
paie» nen legitur. Eas enim voces Suidas fententiz fupplendx 
gratia de fuo addidit. ' : 

3 MwMéeyzs;] Vocem hinc melius & plenius explicat Etymo- 
logus: quem vide. 

4 M$AG-] In MSS. Parif. legitur Μόν», per duplex ». ς 

$ Μυλωϑρός. ὁ μυύλωνα κεκτ. ] Conter Noftrum infra v. Πυθερς. 


6 Mi, μοῦ, p. ] Senarius hic legitur apud Ariftoph. in princi- 
pio Equitum, 





τπελυλοῦς, Mylaus. [Nomen eft] a loco dc- 


à; ye * ι ᾽ὔ A € l hr " a M A S " MD 
MuAvaios. σι τοῖο. xdi 0 μολυῤμοά, mets 
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du&um:. Ítem, pollutio. 

Μύλη. Inferior lapis molz. Superior enim; 
afimus dicitur. Procopius: Cum emm aquz- 
ducius Romanorum incifi effent, aqua molat 
non amplius "verfabat. 

Μυλήφαϊος. Mola fractus. Molitus. 

Μυλιόωνγερ. Lugentes. Lamentantes. 

Μύλος πανΐᾳ ax. Mylus audit omnia. Dici- 
tur in eos, qui furditatem fimulant, & omnia 
audiunt. 

Μυλωθεικόν. Ad. molam, five piftrinum per- 
tinens. 

Μυλωθρός. Qui piflrinum poflidet, fervoí- 
que alit, in eo opus facientes. 

Μύλων, avs. Mylon. Nomen proprium. 


Μύλοι. Dentes molares: quos ctiam 5ougíée 
[Graci] vocant. 

M, μῦ, &c. My, my, &c. Hoc tanquam 
lugentes ὃς lamentantes dicunt. Eft autem 
Jambus; priorem fyllabam pi brevem habens; 
pofteriorem vero longam. 

Mor. Pratextus. Excufatio. Mora. 

Μύξα. Mucus, five capitis excrementunt; 
Unde & μυξωτὴρ dicitur pars illa corporis; 
per quam mucus exit. Nares. Item μύξα, 
ellychnium lucernz. In Epigrammate: Cz/- 
Bum Critie filia me lucernam, viginti elly- 
chniis divitem, dedicavit Dee | Canopifin. 
Mea vero lumina afpiciens, dices: Hefpere, ἢ 
ut cecidifli ? 

Mifc. Myxus. Eft idem, quod apud nos 
λαγργήρως. De hoc vulgo cani folebat: Ga: 
lus bibit. C mon mingit : Myxus non bibit, c 
mingit. Dicitur hoc etiam in difficultatem 
mingendi, qua afinus laborat. Et prover- 
bium: Pape Myxus.  Dicebatur hoc in ja- 
&abundos ὃς gloriofos. Myxus enim fuit fa- 
cerdos Dianz, homo facetus ὃς jactabundus. 

Μυοπείῥων. Myoparo. Navigii genus. 

Μυϑμα!-. Áccufativo Jungitur. Ínitior. Et 
μυῴωδινος, qui initiatur. 

Μυόχοϑον. Vile. Contemptum. Nullius pre- 
tii. Menander A/Zapizomene: Senex contem- 
piu dignus fe valde latere putans. 

Mia. Claudo. Oculos claudo. 

Μμυώνων.  Mufculorum. Nervoforum loco- 
rum. Procopius: Gorboraumm vero quidam, cuti 
Jaculo amufculos utriufque füre percuffiffet; ac- 
cedens tortuum traxit. 


Μυωξία. Contumeliofus fermo. Oratio con- 
tumeliofa. Significat & murium cavernas. 


7 Ἔν ᾿Ἐπιγ φοέμ κοι ] Epigramma hoc Callimacho tribuitur in 
Anthologia inedita, in qua pro Kezerrisz rectius fcriptum eff Kai 
γωπίτω; € dcinde Hexameter fecundus integer fic legitur, 

Εὐξαιϑύέα cfi παιδὸς ᾿Απελλίδος᾽ ἐς dy ἐμιοὲ φέγγη, &c. 
Epigramma hoc ex modo laudata Anthologia inedita integrum pu- 
blict juris fecit celeberrimus Richardus Bentlejus ad Callimachum; 
pag. 228. $24 : 

8 βαβαὶ ρμυύξιΘ- Du hz voces in prioribus Editt. defideran- 
tur, qux ex optimo MS. Parif. A. revocavi. Confer etiam No- 
íflrum fupra v. Βαδαὶ ΜύξΘ»-. 

9 Μυόχοδον ] Sic hibet MS. Parif. A. itemque Hefychius, ὃς Pho- 
tius in Lexico inedito. At reliqui MSS. Parif, & priores Editt. 
μυυόδοχον : cui le&ioni vel feries literarum retragatur. Significat au- 
tem μυνόχοδον proprie ftercus murium, ut ex Lexicis vulgatis conftat. 

10 Mwois] Confer de Βᾶς voce Hefychium. 

Ecce a Muar- 
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/ " ΑΝ $4 
Μυωπάζωα." TÓ QuAdde. “ et RA TIAS e 


? 


X9 μἰμυύων. 


ya 
Μυωπιζόμδυος. μυωπάξαν. "a. 


τὲ * j 
xpo τοῖς ὀφϑ᾽αλμίοις ego yo. 
d / 1 / 
Μυωπίζω. 424 τὸ τύπῳ 2e. μύωποξ. 
z yo 5 Li X e / 
Mio. μῆς ms, ἐρεϑιζδσου τοῖς β8ς. λέγε) πα- 
» Λ / , ς ) 
eg. ! Καλλιμοίχῳ c» Ἔχαλη, P&oxéos μύωψ,, ὁ τοῖς 
PS - 7 , / , ἘΝ, ὑπ ΠῚ 
8s σοξῶν καὶ διώκων μύωψ. λέγε μύωψ, 3o) » μεί- 
e oc b MN a» m dv Q m 
«EL v9 Vus. τὸ σιδήριον, Ὁ ἐπὶ TB ποδὸς Φορϑσι 
/ λ | λ 
xerrürrée τὲς ἵπωϑε. Πολύξιοσ Ὁ δὲ «aegoceis τὸς 
, , 7 [od 2 ͵ 
μύωπας ἐξ ἀμφοτέρων τυ μερῶν, ἤλαυνε χα αικροι- 
H Den , » 
q0$. 3j C) Επιγροίμμαΐν 
25 e e n 
Λυσιδίχη σοι, Κύποι, T ἱππακῆρᾳ μύωπα, 
, / 1 14 
Χρύσεον βύχνημϑ κέντρον Ἐ3ηΧΕ “ποδὸς. 
109^ 
Καὶ αὐϑις. 
, 5 ^ / 
4 BegpóQor ἀκχροσίδηρον aranea. poema. 
Ne. à 
χα Q6 
» / J , 
τἸζέντρα τ᾽ 5 augue διωξίποιο putares. 
5 / , 5 
Méega. τόπος ? Λυχίων ἐπαρχίας. X, Μυρέων ew- 
^^ 31: / / 
ϑεώπων, T 7 zm Μύρων Ὁ Λυχίας. 


5 e 6c 7 r 
Mesa. xe. eene. za τῷ Cás. 'Q) «Qe5dvnt; 
χαὶ παροίγωγε, ἡ μύραινα σύ. 


Μυρθύς. ὧν, Ὁ Μύρων' ὡς Πατεθὺς, ὧν, Πατρῶν' 
χα ἡ ϑοτικὴ, Πατρῶ, ἡ Μυρεῖ. 

Μύροινα. ὄνομω ἰχθύος. 

Μυρία. πολλὰ, χα eacus. Μύεια δὲ, 0 


&eASuis. 
, ! 5 / DÀ $2» 
MueAauQpogoy. UU eAQY a.u pogeay ἄξιο. Αραςυ- 
Φάνης" 


Πόέϑεν ἂν λάξοιμι ῥῆμα μυνολάμφορον, 
Ὅτῳ “αεϑσείπω cs ὃ η εἶχον oixoder. 
Μυεμκίλικῖος. ὃ πολλαῖς ἑλίξεσι φρεφόμενος. Εὐνά- 
πιος Ὁ βαρὺς x peat os ἐκεῖνος ὄφισ, ὃ πολυέλικ- 
τος, χαϑάτ ὑπὸ Ὁ Μηδείας, Cave  όμδνος ἡ 
βαριιυόμϑιος T ψυχὴν, χεχαᾳρωρμϑύος παρέδωκεν αὐτοῦ. 
Men. εἶδος QuT8. Πεδίον fo ἀνγοινὲσο c? ᾧ μυ- 
Ele πε ἐπεπηγέσοιν. 
Μυῤῥίνη. εἶδος QuT8. $,? μιυρῥινῶν, ἀργὴς ἐπιθυ- 
μῶν. μι ῤῥίνοις 3 separa) οἱ ἄρχονῆες. τὸ δὲ δένσιρον» 
μένειν. 


——— 





? Μυῤῥίνίευ λαδόνζ, 
Τῶν Αἰοχύλε λέξω τί uo. 


Y Τὸ φυλώδω ] Bochartus Hicroz. Part. 1. lib. τ. cap. rv. recte 
monuit, reponendum hic effe τυφλώτω, i. e, cecutio. Oecume- 
nius enim in rr. Petr. r. 9. τὸ μιυωπείζην diferte interpretatur 
συφλώτηην, fic inquiens: Μυωποίζην δὲ τὸ τυφλωώτήν εἴρητο, 353 2 
va) τὴν γῆν μινῶν. Plura de voce μυυωπεέξω vide apud Bochartum 
loco laudato. 

E "Axegis τοῖς ὀφϑοιλμοῖς me. ] Confer Noftrum fupra v. Ἐμνω- 
Tct. 

3 Wagg Καλλιμνείχῳ c» 'Exd24] Locum Callimachi adducit Scho- 
liafta Homeri ad Odyll. X. v. 390. Oi». à λεγόρϑυί(Θ. μύωψ. ἔσι 
δὲ ζῶον ιἰσόγωλπον τὴν μορῷ δ, δα civ εἰσέλθῃ εἰς τοὶ ὦτα 5 βοῶν, 
ἐξοιρρεῖν ἀνωγκώξᾳ τὼς βόας. vdd ΚΚαλλίουχος" 

Βεοσόον, ὅν πε μυύωστος βοῶν κοιλέεσιν οἰμορθοι. 
Hinc apparet, me hic apud Suidam pro 88; σῶζθ», ut priores E- 
ditt. habent, re&e repofuiffe βϑοσόος. Confer Cl. Richardum Bent- 
lejum ad Fragm. Callim. xr.vi. 

4 BssesQor avpgeid. ] Hexamcter hic decerptus eft ex Epigram- 


! 
Ϊ 


NUR PE COUPE NECS Y 
Μυωπαζά. :Sum lufciofus. Coecutio. 

.; Μυωπιζόρϑμος. Idem quod μμιυωπαζων. Con- 

nivens, vel oculis limis & pene claufis alis 

quid intuens. 

Μυωπίζω. Stimulo. Pungo. 

Mie. Mufca quzdam boves irritans. Oe- 
ftrum. Afilus. Apud Callimachum in ZZecz- 
Je dicitur (ββοσόος μύωψ, 1. e. afilus; boves agi- 
tans ὃς infeftans. Moe, etiam dicitur flagel- 
lum, quo equus verberatur. ltem, calcar, 
five ftimulus ferreus, quem in pedibus ferunt 
ill; qui equos pungunt, [& ad curfum in- 
citant] Polybius: /Ze vero faübditis equo ab 
utraque parte calcaribus, effufo curfu ruebat. 
Et in Epigrammate: ZyfiZice tib, Venus; 
equeftre calcar, aureum pulchri pedis fizma- 
lum, dicavit. Ec iterum: Boves vertentem, 
ferroque praefixum, £ minacem fHimulum.. Et 
iterum: ΕἾ ffzmulos cruentos equos agitantis 
calcaris. 


Mex. Myra. Locus provincie Lycix. Et 
Μυρέων ἀνϑρώπων» hominum Myrenfium, five 
qui funt ex urbe Lycix Myris. 

Mieawa. Murzna. Id eft, falax & in vene- 
rem pronus. [Per tranflationem ductam] a 
murzna pifce. O proditor, C» zmpo[lor, c 
(o τῷ venerem prone. 

Μυρθύς. Myrenfis: ut Πατρεὺςγ,  Patrenfis. 
Et dativus, Πατρεῖ, ὃς Mues. 


Μύρᾳνα. Murzna. Nomen pifcis. 


Mueja. [ Cum accentu in penultima.] Mul- 
ta & innumerabilia. At E cum accentu 
in antepenultima,;] decem millia. 

Μυελάμφορον. Decies mille amphoris dignum. 
Ariftophanes: Upnde eccipiam verbum mille 
ampboris dignum, ut eo te alloquar 2 *Domit 
enim mibi deeft. 

MvexéAuxxl. Multis voluminibus intortus. 
Sinuofus. Eunapius: J»feffus ille c multis 
voluminibus intortus ferpens, tanquam a. ;Me- 
dea fufurris fopztus effet, amimo gravatus; 
Jomnoque oppreffus jacus. 

Μυῤάχη. Myrica. "Tamarix. Plantz genus. 
TP lanities erat vafla, iu qua myrice flabant. 


Μυῤρίνη. Myrtus. Plantz genus. Et 4uwppwar, 
magiftratum affectans. Magiftratus enim myr- 
tis coronabantur. Myrica vero eft arbor 
quedam, fic dicta. κὰν ριον Jut 
eum fumpta anyrto uod ex cL ον tra- 


gadus mibi recitare. Pueri enim [olim] in 


mate Antiphili; quod ex cod. MS. Anthologix ineditx integrum 
cum Lectore communicavimus füpra v. Θρφίναξ. 

$ Kévee T beu] Vide nos fupra ad v. Γομυφιόδεωστι, ubi E- 
pigramma, cujus fragmentum hoc pars eft, itidem ex Anthologia 
inedita exhibemus. 

6 "Evespoisy&s ] Hanc le&tionem ex modo laudata Anthologia E- 
pigrammatum revocavi, cujus loco priores Editt. male exhibent 
edvowásv(: at MSS. Parif. ἐνομμυφενί, quod proxime ad veram le- 
&ionem accedit. 

7 ᾿Απὸ Μύρων MSS. Pari. 223 Μύρᾳς. Utrumque rede. Di- 
citur enim ὃς Μύρᾳ, ας» ἡ, & Μύρᾳ» ὧν, numero plurali. Vide 
Stephanum Byzantium. 

8 ᾿Αφιφδφανης 1 In Pace, pag. 660. (452. Ed. Baf. P.) 

9 Μυῤῥινῶν, ὠρχῆς ἐπιθυμνῶν. μουῤῥίναες “Ὁ πιῷ.] Ex Scholiafta 
Ariftoph. ad Vefpas, pag. 492. (341. Ed. Bat. P.) 

το Μυῤῥίνέω λαξόνίῳ T Ai. ] Hec funt verba Ariftopbanis Na- 
bibus, pag. 198. (123. Ed. Baf, P.) — ' E 

O: 
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M 1 
Οἱ 49 ποῖδες cw "eis συμποσίοις xXaya δοίφνης ἣ 
μευῤῥίνης λαμᾷβάνονϊες» ἦδον. 
Μυεκοτηροιύτερον; Xa" μυνφλοτροι Πότερον. 


Μύρμοι cy Μεγάλῃ aM. " Δημοσθένης c» Td 
X&Tv  Aijov/im. συνέφδριόν "o1 χοιγὸν ᾿Αρχοίδων ἁπαντων» 
k. A ες 
€ πολλάκις * μνήμονες οἱ ἱφορακχοί. 


, 3 / ᾿ ! s 
MueAs. ὁνομο, XUgAOV. xoà. μιυφατῆς oWos. 


MupA cauós. ? ὄνομα, πόλεως Βιϑυνίαφ᾽ ἢ γὺν ᾿Απά- 
nr χαλερϑύη. 
Μυρμοικαινθρῶποις * Φερεκρότης γραφή. 


ἹΜυρμοκίδην  ἀντιπιρο.Πόμϑινον τὴ Φειδίο τέχνῃ. 


Μύρμηξ. 
5 Μυρμήκων ἀτραπεὶς ἡ τι 2l σιμυυελζεῦ. 
"4 ᾿Αγάθωνός Quay V. “ποιητῷ» ὡς λεηὰ X, ἀγκύλα 
ἀνακρδομϑρεὶ μέλη. τοιαῦ ) "9 αἱ T. μαυρμῆήκων ὁδοί. ὃ 
t" Ade) αἰ πσοκοιτιχοὶ μέλη ἔποί4» x, αὐτὸς 7 ὑ- 
qx eli). διὸ χα! χοειχοὶ λέγε. 


ἹΜυρμειδόνες. tota. «das. | 
Μυροκλῆς," ZixAxpinw τὸ γένος, T παρ᾿ ᾿Α)η- 
ναίοις Ce, 9 ἀφανῶς πολιτευσοι μϑμων. 


Μυρορϑύη. ὀδυρουϑη. ϑοζου ὅσοι. 

Μύρον '* 2) gerextlnór. κοΐδᾳ τὸ 2d a io καὶ ἀνα- 
Bá. οἷον, τὸ 2f φτειξὴς γέμων» χα! βοαδυτῆ- 
τοῦ. ἣ ὅτι "EG. ἔνια TY. μύρων ἡδίω γίνεται. 
ἅμα, δὲ καὶ «mess Y. Δ] σ fiet. 
rem odorem fpirant. Simul etiam [alludit] 

Μύρον ἐπὶ χεφαλῆς. τὸ " ἀρχεερουτικὸν ἔλοιον ἐξ 
ἡδυσμωίτων συνέκεϊϊο. ἀλλ᾿ ϑδὲν ἐχεῖνο αὐτὸ χα ϑ᾽ ἑαυ- 
τὸ τοσαύτίω θυοσμίαν Qd! ἡ δὲ πάντων μίξις αὶ xex- 
σις πλείφην ὅσην Ὁ θυωδίαν εἰργαιζέϊ.. vr Y ἀδελ- 
φικϊοὼ εἰκότως συμφωνίαν ἀπείχασεν. ἡ "S Ὁ πλειόνων 
χα τορθωμοίτων συγεισφοροὶ T πελείας ἀρετῆς Y δ)ο5- 
μίαν ἐργάζεται. 


H ) ! 
ἸΜυρόπη. ovt, χκύδλον. 
! 
Μυροπθλιον. 
A NES F / , CS oz / 
Muveo, "" BuGorTia, vrWTEAx ἐπῶν, X, ἐλεγείων, 


1 Auer c» τῷ κατ᾽ Aixós ] Locus Demofthenis. exftat in 
initio orationis contra ZEíchinem, five «Xo? πειρασρεσδείας, & fic 
ehabet: Καὶ ἐποαγέλλων pU πῦϑ᾽ ἥκων ἐξ ᾿Αρκοιδίας TES XQASS ἐκεί- 
νες wó4 κακρὼς λόγες, ὃς c» qus Μυρφίοις c» Μεροαλῃ πόλᾳ φϑὸς Ἵε- 

4 NEL CY / , VN, Rn toD 9n 7ἷ 
gag» T σὶρ Φιλίππε λέγον ὑπὲρ ὑμνῶν ἔφη δεδημυηγϑρηκέναι. 
Cxterüm Máezo illi, five concilium decies mille virorum, apud 
Arcades inftitutum fuit Olymp. οἵ τ. anno. poft pugnam Leuctri- 
cam, auctore & fíuafore Lycomede Tegeate, ut refert Diodorus 
lib. xv. pag. 372. Eorum aliquoties meminit Xenophon. 

2 Μνήμονες | Harpocratio melius, pvzpo»sószr. 

3 Μυρλεωνός. vog m. ] Scribe ὃς fupple, Μυρλεοινός. ἐθνικόν. 
Μύρλειω, ὄνο (οὐ πόλεως, Ec. Vide Stephanum Byzantium. 

4 Μυρμνηκοινθρώποις 1 Fabule hujus plures ícriptoree memine- 
runt. Videinfra v. Φερεκροίτης. ] 

$ Μυρμηκίδην οἰντιπιρατηόρϑιον τῇ de: ] Hxc funt verba Juliani 
orat. 111. pag. 208. unde fenfus hujus loci fupplendus eft. Vide 
etiam füpra v. Φειδίας. 

6 Μυρμήκων dive. ] Eft ver(us Ariftophanis Thefmophor. p. 771. 


, M I 589 
conviviis ramum lauri vel myrti tenentes ; 
carmina canere folebant. 


Mveyreanoreoy, & wextestlóre. Quod 
decies millies, vcl fzepius factum eft. 

Μύσκοι cy Μεγ. Decies mille viri in urbe 
Megalopoli. Demofthenes in oratione con- 
tra /Efchinem. Eft commune totius Arcadix 
concilium; cujus fepe mentionem faciunt hi- 
ftorici. 

, Mies. Myris. Nomen proprium. Et μυ- 
eA. οἶνος. Vinum unguento temperatum, vcl 
mixtum. 

Μυρλεανός. Myrleanus. [Μύρλφα eft] nomen 
urbis in Bithynia, qux nunc Apamia dicitur. 


Μυρμυιχανθρώποις Φερεκο.  Pherecrates fcribit 
in fabula Μυρμυιχοιν)ρώποις. 

Μυρμηκίϑην ἀντιωρ. Myrmeciden Phidiz arti 
adverfantem. 

Μύρμηξ. Formica. [Ariftophanes:] Fer- 
mücarum vias, aut [femme] quid mimurit. 
De Agathone pocta hzc dicit [ Comicus;] 
quod tenuia ὃς intorta carmina cantaret. Ta- 
les enim funt formicarum viz. Agathonautem 
hiftrionica carmina componebat, eaque ipíe 
hiftrionis more in fcena recitabat. Unde 
etiam Chorica dicuntur. 

Μυρμιδόνες. Myrmidones. INomen gentis. 


Μυροχλῆς. Myrocles, genere Salaminius; 
cujus illuftre eft nomen inter eos, qui Reip. 
Athenienfium prafuerunt. 

Μυρομϑύη. Lugens. Lamentans. 

Mye» afe fax. [Sic unguentum Comi- 
cus vocat,] a morando & cun&ando, quod 
2Jg-eíey Graci vocant. Quafi dicas, un- 
guentum morz ὃς cun&ationis plenum. Vel 
quia nonnulla unguenta, fi terantur, fuavio- 
ad moram ὃς cunctationem. 


Μύρον ἐπὶ κεφαλῆς. Unguentum füper caput. 
Oleum fummi Pontificis ex fuavibus odori- 
bus compofitum erat. Non enim, fi fimplex 
fuiflet, per fe ipfum tam fuaviter olere po- 
tuiffet; fed variorum unguentorum mixtio 
eximiam illam odoris fuavitatem efficiebat. 
Huic [unguento David] fraternam concor- 
diam merito comparavit. Plurium enim vir- 
tutum collatio perfe&z virtutis fuavitatem 


efficit. | 
Μυρόπη. Myrope. Nonien proprium. 


Μυροπώλιον. Officina unguentaria. 
Μυρώ. Myro Byzantia, poetria: quz ver- 


fed ubi legitur μυύρμνηκος» uti etiam hic apud Suidam legendum efl. 

7 "Xmwxekemu | Ónfra v. Xeg4xce, ubi locus hic repetitur, re- 
&tius legitur, ὑπεκθήνεζ. 

8 Μυρφκλῆς, Σαλεμν. Ex Harpocratione; fed apud quem re- 
tius legitur Μοιρφκλῆς» per dipthongum e, in fyllaba prima. Loca 
auctorum, in quibus Mceeroclis hujus mentio fit, annotavit Meur- 
fius Ledl. Attic, lib. 1. cap. x111. cujus fcrinia hic non compilabo., 

9 ᾿Αφανῶς} Sic re&e Harpocratio. At priores Editt, male; 
ἄπο. . 
10 Μόρον 2]eaternsdy. περὶ τὸ 2]a«e.] Nota hzc referenda 
eft ad locum illum Ariftophanis Lyf/frrara; pag. 894- 

Οὐχ ἡδὺ τὸ μύρον, μνὰ Y. "Amine τετογὶ, 
Εἰ p» Ὡ|φτριπίικόν σε, κάκ ὄζον γχοίμνων. 

11 T) αρχεευοτικὸν ἔλωιον ἐξ ἡδυσμ.} Hxc excerpta funt e& 
"Theodoreto ad Pfalm. cxxxr1. ut Pearfonius monuit. 

12 Mogd, BuQuyr.] Ejus meminit Athen. lib. x1. cap. x t r. pag: 
490. fed qui eam Μοιρεὶ vocat; per diphthongum o, Verba ejus 
hzc funt: Πρώτη δὲ καὶ Μοιρὼ ἡ Βυζαντία καλῶς £o T »Ὦ» ἢ θὲ 
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χα μελῶν» Ὁμῆρα V τραγικβ " ϑυγάτηρ» γυνὴ 
᾿Ανδρομοίχα V. "oO φιλολύγϑ. 

Μυρὼ, Ῥοδία, Φιλόσοφί(Θ». Χρείας γυνοικῶν βα- 
σιλίδων, X) uu Sus. 

Μύρων» Μύρωνος. tropa κύδλον. x, Μυρωνίδης, ὃ € 
Μυρων(θν. 

Μυρσινών. ὄνομιον T0718. μυυρσινῶγ(»". 


Μύρᾷ. ὁ χαρπὸς v μυῤβίνης. 

Mops. * Δημοσθένης c» Td Atm K«oipavlos 
x2 GA eyor τὲς “οροδεδωχότοις engan πόλιν» Φησὶν» 
᾿Αργείων Μύρτης, Τηλέδοι μος, ΜΜνασέας. Θεόπομπος 
δὲ ΠΙασέαν x, ᾿᾿Αμυρτῶον ὀνομαζέ TI. ᾿Αργείων τὸς 
Μακεϑδονίζονζαις. ἰδεῖν ὃν» εἰ yes. Quee ety apa 
μαᾷ. 

Μυρτῖλί(θ", ᾿Αϑ ουοῖος, κωμικὸς, ὑὸς μδὺ Λύσι- 
δὺς, ἀδελφὸς δὲ V κωμοιδ Ἑρμίπωε. δράμαΐζᾳ au- 
τῷ, * Τιυτοινοπᾶνες9 " Eeales. 

Μύρτον. T *yuyowxeioy cudoioy. * ᾿Αδλφοφάνης' Οὐδὲ 
τῶ μύρτω ϑίγᾷάν εῶντι πεῖν ἐξ ἐνὸς λόγβ ἀποδοὺς 
“ποιησόμεθα ποτὲ quy Ἑλλάδα. 


Μύρτον. τὸ οζῦμα τῇ γυναικεία οἰδοίει, ᾧ τὸ με- 
quU χλειτοοίς. ἀφ᾽ € τὸ ἀκολάφως “Ἑπεοῦτι» κλει- 

I P! δὲ ἊΣ c del EN δὲ í "iot 
τορίζεσϑαι. τὸ ὁὲ "eios "LZ000049' τὸ δὲ σὺμ 
μα, 7 μυρτοχείλη. 

Mopránoy. * Δημοσθένης οὐ τὰ Avg Κτησιφῶν- 

2 59) ! 

πος. Φοόειον ζω c) Geox. 


? I 
Μῦς. ὄνομα, 20/840. luo δὲ πύκτης. σημαίν δὲ καὶ 
δος ζωὐφίαε. 


Méca. κα μιμωυ σου)». xod jos, ἤγεν ἐ- 
κάμμωυσας. Ἶ 
9᾿Αχμαίη “δὸς vem Ge καὶ ἡδέα, Κυποιδὸς ἔργα, 
Παϑοφίλα, χαυθὲς TES Ὑλυκερεὶς ἔμυσας. 
Μῦς ἄρτι «ids γϑυόμϑμ(θ". ἐπὶ Τὴν ὡρώϊω ἃ 
πολμηρῶν x, ἀνοιυϑῶν; ἀϑρόως δὲ δευλῶν ἀναφανέντων. 


ES , 7^ ] 
Mis "9 δ᾽ αὖ φανεὶς, " ἔνδηλος cy τρόποις TEM. 


Μυσοί doti]. SmepéQopau. βδελύομαι. 


pues ποιημνούπων, οὖν τῇ Μνημνοσύνῃ ἐπιγραᾳφομδώῃ. Mod etiam vo- 
catur ab Euftathio ad Il. O. pag. 135 τ. ὃς ad Odyff. M. pag. 1713. 
Fadem fuerit Myro, qux hymnum in Neptunum fcripfit. Eufta- 
thius ad Il. B. pag. 327. Περκαδεῖ) δὲ ὁμνοίως καί mg Mug» ἡ x24 
εἰς Ποσειδῶνα γραάψασο ὕμνον. ᾿ 

1 Θυγάτηρ] Leo Allatius de Patria Homeri, cap. xvi. recte 
monuit, pro 9vadzrp hic fcribendum efle pimp. Myro enim Ho- 
meri Tragici mater fuit; ut non folum patet cx ipfo Suida infra 
y. Ὅν». " Avdp. fed etiam ex Chriftodoro, qui in defcriptione 
flatuz Homeri 'Tragici, qux in Gymnafio Zeuxippi erat, diferte 
ait: 

᾿Αλλ ὃν Θρηϊκίοισι rp ἠόσι yeva(o μυήτηρ 

« Μυρε κυδωλίμνη Βυζαντίη. : 
Idem etiam confirmat Scholiaftes Hephzftionis, cujus verba addu- 
cit Leo Allatius loco laudato. i 

2 Μύρτης. Δημυοδϑένης c» md. ὑπ’. Ex Harpocratione: fed apud 
quem legitur Μύρτιφ, per «in fyllaba ultima. Eam lectionem con- 
firmat eiiam Demofthenes pag. 3 4. ubi locus ille exítat, ad quem 
Suidas, vcl potius Harpocratio, hic refpexit. 

3 ᾿Αμυρτῶον ] Harpocratio habet, ᾿Αμυυρτοῖον. 

4 Τιτωνοπῶνες ] Meurfius in Bibliotheca Attica emendat Teze- 
γόπειιδες, auctoritate Afpafii, qui lib, 1v. cap. x1. in Ariftot, Ezic. 


M t Ὁ ἐν 


fus heroicos & elegiacos δὲ melicos fcii- 
pfit; Homeri 'Tragici filia; uxor Androma- 
chi, cognomento Philologi. 

Μυρώ. Myro, Rhodia, Philofopha. (Scri- 
pt] Chrias Reginarum, ὃς fabulas. 


Μύρων. Myron, Myronis. Nomen p:o- 
prium. Et Μυρωνίδης» Myronis filius. 

Μυρσινὼνν» &vws. Locus, in quo myrti naí- 
cuntur. Myrtctum. 

Mip(g. Myrta. Myrti bacca. 


Μύρτης. Myrtes. Demofthenes in oratione 
pro Ctefiphonte, recenfens fingularum ur- 
bium proditores, dicit: Z/rgzvorum AMyrtis, 
Teledamas, Mnuafeas. "Theopompus vero 1il- 
los, qui inter Argivos Macedonum partibus 
favebant, Pafeam & Amyrtoum vocat. Vi- 
dendum igitur eft, annon fit erratum librarii. 

MoprAQ». Myrtilus, Athenienfis, Comi- 
cus, filius Lyfidis, frater vero Comici Her- 
mippi  Fabule ejus fünt Zztezepames, 44- 
2HOTES. 

Μύρτον. Muliebre pudendum. Ariftopha- 
nes: Aum aulieres bortum fuum a uobis ae 
attingi quidem frmunt, priufquam confentien- 
tibus omnium voluntatibus cum univerfa Gre- 
cia fedus faciamus. 1 

Μύρτον. Figura. pudendi muliebris: cujus 
pars media vocatur χλειτοος. Hinc puden- 
dum muliebre lafcive attreCtare, xeceexa dy 
dicitur. Pellicula vero pudendi illius dicitur 
atzmdei;: & labrum, Jupes. 

Μυρτώνιον. Myrtonium. Demofthenes in o- 
ratione pro Ctefiphonte. Caftellum erat in 
"Thracia. 

Μῦς. Mus. Nomen proprium pugilis. Sig- 
nificat autem & genus animalculi, i. e. mu- 
rem. 
MiceclQ». Illius, qui claufit oculos. Qui 
connivit. Et ἔμυσοις, connivifti, vel oculos 
claufifti. [In Epigrammate:] ANzpzzis matura, 
C ad jucunda Veneris opera per etatem apta, 
Patrophila, dulces oculos claufiftz. 

Mus ἄρτι πίοσ. AMus 11odo picem guftans. De 
iis dicitur, qui, cum antc audaces & impu- 
dentes effent, fübito timidi apparent. 

Μῦς δ᾽ αὖ Φαν. Mus apparens apertos mores 
fignificat. 

Musc/dousj. Averfor. Abominor. Deteftor. 
Myrtilum e» Τιτωνόπειισε laudat. Fabule hujus nomen corruptum 
etiam eft apud Enarratorem Comici ad τος, pag. 610. ubi hodie 
legitur, MupziAO" c» τῇ Τανοπιτέσῃ. Refcribe, cv Τιτανόσπεισι. Οα- 
terum, alius eft Myrtilus hiftoricus, de quo vide Voffium. 


$ ᾿Αφισοφεΐνης ] Pag. 897. (564. Ed. Baf.. P.) ubi fic-legitur: 
Ted ἡ γυναῖκες ἐδὲ τῶ μυύρτω Dyyln : 
᾿Εῶντι, πρὶν ἅπειντες ἐξ ἑνὸς λόγω 
Σπονδοὲς ποιησόμυςδ ες ποτίρν "Ee. 
Hinc Suidam emendabis. 

6 "EzoX] Scribe Zzz:oX, ut recte legitur fupra ν. Κλειτοριοέξην. 

7 Μυρτοχείλη) Potius, μυυρτογειλίς. Vide Lexica. 

8 Μυρτώνιον. Ag. ] Ex Harpocratione: fed apud quem, ut ἃς 
apud Demofthenem, legitur Μύρτιον. 

9 "Azugin «xs ve. ] Diftichum hoc eft pars Epigrammatis, quod 
integrum exftat Anthol. lib. 111. cap. x11. Epigr. x. ut ὃς Portue 
obfervaverat. 

10 Μῦς e|! αὖ aw. ] Eft verfus onirocriticus, qui legitur apud" 
Aftrampfychum. Nicephorus vero fic habet: 

Μῦς ἀναφανεὶς δῆλον ἐμυπτοιεῖ πρόστον. 
Metrum claudicat, quod fulcietur, fi pro δῆλον fcripferis ἔνδηλον." 

11 Ἔνδηλ(Θ» 1 Sic recte legitur in uno MS. Parif. itemque apud 
Aftrampíychum. At priores Editt, male habent, $jyAG». 
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Μυσάχνη. Sic apud Archilochum vocatur 
meretrix. Item, épy-Tie, & δὴ μιίοσ. ὃς mv. 
Hipponax vero eam appellat βορζορέσειν» 1: c. 
impuram; a f2jpCce(Q*, coenum, lutum: item- 
que ἀνασυρτόπολιν : ab ἀγασύνεα f, 1. e. vefle rc- 
trada pudenda retcgere. Anacreon, πανδὸ- 
cies, 1. C. omnibus fui copiam facientem, Χεω- 
Φόρον, viam publicam, & μιανιόχλιπτοι» hortum 
infanix. K3;:$ enim pudendum muliebre fig- 


nificat. Eupolis aA(zeJw, i e. pedes implicantem ὃς conturbantem in coitu. 


A , E] ι M 59) 
Μυσὶ χανϑαφίς. ἐπὶ T. μηδενὸς ἀξίων. 


Μυσίων. Θρᾳκικῶν. μέρη γὰρ δ Θραχις πολλὰ 
«O4 T Μυσίαν. "Τεῦκρος παρέσιν ἄρτι κρημνῶν ἄπο 
Mucio. πῳτέςι» ygexen. 

ἹΜύσκελος. " Tos “χρησμιϑ dolos, Tuo ὑγείαν V 
GAST; (esp. ὃ δὲ χρησμὺς gros 

Χώρης χοὶ πόλεως οἰχήτορφι λαὸν $e ics, 

"HAS. ἐρησομϑνοι Doicon, τίνα, γαῖαν 'oaece. 

"AN ἄγε δὴ Φροϊζεοῦ), ἀγαθῶν “πότερόν χεν ἐ- 

AOLcO és 

Πλϑτον tyr κτεάνων» ἢ περπηοτοίτίιυ ὑγίειειν. 
Καὶ ἀχόσαλ]ες, ὃ f. ᾿Αρχίας πλϑτον edere πλύ- 
σιοι y οἱ Συροικάσιοι" 0 “δὲ MücexeA (gy) ὑγείαν" r2 
εἰσὶν éppogdyoi οἱ Κροτωνιᾶται. 

Μύσκελος. ὄνομα. κύφλον. “ὁ “χρησμὸς ἐχοῖοδ αἰ- 
ρίας ὄσης ὕειν αὐτὸν χτίζονᾳ πόλιν, ὅπϑ dy αὐ- 
τὸν ἐξ αἰϑοίας ὑετὸς λάζοι. ὃ δὲ GET Cx ἄν ποτε 
ὑφ᾽ αὐτῷ XT Cea πόλιν, alg τὸ &dUralo τῷ 
χρησμϑ. yendo δὲ αὐτώ XL τίω Ἰταλίαν, X &- 
pargasrm «ii Thu κτίσιν, παραιχιαϑίσοσοιν T. παλ- 
Aaxidto δοικρύειν, ὀδυρορϑῥίευ τοὺς TIN duae, χα πῶς 
ογεχθίωωι τοὶ δοΐκρυα Ὁ οὐϑολας. τῷτο γὰρ ὠγομοί- 
ζετο XA τὸς Muex£AS χρησμῴς. t δὲ συμξαλλό- 
μενον τέλος εἰληφέναι Ὁ χρησμὸνγ Cael κτίσοω πολυ. 


Mus λβθυκός. οἱ χαιτοικίδιοι μύες ἄγαν “αεὲς T ὁ- 
χείαν χεκίνζευ ), x; μείλιςοι οἱ λθυχοί. goi δέ εἰσι θή- 
Ade. ἐπὶ τὴν ἀκροιτῶν «wei τοὺ ἀφροδίσια εἴρη) ἡ 
παροιμία. 

μύσος. μίασμα. 

Μύσωνα. 5 ὁ Xlwéay. 

Μυσῶν“ λεία. παροιμία τίς 6o], λαΐξϑσω, Ὁ ἀρχὴν 
πὶ τ χατοαδρομῶν TA ἀςυγοιτόνων 3s] λη- 
cáy Μυσίας, XL τί Τηλέφε τῷ βασιλέως u- 
δημῖαν. T » 

Μυσῶν λεία. παροιμία ἐπὶ TW χακῶς 2lspna- 
Copiar. οἱ ^S αἴξιοικοι κατ᾽ ἐχέῖγον T χρόνον τὸς Mu- 


VAS EE 
σξσ ἐληϊζοίϊο. 


1 Δῆμ 5] Lego, Aj», i. e. puélica. 
2 Τεῦκρος ποίρετιν ἄρτι xe. ] Sophocles 24jace, pog. 44. 45. ut 
Portus monuit, Ioi autem fic legitur: 
Τεῦκρες πείξεσιν ἄρτι Μυσίων ἄπο 
Κρηγυνῶν. S 
Sic etiam apud Suidam fcribendum eft. 
3 Μύσκελ(θ.. ὥτος χρησρυξ δυο. Confer Noflrum fupra v. 'Ap- 
aie, ubi eadem leguntur. 
4 Καὶ χεησμυὸς ἐχρΐ eu pies Zoe ὕειν αὐτὸν κτίζονίι z.] Scri- 
be: Kel χρησμὸν Μυσκέλῳ Qucl δοθῆναι» «rid» πόλιν, ὅπε ὧν αὐ- 
τὸ» ἐξ αἰϑοιας, &c. Sic enim re&e legitur apud Scholiaflam A- 


Mvci χανθαοίς. Muribus cantharis. De nul- 
lius pretii rebus dicitur. 

Μυσίων. Myfiorum. Id eft, 'Thracicorum. 
Magna enim Thracie pars Myfiz vicina eft. 
d eucer sodo ex regione Myfte buc venit. 


Μύσχελ". Myfcclus. Hic accepto oracu- 
lo, fanitatem divitiis antepofuit. Oraculum 
autem tale fuit: os, nove colouig duces, ve- 
niflis interrogaturi Zdpollinem, in quam regia- 
nem vobis proficife endum fit. Quare agite, coa- 
fiderate mmc, uirum bonorum eligere preflet : 
4 copidim drvitiarum, am «vero fuaviffmam 
Jauitatem.. Mis auditis, Archias divitias ele- 
git; (unde Syracufani divites. cvaferunt ) 
Myfcelus vero fanitatem: qux ratio eft, qua- 
re Crotoniatz robufti fint. 


MózAQ*. Myfcelus. Hic oraculo juffüs 
eft urbem condere, ubi coelo. fereno pievia 
eum deprehenditfet. Ile autem putabat, nun- 
quam a fe urbem conditum iri, quod oracu- 
lum nullum exitum habere poflet. Cum ve- 
ro 1n Italiam veniffet; & de condenda urbe 
follicitus effet, ajunt concubinam ipfi adfi- 
dentem lacrymari ceepiffe, deplorantem erro- 
res fuos ; cafüque quodam contigifle, ut cce- 
lo fereno lacrymz iflz, quas oraculum Myt- 
celo redditum pluviam vocabat, funderen- 
tur. Ille igitur cum oraculum ad finem per- 
ductum efle conjcciffet, urbem illic condidit. 

Μῦς λβυκός. Mus albus. Domcítici mures 
ad coitum valde proclives funt; pracipue 
vero albi, qui funt foeminz. Dicitur igitur 
proverbium hoc in homines valde libidino- 
Íos & in venerem proclives. 

Μύσος. Piaculum. Scelus. 


Μύσωνα. Myfonem, Cheneum. 


Μυσῶν λεία. Myforum przdatio. Proverbio 
huic locum dederunt latrocinia, quibus vici- 
ni przdones Myfiam inteftabant, "Telephc 
Rege peregre profedo. 


Μυσῶν Ada. Myforum przdatio. Prover- 
bium in eos, quorum res hofttiliter diripiun- 
tur. Finitimi enim illo tempore, quo '1cle- 
phus aberat, ex Myfia predas egerunt. 


riftophanis ad Nu£es, pag. 148. (82. Ed. Βα D.) unde totum 
hunc locum Suidas excerpfit. Verba enim illa, 2x28» αἰϑρίως buy 
αὐτὸν, funt ipfius Ariflophanis, que compilator mile cum verbis 
Scholiaftze mifcuit. 

$ Τὴν Xia) ] Scribe, ?- Χἀνέα. Μγίο enim erat Χζοεὺς» ut 
prater alios teftatur Laertius, qui ejus vitam defcriphit. 

6 Μυσῶν λείᾳ. ποιρφιμυία τ. EX Herpocratione. Locus autem 
Demofihenis, ad quem nota hxc referenda cft, exítar in oratione 
pro Ctefiphonte, pag. 322. E^ 

7 ^Am Y καϊᾳ δρομῶν Y us. ] Scribe, 323 xe δρομόνταν οἶσυ- 
gustu κι λησῶν τὴν Μυσίαν, ut habet Harpocratio. » 
᾿ Mss 


£62 M Y 
Mis! «hes ye). 

JE χόπϑ. x, Ὅσω uos c» πίη. zm Mus τῷ Τα- 

esyTiB, χακῶς Ολυμπιάσιν ἀπαλλάξωνθ". 


^^ MER n 
ἐπὶ T Yu emTAMaoxovay 


ἹΜυςοιγωώγει. eU mo Tox. μωφήεια Ἐλιπελέϊ. ὡς μυ- 
cie dy, à ἐν Msn. 
c / 
Μυςαγω ός. ἱερθύσ. μυςφηξίων διδαισχαλίθ». 


Μύκζαχα. τὸ χέλίθ». * Ἰωάννης T Μυςοίκωνα, πα- 
j Mio ἘΠ ΞῊν 
ρέφσοι το» X, χειβύτονει τ΄ Λογγιθοιρδὸν. 


ς C 


MueiziA Qv. 0 ea τοὶ μυφήφια ἀγαςριφόρμδυ(θ». 


ἢ Ξ / AN 
Μυςγρια. πελεταί. μυφήξκα, Cot. Ἀηθησοιν» qx. τὸ 
, N Li ' e a 
τὲς àxdo (as μύειν τὸ qUj4oL, Y) μηδενὶ τοῦῦτον ἐξη- 
ν 5 M ,ὔ 
ya. μύεν δὲ £24, τὸ κλέείειν. 


/ € * ἃ / à 
Μύςης. 0 τοὶ μυφήολα Cue, » Yoxeoxor. 


MvgAa,).? xaa(ay]. ἰδίως δὲ μωυςίλη λέγε) ὃ 
ἄρτος» ὃ τοῖς χυσὶ BAN adu D. καὶ Jte Au Nt Bite, 
ἀντὶ T9, χατειργασμᾶμας, μεμαοσημδμας. 

Μυςίλην. Ψω ων. χόϊλον ἄρτον» ὃν ἐποίβν, via. ζω- 
μὸν δι αὐτῷ ῥοφῶσι. 

Μύξις, μύδεως. καὶ τὸς μύῆες. 


Ἱμυξωτον. * “΄ πυύτριμμαί m ΟΥ̓ σκορόδε. χα του- 
σχθυάζεῦ δὲ uu τυρβ, xj σχορόδε, καὶ ὠδ. Sm V 
παντὸς ὃν V σχθυάσμα](θ" τὸ μέρος ἐδήλωσε. τωτέ- 
gi τοὶ σχόροδα. 

Οἴωι τοίλας» μυυἢωτον ὅσον ἀπώλεσο. 

Μυχαίτοΐ]ον. ἐσώτοιϊον. ἡ μυχοίτοιΊον. x, Μυχεία, ἡ 
᾿Αφροδίτη. 


Μυχθίζάς. xMva Cds. qux nei de & Ἐπιίραμμαϊν 
a e cita. σεσηρὼς 
Μυχϑιζ4ς' τοίχου πϑ Xapdtnoy γελάσῃς. 
Mus aveo. 


» [S C308 f Li 
Mv^ec. D Mns. 0 üdv vx» τόπος. 
t A 3 X 
$"Os equ. γένη) γηροξοσκὸς εἰσοιεὶ, 
/ A Y J a I M 
Méxeis ἂν μυχϑς κίχωσι & χατω Od. 


Μυχαί. Sy. ᾿Ηροδύτῳ» χαΐζα δυσής. τό, ἔγδὸν. 
ca fübterranea, five latibula, & fpecus. 


INL A. 


! 3 , 
AÀazuy. ονομο XU2AOy. 
«X ες / 1 “ 
Νάξα. «coq. Ῥωμαίοις τὸ 7 “πορθ μεῖον, Φοι- 


v4 3 ET ^ Ὁ "S 
γέτω δὲ ἐν πολλοῖς μὴ διεζῶσο, πὴς Ἑλλάδος Φω- 


τ Μῦς πίδης γεύέτοι 1 Vide fupra, Μῦς apm eririns γουόρδμθ». 

5. Ἰωεΐννης δ Μυς.] Scribendum puto, ᾿Ιωοΐννάν Σ΄ Μυφοίκωνω: ὃς 
deinde, peras». Fuit enim olim Joannes quidam, a myftace 
Μυφοίκων cognominatus, cujus meminit "Theophyl. Simoc. lib. 1. 
cap. 1X. 


3 Μυκιλῶττω 1 Scribendum e(t, μυυσιλλῶ), per duplex A. Arifto 
phanes Equi. pag. 338. (236. Ed. Ba. P.) 
Kamuoegs,9iQd, κὠμφοῖν χεροῖν 
Μυφρδλώτοι my ὁσίων, 





ων» 


MTT | 
Mus πιῆης eset). Mus picem guflat. De us 
dicitur, qui modo moleftia aliqua defuncti 
funt. Et, Zanquam mus in pice. Ductum hoc 
eft a Mure Tarentind, qui. vi&tus ex certa- 
mine Olympico difceflit. 
Μυςαγώγέι. Accufativo jungitur. Myfteria 
tradit; vel docet. Proprie, myfteria agit. 


Μυκςαγωγές. Sacerdos. Myfteriorum do&or, 
vel magifter. 

Μύςζαχα. Myftacem. [Et Μυςοίκων, Myfta- 
con. Nomen proprium.|] 7eanmnem Myffaco- 
nem magiflratu 1movit, c Longobardum in e- 
jus locum elegit. 

Μυςηπόλ(θ». Qui circa. myfteria verfatur. 
Myfla. 

Mugreis. Myfteria. Arcana facra. Initia. 
Μυςήρλα autem dicta funt a qe» i. €. clau- 
dere; quod qui ea audirent, os clauderent; 
five tacerent, nec ea ulli enuntiarent. 

Mosrs. Mytftes, vel myíta. 1d eft, myfte- 
riorum peritus, vel myfteriorum do&or. 

Μυςιλα.). Comedit. Sorbet. Proprie vero 
μυςίλη Vocatur panis, qui canibus objicitur. 
Et μεμιυςιλημέναις » dentibus comminutas E] 
manfas. 

MusiAlw. Fruftum panis excavati, quo jus 
forbebatur. 


Μύῆις, Atramentum fepiz. Et [in plurali. 
accufat.] τοὺς uos. 

Μυῆωτον. Alliatum. Moretum. Sive, in- 
tritum quoddam ex allis confectum. Para- 
tur vero ex cafco, allus, & ovo. Atoto igi- 
tur edulio partem fignificat: allia fcilicet. 
[Ariftophanes:] /Jez ssi müfero, quantum 
moreti ami ! 

Μυχαίτοί]ον, & weil. Penitiflimum. In- 
timum. Quod eft in intimo receffu fitum. Et 
Μυχεία» epithetum Venceris. 

Μυχϑίζ4ς. lrrides.. Nafo fufpenfo derides. 
In Epigrammate : Ef μῆς maribus oreque 
bianti mos irridens, fortaffe Sardontum rifum 
ridebis. 

Mes σήροιγξ. Intima caverna. Recondi- 
tum antrum. 

Μύχος, vel μυχός. Locus intimus. Recef- 
fus. Penetrale. | Sophocles :] Uf eos zz fene- 
&ute femper. alat c foveat, donec ad mam 
"Plutonis domum de[cendant. 

Mvyai. Sic apud Herodotum vocantur lo- 


Item, penetralia. 


N A. 


NES Naafon. Nomen proprium. 


Νάξα. Sic apud Romanos vocatur 
- navis, quo fretum aliquod trajicitur. In mul- 


Scholiafta ad eum locum : Mosi&zej. καί τεώγᾳ. ἰδίως δὲ uod. τοῖς 
᾿Αὐικοῖς quiso οἰχείλεν "T. ἄρτεν 4" τοῖς κυσὶ πειρῃιαλλόμδμον.  Hiric 
Suidas fua depromphfit. 

4 Μυήωτόν. ὑπότεοιμμια᾽ τι 2jé cx.) Ex Scholiafta Ariftophanis 
ad A4charnenf. pag. 379. (168. Ed. Baf. P.) 

$ Ἔν Ἐπιγροέμ sch 1 Anthol. lib. v t1. pag. 612. 

6 Ὥς cQu γένηται γηρ- j Duo hi fenarii leguntur apud Sopho- 
clem .4jace, pag. 34. ut Portus monuit. 

7 Πορθρυεῖον ] Potius πορϑμνίον, per &. Nam eropüpusios, per εἰν fre- 
tum fignilicat, 


yvó 





N Mei CIS 

ub wA 

A. vier. ἜΣ VINA - ' AU HS pul e 
ws ἡ Ῥωμοαϊκη. Yaus yap, xo Ya[oas ΕΥ̓ 9. 


NaGáTaJ. γένος "AegiGav. Ὁ δὲ πέμπά ess A- 
exGuc, τὲς λεγουϑύες Ναξάζαφ. xf Ναξατοῖοι» 
wr. 

Νάξλα. εἶδος ὀργείνθ. 

Νάξις, Νάξιδος, Λακεδεοιφοονίων vem Gr. 


Ναβεθας. ' Gros lu). ἐπὶ Anat, ἐξ Ἰζάρε “πό- 
Ass, ἀν ρογείτων ὧν. & δὲ βασιλέως ᾿Αχωάς τἷδα- 
χαλϑύ)ος αὐτὸν -πυδέος, τιμὴς ὅσης 943) ὁ πλη- 
δίον αὐτῷ ἴδιον ἀ γοῦν» a, συνάψας αὐτὸν; ὃν ποιήσῃ 
χτῆμα" εἰ δὲ μὴ βόλοί!ο χοημαΐαᾳᾳ λαξέν, Ἐλιτρέ- 
ψανῖος ὀκλέξααχ, TÍÀ ἀγρῶν τινα TTÀ euim τϑ- 
τὸ LU) 8 Quoi ποιῆσψν, αὐτὸς δὲ τοῦ ἰδίαν χα ρπώ- 
Gua S "yl 1 ἐκληδονόμνισε ᾧ πατρός. λυπηθεὶς δὲ 
ὡς ἐφ᾽ UGe] τὸ μὴ ἀλλότεια λαξε ὃ βασιλθὺς, dre 
λϑτρὺν «esoweyxetlo, Se TeoQlu. ὃ δὲ Te eA 
πυνϑανορᾶνης ὅ, τι λυπεῖται» διηγήσοίϊο αὐτὴ t Na- 
βεϑὰ σκαιότηζᾳ. αὶ ὡς χρησοίμδμί(ῷ" «eis αὐτὸν 
λόγοις δχιεικέσι, καὶ βασιλικῆς ἐξεσίας "κἰ χσυϑεεφέροιο, 
ὑβειόϑείην μὴ τυχὼν ὧν Ἰξίε. ἡ δὲ μὴ μικροψυχεν ἐ- 
πὶ τύτοις παρέχοι AM, παυσοίμϑμον δὲ ? λύπης» ἐπὶ 
lu) συνήθη τροπέα A, «erc. μελήσην yap αὐτῇ 
«Ol $ Ναξεϑᾶ τιμωρίας. καὶ co Deua, πέμπ 
"yes ua Gc «ess τὰς apex s T Isjwíay, ὦν, 
V ᾿Αχωὰς üdpal(Q*y νηφεῦσοαι κέλθύεισοι, χαὶ “ποιη- 
σοι υϑύεις ὠχκλησίαν» «esxaSioa, μδὺ αὐτὸν Ναξε- 
Sy. day yap αὐτὸν ὦν, γένεα ᾿ὄλτφοανδε. qo uox Üuac- 
σαι μϑέη δὲ τοῦς τολμηρὲς χαΐα μαρ)υρησονᾷᾳς αὐτᾷ, 
ὡς T Oy εἴη βλασφημήῆσας, καὶ T βασιλέα» χα- 
quAÉ&Ucay καὶ TÉTO 2L e-xensao d Td τρόπῳ. xai 
ὅτως ἀπέθανε. καὶ ὅτω «resi. ἐκληρονόμησεν ᾿Αγοιὰξ 
T ἀμπελῶνα. ἀγαναχ)ησας δὲ ὃ Θεὸς» πέμπ4 Ἡ- 
λίαν T “αεοφητίωυ ποδὸς ᾿Αχυὰξς we. T πεπρϑγ- 
αϑύων ἐλέγξονζᾳ» καὶ εἶπε Td ᾿Αχωάξ' ᾿Ανϑ’ ὧν 
&cixlevas ἀδίκως τὸν ἀληθὴ δεασότίων τοῦ οί» 
xaT! ὠνγξῖνον δ τόπον» οὐ ᾧ T Ναξεθα, νεκρὸν συνέξη 
εἰ πὸ κυνῶν δοιπανηϑίκζαι, τό πε σαυτοῦ αἷμα, χαὶ 
τὸ Ὁ yurcuxcs ny ines), xdi πᾶν σα τὸ γένος Sum- 
λέται» "020 Gt γσεξηκότος. ὃ δὲ ᾿Αχαὰξ μεζάμελος 
yacspSy Ov, xa σαιχκχίον ἐνδυσοι μϑνίῷν, γυμυδις τοῖς 
“ποσὶ Jurye μὴ τειφόμϑι(θ)»"» ὀνθοκολογέρϑν(ἢ» τὰ 
mpra, καὶ T Θεὸν ἐξθυρμϑυίζων. ὃ δὲ Θεὸς axe3s 
Y παροφητίω, ame αἱ π:ρδαλέα, T To) γέώνες τπιμω- 
είαν, ἐπεὶ τοῖς τετολμημδῥοις μεΐανοξι" τελέσᾳ δὲ ὃ 
ἀπειλὴν ἐπὶ rud v Axe. C 


, 


ET i n. s E 
"$us enim lingua Romana a Grzca non di 


' 
4n » "i ^u]. 
"1: 


prse N À $93 
ffert: 
Naus cnim & γάζα furit voces affines. 

Ναξάται. Nabatx. Gens Arabum. J//e ve: 
ro mittit àd Zfrabas, qui Nabate tocantur. 
Et Nabatxi, nomen gentile. 


Νάφλα. Nabla. Inftrumenti mufici zenus. 


Νάξις. Nabis, Nabidis. Lacedzmoniorum 
tyrannus. 

Ναξεθᾶς. Nabuthas. Hic fuit fub Áchaabo, 
ex Ifaro urbe, agrum poflidens prxdio cjus 
conterminum. Cum autem Rex Achaabus 
ipfüm rogaret, ut pretio, quantumcunque 
vellet; fuum agrum vicinum fibi venderet, ut 
illo cum czteris fuis agds conjun&to, pof- 
fcflionem unicam faceret ; nifi vero pecuniam 
accipere vellet, íe ipfi permittere, ut ex 
fuis agris eligeret, quemcunque vellet: il- 
le fe hoc fatturum negavit; & fe fuo agro 
frui velle dixit; quem a patre jure hzredita- 
rio accepiffet. Rex autem, ut contumelia af- 
fectus, quod aliena non accepiffet, nec bal- 
neis, nec cibo uti voluit, Cum autem quz- 
reret Jefabel, cur tantopere doleret; Rex 
ipfi Nabuthz rufticitatem narravit, & quo- 
modo ipfum lenibus verbis, ὃς regia Maje- 
ftate indignis compellaffet, & tamen ab eo 
contumceliofe fuiffet exceptus, quod iis po- 
tiri non potuiffet, qux petiiffet. Illa vero 
Regem hortabatur, ne propterea defponde- 
ret animum, fed pofito moerore ad confuetam 
vivendi rationem rediret. Nam Nabuthz 
poenas fibi curz fore dicebat. Et confeftim 
literas ad Judxorum Principes mittit, Achaa- 
bi nomine fcriptas, jejunium indicens. Et 
convocata concione Juflit eos in primo loco 
Nabutham collocare. Nam ex illuftri gene- 
re eum efle dicebat. Ipfa vero fubornatis 
tribus audacibus hominibus, qui contra ip- 
fum teftarentur, ipfum Deo & Regi male- 
dixiffe, effecit, ut cum lapidibus obruerent, 
& hoc modo interficerent. Sic igitur illo 
mortuo, Achaabus vinea gratis potitus cíL. 
Deus vero indignatus, mittit Heliam Pro- 
phetam ad Achaabum, qui perpetratum fa- 
cinus ipfi exprobraret. Et dixit Achaabo: 
Quia injufle occidifti verum. vinez domi- 
num, in ilo ipío loco, in quo accidit 
ut Nabuthz cadaver a canibus abfumere- 
tur, & tuus & uxoris tux fanguis effunde: 
tur, & totum tuum genus peribit ob hujuf- 
modi facinoris impietatem. — Achaabus ve- 
ro poenitentia du&us, facco induto, nudis 
pedibus ambulabat, abítinens a cibo, fuaqué 
peccata confitens, & Deum placare ftudens. 
Deus vero Prophetz dixit, fe dilaturum ge- 


neris fupplicium, quod Rex facinoris perpetrati poenitentia duceretur: fed fe illas minas 
ad finem 1n Achaabi filio perducturum effe. Porz. 


Ναζξεχοδονύσορ, βασιλθὺς Βαξυλῶν(ῷ». ros xTi- 
σοις Βαξυλᾶνα πόλιν μεγαλίευ, χαὶ κίνφέρναν, x, 6- 
πάνω αὐτὴς χἣ πον τεχνησά μϑν(θ", Ὁ κληθένζᾳ κρε- 
μα ᾳὺν» xo κα ἃ φυίθυσοις c» αὐτῶ παντοδοιπαὶ Ὑ νη 


Ναξαχοδονόσυρ. Nabuchodonofor, εχ Ba- 
bylonis. Hic, cum condidiffet Babylonern 
urbem magnam, & cifternam, & fupra eam 
exftruxiffet hortum, qui penfilis vocatur, ὃς 
in eo omnigena plantarum genera plantaffet, 


1 Ναξελᾶς, ὅτος ζῇ ἐπὶ Aseo, ἐξ Ἰζ.] Hxc, & quz fequuritar. ufque ad finem articuli, ad verbum defcripta funt ex Jofephi 2457. 


7.4. lib. virt. cap. xxv. 
"Tom. 17, 
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inu T ἘΝ S ADT 
φυτῶν, οὖν αὐταῖ διιγέν. εἰς Two) 8) yon αὐτῷ 
κἰθεπολϑσοιν qal πᾶσαν γίεῦ Cultu ἐπο ιεύεσοι» 
χαπετέρπεϊο, um" gos δρω Lyn. 0 δὲ Ναξεχεδονόσορ 
[σ΄ πυρθυύμϑν(»" ἔφη no ἐπάρστως πολλῆς xj ἄλω- 
ζονείας: Οὐχ aim ἐσὶ Βαζυλὼν » μεγάλη, lao. ey 
εἰς οἶχον βασιλέως cy Td. κράτά Ὁ tori" μᾶ εἰς τι- 
pio T δύξης us ὠκοδόμησοι ; xu) ἔτι τοῦ λόγῳ Cr 
τοῦ «ἐμαὶ, αὐτοῦ ὄντος» Φωνὴ ὧν, V “ρον ἐγ ένέϊο" 
λέγω Ναξοχοδονύσορ' 'H βασιλεία, σὰ magn yen 
σοΐ, xa 2m TU ay era ἐχδιώξω σε, ἡ 
no ϑηοίων ἡ Xe τοίχησίς G8, χα χόρτον ὡς 8i Ya- 
μιϑσί cv xai éd, χοροὶ ἀλλαγῆσον:) ἐπὶ σὲν ἕως 9 
quee, ὅτι χυριβθὺ4ᾳ ὃ Ὕ“μςος $ βασιλείας TY ἂν- 
Sees χα! ὦ ἐὰν δύξη, Jucd αὐτίωώ. χω αὐτῇ τῇ 
ὥρᾳ, ὃ λόγος συνετελέσθη ἐπὶ Ναξεχοϑονόσορ. X, zum 
TI ἀνϑοώπων ἐξεδιώχϑη, χα χόρτον ὡς [Düs ἤσθιεν 
xz ἀπὸ ὃ δρόσα U ψρανδ ἔπινε, χω τὸ σῶμα αὖ- 
vU ἐδάφη» xu αἱ τείχες αὐτοῦ ὡς Ato» ἐμεγα- 
λύνθησοιν» x94 οἱ diues ὡς opicB. no δὲ (GUT. πάλι 
Quo] ὃ αὐτὸς «EZ Ὁ αὐτοῦ -ὠποχαΐζοιςοίσεως ᾿Εν 
τῶ χῳρω ἐκείνῳ αἱ Φοίνες μΒ ἐπεφράφησοιν em ἐμὲ» 
αὶ εἰς Th) mul) ὃ βασιλείας μΒ ἐπανῆλθον, x94 ἢ 
μορφή ua ἐπέφρεψον ἐπ’ ἐμὲ x9) οἱ τύροννοι 7 
οἱ ueyiqdres μΒ eC ToU με, xs) ἐπὶ τίω βασιλείαν 
n ἐκραϊζαιώθίω» χαὶ μεγαλωσύνη “Ὲκοσοτέρο. “69- 
σετίθη (κοι. νῦν ἂν ἔγὼ Ναδεχοδονόσορ αἰνῶ χαὶ ὑπε- 
eoo καὶ δοξάζω T βασιλέα V ραν, ὅτι car. 
τὰ ἔργα αὐτοῦ ἀληϑινὰ» χα αἱ τείδοι αὐτοῦ κοί- 


^ 1n eo degebat. Ejus autem uxor in co verfans, 





Rem E UNTA Ἵ 


& omnem illam regionem circumfpiciens, 
vehementer gaudebat, quod a nemine con- 
fpiceretur. Nabuchodonofor vero illum per- 
ambulans, cum magno faíftu & arrogantia 
dixit: 4z mom bec efl illa magna Baoylon, 
quam ego im Regis domum swumearum -virtum 
potentia, in mee glorie bonorem «dificavi ? 
Cum autem adhuc hzc oratio eflct in ipfius 
ore, vox e codo edita eft: Dco 1102 Na- 
bucbodenofor, Regnum tuum tibi eripietur, d 
ex bominum confortio expellam te, c cum fe- 
ris erit. habitatio tuas teque tanquam bovem 
gramine pafcent, fepiemque tempora tranfi- 
éunt fuper te, donec agnofcas, Altiffmum effe 
dominum regnorum Mundi, c cui voluerit, ea 
dare pofJe. Et eadem hora completus ett il- 
le fermo fuper Nabuchodonoforem. Nam 
ex hominum confortio expulfus eft, herbam- 
que bovis inftar comedit, ὃς de coli rore 
bibit, & ipfius corpus tinctum cft, & ipfius 
pili tanquam leonis creverunt, & ungues, 
ficut avis. Poftea vero idem de fua in pri- 
ftinum ftatum reftitutione dicit: /z z//o zem- 
pore mens 7264. reverfa efl ad me, c priflino 
regno reflitutus fums C forma mea ad me re- 
dut, c» Principes atque Maguates 7261 re- 
quifruerunt 7,260 C im regno meo confirmatus 
fum, (C magnificentia major. addita eft mi- 
bi. Nunc igitur ego NNabuchodomofor [au- 
do, C extollo, c celebro Regem celi, quia 
omnia ejus opera funt vera, Cv vie jufle: 
idemque omnes fuperbos deprimere potefl. Ἐ - 
faias etiam de eo loquitur. £erz. 


od, καὶ πάνζας τὲς πορθυομένες cy ἰχορηφονίῳ δύνααι τουπεινῶσοωι. καὶ Ἠσοΐϊας δὲ λέγᾳ eta αὐτοῦ, 


Na£Ta4. οἰχητοβές. 
, M ! 
Ναζαρζευός ἀπὸ Ναζαρὲτ ? Γαλιλαίας. 
ω 


Na. nodos. 0 Ol xey aec Ap C , xai aQu- 
godes. δ uova χόσ. τ ἶσον δὲν ὅτι ἐπὶ KAaudig βα- 
σιλέως Ῥώμη δ» Πέτοβ € ᾿Αποςύλϑ “χειροτονήσοι (Ὁ. 
Riff οὐ ᾿Ανποχείᾳ» μετωνομάσθησαν οἱ πάλαι λε- 
25, Ναξζηροῦοι xai Γαλιλαῖοι, Χοιφιανοί. 


Νάζις. ἐϑινικον. 

Ναξωροῖος. ὃ ἀπὸ “ Ναζαρέτ. ὡς καὶ Ναζα- 
οἷυύς. 

N44. «οίζά. δέ. 

Ναϊϑες. πηγαί. ἢ Νύμφαι (Qs ποῖς νάμασι 2fg- 
Tel Gus od. 

Nais,* ἡ xai Adis. ἑτοιίροι. τις, ἧς μέμνηϊαι Au- 
σίας» καὶ ᾿Αρλφοφάγης ὧν, Πλύτῳ 

'Eez δὲ Acus 8 DV) σὲ OiAGdS s 

ἄμεινον ὃν Noàs yes td» ἢ Aez ὡς xoi? ASmaucs 
"Eoo uere). 

Ndxlw. ποφϑξδάτων δοραίν. 

Νάκλις. πόλις θὲ Ἡλιῴπολν" ἐν ἣ τὰ χαλύ- 


Y ᾿Ισέον δὲ, 9m ἐπὶ Κλαυδὺς βωσιλ.  Ἑλάοπι Suidas habet iníra 
v. Χριλσιανοί. 


à Node, ἡ κοι Aoc. ἑταίροι τ. 1 Ex Harpocratione. Corffer ctiam 


Naéra. Habitatores. Incolx. 

Ναξαρζωός. Nazarenus. Sive, qui eft cx 
Nazaret urbe Galilzz. 

NaCxedio. Nazerzus. Id eft, Deo gratus 
& confecratus. Vel, monachus. Sciendum 
autem, tempore Claudii Romanorum Impe- 
ratoris; cum Petrus Apoftolus Euodium Απ- 
tiochiz [Epifcopum | crcaffet, illos, qui 
prius Nazarzi ὃς Galilzi vocabantur, muta- 
to nomine appellatos fuiffe Chriftianos. 

Νάξις. Nazis. Nomen gentis. 


Ναζωραῖος. Nazorzus, five; qui eft ex Na- 
zarct. Ἐπ Ναζαρηνὸσ, idem. 


N44. Stillat. Fluit. 


Naidvs. Naides, [vel Najades ] Fontes. 
Vcl Nymphz, quz circa fontes degunt. 


Nais. Nais, qux & Lais. Merctrix quzc- 
dam: cujus meminit Lyfias, & Ariftophanes 
in P/uto, [fic inquiens:] ANezze vero propter 
16 Lais amat fPhilenidem ? Praftat igitur 
Ναὶς fcribere, quam A«ais: ut ὃς Athenzus 
notat. 

Νάχζω. Pellem ovillam. 


Νάχλις. Naclis. Urbs prope Heliopolin, 


Meurfium Exerciz. Crit. Part. 11. lib. 1v. cap, xxix. & Holftenium 
ad Stephanum ν. Εὐκαρπία. 


3 Ὡς καὶ ' Aion. ἐπισημν. } Lib. xir1. pag. $92. 
ua. 









τ’ ᾿ 
κω e xs e à ' 3 
" 4 » , 6 Σ Ara A "ἐμ » 
z » N A ΤᾺ THE AE € 
ta.  AQax&. ζητᾷ mes τότ Mile pdf Xe. 


side. ; 

Nos. ἔντοιχοῦ δέρμα. ἤτοι doe, caesar. ἡ ἀ- 
ναλογία δὲ, ὡς βλάξη, βλάξ(ἢ»» καὶ νάπη, νάπος, 
ἡ δίψα, δίψος" Svo καὶ νάχη, γάκος. Go cip δέ Φασιν, ἡ 
ἀἤτη, καὶ ἀρσενικῶς, ἀήτης, ἀῆτῳ" καὶ ἀροίχνην καὶ 
ἀ δαύχνης» ἀροίγνδ' ὅτω καὶ ἡ νάκη, ὃ γάκος. τοιχῶς 
ὃν, ὃ γάχος» ἡ νάχη, καὶ τὸ νάκος. κυρίως δὲ, τὸ Ὁ 
αἰγὸς δέρμα.» "καὶ κώδιον, καὶ κῶος. κῶας δὲ τὸ τού 
“προδάτῳ. "᾿ Ἰώσηπος: Ἕρπφ aw πολλὰ κχελβθύσας 
ποὶς εἰσιϑσι» καὶ τοὶ νῶτον XGAUT νάκεσιν» ὡς εἰ 
χα τίδοι τις αὐτὲς νύκτωργ Φανζα σίαν παρέχοιεν κυνῶν. 


€ N , 
ἡ δοτικὴ, Td vix. 
L3 7 ^ 
NaxoTiA,). oi TM “προξάτων x Scis. 


edi ^" «4N 
NaxoA4a.* ὄνομα, πτόπϑ. ἱφέον δὲ, ὅτι κοινῶς fL πε- 
c t / M 4 , 
Siu?) ἡ Φρυγιαχὴ αὐτή πόλις, ἀπὸ Νακώλης γύμ- 
"m. , esf 
Qus ἐξ ἧς καὶ Νακώλοιον, ἡ αὐτῇ" ὡς ᾽ ἀπὸ νύμφης, 
/ , 1 » v & c $: ab & 
γύμφοιιον. eXwxor αὐτὴς NaxeAUU, ὡς Σελθυκθὺς. 
τ ^ | / 
βύρηται δὲ καὶ ἐδυ]έρως τοὶ NexaAMda- 


Νακώνη. 5 πόλις Σικελίας, xv^ T ᾿Εϑνικογραφον. 


Νάμα. ὕδωρ ποτόν. τόπος χα Gppu| (Bv να μοτιαίοις 
ὕδασι. 

Νάνναχος.7 παλοιιὸς ἀγὴρ τσοὺ τοῦ Δϑυχαλίωνος. 
τᾶτον Φασὶ βασιλέα, γενέοϑοι! «x83 τοῦ Δϑυχαλίωνγοε" 
ὃς «esudus T μέλλον, χαϊζᾳκλυσμιόν, συναγαγῶν 
au (as εἰς τὸ ἱερὶνν μᾶς δουκρύων ἱκέτευσε. καὶ παροι- 
μία: S Απὸ Ναννάχε. ἐπὶ Τὴν σφόδρα. παλουιῶν καὶ 
ἀρηοίων. 

Ndmoi.9 ᾿Απολλόδωρ(ῷ» ἐν ταῦ τἰξιὶ τὴν ἑτοιρῶν» 
Αἷγα A£yea Jo Φησὶ quii ἑτοιίροιν» ajo τὸ Θαλ- 
λὸν τὸν χαπηλον xe a payer. χουΐρεσι Y αἱ αἷγες 
τῷ Sud. cm δὲ αὐτῆς μνῆμαι καὶ ἐν τὴ κωμω- 
δίᾳ. ᾿Αντιφάνης δὲ ὃ γεώτερ(Θ" ἐν τῷ “ἰδὲ T ἐ- 
τοιιρῶν Tlo Ndwmo Φησὶ Προσχζούιον ἐπονομοίξε- 
οδοι" 2J 9. τὸ ἔξωθεν ϑοχένν θὐμορφοτέραν εἶγαι. 


e», VN / Y 
Nanos." ἐπὶ " τὴν puxpar, (So. Νεοχλείδῃ xti 


1 "AQzzs] Erat locus in Phoenicia, cultu Veneris infamis, de 
quo prater alios vide Eufeb. de Vita Cozflant. lib. 111. cap. Lv. 

2 Καὶ κώδιον, z24 »4O-. κῶας δὲ τὸ τῷ «e. ] Scribendum potius 
Cft, ἐς κώδιον, viu xdos, ἢ κῶας, τὸ τῇ φοθώτε. Confer Etymolo- 
gum v. Ναΐκη. 

3 ᾿Ιώσηπος ] Lib. 11. de Bello “μά. cap. xiv. pag. 842. 

4 Νακώλφα ) Ex fequentibus patet, fcribendum hic effe Naxo- 
Aie, cum accentu in penultima, ut fit fingularis, & generis 
fceminini. Apud Stephanum Byzantium fcriptum eft, Νακολία, 
per o. 

$ Ὡς ἀπὸ νύμφης, νύμυφατον ] Hinc Stephanum Byzantium e- 
mendabis, apud quem male legitur, àet£ 2:2 τῷ νύμφης, vwo- 
φαι. 

6 Μακωνη} Stephanus Byzantius, Νωκόνη, per ὁ. 

7 Νώννακος 1 Alii?Av»azov vocant. Stephanus Byzantius v. ᾽ἶκό- 
ny: Oacid| ὅτι ἦν τις ᾿Αννακὸς, ὃς ἔζησεν ὑϑ τοὶ τριακόσια ἔτη. 
τὸς δὲ πέριξ κοντεύσοιαχ, ἕως τίνος βιωσεὰζ. ἐδόθη δὲ χεηδμὸς, ὅτι 
TíT& τελούυτήσοι(Θ" ποίντες Δ᾽ φφϑειρήσονται. οἱ δὲ Φρύγες ὠκέσειν- 
ato. ἐ)ρήναν σφοδρῶς. ἐφ᾽ ὃ παρσριμιία, τὸ ἐπὶ ᾿Αννακᾷ κλαύσᾳν' ἐπὶ 
T Mew οἰκτιζομνένων. γγυονδέε δὲ τῷ κριτοκλυσμϑ ἐπὶ Δουχοιλίωνος» 
σπεέντες δεεφ,  εέρησειν. 
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in qua funt illa, qux vocantur ἼΑφοχα. Vide 


' etiam de hoc in v. Xeisdzeg.- 


Naxos. Vellusovinum, vel pellis ovilla, cui 
lana nondum detracta eft. Analogia hxc cft. 
Ut βλάξη ὃς βλάξ(» dicitur, & νάπη δχνάπος, 
& δίψα. ὃς Job: ita ὃς viui ὃς νάκος. Quem- 
admodum autem dicitur ἡ ἀήτη, ὃς genére 
maículino E are, flatus; ὃς ἀράχνη, ὃς à- 
€xXYis, &esoyvs, aranea: fic etiam ἡ γάχη, & ὃ 
νάκος. "lripliciter igitur vox ifta effertur, ὃ 
Wdxos ^ γάχλι, ἃς τὸ γάχος. Proprie vero fic vo- 
catur pellis caprz; ut pellis ovilla, κώδιον, 
& κῶας. Jofephus: Jufft autem ingredien- 
tes ut plurimum. repere, C caprinis pellibus 
erga tegere, ut. i5, qui ipfos motiu con[pe- 
xiffent, [peciem canum preberent. Dativus 
eft, Td Vo. , 

Naxori^?). Ovium tonfores. [ Vcl, qui vel- 
lus ovillum vellunt.] 

Ναχώλ4α. Nacolea. Nomen loci. Sciendum 
autem, hanc Phrygiz urbem communiter ge- 
nere foeminino efferri; [ficque didam] a 
Nacola Nympha: unde etiam NexóAeus ea- 
dem vocatur; ut ἃ νύμφη, γύμφαιον. Nomen 
gentile inde dedu&um eft NaxoA&;, ut X«- 
λβυκεύς. Reperitur etiam neutrum τοὶ NaxéAda. 

Νακχώνη. Nacone. Urbs Sicilie, fecundum 
Ethnicographum. 

Νάμα. Latex. Aqua quz potari poteft. 
Locus laticibus irriguus. 


Náwaxos. Nannacus. Vir prifcus ante Deu- 
calionem. Hunc enim ante Deucalionem R e- 
gem fuiffe dicunt: qui futurum diluvium 
przfciens, omnibus in templum congregatis, 
cum lachrymis [Deum] fuppliciter oravit. 
Et proverbium : 77 Nazz4co. Dicitur hocde 
rebus admodum vetuftis & antiquis. 

Νάννιον. Nannium. Apollodorus in libro de 
Meretricibus, meretricem hanc ait dictam efz 
íe Capram, quod Thalli cauponis bona ab- 
fumpíiffet. Θαλλὸς enim apud Grzcos ter- 
mitem olivz fignificat, qua capra libenter 
vefcuntur. Ejus ctiam mentio fit apud Co- 
micos. Antiphancs vero junior in libro de 
Meretricibus, Nannium ait Profcenium cog« 
nominatam efle, quod extrinfecus formofior 
effe videretur. 

Náyos. Nanus. Pumilio. Vocabulum hoc de 


8 ᾿Απὲ Ναυνώκε ] Vide infra v. Το 323 Newvxg. 

9 Nn. ᾿Απολλόδωρί(Θ» ὧν τῷ π.} Hxc Suidas ab Harpocra- 
tione mutuatus eft; Harpocratio vero ab Athenxo; fed qui de 
Nicone, non vero de Nannio meretrice ifta narrat. En ejus ver- 
ba, Dipnofoph. lib. x111. pag. 587. Νικβς δὲ "Teg4dys μυνημονεύᾳ 
c» τῷ xc Io?oxAtze. αὕτη δὲ om AE ἐπεκαλεῖτο» exei plos dia τὸ 
Θαλλὸν Σ΄ κώπηλον ἐξωνωλῷσοι. ὅτι δὲ Ue παίρασιν αἱ αἶγες, DUCK 
dy εἰς ᾿Ακρόπολιν ἄνεισε τὸ ζῶον, éd ὅλως τῇ Abg 94s") Δ 
τῶτο, «G- ἔσαι λόγος, δὲς. Hinc Harpocrationis ἰβλεψία pa- 
tefícit; quam pluribus redarguit Mauffacus ad Harpoctationem: 
Eum vide. 

10 NZ»OG- ] MS. Parif. A. habet, »z/G«, per unum ;. 

τι Ἐπὶ T μικρῶν ποιροὶ Νεοκλείδῃ καὶ Aegas.] In prioribus 
Editt. locus hic hzud paulo au&ior fic legitur: "Eg? T μυικρῶν δὸ- 
κεῖ» ποιροὶ τὸ ἐσερῆαχ V eve tipuoX m λέξις. κατοικύπτ » ἐξ ρος 
νώνω, καϑοὲ C τοὶ βρέφη" ὡς wo, μνείζω τοὶ ve mpg Νεοκλείδῃ, 
&c. Sed omnia ifla verba, δόκεῖ. puto m) d»w, mcrito 
expunxi, tum quia fenfum ὃς feriem. orationis manifefto inter: 
rumpunt; tum etiam quia in MS. Parif. A. & Lexico Photii ine- 
dito defunt; in duobus aliis MSS. vero ad marginem leguritur $ 
certiffimo indicio, ea ab imperito quodam librario imprudenter in 


textum intrufa fuifle. 3 
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^hóminibus pufillis dicitur apud Neoclidem 
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dr Eu as) , NEA 
μέγα. οἱ 4 νάννοι μέγα αἰδοῖον ἐχϑσι. γαγνοὶ δὲ λέ- 


: MS WM 
“ρα! οἱ κολοξοὶ Μ᾽ ἀνϑοώπων. xai γαννηφυεῖς. οἱ δὲ 


V ὦ €f "» 
χολοῦοι T 177754» ' ioi. 


yawopuds, pumilionis ftaturam habentes. Equi vero pufilli vocantur ἰγοί. 


ὔ € SEL) 
Νάξης." πόλις. καὶ Ναξία Ados » Κρητιχὴ ἀ- 
, c / ἢ ,ὔ 
χόνη. Νάξος ^9 πόλις Kenaws. 0 *yegolas ὅτι Ναξία 
ἜΝ τ qroM ἘΠΕ mal Nackerhe 
cris Καρίας, ὃ πολίτης», Nai, xai Ναξιώτης 
fi ! M N A 
λέγᾳ xal ὅτι πόλις Σικελίας Νάξος. καὶ Κρητικὴ de, 
D. cm. € A jc. n , ! 1 - I 4 
ἀφ᾽ ἧς ἡ Ναξία Al2og Lo εἰ Δ] 5. T9 1 γὙξδαφ49 
c | 1 M 
χριτιχὴ eng Aeyd ἀντὶ τοῦ 2lgxensca, xi 
- Y No 31 τὰς Medus 
Φοανερϑσα. και Κυχλὰς δὲ νῆσος ἐπίσημος ἡ Νάξος" ἢ 
VON 2 
Tu τινος Νάξε» ὴ qo y. το Vd Edu ὁ 6&3 Susa. 
' ^ / EJ ] 3 / 
Φασὶ δὲ quis ἔχεὶ Ναξίας γυνοῦχαις Lus ὀχκτοιμίευα 
e. " / ^ n “ 
τίκτειν, χτλ δωρεὰν Ἥραφ. x, Διόνυσος δὲ, Φασιν, 8- 
! N δὲ Ὁ 7 5. pe , 
qus ἐτέχθη. καὶ κρίουη δὲ X3. Ἡρακλείδην ex εξ 
ΩΣ to ! «ἡ 
ἧς οἶνος pei μώλα, ἡδὺς. 


Ναξιεργὴς ἡ χοίν)αρίθ». πλοῖα [ὦ ὅτω λεγόμϑνα 
χανγαροι, CJ Νάξῳ uites ὡς vu Σίλφας λέγϑε- 
σί aua. ἀχατίων εἴδη. Κρῳῖνος δὲ λέγῴ, ὅτι ϑαλασ- 
coxeaT8ilés “ποτε Νάξιοι, ἐχρῶντο αὐτοῖς ποὶς χαν- 
ϑάροις. ἢ do TI. πλοίων τοὺς θύρσοις πόλη τοὺς 
ἀρχειτεκτονίασ ἐποίοιευ οἱ “πρότεροι ἐπωνύμεε᾽ οἷον τες 
vuU λέμξες, Na£ispyeis ὠνόμαζον. C. T8 αὐτ δὲ 
ναι xà Κνιδιθργέις, Tun Κνίδε᾽ καὶ Κέρκυρα» ἀπὸ 
Κερχύροισ' x Πάρωνα; ἀπὸ Πάρε. 5 ἄντικρυς δὲ Μέ- 
νανδρος C» Ναυκχλήρῳ χούϑαρον εἶπε πλοῖον εἶναι. ἔσι 
δὲ χαὶ εἶδος ποτηξί8. ἡ 5 οὖ Πειραιέϊ Κανϑάρε λι- 
μόν. ποῦς ἡ λιμϑύες εἰσίν" STos ὁ Κανϑάρε, xoà τὸ 
᾿Αφροδίσιονν X, κύκλῳ πέντε quod. ἀπὸ Κωνϑάρε ἡ- 
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& Ariftorelem. Et Theophraftus de nano 
loquitur, ut magnum inguen habente. Nant 
enim magna inguina habent. Náwaautem vo- 
cantur pumiliones, five homincs pufilli. Et 


Νάξης. Naxus, urbs. Et Naxius lapis, i. δ. 
cos Cretenfis. Naxus enim eft urbs τοῖα, Is, 
qui kcripfit; Naxiam effe Carix urbem, cu- 
jus civis dicatur Naxienfis, ἃς Naxiota; dicit 
etiam, Naxum efle urbem Siciliz: itemque 
Cretz, a qua Naxius lapis dictus πε. Quod 
fi pro Κρητικὴ fcribas xexmx», per « [in fyllaba 
prima,] tunc fic appellari dicit lapidem il- 
lum, quod quafi difcernat ὃς arguat [ metalla. ] 
Naxus ctiam eft una ex infulis Cycladibus, 
valde celebris, fic di&ta vcl a quodam Naxo; 
velas4£aj 1. e. immolare. Dicunt autem mu- 
lieres Naxias folas munere Junonis foctus o- 
&imeftres parere. Et Bacchum fic natum effe 
dicunt. Ibidem, ut au&or eft Heraclides, fons 
eft, ex quo vinum admodum fuave manat. 

Ναξιθργὴς χανϑαροσ.  Cantharus in infula 
Naxo factus. Erant enim Canthari naves 
qurdam, fic di&x; quz in infula Naxo fa- 
bricabantur: ut nuncSilphas vocant quzdam 
acatiorum genera. Cratinus vero dicit, Na- 
xios quondam, cum maris imperium obtine- 
rent, Cantharis ufos fuiffe. Vel, veteres na- 
vibus imponebant nomina, fumptseab urbi- 
bus, ubi primum fabricatz erant: veluti lem- 
bos, nunc ita dictos, Ναξιβργέις appellabant. 
Ob eandem rationem & [naves] Κυιδιεργεῖς 
dictx funt a Cnido; & Κέρκυροσ» a Corcyra; 
ὃς Πάρων, a Paro. Menander vero in Nauc£e- 
ro diferte ait; Cantharum effe navem. Eft i- 
tem genus poculi, In Pirxeo quoque eft por- 
tus Canthari. 'Tres enim ibi funt portus, hic; 
[quem diximus,] Canthari, a Cantharo He- 





roe fic appellatus, & Aphrodifius: circa quos funt quinque porticus. 


Νιαπᾶται. πόλις Λιξύης «ze3s τῇ Αἰϑιοπίᾳ. ὃ πο- 
λίτης, Ναπαήαῖος. 

Νάπη. πύλις Λέσξε. ὅϑεν ᾿Απόλλων Ναπαῖος. εἰ- 
σὶ δὲ x, Ναπαῖοι ᾿Ηπειρῶται. 


Li ,ὔ 
Νάπις. πόλις Σκυθίας. 
Voy ADI 
Nds, SjWréguey χα) νάπη, SyXwxds. ὀρεινὸς ὑ- 
N , c N 5] TS ͵ 
λώδης πόποσ᾿ οἱονεὶ γάφηγ ὡς μὴ € eoo, Φῶς αἹοὶ ΙΝ 
m M zs , / Y 7 " 
cos. Ξενοφῶν δὲ ἀδετέρως Ay τὸ νάπος» ὡς τὸ ἐ- 
᾽ Ni a€nt , D Wu 55 4N 

δαφος. 7 Ἐπεὶ ot wy uuo &yévorlo ez vá] δυσξζά- 
᾿ ! ᾽ν , ^ j , ’ » 
τῷ καὶ μεγάλῳ, Ἐφησοιν» d'yvoBV s εἰ ΔΙοξατεον εἰ 
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NaU. σινηπί. τὸ ὡς εἰτῖειν αφυες, γτοι χαχοφυες. 


1 Ἴνοί ] Priores Editt. addunt, οἱ e3síe; Ἢ ὑφέρων γυννὰς τότες 
γοαφεσι. Sed verba hzc in optimo MS. Parif. A. non reperiuntur; 
cademque in duobus aliis MSS.ad marginem leguntur: unde con- 
jiciebam, ea non ab ipfo Suida, fed ab aliis profecta effe. 

2 Naz] Scribe, N4£G-. Vide Stephanum Byzantium ἢ. v. 
unde Suidas hzc mutuatus eft, 

3 Os | Sic etiam habet Stephanus: fed male, Scribendum 
enim eft βῦσαι, ut Pearfonius re&e monuit. Hefychius: Né£aj. 
σοΐξωι. Büray. 

4 Ναξιεργῆς καΐνϑειρ(Θ.. TA. ] Notam hanc deferipfit Suidas ex 
Scholiis deperditis in locum illum Ariftophanis Pace, pag. 632. 

Τὸ wi» ἴσαι Ναξιεργὴς κανϑεερος. 


Ναπᾶταω. ΝΝαραῖα. Urbs Libyz prope 2- 
thiopiam. Civis [ejus dicitur] ΝΝαραζαιι. 

Νάπη. Nape. Urbs Lesbi. Unde Apollo 
[dicitur] Napxus. Sunt autem ὃς Napzi E- 
pirotz. 

Νάπις. Napis. Urbs Scythiz. 


Νώπος» genere neutro, & zw, genere fce- 
minino. Locus montanus ὃς fylvofus. Saltus. 
Quafi dicas νάφη, [a νὴ, ὃς φῶς) quod propter 
arborum denfitatem non habeat lucem. Xe- 
nophon genere neutro dixit γάπος» ut x qos. 
Cum duces ad. ingentem c tranfitu difficilem 
Jaltum pervenif[ent, confiiterunt, ambigentes, 
an tranferi poffet. 

Νάπυ. ldem quod σίνηπι. Sinapi. [Dictum 


Scholia ad illum locum, qux hodie exftant, hzc tantum habent : 
Ναξιεργὴς κανϑειρίΘ". πλοῖα dA ὅτω λεγόρνα καΐνθεερφι, c» Νάξῳ 
ovp. τῇ via. καὶ Κνιδιεργεῖς δὲ ἀϑλας ναῦς, ho) Κνίδε" καὶ τὴν 
Κέρκυρην, ὠπὸ ἹΚερκύρας, κὸὴ qiu) Πάρωνα, eso Παρε. 

$ 'Avnxgus δὲ Μέναν δ). εἶδος ποτηορίε] Verba hzc 
in prioribus Editt, defunt, qux ex optimo MS. Parif. A. revocavi, 

6 Καὶ c» Πειρφιεῖ Kay9. | Ariftophanes loco laudato : 

Ἐν Πειρᾳεῖ δύπε "c? KenPzes λιμήν. 

Vide ibi Scholiatiam. Cxterum, hzc nihil faciunt ad vocem Να- 
Lispyyne, fed pertinent ad vocem Κανϑεερος, vcl Πειρφίιεύς. 

7 Ἐπεὶ οἱ ἡγέῴρϑιοι ἐγ. Hxc funt verba Xenophontis, lib. vr. 


de Exped. Cyri, pag. 385- s (e 4i 
QoS 











᾽ / l 4 / 3195.7 
' KaeAel: VoUTUs X2) To, μετωπ' ἀνέσπασεν. 
» , / Y ^5 A A , 
ἤγδν ἐπέδλεψε δριμὺ» Y, ὀργίλον (seio γὺ τὸ γάπυ) 
1 A , ^ ͵7 
X«| τοὺς ofeus συνέφειλε, 


NapGov, 3 Ναρξωνησία. ἐμπόριον» 324. “χόλις KeA- 
UOI. ἔςι δὲ 34 λίμνη Ναρξωνίτιδ. χα! Νάρξις, πόλις 
i Ξ - 

Dwveiay. 

Nápdoc. μιυρεψικὸν Xouoy. ϑηλυκῶδ. 

— ——À Καὶ ἐς κυανότοιχου χαί τω 
Νάρδον» ^ πσὸ γλαυχῆὴς κλειορϑυίευ ὑάλδ. 


Νάρϑηξ. Cir4 ἐνταῦθα, ὅτι ὃ νάρϑηξ φκείω) τῷ 
μεϑδύσῳ καὶ ἕτως ἐλαφραῖ Διονύσῳ. XJ TO, 
Πολλοὶ μϑὺ ναρϑηκοφόροι» παῦροι dé τε Báo. 
X ὅτι Νάρϑηξ νησίδιον ἐγγύς Qaa Xs, c» δεξιᾷ 
qvis “Φῳοϑασλέβσιν" ἃ ἐθνικὸν, Ναρϑηκδσοζίοσ, ἣ Ναρ- 
ϑηχῴσιος. “Ὁ 
Καὶ 3 παναχείτοιν 











Νάρϑηχα κροτούφων * πλάχτορα noa. 
Νάρκν.᾽ μυρμηκίασισ. δ᾿ Αραφοφάνγης" 
Ot? μοι, τί πέπονϑα: ὥστ νάρκη με xp? 
χειρὸς χα χεῖται, 
Καὶ τὸ ξίφος 8 δύνα μα! χατέχῳ. 
Σωυτελεϊ ἐντοιῦθα X," ἐνθύμησις TB ἰχθυδία Ὁ νάρ- 
χης, xai τὸ χατ᾽ αὐτίω παϑος. , 
Νάρμωαλις. πόλις Πισιδίας" ὡς Ka Gas. 


Ndeu£. πόλις. ἱφορέτοι ϑηλυκῶς λεγορϑύη" ἡ καὶ 
Ναρυχίων» καὶ Ναρύκη" ἐξ ἧς leo ὃ ΔΛοχρὸς Αἴας. 


/ 
Νάρων. ὄνομου xVeAort 
E " 8 3 oc / a , A ͵ 
Ναρσὴς)" σρατηήηος Ῥωμαίων» δυῷρων ἐς τοῦ μο.- 
M / LA Vote / D ^ 
λιςου, καὶ dpaqneAoó, xai ὀδιγος Ὁ ἩΟΡΕΝ τῷ πὰ 
A c b 
equariddorm. καὶ παιδείας ἵξ αὐτῷ STO! μοίλα. μετῆν» 
, b , 3 7 λω 
ἐδὲ τοὺ τὴς θυγλωπίας ἐπεφροόντιφυ. Φύσεως δὲ ὅγε 
TJ π᾿ muy) 
dyEiénile διέωρεπε» καὶ «οἵἶϑοιςἥσαι οἷός T^ lu) λόγῳ 
/ l - / ^ WES 
τοὶ βεξαλθυρϑύα: καὶ ζᾳαῦτο, πομίας γε ὧν, καὶ ἐν 
c /, / ^,^ Ww 
ποὶς βασιλείοις τρυφερωτοιΐζα, ἀνατεϑροαιμιυδύος. tuo δὲ 
eg καὶ τὸ σῶμα βραχὺς, καὶ ἐν ἰοστότητι ἐχδὲ- 
, la ' A , (m 
διητηρδιύοσ᾽ τὸ δὲ ἀνδρέιον καὶ μεγαλϑρον εἰς τοσὃ- 
, [7 , ^ [od T5 3» 
πον Exéx To, ὅσον ἀμέλάᾳ καὶ ἀπισεῖοσι. luo ἐπὶ Te- 
eaa. 
/ » , 
Naoo ua. ογομα x U240y. 
e , “- m » 
ΝΙασοι μιῶγ. ἐξ 8 Νιασουμιῶνες, ἔϑγος Λιξύης. 


Ναςύν. πυκνόν. πλῆρες. μεφογ. μὴ ἔχον Late por 
τι. δ σφέρᾳ δὲ T8 μανδ. τὸ 9 μανὸν, ἀροκιὸν» “χαῦ- 
γον» ἢ ἀνωφερὲδν ὡς φλόξ. Ναςὸς δὲν ἀρσενικῶς, πλα- 
χϑς, ἢ ϑερμὸς ἄρ)ος uel ἐλαίε. ?' Αριςοφείνης Πλύτῳ" 


τ Κάόλεψε νώπυ, «4 mà qu.] Senarius hic legitur apud Arifto- 
. phznem Eqwit.pag. 326. (225. Ed. Baf. P.) 

2 Kei ἐς κυανότραγα x.] Fragmentum hoc decerptum eft ex 
Epigrammate Anthologix ineditz, quod integrum exhibuimus fu- 
pra v. Mvieeg». 

3 Πανακείταν] Scribe πυρφκοίτειν, ut recte legitur in Anthologia 
inedita, ex qua Epigramma integrum, cujus fragmentum hoc pars 
eit, publici juris fecimus fupra v. Κίρκον. Ibi nos vide. 

4 IIAéxT*] Sic habent & MSS. Parif. & codex MS. Antholo- 
giz inedit. At priores Editt. minus recte, “:λαίγκτορᾳ. 

$ Μυρμηκίχσις] Quid fit μυυρμιηκέασις, vide in Lexicis vulgatis. 


| NA $97 
eft quafi-»4go a νὴ, ὃς Φύω, Ariftophanes:] 
Fultu acri, inflar finapi, quofvis intuebaturs 
frontemque coutrabebat. Vel, acrem ὃς ira- 
cundum habebat vultum, (finapi enim. acrc 
eft) & fupercilia contrahebat. 
NapGay. Narbo. Emporium & urbs Gal- 
lix. Eft & palus Narbonitis. Et Narbis; 
urbs Illyriorum. 


Νάρδος. Nardus. Oleum 4quoddam odori- 
ferum. Eft generis foeminini. [In Epigram- 
mate:] Ef zu ceritleas comas mardum, glauco 
znclufam vitro. 

Νάρθηξ. Narthex, Ferula. Thyrfüs. Quz- 
re cur thyrfus ebriofo ὃς lvi Baccho attri- 
buatur. Et [proverbium :] Mu £byrfigeri; 
pauci vero Bacchi. Yt Narthex eft parva in- 
fula prope Samum, co navigantibus ad dex- 
tram fita: cujus nomen gentile eft, Narthe- 
cufrus, vel Narthecufius. (In Epigramma- 
te:] Er ferulam, im qua igmis conditur, c» 
quo tempora puerorum percutnntur. 


Νάρχη. "Torpedo. "lorpor. Ariftophanes: 
Hei mibi, quid boc rei eft ?. Velut torpor qui- 
dam manui mee offuna'tur, ut gladium reti- 
nere nequeam. Huc facit, quod de pi(ciculo 
torpedine, ejufque natura vulgo dicitur. 


Νάρμαλις. Narmalis. UrbsPifidie: ut Ca- 
balis. 

Νάρυξ. Naryx, urbs; que Narycion, ἃς 
Naryce dicitur. Ex ea Ajax Locrus oriundus 
erat. 

Νάρων. Naro. Nomen proprium. 

Ναρσῆς. Narfes, Dux Romanorum, prudens 
in primis ὃς ftrenuus, valdeque peritus ac- 
commodandi fe cuivis fortunz ὃς eventui. Et 
do&rinz quidem aut eloquentiv non mag- 
nopere ítuduerat; nature vero dexteritate 
eminebat; poteratque animi fui fenfa com- 
mode verbis exponere: & hzc quidem fpa- 
do exiftens, & in aula delicate educatus, I- 
dem ftatura fuit brevi, & corpore gracili: 
adeo vero flrenuus, & ad res magnas geren- 
das aptus, ut propemodum fidem füperaret. 
Vixit fub Juftiniano. 


i 


Nacduay. Nafamon. Nomen proprium. 


Νασοι μῶν. Nafamon. Et Νασαμῶνες. Nafa- 
mones. Gens Libya. 

Nas». Denfum. Plenum. Refertum. Quod 
nihil inane habet. Differt autem ἃ μανόν. Μα- 
»» enim eft, rarum, laxum, tumidum; vel 
quod furfum tendit, ut flamma. Nas vero; 
mafculine, cft placenta, vel panis calidus cum 


Fa autem interpretatio quomodo voci »Zpxz convenire poflit, nori 
video: quamvis fic ctiam habeat Hefychius, itemque Photius iri 
Lexico MS. 

6 'Agis:Qaivas ] Ve[pis, pag. 482. (336. Ed. Βα P.) 

7 Οἴμοι, τι πέπ.) Metri gratia fcribendum eft, Oipob τί χέ- 
m9 5 ὡς νοῤκη ws &c. Apud Ariftophanem loco laudato hodic 
legitur, Οἴμοι, τί 209^ ὥσιαξ vdpxn ps, Kc. Sed alteram lectio- 
nem malo. 

8 Ναρσῆς, φσρᾳτηγὸς Tonaiur, εὐῴρων ἐς πὶ μι. Hxcy ὃς qux 
fequuntur, funt verba Agarhiz lib. τ. pag. 27. 

9 ᾿Αφ"φυφάνης Πλότῳ | Pag. 108. 


Ffff 3 "Hxer 
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^Haey ηδ ἄν doi γαςὸς c) πεπεμ ϑίύοσ. 

xai τοιῦτον Lp δ ὦ ὀξείᾳ quied γααῦς: ἃ ϑέμα τὸ ἐν 

"Odvossle, νάσαεϑιι!.  Náaos pp τοι, βαρυτόνως» 

πόλις Θρφκας» 3 ἐλέγεϊο καὶ Néqis. 


να... Ὁ 
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ΝΑ 


oleo. Ariftophanes P/sto: (Placenta enim 
bene pifla tibt ebtiugebat. Et talem quidem 
fignificationem habet vocabulum jaqug, acuto 
in fyllaba ultima notatum: cujus thema eft 
ráce. Su; quod in Odyflea legitur. At Νάφος» 


cum acuto in penultima, cít urbs Thracic; qux & Ness dicebatur. 


VNSS , Δ ὦ 
Ναυ ἄγιον. " c Θεκυδιϑῃ &Jvriees μᾶν, ov 
» D 7 ! 1 bu 
"TO T νεὼς DIVX 6600 y ΟΙΟΥ στηδειλιον, 3 m ποιδτον. 


m ms c A » 7] 
Ναυαγίοα, δὲν ϑηλυκῶδ» πᾶσοι ἡ P γεῶς ama. 


t / ' € ^ 5" 9 
Ναυαγίων. πτωμοίτων. "Ἐξ eros χακϑ πᾶν. ἐπίμ- 


" / 
“πλαῖο ναυαγίων πεδίον. 


Ναύαχρχ (Ov. 0 1 νηῶν ἄρχων. 

Ναυαρχαῖ. δοτικῆ. 

Ναυώτος. (ros ωρεσξύτερος ὧν v cy Ῥώμῃ ᾽Εχ- 
κλησίας» διεκείϑη, ἐπειδὴ Κορνήλιος δ᾽ Ἐπίσκοπος τὸς 
"Jussu (ms “πιςοὺς ἐν Td διωγμω, iy ὃ βασιλθὺς 
Δέκιος χτλ $ Ἐχχλησίας ὠκίνησεν, εἰς κοινωνίαν ἐδέ- 
fado. oj ταύτίωυ ὃν τί οὐτίαν αἱ σκειϑεὶς, καὶ 
ἐς ὁ Ἰλισκοπίω cow Ὁ συμφρονησουίων αὐτῷ Ἔ- 
quy «aesyeieióode» quis may (Gy 8 "Ex 361285 
vyeaQe μὴ deed τὲς Ἐλιτεθυκόΐζας eis τοὶ μυ- 
iet ANNA. παροτοίπαν up αὐτὲς εἰς μετοίνοιαν, T 
δὲ συγχώρησιν "aree Θεῷ, τῷ dwappo χαὶ 
ἐξεσίαν ἔχοντι συγ χωρέϊν A uo pr npo (ote qoinU(gs &- 
πιφολὰς xal ἐπαρχίας δεχέρϑιοι, “δὲς τοὶ οἰκεῖοι 
ἤϑη ἐποιᾶντο Τὴ" δυλεμδύνων τοὺς κελσσ. ὡς y ἐ- 
χέννος ius, μὴ dv) ἀξιϑοῦτιι, T μιυφηδίων τὲς E 


^ 
Eajlo. 


τὸ βάδισμα, εἰς ϑάναϊον ἁμαρτίαν πεποιηκόζᾳ 95) τοῖς 
δὲ ἐδύκ4 πικροὶ καὶ ἀςπενὴς εἶναι! ἡ τοῦ χανόνος ἔκ- 
Sco, οἱ δὲ ὡς δίχαιον αὐτὸν καὶ ὀρϑϑγζᾳς τοῦ πολι- 
πείαν ἐδέχονϊο. cy τοσύτῳ δὲ τότῳ "κυθμέιθ, ἔλι- 
χααλομξάνᾳ Κορνηλία. τοῦ ᾿Επισκόπϑ 2e4upa 
qois μὲ τὸ βάδισμα, ὑμαβ)ηκόσιν ἐπαγίξνλόμϑνα T 
συγχώρησν. ὅτω δὲ ἀ μφοϊέρων "xev alla ποϊγοία, 
xs ὧν, TÍÀ ϑείων ὀχυρόντων» ἃ exe ree» eA cya» 
Ours χατ᾽ (os εἰς τῶτο ἔτρεψεν» ἐς ὃ καὶ esn- 
ey. μῶλον ἐπέκλινον. ὅσοι ^S. Φιλαμαῤβίημονες» δρα- 
Ed ya $ πότε δοϑείσης συγχωρ᾽σεωδ» 9 εἰς T ἔπείϊα 
χούνον ἐπὶ πάσνς ἁμο βίας αὐτὴ συνεχιφήσοιν)ο. ἀλλὰ 
Ναυώτος ἐπὶ᾿ Οὐάλεν(ῷ" τοῦ βασιλέως» διωγμὸν 
χινήσοι } 5 χτλ Χραφιανῶν» ἐμ β)ύρησε. 


qua tum IGORERHEBEEUN ca in pofterum ad omne criminum genus abufi funt. Hic Nova- | 
tus fub Valente Imperatore, qui perfecutionem contra Chriítianos excitavit, martyrio vi- ! 


tam finnt. 
T z l. ! YN ς za. Y 1 , ES 1 
Nawaleeoi eugeoirou. τοῦ Ναυώτῳ Φρονϑη]:ς. χα) 
, sm y , / -. , 
τύτων ἐγ ἐνέϊο "Earíoxoa &» 5 Σισίνγι(θ)"» ἐλλόγιμιος» $ 
CLE EA f u 1 / Fi 
ἱερῶν βιδλίων ᾿δχιφη μων» X24 κρείων 2. σιξολῆς" πε- 
LE A ,ὔ c £e 4 ) , 
eA δὲ τίω dieu (ky. aeos, x) ποιχίλ(». ἐρωτώμϑδυ(θ» 


1 Ναυαγιον. ποιροὰ Θεκυδιδῃ ἐδὲτ. 1 Ex Scholiafta Thucydidis ad 
lib. r. cap. r. | 

2 ᾽Εξ ἑνὸς κακξ πᾶν im.] Locus hic legitur apud Sophoclem 
Eledira pag. y14. ut Portus etiam monuit. [n eo autem excer- 
pendo Suiías non tam metri, quam feníus rationem habuit, ut 
Lcctori patebit, qui ipfum Sophoclem infpicere voluerit. 

3 Ναυετος. ὅτος πρεσξύτερος ὧν τ. Totum hunc locum defcri- 
pfit Suidas ex Socratis Hiffor. Ecclef. lib. 1v. cap. xxviii. ut Pearfo- 


Νανάγιον. . Apud 'Thucydidem neutro ge- 
nere dicitur, cum pars aliqua navis fracta 
eft, veluti gubernaculum, vel aliquid hujuf- 
modi. Ναυαγία vero, genere foeminino, nau- 
fragium fignificat. 

Ναναγίων. Fragmentorum. Partium fra&a- 
rum. £x uno malo totus campus fragmentis 
[curruum colliforum] repletus eff. 

᾿Ναύαρχος. Nauarchus. Navium przfe&tus. 

Ναυαρχαῖ. Dativo jungitur. Claffi przfum. 

Ναυάτος. lNovatus, Ecclefix Romanz Pref- 
byter, ideo diffidium fecit; quod Cornelius 
Epifcopus fideles, qui tempore perífecutionis 
a Decio Imperatore contra Ecclefiam excita- 
tx, Ídolis facrificaverant, in communionem 
recepiffet. Hanc igitur ob caufam cum fe- 


cefliffet, ab Epifcopis, qui idem cum ipfo ᾿ 


fenticbant, ad Epifcopatum evectus, fcripfit 
ad omnes ubique Ecclefias, ne eos, qui dz- 
monibus immolaverant, ad facra myfleria 
admitterent; fed ut hortarentur quidem cos 
ad poenitentiam, remiflionem vero criminum 
relinquerent Deo, penes quem jus & arbi- 
trium fit crimina remittendi. His literis ad 
omnes provincias perlatis, finguli pro fuis 
moribus de his, quz fignificabantur, judi- 
cium tulere. Quod enim ille fignificaverat; 
ad facramentorum communionem admitten- 
dos non effe, qui poft baptifmum crimen le- 
tiferum commififlent, aliis quidem acerba 
& immitis videbatur hujus regulz promul- 


atio: alii vero hanc regulam ut juftam ὃς 


ad ftabiliendam emendatioris vitz difciplinam | 
in primis utilem, fufceperunt. Dum hxc a- . 
gitatur controverfia, fupervenerunt literz - 


Cornelii [Romani] Epifcopi, quz iis etiam, 
qui poft baptiímum deliquiffent, indulgen- 
tiam fpondebant. Ita utrifque contraria 1nter 


{6 fcribentibus, & facrarum literarum tefti- 
monio fententiam fuam confirmantibus, u- - 


nuíquifque, ut fieri folet, ad eam partem fe 


contulit; ad quam jam ante fuopte ingenio | 
erat propentior. Nam quibus peccare in de- 


liciis erat; hi arrepta. occafione indulgentiz, 


Νανατίανοὶ αἰφεσῖτω. Hxretici Novatiani, fi- 
vc, qui INovati fententiam fequuntur. 


eruditus, & facrarum literarum fcientia in- 


ftruétus, omnique calumnia fuperior: vi&tu | 


nius etiam monuit. 

4 Ἐπισκοπήν ] Sic rectius 2 MSS. Parif: ὃς Socrates, quam prio- 
res Editt. quz habent, 'Eziz:eao». 

$ Κινεμνένα 1 Sic reéte MSS. Parif. & Socrates, At priores Editt. 

| mendofe, νικωμυένε. tS 

6 Σισώνιος, ἐλλόγιμος, x4 ἱερῶν βιδλ. Hxc, & quz fequuntur 
ufque ad finem articuli, deprompta funt ex Sozomeni Hiffor Ec- 
clef. lib. v111, cap. 1. ut itidem Pearfonius monyit. 


T» 


Ho- | 
rum Epifcopus fuit Sifinnius, vir apprime | 

















N A 
Ναύμαγαω. μακροὶ dies, ὥφε χα cu qd. 
y» 2jg τί δεύτερον Adr, ὅτι μὴ τρίτον, ἔφη, 
φϑανω. ἐπεὶ δὲ X, λθυκῇ ἐοϑητι χρώμϑνον ἐπέσκωψέ 
τις αὐτῷ TÍÀ cubo? χαϑολικῆς ᾿Ἐχχλησίας» ἔφη 
“ϑϑ5 αὐτον Οὐκὲν εἰπὲ, ro) εἰρη) eoo (o μέλουναν 
Xehuo ἀ μφιέννυοϑγοι ; ὅ᾽ δὲ zonenaeu/l Bv, A aAa- 
βὼν ἔφη: Σὺ μϑὺ οὔκ ἂν TOTO ἔχιδείξοι ϑυνήση" ἐ- 
μωὶ δὲ χαὶ Σολομῶν ὃ σοφώτο(θ", Ἔςωσαιν (& ἱμά- 
πιά c8 λθυχα» λέγων «ou. χα αὐτὸς 0 Χριφὸς 
λθυχείμκων cy rois Εὐαγίξλίοις Φοιινόμϑμος» Mat "re 
χῃ Ἡλίαν τοιώτως δείκνυσι τοῖς Α΄ποςύλοις. V μὴν 
ἀλλὰ καὶ ἄλλα πολλὰ scelere αὐτῶ εἰρη. 


ux) 7 
Ναυη. ὄνο μία, χκύφλον. 
I € Ὁ Y 5 ͵ m ^ m € δ 
Nas. 0 τὴς vos apos. τᾶτο δὲ Xowas. ἡ δὲ 
/ ef 7 
ποίησις χα T. ναυαγησοινΐοα ἕτω χράφῴ. 


^ , 1 Ww 1 
Ναυξάτης. ᾿δλιξάτης. ἢ ναύτης.  Tletas δὲ ἀντὶ 


yeu Gao arelivou uas , xo ὁστλιτικαῖ “αδϑσέχονζοις 
μῶλον, ἣ γαυτικώ:. 

Ναύχιοι. ἔϑγος. 

Ναύκληρ(θ».᾽ "Ya dus εἰ μόνον ὡς ἡ συνηϑάα x£- 
χρήϊωι ταῦ ὀνόμαΐι, ἀλλὰ xu ἐπὶ E μεμιόδωμδῥε 
ἐπὶ τῷ τοὶ ἐνοίκια. ἐκλέγῳ 3 οἰκίας» 3 συνοικίας. 


Nauxeaemg." Δημοσθένης cy τῷ XP^ Τιμοχροι- 
as. μήποϊε δὲ βέλιον φέρε) οὖν τοῖς ᾿Α΄Πικιανοῖς " Nau- 
χρατιχοί᾽ ἵνα ἢ xor Ναυκρατικὃ voi, ἢ Ναυκρατι- 
πῶν ἐμπελεόντων. ἡ 8. Naxeoclis τοπαλοιὸν ἐμ-πόδκον 
ὦ ὃ AryoTds. ἐὰν δὲ ἢ Nawxegeuxs, εἴη ἂν τοὶ T 
ἀρχέντων. * Ναυκράρες » ποπαλοιλὸν τὲς ap Gs e 
λέγον, ὡς 'HgodvlQ" c» πέμηϊη ἱφοριῶν δηλοῖ. (cus 
οἷο Tli) Ὁ γηὸς xpaieo cien) τὸ Nawxpa pix. 
dotus Hiftoriarum libro v. 

jeg, caput. 
iot a &.5 πόλις αὕτη Avyvzde, καἰ χσὺ Μιλησίων 
οἰκιόδξισοι, o7nWXs. ἐϑαλοηοκροτων. τοιύτης πολί- 
τής ὃ σοφὸς ᾿Αϑήνολ(θ». 

Ναῦλοσ. ὅ Ὁ γαῦλον. ἀρσεγικῶς 0 γαῦλος. Καὶ yaU- 
λος ἡμῶν ? νεὼς OA). x AeAvoQáni ᾿Απύδος 
T ναῦλον. 

Ναύλογοϑ. (yw, c» ᾧ οἱ νῆες Ac ow, ἢ ἀνα- 
aa oo). Ὁ δὲ ναῦς eset (a ξεν οὖ TOl$ ἀγκῶσι γαυ- 
λοχεὶν λανϑιἀνονζεις. ἐπειδαὶν δὲ eue lo, ζϑυγνύφν 
αὐτὸν T γέφυραν» X) ΔΙ σαθαίνν ὡς qo Mt. «οἷα: δὲ 
Ἡροδότῳ, Aulus ἡ θύδία. So x, 7 παρ᾽ Ὁμήρῳ. 
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Ναύμαχω Jen. Haftx longz, adco ut vel 
tamen delicato ὃς fuperfluo. Hic interroga- 
tus aliquando, quamobrem bis per diem la- 
varet: £a mon ter, inquit. Idem a quo- 
dam Ecclefiz: Catholicz viro derifus eft; quod 
candida vefte perpetuo uteretur. Ad quem 
ille: U£znam vero. feriptum efl, inquit, 22- 
&ra vefte zndui oportere. Qui cam hzrerct, 
fubjecit Sifinnius: Tu quidem nunquam id 
oftendere potueris. Mihi vero fapientifli- 
mus Salomo przcipit his verbis: $zsf cejff;- 
menta tua femper alba. Ἐπ Chriftus ipfe, 
qui in Euangeliis [femper] albatus cernitur, 
ejufmodi etiam. vefte indutos.Mofen atque 
Heliam Apoftolis fuis exhibuit. Sunt & mul- 
ta alia facete ab eo dicta. 

Ναυί. Nauc. Nomen propriü. [Pater Jofuz.] 


Ναυη γύς. Sic communiter vocatur praefectus 
navis. Poétx vero fic ctiam appellant eum; 
qui naufragium fecit. 

Ναυδάτης. Ve&or. Vel nauta. J/os, qui 
Lerra non sari iter faciuut, c militie terre- 
fri potius, quam mavali dediti funt. 


Ναύχιοι. Naucii; Gens. 


Ναύκληρ( Θ᾽». Nauclerus. Hyperides hoc no- 
minc ufus eft non folum co fenfu, quo vulgo 
accipi folet, fed etiam. pro eo, qui mercede 
conductus eft, ut penfiones annuas pro lo- 
catis domibus vel vicis colligat. 

Nauxezems. Naucrarica. Demofthenes in 
oratione contra l'imocratem. Videndum au- 
tem, annon inZ/1zczagis melius fcribatur Naz- 
xesmxe: ut fit nomen deductum a Naucra- 
tico navigio, vel a Naucratitis in eo navi- 
gantibus. Naucratis enim olim fuitemporium 
4Egypti. 81 vero fcribatur Nauxexez; fig- 
nificabit ea; qux ad Naucraros magiftratus 
pertinent. Naóxexgn enim olim magiftratus 
cujufdam nomen erat; ut teftatur eriam Hero- 


Forte autem vox Newxeaeg deducta eít a v4;, navis, & 


Naóxesms. INaucratis, urbs /Egypti;, a Mi- 
lefiis condita, cum maris imperium obtinc- 
rent. Hujus civis fuit doctus ille. Athe- 
naus. 

NaUA(». Naulum. [In accufativo;] 7 ναῦ- 
Aw. Eft enim ὃ ναῦλος generis mafculini [a- 
pud Grzcos.] E£ maulum mobis debetur. Et 
Ariftophanes: Perfolve maulum. 

Νούλοχος. Locus tranquillus, & ftationi 
navium commodus; in quo naves veluti rc- 
quiefcunt. Statio navium. Α ναῦς» ὃς λοχῶ. 
llle vero maves im flexus c receffus littoris 
fubduci juffit, ut ibi laterent. Cum vero fen- 
Jifent. | boffium. adventum, iis precepit, | ut 


poutem jungerent, C» celeriter traufirent. Apud Herodotum ctiam [ναύλοχος] de portu di- 


citur: uti etiam apud Homerum. 
Ναυλοχῶ. τὸ τὰς γαὺς ογεδρθύων ἢ ἀγαπαύω χα- 
ϑιςῶν, 


T Ναύκληρος. Ὑ εἰθίδης αὶ jov. ] Ex Harpocratione. Confer He- 
fychium ead: v. 

2 Ναυκραρακα } Et hxc.ex Harpocratione fumpta funt. Con- 
fer Scholiaftam Ariftophanis ad NzZes, pag. 125. Hefych. v. Ναύ- 
κλάροι, ὃς Leopardum Erzeudat. lib. vr1. cap. x tx. 

3 No»xeznxe] Harpocratio, & Photius in Lexico MS. Na»- 
κρρτητικώ. At apud Demofthenem in oratione a Suida hic laudata 


Ναυλοχῶ. Naves in infidiis colloco. Vel, 
in ftationem & portum fubduco. 


hodie legitur NouxcennxZ. Ὁ 

4 Nauxgggus ἡ) πυπειλ. Vide fupra v. A£gag;s, ὃς Hefychium 
ead. v. 

$ Ναύκρᾳτις. πόλις αὕτη Αἶγ. Ex Stephano Byzantio. 

6 Ναῦλθ-. T ναῦλ.] Ex Scholiafla Ariftophanis ad Razas, pag. 
224. 

7 Παρ᾽ Ὁμήρῳ ] Odyff. Κι v. 141. ubi, γαύλοχοι λιβοενες» E 

Veay ἡ 


600 N A ᾿ 
νεῶν μάχεαϑαι. ὅτω ὁ "Ὅμης" “ξοπαφοξυτόνως. ὃ 
ἐδ τοι ναυμαχίβ»" ἀνὴρν (c5 μιᾶς TOR). 


Ναυμια,χυσείονες. “πρὸς ναυμωχίαν ἑτοίμως ἔχο!» 

que. ἢ ἐρῶν)ες ποῦ vapor ad. "Gn Suular ἐχοίϊες 
v As , 
Sa" ὡς C μὴ ςφρατεύεογαι, Xj V λιπεῖν ὃ 
ποίξιν, καὶ v τὰ ὅπλα vonGaAd ζημίαι Ἶσοιν ὧφ,α-- 
ἀϑϑω ὧν. ΑΙ νέμων: ὅτω καὶ Ὁ μὰ γαυμουγῆσα!. TB- 
τὸ τὸ ὑφλημω VoU τον exe AT. 


Napa x9. δυοτιχὴ- Κερχωραίοις τε ἡ lFleAovrom- 
σίοις ἅμα ναυμαχήσεϊε. αἰτιατικὴ dé ΤΠΙρῶτον mx 
βασιλικὸν xeclarauua uio ςύλον. 


Μαύπακ!».3 πόλις Αἰτωλικῆ. Tub ἐκεὶ γαυπη- 
r - E Ds l 
γίας TJ. Ἡροκλφάδῶν» ae ἢ xa (eorr Tio Πε- 
[/ 
λοπόνησον. ὃ πολίτης, NawmauxTos. 


i! N 3 
Ναυσπλία." “πόλις " Apy8s- ^. TO γαυσι «2€90- 
a Ado dS. oi πολῖται!» Ναυπλιεισ. 


Ναύπλιος. à οὐ ϑαλάοσῃ “αξόθδος. 

Ναῦσ." ᾿Αὐῥιανόσ Τραϊανὸς ὃ βασιλβθὺς περῶν T 
ποταμὸν» ν΄. ναῦς εἶχε. τέοσαρες δὲ ἔφερον τοὶ σημεῖα, 
τὰ βασιλικαὶ, αἵτινες x τοῦ φρατηγίϑον χοαίλοις ua 
χροὶς ἐξηρτηρμδύϊευ ἐφέϊλκον. εἶχε δὲ ἡ ναῦς pontes n 
xL τριήρη μούλιφο" εὖρος δὲ χω βάϑος χαϑ᾽ ὀλχοα- 
jw, ὅσον μεγίφη Νικομηδὶσ, 3 Αἰγυηῆία" οὖν ἣ ἐπε- 
“ποίητο βασιλέι zoe (ac ἐνα!φιτήμαίᾳ. αὕτη δὲ 
au! πε ἀκροςόλια. pigs καὶ “ἐπ᾽ ἄχρῳ τῷ (sig τὸ 
βασιλικὸν ropas, Xs) ὅσοις ἄλλοις βασιλϑὺς γεροιίρε:), 
χρυσῷ ἐγκεχουρφιγμδῥα. γενέμαίο δὲ (ines τὸ πᾶν ναυ- 
audi, ὡς μὴ τῷ Éuwexd πλόῳ quest dolo. 


, ᾽ ef 
Ναυσρίοαία. ὄνομα, κύφλον. μέμνη) Ope» Nav- 
ο e δὴ (e ^ 
σιχοέας Φολακικῆς βασιλικῆς παιδὸς “αϑϑσφυῶς τῇ 
" / e Y 
X ec Lore) ναυτικώτοιίϊοι ὄντες ἐπέχϑιον τοῖς γαυσι 


, , 
πίοσαν «aeos ἀσφάλφων. 


Naugix egentes χωμιχός. "P δραματων αὐτοῦ els 
Ναύκληροι» 7 Hacis. 

Ναυχροίτην ὃ qM τοι εἰ πεῖν ἐφίλησέ τις ἐπὶ ἐχενηϊ- 
δὺς Φάνω: ὡς ζαυτὸν ὃν ναῦν κρφυτεῖν, X) ἐπέχῳ vac 
' ὅϑεν ἡ ἔχενηϊσ' xdi VU! χρουτεῖν, Jer ὃ Yaux eornts. 


2 — CA (FAINT n 26 e^ ^ 
cs xs P Pose dicun py PP ist Te A 
4 in AS cR DN "e LI £12 TY τι ἐ "etas ὁ Ὁ. ζ e 
d 75 ἐν ἐμὲ ^ (E. 0-045 TII [4 
NDETE H A Ὁ oc uc δ 
fe s. E SV X. LC 
* sx; “τὰς Ks. & 
"t τὸ ; 
im t 


ex nave iis pugnare poflis. Sic etiam apud 
Homerum vox hxc cum acuto in antepe- 
nultima Ícribitur. ΑΥ γαυμούχος, vir ex nave 
pugnans, acuto in penultima notatur. ] 

Ναυμα;χησείονϊες. Ad navale przlium parati. 
Vel, navale prxlium committere cupientes. 
Navalis przlii cupidi. 

Ναυμοίχεον. Quemadmodum in eos, qui non 
militaverant, vcl ordines deferuerant, vel ar- 
ma abjecerant, mulcta legibus ftatuta erat; 
ita etiam in eos, qui przlium navale fubter- 
fugerant.. Illa autem mul&a vocabatur ναυ- 
μάχεον. 

Ναυμαχῶ. Dativo jungitur. Navale prz- 
lum committo. Cuz Corcyreis c tPelopon- 
μος fumul navale prelium committetis. Ατ 
[καϊδναυμωχῶ,] accufativo jungitur. Przzium 
quidem claf[em regiam navali prelio fuperavst. 

Ναύπαχ!(Θ». Naupa&us, urbs /Etolix: fic 
di&a, quod Heraclidx illc naves fabricaf- 
fent, antequam Peloponnefüum occupaflent. 
Civis ejus vocatur Naupactius. 

Ναυπλία. Nauplia. Urbs Argiva, [ἔς di- 
&a, ]quod navibus ad eam appellatur. Ci- 
ves | vocantur] Nauplienfes. 

Ναύπλιος. Progreffus [navis] in mari. 

Na». Navis. Árrianus: Zrajanus Impera- 

tor quinquaginta mavibus funem trajecit: 
quarum. quatuor Imperatoria imfigpsia feren- 
tes, navem pr&toriam funibus longis alliga- 
tam trabebaut.. Hac vero longitudinem trire- 
suis potiffmii babebat; latitudinem vero c» pro- 
funditatem mavis onerariey quanta eff maxi- 
aa Nicomedea, δίς /£eyptiaca: in qua Im- 
peratori parata erant conclavia, quot fatis ef- 
Jeut. Hec c apluffria ferebat, C in fummo 
velo nomen Imperatorium, ceteraque, que Im- 
peratori tribuuntur, infgmia auro imfculpta 
babebat. Tota vero claffis trifariam drvifa e- 
rat, ue ft continuo ordiue naves fibi invicem 
fuccederent, curfus turbaretur. 

Ναυσιχάα. Nauficaa. Nomen proprium. 
Meminit Homerus Nauficax Phzaciz, puella 
regiz, qux nomen habebat regioni illi con- 
veniens. Phzaces enim, qui rei nauticz ad- 
modum addicti erant, naves ardente pice illi- 
nebant, ut eas [adverfus vim flu£&uum] mu- 
nirent. 

Ναυσικραίτης. Nauficrates, Comicus. Ex e- 
jus fabulis funt; Naucerz, *Perfis. 

Nauxeacvio μϑντ. Quidam pifciculum remo- 
ram, qui vulgo zyaxis apud Grzcos dicitur, 
ναυχροιτίου appellare confueverat: quod idem 
fit ναῦν κροίϊειν, ac ἐπέχᾳ via, 1. e. navem retine- 


re, vel inhibere. Uti enim ab beber aa dottacur 2xsis UMGE ar PS DU ΚΡ ΝΙ 


D t , 14 5 M ^^ / , , [3 
Naus? ἱκετεύφ πέτρας. ἐπὶ Y πάνυ ἀναμοθητων ἢ 
παροιμία. 


Y "OyseO-] ll. O. v. 389. ubi brevis Scholíafra: Na/zgoze- 
gxog Msi qu cs ναυ μοι χίαν ἐπιτήδεια. ι 

2 Ναυμνάγιον πιο, ἀναωυμνοίχιον. Pollux lib. vi11. cap. vi. Aec 
erovauvis M axofrió, ὁ vl) ναῦν ἐγλείπων, ὥσιωξ ὁ vh) τείξιν. ἐ- 
ναυμαχίᾳ δὲ, ὁ Tl) ναῦν p λιπῶν, uh μϑύτοι vau ies.  Con- 
fer etiam Suidam fupra v. ᾿Αναυμαχίε. 

3 Ναὐπεκῶς. πόλις Air. ] Ex Stephano Byzantio. 

A Ἠαυπλία. πόλις Apy.] Et hc ex Steph. Byzantio fampta funt. 


Ναὺς ἱκετεύφ πέτρας. INavis fupplicat fcopu- 
lo. Proverbium hoc dicitur de hominibus 
omni prorfus fenfu carentibus. 


$ ᾿Αῤῥιωνός} An potius "'Azz:4vóg? Quz enim hoc fragmento con- 
tinentur, ab Appiano quam Arriano fcripta effe verifimilius cft. 

6 Ἐπ’ ἄκρω τῶ is» ] Sic re&tius MS. Parif. A. quam priores 
Editt. que habent, ἐπ’ Zxes 7? ἱσίων. 

7 Hsc] Athenzus libro. 1x fabulam hanc Naucrati, non, ut 
hic Suidas, Nauficrati Comico aflignat. 

8 Nawxgdzlo ] Vide fupra v. ᾿Εχενηῖς. í 

9 Na? ἱκετεύ! z.] Confer Noftrum fupra v. "Avg ἔοικε. 

aU- 





"eon ov STNAAT So ὁοὶ 
, PM ug ss j l ; : : 
"Dl Naugisoe D" ποία ρος. Fluvius, qui navibus 
m ἑὰ τὰ poteft. Fluyius navigabilis. : 

Naus' Nixouudis, xal ςρατηγίς. τότων TO fi Cor ας INuopnis, καὶ sp. Navis Nicomedea; 


ΝΑ δ. 
sd 


Νιαυσι περί» «ro (a pitis. αἱ ποὸ νηῶν Treo ρον, 


TU παρῆχ) τὸ ἢ χατ᾽ ἀξίωμα. & Ρτατογία. Harum navium altera denomi- 
nata eft a loco; alterá vero, a dignitate. 
Nas παλομὰ “πόντον wXi πλώσᾳ. ἐπὶ P εἰς δὲ Ναῦς παλ. Navis antiqua mare non traji« 
ES Dual cict. De iis, qui ad nullam rem funt utiles. 
, δ J 
Ναυ-λώσο (αι. * Ναυοϑλώσοι οϑα! κυδλὼς ἐςὶ τὸ ΝΝαυωϑλώσομαι!. Navi vehar. IN auceA dota, 
γαῦν ticos vuU δὲ, τὸ νεὼς Githoia d. proprie fignificat navem. mercede conducc- 
re: nunc vero; navem confcendere, vcl na- 
vi vehi. 


Naüzuv ? NavxeaTd. ἐπὶ TYU ὁμοίως Ἐποδιδυγων k ΝΝιαύσων Naviescr4. Naufon Naucrati. Dc 
ἀλλήλοις. ὀγομμα.τοποίησις δὲ τὸ, Ναύσων' ἐς τὸ, A- 115 dicitur; qui paria fibi ΠΈΣΩ reddunt. Eft 
γαϑῶν ἀγαϑίϑες, xal, Λϑυκότεροι Λδύκωνος. és. utem hoc dictum per fi&ionem nominis; 

A hi EPIO V1 y v a quam ὀνόμουτοποίγσιν Grxci vocant: ut illud, 
em SH en ἀήτας bs 23 i Fispine Θ᾽ "Aya S ay a ye.S ide, ἃς, Λϑυχότεροι Λεύκωνος. Hoc 
Τομιπίλῳ: 2, Πομπτοῦίθν Πομπῖλον “ξοσφώνει, ὁ — vero. genus dicendi cpiftolis convenit; ut fi 
ésl TO Oy wa, TT ymmo. quis dicat; Pompzxus Pompilo [falutem di- 
cit:] vel, Pompxus Pompilum falutat. Figura hzc parechefin, five fyllabas pariter fo: 
nantes, habet. 


Ναύςαϑ μον. T Aida. €pesctlorlo δὲ X, δέρμασιν ΝΝαύζαθμων. Portum. Navium ftationem. 
t Wi ; P ; 3 1 |l 
οἱ τόποι, «eds τὸ μὴ BA dies, τὰ σανιδώμαζαι. ἡ Navale. Loca vero quedam navium pellibus 
quoque muniebantur, ne tabulata attereren- 


ei [i " H "V 7 Ü ^ 
OTi 0 γαυτικὸ dios γναύςοιῦμοος YO. XEA T 00 : S , ] 
augustus dy d tur. Vel, quia exercitus nauticus γαύφρφι κ] Ὁ» 


vocatur. 
Ναυςυλίαν. a ABI. X) VAUqDAG, pilots NaugoAtay. Ν avigationem. Et verbum ;a»- 
«ολῶ, navigo. 
Nata. X, ὁ ὑλιξάτης. Naóus. Nauta. Item, ve&or. [In Epi- 
! Eixeya, ^? κήλης Διονύσῳ ὧδ᾽ ἀνέϑηχα, grammate: 1] 4agimem bermie Baccho bic 
Σιωϑεὶς Cw. ναυτῶν aoxa goto (e. puros. dedicavi, folus ex quadraginta nautis [er- 
atus. 
Navmáy. τὸ cy T3 νηΐ κυρίως ἐμέν. Navnáy. Nauieare. Sive, in navi vomere. 


c I m . c 
Ναυτικῶς δανείζῳ. Φασὶ Zia AU α τῶ Ναυτικῶς )w. Foenore nautico pecuniam 
3 , so c Ἰὰ c 7 : (7j V, , ΠΏ 
Aa. ἔχον, ἐλϑὲὼ εἰς Y. Ἑλλάϑα, καὶ τοῦτου δαινεί- collocare. junt Zenonem, cum fapra malle 
talenta baberet, in Graeciam venie, & fa 


εἰν YAUTIXG S. : S 
ζω nore nautico ea aliis collocaffe. 


Ναυπλία. 0 qs. NavnA(a. Navigatio. 

Νιαυτιλλόμϑιυος. "Aa. NavnN tu er. Navigans. 

NavT(Aos. ὁ ἰχθύς. xj ὁ γαύτῃς. NavriAQ. Nautilus pifcis. Iteni, nauta. 
Ναυτοϑδίχαι. “ ἄρχοῆες ἐπὶ τοῖς ναυκλήροις δίχαζο- —— Navmótg..  Nautodicz. Magiftratus, qui 


τες, Xj τοὶς "A τὸ tumeur ἐργαζορμϑοις" ὡς ἡ naucleris & mercatoribus jus dicebat: quem- 
admodum ὃς magiftratus quidam dicebatur 
Navgóxoxes, qui navium cuftodix prafe&tus 
EG προ θα NE Ἀγ. * erat. Aliter. Nautodice Athenis magiftra- 
gis γϑν Φησιν' ᾿Εαν δὲ τις μὴ ἐξ og "yero γε- tus quidam erat, cujus mentionem facit Cra- 
omes Φροϑιζη» διώχῳ ? δὲ τω βελορδύω ᾿Αϑη- terus, fic inquiens: 57 quzs vero non ex utra- 
ναίων, οἷς diqga εἰσί" λαγχάνψ δὲ τῇ eni καὶ vé. mess 4146 parente cive natus fe pro phratore £trat, 
eum quilibet Athenienfrum judicio perfequi po- 
teft. zéiio auüteim contra eum in[lituenda ejf 
apud Nautodicas, ultimo die menfis. 


»t , D m / 
ναυφύλακες ἀρχοίϊές «ws ἐστὶ v νεῶν Φυλακῖῆς. AM- 
λως. 7 "Apy τις Lo ᾿Αϑήνησιν οἱ Navvodiqg. Κροι- 


Hn D 
τὸς Ναυτοδιχας. 


Ναῦφι. c» τοῖς ναυσί. ΝΝαῦφι. Navibus. In navibus. 
NajQpeaxlo βλέπᾷς. ' Aexqupáng* Naóeeaxl» βλέπ. — Nauphra&on cernis. 


^^ Lnd 3j Ἂ z ὃ 1 - 
Πρὸς Ὁ Θεῶν, ἄνϑρωπε» ναύφρακ)ον βλέπ. Ariftophanes: "Per dDeos, bomo, mauphra 
on cernis. Vriremes magnos habebant ocu- 


5 A / e / m 1 / , 
ἐπειδὴ μεγάλοι τοῖς Gineeow.- οἱ ὀῷϑαλ, io^), δὲ - Ξ - 
E Ae ^ Bere Qitafuen vires los, [five magna foramina, | quibus remigan- 


1 Ναῦς Νικορνηδὶς, o4 ecxmyis] Vide paulo ante v. Nac. | $ Εἰκόνα $ κἥλης Aw». ] Diftichüm boc legitur Anthol: lib, v1: 
2 NevdaeucA. κυρ.) Ex Scholiafta Ariftophanis ad Pacez, P. | Cap. xxi. ut Portus obíérvavit. 

633. (438. Ed. Baf. Ρ.) | 6 Ναυτοδίκωι | Confer Noftrum füpra v. Balac. 
3 Ναύσων Ναυκρατῳ. ἐπὶ τ. Confer Vaticanam Appendicem 7 ᾿Αρχή πε ἀὖ "Afkvgm οἱ Nzvr. ] Ex Harpocratione. 


Centur. 111. Adag. xcvi. | 8. rev] Sic etiam habet Harpocratio. At Photius in Lexice 
4 NaósuTuo. T λιρᾶῥα. iQe.] Ex Scholiafla Ariftophanis ad | MS. locum hunc fic (criptum exhibet, εἰ τις ἐξ aov ξένοιν γε: 

-Acbarnenf. P3g. 375. (165. Ed. Baf. P.) fed ubi fic legitur: ^E- | ovas, i; €. δὶ quis ex duobus peregrimis matus, &c. quz vera le- 

QexTleo δὲ (αἱ τρλήρᾳς) wo4 δερκοιτίνοις προποῖς Guo) τὸ U^ veÁ- | Gio eft. 

βεῶς mu cusielue(u. ἄλλως. Ὃ ναυτικὸς φρατὺς,, ναύφροικζίᾳ qa | 9 Δεῖ τοῦ βελοιϑῥῳ 'AS.] Scribe, te τῷ βελοόῥω, &c; 

προ, XC, Sic euam apud Suidam fcribendum eft. | 10 'Agisidévgs ] adcharnenf. pag. 375. (365. Ed. Ba£ δὴ 
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602 SU NAAP C τς 
ὧν τὰς κώπας cu allis QuiToINA A. Gee τὸ 
Qeaxlo Xczds, cuyas o1 v, faite Y, πλατὺ καὶ 
μέγα βλέπ. 

NavQegxro 'spurQ. τῷ que ey duo x, συμ- 
πεφραγρδῥω. ἐϑαλαοσοχροίτων γὸ οἱ " ASluuoia μα- 
Augu ἐπὶ τῇ οὐ Αρτεμιίσίῳ xo) Σαλαμῶνι γαυ- 
pa xat. 

Νάφϑα. δΦιγενὲς τϑτο. κοινῶς tp eS ἡ, νάφθα. πα- 
ex Πλϑτάρχῳ δὲ χαὶ o νάφθας. θύρη) δὲ καὶ ἐδὲ- 
τέρω» τὸ νάφθα. " οἱ ωϑὺ Ἕλλζωες Μηδείας ἔλαμον 
quil χα λδσιν' οἱ δὲ Μῆδοι» νάφϑαν. 


/ " h 
Ναχώρ. ovo[to, xUeADY. Y 
,ὔ Ἀπ 5. /v) 3€ » SG ] 3 
Na. cvyxe (aero ἐπΊρρημου. est ὦ ορκωμιῦτικον, 
f Lx i N / / N 
p 3 χροιμωρμδμὴς ὀξείαφ" οἷον, vou τῶ Θεώ" τυτέσι, μὰ 
b , 
τας Θεας. 
/ 
Ναίεϑος. yoga. 7n (a pud. 
/ e I / DONE: 
Neuc(msmw. οἰκδν). Nouw, νομέτης, Vauero ὡς 
ET e 7 y 
κυνηγέτης, »υνηγετῶ. VOU TOS X, νολετάω. X) YOUETALB- 
L] X 5 Y D D" 3 c 
σιν» ἐγεργητικὸν ἀγτὶ παϑητικδ) TB OIX). 


Ναίφ. 2] ei5d. 
Y Χ , 3a 1 NOM 5 7^ 5 
Naj μὰ τὸν. Καὶ * yaj μὰ T, eye. & Tepoixe ms 
ἐφάγη, τὸ Ῥωμαϊκὸν ἅπαν διόλωλε. 
Ναὶ μοὶ τόν. "Apuap(gyole ἐπέπληπε» xu ἀδὶ- 
χϑνίᾳ ἤλεγχεν x ἀνέφελλε V 
μοὶ T, 0 γοναῖος τῇ παρβῥησίῳι. 


, ἴω D Y 
ἀδύχέιν πατρικὴ, Vou 


Ναὶ μὰ τό. Ναὶ "μὰ τὸ ῥικνὸν σῦφαρ ἐμόν. ὅ o1 
^ δέρμω. Καλλίμοχος c Ἑχαλη. Νω τῶτο δένδρον 
αὐόν περ ἐόν. οἱ d. peto g “δοπετὼς XU TM ϑεῶν 
ὥμνυον, ἀλλὰ xi^ T «xesquwyXawiler ὡς xo! Μέ- 
vaude(Qv Μαρ]ύρομαι T. ᾿Απύλλω τϑτον, χω τὰς 
ϑύρᾳς. καὶ Ope Ναὶ μὰ τόδε exile. 9, Ἑ- 
χοίλη de Ναὶ μὰ τον" καὶ 8x. ἐπάγᾳ Θεόν. puSp (4 
δὲ 6 λόγος «ae 5s θύὐσέξφαν. oi rw οχλμοωτὸς τε καὶ ss 
à τὸ, ναὶ μὰ quis. ὡς εἴ ὡρ εἴποι τις, μὰ τοὶς xetetlaz- 

Nai pu. yai ὄντως. 

Nai vai μὰ μήκωνος χλόϊου. ὅρχος ἐπὶ χλβυ- 
acy.d. 


Ναίδσιν. οἰκᾶσι. 
b 5 ΣΙ , 
No. emippuptos συγχαΐαθέσεως. 


Νέαι!. $ νῆσος π᾿λησίον Λήμνθ, (οὖα τὸ γέω, τὸ 
TEES ' M δ 
χολυμξῶ) ἣ “αδϑσενηξαΐῖο, φασὶν, ῬἩΗρφικλῆς. τὐξιὶ dw, 
xa. τινας, ΦιλοχἼητης ἐδήχθη α΄ πυὺ ὕσνει. Νέα δὲ, 
Quser Μυσίας. ἐϑνικὸν Neades. 


1 Ναυφροκτῳ φρωτῳ. τῷ συντ.} Nota hc pertinet ad locum il- 

lum Ariítoph. Equi£. pag. 322. (221. Ed. Ba. D.) 
Οἵτινες πεζοῖς μναάγαισιν, ἕν σε venosa φρώτι. 

5 Οἱ 92 Ἕλλζυες Μηδείας vA.] Procopius lib. 1v. de Bello Gotb. 
cap. Xi. ᾿Αγίεῖω δὲ θείς x) ἀσφώλτε ἐμυπλησοέμϑμοι, νὼ! φΦαρμικε, 
Sag Μῆδοι δὲ ναφϑειν καλῶσιν, Ἕ)λζνες δὲ Μηδείως ἔλαιον. Hinc 
Suidas fua deprompfit. Vide etim infra v. appro». 

3 Κοιμνωμϑόης Eft vox mendofa, cujus loco Portus fcribendum 
putabat, κειρδέώης. Sed cgo litura potius eam fanayerim, Eft enim 
vox fupervacua, & quz falvo feníu deleri poffit. 


*$ A 1 : 


? Eua m 1 } 
νυύ- 'tés* Uferebant remos. Hinc τὸ ναύφροιχίον βλε- 
*"eas* obfcure fignificat, acutis, late didutiss 





IN AI 


magnifque oculis me intucris. 


Nauegxlo spxrd- Navali exercitu bene in- 
flru&o & munito. Athenienfes enim poft 
pralium navale ad Artemifium & Salamina 
maris imperium obtinebant. 


ΝΝάφθα. Naphtha. Nomen hoc trium ge- 
nerum eft. Nam communiter quidem dici- 
tur » νάφθα.  Apud.Plutarchum vero legas 
ctiam ὁ γάφθας. Reperitur & neutro genere 
τὸ γάφθα. Grzci oleum Medezx vocant, quam 
Medi naphtham. 

Naxép. Nachor. Nomen proprium. 

Na. Nz. Ett adverbium, quo aflenfunt 
noftrum declaramus. ltem, adverbium ju- 
randi, cum accentu acuto, ut ναὶ τῷ Θεὼ, per 
Deas. 

Nai. Nzethus. Nomen fluvii. 

Neuc(gsow. Α ναίω» ναλέτης, voueiQ ; Ut xuvw- 
γέτης, κυνηγετῷ : νολετῷ, ἃς νομεΐᾷω. Et veuc(gu- 
cw, activum, pro paflivo [vera] habi- 
tantur. 

Na. Habitat. Degit. Commoratur. 


Nai μὰ τον. Sanc. Profe&to. fProfetfo, ff 
quis miles "Perficus. apparuiffet, totus. exerci- 
tus Romanus perauffet. 

Nai μὰ τὸν. Per-Deum. Profe&o. fPeccaz- 
tem. objurgabat, Cv injufle facientem. redar- 
guebat, c profeiio paterna, qua im adbor- 
£ando utebatur, libertate, vir generofus ab zn- 
juria facienda eum revocabat. 

Nai uà «v. Sane per. Sane per rugofam pel- 
Jem eam: per banc arboremy quamrois ari- 
dam. Callimachus in Zeca/e. Antiqui non 
temere per Deos jurabant, fed per obvia 
queque; ut & Menander: Zeffer Zpollimem 
ifhun cC fores. Et Homerus: 2er Loc fce- 
pirum. Et Hecale dixit : Per z//z25 non ad- 
dens, Deum. Hic autem modus loquendi 
homines ad pietatem format. Ejufdem figu- 
re & generis ctiam eft illud; Nai μὰ τοῖς: 
quafi dicas, μὰ τοὺς Xázi(«s per Gratias. 

Nai utu. Sane. Profecto. Revera. 

Nai ναὶ μὰ jm. Ne, me, per viridem pa- 
paveris comam. jusjurandum eft derifionis 
caufa ['confi&um. | 

Naíscw. Habitant. Incolunt. 

NoÀ. Adverbium aflenfus, five quo ali- 
quid affirmamus. Certe. Sane. 

Νέω. Nez. Infula prope Lemnum: fic 
di&a a verbo vé, i. c. nato: quod Hercules, 
ut ajunt, ad eam adnataverit. In cadem, uc 
quidam tradunt, Philo&tetes ab hydro mor- 
fus fuit. INea vero cít caftellum Myfix. No- 
men gentile eft INeaice. 

4 Καὶ ναὶ με T, εἶγε τῷ Περσ.} Hxc funt verba "Theophyl. 
Simocattz lib. ri. cap. rx. ut Pearfonius monuit, 

$ Ναὶ pud τὸ pvo σῦφαρ ἐμν.} Locum hunc turbatum conti- 
nua ferie fic lege, & numeris fuis redde: 

Na je τὸ pixvov » 

Σῦφαρ ἐμὸν, ναὶ τῷτο τὸ δένδρεον αὖον ἐόν περ. 

Et deinde fubjunge, 4 is ÓYeage Kamus c» 'Exuow. Confer 
Noftrum infra v. Σῦφαρ. 
6 Nf. νῆσος πλησίον Arwv.] Ex Stephano Byzantio, 
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» f» à? 
NeaV15. κυδλως ὃ γεωφὶ ἑαλωκὼς ἰχθύς: Aye?) δὲ 
χαὶ ὃ γεωςὶ ἁλιοδεὶσο καὶ ὃ viel aA. ᾿Απαιονέσ' 
Τὸν δὲ δῆμον Sur τῷ τείχες gd, καὶ Tol πονεμέ- 
Yos ἑτέρως WaA&s ὀχιπέμπῳ ἀεί. οἱ δὲ ΚελΊοὶ κε- 
XjumóTes ἀκμῆσι συμπιλεκόμϑμοι, ἐφέυγον ἀζάκτως. 
ὁ ᾿ Πολύξιος: Tes πολεμίθς ἀκεραίες ὑγίαις καὶ νεα- 
λεῖς. 
Νεάνοδρφα»" ἢ Νεάνδρειον, ἐδετέρως. πόλις Τρῳά- 
δὸς Ἑλλησποντία, lj mvs 2] T8 A, Λεάνδρειαν 
γράφεσι χακῶς. 


, e» 
Nea!àa. ἡ ézapets. 
4 ALIENS 4 
Neayiaz. τολμηρός. ἢ 0 Véos. 
[i 7 , m 
Νεανιθυεῖ). vea ἔργοι “ποιεῖ. 


Νεανιθυμαΐζῳ. κομπασμαΐα.  χανὰ πολμήμαΐᾷ. 


M / ! 
Νεοινικόν. ἀντὶ To] μέγα, καὶ ϑυγά μϑνον PCT 
7 ! 
νεανίαν. * Aexgopamis Πλότῳ" 
3, n , 
Ei μοι “πορίσοις ἄρτον τιν᾽ εὖ πεπεμιρϑύον 
" eo | 7 ! 
Δοίης χαᾳ φαγεῖν, xo) κρέας Veauxor. 
ΩΝ 5 m ͵ὔ , / δ 
Néayxas. ἰοσυρῶδ. γενναϊως. ᾽ Aexgopous 
Κάτυηϊε δὴ με νεανικῶς, vro] ποῖ, χαλῶν. 


- 2 € 7] 3 
Nempe, νεάνιδος. ὦν, & νέος» γεάν᾽ ὡς ἄλκιμος, ἀλ- 
, ! 
χιμὰν» χαὶ σὐλκμοιν. 
3 Ξ t " 
Νεανισκθύε!). 'AuQus c» 5 Ῥείϑροις, Ποσείδιπεσ(ῷ» 
] ^u XT ! A i 
Δημότοις, Εὔπολις Σιφιγξίν. ἰδίως δὲ ἐοσημούτιχε τὸ 
vea Ay ον Amos 
9» I ! , Ν 
D'uucix' ἔχοντου μουλα χοιλῖου Te x ecya δὴν, 
t 5 J. 
Αὕτῃ νεανισκθυογ](2» ἐπεϑύμιησέ με. 


Νεάνϑης.7 KuCixtevos, ῥήτωρ, ua Syris Φιλίσκει V 
Μιλησίδ. 

Νεάπολις» πόλις Ἰτουλικὴ Ὁ 9, σημιος" cy y Παρ- 
Sri deu) Σιειρίεῦος ἄγαλμα. πολλαὶ δὲ xai ἀλ- 
Ao Νεαπόλᾳσ. 

Neapol. νέοι. νήπτοι. καὶ νεαχρώτεροι. [Παίδων γεαρώ- 
wg) οἱ λέγογϊεσ μὴ ἐφορᾷν τὰ τῆϑε τὸ Sor. 


Νέαρχος. * ὅτος ξιυυεφράτθυσεν ᾿Αλεξάνσιρῳ; καὶ συ 
2exQlu συνεγροιψοίο ? ^ pp. Αλεξάνδρε. ἐψθυσοί). 
δὲ ναύαρχον ἑωυτὸν ἀναγ φούψοις εἶνου, κυβερνήτης ὧν. 

Νεάτῃ. ἡ p dem, χα νέατοι, Φϑόγ(ι χκορδὴς μα- 
σικὴς πελθυτοίας. 

Νεάτῃ. ἡ 62r denn. αὶ ἡ νήπη χορδὴ λεχουϑύη A πὸ 

μϑσικῶν» «es ἀντι} 9. φολῖοὺ “Ὁ ὑπαΐτης, αὶ Ὁ 
μέσης." 

Νέα gelo. ἐπὶ τὸν ἐξαπατωίων τινάς. "᾽Α6.- 
«οφάνης Ὄρνισιν' 


1 Πολύξι(Θ»]} In iis, que habemus, non exftant hxc ipfa, ΕΠ 
tamen vox Polybiana lib. 111. cap. txxi1 11. & lib. x. cap. xiv. ut 
re&te obíervavit Jacobus Gronovius. ; 

2 Nee, ἢ Navdpdor, ἐδὲτ. Ex Stephano Byzantio. 

3 Kond vAwAuss) Sic etiam habet Photius in Lex. MS. At 
ego Ícripferim potius, κεναὶ vA. 

4 ᾿Αδιφεφανης Πλότῳ Pag. 108, (53. Ed. Βαϊ, P.) 

$ 'AemQZwns] Vefpis, pag. $24. (358. Ed. Baf. P.) 

6 Ἔν "P5205,,] Photius in Lexico MS. habet, Ἐφίϑοις: quam 
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"Nezxss.. Proprie, recens captus pifcis, I- 
tem, recens falitus, & recens captus. [Re- 
cens. Integer.] Appianus: Populum autem 
[ pugnam | de muro [pectare, c» fatigatis a- 
&os recentes. fubinde fubmittere. Galli vero 
defeffe cum integris congreffr, effuf?. fugerunt. 
Et Polybius: Er boffes, qui erant. integri c 
recentes. 


NedMyda. Neandria, vcl Neandrium, ge- 
nere neutro, urbs "l'roadis ad Hellefpontun 
fita: quam quidam Leandriam, per L, per- 
peram fcribunt. 

Nava. Infolentia ὃς fuperbia juvenilis. 

Nearias. Audax. Vcl, Juvenis. Adolefcens. 

ΝΝεανιεύξ). Ea, qux juvenem decent, facit. 
Juvenis morc vivit. 

Newfiua(. Di&ta vel fa&a juvenilia. Ja- 
&atio juvenilis. Facinora audaciz plena. 

Neavxor. [ Proprie, jevcnile.] At apud A- 
riftophanem Z/zre fignificat; magnum, ἃς 
quod juvenem fatiare pote(t. δὴ si panem 
alsquem bene piffum emeris c comedendum de- 
deris y itemque juvenile carnis fruftu. 

Newwós. Juveniliter. Robufte. Strenue. 
Ariftophanes: £r ffrepue se verberabat, fue- 
ruth identidem vocans. 

Nexus Puella. Juvencula. A £e dedu- 
citur xà», ut ab ἄλκιμως, ἀλκιμαν» ὃς ἀλ- 
κμάν. 

Neanox&?). Juvenefcit. Juvenis ef. Am. 
phis in R£e/ris, Pofidippus Demetis, Eu- 
polis $pbingibus. Peculiariter vero in Dezig 
verbum γεαγισχϑύφν formavit, [ubi fic inquit:] 
Uxorem babentem valde formofam cv bonam, 
que me, cum jwvenilis effem etatis, amare 
Cepit. 

Νεάνθης. Neanthes. Cyzicenüs, orator, 
difcipulus Philifci Milefii. 


Νεάπολις. Neapolis, urbs Italie cclebris: 
in qua Parthenopes Sirenis ftatua collocata 
eft. Sunt autem ὃς aliz multz Neapoles. 


INeaeot. Juvenes. Infantes. Stolidi. Et νεα- 
φώτεροι, ftolidiores. ueris ffolidieres funt, 
qui dicunt, Deun non videre res bumanas. 

Néapy(». Nearchus. Hic Alexandro ex- 
peditionis comes fuit, & hiftoriam de eo 
confcripfit. Falfo autem fe przfectum claflis 
fuiffe fcripfit, cum gubernator fuerit. 

Nexw.  Noviflima. Extrema. Et γέατοι 
φϑόγρι, foni chordx ultimz, five infimx. 


Natri. Noviflima. Extrema. Et iz, chor- 
da a Muficis fic di&a, 1. c. extrema: ut di- 
ftinguatur a fumma, ὃς media. 


Νέα χελιδὼν. Nova hirundo. De iis dici- 
tur, qui aliquos decipiunt. Ariftophanes “- 


veram lectionem effe nom dubito. Fabula enim Amphis "Ez;5,; 
laudatur ctiam ab Athenxo ὃς Stobxo. At Ῥεΐθρων, fi ab hoc loco 
Suidzx difcedas, nulla ufquarn fit mentio. —— 
7 Νεανλης Κυζικζυός De eo vide Voflium in opere de Hifl, Gy. 
8 Νέαρχος] Et de hoc vide Voffium in eodem opere. 
9 Ὑπὲρ ᾿Αλεξανδρε ] Potius, «X? 'AAsLvopw. Secundum vul. 
gatam leétionem enim Nearchus hiftoriarn pro Alexandro confcris 
ferit. 
ὲ 10 ᾿Αφιφοφοίνης [Ορνισι 1 Imo, Equit, p. 312. (212. Ed. ΒΑΓ P.) 
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Ἐξηπατων 4 τὲς μαγείρες, δχιλέγων moii 

Σιχέψοοθε mule. Sy (eR y Gees νέα χελιδὼν. 

Oi δ᾽ ἔξλεπεν, xe ν τοσύτῳ Τὴ.) κρεῶν 
χλεῆϊον. | 


3j 317 [j ^ 009 
NéGeA. oops. κύρχον. χρη εἶδὺς jueves Ἑβραϊκϑ. 


» 
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ἹΝεδρείζευ " χαρδίζου. Bates 
Πεινῶσοι κερδὼ χαρδίζου δὲ νεδρείϊω. 

Νεξελζων. * Δηκοσδένης Aio Κτησιφῶν». τινὲς 
ὡς 9 TAB OY νεδοίδον imple, καὶ τὰς AS igs 
2g Coniílos νεβείσυ» ἐπὶ Td νεβρὲς 2] gaudy χα- 
ποί τινα ἄβῥρήϊον λόλγον. 
pelle przcingeret, ut hinnulos fecundum ar 

N«Ce4s. 

? Κιοσωτοῦ σέρνοις veGeA0". ἐναπηορμδύη. 


Νεξοίς. ἐλάφε δέρμα, c» * Ἐπιγράμμαϊε" 
᾿Ανϑετὸ σοι χορύναν X94 γεξοίδοις ἡμέτερος Πάν. 
Needs. ἐλάφε γέννημαι. οἱονεὶ νέον ἐπὶ Tl βοροὶν 
ἐξιὸν χα γεμόμϑιον. ἐτυμιολογέι:) δὲ, ὡς x4 γεοπ'όρος 
σις dy. x94 νεξρεία χαρδία. Βάξομος" 
Πεινῶσον xepdto χαρδιΐευ δὲ νεξρείζου 
Λάπᾳ4 πεσϑσον, ἁρπασοισοι aS esas. 


Need. ὄνομα. κύελον. ἀφ᾽ ὅ' οἱ Tales. ὃ αὐτὸς 
κα Νεξρώδεης. 

Νέγνη. πολίχγιον ᾿Αρφδίας. 

Νέδϑη. πόλις ᾿Αρχαϑίας. “ἐσὺ νύμφης Nédus. γὙροί- 
φεται χα Νεδέη. ὅϑεν ὃ πολίτης Neve. 


f / 
Nó. ποζχμὸς» xs) τόπος Λακχωνικὸς. κλίνει) 


Νέδων(θν. ὅϑεν Νεδεσία ᾿Αϑίωᾷ. Chr] χω! Y ot 
ΔΛυχόφρονι. 
|o , 
Neej4oW. ονομον κυξμον. 
Νέεοϑτι. angles. 


Νέηοι. πορδυϑείης. ἐπανέλθβοις. 

Νέηκες. γεωσὶ moon υδύον. 

χεήλαζα.’; τὰ νεωςὶ ἀληλεσυϑύα LA Qi, ἡ μέ- 
Aum δεδευρϑύα: οἷς καὶ ἀςοιφίδες xs) χλωροὶ ἐρέξιν- 
So. συνεφύρονο: ἃ qvis τὰ ἱεροὶ πελᾶσιν ἔγεμιον. ἐχά- 
Asy δέ τινες αὐτὰ καὶ ἀμξροσίαν, X, μαχᾳφίαν. xoc 
ἔλλειψιν δὲ xesQéenaw οἱ ᾿Α“Ἴικοὶ γεηλαΐᾳ, μὴ “29σ- 
σιϑένες τὸ ἀλφιᾷ. 

Νοήλυδες. veosi ἐληλυϑότες. ἡ θύϑειαι,, ὃ γέηλες. 


ΝΗεζευίας. νεανίας. 


Neldis. vcaus. 
/ δὰ ^ ^^ 
Noxetdte. γεκροί. χαζα χρησικῶς δὲ καὶ αἱ "P 5 ζώων 
] 
qu Es 
m , / 5, 7^ 5 7 
Nexpg λέγεσου μύϑες εἰς 8s. ἐπὶ TY) ἀναιοϑή- 
στῶν χορ μὴ ἐπαϊόνων. 
x Νεδρείζν xp] Vide paulo poft v. Νεδρός. 
2 Νεδρίζων. Δημθ6).  Εχ Harpocratione. 
3 KusarL? ςέρνοις νεδρ. 1 Anthol. lib. vr. cap. v. ut Portus 


etiam monuit. Sed ibi pro κιοσωτέν legitur κέοσω τάδ, duabus 
vocibus. 


«ibis : "Coquos enim talibus verbis decipie- 
bam: A[picite pueri. Nou videtis ver ade[- 
Je? [Venit enim] uova birundo. "Dum ve-, 
ro ilh circum[piciunty ego caruium feufla fur- 
ripio. 

N:&A. Nebel. Nomen proprium. Item, 
Hebraice menfurz genus. 

N«&eday xeadio. Cor himnuli  Babrius: 
Efüuriens vulpes cor. binnuli. (comedebat.) 


N εξολζων. Pellem damz geftans. Demofthe- 
nes in oratione pro Ctetiphonte. Quidam 
[hoc ab oratore di&um purant,] quod ille, 
qui facris [Bacchi] aliquos initiabat, pelle 
damz indutus eífet, ὃς initiandos ejufmodi 
canam quandam rationem dilacerarent. | 


Nei. Pellis damz. Nebris. [In Epi- 
grammatc:| ZZedera pecferibus pellem dame 
alligaus. 

Nei. Pellis cervina. Dedicavit {101 cla- 
vam Cr pelles cervinas noffer *Pan. 


ΝΝεξρός. Hinnulus, vel, foetus cervi. Qua- 
fi dicas voGíe($», 1. c. qui modo pafci czpit. 
Alii «Ces dictum putant, quafi νεοπύρ()"» 1. e. 
qui modo ingredi coepit. Et νεξρεία χα ρδι Cor 
hinnuli vel damz. Babrius: Zfürzens vul- 
pes cor bimuuli bumi lapfum clam rapuit d 
devoravit. 

ΝΙεξρώδ. Nebrod. Nomen proprium viri: 
a quo Gigantes [genus ducunt] Idem ἃς 
ἹΝεξρώδης vocatur. 

Néynm. Negne. Oppidulum Arabi. 

Néjw Nede, urbs Arcadiz: a Nympha 
Nede fic di&a. Scribitur & Noé, Nedea: 
unde & civis [vocatur] Nedecfius. Ἵ 

Né». Nedon. Fluvius, & locus Laconia. 
Declinatur NéizyQ*. Unde Nedufia Minerva 
[dicta eft.] Vide etiam Lycophronem. 


Νεεμοίν. Neeman. Nomen proprium. 
NégSw. Ire. Venire. . 
Nga. Iveris. Veneris. Redieris. 
ΝΝέηκες. Quod quis modo acuit. 


NeAa(. Farina hordeacea recens molita, 
& melle macerata, cui ἃς uvz paff ἃς viride 
cicer admixtum erat: quz iis, qui facra fa- 
ciebant, diftribuebantur. Quidam ὃς Am- 
brofiam & Macariam eam vocabant. Attici 
vero per ellipfin dicunt »/Aa(&, non adden- 
tes ἀλφιᾷ. 

Nevis. Qui modo advenerunt. Rec&tus 
cafus eft) ὁ νέηλες. 

INdwias. [Poétice pro] γεανίας. Juvenis. A- 
dolefcens. 

Nite. Idem ac νεᾶνις. Puella. Juvencula. 

Nes«jw. Mortui. Abufive vero & mor- 
tuorum ftatus fic appellatur. 


Nous X. Mortuo fabulas in aurem narrans. 
Dicitur de us, qui nihil fentiunt, nec au- 
diunt. 

4 Ἐν ᾿Επιγροίμυ μος ] Anthol. lib. v τ. cap. 1x. ut itidem Portus^ 
monuit. 

$ NsWAe(x. mà νεωςὶ ἀληλεσ δα ἀλφ.] Ex Harpocratione. 

6 Ζώων qWtis] Lege. νεκρῶν mtis. Vide Helychium ὃς Eu- 
ftathium, 


Neuss 
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N E 
Nexpss ' ὁρῶν» νέκρωσιν Ἑξές πιρρυγμούτων. 


! «ἡ e 35.509 na / 
Nex Gea. * ἡδὺ. χαλόν. θύωδεο, ἐστὶ τῷ ? vex (aoc 
4 ἢ f LT ͵ Vos “ ᾽ 
ἐονθ. * xo) γέκτουρ, (Θεῶν πόμου χα oos. ϑτως Αγα- 
m eo eC € c el 
Eandyidus. χολ τὸ βρῶμα τ Θεῶν. ὃ αὐτὸς. 


^ / M 

Νεκτορίε. Sus. νέκταρ δὲ, τυτέφι γεύκταρ» TO 

m A Lal I / EM 

véus ποιῶν τὰς Wü (ac. ἢ» V φερησιό Ὁ χτῆήσεως τοῖς 

^ t , , ! c / 

πολλόϊς. ὅτω δὲ ἡ ἀμ(ροσία" ᾧ μόνον ἡ αἰ πϑροναξαί- 

ὟΝ 01 M [i3 $5 N Y «ἃ 

γσο, Thu) polo, wys» T χρι ΦΊοραν" ἀλλὰ χα ἰοὺ 
3. αὐδῇ D 
Cx ey βοοτος. 


Νεκυόμανἷες. ὃ ἐπερωτᾶν T vexpore 


(EA 9 € , m Y r 
Noxja. ἡ T νεκρῶν ἑορτὴν * Φούδη γὰ «os. Πέρ- 
1 ς λ Y 
ccu, S'EMMaoin νεχια. καὶ YawoqoAQ, ὃ τες γεκρεὶς 
2 ee7egav. 
Τὸν7 κύνα Διογένζου» νεχυοτολε, δέξο με, “πορθμεῦ, 
Τυμνώσοινζ βίε παντὸς ᾿δχεσκύνιον. 
Νέχες. νεκρός. 
3X ς 
Νέμαυσος. πόλις Γαλλίας. zum) Νεμαύσε 'Hea- 
χλείδε. 
7 / i Li 
Νέμεα. τόπος, X94 “πολι. 
3 Ju C e , 
Νέμεα, χα Loopua. «or, οὐ οἷς ἐτελᾶντο eare- 
5: τὼ e ! 7 N c ARS DONIS ͵ 
quo) ἀγῶνες. ὅϑεν x4 λέων Νειμιεοίδος, Ὃν exei véuuo- 
51 0. ES / M m 
Jp) ανειλεν Ἡρακλῆς. Aye.) δὲ xai SmAvxàs ἢ 
Ψ 
Νεμέα, 0 T0775. 


Νεμέας" αὐλητοίδος pump Ὑ“ἰθέδης c» Td 
x; Πατεοχλέες, εἰ γνήσιος. xai) " Νεμέας σέλινα. 


Νεμέας "" χουροίσιρα. τόπος τις ἅτως ἐχαλέϊτο οὐ 
Πελοποννήσῳ. 

Νεμεσᾷ. μέμφεϊ. 

Νεμεσᾷ. * τὸ ἐμποδὼν Vento ποὶς areotlopdpois 
XU νώμζευ" ἢ μᾶλλονν μὴ XA γνώμίω. 


ΝΗεμεσηθείς. μεμφθείς. NeueovÜds δ᾽ ἀλόχῳ χα τ᾽ 
ὄρχησιν; βέλ4 τρωϑεὶς Adm Ὁ βίον. Ἰώσηπος: Πα- 
ρεχολ4 T Θεὸν, νεμεσῆσωι μδὺ τοῖς TA πολεμίων 
£i, ἐλώσωι δὲ T αὐτ λαόν. καὶ αὖϑιφ' Εἰ δὲ 
γεμεσηϑείζεν ὃ" CEN", ἴσθι μὲ μὴ πτοαίσανᾳ 
παρ᾽ ἐλπίδαις. 

Νεμεσήσο (α!. Φϑονήσω. καὶ νεμεσῆσοι» uiae X. 


Neugowuxos. o0 ἐγαντίος τω Φϑονερωῖ, '* 0 up "S 
ue 6: 


1 Νεκρες ὁρῶν, vixp.] ΕΠῸῚ fenarius ad fomniorum interpreta- 
tionem pertinens, qui legitur apud Aftrampfychum. 

2 Νεκτοίρμον 1 Potius νεκίδέρεον, per s in fyllaba penultima, ut 
recte paulo poft. 

3 Ἐπὶ τῇ νεκτωρές ἑωνξ} Refpexit ad locum illum Homeri Il. 
T. v. 385. 

Xegi db νεκτερέε $owE ἐτίναξε λα βᾶσοι. 

4 Καὶ νέκίξρ Θεών z.] Vide Athenzum lib. rr. pag. 39. unde 
Suidas hxc deícripht. 

$ Φρόδη χα] Scribe, φερδίγα. Menander in Excerpt. Legat. 
'O δὲ Ἰωάννης δεχϑεὶς MU τῶν iepriz. τῶ φερθίγαν «οροσοιηθραῦο- 
εϑόζυ, 9 ig» "Eméuisi νεκῴα. Ad hunc locum Menandri reípexit 
Suidas, ut Pearfonius optime obfervaverat. 

6 Ἑλίμική} Lege, Ex»Lei, ut habet Menander. 

7 Τὸν κύνα Aereo, vez. ] Epigramma hoc legitur Anthol, lib. 
111. Cap. ΧΧΧΙΤΙ. ut Pertus etiam monunt, 


ὡς Ἐν ΡΝ f^ a" 
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Noeugds ox $2 fuortuos videris, emurietur 
quafi cx languefcet fHudium agendi ea, que 
facere inflitueris. 

ΝΝεκταίθλον. INe&areum. Suave. Jucundum. 
Bonum odorem fpirans. [Homcrus:] $uz- 
vem odorem [pirantis pepli. Et νέκτοιρ, Deo- 
rum potus & vinum. Sic Anaxandrides. [- 
tem, Deorum cibus. Idem. 

Νεχταρέβ. Ne&arei. Divini. ἹΝέκτοιρ vero 
di&um quafi γεόχτουρ, i. 6. quod. eos, qui id 
bibunt, juvenes reddit. Vcl, cujus ufu ho- 
mines carent. Sic etiam ambrofia di&a eft; 
non folum quod pow, i. 6. corruptionem fu- 
peret; fed etiam quod βροτὸς» 1. e. mortalis; 
€a carcat. 

ΝΝεκυόμαντις. Qui mortuos | evocat, cofque ] 
confulit. 

Neuja. Mortuorum feftum φερδίγα apud 
Perfas appellatur: apud Gracos vero vega: 
Et vef, mortuorum portitor. [In Epr- 
grammate : Canem Diogeuems mortuorum por- 
tor [Charon] me fufcipe: qui mudavi to- 
us vite fupercilium. 

Néxs. Mortuus. Cadaver. 

ΝΝέμαυσος. Nemaufus. Urbs Gallix. A 
Nemaufo Herculis filio [fic dicta.] 

Νεμέα. Nemea. Locus, & urbs. 


Νέμεα, xai Ἰώῶμια. INemea, ὃς Ifthmia. Lo- 
ca, in quibus annua certamina celebraban- 
tur: unde & leo Nemezus, [didus eft:] 
quem 1bi pafcentem Hercules interfecit. Di- 
citur autem & foeminino genere Nemea, lo- 
cus, [in quo ludi Nemezi cclebrabantur.] 

Neuéas αὐλ. Nemez tibicinz meminit Hy- 
perides in oratione contra Patroclem, fi modo 
15 verus ejus auctor fit. Et, Nemez apium. 

Νεμέας χουροίδρα. Sic locus quidam in Pelo- 
ponnefo vocabatur. 


ΝΝεμεσῷ. Reprehendit. Incufat. Succenfct. 


N«uecay. Impedimento cíle rebus, quz ge- 
runtur ex animi fententia: vel potius, prz- 
ter animi fententiam. 

ΝΗεμεσηθείσ. Reprehenfus. Reprebenfus au- 
tem ab uxore m faltatioue, telo vulneratus 
obit. Jofephus: 9Deum orabat, ut boffium 
fpem irritam faceret ; populum vero. fuu mi- 
feraretur.. Ec iterum: δὴ vero οὗ znfidias re- 
prebeudar, fCito, baud preter. fpem me cona- 
tu excidil[e. 


ΝΝεμεσῆσομα!. luvidebo. Et νεμεσῦσωι.. Re: 
prehendere. Indignari. 
! . . . 
Naueommaos. Qui facile fuccenfet, vel in- 


8 Τόποι Male. Νέμνεω enim & "pSquu vocabantur ipfi ludi; 
non vero loca, in quibus ludi illi celebrabantur. Res nota eft. 

9 Neutes αὐλητρίδος μυνημ.} Ex Harpocratione, qui plura ha- 
bet. Harpocratio vero eadem mutuatus eft ab Athenxo; qui tibi- 
cinam hanc Nspedd» vocatam fuiffe fcribit, lib. xi11. pag. 587. 

10 Nseius cíAwm] An, Νεμέω; Σελήνης; Nemea enim Lund 
erat filia, tefte Anonymo in Prologo ad Pindari Nezea. 

II Νεμέας 272090). τόπος τ. 1 Ex Harpocratione. 

12 Νεμνεσᾷν. τὸ ἐμποδὲὶν ig.) Artemidorus lib. ri. cop. xtüi. 
Pag. 135. Νέμεσις τοῖς ποιρφνομνξσι, v4 Tris imIR spei τισὶ κὶ μυε- 
γέλων ὠρχορδῥοις προ μνούτων, οὐουτία xg ism TM, vod ἐμυνγόδι(Θ- 7 
ἐπιχειρεινένων. Νέμεσιν Ὁ κοαλξρὰν γὸ τὸ ἐμποδὰὴν tgucX τοῖς πράτ’ 
πομυένοις rpg γνώμνδυν. Hinc Suidas fua dcfcripfit. 

13 ᾿ἘἘπιξελῆς ] MS. A. ἐπιζολῆς. 

14. Ὁ £ Δ φθονερθς λυπεῖττοι ἐπὶ ταῖς v e eti eAnuu ὁφακόν] 
Hzc funt verba Alexandri Aphrodifien£is in librum x1. Topic, p. 70. 
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᾿ Ll M ^ Ὁ ? 

φϑονρὲς λυπέτοι "Eli τοῖς Τὴν" κα λῶν θύπ' eocyious 

2 M ACC / ^ δὴ y c y 

ἐπεὶ xoi o Φϑόνος ποιϑτον. νεμεσητικὸς dé, ὁ AUarTg- 

εδινί(θ» ἐπὶ τοῖς τῦν χακῶν θύπροιγίαις. roig Toy "S 

€. ef c 1 , , ᾽ A M 

4 γέμεσιδ. ὥφε ὃ γεμεσητικὺὼς S Φϑονερός. cvi dé TO 

! Dy / c 

«zesoAWum, δοικόν. ζήλῳ ῥητόρων τᾶτο λέγ. δοιζο- 
ἣν ι t 

ἐϑύεα yap Tuos, Φϑονερὺν eo, xal T λελόμϑινον νεμε- 

V TONES OY NCLUT ἢ NE / 

σητικὸν, ἐπειδὴ καὶ αὐτὸς μέμφέϊω! «yas ἀνϑόοιζό- 
Di i] nm ^ - 

μεϑα, εἰ T νεμεσητικὸν τοιϑτον, εἴπερ ὀρθῶς τινας μέμ- 

N M Li 

Q4) ἀλλὰ tu» τὰ dé μεμφόμϑνον. αὐτὸς yap 

"a1 φϑυνερός. 


Μεμεσητόν. " uepidór. 


Νεμεσία." Δημιοσδέγης c» τῷ χτλ Σ πεδία, μῆ- 
ποτε ἑορτὴ τις Νεμέσεως, χα δ᾽ luo τοῖς χατοιχο- 
εϑίοις ἐπετέλεν τὰ γομιζόμδνα. Νεμεσία ἐν» ἡ ἐπὶ 
ποὶς Vexpois γινομϑύη πανήγυφας᾽ ἐπεὶ ἡ νέμεσις ἐπὶ Y 
νεκρῶν τέτοικ!ἢ). 


Νεμεσίζ4. nana. 


7ὔ t ^ / 
Νεμεσίων. ὕνομον xUeAU. ὁ Ὁ de Νεμεσίων ayezac- 
m ͵ὔ 7 SM EVE) ) Ht / c 
οϑτο, x, μετεωρίθ" ἰὼ avus ἐλπίσι, και ἐδύκᾷ ἐρ- 
7 3 M / 
μαίῳ ἐντετυχηκέναι» pto EA TU a. 


Νέμεσις. ἥ δίκη. ᾿Αρλφοφάνης: Ἰὼ νέμεσις, βαρού- 
Éeouoi τε βουΐα!. 

Νέμεσις. μέμψις. δίκαι. ὕξοις. Sos. τύχα. ὁ 
ἀλαζόνων τιμωρὸν Νέμεσιν auréilesy Wap αὐτὲς με- 
πῆλϑε σὺν τὴ δίκη. καὶ ais. * Οὐκ ἔλαϑε T. ἅπα- 
σιν ἐγαντιε δέου τοῖς αἰ τῶρηφάνοις Νέμεσιν, ἀλλ᾽ οὖ 
quis ἰδίως Ἰωὠωγχοίοϑη παιδϑευϑίοδου. συμφοροῦς. 
T Παρζῶ δὲ Νέμεσις, * τοὶ γὴς ἐποήϊθυ4' ἢ χαὶ 
ἄλλως, à qud exo. Βάξρμός φησιν c» Μυϑι- 
xóig. καὶ Αἰλιανόρ' Νεμέσεως ἐφόρα, τρόπες ὑπρ- 
ὁπᾷς καὶ M παὐρηφάνες χολαζ ὅσης, ἐνγοιργὴ μωρτύ- 
£42. xai παροιμία" 

Νέμεσις δὲ ye παρ πῦδα, ais. 

D , QUPD Aie ͵ 

παρόσον μέτεισι τοιχέωσ ἡ δίκη τὲς ἡμαρ)ηκοΐᾳις. 
Λήϑεσα " δὲ παρ uw als 
Ταυρύμϑνον αὐχένα κλίνεις' 
Ὑπὸ 5 auo ἀεὶ βιοτοὶν κρατεῖς. 

ΝΗεμεσῶ. δοτικῆ. 

Nd. παρπϑοῦαι. διοικεῖν. ᾿Αλλὰ παρ᾽ ἐμοὶ γένο- 
εϑύϊωω sa eid So πε γέμειν» LL ἐγὼ νέμω, καὶ οἴκον, ὃν 
ἐγὼ κέχτη μα]. 


, 7 3 P , A e , 4 ici M 
Neue? «oo9quiuo. (TI T8, ἐχὴν (QC9eoUTus. "E 

I Ἂ , D δὲ 
eU μετοίκων Ἑχοιφος p πσδϑφουτω TW ἀςῶν τινος 


1 Νεμνεσητόν 1 Sic re&ius habent MSS. Parif. & Photius in Le- 
xico MS. quam priores Editt. in quibus legitur νεμυεσητικόν. 

2 Νεμεσία 1 Scribe, Νεμνέσφα, ut habet Harpocratio, ex quo 
notam hanc Suidas defcripfit. 

3 Ὃ δὲ Νεμεσίων cysz5].] Fragmentum hoc ex Damafcio de- 
promptum eflc difcimus ex voce Ἑρμίφῖον. Vide ctiam fupra v. 
"Ανεπτερφῦτο, ubi eadem leguntur. 

4 Οὐκ ἔλαθε τὴν ἅπασιν ἐναντ.Ἴ Inepte Portus fragmentum hoc 
in verfus redigere conatur, quod pedeítri oratione confiare faci- 
le cuivis patere poteft. 

4 Ν M 4^ » - 
$ Af ose δὲ e πόδε β.1 Synefius Epift. xciv. pag. 235. 
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dignatur. ἸΝεμεσντικὸς contrarius eft τῷ 97» 
ed, 1. €. invido. Invidus enim rebus fecundis 
bonorum virorum dolet: nam & invidia ta- 
lis eft. At νεμεσητικὸς rebus fecundis malorum 
dolet. Talis enim cít nemefis. Quare 1s, qui 
γεμεσητικὺς dicitur, non eft invidus. Proble- 


ma autem hoc ad definitionem pertinet. | Id - 


autem ait, ut oratores imitetur. $1 quis enim 
definiat; illum. etiam, qui γεμιεσητικὸς dicitur, 
invidum efle, quod ὃς ipfe aliquibus fuccen- 
feat ; contra definimus, viucoxzixoy non efle ta- 
lem, fi jufte aliquibus fuccenfeat: fed eum, 
qui immerito id faciat. ille enim demum eft 
invidus. 

Niueowvov. Vituperandum. Reprehenden- 
dum. 

Νεμεσία. Nemefia. Demofthenes in ora- 
tione contra Spudiam. Videndum, an fit fe- 
ftum Nemefis, quo defun&is inferix folve- 
bantur. T NNemefia dicitur dics feftus, in de- 
fun&torum honorem celebrari folitus. Νε- 
mefis enim mortuis attribuitur. 

Νεμεσίζ4. Reprchendit. Succenfét. Indi- 
gnatur. 

ΝΝεμεσίων. Nemefio. Nomen proprium. Ne- 
anefio "vero expeciatione erecius erat, magnam- 
que fpem animo conceperat, Cv cum in me in- 
cidiffet, fe infperato quodam lucro potitum ef- 
fe putabat. : 

NZuezis. Nemefis. Vindi&a. Ariftophanes: 
lo Nemefis, graviftrepaque tonitrua. 


Nus. Nemefis. Incufatio. Vindicta. In- 
juria. Invidia. Fortuna. Cum Nemefim fuper- 
borum bominum -viudicem effe intellexiffent ς 
qua eos jure azeritoque perfecuta eff. Et ite- 
rum: Nez latuit Nemefm ommibus fuperbis 
adverfantem , fed ex proprüs. calamitatibus 
documentum capere coacíus efl. "Y Aderat au- 
tem Nemefis, que res terreffres obfervat. Vel 
aliter, Que zajufla facinora |viudice oculo] 
intuetur. Babrius inquit in Fabulis. Et /E- 
lanus: ANemefrs Inf[petfricis, que fuperbie c 
arrogautie vindex efl, sanfefla argumenta. 
Et proverbium: ANemefis e vefligio [malos] 
afeéquitur. id eft, Ultio divina. malos cele- 
riter perfequitur. [Et alius de Nemefi in- 
quit: AMa/os] e veff;gzo tacite zmfequeris: E- 
latam cervicem deprimis : Ulna vitam femper 
compefcis. 

Nau. Dativo jungitur. Succenfeo. 

Níp4. Frui. Regere. Gubernare. [Inco- 
lere. Habitare.] $e4 [Lortor,] ut apud me 
remanens, Cv patriam inbabites, quam ipfe 
inbabito, C domum, quam poffideo. 

Nue» «gescutio. Patronum habere. Qui- 
libet enim inquilinorum negotia fua per pa- 
Οὐχ ὡς d» xwüce, Θεξ τε C ἀνθρώπων Νέμνεσιν. αὕτη μυέν TW cu- 
φῶς ic, «X ἧς «8s λύραν ἄδυρδυ, 

Λήϑεσο. δὲ ποὶρ πόδω βαύεις" 
Γαυρούμδμον αὐχένα κλύεις" 
"vo πῆχων e£ Quom» κρατεῖς. 
Hinc Suidas fua deprompfit. Vide etiam infra v. 'rz$ πῆχων. 


6 Ὑπὸ πῆχων ἀεὶ 8.] Locum hunc pulchre illuftrat Reinefius 
Var. Lect. lib. 111. pag. 573. 


7 Nue» aosuato ] Confer Noftrum fupra v. 'Acessueis, ὃς 
Petitum de Leg. 44tt. pag. 170. 


s 
το. 





I 
; 
' 








qo! προγμαΐῳ. curo) διώχ4» καὶ τὸ μετοίκιον᾽ χα.- 
er 94. κὶ τὸ ἔχὲν escourluo, χα Aimo νέμειν azes- 
coin. "Y«ae4due "Occ χελδυφέον 8s μοιβ)υρξν]ας τοὶ 
Tola (a. ἡ τὲς παρεχουϑίδς poii ἀποϊᾷν ὑμᾶς» μὴ 
τυγγοίνωσι ' διχαιότερο. A&olles. 3j νόμιιν ἡμῶν ἀναγ- 
xe Cd: παρέχεον , T κελβυονίχι» μὴ νέμφν «ποοςοίτζωυ. 

Νέμει(ν. ὁ cy v) Νεμέᾳ τὴ Λοκολκὴ duXadn. ὃ 
y XT Tiu Ἦλιν Νεμέας πολίτης, Νέμεος aya- 
γραφεῖ), à Νεμεοῖος" ἤδη δὲ x, Νεμεῆτης᾽ ὡς δῆλον 
ὦν, € Ζθὺς Neuere. 

Νεμηϑέντων. κληρωϑέντων. Αἰλιανός: ᾿Αλλὰ καὶ 
ἐγ εἴνων vzumS érray εἰς Δ quia. 


Νεμήσοι οἷαι. 2a ueeloou cert. 

Neuheds? αἰ πυκελτῶν. οἱ “ποιη]αὶ ἐλάμᾷανον ? fs 
αἰ πποχοιΐζοις» κλήρῳ γεμηϑένζο, 5». α΄ σσοκρινουδύες τὰ 
δράμαϊζα. ὧν ὃ νικῆσοις εἰς τεπιὸν  ἄκοῖ!θ" qox. 
Aaju de). ἔσιν ἂν οἷον Ὁ] ομιρέσής. 


Né (&. διοικδνᾷ. 
Νέμωος exaxTio. τὸ ἄλσος, τὸ ie» τὸ oy 
λιον. 5 Σξοφοχλῆς" 
--Ππάρᾳλά τ᾽ ἄντρα, 
Y XA 5 y 
Καὶ vépos emoxmoy. 
Οἱ δὲ ἀγχοῦ ὃ χυλὴς V ὅρες Ἰυλίζοῦϊο» ὡς T ὕλζω, 
ἡ τὸ ὧν, τοιύτης Véuosy “αδόδλημο εἶναι. 
Νέμω. τὸ μεεάζω. 
Νέρω. γομιαῖ. Tl 5 δ᾽ ἀρ᾽ ἐχέτι γέμω cA. 


Nu. τὸ βόσκω. 
Νέμωοίϊο. χα ρποῖτο. 


) / 
Névaxlo. ἐπεπ’λήρωῖο. ὧν, . γάοσω» Vulg, 7 y, 


παρ’ Ὁμήρῳ à Οδνοσείᾳ. e£ 8 x, ὁ vasos ἄρ]ος. *'Ió- 
σηπος ZXuwevmidM δὲ τοῖς πολεμίοις εἴσω" x, πᾶσο, 
οἰκία. ὁπλιτῶν νέγωαχο, τοὺ τέγη δ᾽ Lo TW μανο- 
ἐϑύων χαίάπλεα. 


r e 15 / [i 
Νιωεωλχηήμϑμας vas. ἔξω Saxo εἱλκυσρᾶϑμας. 


Νωηρϑυΐουν. καὶ γενησ Δύζευ. σεσωρβυμϑύίωυ. 9 "Zgo- 
Gy Εὕροις ^J ϑησαυρες Cy τοῖς οἰκίοις, ἄρτων νενη- 
μϑῥων περυσινῶν. x, ^ "Aexgopayye Τί χαϑησ ἀ- 
βέλίεροι, ὄντες λίθοι, ἀφιθμὸς» «ese , ἄλλως ἀμφο- 
eds γενησυϑμοι y vs lesu, ἀνόγοι. “σοὺς τὰς Sea (gis φησι. 
olg y) € μωρᾷ o Φρόνιμιος drap Ce). ἀμφορέις δὲ 


τ Δικοιότερῳ 1 Sic habet MS. Parif. A. At reliqui MSS. Parif. & 
priores Editt. exwaztez. 

2 Νεμήσης ιπυκρατῶν. οἱ 7.] Eadem etiam legas apud Hefy- 
chium. 

3 τρεῖς ὡσοκειζώς} Id eft, σρωΐωγωνιφξὴν, δευτεροιγωνιςὴν, ὃς τρι- 
παγωνιςήν. Latine, corem primarum, fecundarum, ὃς tertiarum 
partium. Confer Valefium in notas Mauffici ad Harpocrat. v. 
"Iyawd OG». 

4 "Axes ] Hefychius habet εἰκρίτως: quod malim. 

5 Σοφοκλῆς] 44jace. pag. 25. ut Portus monuit. 

6 τὴν 4? dg ἐκίτι ».] Hxc funt verba Sophoclis Oedip. Coloz. 
pag. 300. ut itidem Portus obfervaverat. 

7 Καὶ E παρ᾿ 'Ow£eg c» O2] Lego ὃς fuppleo: Kei παρ᾿ 'O- 
uie» C» "Odvessim, ἤαξε. Ulus eft enim Homerus v. £ra£e, O- 
dyll. 4. v. 122. 

8 Ἰώσηπος} Lib. 1. de Bello 44. cap. xi. pag. 729. fed ubi 
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tronum quendam, qui crat unus ex civibus; 
expediebat, & tributum, quod uerius dice- 
batur, pendebat. Et Patronum habere, di- 
citur, παροςοίτίω νέμεν. Hyperides: Er legem 
nobis exbiberi cogitis, que inquilinos patro- 
num babere vetat. 


Νέμφο. Nemeus. Id eft, civis Nemez Lo- 
cric. Civis enim urbis Nemez, in agro E- 
leo fitx, dicebatur Néues, & Weeds: item, 
Νεμεήτης » ut patet ex epitheto Jovis N:- 
μεηπτης. 

ΝΝεμνιθέντων. | Sorte diviforum. Diftributo- 
rum. /Elianus: erum etiam illis in. fattio- 
nes divifrs. 

Nautoogoj. Dividere. Diftribuere. Partir. 

Nausods v7mxexw. Diflributiones hiftrio- 
num. Poetis tres hiftriones forte divideban- 
tur, qui fabulas agerent. Inter hos qui victor 
fuiffet, abfque examine deinceps [ad fabulas 
agendas] affumebatur. Neues igitur idem 
eit, quod 2Jsueécds, 1. e. diftributiones. 

Néu(&. Regentem. Adminiftrantem. 

INéwcs ἐπάκτιον. Nemus littori vicinum. Sal- 
tus, vel mons, juxta mare fitus. Sophocles: 
Marique ad/ita antra, é nemus. littori vici- 
num. cq 4h were ad promontorium [lationem 
babebant, ut fylva, Cv ei proximum nemus, 
ipfis muunimenti loco ejfet. 


Ngo. Divido. Diftribuo. Particr. 

Néíuo. Pro, νομῷ. Ducam. Exiftimabo. 
[Sophocles:] Hauc igitur mom amplus exi- 
Jlimabo ciuitatem. 

Nue. Pafco. 

Nuoro. Fruatur. 

Némxh. Repletus erat. A vetbo roo; 
γάξω: unde apud Homerum in OZy//za [de- 
du&um legitur ea£«] Hinc & γυφὺς dicus 
eft, i. e. denfus, & folidus. Jofephus: Uza« 
vero cum boflibus intro irrupit : erantque omn- 
ues domus armatis refertz , C tetfa pleua 
propugnatorum. 

Noua; ναῦς. Naves 1n terram fub- 
du&as. 

Ν,οηρδύην, ὃς νυησμϑμίου. Coacervatam. Con- 
geítam. Xenophon: J»vemerumt im «dibus 
acervos panum conge[torums qui anuo fuperzo- 
re confecti erant. Ex Ariftophanes: Quid fe- 
detis flalidi, lapides, mumerus, pecora, C am- 
phore temere coacervate ? Ηκς ad fpe&ato- 
res | pocta] dicit. Per ftultum enim prudens 


, 


pro »£zx7», cujus vocabuli gratia locum hunc adduxit Suidas; 
hodie male legitur ἐκτῶτο. Vetus tamen interpres, qui vulgo 
Ruffinus putatur, »£vz»(o etiam legit, ut ex verfione ejus apparer, 
Viciffim apud Jofephum pro s«repuevo», ut hic Suidas habct, re- 
é&tius legitur ἐμυυνορυένων. 

9 Ξενοφῶν ] Lib. v. de Expedir. Cyri, pag. 353. ut Portus mo- 
nuit. Ibi autem fic legitur: EUg4exov ϑησοιυρὸς C» τοῖς οὐκέκις ἐρ- 
quy γενημνένων ποπρίες περυσινῶν. 

10 'Agizupdyns  Νηῤίδης, pag. 191. (117. Ed. Baf.. P.) 

—— — Té aud ἀξέλτεροι 

Ἡρέτερῳ κέρδη 6 σοφῶν, ὄντες λίθοι, ; 

᾿Αριϑιμυὸς, πϑόδωτ᾽, aas «uet vevzttr eve. 
Nota, apud Ariftophanem pro νενησιμυένοι, ut hic Suidas habet, ho- 
die legi νενασιμνένοι, V. €. repleti, a yeso, νάσω: quod magis pro- 
bem. Vide etiam fupra v. 'AqegegseQegee ubi idem locus Afi- 
ftophanis adducitur. 
[axe 
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[νενησεϑόοι,] ἀντὶ v» ματαίως χέροι μοι ὀεσωρθυμϑροι. 


γῆσαι 69, τὸ σωρίῦσαι. 
, 
Nevojua. * Δἰανοοημεθα. 
, U 1 ἢ 
Neonpdé'* aeu. vasi πεπότισμδρΐευ. 


1 ΑΕ ) 
Neo dy. νεογέννηον. «ados. rà νέον. γίνεαϊς, νεογινόν. 
€ f m / PA os 
X, ὡς πνθύμων, aA uy, ᾿Α“Πρκῶς, X νίτρον, λίτϑον 
ὅτω νεογινὺν, γεογιλόν. 
/ 1 , 
Neo'yvore vicos yamSe. 
, Π ^ 
Νεοδουμώϑευς. " 0. ἐλθυϑερίθ» 25. qois Λακεδαι- 
2 Qo 
μιονίοις' ἤτοι, ὧν, TÉ EiA Y. 
! 
Neddyutlor. veod ausu aor. 
/ , 5 ! 
Νεοεργές. «2890s εἰργασ δρμον. 
m 1 ! 
Νεοϑαλῆς. vec: βλαςησοίσου. 
/ Y , 
NeoSayas. νέωςι πεϑῶνεῶδ. 
c 3.35 7 
NeoSwyei. γεωσί ἀχονη és. 
^ v4 
'H*ó£ σέϑεν φϑιρϑύης πολιὲς 3 νεο ηγέι σιδηρῷ 
Κείρᾳα το yueg.Xéng ὦν. κεφαλῆς πλοχο us. 
E U Y t 
Neoxsuceceda. $ Tlorrocn, Φασὶ, vois. xs οἱ πο- 
» Sz E i I): 5] 
Airaj, Νεοχαισοιρέϊδ. οἱ αὐτοὶ Xj Ασριαγδπολίτω,. ἔσι 
^ , 
δὲ x, Βιθυνίας πολιδ. 


Nieoxe Ὁ ςτίτοις ἀγϑρώποις. Φησὶ ? Θεχυδίδης. ex- 
τὶ V, νεωςὶ χα τωχισυϑρβοις. 

Νεοχλῆς, ὃ ᾿Αϑζιυοῶος» Φιλόσοφί(»", ἀδελφὸς Ἐ- 
nx ses". ἔλοαψεν ^p. Φ ἰδίας αἱρέστωσ. ἡ ΝΝεοχλ eus 
ἐςὶ τὸν Λάϑε βιώσας. 

Neo vids χλεπτίσερί". τος χεκωμώδη)» ὡς pi- 
qup ἰοὺ, καὶ τυφλὺς9 X; συκοφάντης, x) κλέηϊησ. ? Ag- 
qup ante 
Νεοχλείδης, ὅς ὅδ! μδὺ τυφλὸς, 

Κλέηϊων δὲ τὰς βλέπονας κ' πιρηχόντισε. 
Νεόκ μυΐον. νεωςὶ χοιτεσκθυασρϑύον. 





Οἵ M 


Νεολαία. νέων συναγωγῇ. ὃ νέος λαός. Y cp WT 
γεολαίαν ΤῊ Ῥωμαίων a iC Nas πε xai ἅμα τὰ 
ϑάρσᾳ 2d σγωνίζεοϑσι. xai Αἰλιανόφ᾽ ' Λοιμὸς YS 
τῇ Ἐφέσῳ "iA ἐνήκμαζεν οἷος βαρύτο](", «es- 
μοίροις δὲ ϑανάτοις διεφδ εἰρονἼο » νεολαία, καὶ lec a- 
ooi, xai μδὺ τοι καὶ γυνωγκῶν καὶ ὃ ἀγέλης ὃ πε- 
τρρφίποδὸς. : 

NeoAexlDv. ὃ νεωτὶ Seo ados. λαός. 

Νέον. "Ὅμηρος" ΓΝέο] ἡβόωνζα. 8 λέγᾳ νέον χα 9᾽ 
ἡλικίαν, ἀλλὰ χολ uero wg οἷον, γεωςὶ ἡξῶνζαι. 


1 Νεναύμνεδεε 1 Vide infra ν, Νιωσοέμϑυ(δ», & v. Νώσοι. 
/ 2 NioxpdY ἀλωἀύ} Homerus ll. Φ. v. 346. 

3 Νεοδωμδης. ὁ £A.] Ex Scholiafta Thucydidis ad lib. v t t. cap. 
"ey Confer etiam Heiychium, Athenzum, Euftathium, & 
alios. 

4 Ἡ δὲ σέθεν 3j. ] Diftichum hoc decerptum eft ex Epi- 
grammate Andronici in Damocratiam, nondum, quod fciam, e 
dito, quod proinde ex codice MS integrum hic cum Leétore com- 
municabo. "Avdporxs sig Δαμοκρατέαν. 

Οἰχτροὶ dh δνοφερᾷν δόμον ἤλυϑες εἰς ᾿Αχέρονζς, 
“Δαμοκροίτῳα, QiAe uae λιπϑσοι ηθες. 

Ἃ δὲ σέθεν dudas πολιὰς νεοθῆγε midv/po 
Kien γηρᾳλέας οὐκ κεφαλῆς ὡλοχάμες. 





| 
᾿ 
Ξ | Scholiaítam. 


exploratur. Et ἀμφορέὶϊς vero Lon, amphotz; 
vel teftz, temere accumulatz. Nzeo4 enim fig- 
nificat; coacervare, vel accumulare. 

Noáuéya. Intelligimus, vel intelleximus. 
Agitamus animo. 

Neujd* aAets;. Recens rigatam vineam. 
Hortum recens r;zatum. 

Neo. Recens natum. Quafi dicas vo- 
quà: ἃ vé» & yif, Uti enim pro ay&zoy 
Attice dicitur πλϑύμων, & pro νίτρον, Aiseor: 
fic pro νεογινὸν, verior. 

Nery». Recens genitum. Recens natum. 

ΝΝεοδοιμμιώδης. Tta vocatur apud Lacedztno- 
nios ille; qui ex Helote factus ctt liber. 


Nep. Recens domitum. 

Nepyéis. Recenter confectum. Novum. 
NeSa»z. Qui, quzxve recens floruit. 
NeSayrzs. Recens mortuus. 


Ne). Recens acuto. [In Epigramma- 
EC Illa vero, te mortua, canos capillos re- 
cens acuta novacula fentla ex capite detondis. 


Nexeuzxelz. Neoczfarea. Pontica, ut a- 
junt, urbs. Cives cjus vocantur Neoczfa- 
rienfes. lidem ὃς Adrianopolitxz. Eft ὃς Bi- 
thyniz urbs. 

INeoxa ἃ ςούτοις ἀνθρώποις. Recens in aliquo 
loco collocatis. Novis colonis. "Thucydides. 


NexAx. Neocles, Athenienfis, Philofo- 
phus, frater Epicuri: qui fcripfit de. fe&ta 
fua. Et Neoclis eft di&um illud, 7,416 v;- 
vens. 

NexAddsS xAezTise€. Neoclide furacior. 
Hic a Comicis perftringebatur ut orator coc- 
cus, & calumniator, & fur. Ariftophanes: 
ANeoclides, qui cecus quidem eft, fed furando 
videntes longe fuperat. 

Neoxudl». Recens claboratum. Recens 
confectum. 

NeAaí(a. Multitudo juvenum. Juventus. Uz 
Romana juwveutus cum laude fortiterque pu- 
&naret. Et /Elanus: 2Peffis euim graviffrma 
Epbefi erafJ abatur, ommi[que juventus imma- 
tura morte exjinguebatur, nec tantum fami- 
ng y [ed etiam pecudes flerilitate laborabant. 


NeAcl&». Recens colle&tus populus. 


Né. Juvenem. Adolefcentem. Homerus ve- 
ro, νέον Gáo 1nquiens, per vc» non intelligit 
juvenem, fed vocem illam adverbialiter capit: 
ac fi dixiffet, νεωσὶ 16871, 1. e. recens pubefcenté. 


y New] Metri gratia fcribendum eft 5&975;: ut legitur in 
codice MS. Epigrammatum. 
6 Νεοχαισοέρφα. Ποντ.) Ex Stephano Byzantio. 
| 3 Φησὶ OszvJks ] Lib. 111. cap. xcrir. 
8 Νευκλῆς, ᾿Αν. ] Vide Menagium ad Lacrt. lib. x. fegm. rrr. 
9 Aguas ] Pluto, pag. 71. (35. Ed. Βα P.) Vide ibi 


10 Λοιμυνὸς P τῇ 'EQ.] Confer Noftrrum fupra v. ᾿Αγονία,, ὃς 
infra v. Προροίρες, ubi idem fragmentum adducitur. } 

11 Ὅμηρος ] ll. I. v. 446. ubi legitur, Νέον $&eexie: uti etiai 
hic apud Suidam fcribendum eft. Cterum, Portus locum hunc 
male ommino iàterpretátus erat: ut Le&tori patcbit, qui verfione 
ejus cum noftra conferre volucrit. 


Nor- 
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Néo/es. γηχομϑύες. ' ᾿ΕΦείλχον καὶ ἵπεσδς γέογο 
Ἄς eds ἅμα, καὶ τέῆαρας τοῖς ἀγωγεῦσι. 

Νέον" τεῖχος. Ὁ Αἰολίδος igi πόπος. 0 ἐχέι γεν, Νέος 
πειχίτης. ὡς χρῷ τὸ Χωλὸν τεῖχίθ"» τὸ ἰδὲ Ka- 
eu" xs) Χωλοτειχίπης, ὃ Ἔσο TET. 

Ne/zA8l(Qv. ὃ νεωφὶ c Aga. 

Νεοῤῥάντῳ. νεαρῷ πὸ T8 olus. ? Xopoxore 

Πηδῶνίξε πεδία σὺν νεοῤῥάντῳ £iQ4- 


3 / 
ΝΝέορτον. γέογ. 
"n m Á , 7^. 
Tí δ᾽ ign, ὦ πο Aaie, véopToy αὖ 5 
»ε ELA 
NeoppuTois. γεωφί péBct. 
AS / e 
Neós. ἡ νεωφὶ ἡροτόκασμϑρη γὴ. 
| , M 
Καὶ * τις 095 πυρὸν εἰς νεὺν σπείρας, 
, c / 
Φυλαοσεν equs. 
5 x l 
Νέος ἐςὶ, Y ὀξύς. ἀμαϑὺὴς δηλογότι, χαὴ “όϑπε- 
’ » 
τῆς. Πλάτων e» Γοργίᾳ- 


y MA ^N a^ ὔ 
Νεοοσιά. ἡ χαλιὰ T gpeSio" 


Νεόσμηκῖον. Aanxloy, X5 veoxerSrauplor. 

Νεοασός. ^ Gp83 és. 

Nocddw. T γεωςὶ Smenaucdasey. ΠΙσίϑης' 
Taódlu δὲ viuo dX y[ τοὺ νεοασάδυι. 


M ͵ 
Νεοτελῆς. νεωςὶ τετελειωρϑυί(θν. 


Νεοτδυχές. γεωςὶ χατεσχθυαισρϑύον. 
Neotlia. ἡ ἐκλέπισις. 
ΝΙεόιον. γένημο. "᾿Αδαφοφάνης" 
Πέρδιξ γενέόθθω TS πατεὺς virt. 
T8 Πισία à uos ὅμοιος βῴλε:) γίνεσθαι! τῷ πατεί. 
Là δὲ ὃ Πισίας «aestus. χαὴ αὖϑις “Τοία χνώδε- 
λα ἀναιδῆ, Πισίας, 7 Οσφύων» * Διϊτρεφῆς. 
Νεοῆός." ἡ T8 à8 AGwSos, X) τὸ πυῤῥόν. Μέ- 
γανδρος " Ανδρείᾳ" 
Καὶ τεπάρων ὠῶν jv τᾶτο, Φιλτοίτη» 
Τὸν νεοόν. 
Κλέοιρος cy " τῷ «ἰδὲ οἴνων ov yea uoa φησίν" Ὁ 
2]2.42v7) ἀρχὴ atu T ὑμένα. λθυκόν. cy Té TO YN 
orb arua, Xj Οὔκ or τῷ χαλερϑρῳ vod. διεψθύ- 
ϑησαν "S οἱ πρῶτοι Tro Φήσοινϊες. x, ἔσι τὸ ὠχρὸν 
«ἰδ ήῆωμα T8 σπέρμαϊ(ρ". ὅτι δὲ τὸ ὠχρὸν νεοὸν 
ἔλεγον, μαρτυρέι χαὶ Χρύσιπ'πος c7 Td “δὲ χρησ- 
μῶν. "ὍὌναρ γοίρ τινα Φησὶ ϑεασοίμϑνον ὦν  χλί- 
᾿Ἐφεῖλκον 24. ἵππ.] Hxc funt verba Polybii, l. 111. €. xri, 
Νέον τεῖχ Ὁ». Y Αἰολ.  Εχ Stephano Byzantio. 
3 Σοφοκλῆς «ἽἼατε, pag. 3. ut Portus monuit. 


4 Καί τις j&opry. | Fragmentum hoc ex Babrio defumptum eft. 

$ ᾿Αραφοφανης) «vibus, pag. $77. (398. Ed. Baf, P.) 

6 τοία κνώδωλα cru). ) Eft fragmentum Cratini, quod au- 
€tius adducit Scholiafta ad modo indicatum locum Ariftophanis. 
Vide etiam infra v. Πισίων, 

7 ᾿Οσφύων) Apud Scholiaftam Ariftophanis loco liudato, ὃς 
ipfum Suidam infra v. Πισίαν, legitur, ᾿Οσφρύων. 

8 Διίχρεφής ] Scribe, AuzesQac, cum accentu in penultima. 

9 Νεοτῆός. ἡ 9 ἐξ A.] Sic locus hic in MSS. Parif. itemque. Lc- 
xico Photii legitur. At in prioribus Editt. poft vocem veozjz; in- 
epte addita funt hxc verba, jdíeg r&v» παροὶ "7 JwAge τὸ νεότ- 
σον. Quid hxc ad rem? 

“τὸ ᾿Ανδρείᾳ ] Scribe, 'A»dyíz, per «. Fabulz enim huic nornen 
dediffe mulierem 24udriam, ab infula Andro, a qua deducitur gen- 
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Νένζᾷᾳς: Natantes. Equos natantes ternos 
ὦ’ quaternos. loris traxerunt. 


Νέω τεῖχος. Novus murus. Locus eft /Eo- 
lidis. Ejus civis dicitur Neotichites. Sic 
Χωλὸν τεῖχος locus eft in Caria: cujus incol4 
dicitur Cholotichitcs. 

NeéwAslQ-. Nuper ditatus. 

Νεοῤάντω. Recens imburo, vel madente; 
vel confperfo. Sophocles: Ba/fantem per 
campos cum gladio recens eruentato. 

Νέορτον. Novum. [Sophocles:] Qw;2 vero 
eft, fili 1.471, novi rarfus. 

Νεοῤῥύτοις. Recens fluentibus. 

Né. Nevalis "Terra recens arata.. E£ a- 

ricola 4uidaem, cum femen in novalem fpar- 
Juffets cuftodiebat. adjtans. 


Νέος ἐφὶ xo] 0E. Juvenis οἰ, c in rebus a- 
gendis preceps. Vel, per xtatem imperitus 
eft, & temerarius. Plato in Gorgia. 

 Neoxié. Nidus pafferum, [& aliarum a^ 
vium. | 

Νεόσμοηκ)ον. Recens abfterfum. Recens acu- 
tum. Recens purgatum. 

Neoxós Pafler. Pullus avium. 


Neardjw. Recens avulfam. Nupet abítra- 
&am. Pifides: Hanc autem pbhalangem nuper 
συμ. 

Νιοτελῆσ. Recens perfectus. Nuper con- 
fectus. 


Νεοτϑυχές. Modo confectum. 
Nea. Pullorum exclufio. 


Névt]or. Foetus avium. Pullus. Ariftopha- 
nes: fPerdix baud degener fit patris foboles. 
Id εἴ, Pifix filius patri fimilis fieri vult. Pi- 
fias autem erat proditor. Et iterum: 77e$ 
funt beflie impudentes, Pifias, Ofpbryon,Di- 
trephes. 

Νεοῆός. [Apud Atticos] peculiariter figni- 
ficat ovi vitellum, vel luteum ovi. Menan- 
der Zudria: Et quatuer ovorum, chariff ma; 
poftea [da] vitellum. Clearchus in libro de 
vinis inquit: zou. fab membrana eff ovt 
principium. In. boc enim. femen. continetur, 
nou autem in vitello: C decepti fuerunt. ii 
qui primi boc dixerunt.  Luteum autem ovi 
efl excrementum feminis. Vitellum autem 
verlor [veteres] dixiffe, teftatur etiam Chry- 
fippus in libro de Oraculis. Ait enim quen- 
dam, qui in fomnis viderat, ova ex le&o fuo 
pendere, fomniorum interpretem confuluifle. 


tile "Av G-.Gic di&am, vel ex Terentii 44zdria patet, quz ex fa: 
bula ifta Menandri exprefta eft. 

11 Ἐν τῷ «ἰδὲ oov] Menagius ad Laert. lib. τ. fegm. 1x. 
fcribendum cenfet, cy τῷ «X ϑινῶν: auctoritate Athenzi, qui 
Clearchum c» τῶ «&4 ϑνῶν laudat. Sed conjectura hxc dübis 
eft & anceps, cum nihil obftet, quo minus quis credere poffit, A- 
thenzum ex Suida corrigendum effe: vel faltem, aliud effe opus 
eb) Xy» ὃς aliud e& οἰνων; & proinde neutram lectionem 10- 
licitandam effe. 

12 'Ov«p $ep mz φησὶ 9:4c.].Fandem ex Chryfippo hiífo- 
riam narrat Cicero lib. rr. de Divinat. his verbis: Defert ad con- 
jectorem quidam fomniaffe fe, evum pendere ex fafcia lecti [mi cu- 
bicularis: (eft boc in Chryfrppi lióro. omnium.) Rejpondit. conjedtor; 
zthefaurum. defoffum eff [ub ledio. Fodit: savenit auri aliquautums 
idque circumdatum argento. — Mifit conjetlori quantulum vifum. eft 
de avgento. Tum ille, Nibilne, inquit, de vitello? Id enim ei ex 
ovo videbatur aurum declavaffes reliquum, argentum. 
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610 N E 
3 ὦ ) ΩΝ 7 5 r 
γης αὐτῷ xpeuucQu Qd, «aessuya tau GWagoxeA- 
MESSIS ΣΌΣ M e y / 
Ty. T ^) εἰπεῖν "Ogbtar ϑησοιυρὸν ÉVetcds xr T τὸ- 
2 - ΓΑ ἢ τὶ / ΕἸ ^. / 5 M 
πον ὦκεινον. GUeor (Ge δὲ quuviov, c» ᾧ apryvexor luo, Ὁ 
5 -“ EU) r e I Y λ 7 
χευσίον, ἐνεγκέϊν τι τῷ ἀργυεῖθ τῷ par]. T δὲ μαν- 
5 lod m M bh MA ,ὔ ᾿ ,ὔ 
τιν uer T8 δὲ γεο]δ᾽ δὲν μοι διδὼς; X) AIC" 
e 7 
κέχοηἢ τὴ Ad 
, ^ 3 5. m , 
Ων δ᾽ οὐ αὐτῇ διέτρεχεν veta. 
/ (€ Y D ^w f 3) 1. 5 
Niod]ós. i, 0 γέογνος ὄρνις. Olidw Toi €)9ye Y, t$ 
3 ε € 3 , ,ὕ 
ὀκτὼ ὅλας ἡμέρας ἀναλωϑένί,ς αὐτῷ χατοικιδίας 
3j ^ , / : L 
ὄρνιϑος 8 μέγαν vetri. 
[ [Lie Ι 
Νεϑρχρν. voci eipya.o yr. 
ἘΝ “ 
Νεύφϑ ον. γεωφὶ πελθυτῆσον. veto Φϑαρεν. 
ic 3 - [od "E l4 SC [S 
ΝΝεοῷρων, 34 NeoQay, Σικυώνιος) τ᾽ροιγιεήφ ᾧ Φα- 
ὃν " / m ΘᾺ UM 
σιν co, τω Evewaida Μήδειαν" Ὃς πρῶτος Ci-toorye 
5 e , 54 ze 
auidwjorySs, καὶ οἰκετῶν βάσοινον. ἐδιδαζε τοι γω- 
e [nd , / » 
δίας px. cute δὲ MU τοῦτο, ᾿Αλεξάνδρῳ TÀ Ma^. 
3 / ! 
don, x, διότι QIAQv lo. Καλλιοϑενᾷ Td QiAc0o Qu» 


S , 7 H A NX » ^. ᾽ E 
GU) £XElQ) Xj QUU/TO) QUEE) CUAC (01S 


Νεόφυ]ον. τὸ νεωφὶ Φυτϑυϑέν. 

Neéqul». vogue xvexor. 

Neoxetesa Ge. νεωςὶ χεχουροιγμδῥα. τ οφοχλῆσ᾽ 1- 
xn τοὐκείνει vweox duegx Go. δπότοιν ^y γεωςὶ αἱ Ἐσυχα- 
ess TW ζώων" y&roY)), μᾶλλον ἐπαχολβῆϑσιν οἱ 
χυνηγε)» «pw αἰ σὺ ἀνέμα ἀφονιοθῇ ἡ ὑδμ. 

Νεοχ tos. γέοσ. νέαν ἡ ἀχο ὐπόνηϊον δύναμιν ἔχων. 
Μὴ ᾿ παρόντων ἐς τοὺς ἀρχὰς ἀγδρῶν T jar) τουύ- 
qus δυνα μδύων, “πολλὰ Very uelogu οὐ τοῖς πολιτι- 
χοὶς. 3  AeigoQdnie Téeas νεοχιμόν. ἀντὶ V, οἰ ϑαίδο- 
Ew, ἀταπίας πλέον. ἀντὶ v, Saul. 

Neoy 48. χα νοτομέν. γεώτερφι dpa. " Ὁ δὲ 
φυλάοσψν Ὁ χαϑεφώτων SJ nLis παάντον δὲ ver uy 
ἐσοιεὶ "eA. 


Νεοχ μώσοιϊε:. νεωςὶ κινησοιεσ. ἩἩρόδο](θν. 


( ^ I 
Νεοχμώσᾳ,. veereeAociuuog. χαηνόν m EpyatGtLo 
; δι 1 n E 
' Agr óA8e τε δ αὐτὲς ὕντους 2g. T πολέμιον» noy 
; | 
γέομῶσψ. ϊ à 
- Né. τὸ χολυμξῷ» xai τὸ “πορθυο μία. 
“ ΜῈ 3» , Y 9 € " ^ Y 
Néwxogücq.? c4ioTt ἀντὶ TB, legoTUAAcd. χορέϊν "S 
Í ἵ m iz 
λέγεσι τὸ χοαιλλύγᾷν, τὸ σουρϑν» x94. Cou vo. πὸ» 
6A / c) Y 7^ 2 ͵ὕ 
qe S ὀχικορηϑείη6.. ἀντὶ ὅν Cox Nu S ns. 


E ! € v M m X 
Newxoe(». δ᾽ T γεῶν κοσμῶν καὶ θυτρεπίζων' 7 ἀλλ᾽ 
gx o σοιθῶν. 


4 
c N [4 
Νεωλέα. ὃ V γεῶ λαῦς. NeoAoua diy ἡ γεὐλεχῖός. 


/ 3]; ' 9 c / 
Νεωλκήσοις. ego τίου γαὺν ἑλχύσοις. 


7 / J 
Νέων, * NéewQ. ὕνομον κύφκον. Δημοσθένης c» τῶ 


1 Σοφοκλῆς ἡ -ijsce, pag. τ. ut Portus monuit. Vide ibi Scho- 
liaftam, cujus verba Suidas hic defcripfit: 
. 2 Μὴ παρόντων i$ mi «2.] Locum integrum Joannis An- 
tiocheni, unde fragmentum hoc decerptum eft, habes füpra v. 
Oro)iaO-, βασιλεὺς Ῥωμι. ubi pro 7ugovsaoy reéte legitur z:e;25;- 
σῶν. "Cxterum, exemplum hoc ad vocem fequentem Μεοχμϑν 
referri debebat. 


3 "AgeQdyns Thefmopboriaz, pag. 804. 
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Illum vero refpondiffe, thefaurum eo loco 
inventurum efle, fi terram fodifler. Cum 1- 
gitur vafculum inveniffet, in quo argentum 
& auum conditum erat, aliquid argenti va- 
ti attuliffe. Vatem vero dixiffe: De vire/lo 
vero nibil mbi das? Ex Diphilus voce hac 
ufus eft, [1inquiens:] O«verum autem im ea 
difcurrebant 2162. 


Nexdós. Pullus avis. Equidem fcio tots ocfo 
diebus galline pullum. tantum, eumque] exz- 
quum, ab eo confumptum fuiffe. 


Nep». Modo confectum. 
Νεόφϑηογν. Modo mortuum. 


Νεοφρῶν. Neophron, five Neophon, Sicyo- 
nius, Tragicus; cujus effe dicunt Euripidis 
Medeam. Hic primus induxit pxdagogos, ὃς 
fervorum tormenta. Docuit tragoedias cxx. 
Poftea axem vixit in aula Alexandri Mace- 
dom», qui €em, quod effet amicus Calli- 
fthenis philefophi, tormentis cruciatum ne- 
cavit. 

NeéQulor. Nuper planctum. 3t.5e, infitum. 

N«éQuI. Neophytus. lINemen PrOpzum. 

Neov4eax(. Recens notata. Modo im- 
preffa. Sophocles: J/eff;gzia sa04do 4t eg ig- 
2γε{4. Cum enim veftigia. ferarum recenias 
funt, venatores facilius ea fequi poflunt, 
priufquam odor a vento difpergatur. 

Νεοχρός. Novus. Novam ὃς indomitam vim 
habens. |Et»exuow. Innovo.] Cum magi- 
γαίης non cape[Juut viri, qui eos rece admi- 
niftrare po[Juaty multa zn Republ. iumovantur. 
Ariftophanes: AMozfirum novum. Sive, 1nu- 
fitatum & admirandum. 

Ne8y. Innovare. Res novas moliri. Ze- 
ges e inflituta fervare nequaquam illi ani- 
mus erat, fed omnia innovare identidem ffu- 
debat. ὲ 

Νεοχ μώσοιες. Qui res novas moliti fuerunt. 
Herodotus. 

Νεοχμώσψ. lNovaturum effe. Res novas 
moliturum efle. e/o enzma difiridios eos mi- 
bil novi molituros effe | dicebat. ] 


Νέω. Nato. Item, eo, proficifcor. 
Newwogicd. [Proprie, templum mundabit. 
Interdum vero, templa expilabit, & facra 
diripict. Kogay enim fignificat, mundare, vel 
Ícopis verrere.. Et ὠκχορηϑείησ, munderis, vel 

Ícopis verraris. 
Newxce(9*. Qui templum ornat ὃς mundat, 
vel, fcopis verrit. /Edituus. 


Νεωλέα. "Templi populus. NeAaía vero, 
Multitudo Juvenum. Juventus. 


Νεωλκῆσοις. Qui navem ex mari in terram 
fubduxit. 


Νέων. Neon, Neonis. Nomen proprium. 


4 Ὁ δὲ dvesd?  καϑι:ς.} Hxc funt verba Procopii Hiffor. 
"rc. cap. vr. 

$ Νεωκορήσφ. cort ἀντὶ 
Ἱερφν m γνεωχορῆσεις. 

6 ᾿Ἐκκφρηϑείης 1 Vide fupra v. ᾿Εκκορηθείης. 

7 ᾿ΑᾺ dx ὁ eed» ] Quid ni? Κορεῖν enim fignificat idem quod 
στέρξν. — Quare legerim potius, » à σαρῶν. 

8 Νίων, Νέων, ὄνομ κι] Ex Harpocratione, 


E μροσυλήσῳ ] Vide nos fupra ad v. 
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ἯΙ e ἊΣ 
4 (m 1 1 hy. 9? 4 
"Uwp Κτησιφῶν. «el v mex Φίλιπεσον TÜT 
Φιλίας Φησίν. ᾿ 
" 3*5 ! 5 M 2 
ΝΕεώνη7ον. " T veogi ἡγρροισμδῥον. ἐπεὶ μὴ Cor. γένες 
o ^ c » 1 
le ' ASluoios ὁ Κλέων, ἀλλὼ γεωφξὶ “πρϑσεληλυβθὼς 
m , δ 1 / e RED 
τὴ πολιτείᾳ. iupald ἢ Δ.“ τύτυ, ὅτι καὶ Ὁ ᾿Α)η- 
L «€ e ἡ) ͵ 5 Y m / 
γολων Xa.3c.7e.)» ὅτι δέον ππιφεύφν QUT Es τοὶς γνησίοις, 
| N A / , ! € WS e , 
Xo πολλὰ T leo πολιν δυηργετήκοσιν» οἱ δὲ μοῖλλον ἐ- 
/ " / n. Y H Tu , em 
τίμων T Κλέωνα. πεφύκα μἂν "9 xai οἰκετῶν 
(vo Lad lad nr ^ 
μᾶλλον σπιφεύφν τοὶς οἴκοι γενγηϑεῖσι ἡ currea.Qaaw, ἢ 
ἘΠ ΤΥ. , , 
οἷς ἂν ᾿δχιχτησοιίμεθα. ar eA uoi. 
-“ 35 I NU / 1 Yd 
Nea». * νεωφί ἡρτήμϑιυον. ἢ Cae ve. τινος, xg4 ὥραν 
tolg γέαν. 
c m m ! 
Ορῶῷ νεωρὴ βόςρυχον τεϊμου δον. 
χα ? Zopooune 
"LU e. m5 Li 
Φόξον eoe τὴς eus e7reicdB. 
Νεώρια. ὃ ναύςοιθμιος TYÀ. νεῶν. 
, - A )/ 
E Εμωρήσοιμεν ἂν τὸ νεώφιον. 
᾿Ενϑεὶς ἂν ἐς τίφίευ ἀνὴρ Boon, 
t, E ! , i 7 
Ἄψας ἂν ἐσπεμιψγήεν ἐς τὸ γεῶθμον. 
- c LT 12 2 
Τίφη 4A, ϑηλυκῶς, * xe σίλφη, ζωύφιον χανϑα- 
m "S e Y» m / 
eadis« ᾧ δοχϑσι Βοιωτοι ἐμιπηγνύν]ες δάδοι "liis 
, a τ S H 
ἢ m qo810/, ἢ ἐμπυείζῳ Ὁ dvyay?). τϑτο δὲ X, δὲ ἀ- 
1 Lu , 7 i 
λωστέκων X, χελωνῶν ἐχένέϊο. Tío» δέ γε» τὸ δὰ- 
| N 
gs. og. τὸ αἰ πυτύφῳ,, Φασὶ; r2 A πυυχρύπιψ τὰ 
, ^ 7 , € δ / 
ἔσω αὐτοῦ, τροπὴ συνηϑᾷ "oJ v εἰς &. ἡ δὲ τίφη καὶ 
m 3 
απερμοτία A708 6oly ὄνομα. 
, MIO GS 7 , , / c 
Νεώρκα, xai νεώσοιχοι. μὴ ποτε VeeAa, Aye.) 0 
42 qi A / ! , 
πόπος ἅπας, εἰς Oy ἀγέλχον ἡ o4 τριῆρῴς, x, παλιν ἐξ 
7 c e [| 
au To) xa.SéAxo/), ὡς ^ πσοσημοιίνασι Λυχϑρχρς τε» 
χαὶ ᾿Ανδοχίδης. 
A m b b Ἁ (e 
Νεώς. o vao Ατἰκκῶς. ϑηλυχῶς δὲ ἐπὶ γενικῆς 


X 
γεῶς, 6 πλοίδ. 





Νεώσουτε. ἀροτριάσοχῖε. 

Νεῶσι. 7 δοτικὴ πληϑεουϊοκῶν. Δημοσθένης χατ᾽ 
Αἰοσίνθ. πόλις és ον τὴ Φωχίδι. καὶ Ἡρύδο](" & 
c» ὀγδὸη Νεῶνα ὀνομοίζ4. ᾿Ανδροτίων δὲ cy ἕκτῳ 
᾿Ατϑίδος, ΝΝεώνας. 


͵ / e m o3 T^ / 
Newest. «e30QaTus. Go C^ & μεγαλῶν» με- 
Y» e M el aub A / 
γαλως, καὶ A] U6)cA Gs STO καὶ γέων, VéQSs 
! ιν», ῳ UA Ais RD M LET 
γεωσί. καὶ ἔφιν Opuuoy TO TO TOV εἰ χαι (Zaguwe)) ἐ- 
xéiyo. 
317 1 ^ /, , 
Νεώσοικοι. οἰκήμαΐζξχ «oie τῇ ϑαλάοση οἰκοδὸ- 
az N / 
μῴρϑνα. εἰς κι. πσυδοχῖευ γεῶν, ὅτε μὴ ϑαλαπθύοιοων. 
/ € .. 
? Πολυχροτης 0 Σαμίων TÜegm (Dv τὴν ὑφ’ ἑωὐτω 
3 | / l 1 EU , 
ὄντων “πολιητέων τοὺ τέκνο, καὶ TOUS γυνοζχᾳς ἐς γεω- 
/ ἘΝ ς 7 "Y ἢ) m 
σοίκεις συνειλήσοις εἶχεν ἑτοίμως» lU aoo, ποροδιδῶ- 
^- l Y / "n » Ὁ 
σιν ὅτοι 2295 τὸς χατιόνΐᾳ ς,“ἰ JU OpP004 αὐτοῖσι γεω-- 
σοίκοισι. 
1 Νεώνηζν. T νεωςὶ 5p.] Ex Scholiafta Ariftophanis ad prin- 
cipium Eqrirum. : 
2 Νεωρῆ. νεωςὶ spmye.] Ex Scholiafta Sophoclis ad Elecfram,; 
Pag. 121. ut Portus obfervaverat. 
3 Σοφοκλῆς] Oedip. Coloz. pag. 296. ut itidem Portus monuit. 


4 Ἐμπρήσοιιεν &y τὸ νεώρ.] Hzc funt verba Ariftophanis 4char- 
nenf. pag. 415. (297. Editt. Baf.. P.) unde Suidam fupplebis. 
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Demofthenes in oratione pro Ctefiphonte 
de hujus amicitia cum Philippo verba facit. 

New». Nuper emptum [ mancipium. No- 
vitium.] Cleon enim non erat genere Athe- 
nienfis, fed ad Rempubl. nuper acceflerat. 
Verbis igitur his Athenienfes oblique per- 
firingit, quod, cum germanis civibus, & be- 
ne de Republ. meritis credere deberent, Cleo- 
ni majorem honorem haberent. Solemus c- 
nim & fcrvis domi noftrz natis & nobifcum 
educatis magis credere, quam illis; quos pre- 
tio emimus. 

Νεωρη. Modo fufpenfüm. Vcl, a juvene a- 
liquo & juvenilem formam habente profe- 
&um. [Recentem.] Jz4eo cincimmum recens 
fufpeufum, c [a capite] refcétum. Ec [ite- 
rum] Sophocles: Merzum recentem ob. sueum 
adventum. 

Neseja.  Navalia. Stationes navium. [Ari- 
ftophanes:] Lc iucendat navale. Bwotius 
enitn eain in tipben impofitam accenfamque. in 
navale immittet. Τίφη autem, qui & σίλφη 
dicitur, eft generis foeminini, notatque ani- 
malculum fícarabzo fimile, quo Baeoti, fi fa- 
cem accenfam, vcl aliquid hujufmodi ei in- 
fixiffent, quidvis incendere poffe putaban- 
tur. Idem autem & per vulpes & teftudi- 
nes fiebat. Tío» vero eft denfitas. A verbo 
αἰ πυτύφῳ, i.e. füccendere: per confuetam 
mutationem TÉ v in . Τίφη vero etiam eft 
nomen minuti feminis. 


Néóe1a, & νεώσοικο. Navalia. Nei dici 
videtur totus ille locus, in quem triremes 
fubducuntur, & ex quo exdem rurfus in ma- 
re deducuntur, ut Lycurgus & Andocides in- 
nuunt. 

Ness. Áttice; pro communi ναός. Templum. 
At νεὼς, cum eft generis foeminini, ὃς gene- 
tivus, fignificat, navis: [a re&o vavs.] 

Neáow)s. Arate. | 

Νεῶσι, Dativus pluralis: Neonibus. De- 
mofthenes contra /Eíchinem. Eft urbs Pho- 
cidis, fic dicta. Et Herodotus quidem libro 
VIII. eam Νεῶνα vocat, numcro fingulari. 
Androtion vero libro vi. rerum tt£zcart, 
Νεῶνας» [numero plurali. 

Νεωφί. Recenter. Nuper. Modo. Ut a ἴσε- 
nitivo plurali] μεγάλων» [deducitur adver- 
bium] μεγάλωσ, ὃς Attice μεγαλωσί : fic etiam 
a γέων fit νέως, & vesti. Huic fimile eft τὸ ὅτ 
τοι, nifi quod accentum gravem habeat. 

Νεώσοικοι. lNavalia, five zdificia juxta mare 
exftructa, 1n qux naves ex mari fübducun- 
tur. fPolycrates. Samrorum tyraumus eomm 
fuorum liberos & uxores 12 navalibus concla- 
fos affervabat, ut fi forte exulibus redeuntz- 
£us patriam prodere vellent, una cum ipfis na- 
valibus [omnes] cremaret. 


$ Ἐμπυρίζην à δύνωντοι ] Portus legit, ἐμυπυρίζήν dVvaoX rv ir 
τι É5Aovmu: quod non repudio. 

6 Νεώρια, wo. νεώσοιχϑι. μυήπ.1 Ex Harpocratione, 

 Νεῶσι. δοτικὴ πληϑυντικῶν. Apoc ] Et hxc ex Harpocratione 
fumpta funt. : 

8 Πολυκρφτης à Σαμίων τύρανν(Θ. S ὑφ᾽ ἑαυτὰ ow.] Hxc, & 
qu& fequuntur, funt verba Herodoti lib. 111. pag. 114. NI 
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à 1 ! 3t " vos f ^ 2» 
Néa(a.' τὸ ow ἔτος. ἤτοι, εἰς τὸ “μελλονῳ πὰς 


^ t I "n 9 ! c^ e 
ga. τὸ n Gs Φασιν, oem, τὸ ἀπελθύσ4 T8 c5 Ὧγο- 
n SUA [| T^ , 
: xai μείαϑέσᾳ TS & καὶ Cvamed ᾧ o εἰς ὦ, 
, 
vé (a. : 
5 ph, 
Aid Yyeepyes ἐς veo (a. vA. 
413 e ἢ (£g M Y / (ὡς δὴ δὴᾷ 
ἡ Cw T8 νέος, ἐξ ἃ τὸ vest, νέωφοι, (ὡς δὴ , 
, m DJ f VUE, , 
ἐπεὶ, ἐπεί) καὶ ἐκβολὴ T8 c, νεωΐζα. τὸ ἐκ, Yit» 
Y ox 
xai eatyes- 
PS gus E c A 2 [i 
Νεώτεροι. Ὑϑτον δὴ ayaAon ὡς vwiaTepg. X^ Pa- 
J ͵ 
Mo arescidor a. 
͵ Ν ὑπ 4 
Noo eA A- xou. “π᾿ eg. 
TTE "RISE T Xue 
Neovce/Cd. Θεκυδίδησ᾽ Τῆς ἡμέροις TO "W)os 
^ M vy 1 - » 
Pad νύχτες δὲ μετοπώφαναὶ καὶ ψυχφοη τὴ μεΐα- 
Ὁ » [ € M ͵7 , 
βολὴ ἀσθένειαν caet ree AC OY. T Ὁ δὲ £apeae e» v- 
^ 25 λ ! Y I & / 1252 e 
δὲ ὄχι τίω yea ce AC ἔσοιν qu. πρῳγμαΐᾳ τὐυχΐω 69v 
3 Lm EN: 9) Ι Y d 
ἀνενεγκεῖν Tie) οὐτίαν, ὡς d Wo» τινα, καὶ ὑπαι- 


Seoy ἀγωνισά dp Ov μάχϊω. 
Νμεωτερλσμός. d poia.. 


Mw / AN 5 ! 
Νεώτερον. χφινόν. Ὁ δὲ ἐλεγέ» δεδιένου ἂν ἀδόχη- 


, b / MOS aci; 
τον τι XC. γεωτΈξον X2*Xo) cmnavT 403. 


ΕἸ / 
Νεωτεροπιύσ. ἀνζαρτης. τύρωμνί(Θ». "ere. 


, M Mey NS m9 5 M Ü 
ἹΝεωτέροσ. TO συγκέλτιχον GTI απλδΒ. αὐτί πὸ 
/, 
Lon Y ) 30€ 
Nézrevos.? πόλις Ἰταλίας. 2-53 Διονυσίῳ c4. Ῥω- 
2 AIC » ᾿ ,ὕ e d 
urinis. τὸ ἐϑνικὸν σεσυμείω“). Νεπεσίνος ἡ» τρο- 
πὴ Ὁ τ εἰς σ. 
1 N l Δ» 
Νέποδες. οἱ ἰχϑύες. «οἵου τὸ Vc φερητικόν, καὶ V 
“ ᾽ ! 3 , 4^H , lj 
ποὺς. ἀποϑὲς γαρ εἰσιν. c * Ἐπιγραμμα 
N / 
Πτινὰ» xei ἀνγροτέρων χέρδεα» xai νεπύδων. 


Νέποδες. νηξίποδες. τὸ ^ ἄποϑες, ψεῦδος. ἔχϑσι 
ys πύδοις αἱ Φῶχαι. 
᾿Αμφὶ δέ μιν φῶκαι νέποδεε. 
Ὅμηρος. Νέπως δὲν Νέπωϊ(", ἐϑυικόν. καὶ ὅρος 
δὲ ἀνύδρε oro. (o o. τὸ γε φερητιχον» xai V πῶμα, 
πώσω, XL τὰς παλολές. ἐξ ὁ δηλαδὴ Οὐχ tu 
any. 


' t / ΜΝ 
Νέρξας» βασιλθὺς Tl) Ῥωμαίων. ὅτος καὶ T 
5 ΤΟΥ μι 5 ! 7 , 
Eva fein Τωάννίου πὸ Ὁ ἐζορλας Πατμϑ eyaxe.- 
7 3} 34, 02 ΤᾺ Ἢ ᾽ ε A M Y 5^ 
Aésus, ἤγαγέν c» "EQeow «a3 ὁν Xsugo» xai τὸ Τὶ 
ΕἸ Yi ,» m 7 ^ 
Μανιχαίων ἀνεφάνη δύγμα, αὐτῷ Μάνεν)ιᾳ» Φανερωὼς 
5 Li 
ἐξηγδρᾶνδ. 
! 3 ! / ͵] , 
NepgsGeuyes. edzor. Φ᾽᾿Απωιανός  NeposGenyes ὃ 
᾽ A - , ! 
αὐτοῦ «EA πῆς μετεκοπαϑείας πυϑορϑνοι, ἐϑαύ- 
pa Cor. 
Yt a / 
Νέρων» βασιλθὺς Ρωμαίων. ὅτος xoig 
1 Νέωζω. τὸ ἐπιὸν ἔτ.  Βδάεπι legas apud Etymologum. 
2 Θεκυδίδὴς 1 Lib. vit. cap. ultimo, ubi fic legitur: Ἔν 49 κοίλῳ 
χωρίῳ ὄν, πολλὲς, oí τε ἥλιοι TUCTÉ A TOV Do τὸ 7226 fn iA. 
Ale τὸ ἀφέγασον, WO αἱ νύκπες ἐπιγεγνόμδ αι τένωντίον μυετοπωριναὶ 


wo Ψυχραὶ τῇ μυεζφιφολῇ ἐς cyber» ονεωτέριζεον. — Hinc Suidas 
fupplendus eft. 


— Neg. In annum fequentem. Vcl, in fu- 
turum. Ab ἕν» ut ajunt, deducitur ἕνοςο» & 
abjecto ec; ἕνοτοι, & tranfpofito & mutatoque 
o In e, "ως. emper agricola im ammum 
proximum dives efl. Vel a νέος deducitur 
γέως: unde νεωςὶ», & νέωςοι» (uta δὴ» dm, ὃς 


ἐπεὶ» vma(e) & fublato e; νέωΐζ. 


ΝΝΗεώτεροι. Res nova. l/um autem interfe- 
cerunt, ut resnovas contra Romanos 129lienté. 

Nior«. Res novas molitur. 

ἸΝεωτερλζφ. Novare. Thucydides: Iuter- 
diu «eftus ipfis tmoleflus erat. Contra vero no- 
&es autumnales é frigide | fupervenzentes, 
fübita]| mutatzone valetudimi ilerum incom- 
modabant. "1 Barbarus vero nec in ipfam for- 
Lunam, res znmovantemy culpam couferre fuf- 
Ltinebat, quafi legitimo smodo C aperto Mar- 
te prelium, commffjet. 

ἐεωτεοισμῶς. Rerum novandarum ftudium. 
Seditio. R.ebellio. 

Νεώτερον. Novum. Z//e vero dicebat, fe me- 
tuere, ne quid inopimatum. ὁ movum malum 
zugrueret. 

Νεωτεροποιός. Novarum rerum fítudiofus. 
Turbulentus. Seditiofus. Qui tyrannidem 
affectat. 

Νεώτερος. Comparativus, pro fimplici νέος. 
Juvenis. 


Né. Nepetus, urbs Italix : apud Dio- 
nyfium in Antiquitatibus Romanis. Nomen 
gentile notatu dignum eft. Nepefinus enim 
[dicitur,] mutato 7 in c. 

Νέποδες. Pifces. Compofitum cft nomen 
ex particula privativa v, & nomine 82, pes. 
Carent enim pedibus. In Epigrammate: 
Volucres, capturamque ferarum Ὁ’ pifcium. 


Né. [Epithetum phocarum.] Qua- . 


fi dicas νηξίποϑες, 1. e. pedibus natantes. E- 
as enim fic di&tas effe, quafi ἄποδες, falfum 
eft. Phocz enim pedes habent. Circum au- 
tem ipfum erant phoce pedibus natantes. Ho- 
merus. Át Νέπως» NémcolG", eft nomen gen- 
tile. Item, nomen montis aqua carentis. Α 
γε particula privativa; & verbo πῶμι, πώσω, 
bibo, fecundum antiquos. Ex quo fcilicet 
nemo bibere poteft. 

Né6es Nerva, Romanorum Imperator. 
Hic & Joannem Euangeliftam ex Patmo, quo 
relegatus erat, revocatum, Ephefum reduxit: 
co tempore, quo ὃς Manichxorum dogma in 
lucem prodiit, Manente hzrefin fuam aperte 
docente. 

Ne5:c6en«s. Nergobriges. Nomen gentis. 
Appianus: AVergoóriges autem audita ejus 
clementia, virum admirati funt. 


IN£eoy. Nero; Romanorum Imperator. Hic 


3 Νέπετος. πόλις Im. ] Ex Stephano Byzantio. 

4 Ἔν 'Ezvyegpopto'k 1 Anthol. lib. ν τ. cap. xv. pag. 565. 

$ Ὅμηρος) Odytl. A. v. 404. s 
6 ᾿Αππιανός} De Bellis Hifpan. pag» 475. Vide etiam fupra v. 


Metiezra θεῖν» ubi fragmentum hoc aucius legitur. 
. n 
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/ 3 ω L up , 
αὐτῷ ὃ βασιλείας, ἐς ἀνοσίες exl ἐξώκειλε, καὶ 
, e ; / 
ἀλλότοκα v βασιλείας ἐπετήδουσε π’ροΎ μα (es - 
͵ ὴ ^ ᾿ / Y 
Sael(an, καὶ τραγῳδῶν, καὶ ὀρχϑρᾶν(ῷ" "62a T 
qo M Y 7 — 5 
ϑεάτρων" xal «ess πάσαις αὐτοῦ τοῖς ἀϑεμιτῳωρ- 
, D] M S ’ὔ LU ἴον d δγώ 
γιοὺς Y, τὸ  Θεομαχίας μύσος “ὡδϑσεϑηνε, διω- 
^ T^ , " AN τὸ 
χτῆς πρῶτος γενόμδν(Θ" w Sas λόγδ. μῷ ἢ τοῦ 
LES 1M , Meis r 
ἄγειλε xo T MATégos Xo4 £QUscY. 


» / A , / L Y MN 
€T γέος ὧν ἐοσόλαζε Φιλοσίφοις, xc τὰ 
Cx - Fo D at. to: fp Ὁ 
«B. Χρικοῦ χατεμάνϑανεν. ἔτι γὐ οὐόμιζεν αὐτὸν 
e δ4.κὐὐ , 1 N , l 
τοῖς dYJga"moS συνοινο:ᾳρεφεοῖχοι!. xXa4 μοι γῶν ὅτι Lo 
eo 7 3 3 p 7 
T) lejuiay ἐςτιυρώ)η» WyAWX TNT, X, «29906 T0.- 


Νέρων. 


* ^ A [i ev 3, gy 9 , 
ξεν ἐλϑ ἐν τὸς ἱερεῖς "Any x34. Καϊάφαν, xal αὐτὲν 
λ 5j 3 
Πιλάτου, πον ἄρχονίᾳ ποτε γενόρϑνον, σιδηροδεσμίες. 
uU / 2T / N l , 

xx χαϑίσας vmi? συγκλήτῳ, τὰ «O4 αὐτοῦ πε- 
, / "Xn (wv YI, 
προύγρϑμα, κατεμοανϑανεν. οἱ Sy) EA Vo Ανναν καὶ 
Καϊάφαν &Ac)sy, ὅτι ἡμεῖς τοῖς νόμοις αὐτὸν οἷϑοοι- 
! , 3 c I [4 
δεδώχᾳ μϑν, xu! us χα ϑοσίωσιν SX ἡμαρτορδν. ὃ 9S 
ἄρχων ἐξεσίαν ἔχων» ὅσον ἨξΒλήθη» ἔπιραιξω. ἀγα- 

PY. 7 5» ! 
ναχτῆσοις ὃν ὃ Négay, Πιλώτον c» Td jeune 
οὐέξαλε" τὰς δὲ e. T Away x, Καϊάφαν ἀπέλυ- 

3, N / c 
oy. * ἤκμαζε δὲ πότε χω Σίμων ὃ Μάγος. καὶ ale- 
! E 
λεχορϑυων Tléve e xai Σίμωνος παρΒσίᾳ, Néeayos, ἢ χθη 

» (m / 
Πιλάτος zo T8 δεσμωτηοία" xad παραφοιμϑμων T 
τειῶν τῷ Νέρωνι, ἐρφωτῷ T Σίμωνα, Σὺ & o Xea- 

Jal nies πὸ ML: 
ςὐς, ὃ δὲ λέγη» (oj. eir. ἐρωτῷ Y Πέτρον» Σὺ dio 
/ 3 ! Y 2 
Χοιςύς; Atyl, ἄ. ἐμοῦ 329 παραςουιμδῥα εἰς T w- 
au NA / A 
Θφινὸν ἀνελήφϑη. γρώτῆσε δὲ T Πιλώτον» “ποιός '6oly 
2 I I 5 EE M 
C» τῴτων ὃ λεχορϑνί(θ» Xeqs ; xo] εἶπεν» SE cis. 
, ^N , 
6 100 γὰρ ΠώφΘ" μαϑητὴς αὐτοῦ γέρονε, καὶ dc- 
5 de is N , 
fcx yw παρ᾽ ἐμοὶ ὡς μαϑητὴς αὐτοῦ» x, ἠρνήσουτο 
, kr Y 3 
αὐτὸν, Acyer, Οὐκ oid. T ἄνϑρωπον᾽ χα ἀσπέλυσοι 
Γ 7 M € J , e s / 5 ͵ὔ 
αὐτον. ὅτος δὲ o Σίμων ἀδοιμεῶς ἐγνωςοι μοι" ἐδὲμίαν 
* A 2 - ] Yo 
δὲ Cy ομοιότηζο, ese ὥλενον. ἔσι γὰρ ὅτος χαὶ Ai- 
, At NN | ! 7 
ύπηιιος» X34 EAT AUS) X94 Χατούκομωος, ἡ μέλας» 
e ἜΧΩ c , / , 7 
παντελῶς T ἐχείνα μορφῆς ἀλλότεμος. ἀγανα;τῆσοις 
3 bU A € 
& o βασιλβθὺς, Xt Ὦ ποῦ Σίμωνος, ὡς ψϑυσοιμϑίε, 
, c 1 (i Y [4 
xa εἰπόντος ἑαυτὸν XgAqUr' xL δὲ τού Πέτεοϑ. ὡς 
ἀρνησου ps T διδοισχῷ λον» ἐξέβαλεν αὐτὲς Tun τοῦ 
ΩΣ / M € 
curie. & ^j Πιλάτῳ T κεφαλὴν ἀπέτερϑν, ὡς τη- 
"m 3 , -“» / ! m 
λικδτον ἄνθρωπον ανελειν πολμήσοιγ])"ς 3e βασιλικὴς 
! € AN / € / ᾿ t 
«vessucees. "Qs ἢ ἐκλήϑη ὃ Νέρων πηλὸς cjuam 
I c » . e 
πεφυρμϑῥος, xéire, cy τῶ ᾿Αλέξανδρ(Θ" Αἰγαῖος. 
τ' / A v5 M ,/ V 
Néprégos. Χατωτέρος. τὸ ἐντέλές, tVépree (Dy xeu 
5 / 7 c ,ὔ |o» /q«w ef ᾿ 
ἀφουιρέσᾳ, γέρτερος. δμκοίως τὸ Cup, γέρϑεν. ὅτω καὶ 
2 T^ 2D ^ M 4 
CA &3 ἐς Xopoxdcs πὸ σχοροικίζῷ. 


Néoxos. ὃ Κέντοιυρος. «e. ᾧ Qua Σοφοκλῆς. Δηΐά.- 
Yagac Φησιν᾽ ) 
Οὕτως Cy] χ᾽ ἡ πίσις, ὡς πὸ fe doxei 
1] h , DENS ͵7ὔ ! 
Evesr. πείρε δ᾽ 8 προσωμίλησου πῶ. 








1 Νέρων. ἔπ νέ- ov ἐσόλοιξε --ττ-------- pot 
KaixQee ὠπέλυσεν) Hec Ííunt verba Joannis Antiocheni, qux 
leguntur in Excerptis a Velefio editis, pag. 80g. undc ea Suidas 
fumpfit. 


N E 6í5 
imperio jam confirmato, ad impia quxque 
& nefaria facinora animum adjecit, ftudiif- 
que Imperatore prorfus indignis operam dce- 
dit, cithara ludens, tragoediafque agens, & 
in thcatris faltans.. Ad cxtera vero cjus fla- 
gitia ὃς fcelera acceffit & 1mpietas, qua divi- 
num Numen oppugnabat. Primus enim Eu- 
angeli perfecutor fuit. Poftea vero ὃς ma- 
trem & fe ipfum occidit. 

Νέρων. INero. Hic adhuc adolefcens ftudiis 
philofophix vacabat, atque inter cxtera de 
Chrifto inquirebat: quem quidem adhuc 
fupereffe in vivis arbitrabatur. Sed cum 
comperiffet, illum a Judxis in crucem actum 
effe, iratus Annam & Caipham Pontifices 
cum Pilato, tunc Judxz przfide, vin&tos ad 
fe adduci juflit, ab ufque fcifcitatus eft, quz- 
cunque in ejus judicio acta eflent. Et An- 
nas quidem ὃς Caiphas illum a fe ex prx- 
fcripto legum fuarum judicatum effe dixere, 
nec fe adverfus majeftatem Principis quic- 
quam deliquiffe. A Pilato enim ρίας cun- 
&ta pro arbitrio effe gefta. Quibus auditis 
Nero Pilatum quidem conjecit in carcerem : 
Annam vero cum Caipha indemnem dimi- 
fit. Eo vero tempore & Simon Magus florc- 
bat: cumque Petrus & Simon przfente Nero- 
ne inter fc difputarent, eductus eft ex carcere 
Pilatus. Hus igitur tribus Neroni adílan- 
tibus, Nero Simonem interrogat, an cflet 
Chriftus. llle fe effe ait... Deinde. & Ρε- 
trum, num ipfe effet Chriftus. llle vero ne- 
gat. Me enim adítante, inquit, in coclum 
fublatus eft. "Tum Pilatum rogat, uter ho- 
rum eflet is, qui Chriftus diceretur. Is ve- 
ro, Neuter, inquit. Nam Petrus quidem 
difcipulus ejus fuit: qui apud me ideo de- 
latus, cum fe hominem non nofíe dixiffet, a 
me dimiffus eft. Simon vero ifte nequaquam 
mihi notus eft; neque ullam habet cum illo 
fimilitudinem. Nam: hic ὃς /Egyptius eft; 
& obeío corpore, ὃς prolixis capillis, & ni- 
ger, omninoque ab ejus forma alienus. I- 
ratus igitur Imperator, Simoni quidem, quod 
mentitus effet, feque Chriftum effe dixiffet ; 
Petro autem, quod magiftrum abnegaflet ; 
eos ex fynedrio expulit. Pilato vero caput 
amputavit, quod tantum hominem injuflu 
Imperatoris interficere aufus effet. 7. Nero- 
nem vocatum fuiffe lutum fanguine macc- 
ratum, docctur in v. ᾿Αλέξανδρ(» Aiyei. 


Νέρτερος. Inferior. Infernus. Integrum vo- 
cabulum e(t, ἐνέρτερος» & dempta [vocali s] 
γέρτερος. Pari modo ex of fit γέρθεν. Sic etiam 
ex vocibus ἐς κόρακας [ fublato « formatur ] 
σκοροικίζῳ. 

Νέοσος. Neffus, Centaurus: de quo loqui- 
tur Sophocles [in Zzac/bzuzis. Ybidem] Deia- 
nira fic inquit: $7c credo, C res verifmnilis vi- 
detur: at nondum eam experientia compertam 
babeo. $ed faciendo C». tentando rem explo- 


2 Ἤκμαζε δὲ πότε 24 Σίνων ὁ M. ] Confer cum lioc loco Joan- 
nem Malalam in Chronogr. pag. 328. 

3 Οὕτως ἔχει x) ἡ π.} Quatuor hi fenarii leguntur apud So- 
phoclem in rachim. pag. 3j. ut Portus obfervaverat. 


Hhhh 3 AD 
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614 N E : 
' ANN. εἰδέναι Sven dpaooy, ὡς ἐδ᾽ εἰ δονειξ 
"Bow, ἔχοις ἂν γνῶναι μὴ πειρωρδῥη. 


Ü / , APA N "n 
Néoxar. vri Θεοσαλίας. X94. Au INcos ois. 


Nego τῇ V NésoeQ. X Négoeuuos oixoy 0 9 
Nége e. 

NesoeAd ws. ma Te Gy Luxor. | 

Νεζέρμος. " Mere. Μάνα, χα Παῦλον χα À- 
ardeo) xe. (Θεόδωρον ἐφάνη Νεςύοχ(», zm Γερ- 
μαγικείας τῆς Συείας, ποῦ ϑεόνε Κωνςοιντινειτύλέως 
δραξζάδμ(", διιοίως τῇ Φωνὴ αὖ c» Χοιςῶ δύο 
Φύσεων ? κα: τοφρόνως zy noo tdv Παύλῳ καὶ 
Θευδαίφῳ τοῖς ἑαυτοῦ «x9 rois. dis ὦ γὐ he y Kt 
Autos, Ἔστύγονος δὲ ποῦ Σιαμωσαήέως. χα je: TÜTO 
«ess Tlu) ἁγίαν ϑοτόχον do7mwydty ἤροιτο “ούλεμμον" 
xsu| τοίτος "Qe9quUmts γεγονὼς ? Ἰοδοιϊκῆς ταύτης 
αἱρέσεως, ἄλλον εἶναι παρ᾽ ἑαυτω T Χριφὼ, χα &A- 
λον T Θεὸν λόγον, xi Y πατεικῖοὺ αὐτοῦ πλάνϊω 
ἐδογμοίτισε. p δὲ τῶτον Εὐτύγησ. ὅτος δὲ δ Nego- 
eos Φυσυιῶς θύλαλος ὧν, πεπαιδευ ον! my ἐνομίζε- 
qv τὴ δὲ ἀληϑείᾳ» ἀνάγωγος loo, χαὶ «uc τὴ" πα- 
λαῶν ἑρμονθύων βίξλες, ἀπηξία μανϑάνφ. συφῴ- 
υϑιυί(θ" ^B immo Ὁ θὐγλωπία,» Οὔκ. ἀκοιξῶς resc- 
ἔχε τοῖς παλαιοῖς, ἀγλὰ murra) xperilov ἐνόμιζεν 
« li 
ἑαυτον. 

Νέφωρ ᾿ Λαρανδεὺσ Cw Λυκίας» ἐπυποιὺς, πα- 
τὴρ Πεισάνδοα ᾧ cow, ἐπὶ Xung V βασιλέως: 
Ἰλιάδϑῳ γράψας λειπογροιμιμιαίον, ἤτοι ἀκοιχείω- 
qu. ^ ὁμοίως ἢ αὐτωϊ κα ὃ Τρυφιόδωρος ἔγραψεν 'O- 
δύοσ 4α». $a 8 c» τῶ α μὴ θύοίσκεοϑαι a. x χτλ 
ῥαψωδίαν Sra τὸ ὁχάφης Cnm qoin. ἔ- 
eae δὲ Μεταμοορφώσής, ὥστ xai ΠΠαρϑένιος ὃ Ni- 
χαθὺς, ᾽ xai ἄλλα. 


Νεοίη. ὅ ϑιροίσος worn". ροπέτ{ι. Νέοις " 
ἔργα» βελὰς δὲ γεραιτέροισ. 


Νδυϑάν. ἔἶδος μέτρε. 
ΝΗ Θι- ἀντὶ V, ἐλθύσομαᾳ!. Ὅμηρος: Ἠῶϑῳ 98 
e , m WES d (52 7] Nuus ^ 5 
νεῦμα. ἐνεφξῶτος δὲ veo («!, νεῦμα!. ve?) δὲ εἰπεῖν, ἐ- 
λβθύσο μα). 


Neues. ? μοίχης. δ πλϑτος. Πισίδης" 
Βλέπων μώλιςοι καὶ τὰ νεῦροι “ μάχης, 
Τὸν πλᾶτον ἐκρθύσανία, “δὸς τὲς βαρξάρες. 
! ! M Ν᾿ Ὁ e 
Néveos. χορδὴν. τὸ παχὺ ἔντερον τῇ «aes Gay. 


Νιϑυοῦφιν. ἐκ ὃ Mugs τοὺ πόξζϑ. 


1 Men? Mover, 134. Παῦλον, 1$ ᾿Απολλ. -σλανάν i- 
δογμιάτισε 1] Hxc fumpta funt ex 'Theodori Presbyteri libello 4e 
Incarnatione Domini, ut Pearfontus recte monuit, | 

e Kaexopedros] Apud Theodorum Presbyterum legitur, ;56- 
Koh MS Λαρανδεὺς, οκ Λυκίζε, imom.] Hefychius Milefius: Né 
dup, ἐποποιὸς, ὁ C7. AVIA» ἔγραψεν "Duda λειπογραίμυ (οιῶν. $9» 49 
c» τῷ ὦ μὰ ivofexioX a, Xy xax ῥαψωδίαν Xaw τὸ ἑκάώφης ἐκλιμ,- 
qd suyo. ἐποίησε δὲ € ΤρυφιόδωρΘ- ᾿Οδύοσειων. ὁμοίως αὐτο, 
Hzc ipfa verba Suidam defcripfiffe apparet: quamvis & plura ha- 
beat, & ordinem nonnihil immutaverit, 


4 "Opens δὴ αὐτι n4 ὁ Τρυφιόδως ὦ» ἔγρουψεν ᾿Οδύοσειαν ] Haec 








NE 

ratain babere debes. Nam licet vem fec fe bá: 
bere putes, baud tamen id certo fcire poffs, 
priu[quam experta fis. 

Νέοσων. Neffon. Urbs 'Theffalix. Et λίμνη 
Νεοσωνὶς, palus Neffonia. 

Νιςυρέη. NNeftorex. Ad Neftorem pertinen- 
ti. Et Νεφύρει()»» οἶκος, domus INeftoris. 


Νεφοράϑης. Patronymicum. Nefttoris filius. 


NegeAQ». Neftorius. Poft Manentem, ὃς 
Paulum, ὃς Apollinarem, & 1 heodorum, pro- 
diit Neftorius, Germanicea Syrix urbe [o- 
riundus:] qui fede Conítantinopolitana po- 
titus, voce duarum 1n Chrifto naturarum ma- 
lo errore abuíus eft, zque ac Paulus & 1 heo- 
dorus, a quibus genus duxit. INam filius fuit 
Cilicis, & Samofatenfis nepos. Idcirco etiam 
bellum irreconciliabile fan&x Deiparz in- 
dixit; ὃς Judaica illius harefcos tertius pa- 
tronus exílitit, ὃς alium cíle apud fefe Chri- 
ftum, itemque alium Deum Verbum; fecun- 
dum patrium errorem docuit. Poft hunc 
Eutyches exftitit.. Hic vero Neftorius, cum 
natura facundus efíet, eruditus quidem ha- 
bebatur, fed re vera indo&us erat: ὃς ve- 
terum libros interpretans, a nemine quic- 
quam difcere volebat. Opinione enim clo- 
quentix inflatus, mentem ad veteres fcripto- 
res obiter tantum advertebat, fefeque oinni- 
bus praítantiorem judicabat. 


Νέςωρ. Neftor Larandenfis, (Larandum ve- 
ro cít urbs Lyciz;) pocta Epicus, pater po&- 
tx Pifandri. Fuit fub Imperatore Severo, 
(cripfitque Iliadem literis quibufdam caren- 
tem. Pari modo & Tryphiodorus Odyffeam 
Íícripfit.. Nam in libro primo, qui inícribi- 
tur À, non reperitur À : & fic in cxteris rha- 
pfodiis defideratur litera illa, quz cujufque 
libri numerum notat. Scripfit etiam Zezamor- 
fhofes, ut ὃς Parthenius Nicaenfis; & alia. 

Νεοίη. Juvenilis audacia. Temeritas. uve- 


nibus fatía , coufdia vero femoribus. [comve- 


nmunt.| 
Né 34» Neuthan. Menfurz genus. 


Νεῦμα!- Pro ἐλδθύσομαι!. Veniam. Homerus: ἡ 


Mane enim veniam. Prafens eft vous: unde 
fit jg quod, [ut dictum cft] fignificat, 
veniam. 


Nées μοίγης. Nervus belli. id eft, pecu- 
nia. Pifides: /4ens precipue pecuamam, que 
eft nervus belli, ad barbaros confluere. 


Νόνεφν. Nervum. Chordam. Craffum ovis 
inteftinum. 


Νόυρηφν. Ex arcus nervo. 


verba parenthefi includenda funt. Qux enim fequuntur, non per- 
tinent ad "Tryphiodorum, (ut male putavit Vollius in libello de 
poetis Grxcis) fed ad Neftorem ipfum, ut clare patet ex verbis 
Hefychii Mileüi in nota prxcedente adductis. T'ryphiodorus enim 
Ícripferat quidem ᾿Οδύοσειων Aeimoeyor uos, led qux elemento Σ 
tantum careret; ut exprefle teftatur Euftathius in procemio ad O- 
dyffam. Confer nos infra ad v. Τρυφιόδωρ(θ». 

$ Καὶ ἀλλα ] In Geopozicis laudantur etiam ejus ᾿Αλεξίκηστος, ὃς 
Tlemat d. y 

6 N:o4] Sic recte MSS. Parif. At priores Editt. male, γεείη. 

7 Νεῦρῳ pe. ὁ πλῶτος} Vide Menagium ad Laert. lib. 1v. 
fegm. xrviii. ' 

N&- 
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N EI 
Νδιυροί * S"; Ἱπυῦποδές τε. οἱ αὐτοὶ καὶ Νϑυεῖται: 
Σαρμαωτίας ἔϑνος. ἡ χώρᾳ. NéVeJs. 


[nd ,of / 1 A 3 
Νεῦρον. 3V & ve] τοῦ x^ τὸ cpu. ἢ Og. τὸ γέω: 
^ n Y € , 
YéTe4 yop τοὺ WUgo. δὶ ὅλΒ τού σώμα». 


Νϑυροσπα duis ἄτρακ!θ». * (2-9! ZioQox Ac c» Φι- 
Aox rry. ὃν ἀφίησί τις, τῇ Yee Ὀχιασώμϑνος αὐτόν. 

Νδυσούμϑυοι. κολυμξησονϊες. "Ξενοφῶν" ExdUrresy 
ἔχοντες τοῦ ἐγ χειρία 9. γυμνοὶ ὡς γθυσούμϑνοι, ἐπει- 
φῶντο «ἰσδαίνφν. 

NQ ui. ἡ χαπνώδης Cn, γῆς ἀγαϑυμίασις. καὶ &- 
δὸς δικτύθ ϑυρύυτικϑ. | 

NeféAas Eainjs. ἐπὶ TIU μώτην πονέντων Y &- 
δυνώτως. ἐξληπ) ἴσως τὸ ξαινάν ὧν, € εἰπόν(θ»", “ ἐοι- 
χένα! τοὶς νεφέλας celo. ἀναπεηϊα uoa. 


Νεφελοχοχκυγία. “πόλις /P ᾿Αδιφοφανᾳ εἰς T 
ἀέρο. ὅσοι πεπλασμϑῥην» lao παίζᾳ ἐκεῖνος ^mi ὀρνί- 
Say πεπολίοϑτι- 

Νεφϑαλείμ. ὄνομον πόλεως. 

Νεφϑαλῖται. ἔϑνος ἔχικρουτῆσοιν “' ἕω oi Ἰω- 

7 
ca. 

Νέφ(ν. οἱονεὶ νέφαος. τὸ éeeenpdVoy Φωτός. dy 3) 
χνέφας, τὸ χεγὸν dae. 

N:Qeot. $ οἱ λογισμοί. e7ttid τὰς ^ πσογα ρίας ὁρέ- 
ἕξεις οἱ γεφροὶ διεγείρασιν, x2 οντεῦϑεν ui?) Sio. 
ϑυμίας οἱ λογισμοί. 

Νεφροί. οἱ &. aua εἰς 8s γείφέϊαι τὸ ἔρον, 


Νείατος. coral. v, 8 λέγεῦ ((ῦνον ἀρσενικῶς, ἀλ- 
Ad, xq) ἐδετέρως, γείαον. 
Νείαροι. 7 τόπος (4 cvTOS πῆς γα «ρός. ᾿ 
ΝΝεικέσω!. παρ Ὁμήρῳ τὸ λοιδορῆσοι» ἀλλ᾽ ᾧ τὸ 
χρᾶν!" 
Née. ὃ ψέγᾳ. Φιλονεικεῖ. 
ΝΝερκείησι. χοικολογ nat. 
Νείχη. ἡ Φιλονεικία. 
Néxos. δἰ ϑιφοροὶ μετ᾽ ? ὑχιπιληξέωφ. οἱ δὲν μά- 
xoi Φιλονεικία» λοιδορία. 
Ὅς με" μετ᾽ &apides e1dus Y, γείκεα, [D d. 
λέγων xL μέμψιν. ἡ, Néáxos "Odvossts. χαὶ ἡ μαΐγμ. 
--.-.-.-.-Φὄ Ἐπεὶ ὡς ἄγε véxos ᾿Αϑήνη. 
Ἠλείοισι χαὴ ἡμῖν γᾶκος ἐτύχϑη. 
Nüxos δὲν ἡ vont ἡ ποδ i. ᾧ μόνον δὲ φιλονεικία 


2jg διφϑ γι» ἀλλὰ χρ ἡ «δὶ χειρῶν μά γη. 
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- Nlugot. 9g. INeurique e Hippopódes. Ncu- 
ti, gens Sarmativ: quz etiam Neuritz dici. 
tur. Regio [illorum vocatur] Neuris. 
Νεῦρον. INervus. Sicdi&tusa c/o, nuo: quod 
partes corporis ejus ope quafi nuant, |i. e. 
fle&antur. ] Vel a é», €o; vado. Nervi enim 
totum corpus pervadunt. 
NéUeoc za dw a dexlos. Sic apud Sophoclem ap- 
pellatur fagitta, quz nervo attra&o emittitur. 
Νόυσέρδιοι. Nataturi. Xenophon: 7effieus 
exuti, cum ptgionibus, quos tenebant, audis 
ut nataturi, flumen trajicere conabantur. 


7 . ; . ^ 
Νεφέλη. INubes. Sive, exhalatio terrz ἡ fu- 
mo fimilis. Item, retis venatorii genus. 


Νεφέλας Ecuvls. Nubes diverberas, vel car- 
minas. Dicitur hoc de iis; qui fruftra labo- 
rant, & ea tentant, quz fieri nequeunt. Pro- 
verbium autem hoc forían originem duxit ab 
€o, qui dixit, nubes lanis €xpanfis fimiles effc. 

Νεφελοκοχκυγία. Nephelococcygia. Urbs 
fi&a apud Ariftophanem, Eam enim ab avi- 
bus in aére zdificatam effe per jocum dicit. 


Νεφϑαλείμ. Nephthalim. Nomen urbis. 

Νεφϑαλίται, Nephthalitz. Apud Jofephum 
cft nomen gentis, qux Orientis imperiü tenuit, 

NépQ» Nubes. Di&a quafi vga, i. c. 
lumine carens. Unde & crepufculum dictum 
et χνέφας, quafi κενὸν des, 1. e. lucis expers. 

Νεφροί. [Kencs. At apud Davidem fic ap- 
pellantur| cogitationes. Renes enim appe- 
titum veneris excitant: unde & cogitationcs 
lafciva oriuntur. 

Νεφροί. Renes. Sic dicti; quod in eos uri- 
na nivis more deftillet. 

Neal». Extremus. Nec tantum msfzuli- 
no genere dicitur, fed. etiam. neutro, vá; 
extremum. 

Néaea. Pars extrema ventris. Imus venter. 

Νεικέσω. Apud Homerum fignificat cozv;- 
Lis infetíari, non autem, jad/care. 

Nexé. Objurgat. Contendit. Rixatur. 

Νεικείησι. Maledicat. Convitiis infe&tetur, 

Νείωι. Rixa.. Contentio. Altercatio. 

Névcs. Diflidium cum increpatione vel ob- 
jurgatione. Secundum alios vero, pugna, ri- 
X4, convitiatio. [Homerus:] Qui men ir- 
ritas rixas 40 contentiones conjicit. Kepre- 
hendendi gratia hoc dicit. Et; Νεῖκος "Oves. 
Jurgzum Ulyfis. lem, pugna. Quoniam fic 
pugnam iuter nos excitavit Minerva. "t Inter 
Eleos c mos prelium obortum eff. At vixess 
per ,, vi&oria dicitur. Non folum γέϊκος per 
diphthongum fcribitur, cum pro Φιλονάχία po- 


nitur, fed ctiam cum pugnam fignificat; qux manibus committitur. 


1 Néoí 9^, 'Urzéz.] Dionyfius Periegetes: 
Νεῦροί 9^, Ἱππύποδες τε» Γελωνοί τ᾽, id) "AgeDwprui, &c. 


^ Confer Stephanum Byzantium v. Νεῦρφι. 


2 Παροὶ Σοφοκλεῖ c» Φιλοκτήτῃ ] Pag. 387. 

3 Ξενοφῶν ] Lib. 1v. de Exfedit. Cyri, pag. 324. ut Pearfonius 
obfervaverat. 

4 "Eoxfyap Te νεφέλας ἐρφίοισιν ἐνωπ.] Apud Ariftophanem Nz- 
Libus, pag. 222. (So. Ed. Baf. P.) Strepfiades de nubibus inquit: 
Εἴξασιν ἕν iedowiu Timo. 

Ad hunc locum Suidas refpexit. ; 

$ Παρ ᾿Αφιφοφοῖν ] vibus, pag. $78. (4oo. Ed. Βα P.) 

6 N:9eoi. οἱ Aoyer poi. ἐπτιδὴ mis υὑσογ. Hxc fumpta funt. exl 





Theodoreto ad Píalm. vi1. verf. rr. 

7 Niíagg.] Alii, νείωιρα, per diphthongum in fyllaba penultima. 
Notandum autem eft, 75 v£íz4o*; non tam efle fubllautivum, quani 
adje&ivum, ut vel ex Homero patet; apud quem vox illa adjun- 
&um femper habet fubftantivum 2425. Sic Iliad. E. v. 539. 

Newden dj c» 2«ceA 2]g ζωφῆρος ἔλασσε. 
Scholiafta ad eum locum: Newweg. τῇ νεάώτῃ. λέγᾷ δὲ τὸ fé 
μέρος τ γαφρός. Confer etiam Etymologum. 

8 *44] Sic recte MSS. Parif. At priores Editt. male, A4. 

9 Ἐπιπλήξεως ] Sic re&te MS. A. Ahte enim male legebitur 
ez ARES. 1 

lo Ὅς με quiT. ἀὠπξήετες tp. ] Eft vet(us Homeri Hl, B; 376. 

Nee * 
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ΝΝείλεως. ὄνομαν κήφλον" ὃ καὶ Μειλθὺς κοινῶφ, ἢ ΝΜεί- 

Albus, Αἰολικῶς: ᾧ 2wuxia “ἰδ ιε(δὲς) εἰς ᾿Ασίαν. γί- 

γίτα!» Φασὶ, «y τὸ vos, xg τὸ λεὼσν Νεόλεωσ, 


ὁ xeacd ποῦ € καὶ 0 εἰς Tl εἰ δίφϑογ.»»» Νείλεωσ᾽. 


δικοίως τῶ Κλεισθένης» " Λεωοθένηφ5 Προοϑένης, δέον» 
δεῖν, πλέον πλεῖν. ἢ» φασὶν, zu T0] NyAG Νη- 
Adas γενικῆς γέγονεν, ἀνασιρομὴ v γενικῆϊς eis δ.) ἐϊανν» 
X τροπὴ Βοιωτικὴ $ ἡ εἰς qhó εἰ δίφϑογχο» N&- 


5 - ^ , 
λέως, * Αἰολικῶς py «οξϑπαροξυτονησεωϑ, 


ὕλος. 6 ποΐς μός. καὶ ἐδετέρως, Νειλομέτολον» τὸ 
mu NéAs μέτειν. xp Νειλῴοιφ. x, Nos, ovd. 
κύριον. 

Ni. κολυμξν. καὶ τὸ vaSrew κρόκζου. 3  Appicuós* Ὅ- 
σοι χεφότοιϊοι 3 x&qóvo (ac &a No ots καὶ V γὲν δαιη- 
puégadloty TIUS Cv ynEa eS xtAU4 zm συνϑϑήμα- 
τος. καὶ ad Su. Ὥστ yep οἱ ὄριϑες Var οὔτι» καὶ vé 
ἰχθύες» αἵ πε ἔλαφοι 287 Ἰδεπεφύκοισιν» BÓ d A- 
exa "Ea aescderra. τοῦ 3 váy, ἤτοι Vid és 
à Aenns παρ Ἡσιόδῳ, c» τῷ» bord 

Τῇ yap τοι Yl νήμουτ᾽ ἀεροφπό τη! Ὁ. TEX. 
ques j πὸ γὲϊ νἡμαΐᾳ αἱ] τοΐ ἡ. ey exor, ὡς 
τὐπιχοπὲν ὧν, V vill. auo αὶ ὅτως ἡ ἀναλογία. τὸ yd 
εἰς νᾶ οἶδε πρωτότυπον" ἐξ ὃ (9S9 τὸ Vibo" 


! ω c 
Nas. ἡ vercao dy γῆ. X, γείοιο. 


Néicgu. χκολυμξᾷν. 
Νεται. ἀφίξεται. DOOR 
—— Οὐδ᾽ ἐπι νᾶτα,» 
ἸΙξὸν ἐπ᾿ ἀγοθυτοίι: χϑυάρϑνος Xe Acus. 
7NeQo. τὸ Beca. «δ διφϑόγγε. Νιφόμϑιος δὲν 
6 γιονιζόρϑιος, «9 V. Νήφων δὲν δ᾽ γρηγρρῶν, 
«ἱοὶ V n. 
NA. φερητικὸν ἔπίρῥημα. ἔσι ἢ αὶ ὕλετα τικόν. 3er 
γήχυτον ὕδωρ, x νήχυτο: ὄρπηξ. 


Na... ναῦν. πιλόϊον. ὅτι j αἱ αφέρᾳ qoi. γηων» ὡς 
οἱ παλοιοὶ κοἷδοισημειϑνται, ϑεδηλώται X cy ταῖς εἰς 
τἱω Ἰλιάδα. ἱ 

Nin atre. λεηϊόν. χῳνόν. ἁπαλόν. λϑυκόν. θυφυίς. 
σοὺς QA) ὅτω νηγοίτεον, τὸ χαμνὸν, ὡς νεηγοίτεον, τὸ Cn, 
γέα γεγενηρϑώον" «eds. ὁμοιότηΐα ζ΄ νηγωνές. ἕτεροι 5 
Xi σέρησιν, 40 μὴ γατον, ἤγεν γεγονὸς, ἀλλ᾽ οἷον &- 
χειρόχ μλῆον. 


N/5eclos. ἀνέγεβ!». 

Νὴ Δία. ua T Δία. 

Νήϑυμος. ὃ ἡδυσν καὶ Ὑλυκιὺς ὕπνος. ἢ ὃ βαϑὺς, καὶ 
ἀνέχϑυϊος. «οἷϑοὶ τὸ νη φερητικὸν, x, τὸ δύω ῥῆμα. 


Νηδύσ. γαᾳήρ. μήτρα. 


Y Λεωδϑϑένης» Tog ἕνης ] Hxc duo nomina, ut nihil ad rem fa- 
cientia, delenda funt. 
1. Αὐλικῶς μῷ φπθποιρφξ.} Lego & fuppleo, £j Αὐλικῶς Nel- 


N H 

Νειλεώς. Nileos. Nomen proprium viri; 
qui ὃς communiter NaA& dicitur, & /Eolice 
N&A6vs, [cum acuto in penultima. j Hujus co- 
lonia celebratur; quam in Afiam deduxit. A 
yos ὃς λεὼς, ut ajunt, fit Νεόλτως, & per cra- 
fin & « & ο in diphthongum e) News; ut 
Κλεισθένης [ formatur ex Ka«oc e, ] ui» ex Je», 
ὃς «Aéá ex πλέον, Vel, ut ajunt; a genitivo, 
Νηλέως, cafu illo ad nominativum revocato, ὃς 
vocali »*in diphthongum εἰ Becotice mutata, 
fit Νείλεως, ὃς /Eolice Νείλθυς, cum accentu in 
penultima. 

Νεῖλος. Nilus fluvius. Et neutro genere, 
Νειλομέτοκον, Nili menfura. Et Νειλῴοις, Ni- 
hnacis. Et INilus; nomen proprium [viri.] 


Né». Natare. Item, fila nere. Arrianus: 
Quotquot erant expediti, c leviter armati, e 
natandi periti, eos. dato figmo enatare jufft. 
Et iterum: Uf? enim aves volare, c pifces 
natare, Qv cervi currere natura feciunt, ueque 
ad boc difcendum doctore indigent. Verbo au- 
tem vé, vel v/Se», ufus eft Hefiodus, cum ait: 
Ziranea euim, in aere fufpenfa, fila net. Qui- 
dam vero τὸ νέϊ per ἡ fcribunt, quafi ex 434 
per apocopen factum. Sed & fic fecundum 
analogiam τὸ γα cft primitivum: ex quo de- 
ducitur 49e ; ut ἃ x» κνήϑω» & od, σήϑω. 
ὡς κιών xiu, σώ, σήϑω. | 


- | 
Nas. Novalis, vel novale. Et vas, [ge- 
nitivus.] 
Néio&w. Natarc. 
Νέᾶτω. Veniet. Ibit. [In Epigrammate: ] 
Nec amplius ibit, ut calamos. aucupatarios 
vifco ilnat. 


Νείφω. Quum fignificat, rigo, per a di- 
phthongum fcribitur. Νιφόμϑυος vero, qui nive 
confpergitur, per i. Ngay vero, fobrius, vel 
vigilans, per s. 

N;. Eft adverbium privativum: itemque 
intenfivum. Unde νηχυτον ὕδωρ, aqua late dif- 
fufa; & νήχυτος ὑρπηξ, ramus late diffufus. 


N5»a. Pro ve. Navem. N7ce autem ὃς 
zAo« differre, ut antiqui. [Grammatici] ob- 
fervant, etiam in commentariis in Iliadem 
declaratur. 

Νηγαάτεν. Tenue. Novum. Tenerum. Al- 
bum. Natura ad aliquid aptum. Quidam γη- 
de», i. e. novum, dictum putant, quafi ve- 
ya Te, i.e. nuper natum, vel factum: ad fi- 
militudinem & wyeés. — Alii vero per priva- 
tionem hoc dictum putant, quafi τὸ μοὶ γατον, 
i. 6. quod non eft factum, vel elaboratum. 

Ni5ed 9». Qui excitari non poteft. 

Νὴ Δία. Per Jovem. 

Νήδυρως [Vmos.] Somnus gratus, & dulcis 
Vcl, altus, & ex quo haud facile emergere 
vcl excitari poflis. Ex particula privativa νη» 
& verbo dvo. 

Nxóvs. Venter. Matrix. 


Ados, μ᾽ περοξυτονήσεως. 
3 ᾿Αἠῥιανός ] De Rebus Ind. pag. $56. 


IN sen 


ΝΗ ᾿ e 
hd LIT. 
Nas! ὕλζωυ. ἐσώρθυον ὕλίευ, καὶ viaeuss tentus. 
ᾧ vH, τοῦ πλοόια. 
Νήϊα. τοὶ γαυτηγήσιμο, ξύλα. αὶ ^ Νῆϊον» ὅρος 1- 
ϑάχης, τὸ x, Ὑπονῆϊον. 


Νηϊδει. ἄπειρον. aud. aca. Νηϊδὲς 3 
iiu qa). 

Nis. οὐχ εἰδὼς. ἄπειρί». τοὶ 5 Νηΐϑοι» νύμ- 
φίω. «o Du. τὸ νάμαΐζᾳ trio x T. Νεέϊλον, ἡ οὖ Σ'ά- 
μῳ ὃ Svett yetaJ Φασὶ» ὧν φϑεγηουϑύων δήγνυ- 
οὔτι τῖκὸ γίεῦ, Ga Evo ἢ ? Νήϊα, ὡς * Ἐντουίων, 


4 zn , , J ! 

Νηΐτης. 0 ΔΙ οἱ TIU νεῶν, Οὐ uo vir? ςύλῳ» 
» | D [ , 
ἀλλὰ x, [δ᾽ yüs x^ Βανδίλων ἐςράτδυσε, x, Ai- 

ON p / HA 

Aube «Ol TIU Λακεϑαιιμογίων' Νηΐτουις κινδύνοις 
p TOU cur ea Qalles, 

- LEUTE! / 

Noxepdhis, aye ene. avv Gr. 


Νηκόφησε, παρήκϑσε, 


Nox (a. ἔνυδροι. χολυμξηΐζ. 

Νηλεῶς, ἀπανϑρώπως. σχληρῶς, λέγεται X, γη- 
A&95. 

Νηλϑύς, ὄνομω, XJ eAtY» 

Νηλήῆς, 0 ἀγηλεῆς, 

Νηλίπϑο. 0 ἀγυποδηπ(θν, 

* Τερονζξιγωγέϊ, πολλὼ JM χα τ᾽ ἀγοίαν 
Ὕλζω ἄσιτος; νηλίπος τ᾽ ἀλωῤδϑῥη. 

Νηλιτησ. ὁ ἀμορτωλός. τότῳ ἐσὶ X, ϑηλυχὼν αἱ νη- 
λίτιδε9» $ cy ᾿Οδυοσ εἰῳ, Cy, € νηλίτης βαρυτόνει ἀρ- 
cewxod. X, € μδὺ ἡ ἀπ᾽ ἀργὴς ϑουτέροι, ἤγθν ἡ λι 
cua A, ἀγαλόγως cy ταῦ βιδλίῳ τέτῳ “οἱ v7 οἱ 
j Τεχνικοὶ 29i τοῦ ἡ εἰδότες αὐτὸ, καὶ ζητἕντες ou- 
qid) Αἰολικζεὼ, αἰτιῶν) προπίω V à εἰς η ὃ «ej 
ἄλλοις 3) cy τῷ Mug üory x, Αἰολρκῶς ὃ ψημωύθιο. 


Nox ya 5 x eorr t “αϑϑσδοχᾳ. λύπας. 
Noa. x, νἡμαΐᾳ. ἐκ. T8 νήϑω, τὸ κλώϑω, 


Nuuépres. ἀληϑέσ, καὶ γημερτήσ. 
! » ἢ 10 ? / 
Νίκυεμιία, aeta, ^ avz'Baia, 


Nleéeuos. Qe Οὔκ ἔχων, 

Νησφυλαχεῖον, 

Νηπενϑὲς, " ἄγχολόν ey χακῶν ἐπίληβθες ἁπαντων. 
ἀνπὶ τὸν ἀπενϑές. 


Νήπειον Φρόνημαι. Νηπια ἣν ἡλικία, 


1 Νήεον ὕλάν Homerus Il. *. v. 139. 

2 Nw», ὅρος 19.] Ejus mentio fit apud Homerum Odyff. A. 
v. 486. 

3 Nf] Heraclides de Politiis, in Republ. Samiorum, beflias 
has Nt; appellatas fuifie fcribit, At ZElianus Hiff. 44zizz. lib. xv11. 
cap. xxvi 11.. NaZvs illis nomen fuiffe tradit, 

4 ᾿Ενταίων 1 Scribe, Εὐφορίων. /Elianus loco laudato: Εὐφορίων 
5 c» τοῖς, υσομυνήᾳιοισι Aid. —— M — yetoX, c» αὐτῇ (Σάμῳ) 9u- 
eAm wed μδὲ wufpem. ἄγρια ἢ» cO “εοσπελόσει τῷ dd. κα- 
λεῖὰς 5 wá) Νηάδας ἁπερξν X μυόνῃ τῇ βοῇ ῥηγνύναι 7L) gv. 
Confer etiam Bochartum Geogr. Sacr. Part. 11. lib. 1. cap. viii. 

$ Γεροντα γωγεῖ, zw».] Duo hi fenarii leguntur apud Sophoclem 
€&edip. Colon, pag. 283. ut Portus monuit, 


Tom. 1]. 


T P S3 
N H 6i? 

Nzew ὕλζευ; Coacervabant materiam: Et i/- 
ewe, qui coacervavit. Et v;jz; naves. 

Nia Ligna ad naves fabricandas apta. Et 
Neium, lthace mons, qui ὃς Hyponeium 
vocatur. 

Νηϊδου. Nefcium. Imperitum. Indoctum. 

4f “ : 
Infirmum. Νηϊδὲς vcro, INyimphz Najades. 


Nai Nefcius. Imperitus. Indoctus. Nzi3w: 
vero; Nympham Najadem. Quidam nomen 
hoc deduétum putant a voce νάμαΐζα» i. €. a- 
quz, Vel, a Νᾶλος, Et in Samo beftias fuifle 
dicunt, N/iz appellatas, qux fono vocis ter- 
ram finderent: ut tradit Euphorion. 

Νηΐτης, Nauticus. Navalis. Noz folu claf- 
fe navali, fed etiam terra expeditionem contra 
Vandalos fecit. Et /Elianus de Lacedzmoniis 
inquit: zrzzs navalibus parum. af[fueti. 


Νηκερϑυίσ. Inutilis. Infipiens. 

Nwxssue Non audivit. Non obtempera- 
vit. Neglexit. Contempfit. 

Νηκίᾳ. Natatilia. Aquatilia. 

Nye Inhumaniter. Crudeliter. Dicitur 
ὃς mAaze, [po&tice.] 

Νηλθύς, Nomen proprium. Neleus. 

Νηλῆς, Inhumanus, Crudclis. 


Νηλίπϑο, Nudis pedibus incedens. Difcal- 
ceatus. [Sophocles:] Semem duczt, fepe per 
agreftem fyloam  jejuma c difcalceata. ober» 
rns. 

Νηλιτής. Peccator. Foemininum, νηλίσιδε 2» 
legitur 1n OZyf/ez: quod a mafculino bary- 
tono deductum efl, Et fylaba ab initio fe- 
cunda, fcilicet λιν. in hoc libro per i fecun- 
dum analogiam fcribitur, At Technici per s 
etiam fcribi docent; cujus rei hanc afferunt 
caufam, quod « | in ἡ ZEolice mutetur, Hoc 
enim tum in aliis vocabulis ufu venire, tuni 
etiam in voce «ικμούϑιον, pro quo ZEolice di- 
catur Nus. 

Ἰγηνησμϑυα, xecr. Pila tenens, moleflias ex. 
pecta. 

Νῆμα. Filum. Et vua (e, fila... A verbo vá- 
Se, neo. 

Νημερτές, Verum, Et νημερτὴς, verus. 

Niuepáe, '"lranquillitas. Sive, tranquillus 
aéris ftatus, nullis ventis fpirantibus. 

Nlu«ucs, Expers venti. 

Νησοφυλαχέιον, Navale Naviutm ftatio. 

Νηπενϑὲς, ex. Dolorem cx iram fedans, & 
sualorum omnium oblrozonem inducens. Νηπεῖ- 
Sis hic idem fignificat, quod ἀπενϑέρ, 

Νήπειον Φρόνημα, Mens infanclis At γηπία 
ἡλικ, [per «.] ZEtas infantilis. 


6 ᾿Εν 'Ocvesein ] Odyff. T; v. 498. fed ubi hodie legitur vsu, 
non νηλέτιδες. Variantis liujus lectionis meminit etiam Euftathius; 
pag. 1874. P ie t 

7 οἱ 5 Τεχνικοὶ 2]d 9 4 42] Confer Etymologum v. Ns- 
λήτεις. t 

8 Ψημύϑιον ] Male antea legebatur, ψιερυύϑιον, per « in fyllaba 

rima, 
d 9 Neve; xe.] Veríus hic onirocriticus legitur apud Α- 
ftrampfychum. Qs »uikdieas 

10 ᾿Ανέμνων ὠπασία ] Sic liabent MSS, Parif. itemque Photius ir 
Lexico inedito. At priores Editt. ὠνέμνων ἡσυχία. 

τι Na Oh, dy.| Et verfus Homericus Odyft, A. v, 221. fed 
ubi hodie pro ἐπίληϑες legitur ἐπίληον. 


lii Nun 


618 NOTE : 
j DE Y μεν 
Νήἥπια, τοὶ βρέφν. Q4. τὸ, νὴ σερητικον» X τὸ ἐ- 
3 / ^ M NN 
πος. ἤγϑιν, τοὶ μήπω λέγψ δυνάμϑνα, d «olo. τὸ νὴ 
E l 1 1 ! 
"emu, ἡ q0 ἥπιον. ἤγΎΘΥ., τοῦ qo 3. τὸ JY» 
ἤπια, 


Νηπιέη, " ἀφροσύνη. 
» l 
Νήπτος. ἄφρων. ἀνόγτος. " Φίλισεσος ὃ Μακεδὼν» 
, / e Y / 
πολλὲς ἀνελὼν, ὕσερον ἐφ) έγξα» T&vO T. σίχον' 
n f δ / 

Νήπεος, ὃς πατέροι κτείνας, use xg GG Xem. 

e » e c» M 521837 δὰ b 
ϑηριῶϑες ἴσως τᾶτο. dtxéi yep «ooguvéi ἡξηδὸν τὸς 
tx Deas κτείνεν. T ? Nac, 8J^ ἰσοασιν ὅσῳ πλέον ἣ- 
quu παντός. o9. ὅτε yap πλειόνων ὄχιθυμεῶν Ti$y Y) 
ἃ ἐχῴ, 2m 64MM. 

, D ἡ N 
Νηπονί. atu TAULOA2.5) X “ποιγὴς. Αἰτιῷτα» ?) 

1 / » Ie AUR TT 
y«)»r&s Ὁ σοσεως, € Φόυξεται vwzrowi τὸ ἐπικλήμω. 

D , I e l » 0 
αὶ αὖϑιο' Οὐ 9 νηποινί γε πεισεοῖγοι!, ἃ oss αὐτῶν 

/ 
exem 34. 

- / , / Dd 4? / 
Νηπύτιος, Yn7r10$, μωρὸς, “ποιητικως. 5 AgAquQauts 
NéQ£A ous. ; 
/ 5 D] 
----.........-. Νηπύτιος γὰρ 63^ ἔτι» 
M (ρα 3 

Καὶ TI. κρεμαϑρῶν à τείξων TU. ἐνθάδε, 
Νηρθύς, 0. ϑαλάοσιος Θεός, 

m i] / 
Νηρῆ δος, τοὺς vUjuQass. X^ συγκοποὺ ποι, 


Νηρηϊϑες, νύμφω,. πιντήκονίᾳ. T ἀοιϑιμών εἰσι. 7 Xo- 
φοκλῆς' Τῶν ἑχατομπύδων ΝΝηρηϊδὼν ἀκόλθϑος, 


Νηρῆσ, aZ? συνοιίρεσιν ex V Νηρηϊσ' Gccp Y τὸ Χρυ- 
σηϊς, Χρυσὴς, X, Βελσηὶς, Βοισὴς, 


Νηράϑμες, ἀναρλϑιμήτως, ἀπείρθο, 


Nur. 
͵ » € ! [4 D e ^5 
Nxe4ow ἰσὼς 0 Noermnss "C πσοχοθιςιχὼσ' ot ἢ €x 
TB Νηρόσ. ὅϑεν ὃ Νηξάτης 6p x, τὸ Νηδίον, 
Νηδάς. πόλις Mox νης, 


Nx24006. ϑαλάοσιος χόχλος. ἐχ V νέων yd, τὸ Xc- 

AupCd νηρὸσ, ἰχϑύσ, x, γηρὸς μυχὸς 5 oy. Λυχό- 
n E / , 

Qeon, 0 Xo, à χα ϑυγροσ. 3, ἐκ ποιαύτης γω- 

yüs, ὃ γηρίπης, εἰ yap Le Xs TO. Tuas Ou τῷ Νηρδὺς, 

οὶ διφϑόγβ ἂν ἔχε τίω qo δολήγεσοαν 0 γη- 

eimi. 

N^e4loy. ὅρος. ἔφι ἡ ViexTos ὕλη, ἡ δωσυτοίπη" ares 
τ Céx. ἂν ἑτέρᾳ, ἐρίσοι. Νήδακον 5; c? Td x, ὃ 7 Y) 
j » 1 / ᾽ ἂν 3 / dte e 
Ακτούκχον, τόπος Ἡπειρα cy ᾿Οδυοσείᾳ" ἡ ὕφερον 
Λδχας. 


n ιν» t τὰ » D 
Noa. τὸ pity, ἥτις x virde, Aeyeloq ? Avr laxis. 


e Ul / 3, 
Nitex'a. ὕγομον χύφκον. ὃ Δυσοιύλης ὄνομιον συνῴκησε 
VAN CPRENU G x 
τῇ BaGoi 3, ἐογε mui3u.s ΠΠρωτονόϊευ τε x) Noo ay. 


Y Nsmis] Sic MSS. Parif. At priores Editt, minus recte γηπτί;. 
Voce autem hac ufus eft Homerus Il. v. v. 411. 

/ A» τότε νηππέῃσι ποδῶν ueerl) ἀναφαίνων. 
Scholiafta: Νηπιέῃσιν. ὠφρφσύναωις, ἀνοίζωις. 

2 Φίλιππος ὁ Mauxidby, πολλὲς «wA. ] Idem de Philippo refert 
Polybius in Excerptis a Valefio editis, pag. 118. Non tamen hxc 
inde fumpfiffe videtur Suidas. 

—.3 Νήπιοι, éd, iex ὅσω πλ,] Eft verfus Hefiodi in Ἔρις. Con- 
fer Platonem Ze Repu£l. v. pag. 463. ὃς Noftrum fupra v. Ἡμνίσφα. 

4 ᾿Αριφοφ νης Νεφέλωις} Pag. 174. (105. Ed. Βα P.) 


ΝΗ 


Niza. Infantes. Ex νην» particula privativa; 
& nomine ἔπος, verbum, Quafi dicas, qui non- 
dum fari poflunt. Vel vox compofita eft ex 
particula intenfiva νη, & nomine ;zw, lene; 
manfuetum: quod infantes fint maníuetio- 
res, quam oporteat. 

Νηπτέη. Stultitia. Imprudentia. 

Νήπτιος. Infans. Stultus. Philippus Macedo 
multis occtfis tandem bunc verfum pronuntia- 
vit: Stultus eff, qui patre σαί filios relin- 
quit. lmmane forfan illud. Videtur enim {π4- 
dere, ut inimicos ad umum ommes interficia- 
mus, [ Hefiodus:] δέω, ueque fciunt, quan- 
to plus fit dimidium foto. Interdum enim quis 
plura appetens, C ea, que babet, amittit. 

Νηπονί. impune. Cum autem fuera praci- 
puus feditionis autor, boc crimen non effugiet 
emnpune. Et iterum: aud enim eos impune 
laturos ejje dicebat injurias, quas ab ipfis per- 
£elfus fuiffez. 

Nwzvm(». Infans, Stultus. Fatuus. Poeti- 
ce. Arftophanes Ns£zbus: Infaus enim eff 
adbuc, mec sachimarum peufülium, que ille 
funt, peritus. 

Νηρόυς. INereus, Marinus Deus. 


Νηρῆδεισ. Nereidas, Nymphas. Per fynco- 
pen 78 & [pro Νηρηΐδας. 

Νηρηϊδες. Nereides. Nymphz. Sunt autem 
numero quinquaginta. Sophocles: Cezzuz 
pedes babentium Nympharum a[feca. 

Nwe?s. Nereis. Per contractionem forma- 
tum eft ex Νηρηῖς: ut ex Xevowis, Χρυσὴς» ὃς 
ex Bejovis, Beacys. 

NxeASuss. Innumerabiles. Innumeros. In- 
finitos. 

Νηρηΐη. Nereine. 

Νηρίον. Fortaffe per diminutionem [fic vo- 
catur] wie&zwe, 1. 6. nerites concha; a γηρός: 
unde etiam γηοάτης & viexy deducta fuerint. 

Nei. Neris. Agri Meflenii urbs. 

Nxekzms. Nerites. Concha marina. A γέωρ 
nato, deducitur »;e, quod eft nomen pifcis. 
Et νηρὸς jwcs, antrum cavum ὃς humidum, a- 
pud Lycophronem. Et hinc deducitur je 
τής. Si enim fecundum quofdam a Νηρδὺς de- 
rivatum eflet, penuluma cjus vocis fyllaba 
per diphthongum a fcribi deberet. 

N5exroy. Nomen montis. Et v/exros ὕλη» fyl- 
va denfa & opaca. [ A y», particula privativa, ὃς 
éco» contendo: | cum qua fcilicet nulla alia 
contendere poflit. At Naz, per x, eft locus 
Epiri 1n OZy//ea, qui poftea Leuczr dictus eft. 

Νῆοσα. Anas. Eadem & νητίᾳ dicitur, At- 
ticc. 

Νῆοσα. Nefla. Nomen proprium. Guida, 
nomine Dyfaules, Babonem babuit uxorem, c 
ex ea liberos fufcepit "Protonoen c Neffam. 


$ Σοφοκλῆς 1 Oedip. Colon. pag. 295. 
6 Παροὶ AvxéQegon] Caffandr. v. 896. ubi hodie legitur, ——. 
γειρφῖς μυυχοῖς: non vzeois, Per ἡ. 
7 Ὃ x ᾿Ακτορακόν | Scribe, ἡ "ἢ ᾿Ακτὴ xg9' Ὅμηρον.  Refe- 
renda enim hzc funt ad locum illum Homeri Odyff. o. 
Οἵ. Νήφικον εἷλον ἐνκτέρϑιον πλιεθρον, 
᾿Ακτέω ᾿Ηπείρφιρ, ΚΚεφαλλήνεοσιν ἀν αἴδσὼν. 
Confer etiam Stephanum Byzantium v. Neixec. 
8 Δυσούλης (voa συναἶκ- ] Hiec leguntur etiam fupra v. Ave 


J 
«UAn6. 
ΙΝ σω. 


Y 








N ἢ ᾿ 
: Νῆσα). σωρϑύσο, καὶ VióSot, σωρθύσεσὶ. 


M 


Nuoiov. καὶ νησιώτης, ὃ στὸ vios. y) 
σίον μικρόν. 

Νῆσις, Nioides. ὄνομια, “πόλεωδ» x ὄνομα, Θεᾶς, Νη- 
σὶς A τὸ αἰ πσυχοδαφίκον. c» Eowvyespuale ᾿Ακχ- 


γησυσίριογ» vp 


τοΐης νησῖδος ἁλιξάνίοισι “οιροίσι. 


NH ὅτῷ 

Νῆσα!. Coaccetvare. Accumulare, Et γησθσὶ, 
coacervabunt. 

IN qa. Parva infula. Et γησιώτης. Infulanus. 
Infulz incola. Et νησυϑομον, parva infüla, 

ΝΝ σις, ἸΝήσιδος. Nefis, Nefidis Nomeri 
urbis. ltem, nomen Dez. At vicis, [cum ac- 
centu in ultima, ] eft nomen diminutivum; 
[fignificans parvam infulam.] In Epigram: 


LIF L 


mate: Parve infule littori vicine, c a marinis. flutlibus verberata, fcapulis. 


Noc. C&x, τῷ vd, νήσω. ἡ οἷον ἐγκολυμξῶσον U- 
δατι. ἢ, Φασὶ, X, ὡς στὸ δ᾽ opes Ὁ γήοση4, xa. διμοιό- 
τήτοι. οὐγτεῦϑεν νησίτηθ, Xj ΧῸΛ πλεογασμων, νησιώ- 
τῇς) ὡς à.) eo Té 


fe 1 
Νησιώσηι. ? γῆσος Λέσξε, Tr Xioelw, Φασὶ, Aa. 
"TOI BOQL. 
/ , T^ / NE c $ , ε 
Νήφεια. ἐκ, $& γηφεύω. X94 Ve1U0S, Ἢ v γηφξείας ἡ- 
! 
μέρει. 
Νῆςις. ὁ ἀσί(ῷ». καὶ τὸ ue ξὺ ὃ χοιλίας χαὶ τοῦ 
Ι 3 YEN l / Y Ww 
φομοίχε ἔντερον 45e τὸ YW φερητίκον μόφλον, κα τὸ ἐ- 
eoten. ἢ (o s. πὸ νὴ φΕΘ ΤΙ ΟΥ9 Y τὸ σιτίον. ? Νῆσις S, 
39 δουχρύοις γε πικροῖς γωμᾷ βρότειον γένος. τὸ ὕδωρ 
λέγων. 


Nn. jer μϑσιχὴ, Pm QSóy[oy ἀπουτελϑσοι. 


Hu 


var 3 ; T ! 
ΝῊ Td. μοὺ mW. ἐλλειπίμκον. XR. τὸ, μαὶ πὸν» 


NUR ἣ 
xo) μα, 0,5. 


Νὴ Tl ἱεροὶν χεφαλῖω. πὸ γη χα TOU TOU "£y 
ἐπίῤῥημοι, πϑτεσι, pe" Opxg βεξαλωτικον' ὥστ τὸ 
μοὶ πομιωτοκὸν, ue ὅρχϑ ἀρνητικόν. Νὴ T, Yj γα) 
μοὶ «dv. χατομωτιχοὶ ζαῦτοι. Smart ἢ (om, 
Μὰ δ Δί᾽, δ. ὦσε ἐογάτῃ ἀκυρολογία, τὸ λέγῳ, Μὰ 
Y Δία ποιήσω. 


Νῆτον. δυϊκὸν ῥῆμα. 

Νῆτρον. πὸ κλωφήδμον. 

Ns. ἡ ναῦς. 

Νηφάλευς. ὃ σώφρων. x, γηφαλέα,, ϑηλυχόν. 


, / 1 Ϊ 5.5 I / 7 
Νηφαλια ξύλα. το μήτ ἀμπελινα, Uere: συχνὰ, 
i 2 d 7 C ) 
pavé μύρσνα. ἔχεινα p oiyóaz oyá x A£yelap ὡς x940- 
D Y te , NIS / 
pua, ὅτε jm ὕδωρ» ἀλλὰ οἶνος azéide.). 


Νηφάλιος * ϑυσία. QS. ᾿Αϑίκοοιζοις ἐτελεῖτο Μνη- 
μωσιίνη, Ἢ» Ἡλίῳ, Σελζωη, Νύμφαις» ᾿Αφροδί- 


ι Ἐν Ἐπιγρῴμυ μος 1 Anthol. lib. vr. cap. 111. ut Portus mo- 

nuit, Ibi autern fic legitur: 
᾿Ακταίης νησῖδος ὠλεξαντοισι, Iesus 
Χοιροῖσι, τὸ τεηχεῖ mpi pO σκοπέλω. : i 

Sed le&io Suid ἁλιξάντοις recte fe habet, ut monuimus etiam fu- 
pra v. ᾿Αλιξάώντοις: ad quem locum Lectorem remittimus. 

2 Nacidam. νῆσος A£rG.] Ex Stephano Byzantio: fed apud quem 
legitur Νησώπη, ὃς Σίγρλον. 3 

εἰ Νῆσίς 9', ἡ δωκεύοις γε πικρ.} Eft fragmentum Empedoclis, 
fed mendofüm ; quod apud Sextum Empiricum, & Píeudo.Hera- 
clidem in Z4llegoriis Horericis, re&ius fic legitur: 

Νῆςις 9', ἡ δοικρύοις τίγγᾷ κρένω (φ.ῳ βρότειον. 


Nos. Infüla. Sic dicta a id, nato: quod 
in aqua quafi natet. Vel, ut ajunt; ab ana- 
te, quam vzexcy Grxci dicunt; per fimilitu- 
dinem quandam. Hinc deducitur, γησίσης, in- 
fulanus, & per pleonafmum, wars; ut &- 
260lGT 115. 

Nanc Nefiope. Infula Lesbi, qux, ut 
ajunt, portum Sigrem efficit. 


Nasa. Jejunium. Abftinentia a cibo. Α 
verbo we, jejuno. Et views spen, dics 
jejunu. 

ΝΝῆσις. Jejunus. Qui nihil edit. Item, in- 
teftinum, quod medium eft inter ventrem δὲ 
ftomachum. Di&um a particula privativa νη» 
& verbo ἐοϑίειν, edere. Vel a 9 particula pri- 
vativa, & nomine σιτίον, cibus. [Empedo- 
cles: ] Er χη, quz lacrymis oculos saorta- 
lium rigat. Per vssv enim intelligit aquam. 

N- Chorda mufica, fonum acutum e- 
dens. 

Νὴ τίω. Per hanc. Dictuni hoc eft per el- 
lipfin. [Subintelligitur enim nomen Dez.] Si- 
mile huic eft illud loquendi genus, uz δ, ὃς 
μιοὶ τοὺς. ἷ 

Νὴ 71 ἱεραν κεφ. Per facrum caput. Νὴ eft 
adverbium, quo utuntur illi, qui jurejuran- 
do aliquid affirmant: ut μοὶ eft particula, ju- 
rijurando negativo inferviens. Et Νὴ t, & Ναὶ 
pz T, funt formulz jurandi, quibus aliquid 
affirmatur. At Μὰ T Δία» eft jurandi formu- 
la, qua aliquid negatur. Hinc in propricta- 
tem loquendi maxime peccat, qui dicit, Μὰ 
T Δία ποιήσω, pro» fPer Jovem faciam. 

Νῆῆτον. Duale verbum. 

Neo. Fufus. 

Nw. [Ionice] pro ναῦς. Navis. 

ΝΝηφάλεοος. Sobrius. Et foemininum, wéa- 
λέα» Íobria. 

ΝΝηφάλια ξύλα. Ligna fobria. Sic appellan- 
tur ea ligna, quz neque vitea funt, neque fi: 
culna, neque myrtea. llla enim dicuntur οἱ- 
γόσπονδοι, quod urantur, cum non aqua, fed vi- 
num libatur. 

Nepos Susa. Sobrium faàcrificium. [Sic 
dicebatur illud facrificium, quod] apud A- 


Hinc Suidam emendabis. Apud Laertium in Ezzpedocle idem frag. 
mentum fic legitur: 
Nas 9, ἡ δεικρύοις ἐπιπικροῖ upto, βρότειον: 

Sed & ibi refcribendum eít, uti apud Suidam refcribendüm effe 
monuimus; 
τέγγη κρούνω(ῳ βρὅτειον: 
Cxterum, per νῆσις Empedoclem intellexifle 444472, Laertius lo- 
co laudato expreffe monet: a quo interpretationem illam Suidas 
mutuatus effe videtur. 

4 Νηφάλι(» θυσία. πειροὶ "Ani. ] Totum hunc locum defcripfit 
Suidas ex Scholiafta Sophoclis ad Oedip. Colon, pag. 274. ut Portus 
ctiam monuit, 
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/ / As LPS 
T Οὐροινίῳ" ὃς ᾧησι Πολέμων. καὶ ξύλα, ἢ γηφαλια, 
5 ! , N Y 3-3 
qoi μὴ ἀμπέλινα, μήτε συχινὰ, αλλά τὸν Ὥστ TU 
ε « V X05 ͵ 
Suv. 3, πρώτη ἐσὶν αὑτὴ ἡ ὕλη 2655 τας ἐμπύὺ- 
, I wow f 
eus ϑυσίας" παρ ὃ x, τὄνομα Φασι λα(ξεν Ὁ ϑύμων, 
ος V I 
ὡς «o ' Tl) ϑυσίαν x, τίωὐ υΐω πεποιημδμης T 
C X WP r » d 9 / TN 
Φωνῆς. εἰσὶ δέ τινες ποπαροιπαν ἀαπονδοι «)υσία!, XT, 
τύχίω εἰς ἔϑος παρελῆϑσωι. ᾿Σοφοχλος' 
—— —— O6 68 ἂν mee 
, οὐ Li “ὡς ^ 
Πρώτοιισιν ὑμέϊν QV TRUpG ὁδοιπορῶν» 
ΝΝήφων ἀοίνοιδ. 
D / c l 
«pis τοῖς Εὐμϑυΐδοις λέγων» oj ἄοινοι λέγρ]α!» ὡς ἀεὶ 
' MUR / h3 EN ΣΝ 
γήφϑσοι, ἡ ὃ 4n μεϑίου παρέχϑσοι. τὅτο 7) 2.19: τὸ 
, Ι sf 
ϑείας δίκης αὐπνον. 
! Ὁ ΤΌΣ » / , S 
Νηφάλιοι ϑυσίου. cy οἷς οἶνος 8 σπένδε]α)» ἀλλὰ 
δ "n 
ὕδωρ μελίκρφοιιον. 


Νηφαλισμιῦς. 1 «QE 900 7 
Νῆφε. 20284. * AN Ügw αὔτιον, πὸ μοὶ “αδόχει- 
e» Ua py τὸ nap Ἐπιχίρμῳ χαλῶς εἰρημϑύον" 
ΝῆφΦο. X μέμνησ᾽ Qm. ἄρϑρο. (uro TU 
Φοινῶν. 
Ninera,. χολυμξῷ. 
Nl 5 ἔρως. "riso κεἰντοιῦθα, τὸ νη. 


Νία. 5 τοῦ ογονία. : ; 
NíGa.." χιόνα. χοιλέϊτου ἢ ὅτω ἡ Keluwn c» Θρῴχῃ. 


Νίξις. πόλις Αἰγύηϊο. 

Νίγερ. p xUeJor. 

Νίγλαροι. τοὶ περετίσμοΐᾳ, καὶ ϑζεργα xpe ua a. 
fxgBua, δέ CRM X, μέλος μεσικὸν CoD usto ὃ 
vyAae. 


Nisenles. ἔϑνος Λιξυχόν. 
ΝΙγεῖνος. ὄνομια, κύφμον. ἡ NVyeos. 


Νιδαΐελον. ? ose Πέρσοιις τὸ «ce τὴ χεφαλὴ 
“αδϑσείλημοι" ὃ δὴ παρ᾿ ᾿Αϑίωυοίοις χαλεϊῖται κρώξυ- 
AQ- (Q2 59. ἢ Κυπέμοις, χορδυλη" ὡς Κρέων c Td 
Ὡρώτῳ T Ῥητοραχῶν. 


NíJvs.* αἰδῦϊα, 3 ὀρχεία g. παιδίων. Σικελοί. 


Νίζε. viale. 

Νίζ4 p^. aA. κλύζᾳ. mon. 

Nux&22ea " γησοιία ῥἥτορος, ᾿Αϑζοιυοΐος» σο- 
Φιςής. γέγονε j X^ OiAvzz0 T Καιίσουραᾳι. ἔγραψα 
Bíss ἐλλογίμων. Περὶ Κλεοπαΐας τῆς c» Τρωάδι. 
Πρεσξϑυτικὸν «ess Φίλιπωον T Ῥωμαίων βασιλέα. 


1 Παρ vi) ϑυσίων ] Scholiafta Sophoclis re&ius habet, σειροὶ 
vla θυμνίασιν. 
2 Σοφοκλῆς ] Oedip. Colon. pag. 274. 
3 Μὴ μυέθην ποιρέχεσοι ] Cum Porto legere malim, pu μυέθης μυετέχε- 
224,1. €. que nunquáa inebiiantur, fed omnis temulentiz expertes funt. 
4. 'ANX iei» αὔτιον, τὸ jh mtv. ] Hxc funt verba Polybii lib. 
XVII, Cap. xxx. qui etiam repetuntur infra v. Πρόχειρος. 
$ Nin O-] Vide Scholixítam Apollonii Rhodii ad 1. 111.v. $30. 
6 N4«| E(tvox procul dubio fpuria, ὃς ex sou, per abje&tio- 
nem fyllaba: prima, detorta. Solet enim interdum Grammaticus 
nofler miro ftupore voces dimidiatas pro integris in ferie fua po- 
nere: ut "Aaa, pro Οὔδωλα, ᾿Ακῖτιν, pro Δονακῆτιν, Nin», pro Γυ- 
ναακωνῖτιν, ὃς alia hujus generis plura, 


IN T, 


thenienfes fiebat Mnemofynz, Aurorz; So- 
li; Lunz, Nymphis, & Veneri Coclefti, ut 
ait Polemo. Et ligna fobria dicuntur ca; qux 
neque funt vitea, neque ficulna; fed ex chymo: 
quod quidem lignum ad facrificia ardentia 
primum adhiberi coepit. Hinc ctiam zbygzus 


nomen accepiffe ajunt; voce fcilicet deducta. 


a ϑυσία, vel Sv, i. 6. facrificium. Sunt autem 
ὃς fàcrificia quzdam, omni prorfus libatione 
carentia; quz fortuito in ufum recepta fue- 
runt. Sophocles: Haud enm uuquam im primas 
vos incidifJem iter faciens, fobrzus in. fobrias. 
Ad Eumenidas hzc dicit, qux dicuntur ἄοι- 
yi, 1. 6. vini expertes, quod femper fint fo- 
briz, & ab omni ebrietate alienz. Ετ hoc 
quidem, quod V indicta divina femper vigilet. 

ΝΥΗηφάλιοι ϑυσίω. Sobria facrificia: in qui- 
bus fcilicet non vinum, fed aqua melle mix- 
ta libatur. 

ΝΝηφαλισμός. Sobrietas. Attentio. 

NQ« Sobrius efto. Vigila. Sed ratio eff, 
quia praeclarum illud Epicbarmi dicium bemi- 
nes zm promptu mom babent: $obrius effo, ev 
nemini credere memento. Hà enim funt articuli 
prudentia. 

Née. Nat. Natat. 

Nil ἔρως. Amor valde diffufus. Nam 
particula νη hic eft 1ntenfiva. 

Nía. Funes. 

Νίξα. Idem, quod a, i. e. nivem. Item; 
fons in Thracia fic vocatur. 

Νίξις. Nibis. Urbs 7Egypti. 

Niye. Niger. Nomen proprium. 

Νίγλαροι. Sic vocantur cantus acuti, & fo- 
ni fubtiles, qui pulfu citharz eduntur. (A- 
liter.]. Νίγλαρος eft fonus citharz, ὃς modula- 
tio incentiva. 

Níoexla. Nigretes. Gens Libyca. 

NwyéwG». Nigrinus. Nomen proprium. 
Ut & Nizes, Niger. 

Nisxezy. NNidarium.. Apud Perfas ita vo- 
catur fafcia capitis. Vel idem fignificat, quod 
apud Athenienfes κρώξυλος» ὃς apud Cyprios, 
χορδύλη: ut Creon primo Aeroricerur) au- 
&or eft. 

N2v«. Membra genitalia, vel tefticuli pue- 
rorum. Sic Siculi. 

Nice. Pro vale. Lava. 

Ní(4. Purgat. Lavat. Abluit. Abflergit. 

INuxe59eas. Nicagoras, Mnefzi oratoris fi- 
lius, Athenienfis, Sophifta: qui vixit tem- 
pore Philippi Imperatoris. Scripfit vitas cla- 
rorum virorum. De Cleopatra, quz fuit in 
Troade. Orationem habitam in legatione ad 
Philippum Imperatorem Romanorum. 


7 Níóz ] Confer Noftrum infra v. Nia. 

8 Kegua δὲ ia x) μν.1 Ex Enarratore Comici ad -4charnenf. 
Pag. 397. (284. Ed. Βα P.) 

9 NiWg1ov. 7r«og) Πέρσ.] Confer Noftrum fupra v. ᾿Εγκεκορδὺ- 
And/G-, ubi eadem leguntur. Ceterum, videndum, .annon vox 
wee» corrupta fit ex xid/g1e», quod eft diminutivum a κέδεερις. 
Vide Hefychium, v. Κίδαρας. : 

10 Νίδες7 Sic etiam Photius in Lexico MS, At Hefychius 
vidt. 

1: Νικαγόρᾳς ] Hujus Nicagorx mentionem facit Philoft*a- 
tus lib. 1r. Ze Sophiff. in vita 4fpafft extrema: ὃς ipfe Suidas fu- 
pra v. Μαΐωρ, ὃς v. Μινεκιωνός. Confer etiam Jonfium de Scripr. 
Hift, Phil. lib. 111. cap. x1v. ; 

Νιχαν- 
/ 
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Ν χανε Qv, ' Zaopayss, Κολοφάγιος" XD δὲ τι- 
γας, Αἰτωλός" ἅμα, χραμμοζωκός "Te, καὶ ποιητὴς, 3) 
ἰατροὺς, γεγονὼς XU^ T γέον "᾿Ατζαλον» ἤγεν T πελδυ- 
τρίτον, T ^ Γαλατονίκζευ» ὃν Ῥωμαῖοι χα πτέλυσοιν, ἔ- 
γραψα Θηδμαχο" ᾿Αλεξιφάρμαχα" Teepyxz. ? Ἑ- 
περοιει (δύων FAS la. πέντε' Ἰάσεων συναγωνγῖού" Προ- 
“γνωςιχοὶ δὲ ἐπῶν" uui πέφραςαι j ex τσ "Lrzzo- 
χράτῳως Προγνωςικῶν, Περὶ 1 οηφηδίων πάντων βιδλία 
Tela καὶ ἄλλα πλέϊςα "uds. 

Νιχάγωρ, * ὁ Ἑρμείϑ» ᾿Αλεξανόδρβὺ)» χραμμαΐς- 
xoc, γοχονὼς ἐπὶ ᾿Ασ)ριανοῦ Ὁ Καίσαρ(θ", ὅτε καὶ Ἕρ- 
μπῶ (θ᾽: ὃ Βηρύτιος. ἔγραψε «984 σιγμὴς ? παρ Ὁ- 
μῆρῳ, αὶ τῆς ἐξ αὐτῶν D]g oes c» τῇ ΔΙ ονοίᾳ. 
Περὶ φιγμὴς ὃ χαϑόλϑ, βιδλία Ἐξ. ᾿Επιτομϊωὺ τέ- 
τῶν, βιδλίον ἕν. Περὶ σιγμῖῆς ὃ παροὶ Καλλιμάχῳ. 
Κωμῳδόνδνα. Περὶ γαυςοίϑμθ. Περὶ T8 ὡναξ. Πε- 
δὰ evypis x, ἄλλα. ἐφ᾽ ἢ προωγματείῳ, σκωηβόμϑιος 
«zess τινῶν Σ᾽ τιγμαπίας ἐχαλεῖτο. ἐ ydp δήπ8 ὡς 
δῆλίθ- Sms ἐσκώπιοτο. 
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Νίκανδρον, Nicander, Xehophanis F. Co- 
lophonius, vel, ut alii tradunt, /Etolus; qui 
ὃς Grammaticus fuit, & Pocta, & Medicus; 
vixitque tempore Attali junioris, five ulti- 
mi, Galatonices dicti, cui Romani regnum 
ademerunt. Scripfit "Theriaca: Alexiphar- 
maca : Georgica: De corporibus in alias for- 
mas mutatis libros v. Remediorum colleétio- 
nem: Prognoftica verfibus, ex Hippocratis 
Prognofticis tranflata: De omnibus oraculis 
libros tres; & alia plurima carmine. 

Νικανωρ. Nicanor, Hermix F. Alexandti- 
nus, Grammaticus; qui fuit temporibus A- 
driani Cafaris, quo tempore & Hermippus 
Berytius vixit. Scripfit de punctis apud Ho- 
merum, & de diflerentia, qux inde in fenfu 
oritur. De interpun&tione in genere, lib. 
vi. Horum compendium, lib. 1. De pun- 
&is apud Callimachum. De iis, qui a Co- 
micis exagitati fuerunt. De fítatione na- 
vium. De voce ὠναξ: & alia. Ob libros 
autem, quos de pundts fcripíit, a quibuf- 
dam per irrifionem vocatus fuit Xwryua- 


dias, 1. €. notis compun&us. Non enim tanquam fervus cavillo hoc perftringebatur. 


Nuxetyop. 5 πρέϊσ γεγόνασι Νιχαίνορεσ᾽ δ Lp uos Bz- 
Adxgs' erepos ἣν Παρωϑνίων(θ»" ἄλλος j Xaweyaei- 
της τὸ ydo ὃ αὶ "Y E4dws μνημονθύ4 οὐ τῷ XP 
Δημιοοϑένες. 

Νιχασία. νησίδιον π’λησίον Ná£a. 


ej Di ! m 

Nixà τὸν ὀνηλάτζω. «89s T μὴ ἀκόονζ, νεϑετῶν- 

πος, ἀλλ᾽ ἑαυτὸν πυξοϊέμϑμον εἰς ἀπώλειαν. 
! Li / 

Nixa/0045. z0A$ Σίυξλας, mop. XeA0UxS v Ni- 

ἢ 
χα τορίθν. ᾿ 

Νίχουα. ὄνομα, πόλεως Βιϑυγίας" 
an (uis Φάρνετις λεογόρϑνος. 


5 7. 0€ m 


oy 9) X, παροιβρεὶ 


Níuua. Αἰοχίνης cy τῷ «ἰδὲ «οἷ δονωρεσξείας. Vet 
5 πόλις Λοκοίδυς S ὄλεϑαλαίδιοςγ, Βοτίκολων ἀποι- 
χος. 7 αὐτὴ κληϑ σου καὶ ᾿Αντιχόνεια. παρώνόμα αι 5 
Νίκη τῇ τοῦ Λυσιμαχε γυναικί. ἄλλως ἢ ὁμιωνυμεὶ, 
éd ἐκείνη ἐχα λέῖτο Νίχφμα. ἔσι ἢ καὶ Ἰλλυεὶς Νί- 
Xs4d, Y) 'DJvai, x, Κύρνεε “ὃ γήσου, x, A&ux(nuls Y 
Κελτῶν, 3, Aoxpay ᾿Επεκχνημιδίων, 3, G2 Θερμοπύ- 
λας, καὶ GOedxlu. ἄνθρες ἐξ αὐτὴς πολλοὶ Ἀόγου ἄ- 
£a. ἐϑνικὸν auis ΝΙιχα,θὺς, x, Νιχᾳ θύς. εἰ δ᾽ ect, Φα- 
ci, Nudes, παροξυνέ κι ἡ ῥη) σου. Νικαία, γάρ. 


Νιχανώρ. "Eres fuerunt Nicanores: unus, 
filus Balacri: alter, Parmenionis; ἃς ter- 
tius, genere Stagirita: cujus etiam Hypceri- 
des meminit in oratione contra Demofthe- 


nem. 


Nmaoiz. Nicafia. Parva infula prope Na- 
xum. 

Νικῷ v ὀηλάτίω. Vincit agafonem.. In 
eum, qui monentem non audit, fed ultro iti 
exitium ruit. 

Νικοίτοτις. Nicatoris, Syrix urbs, condita 
a Seleuco Nicatore, 


Νίχῳα. Nicxa. Nomen urbis, in Bithynia 
fite, quam przterfluit fluvius nomine Phar- 
nutis. 

Nia. Nicxa. ZEfchines in oratione de 
legatione male gefta. Eft autem urbs Lo- 
cridis maritima, Bottixorum colonia; qux 
& Antigonia di&a fuit. Nomen ipfi impofi- 
tum eft a Nice, Lyfimachi uxore: qux tamen 
fi Nicxa appellata fuit, cafu fa&tum eft, quod 
idem nomen tulerit. Eft ὃς Nicza lllyrica, ὃς 
Indica, ὃς Cyrni infulz, ὃς Leuctrica, ὃς Gal- 
lica, & Locrorum Epicnemidiorum, & juxta 
Thermopylas, & in' Thracia. Urbs ifta mul- 
tos claros viros tulit. Gentile cjus e(t, Ni- 
cxenfis, & Nicaénfis. Quod fi, ut ajunt, di- 


citur Nmgis, ante didx urbis nomen erit Νιχκία, cum acuto in penultima. 


Μιχα ζου. γίκζωυ. 
Νίχη. ἡ T8 πολέμου. 
1 Nócao2jO- 1 De eo & cjus fcriptis vide Voffium in opcre de 


Hift. Gr. 1 
2 Tw YaAzmWL,] Vide Valefium ad Excerpta Conftant. 


ag. 19. 
E E ra E Sic recte habet unus MS. Parif. At in duobus 
aliis legitur, ἑτωιρφιερδύων, voce leviter corrupta, Editt. Mediol. ὃς 
Ald. habent, ἑτειρειε δίων» quod longius a vera lectione recedit. 
At Editt. Bafil. & Genev. pejus, ézzes;d/ov; quod Portus verte- 
rat, De meretricio more viventibus: haud fane Apolline dextro. 
Tam íalfum enim eít, po&ma iftud Nicandri de eo argumento 
fcriptum fuiffe, quam verum eíl, poétam in eo egiffe de corpo- 
ribus in aiias formas mutatis; ut Ovidius in Merazaorpbofiéus. Hu- 
jus rei facile fidem faciat Antoninus Liberalis, qui in Merazzor- 
φθοιόης íuis plures fabellas de heminibus transformatis ex Ni- 


Nugiteo. Pro víxtw. Victoriam. 
Νίχη. Victoria. 


candri 'Ἑτερφιευϑύοις narrat. Vide Voffium de Hifl. Gr. & Januitr 
Rutgerf. Var. Lect. lib. 11. cap. xvr11. qui de mendo, quo in prios 
ribus, Editt. Suidz locus hic foedatus eft, Lectores recte etiam 
monuerunt. 

4 Nwéep] De co vide Voffium in opere de Hiff. Gr. 

ς Νικάνωρ. πεεῖς γεγ. ] Ex Harpocratione, 

6 ᾿ΕπιϑαλωπέδιΘ", Bore» ἄπ. Locus hic eft mutilus, qui 
fic fupplendus ὃς diftinguendus eft: Zm?zazz72A 8». T Nnm, σός: 
λις Βθυνίας, Berletav, &c. Priora enim illa, Nótgge. Aixfono——— 
imÜsAscAGO-, fumpta funt ex Harpocratione: at quz fequuntur; 
ex Stephano Byzantio, ubi de Nicza Bithyniz, non vero Locridi? 
verba fiunt, 

7 Αὕτη } Ethnicographus habet, "Arsen 


liii 2 Νίκη 
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Νίκη "᾿Αϑίωυᾶ.  AuxBpyss c» τῶ "EA τῆς ἱε- 
ρείασ. ὅτι ὃ Nous AStwas ξόανον dao, ἔχον o» da 
τὴ δεξιῷ poi, οὐ ἡ τῇ βυωνύμῳ κράνοσγ ἐτιμῶῶτο παρ 
᾿Αϑίωαίοις, δεδήλωκεν Ἡλιόδωρος ὃ Πεεληγητησ ὧν 
Ὡρώτῳ “ἰδὲ ᾿Ακροπύλεωδ. 


Nioulra.s. ὄνομα; Aer. ὅτω x, Φιληζαις, X Φιλῆ- 
T6 XTA Acejás. βαρύνέϊοι 5 ἄμφω τοὶ κοινὰ «ess 
Δ! glo Ἐχιϑέτων Vy ὃ worms, x ὃ Φιλητής. 


Νικλίτους. ὄνομαν κύον. 

Νρυ χης. ὄγομαι χιΐδιον. 5 Ἡρακλείδης ὃ Λύχιος σο- 
Qigns ἔφη Νικ της ὃ χεχα Sapudyos ἀγνοΐσοις ἀκρο- 
Sina, πυγμαίων ἹΚολοοσ αἵ ἐφαρμόζᾳ. 


Νικηφόομον. 3 ἕτω Φασὶν exa λέϊτο ἡ «o4 Ἔδεοσαν 
Κωνςοὐ]4α. 

Νικίας» ᾿Αϑίωοϊος φρατηγές. ὅτος * Κύϑηρᾳ T 
Vico» Ge, x9] "WO4 ' Σπαρτής εἰς Φόξον χα πτεςησε 
Λακεδοιιμωνίες, ὡς x, Qesesy αὐτὲς cy τῇ 7M) Xe 
πουᾳῆσοι. εἰρζουζου ἢ ὀκτὼ ἔπη τοὺς πόλεσιν ἐωρυτού- 
γθυσεν. iuo "S εἰρηνικῶς, ὡς X) δειλὸς 6o 21e TE 
you C eogrod- Ἢ 3 delay ἑξδύμῳ ἔτά δἰ σλύέϊαι, λύ- 
ew» auto ᾿Αλκιξιάδε, spams], ἢ "Ai Σικελίαν 
σὺν ᾿Αλκιζξιάδη, x) riis, αὶ νόσῳ νεφοίτιδι συοζέ- 
Sd, ἔγραψε τὸς ᾿Αϑίουοίες» ἢ viuo ὅσον μετο- 
miae, δύναμιν, ἢ ἕτέροιν ποσέλλῴν. x ἔπεμψαν 
et σρωτηγώ Δημιοσδέν4ν» os x) αὐτὸς Trang. ἡ οἱ 
pp ἔφυγον" οἱ ὃ sparsi. ἐζωχρηϑησοιν. x, 9 διω- 
θέντες ἑάλωσοιν. Νικίας j xs) Δημοσθένης οὐχ- 
μείλωτοι ἤχϑησον. 5 ἀπέκτειναν ἢ αὐτὸς οἱ Σι- 
χολοί. 


Νικία. κώμη «ἰδὲ Αἰγυπῆον. τουύτης 0 οἰκήτωρ 
Νικιώτης. ; ; 

Νικόλαος, Μύρων τὴς Λυκίας» 0 2jemueos vid 

AT c c Vn 
“Χοισιανῶν x ζηλωτὴς αὶ ἱερθὺσ, 0 πολλίω durs 
»c ΩΣ 2 Ὁ} THIS 31715 ἃς 
Y Θεὸν παῤῥησίαν. ὅτος Cic ἔγραψε udi" c üreigois τὴ 
e" ! e 

"Üxgas Td βασιλεῖ Ἱζωνςοιντίνῳ, x, τε εἰς 7 spavrie (as 
ἔχ «ws aja eie xs Rxeil s τίω ἐπὶ ϑανάτῳ 
»»€ , » ον » 5. ὦ / 
ἐῤῥύσοϊ]ο» παιρφίκλησιν δὲ Bois παρ᾿ αὐτῶν da μᾶμος. 

5j / [: , »9/ 
d, 48s δέ τινας spam (es ὁμοίως Cx Soudvrw cEnp- 

A12 JE / 
quow X, muU) μέχει ? σήμερον Te are ela) 
αὐτὸ AxeASupSs, Cum πάσης ἀνα γχὴς AvTeS- 
υδνος. ὲ ) 
€ , 
Νικόλαος ὃ Aequmxlwos, γνώριμος Ἡρώδε, vod 


x Νίκη ᾿αϑηνῶ] Ex Harpocratione. Minerva autem hzc Victrix 


eadem erat, qux ὃς Πολιοὶς ὃς Πολιξχίθ» dicebatur. Sophocles P£;. 
otl, pag. 392. 

au la τ᾿ ᾿Αθυνῷ Πολιας, καὶ autd μν de. 

Scholia(la: Ἢ Πολιῦχίθ» ᾿Αϑηνῶ Νίκη καλεῖται cy τῇ "Als. Vi- 
de etiam Ulpianum ad orat. Demofíth. contra Timocratem, pag. 
266. Noílrum infra v. Ὑγεία : Harpocrationem v. Tejwiej, & ibi 
Valefium. 

2 Ἡρακλείδης ὁ Aix» σοῷ. ] Heec negligenter admodum ex- 
cerpta funt ex Philoftrato, apud quem in vita Nicefe extrema, p. 
513. locus hic re&e fic legitur: Τὸν 5 ἀνδρᾳ τῶτον (i. 6. Νικήτάω) 
Ἡρφκλείδης ὁ Λύκιος σεφισὴς deep s ἐπέγραψε Νικήτέω τὸν 


κεχριϑοιρμνένον. ἠγνόησε 5 ἰκροϑίνια πυγιθῖα Κολοουᾧ' ἐφαρμόξων. | 


N I 

Nó 'AStua. Victoria Minerva. Vel; Mi- 
nerva V ictrix. Lycurgus in oratione de facri- 
ficula, vel facerdote. Vi&tricis autem Miner- 
vz fimulacrum, alis carens, & 1n dextra ma- 
lum Punicum, in finiftra galeam tenens, ab 
Athenienfibus cultum fuifle, Heliodorus Pc- 
ricgetes libro primo 4e Zfrce tradit. 

IN noz... Nicetas. INomen Doricum. | Sic 
& Philetas: [pro quo communiter dicitur, | 
Φιλήτης. Utrumque autem nomen, fecundum 
dialectum communem prolatum, gravi nota- 
tur, ad differentiam horum epithetorum, n- 
xime, & Φιλητήσ. 

Νιωΐᾷς. Nicetas. Nomen proprium. 

Nous. Nicetes. Nomen proprium. He- 
raclides Lycius Sophifta Nicetem emendavit, 
Ícripto libro; cui titulus erat; JVzcetes par- 
gatus. Sed ignoravit, fc pygmaorum fpolia 
aptare Coloffo. 

INoupéeuo.. INicephorium. Sic, ut ajunt; 
vocabatur Conftantia prope Edeffam. 


Νικίας. Nicias, dux Athenienfium. Hic 
infulam Cythera cepit, & de ipía Sparta 
tantum terrorem Lacedxmoniis incuflit, ut 
prafidium in urbe collocarent. Idem pacem 
oCto annorum inter duas civitates procura- 
vit. Erat enim pacis adco ftudiofus, ut & 
timidus propterea putaretur. Anno vcro fep- 
timo pax 1lla ab Alcibiade rupta eft. In Si- 
cilliam quoque cum Alcibiade profc&us cft, 
bellum Siculis illaturus. Victus autem, ὃς 
morbo nephritide correptus, ad Athenien- 
fes fcripfit, ut vel illas copias, qux tum in 
Sicilia erant, revocarent, vcl alias mitterent. 
Illi vero novas copias eo miferunt, duce De- 
mofthene; qui ὃς ipfe vi&us eft. Et alii qui- 
dem fugerunt: duces autem vivi capti funt, 
hoftibus eos perfequentibus. Nicias vero & 
Demoíthenes captivi abducti funt, cofque Si- 
culi interfecerunt. Pert. 

Nuus. Niciz, oppidulum 7Egypti: cujus 
incola dicitur Niciotes. 

Νικόλαος. Nicolaus, ex Myris urbe Lycix 
oriundus, fervidus Chriftianorum propugna- 
tor & facerdos: qui magna cum fiducia Deo 
preces adhibebat. Hic nihil quidam fcripfit: 
fed in fomnis Imperatori Conftantino ad- 
ftans, tres milites; a. calumniatoribus falfo 
delatos, ὃς 1dco capitis damnatos, a morte 
liberavit, ab 1pfis per preces invocatus. A- 
lios etiam milites quofdam pariter ex morte 
eripuit: neque ad hunc ufque diem ceffat 
cos, qui interceflionem ipfius implorant, ab 
omni neceflitate liberare. 

Νικόλαος. Nicolaus Damafcenus, amicus 


Hanc le&ionem in verfione fecutus fum. Vide etiam füpra v. 
᾿Ακροϑίνια, ὃς v. Ἡρφῳκλείδης, ubi eadem leguntur: ut ὃς Pearfo- 
nius recte obfervaverat. 

3 Νικηφόριον. ὅτω Q.] Ex Stephano Byzantio: fed apud quem 
pro Κωνφοίνπειας legitur Κωνσωντίνα. 

4 Κύθηρῳ ] Sic recte habent MSS. Parif. At priores Editt. male, 
Κίθηραν. { 

$ ᾿Απέκτειναν 5 αὐτὰς οἱ Σικ.) Vide Thucydidem lib. vi1. cap. 
penult. 

6 Νικία. κώμη cA Aiy.] Ex Stephano Byzantio. ) 

7 Στροπώτες ] Sic habet MS. A. At reliqui MSS. & priores E- 
ditt. cem dzws: quod non placet. 

8 NocAaG» Δα ρκοισκίωυός ] De eo vide Voff. de Hifl. Gr. p. 177. 








, ) 7ὔ ι , ! ».! " 
TÍÀ TeJwie» βασιλέως, x  Avysqw Koucueo, Qi- 
uU ^or / » € 
AécoQ O* Περιπατητικος. ἢ ΓΙλατωνικος. ἔγραψεν Ἱ- 
͵ i , ny , / , 
qoe χοιϑολικζου cy * βιδλίοις odore x, w βία 


^ 


Kaicue($- ἀγωγήν. 810 ἢ Ἰσπαζέ!ο αὐτὸν ὃ Keücapy 
ὡς τὲς Vr ἐκείνα πεμιπομϑύες᾽ πλακϑνίαις Td? Κυ- 
cue, ἤγδν μελιηότοις, Νικολάθς αὐτὸν χαλέϊν. X) 
αἱ σι διᾷ τῶτο dea ? σήμερον. tyes pe X, ees V 
ἰδίᾳ βίε, x) τῆς ἑαυτὸ ἀγωγὴς. “ ὥτος 0 Νικόλαος 
ὃ Δαμασχζευὸς C» τῇ ἄλλη παιδείῳ, 2LgemeSeap- 
uos, «οὶ τὸ D? τὸν πατέρα. αὐτῷ «EA (auTO. μά- 
Augu, σπδδοίσοι, ἐπειδὴ ἀπ᾿ αὐτῆς αὐτῷ 0, πε πλᾶ- 
τος ἡ ἡ δόξα ἐπεγένέϊον ἔτι μᾶλλον ἥυξησε τουύτζου» 
ἔρωτοι σα ἀδιηγηϊον αὐτῆς οσῶν ἄλλως πε x, Φύσεως 
ᾧ φαύλης λαξόμϑυ(θ»"" ὦσε, reb your, Gutes 
eo οὖ τὴ aue ἡ P ἡλίκων 2o Φέρει. γραμ- 
μωτικῆὴς τε "JS ὀδονὸς "eor ἐπεμεμέληο, καὶ δὲ αὖ- 
πῆς, ποιητικῆς πάσης αὐτὸς τε τροιγωδίας ἔποίᾳ, ἡ 
κωμῳδίας βὐδυκίμϑδε. ἔτι 5 μᾶλλον ὕφερον αὐξηβεὶσ. 
ee x, Ὁ δύναμιν συναυξῆσαι, ῥητορακὴς πε καὶ μϑσικὴῆς 
ᾧ EA το pas (oc ϑεώρλας x, Φιλοσοφίας ἁπά- 
σὴς ἐπεμελέιτο. ζηλωτὴς » ' ACASUTEA BS yero duos, 
αὶ τὸ ποικίλον τὴς “ἰδὲ πὸν duda, παιδείας ἀγαπή- 
Gus, eue εἰδέναι πᾶσιν ἔλεγέν ἀεὶ τοῖς ta μοισί» 
πολὺ μδὺ ἔχεσι τὸ ἐλδυϑέξκον, πολὺ ἢ τὸ χεῆσι- 
μῶν εἰς πὸν βίον: πάντων j μείλιςοι τὸ & 2.2» 
(ae πε velnt ὶ γῆρας. ἔλεγε j 9 vc Μέσας ἄ- 
e» αἱ θ τῦτο πολλὰς αἰ πὸ ΤῊ ϑεολόγων κοἶϑοι- 
jua, ὅτι πολὺ τὸ ποικίλον Cd τοὶ παιδεύμωϊζᾳι» 
αὶ eis πᾶσοιν βία χρῆσιν οἰκεῖον. αὶ ἐπε τίω ἐμπει- 
οἰαν αὐτῶν, ὄτε Theo -ἐἰσπύλειψιν ὁμοίως Ure d Gare 
ἔνα! τὴ τὴν" βαναύσων τεχνῶν" AX. τναντίον ἔπτο- 
vw τοῖς μεδίως ζῶσι τίω πε τέτων ἄγνοιον» Y 
τίω c βαναύσων "Etigisleo. S108 μδὺ ὃν Cx. t- 
σιν Ürc T παιδθυμοίτων (ess ἀργυξλσμὸν ἐχοήσοιτο, 
ἐδὲ ἐχα-πήλθυσεν. ἔφη j Νικόλαος» ὁμοίαν ἔνα! ἃ 
ὅλίω παιδείαν ἀποδημίᾳ. ὡς yep cy τουύτῃ συμξοώ- 
ya τοὺς ξσποδυμϑσι, x, μοκροιν δδὸν διεξιᾶσιν, ὅπϑ d 
ἔγχοιτοίγεσθο τε καὶ Chaco] μιόνογ, ὅπ ἢ cya- 
eig ἂν, ὅπε ἢ πλείους οὐϑδημεϊν ἡμέροις, οὐίους ἢ 
quz ἐχ, παρόδου ϑεωρεέϊν' emm cs UE TEST 
ἑαυτῶν «ἰγοικ εἰν ésicus ὅτω x, Δ᾽ οἱ τὴς ὅλης παιδείας 
Supyodpots δὲν c» οἷς μδιὺ ᾿δλιτηδθύμασιν ἐπὶ πλέον 
οὐ! 4 τοίξῳν» οὖν οἷς δ᾽ ἐπ᾽ ἔλαῆον" καὶ τοὶ μϑὺ, ὅλα» 
TS NO / ALES , 

τοῦ ἢ, ἐκ (4eQBs, τοῦ 7), ἀχέι «ᾳοιχειώσεῶς Io Sy Ad 
Bv, x, τὸ ἐκείνων “χρήσιμον χαΐζαογόντοις, ἐπὶ τίω 
ὡς ἀληϑῶς πατρώαν éciay aye Sá (gs Φιλοσοφέϊν. 


E. ἐν, $i | 623 
ὃς familiaris Herodis, Regis Judiorum, ἃς 
Augufti Czfaris, Philofophus Peripateticus; 
aut Platonicus.. Scripfit. Eiiftoriam Univer- 
falem, libris xxx. itemque, de vita & edu- 
catione Czfaris. Adeo autem charus erat 
Czfàri, ut is placentas mellitas, a Nicolao ad 
fe miflas, Nzco/aes vocaret: quod nomen ad 
hunc ufque diem permanet. Scrip(it etiam 
de vita & educatione fua. Hic Nicolaus 
Damafcenus omnibus literis a puero erudi- 
tus, (eo quod patrem habcbat magnopere 
115. artibus deditum, qui opes & famam do- 
&rinz caufa adeptus fucrat) ipíe a paterna 
laude haudquaquam degenerans, incredibili 
quodam ftudio literis incubuit. Quare, cum 
& ingenio non malo przditus cflet; priuf- 
quam ex ephebis excefliffet, fingularem lau- 
dem in civitate fua retulit, atque inter z- 
quales longe enituit. Grammaticz enim; at- 
que inde poéticx haud vulgarem notitiam fi- 
bi comparaverat, adeo ut tragoedias comoe- 
diafque haudquaquam fpernendas fcriberct. 
Poftea vero, cum majorem progreflura do- 
&rinz fimul & laudis feciffet, ad Rhetori- 
cam ac Muficam ὃς Mathematicas difciplinas 
atque univerfam philofophiam animum ap- 
plicuit. Quippe Ariftotelem inprimis imi- 
tari ftudebat, & multiplicem ejus viri do- 
&rinam fummopere mirabatur: ac fzpenu- 
mero dicere folebat, maximam [8 gratiam ha- 
bere omnibus difciplinis, tüm propter ho- 
neftatem prorfus libero homine dignam, tum 
ob utilitates, quas in. hanc vitam inferant; 
tum denique oble&ationis caufa, qua ὃς ju- 
ventutem ὃς fenectam unice recreent. Ajc- 
bat quoque, ideo fortaflis plures numero 
Mufàs a veteribus "Theologis introdu&tas cf- 
íc, quod in difciplinis mira. varietas & ad 
omnes ufus apta diverfitas reperiatur. Earum 
vero imperitiam peritiamve longe ab illibe- 
ralibus artibus differre: quippe homini libe- 
rali atque idoneis opibus inftru&to imperi- 
tiam artium humaniorum, atque illiberalium 
peritiam, juxta turpem effe. Czterum, ex nul- 
lis omnino difciplinis quzftum unquam Ni- 
colaus captavit. Idem dicere folebat, difci- 
plinarum orbem fimilem effe percgrinationi. 
Nam quemadmodum iis, qui longam pere- 
grinationem fufceperunt, ufu venit, ut in qui- 
bufdam diverforiis prandendi caufa commo- 
rentur, in aliis perno&ent, & in nonnullis 
quidem locis plufculos dies confiftant; alia 
vero obiter tantum ac pratergredientes ad- 
fpiciant; tandem autem reverfi in fuis pena- 
tibus degant: ita etiam eos, qui humaniorum 
artium ftudia percurrunt, in quibufdam dif- 


ciplinis brevius, in aliis immorari diutius oportere; & has quidem integras perdifcere;- 
illas vero duntaxat delibare, ac colle&ta fingularum utilitate, ad philofophiam tanquàm ad 


patriam ac lares reverfos ibi confidere. 


Y Ἐν (A. ὀγδοῤκονῷῳ  Ἱπιο, libris cxxrv. auctore jJofe- 
pho: vel, cxr. iecundum Athenxum. Vide Voffium loco lau- 
dato. 

2 IA«xÉ/G ] Alii non de placentis, fed dactylis, five fructu 
palme idem narrant. Vide Meurf. Exereit. Criz. Part. rr. lib. r. 
cap. x 11. & eundem in notis ad Hefych. Illuftr. pag. 168. 

3 Τῷ Καέσειρα, ἤγεν μνελυπεί 1 Hsc verba defunt in optimo 
MS. A. qux proinde ut gloffema expungenda puto. 





4 Οὗτος ὁ Νικόλα δ᾽ ὁ Δαρμφισκζωὸς .------- ἐδὲ InamuAdo- 
σεν ] Hxc omnia fümpta effe ex Nicolai Damafíceni libro, quem 
ipfe fcripfit e (Js ie xw T ἑαυτῇ doeyüe veriümiliter 
conjicit Valefius: quem vide ad Excerpta Hiltorica a fc edita, 
pag. 62. 63. - 

$ Ἔφη 5 Νικόλαϊθ-, ὁμϑίων εἶναι τ. Hxc, & qux fequuntur 
ufque ad hnem articuli, αὐτολεξεὶ etiam leguatur in Excerptis ἃ 
Valefio editis, pag. 417. 418. undc ea Suidas de crijfat. ' 
[PES 
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Νικόλαος, prrop, "yYaeAJA D Πλετοίρχβ x, Πρύ- 
κλϑ. Πλϑτοίρχου j Abe, τοῦ ἐπίικλίω Νεφοράβ. 
ἔγραψε «esyoprásua Gc, καὶ μελέτοις ῥητοθαχοὶσ, X) 
ἄλλα Ty. ἤκμοιζε j ἐπὶ Atolos βασιλέως V ὡρεσ- 


ὙΠ» 


βύτῳ, αὶ ἕως Ζίουωνος x; Αναςαισίβ. 

Νικόλαος, Μύρων τῆς Λυχίας5» ἀδελφὸς Διοσκ8- 
edo γραμμαΐεκοῦ, X, Ἱπωάρχϑ, ἡ Ὑπατῳ Πα- 
πριχίε" σοφιφεύσοις X, αὐτὸς οὐ Κωνφοντινδπύλ4» μα- 
ϑητὴς γεγονὼς Λαλχοίρθο. eyesoe 2» v177 prroeaxdu, 
3, μελέζας. 

Nixoptauyos * ᾿Αλεξαυνδρθὺς, τὴς Τρωϊκὴς, «αγικὸς, 
γροίψας τραγῳδίας ἕνϑεχα, ὧν καὶ αἴδε' ᾿Αλέξων- 
Jposy 33 ᾿Εομφύλη, * Γυδφλόνης» ᾿Αλετίδησο Εἰλήθεοι» 
Νεοηϊόλεμιος, Μυσοὶ, Οἰδίπους» Περσὶς, 9 Πολυξένη» 
Τροιλογίαν» Μετεχξοίνεσοι» Τυνδοίρεως, ἢ ᾿Αλκμαίων» 
Texe&. 


Νικόμαχος» ᾿Αϑίουαῖος, τιροιγικός" ὃς οοἷδαϑύξως 
Εὐριπίδην 3, Θέογνιν ογίκησε. ν᾽ δραμαίτων αὐτοῦ 
"Ri Οἰδίπους. 

Νικόμαχος Σιτουγειράτης» Qoo Or, uos £t ᾽Α- 
εἰςοτέλες od. Φιλοσέφε, μαϑητὴς j Θεοφροίφου" as 
δέ mee, ἡ παιδιχα.. ἔγραψεν ᾿Ηϑικῶν βιξλία VE" καὶ 
«ἰδὲ $ Φυσικῆς ᾿Ακροάσεως V πατεὸς αὐτϑ. 

Νικόμαχος ἰατεὺς, Xj αὐτὸς Στογειράτης, Μα- 
οίονος € "Amori os εξ & χατήγεϊο Νικόμα γος, 
ὃ πατὴρ  AeAgvréAgs τοῦ Φιλοσύφε, καὶ αὐτὸς ἰατρός. 
ἔγραψεν ᾿Ιαϊικῶν βιθλία Ἐξ" Y, Φυσικῶν ἕν. 


1 m 
Νικομήδεια. πόλις. Nixcopndis γαῦς. 


Νικομέδης. ὄνομαν κύφμον. ζητ4 ! cy Td eA ἀ- 
Qs. 

Νικόπολις. ὄνομον πόλεως. ὃ πολίτης, Νικοπο- 
λίτησ. 

ΝΙικοσθένης. ὄνομα, χύφμον. } 

Νικόφραϊιθ", $ Μακεδὼν, ῥήτωρ. 7 ἐτούχθη j c? 
avis χολϑεϊσιν ἐπὶ δευτέροις dg. ῥήτορσι: σύγχρον()»" 
᾿Αδαφείδου xo). Δίωνος To) Χρυσοςύμου. ζω 3 ἐπὶ 
Μάρκου ᾿Αντανίνα V. βασιλέως. ἔγραψε Aet uS iar, 
Εἰκόνας, Πολυμυϑίαν, GaAatlyyse, X; ἄλλα πλέϊ- 
gu ἡ ἐγκώμια, εἴς πε T Μάρκον, x, ἄλλεο. 


Νικόςραῖος, κωμικός. TS μόμνηϊωι ᾿Αϑηνοῖος * cy 
τοίτῳ Δειπγοσοφιτῶν. Acyd ἢ ὅτι δράμαΐᾳᾳ αὐτοῦ 
6, 9 Πάνδοιρος» ὃ x) ᾿Αντυλλος" ὃς xy Φιλεζαίρε δὸ- 
χεὶ νων" ἡ Ἱεροφάντης, x, " Κλεινή. ἔτι ἢ AGea, καὶ 


Y Νικόλα 9» ] Hujus Nicolai mentio fit apud Marinum in Vi/z 
Procli, cap. x. 

2 Naéugx€-] De Nicomachis vide Meurfium in notis ad Ni- 
comachi Geraíeni Harmonices Enchiridion, quod una cum Ari- 
ftoxeni Elementis Harmonicis, & Alypii Ifagoge Mufica ab eo c- 
ditum eft Lugd. Batav. 1616. 

3 'H ] Hzc particula deeft in MS. A. 

4 Γυρμόνης | Lego, Γηρξυόνης. 

5 Ἔν τῷ «ἰδὲ ὠφύης } Lege, c» τῷ ᾿Αφύα. Supra cnim v. 'A- 
φύα» Nicomedis mentio fit. 

6 Maxsdb»] Sic habent MSS. Parif. At priores Editt. mimus re- 
«e, Μακεδόνων. 


N 


ΝΗικόλαος. Nicolaus, Orator; difcipulus 
Plutarchi, & Procli: illius inquam Plutarchi, 
qui cognominatus fuit INeftori1 filius. Scripfit 
Progymnafmata, ὃς declamationes Rhetori- 
cas, & alia quzdam. Floruit autem fub Lco- 
ne feniore lmperatore, ufque ad Zenonem 
ὃς Anaftafium. 

Νικόλαος. Nicolaus, e Myris urbe Lycic 
oriundus, frater Diofcoridis Grammatici, & 
Hipparchi, ὃς Hypati Patricii. Docuit au- 
tem. & ipfe Conítantinopoli, fuitque difci- 
pulus Lacharis. Scripfit Artem Rhetoricam, 
ὃς declamationes. 

Νικόμωχ(Θ".  Nicomachus Alexandrinus, 
(ex Alexandria fcilicet "Troadis oriundus ) 
'Iragicus. Scripfit tragcedias xr. ex quibus 
funt & hz: Alexander, five Eriphyle, Gy- 
riones; Aletides, Ilethyia, Neoptolemus, My- 
fi; Oedipus, Perfis, feu Polyxena, Trilogia, 
Metecbznuíz, 'lyndareus, five Alcmxon; 
Teucer. 

ΝΙιικόμαος. Nicomachus Athenienfis, Tra- 
gicus; qui prater omnium opinionem Euri- 
pidem ὃς Theognin vicit. Ex cjus fabulis eft 
Oedipus. 

Νικόμαχος. Nicomachus Stagirita, Philofo- 
phus, fils Ariftotelis Philofophi, 'Theo- 
phrafti difcipulus, &, ut quidam tradunt, a- 
mafius. Scripfit de moribus libros fex; 1tem- 
que de Phyfica Acroafi patris fui. 

Νικόμαχος. Nicomachus medicus, ὃς ipfe 
Stagirita; Machaonis filius, /Efculapii ne- 
pos, a quo genus duxit Nicomachus, pater 
Ariftotelis Philofophi, & τρίς medicus: qui 
de Re Medica libros νι. fcripfit; ὃς dc Re- 
bus Naturalibus unum. 

ΝΗΙικομυίδεια᾽ INicomedea. Urbs. Et Νικομα- 
δὶς ναῦς, INicomedea navis. 

ΝΙιικομήδης. Nicomedes. Nomen proprium. 
Quzre in v. ᾿Αφύα. 

Νικόπολις. Nicopolis. Nomen urbis. Ci- 
vis [ejus dicitur] Nicopolites. 

ΝΙιικοσθένης. Nicofthenes. Nomen propriü. 


Nuxóégpalg». Nicoftratus, Macedo; orator. 
Hic relatus eft in numerum decem illorum 
oratorum, qui fecundum a primis locum te- 
nere judicabantur: zqualis Ariftidis ὃς Dio- 
nis Chryfoftomi. Vixit enim. füb Marco An- 
tonino Imperatore. Scripfit Decamythiam : 
Imagines: Polymythiam: 'Thalatturgos, ὃς alia 
plurima. Item, encomia in Marcum, & alios. 

Nuxógpal». Nicoftratus, Comicus. Hujus 
meminit Athenzus libro 111. Dzpzofophbifta- 
riii, & has ab eo fabulas fcriptas fuiffe dicit: 
Pandarus, five Antyllus; quz fabula & Phi- 
letxro a quibufdam tribuitur: Hierophantes; 

7 ᾿Επέχϑη ὃ c» mis κειθεῖσιν ἐπὶ δευτέρφις di. pz. ] Ex hoc 
loco conftat, duplicem olim fuiffe apud Grxcos oratorum cele- 
brium decadem, priorem ὃς pofteriorem ; quod etiam difcimus ex 


Fpigrammste Leontii Scholaftici, Anthol. lib. 1 11. pag. 412. ubi 
Chiridius vocatur, 


Eixd» ῥητήρων τῆς φηξοτέρης δεκαδες. 
Vide ad eum locum ΒγοιαιιΠ1. B 
8 Ἐν τρίτῳ Δειπνοσοφιφῶν ] Et alibi. 
9 Πανδεισος ἢ Athenzus, Παάνδορσος. 
190 Κλενῴ} Athenxzus, Κλύη, i. c. Lectus. 


"'Hci- 


—— uec 


INI 
Ἡσίοδος, xj Διάξολος, X, ᾿Αντερῶσοι, 3, "Exe, Μά- 
Ὑειρος, Ὧτις, TIAB ros, Σύρος, ᾿Απελαυνόμϑυος, Ψόυ- 
δοξιγμωτίος, ἡ Tomus. ζαῦτου cy αοἰϑαϑήκη θῦρον 
χείρϑνα. κχὶ παροιμία" 
'E5o ' ποιήσω na. X^ Nixógpalor. 
ὅτος κωμωδίας ὑποκολης ἣν, δοκῶν χοίλλιςοι ὑποχρίνεο. 

Νικάφρων, " Ogay E, ᾿Αϑίωωσδλος, χωμιχὸς, σύγ- 
χρῦνος "Ae mpdyus V xopaxs. αὖον δραμοίτων αὐτϑ 
X (&Umv Ἐξ ἄδου ἀνιὼν, ?' Ages Vnus γοναὶ, TIy- 
Jugo “᾿Εγ χειρογαίφυρες, Σειρζεῦες. 

Νιρκοχοίρη,  Φιλωγίδου 7 χωμικϑ, AStwo C, 
XGA os» σύγίχρονος "Aedes. "P δραμοίτων ATE, 
᾿Αμυμώνη, Πέλοψ, Γαλάτειν͵ Ἡρᾳκλὴς γαμῶν, 
Ἡ ραχλὴς X655» Kerres, Λάκωνες, Λήμνιοι» Kór- 
q0LUCOL, Χειρογα qog:s. 

Nuda, X γηκῴη. βύχτιχά. 


^ ! 5 ἣν» o^ ! 
Νίκων. $8106 πυχτης le. πυξ ὃν x, παλζωυ καὶ παγ- 
I / » »» ͵ / 
χρφυτιον X, δεῦμωον X, qoa. ον Ολυμπίᾳ, X, Νέμεᾳ, 
e D 4. mw / ἢ 
3 Lcd, X, ἄλλοις ἀγῶσι γικη σους, ἔλαξε φεφάγειδ5 
᾿Ὶ ! ἊΝ 
ὡς Φασι, Mots Q Té axogiote. ἀπελβόν](» ἢ αὐτοῦ 
/ OE / € D 
ἐξ ἀνθρώπων, T ἀπεχθανομδνων ms 7 ὡς ζῶντι avro 
A ADUEE IST ον δ 2 I JU T 
παρεγένέιο ἐπι Thao εἰχόγα, αὐτοῦ, X, ἐμαςίγου αὐτῖοι" 
SEN E d DAS Ί Nue / ae 
ἐς ὃν πεσᾶσο. ἐκείνη, "puUYalo "T UGeAqyw. τοῦ ἢ οἱ 
^ 5 t / CR PECNMCTNTA X e / 
παιϑὲς ἐπεξζηεσοιν Φόγει eri τὴ εἰκόνι" x, οἱ Θάσιοι χα- 
EU , δ / ! / 
qum TBOW αὐτίου, XL Yottoy Aesxorl v " AStu ais, 
I // og) / EN 
A poen oll» Φο, θυονζᾳ κὶ τοῦ auno. τουύτζωυ 5 ἢ 
γε 98 Ὁ Li Ἵ B m 
Πυϑία txexce χακῶς Θασιοις vreorBcW dyoeyxei. 
2 i NN. Y -Φ.᾽ n tc ο 1 / 
2umesrmy ἢ «X4 πὴς ἀνα )ωγής, οἱ ἀλιέις τοῦ δίκτυα 
OU; / » , / 
xA damus emi ἰχϑύων ἄγροιν, ἀνϊωεγχαν Tl) εἰ- 
3! | ^ Ind D 
xóya. x ἔσησοιν αὐτίευ οἱ Θάσιοι 021 Y, τωρῶτον Luo. 
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Cline, Habra, Hefiodus, Calumniator; An- 
terofa: item, Hecate, Coquus, Otus, Plu- 
tus, Syrus, Repulfus, Pícudoftigmatias, ὃς 
Tociftes. Et proverbium: Ouia faciam 120- 
re Nicoffràti. Hic erat hiftrio Comicus, qui 
optime fabulas agere credebatur. 


ΝΝικόφρων. Nicophron, '"Theronis F. Athe- 
nienfis, Comicus, xqualis Ariftophanis Co- 
mici. Ex fabulis cjus funt & hx: Ab Inferis 
rediens, Veneris natales, Pandora, Enchi- 
rogaftores, Sirencs. : δι 

ἸΝικοχώρησ. Nicochares, Philonidz: Comici 
F. Athenienfis, Comicus, zqualis Aritto- 
phanis. Ex ejus fabulis funt, Amymone, Pe- 
lops, Galatea, Hercules uxorem ducens, 
Hercules Choragus, Cretenfes, Lacones, 
Lemniz, Centauri, Chirogaftores. 

Νιικαίεν. Vincant. Et wxex. Vincat. Sunt 
verba optativi modi. 

Νίκων. Nicon. Hic pugil fuit; qui pugilatu, 
& lucta, ὃς pancratio, & curfu, cxterifque cer- 
taminibus, partim Olympiz, partim Nemez, 
& in Ifthmo toties victor exftitit, ut mille ὃς 
quadringentis coronis eum donatum fuiffe fe- 
rant. Cum vero e vivis jam excefliffet, quidam 
ex ipfius inimicis ad ftatuà ejusaccedens, eam 
flagris cedebat: qux cum hominem fübito 
cafu opprefliflet; injuriam ab co fibi illatam 
ulta eft. Filus vero cjus, qui occifus fuerat; 
Íftatuam cxdis poftulantibus, 'T'hafu eam irí 
mare demerferunt, fecundum legem Draco- 
nis Athenienfis, qui etiam inanima, quz for- 
te hominem peremiffent, urbe agroque ex- 
terminari juffit. Poftea 'Thafiis cum calami- 
tate conflictantibus Pythia prxcepit, ut fta- 
tuam ex mari extractam 111 priftinam fcdem 


reponerent.. Cum vero illi anxii effent de modo & ratione eam extrahendi, pifcatores 
retibus ad pifces capiendos in mare demiffis, (tatuam. extraxerunt: quam "Thafij in priffi- 


num locum repofuerunt. 
Νικωνία. πόλις Cy Td Πόντῳ, «ess τοῖς ὄχζο- 
Ais V eps. 
Nutwels. ὄνομα τόπου. 
Νν. αὐτόν. αὐτούς. 
ὁ Εὐρϑυίδοις ὅγ᾽ ογθάϑ᾽ ὧν 
Εἴποι λεώς vw. 
Καὶ XoQoxXns* 
Σύ τοι λέγάς ww, Οὐχ ἔγω. σι ἡ «rods 
Τόργον. τοὶ δ᾽ ἔργα τς λόγρες θύρασχεῖ). 
: (| ? σύ μ᾽ ἐξ ὁδοῦ cro, 
Κρύψον xaT ἄλσος, τῶνδ᾽ tes dy ὀν μάϑω 





Τίνας Aóote ἐρῶσι. 
/ , ^ , ς ) 
Nüroua.. πόλις Οἰνωϊδαΐν ον τῇ μεσογαίᾳ. 0 πολί- 
᾿ c 4 (/ 
τής Nwodos, ἢ Nuwoutvs. 


1 Ἐμὲ ποιήσω πάν x.] Hc leguntur etiam fupra v. "Ἐμὲ 
ποιήσω. 

2 NuiQgu».] Scribe Νικοφῶν. Sic enim Comicus hic vocatur a 
Scholiafta Ariftophanis, Polluce, Athenzo, ὃς Etymologici aucto- 
re, Vide Meurfium in BiZlioreca Attica. 

3 ᾿Αφροθίτης γοναί ] Fabula hxc laudatur a Scholiafta Ariftopha- 
nis ad “τες, pag. $45. ὃς 6o1. itemque a Polluce. 

4 ᾿γχειρο γοίφορες  ἵπιο, Χειρφ,οέσορες. Sic enim fabula hzc ap- 
pellatur a Polluce, Athenxo, & Etymologici auctore. 

$ Nwx«eu] Vide Meurfium in Bibliotheca Attica. 


Tom. 11. 


Nuova. Niconia. 
ftia Iftri. 


Nvweis. Nicyris. Nomen loci: 


N. Ipfum, vel ipfas. Sophocles: Esme- 
φάος indigene eas vocant. idem alibi: 717: 
boc dicis: at mom ego. Tu enim ipfam rem 
facis. Fatia vero ex verbis deprebenduntur. 
Et iterum: ££ tu pedem suum extra viam 
occulta im luco, domec audiero verba eorum; 
qug dicent. 


Urbs in Ponto, ad o- 


Níeud. Ninxa. Urbs Oenotrorum me- 
diterranea. Civis, Ninxus, aut lNinzenfis. 


6 No. ἔτος s.) Suidas fupina negligentia ad INiconem hic ré: 
fert, qux apud Paufaniam lib. v 1. pag. 364. unde articulus hic de- 
promptus eft, de 'Theagene Thafio narrantur. 

7 Ὡς] Particulam hanc nec Paufinias agnofcit, nec fenfus ad- 
muittit, 

8 Εὐμϑρίδως Vy cy3.] Hxc fünt verba Sophoclis Oedip. Colow. 
pag. 272. ut Portus monuit. 

9 Καὶ σύ μ᾽ ἐξ ὁδ. 1 Et hxc leguntur apud Sophoclem Oedip. 
Colon, pag; 275. ut itidem Portus obfervaverat. MM 

ἸΝ νάνι, 


Kkkk 


626 Νὰ ἀροῦν. 
— Null. πόλις. 3, Νιυθυίτης» ὃ Sai τὴς αὐτὴς πὸ: 
λέως. ἘΣ ΟΣ 
ΝΙινόη. ' ἡ c» Κορίᾳ ᾿Αφρυδισιὰς9 οἰκιοδξισου ὑπὸ 
Πελασγῶν Λελέγων" 3 ἡ Cv dy Λελέγων πόλις. μῖῷ 
2» Μεγάλη πόλις. εἴτου m Nos, Νινόη. ἐϑυνικὸν αὐ- 
τῆς, Nuo/zis. 


Νγος. πόλις "Aosuelay αὐτή» Lh) ἔκτισε NW», 
ἀνὴρ Σεμιρρίμιδος, c τῇ "᾿Ατνείφ. ἐθνικὸν, Nin». 
χρῆσις TÉTV qoo. Ἡροδύτῳ c» Td, Ka & τοῖς Ni- 
νίας Xa. Aso Sas πύλας. 

Nuls. ὄνομοι 300eAtr. 

Nieg&Us. ὃ X&A55y Xj βύμορφ». 


Νιοσαία. Σ τῆς Μεγαοδος νεώφμον. Νιοσαία ὃ 
2 - D Cvvbllds ! ovy » dx τ΄ 
Ca Ad To X, αὐτῇ ἡ Meyaes οὁλὴ9 zm Nios & IHo- 
Boos. Ἑλλάνικος:  Nioxoic) S' ἂλε, χαὶ Νίσον δ 
ToS C», καὶ Μεγαρέα T ᾿Ογλήσιον. ἤγϑν Ὁ Tu 
Ογχηᾳοό. (ὦ ἢ “πόλις Βοιωτίας. : 

Νίσαιον. τόπος Περσίδος, 9a, leout ὥκιαοι γίνον- 
ται» ? Νισαῖοι λεγόρϑιοι. οἱ ὃ, ὅτι πεδίον μέγα τὴς 
Μηδικῆς» ᾧ ὄγομοαί ὅδ: ΝΊσουιον. τὸς ἂν δὴ ἵπωϑς 
τὸς μεγοίλθς Φέρᾳ τὸ πεδῖον τῶτο. X, ΝΙισοζίος» ὄνομα, 
Xo. Y 0 πολίτης, Y, 0 tcv. 

Nai, Νισίξεως. ὄνομα “πόλεως. 0 “πολίτης, Ni- 
σιξϊουός. 

Νιοσόμϑνος, ἀναφριφόμϑμ(θ". καὶ vioxollo , ἀγεςρέ- 
Φοντο. 

Νίσος. ὄνομα, κώδιον. Νίσῳ δ᾽ ἔλαχεν ἡ Μεγαείς. 


Nícueos. “ νῆσος pua. ΤῊ Κυκλάδων" ἡ αὶ Πορφυ- 
εἰς, πὸ ΤῊ c» αὐτὴ πορφυρῶν. σύγκειἢ oy. τὸ 
yd, πὸ Viol» ἡ τὸ σύρω. ἔπεσύρη ep; Φασὶ, Πο- 
λυξώτῃ Td Γίγαντι μέγιφον τμῆμο ? Καὶ γῆσθο x- 
Ae Διὸς πλήξονᾳ(θ» Flora Sw τοιοιίνη" duo πο- 
σειδῶν ἐπ’ αὐτὸν ἀφεὶς, V μδὺ ἥμαρτε, τῆς ἢ Kd 
πολύ m Tuve τῇ βολὴ ais Te4c Ue, ᾿δλιχοτέ- 
cpele τῷ Τίγαντι τὸ τ μηϑὲν» x, eis νῆσον ἀπετελε- 
σε, ϑυκέϊ ἢ TTA), 0 pos qox. Tlw vy yim 
πῆς Nuves δὲς τοῦ Καὶ, x) τί ὡς «ess exeo 
σμικρότηΐᾳ. eed j ἀγοιϑὺν οἶνον ἢ Νίσυρί». 


Nucleo," ἡὶ Βάπιον. αἰ πσυκοραφιχοὶ «areis γυνοῦ- 

Ι! ^. / ! ! / 

xes. NimeAO, οἷον, νεύΠιον» τῳ τεσι, χορφίσίον, Σιύμ- 

paces δὲ Quow, ὅτι Νίπαρ(β" πολὺ ἐπὶ μαλακίῳ, 

ὀνειδιζόμϑινος, xs Βάιος. κὶ τοὺς μμιικροὶς ϑηλείας 
5 rn / , 

Βατύλας ἐχοίλεν. x, Θεοπομίσει. δράμια, ἐςὶ Βατύλη, 

οἱ δὲ φασιν, εἰδὴ Φυτῶν. SA à εἰπέ» ὅτι ὡς c3 

με ae. ' Aeygupánie 


1 Noa. ἡ c» Καρίᾳ "AQeg2: ] Ex Stephano Byzantio. 
2 ᾿Ατερίᾳ ] Sic etiam Stephanus Byzantius, ex quo Suidas. At 
Portus mallet *Aesve/a, cui affentior. 


3 Παρᾳ Ἡροδότῳ ] In Thalia, cap. cLv. 


A4 Niesdla. ? Μεγαρ.} Ex Stephano Byzantio, fed apud quem 
rectius fcriptum eft Nigxíu, per fimplex c. 


N I 

Nu6&f. Ninevi. Urbs. Et Ninevites, five 
Ninevita, civis cjus. 

Nw. Ninoe. Urbs Cariz, [alias etiam] 
Aphrodifias [di&a,] quz a Pelafgis Lelegi- 
bus condita οἴ. Quamobrem etiam vocata 
cft Lelegum urbs. Poftea vero di&a eft Mc- 
galopolis, ὃς denique a Nino, Ninoé. Nomen 
ejus gentile cft, Ninoétes. , 

ΝΥ νος, Ninus, urbs Affyriorun, quam Ni- 
nus Semiramidis maritus condidit 1n Aturia. 
Gentile eft, Ninius: quo afus cft Herodo- 
tus, inquiens: 444 portes ANzuias. 


Νιόξη.. Niobe. Nomen proprium. 


ΝΝιρϑθύς. Nireus Vir pulcher ὅς formo- 
fus. 
Νιοσαία. Nifxa. Navale Megaridis. I- 


tem, tota Megaris fic vocabatur, a Nifo; 
Pandionis filio. Hellanicus: .Nzfzas ce- 
211. & Nifum fPandionis, e Megareum Oa- 
cbefiium. Oncheítus autem erat urbs Boeo- 
tix. 

Νίσαιο. Nifxum. Locus Perfidis, ubi na- 
fcuntur equi celerrimi, qui vocantur INifzi. 
Alii vero dicunt efle magnum Medix cam- 
pum, cui nomen fit Nifxum. Hic igitur 
campus equos magnos producit. Et Nifx- 
us, nomen proprium. Et civis, & equus. 

Νίσιξις. Nifibis, Nifibees. Nomen urbis. 
Civis, Nifibenus. 


ΝΙιοσόμϑνος. Veniens. Revertens. Et víoxo/lo, 
veniebant, revertebantur. 


Níso.. Nifus. Nomen proprium. ZMegaris 
autem INifo forte obtigit. 

Νίίσυρος. lNifyrus. Ínfula una ex Cycladi- 
bus, qux Porphyris ctiam a purpuris in ea 
naícentibus dicitur. Compofitum eft nomen 
ex verbo v, nato, ὃς σύρων traho. Nam, ut 
ajunt, maximum Infulz Co fragmentum at- 
tractum, vel devolutum eft 1n Polybotem Gi- 
gantem, cui Jupiter iratus crat. Cum enim 
Neptunus tridentem in cum mififfet, ab ipfo 
quidem aberravit; fed ingens fragmentum 
i&u tridentis ab infula Co revulfum in Gi- 
gantem devolvit: unde infula enata eft. Vi- 
detur autem fabulx huic locum dediffe vici- 
nitas infularum. Nifyri & Co, & illius cum 
hac collatx parvitas. Fert autem. Nifyrus 
bonum vinum. 

Neleo. Nittarium, & Battium. Sunt 
nomina diminutiva mulierum. Et Νιτοίρμον di- 
&um eft, quafi wi, 1. e. puellula.. Sym- 
machus vero dicit, Nittarum & Battium ob 
mollitiem infames fuiffe. Parvas etiam faxmi- 
nas Βατύλας vocabant. Et Theopompi exftat 
fabula, Βατύλη vocata. Alii vero dicunt, ef- 
Íe genera plantarum. Significare igitur vult, 
cum florum loco me habuiffe. Ariftopha- 


$ Nicaitei λεγόρϑνοι ] Vide Noftrum fupra v. Ἵσπος Nuczios, ὃς 
quz ibi notavimus. 

6 Nízveos. νῆσος n. ] Confer Stephanum Byzantium, ἃς Strabo- 
nem, qui eadem de Nifyro tradunt. ) 

7 Νιήϊώριον, v4 Bd] Ex Scholiafta Ariftophanis ad Plutum, 
P3g. 98. (48. Ed. Daf. P.) fed ubi legitur Νιτοέρκον κα Bero», per 
fimplex τ, 

Kai 


Καὶ νὴ Δί᾽» εἰ λυπερδύζευ γ᾽ αἰοϑοιτὸ με; 
Νιῆζϑκον ἂν Xj Baci ὑπεχοείζέιο. 


! N ! 
ΝΙισουθλος. Oyopuot κύθμλον. 
ὃ ! 
Νιτέρειον. ἀκρωτήθμον. 
Nim.  Πᾶσοιν SwyAécQo| orig. vini. 
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NimwxeAs. oyopuu *yUyoU X05. 
Ἕ / 

Νιτρία. T07r05. 


Νίτρον. 
Νίφα λδυκζεύ. ui συγκχοπῆς ἡ λέξι. νιφάδω S 
φαρδὺ οὐτελαῖ. 


Νιφάϑες. cura. 
Νιφάτης. ὕρος Αρμδυίας. 
Ταύρε! πουμνώρειον, ἐὑσκ ὄπελόν πε Νιφάτίω. 

Νιφετός. ἡ χατουλεηϊος χα ζα φερομϑύη γιών. πέσ- 
cues εἰσι πήξᾷάς ? c» τῷ ἀέρι ὑδαυτώδος ὑγρότη- 
Tog αἰαῖ γίοῦ μδὺ ἄνω, ἐπ᾿ ἐλατῆον Lips γεών" 
ἐπὶ πλέον 5)» χύλαζα. ἐπὶ γὴς ἢ xem, ἐπ᾽ ἔλατ- 
πον m mo nr ἐπὶ πλέον 3, χρύςοιλλος. ὃ 3 yiQe- 
τὸς πῆξις Οὔκ ἔφυν ἀλλὰ μᾶλλον «ἰδὲ τίω ἀλ- 
λοίαν end ἡ “ποιότης αὕτη. "T "Ame τῆς χώραις ἘΣ 
Σχυϑᾶν ϑαμὰ παλευνομϑῥης wQerd, 3, duros ὃν 
αὐτοῖς dub χρυμιωϑδοὺς χα Giu ov βιοτεύψ. χαὶ 
cie 





Ἐς δὲ σ᾽, dyaosa, 
Τοίζου χ᾽ d νιφόεις χρυμὸς ὑπωροφορέΐ. 
Niq4. qoc. 
Καὶ ? ἔπεα νιφάδεοσιν éoxó(g.. ——— 
x, ngóuduos; χεονιζόμϑιος. 
Νιφοςτξείσ. δίυγροι. 
* Καὶ 9 τοὶ δεινὰ r2 qui χαρτερώτουζο. 
Τιμοῆς vae]. Tro pu) γιφοςιξεὶς 
Χεικιῶνες ἐκχωρϑσιν δύχοίρπῳ Seed. 
Νίψα. πόλις Θράκης, 2-9. Ἡροδυτω. 
Νόαι. miS Σικελίας" ἧς ὃ πολίτης, Noouos. 


Νόημα. ἐφδύρημα. 

Τὸ 5 4p νόημα τὴς Θεοῦ, πὸ κλέμροι ἐμῶν. 
ὅτω γὸ οἱ δημαγωγοὶ aei duoi ἔλεγον ποὺς ἑαυτῶν 
"ÉAuolas €? Θεοῦ, ὅτι ἡ pp Θεὸς ὑπέξαλον» ἥρπασοιν 
δ᾽ ἔγω. 

No^Htày, yonguovos. 

Newro. τοῦ jM o egere. χα] TA é, qui m, aj- 
δδητοί. 

Νοϑδϑι4. ἀπατᾷ, ἀπαλλοτοιοι. 5 ζητά μαρτυοίαν ἀ- 
χριξεςουτίωω ὃ νοϑϑύσεως "T YÀ. ϑείων γροιφῶν cy T3 V 


| Ním] Inepte & ridicule Suidas partem vocis pro integra 


voce Lectori hic obtrudit.  N?m» enim eft tantum cauda vocis γυ- | 


γαϊκωνῖτινν qux apud fcriptorem, unde fequens ῥῆσις deprompta 
eft, culpa librariorum diyifim fic fcripta erat, γυναῖκα vim». —Hwc 


res decepit Suidam : qui & alibi non femel in eundem lapidem | 


impegit, dum vel voces corruptas pro fanis, vel dimidiatas pro 
integris Le&ori exhibet ; ut alibi pluribus probavimus. 

2 Ἐς δέ σ᾽, duos. ] Fragmentum hoc eft pars Epigrammatis; 
quod integrum exítat Anthol. lib. 1, cap. xx. in fine, ut Portus 
eriam monuit. 


"^. VUNSPS 
e ἡ 
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ncs: Et fane, [i me forte triffem cerneret; 
ANzttarium. & Battium. blandiendi gratia me 
appellabat. | s . 

ἢ : - Ἵ 
Νιτοίφιος. Nitariüs. Nomen proprium. 
Νιτέομον. INiterium. Promontorium. 

Nim. Gynzconitidem. Coetum mulicrutü. 
Omnem perturbari mulierum gregem. 

Níruxess. Nitocris. Nomen mulieris. 

Νιτόλα. Nitria. Locus [quidam ita vo- 
catus. | 

Νίτρον. INitrum. 

Νίφα Aux. Nivem albam. Vocabulum 


hoc formatum eft per apocopen. Nam in- 


tegra vox eft, ngu. 
Nigádvs. Guttz. 


4 

Νιφάτης. Niphates. Mons Armeniz. 7 41}: 
ri extremam partem, multifque rupibus afpez 
rum Nipbatem. 

Niperes. Nix minutior ex aére decidens: 
Quatuor modis aquofi humores in aére fri- 
gore denfantur ὃς conftringuntur. Supra ter- 
ram quidem, nix; quz cít minus concreta : 
magis vero, grando. At infra in terra, mi- 
nus concreta eft pruina: magis vero, gla- 
cies. Nix vero non eft concretio; fed po- 
tius qualitas ejus in diverfo colore confittit; 
Y Quippe cum Scytharum regio. crebro nivi- 
bus confpergatur, c ipft mullo modo fme gelu 
vrvere poffint. Et in Epigrammate: 772; ve- 
ro, Regma, cum talis. fts, vel gelidum fri- 
σης poma producit. 


Νίφῴ. Ningit. Et, "Ez ng. Verba nivis ffoc- 
cis familia. Et γιφόρδμος, qui nive confpergi- 
tur. 


NigosCás. Nivofi. Nive tedi. [Sopho- 
EE Etenim Cr rigida queque £ durif- 
tma. honoribus cedunt... Nam c nivofe bye- 
mes locum damut frugiftre «flati. 


Νίψα, Nipfa. UrbsThraciz, apud Herodoti 

Νόω. Nox. Urbs Sicilix, cujus civis di- 
citur NNoxus. 

Νόημο. Confilium. Inventum. Commen- 
tum. [Ariftophanes:] Comzaentum quidem 
eft «Dee, at furtum meum... Sic enm Dema- 
gogi jocantes dicebant, confilia fua effe Dex. 
[Senfus igitur hic eft:] Dea quidem fuggef- 
fit; at ego rapui. 

Νοήρεων. Intelligens. Do&us. Prudens. 

Νοητού. Qui mente percipiuntur, non ve- 
ro cernuntur. Et fimpliciter, quz {πὸ fen- 
fum non cadunt. 

NoS84. Adulterat. Corrumpit. Quzre ac- 
curatiffimum teftimonium adulterationis fà- 


|. 3 Ἔπεα νιῷ.} Homerus Il. r. v. 222. 

4 Καὶ 4B «b ew Xp m xepr.] Hec fünt verba Sophoclis 4- 

| jace, pag. 4o. ut Portus obfervaverat. 

|. ;£ Τὸ M ve T O.] Hxcleguntur etiam itifra v. «Τὸ Ji 

| Yang 

| 6 Zür καρτύρμον ἰκοαθέξωΐον τῆς νοϑεύσεως TP 3.1 Wixc. ὅς 
quz Íícquuntur ufque ad finem articuli, defunt in antiquiflimo 
MS. A, forte eam ob caufam, quia eadem leguntur fupra v. A&- 
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Po / ἰὴ t 2. τὸ NLIS 

| paxsenvy AoyoSevs us(a.Qegag) τὴ τις τὸ μαφρὶυ 
€ ef € “Ὁ 

gx τοῦ ἅγιε Asa. Φησὶ γὐ ὁτως" Ὃ 36€ 

ποίγμυυ ὅτος Λεοχιαγὸς X, qus ἱερὰς βίξλοις ἰδὼν πολὺ 

| { 

πὸ νόϑον εἰσδεξα δίας, ποῦ τε Age λυμζίευα μδρα 


-“- e “5. 3 ἘΦ jf 5 
πολλὰ TY c» αὐταῖς, ἡ v συνεχϑς ἀφ᾽ ετερῶν εἰς 


er , ' 1 1 , S TIU Zro- 
ἕτερα, ue (a Ueosos, x, μὲν τοι X94 τινῶν cule πο-. 


γηροτούτων» d ζ΄ Ἑλλζιυισμοῦ “αδϑεφήχεσοιν, 4 
πεέψω T οὖν αὐτοίῖς YEY πειροισοι μϑύων» ἡ πολὺ τὸ 
κίξδηλον εἶν qul Gus σπειρονϊων" αὐτὸς ἁπάσοις ἀνα- 
λαξὼν ὧν, τῆς EGesidus ἀνενεώσοιο “λώ“Πγ9» ζω καὶ 
αὐτίω ἠκροιξωκὼς ἐς τοὺ μοίλιςοι 1ωῦγ “πόνον τῇ ἐπανορ- 
Sácd πλᾶςον εἰσενεγχαίμδυ(θ». 

Νοϑεία. ἡ λαϑεαία γῶνα. ἡ πορνεία. x, ' τοὺ τοῖς 
νέϑοις ὧν. TK. πατρῴων διδίρϑμα ὅτω χαιλέϊται. lo 
^ exe χιλίων δραχμῶν. Sume Λυσίας» x, lsotiosy 3) 
*'AejqoQargs, ἡ Y GO4dUs, X) Δημοσθένης cà ταὶ χτλ 
᾿᾿Αφαφοχ EAT. 

NáSos. ξένος. Sáói m πὸ γνήσιον C? dois? χαωτ᾽ ἂγ- 
ϑρώπων τόκοις. διότ ὃ μὴ TBT. ἔχων» νόϑος» οἷα ἐ- 

lm. Qi (ges, Du ^ 
σερηρδρίθ" Ὁ. Das. ἰδ σ' τὸ νο φερητιχόν. οὐγτεῦσεν ὃ 
νόϑα 3, τοὶ ἁπλώς ξένα us φοεικῶς. 


Ν Ὁ 


crarum Scripturarum. in. Metaphrafi beati 


Logothetz, qua S. Luciani martyrium de- 
fcribit. Sic enim ait: 2Dzvznus zgitur 1016 La- 
cianus, cum vidiffet libros. [aeros. admodum 
corruptos effe, partum Ὁ7110 Lesnporis 5 part iu οὗ 
crebram eorum ex alus in alia tranflationem ; 
partim etiam culpa peffasmorum quorimdam bo- 
minum, qui, cum Geutilium religio. patro- 
cinareutur, verum eorum fenfum pervertere 
conabantur, multa adulierina iis inferentes : 
ipfe omnes ex. Hebraica linguas, quam accura- 
£e etiam callebat, ad priflanam. puritatem re- 
vocavit, maguo labore in emendationem illam 
collato. 


N:oS9«2. Genus fpurium. Soboles fpuria. 
Adulterium. Et νοϑέϊα, pars bonorum pater- 
norum, quz nothis dabatur. Ea autem erat 
ufque ad mille drachmas. Sic Lyfias, & I- 
fxus, & Ariftophanes, ὃς Hyperides, ὃς De- 
mofthencs in oratione contra Ariftocrarem. 

Ná3o. Nothus. Peregrinus. Ortus legiti- 
mus in procreationibus hominum divinum 
quiddam eft. Quare qui eo caret, γόϑος dici- 
tur, quafi divino [ bencficio] privatus. Com- 
pofitum enim eft vocabulum hoc ex particu- 


la privativa v, & ϑέλορ» divinus. Hinc ctiam γόϑα fimpliciter dicuntur peregrina, per me- 


taphoram. 
LPS À «ΤῊΝ 
Νομοΐδες. βοσκόμϑμωη ἀγέλωμ d ἔθνη Σ;χυϑιχ. 
Νομοίϑεσι * 38 οὐ Σκύϑαις, 
Σι τροίτων AAT. 
᾿Αδιςοφάνης. ἐπὶ Τὴ. παρενοχλέντων καὶ * ᾿δλερϑιόν- 
quy. ἐπειδὺ οἱ Exe, τῶ “χειμῶνι 2]9 τὸ ἀφόρηϊον 
- »5»*€ L2 1 f , 5 / 
αὐτοῦ cQ ἁμαξῶν τοὶ πραγμαΐᾳ βάλλονες. ἀπαί- 
eati εἰς Axle χώροιν. ὃ ἢ μοὴ ὄχῶν ἐκεῖσε ἅμα Pars 
ἄτιμος παρ αὐτοῖς κρίνεται. δ φησὶν & x, ὅτος, οὐο- 
εν H 
χλθρϑν(θ. ^y τὅτο Φησι» 
Názur 7 νοσϑρμᾶν τω ογαντίαν Σάκαι. 
ὁ ὃ Σάκας ὅτος τρργωδίας lus “ποιητής. ro ἢ ἐ- 
e Αν τι τα os € 3 νυ τ MR 
καλέϊτο 1.5. τὸ ξένος εἰγοα. 0 αὐτὸς ᾿Αραφυφανης 
Ὁ LA) 39 ὧν σέκ aus εἰσξιάζέϊαν" 
€ c A SORS, RET 1 
Ἡμεῖς ^) Φυλῇ x, ved τιμωρᾶνοι, 
E & y τ 2 3y] δὲ 1 
Aq μετ AqUy, 8 coGSy(Q» eadvwos, 
.*- [i 9 (e ^o. 
* Ave liue ὧν, ὃ πατοιδὸς ἀμφοῖν “ποδὸιν. 
r M / 
qure, παντὶ coul. 
Noua Vene. ὃ ἰδιώτης fos. 


Νομάδων. ἀἄγοίων βαιρδάρων. οἱ λέγομδνοι “ἃ μαξο- 
Φόύρηϊοι, ὴ “Αμαιξόβιοι. 


Nopzumau, » E Νιϑμανσία, πόλις Ἰδηδίας 42 oy 
Mee. ,ὔ 32»? LU » 
Νόμξα. πύλις Ιαδειίας, «ox Ἰωσήττῳ c» 'Ap- 
agni 
[ i I iE. si ῇ quiso 
Νομορχα!- οἱ X^ πελὴ Ὁ χώρας apyoies zep Ai- 


τ Kd πὲ πεῖς νόϑοις ex T wa.) Sed tunc fcribitur νοθεῖχ, ὃς 
eft plurale neutrum. Vide Harpocrationem, €x quo Suidas. 
2 ᾿Αρλφοφιίνης ] Locus Ariftophanis exftat in Z4vibus, pag. 616. 
.'Ed. Βαϊ P.) 
(4 Kor ἀνθρώπων ] Lege, * νθρώπων. 
ἃ Nep "B e» Σκ.] Ariftoph. 4tvilus, pag. $86. (405. Ed. 
paf. P.) Vide ibi Scholiaftam, cujus verba Suidas hic defcripíit. 


Νομάδες. Greges pecudum pafcentium. I- 
tem, gentes Scythice.  Ariftophanes: ANo- 
aades inter Scytbas vagatur Strato. Dicitur 
hoc de illis; qui aliquos turbant, nec con- 
ftanter in aliquo loco permanent. Scythz 
enim propter intolerabile frigus hyemis, re- 
bus fuis in currus 1impofitis, in aliam regio- 
nem difcedunt. Qui vero illic currum non 
habet, infamis apud ipíos ceníetur. Dicit 
igitur ὃς ifte πιο εἴτα affeQus: AMer£e Jabo- 
ramus contrario ac S$acas. Hic Sacas erat 
poéta "Tragicus, fic di&us, quod peregrinus 
effet. ldem Ariftophanes: J//e emzzm cum 
non fit civis, vi in croitatem irrumpit. .Nos 
vero qui & tribu c genere. bonorato orti. fu- 
Mus, CIVES CUm. CiUIbus, nemine cogente ex 
patria avcolavimus utroque pede. Id eft, to- 
tis viribus. 


Nopadiaws βίος. Vita vaga, qualis eft No- 
madum. 

Νομάδων. Nomadum, five Barbarorum, vi- 
tam vagam & agreftem viventium: qui etiam 
vocantur ᾿Αμαξοφόρηϊοι» vcl Aua£iGo, 1. c. In 
plauftris vitam degentes. 

. Nouarsa. Nomantia, que ὃς Numantia: 
urbs Iberiz apud Jubam. 


Νόμξα. Nomba. Urbs Judxz, apud Jofe- 
phum in Ztzquitatibus "fudaicis. 


Nouápyo. | Nomarche;, fivc Nomorum 


$ Καὶ ἐπιηρϑοόνπων } Ymo, X pn ἐπιρϑιόντων. 
6 Φησὶν ἐν x, ὅτος, οὐοχλέρϑρ(Θ- ὃ τ. Hxc, & que fc- 
quuntur ufque ad finem articuli, nihil omnino faciunt ad γο- 
ccm Νομνοίδες, nec ício quid fomniaverit compilator, cum qa 
huc afferret. 
7 Νόσον νοσϑμϑν vL) cwewr.] Hic, ὃς tres fequentes fenarii, le- 
guntur apud Ariftophanem 24vi£us, füb initium. 


γυσ- 








ao } T^ Xo E 
Suas" di oc) ἐπὶ Πτολεμαίε; U Mi ᾿Αλέξων- 
doi - Φιλίπωϑ. 


D » ! qt » Li S£ 
Nojuds. ovoptcu 9UeAOV, 0. Peopuau.a. Yotto- τής. 


/ ὔ 
TCR uoi. 
meines T νομῆς. c» "Ezr'y eo, uut ale: Καὶ 
σοι t ppe ld γιμάροιο γομιοιίης etas 
Nouets. "zciele. βοσκός. 
Νομε. δρμοὴ πυρός. Tito * vouttó τῷ πυρὸς cup 


/ 1 
συνέξη γενέοδναι!, ἡ ar esoeTintl. 


Νομιζ dca. νόμιμα. ἢ αἰ πολαμξανόμανα. 3 A- 

exeo pnus 

Οὐχᾶν τοὶ νομιζόμϑνα σὺ τότων Au edades. 
ἐπειδὴ νόμος ζει) τοὶ * κἰ ποολειπορᾶνα ὃ ϑυσίας T 
Νερέα. Aag Gas dvpta (Gs 3j κοιλίας. 

Νομάζεσν. ἀγπὶ g, γομιίσμωτι ἀοῶνται. Ü νομίζε- 
gi ἀντὶ v wy82). "Href? Ῥμεγίφην mue παροὶ βα- 
σιδιέως ἐς ido s νομίζεσι. 

Νόμον. δίχονον. xj γόμειον μέλοσο τὸ c» τὴ νομῇ q- 

! 
oy. 
jede dvo συμοιϊνᾷ τὸ 5 váuat ἔϑος: ὡς 5 A- 
διςοφάνης cy NeQéAcus ΓΙρῶτον 4A) ^8. Θιοὶ ἡμῖν νό- 
μισμ᾽ Grac eg. αὶ πὸ xopua, ποῦ πετυπωρδύε xe 
χοῦ. Ael 5j vouieuale ἐχοῶγ!ο οἱ Βυζάντιοι. 

Νομιφευομϑύων. 7 you uunc διοικορϑύων. ᾿Ἐνέξαλε j 
χευσᾶς "dovete, ds τινας ὃ τετραύραχμα, T 
᾿λιφανωῖς νομιφευομϑῥων. καὶ aSig Χαλκοῦ $c» ᾽Α- 
λεξοανδρείᾳ, γομισευομϑδύθ To A a ac τετροιχιοσίλια. 

Νομίτωρ. ὄνομα, xUeAor. 

Nouoy eg. pot. παραὶ Ῥωμαίοις τεκακοσιοασ ( ὡρώ- 
τῷ cyayrd μῶν Y συνοικισμιὸν ὃ πόλεως) παραλυ- 
ϑείσης ὃ TW Ὑπά των apyüs, dixe Νομογραφοι Ὁ 
TI. χοινών Ἐχιτεέπον “οϑϑςοισίαν. οἱ “χρόνον δὴ τινα 
“δὸς τὸ λυσιτελὲς κα ἡδὺ Τὴ. πολιτῶν ἐξηγάρϑιυοι» 
μέτοιοί πε ἐδύκεν» X) ἄρχειν 'ὄχττήδειοι. ὅτοι yap r8 
χα τοὺς δέχα. δέλτως ἐπιχωθμοις πε x, Ἑλλζευιχοῖς vó- 
puis ἀναγρουψανϊες, ἐς τοῖς χαλθρδῥας Κύρξᾳς ἀνέ- 
ϑηχαν. δευτέρῳ j eri τὴς ἡγεμονίας βαούτηϊος τυ- 
eas οἰτίαν aereo uot, διρλύθησοιν, ' Avzcoi8 
μάλιςοι τὸ “πλῆθος εἰς ἀπέχθειαν “ὃ δεχαργίας κινῆ- 
σριντος᾽ ὃς Οὐτργιυίε πινὸς ἀγδρὸς Οὐχ, ἀσήμκου τοὶ πο- 
λεμιχα ϑυγατέρᾳ φϑεραι παρϑένον ἐπεγόφ, ἔρωτι 
γεγονὼς ϑερμώ πῆς κόρης χατοίογετος: ho ὃ πα- 
"np abco^iet Sieyenootlos δείσοις Tl τῷ ᾿Απαίε 
δυναφείαν, οἰοσύνωι τίω χορῖευ “σοὺς βίαν ὡρμιηρϑύε. 
ἐφ᾽ ᾧ xime τὸ φρατιώτιχον ἅπαν ἀφειλέϊο τες δέχᾳ 


NC UN ΘΟ Ὁ 629 
i. apud /Egyptios: qui fuerunt fub 
tolemzo, qui poft Alexandrum Philippi fi- 
lium [regnavit. ] 
ομᾶς. INuma. INomen proprium, Roma- 
norum Legiflator. 

ΝΝομαί. Partitiones. Diftributiones. 

Noua. Pafcens. In Epigrammate: E; 
tibi facrificabit capelle pa[centis fanguinem. 

ΝΝομδύς. Paftor. Opilio. 

Noi πυρός. Vis ignis obvia quzque de- 
pafcentis. Oria depa[reus igmis magna vi 
atque efficacia gralabatur. : ! 

Νοομιζόμϑνα. Quz more funt recepta. ju 
fta. Legitima. Vel, ea; qux opinione re- 
cepta funt. Ariftophanes: Zrgone legitimam 
borum partem capis? Mos enim erat, ut fa- 
cerdos reliquias facrificii, pelles nimirum ἃς 
ventres acciperct. 

Νομίζεσι. More apud eos receptum cft. I- 
tem, putant, exiftimant. | Quezg. maximum 
Jonorem exifiimaut, qui a Rege im privatos 
conferri poffrt. 

Néu. Legitimum. Juftum. | Et νόμον μές 
λος, carmen paftorale. 

Νόμισμα. Duo fignificat: morem recep- 
tum, five confüetudinem: ut apud Arifto- 
phanem Agóibus : "Primum eniui more apud 
nos receptum mou eff, ut ullos «Deos colamus. 
Item, xs (ignatum, five nummum. Byzanz- 
Lini autem nummo utebantur. 

ΝΝομισευομδύων. Legitima nota fignatorum. 
[De nummis dicitur.] Jzjecit eufem aureos 
nummos fieuatos, & in quo[dam tetradrachma 
pulchre figuata.. Et iterum: c/Zris Alexan- 
drie firnati talenta quater mile. 

ΝΝομίτωρ. Numitor. Nomen proprium. 

ΝΝομογραφοι. Apud Romanos anno ab Urbe 
condita trecentefimo primo, abrogato Con- 
fulum magiftratu, Decemviris adminiftratio 
Reip. commiffa fuit: qui ad tempus Remp; 
ex ufu ὃς commodo civium gubernantes, mo- 
derati vifi funt, & digni imperio. Hi enim 
leges & populares & Grzxcas in decem tabu- 
las retulerunt. Altero vero anno magiftra- 
tus, cum tyrannice graffari viderentur, abro- 
gatus eft cis magiftratus; cum Appius ma- 
xime multitudinem in odium Decemviratus 
impuliffet: qui Virgini cujufdam, viri re 
bellica non obfcuri, filam virginem vitiare 
cogitaffet, vehementi amore pucllz captus. 
Quam pater fua manu interfecit; impoten- 
tiam Appii veritus, qui per vim puellam ftu- 
prare conabatur. Quo facinore univeríüs 
exercitus commotus, Decemviros abrogato 
magifítratu delictorum poenas dare coegit; 
IPolf. 


τοῦ “ὁ ἐξεσίας» δίκας s ἐπυΐίσωι ΤῊ DOE 2 ἀργὴν πεπλημμελημδῥων ἠνάγχασε. 


1 Ἐν "Emvyece tol]. Anthol. lib. 1v. cap. xir. pag. 481. 

2 Τὴν voL) τῇ gvgds Dvepy.] Fragmentum hoc legitur apud 
Polybium lib. r. cap. x.v111. 

3 ᾿Αρισοφανης ] Pluto, pag. 113. (54. Ed. Βα P.) 

4 TZ υπολειπόρδμα «ἡ ϑυσ.} Idem Nofter docet fupra v. Ko- 
λακρετῆς. 

5 Τὸ νόμιμον 9.0. Hoc fenfu vox νόμνισικαᾳ capitur in ora- 
culo illo, quod Diogeni Cynico redditum fuit, Παρᾳχαροξον vo vo- 
Marko. Mens enim oraculiillius non erat, ut Diogenes putabat, 
onetam efle adulterandam, fed confuctudinem fivc opinionem 


vulgi. Vide Noftrum fupra v. Γνῶθι exvz/* ὃς Menag. ad 
Laert. lib. v1. fegm. xx. 
6 ᾿Αφιδοφοίνης c». Νεφέλωις} Pag. 137. (72. 73. Ed. Bai p. 
ubi Socrates inquit: 
Iloíz; Θεὺς ópes? σύ; πρῶπον γοὶρ Θεοὶ 
Ἡμμυῖν vigne! οὔκ Een. -- [ : 
7 Νομυῴνως dioi dorm ] Vel wuterpretatio hzc falfa e(t; vel 
faltem nihil facit ad exempla, quz fequuntur, quippe in quibus 
τὸ νομυισεύφν fignificat, nummos cudcre, vel fignare, Confer No- 
ftrum fupra v. Καϊδνομιισεύσεες. da. 
Νομό-: 
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Νομοοϑεσία. Sréow νόμου. 

Νομοϑέ). τοπάλωι Mavors μοτέπειζα ἢ 0 Xt- 
eus. 

Νομοθέται. ! παρ AStuaiois Ὡρῶτος ἐγένεϊο Aeg- 
χων" μετ᾽ αὐτὸν Σόλων, καὶ μὰ τὅτον Θαλῆς» καὶ M 
τῶτον Αἰοσύλί(θ". 

Νόμοι χιϑαρῳδιχοί. "Agua, Φασὶ, p λύραις 
κατέδειξε qois ἀνϑρώποις γόμϑς. χα δ ὃς ζήσονται 
πραΐγων τὸ ἅμω τῷ μέλᾳ τὸ χατ᾽ ἄρχος co αὐτοις 
ϑηδαῶδεσ, τὸ βυκαρέσιτον τὴ V ῥυϑιμού ἡδύτητι “ποιῶν 
τὸ οδκγγελλόμϑδιμον" X) ὦχλλϑησοιν νόμοι κιϑαρῳδι- 
xol. ὠκεῖϑεν ἢ σεμνολογικῶς, ὡς καὶ ᾿Αδαφουτελᾷ δὸ- 
xd» νόμοι χαλϑύτοι οἱ μεσικοὶ τρόποι, χαϑ᾽ ὃς τινας 
dod. 

ΝΙομιοϊφορέσ. νομίο μοι ἢ εἰς. 

Νομοϑετώ. δοτικῆ- τ οὐτιατικὴ * Νομοϑέτησον με» 
Κύοι:, Tha) ὁδὸν Ὁ διχαμωμοίτων σϑ. 


Nor. voulu. Bonxlu. 

Νόμος ? x, lonredteuos "ena. καὶ διχουοσίνη T. 
“πολιτῶν ^p Qeeollas» TET ov ddr ἁπάντων, X) T 
ἄχλων ἀνϑοώπων TI. γε vu. ζώντων, αὶ ὦ προῖγ- 
μασι “πολιτικοῖς ἀναςρεφομϑύων, ἐπηνᾶντο 3, ἡγαπῶν- 
qo «eis τε ἀφῶν X, ξένων. τῇ τε αὶ πατρίδι χρησι- 
μιώτατοι γεχόνασι ϑεξιώτοίϊοι eds τὰς ξένες. ἑλό- 
gua ὃ T ἡσύχιον X) ἀπροίγμονα. βίον» ἐλα δοῦν 
μον ἡρᾶντο τοὶ οἰχέϊα» 3 πλέον m ἔχῳ ES T 
ἀλλοτείων. κοινὰ pb ὃν uU (R. αὐτοῖς. ἰδίῳ ἢ ὃ [ 
Νόμος δύφυέφερ(θ" ζω καὶ Φιλομα,)ϑέσερί(" ον Adne, 
qvi; πε Φιλοσοφίας Θπογεύεοϑτι βαλορϑύοις, Y 
“πποοπαιδεύεσι τὲς νέες. lug ὃ χειτικωταῖος P xal ἡ- 
μᾶς evan. ἀνδιρών, ποιημοίτων τε TITO, X συγ- 
»οαμμάτων ὃ λογργραφικῆς ἀρετῆς αὶ κακίας. ὡς γϑὺ 
φάναι τὸ ὅλον, ὅτε Σεββηδλανὸν, sve ᾿Αγαΐσπιον "T. Φιλό- 
copo ἐΐποιμι ἂν yata X, τοιόσδε «El λόγων χδίσιν. ὃ 
5 "Iawsdekos ἐμπειροπ' ῥογμων tuos x, Φρόνγιμ(θ" c» 
ποὶς πολιτικοιο ὮΣ πλέον, ἢ ὃ ἀδελφὸς αὐτοῦ Νό- 
μος. ἔτι ὃ cu peuréqegoss x, Toa. μᾶλλον τεΐᾳ [μένος. 

Νόμος. o κιϑαρῳδικὸς τρόπος ὁ μελῳδίας, ἁρμο- 
γίαν ἔχων quac» ἡ ρυϑιμὸν ὡρισρϑύον. Ἶσοιν ὃ ἑπὰ 
οἱ αἰ ππὸ Τερπανδρδ᾽ ὧν εἷς, * ὄρϑιοσ, πετροίδιοσ, ὀξύς. 
Δωρ εἰς j "P vopucualO χρῶνται τῇ AcH. καὶ Ῥω- 
paio «o 4 ϑέψαιες,  vBguor λέγεσιν. ᾿Α“Πικοὶ τὰ 
2 gerne, μέρη “ὃ γῆς» ὡς c) Αἰγύπϊῳ. καὶ τὸ ἔγ- 
γραφον d'ixeuov.. Δαρέϊί(» εἴλε νόμον, OY τε Φρύγιον Y 
Λύδιον καὶ Ἰωνικόν. Nous ἢ» x, ἡ βοσκὴ, κα ὃ τόπος. 


e) 
οσοι 


Ν Ὁ 
ΝΝομωοϑεδία. Legiflatio. 
NousSére. Legumlatores. "Tales fucrunt, 
olim quidem Mofes; poítea vero; Chriftus. 


ΝΝομοϑέται. Legumlatores. Apud Athenien- 
fes primus legiflator fuit Draco: poft hunc 
Solon: poft eum Thales; & poft hunc /£E- 
Íchylus. 

Νόμοι χιϑαρῳδικοί. Leges citharoedicx. Α- 
pollo, ut ajunt, adhibita lyra leges homini- 
bus dedit, fecundum quas viverent; miti- 
gans fimul cantu feritatem ipfis infitam, & 
numerorum muficorum fuavitate efficiens, ut 
przcepta facilius admitterent: unde /eges cz- 
tharedice dicta funt. Hinc vero, ut ὃς Ari- 
ftoteli videtur, moduli mufici; fecundum quos 
canimus, magnifico nomine ét appellati 
fuerunt. 

ἸΝομοῖφορες. Legum periti. Jurifconfülti. 

NousSerd. Leges fero. Dativo jungitur. 
Item, accufativo. Doce ze, tDomzue, viam 
judiciorum tuorum. 

ΝΝομόν. Pafcuum. Pabulum. 


INóuos x, Ia». Nomus & Januarius, cum hu- 
manitate ὃς Juftitia civibus, ac potius omni- 
bus etiam aliis hominibus, qui nunc vivunt; 
ὃς 1n Republ. verfantur, cxcellerent, tam a 
civibus, quam peregrinis laudabantur & ama- 
bantur. Nam ὃς patrix utiliflimi fuerunt, & 
erga hofpites humaniffimi.. Sed tranquillam 
& otiofam vitam amplexi, rei familiaris fa- 
cere jacturam malebant, quam alienis opibus 
rem augere. Et hzc quidem illis communia 
fuerunt. Secrfim vero Nomus ingeniofior 
fuit, & doctrinz amantior, tam phulofophi- 
cx, quam ejus, qua przparantur adoleícen- 
tes. Et inter omnes claros viros omnium 
optime judicare potuit virtutes & vitia, cum 
poématum omnium, tum aliorum fcripto- 
rum. Et, ut omnino dicam, neque Severia- 
num, neque Agapium philofophum credi- 
derim judicio cloquentie tantum valuiffe. 
Januarius vero rerum peritior & prudentior 
in rebus civilibus erat fratre füo Nomo, at- 
que etiam modeftior, & alus in rebus ordi- 
nis obfervantior. //o/f. 

Νόμος. Modus citharoedicus, five modus 
carminis lyrici, certa harmonia temperatus, 
numerifque definitis conftans. Erant autem 
feptem modi a Terpandro inftituti; quorum 
unus dicebatur, 259us, Tereadws, & ὀξύς. Do- 
rienfes vocem γόμος adhibent pro vétuoqua, 1. 6. 
numifma, vel moncta: unde detortum eft vo- 
cabulum Romanorum zamuzus. Attici vero 
n0uos vocant partes, in quas terra vel regio 
diftributa eft: quales erant Nomi in /Egypto. 


Νόμος etiam vocatur lex, five jus fcriptum. | Darzus babebat. modum c» Phrygium, 7 Ly- 


G e . T Y 
dium, c jonicum. |Nouós vero eft pafcuum, 
Νόμος. ϑεσμιός. ewiSda. — Nóu D 5 τῳ Σοφο- 
ἐῶ 18 J [ DES Dj 
xA ἡ Φύσις τοῦ γοεγοωνηκότος, x, τὸ ἔϑος. νόμος χ ἡ 


Y Νομοϑέται. πειρ᾿ ^ AD». ] Vide de hoc loco Suid: Richardum 
Bentlejum in eruditiffima Diflertatione de Phalaridis Epi(t. pag. 
371372... 

2 Νομοϑετησὸν pot, Kop.] T[alm. cxv ttt. 33. 

3 Νόμος "ἃ ᾿ἸΙαννεορκος iz.] Totum hunc articulum ex Damafcio 
scícriptum cíle fufpicor, vel potius perfuafum habeo. 


& pars aliqua regionis. 


ΝΝόμως. Lex. Mos. Apud Sophoclem νό- 
pos dicitur natura & mores patris. Νόμος etiang 


4 "Op5;G- ] Vide fupra v. ᾿Αμφιανωκτίξήν, ὃς infra v. "opS;G-. 
$ Παροὶ Σοφοκλεῖ) -4jace, pag. 33. 
'AUM. αὐτίχ᾽ ὠμοῖς αὐτὸν C» νόμοις TIUTQUS 
Δεῖ πωλοδαμνεῖν: 
Scholiafta: Νόμνες zi) φύσιν οἰνόραισε xp τὸ t9 m] γεγϑενη- 


; 
X0T06, 


iJ 


igy- 


, [IY / € MÀ yu "s 
iqoe4a. 0 AcroquAcs "Yr νόμον Séxwles ἔϊναι!, Y νό- 
ΕΣ 5 1 ἡ 
ἐμὸν Cu, αἀκχϑέτε. T To 
Q ^ »t / D ». v , M ,ὔ ϑὲς ἢ 
μϑν dy, Εἰ ὁρασουίμεθο, αὐτον, ὀρϑδον Ἀόχον ἐπι σωτη- 


, Ud / 
γόμιον σπϑδοιιον δειχγύοι- 


Li ^^ 


Li 
ec. T ov geyudyar. 


TT 
Ale. xni 


O:oj πὸ κτίσεως Κόσμε vois ποιήμασι Yos oy xe- 
Sopra. X,auAw Ὅταν 49 ἔϑνη» τοὺ μὴ νόμον ἔ- 
9 &, Φύση τοὺ T8 νόμα ποιῇ, ὅτοι νόμον n ἔχο ες» 
ἑαυτοῖς εἰσὶ νόμος. Καὶ ὃ οὐ "egal 2f& Μωσέως 
T Du δάντων P227 χεχουδασρϑύος. Καὶ τρίτος; ὃ 
Δ] οἱ Ὁ aexl(D». 'O 9 νόμος 18 πνθύμα](θ» ὃ ζωῆς 
Ἰλθυϑέρωσέ με Tub W νόμε Ὁ ἁμαρπίας X, TB Sa- 
"Tg. 


ces ἐδυϑη vois ἀν) ρώποις. τὸ 39 ἀόδροίον 9 


[274 , ! 
Νόμος "Imcmenod. ζητᾷ c» τῶ Πείσκος. 


Νόμος. “πολυώνυμος "Cody ἡ λέξις. 3 y, Νόμος D 
ὡς Th) aejgw πολιτείαν pu Can αὶ Δ] ατούῃων. 
Map ved $: ὡς τες ἁμοαιρτοίγογίως ΔΙαμαρτυρό- 
μϑνος, ἡ ? οἱδαξάσεως Tlu) τιμωρίαν x amd avs. 
Διχῳώμαᾳ 3, ὡς διδοίσκων τὸ Digo» αὶ ἀπαγο- 
οβύων τὸ ἄδικον» κα τὸς χοιτορϑϑνζας “ἐπιφοίνων δὲ- 
χες. Ἐντολὴ 3, ὡς TO "rego ογτελλόμϑιος Y 
χελθίων δεσποτικῶς. Kei 5» ὡς * qus ψῆφες 
αἰ πυδεικνὺς, Y, διδοίσκων» πίνων fü ὃ Φυλάων τϑύ- 
ξετω ἀγαϑῶν, τίσι ὃ ὃ «oy Ga τιμωρίοις πα- 
eade tax?) 

Νόμος x^ T ᾿Απίςολον We πέοσταροι. ὃ Tod 
Θεοῦ: Ei ὃ Φησί. Xuvidoug vd νόμῳ V Oed. x, ὁ 
aymgparÜUó duoc. τολτος, "xC4 ὃ Quo 5 T4 νόμω 9 
γόος με. πέτουβ]ος» -ἰδὲ S λέγφ 5 Ταῦ νόμῳ τῷ ὄντι 
c» qois μέλεσί pu. Ἵ Ὅτι 7 τες τού Σόλωνος νό- 
μδς "Αζονας ᾿ΑΞϑήουσοι ἐχοίλεσοιν» Δ͵]οὶ τὸ ἐγγρα- 
Qa, αὐτὲς οὖ ξυλίνοις ἀξοσν. Ἴσοιν j πετροίγῶνοι 
τὸ ona Xx dé auae, μᾶλλον τολγωνοι. 

Νόμος. xj oen. Δ] οὶ τὸ ἔχαιᾳον ἔϑγος ἰδίοις νόμοις 
Xeno. 

Νομοφύλαχες. ὃ ἀρχή ms «ow ᾿Αϑζουαίοις rus 
ὀγχαλέϊτο, 2]gQéguaw T Θεσμοϑετῶν, οἵτινες τοὺς 
ἀρχοὶς ἔπηνάγχαιζον vis νόμοις X giegou. 


Νομοφυλαχεία Siena. δὲ ἧς οἱ χατοίδινοι Tho ἐπὶ 
ϑιάναϊον ἐξά εν. 
Νόνγα!. T8 μίωός. αἱ δυϑὺς μὰ aus KaAdudus, 


"Wysy περὶ Tl) epa v νϑμίουίας δουϊέρᾳ. δηλαδὴ 


V ulwós. μεϑ᾽ às Νόγνας αἱ Εἰδοί. δοκϑσι j παρ αὖ- 


1 Τὸν νόμϑν απεδι) Ex Alexandro ÁAphrod. in Topica A- 
riftot. 

2 Νόμος. τρία eund. à (Jp) γ.} Locum hunc Suidas excerpfit 
ex Theodoreto ad prooemium Pfalmi xv111. ut Pearíonius recte 
opfervaverat. 

3 Καὶ νόμος ij, ὡς τῶ c5. ] Et hxc fumpta funt ex Theo- 
doreto ad eundem Pfíàlm. v. 8. pag. 468. ut itidem Pearfonius 
obíervaverat, Confer etiam Noftrum fupra v. Autgad gi. 
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dicitur hiftorià. Apofítolus [inquit:] δώ 
lege volentes effe, legezn mom auditis. Legem 
bonam eíle demonftrabimus, fi cam definia- 
mus, Rcctam rationem, quz falutem affert 
iliis, qui ea utuntur. 

Νόμος. Lex. Tria fignificat. Alia enim [lex 
eft naturalis, quz] abfque literis per crca- 
tionem hominibus data fuit. Nas, [ut ait 
Apoftolus,] 22, quod 22 Deo cerni non poteft, 
ex creatione Mundi, fi mentem ad apera ejus 
advertas, per(picitur. Ec iterum: Cuz enim 
gentes, que legem non babent, natura faciunt 
ea, que funt legis, ille, cmm mullam legem 
babeant, fibi pfe funt ἰοχ. Alia eft lex fcri- 
pta, quz per Mofem data fuit illorum gra- 
tia, qui legem Dei violaverant. Tertia eft 
lex Graziz; |de qua intelligendus eft hic lo- 
cus Apoftoli:| Naz Zex fperztus vite me li- 
beravit a lege peccati Cv mortis. 

INéuos "Iecwzyod. Lex Juttinian.. Quzre in 
voce Πρίσκος. 

Νόμος. Lex. Hzc variis nominibus appel- 
latur. Nam νόμος quidem dicitur, ut Rem- 
publ.apte temperans ὃς ordinans. Majlie;s; 
ut peccatoribus interminans, & poenam Juris 
violati ob oculos ponens. Διχῳώμαΐᾳ, ut ju- 
fta docens, vetanfque injuffa, & cos, qui 
rccte agunt, juftos pronuntians. ᾿Ἐντολὴ, ut 
pracipiens id, quod eft agendum, & domi- 
ni morc jubens. Keiu2( vero, ut fententiam 
[judicis more] pronuntians, ὃς docens, qux 
pramia confecuturi fint. illi; qui legem fer- 
vaverint; ὃς quibus.contra pcenis afficiendus 
fit; qui eam violarit. 

ΝΝόμος xv T "Ac. Lex fecundum Apofto- 
lum fignificat quatuor. Dei legem, de qua 
dicit: ZDeleczor lege Dei. ltem cam, que 
[legi Dei] repugnat. Tertiam, de qua di- 
cit: Lege mentis meg. Quartam, de qua 
dicit: Lege, que eff im meis membris. "AEo- 
ya; leges Solonis Athenienfes vocarunt, quod 
ligneis tabulis effent infcriptx. Erant au- 
tem hz tabulx quadratz: vel potius, fecun- 
dum alios, triangulares. 

ΝΝόμος. Sic etiam ipfa. regio vocatur, quod 
fingulz gentes fuis legibus utantur. 


NouoQoAa*e. lNomophylaces. Quafi dicas; 
Legum cuftodes. Magiftratus quidam apud 
Athenienfes ita vocabatur, differens a 'Thet- 
mothetis : qui Magiftratus cogebant leges 
fervare. 

ἸΝομοφυλαχείε; veo. INomophylacii Janua: 
per quam fcilicet capitis damnati ad fuppli- 
cium educebantur. 

ΝΝόνω. Nonz. Sic vocatur dies, qui Ca- 
lendas, id eft; primum menfis diem, proxi- 
me fequitur. Secundus fcilicet menfis dies. 
Has Nonas excipiunt Idus. A Nonis qui- 


4 Τὰς ψήφες Theodoretus loco laudato habet, gs ϑείως ψή- 
Qs. 

ς Td vom τῷ νούς με} Rom. γ11. 23. 

6 Td νόμνῳ ml ὄντι cy mis pu. ] Rom. eod. cap. 

7 "On τὲς τὸ Σόλων(Θ- νόμν.} Vide fupra v. "Af£os, ὃς v. 
Κύρφης. 1 

8 Νομοφύλωκεξ. ἀρχή τις z.] De hoc magiftratu Suidas plura 
habet infra v. Οἱ Νορμοφύλακες. 

T os 
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"m 1 , 
quis γενέογαι! αἷ ἀννόγω,, ὡς οἷον αἱ ἀνὰ τοὺς ἸΝόννας δὲ- 
, * Li / 
δύρϑναι. ἰφέον j ὡς ἔςι x, Nówos xuexor, [Πανοπολιτη9» 


ἐξ Αἰγύηϊε, λογιώτοϊ(θ» o ' x Ὑ παρϑώνον Θεολό- 
9» qo y. φῥοίσοις δὲ ἐπῶν. 


iNTTO 
dam dictas effe putant 4zzenas: quafi qux 
ἀνὰ τὰς Νόνας, id eft, fingulis Nonis diftri- 
buantur. Sciendum autem eft, Nozzus etiam 
effe nomen proprium viri, qui fuit Panopo- 
lita; /Egyptius, idemque doGiffimus: qui 


etiam Theologi Virginei, (i. c. Euangelifte Joannis) paraphrafin verfibus heroicis fcripfic. 


Li ^ 3 5 c» 4 a 
NoowAÉUeoQou. νοσεῖν Οὔκ, ἐπα pas. x, νοσηλϑυὼν 
e l 
yo08Y(g, Ὡεροπόνω. 
J L4 ἊΝ , Ν 
Νοσηλεία. ἀσθένεια. Noo4Ma ἢ Φάρμαχᾳ, τὰ 
1 
Seeoz tum. 
ES - « / 2 oU ^ A L 3] , ἃ 
Νοσοκομεϊον. 9 ζεγών. ^ Wa. 3 τὸ νόσον xd» ἀντι 
MÀU 3! 4 , , Y. 49 
πού πάϑος, ἢ ἔϑος τι exdr νοδ μδμης “Ὁ γόσου ἀντὶ 8- 
δέτέρδ τῦϑε τούς. 


T^ 


Νόσον ἔχειν. ἀντὶ V, Φαῦλον ἔϑας ἔχειν. Εὐρκπίδεης 
᾿Ανπόπη. ? Νόσος Ἀεχύρϑιον ἐγκαΐζωσκ αι. «ze9s τὸ 
σημοινόμϑιωον ἡ curvo πράγμα * δηλονότι. Q3 
Ox. 


Νόσος. Ὅτι ? πυρεόντων 3i ψυχορϑύων c» ταῖς νό- 
σοῖς ἑαυτῶν οἰἰοθανόμεθα, Οὖχ. αὐτῶν τὴν eicwm- 
κῶν γϑυρῶν» TW cupis πεϑερμασμᾶμων, ἀλλὰ Y 
ὑγρῶν» οὑματός τε Y) πγυθύμαῖ(θ»". ἐπεὶ ὄν ἡ οὐοϑητι- 
xA δύναμις Ὡρῶτως C? σαρξίν Gel, X, γθύροις, εἰκότως 
 ὑγοῶν δυσχκροίτως ἐχόντων, mua Ov λέγω; καὶ 
αἱμαῖίθ", ἷδακειμδίων τε τοῖς οἰδδητικοὶς μορίοις» 
τὴ S(E| ἀντιλαμβανόμεθα αὐτῶν» Gap X, V diee 
S mxSpuao Aia, 5» χατεψυγρϑίδ' xdy αὐτῶν Sur 
φερεῶν ala) ὃ πυρετὸς, ἐπειδὴ μὴ ὁμαλῶς ϑερμοί- 
eT QU, ἀλλὰ ἀνωμάλως. εἰσὶ γάρ τινα, Dr X^ φύ- 
σιν vxo (A, τινὰ j mues Φύσν. 8 συμξαίνᾳ τὰ xi^ 
Φύσιν ἐχονΐᾳ. ἀντιλαμξάνεοζ, T aeo. QUcw 2d φκειμέ- 
yay. ἀδύνατον "3 ὁμαλίω "yeéegrou τίω δυσχ ρασίαν. οἱ 
ὃ ἐχτιχώ χοιτεοζήρϑμοι πυρετώ, τῶτο δέ ly, οἱ τὰ 
φερεὰ πυρέοίϊες, ὁμαλὴς γενομδμης c» αὐτοῖς “ὃ δυσ- 
χροισίας δὲ ὅλων Τ᾽ φερεῶν, συνς ἰσϑησιν ἀδεμίαν ὃ 
cy αὐτοῖς ϑερμασίας λαμξάνεσι, 2d oi τὸ ὁμαλίω &- 
ναὶ δὲ ὅλων T. μορίων Y. ϑερμασίαν» x, μὴ ἔγοι τὸ 
LU ποιῶν» τὸ j πάογον. 

ἸΝοςήσοις. ἐπανελ)ών. 

Νοφέα. 5 κώμην ᾿Αρχρδίας. Ἔφορος 5 τὸ ἐϑυικὸν 
' Νεςανίοες εἰπῶν, δοχέι Nequuiay αὐτὴν εἰδέναι. 


Νόςος. ἡ οἰχα δὲ ἐπανοδὸς. παρὰ τὸ πῆς πατοίϑος 
ἡδὺ. ἢ ἡ ἀνάδυσις πῆς γεύσεως. δῆλον 25 ὅτι Sx εἰς 
βὑεἰσκεῦ, ἀλλὰ ὃ πολλοὶ οἱ γροψαῦῖες T Νόςον. x, 
οἱ ποιηταὶ ^, οἱ τὸς Nóqus Upyicoles, Ἑπότω τῶ 
Ὁμήρῳ ἐς ὅσον εἰσὶ δυνατοί. : 


τ οἱ κα W- παρϑένον Θεολόγον πειραφρῳσεις  Ηκας paraphrafis 


josnnis Euangeliftz, carmine Heroico confcripta, hodie adhuc 
exftat. 
«V τ ^ V D “1. ᾿ 
2 Ἵνω 4 τὸ νόσον xin ἀντὶ 9 π. Hoc nihil faciunt ad. vo- 
cem γοσοχομνεῖον, fed potius pertinent ad articulum fequentem. 
3 Νόσος λεηθρδεον ἐγκχοιτ. | Thucydides libro 11. Cap. XLv11. 
UE UPC ; ie 
EM ἡ νόσος στρῶτον ἤρξατο pereo τοῖς Δρδιναίοις, λεγθμᾶνον xo, (δὲ 
««C/TtQQ» πολλάχοσε ἔγκοίμσκηψα,, vga eei Λέμυνον, &c. Scholiafta 
ad eum locum: Θηλυκῶς ἡ νόσος. τὸ 5 Aeyópdpoy dg φαρὸς τὸ νό- 
Qu Y : / : ; ἢ 
σηκοὶ Veymerw. ᾿Ομνηρης Νιφέλη δὲ pev ὠμφιξέξηκε Kuewf; τὸ 
"n συνε. τὸ p Jav " ) » ^ ὑπή 1 igi 
à && ὄποτε ὡς φιϑὸς τὸ v£QG- ὑπήντησεν. Aliam igi- 
tur Grammaticus hic conflructionis Zx«(»4As in citato loco 
Thucydidis λύσιν aíert, ac hoc loco Suidas. 





ἸΝοσηλθύεοναι!. Leviter tantum xgrotarc. Et 
/ 
yoo4AÓUe, sgrotantem curo. 


: Ι 
ΝΝοσυλεία. Morbus. Infirmitas. Αἵ νοσυλέα 
φάρμακα, remedia, quibus zgrotus fanatur. 


NNocwxoudo. Nofocomion, five locus, in 
quo curantur xgroti. Ut νόσον ἐχάν tam figni- 
ficet, morbum habere, quam morem, five 
confuctudinem. 

ΝΝόσον ἔχεν. [Proprie, morbo Iborare. At 
metaphorice, | malis moribus, vel maligno 
ingenio praeditum effe. Euripides 7/zzzepe. 
[Et Thucydides:] Morbus, qui ingruifje dice- 
batur. Hic τὸ λεγόμϑνον non refertur ad νόσος» 
fed ad fenfü. Subintelligitur enim vox πεᾶγμα. 

Néócos. Morbus. Sentimus in morbis nos 
zíluare vel frigere: non quod ipfi nervi, 
quibus vis fentiendi ineft, aut carnes fint ca- 
lefa&z, fed humores, fanguis, & fpiritus. 
Quoniam igitur fentiendi vis prxcipue eft in 
carnibus & nervis, merito; quum humores 
intemperie laborant; fpiritus, inquam, & fan- 
guis, & qux partibus fentientibus vicina 
funt, tactu ea percipimus; ut & acrem cale- 
fa&tum, aut frigefa&um: etiamfi folidas par- 
tes febris corripiat; quia non zqualiter fed 
inzqualiter calefunt. Sunt enim quxdam par- 
ticulz fecundum naturam affe&z; quedam 
vero contra naturam. Non accidit autem, 
ut ea, qux fecundum naturam funt affe&a, 
percipiant ea, qux contra naturam funt af- 
fecta. Nam fieri non poteft, ut intempe- 
ries fit equalis. Qui vero hectica febri la- 
borant, (hoc autem eft, quorum folida par- 
tes febricitant) cum zqualis in ipfis fit in- 
temperies per totas folidas partes, nullum 
caloris fenfum percipiunt, quod calor per 
omnes partes fit zxqualis, nec carum alix a- 
gant, aliz vero patiantur. orf. 

Nogrous. Reverfus. 

ΝΝοζέα. Nofltea. Pagus Arcadix. Cum autem 
Ephorus gentile ejus Ne//agius dicit, exifti- 
mafle videtur, ipfum pagum.Ne//aza appellari. 

ΝΝόςος. Reditus τῇ patriam. Sic dictus a 
patri: dulcedine. Vel, halitus, qui redditur 
cx ftomacho, poftquam res aliquas guftavi- 
mus. Conftat autem non unum, fed plures 
reperiri; qui Nózw, five de Reditu, fcripfe- 
runt. Et poétz, qui Νόςοες cecinerunt, Ho- 
merum, quantum poffunt, fequuntur. 


4 Δηλονότι ] Sic re&e MSS. Parif. At priores Editt. male, 
δηλοῖ. 
$ "Om πυρεπόντων ἢ Ψυχορϑύων c» πεῖς ν.] Hxc, & que fe- 
quuntur ufque ad finem articuli, funt verba Philoponi in lib. 1r. 
Ariftot. Ze A4zima, T. 1v. a. ; 
6 Nesta. κώμη '"Apx.] Ex Stephano Byzantio. 
7 Νερξωνίες ) Stephanus rectius, Νεφοίνιν. 
1 8 Πολλοὶ οἱ "eg rewrts T Nóg»] Veluti Lyfimachus, tefte Scho- 
liatta Apoll. Rh. ad lib. 1. v. $58. ὃς Noftro infrav. Zeb: 
Anticlides, tefte Athenzo lib. 1v. cap. xiv. pag. 157. ἃς plurcs alii. 
Vide Cafaubonum ad Athen. lib. iv. cap. xiv. qui de Nofforum 
fcriptoribus Lectorem plura docet. 
/ 
Νό- 





M N OÓ 

Nógos. Qu τὴ cuiS da. ὃ γλυχασμις» ἐπὶ A 
ἐδεσμάτων. ὡς cub τῆς οἴχα δὲ ἀγα ξροφὴς X) ἀνα- 
χομιδὴ ς᾽ (o. τὸ πὴς πατοιδὸς γλυχύ. sou y5g 
λύχιον ἧς πατειδὸς, χα "Ope. &n 5 TB XL 
Tu) συγήϑειαν. γνόφου» xod γύφιμιον» τὸ ἡδύ. xc ! Εὖ- 
yoqus, (Θεύς ms Φασὶν, ὁλιμύλιος. ὁ ὃ “ποιητικὸς νό- 
qus «p Sy τὸ νέο μα! γίνεται. οἷον, ἸΝὺν δ᾽ ἐπεὶ ᾧ νέο- 
jud γε. ἥγΨν» Οέκ ἐπανέρχομ(α!- ἔσι ἡ ῥῆμα, νοφῶ" 
€ σύνϑείᾳ» παλινοφῶ, X, ᾿Οσπνοφῶ. 


deo. 
παλιοςῶ, redeo, & oso, difcedo, abeo. 
Νόσφι. 39€ 


Νοσφιζόμεθα. xeexCousta. 
€ . / 
Nooqi oi dor. ὑφαιούμδνον. ἰδιοστοιδιυδμον. 


Νοτοίοκος. ὃ γραμᾳζατϑύς. Νότο qM, τὰ γραμ- 
[i κα δ Ἐς € ͵ 
μωΐᾳ. Ῥωμούσι ὁ “αἰ χουγοᾳφδυς. 


r € , VUE: € L 
Nora. ἡ 9dAaoxa, X)" ὑγρασία. 
,ὕ ! 
Νότιον. χώφοίον, «xesueiudyo “ὃ Κολοφωνίων “πὸ- 
S T ᾿ ἢ / 
λεώς. Νότιον ἢ κλίμα, τὸ «855 νότον xeigdor. 


? M , 1 / » hi e x , 
ΝΝότιος. ὑγρός. X, V)TUS ἰσδρῶδγ) ὁ υλρῦς. 


Νότος. ὃ ἄνεμιος. 3, Nov0Jer, So Νότῳ. x, * Νότον 
να ύσωνα.. 
Νϑέαι.᾿ ἔϑνος Λιβύης οἵδ Νείλῳ. 
NaCusizóv. v8. 7rea wea udo. 
*Tuuaixe. δ᾽ γα] "restyn. ἔφη γδξυςιχον. 
x! νδξδυσιχῶς, συνετώσ. 


Nexegüro. ἐϑγος Ἰτουλίας" S μέμνη) x, ΠΠολύξιοσ, 


f. 5c ) € ὃς 

Nexeia. 5 πόλις Τυῤρίουίας» ἡ x, Naxea, alg: g 
ἄλφα. 

Νεμῶς Πομπίλιος, τῶτον οἱ Ῥωμαῖοι, X μὴ ἔχτ- 
δήμιον ὄγτου» “ὐδϑεξάλλονϊο μ τὰς pero Gam diss X) 
αὐτῷ πᾶσοιν τί ἡγομονίον ἔν, παροξθλθύμᾳος ἐ- 

Dj N Y» - , , , 
δωχαν. x, τὰ πολιτίχᾳ, éd ὅτος διωκύσοι το" caia TOY 
τε ρῶτος Üvesvro, εἰς Judvxe. μίας Tl ἡλιακὴν 
χαΐζανείμας περλοδὸν, “γύδην τε X, ἀκχο: τοιγοήτως παν- 
τοίπασι «ze3 αὐτοῦ παροὶ Ῥωμοίίοις Φερορμϑῥζευ. ig. 
πε αὶ Teu ἱδούσο]ο, καὶ τὰς λελορϑύες Πωτίφικας 

Y / CONO NEHME fn : / M 
xc Φλαμιδς τοῖς ἱέρευσιν ἐπέφησε᾽ Σαλίδο τε Τ' 
3j 5 ! 
ὄρχησιν ἀσχήσοινζοις' τοῖς πε Ἑσιάδοις παρϑένες Tod 
πυῤὺς καὶ ὕδουτος ᾿ὄχιμέλειαν ἔχάν raeseTeepor oj T 
48) ἄκραν "wo παροὶ Ῥωμαίοις εἶχον, Δ] οἱ βία ἢ 
τίω παρϑονίαν ἐφύλα:ἢνν. xe τις αὐτῶν ἱιῤδρώϑη», 
χα τεχώννυ]ο" X «ἱοὶ τϑτο $ μύρῳ» Οὔκ. ἄνϑεσιν, SX 
ἱμοτίῳ ^'enogu| συνεχώρϑγτο, Alo λθυκοῦ. 

Νεμζουία. ἡ T8. ulis ἀρχῇ. cy τοῖς vepumious ἢ 
οἱ ὅδλοι ἐπολϑυτο, καὶ οἱ φρατηγοὶ ἐχειροτονδγτο πα- 

1 Εὔνοφος, Θεός πς] Vide Cafaub. ad Athen. lib, xtv. cap. 111. 

2 Νότον γαύσωνα } Hxc procul dubio corrupta funt. Portus 
conjiciebat, Νόπον καύσωνα, i. c. xftum Auftralem: in qua emen- 


datiene acquiefcam, donec melius quid in mentem mihi vcnerit. 
- 3 ». 1 ES r d X 
ἃ N86. ἔϑνος AG. ] Ex Harpocrationc, 


072, 


PN Ὁ 633 

INéges. Sic vulgari confuctudine Zu/cee ap- 
pellatur, [diciturque| de cibis. Metaphora 
ducta eft a reditu in patriam, qui igo; Graece 
dicitur. [5 enim gratiflimus eft, propter pa- 
triz dulcedinem. L NZDZ emm dulcius eff cui- 
que patria fua: ut ait Homerus. Α voce 
Yóg Vero, quz vulgo, ut diximus, dulcedi- 
nem fignificat; deductum eft icu», dulce. 
Et Εὔνοςος, Deus quidam; ut ajunt, mola- 
rum praíes. At vox νόςος9 qux apud poétas 
reditum fignificat; deducitur a νέο (α!, 1. €. re- 


Ut, Nunc autem, quia mon redeo. Eft etiam verbum νοφῶ: cujus compofita funt 


ΝΝόσφι. Sine. Abfque. Seoríuni. 

ἸΝοσφιζόμεθα. Separamur. Sejungimür. 

ἸΝοσφιζόμϑνον.  Surripientem. Interverten- 
tem. Suffurantem. Fraudantem. 

ἸΝοτούεκος. Notarius. Scriba. Náz enim, 1. e 
nota, Latine compendium fcriptionis fignifi- 
cat. Vcl, zotarius apud Romanos dicitur is; 
qui apud Grzcos ^ 5zvyes Qs. 

Noría. Mare. Vel, hümiditas. 

Némo. Notium. Caftellum, vel oppidum, 
ante Colophoniorum urbem fitum. At νότιον 
κλίμα, clima Auftrale. 

Nómo. Humidus. Et νότιος ἱδρώς. Humidus 
füdor. 

ΝΝότος. Notus. Aufter. Et Νοτόϑεν. A No- 
to. Ab Auflro. Et Νότον Navewa. Notum 
Naufonem. 

IN&&a,. Nubx. Gens Africz, juxta Nilum. : 


ἸΝοουξυσικον. Prudens. Coraatum. Sapiens. 
[ Ariftophanes:] AMuZerem autem effe rem 
dixit admodum prudentem. Et γειϊξυσικῶς, pru- 
denter, fapienter. 

Nexecioi. Nucerini, populus Italiz:: cujus 
& Polybius meminit. 

Nouxeía. Nucria, urbs Tyrrheniz; qua δὲ 
Nacria, per a vocatur. 


Novus Πόμπίλιος. Numa Pompilius. Hunc 
Romani, quamvis peregrinum, poft inter- 
regnum Regem crearunt, eique omnem im- 
perii poteftatem ex Senatuíconfulto dede- 
runt. Hic Rempublicam legibus ὃς inflitu- 
tis fundavit, annumque primus invenit, & 
Solis circuitum, qui antea vagus erat & om- 
nino incertus, in x11. menfes diftribuit. Tem- 
pla etiam ὃς lucos inftituit, Pontificefque ὃς 
Flamines facerdotibus przfecit, & Salios per 
urbem faltare juffit.. Adhzc ignis & aqux 
curam virginibus Veftalibus commifit; qua- 
rum fumma apud Romanos erat dignitas, & 
illibata, quoad viverent, virginitas. Quod fi 
vero aliqua ex illis cum viro rem habuiffet; 
viva defodiebatur: eamque ob caufam nec 
unguento, nec floribus, nec vefte, nifi alba; 
eis uti licuit. 

Neutwía. Novilunium, five, initium men- 
fis. Noviluniis autem fervi vendebantur, δὲ. 


4 Γυναῖκα d, εἶναι πρῴγμ᾽ :Q.] Senarius hic legitur apud Α- 
riftophanem Ecclefraz, pag. 736. (495. Ed. Βα P.) 

$ NsGvaxes, συνετῶς} Ex Scholiafta Ariftoph. ad Ve/pas, pag; 
2.25: 


6 Μεκρία. πόλις Τυῤῥ. Ex Stephano Byzantio. 1 
LIT 


e 
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es ᾿Αϑίωαζοις. X, ᾿Αδλφοφάνης" ΤΥ “αὐοϑ τέρω vu- 
joie. "Tr "'AAdQiOa, σ᾽ ἀπ᾽ αὐτῶν, κεμεὲ τοῖϊς Yl- 
μανίοις. olg τὸ ποιύτοις ἐἶνα! τιμίας τ ἡμερῶν. 

Netus, * ᾿Απαμβὺς, um Xwedes Φιλόσοφί 9 
[Πυϑαγόρφθν. ὅτος "ety ὃ luo τοῦ Πλάτωνος ἐξε- 
λέγξας Δ gera, ὡς ἐν. TY Μωσαϊκῶν τοὶ "C. 
Ge καὶ Κόσμε γενέσεως πσυσυλήσοισαν. ἡ 51" T8- 
πὸ Φησι Τί 3 yap ὅδ! Πλάτων» 3 Meois ᾿Ατίο- 
χίζων; 

Ἀεμζωίιος rep. toca ba αὶ TY dis λέξεως 
οζημοτων. Ὑποϑέσεις τῶν Θεκυδίδε Y Δημιοοϑέ- 
vote. Χρειαΐν συναγωγήν. ᾿Αδριαναΐ «2 Sot A Symon &s 
᾿Αντίνοον. 

Νεμῆς. ὄνομα κύφχον. 

NS. * ᾿Αδιςοτέλής t γδν ἀϑἀγα]ον Ay. 


NB ἔχεν. Πολύξιος" NS ἔχεν αὶ τόλμαν di τὲς 
e 3 Vas 
«ρατηγὲς» AP "E κυοχώτοιζᾳ, «eds (gis ὄδισφα- 
cv ! 
Aéis ἡ παροιξόλοες reges 


ἸΝεγεχῶς- πεφροντισμϑύως. Neyéseas ἐδύκϑν arou- 
Tl Su does τὸς τότε χϑηρὅδ. 


N& * t Eni. ᾿ἐλὲ TW ὑφορωρϑύων τινά. S Aya- 
ξαλόρας ὃ óvQicis N8s ἐπεχαλέϊτο, ἐπειδὴ Ὕλίω καὶ 
N8y zu. Qesgély εἶπε. 


Ns. Ὁ 18s παντων vy τὲς λόγοις c» tavtd* 
ἀχχὰ Ὁ μδὺ «uel αὐτοῖν εἰχονοκῶτ' Ὁ ἢ uev" αὐτὸν» 
παροιδειγ μοι TS. 

Τ᾿ Αρϑεὶς γόογγ γίνωσκε γὴν γαζειν Eit. 
Ὁ ᾿Πυϑαργύρας᾽ lu τοῦ ἀνϑρώπα ψυχὴν ΔΓ auneé- 
eu, ἔφη εἰς y νϑν» edes. καὶ ϑυμώόν. x, Y8y 5p ᾧ 
ϑυμὸν εἰναι X) οὖν τοῖς ἄλλοις ζώοις" Φρένας j uuo cy 
ἀνϑεώπώ. eua 5 τίω doy τὴς ψψυχὴς zio χαρδίἀς 
μέχει ἐγχεφάλθ. ἡ τὸ 40) οὐ χά ρδιὰ μέρος αὐπὴς 
ὑπάρχᾷν ϑυμιόν' φρένας ἢ αὶ νῦν» τὰ οὖν τῷ ἐγλεφά- 
Ae. T "On? TW. αδιοθμένων τοῦ QM) χτλ ὥξι- 
diac cyonw τοὶ p Xe S auabmie ἃ e XP aya 
λογίδν" τοὶ ἢ» XL ἐἱετοίϑεσιν" o 3, χα τ᾽ οὐγαντίω: 
σῷ». 3) E^ Exile pip, tu dieu. wRO Oubli: 


QA ct ἀπ᾿ κότ. ] Ariftoph, cbarmenfióus pag: 318. 
"Os" dAsíQidvo( σ᾽ ἀπ᾿ αὐτῶν, woo 'τοῖς νωβνηνίαις. 
Vide etiam füpra v. "Aos^lac. — 

2 NEpWO- 'Azujeius X» Xup.] Ex Hefychió Milefió. Varia 
autem. fcripfit Numenius; ut, Περὰ «92, teíle Origene €on- 
trà Celfum lib. r. pag. 13. Edit. Cantabr. ubi fic inquit: Ὃ Πυ- 
9ucyopei ^ Np», 9e C» τῶ ieri no dj«245 Abu, 
&c. Ex hoc opere Numenii fragmenta adducit Eufebius lib. 1x: 
Prap. Euang. cap. vit. ὃς νί τα. ὃς lib. xr, cap. x. & χχαι, Ilse 
παρ Deux Bonppschy. Eufebius lib. xvti. Prép. Endzp: cap. 
iv. in fine: Διασαεφεῖ 5 τὴ 2]éveew ὁ Νερμιήνιος Cv τῷ del P 
IlAdrawi δαοῤῥήτων, ὧδέ zm λέγων. Sequuntur. deinceps ipfa Nu- 
meni Verba. Περὶ 9 Ἔ ᾿Ακαδειη δικῶν deh naesave 2]aexeros. 
Eüfebius lib. xiv. modo;laudati operis, cap. 1v. 'Oxepor ἢ 54555: 
yam oi T φεόπον, λαξοὶν ἐνοζγνωϑ; mis ὧδε ἐχέσας Νεμνώωΐς τῷ 
Πυϑοιηθρείε φωναὶς, ds τέθειττοι C» τῷ πρώτῳ, ὧν ἐπέρραψε» αἷδὲ ὃ 


! ^ : nov . ; "FART 
T 'Akedtusixdy a Υλῴσωνὰ 3jesWsse..  Scriplerat etiam eJ 


ἀφθαρσίας ψυχῆς, live, de Lwemertalitmib umma, tete Orteene 
contra Celfum, Iib. v. pag. 269. Ed. Cantàbr. Irem, libram, "Ego 
infcriptum; ut ὃς ci zz/9)u2y, & cC mrs: que tria opera au- 
dantur ab eodem Origene"contra Celfur lib. ἐγ. pig. 98. Pra- 


N OY ῦ 

Impératores creabaritur apud Athenienfes. Et 
Ariftophanes : Priere novilinio. | Idem alibi : | 
Ut ὁ tu c ego illarum olco ungamur novi- 
lunis. Hi enim dies honorati ὃς feftivi erant. 

Neputws:. Numenius Apamenfis, Syrus, 
Philofophus Pythagoreus: qui Platonem co- 
arguit, quod íententiam fuam de Deo ὃς 
crcatione Mundi ex Mofaicis. fcriptis fuffu- 
ratus effet. Hinc dicit: Quid eff "Plato, mif 
Mofes AAtticiffaus ὃ 


Neues ῥήτωρ.  Numenius orator. Hie 
fcripfit de Figuris di£tionis. Argumenta in 
'Thucydidem ὃς Demofíthenem. | Chriàrüm 
colle&tionem. Confolationem ad Adrianum 
fuper morte Antinol. 

Ne;uts. Numes. Nomen proprium. 

N8. Mentem. Ariftoteles mentem 1m- 
mortalem cffc dicit. 

N& ἔχεν. Sapere. Cordatum, vel pruden- 
tem effe. Polybius: Be/ duces & prudentia 
c audacia praeditos effe oportet : quippe fiue 
quibus nullum facinus audax vel cum pericu- 
lo coujuncium perficere queas. 

Nue Sapienter. Prudenter. Aempub. 
fro illorum temporum ratione prudenter admi- 
nifirare videbantur. 

Nà& T ξένον. “σηοίοο peregrinum. Dicitur 
de iis, qui aliquem füfpe&um habent. T A- 
naxagoras Sophifta Mezs cognominatus eft; 
quod Materiam & Mentem omnia cuftodi- 
το diceret. 

N8s Mens. Mens omnium rerum ra- 
tiones in fe habet. Et eas quidem res, qux 
ante ipfam exftiterunt, per imaginem quan- 
dam cognitas habet: eas vero, quz poft 
illam, per exemplar. T Cum mmo ela- 
tus es, flatue péregrimam. Íerram tibi inco- 
lendam effe. Ἵ Pythagoras animam hotninis 
trifariam dividi dixit, 1n mentem, ratione, 
& animum. Et mentem quidem & animum 
cxteris etiam animantibus inefíc: rationem 
vero, foli homini. Effe autem principium 
anim ἃ corde ufque ad cerebrum. Et par- 
tem quidem ejus, quz in corde fit, cfle a- 
nimüm: rationem vero: ὃς méntem imn cere- 
bro fita efle. ᾧ Ea, qux intelliguntur, par- 
tim per occurfum cognofcuntur; partim per 
fimilitudinem ; alia per. proportionem; alia 


téréz, Nutéenitis quidam latidatut cy s Θηῤιακεῖ ἃ Scholiafta Ni- 
candri, pag. 3o. Abe nomine opcris Numenius fiepe laudatuk 
a Porphyrio in viz Plotini, itemque in libello Ze -4tro Nympba- 
rum, δὲ alibi. 

3 Tí jep ia Ihr» καὶ Mec. ] Célebratiffimum hoc Numini 
ápophthegma refert Clehi. Alex. lib. αν S/rom. pag. 251: & ex ca 
Eufcb. lib. ix.. Prep. Ewang. cap. y1.. Alii quoque. &riptorcs phí- 
fim ejus meminerunt. 

À νῷ. ᾿Αδλζοξέλης T ».] Vide Menagtur ad Laert. lib. 111. 
fegm. rxvit, 

7 Né T ξένον 1 In Vaticanà Proverb. Appendice legitur, NoZ 
T ξένον: quod magis placet. 

6 ᾿Αναξαγόρας à ap. ] Vide fupra h. v. 

7 'Aphtis νόον; γύ.} Verfus hic omirocriticus, qui ex Aftram- 
pfycho fümptus eft, deeft in MS. A. 

8 'O Ilu32sydgés v1 τῷ aiop- —————— —— ὦ τῷ $ykibaaa] 
Hiec fant verba Lüértii in vita Pythdgorz, fegm. xxx. 

o Ὅτι Y Δ) άνου δύων m MD o  — — οἷον gp] "Haec 
oninia legüntur apud Laerdium in Zenone Cirr, fegm, rit, Lit. ut 
Pearfonius etiam obfcryàyerat, , 

T 
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in 5, qui Dus τινος παροιχειυδίε" ὡς ΣΞωκροί της 
Ἔσο eben χα τ᾿ ἀγαλογίαν 5, αὐξητικῶς Ὧν ὃ 
Τιτυὺδ Ὁ Κύκλωψ, μιειωπικῶς 2i ὡς ὃ quy honos. χὺ 
πὸ χέντρον j γὴς κατ᾽ ἀναλογίαν cyongw στὸ τυ 
μικροτέρων σφοιρῶν. XT μετοίϑεσιν 3, οἷον οἱ ὑφ) αλ- 
μοὶ ἐπὶ v8 quts. XT σύνθεσιν 3, ἱπεσοκέντοιυρος. Xj 
xe. T ογοντίωσιν, Seal Dv. γοέΐται j xj XE μεταξα- 
Gi) τινα» ὡς τοὺ λεχτοὶ, χ ὁ πόπος. Φυσικῶς Ξ γοξί τοι 
δίχαιόν m X, ἀγαϑόν. x) ΧῈΝ φέρησιν, οἷὸν dap.  Ὅ- 
πὶ ' νϑ ἔργον ἐφὶν» dr Aes “ὐφοσξολοίῶς, X) xpeidor 3 
xp zwi, CRGA τοῖς resyuamw. ὥστ ἡ! 
auodwais «esa AScu, ud τῷ A&xd, à vdd. vd 
ovnuam, xpüdov ἢ XL zooduw αὐτὰ Tlw γνῶσιν 
fora. g γὴ dura «zess τουύτζου συλλογισμοῦ. ἡ δὲ γε 
τὸ νϑ οὐγέργφα ἐκείνοις πο ξοιγίνε:), οἷς εἰς ἄκρον χα- 
ϑάρσεως κἡὶ δλεφήμης γέγονεν aqixtogus x, 24g T 
χαθαρτικῶν ἀρετῶν ἀφογίαίςως x) δέχου οἰοϑήσεως ογερ- 
yd cura Aoi. ἔσι S ὃ γᾶς, " οἷον ἕξις τὴς ψυχὴς 
πελειοτούτη. X9) Ὑίνετα! πτοίνειυ ὃ uA Y8s «aes τοὶ γοη- 
qu. 5 5 2f dia, "a4 τοὶ Od avo ἡ j δυξα, πε- 
δὲ τοὶ δοξαςτί. τότων 5 TÁÍU δυνάμεων cpi f 
£y Tio τοῖξιν ὃ y8g μέσην ἣ, » 2j gioia eoe toil 
5, ἡ a. ἡ ὃ 2jguaa. ποοφοσωχείωτωι τῇ ἡμετέρῳ 
Ψυχῇ» ἐπειδὴ x) αὐτὴ Tl μέσην cy ταῦ παντὶ τοί- 
ἕν vy, καὶ οἱ τὴς 2jewelas ἀνάγεται ἡ ἡμετέροι 
ψυχὴ ἐπὶ τίω ΤῊ γοητῶν ϑεώρίαν, ἥτις ἐςὶ πελειό- 
τὴς “Ὁ ψυχῆς. ἐπειδὴ y σύνϑοφος X, σύμφυλός δι 
mois οἰόϑητοῖς ἡ ψυχὴ ἡ ἡμετέρᾳ, ἀϑυνοιτέϊ alg T 
συγεϑισμὸν v αἰόδήσεων ἐπὶ leo. Seaekow 7E γοητῶν 
X ἀὔΐλων ἀνάγῳ ἑαυτίω, ἀλλὰ νομίζ4 χαχεῖνα, σώ- 
pa. ἔνω,, x μεγέϑη ἔχφ᾽ καὶ ὅσω, ἐπὶ Ὁ αἰσθητῶν» 
χεἰκείνων Qai eran. X, Πλάτων c Φαίδωνι: Τῶτο 
"£e πὸ χουλεπώτοι]ον Το c» wu», Un ὅτοιν oe ouo 
za) Ὁ αἰϑιολκῶν τῷ coualos μικρὸν ἄγωρϑμ, καὶ 3ε- 
λήσωμδν τὴ ϑεώδίᾳ, Ὁ ϑείων οσολάσοι, παριμπίπ- 
πύσο, 9 Qai aca. ϑόρυξον nur κινεῖν αἰ πσονοὲϊν διδδ- 
σοι, ὅτι σῶμο ὅς! τὸ ϑεῖον, X, μέγεϑος ἔχ, καὶ οζῇ- 
μα» X, Οὔκ ἐᾷ ἡμῶς ἀσωμώτως x, ἀοφηματίφως πε- 
eA Θεοῦ οὐνοέϊν, x, αἱ οἱ τῶτο δεῖ τίς ψυχὴν ὁδεύε- 
σον ei T ἑαυτὴς πελειότηΐει, “ρῶτον οὐεργῆσαι XU 
2d gau ἥτις “ἰδὲ τοὶ μέσα. "P προγμοότων' οἷά 
"f τὰ 2levof&, Ἵ πε ψυχὴ ἡ ἡμετέρᾳ, καὶ ἡ ἰδὲ 
αὐτῆς ϑεωοία" ἔπι ? 5 3 «bl ua Sa ms. 
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DEN.OT 6314 
per tranfpofitionem; alia per compofitio- 
nem; alia per contrarium. Per occurfum 
cognofcuntur ca, quz fub fenfus cadunt. 
Per fimilitudinem ea, qux ab adjacente ali- 
qua re intelliguntur: ut Socrates ex imagi- 
ne. Per proportionem vero, & quidem rem 
amplificando; ut Tityus, & Cyclops: rem 
veroó minuendo, ut pygmxus. Sed ὃς cen- 
trum terrz ex proportione intellectum eft a 
minoribus orbibus. Per tranfpofitionem, ut 
oculi in pe&ore. Per compofitionem ; ut 
Hippocentaurus. Per contrarium, ut mors. 
Nonnulla item per tranfitionem intelligun- 
tur, ut dicta, ὃς locus. Naturaliter auteni 
juftum quippiam & bonum nofcitur. ltem 
per privationem, ut mancus. 7 Mentis opus 
eft, apprehenfionibus fimplicibus, & fupra 
omnem demonfltrationem pofitis, res perci- 
pere: ficut vifus in album forte colorem, vel 
in figuram aliquam incidens, multo melius 
eam cognofcit, quam per demonftrationem. 
Non enim ad hoc indiget fyllogifmo. Mens 
autem vim & actionem fuam exferit in illis, 
qui ad fummum puritatis ὃς fcientizz gradum 
pervenerunt, & opc virtutum purgatoria- 
rum id confecuti funt; ut abfque phantafia & 
Íenfu vitam agant. Eft enim mens habitus 
perfe&iffimus animx. Et mens quidem verfa- 
tur circa ea, quz fub intelligentiam cadunt: 
dianca vero circa intelligibilia; & opinio 
circa opinabilia. Inter has facultates primum 
locum obtinet mens; fecundum, dianca; 
tertium vero opinio. Dianca autem animx 
ποῆτα valde amica & familiaris eft, cum ὃς 
1pfa medium in hoc Univerfo locum teneat, 
& per dianoam anima noftra evcehatur ad 
contemplationem rerum, quz fub intelligen- 
tiam cadunt: quz eft animz perfectio. Nam 
cum familiaris & cognata fenfibilibus fit ani- 
ma noftra, non poteft propter affuetudineri 
fenfuum ad contemplationem rerum füb in- 
telligentiam cadentium ὃς materix expertium 
Íe convertere; fed & illa putat efle corpo- 
ra, magnitudinemque habere; ὃς quxcun- 
que de fenfibilibus, cadem etiam de illis 1ma- 
ginatur. Et Plato in ?5e4oze ait: Hoc eff 
difficillimum eorum, que in nobis funt, quod 
cum ab impedimentis corporis paultfper fo- 
ἐμέ], rerum divinarum. contemplationi "vacare 
volumus, pbautafa importuue fe imgerenss 
tumultum nobis moveat, faciatque ut. fufpice- 
mur, Deum effe corpus, snaguitudinemque Ὁ 


" 
, 


figuram babere, meque ffnat mos de 5Deo fme corpore c figura cogitare. Quare oportet ani- 
mam, que ad perfectionem tendit, primum fecundum dianeam ageres utpote que circa re$ 
medias verfatury quales. funt ille, que intellefu percipiuntur, ut anii noftra, ejufque con- 


Templatio ; & preterea, Mathematica. 
Got s κοτῖς Af / "ONE ACE D / 
N85 OX. £n Κωΐζαύροισι. παροιμία, ἐπι T aduya- 
, / 5 
τῶν, x, ἀγοήτων τοι“Πομϑρη. X, ἄλλως" 
c ΡΥ m0 1 
N8s ὁ Ci. ἔνι auis κόμαις 
"Yu" ὅτε μ᾽ s Φρονὲϊν 
V Ὅτι »$ ἔργον iei, ἁπλαῖς τροσδολαῖς, d κρ.} Hxc, & 
quz fequuntur ufque ad finem articuli, funt verba Philoponi in 
lio. t. Ariftot. de 42i, page 1. & 2. ut itidem Pearfonius monuit. 


2 Oi» ἕξις 1 Sic recte MSS. Parif. itemque Philoponus loco 
laudato; At priores Editt, male, μυίξις. 


N85 Ovx tn Kerr. Mens mom imeft Centaü- 
ris5. Proverbium, quod dicitur de rcbus; 
qux fieri non poflunt: vel, de homini- 
bus ftolidis, Et aliter: Mes won znefb ca- 


3 "En ἢ x «ἰδὲ mi ua43.] Philoponus loco laudato re&tius 
habet, ἔπι ὃ »ó4 mw καϑημοτικοὶ, omiíla przpofitione «X/: quant 
le&ionem in verfione fecutus fum. 

Νξς c» i ταῖς κόμν.} Ariftophanes Equit. pag: 352. (249: 


Ed. paf. Pp.) j 
Lll a Noui 


636 ἄπ 
Νομίξζετ', ἐγὼ δ᾽ ἑκὼν 
Ταῦτ᾽ ἠλιϑιάζω. 

Νώ. ἀντὶ TG, αὐτόν. " Aesgopárig Βλέψωι 7rom- 
δα γώ. ἀντὶ U, αὐτόν. 3), ἀντὶ V, Vi ἡμᾶς “ποιῆσαι 
αὐτὸν βλέψαι. 

Nd. ῥῆμα. € αἱ κινήσής χοηφοιί. Na τὸ σωρθύω" 
ἐξ S νῆσοι, τὸ σωρδῦσαι. καὶ νηδὺς, εἰς 1 αἱ τεοφαὶ 
σωρθύον). Nd» τὸ κολυμξω" ἐξ ᾧ αὶ ναῦς» ἡ yioxay 
αὶ Viros, ἡ πᾶν Lue» αὐτῆς οὐ ὑγοω ἔχεσοι. Nd, 
τὸ ῥέω, & ὃ μέλλων γάσω" ὅϑεν καὶ γαιρόν Φασι, τὸ ὑ- 
“οὖν, x, Νηρθύσ. τὸ πέτοι βῖον vd, τὸ κλώϑω' ὃ οἷὖα- 
φώγον, τὸ νήϑων» ἢ τὸ μα. 


Νωγαλέον. ἡ χρῆσις αὐτοῦ cy? τοῖς V ᾿Αϑιναίε. 
3 $3 [Tie . get PA (COPIA ! £y δὸ 
παρ dx, νωγαλθυάν pru ez w τὸ νωγαλέξυμοι. δὸ- 
C LESS 0» S fcr 9 ! / 
xé ἢ (X τοιαυΐζο,, ον οἷς ἢ (& νώγαλα, σκθυασμιὰ 
τι δηλὃν Xe εἰς ἑσίασιν. 
Νωδῦς. ὃ μὴ ἔχων ode (as. 
Nádwror. ἀνώδυνον. 
Νῶε. ὄγομω, xdeaty. «o5. ? τὸ vd» τὸ woAup ed. 


Νωϑέφερί». βραδύτερος. 

Νωϑείας. βραδυτῆτος. 

Νωϑής. βροιδύς. ἀχίνη]ος. ἄλογρς. 

Νωϑρεία. καὶ vagis, o ἀσθενής. Νωϑρότερος ὑπαρ- 
γῶν T8 τῆς βασιλείας “πρϑοζημα(θ" τὴ Quad. 


Νωϑρότης. ἡ βεουδυτής. 
Nói. γωΐτερος. 


Νῶν. * AeqoQ pie Μείζω Sp ἀδὸνν» aesoqpo- 
gor ez) j νῶν. "F5 Ἔφασκε vais Φεάσῳ T Tuta. 
E $ K eaemqty ὃν νῶϊν δποϑαμνέϊν dps Gcr. mug 
quy wd» cju τουύρειον n6. ὁ Θεμιᾳυκλέοες y 
SayalQr αἱριτώτερος. ei Θεμιςφοκλέδο 8y XoQo- 
κλὴς Quo 

Ἐμοὶ ἢ λώον αἷμα, τουύρειον πιξϊν. 


δεν [i € oc δὲ m 
NGU. τύτεσιν» VAY. ὁδικτίχωϑ. 


Νωϊτερον. ἡμέτερον. 
Νῶχᾳρ. ὃ dvaxínil Gv. 
/ . [6 ise ) ; 

NaoAa.7 πόλις Αὐσονῶν «2 S9 Εχᾳταίω. YloAo- 

1 d 
às ὃ Μώλζω αὐτο Φησιν. οἱ πολιτοῦ, ἸΝώλιοι, X, 
Νωλανοί. Abd , 

Νωλεμῶς, x, νωλεμέώς. &.2] φλειήϊως.͵ 


Νῶμω. ὄνομα, yeeps- 
I ͵ , I» ἔπι c Dl 
Νωρϑντος. πόλις 8 πορρῶ Pops. οἱ 7r T OU, Na- 


εϑυτῖνοι. 
: "νης ΤΙμίο, pag. 43. (22. Ed. Βαί. P.) 
E di Joe Eum vide lib. 11. pag. 47- 3 
3 liz τὸ vd, τὸ κολ.] Incpte. Etymologiam enim vocis Noe 
ex Hebraica lingua arceffendam efte, vel pueri norunt. 
4 ΣΧ ἢ vibus, pag. 5.47: (373. Ed. Baf. P.) fed ubi 


pro νῶν legitur contra&e »4», uti etiam hic metri gratia fcriben- 


b sdürt γῶϊν de.] Idem Ariftophanes 24vibus haud procul 
hae: δος midy ἔφασκε vd» φράσειν T. Τηρέα. 


dus veflris, quando me mon putatis [aper 
Nam ego quidem de induflrza flulte me gero. 


Nó. Pro αὐτόν. Ipfum. lllum. Ariftopha- 
nes: Κρ illi reddere. Vcl, [τὸ νὼ fignifi- 
cat Nos, ὃς locus hic ita accipiendus οἱ 
Oportet mos vifum ei refituere. 

N$. Verbum. Hujus inflexiones [& va- 
rix fignificationes funt] utiles fcitu. Na, coa- 
cervo: unde y;e«, coacervare. Et νηδὺς, ven- 
ter, in quem cibi congeruntur. Nó, nato: 
unde γαῦς9 navis, & γῆοσα, anas, & νῆσος» 1n- 
fula;. cujus fcilicet omnes partes aqua cir- 
cumdatz funt. Na, fluo; cujus Futurum efl, 
γάσω: unde dicunt deduci vae», humidum; ὃς 
Νηρθὺς, Nereus. Quartum γῶ ponitur pro xAá- 
Sa, i. e. neo: unde Se, & νῆμα. 

NojyaAc». Lautum. Delicatum. Hac voce 
ufus eft Achenxus: apud quem etiam repce- 
ritur verbum νωγαλθύεν. — Hinc vwey«A6uua , 
quod fignificat edulium delicatum & epu- 
lantibus gratum. 

Nds. Edentulus. Qui nullos habet dentes. 

Náódwo. Expers doloris. 

ΝΝῶε. Noe. Nomen proprium. Α verbo γνῶ, 
nato. 

ἸΝωθέσερος. "Tardior. Segnior. 

Νωϑείας. 'Tarditatis. Scgnitiei. 

Na9s. "Tardus. Piger. Segnis. Stupidus. 

NoSeea. Pigritia. Segnities. Et νωθρός. Pi- 
ger. Segnis. Natura foguior erat, quam rogus 
majeftas poftularet. 

ἹΝωϑρότης. 'larditas. Pigritia, Segnities. 

Nai. Nos. [Dualis numerus.] Et »oieos, 
nofter. 

ΝΝῶν. Nobis. Ariftophanes: Majorem qui- 
dem non. (quaerimus urbem:| at commodiorem 
nobis. [Idem :] Dicebat Tereum nobis dicfu- 
rum effe. [Idem in Eguitibus: ] Optzmum 
nobis eff virilem mortem obire, c fanguinem 
taurinum  baurire. d bemifloclis enim. mors 
pre ceteris eligenda eff. De 'Themiftocle ni- 
mirum Sophocles ait: Mz; vero optimum eff, 
fanguinem taurzmum baurire. 

Noi. Nobis [Eft pronomen] demon- 
ftrativum. 

ΝΝωἵτερον. Noftrum. 


Naxep. Piger. Tardus. Segnis. 


NóAa. Nola. Aufonum urbs apud Heca- 
tzum. Polybius vero cam vocat Νώλζω. Ci- 
ves, Noli, & Nolani. 


ΝΙωλεμῶς, & νωλεμέως. Indefinenter. Af- 
fidue. : 
ΝΗῶμα. Noma. Nomen regionis. 
Nojópvós. Nomentum. Urbs non procul 
a Roma. Cives, Nomentani. 
6 Κρῴτιφον ἂν νῶϊν 2m3.] Arilophanes Equit. pag. 292. (195. 
Ed, Bat, P.) 
Keine ὃν νεῖν λἰπελιανεῖν. GONG σκόπει» 
Ὅπως ἂν δσοθείνωμδν ἀνδρικώτωΐα. 
Πᾶς δῆτ; πῶς γένοιτ᾽ ἂν ἀν δρικωτειΐρο; 
Βέλτιφον ἡμυῖν ὥ (ω ταύρειον me». ; 
Ὁ Θεινισοκλέες P Jura O-. αἱρετώτερ Ὁ». 
Hinc Suidas füpplendus eft. 
7 Νώλα. πόλις Asc. ] Ex Stephano Byzantio, 


Now 


a P E. 


rua 


Ν 42 
ἵΝωμῆσωι. κινήσει. μεείσαι. 


ΝΝώμησις. ἡ Χίνησίδ. 

Nauqup. ὄνομα, 34/4). 

Not. κρίνων. eter. ! SiogoxA δ᾽ 
Ὦ πανί νωμῶν Τειρεσία» Aix τὸ 
ἸΑῤῥηΐὰ τ᾽» ὀροινιά. περ αὶ χιϑονοςι(γ: 


Nayaxpin.. λέγεται ἡ KaNuqu. 


] , / ε CST "AC 
Nóyaxe1z." πολις Αρχᾷδιας, ἡ «84 Ἡλι), o 7m- 
, f i / 1 
Avr, Νωνακφατης, xoq Νωνακέκώτῃης, xe Νωνα- 
xede. — C 
Νγωνᾶς. ὄνομα, X)U&AOV. 
Ἰγώνυμως. ἀνώνυμος. ἀἄϑοξο:. 
DV » 
3Οὐδὲ σις équu 
Τὴς Augus Zea Q8s νώνυμος ἠέλιος. 
Nd πείϑε. παροιμίαν ὁμοίᾳ Td) Θεω wie, ἢ 
ἕπου. 
[4 I / 9C V 
Νώνυμνα. πολις Σιικεέλίως χρῶ, Φιλίφῳ. 








, ᾽ν I 
Neo. ovouz, γῶροι5. 
χα, » ! 
Napea. ovo. *«u eas. 
ΝΝωρξανός. ὄνομκου χύφμογ. 
3, ͵ AJ [274 
Νωραχία. ὄνομα, xeeis. αὶ Νωρακοὶ, e3yos. &xr4 e» 
/ 
τῷ Βηφϑνιον. 
: ᾿ BU 
Νῶροψ. ὁ λαμίωδϑσ. οἱ uM ἐτυμολόγροι o Toy. T 
! uber: i5 c^ «8 BET en 
φέρησίν TS gd». ἀμαυρῦι γδ, Φασὶ» T ὄψιν τοὶ πανυ 
PX l ) fiL RS ei e Ἵ | t 1 δῆ. 
αμπρα, Y, Age. Ge ago" γουλχοσ, 0 μϑὰ tGy 
€ ὦ / 1 EX , 
ὁρᾷν εἰς αὐτὸν. * Eau QeoMID ἢ)» ἑωροικῶς Near 
"m f/ ε 
πόλιν ΠΠανγογίας, ἧς ὁ πολίτης Negoouos, *yWcognot| ἰ- 
m. ὔ / dede: Y I 
qog& c» [Παγνογίᾳ, σίδηρον, 0s. ἀκχονηθείς, λαμιωξρτοι- 
, ῇ iJ LR l 
qus θῖν. ὅϑεν x, νώροπα Φασὶν eignogey sexo ὡς 
3 , [ 
& τις εἴποι» Noggaaor, 
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Nauiw. Verfare. Motare. Diftribuerc. 

artiri; 

ἸΝώμησις. Motio. Verfatio. Agitatio; 

ἸΝωμίφωρ. Nomiftor. Nomen proprium. 

Noua». Judicans. Inquirens. Examinans. 
Sophocles: O omnia difudicaus Tirefia, οὐ: 
ea, que difti poffunt, arcanaque, ὦν caleftia; 
€» terreffria. 

ΝΝιωνακρίνη. | INonacrinc. [Sic]. Callifto di- 
citur. | 

Nóyaxess. Nonacris. Urbs Arcadiz, juxta 
Elidem [fita:] cujus civis dicitur Nonacri- 
ta, ὃς Nonacriata, ὃς Nonacrienfis. 

Nos. Nonas. Nomen proprium. 


Nówp». Obfcurus. Inglorius. [In Epi- 
grammate:] ANec u//us erit dies, quo Sappho 
Lyrica won celebrabitur. 


N4 «3s. Menti pare. Proverbium fimi- 
le ill; Deo pare, vel, Deum fequerc. 

Nówpra. Nonymna. Utbs Sicilie apud 
Philiftum. 

Náea. Nora. Nomen regionis. 

ΝΝώρξα. Norba. Nomen regionis. 

Νωρξανός. Norbanus. Nomeü proprium. 


Naesáa. Noricia. Nomen loci, vel op- 
pidi. Et Norici, gens. Quzre in y. Bygeuo. 

Nae». Splendidus. Etymologi dicunt vo- 
cabulum hoc compofitum οἵδ ex particula 
privativa νη» & oed», viderc: quafi dicas, pri- 
vans vifü. Qux enim admodum fplendida 
funt, vifum obtundunt & prxftringzunt. Oua- 
re νῶροψ χαλκχὸς dicitur xs, quod prz fplen- 
dore-non finit quenquam in fc intueri. Epa- 
phroditus vero, qui vidit Noracum, Pan- 
nonixz urbem, cujus civis dicitur Noracius, 
ait efle in Pannonia ferrum, quod, fi acua- 


tur, fplendidiflimum fit. Quamobrem ait νώροπα χωλχὸν dictum effe zs fplendidum, quafi 


dicas, Νωροίχιον. 
Naz μᾶνος.᾽ γοήσοι 6. "yY8s. ΤΥ Καλλιμοίχῳ. 


Νῶσαι. εἰς γᾶν λαξεῖν. 
No(g. SaAdoxw. ἡ ᾿δχιφάνεια, τὴς SaAdoxus. 


ΝΝωτούρης. 0 ἐπὶ νώτν οὔρων ἡ βαφαζων. 

Νωπαία 7 Sei. n TU μεζαφρένων. | 

Νωτίζω. τοὺ νῶτον μεΐᾳ ρέφω. καὶ ὃ γωτίσωι, ἀπε- 
λάσωι. ἀπὸ μεζᾳ φορῷβς T (& vao. διδογτων οὐ τοῖς 
Φυγαι.. 3e seien Vi ; 

Νωτοσληγα. μοςιγίαν. Ὑ εἰς qu. νωΐᾳ τοὺς πλη- 
ya λαμξβάνογζῷ. Oeo eamus Keg ra tois" 

Καὶ νωτοτελῆγα ja τοι χέως 2d oor. 


zv E Ἐν 1 | // 
Νῶτος. ἡ ψόα T8 ἀνϑρῶώπε. Τὸ δὴ λεχομᾶνον 
nd en c , NEC. Ο ! 
πλῆϑος T ᾿Αδάρων εἰς τοῦ va (a. “ἰϑδισυρεοῖντι!. 


1 Σοφοκλῆς ] Oedip. Tyran. pag. 64. ut Portus obfervavit. 

2 Νωώνακεας. πόλις Aprgo.] Ex Stephano Byzantio. 

3 Οὐδέ τις ἴσαι V 2ve.] Epigramma integrum, ex quo frag- 
mentum hoc decerptum eft, legitur Antholog. lib. 111. cap. xxv. 
Pag. 494- , 

4 "EguQegdivO- 5, togexas Ndoguor πόλιν Πα»».1 Ex Stephano 
Byzintio, v. Νωρφίνος. Huc fpectat iocus ille Clementis Alexandr. 
Strom. lib. t. pag. 227. Νώροπες, (ἔϑνος esi Ilogowxün νῦν ἢ Νωρα- 


ΝΝωσοαΐμϑνος. Qui animadvertit. Qui cogno- 
vit. Apud Callimachum. 

ΝΝῶσαι. Intelligere. Cognofcere. Animad- 
vertere. 

Nà( SaA4oxz. Dorfa maris. Id eft, ma- 
ris fuperficies. 

ΝΝΥωτοίρης. Qui dorfo aliquid geftat. 

ΝΝωπιαία, Sei7. Pilus dorfi. 


Nerí(e. "Tergum verto. Et verísas abi- 
gere, fugare. Per tranílationem du&tam ab 
iliis, qui in fuga dant terga. 

ΝΝωτοπληγα. Verberonem, five illum, cu- 
jus tergum verberibus cxditur. Pherecrates 
Crapatallis: Et sverberonem uon celeriter qmi- 
nifirare. 

Nóvs. Hominis tergum. 2D;cfam zeitur 
"Abarorum multitudinem. in. terza. [ proftra- 
tam] raptari. 
xoi καλξνται ) κατειργοίσωνῷ χαλκὸν, ἢ σίδηρον ἐκοίδηραν. ld eft: 
Noropes, qua efl gens Pannonie, nunc Norici appellata, elaborarunt 
4s, (n ferrum purgarunt. 

5 Nemij),€-] Confer Noftrum fupra v. Nexjus?u. 
6 κῶτα 9mAdosz,] Ex Scholiafta Homeri ad 1]. B. v, 159. 
7 Naemaís] MSS. Parif. habent, νωτοία: fed minus recte. 
8 Νωτίσοη. comen. P μυεταῷ.) Ex Scholiaíta Sopltoclis ad 
Oedip. Tyran. pag. 150. 
ΚΙ 3 Νωτο- 
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Νωτοφόρος. ὁ ἐπὶ νώτῳ βαςοίξων. | 

Na». βεραδέα. καὶ γω ΕΛ 6) βροιδυ, GL A29 
ey grgos. X, νωχελία, ἀργία. No 

Noi3tay. ' 2d ϑνοημοίταν. παρήγαγε ἢ xo " πλη- 
ϑιωυτικοῦ V,.oi voi τὸ γοΐδιον “κ' πσνκοδαφιρόν. "TIS ἢ 
ras, ὀνειδισμεῶν x, λοιδοολῶν 2 τῇ ciB χὶ  μέ- 
Sw. ᾿Αξαφυφάνησ' "Ἐγὼ ^) πανί χαΐαπασω βε- 
λθυματίων, γνωμιδίων, Y γοϊδίων.. xa ur xe. ὑ- 
eroxoeAo uo γοϊδίων εἰπειν" εἴτοι συνηρημδύως, γοιδιἀγ. εἴ- 
τῷ αὶ € V «eyes vivera eso, αὶ Cn V 
fQ8s, βοὺς, βοϊδιον. ; 

Nóx (&. auis συμφοροὶς πολλάκις Yox (as » Teo. Qu 
x&AZ ἐπειδὴ οἱ cy συμφοραῖς «aeumTITorlesy οὐ axó- 
7a Δ. οἰ γᾷν νομίζοι. 

Νύκί(ᾳ δοισείίωυ. ὃ χειμεοανζω Φασι. 


Νυχζαλός. ὃ vox (a. φιλῶν. αἷἰδὲ Διογένες τῇ Κυ- 
vis φησίν: ? Οὐδὲ 99 tuo σις yux (Abs καὶ ὑπνηλός. 


Νυχτερίϑυσ᾽ αἶνος. οἰγυγμοιτωδῶς δηλόϊ τ γυχ- 
περ δὸς. 5 αἱωρέχκειἢ οὖν τοις p TOU (&.. 

Νυκχτερμνοὶ XUres. οἱ λύχοι. “ Ἡ νυκτεεὶς μόνη Ὁ 
“Ππητικῶν ζώων X, γάλα cy] c» μαςοῖς, x) ϑυλάξζῴ 
βὐϑέως τὸ γεννώμϑνον. X, 0 Χομρεφῶν Μυχτερὶς ὀγια- 
λᾶτο. 3 Chr] cy τω Διοίσψ. 

Νυχτερίωνος. , 

Νυχτίξιος. 0 cy γυχτὶ ὡς cy ἡμέρᾳ ad oar. 


Νυχτὶ ὁ Soj ἀτούλανἼος. Ὅμηρος τοῦ Φοξεροὶ YUx.- 
“πὶ διμοιοῖ. 3) ἀλλαχού" 

*O 7 δ᾽ ἤϊε γυκτὶ ἐοικώς: 

Νυχτικόροι ξ. édos ὀρνέει cevpuxols ὃ τοὺς οἰκδμένας 
φεῦγον ΤΙ οἰκιῶν, τοῖς ἐρήμιοις X, χα τουλελυμϑύοιις 
“ἀξδϑερέχά. τοὶ 6S οἰκόπεδον ἐρείπτα Φασίν. ὅτω καὶ 
τὸ φρεϑίον δειλὸν ὄρνεον ὃν» “ἰ χσὺ ἀγωνίας ἐλαύνᾳ T 
ὕπνον, 

Νυχτιλύχοι. ληςοιί. καὶ νυκτὶ EAT Aor παροὶ A- 
θιφοφάν4. 


Νύχτωρ. olg Δ γυχπός. 
Νύμφα. νύμφη. ᾿Ιωνικῶς. ὡς τόλμα» TOÀJAM. 


Νυμφαγωγῶ. domi. 


Νύμφω,. ὃ σκώληχες, οἱ οὖν τοὶς TÉ μελιηῶν xwI- 
(eos ὅτων ἤδη π'τεροποιέὶν ἄρξων). οἱ δ᾽ ἁπλῶς 
TES πτερωτες σκώληχαᾳς. Σάμιοι 5 τὸ ἀνὰ μέσον 

/ »N/ / e r €, 
TA γυνομκείων cudoiay νύμφίευ χα λᾶσι. xj T pó- 
δὼν αἱ χαίλυχες αἱ μεμιυκΐω, νύμφαι. αὶ αἱ νεόγα μοι 

1 Νοϊδίων. Δ[ανοημνούπων. ποιρήγ.} Ex Scholiafta Ariloph. ad Ε- 
quit, pag. 293. (196. Ed. Baf. P.) 


2 Ej 5 wv xer.] Apud Ariftophanem locus hic re&te ita 
diftinguitur & legitur: 


Icy, παυτὶ xoi Gcr ἴσου 
Βελσί μοτίων, κοι γνωμυιδίων, we4 νοιδίων. 


3 Οὐδὲ 4B Δ τις wwwr.] Hxc funt verba Diogenis Laertii in 
Diogene Cymice, fegm. Lxxv11. ut ὃς Pearfonius monuit. 
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Νωτοφόρ(ῶ»". Dorfo ferens onus. 


Νωχελη. "larda. Et ws, tardus, zqua- 
hs, inutilis. Et νωχελία. Pigritia. Segnities. 


Νοϊδιων. Subtilium commentorum. Deduxit 
autem hoc diminutivum γοΐδιον a plurali vo. 
Quidam vero τὸ vidioy interpretantur, convi- 
tiorum & maledictorum, a vino & temulen- 
tia ortorum.  Ariflophanes: Zo vero omnia 
confpergam confiliolis, d» fententiolis, Ὁ’ fub- 
Lilibus commentis, Przftat per diminutionem 
dicere, νοϊδήίων : & deinde per contractionem, 
vadtay. Sic ctiam a «aesxes, fit «aesyidvw, δὲ ἃ 
[Q8s, βοὺς, βοΐδιον. ' 

Νύχκίζᾳ. Noctem. Tenebras. Sacra Scriptu- 
ra calamitates fepe vocat zocfes, quod illi, 
qui in calamitates incidunt, in tenebris dc- 
gere foleant, 

Nóx(& δαισείζεν. NoCtem deníam, vel fpif- 
fam. Vel, noctem hibernam fic vocant. 

Nux(&Aós. No&tis amans. De Diogene Cy- 
nico [Laertius] inquit: /J4u4 emzz modem 
amabat, uec fomnolentus erat. 

Νυχτεράδος οἶνος. /Enigma de vefpertilione. 
De hoc vide fupra v. Αἶνος. 


Nux regii κύνες. Nocturni canes. Id eft, Lu- 
pi - Vefpertilio fola ex volucribus ani- 
malibus & làc in mammis habet, & foetum 
la&at. Et Chxrephon Vefpertilio vocabatur. 
Quare in v. Aotaqy. 

Nux Tee avos, [Genitivus, a re&o Nvxrse Jay. ] 
Ny&erionis. 
NuxsiGios. 

vivit. 

Νυχτὶ ϑοὴ ἀτ. Notti veloci fimilis. Home- 
rus terribilia no&ti comparat. Et alibi: //e 
vero ibat nocíz fimilis. 


Qui no&u tanquam interdiu 


Νυχτικόροαξ, NyGticorax. Bubo, Eft autem 
avis folitudinera amans, domofque habitatas 
fugiens, & ad deferta deflructaque xdificia 
accedens, Nam οἰκόπεδει [ etiam] vocant rui- 
nas domus. Sic & paffer, avis timida, prx 
metu fomnum vix capere poteft. 

Νυχτιλόχοι.  NNo&urni latrones; Noc&urni 
fures. Et [νυχτιλόχος,} qui noctu circumva- 
gatur, apud Ariftophanem. 

Νύκτωρ. Noctu. 

νύμφα. Nympha. Sponfa. Ionice, γύμφη, 
Ut pro «Aux Ionice dicitur τόλμη. 

P p μ 

Νυμφαγωγῶ. ϑρομπίαπι duco. Dativo jun- 
gitur. 

Νύμφαι. Nympha. Sic appellantur vermes 
in apum alveolis, qui jam alas emittere coe- 
perunt. Alii fimpliciter ità vocant vermes ala- 
tos. Samii vero carunculam, quz eft in medio 
pudendi muliebris, »ugto appellant, ltem, 
rofarum calyces v/uga, dicuntur; uti ὃς novzx 

4 Νυκτεράδος ai,O-] /nigma hoc habes fupra v. Ajves: quem 
locum confer. 

$ Ὑπερέκκει ἢ c» τοῖς μ᾽ (xOre] Huc litura fananda funt, ut- 
pote inepta, & nullum fenfum habentia, Non enim infra, fed fu- 
pra, ut diximus, nimirum v. AD», xnigma de vefpertilione, cu- 
jus hic obfcure mentio fit, a Suida refertur. Quare fcribi potius 
debebat, xéfze c» τοῖς «x9 τότων. 

6 Νυκτὶ Joi ὠπέλανζς ] Homerus Il. M. v. 463. Y 

7 'O οἷ᾽ ἤϊε νυκτὶ ἐφικώς ] 1], A. 47. 

8 νύμφαι Confer Hefychium b. v. 


κόρα 








χοροὶ!» νύμφαι. ὁ o4 Μᾶσαι 5 ὑπὸ Λυδῶν γύμφαι. ὁ- 
CERA lH Tu I .“. / “ Js 

τι ἢ x πᾶντων τὴ" χαρπῶν αἱ Cu φύσης Svo, δῆλον. 

ce 5 Ti Θεῶν Διονυσίῳ πᾶσου ἡ igo συνὴηχ 

c» τριάκονζᾳ καὶ τρλσὶ βιδλίοις. 


Νυμφαῖον. Νυμφῶν ἱερόν. 


Νύμφαιον." cy Td Πόντῳ ec τὸ Νύμφοιον. 5j 
Φησὶ Κροιτορὸς c» ἐνάτῳ T ψηφισμοίτων, ὅτι ᾿Αϑη- 
γοίίοις end qoi Aculor, 

Νυμφαιπίδωχαᾳ. c» 5 ᾿Επιγρομμωτι' Πωνωγέ- 
Alu vogQouzidwxa 5 Βάκχε yavQw. ζήτει cr τῷ 
Γάνος. 

Νυμφεῖος οἶκος, οὐ ᾧ αἱ νύμφαι εἰσί. Νύμφις 5j 
χόσμιος, κτητικῶς» ὡς Τύφλος, Abos, Φρύγιος, 

Νημοτια * d νύμφιος ἀνήπ'τετὸ λαμπάδι ποςοὶς» 
Τότῳ πυρχοϊὴς 8 SaAdqu ἔτυχες, 
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hüptz. ÀLydis ctiam Muf vocantur Nym- 
pha. Omnes porro fructus primum orientes$ 
γύμφας appellari, conftat. Totam vero de Diis 
hiftoriam Dionyfius libris xxx1i1. comple- 
xus elt. 

ΝΝυμφαῖω. Nympli:um. Nympharum tem: 
plum. i 

Nóugous, Nymphaum in Ponto fitum eft : 
quod Craterus libro 1x. Pfzpbifimatum, A- 
thenienfibus [tributi loco] talentum pepen- 
diffe ait. 

ἸΝυμφοιυπίδειχοα. In. Epigrammate: LAuge- 
765) "Pan, gregem; INympbes aquam. fouta: 
uam; Bacche, vinum. 


ἸΝυμφεῖος oxos. Domus Nympharum. Vel; 
thalamus, in quo funt novx nuptz. Αἵ νύμ- 
Qus κόσμιος, ornatus Nympharum ; poffeflive 
[dicitur, & per « fcribitur] üt Τύφιος, Λύδιος, 
Φρύγιος. [in Epigrammate:] 9Dze i/fo, quó 


^ 


tbalamus muptialis tedis collucebat, im rogum impofita es, mec cum fpoufo cubare tibi licuit. 


Nj QUT eas " συμπεμιπορϑύη αἰ ποὺ τὰ ova 
τὴ νύμφη. αὶ n νεύγοιμιος d, ἡ ἡ, ya uen πρεσξυτέροι, 
Πηνελόποι» x," Ἑλένη. dy. ᾿Αϑίοναίοις 379A 
jump, ἡ ἡ Θεὸς, ἡ ἐπὶ TIE. Ud rav. 


Νύμφη. πηγή. X; γεόγαι μος γυνή. Αἰλιοινὸς de Μῆνίς 
τε dux] αὶ Νυμφῶν δὲ Deo, ναμοίτων. Νύμφίω 
ἢ χαλῶσι y, τὸ ἀνὰ μέσον τῶν γυνοιικείων αἰδοίων, ὡς 
«Qe9ey esq. 

ANuuQu? ASTea. τοὺ εἰς γοίμες Cn, πῆς Peas 
zu κρζούης λαμξανόμϑνα. 

Νυμφίος. ὄνομα, “ποτοι μοῦ. Yide 

Καὶ τὸν μέγιφον ὠχιπεροίσοις 'ΝΝυμφίον, 
Ὅςις Τί; οΥ) 2)" «xis poais ᾿ὁλιῤῥέων, 
᾿Αποςερέται τοῦ χα Ai Νυμφίοσ, 

Νυμφίβ βίον. παροιμία, 

Ὑμεῖς 5 μϑὺ ἄρα, Cwre νγυμφίβ βίον. 
οἱ S γαμᾶντες ἐφέφον!ο σισύμξροις χαὶ ᾧυτοῖς τισι 
“δὸς τοὶς Ὁ γοΐμιων ἡμέρας. 


/ 2/58. ΟΣ ΟἾΝΟΝ T 
Nuj4Quos7 oiXos. C4 & oy vuptQou &ir. 


Νύμφις» NuuQidee, Eornnpoes, ἩΗρρικλεώτη δε Cn 
Πόντῳ» ἱκοραχός. Περὶ ᾿Αλεξάγδρει» y, τῶν Διαδύνχων, 
χ Ἔχιγόνων βιξλία, χδ', 8 Περὶ Ἡρᾳκλείᾷς βιδλία 
ιγ΄. 6x4 5 μέχει πῆς χα ϑαιρέσεως τῶν πτυρρόνων τὰ, 


εἶ τὸς Ἐπιγόνεο, καὶ μήχοι τὸ Terre Πτολεμαίο. 


Νυμφοςολῆσαι. vo luo. χοσμσαι. 


1 Περὶ 5 7T Θεῶν Διονυσίω πεῖσος f ie] EHizec nihil ad rer faciütit. 
2 Νύμφαιον. cy 72 Πόντῳ ie) τὸ Νύμῷ. ] Ex Harpocratióme. 
3 'E»'Emwyozpeuon] Anthol. lib. vi. cap. vir. pag. 555. lo- 
cus hic reóte ita legitur ὃς diftinguitur: 
E πε A iten 4 alid. 
Id», ἀγέλζωυ" Νόμφαι, πιδωκαὶ Βάνχε, 201. 
Hanc lectionem in verfione fécuürüs fum. Patet autem hinc, τὸ 
νυμυφοιπίδοκα, quod eft articuli caput, effe vocem monftrofe 
compofitam: cujus loco fcribi debebat, »4jiguu, ábfquc aiduxe i 
quippe qu& vox ἃ νύμφαι prorfus diftincta ell, ut ex loco Epigram- 
maátis a nobis adducto patet. 
4 Nune, ᾧ »"uQiO-] Locus eft corruptus, quem cum Por- 





NuugGreja. [Sic vocatur sid qua a pa* 
rentibus cum fponfa mittitur. Pronuba. [- 
tem, nova nupta. Adhzc, uxor xtate pro- 
vectior, ut Penelope ὃς Helena. Apud Athe- 
nieníes etiam Jovis mater, & aquarum prz» 
fes Dea fic vocatur. 

Νύμφη. Fons. Item, nova nupta. Zlia- 
nus: δὲ Nympharum bec ira effe videbatur, 
propter aquarim penuriam. Nóugto etiam vo«- 
cabant carunculam, qux eít in medio puden- 
di muliebris; ut ante dictum eft. 

ἸΝυμφιχοὶ λδτρο. Sic vocabantur nuptialià 
lavacra, qux ex fonte, qui erat in Foro, fu: 
mebantur. ; 

ΝΝυμφίος. Nymphius. Nomen fluvii. Pifi- 
des: Er cum Nympbium | amnem] maximum; 
trajeciffet , qui pofiquam cum Tagrete aquas 
fuas commi[cuit, Nympbii nomen amittit. 


ἸΝυμφίε βίον. Sponfi vitam. Proverbium. | A- 
riftophanes:] Pes quidem vrvitis [ponfr vi- 
i45. Qui enim nuptias faciebant, fifym- 
bris & [alius] quibufdam herbis, durantibus 
nuptiarum diebus, coronabantur. : 

IN Unus oixos. Thalamus, in quo nov πὰρ- 
τὰ degunt, Vel, domus Nympharum. . 

Νύμφις. Nymphis, Xenagorz filius, He- 
racleotes, Ponticus, hiftoricus. Scripfit de 
Alexandro, ejufque fuccefforibus, & fuccef- 
forum pofteris, libros xxiv. Dc Heraclea li- 
bros xíii1. Continet autem res geftas poft 
Epigonos ufque ad tyrannorum everfionem; 
& ufque ad tertium Ptolemzum. 

ἸΝυμφοςολῆσοι. Sponfam ornare. Spenfam 
deducere. 


to ἔς legerim, "Hymn, ᾧ vu Qe", &c. Eft autem pars Epigrámi- 
matis in novam nuptam; quz ipfo nuptiarum die obierat ; cüjus ar- 
gumenti Epigrammata leguntur Anthol. lib. iir. c. xir. p. 326. 327. 

$ NupQv;2. Age] Confer omnimo Noftrum fupra v. Assteoggs: 

6 Ὑμεῖς (δὲ Zee ζῆτε νυμιφίε β. Senarius hic legitur apud 
Ariftophanem 24viígs, pag. $49. (374. Ed. Baf. P) 

7 NópQuO- οἶκος ] Supra rectius, νυμυφεῖος οἶκος: Ὁ 

8 περὶ Ἡρακλείας 1 Operis hujus mentionem faciunt, Enmatz 
ritor Apoil. Rh. ad lib. 1i. v. 652. 731. 754. 817. & ad lib. 1v. 
v. 247. Stephanus Byzantius v. Ὕπιος, & v. dej£O-. Athenau$ 
lib. xr:. pag. 549. & lib. xii, pag. 619: Plutarchus libro De 2ir- 
tutibus maulierum, pag. 248. Conkcr Ψ ΟΠ; De Hiflor. Gr. 
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640 NN N a 
Nupt.QogoAos. γυμφαγωγύς. 


Νυμφῶνος. V κοιτῶνος. 
Νῦν. χιρονικὸν ἐστίβῥημα: 
- ^ ! 559) 
Νῦν ' δεῖ σε πανί, δὴ κάλων DAT σεωυτοῦ; 
Καὶ λῆμα ϑέομον" Φρονέϊν, X, λόγες ἀφύχτῳως, 
Ὅτοισι τόνδ᾽ ^aa. ποικίλος γὺ ἀνὴρ, 
» ^w Ὸ5 / , ! 
Kex Y ἀμηχάνων πορες ΠΝ ΝΕ. ποείζων. 
Κάλων. ογοινίον. τροπικῶς 7), ὡς €zi T8 (sud. λέγᾳ, 

^s 3 m ^Y , 

dvi qw) ἄρμϑμα πανίᾳ κινέϊν αἰ To) «E rcyecogol 
eu Tod. 
E" 5 , , T 

INUiéw. ἀρτίως. ἢ μικρὸν ejaeooce.. Πλάτων Nó- 

, NS. δ ΡΨ, ΩΣ &e y e. Jn 
ῥέων ἡ. INuyQ ολίγον €ju ae 9020 TBTOIS 4 TUSOV ἐς 

- , m 5»5 2 EU ᾽ ὔ 
quis λόγοις,» Sau ταῦτ᾽ enjeu νει δ᾽ ᾿δἠτλιλὴσ- 
μεθα. αὶ ? Εὐριπίδης ον Ἱππεσολύτῳ" 

Nu 150 dens Bic, ἐπὶ Sess 
5 ^"^ M í 
Tló3or ἐσέλλε:. νῦν 7) ψαμαϑοισιν 
[i 
᾿Αχωμαντοις. 
Καὶ c? Medo 
c e V e 3v eh. 2 [e / 
Oeds σὺ vugdw μ᾽ ὡς evregras Ton. 
AST ENS v OTRA 
Μάγνης je Il(Ggxi Εἰπέ μοι. yu. μδὺ d ὦμνες 

Y Los - X , MN - “2 LM 

μὰ yeoreeu* vu 7, Qs. ον ἢ τοις Νόμοις 15λε- 
3, (AE) , 
λυμϑύως εἴρηκεν πὸ (0p vuD ἐπὶ V qa.e5/1 xot 

* 9 n / 

q) ἢ ϑὴ ἐπὶ συνδέσμιε. Ὃς du πάντων T. πολέμων 
c Aser e» eS nw, 
eoe Os ὡς Φαρὴν ἡμεῖς γυιῦ δὴ. 

Naud 4 Ante, ὅτε νεναυάίγηχοι. ἐπὶ T. que 
ελσπίδοι θυτυγησοιντων. Ζήνων "S ὁ Kris, χαΐα- 
λιπον τὸς are διδεισχάλεςο, x, ἹΚρο τή!» € Φιλο- 
σύφε Φοιτητὴς ye ulus, To εἴρηκεν γαυα γίῳ πε- 

» n. - € / 
exzemuy, καὶ muy Εὖγε "mod! quy «Xe 90€AUyBOO, 
€ e L ef eS Y ,ὔ 
ἡμᾶς Φιλοσοφιᾳ. tT» Tero “δος Φιλοσοφίον. 


ΝΥ 

ΝΝυμφοζόλος. Sponfe dedu&or. Nympha. 
gogus. 

Νυμφᾶῶνος. Spontalis thalami. 

No. Nunc. Temporis adverbium. [Ari- 
ftophanes:] Jae epertet te omuem ruden- 
tem expedire tuum, antimumque prafenteam buc 
adferre, Cx argumenta imouía, quibus bunc 
fuperes.. Efl euim "vir verfipellis, C qui ex 
maximis etiam difhcultatibus fe prompte expe- 
dire norit. Κάλων fignificat funem, vel ruden- 
tem. "Tropice vero, quafi de velo loquere- 
tur, ait: Omnia vela tibi expedienda vel mo- 
venda funt, ut hunc füuperes. 

Nusw Modo. Paulo ante. Plato Legum 
libro viii. Modo euzm, cum im fermones 2- 
fios incidiffemus , moudum ifla po[ueramus. 
ANunc vero eorum obliti fumus. Ἐπ Euripides 
in Hzppolyto: Nam modo quidem anoutem con- 
Jceudens, venandi defiderio temebaris : modo 
vero in aridis arenis equos agitare cupis. Ἐπ 
in Meleagro: Nunc igitur vides, meam quo- 
znodo lenrveris calamitatem. Magnes in P;- 
£acide : Dic mibi. Nam inodo. quidem jura- 
£as id non fuiffe fatium: munc vero [14 fa- 
dum fuiffe| afirmas. [Plato] vero in Legz- 
bus diffolute dixit v42. δ: priorem quidem 
vocem pro Adverbio temporis; τὸ dy vero 
pro Conjunctione ponens. Jod ommium 
bellorum graviffrmum ef, ut munc quidem di- 
cimus. 

Nu) 6A. Nunc fecunda wavigatione tifus 
fum, pofipuen wanjragium jec. Duorur de 
1180 quibus prater expectationem res ex voto 
cedit. Zeno enim Cittieus, relitis. priori- 
bus przceptoribus, & Cratetis philofophi 
difcipulus factus, dicto hoc ufus eft, poftquá 
naufragium paffus fuiffet. Dixit enim: Bene 


facit fortuna, quad mos ad. pbilofopbiam compellat. Et (ic ad philofophiam animum appu- 


liffe dicitur. 
Nu εἰς yes 

&vcyo dua ἐλϑέν, 

eaa Sua 5 


Nub 4A30) εἰς “χσρόν' vuU T. ἔπαρϑὲς. 


GAS. ἐπὶ ΤῊ paro» μδὺ οὐκ 


e th E » ! 
ὅποι dr ὕσερον 7) αὐτοματως πα- 


Νωυμϑυί. ἀντὶ V, vuU. JY. πολλαχᾷ 7) ὅτω χεῖ- 
ται ᾿Αρκφυφάνης. 


Nuvi 


Ao9eceas. 


NOE l Ι f 4 τ d. e 
ὡς τοπῷ (C9s σὲ Ὑραῷω. oT. ποῦ) 0- 


τὸ ^ , m T ! 
Nu0 πᾶς yw E» co94' ἀνέται σοφίας, 75 πε- 
m m 9^ c 
£A ποὶς ἐμὸις QOIS Egi) ἀγῶν μέγιςος. 


^3 I u S SNL 
Nu oareA4wy ἄμητος. ἐπὶ τῶν Xs. ὥραν Ἑχαςου 
! 
ready ὀφειλόντων." 


Nu) cwSelo, W ἢ μοι JMiwyua τῦτο vt) λοι- 
end χρόνε. δα τὸν μῦϑον ela TUO" τῆς μαν- 


X Nu£ δεῖ σε ποίνίᾳ δὴ x.] Quatuor hi fenarii leguntur apud 
Ariftophanem Eqrur. pag. 333. (231. 232. Ed. Βα P.) 

2 €eg»é» ] Ariftophanes loco laudato, φορεῖν: uti etiam hic 
fcribendum eft. 

3 Eógi7ilue ἐν Ἱππολότῳ} Verf. 233. 234. & 235. ut Portus 
monuit. Ibi autem ultima fic leguntur; 


Nul εἰς χῶρον ?^9o. Nunc in regionem 
veni De us dicitur, qui primum quidem 
noluerunt ire, quo oportuit; poftea vero 
fponte {πὰ co veniunt. 

Nu? sAS0 εἰς χορ. ANumc ad cborum veni; 
C tu uunc pepedifti. 

Nus. Pro νιοῦ ,&, nunc quidem. Sic 
Arntophanes pluribus in locis hac voce u- 
tiCUE ut. 

Nuw^ ὡς τ. Νίκης vero fummatim tan- 
tum ad te fcribo. Vel, fumma tantum capi- 
ta delibando. 

Nud πᾶς xi). Nunc omne periculum bic pra- 
pofitum eft. fapientie, de qua qmeis amicis eft 
certamen anaximtum. 

Nud ὀασοίων ἄμ. Nunc eft leguminum mef- 
fis. De iis dicitur, qui fingula tempeftivo 
tempore facere debent. 

Nugco?. Nunc ferver, ut boc im. poflerum 
Jit mibi documentum. Hoc fumptum eít cx 





Nu dj αὖ ψαμάθοισιν 
"Em! ἀκυμναντοις πώλων QUA. 
Hinc Suidas fupplendus eft. 
4 Nu£ εὐπλόηκοαι» ὅτε νεν. } Idem Zenonis apophthegma re- 
fert Laertius in vita Zenonis Citt, fegm. v. ad quem locum vide 
Menagium, 


Θαγέσης 





» 
ec 


ww E Labs 
ϑανέδηιΣ χελώνης Valácw, τ 
σύσης. 

Νιῶ ' Tür C&& wx τὸ Δάτιϑος μέλος. ἐπὶ Y 
χουρῥισυγῶν. ὃ ^S Aams Σατράπης Περσῶν» ὃς δύδο- 
Xp T πόλεριον, ἑλλζωυιζᾷν βϑλόμϑνος, - 
ar, Ἥδϑομα!» α θυφροίνομ(α!» καὶ χαίφομ(α!᾽" x94 ἐδαρ- 
βάεισε. 

Νύξ. δφρόνη. τ ἡ σκοτία. NU "£01 σκιὰ yis ἀλλ. 
χ ἡ τυχϑσοι, ἀλλ᾽ ἡ you cy. Tho τῷ ἡλίε 
αὐτίαν» T8 ναι αὐτὸν cy τα αἰ πὸ γὴν» ὡς "mcs 
qvüTwS) παῤ οἷς ἔσιν ἡ γὺξ, ἡμισφολοίῳ. Go OP WX ὃ 
ὑφ᾽ ὑποιασδν ἡδονὴς κροιτεμδμ(θ)"» dxesemis ἀλλ᾽ ὃ 
Lao τινος. 

Νὺξ ὑγεοί. χουλεπὴ, Φησί. 


I 
XALUITOLS 


Νύξαι. ὅτι βαλέϊ» τὸ πέμψαι πόῤῥωθεν. ἀτουσοι 
ἢ», αὶ νύξαι» ἡ τύψαι, τὸ Ct. χειρὸς τρῶσαι. 


NveA A. £4. γύοσ 4. 
Νύρων. ydo». 
Nioxa. χα μ΄η]ηρ. Tipp. Ba S uas. 


Νυσήϊον. ὅρος Διονύσε. 

Νύσια.᾽ ipu ἐἰδος. πῶν v3 ὀρχήσεων ἡ μδὺ, 
Βερεκειυδιαχὴ λέγετων ἡ ὃ; Κρητιχή" ἡ ὃ» 3Παρκ- 
xi. ὁ Νύσια ὃν, (& Βερεκώύνθια. * Νυσιὰς yep "ot ἡ 
Βερεκυνθιοχή. Κνώοσια j, Kerne. 5 c» Μυσίῳ 93 αὶ 
Κνωοσ αῖ 'CnusNds ἡ ὄργησις. Nóma ἢ, ( c» τὴ 
Νύσῃ γνόμϑνα. ci j aU Διονύσε ἱεροί. καὶ (g. Κνώο- 
dix ὡσουύτως. ἄλλως. Τῶν ὀργήσεων αἱ p) εἰσὶ Διο- 
γυσιαχα), αἱ 3 KoguGayrupu» αἱ «γόπλιοι. Νύσιοι ἢ 
αἱ Διογυσιαχᾳ!. Κνώοσιοι 2: αἱ Κορυξαντιχοή. Κνωσ- 
eis ηδ, πόλις Κρήτης. c» τῇ Κρήτῃ j αἰ χσὸ T 
Κορυξάντων ἐτράφη ὃ Ζθύς. 


Νύχεος. γυχτεεανός. 
Νύχος. γύξ. 


dem 
- 
Lm 


A, 


m ^ 1 Y 1 e nA 
Jum; AY. “πογέϊν τὸς χαρπθς (gs γυνοῖχας τὸς T 
m D 9d / 
e χειρῶν» 2.9) συνεγὴ T. ceu) ἐργαισιάν. 

aita. xo7nd.cd. 
EajSóy. "ruppoadVi. 

/ e f. “Ἵ E 36 

Pays ere οἷον τα ueAle χρωϊζετε» ἣ πυρῥὰ 

"m5 m € c» 3j ^^ - 

τὴ 7] ησ “ποιξῖτε. ἡ 49 καλῶς exco, δπῆησις Y. κρεῶν 


' CN Se 
51» ἵνα πυρῤρὰ ἡ. 


-Ὁ 1 
Ξανϑίζεσθε. κοσμέιονε τοὺς τρίχοις. 


1 Νῦν τῦτ᾽ οχεῖν W«d τὸ Δώτ. Ariftophanes Pace, pag. 64r. 
642. (443. Ed. Baf. P.) 

NU» cEr οἰκεῖν Wxd τὸ Admibs poA», 

δος AQ. πότ᾽ δὲ ἃ wimweelas, 

Ὡς ἧδομναι, x34 τέρπομνο, τὴ χαίρημνα. 
Vide ibi Scholiaítam. 

2 Νύσα. ὀρχήκοίος εἶδος. Y γ.] Totam hanc notam Suidas de- 
fcripfit ex Scholiafta Sophocl. ad 24jacem, pag. 42. ut Portus ob 
fervaverat. 

3 Ilzgix4 ] Scholiafta Sophoclis habet, πυῤῥική. Sed utrumque 
mendofum eft. Scribi enim debet, Ilog//y. Pyrrichen enim ge- 


Tom. 14. 


2 ὁ AV PS "P 7 Ug. , 
"νυ ? ha a" * 

, A : pti Lan : 
fn ; SIM, , 


e EC NY 64-1 
fabula de teftudine, qux, cum volatum ab 
aquila doceri vellet, cecidit. 

Nu v8v ὧν. ANumc illud veuit QDatidis 
carmen. Dicitur de iis, qui gaudium fuum 
verbis declarant. Datis enim Períarum Sa 
trapa, re in bello bene gefta; cum Grzce lo 
qui vellet, barbare dixit, ἥδομα)» ὃς (pest 
vong». G χουίρο μι. 

NAP. Nox. Quz etiam δυφρόνη dicitur. Nox 
eft umbra terrz: at non quzvis, fed ea, 
quam efficit Sol, cum eft in. hemifphzrio, 
quod eft fub terra; refpe&u nempe eorum, 
apud quos nox eft: quemadmodum non qut 
cuivis voluptati deditus eff, dicitur Zxearriss 
1. €. incontinens ; fed qui cuipiam tantum. 

Νὺξ vyez. Nox humida. Id eft, gravis, ὃς 
moletta. 

Νύξω. Pungere. BaAé» fignificat eminus 
miffo telo aliquem percutere. At 8(eap v? 
£g, & τύψαι, cominus vulnerare. 

Nue(4. Radit. Pungit. 

Νύρων. Pungens. 

Νύοσα, Meta in Circo. Item, carceres, un- 
de equi ad curfum emittuntur. 

Νυσηϊον, Nyfeium. Mons Bacchi. 


Νύσια. Nyfia. Saltationis genus. Saltatio- 
num enim alia Berecynthiaca dicitur; alia; 
Cretica; alia, Pyrriche.  [ Saltatio ] igitur 
Nyfia eft eadem ac Berecynthiaca. Berecyn- 
thus enim in Nyfia fita eft. Cnoflia vero di- 
cuntur Cretica. In Nyfia enim & urbe Cnof- 
fo faltatio ifta magno cum ftudio exerceba- 
tur. Nóc« Vero dicuntur ea, qux Nyfz fi- 
unt. Saltatio autem Nyfia Baccho facra e- 
rat: itemque Cnoflia. Aliter. Saltationum 
ali» funt Bacchice; 4115 Corybanticz, five 
ex, quz ab armatis faltantur. Et Nyfíix qui- 
dem funt Bacchicz ; Cnoffiz vero; Coryban- 
ticz. Cnoflus enim eft urbs Cretx. In Creta 
vero Jupiter a Corybantibus nutritus fuit. 

NUyos. lNo&turnus. j 


Νύχος. Idem quod νύξ. Nox. Tencbrz. 


Α. 


“- 
M 
— 


Amm Ay). Dicitur de mulieribus, quarum ma- 
^ nus afíliduo lanificio defatigatz funt. 


zal. Defatigabitur. 
ZaySó, Flavum. Rufum. 


Ξανϑίζετε. Colore melleo vel flavo infici- 
te. Vel carnes affando rufas facite. Car- 
nium enim bene affatarum indicium eft, fi 
rufz fint. 

Ξανϑίζεοθε. Capillos flavo colore tingite. 


nus faltationis fuiffe, ex veteribus fcriptoribus notiffimum eft. 
Νόσια Sb vw BsgenóvSu] Scribe, Νύσια £v, τοὶ BegeuuwSiuwets 

Apud Scholiaftam Sophoclis fceminino genere legitur, Nuzr4 gy 
αἱ Βερεκειυϑιακωΐ: fed minus re&e. Nam apud ipfum Soplioclem 
eft Νόοσιω ópirte(u, genere neutro. ] 

$ Νυσιοὶς j4p ἐσιν ἡ Beéew.] Scholiaftà Sophoclis habet: Νυσίως 
geíp ia» ἡ Bsgéxuw)es. Sic etiam apad Suidam fcribendum eft. 

6 Ἔν Μυσίᾳ ] Scribe c» Nuziz, ut apud Scholiaftam Sophoclis. 

y Ξανϑίζετε. οἷον, τῷ μέλιτι 26.] Ex Scholiafta Ariftoph. ad 
Acharnenf. pag. 421. (302. Ed. Βαϊ, P.) fed ubi pro χεωΐζετε le- 
gituf χείτε: 


M mmm Zay^ 


^. 
x 
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! ᾿ $ rfe AN 
Ξανϑικόσι ὄνομα uiuos «olx Μαχεδυσίν. δ. ᾿ΑΞ 


GEN. 


Ξάνϑιον. ᾿Επίσκοπον. 

Ξάνϑιος. opta, κιίολον. leo j Βοιωτὸς, x, LtoYoptau- 
ὧν ἀνηρέϑη A πσὺ Μελάνϑε ᾿Αϑίωναε. Cid c» τὰ 
᾿Απατέρκα. 

Ξάγϑος»" Κανδοιύλεν Λυδὸς, Cw Σάρδεων» igo- 
€JX0s, γεγονὼς ἐπὶ τὴς ἁλώσεως Σάρδεων.  Au2dg- 
χα, βιξλία d'.* cy j τώ β΄. τότων iugis ὡς Ὡρῶ- 
πος Γύγης ὁ Λυδὼν βασιλθὺς γυναῖκας θυνάγισεν, ὁ- 
πῶς αὐτοῖς χρώτο ἀεὶ vex (eacus. ὅτος 0 Ξάνϑος i- 
cud, ᾿Αλκιμόν τινα βασιλεῦσωι τὴς ἐκεῖσε eas 
βὐσεξέςοίϊον αὶ Ὡροιότοαον ἄνθρωπον ἡ ἐπ᾿ αὐτῷ γινέ- 
cB, elei βαϑέϊαν, καὶ πλϑτον sow ἀϑεῶς ἢ 
x ἀνεπιξθλθύτως C ἕχαςον. εἶτου ἐπειδὴ επ!ὰ ἔτη 
{ὦ Td ᾿Αλκίμῳ» esa Gs τὲς Λυδὲς παγγρεὶ 
τε ἡ πανδημεὶ caesctUE aou), ἡ οὐτῆσωι τῶ ᾽Δλ- 
κίμῳ Toa (x. ἔτη ϑογλιῦαι ἐς τὸ Λυδῶν ἀγαθόν ὃ x 
γέγονε, αὶ c» θυπόϊμίᾳ, τε καὶ θὺ δοιιμωονίῳ, “πολλῇ ror. 


AGRIC 9-58 ORE 

:Eoywes.. Métifis:namen apud Macedones. 
Xanthicus, [Eft autem idem, qui apud Ro- 
manos] Aprilis. 

Edw. Xanthium, Epifcopum. 

Ξάνϑιος. Xanthius. Nomen proprium viri. 
Fuit autem Bootus, ὃς fingulari certamine 
cum Melantho Athenienfi congreffus, ab co 
interfe&us eft. Quxre in v. 'Agersza. . 

Ξάνθος. Xanthus, Candaulis filius, Lydus, 
Sardianus: qui vixit co tempore, quo Sar- 
des capt fuerunt. Scripfit Lydiacorum li- 
bros 1v. in quorum fecundo narrat; primum 
Gygem, Lydcrum Regem, mulieres caftraf- 
(δ, ut iis femper ztate ὃς forma florentibus 
uteretur. Ídem Xanthus refert, Alcimum 
quendam in illa regione regnaffe, hominem 
religiofiflimum ὃς clementiífimum: cujus tem- 
pore & alta pace & opibus [ Lydia] flo- 
ruerit; ita ut quifque fecure ὃς fine mctu vi- 
tam tranfigeret, Poftea vero cum Alcimus 
vir annos regnaflet;, totam Lydorum gen- 
tem omnemque populum ad eum acceffiffe, 
votifque factis [a Deo] petuffe, ut plures 
anni Alcimo darentur, Lydorum bono: quod 


ctiam factum eft. Quare vitam valde felicem ὃς beatam tranfegerunt. 


N c 
Ξάνϑος, ὃ ποΐχ μώς. ᾿ΞΞανϑὺς ^), ὃ πυρῥός. 


Ξανϑότερος. X, ξανϑόζα (5. 


[4 3117 
ziaySoicty. ὀρνέοις, 
^ 5, 


" / j ἃ DJ [4 e 5. A 
Laur. xev, Ὃ CpogPoty oj *yuvouxes Cv ? mois 

L4 e 5 V -“ 
γαδήμασιν, οἷς κόσμος χρυσᾶς ἔπι χεφαλὴδ. 


aid. κοπιάσω. Σοφοχλὴς Ποιμέσιν' Ἕκτωρ τοῖς 
᾿Αχαμοῖς βειλόμϑνος μοίχεοδαι!, Quoi 
^HóV ξανῆσω;, X, “αδϑγυμνάσω χέραι. 
ally. πὸ -τύτῆειν. x, Ealreogog, πὸ παοφάν. * Φησὶν 
à, Ἢ dps, σε cwn» “1 σ φϑ)αρλσεΐζ). οἱ 5S 
βυμσεὶς τοὺς βύρσοις ξύλοις qv εἰώϑασιν, We ἁ- 
παλαὶ γοόμδμω 2.9 d Geor βυχερῶς τᾷ φαρμά- 
x8. Ἵ Εκέλδυσε ἢ τὸ cou. ξαϊνήν util πανὺ πολ- 
Adjs. ἡ εὐ Evnyeguuuale 
5 Πολλὰ SaAaoxapt ξανϑὲν αἰ ποὺ oma. 
«Qi ὀφξέε σκολοπένδρης ὃ Ἀόγος, 
aae. νήϑω, σωρβθύα. «ἰσλύω. μαςίζω. 


Zia. ϑαυμαςτί. 

Ξοναγία. δύο Πενία χοσιαρχίου, aydpay aa. οἱ ; 
“λέιςοι THTO TO πλῆϑος Χιλιαρχίαν χαλϑσι ὁ Χι- 
λίαρχον, T ἡγόρϑιυον. 

Zaaes. ὃ T ξέγων ἡγεμών. 

incon folo. παρὴ ὃ Only * Ene οἱ 


1 Ξώνθος] De hoc vide Voffium in opere de Hif. Gr. ὃς praci- 
pue Meurfium ad Hefych. Milef. pag. 173. 174. 

2. Ἔν ἢ τῷ B. τέτων ἱσορεῖ, ὡς mm. ἀεὶ νεωξάσεις ] Hac 
αὐτολεξεὶ ctiam leguntur apud Hefychium Milefium, unde ea Sui- 
das mutuatus cft. 





3 Ἔν τοῖς ἀναδή gei, οἷς κόσμος χρυσᾶς ἐπὶ x:Q.] Locus hic 


in Lexico Photii inedito rectius fic legitur ὃς diftinguitur: Ἔν τοῖς | 


ἀναδεμφπίοις. Κόσμος χρυσὃς ἐπὶ κεφαλῆς. ᾿Αναδεμνεζτιον vero, (pro 
quo ufitatius dicitur ἀναδημνώτιον, per ἡ, ab zvJy ax) eft vinculum, 


Zá3e. Xanthus. Nomen fluvii; [Cum 
accentu in penultima,] At £555, [cum ac- 
centu in ultima,] flavus, rufus. 

“Ξανθότερος. Flavior. Et £u9órl», maxime 
flavus. 

Zdy3ucw. Avibus, fic dictis, 


Ξάνιν. Pecten, quem mulieres in vittis vcl 
redimiculis ferunt. Eft autem aureus ornatus 
capitis. 

Ξανώ. Defatigabor. Laffabor. Apud So- 
phoclem in 7Pafferius Hector cum Grxcis 
pugnare volens, inquit: Jacundum eff ma- 
num laffare c ante exercere. 

Ewa. 'Tundere. Pulfare. Verberare. Et 
ξωνεοζς. Pulfari. Verberari. Dicit igitur [Cle- 
on:] Corium tuum "verberibus contundetur. 
Coriarii enim. coria fuftibus tundere folent, 
ut mollia fiant, & facilius macerentur. T 
Jit autem. corpus amultis verberibus cedr. 
Et in Epigrammate: (F/ué£ibus] valde ver- 
beratum marino fub [copuloe. De ofle fcolo- 
pendra ibi verba fiunt. 


Ξανω. Carmino. Coacervo. Diffolvo. Fla- 
gris cxdo. 
Ξένα. Nova. Inufitata. Admiranda. 


Ξεναγία. Xenagia. Id eft, dux Pentacofi- 
archiz, qux funt virorum mille & xx1v.. Ple- 
rique autem multitudinem hanc Chiliarchiam 
vocant: & ducem ejus, Chiliarchum, 

Eua». Peregrinorum militum dux. 


Ξναγῶν. LHofpites excipiens. Apud Thu- 


| quo capilli conftringi folebant; eique aureus hic pe&ten innexus 
| erat. Confer etiam Hefychium & Pollucem. 

4 Φυσὶν ὃν, Ἡ βύρστε g φαρμιώκε ] Ex Scholiafta 
Ariftoph. ad Equit. pag. 309. (209. Ed. Bai. P.) 

$ Πολλὰ 9uAaoraé4 £ew3.] Pentameter hic decerptus eft ex E- 
pigrammate Antipatri in. fcolopendram, quod ex codice MS, An- 
thologix ineditx integrum publici juris fecimus fupra v. y 
φίκλαςον, 

6 Ξιναηθὶ, οἱ ἀρχοῦϊες  μιόϑοῷ. ] Ex Scholialta Thucydidis ad 
lib. 11. cap. Lxxv, . 


ἄρχονγες 














' s 
t Wow Ny yo » 
A "A T 
" a ΠΑ ν 


Ὁ ΤῊΝ ἢ ᾧ μος : y? 
3 F ARX S e - M 3 ^P a v) Ὁ LA E ὲ 
&pyciles ^ μιοδοφόρων. ξένας. "y γι ἀλοὺ τὰς μιοδὸ- 
7 eJ un “ / / $55. p 
Qéess. Οὗτε Loa)! Cv. πάσης “πολεὼς ξιινεφεφῶτες 
ἡνάγχοιζον εἰς τὸ ἔργον. 


/v Ὶ / 
Ea Aca. ' qo συναϑροίζω. 


Ξέναρχος, χωμιχός. Ὁ δραμοίτων αὐτοῦ "1, * Bs- 
χαλίων, ὡς ᾿Αϑήνοιός φησιν cy δευτέρῳ Ὁ Δειπνοσο- 
gig" xj Πορφύρα, καὶ Σκύϑοω,, ὡς αὐτός. καὶ ἘΔίδυ- 
μοι, καὶ Πένζα ϑλοι» χαὶ Πρίαπος, Ὕπνος, Στρα- 
πιώτῃς. 

Eas. ϑαυμαςοίς. Πισίδηο' 

Ὕλας χορηγῶν» καὶ τοσαύζᾳς, καὶ ξένας. 

᾿Ξέγετος. ὄνομου κύφλον. 

Ξενηλατεῖν. Aexeduiuno p πληγῶν ἐξήλαυνον 
τὸς ξένδε. ** A ego Paus 

τί δ᾽ £a δεινόν, "Occ? cy Λακεδαίμονι 
ZewAaTEL), καὶ χεχίνϊου)α! τινες 
Πληγαὶ συχγαὶ X&T ἄςυ. ὁ 
Ποτὲ γὰρ Cie σπποδιὰς γέενουϑῥης9 ξενηλασία γέ- 
9r. 

Eia. Y, ξοίζωα. * Φοίνιος ὄἄρης Cx ἐξείνισεν αὐ- 
τὸν. ὅ dyes Cz. ἀπέκτεινε. ξένα "8 "Ages, Teau- 
μαΐᾳ αὶ φόνοι. καὶ ᾿Αρχίλοχος" 

Een, δυσυϑμέσιν λυγ ροὶ xe en C opos. 


cydidem vero ξεγα οὶ vocantur militum 
cenariorum duces. Zóss cnim vocabant mi- 
lites mercenarios. — Militum tnercenariorumi 
duces in fingulis civitatibus ad opus. [milites] 
compellebant. . 

Ξωαλίζω. Milites mercenarios colligo, vel 
conífcribo. 

Ξέναρχ(θ". Xenarchus, Comicus. Ex ipfius 
fabulis eft Buca/;oz, ut ait Athenzus lib. 11. 
"Dipuofopb. Ytem, Purpura, δὲ Scytbe, ut 1- 
dem tradit. ltem, Gemzi, Quinquertiones; 
"Priapus, Somnus, Miles. 
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mer- 


Ξένας. Novas. Admirandas. Pifides : $y/uas 
f'uppeditans & tantas, & admirandas. 

Ξένετος. Xenetus. Nomen proprium. 

Ξεηλατεῦ. Peregrinos expellere. Lacedz- 
monii peregrinos verberibus expellere fole- 
bant. Ariftophanes: Quid autem mali eft ? 
$zcut Lacedemone. peregrini expelluntur, c 
commoti funt quidam. "Plage frequentes per 
urbem. | audiumiur.| Cum enim aliquando 
CAREUM ibi exítitiflet, peregrini expulfi 
unt. 


Zoíz. Hofpitalitas. Hofpitium. Et foo, 
hofpitio excipio, vel muneribus hofpitalitus 


dono. Craenutus Mars eum zou excebit Eofbi- 
719. Id eft, non occidit. Munc: E 


fpitalia; quibus Mars hoí;: donatj 


funt vulnera ὃς cxdes. Et Archilochus: Xem triffia boflibus largzens. 


alay. χα & γώγιον. χατοίλυμα.. 
Ξιωίας. ὄνομα, κύφμον. 
- Ξοΐζῳ. ξένη χρηοδαι Φωνῇ. ἢ ξωικοὶς ᾿δχιτηδεύ- 
δὲ ἜΟΥΕΣΝ » ἘΝ 7 / Ὗ UE δὲ . 
μασι. Judi ἢ X, ξοίας seien τινὰ x mae. 
Ξοίζφ." οἱ μϑὺ, ξένη ἰσλέκτῳ xeladmJ- οἱ 5i 


c? τῇ ξένη 2] grexGdy. 


Eel συνεϑήχαῖο. MESA Ἡροδύτῳ. ὡς ξένιον ἐ- 
δωρησοιο. 

ΞΞενυκὸν ἐμυπόθλον. Vat οἱ ξένοι ἐμνπορθύον). ὥσ c? 
ἀσυχὸν, ὅπ8 οἱ ἀςοί. 

Exo? cy Κορίνϑῳ. Δημοάδένης Φιλισασικόις, Y, 
το Αδαζοφάνης. συνεφήσοι]ο δ᾽ αὐτὸ ωρῶτος Κόνων, πα- 
φέλαξε δ᾽ αὐτὸ "Igi egenis ὕφερον xj XaGeAdy d xe 
ecc duoi roo Λαχεϑδαιμονίων Μοῖροιν χα τέκοψαν, ςρα- 
πηγᾶντος αὐτοῖς " IQvcegerss ἡ " Καλλικλέεφ. 


"Eaia, Hofpitium. Diverforiom. 


Zaia,. Xenias. Nomen propos 

Zeic4. Peregrina-lingua uti. Vel, pere- 
grinis ftudiis &inftitutis. Item, aliquem Ποῖ 
Ípitio excipere. 

Eoí(4. Secundum alios, peregrina lingua 
uti. Secundum alios vero, in peregrino folo 
degere. 

zat. συνεϑηκαῖο. Jus hofpitii contraxit. A- 
pud Herodotum. 

oor ἐμπ’. Emporium, ubi peregrini mer- 
caturam exercent. Ut àsvxó [iue em- 
porium,] ubi cives negotiantur. 

Zawor c» Kcep3e. Peregrinorum ac merce- 
nariorum militum exercitus, qui erat Corin- 
thi. Demofthenes 1n PAz/ppiczs, ὃς Arifto- 
phanes. Primus exercitum illum confcripfit 
Conon: poft quem Iphicrates ejus dux fuit ; 
& poft eum Chabrias. Hoc exercitu ufi [A- 


thenienfes,] Lacedzmoniorum cohortem, qux Μοῖρα dicebatur, du&u Iphicratis & Calli- 


clis conciderunt. 
Eüanxos. ὃ ξένος. ὁ ἀλλότολος. Og üdw ἄγαλμοω 


"ames. Peregrinus. Alienus.. Cuz videret 


Eauxirs καὶ legepylon οὐκ "Éryacaor, εἰς πὸ τιμώρμϑμον fAntlaerum. peregrinum» C facrificium a mo- 


Y Ξεναλίζω Sic habent 2 MSS. Parif. itemque omnes Editt. 
precedentes. At optimus ὃς antiquiffimus MS. A. ξεναγίζω, quod 
magis placct. 

2 Bs4Aiw»] Hodie fabule ejus nulla apud Athenzum libro 11. 
fit mentio. An ergo Nofter erravit, vel memoria eum decepit? 
Non puto: fed potius crediderim, locum illum, in quo Athenzus 
fabule Buzalionis mentionem fecerat, hodie intercidiffe, cum non 
integer liber fecundus Dipwofopbiffarums, ut conftat, fed tantum 
Excerpta quzdam ex co ad nos pervenerint. 

3 Actus] At hzc fabula non Xenarcho, fed Xenocharto Co- 
mico tribuitur ab Athenzo lib. x. Dipzofoplaft. pag. 426. Exiftimo 
ramen corruptum efle Athenxum, ὃς apud eum pro Ξενόχοιρῷς CX 
hoc loco Suidz refcribendum effe z£ag;sci 


4 'Aeisupdns ] vibus, pag. go. (408. Ed. Bat, P.) 
$ Φοίνιος "Agns οὔκ ἐξ. Hzc funt verba Sophoclis Elea, pag; 
85. ut Portus etiam monuit. ᾿ 
6 Τετέειν οὐκ ἀπέκτεινε. ξένια φοὲρ "Αρ.] Παῖς, & qux fequuntur 
funt verba Scholiaftz ad modo indicatum locum Sophoclis, Vide 


! etiam fupra v. ᾿Εξένισεν, ubi cadem leguntur. 


7 Ξενίζην. οἱ μδιδ ξένῃ χρ.] Conter Noftrum fupra v. "Ἐξένιζεν: 
8 Παροὶ Ἡροδότῳ Lib. 1. pag. 7. ut Portus monuit, 
9 Ξενικὸν cy Kop. ] Ex Harpocratione. 
10 "AeisQahns ] Pluto, pag. 18. (10. Ed. Βα P.) 
T» dl c» Κορίνϑω ξενικὸν Sy, ὅτος ae£Qi ; 
Vide ibi Scholiaftam, qui ad loci hujus illuftrationegi multa affert. 
31 Ke»uxAiss] Harpocratio habet, Kaawe. 


Mmmm 2 παρῷ- 


ὡς 


hy 
tri 
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j i " 
παρῴνησεν. "E Oi ξοικοὶ μιδϑθοφόροι τὸ οἷα παν εἰά-. 


Sana χρυσιμθύφν c» πολέμοις. “Οἱ ' ᾿ΑΞζωυοῖοι» 
μὲ βελόρϑμοι δι᾿ ἑαυτῶν πολεμεῖν meis τὲς Κοριν- 
Síss ἰδ T χίνδυνον, μιοδόμϑυοι ξένους εἰς ἵ' πόλε- 
ἔων, ἔτρεφον αὐτές. τῶτο ὃ οὐ πολλόϊς "P TUAE 
Svezreactlollo: ox? ξενικὸν Ger. 


"Lowxiis.* ἀνπὶ cod, ἀλλοτρίοις, αὶ μὴ “πἀαοϑσήκε- 
ew: Va ἀνοίκειον τὴν Ἑλλίωώων τὸ ἐξαπατῶ ou. ὴ 
ξενικοῖς, τοῖς zu) ξένων ωρέσξεων λεγορᾶροις. ' Ae4qo- 
Φάνης" 

Παύσας ἡμῖν Lao λόγοισι jm λίαν ἐξαπα- 
Ἔτι ἢ 
nor. δῶρον «o og. ξένων tado. 
ἘΞένιος. 0 “ὃ ξωίας ἔφορος. A&yeloq ἡ Ξένιος ὁ Ζθύς. 


"πενίων, ᾿Ξενίωνος. dvopto uU EXON 

Ξοιτθυομϑύες.3 ἀγτὶ V, pucdopoeBy(es. ᾿Αντιφά- 
νης Εὐϑυδίκῳφ' ᾿Εγὼ ξωιτθυόμϑμ(θ»" ἐςρατϑυόμίωυ. καὶ 
ξοιτϑύων καὶ ξοιτεία. 

adv. τὸ TÀs ξένες αἰ πυϑεχομϑμον. X, Éan- 
35s, ὁμοίως. 

Ξωοχοπεῖ. ἐπὶ τοῦ πληγαῖς λαξέν. ὅτω Μετοι- 


γένη. , Ut) i , [ 
Eaoxea.1nes 5 Αγαθώνος, 91" AyaDayogos, Χαλχηδονιος, 
polis x; 2Jaidvyes "o Σ αϑθύσιπαον Πλάτωνος: ᾧ j, 
Πολέμων: V ἢ, Κραντωρ. ἢ αὶ zl αὐτῶ € 
ἹΜακχεδῦνος ᾿Αλεξάνδρε χρυσϑ τοίλανίᾳ A, αὐτὸς ἀ- 
πέπεμψεν, εἰπὼν, Βασιλέα. jviogv “χρημαίτων, y Φι- 
λόσοφον. ἔγραψε «ἰδὲ ὃ Πλάτωνος πολιτείας. 


"aoxesente, Φιλόσοφ()»"» ὃς "Ei σωφροσύνῃ ἔτε- 
Seixule T Ὁ ὃ «xess σωφροσύνίου ἐδὲν μεέϊον εἶχε 
£ Πλατωνικξ Ξοοκράτως. Οὗτος 5 συνεγ ρφιψαῖο 
q0 οἰκοσκοπιρὸν οἰώνισμοι" οἷον, ὅτι εἰ ον τῇ φέγη ἐ- 
Qm γαλῇ, ἢ ὄφις, τόδε τι σημαίν4. 


[s ’ 
Eo dto. x, ξωολόγος. ὃ ξένας συλλέγων gpamá- 
0. 


“Ξένος. ὃ Φίλος, 7 ᾿Εφοίτων j Qi Saa Ov, TM 
“πύλεων, Edo» τε αὐτὸν ἡγῴρϑμοι» x βίβ σύμξϑλον, 
βωμῶν τε ἱδρύσεως, ἡ ἀγαλμοίτων. ὃ j Ἑχᾷάςο τότων 
PJup38T. καὶ «Jw ᾿Εν τοίϊς (eus πατείσι Loss 
“ποιδνται. 


, (6€ r t5 Li "d Ἵ ε 
ens. ὁ ὃ ξοοδῦχθ». 0 A7mquXos* ᾿Ασπαζει) ὑ- 
μᾶς Eins ὁ Φίλος ua. 


Eeopans ὃ cy ἐλεγείᾳ "a4 ζ΄ ἄλλοτε ἄλλον αὐ- 
τὸν γεγένητο" 

1 Οἱ ᾿Αθηναῖοι jun βελόμϑμοι δ ἑαυτῶν πολ.] Hxc, & quz fe- 
quuntur, funt verba Scholiaftz Ariftoph. ad Pluzuz, pag. 18. 

2 Ἐενικοῖς. vri E, αλλ. Ex Scholiafta Ariftoph. ad J4cbarnenf. 
Pag. 401. (287. Ed. Βα P.) 

3 E:wmwvopdise ] Ex Harpocratione, 

4 Ξενοκροίτης ] De eo vide plura apud Laertium. 

$ Καὶ πέμψαι: αὐτῷ P Max] Hxc, & qur fequuntur, 
fumpta funt ex Hefychio Milcfio. 


sibus patriis alieni, in [ Numen, ] quod [ ab 


215} colebatur, petulanter invectus eff. Y Mili- 
tes mercede conducti magno in bellis ufui ef- 
fc folent. Athenienfes cum ipfi cum Corin- 
thiis pugnare nollent propter periculü, pere- 
grinos milites mercede conductos aluerunt: 
idque in multis bellis facere folebant. Exer- 
citum autem militum mercede conductorum 
ξενικὸν vocabant. 

Zaxos. Peregrinis. Vel, alienis, & mini- 
me decentibus. Alienum enim eft a Gracis 
decipi. Vel ξενικοῖς, verbis, qux a peregrinis 
legatis dicebantur. Ariftophanes: Qu sos 
cavere docuit, ue. peregrinis promiffs. decipe- 
remur. 


Zény. Xenium. Munus hofpitale. 

Ξένος. Hofpitalis: Hofpitii przfes. Ut, 
Ζθὺς Ξένιος, Jupiter, cui jus hofpitii curz ctt. 

Ξοίων. Xenion. Nomen proprium. 

Ξυΐθυομδύες. Stipendia merentes. Mercede 
militantes. Antiphanes Eazbydico: Ego mer- 
cede militabam. 


Zaodex&o.. Xenodochium. Sive locus, ubi 
hofpites recipiuntur. Et ξοοδόχος, qui hofpi- 
tcs recipit. 

Eaoxoner, Plagas accipere. Plagis czdi. Ita 
Metagenes. 

Zieoxesrmis. Xenocrates, Agathonis, vel A- 
gathanoris F. Chalcedonius, difcipulus & 
fucceffor Platonis poft Speufippum: quem 
excepit Polemon; & hunc Crantor. Hic 
miffa fibi ab Alexandro Macedone xxx. ta- 
lenta ad cum remifit, dicens; Regem, non 
Philofophum indigere pecunia. Scripfit de 
Platonis Republica. 

Ξενοχραίτης. Xenocrates, Philofophus, cu- 
jus frugalitas multorum laudibus celebrata 
fuit. "T L//e vero non minus frugalis fuit, quam 
TPlatonicus Xenocrates. Hic fcripfit de ratio- 
ne ominis captandi ex iis rebus, qux domi 
accidunt: veluti, muftela, vcl ferpens in te- 
&to apparens, hoc fignificat. 

ZaoAóyor.  Peregrinorum militum. colle&ta 
manus. Et ξωολόγος, qui milites peregrinos, 
vel mercenarios colligit; vel cogit. 

Ξένος. Hofpes. Hofpitio conjun&us. Ex 
[muitis] vero urbibus legati [ ad eum | ve- 
niebant, C bofpitem eum ducentes, & vite 
amouiterem, altariumque cv fimulacrorum  de- 
dicandorum peritum. Ille vero bec omnia cor- 
rexit. Et iterum: Iz fua quifque patria jus 
Dofpitii cum peregrinis contrabunt. 

Ξένος. Sic etiam vocatur ille; qui hofpites 
excipit. Apoftolus [inquit:]| Zofpes, ami- 
cus :ueus, vos falutat. 

Ἐνοφάνης c» ἐλέγ. Xenophanes in elegia 
quadam [de Pythagora] quod is alias alius 

6 Οὗτος συνεγροίψ αὖ τὸ οἶκοσκ.} Vide infra v. Οἰωνιφικὴν, ubà 
cadem leguntur. 

7 ᾿Εφοίτων ὃ πξεσξ.] Hoc fragmentum, ni fallor, fumptum eft 
ex Philoftrato 4e Vita -4pollonii. 

8 zeeQans ἐν Days «ἰρὲ S a. ] Hzc, ὃς quz fequuntur uf- 
que ad finem articuli, funt verba Laertii in Py;Pagera, Segm. 


36. 37. 
Καί 
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UNES UE 
! Καὶ ποτέ uy φυφελιζομδύο σχύλαχος παῤιόγί, 
Φασί γ᾽ ἐποικτεῖρ."» κα τοϑὲ Rau ἔπος' 
Παῦσαι, μηδὲ ῥάπιζ᾽, ἐπειὴ Φίλε ἀνέρος ἐξὶ 
Ψυχή, τίω ἔγνων φϑεγξαμϑύης ἀΐων. 
"Eee: δ᾽ αὐτὸν καὶ Kesciüos οὐ Πυϑαγρεκ ὅσῃ. καὶ 
c» Ταρᾳντίνοισ᾽ 
Ἔϑος £cl αὐτοῖς, ἐὰν ἰδιώτίιν ποϑὲν 
Λάξωσιν εἰσελϑόνζᾳ, 2] σ᾽ πειρώμϑιυον 
T" Y λόγων pejus, qo egt X XUx cui 
Τοῖς ἀντιϑέτοις, τοῖς πέροισι, τοῖς παρασώμασίι; 
Τοῖς ὀποτ'λάνοις, τοῖς μεγέϑεσι, νεδυςικῶς. 

Ξωοφών," eive, ᾿Αϑζωυοζος, φιλόσοφος Xx ga 
qus ὃς epos? ἔγρουψε Βίας Φιλοσύφων, καὶ ᾿Απο- 
μνημωονθύμα a. παιδοις ἔοχεν um Φιλησίας, Γρύλλον x, 
Διόδωρον" οἱ χαὶ Διάσκεροι XS λϑντο. αὐτὸς j "Adh- 
xi μέλιτίᾳ ἐπωνομοίζετο. "yin j cu Qormimis 
Πλάτωνος» v) ἤχμαζε χτλ Thu οὐοηχοφὴν ὀγδοίου o- 
λυμπιάδω. ἔγραψε βιβλία πλείονα TW wy ὦ χ᾽ 
quU (a. * Κύρε παιδείας βιδλία, ἡ. Κύρε * ᾿Αναξάσεως 
[AA la. δὰ Ἑλλζωυικῶν βιξλία e. Xwjwaidir X, 4A- 
λα πολλά. 

Ξενοφῶν» Σωχρφτῶς μοαϑητὴς» ἐᾳροτθυσοο ἐπὶ 
Πέρσοις Κύρῳ συνανελθὼν ὅδ: Y ἀδελφὸν ᾿Αρτωξέρ- 
ξίω. ὃ Κῦρος ἢ he p Τιοσαφέρνζω ὕπαρχος αἰ ποὺ 
Δαρείε V παβὸς ΤῊ ἐν τῇ Acla. χαΐᾳ ςοἰίς. μὲ st: 
Δαρεία Sdydlo, Κῦρον ᾿Αρΐᾳ ξέρξης 245.6236 & 
Lu Τιοσαφέρνες awoueüy μέλλων» ἀφῆκε, ΠΠαρυσοί- 
τιδὸς ? μητοὺς s riae uote αὐτὸν, Y, τω qpa- 
mày αὐτῶ φυλαξάσης. ὃ ἣ, ὡς Τιοσαφέρνᾳ πολε- 
μῶν, ἤϑροισε δύναμιν, καὶ ἐπὶ Y ἀδελφὸν ἔγνω ςρα- 
πεύειν. τεϑακόσιοι ἢ χαπέλιπον T Κῦρον, x) ἔφυγον ὧν, 
T. συςρατβυσούπων ὁπ λιτοὶ X πελίαςαὶ γφ΄. B 
γοφων j συνανέξη. δέχα. ἂν βαρξάρων μυφλάδοις συνα- 
ϑιροίσοις, ὡς ἐπὶ Πισίδας δῆθεν ἐπορθύετο. ὡς j qu «3- 
yw διῆλθε, ἐφ᾽ d ςρατεύειν ἐπροφασίζεϊο, συνέντες 
οἱ Ἕλλίωυες ἐπὶ βασιλέα, ead τίω σρωτείαν, ὥχνειν 
τοὺ ἀνάξασιν. Κλεάρχε ^j εἰπόντος lo ^ πσοςροφίωὼ 
ἄπορον eia Κύρε μὴ guinea tue, συνήεσαιν. Κῦρος 
3 γυμνῇ τὴ χεφαλῇ «ess Τιρσαφέρνζου paix: Dos, 
Κλεάρχου ἢ ἀπα ρρθυοή! aUo un πολεμιίω, ἀ- 
πέϑανν. οἱ 5 Ἕλλζωυες zo Κλεάρχῳ cy oy 
"AeAdior χυϑϑεδάλλονϊο βασιλέα, αὑτῶν. o j παρητή- 
curo. βασιλβὺς j τίω τὰ Κύρε κεφαλίω καὶ χεῖρ. 
συχόψας, τοῖς Ἕλλησιν ἔπεμπε, ζητῶν τοὶ ὅπλα 
ὡς παρϑὶ venta. οἱ ἢ Οὔκ ἔδοσαν. δόλῳ 5j Τισ- 
σαφέρνης πο δοξὰς τοὺς Üpkote, «educi [amd 
τοὺς Ἕλλζουας, κἡ Κλέαρχον, v, Μένωνα, καὶ ποὺς λοι- 
ποὺς φρατηγρὺς TY) "Exam, ἃς ἀναιρεῖ. x, Ξονο- 
Φῶν αὐτῶν φρατηγέϊ, x, παντοις Wii. £A dila j χἡ εἰς 

1 Καὶ ποτέ Mv. συφελιζομδύε σκύλακος περ. Sic verfus hic re- 
&e legitur, non folum in MS. Parif. A. fed etiam apud Laertium 
loco laudato. At priores Editt. Suid» corrupte habent, 

Καί ποτέ μοι τυφελιζομδύω σκύλακος πειρμόντος. 
Confer etiam Anthol. lib. r. cap. xxxvi. in fine, ubi idem ver(us 
fic legitur: 


Δη τότε piv φυφελιζομνένε σκεύλωκος πιειρλόνζ,, ὅτε. 
2 Ἐφοφῶν ] Dc hóc plura vide apud Laertium, 
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fuerit, [fic inquit:] Ez aLquande catulum, 
qui verberibus cedebatur, cum forte preteri- 
ret ,miferatus, dixilfe fertur : Verberare define: 
nam amici viri anima [ catulo buic). ineft, 
quam ex voce cognofco. Sugillat illum quo- 

uc Cratinus in yzbagorizitfa; itemque in 

arentinis, [fic inquiens:] Mos zpfis eft, fi 
naéii fuerint indotium aliquem, ad ipfos ve- 
nientem, Cv periculum eloquentie facientem; 
eum turbare C confundere antitbetzs, concla- 
Jtonibus, parifomatis, fallaciisy magnitudini- 
bus, idque fcite cv callide. 


Zwar. Xenophon, Grylli F. Athenien- 
fis, Philofophus Socraticus, qui primus Vi- 
tas Philofophorum fcripfit; itemque, Dicta 
ὃς fatta memorabilia. Filios ex Philefia fuf- 
cepit Gryllum & Diodorum, qui etiam Diof- 
curi vocat: fuerunt. Ipíe vero Zrtiez 415 
cognominatus fuit. Condifcipulus Platonis 
fuit, floruitque Olymp. xcviii. Scripfit Ii- 
bros fupra xr. e quorum numero fant & hi: 
De Inftitutione Cyri libri vr11. De Expe- 
ditione Cyri libri vix. Rerum Grzcarum 
libri vx. Convivium; & alia multa. 

Ξωοφῶν. Xenophon, Socratis difcipulus; 
militavit contra Perfas, cum Cyro profectus 
adverfus Artaxerxem ejus fratrem. Cyrus ve- 
ro poft Tiffaphernem a Dario patre Afix prz- 
fe&tus fuerat. Sed poft Darii mortem, Arta- 
xerxes Cyrum a 'liffapherne apud fe dcela- 
tum, cum interficere ftatuiffet, dimifit, Pa- 
ryfatidis matris deprecatione commotus; qux 
ὃς prafecturam ei confervavit. Ille vero; 
quafi Tiflapherni bellum illaturus, copias 
cocgit, & fratrem oppugnare decrevit. Qua- 
dringenti autem gravis armaturz milites Cy- 
rum deferuerunt, & ex ipfius commilitoni- 
bus peltafte MMMp. fugerunt. Xenophon 
vero cum eo adfcendit. — Colle&is igitur 
centum Barbarorum millibus, quafi Pifidas 
invafurus proficifcebatur. Cum autem illas 
gentes tranfiiflet, quibus bellum fe illaturum 
efle fimulabat, Grxci, cum animadvertif- 
fent illam expeditionem adverfus Regem cf- 
íe fufceptam, eam detre&arunt. Sed cum 
Clearchus dixiffet, reditum fore difficilem, 
nifi Cyrus ipfos adjuviffet, fecuti funt. Cy- 
rus autem nudo capite cum Tiffapherne pug- 
nans (quamvis Clearchus ipfi diffuaderet, 
ne cum illo pugnaret) occubuit. Grxci po- 
ftea; quibus Clearchus prxerat, Arizum Re- 
gem fuum defignarunt: fed qui honorem i- 
ftum recufavit. Rex vero Cyri caput & ma- 
nus amputatas Grzcis mifit, poftulans, ut 
arma fibi tanquam victi traderent. llli vero 
non dederunt. Tiffaphernes vero cum fidem 
datam dolofe violaffet, Regi Grzcos, ὃς 
Clearchum, & Menonem, & reliquos Grz- 

3 Πρώπος ἔχρωψε βίας φιλοσόφων) De hoc loco Suidz vide 
omnino Jonfium lib. 1. de Scrip. Hiff. Phil. cap. vat. qui Noftruni 
hic errafíe contendit. 

4 Κύρε παιδείας De hoc opcre vide Menágium ad Laert. lib. 
111. Segm. xxxiv. 

$ Κύρε ᾿Αναξώσεως] Hoc opus an vere Xenophontis fit, quidam 
olim dubirarunt. Vide quz de hoc argumento difputamus fupra 
ad v. Θειυιφογένης Συραᾳκόσι Ὁ». 
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646 A SE 
een, cudcougey ἑαυτες X027 τα βασιλέϊ μὐ- 
ὅλοι ΔΙ] ασωϑένες. 


nes vincit. Cum autem ex ipfis decies mille 
the Rege ftipendia meruerunt. “ΡΟ. 
— Ξενοφῶν .' Arnox tUe, igoe ye. Βα(υλωνιχ ge ent D 
£go TX. ἢ 

Ξενοφῶν ᾿Εφέσιος, ἱςοολχός. ᾿Εφεσιαχαί. eat 3 ἐρω- 
aua! βιδλία ἰ. SEA ᾿Αξροχόμε. x, ᾿Ανϑίας, X, Ea Σ 
πόλεως ᾿Εφισίων' καὶ ἄλλα, 


Zaopa) Κύπριος, ἱφορικός. Κυπριαχα,. ei j Y 
αὐτοὶ ἐρωτικῶν ^ aoo ἔστων ἱφοδ ει» ' wel πε Κυύ- 
es», ἡ Μύβῥαν» X, ᾿Αδῶνν. 

ἘΞεγῶνος. δὸμϑ αἰ πυδεχορϑύε τὸς Lüss ἡ appa- 
sou (s.s. 

Ξέρξης, Περσῶν βασιλθύς. Eros U mufos Δαρείε 
mA), x» Μέμνησο Maca, εἰπίντος» é- 
πὶ Tl Ἑλλάδα, ἐςράτθυσεν x, ρῶτον χήρυχας ἘΞ 
mer air Bie γίε καὶ ὕδωρ. ᾿Α)ζευοῖοι ja. ὃν τὲς 
ωρίσξᾳς ἐξεκύρυξαν Ca. à πολέωσ, καὶ T ὑπαχέψ συμ- 
βελϑυσοίνζξι , χο-πελθυσοιν y 3, γυνοῦχα » ἡ παϊϑῶς. 
Λακεδουιμίνιοι ὃ ἐς Φρέαρ ἐμξαλόντες» γὴν ἐπέξαλ- 
λον. μἱουίσοιγ! Ov 5 TÉ Od, οὐόσησοιν. xpuceu/l e» 
ὃ τὸ Πυϑία, ϑοῦνω δίκας Ξέρξῃ ^C. T κηρύ- 
xà» Βδλις x, Σπεργς αὐϑαιρέϊοι ἐς Πέρσοις ἀνὴλ- 
So, δωσον]ες δίχοις. ὃ j ϑαυμαίσοις ἀφῆκε Care, 
ὃ 5 πεζϑ Jp μυριάϑοις TÉ 
Αἰγυπῆων x, Φοινίκων x, Κυπίόλων LC ἔχων, ἔςρα- 
ποπέδευεν. ον Σάρδει j yenpüys, o ἥλιος ἐξέλιπεν. 
χε ἢ "Niles μυξίες, ἃς ᾿Αθανάτῳς Cd. διώ- 
ουξε καὶ T "ASa, Μακεδονικὸν ὄρος. ἐζϑυξε καὶ τὸ Ἑλ- 
Adel μεΐα ξὺ Σηφοῦ καὶ ᾿Αξύϑου, α!αλυϑόϊθ» ὃ 
αὐ ποὺ χειμῶνος μέρες, πέϑοις πε εἰς τίεὐ ϑάλαοσων 
χαϑῆχεν X, ἐμαςίγε τὸ ὕδωρ. “πϑοσενεχθεισῶν ἢ αὐ- 
τῶ καὶ eio νηῶν “Ἑλληνίδων, ἀφῆκε, τεοφϊωὼ εἰ- 
yay δούλων εἰπών. x2 ασκόπες j AaGay, δείξας 7 
δύναμιν πᾶσοιν» ἀφῆχε. 


ΕΝ ΡΣ , / 1 
X," νοσὺς «παυσοὺ!ο. 


naves ad ipfum deduc&x fuiffent, eas dimifit, 


T 

corum duces prodit; quos*Rex interfecé . 
Xenophon autem ipforum dux creatus, on; 
evafaffent, & in "Thraciam veniffent, fub Seu- 


Ξιοφῶν "A. Xenophon Antiochenus, Hi- 
ftoricus. Scripfit Babylonica: quod eft opus 
amatorium. 

Ξενοφῶν Ἐφ. Xenophon Ephcfius, Hiftori- 
cus, [qui fcripfit] Ephefiaca, Sunt autem ama- 
torii libri decem, [in quibus agitur ] de Abro- 
como ἃς Anthia. Item de urbe Ephefiorum; 
& alia. 

Ξοοφῶν Κύπρ. Xenophon Cyprius, Hiftori- 
cus. Scripfit Cypriaca: quod opus itidem eft 
hiftoria amatorii argumenti; agens de Cinyras 
Myrrha, & Adonidc. 

Z avs. Domus, in quam recipiuntur ho- 
fpites ὃς zgroti. 

Ξέρξης. Xerxes, Perfarum Rex. Hic; cum 
Darius ipfius pater morerctur, eique d:xif- 
fet, Memento Maratbonis, adverfus Gracos 
expeditionem fufcepit. Ac primum przco- 
nes mifit; poftulantes terram ὃς aquam. A- 
thenienfes autem legatos ex urbe per prz- 
conis vocem cxire jufferunt, & illum, qui 
fuaferat, ut Regi parerent, lapidarunt, ὃς 
uxorem, & liberos. Lacedzxmonii vero 115 in 
puteum conjcétis terram ingefferunt. lrato 
autem Deo, morbus cos invafit.. Cum au- 
tem oraculum eos juíliflet Xerxi fatisfacere 
pro caduceatoribus [ interfectis;] Bulis ὃς 
Sperchis ultro ad Perífas profecti funt, poe- 
nas daturi, Rex autem [factum illud] ad- 
miratus, eos vivos dimifit; & morbus feda- 
tus eft. Ille vero, cum /Egyptiorum, Phoc- 
nicum, & Cypriorum peditum plurimas my- 
riades haberct, caftra metatus eft. Cum au- 
tem Sardibus effet, Sol defecit. Habebat au- 
tem ctiam decies mille milites delectos, quos 
Immortales vocabat. Perfodit ὃς Athon, mon- 
tem Macedonicum; ὃς Hellefpontum inter 
Seftum ὃς Abydum ponte junxit. Cum au- 
tem illius pontis pars a tempeftate diffoluta 
fuiffet, compedes in mare demifit, & aquam 
flagellavit. Porro; cum Grzczx frumentarix 
Íervorum annonam effe dicens, Exploratores 


etiam comprehenfos dimifit, poftquam omnes copias 115 monftraflet. or. 


/ 4 Sk € b 
Eesiow. μέϊδον ἔπι ὑγρῶν. 


/ € ! 
ΞΞεςον. ὡμαλισρϑρον, 

7... ! P». / 
Eenmioy. Φιλιχον. xy. zeros Zeus. 


ecd xos. 
^ 3. ἢ 
Zio. οἱ το ξένης Φίλοι. 


ws. 9 xoputas. 

Enea Naqér.* Alacims XU^ TiuapyS. ᾿Ξηροιλοι- 
φᾶν ἔλεγχον τὸ χωεὶς λείων AA eara, μήποτε j " 
τὸ οἱ ποὺ τὴν" aAazar λελόρϑνον * ξηροτοιξεοῦοι ὅ- 
τῶς &À ἐγέῖο. 

I Περί τε Koen», τὸ Μύῤῥων, x) "Adbw»] Scribe, «€ τε Κι- 


γύρᾳς, νὴ Μύῤῥας, »α Adis. 
2 Ξηραλοιφεῖν. Αἰχῴης κατ. ] Ex Harpocratione. 


Ξεφίον. Sextarius. Menfüra rerum liquida- 
rum. 

Zi. Rafum. Politum. Planum. 

Zw. Hofpitale. Et zewiios Ζθὺς, Jupiter 
Hofpitalis. 

Ξειοδῦχος. Peregrinos hofpitio excipiens. 

Zéw. Hofpites, Peregrini, qui alicui ho- 
fpitio juncti funt. 

zós. Truncus. Stipes. 

Ξηρᾳαλοιφέν. /Efchines in oratione contra 
Timarchum. Z»e«^ogé» vero dicebant abf- 
que lotione ungi.. Videndum autem, annon 
fic etiam dixerint id; quod ab aliptis ξηρο- 
ciCáo), VOCatur. i 


3 zweore/CrX ] Hefychius rectius, ξηροτριξοχ. Eum vide in 
| Ξηρφῴλειψιν. 


Zw»ea- 


; am ΤΣ do^ ΤῊΝ δ᾽ 
^a a s Lo p CN. A ett 
[CO eT. s "ἃ πον ἢ 
M SONNEN. 4 
*« c v Ἢ SA MET 
᾿ “ * 
Pe vou UTER ΕἸ 
" Ρ «ἡ 
" ? 1 * Ὁ XS, DJ P 
: Ξηραλοιῷία, χα Pea AoQ y, πὸ ab TS Aca 
$m f 
ἀλείφεαζ. 


Ξηφοίνω. τὸ ψύγω. 

Ξηδίον. * εἶδος lar exor. 

Ξηρόλοφος. Ὅπ᾽ ἢ Ξηρόλοφον ὡρώϊευ jp ? Oc- 
μα wis Cn. ὧν αὐτῷ "9 κοχλίω ις΄. καὶ ᾽Αρ- 
πέμιδος σύνϑέϊ(Θ» ςήλη, Ü Σεξήρε T8 κτίσον". D 
ϑεμαίτιον τοάπεν' Sa. ἐϑυσίασε πολλὰς ϑυσίας Σ ε- 
βῆρος. &3a. X, χρησμοὶ πολλοὶ τ τόπῳ γεγόνασι. 
xeX9 ὃν χριρὸν xj κόρη παρϑένος ἐτυϑη. x) ϑέσις [εἶ ᾿Α- 
gporoLuxais λα΄. χρύνας 21g ρκέσαισοι. 

“Ξηρύς. δ ἰοσγός. 

veis ἱδρώς. ὃ μὴ αἰ ποὺ λιτρῶν» ἀλλ᾽ αἱ πυὸ γυμ- 
νασίων x, “πόνων γυόρδνος. 


Eiyeis λίϑος. ὃ ἄγϑυ DAS χπιζόρϑρος. Ἢν y AUS 
Se Eg. Jwoxéuag Aor πὸ Φρέφιον, κα Cv. ueya Aa 
λίϑων συνηρμοσ Aor. 

leis. * &idos QurS ἀρωματικοῦ. 

Euplu. o Φέρων ξίφος. 

igneus. ξίφος ἔχων. καὶ τὸ πιληϑευυυϊοκὸν» ξιφηρῴ:. 


Ξιφηφορία. τὸ Φέρειν τοὶ ξίφη. x; ξιφηφόρος. 


Ξιφίζψ. τὸ “χειροτονεῖν» 2-9. A10) Eig] τὸ ὃ 
“χειρὸς ogni. ποιδγίᾳι. 
1 m 2 , , / 
Eüpisquos. opu ὧκ “Ὁ Ἐμμελείας χα Ned. 


D 7j 5 ο 
Ξιφοκτονέϊ. ξίφεσιν avoue. 


qos καὶ ξιφείδιον. 
Ξιφθλκία. Οὐκ ἔνα! φασι ξιφελκίας 7727 


΄Ξόανον. ἄγαλμα. eo Aor. ζώδιον. ἀνδριάς, 
7 / 
uS. Boop qoem. 
$ Οὐδὲ με xexNlor σκιερίοὐ ^ πσὸ Φυλλάδοι 
͵ 
Cogo e Μη τ duy 
Ξεϑῶν Cn. “ἰερύγων ἡδὺ χρέκϑσου μέλος. 
Ese. ? Αδιφοφάνης' 
35 v I f / 
Δί ἐμὴ γένυος ξειϑης μελέων 
Πανὶ νόμες ἱερὲς aya Qouya. 
, ^ iu 
EeSó. Aen, xemuem, ἀργυρῶν, ζανϑδὺν, χα- 
NUN , A 
Aly, πυκνὸν» ὀξὺν ζχύ. οἱ 5 ποικίλον, 6b ess διαυ- 
γές. "Ὥστ EuS0s ἱπισαλοιβϑυὼν τὰς λόφες σείων. 


3j 3 ͵ 
Ξι8ϑος, ὄνομαν κύριον. ζητ4 c» τω Βοηδρομία, 


m , 17^ / 7 
zuylacis τ μοῦ πρόπϑ. ἀντὶ V, Gurt μοι ὡράτ- 


| Tyco. d M 
Ξυγίδ. σύνελϑε. Ὦ, δέαποινα. Νίκη» ÉvyfaB. 


1 Z4gfo»] Scribitur etiam ξήρκον, cum acuto in antepenultima, 
Vide Stephanum in T/efauro. : Ns 

2 DES Ξηράλοφον areallo gd Oiux τ΄. 1 Hxc omnia αὐτολεξεὶ 
etiam Jeguntur apud Codinum de Orig. CPvl. pag. 17. ut Pearío- 
nius quoque monuit. εἶ T 

3 Oíua] Codinus habet, O£z«z. — — VS 

4 Ξίρας ) Alii Zgeis fcribunt: nonnulli, ξυρίς: alii, ξειρίς. Vide 
Bodzum ad Theophr. Hifl. Plant. lib. v1. pag. 712. 7 13. : 

$ Ξιφισμιός. ope CA ὃ Ἔμμν.} Rectius ὃς clarius Hefychius: 
Ξιφισμυάς. auus ὀρχεσικὸν “ὦ Asyopdyms "EjejusAsing ὀρχήσεως. De 
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Ξηροιλοιφία. Sicca unCtio. Et ξηφοιλόιφ s 
fine lotione ungi. 

Ξυηραίνω. Sicco. 

Ever. Xerium. Genus medicamenti. 

Ξηρόλοφίθ». Xerolophus. Xerolophum an- 
tea quidam Thema vocabant in quo cochlex 
erant fedecim, ὃς ftatua Dianz, ὃς Severi con- 
ditoris, ὃς 'Thematium tripes. Ibi Severus 
multa facrificia fecit, codemque in loco mul- 
ta oracula edita funt. Quo tempore ctiam 
puella virgo illic immolata eft. Fuit ctiam 
ibi Thefis Aftronomica, qux annos xxxvi. 
duravit 

Ξηρός. Aridus. Siccus. Tenuis. Macilentus. 

Ξηρὺς idpás. Siccus fudor. ld eft, talis, qui 
non a balneis, fed ab exercitatione & labore 
proficifcitur. 

Ξηρὸς λίϑορ. Lapis ficcus, five, qui abfque 
calce & luto in exítruendo zdificio adhibe- 
tur. Caffellum enim ex lapide ficco conftrus 
um, C faxis ingentibus edificatum erat. 

Ξίεις. Xiris. Aromaticz plantz genus. 

Zigtu. Qui fert enfem. Enfifer. 


ipn. Enfifer. Et pluralis, ξιφήρ4ς. En: 
fiferi. 

Ξιφηφοεία. Enfium geftatio. Et ξιφηφόρ(δ». 
Enfifer. 


Ξιφίζψ. Manu protenfa figuram enfis imi- 
tari, [ & fic faltare.] 


Ξιφισμός. Figura, vel geftus corporis, quo 
utuntur illi qui faltationem , ᾿Εμμέλειαν di- 
&am, faltant. 

Zigoxroré. Gladiis occidit. 

Ξίφος. Gladius. Enfis. Et ξιφείδιον» [re&tius 
ξιφίδιον» pugio, vel parvus enfis. 

Ξιφθλχία. Enfium evaginatio. Ez eva- 
ginationem infelicem exitum babere ajunt. 

Ξόανον. Simulacrum. Idolum. Statua. 

Zs35. Flava. Sive, valde formofa. [In E. 
pigrammate:] Aeque me recubantem Jub um- 
bérofis arborum folis deleiiabis, flavis alis 
dulce fonams suelos. 


Zs3s. Flavz. Ariftophanes: Ex roffro 
seo flavo fuavium carminum odos facros 
Pant emitto. 


ZsSór. 'Tenue, Fervens. Argenteum. Fla: 
vum. Pulchrum. Denfüm. Acutum. Vclox. 
Alii vero, pictum, formofüm, pellucidum. 
7 anquam flavus bippalectryon ertflas quatiens. 

E83o. Xuthus. Nomen proprium. Quxre 
in voce Βοηδρομία. 

Ξυγίενεις τόμοδ τρόπου. Cagnatee ingenio mta. 
Id eft, eadem facientes, qux cgo. 

Evyfaol. Congredere. Prxfto fis. O 2Dom;- 
na Vicloria, prefto fis. 
filtatione autem , ᾿Ἐρυμνέλεια dicta, multa paffim legas, qua hié 
repetere minime neceflarium ducimus. 

6 οὐδὲ με κεκλιω.} Diftichum hoc eft pars Epigrammatis. in 


cicadam, quod integrum legitur Anthol, lib. 111. cap. xxiv; pag. 
382. (265. Ed. Henr. Steph. P.) 
7 Aempéns] "vibus, pag. $76. (397. Ed. Baf, P.) 
8 Ὥσιωξβ ξεϑὺς ἱππαλ.} Ariftophanes Pace, pag. 711. 
KZ φεύγᾳ πρῶτος, dome ξεϑὺς ἱπποιλεκτευαεὶν 
Τὰὺς λόφες σξίων m 


Ξυγγέ- 
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Ewyyébp)ps. ' «xesmagoLuvovos. ζύνγειον 3, ὡς 
πάγχαλος, πανσοφίθ»". τοὶ ^) eis ος ὀξύτονα. Gum de- 
ἐϑνα βαρύνε). ᾿Αφιφοφάνης Πλέτῳ' Τὰς ξυγγεώρ- 
y8s χαίλεσον. 


Iz 


^ 5 , 
Ξυγγώμη πρῶτον πειραῖ. ἐπὶ TIU. cy πρώτοις τι- 
νὸς αἱ σιμορζανδνων. 


Ξυγίραφέϊς. Οἱ" c4 Πείσοινδρον £A iles εἰς ᾿Α- 
ϑήνας, πρῶτον pp ὁ δῆμον ξυν ἐξαες, εἶπεν γνώ- 
μίω, δέκᾳ ἄνδρας ἑλέοϊηνι Eyes. deas Qu To» exeo 
69ι5. τέτως συγίρο ψαγζας γνώμίω εἰσενεΎΧΕιν εἰς T 
dU) εἰς ἡμέραν ῥητίεὐγ χαϑότι ἄφιςα, ἡ πόλις οἰ- 
xi). ἐπεὶ j ἡ ἡμέρᾳ. éQmu, ξιιυέλεξαν τίω 'Ex- 
χλησίαν ἐς T Κολωνὸν» ὃ LÀ ἱερὸν ΤΠοσειδῶν(θ)"» X, ἐ- 
᾿πήνεγχαν οἱ Euy[egipás ἄλλο ft ἐδὲν, αὐτὸ 5 τϑτο, 
ἐξᾶναι ἵξ ᾿Αϑζωυοιίοις " ἀναϑέπην γνώμζου, lo ἂν τις 
βέλη. τὼ δέ τις Toe ἢ yea, «οἷ ϑοινόμων;, 
ἢ ἄλλῳ τῳ τρόπῳ βλάψη» μεγάλας ζημίας ἐπέϑε- 
σοιν. οὐτοιῦθα ^j λαμπρῶς ἐλέγεϊο ἤδη, μήτε ἀρχὴν 
ἄρχῳ μηδεμίαν ὦν, τῇ αὐτοῦ κόσμου, wire μιοθο- 
Φορᾶν Προέσδρεις τε ἑλέοϑοι πέντε ἄνδρας. TÉTVS é- 
Aígyuy ἑχατὸν ἄνδρας, x, T) ἑχα τὸν Ἑκάτον πρὸς 
ἑαυτῶ τρεῖς. ἐλϑόγία ς j αὐτεὶς πετιροιοσίεις ὄντοις 
εἰς τὸ βελθιήηοκον, ἄρχειν, ὅπη ἂν ἄλφα γινώσκωσνιν, 
αὐτοχροίτοροις. κα τοὺς πενζιχιογιλίους ἢ ξυλλέγῳ» 
ὁπότ᾽ ἂν αὐτοῖς ϑοκῆ. hà ὃ ὃ vus τίου "yr aluo 
εἰπων ΤΠείσουνδρος, Y, qua ἐκ v “αροφαγοῦς * «aes- 
ϑυμύτοιξ. ξυγχαιτουλύσοις T pur. 


Ξ Y ko E ἢ é 

Zwyyispyrs. Socius agriculturz. - Scribitur 
cum accentu in antepeaultima, | Eft enim 
compofitum, Ut παγχοιλος, πάνσοφος, Nomina 
eniri 1n os oXytona, cum componuntur, ac- 
centum gravem habent. Ariftophanes Ὁ /a- 
£0: Socios agriculture voca. 

Ξυγζῶμη “πρῶτον reed. lenia primum expe- 
rire, Dicitur de iis, qui primo in re aliqua 
labuntur. 

Ξυγίροιφέις. Scribe. fPzfauder Athenas re- 
verfus, primum quidem populo coatío fenten- 
tiam dixit, decem Seribas fimumam auctorita- 
tem. babentes deligeudos efe: qui rogationem 
Jériptam ad populum ad certam diem ferrent; 
qua ratione Re[pub. optime poffet admintffra- 
ri. Quum autem diéía dies advenit, concionem 
comvocarunt in Colonum, qui locus eft Neptu- 
no facer. "Atque legumlatores iflà nibil quidem 
aliud promulgarunt , fed boc ipfum: Curvis 
Atbenienfüm licere. fententiam. pronuntiare, 
quamcunque vellet. δὴ quis autem aut legum 
violatarum accufaflety aut quovis alio amodo 
Lefffet eum, qui | fuam fententiam libere ] 
dixiffet, e saguas penas impofuerunt. Hic 
vero aperte dicfum efl, jam mec ullum magi- 
Jfiratum amplius ex eodem (priflanoque Czvi- 
tatis) eufiituto gerendum effe, nec flipendzum 
dandum effe [nifi ilis, 41: militarent 2) & 
quinque 'Proedros eligendos cjfe, quz centum vi- 
ros eligerent, borumque figuli tres alios. fib 
coüptarent. Fi-vero numero quadringenti 1m 
Curiam ingreff, fummaque poteflate praeditis 
imperarent prout optimum ipfrs vifum foret, d 
quiuque millia ciuium.  congregarent, quoties 


ipfis videretur. Qui autem banc fententiam dixit, fuit SPifander, qui etzam aliis im rebus 


propalam anaximoque fludio cum alus 
evertit. Port. 

Euyesolous τὸ "yes boy. τὸ μδὺ Ὑ egeat, 
areory ual τὸ j Eyes bons ἐπὶ πολλῶν. 3 ξυγ- 
γούνψαι, πὸ μετ᾽ Ἐλιμελείας 9, ἀπουδοιίως συντοίξαι. 
γεοψαι ἢ, τὸ ἁπλῶς καὶ μὴ ὑλιμελῶς τίωὶ ἀλή- 
ϑείαν θύρεϊ. 

zw. yea t4. ὡς παρ᾿ Ὁμήρῳ, oo x, ξύσμαϊᾳ» 
qu 'yex uua e. 

Ξυλλῖοωυ. ho ξυάλίου λχέγομϑν. “Ξενοφῶν c» τὴ 
Κύρου ᾿Αναξάσφ' Εἶχον ὃ ϑώραχας Aw8s μέχει ποῦ 
ἤτρου. ἀντὶ ὃ T “ερύγων σπαρΐᾳ. πυκνὰ tapa uda. 
ἔἴχον j Y X egit» x9 Sy. τίω ζώνϊωυ Lacer, ὅ- 
σον ζυλλίευ Λακωνροήν" lee" Actio χγῆσιν, Λάκωνες j 
ξύηλζου 7 λέγουσι μόνον. 

Ἐπὶ δ᾽ αἴγειον κνὴ τυρὸν 

Κνήςει χοιλχείῃ. 
οἱ Jd οὖν ᾿Α“Ξικοὶ τὸ δῆμον οὕτω λέγουσι, XQ 
καπεοϑίει. οἱ ἢ Λάκωνες τοὔνομα, ξυῤλζωυ. ὡς αὶ " Ξε- 


αν ς ἃ 
€Q εγὸς 





Y Ξυγγέωρηος. φοδοσειροξ.) Ex Scholiafta Ariftophanis ad Pluzu, 
pag. 25. (13. Ed. Βα: P.) 

2 Οἱ «ἰδὲ Πείσειν δδον ἐλθόντες εἰς ᾽Α9.7 Hxc, & quz fequun- 
tur ufque ad finem articuli, funt verba Thucydidis lib. v 111. cap. 
LXVi1. ut Portus etiam monuit. Confer ctiam Noftrum infra v. 
Συμραφεῖς. 

3 ᾿Ανασρέπην 1 Lege ἀνειπεῖν, ut habet Thucydides. 


4 Προλ)υμυότειζῳ ] Sic re&te habet MS. A. itemque Thucydides. 
At priores Editt. male, ee59v,o istos. 


ejufdem conjurationis fociis popularem. dominationem 


Ξυγίρψω,, & γράψω, Γράψαι, fcribere, de 
una re dicitur: at £vyjez-L, confcribere, de 
pluribus. Vel, ξυγγροάψω fignificat, diligen- 
ter & accurate aliquid conícribere. Tecla 
vero, fimpliciter aliquid fcribere, nec accu- 
rate veritatem indagare. 

EX. Scribit: ut apud Homerum. Hinc & 
Elcua s, liter. 


Ξυλλίευ. Radulam. Vcl, ficam Laconicams 
quam nos ξυάλζευ vocamus. Xenophon: Zor:- 
cis autem lineis ad. imum ufque ventrem tects 
erant. "Pro alis autem funes denfos contortos 
babebant. Erant eis &- galee, c juxta zo- 
nam fica, fimilis pugioni falcato Laconicos qui 
ξυήλη dicitur. Quam Attici χνῆσιν» 1. 6. radu- 
lam, Lacones ξυήλξκυ vocant. Homerus: Iz 
[vinum] vero cafeum caprinum radula «rea 
rafum immittit. Sic igitur Attici. At Laco- 
nes, [ut dictum eft,] £v/ALs dicunt. Hinc 
Xenophon lib. 1v. de Expeditione Cyri, de 

$ EA. ye od. ds zup! 'Ow. ] Eadem legas apud Hefychium. 

6 zeeQà» c» τῇ Κύρε 'AvaG.] Lib. 1v. pag. 338. ut Portus 
monuit. 

7 Λέγεσι wv ] Lege ὃς diftingue, λέγεσιν. "OjzpO-. Qux 
enim fequuntur, funt verba Homeri Il. A. v. 638. 629. Certe il- 
lud μόνον, fi non eft corruptum ex voce Ὅμνηρος, eft faltemfuper- 
vacaneum, & proinde litura finandum. 


8 Ξενοφῶν φησ.} Pag. 342. ubi verba ejus hzc funt: Ἑΐλοντο 5 


Acaxáynoy Σπαωρτιετην, ὃς 1Qdüps ποιῖς δὴν οἴκοθεν, zuid ἄκων κατ 
πεικίανων, ξυήλῃ σειπεΐξας. 
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xéymos ἔφυγεν ἐκ Σπαρτης, mais ἔτι ὧν, ἐἰπυχτείνας 
ξυήλῃ Λακωνικὴ παῖδα, Jg τῶτο ὃ) καὶ τὸ χνεν οἱ 
Δωρμέϊς ξύειν λέγεσυ" ὡς καὶ Σώφρων" "A» ms δ 
ξύονίᾳ ἀντιξύῃ. X πάλιν" Ξύεται 0 eg os. 

Ἐυλλαξεέϊν." δυῆη 'Éoty ἡ χρῆσις V συλλαξεϊν πα- 
ez τοῖς ᾿Αρχαίοις. “σοὺς γ ΔΙ θφορον κλίσιν, 2jo- 
Φορος χαὶ ἡ 2f gioi. ἐὰν μδὺ ὃ Axes; omamxle) ἡ 
σύντοιξις d Ceo) αὶ δυσιδύῥειαν παρίςησι V. συλ- 
λαμβάνον)», χακθργίαν j τοῦ συλλαμξανομϑῥε, ὡς 
vuU, Ἐυνλαξεϊν T ἄνδροι. x, Δημιοοϑένης οὖ Td XP^ 
Μειδίβ᾽ Οὐγὲ συλληψομεθα, αὐτὸν; ἐὰν j «ess d- 
quA. σημούνᾳ φιλίαν χὶ συμμοιγίαν, ὡς ᾿Ισυχρφίτης 
cy τοῖς Παρᾳινέσεσν" Ὁρῶ ἡ TUAM ἡμῶν συλ- 
λαμβάνεσοιν. ἴσον τῶ» συναγωνιζορϑύζευ. nat] γ ἕν» 
Καὶ T παρόνζα, χαιοὺν συναγωνιζόμϑμον. x, Δημιοοδένης 
ρώτῳ QUIC. 


συναγωνιζομδμίωυ. Subjicit enim, Ef przfeus tempus nobis auxiliari. 


"Philip. τ. 

Aa. κλίνεια. τοὶ T. κλινῶν. 

HuAda. ἡ τὴν ξύλων TI. γαυπηγησίμιων συλ- 
λογή. 

"ξύλινος. 

Ξόλον" ἀγκύλον ἐδέποτ᾽ ὀρϑόν. ὅτι ϑυοχερὲς ὧν, 
φαύλων ἀγαϑεὶς ἀπεργοίσοιοἶγτι. 


Ξύλοχος. σύνδενδίρος X, ξυλώδης παίγρς. δρυμός. 

λη. χέρσος. 3. ἀγρός. τόπος. οἱ 5t ᾿χοίπην S»eis. 
Οὐδ᾽ ἵκετ᾽ ὦν, μοίγνδρης αὖϑις ἐπὶ ξύλοχον. 

Ἐυλυφίων. Οἷον ἐπὶ Τὴν “ ἁπλῶν ξυλυφίων, ὅ- 
quy χα μψοαν)ες ἀφῶμδν αὐτοί. "| Om * Διοχλὴς ὁ 
᾿Αϑίωοῖος ὡρῶτος θῦρε Tl) C» vois ὀξυξάφοις ἁρ- 
μιονίαν» ον ὀφρροιχίγοις ἀ γίξίοις, διτὸρ “ ἔκρϑον οὐ ξυ- 
λυφίῳ. 

Ξύλων ἐρεψίμμων. φεγαίσμα, ἐσι τοὶ ἐρέψιμοι» εἰς 
ποὺς omuia, χαιτουτεΐζ po 

Ξυμβάλλψ. νοῦν. Ὁ ὃ ᾧ χωλεπῶς εἶχε ξυμξάλ- 
λέν, Ὁ σρατηχὸν ἐμξεδληχέναι αὐτοῖς δ᾽ Φόξον- 


"Ξυμξοινονΐᾳᾷ. συμφωνϑνίᾳ. Tear τοὶ ἔργα. ois λό- 
γρις ξυμξοιίνονίᾳ, ὀφϑήεδαι. 


/ Li e , 

Ξυμξουνέσης. cuu Qora urs. ἀρεσχϑσης. Om Ὥσυ- 

"m. s m , , 5c Y / 
“ρῶν ἔφοιι τοῖς iD αὐτὸν ὠγξϊοϑγτι, τοὶ "Avid Wu, Ὁ 

LU [cz 7 ) 5 
ξυμξομνέσης uas. καὶ αὖϑις: "ESO σπείσοια, εἰ 
, / 
μάϑοι ἐφ᾽ οἷς moi ξυμξούνοιεν. 
t 
Ξύμ(λη]ο. 7 eut mms. 
3 3 A L 3211) 
Ξύμξολον ὃ ὄρνιν Qaciv ἐπειδὴ συμξόλοις ἐποίεν 
- ; m 3 A 
τὸς πρῶτα, συναντῶνίαις, X) ἐξ ἀπαντήσεώς τι “ῶ29- 
! 

ev jou Yo (ecc. 

1 Ξυλλαθεῖν. dri £s ἡ χρ.] Totus hic articulus fumptus eft ex 
Scholiaíta Ariftophanis ad /4cbarmenf. pag. 381. : 

2 Ἐύλον ὠγκύλον ἐδ. Confer Noftrum infra v. Zxe queo. 

3 'Ayeds. πέπος ] Male. Suüblato enim pun&o fcribendum eft, 
ἄγεμος τόπος, i. e. locus horridus ὃς incultus: qua phrafi ufus eft 


Plato in Legizus. ; 
4 ᾿Απλῶν 1 Portus zzzA»»: qux emendatiq vera eft. 


Tom. II, 


U- 


εν P"? t 1 ἐῶν Ἐν *. E. dii 
M $ y YN. m d ae 
2 Ἢ : ^ 5 Ἢ d i Fe , 
I PV a * " : ; « 
is d ἃ ' TN t » - 
δ δὶ E X Dit e ΤΡ ΔΎ Jo x A ! 649 
γοφαΐν φησιν oy τῷ τετωρτὼ δ ᾿Ανάδάσεως, ὅτι Δρο-  Dracontio inquit, cum puerum adhuc Spar- 


ta fugiffe, poftquam Laconica xyele pucrum 
interfeciffet. Hinc etiam pro χνεῖν Dorienfea 
dicunt ξύεν ; ut ὃς Sophron: δὲ quis fcalpen- 
tem. vieiffim [calpat. Et iterum: Ceditur 
Choragus. 1 

Ξυλλαξέν. Apud antiquos fcriptores duplex 
eft verbi hujus ufus. Nam pro diverfà con- 
ftru&ione, diverfa eft ctiam fignificatio cjus. 
Cum enim cum accufativo conftruitur, fig- 
nificat, comprebendere, notatque inimicitiam 
& odium comprchendentis; improbitatem 
vero & delictum ejus, qui comprehenditur : 
ut nunc, Z7rum comprebendere. Et Demo- 
fthenes 1n oratione contra Midiam: Zfzoz 
couprebendemus ipfum? Cum vero cum ac- 
cufativo conítruitur, fignificat, auxilium ἃς 
opem ferre, vel adjuvare, & a partibus ali- 
cujus ftare: ut Ifocrates in Zdmonitienibus : 
Fideo Fortunam a partibus noftris flantem. 
Συλλαμξάνεσοιν enim hic idem fignificat, quod 
Item, Demofthenes 


Xa. χλίνεια, Ligna lectorum. 


Ξυλεία. Lignorum ad naves fabricandas ap- 
torum collectio. 


ZAwos. Ligneus. 


Ξύλον ἀγκ. Lignum curoum nuuquam retdum 
fiet. [Significat proverbium,] difficile effe 
homines ex malis bonos reddere. 

Ξύλοχος. Collis, vel mons. arboribus con- 
fitus. INemus. Sylva. Terra inculta. Alii ve- 
ro, cubile ferz. Nec ex caula rurfus zm. fyl- 
vA zUIt. 

Ξυλυφίων. Bacillorum. Quemadmodum. zn 
tenellis [gnis fteri folet, que infexa dimit- 
imus. "T Diocles Athenienfis primus invenit 
harmoniam muficam; cx fono acetabulorum 
ὃς vaforum fi&tilium conftantem, quz bacil- 
lo percutiebat. 

Ξύλων ege Lu.  Lignorum , quibus zdes 
te&tz funt. Vel, ex quibus tecta dium com- 
mode fabricari poffunt. 

Ξυμξάλλφν. intelligere. Conjicere. Z/e ve- 
ro baud difficulter conjicere poterat, «Ducem 
ipfis terrorem. injecife. 

Ξυμξουγονίᾳ. Convenientia. Confentientia, 
Refpondentia. fPrius quam fatfa verbis re- 
Jpondentia viderentur. ὦ i ! 

Ξυμξοινείσης. lius rei, quz. inter aliquos 
convenit. Illius, quz placet. Sazzs erzt ejus 
militibus, emere commeatus pretio, de quo con- 
venerit. Et iterum: Pe//e fe pacem facere, 
ffi fciret, quibus conditionibus id fieri poffet. 

πολ: Occurrit. Obviam venit. 

Ξύμξολον p Q«.'ues ipfis funt-omen. [Ve- 
teres enim] ex occurfu illorum, qui ipfis 
primo obviam veniffent, omen captare fole- 
bant. 2 

$ Ὅπ Διοκλῆς ὁ ᾿Αθηναῖος σρώτος ἐὗρε τ. Eadem legas apud 
Noftrum füpra v. Διοκλῆς, ὃς infra v. ᾿Οξύξαφον. 

6 Ἔκρεον 1 Supra v. Auexass rectius legitur. ἔκρθεν, numero 
fingulari. Refertur enim verbum hoc ad Διοκλῆς. 


7 Ξύμξληζ ] Eft vox Homerica Il. z. v. 39. ὃς alibi. 
8 Ξύμυξολον vp» φάσίν. £r.] Ex Scholiafta Ariftoph. ad 44e;, 


pag. 575. (396. Ed. Baf. P.) 
nnn “Ζυμξό- 


650 E 1 ἀντλῶν. 
Ξυμξόλϑς.' ὅτω τὲς als TU “ἰαρμιῶν οἰωνὶδ- 
μὲς ἔλεγον. &yeriSalo δ᾽ ὅτοι Δήματει. 


Ξυμμίξασω. ξωυτυχϑσο. Οὐδεμιᾷ ἡ) δεινο- 
πέρᾳ σε ξυμμίξασω οἶδα, γυναικί. ἀντὶ V, ἱχανωΐᾳ- 
TY. Qeon Gcr. 

Ξυμπάϑεια. συμπάϑεια. ὅλως ^j ὃ Δα E οζ᾽- 
μα τισμιὸς χοινός '£o1 Ὁ πε ᾿Ιώνὼν X, T ᾿Α΄Πικῶν. 


ΞΞυμυπονήσοιγίᾳ. ἀντὶ V, «᾿ πσομείνογᾷι. 


Ξιυμφέρω. ξυμξαςείζω. Φέρε yuD ἐγώ σοι ξυμ- 
Φέρω. 

Zu Qogga. * Θαεκυδίδης vl) πὶ πἰριςοίσεως duc- 
τυχίαν, X, Cro. ἐξ οἰκείας ἀδελίας χοικοτιρο. γίαν» 
ἤτοι χακίαν. αὶ γ᾽ αὐ δ Φύσεως ἐλαπώσης Xj Δ15.- 
“ππτῶσής, χοιχίοι πάντως εἰσίν. ἢ ξυμφοροῖς, τοὺς ἔστο- 
τυχίας. cy era) € Gs ξυμφοροὶς TA πραγμά- 
τῶν EX, ἥοσον ἀμαϑϑῶς “ωρήσου, ἢ αὶ Gs 2j evolas g 
ἀνθρώπου. 


ZÓ. Θεκυδίϑης ἀντὶ V σύν. X, τοὺ ἄλλα τὸ ὅ- 
μια. ὅτω καὶ οἱ παλαιοὶ παντες. 

Ξιωυάγξια." ὃ χόϊλος τόπος. ᾿Αῤῥιανό" Ὁ ὃ ὑ- 
“οτεμόμϑινος αὐτὸν οὖν ξευναγίξιᾳ, τινὶ, BAM xy vá- 
79 T ἀνϑρωπον. 

Ξωυαλλαγή. ἀμοιξή. qo Dg ua. συνάντησις. 

* Aory] δ᾽ eus δραμᾶσο, τοῦ “ὡϑοσωΐᾷτω, 
᾿Ανδραΐῖν γέρόντων οὐ ξιωυαλλαγὴ Aye. 
Σοφοχλῇς. 3 ξωυαλλαγὴ, τῇ δμιλίᾳ. 

Ξιιυαλλᾶγή. 

“Πότερα δύλοισι τέϑνηχενν ἢ ξωυαλλαγῇ νό- 
08 5 

Nócois ὃ TAY, ὡς ἔοικεν, ἐφϑίο, 

Καὶ τῷ μακρω γε cuu ides χρόνῳ. 

Eiwidopor. ye uer uu 

ZiwauAia. αὔλησίς τις σύμφωνος. αἰ παὺ δύο πε- 
δοινομδῥη σαὐλῳδία. 


/ 
loyal. xolraviay. 7 Tres. 048 -Οποδυρώμεβα. 
Ν ^ e , 1 E 
EusauM a. ἢ χαλεῖται, ὅτον δύο αὐληταὶ τὸ αὐτὸ 


Ν 


, a " 
λέγωσιν. ἢ, ὅτοιν vASdeg, X, αὐλὸς συμφωνὴ. Νόμοι 5 
χαλδνται οἱ εἰς Θεδς ὕμνοι... 


Ξιιυαυλίαν ὃ πενϑήσωμδν, ᾿Ολύμπε νόμῳ. ."O- 
λύμπος αὐλητὴς γέγονε, Μαρσύ μαϑητὴς; καὶ ao- 
Ἰὸς δυφυχήσους Ὁ οὶ posa. χα ϑάτῷΡῥ ὃν ᾿"Ολὺμ- 


1 Ξυμιξόλες. ὅτω τὸς Ἀεὶ Y “.1 Et Βας leguntur apud Enar- 
ratorem Comici loco modo laudato; eademque habet Hefychius. 
Czterum vox ξύμ(ολίν, vel ξύμυδολον, apud Grecos quodvis omen 
fignificat, non tantum id, quod ex fternutatione captabatur: un- 
de non video, quorfum hac annotatiuncula Suida. 

2 Θεκυδίδης «lj Xi περαφούσεως doy. ] Hxc, ὃς qux fequun- 
tur, fumpta fünt ex Scholiafta Thucyd. ad lib. 1. cap. cxxv r1. 

3 Ξυνάγειω } MSS. Parif. habent, ξυναίγκεια, per x. 

4. Λήγᾳ di eis δ). 1 Duo hi Senarii leguntur apud Sophoclem 
ἴῃ Ajace, Pag. 44. ut Portus obfervavit, 

$ Πότερῳ oem z2».] Tres hi Senarii leguntur apud Sopho- 
clem Oedip. Tyran. pag. 19x. & 192. ut Portus etiam monuit. In 
verfu autem primo redundat vox πίϑγηκεν, quam Suidas fenfus 
fupplendi gratia de fuo addidit. Ea enim apud Sophoclem ex prx- 
cedentibus fubintelligitur. 


v dan Le Ἀν 
Ξυμξόλους. Sic vocabantur omina, quz ex 
fternutatione captabantur, Ea autem ad Ce- 
rerem referebantur. 
Ξυμμίξασα. Qux in aliquem incidit. Quz 
cum aliquo congreffa eft. 4/z zu/am enim 
feminam te prudentiorem me zncidzffe fcio. 


Ξυμπαβεια. | Attice pro] συμπάϑεια. Com- 


miferatio. Attici enim ὃς Jones pro σ adhi- 


bere folent £. 

Ξυμ-πονήσοινίξ.. Illum, qui cum aliquo labo- 
res fuftinuit. 

Ξυμφέρω. Simul fero. Simul gefto. “ἴσο uunc 
[omus boc] £ecum feram. 


ZuuQoegy. Sic "Thucydides vocat infortu- 
nium, five calamitatem fortuitam; non vero 
imprudentiam propriam, per quam res male 
gerimus, vel vitium. Naturx cnim defectus 
& errores omnino funt vitia. Vel ξυμφορρὶς» 
cafus fortuitos, per quos fpe noftra fruftra- 
mur, & voto excidimus. Cafus enim fortui- 
ti non minus temere ferri folent, quam ho- 
minis cogitationes. 

Zw). Sic Thucydides, pro σύν, cum: ὃς 
reliqua fimiliter. Sic & veteres omnes. 


Ξωνάγίια. Vallis. Convallis. Arrianus: 
Ille vero, cum eum in valle quadam interce- 
217815 a tergo bominem ferit. 


. Ξωυαλλαγή. Commutatio. Permutatio. Con- 
folatio. Occurfus. Sedatur autem contentio, 
uec ulterius progreditur, "viris femnibus ami- 
mos ditiis placantibus. Sophocles. Vel £w- 
αλλαγὴ hic fignificat, colloquio. 

ZwaAAcy. Commercium. [Sophocles:] 
Utrum dolo perüt, am vero morbo? Mor- 
bis auifer periiffe videtur, c longo femio com- 
fectus. 


EuyaLopor. Conjugem. Uxorem. 


ZwauAia. Concentus tibiarum. Vel, fonus, 
qui auditur, cum duo fimul tibus conci- 
nunt. 

ZwauMiay. [Proprie,] tibiarum concentum. 
[Apud Ariftophanem vero, ξυναυλίαν κλαύς- 
σωρϑυ, fignificat] Simul lamentemur. Ξυναυ- 
Aía dicitur, cum duo tibicines fimul canunt. 
Vel, cum cithara & tibia concinunt. Néua 
vero vocantur ΠΥ ΠΊΠῚ in Deos. 

Ξιυναυλίαν «aS.  Fletus c lamenta mifcea- 
mus, Olympi modulationem imitantes. Hic 
Olympus fuit tibicen, Marfyz difcipulus, 


6 AdAadixs] Hanc le&ionem ex MSS. Parif. ὃς Lexico Pho- 
tii inedito revocavi. Priores enim Editt, minus recte habent, «c- 
λῶν. 

7 Τετέσιν, ὁμοι ὠποδυβώμνεϑο. 1 Senfus hujus loci eft mancus & 
mutilus, qui fic füppleri debet, *Aejsspavae. Ξμναυλίων xAaseuplo. 
τετέςιν, op) οἰστοδυρώμνεθει, &c. Referenda enim eft hxc nota ad 
locum illum Ariftophanis initio Eqziz. 

Ξιναυλίαν. κλαύσωμδμ, Οὐλόμυπε νόμυφ. 
Confer articulum fequentem. 

8 EwwewAiew πενϑήσωρδυ, ᾿Ολύμυπε νόμο] Verfus hic famptus eft 
ex Ariftophanis Eqrtións, ut & in nota prxcedente monuimus. 
Apud Ariftophanem vero pro Ὁλύμωπε hodie legitur. OA oss: 
fed quod Tonicum eft, non Atticum. Quare inferta particula 2» 
fcribendum putem, —— — xaazedp ἂν ᾿Ολύμπε νόμον. Pro »s- 
to» porro apud Ariftophanem rectius legitur, τόξῳ». 
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μιᾶς Quis ὑδυρώμεβα. μιμησώμεθα. cy ταῦ ϑιρζωεὶν 
συναυλίαν ΟλύμιπΒ. ὅτος j 9 ᾽Ολυμιπος c» Φρυγίᾳ 
τὲς αὐλητικοὺς νόμας ἐποίφ. ἔγραψε ^) x ϑρίουητι- 
χοὺς νόμεο. 


ὙΠ ! Ν 
Ξύναυλον. παρ ᾿Αφιφοφάνᾳ, ξιυύαυλον βοὰν, τι 
μετ᾿ " αὐλῶν κοινοῦ. 


ΦΞικυδιενέγχειν. euren tas. cua)ayiat.cSou. * Oi 
No o3e&/ D δ 1 ji 
ἢ ἐδέοντο πόλεμον Ὁ «me2 Aoy[eapdss ξιιυδιενεγ- 
χεῖν σφίσιν. οἱ ^j διοχιλίας ἔπεμψαν. 


Φυνδιϊούεγχαν. συνέχᾳ μον. aurea es cayo. 
"Meier, c dc cp pd 
Ἐυνδυϊεύεγχαν μεθ᾿ ἡμῶν» εἰσξολάς πε Y μαγοις. 

᾿Αντὶ V, αἰ πίρζεύεγχαν. ὕτως ᾿Αραςοφάνης. 

Ey δίκῃ. ἀντὶ V, cpezürmes, θυλόγως. Ow δίχη 
(αῦτω ἀξιδν ἔφη T βασιλέα. RU) δίκῃ. χτλ τὸ πρέ- 
πον. Τά γέρα τέτοις ξὺν δίχη γενέμοητο ἐχαίφοισ. 

iuratis). συνάτηε). x, Ζυνοιιρό μϑινον» * συναντιλαμ-: 
βανόμδιμον. Εἰ ξυγιχωρήσοιιμδν τὸ es co) χομιδθὲν 
Ὑρθίμμοι ᾽ ξυνοιρόμϑμον τῇ χαΐᾷ σε πολιτείᾳ. 

ΖΞυγέξημδιν. ὦ μιογοῆσοι μἂν. συνεφωνήσοι μϑν. “᾿Αφιςο- 
Qa NeQéAous 

—— Eire τῶ χρόνῳ. 
Koyj ξυνέξηρϑν. 
ueque." ξυνέξαλε. 
uae iod. θύτυ χυβίεσο!. a En you. 


ΞΞυγενη μδύων. ὃ σεσωρθυμϑύων. Θεκυδίδησ Τῶν ve- 
χρῶν δμιοῦ ἐπ᾿ ἀλλήλοις ξυνενημϑμων» óc ug) ἦσαν ΟΥ̓Κ 
ayexT ad. 

ΞΞυγνένοφεν. "Giweqn x, συννεφὴ x, aunéQeAd, any. 
* Ae4gous ᾿Αγαγύρω" 

Καὶ ξυννένοφε, καὶ χειμέεια βρούᾳ μάλ᾽ 6. 
ἡ c» Νάσοι Ὡς ἐς Tlw γῆν w^ pares χοίτω καὶ ξυν- 
yero Qua. Bad. ἀντὶ V, σχυϑρωπάζεσα. 


Ξιυνεπιλαξέιν. ζυναγωνίσοιοἶγα!. Πιςὴν Ῥωμαίοις 
£u τίω πόλιν» ὡς Λδχόλλῳ τὸ ξυγεπιλαξεῖν τοῦ 
“δὸς Μιϑειδοιτίω πολέμε. 


EwépEdl. zmxAoze ? XoQoxAme 

——— Οὐ ξυνέρξεϑ᾽ ὡς quos. 
yes. σύνες. ἄχεσον. . 

ΞΞυνέσεως. συνέσεως. φρονήσεως. Ὁ ἢ) πρᾷος ζω κα 
ξυνέσεως GU ἥκων» (ἀντὶ Us χαλωΐς X, ἐπὶ mA) 
x, ἀρετῆς μεΐω ποιδίαῦς, ἐξεπιςοίμϑυ(ῷ». 

Ξιυγετοιβὴ τῆς κεφαλῆς. ὅτως ἐπὶ γενικῆς ζ.38- 
σιν. Ἕως ξυνετοίξη ? χεφαλῆσ. 


1 Msz αὐλῶν κοινῆν ] Malim, pir! αὐλῶν γινομδῥζω. 

2 Oi δὴ i6 πόλ.] Fragmentum hoc legitur apud Proco- 
pium lib. 111. de Bell. Gotb. cap. xxxi 11. 

3 Πολλὰ 4) δὴ πρ.} Hzc funt verba Ariftophanis Eqwit. pag. 
324. (223. Ed. Βα, P.) 

4 Σωυαντιλαμιξανόμϑρον 1 Occafione vocis hujus obiter emendo 
Hefychium v. Ξυμυπονῆσωι» apud quem pro ἐντὶ S Az legen- 
dum eft, ἀνπλαξεαχ, i. c. adjuvare, vel opitulari. 


E dol a RE net 
"τος δ ρὲ «τὸ. Cua AED, Xy neis" ὅμόια, X) ὡστῷρ “πὸ 


ur. I 651 
cui & ipfi Mufica exitium attuli. Quemad- 
modum igitur, [ inquit, ] Olympus tibiarum 
concentum invenit; fic etiam nos lamenta 
mifccamus, & tanquam una voce lugcamus. 
Vcl, lugendo imitemur concenafm Olympi. 
Hic Olympus in Phrygia modos tibiarum in- 
venit: idemque modos lugubres fcripfit: 

Ξύναυλον. Cum tibiis conjun&um. Apud 
Ariftophanem, ξύναυλον βοὰν, fignificat vocem 
cum tibiarum cantu conjunctam. 

“Ξυνδιενεγκεν. Aliquid facientem vel geren- 
tem adjuvare. Opem ferre. I/// vero eos ro- 
gerunt, ut fibi bellum adverfus Longobardos 
gerentibus opem ferrent. Illi igitur duo millia 
auilitum amferunt. 

Ξυνδυϊεύεγχαν. Laboris focii fuerunt. Simul 
pertulerunt, vel fuftinuerunt. Multas enzm 
amolefHias, incurftonefque boffiles & pugnas ua- 
bifcum fuffimuerunt. Sic Ariftophanes. 


— 
- 
— 


Zw δίκη. Jure. Merito. Pro meritis. ARe- 
gem bec merito poflulare dixit. Et iterum: 
dzugulis munera pro meritis diffributa. fue- 
runt. 

Ewaledo. Conne&hitur. Conjungitur. Et 
ξυνολρόμϑνον, adjuvantem, opitulantem. $7 con- 
cefferimus literas de te allatas. * * * * * 


Ξυγέξημϑν. Inter nos convenit. Confenfi- 
mus. Arifítophanes: Zaz4em vero inter mos 
comuenit. 


Zwepe. Commifit. 


ΞΞυνενεχ 99. Feliciter fuccefliffco. Auctum 
fuiffe. Crevitle. 

Ξιυνενη δίων. Coacervatorum. Accumulato- 
rum. "Thucydides: Cadaverum accutmulato- 
rum fetor intolerabilis erat. 


Zuntropw. Coelum eft nubilum, vel nubi- 
bus obduc&tum. Ariftophanes Zgagyro: Et 
celum eff mubilum, c Jupiter magno cum fra- 
gore byberna tonitrua edit. Et ξυννενοφῦα, vul- 
tum habens nubilum, vel triftem. Idem in 
Infulis : Quam demiffo in terram capite Ó πῆς 
bilo vultu zncedit. 

Ξυγεπιλαξέν. Adjuvare. Opem ferre. Ur- 
bem illam Romanis fidelem effe, eamque Lu- 
cullo bellum contra Mithridatem gerenti opem 
tuliffe, 

ZwépEcle. Cocrcebitis. Concludetis. Sopho- 
cles: Aon concludetis quam celerrime. 


Zins. Intellige. Audi. 


Ξυνέσεως. Intclligentix. Prudentiz. Z//eve- 
ro tis erat, 0’ figulari prudentia praedi- 
tus, C virtutis fludiofiffmus. 


Ξυνέϊοίξη “ὃ κεφαλῆς. Caput εἰ contritum eft. 
Sic [Attici] cum genitivo ponunt. ZDoezec 
ei caput contritum eff. 

5. Euwesgdjdpoy τῇ κοΐ σε πολιτείᾳ] Senfus horum verborum, 


ob fragmenti brevitatem, eft admodum obícarus: qus ratio cft. 
quare eorum verfionem pretermiferimus. 
6 'AgisQéyas Νεφέλαις ] Pag. 127. (62. 63. Ed. Baf. P.) 
7 Ξυνεηκε. ξυνέθκλε ) Ex Scholiaftra Homeri ad 1]. A. v. 8. 
8 zwrevzjd ur ] Scribe, ξυνγενηρδέων, per duplex ν. 
9 ZXeQox9,] Ajace, pag. 35. ut Portus monuit. 
nnn 
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Zwblit- 
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3 ^ — XM XA 
Ἐζυνθυνέτης. ἀρσενικῶς. ϑηλυκῶς ἢ, 21g e 


Ξυνήγαγε. συνήρμοσεν. "᾿Αδιφοφάνης ᾿Αγουρνθῦσι" 
, Ν ' / l / 
ΤΙόσα »góm e, πρωχτὸν συνήγαγε. οἷδε Κλεωνύμδ. 


γι γ δεῖνος N / 
&wiia.* xoa, χρημαΐαι. 

5 ,ὕὔ 
Ξυνηχα. cogo. 

/ 7 
ΞΞυγήδετο. συνηυφοαίνεῖο. 


/ » f 
untogero. conos. 

7 7 
Ἐυνίασι. συνέρχον:). 

(o E 7 
wies. ^Lazoicés. 3  Aexqopais Vera 
T , 7 ἣν. 5 / m 
Εἶτ᾽ 8 £wias τίεὐ ἐπίνοιαν τ Θεού. 


ἸΞύγιον. ἤκϑον. 

Ξυϑημοΐᾳ. «αἰ πσομνημαᾷ. * Σοφοκλῆς Of τὰ 
Θησέως Πειοίϑε πε uéirag πιςοὶ ξυνϑλμαΐᾳ, ἃ eoo 
«gei ἀλλῆλθε αἰδὶ ὃ εἰς db qa (a Caves. καὶ αὖ- 
Sic "Occ? 3m ξυνϑημα" αὐτοχκρούτορο. τϑτον 
ἐπευφήμοησεν ὃ φρατός. "T Οὐκ ἀφ᾽ ἑνὸς ξυνϑημαί)ος, 
ἀλλὰ Sucaac uos, Y, 8X εἰς ἕν ξυμξαίνεσοιν T Bon. 


ξυνϑημα». Dato figno. Ex compofito.] 





de Cr MP paco i ME e 

Evite. Le&tr focius. Maritus; At cum 
eft foemininum, fcribitur Ζυνθυνέτις, per i. 

Ξυνήγαγε. Coégit. Contraxit..| Ariftopha- 
nes Zcbarnen[ibus : Zuanto tempore podicem 
contraxit ? De Cleone hzc dicuntur. 

Zwria. Pecunia publica, 

zwma. Intellexi. Senfi. Animadverti. 

Ξυνήδεῖο. Gaudii particeps erat. Aliquo lz- 
tante fimul lztabatur. ' 

Ewicsxlo. Senfit. Animadvertit. Obfervavit. 

Zwían. Cocunt. Conveniunt. 

Zwias. Sentis. Percipis. Intelligis. Arifto- 
plianes /uto: Ztqui mom imtellgis mentem 
Der. 

Ξύνιον. Audiebam. 

EwS^ua(&. [Pa&a. Conditiones, quz in- 
ter aliquos convenerunt. Interdum, |] monu- 
menta pacti, vel foederis. Sophocles: UA 
Μία funt monumenta. federis inter T befeum c 
"Piritboum initi. Foederis nimirum, five pa- 
&i, quod illi data ultro citroque fide inter 
fe fecerunt de defcenfu ad Inferos. [Et zm 





Velut ex compofitto unrverfas exercitus eum Im- 


peratorem falutavit. "] [Non ex compofito, fed coufufo C diffano clamore. 


"uyod ὕγοσ. Jj ξενοδύγος. 


uyóy. xoWoy. 
rem Ι ec 3 ar 
wyomados. o ἕπορδνος, x, ἀκολϑϑών. 
! 3} D , 
Ξυγεσιᾳ,. ταῦ ἔργῳ. τὴ πείρᾳ. 
e 0» V ΚΣ , 
——Tavwr 5 δον, ὦ ξέν, ἃ λόγοις 
m / 
Τιμωώμδν» ἀλλὰ τὴ Eovscia, πλέω. 
ΣοΦοχλὴς. ) 
/[. CM ς 
ΞΠυγωμζίοσια.. ἡ ορκωμιοσια. 
! I 
“Ξυγωμιτής. συςτισιαςῃς. 
/ ^ / 
Ξυνωμόπτης ὧν, x, Qeard) uesamxa.. 


Ξυγωμιοτῶν. 7 ζυγωμιοσίαν aero ay. τοτέςι, Tr- 
qus δὲ ὅρκων δόντων ἑοαιυτοιδ» X, cuv ts χαΐζᾳ τινῶν 
πεποιηχότων ἐπὶ χαΐαλύση τινῶν. "Aexgopayne * Βοη- 
Ság, ὡς ὑπ’ ἀνδρὰν τύπίομ(α! ξυνωμιοτῶν. 


/ M Y - , , 3. “Ὁ JLSrey. 
Ξυνωρις." τὸ μὴ πληρὲς ἅρμα» ἀλλ᾽ ὦν δὺο ἵπ- 
Li DP m 
ay συνεφώσ᾽ ὃ yu δίφρον xe λὅσι. 


/ ! , 2 Fi el 
Zuweis. συζυγία. ἢ ἅρμα, ὧν, δύο ἵπ'πὼν συνε- 


/ 
Cy Sor. Ψ Mem 
Ξὺν " τῶ Od πᾶς καὶ «Ad. xedvgz). ἀντὶ 0d, 


Θεοΐ βδλορϑῥε καὶ τοὺ χαχαὶ ueS3igu?) εἰς πέρ. 


Ξυπετοιλωνθύς. " δῆμος ὃ Κεκροπίδος Ξυπετοιλη" 
$ 3 m e / "ἘΠ y 
«f ἧς ὁ δημοτὴς Ξυπετοιάν. 


Y ᾿Αφμφυφανης ᾿Αχαρνεῦσι ] Pag. 374. (264. Ed. Baf. P.) ubi fic 
legitur: Ἢ 
Πόσε ἢ T σρωκτὸν χρόνε συνήγοιγε5 
2 Ξυνήϊα. κοιναὶ χρήκῳωΐζ ] Ex Scholiafta Homeri ad Il. A. v. 124. 
3 ᾿Αριφοφάνης Πλότῳ ] Pag. 6. (4. Ed. Baf. P.) 
— 4 Σοφοκλῆς) Oedip. Colon. pag. 322. 323. ut Portus monuit. I- 
bi autem locus hic recte fic diftinguitur & legitur: 
1 ——— — οὗ (& Θησέως, 
... Περίϑε τε κείτω rig? ἀεὶ ξυνθή κοι. 
Scholiafta: Ξυνϑή κοΐ. οἷον ιὡσομυνήκαϊν, “ἃ πίστως, ἧς ἴθιντο Gute 
εἰλλήλες qol ἃ εἰς ΩΝ καιξ σεως. 
$ Ἐυνοδύχος ] MSS. Parif, habent, ξυνοδέχος, per » in fyllaba ul- 
tima. Sed utraque fcriptura ufu recepta eft, 


Ξυνοδόχος, Idem quod £aocX»es. Hofpes. Si- 
ve, qui hofpites excipit. 

Zvóy. Idem quod κοινόν. Communc. 

Ewonudts. Qui aliquem fequitur. Comes. 

Euwscie. Congreffu. Re ipfa. Ipfa expe- 
rientia. Sophocles: Hzc, bofpes, me magni- 
ficentius. a me ditía effe putes, quam pro rei 
veritate. 

Ξυνωμοσία. Conjuratio. 

Ξυνωμότης. Conjuratus. Homo factiofus. Se- 
ditiofus. Cum effet. feditiofus, C tyrannidem 
affh ectaret. 

“Ξυγωμιοτῶν. llorum, qui conjurarunt. Sive 
illorum, qui jurejurando interpofito fidem 
fibi mutuo dederunt, & foedus inter fe fe- 
ccrunt, ad aliquos evertendos. Ariftopha- 
ncs: Opem mibi feratis, qui verberor a con- 
Juratis.- ᾿ aut 

Zueeis. Bigz. Sive, currus, cui bini tan- 
tum equi juncti funt: quem nunc δίφρον vo- 
cant. 

Zweeis. Equi bijuges. Vel, currus, quem 
bijuges equi trahunt. 

Zu) Td Θεώ πᾶς x. CumDeo quilibet C ri- 
det c luget, Id eft, Deo volente vel ex ma- 
lis voluptatem percipiamus. 

Ξυπέϊαλωνθίς. Xypetxonenfis. Xypetza eft 
populus "Tribus Cecropidis: cujus popularis 
dicebatur Ξυπετοιών. 


6 Ταῦτ᾽ $a», & i.] Fragmentum hoc legitur apud Sopho- 
clem Oedip. Colon. pag. 273. ut Portus monuit. 

7 Ἐυνωμοπῶν. ξυνωμοσίων πιπ.] Ex Scholiafta Ariftoph. ad Eqtir. 
pag. 3o1. (203. Ed. Baf. P.) 

8 Βοηθεῖϑ᾽, ὡς ὑπ᾿ dvo».] Ut verfui modulus conftet, fcriben- 
dum eíl, παρᾳξοηϑεῖϑ᾽, «. "^*.. Sic enim legitur apud Ariftopha- 
nem loco laudato. í 

9 Ξυνωρίς. τὸ pu^ πλῆρες ἀρμ».] Ex Scholiafta Ariftoph. ad Nz- 
bes, pag. 123. 

1o Ξὺν τοῦ Osd πεῖς wo, γελῶ xeVgs))] Senarius hic legitur 
apud Sophoclem 24/4ce, pag. 23. ut Portus monuit. 

11 Ξυπείκιωνεύς ] Scribendum efle, Ξυπεταιαὶν, €CX iis, qux Íe- 
quuntur, patet, Confer Meurf. de Pop. “11. v. zvzéme. " 

iUe 





— * el M ; , 
Eugéi ' γδ C χριῖν e p γαίρειν τινά. ἀντὶ y 
! - f (5 yw 
μέχει βάθες διϊκνέται, ὥφε μὴ χαίρευ. το" 
παρέλχον. 


ὮΝ ^ 
7) τινα) 
p , ε EE Y £ / 

EUemTMs. 0 X884GYy. Ἢ ζυβησιμος. 


/ 
“Ξυρησμίος. 
/ ς NT] 
"ueldxe. ? γα μπαχιαν ἢ ζυγαΐξδια, ἡ ἄλλο m U- 
I 
E2172 2d oqpogn. 


Y , / / 1 Mtn Li 
E(ugós eis ἀνκονΐευ. παροιμία, «ess τες ὧν βαλογῇ 
' c ,ὔ e€ x s TIS 
quy (Rs. ὁμοία, τῇ» Ovos εἰς axes. 


Eueós. πὸ ἐργαλέϊον. 
m , e m ͵ δ 
Ziug8 " ἀκμῆς. TH ou Tw, ^ XL* λεηότηζα T 
" 
cile. 
Et / f 
Ξύοσ (2). σύνβοφος. cuya rwnts. 


Ξυζοι θύσω. 7 συν σοὶ ὀπ]ἠήσω τῳ ἔρωτι. -ὠπὸ μεᾷ- 
Q»oeas TU. κρεῶν. 

Ξὰςτίρχής. ὃ V yupracis: ἄρχε. 

Eusifu. Acl ὕφασμω. “«ἰδεξόλομον. καὶ Evi, 
πὸ παχὺ ἱμοίπιον. 

Ξυςίς.5 χιτῶν 7rodMews "yuveuxélos. οἱ ἣ, ζα γιχὸν 
uua. ἐσκθυοποιήμδμον, x) ἔχον ᾿δχιπόρπημα. οἱ 3; 
πὸ Aeilór αὐἷϑυ τὸ ἐξύοϑαι. ἰδίως j τὸ TY) (aye- 
δῶν eduua. 


sis '* A£ys?) τὸ κροκωτον ἱμούτιον, ὃ οἱ ἡνίοχοι μέ- 
xex T8 vuU Φορᾶσι πομπεύοες. χρῶνται ἢ αὐταὶ 
οἱ Φαγικοὶ βασιλεϊς. 
Ξύφιδα.. «xesnagozuvoius οἱ ᾿Α“Ἴικοί. ᾿Αφιφοφ νης 
Νιεφέλαις" : 
"Occ? Μεγαχλέης ξύςιδ᾽ ἔχων. 
tq 49 iw» δυμα., ὡς οὐτωῦϑα ᾿Αριφοφάνης. οἱ 


ἣν 


D Msn x ἢ ^ 
eLXCOyTIOy €A7TOV. 


ΞΞυφόν. ϑορύλλιον. ἀκόντιον. x, TO πέλειον δύρυ. x, ὃ 
πόπος, WSa οἱ ἀϑληταὶ γυμνάζον. ᾿Αῤριονός" Τὰ 
σηήμέια, Ὁ Ὀχιλέκτῳ ςρατιᾶς ἀετοὶ» εἰκόνες βασίλειοι» 
σέμμαΐζᾷ» a. χρυσοῖ, aere Guida. ἐπὶ Eva ἡρ- 
γυρωρϑμων. 

qus. ὃ ἐξεσρμδύος, 


Ο Α. 


"A. ἀκροδρύων ἐἰδος, μήλοις μικρόὶς ἐμφερές. ὁ- 
T 
Ὀαεζω. τὸ uia Aa. ὕαρος S, ἡ ὁμιλία. 


1 Ξυρεῖ 4) c» xp.] Eft Senarius Jambicus, qui legitur apud So- 
phoclem in 44jace, pag. 47. ut Portus etiam obfervaverat. 

2 Τὸ 5), τινοὶ, ποξέλκον |] Imo, non redundat. Vide ipfum So- 
phoclem. 

3 Ξυρίδες ] Confer Noftrum füpra v. ᾿Αναξυρίδες. 

4 ZvjeeA|»] Sic habet optimus MS. A. At in MSS. B. C. item- 
que in Editt, prioribus, & Lexico Photii inedito, legitur £v54'$2]a.: 
quod corruptum effe exiftimo. 

5 Ξυρο éxwss] Confer Noftrum fupra v. Ἐσι ξυρφί. 

6 Ke? λεπτότηΐζ, ] Malim, Xj Asz(omérs. — | 

7 EvsuÜk/zu. σὺν σοὶ óm].] Hxc fumpta funt ex Scholiafta ine- 
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Zveü γδ ca xg. -Radit enim ad cutem ufques 

ne quis gaudeat. Vcl, alte penetrat, ne quis 
lxtetur. Vox vero «wa redundat. 


Zuenus. Qui tonfura opus habet. Vel, qui 
radi & tonderi poteft. 

Ξυρησμιός. Kafura. : 

Zueidts, Xyrides, Genus quoddam calceo- 
rum, quod ctiam campagia & zygabdia ap- 
pellabatur. 

Ξυρὸς εἰς axo. INovacula in cotem. Pro- 
verbium in 605, qui votorum compotes fiunt, 
Simile huic cft alterum. proverbium :. ZZ/uas 
zn paleas. i 

Zueós. Novacula. 

Ξυρδ ἀκμῆς. Aciei novacule. Sive, acutif- 
fimz ὃς tenuiffimz partis novaculx. 


Ξύοσ (25. Convi&tor. Qui vi&tum cum ali- 
quo communem habet. 

ZucaS6cue. Una affabo ὃς torrebo. Amore 
fcilicet. Metaphora ducta eft a carnibus. 


Eugupy4s. Gymnafii prafectus es. 
 Eogdw. Xyftidem. Tenuem veftem. Pal. 
lium. Amiculum. Item, veftimentum craffum. 


Zusis. Xyftis. Tunica muliebris talaris. Alii 
vero dicunt effe veftimentum tragicum, ad 
ufum Scenz comparatum, & habens fibulas; 
quibus conftringeretur.. Alii vero, veítimen- 
tum tenue: ab ἐξύαζ, 1. e. rafum effe. Proprie 
vero fignificat indumentum Tragoedorum. 

Ξυςίς. Sic vocatur veftis crocota, quam au- 
rigg etiam nunc in pompa [Circenfi] ge- 
ftant. Eadem vero ctiam utuntur Keges 
Tragici. 

Ξύςιδου. Xyftidem. Sic Attici cum acuto in 
antepenultima vocem hanc fcribunt. Arifto- 
phanes Nu£zbus : Tanquam Megacles xyflidem 
babens. Eft enim indumentum equceftre, ut 
hic Ariftophanes | vocem illam accepit.] A- 
lii vero jaculum ita vocarunt. 

Zug. Parvum haftile. Parva hafta. Jacu- 
lum. Ítem, hafta juftz magnitudinis. Item, 
locus, in quo exercentur athletz. Arrianus: 
$zgna legionum funt, aquile, imagines vegizs 
corone s, eaque ommia aurea: que baflilbus 
argento iliis fublimia geflabantur. 


Zug. Rafus. Politus. 


O A. 


"A. Genus fructus arborei, malis parvis 
fimile: [quod Latine forzu dicitur. 1 


"'Oaelt'a. Cum mulieribus colloquor. "Oz- 
ex enim colloquium fignificat. 


dito ad Lyfiffratam Ariftophanis. Locus enim Comici, quem Sui- 
das hic explicat, exftat in modo dicta fabula, pag. 889. . 

8 zuspydc] Potius, ξυφουρχεῖς, cum circumflexo in ultima. 

9 Zwsie. χιτὼν moo eus goveax.. ] Photius in Lexico inedito: Ξύ- 
σις. γυναικεῖόν τι Ἐἐνθυμυοώ ἐσι πτεπο ἐπκελρδνύον, εἷς δῆλον ποιῶσιν ORO τε 

᾽ 5 , N , 

T Κωμνκῶν, x94 ᾿Αντιφάνης c» Εὐπλοία. ἔσι quí» Toi WO4 TQUQAxOP τί 
» D , * - 3 wv, δ 2v d cs ^ 
ἔνδυμα ὅτω κριλέρδρον » ως Κρᾳτῖν- ον Ὥραις. £9) 7) κρὴ ἱππικοῦ 
ἔνδυμα» de ᾿Αριξεφάνης c» Νεφέλωις. Eadem legas apud Harpo- 
crationem, ; ἢ 

10 Ξυςὶς λέγεται τὸ κροκωτὸν iu. ] Ex Scholiifta Ariftophanis 
ad Nubes, pag. 127. (63. Ed. Baf. P.) 


nnn 2 "ues. 


654. O B 


"Oaeiquai. 2f a λογισμοί. 
"Oae4sus. ' "yorcux ads ὅμιλος. 


'OGcA fas ἄρτος. 

"OGeA s. x, ὀξελίσκος, ἡ σούδλα. * Ξενοφών' 
vo Le doy ? βαπόρῳ τις ὀδελίσκῳ A] aureis TT μη- 
1 m / ^ | I H Y τὸ » ^ 
eu TB ἐγγυτούτω. X, παροιμία" ΤῸ Sepuy & οδελδ. 
en TH ἃ χείρονα ἀντὶ Τὴν" κρειβόνων euge tav. 


, ! 
Επα- 


Ὀδολός. * ὁ τόχος. εἶδος voulu lv. ᾿Οζολὸς 5 
«o os ᾿αϑίκυοιζοις VE ᾽ δι χαλκῶν. 5 χουλκ 86 
λεπτῶν eM. “ πὸ 5 τοίλον)ον ᾧ ἀργυοίε τὴν" vuU 


D 
πέοσαροι, X, νομίσμα(θ" ^ x, σ΄. ἢ ἢ pa ἑξηκο- 
qv '& V 7 ᾳλάντῳ. τὸ ἢ τοὐλαι]ον ἵ χουσῖε ἑξα- 
“πλάσιόν "et. 

"OGoAcd ὃ κορκάννοις Tl Βελίω ἀγωλαξὼν ἐλήλυ- 
Sa. ᾿Αξιφοφάνησ. ἀντὶ V, συναρπάσοις ἱχθινεσ» ἡ κδ- 
Φίσοις» 1X μετεωρίσοις, εἰς ἑαυτὸν τὴ διυνοΐᾳ, ἔπεισοι 
δέπεν. ᾿Οξολοὶ j & ὃς χαλϑρμδν Φόλλ4ς. 5 'O 
j "Iegmepie, TYÀ ἀργυροι μοιξῶν Nap. ἑνὸς curie" 
᾿ευσοῦ axesi, τοῖς ξυμξάλλεσιν deSiwa Vk 
Xj 2 goxostas ὀξολὲς» αὐτὸς "nre uos χέρδη οἱ-- 
xéas πὶ X p μόνος vp V cuius διρτοίξαο δὶ- 
δούϑαι ὀξολέσ. x, αὖϑις, "  Aeusopáyig DE, ὡς μέγα 
δυύναδδον παντοιχϑ dV. ὀξολώ. ΔΙ τὸ " λεχόμϑυον» 
ὅτι τοὶς Vex.gois ἐπὶ V quales δύο ὀξολὲς βάλλεσι. 
λέγεται 3, τελώξολον, Τ᾽ ςρατηγῶν βλακείας n 
eu aegenSürray. Cir] «ἰδὲ "OG cy Td ᾿Ασ- 


ἢ 
go.e1a. 


L Π 


'Ozeiwpioi. Colloquia. WA ΜΝ 
Confabulatio vel colloquium 


t 


ἀν 4 


'Oaeaqus. 
cum muliere. 

'O& as ἄρτος. Panis verubus toftus. 

Ὀδελός. Veru. Verutum. Et ὀξελίσκος, ve- 
ruculum, fübula. Xenophon: Zztus quida 
zugenti veru femur proxumue flamntis peuitus 
trausfedit. Et proverbium: CaZdam «veru 
partem. Dicitur de iis, qui deteriora pro me- 
litoribus eligunt. 

'OG»Aés. Obolus. Genus ufurz ὃς numif- 
matis. Obolus autem apud Athenienfes valet 
Íex chalcos: chalcus vero, minuta vx1. Ta- 
lentum vero argenti eft [librarum] quatuor, 
quales nunc receptz funt, & nummorum 
octo, vel fex. Mina autem eft fexagefima pars 
talenti. Talentum vero auri fefcuplo majus eft. 


'OGoAod xcexdwois T. Βολ. Obolz tnius corian- 
dris toto fenatu 1m partes aueas pertratío, ve- 
4i. Ariftophanes. Vel [ἀναλαξὼν hic fignifi- 
cat;| cum multos [Senatorum]| in fenten- 
tiam meam rapuiflem, eofque fpe erexiffem, 
& benevolentiam ftudiumque eorum mihi 
conciliaflem. Oboli autem funt, quos nunc 
vocamus folles. uflznianus Dmperator, cum 
prius argentarii ducentos & decem obolos, quos 
folles vocaut, pro uno [latere aureo dare fo- 
Jereut iis, qui cum ipfis contrabebant, ipfe pri- 
vati compendi gratia centum tantum cx ocfo- 
ginta obolis unum flaterem. commutari jufft. 
Et iterum Ariftophanes: 77eu, quantam ubi- 
que vim babent duo oboli. Kefpicit nimirum 
ad duos obolos, qui mortuis in os indi fo- 
lebant, [ut haberent, unde Charonti naulum 


folverent. Simul etiam ad duos obolos, qui Judicibus dari folebant. Merces enim judicia- 
lis initio erant duo oboli: fed poftea] tres oboli, Strategis adulationis caufa duobus o- 
bolis tertium adjicientibus. De Obolo quzre etiam in v. 'Aexzgia. 


^ 5 3l. q^ / / 
᾿Οξολοςτυτει. "ἀντι V, Pdl. Λυσιας" ? Οὐδ’ 
5] E SU PEE 412 / / / Mc 
ἂν οἱ πολλοι ἐλαῆονα. "0X0! λογίσοιιντο σοιγ) ἢ OOUV 


Ν 


roi ὀξολοςουτῶντες τὲς ἄλλῳς a'eo-tlor?). ἔλεον 5 
τῷ jCoAoqu (as τεὶς Juvagus" ὡς Ὑτξ (δὴς, x) n Ka- 
poda. 
᾿Οξολοςούτης. " ,Σεησμὺς TluSríaz 
"O Bos δὺς, μὴ δίδε δ᾽, ὃ μὴ ϑέλω. 


1 Ὀαριςύς. γυνωικώδης ὅμν. ] Vide alios Grammaticos, qui vo- 
cem hanc re&ius ὃς clarius exponunt. Confer item Noftrum fu- 
Pra v. ᾿Αοραςύν. 

2 Ξενοφῶν Hellenic. lib. v1. pag. 426. 

3 Βεπόρῳ] Vide Suidam fupra v. Βοπόρες, & v. Βετόρφις. 

4 Ὁ τόκος ] Vide Salmaf. de Ufuris, pag. 581. 

$ Ἕξ ia χαλκῶν  Αἰχαΐ, obolus o&to continebat chalcos, tefti- 
bus Herone & Polluce; quos potius fequor. Vide Scriptores de Re 
Nummaria Antiquorum. 

6 τὸ 5 πέλανῶν 9 ἀργνοίε V vus, τέοσαρφ, C vow. ] Locus 


hic & mutilus eft & corruptus, qui in Lexico Photii inedito fic | 


legitur: Τὸ 3 πέλανον V weis Ata. Y νοῦ πεοσαίρων» Y) νο- 
εοισιμιαύτων ὀκπιὶ κα ἕξ. In MSS. Parif. VOX yojictuz Twy non inte- 
gris literis, fed per compendium fcripta eft ; ita ut cafus, five ter- 
iinatio ex fenfu ei accommodanda fit. Hoc autem ideo mo- 
neo, ne quis exiftimet, genitivum νομυίσ καἶΘ., qui in omnibus 
quidem Editt. reperitur, fed a fenfu hujus loci alienus eft, in co- 
dicibus etiam MSS. expreffe contineri. Quod autem ad ipfim 
rem attinet; de ea accuratius hic agere non eft inftituti noftri; fed 


remittendi funt Lectores ad eos Auctores, qui de Re Nummaria | 


Antiquorum ex profeffo fcripferunt. 

7 Τῷ πιώντε. τὸ ὃ méAew v V χγρυσίᾳ ἑξαπλ.] Locum hunc 
ex MSS. Parif. ὃς Lexico Photii inedito fupplevi, qui in prioribus 
Editt. male fic legitur, 8 ταλώντε S χρυσίε ἐξαπλοίσιόν da. 

8 'OGcAE κορμαίνγοιᾳ Tl) Bu.) Aritoph. Equit. pag. 328. (228. 
Ed.Baf P.) 


Ὀδολοςοιτει. Foeneratur. Feenore dat. Ly- 
fias: Neque ff multo smimorem ufuram quis 
znuputet, quam bi feneratores ab alis exi- 
gunt. ᾿Οξολοςοίτοις autem. vocabant foenera- 
tores, ut Hyperides & Comici. 


᾿Ὀξολοςοίτης. Foenerator. t. Oraculum Py- 
thix: Quod volo, da: me vero des, quod molo. 


Ὥς; vh) BwAL2 9Alo 
| ᾿Οξολᾷ κοοκώννοις ὠναλαβαὶν ἐλήλνϑει. 

9 Ὁ 3 Ἰεινιανὸς T. ργυραμθιξ. — — διοταίξαῷ dile δβε- 
| λές} Hxc funt verba Procopii ΗΠ}. «γε. cap. xxv. qux ctiam le- 
| guntur fupra v. Κέρμ(σίῳ. 

Io 'AgisoQevag ]. Ranis, pag. 217. (136. Ed. Baf. P.) ubi (ic 
legitur: 

Φεῦ, εἷς quio δυναδδον πιιντοιχϑ TU δύ᾽ ὀξολω. 
Sed fyllaba in hoc verfu redundat; cui modulus fuus conftabit, fi 
τὸ φεῦ abjiciatur. Poteft enim vox ifta falvo fenfu abeffe. 

11 Aud τὸ λεγόμϑυον, Um τοῖς vexpors ἐπὶ ποῦ e^w.] Scholiaffa 
Ariftophanis fic habet: "Ag ὅν 2]g τὸ λεγόμδιον, ὅτι τοῖς νεκρφῖς 
ἐπὶ Θ᾽ ξόκατος βώγλεσι δύο ὀξολάς" wq ὅτι τὸ δεκριφιχὸν μνιῶν οἵρλον 
δύο ὀδολοὶ ἦσειν. ὕξεραν ἢ ἦν τειώφολον, τῶτο  Στρᾳτη γῶν χολωκείας 
actev πέοοιϑέντων. Hinc Suidas fupplendus eft. 

12 'OCoAogu7ü. ἀντὶ 9 δῶν. ] Ex Harpocratione. 
|. 13 Οὐδ᾽ ὧν οἱ πολλοὶ ἐλώτη.} Scribe, ut habet Harpocratio, sl 
ὧν εἰ πολὺ iAdilo»u τόκον λογίστωιτό τις. 
|. 14 Ὁδξολοςοίτις τὲς δανειφοίς  Νὶάς Salmaf. ἐς Ufaris, pag. 
| 582. 583. 8 
| ας Ὀδολοφοίτης. χεησμνὸς Πυϑιαρ' 'o βέλ.] Scribe & diftin- 

gue. ᾿Οξολοφοίτης. T Ὃ βέλομιεη, Ae qun dis di, ὁ wen. 
Aeneis Πυϑίας. Cxterum, hi(toria, ad quam Oraculum hoc per- 
tinet, refertur a Suida füpra v. ᾿Ανπκλείδης: ubi vide, qux nota- 


vimus. : 
O βω- 








; . U() 1i 
Ὁ Bajos. «eds τὸ ἱερόν. 
"OGeALocp os. ' 0 μεγοίλα, ἔργα ποιῶν. 


"OGeu o. ἰοσυρός. 
"OGguCoy χρυσίον. τὸ πολλάχις ἐψηϑών. τὸ χαϑα- 
, 
φῶτουτον. 
Ὀγϑόη. ἡ μέλλεσο, χαΐζάςασις. " Δὸς μερίδα, «vis 
tT, καὶ γε τοῖς ὀκτώ. 


᾿Ογδοηκονζῷι» καὶ γδωκονίᾳ. 5᾿Αλλ᾽ ἐπὶ τότοις Κλή- 
5 , »» 7 ᾽ν) 
τῶν, ὀγδωκοί ἐξεπλήρωσ᾽ ἔτεα. 
᾿Ογϑοηχοςύς. x, ᾿ΟΥγδοηκονγαέτης. 


3) 3 x ! Li € rm » 
Ὄγχινοι. Ἐν ἢ τα χάσματι τάτῳ ὑπῆρχον ὅγ- 
3» SES / 
χινοι, οἱ μδρ ἄνω, οἱ ἢ xem. 
Ὁ "- Ur 
Ὄγχιον. * ἀγίξιον, c» ᾧ τοὶ σίδηροι. 


Ὄγχος. τὸ βάρος. " Σοφοκλῆς" 
Σ μικρὸς πυροσήχης ὄγκος c» σμικραῖ xum]. 

(Y Ὀρέφου λειψάνων. x cy 5 Tegauieus" 
Ὄγχον ηδ ἄλλως oria lv τί δεὶ τεέφεω 
Μητρωδν 5 

3j θυογκον» τὸ θὐβάςοκιον. 
Ὄνγχος. Πισίδης. 
Εἰς ps ^N ὄγκδο T φρατὸν “ἰθεοίσοι 9» 
Ἐφᾶλχε τὲς cus, τῶ δοκεῖν Acme ἔχων. 
ἡ Μαυθίκιος ἢ ὁ βασιλϑὺς συνεκέροισεν C) ἑαυταῖ ἄμ- 
Quo τοὶ ογαντίως ἐχονίᾳᾳ ἀλλήλοις» ὄγκον ΦρονημαΊος 
3j τρᾳότηϊος. X, αὖϑισ' Καρτερὺς ὃ Μαχεδῶὼν, μέγιφός 
πὶ ὑφϑίοδαι» καὶ € πόῤῥω ὅγχε Damme). ἡ 
^ t. αἱ ἀχίϑες. 
᾿Ογκύλλεοϑοι. ὑψαυχενέν» χαὶ ὕγχεο “ξιξάλ- 
εσθαι. σεμνύνεοϊγτι!. * c» vd "we Εἰρήνης δράματι 
Φησὶν " Aexgopáaze* "Y zr rare δὴ ass x) xa (ye τοῖς 
χοίλοις. Εἶτον μὴ ἑλκόντων φησίν ΟἿ᾽ ὀγκύλλεωοϑε. 
ἀντὶ V, οἷα ἐπερείδοοθε QA) ταῦ ογονίῳ, “οδϑσποιῴ- 
Apa. ἕλχειν, Sy, ἕλκετε δὲ. 3, ὁ ὄγκον "EA GAA- 
Δεοθε, ὦ ἀλαζονθύεοϑε. ἡ αἰ ρηφανϑύεοϑε. ὡς Φιλο- 
πόλεμοι ἢ gx. ἄλκον. ἢ, ὡς ἔκασονδοι. 


᾿Ογκυλλόρϑνος. rip Dowos. 

Ὄγμως. ἡ xi^ oor ἔφοδος TY. ϑεοιφῶν. καὶ 9 ὅγ- 
μὴ φουχύων. X, " Σοφοκλῆς Φορξὴς χρείᾳ, φίξον ὃγ- 
μθύᾳ τόνδε πέλας mod. ὁ, ᾿Επόγμιος Δημήπηρ. ἔφο- 


1 Οδριμθεβνγός. ὁ ῥνεγ.} Hic ὃς duo articuli [equas defunt 
in Editt. Ald. Bafil. & Genev. quos ex 2 MSS. Parif: revocavi. U- 
nica Editio Mediolan. eofdem quidem agnofcit, fed in qua refra- 
gante literarum ferie legitur, ᾿Ομριμθεργός —— "Oppius 
5--α Ὄμιξρυζον: cum qe in fyllaba prima. . Eandem fcri- 
pturam in uno MSto Parif. quoque reperias: at codex optimus 
& antiquiffimus A. voces has abfque μν fcriptas habet. - 
2 Δὸς μυερίδω τοῖς ἐπί, καί γε τοῖς ὀκτώ} Hxc fuht verba Ec- 
clefrafle, cap. χι. v. 2. 
3 AN ἐπὶ τότοις KA. ] Scribe & diftingue, 
'AA ἐπὶ τέτοις 
Κλείτων ὁγδδίκοντ᾽ ἐξεπέρησ᾽ ze. 
Sic enim re&e legitur in Anthologia inedita, ex qua integrum E- 
pigramma, cujus fragmentum hoc pars eft, publici juris fecimus 
fupra v. ᾿Αμπελεών. 
4 Ὄγκιον ] Homerus Odyff. 9. v. ὅτ. 
—— ἀμφίπολοι φέρον ὄγκιον, ἔνθεοι σίδηρος, 





OT 655 
Ὁ βωμός. Ara. 
᾿Οδειμοερηύσ, Ingentia ὃς fortia facinora pa- 
trans. 
"OGesuos. Fortis. 
"OGeucor χρυσίον. Aurum fxpius coctum, ὃς 
puriffimum. 


Ὀ γόύη. OGava.. [Senfu vero allegorico,] 
flatus futurus. 2Da partem fepteums atque 
ocfonis. 

ὈΟγδοηκονίᾳ.» & Uy xoa. Octoginta. $ed 
Bis contentus Cleton annos 1,ΧΧΧ. vixit. 


᾿Ογδοηκοτύς. Octogefimus. Et ὀγδοηκο]αέ- 
τῆς, octogenarius. 

"Ovx. Uncini. 22 biatu autem illo erant 
uncini ; alii fupra, alii vero infra. 

"Ou. Vas, in quo fagittarum fpicula re- 
ponuntur. 

"O»xes. Onus. Sophocles: Parvum vexis 
onus in parva urna. De Oreftis reliquiis [hiec 
dicuntur.] Et in Zracbzmüs: Quid enim fa- 
Jum ob nomen maternum fruftra concipimus ὃ 
Et &yxo, quod facile geftari poteft. Leve. 


"Ovyxos. Moles. Pondus. Pifides: 75 zr; 
enim agmina exercitu droifo, attraxit milites 
fuos, * * * * - Mauricius Imperator duo 
bec contraria [raro quodam temperamento] 
mter fe mifcuerat, amimu ferociam, £v lemi- 
tatem. Ec terum: Craferus Macedo ingenti 
erat proceritate corporis, f[beciefque ejus a ma- 
Jeflate Regia baud multum aberat. . 


Ὄγκοι. Unci. Spicula. 

᾿Ογκύλλεοϑαι. Cervicem tollere. Faftu οἴ. 
ferri. Spiritus fumere. Superbire. Arifto- 
phanes in fabula Pace inquit: Qui/gue igi- 
pur. fubtendat, cv funibus VPacem] deducat. 
Deinde, cum non traherent, dicit: QuiZ /4- 
perbe tergrver[amini ? V cl, Quid funi magno 
nifu manus admovetis, fimulantes vos tra- 
here, cum tamen non trahatis? Vel, Quid 
faftum animo concipitis, & fpiritus fümitis, 
& fuperbitis?  INon trahebant autem, vel 
quod bellum amarent: vel, quod a fcedere 
exclufi effent. 

᾿Ογκυλλόρϑν(ῷ». Inflatus. Superbus. 

"Ovis. Dicitur de mefforibus, qui iti me- 
tendo fecundum certam lineam progrediun- 
tur. Et éyuo φουχύων» linez, vel ordines ma- 
nipulorum demefforum. Et Sophocles: 7;- 


Scholiafta: "Ea jJ V &wmE εἰρημένων » λέξις. σηκαώφ 7j ἀγγεῖον 
«ισοειδὸς, (lege, κιφοειδές) Cy ᾧ ἐγκειντοῖ οἱ ὄγκθι. ὄγκοι 5. εἰσὶν οἱ 
πώγωνες "T ὠκίδων. συνεκτικὸν 5 T ὄγκων ἀγγεῖον' de κρεῖον, τὸ κρεο- 
yov: ὥγγεῖον. ὀγαιον 195 ἡ ϑήκη Ὁ ἀκίδων. εἰρῆται D), ergo. τὸ ὁγ- 
xadys εἶνε. 
y Σόφοκλῆς)} Elecfra, pag. 131. ut Portus monuit. 
6 Ἔν Τραχυίαις] Pag. 360. 
7 Μαυρίκι(Θ- 5 ὁ B«r.] Fragmentum hoc auctius legitur fu- 
pra v. MaweAxlos. i 
9 Ἔν τῷ EE, δοδί ότι φησ. "Aeparas ] Pag. 653. (450. 
Ed. Baf. P.) ΐ 7 
9 "Oywz σωχύων) Photius in Lexico MS. habet, /wuo, φουχύων; 
uti.etiam hic apud Suidam fcribendum eft, à 
10 Σοφοκλῆς} ln PhileGete, pag. 383. ut Portus monuit. ibi 
autem locus hic ita diftinguitur X legitur: 
Δῆλον ἔμοιγ᾽. ὡς φορξῆς χρείᾳ 
Στῖθον ὀγμνεύφ rod πέλας πε- 
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eos τού ϑέρες. cy Ἐπιγραμματι' 
Τὰν Vir, à Δάμοατερ Ezro'y 4o τοῖν τ᾽ ἀκέρωϊον 
Μόογον. 


Ὄγχνω,.᾽ ἀχεείϑες. ἢ ἀπια. 
Ὀδεξ. qois ὀδῶσιν οὐ δεδυχοτεσ. 
3 * Διόγενες, ἄγε» λέγε, τίς ἐλαξέ σε μόρος 
Ἐς ἄϊδος; Ἔλαξέ με χυγὸς doti ὀδὰξ. 
δα ξησμός. χνησμιὸς, ἡ ὀδοντῶν πεισμιύς. 


Ὁϑαῖα. τοὶ «Qin 


'OfxljaS Qv, ? πὸ Σνοίας. ὅτος τῶ Φιλοσύφῳ 
3, fol ΚΌΨ Y D 
Πλϑτοίρχῳ συνὼν» πυρῶν ἐνεπίμτλα τοῖς τῇ δὶ- 
ν 3 3 Y 3f 
δασχάλβ 9. διδὰς» x) CX éd, T λόγον ἀγύτειν συμ- 
5 LÀ m 5 , 
“ποδιζόμδμος. ἀλλὰ «ess σύνεσιν U ἀληϑς ογδδε- 
gegos ζω ὃ ᾿Ὀδαίναθος. * ὄκεν δεὶν οἴροδοι ὧν ἕϊνος zie 
ἃ / 5 eS iN , ! aX ἐχ T^ * 
T Φιλοσοφον ἐρωτοῦ oo sj 2ImxeAc οὖ QS 
/ € cm I N H ῃ ἐγ py Ί 
τυχόν]ος OT1BY. μᾶλιςου 7 χοελέπον Ὁ ἐγ]υ5 τὶ ἀδύνατον 
^ ( - / ^ "m 5 3 , 3 
ἔνα "GA Θεῶν τι λέγφν, ἢ Φουνέϊν, cess ors. 
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&us parandi caufa per viam banc in. vicium 
aliquem locum abit. Ἐπ᾿ Επογμιος Awutatp, Ce-^- 
res meflis Przfes. In Epigrammate: Ovezz, 
Ceres smelfrs "Profes, c vitulam cornibus ca- 
rentem, |tibi immolo. 

"Osa. Pyra fylveftria, vel fimpliciter, pyra. 

'Odu£. Mordicus. Diogenes, ages dics quo 
fato correptus ad. Orcum defcendifli ? Svo 
canis morfu perii. 


Ὀ δαιξησμίς. Dentium pruritus. Item, den- 
tium ftridor. 

'O$xia. Viatica. Quz ad iter. faciendum 
funt neceffaria. 

'Osxía$O». Odznathus Syrus, Plutarchi 
Philofophi auditor, quxftioncs difficiles ma- 
giftro difputanti identidem proponebat, nec 
orationem abfolvi finebat, dicentem femper 
interpellans. Ad intelligendam autem veri- 
tatem minus perfpicax erat Odzxnathus. Non 
cenfebat autem philofophum de quibuflibet 
rebus interrogandum efle, nec eum de qua- 
vis re ex tempore refpondere debere. In 
primis vero difficile & propemodum impof- 





fibile effe, nos, homines cum fimus, de Dis aliquid dicere vel fentire. 


"O3 εγώ. αὐτὸς ἔγω. 

"Oy as. ἀντὶ 18, ἄλλος δὲ “πο: 

Ὁ δένα χαλός. ᾽ ἴδιον ἐρφιφῶν ὦ, τὸ τὼ T 
ἐρωμϑῥων ovó aa γράφῳ c» τοῖς τοίχοισ, ἢ φύλλοις 
δένδρων, ὅτωο» Ὁ δϑένα χαλός. ξ΄ δεινοῦ» Td δέινι» 
T dYia. 

*Odwyla. ἡ “ὐδοπομπί. 

“Οδυποιωί. δοτικῆ. 

᾿Ὄδηϑος. ὄνομωον κύφκον. 

*O Δίωνος. ὃ & Δίωνος. 

᾿Οδηοσός. ὄνομον πολεώς. 

Ὄνος. 5 ὄνομο κύφμον. 

*O 7 Διὸς KlenSos. παροιμία, ἐπὶ τὴν πάλω i 
βὐπιροιγυσοίντων, ὕφερον δ᾽ ᾧ χαλῶς ἀπαλλαξάντων. 


ὍΝ της. ὁδοιπόρος. 

᾿Οδιμή. ἀποφορά. ὀσμή. 

᾿Οϑόμανϊες. ἔϑνος Qecxuxor.  Aeyeopáoie" 

Τίς Ὁ "Odtudyroy τὸ πέος ὀποτεϑολακεν; 

ἀντὶ TH, ἔτιλεν 5 

᾿Οϑές. ἐδύς. ? Σοφοκλῆς Ἐπεὶ δ᾽ ἀφῖκτο T X&- 
qu Qesactiu dj, (aw esi ὁ Φλιὰν) χωλκοῖσι Ὑηθεν 
eC up. «οὶ T8 ade Φησί. 


, , Li » 
*Odis. '^ Δημοσθένης cy τῶ XV^ Aexsuxegeras" 'H 
cy Süd. χαϑελόν. ἀντὶ V, cy λόχῳ x, ἐνέδρᾳ. Toi8- 


1 "Oyxya] Sic habet MS. A. itemque Photius in Lexico inedi- 
to. At priores Editt. minus recte, "Oxyej, abfque y. ait 

2 Διόνες, ἄγε, λέγ. 1 Vide nos fupra ad v. "Ape, ubi hic ipfe 
locus legitur. 

3 ᾿οδαίναϑος. Xi Συρ. ] Hxc defcripta funt ex Damafcio. 

4 οὔκεν δεῖν on X cus GO ἠξ.] Senfus planior erit, fi verba fic 
collocentur, £xs» οἰεῶς cxsoO- zb, 4 φιλόσοφον δεῖν ipwmioX, 
&c. 

$ Ἴδιον igasiv ἀξ, τὸ τ.] Ex Scholiafta Ari(toph. ad 24cbarnenf. 
pag. 378. (267. Ed. Ba. P.) Vide nos etiam fupra, ad v. Καλοὶ» 
ubi de more hoc Veterum plura notavimus. 


ὍΝ ἐγώ. Ille ego. Ipfe ego. 
"Od m. Alius vero quidam. 


Ὁ δένα χαλός. Hic vel ille formofus. Mos 
erat amatorum, nomina amafiorum fcribere 
in parietibus, vel foliis arborum, hoc modo: 
Hic vel ille formofus. Genitivus eft. δεῖνος: 
Dativus, dX)»; Accufativus, δένα. 

'Ocwyia. Dedu&tio per viam. 


Ὁδοποιῶ. Dativo jungitur. Viam facio. 
Ὄριηϑος. Odethus. Nomen proprium. — ; 
Ὁ Δίωνος. Qui eft Dionis. 

'Odvosós. Odeffus. Nomen urbis. 

"Ost. Odius. Nomen proprium. 


Ὁ Διὸς Kéepfo. Jovis Corinthus. Prover- 
bium. in eos, qui olim quidem felices fue- 
runt, fed poftea rem male geffcrunt. 

'Osinis, Viator. 


'Oóu^. [Ionice pro] ὀσμὴ, Odor. 
ὈΟδόμαν]ες, Odomantes. Gens Thracica. A- 


riftophanes: Quis Odomantum penem depila- 
vit? Vcl, vulíit. 


Ὀ δός, Idem ac δός. Limen. Sophocles: 
*Pofiquam pervenit. ad preruptum. Inferorum 
limen, ereis fundamentis im 1ma terre parte 
firmatum, — 

Ὁδύς. Demofthences in oratione contra A- 
riftocratem: 776] ex zufidis iterficiens, "Ev 


6 'od/G- ] Ejus aliquoties meminit Homerus. 

7 Ὁ Διὸς Κόρανθος ] Vide Noftrum fupra v. Διὸς Κόρανϑος, ubi 
proverbium hoc aliter: exponitur. 

8 ᾿Αφιφοφαίνης ] -Acharnenf. pag. 378. (268. Ed. Baf.. P.) Con- 
fer etiam Noftrum fupra v. ᾿Αποτεϑρίακεν.- 

9 Σοφοκλῆς Oedip. Colon, pag. 322. ut Portus monuit. - Ibi au- 
tem fic legitur : 


-.-- 





τὸν xac ex pp incertus edi», 
Χαλκοῖς βώϑροισι γῆθεν ἐῤῥιζω Mov. : 
Sic etiam apud Suidam fcribendum eft. 
10 Ὁδὲς. A«ueS.] Ex Harpocratione. Confer etiam Noftrum 
fupra v. Ἢ cy o2, ὃς quz ibi notavimus, * 
τὸν 7) 
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τον 5 καὶ τὸ Oper. δὲν ἐλϑέρδναι. εἰ ὃ ψιλω-᾿ ὁδῳ enim:hic idem fignificat; quod c λόχῳ; 


Sei ἡ estes συλλαξὴ, σημαϊνᾳ t BaSu. 


ricum: [οἰ ad focum ire, ubi infidias boflz flruas, 81 vero. fcribatur δὲς, 


ni in fyllaba prima, fignificat limen. 
Ὁδοδ gugdows lao ἀϊαπὸν Cii τὸ λεγόμϑνον. 
᾿Αριγοφάνης ᾿Αναγύξῳ" 
Ὅρμε zug D, T. ἀϊξαπὸν χα τερῥυΐωυ, 
Ὀδῶώϑασν. 
"Odudw. 974. 
"Hs x, ὑπ᾽ δυώδ4 τύμξος ὕδωδε χρόκῳ 
«WE. Λαΐδος ὃ λόγος ὃ ἑταίρας. 
"Odds. ὄζων. καὶ ὀδωδῦτι. 


Ὅδωτῃ SáAaoxa. 


€ Aia C" tw τ N 3 
Οδοιδῦχος. 0 cy Tuis ὅδοις πανϑργος χλὼψ» ἤγθν 
ληφήσν X, ὁδοιδοχαῖ, τοὺς 0d8s ᾿ἔλττηρώ. 


Ὁ δοιποεία. x, " ὁδοιπύθλον» T ἐπὶ τὰ συμτ'λδῦσαι 
δυωχίαν. 
"Oden. m0 Ov. 
'Odwhealv. ἡ τοὺς ὀδύνας ἀφανίζεσοι. 
᾿Οϑύρομαι. οἀπιατικῆ. 3 δ᾽ Λιξάνιοσ" Νωυὶ ἢ Thw 
! e 5. 
xony avyy ο᾽ύρο (!. 


᾿Οσρύσω. roue, ἔϑγες. 

"Odupnx.? xot οὐαλλαγὴν τὸ & ᾿Οδύρση, τῷ- 
πέσι Θρῳκική. ἢ πὸ TÉ ὀδύρεοντι. Tween, Sehuo) 
ἐμποιῶσον x, ὑδυρμόν. 4 ᾿ΑΘΦαφοφαζγης' 

Λόγχι τις ἐμπέπηγέ μοι δὲ ὀχέων ὀδυρτή. 
᾿Οδύοσφα. x, ᾿Οδύοιτειος jure. ἐπὶ ΤῊ πανέρ- 
γῶν. Ὁ ὃ x&(&dus εἰς πᾶσοιν ᾿Οϑύοτειον x, πολύ- 
σπλοχον purgato, T βίον ἤνυε. 3, αὖϑις: ᾿Οϑύοσ εἰόν 
τινα, x, (Θεμισοκλειον παρεληλυϑὼς παγΒργίαν. ζητά 
᾿Οδυοσέως «4 κλοπὴς Παλλαδὶα cy Td Audios 
ἀνάγχη. 

Ὁ * cy Τεμέσῃ ἥρως. ὅτοιν τις ἀπαιτῶν σι, μᾶλλον 

“αϑοσοφείλων θύρεϑὴ, τότε λέγε), Ἐν Τεμέσῃ ἥρως. 


- 


& c» cipe. | Hujufmodi eft & illud Home- 
cum fpiritu le- 


'O&td παρ. 7724 cum adfit [emitam queris : 
"t vulgo dicitur. Ariftophanes Zmagyro : Por- 
tus cum adft, a femita deflexi. — j 


Ὄδωδασιν. Oluerunt. Olent. 


"Oé»Je. Olet. Redolet. Cajus etiam fepui- 
erum odoratum crocum redolet. De Laide rne- 
retrice hzc dicuntur. 


Ὄδωδως. Olens. Redolens. Et ὀδωδύτι. O- 
lenti. Redolenti. 

'Od»z ϑάλαοσα. 
poteft. 

'OduJtzos.. Viarum obfeffor, & latro. Et 5- 
Judexd, vias infideo, ὃς viatoribus infidias 
ftruo. 

'Oduzerx. Iter. Et ὁδοιπόδλον, conviviunis 


Mare, quod tranfiri 


quod comitibus itineris przbetur. 


'Odós. Dolor. 
'Odwieal&. Dolores fedans. 


Ὀδύρομαι!. Lugeo. Lamentor. Accufativo 
jungitur. Et Libanius: Nac vero pulverem 
tacite l[ugeo. 

᾿Οδούσαι!. Odryf. Nomen gentis. 

'Odvpmxz. Pro Ὀδύρση. Id eft, Thracica. 
Vcl, deductum eft ab 234g ; [ut fit] lu- 
&um & dolorem afferens. Acerba. Arifto- 
phanes: Hafla quedam acerba. per offa sibi 
2nfixa eft. 

"'Odfoxea. Ulyffea. Et, Ulyffea machina, 
Dicitur de hominibus callidis.. 7/e vero gul- 
lum Ulyffei. & multiplicis artificii genus in- 
tentatum relimmquens, vitam tranfegit. Et ite- 
rum: Cum Ulyffs & Themiffoclis callidita- 
tem fuperaffet. De Palladio, quod Ulyffes 
fuffuratus eft, vide in v. Διομήδειος ἀνάγχη- 

Ὁ c» Τεμέσῃ ἥν. "emefxus Heros. Sic 
dicitur, cum quis ab alio quid exigens, 
deprehenditur plus illi debere. Vel, Cum 


quis aliquid repetens, ipfe potius debere deprchenditur, tunc dicitur Temefeus 


heros. 
3 Vv 5d 
'OCa,. τοὺ δερμωΐᾳ TA. argon. 
CL t l e M 
Oc». ὅτι AaGid J£ τὸ νικῆσαι τὰς ITaAcugn- 
! λ Deu e 
yHsy συγαϑιροίσοις παγΐαις τὲς Cy ἀκμὴ» qo oy lera 
Y uU os , n 
ἐπὶ The) κιδωτον, Ἢ ἔχειτο εἰς Καριαϑαμοί t) βα- 
2 , / or fi 3575300 
φοίσοιγ]ες Cr. v ᾿Αμωαδοίξε οἰχίας, ὀλιϑέντες ἐφ᾽ ἅ- 
μαξαν χῳνῖοωῦ, ἕλκειν ἀδελφοὶς πε X) παισὶν ἐπέτρε- 
2l nm cm » ^ c 
Xa» gp& βοῶν. «xesmye δ᾽ αὐτῆς ὃ βασιλθὺς, x, συν 
, | e c m " (03 e ^^ 
αὐτῷ τὸ πλῆϑος, ὑμνᾶντες T. Θεὸν, x) φδον]ες πᾶν εἰ- 
^ Li / , / 4 ὃ 
δὸς £V 2403 σὺν τε ὄχλῳ ποικίλων κρϑμοίπων Xj ὁρ- 
ι Ἧς X ὑπ᾽ tA τύμξ.} Eft pars Epigrammatis in Laidem, 
quod integrum legitur Anthol. lib. 111. cap. xt 1. ut Portus etiam 
obfervaverat. 
2 'Oduarie;oy] Homerus Od/ff. 0. v. sog. 
..3 ᾿Οδυρτική. xa ογαλλαγἀὴ E e, ᾿Οδύρση] Sic habent MSS. Pa- 
rif. At priores Editt. minus re&e: 'Odyvnss. xg consili τῷ e 
T. Οδύρση. τετέτι Θρᾳκικὴ, &c.. At apud Scholiaftam Ariftoph. ad 


Achara, fub finem, unde hxc Suidas defcripfit, fic legitur: 'O9vo- 
TW. (p GVeDwybo 9 c, ᾿Οδύρσοι, τατέξι Oeaxixn, &c. 


Tom. IH. 


"Ota. Pelles onagrorum. 


'OZ4y. Ozan. David poft viétoriam a Pa- 
lxítinis reportatam; cum omnem multitudi- 
nem juvenum ztate florentium convocaflet; 
profectus eft Cariathamam, ad arcam inde 
transferendam. Eam igitur [facerdotes] ex 
zdibus Aminadabi elatam, & in plauffrum 
novum impofitàm, fübjun&is bubus, fratri- 
bus ejus & liberis ducendam  permiferunt. 
Prxcedebat Rex, & cum ceo multitudo, ía- 
cros hymnos canentes, & omne genus pa- 


4 AgrzQén,] In fine Acbarnenfum. 

$ Ὁ cy Τεμνέσῃ ἥρ. ] In prioribus Editt. caput articuli hujus o- 
miffum eft, ὃς reliqua omnia articulo prxcedenti male annexa funt. 
Cxterum, de Heroe Temiíxo, ὃς proverbio inde orto, vide Stra- 
bonem lib. vr. Paufaniam in Eliacís; ὃς /Elian. Var. Hiff. lib. vi11. 
Cap. XVIII. 

6 "On Δαξὶδ p τὸ νικξσιη τες Παλωιφηνὼς, συναῇ.} Totus hic 
locus fumptus eft ex Jofephi 24:iquir. d, lib. v 11. c. 1v. ut Pear- 
fonius etiam ebfervaverat, 


Oooc anm 


ὃς ὃ O Z "s 

ree 3j ψαλμῶν» χα G»ili Thu γάξώτον εἰς legos 
ἧς 3, t ei 

σύλυμω. ὡς $ moy X e Χείδονος λα, STU Xg- 

Asie qom8, πιλῦτῷ 'Otàr χατ' m Θεοῦ, à 

S βοών Ἰλινθυσοίντων T. κιξωτὸν» enema B Ta 

“τὺ [7 λα t ἣ ε E 

£8» X X& (ov £y Seve Bs 5 p ὧν AK n. 

τὸ q0UTMé) CT QUE ἐποίησε, 0 7) Bands X34 0 
λαὺς ἐδυσφόρησοιν ἐπὶ τῷ ϑανάτῳ T8 OCar. 


"Ote. ' "Aexspáns Ἤδη y5p ὕζεν τοὶ 3s 
“πλειόνων X9) Ei προ γμοώτων pun doxei X9) μὼ- 
Jug? ὀσφροιΐνομα! Ὁ Ἱπταίδ τυραννίδος. * ὅτος τύραν- 
γος fà ὃς Ὁ ἐποίησε τὲς ᾿Αϑίώναλες χα τωνάχαις Φο- 

N - -“ Y ET ΩΝ 
εν, ὅπως μὴ dum dam maxesereyxea τοὺς ees Εἰ 
qw ἢ * χαιτέλθυσαν Λακχεδοιιμόνιοι. "rodea iru T 
Πεισιφρατιδῶν, ὅ Ἱπισίας ωρεσδύτερος TÍÀ ἄλλων 
ζω» ἡ ᾽ queoaidu. ὑπέϑέϊο. tane 

"Ot as, $^ Αμασίθ toss aya Sos ἡ d T Φυ- 
σιν, X, μεγαλόφρων» X) “αδϑνοήσοι 7T 89^ μου τῶν Quz 
πονώζα τος» xy πολλὲς πολέμβξο veau, X) may. 
uéxex τὴν Αἰγυήιίων ὅρων “χειρώσοι plos, TÉ "Te 

ἡμέων ἢ dias τολοιπὸν Ὁ ὀλεμέλειον, X 
φοσολύυμίων Ἡρχέτο “ποιέιο.οα πὸ 

τειχῶν, ὅσου αἱ χυὸ neos χαπε(έξληϊο, τξϑσῳ- 
χοδόμοισε, ἡ πύργϑο πολλὲς ὀκτὼ πήχεων d) egre 
ὁ Φρεροὶς ογετείχεσε τοῖς ἐρήμιοις "tio, τὸ πολλδς 
ὀχετὸς ὥρυξεν ὑδούτων» X, κτηνᾶν ἄπειρόν τι Tos 
éx bene. γεωργὸσ δ᾽ ὧν, σφόδρα, y; Ὁ yis ἐπεμελέϊ- 

eus NT E) / 7 € NU / 

το. gpamás ἢ eir ἔλιλέκτν μιυυελάδαις επὰ καὶ διά - 
va, ταξιάρχες διοζιλίθσο. αὶ ὅπλα παντοῖα. γενό- 
uos ἢ cv τοιαύτῃ συντοίξᾳ αὶ ax lu, διεφ)άρη 
Tl) δ] ada) NL qUQs, X, χουνωθϑεὶς ϑνητῇ πε- 
οιβσίω, Ὁ ἀϑανάτῳ X “αοὸς ἅπαν 2] o pxis T 
Abo ἰοσύος ὠλιγώρησεν. «um δ᾽ ho ἡ ei τὸν 
Oc ϑὐσέξεια, x, τὸ πηρέϊν τοὶ γόμεμο.. ὠλιοθε δ᾽ ὑπ’ 
᾿δὐπραξίας» ἡ Xa mire “αξὸς το τ apos ἀμαρ- 
apa. e: ἃ χάχεινον 27 aya Say Aapuaes- 
τῆς Xj τὸ μέγεθος προγμοίτων, & δυνηϑένίᾳ 
χαλῶς «esse, αὐτῶν» ἤγαγον. οὐςοίσης δ᾽ ἡμέραις 
"Duc us, X, πάνϑημιεν ἑορτὴν ἐχόσης, οὐδὸς ἱεροιτι- 
χὴν qoAle), εἰσῆλϑεν εἰς τὸ τέρϑμος» 7 ᾿δλιϑυσιάσων ἐ- 
πὶ δ χρυσοῦ βωμοῦ TÀ Θεώ. v j ἀρηγεερέως ὃ Za- 
yeeie» ? ἡ TÀI ὄντων cv» αὐτῷ ἐξ ᾿Ααρὼν γένος 
xa. (& ξοώντων eia (ὁ Y» ἐξὸν Ἐχιϑύευ» ἐϊπεν" μώ- 
yus δ᾽ iQ&ogroy r&ro “ποιέϊν τοῖς oro V γένος ᾿Ααρών") 
3j μὴ πο δανομεῖν εἰς T. Θεόν" ὀργιαϑεὶς, ἡπείλησον αὐ- 
ποὶς ϑάγαϊον, εἰ μὴ ἡσυχίαν ἄξεσιν. 

1 ᾿Αρισοῷ νης l Lyfifivata, Pag. 876. ubi fic legitur: 

Hjy 49 ὄζειν ποιδὶ “πλειόνων x) μυειζόνων 


^ 


U 
Tlge-ypoerruY μθι δοκεῖ. 
|o Ka pu Due ὀσφραΐνομνει ὃ Ἱππίᾳ τυραννίδος. 
Sic etiam apud Suidam locus hic fcribendus & diftinguendus eft. 
T Ψ, 7 ^ , / T 

2 Οὗτος τύρᾳνν» Li, ὃς ἐποίῃσε τὰς 'A5iy.] Hxc funt verba 
Scholiaflz inediti ad modo indicatum locum Ariftophanis. 

"" *Os ἐποίησε τὸς ᾿Αϑηναΐες κατωναίκας Φορ. ) Confer Noftrum 
fupra v. Κατωνάχοι.- 

4 Κατελσύσιον ] Meurfius in Pififfrato cap. x ix. fcribendum pu- 
tat, κατέλυσαν, l. C. eVerterunt: quod magis probem, Nemo cnim 
fcriptorum veterum de Hippia tradit, eum lapidibus a Lacedxmo- 
niis obrutum fuiffe; & ipfe Suidas fupra v. Ἱσπίας, aliter mortem 
ejus narrat. 


$ Ὑνρρννίδο ὑπέθετο ] Sic ctiam legitur apud Scholiatim inedi- 


QC C 


triorüm carminum ; ὃς ad variorum inftru- 


mentorum muficorum pulfum faltitantes, at- 
que ita arcam Hierofolyma deducentes. Poft- 
quam autem ventum eft ad locum, cui no- 
men Chidonis area, Ozan manifefta numinis 
ira exanimatus eft. Cum enim boves arcam 
inclinaffent, Ozan, cum non eflet facerdos; 
aufüs manum fuftentandi cauía admovere, c 
veftigio expiravit: cujus morte Rex & po- 
pulus graviter doluerunt. 

"Ote. Olere. Redolere. Ariftophanes: 
Jam enim ifla plures & majores turbas redo- 
lere mibi videntur ; C precipue olfacio Hip- 
pie tyrannidem. Klic tyrannus crat, qui À- 
thenienfes coegit catonacas geftare, ne ma- 
nus exferere poffent. Hunc Lacedxmonii la- 
pidibus obruerunt. Quatuor autem Pififtra- 
tidarum natu maximus fuit Hippias, Athe- 
nienfium tyrannus. 


'Ofia Ofis, Amafix filius, natura bo- 
nus & juftus, & magnanimus, providendiíque 
rebus folers & induftrius, & 1n multis bellis 
victor. Hic cum omnia ufque ad fines /Egyptt 
fubegiffet, in pofterum ad curam urbis Hic- 
rofolymorum fe contulit, murofque, qua vetu- 
ftate collapfi erant, inftauravit, & turres non 
paucas centum & octo cubitorü 115 addidit, ὃς 
caftella aliquot in locis defertis exftruxit, mul- 
tofque aquxduéctus fecit. Habuit item pecu- 
dum infinitam multitudinem: cumque agricul- 
turz admodum effet ftudiofus, terram diligen- 
ter coluit. Habuit prxterea delectorum mi- 
litum trecenta feptuaginta millia, tribunos & 
centuriones bis mille, & arma omnis gene- 
ris. Cum autem hoc rerum apparatu inítru- 
&us effet, faftus animum ejus corrupit. Mor- 
talibus enim & cadacis opibus inflatus, im- 
mortalem & fempiternam divini numinis po- 
tentiam non magnifacere ccepit, nec pietatis 
nec inftitutorum patriorum admodum obfer- 
vans, ita ut ad paternam impietatem viderc- 
tur proclivior, ad quam & ille prolapfus fue- 
rat, quod fortunz fplendorem & magnitudi- 
nem potentiz moderate ferre nefcirct. Et 
cum veniffet folennis fefti celebritas, fumpto 
facerdotali habitu templum ingreffus, ad au- 
reum altare Deo facrificium facturus adftitit. 
Cum vero pontifex Azarias, ὃς octoginta fa- 
cerdotes, qui cum eoerant; reclamarent, Re- 
gemque inde exire Juberent, monerentque,; 
ne legem divinam violaret, ( haud enim facri- 
ficium facere οἱ licere, fed folis facerdotibus, 
qui ex genere Aaronis fint, id fas effe ajebant ) 
iratus mortem eis minatus eft, ni quiefcerent. 


tum in Ly/ifratam Ariftophanis, At ego cum Porto legere mz- 
lim, τυραννίδι ἐπέθετο. 

6 'OCios, "Apgidis Mog, ὠγαϑὸς καὶ δίκαι(Θ. τὴν 4.1] Tota hzc Ec- 
loga decerpta eft ex Jofephi 24p/iq. sud. lib. 1x. cap. x1. ut Pear- 
ionius quoque monuit. Confer Paraitpom». 1r. cap. xxv 1. 

7 ᾿Επιϑδυσιεσων) Potius ϑυμνιώστυν, auctoritate xx. Interpretum, 
qui Oziam in templo fzffrum feciffe, i. e. ϑυμυιοίστηι, referunt: tra- 
dente hoc etiam ipfo Suida in Ecloga fequenti. 

€ Ζαχαρίς ] Scribe, ᾿Αζαφία, ut habent Lxx. Interpr. itemque 
Jofephus, loco laudato. 

9 Καὶ T ὀντὼν σὺν αὐτῷ "Aag. ] Locus hic apud Jofephum 


paulo aliter fic legitur: T£ 4| ὠρχεερέως ᾿Αζαρίε, ὄντων σὺν cer 
ἱερέων ὀγδοήκονζ,» κωλύοντος αὐτὸν (349 ἐξὸν men εἶπον" μόνοις 
J| iQaoX TT) ποιεῖν τοῖς CX g ᾿Ααρῶν. vows) καϊ,ξοῶντος dj 
ἐξιέναι, κα gun σπιρανομνεῖν εἰς T Θεὸν, XC. 

'() E. 


rv 
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; un 1 : 
Ἰσραήλ. 80s. δὐσεδὴς 


clas , βασιλθὺς ET 


&bodl du (E ἐπήρϑη, x) εἰς Soto. ἐλϑὼν, ἠϑέλησε, 


' ϑυμιάσαι τῷ Θεω αὐτὸς Y ἑαυτοῦ, ὅπερ μόνοις 
eELO «os ἱερθῦσι. x, ϑυμιάσαις c» Td vad, θὐϑὺς 
ἐλεωρώϑη. ἐξανέτειλε ^B ἡ λέπιρφι c» τῷ μετώπῳ 
αὐτῶ, οἷν οἴκῳ Κυρίξ' καὶ χατέσπασοιν αὐτὸν ὠχξϊϑεν. 

O' ζόλης. ἐϑγικόν. 

Ὄξος. κλάδος. 

᾿Οξεσίν. ϑθωδίας πιλήρεις εἰσίν. 

"Αὐταὶ fb δζεο᾽ ἀμξροσίης x) vex aeos. 
ἐπὶ TÀÀ wmdwis ἀξίων. λέγᾳ ὃ «ἰδὲ καὶ DI Διο- 
γυσίων ἕορτῆδ. 

"O£o. " Aequis Πλέτῳ" 

"OC τε ? 1eóas ἔφασκεν ἡδύ με. 
ἀντὶ ποῦ, oculeo ἡϑέιαν ἐλεγεν εἴν sor τοῦ σώμα- 
τὸς με. 

"OC. 3 Aeisopárig Οὐδ᾽ ὥσπερ ὃ πονηρὸς ᾿Αρ- 
vé, ὃ ζαχὺς ἄγαν lao μεσικίουν ὄζων xdi τῶν 
μαοζαλὼν παϑὸς Τραγασοιίε. ὅτος ἐπὶ δυσοσμίᾳ, 
διεξάλλέϊο, ΕΥ̓ Tl» Tego δυσωδίαν. loo j μελο- 
“ποιός. ; | 

"OC avos. ὄνομα, κύρμκον. 


᾿Οξωτώ. 4 ᾿Αριφυφάγης 5 ἰϑὶ Εὐραπίδου Φησί," 
Ὀξζωταὶ X σιλφωτοί" RP, ὡς αὐτὸς φησι, 
Καΐϊᾳ πυγοσύνη qeu. "ol πρὸς κρέας μέγα. 


Ὅϑυ 5 αἱ c exheus αἱ χαλω. Teo, ἐξ ᾿Αϑη- 
vay. μέγα yp ἐφρόνεν οἱ ᾿ΑΞϑήευοῖοι ἐπὶ γαυμοιγέᾳ. 
εἰρηκότος ὃν" ΙΠοδουπὸν πὸ γένος; εἶπεν, 'OSw αἱ (mn 
gus αἱ X2 Add. 

"OS. ὅπε. 

᾿Οϑόνας. Aerlois ὑφάσμιασι. X, πᾶν τὸ ἰογνὸν, χαν 
μὴ λινδν ἢ. Τίοώ γε yap ozowor, δὲ ἧς ἡ ὀϑόνη ἐπὶ ὃ 
τοῦ ἱφού ἀνάγεϊ) κεραίαν, δρεπάνῳ ἐξέτεμον. τὸ ἄρ- 
ἐϑιον λέγα. 

᾿Οϑόνη. πᾶν τὸ λε)ὸν ὕφασμα. 7 Σκωπηόλοι πε ἡ 
ὑξοιςοαὶ, X, δεδώχασι τῇ ὀϑόνη μᾶλλον» ἢ σοφίᾳ οἱ 
"AStwaia. 


"OS«. τὸ 'Gnapopluo zri&usg. 

"OSw,* ὃ u& Γάλξαν Bambus, yes ? ἀσή- 
ps d, ἀφανδς ὧν» X, T qvaescta βίον ἐξίπηλός τις, 
αὶ ταῦ Νέρωνι x^ τὸ 4 ὄχ) αὐτήσεως δμιοιότροπον οἷ- 


1 Θυμνιάστο 1 Sic rectius MS. A. quam MSS. B. & C. nec non 
priores Editt. in quibus legitur, Svzidza. 

2 Αὗται QA ὀζεσ᾽ ἐμθρφσ.] Scnarius hic legitur apud Ariftoph. 
"charnenf. pag. 380. Accipienda autem funt verba hzc Comici, 
non de fefto Bacchi, ut Suidas exiftimat, fed de fcedere xxx. an- 
norum, de quo ibi verba fiunt. Adi ipfum Ariftophanem. 

3 ᾿Αριφοφαίνης} Acharnenf. pag. 412. (295. Ed. Baf, P.) ubilo- 
cus hic ita legitur & diftinguitur: 

OUd) ὁ «ἰβεπόνηρος ᾿Αρτέμνων, 
Ὁ ταχὺς ἄγαν Tl) MT), 
"OCa» κακὸν Τ᾿ μρδαλῶν 
Πατρς Τραγασαΐε. 

4 'Ot«(x ] Scribendum eft ἐξωτοὶ, idque fuo loco ponendum. 
Vide notam fequentem. 

$ ᾿Αριφυφάίνης «i Εὐριπίδου φησίν" 'OCa n? 3j σιλῷ.] Hzc fum- 
pta funt ex Laertii Polerzone, fed ubi pro ὀζωζὶ 3) σιλφωΐβ, in Edit. 
Bafil. quidem legitur, ὀξωώτης x; σιλφώτης: in Edit. vero Henr, Steph. 
“ξώπως c πιλφώτω. Scd tam Suidz quam Laertii codices corrupti 


k^ “͵ 
ws 97.» 
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394, 


; "Ὁ 6 659 
εἰ Ὁ ξίας, Ozias, Rex Ifraclis. Hic cum prius 
€flet'pius, poftea rebus fccundis elatus, co 
amentiz progreffus cit, ut ipfe per fe Dco fuf- 
fitum facere vellet, quod folis tantum facer- 
dotibus facere licebat. Cum igitur in templo 
odores incendiffet, confeftim lepra in facie 
cjus erupit. Quare eum inde abftraxeruit. 

᾿Οζόλης. Ozoles. Nomen gentile. 

"Oto. Ramus. 


"O£zsav. Olent. Odorem ípirant. [ Arifto- 
phanes:] JJ quidem. ambroftam c mectar 
redolent. Dicitur de rebus expetendis... Lo- 
quitur autem de fefto Bacchanalium. 


"Oce. Oleo. Odorem fpiro. - Ariftoph. 
"Pluto: Odoremque corporis mei fuavem effe 
dicebat. Vcl, corpus meum odorem füavem 
fpirare ajebat. 


᾿Ὄζων.. Olens. Ariftophanes: Neque pef- 
fimus Artemo, expeditus arte Mufica, qui ma- 
Je olet bircum, utpote filius] patris Traga- 
Ji. Hic propter axillarum foctorem a Co- 
micis perftringebatur. Hircum enim olcbat. 
Erat autem pocta melicus. 

"Otaws. Ozonis. [Genitivus, a re&o "O- 
Ed Nomen proprium. .. .. 

ὔξζωτα. Accto condità. Ariftophancs de 
Euripide inquit: Z£ceto Ὁ" Zaefere. condita : 
quz, ut idem inquit, Szza fuut libidini ci- 
medorum, carnem magnam appetentium. 

Ὅϑο αἱ το. Unde triremes pulchra ve- 
nimt.| Id eft, Athenis, Athenienfes enim fi- 
ducia potentix navalis elati erant. Cum igitur 
| Epops] dixiffet, Cujares effi? [Euclpis] 
refpondet, Unde triremes pulchre: | veuiunt.| 

"O3... Ubi. dem 

Ὀϑόνως. Linteis. 'Telis lineis. Item, qux- 
vis tela fic vocatur, quamvis non fit linea. 
ANam ὦ" funem, quo velim in mali antenam 
attollitur, falce znciderunt. Per ó96t,o enim 
hic intelligit velum. 

'OSó». [Non folum linteum, fed ctiam] 
quzvis tela. Velum. Z4tbemienfes fumt ca- 
villatores & derifores, dv velo potius ffudent, 
quam fapientiz. : 

"O3. Curo.. Rei alicujus curam gero. 


"O3o.. Otho, qui poft Galbam imperavit; 
genere fuit obfcuro & ignobili, & in privata 
vita mollis, ac Neroni ob fimilitudinem lu- 


funt. Scribendum enim eft, ὀξωτοὶ 3, AQ, 1. e. aceto (ὃν [4- 
cere condita. Pollux lib. vx. cap. x. pag. 287. Ὃ 2| ᾿Αριφοῴανης ον 
τῷ Τήρᾳ Aci, 

᾿Οξωταὶ, σιλφιωτοὶ, βολξὺς, τευτλίον, 

Περύζομυ(ῳ» Seer, ἐγκέφαλθ», ὀφίγοινον. ; 
Habes hic idem fragmentum Ariftophanis, fed auctitis; addito fa- 
bulz nomine, quod Laertius reticuit. Confer Sálmafium.ád Soli- 
num pag. 261. Edit. Ultraj. qui locum hunc Arittophanis illuftrat. 

6 Ὅδϑεν αἱ περιήρης αἱ καλαί. τωτέςιν, ἐξ AOn.] Ex Scholiafta A- 
riftoph. ad “4τες, pag. $46. (372. Ed. Baf. P.) 

7 Xxemlbcs τε xp ὑβρισοοὶ, x4) ] Hec funt verba Pbiloftrati 
de Vir. Apoll. lib, 1. cap. v. qux ctiam leguntur füpra v. Eé34À- 
μος» & infra v. Σχωπτόλαι. 

8 "Ojo, ὁ p? Γάλξδαν βασιλεύσδις, γένεξ àc.] Eclogá hzc legi- 
tur in Excerptis Joannis Antiocheni, a Valefio cditis, pag. 814 
unde eam Suidas mutuatus eft. 

9 Γίνες ἀσήμε ] Videtur potius addita negatione legendum ef- 
fe, γέρας μὴ ἀἐσήμε. Vide Barthium in 444ver. pag. ng 

Qooo 2 xe mulos. 
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E : "AES “ἢ. Ὅς AY R 
κειότοϊος. ἐν γὲ μίω τῇ βασιλείαι "τὸν συνηϑὴ T8 fin 
μετελϑεν τρόπον x. ἱχανὸς γέχονεν πολέμων ἀὐταῖ 
χὠλεπῶν θυϑὺς ὠγιροιγώτων. ς΄. 
᾿Οϑνεία. ξένη. καὶ ὀϑνέϊος, ἀλλογενὴς, ξένος, ἀλλό- 
Te». 
3 e o EI d "m 5 I» el. 
OGvéios. Vy, ὃ Cv. ὃ ἀλλοδαπῆς e pry uae, ὡς 
τινες ἀπέϑοσοιν, ἀλλοεϑνής: ἀλλ ὃ πὸ ὃ πολεὼς Ὁ 
3. ων ὦ 5 ; 3 ! 
eu Ts ὧν» ὁ ἄλλως Ἐχιπήϑειός i4, € υδὺ τοι XA 
lH l 3 / 3 / Ι 
γένος “ροσήκων. Επολεέεμδν ἐμφύλιον “πολέῤιον χα- 
! 3 Ui 3 ES / v» / 
χίογα Tod. ὀϑνείθ. "]- "OSvéiv ap τι x, ἐκφυλον ψϑὺ- 
dueguj ἀνδρὶ σοφώ. Πρῶτος ὀϑνείων χα τέφησεν εἰς 
σπείρφιν “πολέμων Ῥωμαίθς. CP Πόλεμιον μακρὸν τὸ 
ὀϑϑγέϊον ἐκφέρθσιν. 


'OSeuddw. ' «0 «ιαχοσίων TY. λογάδων ἂς, P 
ἐπὶ Θυρᾳίᾳ μια χεσουμϑμων' ὃς c τοῖς νεκρόϊς τραω- 
ματίας λαϑὼν» ᾿ἀναχωρησοί νων ᾿Αλχλήνορ(Θ)»" x, Χρο- 
uds, di ᾿Αργείων “ἰϑιεσώϑησοιν, αὐτὸς σκυλβύ- 
cus τὸς ᾿Αργείων voxgds, καὶ τρόπαιον ἀναφήσας ἀν- 
ϑρωπείῳ αἵματι, ἐτελθύτησεν (30s, X, αἴτιος ἐγένε- 
πο Λακεδαιμονίοις TS πάλιν ἀμφισξητῆσωι EA Θυ- 
ξαίας, x, ἀγωνισοι uds νικῆσαι. 

᾿Οϑευυθύς. ὄνομ χύριον. 

οἵ." ὀδυρομϑύων ἐσὶν ἐπι φϑεγμαν᾽ ἡ δυοσερρεινόγ- 
quy. X, οἱ φοξόνϑνοι 2 ὅτω ACyBOW. 

Οἷαι. JypS ea. μηλῶωταί. 

Oltoxi. πὐρϑδάτοις. 

ὶ Οἰζύω. (Aa maed. 

᾿Οἰζυρίω. πουλούπωρον. χαλεπίω. cy ᾽ Ἐπι- 

! . 
γελμμαΐς ἶ 
Εὕρετο παισιν 

"OAGo, ὀϊζυρζωὼ aco, duos πενίζωυ. 

᾿Οἰξύς. πίνος. TOL ACUTE, 

Ὀἰλεύς. ota, U9eAGr- 

"Oy. «zesealo. 

NT 15) HS , 3 P Li 35 
τὰν ὅν, à Δάματε ᾿Επόγμιε, (go τ᾿ ἀκέρω]ον 
Móoyor. 
2. 9 lH 
cr Eyes 

Oirya pda. ὄνομο. €3Y8s- 

3/2 le “ 3 3 NARI eR VoM 

Ois. «xesealor. ὅτως Ἴωνες.  Artlotol ^), ois. ἡ Gib, 
"Toys" ᾿Α“Πικοὶ A οἷν. X παροιμία" Οἱς τίω pd 

3, M , e ^ »25609 
χολρον. 6i m αὐλυσίτελὼς σφισιν αὐτοῖς X ga- 
y. 





Oft. ^ πυλαμδάνω. καὶ ὀϊοθεὶσ, αἐ πσολαξών. 


| OZ. oL, 3 xesealor. 
Οἰφεύσοις. τοξϑύσοις. σαγιτεύσας. 

᾿Οἰςύς. βέλος. σαγίτα. 

Of. τοπικὸν ἔστίῤῥημω, ἀντὶ € ὅπϑ. ἾΩ, δύφηνος, 
οἵ πεπλώχᾳ μὃν ; ᾿Αδαφοφάνης. Ἵ Ἔφδυνγρον 3, οἵ &- 
δύνατο ἕχᾳ φος. ἡὶ au dig ᾿Εμοὶ ὃ βαδιςέα, ot σοφία 
y δουίμων ἀγάῴ. 

᾿Αλλ ἂν ἐπίφω γ᾽» οἵ μ᾽ ἀτιμίας als. 
1 "Οὐρρυδης ] Ejus mentio fit apud Paufan, in. Cerinthiacis , 


pag. iii. 
a Qi. ἐδυροιδέων isi» imiQ39. ] Ex Scholiafta Ariftoph. ad. Pa- 


Mn T 4-5 "ast ia AES t : 
xuriz acceptiffimus. In tmpério autem niore 


"fuo vivere non potuit, graviflimis bellis fta» 
tim adverfüs cum coortis. ! 


2 [T s »c 0 
Οϑνεια. -Peregrina; Et ὀθνεῖος, peregrinus, 
extraneus, alienus. 


'O3váo;. Sic vocatür non ille, qui ex alie: 
na regione in locum aliquem venit; five; a- 
lenigena, ut quidam interpretati funt: fed 
ille, qui eft ex eadem urbe, & cxteroqui ne- 
ceffitudine aliqua conjun&tus, non tamen ge- 
nere propinquus. JBe//um czvile inter fe ge- 
rebant, externo deterius. Ἵ Menmtiri enim. a 
viro [apiente alienum omnino eff, C a moribus 
ejus abborrens. ὁ Primus effecit, ut Roma- 
ni externa bella tentarent. Y Bellum longum 
C extermm gerunt. 

"'O3euadws.. Othryades. Unus ex trecentis 
[Spartanis] dele&is, qui ad Thyrzam. pu- 
gnarunt. Hic vulneratus inter mortuos la- 
tuit; cumque Alcenor ὃς Chromius, qui ex 
Argivis cladi fuperftites fuerant, difceffiffent, 
ipfe fpoliatis Argivorum cadaveribus, tro- 
pxum humano fanguine cruentum erexit; 
ftatimque mortuus eft: atque in caufa fuit; 
ut Lacedzmonii denuo de Thyrza bello con- 
tenderent, & hoftes vincerent. 

"O3evo&s. Othryoneus. Nomen propriü. 

i Hei. Eft adverbium lamentantium & 
dolentium: itemque, metuentium. 


Οἷα. Diphtherz. Pelles ovillz. 

Ottosi.. Ovibus. 

Οἰξζύω. Mifer fum. 

"Oitvetw. /Erumnofam. Miferam. In Epi- 
grammate: Zfcequifrvit filiis opes, erumnofa 
paupertate propulfata. 


'Oi£ó. Labor. /Erumna. Miferia. 

'Oia&s. Oileus. Nomen proprium. 

"Ojy. Ovem. Over banc, Ceres, meffis Pre- 
fes» vitulamque cornibus carentem. ln Epi- 
grammate. 


Οὐνγαρδω. Oengardx. Nomen gentis. 

"Ois, Ovis. Sic Iones. Attici vero [per u- 
nam Ííyllabam fcribunt] ois. Et ὅν» ovem: 
Iones. Attici vero, o» dicunt. Et prover- 
bium: Ovis gladium. Dicitur de iis, qui fi- 
bi ipfi male confulunt. 

Oi» Puto. Exiftimo. Et oes, exifti- 
mans, ratus. 

Ott. Idem ac &£. Capra. Vel, ovis. 

᾿Οἰσεύσας, Qui arcu fagittam emifit. 

"Oigis 'Telum. Sagitta. 

1. Ubi. Quo. Adverbium loci. O zz/er, 
quonam mavigavimus ? Arftophanes. t Fa- 
gerunt autem, quo quifque potuit, Ἐπ iterum : 
Mibi vero eundum eft, quo we fapientia c 
«Deus ducunt, ὁ Verum. f[cito, in quantam «me 
zgnominiam conjicias. ἢ 
cem, pag. 694. (470. Ed. Bai. P.) Czterum, locum hunc Suidz 
citat Euftath. ad Odyff. E. pag. 1538. 45- 


3 Ἔν ᾿Επιγροίμυκκοαῦε 1 Anthol, lib; v r. cap. ult. * 
Or. 








ER Ege te ἋἪ) 4 

OUO A 46 Vae, Zu rias Y peti: 
chu, οἷ μετέφη ξηρῶν τρόπων αὶ Boris. X αὖϑιο Ὁ 
j ὁρῶν» ot x&xod εἴη» ἐπὶ Y τοίφον & γεναμᾶψα χο.- 
qo QU. 

Of. «ὐθεασώῤῥρῥὼς, ἑαυτῷ, ὀξυτόγως ^, τὸ ὅτοι. 
Cir c τῷ Συμπόσιον.. ΟἹ μδὺ γὰρ θϑὺς παῖδα 
aya, TY. ἔνδον ἀπανπησοινία. Y $5 ἀντὶ τὰ αὑτῷ. 
*'O γαρ αὖτε βίη € πατοὺς ἀμείνων. "|" ΙΠολιτείας 
πλίω $. ᾿Απαιανός' Ἐπεὶ 3 οἱ τὸ xx ey" 
xp&tlor, x, μδν τοι x, ὄλίκδοίας Cw. ϑγνητῶν συμ- 
μοΐγων δυγαπώτερον. 

Oi. ἀντὶ y. aud. δασυνεῖ) μόνον. Theo κεφαλὴν 
Ios xoc ése οἱ. | 





Οἵα. μακρὸν T0 ἄλφα. 
Οἵα κατέοσε T τεισοίϑλιὸν δόμων: 

Y Viu, ϑηλυκῶς» ἀντὶ TB dWaTlw. "Αδιξοφ ἀνησ᾽ 
Th) μϑὺ ἑτέραν γνάϑον σομωσής, οἵαν ullas Y 
δ᾽ ἑτέραν, oia ἐς qoo. μείζω mr egy [Aa Gc, πῳτέσι» τοὶ 
ἄδικα. 

Οἴαγρος. 

Οἴακες. πηδουλια. ewe. 

Οἰακιζ. xu Gepia.. 

Οἰάκιον. * Ὁ vrás. ἣ 

Οἰακιφής. xu Ceprilys. 
-- OlaxogpóQ Qv. κυβερνήτης. χοὶ οἰακοςροφώ, κυ- 
βερνώ. ; 

Οἰαξ, cia3uo5. 

Oria is. xen 

Oiaeo. * yuvaixes. 

Οἰάτειον κρέας, τὸ “αρϑδάτειον, 

OiGdJws, Οἰξάδε, roue, καΐοκον, 

Οἰξώνειον. ὄνομα, T0785 

Οἰγνύᾳ. ἀνοίγά. 

Οἴϑεικες. ὅ οἱ χεγόμϑινοι Φήλικεφ. καὶ παν τοὶ μὰ 
πέπειρο. ἀκρόδρυα. 

Οἰϑουλέον. τὸ 7 ὑγρόν. 

Oicwá.? αὐξάν4. 

Ojjw Σίμωνα» ἡ Σίμων ἐμέ. ἐπὶ P ἀλλῆλβς 8: 
πὶ χαχίᾳ, γινωσκόντων. 

Οἰδωίνειν. οἰδεὶν “ποιέὶν. 

Οἰδαίνων. οὐτιατικῇ. Φλεγμοιίνων. Nonam, 


Οἰϑει. φλεγμαίνᾳ4. πεφύση). ᾿ 
Οἴϑημα. ὄγκωμα. QAeypurm. δἰστοφημοι. ὡς ὦν, 
μεϊαφορὰς Τὴν σωμάτων, X) ἐπὶ Ὁ ἐπάρσεως X, Qu- 


1 Ζηλῶ P εὐτυχιὰς Y πε. Ariftoph. Vefpis, pag. 5.34. (363. 
Ed. Baf. P.) 
Ζηλώ “ εὐτυχίας 
Τὸν πεέσθυν, οὗ μνετέφη 
Ξηρῶν πρόπων w34 βιοτῆς. 
2 Ὁ 4B αὖτε β. 1 Ηοπιετ. 1]. A. v. 404- 
3 'AemQdyss] Nubibus, pag. 186. (113. Ed. Baf. P.) ubi lo- 
cus hic ita legitur ὃς diftinguitur: 
Εὖ poi συμνώσεις αὐτόν. ἐπὶ MAD ϑοίτερα, 
Oia» δικιδίοις᾽ τἀν dj ἑτέραν αὐτῷ γν οἴ)ον 
Στόμνωσεν, οἵων ἐς τὰ μείζω πρφέγμονῶον 


Aetas 
vLbl- 
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.. Ot. Ubi. Quo: [Ariftophates:] Felicem 
praedico fenem, quod a ficco (Ὁ duro vivendi: 
genere rece[ferit. Et iterum: Z/e autem vi- 
dens, quo sRalorum redacíus effety ad patris 
fépulcrum confugit. 

Of. Cum circumflexo; Sibi. At cum a- 
cuto, Hi, Ifti. 7/7 enzm flatzm puerum quen- 
dam ex illis, qui intus erant, ipfis oboiam-ve- 
nientem, &c. Et $, fui, ipfius. I//e enim ví- 
ribus C robore patre fio preflat. Appianus: 
Cuin "vero illi inalum omui remedio & auxilio 
bumano potentins | judicaffent.] 


Oi. Pro αὐτῶ Ipfi. Scribitur tantum cüm. 
ípiritu afpero, [abfque accentu.] fPompej: 
caput ad ipfum allatum. Ὁ 

Οἵα. Qualis. Τὸ « [in fyllaba ultima] lon- 
gum eft. Qualis [calamitas] miferrimam il: 
lam domum premit! Et οἵαν, genere foemini- 
no, eam, qux poteft. Ariftophanes: 74/te- 
ram quidem 128axillam acues, aptam liticulis : 
alteram vero, majoribus uegotiis accommoda- 
tam. ld eft, injuftis. 

Ofa5ev. Oeager. [Nomen proprium.] 

Οἰακες, Gubernacula. Cervices. 

Οἰακίζ4. Gubernat. 

Οἰάκιον. Gubernaculum navis. 

Οἰακιφής. Navis gubernator. 

Oiaxospópos. Gubernator. Et οἰακοςροφῶ; 
clavum navis rcgo. 

Οἰαξ. Gubernaculuni. 

Οἰαξις. Ocaxis. Regio. ΕἼ 

Οἴαρο. Mulieres. 

Οἰάτειον κρέας. Ovilla caro. dt 

Οἰξάφης. Oecbades. Nomen proprium. t 

ΟἸἰξώνέιον, Ocbonium; Nomen loci. 

Oryn4. Aperit. 

Oj?wxes. Groffi, feu ficus immaturz, qux 
etiam Φήλικες dicuntur. Item, omnes arborei 
fructus nondum maturi. 

Οἰδωλέον. "Turgidum. 'Tumidum. 

Oi£uá. Inflabit. Tumidum reddet. 

Ow Ei. Novi Simonem, cv Simon me. 
Dicitur in eos, inter quos ob improbitatem 
inutua intercedit notitia. 

Οἰϑαίνεν. 'Tumidum facere. 'Tumefacere. 

Oif. Accufativo jungitur. "Tumefa- 
ciens. Inflammans. 

Oisv. '"Tumet. Türget. Inflatus eft. 


Ow. "Tumor. Inflatio. Suppuratio. Per 
tranflationem vero a corporibus ductam, di- 


4 Οἰάκιον ] Sic re&te habent MSS. Parif. At priores Editt. male, 
oie x06 

5$ Oi«eg.] Sic MSS. Pari. At priores Editt. male, οἰωρρεξ., 

6 Oidux:s] Sic habent MSS. Parif. At priores Editt. οἰωκες: 
quam le&ionem vel feries literaruxn. fpuriam efle arguit. Apud 
Pollucem vero eft οὐκώδες. Sic enim ille, lib. vr. cap. xi. T4 4j 
ἔπω πίπειρα € σύκων, οὐκάδες καλβν) πειρεὶ Λάκωσι" Xj φήλικες 
παρ᾽ ᾿Αϑηναέοις- Sed magis mihi placet zo cid xss: quam le&tio- 
nem proinde Polluci reftituendam effe puto. — — 

7 Τὸ wyeg»] Hxc interpretatio convenit veci μνδωλέον, non 
VeTO, oim Aor. EE 

8 Oifw»s;] Potius, οἰδούνᾳ, propter fequens afa. Confer 
$choliaftam Homeri ad Il. 1. v. 55. 
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σιώσεως λέγε). ' Τῆς εἰς οἴδημα, ἀρϑείσης Qeon 
πος, καὶ coy Ti '᾿Ἐπισκόπων " «aesoqaye dins. 
Gor £Xnés 5 Y πέδα, αὐτοῦ εἰς dówua apium 
$ QA«cy tuii σφακελίσαι. 

Οἰδήμωίζᾷ. ἐπαρμαΐᾳ. ἢ Quai ua (c.  Λόγρις ἐχέ- 
Φξυσι χα miu Cer 6 φρατηγὸς τοὶ TB φρατιωτιχο 
Θρφίσες οἰδημαΐᾷ. 

Οὔδησις. Φλεγάωνῆ. φύσημοι. 

Oilizus.* Λάϊος, o Θηξῶν βασιλθὺς, cave γυνοῦχαᾳ 
Ἰοχαφην, ἐξ ns γέγονεν αὐτῷ areis Οἰδίπες, τατῳ γεν- 
νηθέγ]ος, “͵,χοησμὸν ἔλαξεν ὃ πατὴρ, ὅτι τὴ ἰδίᾳ αὐτοῦ 
Jua quiae?) o aree" x) x&A Ud. αὐτὸν eis ὅρος ριφθήνοι, 
3) ξύλῳ 7 "at axo τὰς σόδοις αὐτϑ' ὃν θύρηκως 
γεωργὸς, orale Μέλοιξος, ἀγεθρέψαΐο, x, Οἰδύσοδω ὡ- 
νόμαισε διὰ τὸ ὠγκωμένδς ἔχ τὸς πόδας ὑπὸ V EU- 
AB, v χαλθμδνε κέασε. γεγονὼς j ἀνδρέϊος, ἐλήφευε" 
x 9 ὃν χοιοὺν καὶ ἡ λεχρμϑμη ΣΦὶγξ ἀνεφάνη, γυνὴ δὺσ- 
εἰϑοὴς, καὶ ϑηδιώϑωης Ὁ φύσιν. zmGaA Bon, ηδ ἢ ἄνδρα, 
xj συναγαγϑσοι "lese, ἡ τόπον χοίαλαδϑσο, δύσζαλον, 
τὲς παοιόνίᾳς ἐφόνδυε. ὃ ὃν Οἰδίπος δεινόν τι βελδυ- 
σοίμϑιος, δίδωσιν ἑαυτὸν μετ᾽ αὐτῆς λησεύεν" x, "PA 
τηρήσοις χορὸν, ὃν ACA, λόγχη ἀνοιρεὶ αὐτίω, x; 
τὲς μετ᾽ αὐτῆς. οἱ j Θηδοῖοι Sraupstetulles, aya God'- 
σιν αὐτὸν βασιλέα. ὁ γᾶν Λάϊος ἀγανακτήσοις χατ᾽ 
αὐτῶν» τέτοις ἐπαγᾷ “πόλεμον, € λίϑῳ βληϑεὶς T 
χεφαλίοῦ, πελθυτᾷῷ. » 3 "oen Quis ? βασι- 
λείας Cveneodir, ἄγᾳ T Οἰδυποδαι, x). “χειροτονέι, βα- 
σιλέα: ἡ γίνεται Té. γυνὴ» ἀνγνοῦσοι ὅτι pimp αὖ- 
τὸ Ὧν, ἕοσε ὃ ἀπ᾽ αὐτὴς ιἱες δύον ᾿Ετεοχλέα, καὶ 
Πολευείκζωυ. ὕφερον ὃ μαϑσοι» ὅτι υἱὸς εἰὐτὴς oir, 
£e αὐτὸ Td παιδὶ. ὃ ἢ ἀκόσοις, ἔλαδεν Aue, P) 
πήξας τοῖς ὀφϑαλμοὶς, ἐτελθύτοι» ἐάσοις Tuo βασι- 
λείαν Tois δύο υἡέσιν, di ἐβασίλθυον χα τ᾽ οὐναυτόν. καὶ 
εἰς ex Sea ἐλϑόντες, ἐπολέμησαν ἀλλήλοις» καὶ ἐ- 
Σιώχϑη “ἰ ποὺ ᾿Ετεοχλέθς Πολεευείκης, ἡ ἀπελθὼν ἐς 
πὸ ἴΑρ)ρ6. ἔγημε T8 βασιλέως ᾿Αδράςου τί ϑυγα- 
dieu, X «ρατεύσας WAS "Ek τοὺς Θήξας» dj μιονο- 
μωχῆσας ᾿Ἐπεοκλεϊ, ἀγαμρξϊ αὐτὸν, X, αὐτὸς aec 
Uc αὐτϑ. οἱ ὃ σύμμαχοι ἀνεφράφησον οἴκοι. 





citur ctiam de elatione & inflanione (animi. | - 
Cum vero illa faftu efferretur, e ab Epifca- 
fis adoraretur. T tPedem. autem ejus tumore 
inflatum. f[pbacelus corrmput. 


Oivux(&. '"Tumorcs. Inflationes.. Impera- 
tor oratione prudenti animos mUtari ferocia 
elatos compreffit . 


Ojdyis. "Tumor. Inflatio. 

Οἰδίπες, Oedipus. Lajus, Thebarum Rex, 
uxorem habuit Jocaftam, ex qua natus eft 
ipfi filius Oedipus. Hoc nato, pater oracu- 
lum accepit, forc, ut filius cum matre coiret. 
Itaque in monte οὑπὶ exponi, pedefque ejus 
nervo conítringi juffit.. Rufticus autem qui- 
dam, nomine Meloebus, eum inventum edu- 
cavit, ὃς Oedipodem nominavit, quod pe- 
des ejus a nervo ligneo, qui vulgo x87; di- 
citur, tumefacti eflent. Poftea, cum adul- 
tior factus eflet. fortitudo & audacia ad la- 
trocinium faciendum eum impulit. Eo autem 
tempore & Sphinx exftitit, mulier deformis, 
& ferino ingenio przdita: qux cum virum 
amififfet, coacta latronum manu, & loco prz- 
rupto occupato, prztereuntes occidebat. Oe- 
dipus itaque callido inito confilio, fe focium 
ei adjungit, quafi una cum co latrocinatu- 
rus; captatoque tempore opportuno, & ip- 
fam ὃς focios cjus hafta interficit. Facinus 
hoc admirati Thebani, Regem eum procla- 
mant. Sed Lajus indigne id ferens, bello 
Thebanis illato, ictu lapidis, quo caput cjus 
percutiebatur, exanimatus eft. Jocafta vero, 
metuens ne regno excideret, Oedipodi nu- 
bit; eumque Regem creat: & fic ejus fit 
uxor, ignorans, íc.ejus matrem efle. Sufce- 
pit autem ex ca filios duos, Eteoclem & Po- 
lynicem. Deinde cum cognoviflet, cum fi- 
lium fuum efle, rem illi indicat. Quo ille au- 
dito, clavis in oculos impa&tis, necem fibi 
confcifcit, regno duobus filus relicto, qui al- 
ternis annis regnarunt. Verum hi orto dif- 
fidio, bellum inter fe gefferunt: & Polyni- 
ces ab Eteocle expulfus, Argofque profe- 
&us, Regis Adrafti filiam duxit uxorem ; ad- 
ductoque exercitu ad "Thebas, fingulari cer- 
tamine cum fratre dimicavit, cumque inter- 


fecit quidem, fed & ipfe viciffim ab co interfe&tus eft. Socii vero domum redierunt. 


Oidua. κῦμα. ἢ πέόχαγοο. ἡ» Ayer οἴδμω Sa.- 
Ado". 

Oidia. οἰδημοιζι τινὰ “ὃ γῆς. 

Οἰδοῦσοιν. χομπώδη οὖσοιν. ὃ Tf) τέχνίευ οἰ- 
douce) “αἰ ποὺ κομπασμοίταν χαὶ ῥημοίτων ἐπαχ- 
ϑῶν. καὶ Εὐνάπι(ῷ"" Τοσέτου δὲ οἰδουντίΘ» καὶ 
οἰ πσοφυορμϑύει χαιχού, ὁ Ὁ 5 ? ἐκ τῆς ἰϑείης 


1 Τῆς τίς οἴδη μοι ἀρθείσης pov. ] Hxc funt verba Philoftorgii de 
Eufebia, Conftantii uxore, ut difcere licet ex ipfo Suida fupra v. 
4AórmG-, ubi integrum locum vide. 

2 IlegcQwvsjdyus] Lege, cxeeoxsvEpdizs, ut fupra v. Λεόν- 
m. 

3 Συνέδη jT πόδε; αὐτ. Eft fragmentum AEliani, quod pau. 
lo auctius legitur infra v. ZQaxs2uc tóc. 

4 Λόγοις ἐχέφροσι κατηύναζ.  Ηας funt verba "Theoph. Simo- 
catt lib. 112. cap. vir. 

$ Oifirs; ] Confer Scholiaftam Ariftoph. ad Razas, pag. 267. 
ὃς Cedrenum, pag. 25. a6. 


OiJua. Unda. Flu&tus maris. Pelagus. $2- 
vum futtum maris. 


Oi3ia. 'Tubera terra. 

Οἰδᾶσαν. Tumentem. Ja&ationis & faftus 
plenam. [Ariftophanes:| rez verbzs fu- 
midis &. grandibus. inflatam. Ἐπ Eunapius: 
Cum tantum malum jamjam erupturum effet. 


6 Χρησμὸν ἔλαξεν ] Oraculum refert Scholiafta Ariftoph. loco 
laudato. 
7 IseixAe 42e] Sic re&tius MSS. Parif. quam priores Editt. 
qua habent, cXex9 dag. 
8 Tw τέχνζω eDEra» ὑπὸ wopm.] Apud Aritophanem Rari; 
pig. 275. Euripides ad /Efchylum inquit: 
᾿Αλλ ὡς παρίλαξον zl) mixvlo mug eS, πρῶτον κα εὐθὺς, 
οἰδᾶσων ver κομυποισιμιαίτων, »κἡ ῥημιούτων ἐποιχϑῶν. 
Hinc Suidas fua defcripfit. 
9 Ὁ ὃ cx d ἰϑείης cox $0.) Hzc funt verbs Herodoti lib. ttr. 
p3g. 131. ut Portus monuit. 


Cy 





3 , , A t ! . 
τΟΥκ ἔδοχεε πέμπειν τὸν σρατὸν, ἅτε TU πρανγ- 
! , ^n! 
μώτων ἔτι οἰδοντων. 


τ' IN Y b m m e 

Oi", ' oid, T v8y παῦε» παῦε 18 λόγϑ. 
“γα 9] / Ἅ 5 Li , / 
Kdy & ue TUTys, Quoc ἀντείποιμί σοί γε. 


ΟἹ £. οἵτινες αὐτόν. 
Olea. “ἐ πσονοεὶγ: 
Οἰρτεας. * δμοηλικίας, * Ὅμηρος" 
"Ores, οἰετέας, cu QUAM "62H νῶτον ξίσοις. 


Oi. ^ πολαμξάνᾳς. 

Q3. * Jes Πανδιονίδος ἡ Ot». x, τὸ Οἰηϑεν» 
ποπιχὸν ἐπίβῥημω. Φιλόχορος 5 Tl Oilw Φησὶ Κει- 

7 1 ! ^ n ! ^ e 
QaxAsB μᾶν ϑυγατερφ. aal, * Xaezos ἢ yuoxa. 


Οἰηϑείς, ^ aoAaGáy. 
Orio, πηδοίλιον. 
Οἰημοτίας. ἐπηρυϑίος. 


᾽ , T , 
Οἴησις, ἔπαρμα. « πσίνοια. X, οἴημω;,, διμιοίως. 


Οἴχᾳ δε. εἰς τοὶ οἰκέϊα. 
Ἵ ν mma / 3] 32 
Οἰχέως. ἀπ’ δύϑείας “ὃ οἰκεύς" ἤγδν οἰκέτης. 


Οἰκέται. 5 ᾧ μόνον οἱ ϑεροισοεςν» ἀλλὰ καὶ πάντες 
οἱ xp Tl) οἰκίαν. ᾿Αφιφοφάγης NepéAcus Οἱ δ᾽ οἷ- 
κέται 7 ῥέγκϑσι. 

Οἰκετία. Ἐν τούτη τῇ πόλᾳ vus TMÀ γε ἔλι- 
Φανεςούτων οἴκετίας irepl ἔφασκον, 

Οἰκθύς. οἰκέτης. τὸ αὐτᾶ oixS. Σοφοκλῆσ᾽ 

OixÓUs τις» Vo ἵκετ᾽ ἐγισωϑεὶς pues. 


, v» RES ! 
Oix&6e$s X, 01AdX05. 
2 (35 y) 8 (i B » À - 
Οἰχείως. ὁμοίως. ὃ ΠΙολύξιος" Oixews ἡ ζαυτον συν- 
x | 
£Goure γίνεογοι, ἡ oy. Καρχηϑδονίοισ... 
5 Ὁ e e Ἵ e 1 
OixaBjq. Juro, X, οὐτιατικῆ. Οἰκειδτοι 
βασιλέως ἁπλότηᾷ: 


OixáAon. " ὥκξληϑώωι. 

Οἰχῆας. οἰκέτοις. 

Οἴκημα. "ὁ ἀντὶ "' V. ϑεσμιωτήθλον Δείνοιρχος. ἀντὶ 
τὸ πορνέϊον 3, Αἰογίνηδ. 

Οἰχήμαζᾳ. τοὶ χωμοτυπτέια. Καὶ Tus ἐπὶ τὴν 
οἰχημοίτων Equos ἀκωλύτως συνιένοι διεκελιϑυοίϊο. 


, HC C 5: ὧδ᾽ 
Οἰχητῆς. 0 oor. 
Ἐμοῦ ἢ μήποτ᾽ ἀξιωϑήτω τόδε, 
ὴ Πατρών ἄςυ ζῶν» οἰκητᾶ τυχεῖν. 


1 οἵδ᾽, oi T ».] Hxc funt verba Ariftophanis Ra»is pag. 
240. (154. Ed. Baf. 2.) fed ubi verfus ultimus rectius fic le- 
gitur: 
Kd» ef ws τύποις, Gb« dv ἀντείποιμυνί σοι. 1 

2 'OjwzAixius] Scribendum eft, ὀμυήλικας, ut Portus etiam mo- 
VYuit. 

3 Ὅμηρος ] Il. B. v. 765. 

5 Eos δῆμος πανδ. ] Ex Harpocratione. 1 

ς Χαρίπαι ] MSS.Parif. Χαρόπε. At Harpocratio, Χοροπος. 

6 Οἰκέται- E μυόνον οἱ ϑεροίπον!. ] Ex Scholiatta Ariftoph. ad ini- 
tium. NzZigm. : 

7 "Péyasci] MSS. Parif. habent ῥέγχεσι, per x. At lectio vul- 
gata eft magis Attica, quam etiam codices Ariftophanis hodie fer- 
vant. Vide nos infra ad v. 'Péyxri. 
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? sar RT » ἐ 
Θ' nafci inciperet. Ἵ Illi vero eifum non eff, 
recla illuc mittere exercitum, quod res adbuc 
turbatz effent. 

Oid' οἶδα T» Novi movi mentem tuam: 
define, defme loqui. Quamvis enim me wer- 
&eres, baud tamen tibi contradixero. 

O' & Qui ipfum. 

Oe. Putare. Opinari. Sufpicari. 

Oicría. /Etate xquales.. Homerus: [ E. 
quas | fauilibus pilis, etate. pares, C» tergis 
ad amuffim equalibus. 

Ofa. Putas. Arbitraris. 


Oin3a. Ex Oca. Oca eft populus tribus 
Pandionix. Unde [deducitur] Otz$e, quod 
eft Adverbium loci. Philochorus vero dicit; 
Ocam fuiffe Cephali fillam,; & Charippi 
uxorem. 

Οἰηϑείς. Putans, Arbitratus. Ratus. 

Oiri». Gubernaculuim navis. Clavus navis. 

Οἰημωτίας. Vana opinione elatus. Faftu 
tumens. 

Oris. Faftus. Item, opinio. Et οἴημα, fi- 
militer. 

Οἴχᾳδε. Domum. 


Oixtos. Eft genitivus, a re&o οἰκθύς.  Fa- 
mulus. 

Οἰκέται. Sic non folum famuli, fed ctiam 
omnes domeílici vocantur. Ariftophanes: 
Famuli vero flertunt. 


O/xeza. Familia. 7z bac urbe illuffriffinas 
familias congregatas effe dicebant. 


Oixás. Idem ac οἰκέτης. Domefticus. Fa- 
mulus Sophocles: Famulus quidam venit; 
qui folus fuga evaferat. 

Οἰκεῖος, & οἰκιακός. Domefticus. 

Οἰκείως. Similiter. Pariter. Eodem modo. 
Polybius: Z4ceidit autem, ut bec etiam apud 
Cartbaginenfes eodem modo fierent. 

Οἰχειδμαᾳι!. Familiarem mihi reddo. Con- 
cilio. Dativo ὃς accufativo jungitur. Aegem 
ob fünplicitatem fibi conciliat. 

OixéAa. Ejici. 

Οἰχῆας, Famulos. Domefticos. 

Ofua. Pro carcere pofuit Dinarchus. At 
pro lupanari ZEfchines. 


Orua(. Lupanaria. Proftibula. Et cuz 
sseretricibus, que im lupanaribus proffabant, 
libere eos congredi jufferunt. 

Οἰκητής. Habitator. Incola. Nzzquarm ve- 
ro contingat, ut mme "uiveute urbs patria illum 


babeat incolam. 


9 reae ] Lib. v 111. cap. 111. ; 
9 Οἰὐκεῖλαι. exo. ] Sic etiam Hefychius. At vox prior fufpeéta 
mihi eft, pro qua, fi ferics literarum id permitteret, fcriberem, i£- 


X&TA04. ᾿ 
10 Οἰκήμᾳ. ἐντὶ 9 δισμ.} Ex Harpocratione. Ceterum ποία 


hec in prioribus Editt. male collocata eft poít y. Ojxc4v, unde 
eam huc tranftuli, ubi fuus ei locus eft. 

1I ᾿Αντὶ τῇ δισμνωτῆφκον Attici nimirum xa εὐφημνιῶν carce- 
rem vocabant, οἰκηκῳ. Helladius apud Photium, pag. 1593. "Oz 
τὸ aux λέγειν δύσφημ(ο rmi τοῖς στωλαμοῖς Δ φροντὶς ἦν, μιοέλισος ὃ 
mis ᾿Αθηναίοις, διὸ 3j τὸ δεσμνωτήρμον οἴκηρίου ἐκάλεν, C. Antiqui 
cavelant, ne verba mali ominis proferrent 5 precipus vero A4henien- 
fes: qui ideo d» carcerem wocabant. οἴκημρο, &c- Ea 

Qixia, 
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Oixla. τὸ ὁσητήτιον, ἡ οἰκίδιον; "rà οἴκημα: d, ὁϊ- 
xdoy, τὸ μικρὲν οἴμοι. Οἰκίον & τε δόμοιμι. ἀντὶ v» 
ED οἰχοδομοίζευ. 

Οἰκχίσκω. " ἀνπὶ V, μικρώ mn οἴκῳ. Δημοοθένης 
cy Td Amp. Κτησιφῶν! 0». CA ASI à οἱ Acdptoi τὸ 
ὑφ᾽ ἡμῶν λεγόμδιυον ὀρνίϑων πεοφέϊον, οἰκίσχον. 

Οἰχογενής. o* Xa mns. 0 Cy οἴκῳ yon Sae. 

Οἰκογοὴς} αὔλερος tulo) Trepi Φαγϑσοι, 
Ζώψ ἡμετέροις ἔλπεται c» μεγαροις. 

Oixoyems. d8Aos. KejSeu τινὸς οἰκογενὴς, ὃς μαι- 

ξιγῶσαι ἑαυτὸν χελθύσοις, Ἰυτομόλησεν, ὡς ὑξοισμέ- 


M o^ D 
yog αἰ ποῦ ^L δεσποτῶν. 


» , ^ (My , [ox 
Orixodojut.* τὸ οἰκοδομεῖν X, Vararus τρέφεν duxei 


ϑωπανηροὶ cou" ὁ ἡ τὴ Λακωνικὴ ᾿ “αοϑσεξθυρη 
x& (ec. ei j αὐτὴ" Οἰκοδομοί σε Aa Go, Ὁ aeo 
Ads 0, πε (77209) αὶ & γυνά τοι paryei ἔχοι. ὡς τὸ- 
τῶν πάντων δουπανηρῶν ὄντων x, ἐλιζυμίων. 


Οἴκοϑι. ἐπὶ ὃ οἰκίας. καὶ παροιμία" Οἴκοθεν ὃ μοίρ- 
qus. ἐπὶ TA]. μὴ τὸ ψθῦδος εἰπεὶν» ὁμολογέντων "E 
ἀλήϑειων. 

Οἰκοϑδομίμαζᾳ ᾿Αοσύελα καὶ δεουπανηροὶς AeuTsp- 
γείας χαίρειν ἐάσοινζαις, χοὴ τὰς ἄρχνίᾳς ἄρχεν. 
ψυχῆόος S ὃ ἄρχων ὃ χοιίρων οἰχοδομήμοισιν θυωρεπέσιν. 

Οἰκοδομία. οἱ ᾿Α“Πικοὶ $ ὀξυτόνως αὐτὸ ἀγαγινώ- 
ex ey. οἰχοδομὴ j Cx áent). 

Οἰκονομία. Ἢ TÉ Θεοῦ «esit, x^ τοῖς Teó- 
erus ero Xe οἰκονομίαν, χατ᾽ θυδοκίαν., xA 
συγχώρησιν. "Tor oixorpuxc» τινὲς εἰς ἀγελθυϑέρον 
μετουλαμβάνεισιν. x, c» τῶ Ἐγκχρῴτεια. 

Οἰκογομώ. τοὶ οὖν οἴχῳ διοικῶ. 

᾿Αλλ 7 ἐμὲ (D δ πολὺς 

᾿Απολέλοιπεν 14M 

Βίοτος ἀνέλ-πιςοδ᾽ 

Οὐδ᾽ £r' ἀρκῶ, 

"Ams ἄγθυ ποκέων χα τοίάκο uar 

*Hs φίλος ὄτις ἀνὴρ v aequ Tay 

᾿Αλλ᾽ ἅπερ εἴ τις 70x06, ἀναξίως 

Οἰκονομωῖ Jupes. πατεός. 
UHaedes φησὶ, τὸ «Ads v βία ἐβίωσοα, cy χα- 
xoig xej ὃ πλείων με5 Φησὶ» βίος Φ-πολέλοιπεν ju 
δέπουτε c» ἀγαϑὴ ἐλπίδι γενομδύζου" ἐπεὶ exea voy 
δὲν imp ὦγιδικίας τῷ ᾿Αγαμέμνογν(ἢ» πέπραχ!)᾽ 
ἧς Φίλος ὀδεὶς «τυρϑΐζουτα,» ἀλλὰ πᾶντες εἰσὶν cy ἀ- 
τυχήμασιν βὐλαβῴρμϑνοι, χα τ᾽ ὧν ϊνο" 

᾿Ανδιρὸς χακῶς πίροίοσ οὐ] (0) ἐχ'ποδὼν Φίλοι. 


37 e es j?f A 

Oria. Domus. Hofpitium.. Ετ' οἰκίδιον, δί 

oio. lDomuncula. /Edicula. Cellula. Do- 
mus. Domum bene edtificem. 


Oixizze. Domuncula. Parva domo. De- 
mofthenes in oratione pro Ccefiphonte. Ατ- 
tici autem fic vocabant gallinarium, five lo- 
cum, in quo gallinzx aluntur. 

Oixcyoss. Domi genitus. Domi natus. Do- 
mefticus. Eft epithetum cati, five fclis. [In 
Epigrammate:] {πος demefiicas perdice mea 
devorata, fe aeis uiéturam [perat in edibus. 

Oizoyess. Servus. Verna. Cantharz cuju[- 
dam verna, cum fe flagris cedi juffiffet, au- 
fugit, tanquam a dominis anale tracfatus. 


Οἰχοδομ. /Edificatio. /Edes exfltruere; ὃς 
equos alere, fumptuofum cffe creditur. Hinc 
& Lacones formulz fux imprecandi ea ad- 
Jecerunt, quae talis eft: Z£mor cdificandi te 
capiat, c procraflinandi, c equos alendi : c 
uxor tta adulterum babeat. Hzc enim omnia 
fumptuofa ὃς damnofa efle folent. 

Oixo9i. Domi. Et proverbium: ΖΦ do- 
meflicus. Dicitur in cos, qui, poftquam men- 
dacium dixerunt, veritatem fatentur. 

Orxodej uela" Aox. Oportet Magifiratus Remp. 
adminifirare, valere. juffis edificiis Affyrüs e 
muneribus fumptuofis.. Vituperandus enim eft 
Magiflratus, qui [plendidis edificiis gaudet. 

(Οἰκοδομία. /Edificatio. Stru&tura. Attici 
nomen hoc cum acuto in penultima efferunt. 
Orxodopn vero non dicitur. 

Oixoouia. Oecconomia. Difpeníatio. Dei 
providentia tribus modis fit: fecundum ceco- 
nomiam; fecundum beneplacitum ;. fecundü 
permiffionem. ὁ Oeconomicum quidam pro 
liberali accipiunt. Vide in v. ᾿Εγκχροίτεια. 

Οἰκονομώ. Rem familiarem adminiftro. [So- 
phocles:] $ed ego quidem majorem vite par- 
tem tranfegi, nulla mibi [pe affulgente, voti 
me compotem futuram: c malis amplius. fe- 
rendis zmpar fum; que fme parentibus dolore 
contabefco: cui mullus amicus patrocinatur s 
que, tanquam inquilina «ilis c contempta, 
thalamos patris curo. Maximam, inquit E- 
le&ra, vitz partem in malis vixi, nec ulla 
fpes benignior mihi affulfit: quandoqui- 
dem ultio paterna prorfus adhuc eft infecta. 
Nec ullus amicus mihi patrocinatur, fed om- 
nes miferxz fuccurrere timent ; fecundum 
proverbium illud: 27 vro zufelicz amici pro- 
cul recedunt. Ἐπ οἰκονομία, rerum aliquarum 
prudens difpenfatio ὃς dittributio. Et ροῦ- 
tx utuntur cconomia, quz cít perfonarum 
diftributio. 


* m , A Do ! i ] ᾿ ᾽ 5 -Ὁ I 

Οἰκονομκῶνν ἀντι T8» Ὡ|σιτωρδν(» τς πατξῷες οἴκεο. οἷα, τὶς ἐποικος ἀναξία, οἰχονγουμῶ δῦμες πατρός. 
3» / ς l £e». ! ἢ M e Y ^ , / ^A 

Ka) οἰκονομία» ὁ Δῥομεξλσμος τινῶν “ποι Ύμουτων. xo) οἱ ποιητὰ L6aYTo4 οἰκονομίᾳ, TwTtsu, TO Y «zp9- 


cum 2] gueenc jd. 


I Οἰκίσκω. ἀντὶ B, μικρᾷ τινι οἴκῳ. Δημ.} Ex Harpocratione: 
ad quem vide Mauflacum, 


LI . . * ͵ 5 . 
2 Ὁ 'κάτης ] Potius, à xav», vel xdi», i. c. catus, vel felis, 


Videndum tamen, annon potius fcribendum fit, οἰκέτης, Confer 


articulum fequentem ; itemque v. Oixézer. 


3 Ox) «^. ] Diftichum hoc legitur Anthol. lib. τα τ. cap. 


xxiv. Epigr. rr1. ut Portus etiam monuit. 


4 T οὐκοδὸ μνεῖν X ἵπατες τῷ. Eadem leguntur etiam füprs, v. 


Δακνόμϑυ,Θ., & v. Ἵπποει. 

5 Πρφσεξεύρηται ] Supra v. Δακνόρϑι Gs, ὃς v. Ἵσποι rctius le- 
gitur, qQE9T EC AU TU]. 

6 ᾿Οξυτόνως) Imo, zzeo£vrovos. ' 

7 ᾿Αλλ ἐμνε jui» ὁ vA. | Hxc, & que fequuntur, funt verba 
Sophoclis Elecir. pag. 89. ut Portus monuit. 

8 Ἠλέκτρᾳ φησὶ, τὸ πλεῖσον τῷ B.] Hzc funt verba Scholiaílz 
ad modo indicatum locum Sophoclis. 

Oix$é- 

















Ἂς ᾿ M 3) / LL Ies ga 
Οἰκόπεδον. ἔρημον χα (aloe, oixB. γησπδον» Τὸ 
/ ἢ 2094 X τὰ » 4 ; | 
"gogo. ὡσπέρ X, οἰχόπτεδον» TO "y καὶ οἰχημασιν ἀπαῤ- 
τιζόρμδιυον. 
» m M , Ι 
Οἰχοπορεϊα. (& xe T οἰχίαν ox n. 
Οἰχοποιός. ' ZioQox As 


D y ine aot ἐλ 
Οὐδ᾽ ἔνδον οἰκοπτοιός ἐφί τίς 780. 
, » b 1 7 Ι 
OixéailQ.? o ἑαυΐον τρέφων ? μιοόϑωτος. 


, 5 ͵ 

Οἰκοσκοπιχόν. CA Td Ortoyigiaty. 

Οἰκότολψ. οἰκέτης. οἰκογενὴς δῶλος. ᾿Αγαϑίας" 
Εἴπέϊο ἢ καὶ Τ᾽ οἰκοτοίξων ὀπαδῶν ὁ «esse, ἡ 
ej » » A | / : m 
ὅσον ἄλλον οἰχετίκον» X) ὅσοι τομίαι χοιθυναφῆρες. 


Οἰχερός. οἰκονομικός. 3) οἰκοφύλα ξ. ὅρος yep ὃ φύ- 
λαξ. 


Οἰκωφέλεια. 


€ -Ὁ 1 , 
Oi * Κρῆτες Thu). ϑυσίαν. παροιμία. & ποτε του- 
, E » , 
e2^adus ϑυσία γένηϊαι, Κρητικὴ χαλείι), παρόσον Α- 
γαμιέμνων ἐγιεϊσε “χειμοι εὶς, ἔϑυο» ἀγαδὰς εἰς τὸ 
J»x E ΤΟΝ SETS , ! ἵ - 
Πολύρβρζουον. c TTG ^j oi αὐχμοιλωΐοι τοὺς ναὺς 
» ε 2, λ 
αγέωρησοιν. ὃ δ᾽ ὡς ἤχεισε, χα τουλιπῶν τοὺς ϑυσίας» 
a , » N e» 5 
ἦλϑεν εἰς T αἰγιαλὸν, X, μίαν εὑρὼν TW' γηῶν, ἀ- 
5 “Ὁ 3 I ! 
Vi Sy ἐς αὐτίωὐ, τοῖς ἐγίχωοδλοις ἐφ δασοί uos. 


5 5 ͵ὔ / 
Οἰκτείρω. οἰκτίζω δὲ. 


Οἴχτιφον. ἐλεεινόν. 

Οἰκτισοίμϑμνος. ἀντὶ T8, ἐλεήσοις. 

Oix'Tos. ἔλεος. 

Οἶκχτος ἢ Νύμφας ἔλεον, αἵ τ᾽ ἐομνόμε 
Αἴτνης παρωρείησιν Εὐμέϑε παΐδὸς 
Ἔχασι Swiol(g» ver οἰκίον. 

Oix(fés. τουπευός. ἐλέες diis. Ei μδὺ ὅτε βασι- 
λβὺς ἀνθρώποις οἰκτρῦὶς X, ἀτιμοτούτοις ζαῦτο. Ἔχι- 
χα λεέϊν» σκοπήσφεν ἄν τις, ἀνάγκη μήδ᾽ ἀντιλέχονίᾳ 
ποὶς εἰρη μϑύοις ὁμολογξϑν. 

Οἰχτρῶς. ἐλεεινῶς. 

Nos! ὅςις ΤΟ οἰκτρῶς 
Οἰχορδύων yia» ᾿δλιλάϑε). 

Οἴκοι. c» τῶ οἴκῳ. x, παροιμία" Oixà τοὺ Μι- 
λήσια. ἐπὶ ΤῊ ὅπῳ μὴ “αροσύκ4 Thu) τρυφίοωὼ ἐ- 
πιδεικνυμῦμων. ᾿Αδαφοιχόροις yop ὃ Μιλήσιος» ἐλϑών 
ποτε εἰς Λακχεδοιίμωνα, "Lis βοηϑεϊν τοὶς Ἴωσι πο- 
λεμθρδίοις αἰ ποὺ T Περσῶν. ἐδημυνγδρ4 2 £oon 
ἔχων πολυτελῆ, Y) Tl) ἀλλίων τουφίω ᾿Ιωνικζεύ. &- 
πεν & τις “δὺς αὐτὸν Τὴν] ᾿Εφόρων: | Oixoi τῷ Μι- 
λήσια. 

Ojxoi γενοίμζευ. ἐπὶ τὴν" ἐκφυγέϊν τοὺ δεινὰ 8ὺ- 
guiar. 


1 Σοφοκλῆς ] Philociete, pag. 379. ut Portus monuit. 

2 Οὐκόσιτος ] Vide qux de hac voce notavit Athenzus lib. v1. 
pig. 247. 

3 Μιδδωτός} Mallem, ὦ μὴ μυιεῦϑωτός. Mercenarius enim non 
fuis vivit fumptibus, fed aliena mercede alitur; qui proinde οἰκό- 


Tom. I. 
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Οἰχκόπεδον. Arca domus. Sive, folum, fu- 
pra quod ftetit xdificium nunc deftru&tum. 
At γήπεδον, fundus, ager. Item, οἰκόπεδον di- 
citur area cum «edificiis. 

Οἰκοπορεῖα. Vafa domeftica. 

Oixozoós. Domi factus. Domi paratus. So- 
phocles: ANec ntus eff ullus cibus, domi pa- 
ratus. 

OixéclG*. Qui fuis fumptibus vivit. Qui 
propriis facultatibus vitam fuftentat. 

Qixoexo7rixór. Quzre in voce Οἰωνιφικζού. 

Οἰχότελψ. Verna. Servus domi natus. A- 
gathias : Sequebatur autem "vernarum patro- 
nus, e reliqua famulorum turba, omne[que eu- 
nuchz. CN 

Οἰκϑρός. Rem familiarem provide curans 
ὃς adminiftrans. Vel, cuftos domus. Oje» 
enim eft cu(tos. 

Οἰκωφέλεια. Domeftica, five privata uti- 
litas. 

Oi Κρῆτες τω ϑυσίαν. Cretenfes. facrificinm. 
Proverbium. Sacrificium turbulentum voca- 
tur Cretezfe.. Agamemnon enim tempeftate 
in Cretam appulfus, in loco quodam, qui 
Polyrrhenum dicebatur, facrificium | fecit. 
Cum autem captivi interea naves incendiffent; 
ille hoc audito, hoftiis relictis ad littus per- 
rexit: cumque unam tantum navem falvam 
reperiffet, ea confcenfa folvit, indigenis qux- 
vis mala imprecatus. 

Οἰχτείρω, [ Per a fcribitur. At] oma» [per 
..] Miferor. 

Oixns». Maxime miferandum. 


Οἰκχτισοίμϑμ(ῷ»". Miferatus. Mifertus. 


Οἵχτος. Miferatio. Mifericordia. Commi- 
feratio vero Nymphas fubiit, que ad c /Etne 
paftuis. abundantis radices Eumethi patris 
vorticoft bumidam incolunt. domum. 


Omf. Miferandus. Mifer. Miferatione 
dignus. Cuz Rex bomines miferabiles é con- 
temptos talium criminum incufat, neceffe eft, 
re perpen[a, diia fateri, nec 115 refragarz. 


Oixzeas. Miferabiliter. [Sophocles:] Szz- 
tus eff, qui oblivifcitur parentum, qui mife- 
rabiliter perierunt. 


Oix«. Domi, Et proverbium: Dom M:- 
lefia. Dicitur in eos, qui tempore & loco a- 
lieno luxum oftentant. Ariftagoras enim Mi- 
lefius, Lacedzmonem aliquando profe&us; 
petebat, ut Lacedxmonii lonibus, quos Per- 
fz bello premebant, opem ferrent. Concio- 
nem autem ad populum habebat, pretiofa 
vefte indutus, reliquifque deliciis Ionicis fe 
ja&tans. Quare Ephororum aliquis ipfi dixit : 
t: Domi Milefia. 

Ota γενοίμζευ. Utinam domi fim. Dicitur 
in eos, qui optant, ut pericula effugiant. 


cre dici non poteft. 

4 Oi Κρῆτες al) θυσιῶν, zr ggipuit. εἰ ποτὲ qup. | Eadem habet 
"Lcnobius Centur, V. Adag. r. 

$ N&mÓ-, Une "6 obe] Hxc funt verba Sophoclis Ele&ras 
pag. 87. ut Portus monuit. 


Pppp Oiugt 


"hf. 
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Οὔ. 01049]. Lago Noa, 


Oi ' 459 ἡ) σέκ ἐτ᾽ εἰσίν: οἱ δ᾽ ὄντες χανοί. ἐπὶ 
T 2j2 σπανιν "Cree Mov. ᾿Αδαςοφάνης Balea- 
yes εἰσοί γ4 T Διόνυσον Εὐριπίδην εἰς ada ᾿ὁλιζητῶν- 
qu, xenon yeu Xj λέλονζι» δέομαι “ποιητοῦ 
δεξιᾷ. T j Φάνα)" 

Οἱ 4A 49 σόκ €T εἰσίν" οἱ δ᾽ ὄντες, X&xoi. 


Οἴμη. odus. 
Olpe. ὥρμοισεν. x, οἰμωΐᾳ, ὁρμήμαΐᾷᾳ. 
Οἷς. ὁδός, ἢ σίχος, ἢ paGdos κύχλϑ. ardor αὶ πα- 
οιμία, κέκλη]οι» τὸ παθοδικὸν Syria. 
ο΄ Ἔργον "᾿Αλεξάνδροιο Meuundtyos, οἵ ποτ᾽ ἄνακτι 
Δαρείῳ ruoli) oor ἐφεσπόμεβα. 


Οἰμιωγή. φεναγριός. καὶ οἰμωξζά4, qu CA. ἡ οἰμωξε- 
^a, πιμωρηϑίεδωι ὀφειλά. 
Oii. αἱ p Got. 
Οἴμοι. οζετιλίαφοκον. ? XopoxNie* 
Οἴμοι, «i ἐξίωμεγχας» ὦ τέκνον» λόγον» 
Ὃν gy, οἷόν τε ju τελεοθίεζοι. τὸ 9S 
QayS à τίς ἂν δύνοιτ᾽ ecyemilor “πποιξὶν s 
Καὶ *Aexqopárie 
Οἴμοι» χριλοϑοιίμιων" τί ἡ) ἐγὼ σέκ οὐγαυμώ- 
yu. 
' Eat Ὁ ἐλθυϑεοίας τυχεῖν ἐφιευϑίων. "EA yep Ap- 
γινέσοις ογίκων ναυμαιχίῳ, οἱ ᾿Αϑου οἷοι» συμμαιγίῳ 
TU. δόλων, * πὐοϑχακωθένιες ἄλλοις ναυμαχίοιιφ' Ss 
τίνας Ἡλθυέρωσοιν. «es; TüTo ὃν φησι χοεχοτιζό- 
Apos, Era elocutio, ἡ ἀφείμῖου ἐλθύϑερος. x) 
5 Εὐρχπίδης ἔν, T8 Βελλεροφόγ]ε" 
Oa. 1 δ᾽ οἴμοι, ϑνηΐζᾷ τοι eria ul. 
Os? ταῦ μδὺὶ νοσᾶγτι ϑυμδαϊς κακόν. 
Τὸν δ᾽ ὧδ᾽ oed) Φρονϑνζα, τίς ποτ᾽ ἂν Φέροι 
Οἴμοι ὃ ἢ κύλικος ἴσον ἴσῳ κεκρα μϑῥης. Τϑτό 
φησιν ὁ Ἑρμῆς. 9 τότῳ ydp μόνῳ χεκροι μδρίου σπον- 
δὴν ἔϑυον, διότι, ὥς Qao καὶ ζώντων X πτετελθυπηχό- 
τῶν ἄρχᾳ4» x παρ ἀμφοτέρων τιμὰς δεχεῖαι. 


lod , (3 X m 3}: 
Ow. 'Adlixoi ἀνπὶ τ oiv. 


OirayS3. ἡ cpm ἔκφυσις ? ἀμπέλ. 


Oizex. (e ἢ ἀμπέλε QU. 
, 3j » 
!* Agypuilex τοιύρων ὄχλον ἀγρότης ϑύσοις» 
ἽΛλω “πλατεῖον οἰνάροις ὑπεφρώχῴ. 
3 el e 3, 3 
Οἴγας. " ὅτω χαλϑσιν "Ios τὲς κύξοις, ὦνϑεν 


ι Οἱ μδιὺ 49 crx fr. ] Senarius hic legitur apud Ariftophanem 
Ramis, pag. 214. (133. Ed. Baf. P.) 

2"Epy» ᾿Αλεξ. Epigramma integrum, cujus diftichum hoc 
pars eft, legitur Anthol. lib. ; 11. cap. v. pag. 29r. 

3 Σοφοκλῆς Tracbin. pag. 357. ut Portus obfervaverat. 

4 ᾿Αρισιφάνης ] Ranis, fub initium. 

2. Προκακωϑέντες ] Sic recte habet MS. A, itemque Enarrator Co- 
mici ad Ramas, pag. 211. unde Suidas hzc defcripfit. At in prio- 
ribus Editt. minus re&e legitur, ex&2cx axe S yzec. 

6 Εὐς,πίδης cx 5 Bs] Scribe, Εὐριπίδης cv 73 Βελλεροφόγτῃ. 


"UD 24x 

Οζα, [Per fyncopen, pro o2ua.|  Arbi- 
tror. Exiftimo. 

Οἱ 48) ydp Cx er. Nam illi quidem fue- 
runt: qui vero nunc vivunt, mali {μπ|. De 
115 dicitur, qur proptcr raritatem. requirun- 
tur. Ariftophanes 1n Z*zgzs Bacchum intro- 
ducit Euripidis quxrendi gratia ad Inferos 
defcendere volentem, dicentemque, íc poé- 
ta bono & ingeniofo indigere: illum. vero 
rcfpondentem : Na zl quidem fuerunt : qui 


vero uunc vivunt, mali funt. 

Οἴμῃ. Via. Iter. 

Οἴμησεν. Ivit. Irruit. Impetum fecit. Et 
oiua (x, impetus. 

Oi. Via. Iter. Vel, verfus. Vel, tibia 
& radius rotz. Inde etiam dicitur παροιμία» 
1. €. proverbium: quafi dicas, quod juxta 
viam narratur. [In Epigrammate:] Ozs Z- 
lexandri Macedonis: quà quondam pro Rege 
"Dario mortem oppetzoimus. 

Οἰμωγή. Gemitus. Ejulatus. Lamentatio. Ec 
oua (4. Ejulat. Lamentatur. Et ozo£c?). Fle- 
bit. Ejulabit. Id eft, poenas dabit. 

Oiua. Virgz. 

Οἴμοι. Hei mihi! Adverbium lamentantis. 
Sophocles: He mibi! quid dixifli, fili, quod 
neutiquam fieri poteft 2 Quod enim factum eff, 
quis infectum facere poffit ? Et Ariftophanes: 
Heu me aiferum! cur mon navali prelio in- 
£erfui ? Dicitur de iis, qui libertatem. con- 
fequi cupiunt. Athenienfes enim ad Argi. 
nufas navali przlio hoftes vicerunt, fervo- 
rum ufi auxilio; cum antca mari infeliciter 
pugnaffent. Eos autem fervos libertate do- 
narunt. Huc igitur lepide alludens, inquit; 
Si navali przxlio interfuiffem, libertate dona- 
tus fuiflem. Et Euripides in Be//eropbon- 
£e inquit: Heu me miforum! Sed quid la- 
mentor ἡ Humana pafft fumus. "- Hei mibi, 
&grotanti mocet zrafcz. — Illum vero ea. mente 
praditum videre quis ferat ? 


Oiua ὃ x^. Heu calicem, in quo vinum 
equali portione aque dilutum eft ! Hoc Mercu- 
rius dicit... Huic enim foli vinum aqua mix- 
tum libabant; quod, ut ajunt, & viventium 
& mortuorum Rex effet, & ab utrifque ho- 
nore afficeretur. 

Oi. Attici dicunt pro Zi. Ovem. 

Οἰνάνϑη. Oenanthe. Id eft, flos vitis. Vcl, 
uva oriens. 

Oflizex. Vitis folia. Pampini. 4grico/a, 
cum Cereri multos immola[fet. tauros, aream 
latam pampinis couffravit. 


Oa. [Idem quod μονάδας. Sic Iones 


7 Οἴμοι, m) ἐδ voc&vn. Sv. ] Duo hi Senarii leguntur apud 
Sophoclem Trachim. pag. 374. 

8 Οἶμθι ἢ κύλικ» ἴσ.] Eft Senarius Arilophanis in Pío, pag. 
108. Vide ibi Scholiaftam, cujus fcrinia Suidas hic compilavit. 

9 Τότῳ 75) μόνω κεκραρδύάω σα. Eadem leguntur etiam fu- 
pra v. Κεκρομυένη σπονδὴ, & v. Κύλιξ. 

1o Δήμητρα vuvewy 0xA.] Ex Babrio. ' 

11 Οἶνας. ὅτω καλξσιν Ἴωνες τες x.] Salmafius ad Flav, Vo. 
pifcum, pag. 759. 760. Edit. Hack. ** 0/4 antique Grzecie vox 
* qux idem valebat, quod uer;. Οἰνὸς quoque idem, quod μυό- 
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€ » ' EY m j 
χαὶ ἢ παροιμία" Ἢ ' Tels VE, ἢ Tei olas. 


Οἰνάς. εἶδος opns. 

Οἰνοῖοι" τί ye esdpar. ἐπὶ τὴν ur ὠφελείᾳ, 
τοδαχαλερδύων, βλαηδων dX. TR. y) Οἰναίων 
ταροχεϊθυδνων lu χα ροίδραν, "Edpparyor ὕδωρ πολὺ 
χατέχλυσε πανᾷ. 


* LI , 
Οἰνδιὺς, Οἰνέως. ὄνομα, 00249). 

᾽ E D LU 
Οὐνιάϑεης. x, Οἰνειάϑες. ὄγομω cSvus, 


» ,ὔ 
Οὐνειάς, ἢ πολις. 

δ "ἢ , 1 sy 
OuwedWs. za Te avo uaxoy. x, Oiadu. 


Οὔ. ἡ ἄμπελος. 
» /, ε D. f 
Οἰνηῖς QuAM ἡ Κ΄ Οὐνέως. 
, / $e » οὗ 3 
Οἰνήρυσις. » & οὔθ χοτυλη, ἢ a.guoy?). * Aeigo- 
, Ls 3 i 
Φάνης Φέρε T οἰνήρυσιν, WW. οἶγον ἐγχέω. 
" , I 1 5 γ " , 
Οὐίζω. οἶνον ἀφρορριζω. x, οἰγισοι doi οἶγον ἀο- 
Li 
eaavuls. 
LP ^) wu ^ »5 Sf , 
Quis. μια T dex. Φυλων παρ ASl,wauos. 


Οἰνοξαρής.᾽ μέϑυσε. 

Οἰνόη $ Tu) χουροίδραν. ὅτοιν XS ἑαυτῶ ms ποιῆ. 
5» ἢν Οἰνόη δῆμος ὅδ τὴς Α΄Πικῆσ' οἵτινες Φερορδύίων 
αὐ αὐτῶν χουροίδραν παρέτρεψαν εἰς T. ἑαυτῶν χω- 
ἔν. πολλὴ ἢ ἡ χουροίδρα γεγομδύη ἐλυμϊωαῖο eu- 
πῶν τοῦ 7 γεώργιαν Xy τοὺς οἰκίας χα ϑέϊλεν. ὕμμοιον 5 
τῷ Ὁ Καρπαϑιος T λαγωόν. Φασὶ γὐ 2jo. τὸ pa 
ἔνα! εἰς Κάρπαϑον λαγωεὶς, κομίσοιοϑα! τινα ὡς εἰς 
Ἐξλιγένημα" ἀφ᾽ ὧν Tor Tes γενέοϑϑτι!, ὡς καὶ τὸς χαρ- 
πὲς αὐτῶν seems βλάπφ. 

Οἰνόη. * δῆμος τὴς Ἱσεσοϑοωντίδος “σοὺς Ἔλβυ- 
έρουις. 6 ὃ τῆς Αἰαντίδος, 63s Μαρᾳϑῶνα. ἀφ᾽ ἐ- 
χρυτέρα ἢ T δήμων ὃ δημότης ? Οἰνέως. 


Οἰνόμαος Γαδειρθὺς, φιλόσοφ(ξ)" Κιωυικὸς, γεχονὼσς 
$& πολλώ φρεσξύτερος Πορφυφάδ, '? ΠΠερὰ Κιιυισμωοῦ, 
Hore ip. " Flex ? x&9' Ὅμηρον Φιλοσοφίας. Πε- 
εἰ Kesenlls, xj Διογένεις, 3, Y. λοιπῶν. 

Οἱ Νομωφύλακες» aues s ἔδοξε τισι, τὰς αὐτὲς 
ἔνα τοῖς Θεσμοϑέτοαις. ἀλλ᾽ Cc ἔσιν ἕτως. οἱ μδὺ γὗ 
Θεσμοϑέτω, xT^ τοῦ πάτεκα ἐφεφανωρμᾶνοι ἐπὶ T A- 


“γος, Hinc Latinorum 74s, Nam veteres aus & oinus fcribe- 
** bant & pronuntiabant. Hinc in veteri Scipionis lnícriptione, 
* Rom nuper effoff, oízo fcribitur pro se. Α illo antiquo 
* eios verbum. οἰγίζην, τὸ Mayer. Hefychius: Οὐνζειν, τὸ μονεί- 
“ζειν, xu(x γλώοσαν. Oi; igitur apud Iones in talorum lufu i- 
* dem plane erat, quod apud Latinos sic. ** Hiec recte Salmafius: 
apud quem plura ibidem vide. 

: Ἢ τεὶς i£, » πφ.1 Confer Noftrum füpra v. ^H τρὶς i£. 

2 Olde T» χαροίδοαν͵ Vide paulo poft v. Oiós τὴν χαρ- 
δὺαν. 

3 Oz] Sic MSS. Parif, At priores Editt. 0/;; quam le- 
&ionem vel literarum feries refpuit. 

4 ᾿Αριφοφάνης ]. Acbarmenf. pag. 421. (302. Ed. Baf P.) ubi 
locus hic ita diftinguitur: 
Φέρε τὴν οἰνήρυσιν, 
"p' εἶνον ἐγχέων Kc. 





OM 667 
vocant puncta five uniones in tefferis; Hinc 
etiam proverbiü : Zuz ter fex, aut tres uniones. 

Obs. Oenas. Avis genus. 


Oiroioi T) se esdyav. Oenei torrentem. Di- 
citur de illis, qui auxilii ferendi cauíà accer- 
fiti, [illis a quibus accerfiti füerunt,] no- 
cent. Cum enim Oenzi torrentem in agros 
fuos derivaffent, magna aquarum 'vis fubito 
irrumpens omnia inundavit. 

On&s. Oeneus. Nomen proprium. 


Οἰνειάϑης. Oeniades. [Eft patronymicum. 
At] Οἱ ειάδες, Oeniades, nomen gentis. 
ἰγειάς. Oeneas. Urbs. 


Οἰνείδης. Oenides. Patronymicum. Oenei 
filius Et Οἰνείδαιο. [Genitivus fingularis 
Boeoticus. ] 

Οὔη. Vitis. 

Οἰνηΐς φυλή. Oeneis Tribus. 

Οὐνήρυσις, "Trulla, qua vinum hauritur. A- 
riftophanes: Zffer frullam «inariam, ut vi« 
num imfundam. 

Οἰνίζω. Vinum emo. Et οἰγισοί μϑυοι, qui vi- 
num emerunt. 


Oins.. Oenis. 
Athenienfes. 

Οἰὐνοξαρής. Vino gravis. Ebrie 

Οἰνόη Tl γα ροίδραν. Oenoe torrentem. Di- 
citur de iis, qui ipfi fibi malum accerfunt. 
Oenoc enim eít pagus Atticz, cujus incolz 
torrentem przter ipforum fincs labentem in 
agrum fuum derivarunt. Hic igitur cum val- 
de intumuiffet, & fata eorum lxíit, & do- 
mos evertit. Huic proverbio fimile eft illud; 
Carpatbius leporem. Ajunt enim. quendam 
lepores in Carpathum, animali eo carentem; 
ad fobolem procreandam intuliffe : unde tan- 
ta leporum copia exítiterit, ut fruges eorum 
graviter lzferint. 

Onó, Oenoc. Pagus tribus Hippothoon- 
tidis ad Eleutheras. Alter vero, ad Mara- 
thonem, eít tribus /Eantidis. Ab utroque 
pago civis dicitur Oenzus. 

Οἰνόμαος. Ocnomaus Gadarenfis, Philofo- 
phus Cynicus, qui non multo antiquior fuit 
Porphyrio. Scripfit de fe&a Cynica. Rem- 
publicam. De Philofophia Homerica. De 
Cratete; Diogene, & cxteris. 

Oi νομοφύλακες. Nomophylaces. Hi qui- 
nam fuerint, quxritur. Nonnulli putarunt, 
coídem effe cum Thefmothetis. Sed non i- 


Una decem Tribuum apud 


$ Οὐνοξαρής } Scribe, οὐοξαρές. Oportet enim effe vocativum, 
ut ex fequenti interpretatione patet, 

6 Οἰνόη τὴν ;«exd».] Confer Noflrum paulo ante v. Oei 
τὴν aed xxt lacu, τ 

7 Γεώργεα ] Sic re&tius MSS. Parif. quam priores Editt. in qui. 
bus legitur γεωργεκ . 

8 Οὐνη. δῆμος τῆς Ἱππ.} Ex Harpocratione. , 

9 Oise] Scribe, O»ew;G-. Vide Stephanura Byzantium v. 
Οὐνόη, & Meurf. in libello de Pof. Att. : 

10 Περὲ Κυνισμι8 ] Prxter opera a Suida hic memorata, fcrip- 
ferat etiam Oenomaus de mendaciis Oraculorum ; ex quo libro 
infignia & prolixa fragmenta adducit Eufeb. de Prap, Euang. lib. 
v. cap. xix. & feqq. itemque lib. vr. cap. vir. Meminit. etiarn 
operis illius Julianus Orat. v11. pag. 391. ὃς Theodoretus Thera- 
peut. vi. & x. Proterea, ὃς TTragoedias. Oenomaus fcripíerat, ut 
docet Julianus eadem Orat. pag. 393. ᾿ 

τι Περὶ 7 καϑ' Ὅμηρον φιλοσεφίας Vide Jonfium lib. 111» 
de Script. Hift, Philof. cap. v1. 
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eto) ἀγέξοιλνον qu». m ὃ Νομοφύλαχες ςροφίοις Aue 
wis ἐχρῶνον ἡ cy τοῖς ϑέοιις ἔπι eir ἐν, ἀβίους 
xe" ἀντικρὺ "P οὐνέα ᾿Αρχόήων. ὁ τῇ Παλλάδι T πομ- 
“πὴν ἐνχόσμιεν, ὅτε χομίζοϊϊο τὸ ξόανον ἐπὶ 1l S4- 
Aaoxay. ἡνάγχαζον 5 quis ᾿Αρχοὺς ceni ποὶς Yó- 
μοις. 3 cy τοῖς ὠχικλησίοιις exl devo μῷ ΤῊ Προέ- 
δρῶν, κωλύονϊες ψηφίζῳ, & m «οἴϑοίνομον αὐτοῖς εἰ- 
γα! δόξειε ἡ ἀσυμῷορον τῇ πολέ. 


Οὐνόω, ovd. τὸ μεϑύσκω. 

Oliozemalot. 
 Bézeucs οἰνοστέπαγ]οι, ξὐοχ (ποι τε ponté 
Oen uaa. 

Οἰνοπίωνος. 


Οἰγοπίπας. τοὶς τὲς Ss αἰθισχοπέσοις ὡς Ὅ- 
puteos. παρϑενοπίπας. * Aeris Qoi 
[I8 δ᾽ ὀχὶ 2/a 6o» ὅπΒ «P gue eon 
3 Os Sa, x, τραγῳδία, x24 χοροί 5 
Τὰς μιοιχοβόπες, τοὺς ἀγδρεροισρίας χαλῶν, 
Τά; οἰνοπίπας, qus ποροδότιδοις, τοὺς λάλϑϑ; 
τὰς ἐδὲν Dile, τοὶς μέγ᾽ ἀνδράσιν xexor. 
Ὁ 459 & Σύμμανχός Qoi Qo og τὸ 7umiCA T οἷ- 
yo. ἐγὼ δ᾽ dx, δρῶ τὸ πιπίζῳ ἐπὶ ταύτης Ὁ οὐνόίας 
«2759. τοὶς ' Artlacois χείμϑνον» ἀλλὰ xT^ pipa Qo- 
yis Ἀογόμϑιον. ἄμεινον &, ὥσπερ παιδυπίπας λέγέϊα» 
ὅτω καὶ οἰνοπίπας. Οἰνοπίπας ὃν, ἀντὶ TB μέϑυσος" 
(y. τὸ πιπίζῳ, 6 621 μὐξῳ» ἡ μυξῶ. 
Οἰνοποζάζων. οἰγοποτῶν. βὐωχέρϑρος. 4 Ἔν συμπο- 
cie qa. T οἶνον αἱ χαυχήσής tror). 


Oiloztonia. 

Οἰνοπότης. «] δ V o μικροῦ. 
« ΓΤ Ἂ ξένε, τόνδε τοίφον Ὁ ᾿Αναχρείονϊος ἀ μείξων, 
Σ πεῖσον μοι παολών. eid ^S οἰνοπύτης. 


Οἶνος. ἐπὶ CB, ἡ πμωρία. 5 Δαξίδ' "Om ποτή- 
ἰὸν cy χειρὶ ἹΚυείε, Gre. ἀκροίτῳ πλῆρες χεροισμαος. 


Οῖνος ἄγθυ παίδων. δύο παροιμία)" ἡ ux, ' Ov 6» 
χα) ἀλήϑειοι. ἢ j , Oios καὶ παῖδες ἀληϑεῖσ. λαμ- 
βάνετω, ἐπὶ T ἁπλοϊζομδύων, $ T ἀλήϑειαν λε- 
zorra. 

Ojos ὃ χεγωϑεὶς ἀ γίξιωνν παύᾳ λύπας. 


Οὗνος ῥυπώϑης γί ροινοὶ πολλὰς λύπας. 


Olle μεζαοζὼν» «azesadexa. δεινὰς μάχας. 


1 Βότουες οὐοπέσ.] Fragmentum lioc decerptum eft ex Epigram- 
inate Crinagorx, quod ex Anthologia MS. integrum edidimus fu- 
pra v. Τέλγιϑες. ὦ 

5. ᾿Αρισιφοίνης] Thefmophoriaz. pag. 787. (y21. Ed. Baf. P.) fed 
wbi pro οἰνοπέστεις legitur οἰνοπότιδεις. 

3 Οἷς ϑέα, X σραγ. } Ariftophanes loco laudato: 

Εἰσὶν θεαταὶ, x34 τρωγῳδοὶ, o4 χορφί. 
Sic etiam apud Suidam fcribendum eft. 

4 Ev συμυστασίῳ πειροὶ τ. Exemplum hoc non pertinet ad vo- 

' wem Οὐοπᾳτοίζων, fed Oiros. 
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(Del 
ta εἴ. Nam Thefmothetz patrio ritu coro- 
nati 1n. Areopagam adícendebant. Nomo- 
phylaces vero fafciis albis utebantur, & in 
Ípectaculis e regione novem Archontum in 
thronis fedebant. lidem Palladis pompam 
adornabant, cum fimulacrum ejus ad mare | 
deferebatur. Cogebant etiam. Magiftratus 
fervare leges, & in concionibus adfidebant 
Proedris, impedientes ne quid decerneretur, 
quod vel legibus adverfari, vel Reip. detri- 
mentum allaturum effe ipfis viderctur. 

Onás, οἰγῷ. Inebrio. 

Οἰνοπέπαν)οι. Dicitur de racemis, qui ma- 
turi funt. Racezzi maturi, C feiffu facilis 
mali punici fruffa. 





Οἰνοπίωνος. Oenopionis. | Genitivus, a redo 
Οἰνοπίων. 

Οἰὐγοπίπας. Vinum circumfpicientes. Vi- 
nolentas. Vox eft eodem modo compofita; 
quo apud Homerum zaupJevímas, i. €. vir- 
ginum fpeculatores. Ariftophanes inquit: 
Ubi enim mos mom ituperavit, ubi faltem 
erant [petfatores, Cv tragmdi, cv chori? a- 
dulteras nos vocans, virorum amantes, vina- 
lentas, proditrices, garrulas, sala suente qma- | 
loque animo preditas, Cv magnum viris ma- ! 
lum. Symmachus dicit, τὸ οἰνοπίπας compofi- 
tum efle ex πιπίζῳ & οἶνον. At non video ver- 
bum πιπίζεν apud Atticos hoc fenfu adhibe- 
ri; fed eft tantum imitatio vocis. Przftat 1- Í 
gitur dicere, τὸ οἰνοπίπας fic dictum effe, ut Y 
παιδοπίπας. Οἰγοπίπας autem eft, ebriofus, vi- i 

| 
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nolentus: a πιπίζῳ» quod fugere fignificat. 

Οἰνοποτοίζων. Vinum bibens. Genio indul- * 
gens. 4m comvivio, cum viuum bibitur, bo- ! 
mines magnifice fe jaciare folent. 

Οἰνοποσία. Vini potatio. 

Οἰνοπότης. Per o parvum [fcribitur.] Vini 
potor. 

O hofpes, boc fépulchrum. nacreontzs 
preterzens, 
Liba mibi |oinum.] Sum enim -vinipotor. 

Oi. Vinum. Cum Deo tribuitur, figni- 
ficat poenam, vel ultionem. David : Poculuss 
eft in manu «Domini, plenum vino meraco. 

Olios ἄνθυ παίδων. Vinum fine pueris. Duo 
funt proverbia: unum, Pzmum € veritas. 
Alterum, zum c» pueri funt veraces. Di- 
citur de illis, qui fimplices funt & aperti, ἃς 
verum dicunt. 

Olivos χενωϑεὶς ἀγί Vinum ex dolis effufum 
dolores fedat. 

Oiyos pua. Vinum faculentum multas decla- 
rat snolefizas. 

Oe uoc. Cum vinum. bauferis, graves 
pugnas expecía. 





ς Ὦ Es, τόνδε nip. ] Epigramma hoc in Anacrcontem legi- 
tur etiam Anthol. lib. r1. cap. xxv. pag. 4or. 

6 Δαβίδ Pfalm. rxxv. 

7 Οἶνος x; ὠλήθεια ] Eunapius in Excerpt, Legat. in. fine: Συμυ- 
uocis ὃ exX»nO0O- αὐτοῖς mugs τῇ βασιλέως &dportes xg moÀu- 
msetgu, vli) πειρφιμιίαν Σπεδείξωντες 6277 τὴν λίγωσεν, Oi xc 
ἀλήθεια. Vide etiam Athen. lib. 11. pag. 37. ' 

8 Ob" κενωϑ.1 Hie, & duo fequentes vcrfus onirocritici fump- 
ti funt ex Aftrampfycho. lj 

Ouwos. 





M i ὶ Xv v Yo , , 
Θ νοῦν ' ὠνγομιάοϑη So Οἰνέως. 
Οὐδθὺς δ᾽ οὖν κοίλοισιν Abate Jexateos i, 
ἣν » 
Οἶνον exact. 
EN / VES Wow 
Πλάτων ἢ) οἰόνειν αὐτὸν Φησιν, aja TO οἰήσεως "T YS) 
[nd 3 Y , ej 
ἐμπιπλᾶν. cce v ὀνήσεως. Ὅμηρος" 
᾽ , ᾽} ! 
Ονήστα!» οὐκε 7r oda. 
1 , 32 T » m -“ ἐν 
xj τοῦ e», oae Ὥσπο τὸ ὀγίσκεν ἡμᾶς. ὃ ? 
! 
Κύποιος ποιητής Φησιν" 
lod / Α 
Oir ποι, Μενέλαε, Θεοὶ “ποίησοιν ἄφιᾳον 
m , / m 
Θνητοὶς ἀνϑρῶποισιν ᾿Οἰποσκεδοίσαι μελεδῶνγας: 
Li L , [od " 
Εὐβθλε φίχοι εἰς Οἰγον. 
b 1 ἐν Ὁ 3 , 
Τρεῖς Ν UoySs xeoemieas eyxeeoavio 
- 7 ^ l t 
Τοῖς &) QeoiGor Ὁ μδὺ ? ὑγείας ἕνα» 
e mt 2 I NEN / 
Ov Ὡρῶτον ὥγπινδσι. T. 5) δεύτερον, 
[ad / » [i 
Ἔρωτος, ἡδογὴς vw. T τόλτον δ᾽) ὕπγ8' 
e Y / 
Ov ἐχπιόν]ες οἱ σοφοὶ κεχληρϑύοι 
2 ] 9! Fe&N, ! ,ὔ 
Οἰἴχαδὲ βαδιζεο᾽. o ἢ qe)» ἐχέτι 
E S27] 
Ἡμέτερός "6o, ἀλλ᾽ ὕβρεως. * 0 ἢ aréhzrT053 
[Lens 
" A^ Li e ) 
Ἐχτος ^), χωρίων" Ἑβδομιος δ᾽, ὑπωπίων' 


5" Oy oos χλήτορος" ὃ δ᾽ ἔγα τος» Jets 
Δέχᾳτος j μανίας: ὡς 5 τ᾽ ἐκξάλλᾳν ποιξϊ. 
Πολὺς 4 εἰς ἕν [μικρὸν] ἀγγέϊον γχυϑ εἰς 


D A , 
᾿Ὑποσκελίζ4 [pw] τὲς πεπωχότοις. 
cid A 
Καὶ Ἐπίχουρμιος: "Ex 4p ϑυσίας, Soin ἐκ ἢ ὅ)οί- 
f 5 L m / 
ws, "mcis &'ydlo ex “πύσιος, κῶ μιος᾽ €x κωμϑ, 7 ϑυα- 
' 2:8 hd / , SANA , 7 ] 
y&a* &x ^j Suayeazs Jour ex 7) δίκης, πέδαι! πε d) 
σφάκελος x, ζημία. x, ΠΙαγύασις" 
“- s 
Oiyos ^3 "rueA ἴσον ᾿δχεχϑονίοισιν ὄγειχρ» 
/ 
"ESSA, ἀλεξίχᾳνον, πάσῃ * συνοττηδὸν aya. 
7. 9 2435015 / » b3 3.6 E 
Hy ? ἢ Xj οἶνος xe4Jwos c» xeovmnpmw c4" 7) vj 
V we ι - 
eU To) αἱ x21324 ἰσογχειλξϊς. 
Oi πιὲν. Οἱ «ροσιόντες TA. ἰατρῶν ἐκέλθιυον 
" τ V ! - Vo» WO 95 
OB Tn. τὸ yep τοι Gc, T dug guo ἢ un ον 
Li 3j lo E" 
τότῳ ἔφασκον des. Guo. τῇ τέχνη “πίσυνοι. 
3, [ / ' 
Oris '* 4S ϑύροις ἄν τι π᾿δοικτικώτερον s 
H Y € [5 - 
«oOx. τὸ Ὅμηρικον 
N EO i b / 
" Aidpi ἢ χεχμηῶτι pios μέγα. οἶνος ἀέξῴ. 
i m 0 r 
"He&dvl» " 5 λέγᾳ, Πέρσοις τῶτον xor» T TU- 
, Δ." , Ι ! 
πον. & pO. S εἰσηγυσοιιν)6 τινα γηφον]ες, βιΘλθυεοῦται 


Y Οἶνες ὠνομ οἰδϑη Σ'σὸ Oiv.] Totus hic articulus, excepto frag- 
mento ultimo, defcriptus eft ex Athenzi Dipnofophift. lib. 11. ut 
& Pearfonius ad oram libri notaverat. 

2 Πλάτων ἢ οἰόνεν αὐτόν Qum») Plenius Athenzus: Πλάτων dl 
€» Κρᾳτύλω ἐτυμθλογῶν δ᾽ οἶνον, οἰόνεν αὐτόν Qum. Verba autem 
ipfius Platonis in Crazylo, pag. 266. hc funt: Ores dj, ὅτι οἰεὰχ 
yy ἔχειν ποιεῖ "Fo πινόντων TÉG πολλὲς, οὔκ ἔἜχονίας, διόνες δικαιότατ᾽ 
δὲν καλέρδμΘ-.. Ideít: Vinum autem, quia efficit, ut multi biben- 
tium mentem babere fe putent, cum ea deflituti fint, anerito "voca- 
Ti poffit eiovuc: Ab οἰεόϑ CP YE. 1 

3. Ὑγιίᾶς ἕνα] Sic MSS. Parif, itemque Athenzus. At metri gra- 
tia fcribendum eft, ὑγιείας. Priores vero Editt. habent, ὑγείας ἕνε- 
.»«: quod multo magis modulo verfus adverfatur. 

4 Ὁ ὃ πέμπτος] Metri gratia fcribendum eft, z4uaO- βοῆς} 
expun&is duabus illis voculis ὁ δὲ, 

$ Ὄγδοος κλήτ. 1 Metrum verfus hujus luxatum eft, quod fic 
reftitui poteft, - 


ὋὉ AJ ὄγδοος κλήτορης. ὁ dI name κελῖον 
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Oiws. Vinum. Dictum eft ab Oenco. Oe- 
neus cum liquorem ex wvis expreffum cavis 
vafis excepi[Jet, nomen vini ei indidit. Plato 
vero oio diétum ait, quafi οἰόνεν, quod vana 
opinione mentem impleat. Vel ab ὄνησισ» i. €. 
utilitas. Homerus: *Proderit boc tibi, ft bi- 
óeris. Et cibi dicuntur àea(; ab o(exew; 
quod Prode[fe fignificat. Poeta vero Cyprius 
inquit: Zzgum, AMenelae, «Dii fecerunt, ita 
comparatums ut mibil melius mortalium curas 


difpellere poffrt. 


Eubuli verfus de vino: 
Tria tantum pocula. sni[ceo 
Viris cordatis. Sanitatis unum, 
Qui primus ebibitur. Secundum, 
"moris c "voluptatis. Tertiums fomni ; 
Quo epoto illi, qui fapiunt, 
"Domum eunt. Quartum -veró mon amplius 
ANoftrum eft, fed infolentie e petulantid. 
Quintum, clamoris. 
Sextum, come[fJationum. Septimum, plaga- 
rum c vibicum. : 
Ocfavum, apparitaris, bomines im jus vos 
cantis. Nonum, 2742. 
"Decimum, furoris: unde etiam ad feriens 
dum impellit. 
Multum enim vini in unum idque parvum 
vas infufum 
Supplantat facillime bibentes. 
EtEpicharmus: Ex /faerificio comvivium s ex 
εὐ, 210 compotatio s ex compotatione comef[- 
Jatios ex come[[atione furer ; ex furore ds; 
ex lite, compedes, C [Dphacelus, & mulca. 
Et Panyafis: Pznum enzm mon minorem inor- 
talibus utilitatem affert, quam. ignis: eflque 
bonum ingens, remedium malorumy, omnifque 
voluptatis comes. Ὃ Erat autem dx vinum 
berdeaceum in crateribus : c bordeum ΠΡ "7 
vaforum labra equabat. | 
Oiis cé. Vinum bibere. 7Mediez, qui ac- 
cefferant, eum vinum bibere jufferumt.. .Nam 
falutem d interitum. bominis 1m. boc. pofiturá 
elfe ajebant, arte. fua. freti. Vino euim re- 
periefue aliquid efficacius ?. | Dictum hoc eft] 
fecundum illud Homericum : Zzuam enim vi- 
ro defeffo ingens robur animumque addit. He- 
rodotus vero dicit, Perfas hunc morem fer- 
vare, ut; fi quid fobrii ad deliberandum pro- 


dst x ode 





6 "Qs ὠκβάλλήν π.7 Áthenzus rectius, 
στοιθῇ» 

7 Θυενεία 1 Vox hxc vix ufquam alibi, quod fciam, occurrit; 
& proinde dubiz ὃς incertz eft fignificationis. Apud Hefychium 
tamen in ferie fua hanc notam reperio: Zvawiz. λοιδορία, "αὶ ἡ E 
χερὸς μυώχ. — Videtur ad hunc ipfum locum Epicharmi refpexifle : 
fed pro ϑυωνεία legiffe συανεία ; ut recte monuit Cafaubonus ad 
Athen. lib. 11. cap. 11. ΛΕ 

8 Dew συνοηηδὴν ὠνίᾳ 1 Sic etiam Atlenzus: at invito fenfu. 
Quare prafero lectionem Stobzi, qui Serm. xv 1. fragmentum hoc 
Panyafidis auctius adducens; fic habet, ——— ποίσης συνοπηδὸν ejei- 

ἧς. 

9 Ἦν ὃ x) οἶνος xe/9.] Fragmentum loc legitur apud Xeno- 
phontem lib. 1v. de Expedit. Cyri, pag. 332. 

10 Οὔκ “Ὁ εἰρ.1 Senarius hic exftat apud Ariftoph. Equiz. pag. 
293. (196. Ed. Baf. . P.) , 

τι Ἡρόδοτος 5 λέγά TET» κυρῶν νήφονίζις 1 Hxc nibil 
faciunt ad vocem giro. Confer Noftrum fupra v. Εἰσηγήσαιντο, 


ubi eadem leguntur. 
PpPpP 3 
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“ἰδὲ τότῳ c» μέϑυ" εἰ j εἰσγγῆσοι 5 c» μέϑη, τϑ- 
τὸ κυρδν vaQo&s. Ἵ Οὐδ τοσᾶτον πίνων ὅσον τῶ 
ἡλίω απσέγδω. ' ὃ Πῶρός φησιν» Ἰνδῶν βασιλθύς. 


Οὐνῷῆα." ἡ cy cie πεφυρμδύη μάζα. οἱ j, εἰδὸς 
πλακᾶντος, μετ᾽ olm ἡ UNO niue. 
Οἰνοχοέϊ. xupid. X, οἰνοχόος» ὃ " πιγκέρνηδ. ἡ οἶνος 
γία. 
Ofjos οἴοπες. μέλας. cy ᾿Επιγράμμαϊκ" 
Ὧν ἡμεῖς ασείσοιγ]:ς, ὅσον Θέμις, οἴνοπι Βάκχῳ 
Καὶ XaTVeos. ; 
Οὐνωπὸσ ἢ» οἰγώδης, 2javyis. 3 μέλας. 
Οὐνωπὸν Βάκχε Éóveuu ἐρεηόρδμοι. 
Οὐωϑήσεσϑε pM), S μεϑύσεοϑε δέ. 


Οἰὐνωτρία. ὄνομα, uH. 

Οἴξας. ἀνοίξας. 

Οἰοξότης." αὐϑαίφετος. ὡς ἂν ἐΐποι i5 αὐτὸς ἑαυ- 
78 τί αι ϑνοιαν βόσκων, καὶ μηδενὶ πειϑόμϑνος. μιο- 
γότροπος. uuo pos. ταῦ λογισμᾳ pavo eis. ἐκτὸς 
Φρενός. 

Νιιῦ αὖ φρενός γ᾽ οἰοξόζας 
᾿Φίλοις μέγα πόνϑος δύρηται. 

Οἰόϑεν * οἷος. ἔχ, μόνα μόνος. SM ἢ εἰπεῖν» μόνος 
«Qe3s μόνον. 

Οἰόμϑρνος. νομίζων. 

Οἷον. τὸ ϑαυμαςικόν. 

Οὐκ ἔτ᾽ dide 5 μὴ τόνδ᾽ ἰϑητ᾽" ἔπος ἐξερέω 

μέγ οἷον. 

᾿Αδιφοφάνης “ἰδὲ Κλέωνος. 

Οἷον 7 ὃ κύψας ὃ xwmexl Os RE. Ὁ 
ajg V oe ual Tl) ἀδδηφαιγίαν αὐτοῦ δηλοῖ. L 
S 13. ἀνθοώπων καὶ T ϑοιμμάτων οἱ μάλιςο, ποὶς 
ἐδέσμασιν ἐγχεχυφότες X, πὐρϑσκείμϑροι, δοχϑσιν ἀ- 
πλήφως καὶ afe az siwqus ἐόϑίειν. 

Οἷον. τὸ 8. ἀντουποϑοτικὸν, τοιῶτον, X, τὸ ἐπὶ πα- 
ξοιδειγμάτων χαμβανόμδνον, x; τὸ ἐπὶ ϑαυμασμού. 
ὡς τὶ» Οὐδὲν gm» χαλὸν, otv τὸ ἀκέεν αὐτοῦ € νό- 
ps. Δημοσθένης cy τα XT Media. x, «09i.  Axé- 
ua λιπυθύσο(θ cie σφοδροτοίτῳ» $ ἐξα ρον» 
Tl) djquor. καὶ αὖϑις Οἱ ἢ Jegxollis τοὺ Sega. μέ- 
e εἰς aceiegs EN ullis, αὶ ἐπανιφοί μϑιυοιγ X πῦρ δρῶν- 
τες οἷον obruo. ἐπὶ ^ ϑαυμασμᾶ 5 ᾿Ανθρωπίθ» 
ζὦ ὃ Δημώίφιλος, ὃ Πατελάργις τῆς Κωνςοιντίνῃ 7m- 
Aue, οἷος ἐμπεσὼν ὁμᾶ σύμπανζᾳ, φύρειν ἀχόσμῳ 
Φυρᾷ, ὥσπερ ἀτοικ](θ» χειμάῤῥεις πολὺν T συρφετον 


Ji 
ἀγών. 
perturbabat, tanquam vagus torrens qmultum 


1 Ὁ Πῶρος φησιν] Apud Philoftratum de Vir. 4poll. lib. 11. 
cap. xr. ubi locum integrum vide. Confer etiam Noftrum fupra 
v. Πῶρος. 

2 ObfTa.5» εὖ οἴνω πιῷ.] Ex Scholiafta Ariftophanis ad Plugur,, 
pag. 107. (52. Edit. Baf. P.) 

, 3 Πιγκέρνης} Sic re&te MSS. Parif. At priores Editt. male, im- 
RAQY46* 

4 Οἰοξότης. αὐϑαίρετις. εἷς ὧν eim. Εχ Scholiafta Sophoclis ad 

-Ajacem, pag. 37. ut Portus monuit. 





O I ls 
pofuerint, de eo confultent ebrii: fin quid 
propofucrint ebrii, id ratum facere fobrios. 
T Fm tantum bibo, quantum Soli [sbo. Sic 
Porus Indorum Rex inquit. 

Oo. Maza cum vino fubacta. Alii vero 
dicunt effe genus placentz, ex vino & melle 
confectum. 

Οἰνοχοέ. Vinum mifcet. Vinum infundit. 
Et οἰνοχόος, pincerna. 


Οὔοψ. Niger. [Rubicundus.| In Epigram- 
mate: Quare cum libaffemus, quantum fas 
efl, rubicundo Baccho c» Satyris. At owacross 
| per ὦ fcribitur.] Qui vini colorem refert. 
Pellucidus. Vel, nigricans. Azgrzcantem Bac- 
chi racemum comedentes. 

Οἰνωϑήσεοδε alu, 8 μεϑ. “14 bilaritatem qui- 
Wem ufque viuum bibetis, non. tamen inebria- 
bnmin. 

Oria. Oenotria. Nomen rcgionis. 

Οἴξας. Qui aperuit. Idem, quod ἀνοίξας. 

Οἰοξότης. Qui proprio confilio du&tus om- 
nia facit. Quafi dicas, ipfe mentem & fen- 
tentiam fuam pafcens, & nemini obtempe- 
rans. Solitarius. In folitudine vivens. Qui 
a ratione deflexit. Demens. [Sophocles:] - 
Nunc vero a [ana tente defletens, ingentis 
lucus caufa amicis ex[litit. | 

Οἰόϑεν οἷος. Solus cum folo. Solus adver- 
fus folum. 


Οἰόμϑνος. Putans. Exiftimans. 

Οἷον. Quale. Quantum. Eft vox admiran- 
ts. Non amplius talem virum-videritis. Quam 
loquor magnifice! Ariftophanes hzc de Cleo- 
ne dicit. [Idem alibi:] Quam rogo c za- 
ciinato capite execrandus. ifle vorat! Per 1n- 
clinationem corporis voracitatem cjus de- 
clara Etenim homines & pecora, quz in- 
clinato maxime capite cibis. imminent, avi- 
diffime & magna cum contentione devora- 
re creduntur. 





Οἷον. Quale. In oratione refpondet voci 
ποιϑτον, 1. €.tale; tam quod exempli caufa 
adhibetur, quam quod admirationi infervit. 
Uc, Nibil eff tam pulchrum, quam ipfam fe- 
gem audire. Demofthencs in oratione. contra 
Midiam. Et iterum: Jeuto. quam vehemen- . 
zilfimo adverfus. eos. coorto , C arenam exci- 
tante. Et iterum: Dracones vero, cum cat- 
das zm fpiras comvol'viffent, anterius corpus 
erigebant, oculis prediti quam acutiffmus, e 
ignis in[lar micantibus. Adwmurationi vero in- 
fervit [in hoc exemplo:] 2Demoplzlus vero, 
"Patriarcha Conflantmopolitanus, bomo: erat, 
qui precipiti ruens impetu omnia mi[cebat. e» 


lutz vebens. 


$ Oir οἷος ] Homer. Il. K. v. 39. à 
6 Μή] Vocula hec ut. fupervacanea, & tenorem metri inter- 


pellans, delenda eft. 


7 Οἷον 5 κύψας ὁ καζάρᾳτος t9. ] Hxc fimt verba Ariftophanis 

in Pace, pag. 626. ubi de fcarabxo verba fiunt. 
8. Τὸ οντασοδοτικὸν, ποιῶτον Scribo, τὸ ἀντασοδοτικὸν Y τορῶς 
mc»: quam le&ionem in verfione exprefii. ) 
9 Ανθρωπος ἦν ὁ AnpoQ.] Eadem leguntur fupra v. Δημό- 
φιλος. Sed falfum e(t τὸ οἷος in hoc exemplo izi ?evags& fumi, 
1oy. 





i none 6 aint i 
S.L plo Veto cy eri AT m m / 
ον." 8j εἰσὶν qx m^ Adi δδετέρως λεχο- 
ΣΥΝ ἀν 15. f DEM 
Uo, χα λέν ϑ οι ? Quac avrS; STO, 19. TO μη- 
E" , / " ^ t X 
juu οἰχητὶν τόπον ἔχψν, a.d peores. τὸ ηδ 
/ i» ENEMY. e vv νον EX 1 
(μόνον, οἷον Ca. dX8Y οἱ ᾿Αρχοίιοι. est ἢ τὸ μὃν Κεραμι- 
ΟΝ ἃς / -“ AEN ) ^ 
xo Οἷον τῆς Λεοντιδὸς Φυληφ' τὸ 7) Δεκελεικὸν Oi - 
/ ^d ! ve l A 2 
ον, *? "IzzzooSyoavridbs. οἱ ἢ δημόται ἐχοίπερωϑεν ἐλέ- 
, » γ᾿ ἣν δ» « ! ὩΣ M 
29vro ἐξ Oi. ἄλλοι 7) ἤσουν οἱ Ἀεχομᾶνοι Omer ὡς 
/ 
«ve seelaj. 
t / € ! 
Qiore.. aot yel, 
^J / , [ , | , 
Οἷόν τε. δυνατὸν. dupxétrsus ἔχον. XU τὸ δυγατον. 


" ! Na it e € Ne, / 
Oros. ῥίονος. Ἢ " οποιος. — O 7) ἐπολυπρα μόνησε 
$ / 3 , ! . 
au. ἴω "YS οἷος μυινδὲν μητ᾽ ἀνθρώπειον» μήτε ϑεὶον 
» , ,nm 
aJ3weon]loy ἐᾷν. 


n 4 3 5 59 f 3, ! 
Ojos. ways. o. τὸ ἴος, εἴ S  ἰα, X) μία, 


^ 9. ῬΔΈ ὁ ἐεἴ τ ΕΑ se, ' 
Qtios. αντί δ΄ ἐτοιί(ος. X, οἰὸς "T€, ἀντί t ἐτοιῥίος. Xo 
"M 9} Y, tu ὌΝ ou bad. 5.06 [ὦ δὲ δὴ os 
οἷος Lo, ἀντὶ τῷ roues luo. πιόται ἢ x, ἀντί T8 ἐ- 
απόδοιζε. Λυσίας" Ἔξιάξζετό τε Sp, xj οἷος Luo ἐ- 
^ A , 
ξθυρεὶν τίοὐ ϑύραν. ovum ἢ) καὶ τὸ ἀν)αποδοτικόν. 
Τοιᾶτος, οἷος ζω ὃ πατήρ. 
Οἷος. δυνατός. 3'Aeugopayie 
Οὐ η 69 οἷός τ᾽ Ap αἰ ωρέχειν o C Nas. 
Ὁ ͵ Jj. f E) 
ἀντὶ τὰ ἀντέχῳ καὶ αἰξιγίνεοϑοι V mesyu dv. à- 
“πὸ μεϊᾳφορᾷς Τὴν" πλοίων, ἅπερ κωδυγθύ4 ὃ alas 
^ δ. τον e m 
πληρωϑέϊια. βέλέϊωι ἢ εἰπεῖν, ὅτι γικῶ μα! nim V 
! LH lo : 
πραγ μοῖρ". x) αὖϑις 
c» A » ^ m 
XoQ8 «ves ἀνδρὸς, ὅςις cy βρα"χέὶ χαλᾶς 
* Πολλὲς οἷός πε συντέμνγειν Abus. 
Of?s. ὁποῖος. 
'*Q. dVeuep Αἷαν, οἷος ὧν» οἵως ἔχει" 
Ὡς καὶ παρ᾿ ex Seois ἄξιος Sel τυχ di. 
Οἷὸς εἰ, καὶ οἷός πε εἰ. τὸ jJ χωεὶς V πεν OY poU 
Nw , A 
τὸ DÁM, X πσδϑύήρησαι. τὸ ἢ συν τα τε, ϑύνασαι. 
E NI I ἢ 
ἀμφοτέροις ἢ Λυσίας ex'enaoclo. 
Οἴω. τὸ Φέρω. αἰτιατικὴ. 
Οἰῶ. ἀντὶ T8 οἴομαι. AN ἀρχοῦ &, οἰῶ, Λαμ- 
f| ra NE κα τε " 3 N b3 / € 
7n(&. avri TB, ὡς οἴομαι, ἀρχὴ τὴς purs ἡ Λαμ- 
σιτοί. 
Οἰώϑη. ἐμωνώϑη. 
Οἰωνισοίμϑνος. μαγθυσοί duos. ο“Πθυσοίϑινος. Δου- 
j 5 ! vs 
μιογίως πῶς οἰωγισοι uos τὸ μέλλον. 


any , / ς ᾽ y WX 
Οἰωνίζονῖο. ἀπείέπον!ο ὡς 7 χαχαῖ cad. Τὸν ἢ 
x T EMI OU MCA S CASS Sn 
ἢ (p νεότης €£uAcBY Te, X) oia olo οἱ ^j Ὡρίσθυτε- 
͵ Ἵ 5 / P ^7. ^ P A , Li 
φοι χοιτησπαζονο X, zB. X, quis — UU αὐσιωτε- 
c E] ^ e / ον / 
eus vois οἰωνγοὶς X, vo δασκθυὴ βεξοιοτέρῳ, αὖϑις ἅ- 
; ^. e , sw, 
Naege] V πολέμϑ. X, ay3i& Orc ? mus οἰωγίζε- 
! ! , ES 
eQu| «xesodezow(Rs T Αἰμίλιον ἐχπορϑυόμϑινον doxéiy 
1 Oov. δῆμοι εἰσὶν c» τῇ Ad. ] Scribe, Οἷον. δῆμοι εἰσὶν εὖ τῇ 
᾿ΑΠροκῇ drei, ἐδετέρως λεγόμδροι. nav?) 5. Οἷον, &c. Sic enim le- 
gitur apud Harpocrationem, ex quo notam hanc defcripfit, Suidas. 
2 Ὁποῖος  Ηχς interpretatio pertinet ad vocem οἷος, non ej". 
2 "Aeigupávss ] Initio Pacis. J , 
4 Πολλὲς οἷός τε συντέμν. 1 Verfus hic claudicat, quem Portus 


fic in integrum reftituit: 
T; NOT 
Iles eios Tt συντέμυνειν ὧν ἡ λόγάς, 
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Oi». Oeum. Bini funt in Attica pagi, qui 
neutro genere efferuntur, & Oi» appellantur. 
Ajunt autem cos fic dictos effe, quod nullum 
haberent locum habitatum, fed mera effent 
folitudo. $e/uz enim antiqui Grzci οἷον di- 
cebant. Oeum autem. Ceramicum eft Tri- 
bus Leontidis: Oeum vero Decelicum, Hip- 
pothoontidis. Utriufque vero pagi cives di- 
cebantur ἐξ 'Oís. Alii autem erant illi, qui 
vocabantur Oiz3o; ut ante dictum eft. 

Orio. Veluti. Quafi. 

Οἷόν τε. Quod poteft. Quod valet. Quod 
fufficit. Pro viribus. 

Οἷος. Solus. Vcl qualis. Z//e vero ommia 
curiofe rimabatur , mec quicquam erat uel bu- 
mant, vel divimi, quod mom perve[hggandum 
Jibi duceret. 

Oi. Solus. Ab 5s, unus. Hinc ctiam ἴα, 
& μία» una. 

Ofz«. [Interdum ponitur] pro ἕτοιμος. Pa- 
ratus. Et διός περ itidem. Et οἷος 1, paratus 
erat. Item, ftudebat, [cupiebat, volebat.] 
Lyfias: Nam vi cogebatur, c fores imveni- 
re [ludebat. Significat etiam, Qualis. Z 47s 
erat, qualis pater. 


Of». Qui poteft. Ariftophanes: 7Zzu4 e- 
nm amplius [entznam iflam ferre poffum. Yd 
eft, moleftiz refiftere, camque vincere. Me- 
taphora du&a eft a navibus, quz, cum fen- 
tina repletz funt, periclitantur. Significare 
autem vult, fe foctorem amplius ferre non 
poffe. Et iterum: Japzentzs eff viri, qui pau- 
cis verbis multa complecti movit. 


Οἷος. Qualis. [Sophocles:| O zzfeZx “- 
jax» qualis vir quali cum fortuna. couflitfa- 
ris! Quam dignus es, ut vel ab ipfis inimi- 
cis deploreris ! 

Oros εἰ, & οἷός πε εἰ. Prius, fine particula τε 
fignificat; vis, ftudes, vel conaris. Αἴ alte- 
rum, cum vocula τε, potes. Utroque Ly- 
fias ufus cft. 

Ote. Fero. Accufativo jungitur. 

Οἰῷ. Pro oua. Arbitror. Puto. [Arifto- 
phanes:] «ἹΣ principium [bujus mali,] ut 
arbitror, efl Lampito. Yd eft, principium belli. 


Οἰώϑη. Solus rcli&tus ct. 


Οἰωνισοίμϑνος. Vaticinatus. Auguratus. O- 
minatus. Aumimis quaft infiintiu futura au- 
guratus eff. 

Οἰωνίζονϊο. Averfabantur ut malum omen. 
Illum autem jwvenes oderant, & tanquam ma 
lum omen awver[abantur: femiores vero cha- 
rum babebant c laudabant. Et iterum: Fe- 
licioribus aufpiciis, C meliore apparatu. δεί- 
lum denuo tentarc. 

Oed eio roe os dor. 

j Ὦ depo Αἴαν, οἷος ὧν, οἵως ἔχ.] Duo hi Senarii leguntur 
apud Sophoclem 24/ace, pag. $4. ut Portus monuit. 

6 "AX αρχο d οἰῶ, Λαμπ.} Ariftoph. Lyfrffr. pag. 897. (563 
Ed. Baf. P.) ubi legitur Λαμπετώ. Lu 

7 'Qs κακῷ od] Cum Porto repono, εἰς κακὸν οἰώνόν- 


8 "Orr ποίντεις οἰων.] Frzgmentum hoc & corruptum eft & ru- 
tilum; cujus proinde verfionem confulto prztermifi. 
1:6 PE ! . 
Qian- 


672 οὖν 
lw. ὔ f m / J. HER 
Oieyienat. actui) ÉUeoy πρῶτοι Φρύγές. ' τουῦτης 
ΔΓΕ ! ΠΕΡΙ Δ ἢ e 
ἢ τὸ 4p ἐφιν ᾿Ορνεοσχοπενον" οἷον, ὕὅτοιν πετορδυΒ τ- 
" e 3 Wo ' Na? 
δὲ τὰ ὄρνιιϑος Qaescoor, ἢ ὅπιόθεν, x, δεξιὰ ἢ ἀοι- 
l , » ei Li / (SO A 
Ses. Évollos, εἴπ τις, ὅτι TOÀ& σημουνή. “Ὡρῶτος ἢ 
JI ! Nro / Na UND re 
$20 O4 TET T3A€29yos. r0 *) * Oizooxom iov ὁ- 
ὦ E 5 I EN 2*2 n" ! 5 
ὧν (& ἐν τ οἴκω συμᾷξοινονίᾳ᾽ οἷον, εἰ ἐν τῇ ey εἐ- 
(ob LA EI AER / ^ 7 ΔΨ ΤΣ ἢν 
Φάνη ya, 3 ὕφιςν» ἢ ἔλοιον 3 ἐχέθη, ἢ μέλι, ἢ οἰνοσ» 
3 ^ i / 7 Nox 
ἢ ὕδωρ, 3 TéQeoc ἢ ioquos ἐγενέϊο ξύλων, ἢ ἀλλο τι; 
[ ἃ , / EAS / 
qo «aesule oT ὃ συνέγραψε Ξενοκρφυτής. τὸ ἢ Ενό- 
€ t ΕἸ / ͵ WE e € 5 (rq e 
Suy, ὡς ὅταν ἐξηγήσηϊο! τις τοὶ οὐ τὴ 6d. ἀπαντῶνζαι 
DANT) / , ! ! / / 
ὅτι, ἐοὶν &uray) 409 σοί τις τοϑὲ βαςαζων, qoÀ συμῇη- 
Li a 7 M X bU € 
σέϊαι! cor Ὁ συνέγραψε ΠΠόλλης. τὸ ἢ Xeigogxo7zvuov, ass 
M / ^^ c / ' 
ὅτοιν 2je v ἐκτοισεῶς T χειρῶν DJ 9: τεινομδνων, x, T 
΄ 3 Yn«n5 € t » δὺ c 2 
παλάμμεν cun Ὁ ῥυτιδίων ἐϊπῶμδν, παιδο-ποιέί, ἡ τι 
. Δ γ e/ NEN M l 
ποιδτον" ὃ συνέχρα.ψεν Ἕλενος. TlaAquxor ἢ, τὸ δια * 
/ qm ͵ / "m. 3129) ! D c δὲ 
παλστῶως σ᾽ cpu los γνωριζόμενον 0i0y, εἰ ἐπαυλῦη 0 o5- 
j Noni NEN Ὁ E RON 
Eis, ἢ &exewgos 0QdaANUos, ἢ aoc, ἢ peo" ἢ χνησ- 
YIN Y τύ: 55.) i 
μὸς cy τῶ ποδὶ, ἢ «ess τὸ 8s χοὸς ἔγένέϊο, τόδὲ 
τ , / 
cup Gau; ὃ cue eas Uloseidtowos. 
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Oiengxte. Artemi divinatgidi; tel auguran- 
di, Hanc primi Phryges invenerunt; cjuí- 
que fpecies eft aufpicium: ut; quum ave a 
fronte vel a tergo volante, & ad dextram 
vel finiftram declinante, quis dicit; id hanc 
vel illam rem fignificare, Primus autem de 
hac arte fcripfit Telegonus. Aliud genus 
eft id, quod vocatur Oixoexozio: quum nem- 
pe obfervantur ea, qux domi accidunt; ve- 
luti fi in te&o apparuerit muftela, vel fer- 
pens, aut oleum effufum fuerit, aut mel, aut 
vinum, aut aqua, aut cinis; aut lignum cre- 
pitaverit; aut aliquid aliud acciderit, hoc 
vel illud fignificat. De hac divinatione fcrip- 
fit Xenocrates. Aliud eft ᾿Ενόδιον ; cum nem- 
pe quis interpretatur ea, quz in via nobis 
occurrunt: ut, cum quis tibi obvius factus 
fuerit hoc vel illud geftans, hoc vel aliud 
tibi evenict. De hoc fcripfit Polles.. Aliud 
eft Xaegorxozrxo: veluti quum manu expanífa, 
ejufque rugis infpectis, dicimus; Liberos pro- 
creabit; vel tale quid. De hoc fcripfit He- 
lenus. Aliud eft Haa4uxó» cui qui ftudent, 


ex tremore & palpitatione membrorum futura predicunt: veluti, cum faliit oculus dexter; 
vel finifter, vel humerus, vel femur; vel cum pes prurivit, vel auris tinniit: hoc vel illud 
eveniet: De hoc divinationis genere fcripfit Pofidonius. 


Οἰωνόξρωϊ(». ὀρνεόξρωϊ(». 

, / 
Oriavopualeut. 

E -“ , c 1 
Οἰωνός. τὸ σημέϊον. x, οἰωνοσχκπιο55 o aUas. 


Οἰωνοί. aepo dco. ὄρνεα. 3 σύμξολα ma c 3 οἰω- 
yds ἐχοαίλδν, X, τοὺ μὴ ὄρνεα. * Θεροίπον ὄρνν. "Aex- 
φυφάνης. ἐπεὶ πολλάχις εἰώϑαμᾶν λέγῳ mas TW 
Sycegezrülloy χϑυλόσπτοδους» x, Xe Noii quts. "Opny νομί- 
Colles aS ὅσο. «ἰδὲ μαντείας aJexem. 


Ey , M len 
Οἷς, οἰὸς. τὸ «cxesea.ior. 
Οἰσύη. ἄδος Qur8. 
a e (o A e 
Οἷσε. «gesoyyaye. cumEe, "EawTi Lp “ὐλϑτον 
, Ld 5. ὦ AY M ! 
οὐκ xe e φρούνηϊον οἷσεν᾽ exewor *) x^ ouo» «mxo- 
, 5 t e 
Syr d ἔρωτι ἀπήλλαξε TÍÀ τῇδε. 
3, / 
Οἴσεται. λλψέϊαι. 
Jj ! "VE RT] I 5.7} 
Oied. κομισᾷ. X, οἰσωγ κομίσω, ογεγκω. 
s ᾽ NM rfe 5v / Y om^ AN 7^ 
Oidja. ἀντὶ €. oidus. Acyela gatis w 0. μῷ ἢ v 
Y 3 λ ! Ey | A | D / 
c ποτε ἢ 2jg^ μέτρον, Ἢ “1.8. τὸ uM συϊκκρϑσὼ" σύμ- 
DS d m ἣν « , M 
Φώνον, oicQas. 6 XioQoxA Οἱοθ᾽, ὡς ποιήσων. ἀντὶ Ὁ 
τ " ^ S. f2 , 
arocde, Α“Πικῶσ. X, αὐϑιο' | Oicoa 7 myas cy λογι- 
, / Δ / SECIN e m 
quels “δπυδυνίοαις, ἢ πάντως ye 29) μιᾶς OU Qoeous 
I m LS δι 
ἀναπειοϑένζις cy μεσημξοίς. T8 βία Φιλοσοφέϊν, πὸ 
Jooq^ow 12) Y ! e. ἁ 
pug Ὁ T Θεὸν ὀμόσω x, χατομόσοι [Πλατανικῶφ᾽ ὃς 
,ὔ ^ Ν L ^^ / 7 
φϑύσειεν ἂν σκιὰ Φϑεγξαρμδύη τι δεόντων. λέγετω 
3 tocca. 8 Σοφοχλὴς᾽ 
1 Ταύτης 5 τὸ pui» iw ὀρνεοσκ. 1 Hxc, & quz fequuntur, αὖ» 
ms penc etiam leguntur apud Nonnum in Gregor. Nazianz. 
Stelit. pag. r$ 1. quem proinde confer. Vide etiam Cedrenum 
2 £5 
pag. 36. 
2 Οὐκσκοπικόν} Sic re&c MSS. Parif. At priores Editt. corrupte, 
partim οὐκοσσηκὲν, ut Editt. Mediol. ὃς Ald. partim, οὐκοκοικὺν, ut 


Editt. Bafil, & Genev. Confer etiam Noftrum fupra v. Ξενοκροΐτης. 


3 Ex»] Re&ius, ἐχύθη, vel ἐξεχύθη. At. Nonnus loco lau- 
dato habet, οἰκενώθη. 


4 Θεροίποντ᾽ ép ] Ariftoph. 4vibus, p. $75. (396. Ed. ΒΑΓ, P.) 


Οἰωνόξρωϊ(ῷ". Ab avibus comeftus. 

Οἰωνομαντεία. Augurium. 

Οἰωνός. Avis, Ales. Augurium. Omen. Et 
οἰωνοσκόπος.» augur, aufpex. 

Οἰωνοί. Alites. Aves carnivorx. Vel, omi- 
na omnia vocabant z//fes, etiamfi captaren- 
tur ex iis, qux non effent alites. | Ez] fz- 
mulum. vocatis] avem. Sxpe enim famulos 
quofdam vocare folemus χα λόποδαι9» 1. e. pul- 
chripedes; ὃς χαλλοιωνίφους, 1. 6. boni augurii 
indices. “σεῦ, exiflimatis omnia ea, que a- 
liquam futuri fignificationem babent. 

Ois. Ovis. 

Οἰσύη. Plantz genus. Salix. Vimen. 

Οἴἷσε. Tulit. Attulit. Comparavit. ΕΖ ///; d;- 
vitias non contemnendas comparavit ; & illum 
amore paulatim tabe[centem ad sortem adegit. 


Οἴσετω. Feret. Auferet. i 
Ot. Feret. Afferet. Et οἴσω, feram, afferam. 
Oi$«. Pro οἶδας. Nofti. Dicitur [com- 
muniter] abfque c. Interdum vero & cum c, 
οἵσθας 5 vel propter metrum, vel ne gemina 
vocalis concurrat. Sophocles: ANo/Z re fa- 
&urum. ld eft, facies; Nam oi^; ὡς ποιή- 
cuv, Attice dicitur pro ποιήσεις, Et iterum: 
ANefli aliquos, qui zm febolis ratiocimatorum 
fpoliati, aut ex alia omnino. calamitate com- 
pulft funt, ut invite quafi meridie philofopha- 
rentur, boc ipfo tantum, quod "Platonico mo- 
re jurando 5Deos, negarent. aliquid aut. affe- 
"opu 7i νομνίζετε 7n, ὅσουπερ «f μφντειας διωκρίίν 4" 
Φήμη γ᾽ ὑμῖν ὄρνις dci πίὥφμόν τ᾽ ὄρνιθα καλεῖσε' 


πΤ ΤΣ Y » , » κ᾽ " M 
Ξύμιοολον ορνιν» ᾧωνην Cpiy, ϑεβοίστοντ' opyi, ovoY οργίν» 

Confule ibi Scholiaftam, ex quo Suidas fua defcripíit. 

$ XéeQov ] Imo, φωνήενίο,, i. e. vocalem: ut fenfus fuadet, 

6 Σοβοκλῆς ] Oedip. Tyran. pag. 175. ut Portus monuit. 

7 Oi mw cy λοργίφηρίοις 2020. ] Hxc, & quo fequuntur, 
funt verba Synefii, Epift. ct111. pag. 291. j 

8 Σοφοκλῆς Oedip. Colon. pag. 232. ut Portus monuit, Inde 
loci hujus fenfum, qui mutilus eit, fupplebis 


Kai 
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A NA N 
i— — Κα σὺ πϑ παρὼν 
Ip , e [4 eS , L] , 
"Εξοιοῦδ᾽, ὑφ᾽ ἡγητῆρος sdwos QiAa, 


E , NL εν Ὁ »w / 
AM αὐτὸς WAY πᾶσιν ἐξηγ Βρϑμος, 


ἀ f 
Οἰσορῦνος. χομάσων. 
23 , [3 [i 
Oicogaps. ὁ Acus. 
» ι΄ Ὁ / L4 t av] 1 
Oiar«.' ῥυπαρῶν “αξοδάτων ἐθῖα,  HeódvlQu. v) 
! 


» eue eo f 
010 70714 0 puros τ €£AQV. 


Oicz. Qoo. Θεκυδίδης' Ὅμως j Αἰ σοὺ με- 
γέϑες v8 ὀλιχκρεμα μδμα ἔτι κινδύνει oigu αὐτοὶς ἐ- 
Φουγέϊο. y, ade Καῦμοί e δλτφλέγῳ ἔλεον &jv.- 
μὴ οἰφόν. ἡ αὐϑιρ' Καὶ εἰ Qd ἐπὶ μικροῖς εἴη Ὁ 9’- 
Φορον χοιχὸν, oizoy j ὅμως γίνεται. 

Οἰςρέϊ." ἐρεϑιζ4, exualy. ᾿Απεσιάνός" 3 Td ὄντι 
πᾶσιν οἰςρώδης cati ὁρμαὶ x, «αοοϑυμία XT TU. 
Βαρξάρων. χ᾽ eto Sis" Κῶ (auc τ ἔσραισεν Gc rep oi- 
«ρηϑεὶς X, xo Towos γενόνϑνος. Αἰλιονόρ᾽ Ka] χαλαῖς 
"Heádvl B» τοὺς ^p. Ὁ γυνουκῶν οἱφρήσεις τε 3, μα- 
γίας παρ᾿ ἐδὲν ἐτί 9 ε]ο. 

Οἴςρησις. ἡ ϑηλυμανία. καὶ οἰρρηλατθρδροι. πυρώ- 
Kun, ἐκμοι νόμοι. 


Οἰςροπλῆχγαι. 5 τῇ μανίᾳ πεπληχόται. ἐϊρηται j 
zwi TB ops, os 21 μῆα A Ago A305, ἐγχοίμ- 
diluac, c» τῶ χαύμοϊο ποὶς βεσὶν Y, “πποιᾶσοι ἐλαύνγε- 
eSuy. 

Οἷςρος. tesSequos. ἔχχαυσιό, πύρωσις ἐμμανής. οἷ- 
gpor ὃ χαλδσι πᾶσοιν iow. ἔνθεν x, οἰσροδινη! Ὁ» 
μυχὸς, 8 Ugo ἀνέμε ἐλοωνόμϑθμος. S Aexupdue XU 
τε Πόντιε Πόσειδον» «αοϑλιπῶν μυχὸν ἰχϑυόετ᾽ οἱ- 
φροδινηϊον. x ΠΠΙσίϑηφ᾽ i 

Ojigpos dtp "691, "ὁ μούλιςοι Βαρξάροις, 
Πρὺς τοὺς (ue o ξολὰς θὺμεϊζρι ώτως ἔχεν. 

Οἰσύα: inca. 

Oisvlicos. Θεχιδιδης" Ναύτος ἐξώπλισεν ἀσπίσι 
Φαύλοις καὶ οἰσυΐνους τοὺς "TON es. x) Εὐγάπιος: Οἱ 
3 TU Πάρϑαων οἰσυΐγας didus £yorlasy 0 X eani 0i- 
σένα, πλοκίω τινα πάτριον πεπλεγρδμα, y οἰσυύϊνον 
ογοινίον» ἰτέας: 

Οἰσύμη. "πόλις Ὁ GOeeiurs. 

Οἰσύπη.7 ὃ ῥύπος T £y. 

Οἰσυπηρός. ῥυπαρός. ἐδιὰ οἰσυπηροὶ, ῥύπα πε- 
ceo uua. fumo [ua on cu)? wes. ? οἰσίπη δὲ 
ut τὸ αἰ υχύρημω E. “ὐοϑδάτων. 

Οἴτη. ὄνομα deus cy Λακεδοιιροονίοι. X, Οἰτοίϊοσ» 
zu) τὸ αὐτῷ ὕρϑς. 


D f 5 m D 
Orros, ὁ (tugoé. C4 τοῖς [UU TOI" 
» / ! ^. I 
Oa δίκης ἀπανϑυϑεν ἀεικέϊ dura ua) οἴτῳ. 
T" / 5 ͵ὔ 
Ojol. μόνοι. ἤτοι dual. 


1 Oiez; 1 Vide paulo inferius v. Οἰσύπη. 

? Oise] Sic MSS. Pari. itemque Photius in Lexico MS. At 
priores Editt. gez: quod minus ufitatum eft, 

3 Td ὄντι πεῖσιν οἰσρώδ.} Hoc cxemplum pertinet ad vocem 
οὐρφοίδης, non vero οἱ ξεῖν. 


Tom. II. 


DW (^ 
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verents ut wümóra prius utile atque opportu- 
num aliquid dicfura videatur. Dicitur ὃς ἔξοι- 
c4. Sophocles: Et tu, cum prefens fueris, 
nofi, quomodo ea 1uerit, a nulle amicorum de: 
duétüs, fed ipfe nobis «otam monflraus. 

Οἰσύμϑνος. Laturus. Allaturus. 

Οἰσοφάγος. Gula. Guttur. Stomachus.— 

Oicz:. Lana ovium nondum a fordibus 
mundata. Herodotus. Et οἰσπάτη» lanarum 
fordes. 

Oicz. 'Folerabilia. Quz ferri poffunt. Thu- 
cydides: erumtamen ob magnitudinem im- 
pendentis adbuc periculi bac ipfis tolerabi- 
lia videbantur. Ec iterum: ££ ferverem $o- 
lis dicebant effe intolerabileu. Et iterum: ὁ 
zn parvis rebus malum drverfum fit, tolerabi- 
le tamen eft. 

Οἰςρεῖ. Irritat. Ad infaniam adigit. Oeftro 
agitat Appianus: Revera ommes furiofus 
quidam impetus C cupido Barbaros aggredien- 
di imvafit." Et iterum: Hzc autem fecit tan- 
quam furore percitus c temulentus. JElia- 
nus: JJerodotus re£fe furiofos illos c infanos 
erga anulieres amores mibili fecit. 

Οἰἴςρησις, Furor. Infanus erga foeminas a- 
mor. Et οἰςρηλατέμδμοι, [infano amore] in- 
cenfi. Furore perciti. 

Οἰςροπλῆγα. Oeftro agitatum. Furore per: 
citum. Dictum cft ab oeftro, i.e. mufca qua 
dam, quz xris colorem refert, ὃς σαῖς ad 
boves accedens, eos infeftat & exagitat. 


Ojfgoos. Oeftrus. Irritatio. Incenfio. Furor 
igneus. Oise» autem vocant omnem motuni, 
[ quo quis vehementer agitatur.] Unde etiam 
οἰφροδίνήϊος pues, dicitur receffus a vento agi- 
tatus. Ariftophanes: Tuque Neptune mari- 
ue, relicto rece[fu maris pifcoft c a ventis a- 
gitati. Et Pifides: Furor enun eft, e βγεῖ: 
pue Barbarorum, ad mutationes effe procizves, 


Οἰσύα. Salix. Vimen. 

Oicvicus. Vimineis. Salignis. Thucydides: 
Nautas armavit clypeis zuutilibus, e ῥέεν. 
que faligmis. Et Eunapius: Part/i vero cly- 
peos vwimineos babebant, Cv galeas "Uimineas 
patrio quodam euiodo flexas. Et oicvivo 9c oWiors 
funis falignus. 

Οἰσύμι. Ocfyme. Urbs Thracix. 

Oic/m. Lanarum fordes. 

Οἰσυπηρός. Sordidus. Et ?e« oic. Lans for- 
dium plenz. Lanz fordidz. Οἰσύπη enim eft 
ovium excrementum. 


Ou. Oete. Nomen montis in Lacedx- 
monia. Et Oetxus, nomen a monte illo de- 
ductum. : , 

Oizos. Mors. In Fabulis. Noz zmmerito {{6- 
da 10rte con[umor. 


Oia. Soli, Vel, qui poffunt. 


4 οἰτροπλῆγα. τῇ κονίᾳ mmA.] Confer Scboliaftam Sophoclis 
ad Eleéfr. v. 5. 

3 Οἰγροδίνητος  Μ5. A. habet οἱγροδονητὸς. Et fic paulo poft 

6 ^ Αφισοφοίνης 1 Thefimophor. pag. 784. 

 Οἰσύπη ] Vide paulo ante v. Oiczz 
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ky " D: z 
Oigi. " xonz. 


Oi^e res. Tub τόπϑ. 
Ola. πορδυέϊαι. χὶ olio; ποοδύσο (91. 


Οἰχνώ. «ἰδεέρχομαι. * Τάλοιν ἀνύμφθι]» ee 
οἰχνωῖ. "HAéxlea. Φησί. 

Οἰχόρϑυ Ὁ». “πορθυόμϑινος. 

Or*ax', ? ὕλωλα» 2] omezropSrputh, Φίλοι. Téx- 
uoce φησι 2j2 T Αἴαντος ϑάναϊον. 


ὋὉ 1 χανης Ὁ TUM αἰ ωρέχ4. παροιμία ἐπὶ τὴν 
! 


L^ 
μείζω ἡ πλείω "P ἀναγχᾳίων xexcnpdpoy. 


Ὁ 5 χαάτωϑεν νόμος, Δημιοάθένης οὐ τα χτλ᾽Α- 
ἐλφοκροίτας ἣ lo Ἡλιαίαν λέγᾳ, 2j τὸ Τὴ - 
χαφηρίων τοὶ UA ἄγω» TU j χαάτω ropa Ceo" ἢ 
2jg: τὸ οζῦμα Ὁ c» τοῖς " AEon "yes Qs βεφροφηδὺν 
γεγεαμρϑύης. ἢ T. πὸ Ὁ θὐωνύμεων cup dor γόμιον 
χαίτωϑεν ὀνομοίζ,4 ὃ Δημοσθένης. ὅτι nS βεςροφηδὲν 3- 
cay οἱ ἴΑξονες καὶ οἱ Κύρξ4ς γερραμρδύοι, δεδηλώχεν 
Εὐφοεξίων cy Td ᾿Απολλοδώρῳ, ἐπεὶ» Φησὶ» τες Α- 
foa, X, τὲς Κύρξᾳς ἄνωθεν Cx. τῆς ᾿Ακροπύλεως εἰς 
πὸ βελθυτήδιον καὶ T1 ἀγοραν μετέφησεν ᾿Ἔφιάλ TIS 
ὥς φησιν ᾿Αναξιρϑύης οὐ Φιλιποικώ. T Ὅτ “ 2J2- 
μαρτοίνᾳ Δημοσθένης c4 Td XP Νεαίρας. λέγων» 
Πλαταιέας γέγεάφϑαι cy τῇ Ποικίλῃ φοῷ, ἐδεὶς 5 
τῶτο decer. T Ὅτι " ἑξακιοσίλια tuo mA (e τὸ 
πέμμα, “ ᾿Α΄Πικῆς. Δημοσθένης ἢ c» τῷ eA Tl. 
Συμμοριῶν φησιν mos Ἡμῖν j πῆς χώρας Tua, 
ὑπάρχῷ ἀφορμίεὐ τοὶ ἡ ὀκτουκιοζίλια, quA. ἀκό- 
σεται. ἥτοι ὃν γραφικὸν δον ἁμαίρτημα, ἣ ἴσως ὃ pn- 
τῶρ συναρπαζ4» a. Joxii πλείω τίω ἀφορμζεὺ ἔχεν 
5 πόλις TB εἰς T «vess βασιλέα πολέμϑ. 


Q--K 

Oip. Oephi. Chenix. [ Menfura quz- 
dam. 

Obs. Oechalienfes. 

Ofxla. Proficifcitur. It. Abit. Et οἰγήσο- 
ux, proficifcar, abibo. 

Οἰχνώ. Vagor. Oberro. Mifera €x zmuu- 
ta femper oberro. Electra inquit. 


Οἰχόμϑνος. Proficifcens. 

Otyex', ὅλ. Nulla fum, perzi, atium eft de 
me, amici. 'Tecmeffa hzc dicit propter Aja- 
cis mortem. 

Ὁ xewns ὁ τ΄ Storea fortunam fuperat. Pro- 
verbium in eos, qui majora & plura poffi- 
dent, quam quz funt neceffaria. 

Ὁ χγατωϑεν νόμος. Lex inferior. Demofthe- 
nes in oratione contra Arifítocratem vel He- 
lizam fic vocat, quod dicafteriorum alia fu- 
periora, alia vero inferiora nominarentur: 
vel ob formam fcripturz, qua Axones fcrip- 
ti erant, (ca autem talis erat; ut verfu primo 
a dextra ad finiftram. procedente, verfus fe- 
cundus a finiftra ad dextram fcriptus effet, 
fulcorum more:) legem eam; quz a finiftra 
incipit, inferiorem vocat Demoíthenes. Axo- 
nes enim & Cyrbes eo, quo diximus, modo 
Ícriptos fuiffe, Euphorion in Z4po//odero do- 
cuit. Vel quia Ephialtes Axones & Cyrbes 
ex loco fuperiore, 14 eft, Arce, in Curiam ὃς 
Forum tranftulit: ut ait Anaximenes in Z;- 
lippica. t Errat Demofthenes in oratione con- 
tra Nezram, dicens, Platxenfes pi&tos fuiffe 
in porticu, qux Poccile vocabatur. Nemo e- 
nim hoc dixit. T Attice cenfus erat fexies 
mille 'Talentorum. Demofthenes vero in o- 
ratione de Sygemoriis fic inquit: Regzonis ve- 
ro nofire cenfum effe ocfies sulle. talentorum 
audiet. Vcl igitur mendum eft. fcripturz ; 
vel fortaffe orator hoc aftute dixit, ut Ref- 


publ. majoribus opibus inftru&a efTe videretur ad bellum cum Rege gerendum. 


/ ' !/ 
Ὁ 5 Καρπαϑιος T λαγωόν. Φασὶν ὅτι οἱ Καρπαϑϑιοι 
cT 5v 5i 5f 1 " Y , 3) , 
γησον οἰκϑγτες, €7ye79) "T Ace, Cx €x T5 C) 
E" CX i , ) m9 
T) χώρᾳ. ei 5j πολλοὶ γενόμϑνοι “τοῦ γεώργια. αὐτῶν ἐ- 
tu 
Aupcadyorlo. 
τω πἷπῷλ 0] 5.Ἃ 
᾿Οχέλλ4. “ϑοσυρμει. exeATIE). εἴρηται ἐπὶ T 
m I , 
γηῶν. X, ὑκέλλοιρ “αρϑσορμίζοι. 


Ὁ " Kis. ὄνομα XUeAor. 
'OxAada. ἡ ὄκλασις. 
᾿Οχλάδιας. "' δ᾽ συγκεκλασρϑῥος δίφρος, x) ποτὲ ἐὰ 


1 Οἶφι] E(t nomen menfurz Hebraicz, quod varie fcribitur a- 
pud Lxx. Interpretes; nunc Ὑφὶ, nunc "Yés, nunc Οἰφὶ, nunc 
οἰφεί. 

μ τάλωιν᾽ ἀνόμφ. αἰὲν oie] Hxc funt verba Sophoclis in E- 
lecira, pag. 88. ut Portus monuit. 

3 Οἴχωκ', ὄλωλα, 2]os.] Scenarius hic legitur apud Sophoclem 
in Ajace, pag. $3. | 

4 Ὁ κάνης ] Sic habent MSS. Parif. At Aditt. Ald. Bafil. ὃς Ge- 
nev. male, ὁ καύης. n Editt. Mediol.'vero, hic ὃς duo fequentes 
articuli defiderantur. 

7 Ὁ κάτωθεν νόμι(Θ». Avo. ——— Avatudus c» Φιλιπ- 
zd ] Ex Harpocratione. Confer Petit. in Comment. ad Leg. «471, 
pag. 105. 

Kk "On 2]awajmód Δημοῶ. Hxc extra feriem fuam pofita 
funt, quz intra fub voce Ὅτι collocari debebant. 

7 Ὅπ ἱξακιογίλια ἣν τ.) Et hxc fub voce "Oa ponenda funt, 
ncc locum hic habere poffunt. Quod autem ad rem ipfam attinet, 
notandum eft, cenfum Attice non fuifle plene fexies mille talento- 


Ὁ Καρπαθις T. ^. Carpathius leporem. Di- 
cunt Carpathios, infulam incolentes, lepo- 
res, quos nullos habebant in eam intuliffe. 
Sed hi poftea au&o numero arva ὃς fata eo- 
rum lzferunt. 

Ὀκέλλ4. Ad portum appellit. Ejicitur in 
littus. Dicitur de navibus. Et ὀκέλλοι, ad por- 
tum appellat. 

Ὁ Κίς. Kis. Nomen proprium. 


Ὄχλαδια. Complicatio. Genu flexio. 
Ὀχλαδίας δίφρος. Sella qux complicari po- 


rum, fed fummze huic defuiffe ducenta ὃς quinquaginta talenta, ut 
expreffe teftatur Polybius lib. r1, fub finem, cujus verba adducunt 
Meurf. 2£tt. Lec. lib. x. cap. 1. ὃς Valefius ad Harpocrationem v. 
"On Lexi 

8 ᾿Οκτωκιαίλια ] Sic quidem in codice fuo legit Harpocratio, 
ex quo Suidas hxc defcripfit. At hodie apud Demofthenem rectius 
legitur z£z»ii4: & ab Ulpiano olim ita leétum fuiffe palam fit 
ex ejus fcholiis. Locus autem Demofthenis, aSuida hic citatus, ex- 
ftat pag. 76. cui geminus eft alter, qui occurrit eadem orationc 
Pag. 74. ubi Orator inquit: 'EguJy τὸ πίρνημνοῖ $3 τὸ T γώρας ἑ- 
ξακισιλίων πιλάντων. - 

90 Καρποίϑιος Y Awy.] Confer Noftrum fupra v. Οὐόη τὸν 
aes dpon. T ᾿ 

10.0 Κίς] Sic MSS. Parif, At priores Editt. Ὁλκχίς: quam 
le&ionem vcl feries literarum refutat. Eft autem Ki; nomen pro- 
prium Hebraicum, cujus mentio fit in veteri Teftamento. — 

11 "Oxaadles. ὁ συγκεκλάσιν.} Ex Scholiafta Ariftoph. ad Equi. 
fub finem, 
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énlevó duos » ποτὲ ὃ συφελλόμϑινος. x, αὖϑις: — Ba- 
ϑεῖαν εἰς (Xu) ὀκλαςφὶ πηδῶντων. "a4 βατράσχων H 
Adoos. 


'OxA 44. 39A. εἰς πὸ 299 χαμηηεῦ. Text. ἀ- 
coxa. ul. λαγγαζᾳ. 


᾿Οκλὰξ χαϑήρϑνος. ἀντὶ V, ἐπὶ 2. 

᾿Οχκνέϊ. (Aa Cds red, ' Reopadir: ᾿Οχνᾶντες, pun οἱ 
Ἕλλζωες 2] a-Gdiles T γέφυραν μείνειαν. ἀντὶ &, &- 
λαξεμϑυοι, δεδιότες. 

, ES / , 2 

Οχνέν. Καΐζάσκοπον Sa Cn TY “πολεμίων 
» m , ΝᾺ Yo5 CAE - , » ἢ 
ὀχγέϊννο ἀλλὰ X, «O9 €p'yB8 wyelogo| γινῶσκεν GUTES; 
Euà ὅσῃ τε ἡ ὅπως rita δυνάμᾳ ἔρχεται. 


᾿Οκνείω. ὀχναΐ. * Sera Noua. 


^m f. m e ^ 
ἼὌχνος χωλχϑς. βόλεται τϑτο τοὶς BiSwois "Gii- 
! à “ 7 
yoelus Biggs τινὸς yurcuxeiS εἶδος ἐγα!. 


᾿Οκνώ, Φοξϑ (αι. x, πυκνῶς τότῳ χέχρηϊαι Xogo- 
χλὴς ἐπὶ τῇ Φοξέϊοῦγτι. 
3 Φρογδνίᾳ yap γνν Οὔκ ἂν ἐξέφην ὄκνῳ. 
χαὴ οἱ βητορές Οὔκ ἐπὶ δειλίας 3, ῥῳϑυμίας ἐχφήσοιγ!ο 
Td ὀνόματι, ἀλλ᾽ ἐπὶ TB Φόξε αὶ τῇ Φοξέϊα. ᾿Αν- 
πιφῶν' Κακῶς δ᾽ dy εἰ ἀπῆσι μδὺ x) μέλλεσι τοῖς κυ- 
δύνοις» τῇ γλώττῃ ϑιρασυνέϊαι, X Td ϑέλειν ἐπεί- 
γεν" τὸ j ἔργον dy παρῆν, OxY&. x, Δημοοθένης c * Φι- 
λιπαευικῶν ωρώτω Φημὶ δὴ wi βοηϑητέον εἶναι ποὶς 
προίγμοισιν ἡμῖνν» To πε τοὺς πόλεις τοῖς μϑ Ὄλυν- 
Sois σώξειν, αὶ τὸς TÜTo ποιήσονίρις ςρατιώτας ἐκ- 
πέμπειν" χαὶ Td Thus ἐκεῖνα χώραν χακῶς roy καὶ 
τολήρεσι καὶ «ρατιώτοιις ἑτέροις. εἰ ἢ ϑατέρει τότων ὁ- 
λιφωρήσεϊε, xy, pui μούτοιιος ἡμῖν ἡ ςρατεία. γένηϊαι. 
xs) Ὁμήρῳ ἢ ἐπὶ τϑ Φόξε ὃ ὄκνος ἐἰληπῆαι. Φη- 
σὶν ᾿Αγαμέμνων Q4 τῇ ἀδελφὲ αὐτδ' 
OUT 5 ὄχνῳ &xoy, 8T ἀφροιδίησι γόοιο. 
᾿Οχνῶν. ἀναδυόμϑιυος. XoQoxAs 
$iAd 4S9 ouéy πᾷς ἀνὴρ πρφίοσων μέγα. 


᾿Οχολέμ. “᾿ Επηρώϑη Ὁρούτιος ὃ Ῥωμαῖος  oQ- 
Saar, x, ἐπεχληϑη Κόκλης. τὸν ap ὀφϑαλριὸν ὃ- 
χολὲμ χαλϑσι Ῥωμοῖοι. 

Ὁ Κώχ. ὄνομα κύοκον. 7 Τὸ 7) βέλος awcary dor 
“«ποοφϑάσοιν τὸ κύμα. ἐκεῖσε ἐμπεσὸν, χα]έπαυσε T 
“ἥησυ. x, δὴ ὃ Κὼχ * θὐϑυωρὸν ἀπεξίω.. 

'O Κρὴς τω ϑάλαοσαν. ἐπὶ Ὁ “ὠαροσποιθμϑύων 
Φϑύγφν ἐκέινα5 οἷν οἷς 2a φέρϑσιν. ἐπειδὺὶ γαυτικώτου- 
τοι οἱ Κρῆτες ἐγένοδο. 


1 Ξενοφών} Lib. 11. de Expediz. Cyri, pag. 284. ut Pearfonius 
ad oram libri monuit. 

2 ᾿Αποδάλλομναι 1 Scribe, ZraCd»ewea , i. e. cunctor, tergi- 
verfor. 

3 Oe9EV 524p v.] Senarius hic legitur apud Sophoclem 24jace; 
pag. 6. ut Portus monuit. Illic autem pro ὄκνῳ male legitur ;25i: 
qu& vox ex fine verfus praecedentis ab imprudente librario repe- 
tita eft. 

4'E» Φιλιππικῶν πρώτω] Pag. 3. Hodie autem oratio illa O- 
lynibiaca. prima infcribitur; 
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teft; & modo explicatur, modo vero con- 
trahitur. [Et ὀχλασὶ, cruribus vel genibus cur- 
vatis ὃς flexis.] Curvatis c znflexis cruribus 
zn limo faltantium. De ranis ifta dicuntur. 

"Ox x/4. Claudicat. Genibus flexis fub- 
fidit. Titubat. Hzfitat;/ Labori fuccumbit. 
CunCatur. 

Ὀκλὰξ χαϑήρϑυος. In genua fubfidens. 

"Owé&. Metuit. Veretur. Xenophon: Me- 


Iuentes, me Graci ponte fuperato remane- 
rent. 


᾿Οχκνέν. Metuere. Timere. Nu//utà explo- 
ratorem. boflium timendum effe dicebat , fed 
potius fe e ve fua putare, ut. bofles fiant , 
quantis C quomodo armatis copiis inffrucius 
veniat. 

"Oeo. [Poétice pro ὀχγνέω.] Metuo. Cun- 
&or. 

"Oxxvos »a.Ax&«, Ocnus zreus. Apud Bithy- 
nos lingua ipforum genus quoddam fellz mu- 
liebris fic appellatur. 

Oud. Metuo. Timeo. Verbo hoc fre- 
quenter ufus eft Sophocles pro φοξεξα,, ti- 
mere. $7 emim fane effet mentis, baud fane 
occurfim ejus reformidarem. Et oratores no- 
mine owe ufi funt, non pro ignavia & fo- 
cordia, fed pro metu: & verbo 5oó», pro 
metuere. Antiphon: AMa/e facit, fi periculo 
longe remoto € "venturo, lingua ferocem € ad 
audendum promptum fe offendat , at cum res 
22,4 adeft, formidine torpeat. Et Demofthe- 
nes Phzlppica prima: 5Dico igitur bifariam 
Reipubl. fuccurrendum effe, tum urbes Olyu- 
tbiorum tuendo, C milites, qui. boc faciant; 
mittendo ; tum regionem ejus vaflanda c tri- 
remibus c exercitu alio. $i vero alterutrum 
borum neglexeritis, vereor, ne expeditio bec 
zn caffum a nobis fufcipiatur. Apud Home- 
rum etiam ὄκνος pro metu fumitur. Dicit e- 
nim Agamemnon de fratre fuo: ANec £zor 
cedens, nec infipieutie mentis. 


"Owdy.. Qui cunctatur.. Qui tergiverfatur. 
Sophocles: Se/et euzm tergzverfari quivis vir; 
qui mnagnum quid aggreditur. 

'Oxo^su. Oculum. Horatius Romanus. al- 
terum oculum amifit, c ideo vocatus eft Co- 
cles. Quem enim Graci ὀφθαλμὸν, Romani ocu- 
lum vocant. 

Ὁ Κώχ. Coch. Nomen proprium. Sagzt- 
ta autem in os apertum, antequam. claudere- 
tur, illapfa, in eo befitt: ὁ Cocb confefim 
obit. 

Ὁ Kei ὃ ϑάλαοσαν. Cretenfis mare, Pro- 
verbium in eos, qui fimulant fe fugere ea; 
in quibus excellünt. Cretenfes enim rci nau- 
ticx peritiffimi fuerunt. 


$ Οὔτ᾽ ὄκνῳ εἴκ. ] Homerus Il. K. v; i22. οὖν 
6 ᾿Επηρώ) Ὁράτιος ὁ "Pup. ] Hxc leguntur etiam fupra v: 
Κόκλης. ν à; 
7 T5 ὃ βέλος ἀνεωγιὼ. 1 Fragmentum hoc legitur etiam füpr 
V. Εὐθυωρόν. 
8 Edjwweor] Sic recte MSS. Parif. At priores Editt. male εὐθυ τ: 
ων. 
í 9 Ὁ Kew 7l) 9uA.] Vide Meurfium in Creta, pag. 128. δὲ 
Photium Cod. ccxrv 111. pag. 1276. ; , 
Ox at 
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"'Oxe4Say Gs. ἐμξάτοις. 


"'Oxe4Cas. o XL dox 8. . 

"Oxej&as. ax tur ἰδίως παντῶν Ὁ λεχόντῶν. qu πλα- 
eme πήγμαΐζᾳ, ἐφ᾽ οἷς ἰατυπέσι τοὺς εἰγχόγαις, Y) 
qu. A pas uacla. τῶν ξυλίνων Sed day. βέλτιον φάναι 
τὸ λογέϊον, ἐφ᾽ $ iguilo οἱ πτρωγῳδοὶ 9 οἱ αἰὑτῦχει- 
ταὶ ὧν, μετεώρε, κα ἔλεγον. οἱ 3 ὄγον Φασὶν éieu. οἱ 7), 
ἄγομιον κακόν. ἄλλοι, κλίμοιχᾳ. 


᾿Οχεμόεις, ὃ τραχύς. ' cy Ἐπιγράμμαϊΐο 
Καὶ λίϑον ὀχεκδενΐᾳ, ϑύναξ 49, διοστὸν ὀδονΐᾳ 
Θήγεϊα!» ἀμδλιιυϑ εὶς ὧν, δολιχογραφίησ. 
Ti κίοσηδιν λέγων. 3, ὀκρυόεοσα. Φεικτὴ, Qo Geo 
"Δέξαι μ᾽, εἰ xd σοι μέγα βοιϑέϊωι ὀκρυόεοσται 
Βᾶρ,ς. δπιφϑιρδίον T Κύνα Διογίνζωυ. 
᾿Οχτοίξλωμων." ὀκτὼ DIC Ay ua. 
᾿Οχτοίκνημον. ἡ ὀχτοιραξδον. 


᾿οχταμεζω, ὅτι V ves Agenis ᾿Δειφφά- 
γής 0 ποιητήσ᾽ ἁσούτως X, V ὀχτουμέτοϑ. 
"Oxo. ὃ ἀφιϑμός. 
"OxeuGexos. ὄνομαν μίωυός. 
᾿Οχτώπεν. Κρατῖνος Θρῴῆαις: Ὀκτώπεν ἀνε- 
γείρεις. ἀντὶ T8» σκορπίον. παροιμία. Σ χορπίον i ὐκ- 
πώπϑν ἀνεγείρεισ. Cy ἢ τοῖς Αἰοζύλε Ξαντέλους Ἢ 
Λύοσα ἐπιϑειάζεσοι τοῖς Beacyeus Φησί 
Ἔχ ποδῶν δ᾽ ἄνω 
Ὑπερχεῦ σπαρο-γμὸς εἰς ἄκρον Xa es 
Κύντημα Ὑλώοσης, exopztts: βέλος λέγω. 
᾿Οκλή. query uec. βάςουγμω. * T'élo δ᾽ ἐρείχης DX3- 
ador ὃ δὴ πέλε ylegos ὀκχῇ. ἡ Octo Ὄχι- 
xa Seed luos. i 
"'OXGiC d. pa eA Ce. βὐδαίμονα. myelogog. 6 Σο- 
Φοκλὴς᾽ 





Μηδὲν ὀλδίξεν, cei ἂν 
Τέρμα T8 βία περάση, μηδὲν ἀλγεινὸν παϑών. 
᾿Ολξιοδοιίμεων. θὐτυχέφοῖ-. ἡ κλητυοὶ, ὦ ὀλξιό- 
super. ) 
"OA Gic. πιλέσιος. δὐδουιίμεων, putet eos. 
Ὀλξυδέτης.7 πλετοδυτης. 
Ὄσλξυς. θύὐδαιμονία. "TAB Tos. οὐ  E?rty egt juam 
Ὄλδξε παντὸς A apre roudau, 
"Os σε "aem ACydw ἔχε πύχέσι. 
'OAa), Xj ἐλαί. αἱ μεϑ’ ἁλῶν puepuy uad κει- 
Sal, x, τοῖς ϑύμασιν "rea bula. 








Y Ἐν ᾿Ἐπιγραίμυμοτι ] Anthol. lib. ν τ. cap. xxvr. Epigr. 1v. ut 
Portus etiam monuit. M 

2 Δέξαι qu, εἰ καί cn g] Diftichum hoc eft pars Epigram- 
matis in Diogenem, quod integrum legitur Anthol. lib. 111. cap. 
Xxxi1t. pag. 420. Confer etiam Noftrum. lupra v. Βάρεις. 

3 Ὀκτείξλωρον ] Voce hac ufus eft Hefiodus Ἔργ. β΄. 

"Apzu δειπνήσοις τετροίτευῷον, ὀκίδλωμον. 

"Tzetzes ad illum locum: ᾽Οκίαφλωρον. ὀκτὼ y ἔχνῷ. βλω- 
quoc , τὸ δῆγ «oc. 

4 'Ox(&x»npov ] Scholiafta Homeri ad Il. E. v. 721. 'OxGeragt- 
ax ggieon. ox TM κνήμαις ἔχενΐῷ. 


Ὁ K 

"Oxei&aiíGis. Calcei genus. Soccos. Vcl; co- 
thurnos. 

'OxeiGas Aurigz geftus, vel habitus. 

"Oxei&ae — Proprie fic vocatur pulpitum, 
vcl fuggeftum, ex quo oratores verba faciunt. 
Item, pegmata, in quibus fictores imagines 
formant. Item, fulcra ligneorum theatro- 
rum. Praítat vero fic appellare pulpitum 
Theatri, in quo tragcedi vel hiftriones fubli- 
mes ftabant, fabulas recitantes. Alii ὀκράξαν- 
«v vocant afinum: alii, arietem ferum: alit; 
Ícalam. ; 

᾿Οχριόεισ, Afper. In Epigrammate: Εἰ 4z- 
fidem. afperum, quo calami, longa ftriptione 
obtufr, gemini acuuntur dentes. Pumicem in- 
telligit. | Et ὀχρυόεοσα, horrenda, terribilis. 
[In Epigrammate:] Aeczpe me mortuum, Ca- 


nem Diogenem, quamuis borrenda cymba tua 
valde ouufla fit. 


᾿Οχτούδλωμωον. [Panem] o&o buccellarum. 

᾿Οκ]άκνημον, [Rotam ] octo radios haben- 
tem. 

"Oxsuuefo. [Carmen] o&tometrum. Ari- 
ftophanes poéta fuit inventor tetrametri; fi- 
cut & octometri. 

'Oxm. O&o. 

Ὄχτώξεχος. Ottober. Nomen menfis. 

Ὄχτωπεν. Octipedem. Cratinus ZZrattis : 
Ocfipedem excitas. Yd eft, fcorpium. Prover- 
bium: Seorpium enim ocfipedem excitas. In 
ZEfchyli vero Xautriis Furor Deos obteftans 
Bacchis dicit: 44 pedibus vero furfum wer- 
fus. fubit comvulfto zm fummum caput; cou 
punuciio lingue: fcorpzi telum dico. 


"Ox. Fulerum. Suftentaculum. Baculus. 
Zcceis autem fcipionem ex ligno erices fa- 
uis. qui feuetdutis erat. fulerum. Ἐπ àxya- 
cuogu, infidere. 

Ὀλξείξῳ. Beatum predicare. Beatum du- 
cere. Sophocles: ANemunem beatum pradi- 
care oportet, priufquam e vivis excefferzt, om- 
uis moleflig C doloris expers. 


ὈὈλξιοδαίμων. Feliciffimus, vel beatiffimus. 
Vocativus eft, ὀλξιόδαιιζιον. 


Ὄσλξιος. Dives. Opulentus. Felix. Beatus. 

'Ox6xoas. Divitiarum donator. 

"Ox6es. Felicitas. Beatitudo. Opulentia. In 
Epigrammate: Omnem felicitatem fuperabat, 
qui te amplexu tenebat. 


Ὀλαὶ, & 2x44, Hordeum fale mixtum; quoe 
vi&timz confpergebantur. Mola falfa. 


ς Vr dj ἐρ. 1 Fragmentum hoc fic ditingui ὃς fuppleri po- 

teft: 
Γέντο dl ἐρείκης 
Σκηποίνιον, τὸ μυέν οἱ χωλεσοι πέλει γήρᾳος ὀκ χῇ- 

Pro ἐρείκης autem, ut MSS. Parif. habent, in prioribus Editt. eor* 
rupte legitur εἰρήνης: 

6 Σοφοκλῆς ) In Oedip. Tyranno extremo, ut Portus monuit. 

7 ᾿Ολξοδύτης. πλετοδότης  ϑὶς MSS. Parif. itemque Photius ia 
Lexico inedito. At priores Editt, minus recte, ᾿ολβιοδότης, mA&- 


σιοδότης. 
Ὀλέϑει- 


ΕΓ 





| 
| 











"OX. μέχολ ϑαγάτῳ. XogoxNse "OX eji 
αἰκ(ζ4. 

Ὀλέϑρε' πείροί epar). ᾿δλτδεδεωι καὶ ἐξηηῆαι τὸ 
TB ὀλέϑρε ὑμῶν πέρας. οἷον, ϑέϑεοθε τω ὀλέϑρῳ. 


'OAód. Qa64. Φ9 εἰρῴ. 


e Ἢ 1 ' 1.9 Se A AN 1 , e 
OA&xegyor. * τὲς Τ' αὙκωγα" Sxer ^) τὸ C4 T3 


US A 25€! 5 Hy, τ Δ / EU 

χαμπὴ Ὁ χειρὸς ὀξύ. ἐπῶδυνος *) o 40776$ τοῖς TCG- 
m , , , Sa UMS Ὁ , N 

Sréiaw εἰς αὐτὸν. ᾿ΑξΑ)οτέλης ἢ 8 T ayxüyay ἀλλὰ 
XL m τὰ (m SEDES, , / CA 

τὸ Cy τὴ χαμπὴ τὴς χειρὸς ozU. Αδιςοφανης “ o- 

n 3 δε ᾽ ! 
λέκρονα, Acyd τὰ TW ὁλοῶν χρῳγία" πϑτεςι, T 
D ^ ^ , A NIME ' 

χειρῶν. δῆλον 8r, ὅτι τὸ 020 x, ὄλίχαμπες τὰ X&- 
e nu m ἡ δύο / 

gay λέγφ ὃ ἀγκῶνα Φαρϑν ἡμεῖς. 3 Μηϑέποϊς παύ- 

3 EOS I ΕἸ / 5 ἢ 
σοιτὸ Cv, Ὁ ὀλέκρονων ἀχίδοις ἐξολρεμϑιυος. 


᾿Ολέκρϑινον. ἀγκχαν. οἷον ? ὠλένης ^ χοίραινον. 5A. 
eAquQags. χα To, eo εἰρζευυκῶν" 
"Osis j πόλεμον Eig μᾶλλον E86), 
δ, Μηδεέποτε παύσοι δ᾽ αὐτὸν» ὦ Διόνγυσ᾽ ἄναξ» 
"Ex τὖῦν' ὀλικροίνων ἀκίδοις ἐξολρέρϑμον. 
᾿Ολέσχ4. ὀλοϑρθυ4. 
'OAeniea. Φονέα, ^ φϑορέα. 
"Ooujag. Sota. 
Ὅλζωυ ἐξεκέχυϊο lus ψυχῖω, ἀντὶ V, "Eneas 
3, αὶ σπεϑὴς ἦχο. Ἐς ) αὔξησιν ἀρετῆς καὶ μείω- 
σιν χακίας ὅλίωυ ἐξεκέχυο ὃ ψυχίω. 
᾿Ολίγα dra. ὀλίγα τινά. 
᾿Ολιγαρκία, τὸ οὖν τοῖς ὀλίγοις &pidiodog. Ὄλι- 
γαρτία 5, ἡ λᾶψις € ἄρτῳ. 
Ὀλιγαρχόρϑνοι. αἐ ποὺ ὀλίγων ἀρχόμϑυοι. Τρέϊς 
εἰσι πολυτεῖοι, Baci, ᾿Ολιγαργία, Δημοχροιτία. 


᾿Ολιγαύλαξ. 1 μικροὶ χώρφι. ὃ Ἥ τ᾽ ὀλιγαύλαξ 
σπείρεοῖνοι!: 

᾿Ολίγαιμος. ὃ ὀλίγον ἔχων ejua. 

᾿Ολιγηπελέων." ὀλιχοψυχῶν. 


᾿Ολιγηροσίη, 
-- Ποιχρὴς 3 e ὀλιγηροσίη ΒΞ 
uj n - ] 
Μοιρφν "" ἀλοέιτοι ςουχυος. 
᾿Ολιφργνώμων. ὀλίγωρος. 


Ὀλιφοϑεής. ὀλίγων χρηζων. 

Ὀλιφροϑεία. τὸ ὀλίγων δέιονγοι!. xs) ὀλιγοδεία, ὁ- 
μιοίως. 7 Ww EJ f BEA 3 LA 

᾿Ολιφοδρανέων, x, ὀλιζφρσροινηδ. ὀλίγαι ἰογ ὑῶν. 


1 Ὀλέϑρε πείρῳτ᾽ dQumle] Et ὠκροτελεύτιον vetfus Homerici, 
Odyff. x. v. 4o. ; ; 

2 ᾿Ολέκρᾳνον ] Alias fcribitur ὠλεκρονον, per 9: ὃς quidem fre- 
quentius. Cxterum, cum loco hoc conferendus eft Scholiafta Ari- 
Ítophanis ad Pacez» pag. 652. (449. Ed. Baf, P.) cujus fcrinia 
Suidas compilavit. ; 

3 Μηδέποτε σταιύσ. Ariftoph. in Pace, pag. 652. 

Ὅρις ὃ πύλεμον μιδδλον iraq βάλετο» 
Μηδέποτε ones αὐτὸν, à Διόνυσ᾽ ἀναξ, 
Ἐκ T ὀλεκροίνων exidus ἐξαιρέμδμον. 

Sed duo ultimi verfus fic fcribendi funt: 
Μηϑέποτε πειύσοιιτ᾽ αὐτὸς, ὦ Διόνυσ᾽ ὦναξ, 
Ἔκ "P ὀλεκροίνων ὠκίδας ἐξαιρόιδμθ». 

Sic enim ὃς fenfüi & conftru&tioni coníuletur. . 


O.X 677 

'"Ox£Seuy. Pernitiofum. Letiférum. Soplio- 
cles: 7d mortem ufque cedit. 

"OaéSes vez] iua). Mortis termini im: 
Winent. Quai dixiffct; Morti quafi. alligati 
eftis. 

'Oaéd. Cxdit, Occidit. Perdic. 


᾿Ολέκρανον. Quidam interpretantur. cubi- 
tum, non autem partem acutam in flexu ma- 
nus. In hoc autem loco vehementes dolorcs 
fentiunt illi, qui in eo vulnerati funt. Ari- 
ftotéles vero non interpretatur cubitum; fed 
partem acutam in curvatura manus: five, 
caput cubiti. Ariftophanes vero fic vocat 
crania, five capita ulnarum. Manifeftum 1- 
gitur eft, eum fic appellare partem acutam & 
inflexam manus; quam nos ἀ γχῶγα, vocamus, 
ANunquam defmat ex extremis cubiti partibus 
Jpicula evellere. 

"Oncxesro. Cubitus. Quafi dicas ὠλένης x«- 
eoo, 1. €. ulnz caput. Apud Ariftophanem 
pacis amantes [viris belli cupidis] hzc im- 
precantur: Qufquis vero bellum mavolet, i$ 
nunquam  defmat, Bacche Rex, ex cubitis 
fuis fagittarum cufpides evellere. 

"Onézx4. Perdit. Exterminat. 

᾿Ολετῆρα, Interfectorem. Eum; qui perdit. 

"Op. Pereas. 

Ὅλίω ἑξεκέχυ]ο τ. 4. In curam alicujus rei 
toto animo incubuit. 7^ere autem animo in 
curam illam incubuit, ut virtutem augeret ) 
vitzum ero diminueret. 

Ὀλίγα «1a. Pauca quxdam. 


'Oxgapua. Virtus, quam qui habet, pau: 
cis contentus eft. At ὀλιγαρτία; penuria panis. 


'OAnapys;Sys. Quibus pauci imperant: 
Tres funt Rerumpubl. formz: Regnum; O: 
ligarchia, Democratia. 

Ὀλιγαύλαξ. Exiguus ager. [In Epigram: 
mate:] Ef exiguas 5c ager. 

᾿Ολίγαιμος. Paucum fanguinem habens. 

Ὀλιγηπελέων. Animo deficiens. Viribus de: 
ftitutus. 

Ὀλιγηροσίη. Exiguum arvum. Agellus. Paz- 
pere ex agello [offert] partem [pzcarumy, qu& 
£n area triturantur. 


Ὀλιφγογνώμων. Negligens, Qui omnia né 
gligenter agit. uu 

'Oxnsstis Qui paucis indiget. 

'Onnojia, & oix. Paucarum rerum 
indigentia. 

᾿Ολιφοδρανέων, & oXiodponss, Infirmus. Quem 
corporis animique vires deficiunt. 


Καὶ γον ] Lege, »Qayicy. j 

: usen e In Pace, pag. 652: (449. Ed. Baf. P.) xf 

6 Μηϑίποτε παύσ.} Duos hos Semarios paulo ante emendavi- 
mus. Vide igitur. ! p ἀφ δι : 

7 Ἔς ὃ αὔξησιν ἀρετ.] Ex Damafcio. Vide fupra v. ᾿ελιώτης, ubi 
fragmentum hoc auétius legitur. ; 

8 Ἥ τ’ ὀλιραύλαξ σπ.] Verba hzc deccrpta funt ex Epigram: 
mate Leonidz, quod ex Anthologia inedita integrum exhibuimus 
fupra v. ᾿Αμπελεῶν. but 

9 "Ολιγηπελέὼν ) Eft vox Homerica. Ny t πῇ 

10 Πενιχξῆς ἐξ ὀλιγ. 1 Íntegrum Epigramma, cujus fragmen: 
tum hoc pars eft, ex cod. MS. publici juris fecímus fupra v. Ave. 

11 ᾿Αλοεῖτα! ΕἸ vox corrupta, dé qua conjecturam moftran? 


vide fupra ad v. Λικρᾳέαν ubiidem fragmentum legitur. Ὁ 


qd4 3 Sof 


678 O A 
Ὀλίφν. ἀντὶ V ἐδολως» ' qup Ὁμϑρῶ. 
Ἢ ὀλίγον οἱ παῖϑει conto Tot γείνατο Τυδδύς, 
Καὶ ὀλί ν» ἀντὶ & ἡσυχαίτερον. Ὁ j ὀλίγον φϑέγ- 
γεται παοὸς viu) χκόρίευ, καὶ curé πιῶ. Καὶ ἀντὶ V 
"o 
Καὶ * σπονδὴν ? ὀλίγην κιρνα μϑμΐευ κύλικι. 
Ὀλίγγος. * 6 γόνος T. ἀχείδων, 
᾿᾽Ολιφρςύς. ὀλίγος. 
᾿Ολιφγότῃς. 
᾿Ολίγε ϑεῖν. ογεϑδόν, κοἴϑο; μικρόν. λέγε j 9 χω- 
els V δὲν. Καὶ ὀλίγε δέω Qva, ὡσοιύτως. 
᾿Ολιγωρήσοι5. ἀμελῆσοις, Τῶν γενομίσ δύων ποὶς 
πελξυτήσουσιν ὀλιγωρήσοις τιμῶν. 
᾿Ολιγωρήσεϊε." ἀντὶ T8 ἀμελήσεϊε. Δημοσθένης c» 
Φιλιπεσικόϊς. ὀλιγωρέϊν S λέγέϊαι, τὸ ὀλίγην ὥραν ἔ- 
χε» ἤτοι Φοοντίδαι. eet j τὸ μδϑὺ ὀλίγον, ἀντὶ TB g- 
δὲ ὀλίγον. ὡς CJ Td, 
Ἢ 5 ὀλίγον οἱ παϊιδὰι ἐοικόζᾳ, γείναϊο Τυ)δύς. 
ὥρᾳ. 3, D Φοοντίσ. 
᾿Ολιζῶνες. ἔϑνος Θρᾳκικόν, 
᾿Ολιζόνος. pax eas 
ἼΟλισζος. 7 οαἰἰϑοῖον ϑερμώτινον» ᾧ ἐχφῶνϊο αἱ Μιλή- 
σιαὶ γυνοῖῦκεςν ὡς τοιξάδες, καὶ αἰχεθργοί. eX gallo ἢ 
αὐτοῖς X, αἱ χῆραι γυνοΐϊχες. 8? Agios 
Οὐκ δον ἐδ᾽ ὄλισξον x To. dox Xov, 
δος feo dy ἡμῖν ? σκυτίνη ᾿πικδοια. 
«o Sy. τί παροιμίαν Συχίνη Cuxsela. ἐπὶ τὴν ἀ- 
edad. 
᾿Ολιοϑηρόο. θυόλιοϑος, θὑχερῶς μέϊα γινώσκων. 


Ὃλχας. οἷα ^ Ox, ἡ ἐμποριχὴ ναῦς. ἡ 
mo Τὰ ^ ' € ! 
6Ax tds, πλοῖα, Ey 70016 δὴ λεγορϑύοας δλχφσι μω- 
χροΐ τοὶ βαρξαφιχεὶ διεξίξασοιν πλήθη. 
e S EUN L2 c - "o "Mc / 
Ὁλκεῦσιν, Οἱ ἢ Τρῶες " δλκεῦσι 7reNvois Y, ἀρτὴ- 
μασιν dudes, «(παότροχον ὄντα εἴλχον εἰς Tl 


! 
“πολιν. 


ΩΣ , X , ^ νὰ 
*Oxxi- Swag. ἢ Dod. 5 καϑμαί. Καὶ T σρεπ- 
€ (2 D (to 5) ΕἸ ^ 

σὸν, ὃν &Qóel, δλχὴς γενικῆς χρυσϑ' οὐτοι» a Qoued.). 
Φησὶν Αἰλιανός. 

ς fuco fos, , 

Ολκχήν. emayayn. "" omni. 

3 A Acn. 

ὋὉλχόν. ἰοσυρὸν τόνον. ἢ ἑλκυσικον, ἢ oppor. Ἢ odor. 

^ ^u 
*O 5 T δλκὸν τὸ ὕδοι)ος ἔκοψεν. 


ς A? i] ! NS. wl. NES 
*Opvxés. ὁδὸς. 3 ἀγωνγος ῥθύμαϊος. ἢ eae. ἢ 02005» 


1 Παρ’ 'Ojgo] ll. E. v. ϑοο. Scholiafta ad cum locum: Ὁ- 
ur. ἀντὶ TÉ Sd eAGov. Zi ὅλως. ἢ 

2 Καὶ σπονδὴν ὀλίγ.] Pentameter hic decerptus eft ex Epigram- 
mate Philippi, quod ex cod. MS. cum Lectore integrum commu- 
nicavimus fupra v. Βραχυφεγ γίτης- | 

3 'OAó»] In cod. MS. Anthologix ineditz rectius legitur ὀ- 
Aí'ys, ut referatur ad xóa. s 

4. "᾿Ολίγγος. ὁ γόνΘ. dixe. ] Sic etiam Photius in Lexico MS. At 
Hceíychius: "Oaíto. εἶδος ὠκοίδων. 

4 ᾿Ολιγωρήσετε. dri τῷ μνελ. ] Ex Harpocratione. 

6 Ἦ ὀλίζγον οἱ π.] Eft verfus Homericus Il. E. v. 8oo. 

7 "ολισξῷ». αἰδοῖον δὲρμν. ] Confer Noftrum fupra v« Μισήτην, 
& Hefych. v. Σκυτίνάν, 


| Hefychius: 'QA»X. δύναμνις, pom» &c. 





Oo X 

'OAryo. Exiguum. Parum. Apud Home- 
rum ponitur pro Neutiquam. Profzéfo pa- 
γᾷ fui fommiem fium genuit Tydeus, [Id 
eft, Neunuquam fimilem.] Item, leniter ὃς 
fubmiffa voce. 106 vere puellam fubmiffa *vo- 
ce alloquitur, pori ab ea petens. Ἐπ ὀλίγη» 
parva. Ez Zibationem in exiguo mixtam calice. 

Ὀλίγρε. Locuftarum foetus. 

"Oaryosis, Exiguus. Parvus. 

Ὀλιγότης. Parvitas. Paucitas. 

'OAtys δὲν. Fere. Propemodum. Dicitur 
& fine verbo δὲν. Parum abeft quin dicam. 


᾿Ολιγωρήσοις. Qui neglexit. Neg/eczis bono- 
ribus, qui defunélis tribui folent. 


᾿Ολιγωρήσεϊς. Negligetis. Demofthenes in 
Philippicis. ᾿Ολιγωρεῖν enim dicitur, exiguam 
alicujus rei curam gerere; voce compofita ex 
ὀλίγη, €Xigua, & ὥρᾳ, cura. Interdum vero 
ὀλίγον ponitur pro edv ὀλίγον» 1. 6. ne parum 
quidem: ut in verfu illo [apud Homerum] 
"Profetío parum fui fimilem filium genuit Ty- 
deus. "es. vero dicitur, cura. 

᾿Ολιζῶνες. Olizones. Gens 'Thracica. 

᾿Ολιζόνος. Exigux. Parva. Vilis. 

᾿Ὄλισξος. Penis coriaceus, quo utebantur 
mulieres Milefiz, ut fri&trices, ὃς obícoenita- 
tibus venereis deditz. Utebantur autem ὃς 
his vidux. Ariftophanes: Ne oZisbum quidem 
ocfo digitorum vidi, qui nobis effet corzaceum 
auxilium. Alludit ad proverbium, Fzeu/pum 
auxilium: quod dicitur de infirmis. 


Ὀλιοϑηρός. Lubricus. Inconftans. Facile 
fententiam mutans. 

Ὅλχας. Apud Thucydidem [fic dicitur] 
oneraria navis. Et xe, naves onerarix. 
In navigiis longis, que bolcades vocantur s 
barbarorum multitudinem trajecit. 

Ὁ λκεῦσι. Funibus, quibus aliquid trahitur. 
Trojani vero | equum ligneum,] pluribus funi- 
(us £ loris ei alligatis, rotz[que qmpofitum, 1n 
urbem traxerunt. 

'Oxx$. Pretio. Vel, pondere. Ef torquem 
aureum magni pouderis, quem ge[flabat, ez de- 
trabit. /Elanus inquit. 


'Oxuw. Attractionem. Inclinationem [fta- 
terz in alteram partem.] 

'Onxo. Tra&um. Vim vehementem. Vel, 
vim trahendi habentem. Vel, ftationem na- 
vium. Vel, viam. I//e vero aquedué£duim incidit. 

'Onxé. "Tra&us. Via. Vel, aqux ductus. 


8 ᾿Αριφιφάνης) Lyfiftrata, pag. 840. (543. Ed. Baf. P.) Scholiafta 
ineditus 2d illum locum Comici: ᾿Ολισξί». αἰδοῖον δεὲρμνεέτινον. 5j 
TÉT εἰς mig Μιλησίες mend , εἷς τοῖς ὀλίσξοις χεωιδίαε. Et mox: 
Σκυτίνη ἐπικερία. πειροὶ τἀ παρφιμνίαν», Guxivà ἐπικνφία. ἐπὶ τῶν 
és. ὁ D εἰς τῶ σκυτίνζω μνετέξαλε. σκύτινοι ὃ οἱ ἔλισξοι. sir] 
5. δερμνώώτινα αἰδοῖα» οἷς χρῶνττα αἱ χῆρω γυναῖκες. Hac gemina 
funt 115, qux Suidas hic tradit. 

9 Σκυτίνη imxse/a] Vide Paul. Leopard, E;zezd. x11. τ. 

10 IIzgg Owxvdi2«] Lib. 11. cap. xcr. ; 

τι Ὃλκεῦσι ] Lego, ὀλκχοῖσι: de. cujus vocis fignificatione vide 
Lexica vulgata. : 

12 Τροπήν ] Sic etiam habet Photius in Lexico MS. At πφα]ε, 
Scribendum enim eft, ῥοπήν: quam le&ionem in verfione exprefti. 
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O A 
| κυφίως, τὸ TY) δραχόγτων σύρμα. χα  χρησικῶς 3 
X τὸ τῆς πρόπιδος ἐκίΐίαμα. δοαχονποειδὲς ἡ, os 
πασής v γεὼς διῆκον, 
Ὁλκχὸς ἄνθρωπος. ὁ ἑλχυσικὸς x), ἐπα γωγύς. καὶ oA- 
xoi ἄγφ καὶ ἐφέλκεα f, dura lis. 


Ὃλχές. ἐφελχορϑμας. 
ὋὉλχές. γαυςοίϑμεο. 


Ὅλμος." τὸ μοιγειοαχὸν ἐργαλέϊον. * x, τοίπϑς V 
Γ. ͵ » κα ! 
᾿Απόλλωνος, X δλιμειός, φρογγύλος λίϑος» εἰς ὃν χότ’- 
TOW ὕαπρια, X, ἄλλα my. 
'OXon. ὀλεϑοάία. 
ὋὉλοχᾳρπέρϑρυον. ? ὅλον “αϑϑσφερόμϑρον. 


ὋὉλοχᾳύτωμα. » ϑυσία. 


Ὀλολυγή. ἣ βοή. 
"OAaAa. ἐπίλωλα. καὶ Ulo, θύχτικῶδο φϑαρείη. 


᾿Ολώλα ἂν. ϑπολώλαρμϑυ. 
Ὅλῳ ποδὶ. ὅλῃ δυνάμ. 


Ὀλολυξέτω. ϑρηνείτω. suelos ἐπὶ γυναικῶν. * O- 
MuMos" vis ΧΎΝΕΙ RAE 
Αἱ δ᾽ ὀλολυγὴ πᾶσοι AS "leas ἀγέογον. 

᾿Ολολυζέτω᾽ πίτυς» ὅτι aea Κέσρος. πῳτέςι, 
JM. ἰογυρῶν “πιήϊόντων τοὶ ἀ σδενέφερο. παιδευέοϑωσαν 
ἡ σωφρονιζ ἐόθωώσοιν. καὶ ὃ. 5 Σολομῶν λέγῴ, Τῶν ἀσε- 
βῶν “ππιη]όντων» δίχῳμοι χοιτοίφοζοι γίνογαι. 9,7 Δοι- 
μᾳ μαςιζόμϑμος ἄφρων, πανθρλύτερος γίνει. 

᾿Ολολύξψ. τὸ pe κραυγῆς θύχεοϑτι. * Ote 
Αἱ δ᾽ ὀλόλυξαν, 

Ὀλολύξᾳ γέρων, εἰς τω SAU, αὐτὰ αὶ λα- 
γνείαν "Ss GA emn. 

ὋὉλούς. Duavvopüprs up δ΄ ὡρώτης συλλαξῆς, δὴ- 
Aoi Y. Φρόνιμον». x, i. duds 5, T ὀλέϑοιον. 


"OAccQeoos. ζ΄ ὀλέϑοκα, earl. 


"OXgos; 'OAdes. ὄνομα, κύφμον. 

᾿Ολός, ϑολός. 

Ὅλος καὶ màs. Ἢν ^) ὅλος y, πὰς πρὸς τὸ πολε- 
udi. ἡ» ? Πρὸς τὸ ap διξάλλεοϑτι αὶ 2 good rv 
ὅλος xy πᾶς. lup. [ 

Ὅλος καὶ πᾶς ho τὴ Δ σνοίῳ, "EA τὸς ογεςῶτας 
χυδυύνες. ἀντὶ V, πάσῃ dud. 

ὋὉλοογερῶς, ὁλοτελῶς, 

᾿Ὁλοοροίνῳ. "- Αἰσχίνης C9 Td. «EA οἷ δχωριξείας͵ 
" Θεόφρᾳᾳος ^j τρία, &dW ογοίνα φησίν" ὧν ὁ τοίτί» 

1 "On. τὸ κώγειρ. ] Ex Scholiafta Ariftoph. ad. Ve/jas, pag. 
TH Καὶ τρίπες το Amim.] vide Zenob. Centur. 111. 63. & | 
Noftrum fupra v. Ἐν ὅλμνω. ὦ 

3 'O2exepz sido» ] Frequens vocis hujus ufus eft apud fcripto- | 
b. Dui Il. Z. v. 301 

i uer MER dtm κέδροι. ] Hzc funt verba Pro- 


phetz Zacharig, cap. x1. v. 2. fecundum verfionem rxx, Inter- 
pretum. 
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Vel cauda. Vel 21i; proprie finuofus tra- 
&us ferpentum.  Abufivc vero fic dicitur ca- 
rina quz longo tractu, ferpentis inítar, a 
puppi ad proram ufque cxtenditur. 

Ὁλκχὸς ἄνϑρωπος. Homo vim habens attra- 
hendi ὃς alliciendi. Et ὁλχοὶς, attrahendi & 
alliciendi vim habentibus. 

Ὁλκές, Attractorias. Attralientes. 


'Onxss Navium ftationes. Sive, loca, in 
quz naves trahuntur ac fubducuntur. 

"Onus. Culinarium inftrumentum. Mor- 
tarium. ltem, tripus Apollinis. Et ἑὁλκειδο, 
lapis rotundus, in quo tunduntur legumina; 
& alia quxdam. 

"Oxo. Perniciofa. 

Ὁλοχαρπόρϑυον. Victima, qux integra Deo 
offertur. Holocauftüm. 

Ὁ λοχαύτωμα. Holocauftum. Vi&ima; qux 
tota igne crematur. 

᾿Ολολυγή. Ululatus. Clamor. 

"Onena. Peri. Et ὄλοιτο, pereat. Opta- 
tivc. 

Ὀλώλα Ἕν. Periimus. 

"One ποδί. "Toto pede. Id eft, totis viri- 
bus. 

Ὀλολυζέτω. Ululet. Ejulet. Proprie de mu- 
lieribus dicitur. Homerus: Z/Ze vero omues 
cum clamore Minerose manus. fuftulerunt. 

᾿Ολολυζέτω avr. Ejulet. pinus, quia ceci- 
dit cedrus. Hioc eft, cum potentes cadunt; 
infirmiores & tenuiores documentum ex iis 
capiant, & fapere difcant. Et Solomon dicit: 
Impits cadentibus, 7212 metu percelluntur. Ἐπ, 
Stultus pefiilentia flagellatus, aftutior evadit. 

᾿Ολολύζῳ. [Ululare. Item;] cum clamore 
Deos precari, iffque vota facere. Homerus: 
ilg "vero cum clamore Deos. precate. fuat. 

Ὀλολύζᾳ γέρ. Ejulat. fenex ejus effemina- 
tum animum c lafcrviam intuens. 


'O»;. Cum prima hujus vocis. fyllaba 
fpiritu afpero notatur, fignificat prudentem: 
Cum vero tenui notatur, pernitiofum. 

᾿Ολούφρον()»». Pernitiofa confilia agitantis ; 
vel molientis. 

Ὄλορος. Olorus. INomen proprium. 

Ὀλός. Idem ac ϑολός. Atramentum fepiz. 

Ὅλος x; πᾶς. "Toto animo. 7019. animo 271 
bellum intentus erat. Vel, Toto animo in id 
intentus erat, ut prelio contenderet, C rem 
belli aleg commütteret. 

Ὅλος καὶ π. Nibil aliud nifi imminentia pe- 
ricula animo. agitabat. 


'O»oseceds. Omnino. Penitus. 
Ὁ λοογοίνγῳ. Marifco. /Efchines 1n oratione 
de legatione perperam gefta. "Theophraítus 


6 Ὁ Σολομῶν λέγφ ] Proverb. xxix. 16. m 
7 Aeugud. nail» ἀφρ.] Hac funt verba ejuídem Salomonis 
Prov. XIX. 25. | ; Á 
S Ὅμηρος] Odyff. T. v. 450. Scholiafta: ᾿Ολόλυξαν. gU βοῆς 


Y 


VUE. Ν 
2 πρὸς τὸ παρφβανλεῶκ uy 2jax. ] Eft fragmentum Polybii, 
quod legitur etiam infra v. ITzggGzeoX. : 
10 Ὁλομοίῳ. Αὐγύης cv τῷ 7.) Ex Harpocratione. 
1) GséQggsts ]. Lib. rv. Ἡ ον. Plant. cap. xir. 


7». 5A P 
᾿Ολοφώϊον. ὀλεϑιθλον. 
Ex 7 di anc 
᾿Ολόφωνος. ὃ ἀλεκδυῶν. ὅτω K egenos 


᾿Ολόφυλος. ὁ ὁλόκληρος. 

᾿Ολοφύρεϊαι. -ἰπουδυφεῖ). χλαφ. 

᾿Ολοφυρμιός. Srelvos. 

᾿Ολόφιυξις." Θοκκία πόλις MeL AQ ἧς πολιτῆδ 
ἩΗρόϑοτος ᾿Ολοφύξος, ei Νυμφών, ὥς φασι, γε» 
das, X ἱερῶν. 

"OX. ἡ λήκυϑος. οἱονεὶ ἐλοιλόσπῃη ais Soo 3, 
4d X αὐτῆς ὀπιηθύεοσιι τὸ Ἰχόμο: οὐ ETyesgu- 
ματι" 

* KdAxeoy ἀργυρέῳ μὲ πανείκελον, ᾿Ινδυκὸν ἔργ0ν» 
"OA ἡδίφου ξείνιον εἰς £10.08» 

^Hyap ἐπεὶ τοϑὲ σεὶο yere Ny, 
Πέμπᾳ you συν Φρενὶ Καινα γύρης. 

Ὁ λοοίβογος. “αἰθιφερῆο. σρογγύλος. 3, 0A d 1605465. 

Ολοφέρνης» ἀρχεφρεοίτηχος Καμξύσε, (8. Kuga. 
“πολέμων j ἔχων ὃ Καμβύσης 2655 ᾿Αρφαξὰδ, βασι- 
Ala Μήδων, καὶ συμμαχέαν οὐτήσοις qol Y ἐϑνῶν 
ἁποαγων Ἰως Αἰγύηιε, ἡ μοὶ δεδωκότων αὐτῶ, x, M 
τὸ νικῆσαι ᾿Αρφαξὰϑδι πόλεμον ἔϑέϊο x1^ τ μὴ δὲ- 
δωχότων αὐτῶ βοήϑειον» ᾿δποσείλας “Ολοφέρνζευ μῷ 
δυνάμεως πολλῆς" ὅσ παντῶν eX eae rigor. eA Say ἢ πε- 
el Βετυλίαν luo ΤῊ Ἰαϑδαίων πίλιν, ἀπέςειλεν ^ A- 
χέωρ t φρατηγὸν αὐτᾷ, ἐπαπειλῆσοις αὐτῳ, εἰ μὴ 
DOE πόλιν, ἀνελρῆσῳ αὐτόν. ὃ j ᾿Αχέωρ xea- 
mius τοὶ Ud (e, Ἰωάγχαισεν ἑτοίμως ἔχεν Ex OBI) 
αὐτῷ τίω πύλν. ἡ ἢ eju ἐξελϑᾶσο, κεκοσμα- 
4x ὡς γύμφη, ἀπεκεφάλισε T ᾿Ολοφέρνζευ» 0 iU 
9ὴ ἡ πύλις. καὶ XN Eo εἰς 8. 

ὋὉλοϊβοχος.᾽ Ai3os * ὁλοίτροχος Tub waves εἰς 
τὸν θύριτίω τοῦ πεχνημο(θ" ἐμπεσῶν, o) τε τυ- 
ματος ἐξηραξεν καὶ τὸς ὀφϑαλμὲς ἐξέωσεν ἀμ- 
φω. 5 Ἡρύδοτοτ᾽ Καὶ δὴ «esa τὴν Βὰρ- 
βάρων χοὸς qus πύλας. ὁλοιτρόχοις ἀφίεσοιν. χαὶ; 
ὋὉλοιτρόχοις μεγοίλοις XN Tod λόφϑ᾽ xu- 





eu Sis. 

Adovles. 
Ὁλοιτρύχεσι φρογγύλθε. Ἰρολχϑειδεῖς. S Ropa 

ThuxaU(k ἐκυλίνδεν οἱ Βάρξαροι λίϑες ὁλοιτοόχες 

c ! e| / iz 

ἁμαξιοιες, Oi Ceo $ueqadwal. 


3 , | ET 
Ολυμπιανείος») coQigys, τῷ ^ ONUS. 


᾿Ολυμπιάς. 7 ὅτω ὃ χαλέτοωι παρ᾿ Ἕλλησιν ὃ X^ 


3 ᾿Ολόφυξις. Θρῳκίω π.} Ex Stephano Byzantio: fed apud 
quem re&tius legitur 'OAóguZO*. Eadem vel cx Stephano, vcl ex 
Suida repetit Euflathius ad 1l. E. pag. $94. 

2 Χάλκεον ὠργυρέῳ ut ποινείκ.} Epigramma hoc Crinagorxe tri- 
buitur in Anthologia imedita: unde Hexameter fecundus fic' füp- 
plendus eft, 

NS καρ ἐπεὶ τόδε σεῖο γενέϑλιον, di Σῴφνων». 

..3. θλοίτεοχίΘ- ] Sic re&e MS. A. At priores Editt. ὁλοοίτϑοχος: 
quam le&ionem literarum feries refpuit. ; 

4 Aídos. ὁλοίτθοχος Xp wax.] Fragmentum hoc ex optimo MS. 
A. füpplevi, quod in prioribus Editt. mutile fic legitur: A(9G ὁ 


O A 
autem. tria genera junci effe dicit ^ quorüm 
tertium fnagnitudine ὃς carnofitate. przíftans 
oAóorotos VOcctur. 

᾿Ολοφῶϊων, Pernitiofum. 

«Ολόφωνος. Clara voce przditus. Epithetum 
galli gallinacei. Sic Cratinus. 

ΟΟλύφυλος. Integer. 

᾿Ολοφύρε). Luget. Lamentatur. Flet. Plorat. 

s" Onus. Luctus. Fletus. Ploratus. 

'OaégvEs. Olophyxis. Urbs Thraciz, jux- 
ta montem Áthon, cujus civis fuit Herodo- 
tus Olophyxius, qui. de Nymphis ὃς Sacri- 
ficis, ut ajunt, fcripfit. 

"Ox. Lecythus, five ampulla olearia. Sic 
di&a, quafi £xeuóz:: quod per ipfam cerna- 
tur oleum. In Epigrammate: c /Zrezm ar- 
genutee ume fanillamam, Indicum opus, ampul- 
lam, domum fuaviffue fodali, cujus bodie 
natalis eft, 7,211: leta cum inente Crina- 
goras. 


Ὁ λοοίβοχος, ὃς ὁλόδοχος. Rotundus. 


ὉΟλοφέρνης. Holophernes, imperator Cam- 
byfis, filii Cyri. Cum autem Cambyfes bel- 
lum gereret cum Arphaxad Rege Medorum, 
& auxilium ab omnibus gentibus ad. /Egyp- 
tum ufque poftulaffet, & ille nullum ei de- 
diflent; viéto Arphaxad, bellum intulit iis; 
qui nullum auxiiium ipfi miferant, Holopher- 
ne cum magnis copiis miffo: qui omnes fu- 
begit. Cum autem ad Bethuliam Judxorum 
urbem veniffet; Achiorem Ducem fuum eo 
mifit, mortem 1pfi minatus, ni(i urbem ce- 
piffet. Acliior autem potitus aqua. ductibus; 
co redegit incolas, ut ad urbem. ipft deden- 
dam eflent parati. Sed Judith íponfz in mo- 
rem ornata [ad hoftes] egreflà eft, Holo- 
fernifque capite amputato urbem. fervavit. 
Declinatur 'OAoQépiis; 8. 

Ὁ λοίκοχος, Rotundus. Saxum rotundum ex 
machina 1m commuenti hus imventorem deje- 
ums C os ejus fregit, c ambos oculos ei 
excufft. Herodotus: Barbarzs autem ad por- 
tas accedentibus, faxa 1smolaria dejecerunt. Et 
iterum : Saxa ingentia de tumulo. | in boffem] 
devolventes. 


Oxsfivse?Rotundos. [ Epithetü lapidum,] 
Xenophon ^7 unc Barbari ingentia faxa, quo- 
rum vel fmgula plauflri ouus fuzffent, |zm bo- 
fem] devolvebant :. eaque velut e funda ex- 
culla ferebantur. 

᾿Ολυμπιάνεος. Olympianeus, Sophifta, O- 
lympiani filius. 


᾿Ολυμπὶιάς. Olympias, | Sic apud. Grxcos 


Mab μυηχωνῆς εἰς Y duesr ed σεχνήμζοιτος ἐξήρᾳξε, κὶὶ τὰς, XC. 
Ceterum, pro τῷ z& eo«o7«, conftructionis gratia potius fcri- 
bendum ett, τό, 7 sro. 

ς Ἡρόδοτος ] Lib. νι τ τ. pag. 302. ut Portus monuit. lbi au- 
tem pro ἀφίεσιν legitur Z7ísexv, quod Ionicum eft, 

6 Ξενοφῶν | Lib. 1v. de Expedit. Cyri, pag. 319. e 

7 ᾿Ολυμπιάς ) Sic MS. A. At priores Editt. ᾿Ολύμυπία. Scripfit 
fc hic autem Suidam 'O2swzide, vel ex fequenti articulo patet. , 

8 Οὕτω καλεῖται παρ᾽ E2M συντελε δρέω ἡμέραν], Hoe 
funt verba Cyrilli Hierofolymitani Οαέθε. χα, pag. 113. ut Pear- 
fonius ad or&m libri re&te obfervaverat. 
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ἘΝ " / 3 l CES «" 
τεοσαροι €TW συντελδίϑιυος ἀγὼν» ΔΓ τίω xv πὲ- 
YN, Tí EL o / 2 oqop 2.3 
TOaeT CU τὰ AS dyonoy C^ TÉ x&T ἔτος 

6 om "Ὁ / ex 359/ ἂν 
᾿ώρφων τριῶν συντελδιϑρίου ἡμέραν. ἔτεϑὴ ^, ὡρώτῃ 
, N. CSS mM o. $315 mr Mom 
OAuMcTIAS ἐπὶ XoAotucYTOs, εἰς εορτίκυ χοσμιὴν ᾧ 
, 
Aus. 
, / Jo» d ἘΣ / 
ΟλυμπΊας, Te aeneus QU). εἰσι  πεοσαρὲς 
2 «e , / ΕΣ / / / 
ey»*«s, Ολύμπιανγ lootua, Νέμεα, x, Πύϑια, λέ- 
, , / , zi 
y€loy αὶ ᾿᾿Ολυμπιάσι, τυτεςιν, C» τοῖς Ολυμπτίοις» 
Er) ^, ,« 
: Á 
éd. ἡγωνιζ olo. 


᾿Ολυμπιόδωρος, 3 Φιλόσοφος ᾿Αλεξανδρθύς' ᾧ χλέος 
δυρύ. qo Ss τϑτον Φοιτῷ Πρόκλος 0 Λύκιος ἐπ᾿  Aex- 
ςυτελιχοὶς Aycis. ᾿ΟλυμπΊοδωρα j ἀχροώ ϑιυος» dy- 
δρὸς δυνατὰ λέγᾳν, x, Δ᾽ οἱ τοῦ αἰδὶ Türo δὐχολίαν 
ἡ οντρέχειαν ὀλίγοις Τὴν ἀκθόντων ὄντος tQucTÜ" 3- 
yan δὴ πὸ μειροίχον, ὦσε x) ϑυγαίτομον ἔων Wy- 
quor X, αὐτὸ Φιλοσύφως» βεληϑζοῦνι, αὐτα xaley- 
γυῆσαι. 


, € , m 
Ὀλυμπιονίκης. ὃ c» ᾿Ολυμπίοις γικῶν. 


Y / ἃ, δ᾿ d ἘΠῚ 
Ὄλυμπος, * ἀδελφὸς Γενερώσης" ὃς ἦχεν στὸ τῆς 
, 3:75 l λ 
Κιλικίας εἰς ᾿Αλεξάνδρειαν ἐπὶ τί ϑεραπείαν ποῦ 
ὭΣ M , / » / 
* Σαρπηδόνος. leo 5 ἐς ἴῷ m (& φύσιν ἀξιά Jugo xe- 
[ visa » pe voee Y 
xawpÜpos, μέγας μϑὺ vo aquo, x, ÉUpunots Lael χα λὸς 
NY n Ny EU RT LAUR NUN 
ἢ) ὁ aja3os Tl ὄψιν. τὴς 7) ἡλικίας οὐ τα Φρονι- 
! ! N (, / CONUS: δ EE 
quo (ur o ποτε γελονὼδο θυδμιλὸς τε Luo x, ἡδὺς ite- 
e D ΕἸ I / » , 
γνῶς τοῖς CV τυγχοινθσί, Y) ὠφέλιμιος, εἰπτερ τις Ἕτερος 
^ ] SUN MIT 9. e] 5, / ' 7 
τοῖς πεις)ομένοισ. ^ &dvis 7) Luo ὅτως areesuuoy αὶ βάρ- 
y » 3 
βαρος τί ψυχΤοωὺ, ὃς ΟὐΧ ἐπείϑεϊο ἡ χα)εκηλεῖτο 
“ » τον δ δ΄ [ Ἄναι Δ «" / : / 
τοῖς 22m TB ig qoua Qv ἔχειν ρέϑσι Aó'yois" τοιά δὲ 
] NU Dee Hp 353a Y » 
τις ἐπεχα )η]ο πειϑὼ τοῖς “χεϊλέσι qo] ἀνδρὸς» Οὐκ 
* D / ex I ^w 
ἀνϑοώπειόν t 1φῆμοι» ἀλλὰ ϑειότερον. (GU του τοι τοὶς 
35 x ! ! Ji 
᾿Αλεξανδρεῶσι χαυτέφη ἱεροδιδοίσχοιλος, ἤδη χαασυρο- 
e li e / t 
μδῥοις οἰ ποὺ TÉ χειμαῤῥε τῆς πολιτείας. 0 7) συνα- 
/ OW] λ ! j] , hv : N 
γείρων exequTe τς «2 D τυγ yen ας, ἐδίδειαχε Td. 
EU ᾿ I 5 / , 
ἀρχούϊα νόμεμα,, x, τίου Tros ἐφεπορϑρῖου θυ δοιιμιο- 
t, , I ^" 5 m Ll 
νίαν, ὅση πε ὦ οἵα. ϑεόϑεν cuz (G, "rois ἀκραξῶς τοῦ- 
e EET o J / 
qu. δ᾿ αφυλάεσν. ὅτω ἢ lo ὃ "Ολυμπος πλήρης 
m (o. CUM ἡ ; 
Oc, ὥσε X, «estime τοῖς ἑτουίροις, ὅτι Σ᾽ eomis ἀ- 
Y / M ! 
Φίησι T νεῶν" Ὁ Y, γέγονεν» 
͵ 1 , N 
᾽Ὄλυμπος.»7 Mauoyos, ὃ Musoss QU Ins; x, ποιή- 
| To NIE OR 1 / € / / b3 
τῆς μελῶν 3, ἐλεγείων, ἡγέμίων πε γενόμϑνος τὴς xpg- 
1 Ὡρῶν ape» 1 Sic etiam legitur apud Cyrillum. At tam hic 
quam illic fcribendum eft, ze» ἕξ, "Tot enim horís annus Ja- 
lianus dies cccrxv. excedit: ut vel pueris notum eft. 
2 ὈΟλυμυπιασι, τετέσιν c» Ολυμσ. 1 Refpexit Suidas ad locum 
illum Comici in Lyfyffr. pag. 9o5. 
᾿οΟλυμπτάσιν, C» Πύλαις, Πυθοῖ. Y 
3 ᾿Ολυμυπιόδωρφς, φιλόσοφί- ᾿Αλεξανδρεύς" & xA.] Hxc, ὃς qux 
fequuntur ufque ad finem articuli, funt verba Marini in Vizz Procli, 
cap. rx. ut Pearfonius ad oram libri notaverat. Sic autem apud 
ipfum Marinum legitur: dez μδὲ (IledzAG-) ἐπὶ 24526 "Agis- 
πελιχοῖς up ᾿Ολυμυπιόδωιρον δ΄ Φιλόσσφον, δ κλέος εὐρύ. ἐπὶ ^) κα- 
Sena) Ἥρωνι ἐπέτρεψεν ἑωυτόν. ποσῶτον ἢ καὶ Zw οἱ ἀνὸρες τὸ 
YÜee τοῦ μυειρα κίε ἠγοέέγησον, der "Y^ MD ᾿Ολυμπιόδωσφν, ὃυ χοέτοκον 
ἔχον ἠγμνένον vo4 αὐτὸ φιλοσόφως, Anu αὐτῷ τριτεγγυῆσοι!. 
Et mox: 'Oawwezrme2wes ἢ ὠκρφερδι(Θ», οἰνδρὸς δυναπεΐ Aude, ve) 
Zjg πίω e τῶτο εὐκολίαν Xj οὐτεέγειων Apu TT ὠκεόντων ὄντος 
iQuemd, &c. Hinc apparet Suidam negligenter admodum ὃς mala 


fide locum hunc ex Marino excerpfiffe ; quippe qui non folum or- 
dinem periodorum invertit, fed etiam fenfum ipfum prorfus mu- 


tlavit. Confer Larbbecium lib. vi. de Biél. Caefar. pog. 181. fed! 


Tom. 17. 


ΘᾺ 681 
vocatür certamen, quarto quoque anno per- 
ag! folitum: ob diem, qui quarto quoque 
anno ex fex horis colligitur. Prima autem 
Olympias incidit in ztatem Salomonis ; quo 
tempore Jovis feftum publica folennitate ce- 
lebratum eft. 

᾿Ολυμπιάς,. Olympias. Certamen, quod 
quarto quoque anno peragebatur. Sunt au- 
tem quatuor certamina: Olympia, Ifthmia, 
Nemea, & Pythia. Dicitur & ᾿Ολυμπιάσυ; 
hoc eft, Olympi, ubi [Olympionicz] cer- 
tabant. 

᾿Ολυμπιόδωρος. Olympiodorus, Philofophus 
Alexandrinus; cujus fama celebris eft. Ad 
hunc audiendum Proclus Lycius Ariftotelicz 
doctrine difcendz caufa fe contulit. Cum 
autem Olympiodorum audiret, virum οἷο: 
quentem, & qui propter lingue volubilitatem 
& celeritatem in dicendo a paucis auditoribus 
intelligebatur, fic ab eo fuit approbatus, ut 
filiolam & ipfam philofophice inftitutam ipfi 
detiondere voluerit. orf. 

[ λυμυπτονίχης. Olympionices. Sive, qui O- 
lympia vicit. 

Ὄλυμπος. Olympus, Generofz frater, qui 
εχ Cilicia Alexandriam venit, ad colendum 
Serapidem. Hic ad omnia ingenio fuit ad- 
mirabili: vir corpore magno ἃς procero, fa- 
cieque honefta & liberali. Cum autem ea 
eflet xtate, qua prudentia in hominibus vi- 
gere folet; in congreífibus erat valde comis 
& fuavis, &, fi quis alius, vir utilis fibi ob- 
tempcerantibus. Nullus porro erat ingenio 
tam duro & barbaro, qui non flecteretur ἃς 
dcliniretur verbis ex facro illius ore fluenti- 
bus. 'lanta enim Suada in viri. illius labris 
infidebat; quam non humanam fed divinam 
diceres. Quare conftitutus eft facrorum ma- 
gifter apud Alexandrinos, qui tunc torrente 
quafi Reip. in deterius rapiebantur. Ille vero 
fubinde obvios quofque congregans, antiqua 
inftituta eos docebat, ὃς comitantem ca felici- 
tatem ; quanta fcilicet & qualis divinitus ob- 
tingerct hzec accurate obfervantibus. Olym- 
pus autem adeo :plenus erat Deo, ut amicis 
przdixerit, Serapidem reli&urum effe tem. 
plum: quod & factum eft. 


Ὄλυμπος." Olympus, Mxonis filius, My- 
fus, tibicen; idemque poéta Melicus &;Ele- 


qui (ut re&e monuit Cl. Joann. Alb. Fabritius ad Marinum, pag. 
19.) fallitur, cum Olympiodorum hunc, Procli magiftrum, eun. 
dem effe putat cum philofopho ejufdem nominis, cujus commen- 
tarii in quofdam libros Platonis manu exarati fuperíurit in variis 
Bibliothecis. "Nam in his non modo Proclus ipíe, fed ὃς Proclo 
haud paulo junior Damafcius laudatur. 

4 ᾿Ολυμσίος, ἀδελφὸς Γεν.} Totus hic articulus ex Damafcio 
Íumptus eft. Apud Photium enim in Excerptis ex Damafcio pag. 
1936. 1037. omnia ifta verba, μέγας μδὸ τὸ emp. c) εὐμήκης 
GU a»)pazuó» τι Apa GOMA ϑείότερφν, vix fyllaba vel 
vocula aliqua mutata leguntur: unde facile conjicias, ὃς reliqua, 
quz Suidas hic habet; ex eodem Damafcio idw effe. 

5 Z«gmi»O-] Forte legendum eft, Σαρρίπιδος. Vide in fine 
hujus articuli: 

6 Οὐδεὶς ὃ 42 ἕπως dup. βέασι λόγοις 1 Fragmoentum 
hoc leg:tnr etiam füpra, v. 'Azsggpovov. 

7 "O»vjzr»s] De hoc vide Scholiaftam Ariftophanis ad initium 
Equitum, ὃς Noftrum füpra v. Ξυναυλίων. 

8 Mefo/O- 1 Hanc vocem ex MS. A revocayi, que ia MSS. B. 
& C. jtemque in prioribus Editt. omnibus deeft, 
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e - ἡ Ὁ. nf V ^o^ 3 es (3994 NT Ὁ p 
MAVTUOUIS μϑσιχλὶα Ὁ DU T αὐλῶν pins x ἐξῶ- 
/ D » ΓΞ 5 5 NUN 
uOyos Magos, τὸ γένος Orros Σιοστυρ8᾽ dxHqUU 7) v, 


^ 


παιδὲς "Y dryudos, γέγονε ἢ «aeo T Τρωϊκῶν ὁ Ολυμ- 


, LEE An p ! , loq 
πος ἐξ ᾧ χὶ ὅρος τὸ cy. Maie, orouacCe). 


Ὄλυμπος. ὁ τὸς νόμιοες τὴς κιϑαρωδίας axis ἡ 
διδοίξας. 

Ὄλυμπος Φεὺξ» νεώτεροσ, αὐλητὴς γεχονὼς em 
Μίϑου τὰ Γορδίδ. 

Ὄλυμπος. ὃ φρουνδσ, (οἱονεὶ ὁλόλαμπος) Θεοῦ ci- 
χητήθλον. 


'Ὄλιωθος. ms. τὸ ὅλως ἀνϑεϊν. ἡγεν ὧν, Ὡρώ- 
τῆς ἀγϑήσεως τὸ αὐτὸ ἔχφ. "Oxuufos ὃν, ἡ ὠμὴ 
cux. X, ᾿Ολειυϑος» qu c» Θράχη. 

"Oxueg. Cad. &dts ασέρμα]». 

Ὄμμα. ὄμμα οἰϑέρος ὁ uos. Ὄμμα "9 αἰϑέ- 
ρος ἀχαᾳ μοίϊον σελαγέϊτωι. ἐπεὶ X οἱ ϑαγικοὶ Eodem 
ὀνομάζῳ αὐτὸν ὑφϑαλμών. 

“Ὅμαδεος. ϑόρυξος. 

Ὅμαυλος. Guy eus. Ojo Qavos. 

Xwoyoxd. πε Yngus 
Ὅμαυλος. " Σοφοκλῆς. 

Ὁμαλές. ἀπὸ τῆς ὁμοωλὴς δυϑείας. " Προκόπιος" 
Ὁ; 5 εἰς φυγϊωὺ ὡρμϊωῖο, ὅτε εἰς τῇ Βεργαῶνος τὴν 
A afe CoA lu) ἀναδραμεῖν, ἔχοήες, ὄἄτε εἰς τὸ MALA ES» 
«ἱμὸ τὸ ᾿ἐλικειοῦτι τὰς ἐνοντίδο. 

Ὁμαρτῶν. ἀχολαθῶν. 3s ὁμοῦ πέμπων. 

Ὀμδρήσοις. * βρέξας. 

Ὀμδρωδ ὀμδρῆσω. X, * ὀμξρολυτῶ. x, ὀμξρησοινᾳ(θν, 
“πηγοϊσοιγ». 

Ὄμξεία χίλαξ Ὠεβράξασοι, ἢ Διὸς κεροουνός, 


Ὄμξεμον ὕδωρ. ἡ ὄμξραμων. 


'OuGeuoeppos. 0. eye Aa. ἔργα “ποιῶν. 

"Op Gextos. $ ἰοφυρός. 

"OgGeáv. ὄνομα. “πόλεως. 

Ὄμξρυζω 7 χρυσίον. τὸ πολλάχις eS. τὸ χα- 
ϑαρώταον. 

Ὅμαιμως. ἀδελφός. cy ᾿Επιγεφμμαΐν 

Οἱ (fioxol τοι ζαῦτο, τοὶ δίκ]υα. ϑῆχαν ὅμ(αιμμοι. 

λέγοι ἡὶ σύνολμοι, ἡ δα! pov. 


Ὅμαμμονος. aide. 
t, Ai r 5, Y " e 
'O usus, Xj μου ων. a EA Qos5 » cvy[ans, Y 0- 
μογήδυος. 
€ r4 J 3 
Ὁμωμχμία, δμομοχία, συμμαχία, GUNT. 453. 
τὸ ὑμᾶ τοὶς οὐχμὰς Ti tog. ὃ Ἡρόδοτος' Καὶ ὀλί- 
ἘΠΕ I 3 
δεν p Ἰεόνον ἡ ὁμαιχμίη ξιιυέμευω. eg, διωεχ- 
Sé οἱ Λακχεδαιιμώνιοι κοῦ ᾿ΑΞϑζευοῖοι, ἐπολέμησαν 
5 ^. , / "usu e 
“δὸς ἀλλῆλβε, ἡ αὐϑιο' Ἐπηγάγέϊο ἢ ἐς ὁμοιχ- 
Y Σοφοκλῆς Oedip. Tyram, pag. 159. ut Portus monuit. 
2 Ilggxóm OO» ] Lib. v1. de Bello Vandal. cap. x11. 
3 ouepiesd Potius, ὀμνδοίσας, ab ép eeicu. Nam opu eek os 
eft ab. ἐμνξρεῖν, quod. pluere. fignificat. 


4 ᾿ομξβρολυτῶ ] Eft vox fufpe&a: vel faltem. mihi nufquam a- 
libi lecta. 


O M 


giacus, auctor Muficz, quz pulfatione peras 
gitur; itemque ejus, quz cantu tibiarum 
conflat: difcipulus ὃς amafius Marfyx, qui 
genere fuit Satyrus, auditor vero & filius 
Hyagnidis. Vixit autem Olympusante bellum 
'Trojanum: aquo mons Myfix nomen accepit. 

᾿Ὄλυμπος. Olympus. Hic modos citharoe- 
dicos expofuit & docuit. 


᾿Ὄλυμπος. Olympus Phryx, junior, qui 
fuit tibicen, temporibus Midz, Gordii filu. 


Ὄλυμπος. Olympus. Colum, Dei domi- 
cilium: quafi dicas ὁλόλαμπος., 1. 6. totum 
fplendens. 

Ὄλιειωθος. Groffus. Quafi dicas ὁλόονϑ v, 
1. €. tota florens. Ὄλεωθος autem eft, ficus 
immatura. Item, Olynthus, urbs Thracix. 


Ὄλυρᾳ. Olyra. Seminis genus. 


"Ouua. Oculus. Oculus ztheris eft Sol. 
Oculus enim etberzs indefef[us [plendet. Nam 
& Tragici Solem vocare folent ocu/um. 


"Oguades. "Turba. 'Tumultus. 


Ὅνμμαυλος. Confonans. Concinens. Sopho- 
cles: Ez vox lugubris confouans. 


'OuxAé. /Equale. Planum. A mafculino 
ὁμαλής. Procopius: I// vero im fugam fe dede- 
runt, cum mec ad Burgaonis culmen contende- 
re, nec in. planitiem fe recipere poffeut, bo[li- 
bus inflantibus. 

Ὁ μαρτῶν. Sequens. Vel, comitans. 

Ὀμξρήσας. Qui pluit. Qui rigavit. 

'OuGes. Pluo. Et ὀμδρολυτῶ, 1mbrem effun- 
do. Et óuGeiw/hs, cjus, qui imbre rigavit. 


"Ou£gia. ne^. Grando cum imbre caelitus de- 
lata, vel Jovis fulmen. 

"OnGeu» ὕδωρ. Aqua pluvia. At ὕμξριμον, 
validum, impetuofum. 

Ὀμξοιμωεργός. Magna facinora patrans: 

"OnGeiuos. Validus. Fortis. Robuftus. 

'OuGeóy. Ombron. Nomen urbis. 

Ὄκμξρυζον xe. Obryzum aurum: id eft, fx- 
pius excoctum, & puriffimum. 


Ὅκμαιμος. Confanguineus. Frater. In E- ^ 

«eye Huic EC ; 
pigrammate: Terg £bi retia fla dedicarunt 
fratres. Pro ὅμωμοι dicitur etiam σύνοι μοι ὃς 
6 qu eU ores. ἔα 

Ὁμαίμονος. Confanguiner. Fratris. 

el € ! » 

Opcupos, & ouais. Confanguineus. Fra- 
ter. Vel, cognatus. Vel, frater uterinus. 


Ὁμαιχμία. Belli focietas. Amicitia. Foe- 
dus. Quafi dicas, haftarum conjunctio. Ab 
ug, fimul, & οὐχμὸ, cufpis μας. Herodo- 
tus: Ef exiguum tempus fedus zffud duravit. 
«Deinde vero orto diffidio, Lacedemonit & “2- 
tbenienfes bellum inter fe gef]erumt. Et ite- 


$ "Op eAMwosp'y^s ] Vide fupra v. ᾿Οδρεμνοεργός. 

6 "OwGe1 O-| Supra rectius, σδραμθς. Ὁ 

7 Ὃμθρυζον ] Scribe, ὄβρυζον, ut recte fupra fuo loco. 

8 Ἡρόδοτες ] Imo; OsxvAidye ^ Qus enim fequuntur, funt ven- 
ba Thucydidis libro τ. cap. xviir. ut Portus etiam obferva- 
verat : 

pos 


day τὰς Γότϑεξ. X, αὖϑιο Ἐπεὶ AwiGa. TG Καρλὴ- 

Joe φρατηγοῦ Ὁ Ἰταλίας ἁπάσης ἐς Th) Ῥωμαίων 
[4 / 

συφοίσης ὁμουχμίων. 


ὋὉμέϑνιον. ὁμόφυλον. 


ὋὉμέσιον. " ὁμωύοικον. ὁμορόφιον. γαμετίω. 


À € , 1 
*OpGérie, ὁμθυνέτῳ. συγκοίτῳ ἀνδρός. τὸ ϑηλυ- 
χὸν, * ὁμδυνέτις. x κλίνε) δμευνέτιδος. 


᾿Ομῇ * σύ. uS]. opis δευτέρα rescue. 


ὋὉμήγυρις. ay poia at. π’λῆθοσ. αὶ χλίνε) δμυνγύρεωο. 
ἡ αἰτιατικὴ, τω δμυήγυεν. 

ὋὉμήλιξ. δ opone. 

“Ομηρθύεν. συμφωνᾶν. Οἱ j Σάμιοι xurep ἐξο- 
μινοθυομϑύων αὐτοῖς ν᾽ νεανίσκων» ὅμως Οὔκ, ἐπέ- 
μειναν, ἀλλ᾿ ἐπανέφησοιν τῃῖς Φυλάοσεσι Tli) πόλιν 
$ Μακεδόνων. 

ὋὉμμρθύον]ας. " Αἰοζίνης c» Td' xr^ Κτησιφῶντος» 
ἐπὶ TI) ἀναπεμφθέντων Λακεϑοιιμονίων ᾿Αλεξάνορῳ. 
4 Ἶσοιν ὃ ὀκτώ. ! 

ὋὉμηρεία. ἡ yn aero. 

Ὁ μήρεως λόχος. ὃ € Ὁ μήρϑ. 

*OpyueAdo4. οἱ τοὺ Ὁ μήρε n πσοχειννόμϑυοι. ὅ οἱ n 
uos πὸ vo) ΙΠοιητῷ avouecuduo) c» Xie. ἄλλοι δέ 
φασιν, ἁμαρτοίνψν τὲς ὅτω νομίζονζις. ὠνομ οί 9S 
mu) dU ὁμήρων" ἐπεὶ αἱ γυναῖκες ποτὲ τῶν Χίων C7 
Διονυσίοις πο δ φρονήσοισοι εἰς μοίχίευ roy τοῖς ἀν- 
δράσι, x, δύντες ἀλλήλοις ὅμηρφ: γυμφίες x, νύμφας» 
ἐπαύσα ϊο" ὧν τὸς ἰπογόνας Ὁ μηείδοις λέγωσν. 


Íponfas fibi mutuo obfides dederunt, & fic 
dz dicti funt. 

'OpeACa. τοῖς Opes ξοῶμ9,- 

Ὅμηρον. «oS. Θεχυδίδη, οὐγέχυρον, τὸ εἰς εἰρηνῖου 
διδύρϑιυνον ἐπὶ συνϑήχαις. Αἰλιανόσ' Ὁ j ὑφαιρέϊται 
T κώδωνα» x, Φιλίας σύμξολον, 3, ὅμνιρον pror xo- 
μιζᾷ τῷ ἑταίρῳ αὐτῶ. 7 "Owen δὲ εἰσιν, οἱ ἐπὶ 
συμδιξάσῳ διδύμϑυοι. * ὁμηρῶσωι "M, τὸ συμξαλέν. 
Θεόπομπος ὃ διμυιρέϊν Φησι o oa. τοῖς ἀρχαίοις λέγε- 
cQu, T0 ἀκολεϑέν. τὸν ὧν ἐπ᾿ ἀχολεϑίᾳ, τῆν ὧμο- 
λογημϑύων διδομϑμες οτεῦθεν δμήρεις Φασὶ λέγεοϑοι. 


Ὅμηρος, ὃ ποιητὴς» Μέλητος & cy ΣΙ μυύρνῃ πο- 
τουμοῦ, καὶ KexOidoe ὡς j ἄλλοι, ᾿Απύλλωνος καὶ 
Καλλιόπης Ὁ Μέσης. ὡς ἢ Χάραξ ὃ ἱφοριχὸς, '* Maua- 
γος, ἢ Mois, 3, Εὐμήτιδος purreós. XL 3 ἄλλες, Τη- 
Aux To) "Odvosíes, X, Πολυχαφης ὁ Νέσορος. 


1 Ὁμέσιον. ὁμυόοικ. ] Hzc in prioribus Editt. cum articulo prz- 
cedenti male cohzrent, qux non folum auctoritate MStorum, fed 
etiam fuadente fenfu & literarum ferie, inde feparavi. 

2 Ὁμῇ có] Ariftophanes Nu£ióus, pag. 137. (72. Ed. Baf. P.) 
Ποίες Θεὸς ὀμνεῖ σύ, 
Ad hunc locum Suidas refpexit. 

3 Ὁμνηρεύονίῳς. Avv. ] Ex Harpocratione. 

4 ^Heu 5 ὀκτώ} MS. A. habet, sez» 5 y.i.e. Erant auiem ἴω 

$ Ἢ ἀντιπράσοψις] Eft interpretatio barbara. 

6 Οἱ 5, γένθΘ- »zi τῇ Ποιητ,. ] Ex Harpocratione. Confer Leo- 
nem Allat. De Patria Homeri, cap. xi1t» 





: Οὐ δξδὶ 


rum: Gotbos autem focios fibi adjunxit. Et 
iterum: Tempore Znntbalis, Caribaginenftum 
Imperatoris, tota. Italia [ocietatem] cum Ra- 
"anis inierat. 

Ὁμώϑνιον. Quod eft ex eadem gente, vel 
natione. 

Ὁ μόςιον. In eadem domo habitantem. Sub 
codem te&to degentem. Uxorem. 

Ὁ μδινέτης. Leéti focius. Maritus. Foemini- 
num eft, ὁμδυνέτις, i. ὃν uxor. Et declinatur 
διμθιυνέτιδος. 

Ὀμῇ cv. Jurabis τι. Eft fecunda perfona 
[Futuri fecundi nen 

'Oxuiyuess. Coetus. Multitudo. Declinatur 
δμηγύρεως. Ἐπ accufativus, ὁμήγυενν. 

Ὁμήλιξ. /Equalis. Qui eft ejufdem πτατίϑ. 

Ὁ μηρόύενν. Confentire. Confonare. [Items 
obfidem effe. ] Sam vero, quamvis adalef- 
centes fuos obfides dediffent, haud tamen pa- 
&is fleterunt, fed im Macedones, qui urbem 
cuftodiebant, imfurrexerunt. 

Ὁ μρδύννίᾳς. Eos, qui funt obfides. Obfi- 
des. ZEfchines in oratione contra Ctefiphon- 
tem hac voce ufus eft de Lacedxmoniis, ad 
Alexandrum remiffis. Erant autem octo. 

Ὁ μηρεία. Datio obíidum. 

Ὁ μήρειος λόγος. Sermo vel oratio Homeri. 

Ὁ μηρίϑω. Homeridzx. [Sic vocabantur il- 
115] qui verfus Homericos recitabant. Alii 
vero tradunt, fic appellatam effe familiam 
quandam, quz nomen a poeta Homero ac 
ceperit. Ali vero ajunt eos errare, qui ita 
fentiant. Ab obfidibus enim hos ita nomi- 
natos tradunt. Cum enim Chiorum uxores 
in Bacchanalibus aliquando furore correptz 
cum maritis manus confererent, fponfos ὃς 

pugnare deficerunt: quorum pofteri Homeri- 


Ὁμπείζω. Verbis Hometi utor. 


"Owweo. | Apud "Thucydidem fic vocatur 
pignus, qnod pacis firmandz caufa ex foede- 
re datur. /Elianus: J//e vero furripit tintzn- 
nabulum, idque amicitie tefferam c pignus 
primum [odali fuo affert. "Open vero dicun- 
tur obfides, qui funt fcederis pignus. Ὁ μη- 
eica enim eít,: pacifci.. "Theopompus vero 
dicit τὸ ópeá» apud veteres fignificare, fegur. 
Unde eos, qui ex confequentia, ut ita loqui 
liceat, foederis dantur, obfides vocari ajunt. 

Ὅμηρος. Homerus Pocta, Meletis, fluvii 
Smyrnzi, ὃς Critheidis; vel, ut alii Apol- 
linis & Calliopes Mufz filius: vel; ut Cha- 
rax hiftoricus tradit; Mxonis, aut Metii ὃς 
Eumctidis matris. Utalii, filius Telemachi, 
qui patrem habuic Ulyffem, ὃς Polycaftz Ne- 


7 "Owen. δὲ siii, οἱ ἐπὶ συμ. Et hxc ex Harpocrationc 
fumpta funt. ; 

8 Ομηρῶσιι ] Scribe, ápzgiz, ut habet Harpocratio. Confer. 
Hefych. v. Ὁμνηρεῖν, & v. Ομνηρεῖ. 

9 "Ojueg:] De Homero vide Hifforiam noftram Criricatm Home- 
vi, ente plurcs annos a nobis editam, quam incudi aliquando rcd- 
demus, ὃς haud paulo au&tiorem in lucem denuo emittemus. 

10 Μαΐονος] Sic recte MS. A. cujus loco antea iale legebstur 
MdgayG-, Pater enim Homeri dicebatur Mxon: unde princeps ille 
poetarum, Marouides ὃς (A. vates vulgo appellari folet... 

Lrr2 3i 
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cep ἢ ἡ τοῦ γένους, τούξις XT T ἱσθδιχὸν Xaeonta. αὖ- 
τῇ. Αἰϑέσης Θρῴρσης Abos τῇ ἢ, Πίεροσ' FONS 
Oia5e0s* τῷ $^ 'Oppüie: € 3, Aene 9 ἢ» Boote 
ποῦ 5 ' Ἰδιμονίδησ᾽ Ὁ 2 Φιλοτερπής᾽ Ὁ ἢ» Εὐφη- 
pos ποῦ δ᾽ Ἐπιφροίϑης' τοῦ ἢ» Μελάνωπος" T8 ἢ» 


3 ΩΣ S Uto 7 v - 
᾿Απελλῆσ' V ἢ» Μαίων, ὃς »XSer ἅμω anas Αμω- 


ς λ 35. eo 
Cow ἐς Σιμύρνζευ, αὶ γήμας Ej τίευ Eua, τοὺ 


ἸΜνησιγένεις, ἐποίησεν “Ὅμηρον. ὁμοίως j ἡὶ τί παδί- 
δὼ ἀμφίζολος, «[οἱ τὸ ἀπιτηϑίῶαι ὅλως rep m- 
τὸν Td μεγέϑ4 τὴς Φύσεως. οἱ uS SS ἔφασαν γενέ- 
cy Σ᾽ μευρνοῖζον" οἱ δὲ, Xior οἱ δὲ, Κολοφώνιον" οἱ * δὲ, 
Ἰήτζυ" οἱ δὲ, Κυμαῖον" οἱ δὲ, ὧν, Tetas» zi χύρας 
Κογχοέων" οἱ δὲ, Λυδὸν" οἱ δὲν Αϑήωοῖον" οἱ δὼ 
᾿Ιϑαχησιον" οἱ ὴ, Κύπρον" οἱ 3, XaXapánor. οἱ ἢ» 
Κνώοσ:ον" οἱ ἣ, ἹΜυχηνοΐον" οἱ 5 AiyoTilior οἱ 2: Θετ- 
Ὅλον" οἱ 5» ᾿Ιταλιώπην᾽" οἱ 5» A&vxtenór οἱ 95 "Fee 
Wy oi 25 "Peptotiov" οἱ ἢ» “Ῥόδιον. 3j “αϑϑσηγορθυετο 
fa κυείως Mejoras. xS. eret coy τῷ Μέλητι 
end xr τὰς Σ μυυρνοῖιον αὐτὸν γοιαλογδήϊαι. 
Ca 5 Ὅμηρος 9 DV τὸ πολέμδ cuiu μδνΒ 
Σ, μυρνοιίοις «zxess Κολοφωνίθς “Ὅμηρον δοθζοζζαν᾽ ἡ διὰ 
τὸ βελθυομϑύων Σ᾽ μιυρνοιΐων ferien τοὶ ογεργείᾳ 
φϑέγξαοϑοι, καὶ συμξϑλβῦσωι ὠκκλησιάζεσι ae. V 
“πολέμϑ. * γέγονε ἢ “τὸ V πεθῆνωι T crew ὀλυμ- 
σπιάϑα, “αϑ9 οὐιαυτῶν E. Πορφύεμος ὃ c) τὴ Φι- 
λοσύφῳ "Iqoe/et, «229 X φησίν. ἐτέϑη 5 αὐτῇ p 
ali) Τροίας ἅλωσιν " οὐιαυτοὶς ὕφερον υξ΄. τινὲς 5 e 
rZ chars τῆς lXig ἀλώσεως πετέχθω! ἱφορϑσιν 
Ὅμηρον. ὃ ἢ ῥηθεὶς ΓΙορφύολος pi cot. γήμας δ᾽ οὖ 
Χίῳ ᾿Αρησιφόνζεν, Tl Τγώτορος T8 Κυμοίθ ϑυγα- 
πέροι, toe ies δύο, καὶ ϑυγατέρα: lb ἔγημε Στο- 
divos ὃ Κύωριος. οἱ ὃ dde, ᾿Εείφων καὶ Θεόλαος. ποιῆ- 
μας 3 αὐτῇ ἀναμφίλεκίᾳ, Ἰλιὰς, καὶ Ὀδύσσεια. 
€yesl« 5 Tho Ἰλιάδα, wx ἅμα, ἐδὲ χτλ πὸ συνε- 
ΧΡ χαϑάπερ ovyxéley ἀλλ᾿ οαὐπὸς μϑὺ ἑχαίφην βα- 
“Ψωδίαν χοάψος καὶ ὀχιδείξας οὐ τῶ “ὧθ οτεὶν τοῖς 
πόλεις περοφὴς ἕνεκεν ἀπέλιπεν. “ ὕφερον j συνετε)η 
ἡ συνετούχθη x χοὺ πολλῶν, x) μαίλιςου ^ ποὺ Πεισι- 
«ράτυ» τὸ qd ᾿Αϑίωαίων vega, ἀναφέρει ἢ 
εἰς αὐτὸν ἡ ἄλλα τινὰ ovp] " Apa Corin, ? Ἰλιὰς 
μικροὶ, Nógus " Ἐπικιχλίδες, " ᾿Ηϑιέπαχ](», ἤτοι 


1 ᾿δμονίδης 1 Sic refcripfi auctoritate MStorum Parif. In prio- 
ribus enim Editt. legitur "Izuv2ys, quod corruptum effe puto. 

2 Oi ἢ» "Dizho ] Hx tres voces defunt in prioribus Editt. quas 
ex MSS. revocavi. Caeterum, de controverfia, quz inter veteres 
de patria Homeri intercedebat, omnino legendus eft Leo Allat. in 
libro De Patria Homeri; qui prolixe de hoc argumento agit. 

3 Τρύνιον 1 Sic melius MS. A. quam MSS. B. & C. & priores 
Editt. qux habent Τρύϊνον. 

4 Téow 5 «9 8 τ΄ De xtate Homeri vide qux difputat Sal- 
mafius ad Solinum, pag. 608. Edit. Ultraje&t. 

$ 'Enawrás vizegy υξ΄ ] In MSS. Parif. pro vZ^. legitur v7. i. e. 
€Dy!lt. 

6 Ὕρξερον Ὁ συνετέθη χὰ! συνετ. Vide omnino Leonem Allat. 
De Patria Homeri, cap. v. qui fafe de hoc argumento agit. 

7 ᾿Ιλιος μικροί } Alii tamen Lefchi poé&ma hoc tribuunt, ut 
Scholiafta Pindari ad Nez». v1. 86. ὃς Eufebius in Chronico. Alii 
vero fimpliciter "Iudzs μυρκρϑὶν citant, abfque ullo nomine fcrip- 
toris, quippe quem incertum. putarent. Ariftoteles de Poezica, p. 
251. Edit. Sylburg. *O a Κυπριακοὶ ποιήσοις, wo4 τὴν ψνικροὶν Ἴ- 
λιώδα. Clemens Alexandrinus Szroz». lib. 1. pag. 226, Νὺξ μδὲ 
iL, φησιν ὁ τὴν oca "Dads πιποιηκῶς, μυεσούίρι, &c. Paufanias 
in Phoricis, pg. 659. Τότων cy ᾿Ιλιοίδι κριλερδύῃ Moxgd? μιόνες isl 
T» Wrong Y Δηΐόμνης. ldem ἴῃ Lacewicis fub finem: Mexdora. ὃ 


ΟΜ 
ftoris filis. Hzc autem eft feties majorum; 
quibus ortus fuit Homerus, fecundum Cha- 
racem hiftoricum. /Ethufx'Fhraciz mulieris 
filius fuit Linus; hujus, Pierus; hujus, Oea- 
ger; hujus, Orpheus; hujus, Dres; hujus; 
Euclees; hujus, Idmonides; hujus, Philo- 
terpes; hujus, Euphemus; hujus, Epiphra- 
des; hujus, Melanopus; hujus, Apelles; hu- 
jus, Mxon, qui cum Amazonibus Smyrnam 
venit, & ducta uxore Eumetide, Euepis Mne- 
figenis filu filia, procreavit Homerum. Εο- 
dem autem modo & de patria ejus ambigi- 
tur; quod propter ingenii magnitudinem 
mortalis fuifle vix crederetur. Nam alii qui- 
dem dixerunt illum fuiffe Smyrnzum; alii, 
Chium ; alii, Colophonium; alii, Icten ; alii, 
Cumaná ; alii, TroJanü, ex regione Cenchreo- 
rum; alit, Lydum alii, Athenienfem; alit, Itha- 
cenfem ; alii Cyprium ; alii, Salaminium ; a- 
lii Cnoffium ; alu; Mycenxum; alii, /Egyp- 
tium ; alii, Theffalum; alij Italum ; alii, Lu- 
canum ; alii, Grynium; alii, Romanum; alii, 
Rhodium. Et nomine quidem proprio vo- 
cabatur Melefigenes. Nam natus eft juxta 
Meletem fluvium, fecundum eos, qui Smyr- 
nzum genere eum fuiffe tradunt. Vocatus 
autem fuit Homerus, quod in bello, quod 
Smyrnzi cum Colophonus gerebant, obfes 
hoíti datus fuiffet: vel quod confultantibus 
Smyrnxis divino quodam afflatu velut ora- 
culum ediderit, iifque in comutiis de bello 
deliberantibus utile confilium dederit. Vixit 
autem annis ante primam Olympiadem rv. 
vcl, ut Porphyrius in Hiftoria Philofophica 
auctor eft, annis cxxx. Incidit autem pri- 
ma Olympias in annum cpzx poft excidium 
Trojz. Quidam vero tradunt, Homerum na- 
tum effe annis crx. poft Ilii excidium: vel 
ut Porphyriusante dictusrefert, annis ccrxxv. 
Duécta vero uxore in Cliio Arefiphone, Gno- 
toris Cumani filia, duos fufcepit filios, ὃς 
fllam, quam Stafinus Cyprius duxit uxo- 
rem. ΕἾΠ ejus fuerunt. Eriphon ἃς 'Theo- 
laus. Poémata ejus, quz a nemine in dubium 
vocantur, fünt Ilias ὃς Odyffea. Scripfit au- 
tem Iliadem non fimul, neque continua fe- 
rie, quemadmodum nunc eft compofita; fed 
ipfe fingulos libros a fe fcriptos recitavit, ὃς 
in urbibus, quas victus quxrendi gratia obi- 
ww Εὐρυπύλε TÉ Τηλέφε E φησὶ» ὁ τοὶ ἔπη ποιήσοις τὴν 
μικρὴν ᾿Ιλιώδῳω. Scholiaftes Ariftoph. ad Eqwir. pag. 340. Ὁ τὴν 
μυεκροῖν Τλιοόδον πεποιηκοὶς, &c. Euftathius ad [l. B. pag. 285. Ὅτι 
ὁ vw pug "Dude φρώψας ἱσορεῖ, μυηδὲ χρυϑ'ἀζαι! συνήλως δ᾽ Ai- 
ewe. Idem ad Il. T. pag. 1187. Ὁ 5 τὴν μυικροὶν "Duo. λράψας 
φησὶ, T ᾿Αγρλέα ox Τηλέφε τοῦ Mor& ὠναξζουγνύνίζᾳ exeoocppovO yeu 
cur. 2edQd Ὁ ὅτω, &c. Scholiaftes Lycophronis ad v. 783. Φη- 


cl ὁ τὴν μυϊκροὶν ᾿Ιλιοίδοε γράψας, δ: "Odveste ato veg n0 Θόαν- 
T». Idem tamen ad v. 1263. Lefchem poématis iflius auctorem 
laudat. 

8 ᾿Επικιχλίδες ] Unde poéma hoc ita dictum fuerit, clare docet 
Athenzus lib. 11. pag. 65. his verbis: Ὅτι τὸ εἰς Ὅρνηρὸν ἀναφε- 
οὐ έϑρον ἐσύργλιον, ἐπιρξαφόρϑυον ᾿Επεικιχλίδες, ἔτυχε suvms 4 φαξλση- 
gee/as, 2]d τὸ δ΄ Ὅμηρον. ἀδονᾷᾳ αὐτὸ ποῖς παισὶ, κίχλας δῶρον 
λαμβάνειν, ἱσορεῖ Μένωιχριος. T. e. Menachmus auctor eft, breve 
poema, quod Epicicblides an[cribitur, 5 Homero. tribuitur, ideo fic 
dicum effe, quod Homerus pueris illud canens ttvdos pro praemio a5 
iis acciperet, Ejufdem poematis alibi quoque mentionem facit A- 
thenzus; nimirum lib.xiv. cap. 1x. pag. 639. 

9 Ηϑέποικῷς ) Paulo inferius hoc ipfum poema Ἐπ ποΐχτιον 
appellatur. Sed verum ejus nomen fuifie 'Ez(ezzlene exiftimat 
vir fummus Rich. Bentlejus in;Diflertatione ad Malelam, pag. 63. 
quem vide, 
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ΟΜ 
"Tae y Βαϊοοιγομοὐομαχία, "Aescyvoua*eixn , Te 
ξανομώχία, Κεραμὶσ, ᾿Αμφιαρᾳε ' ἐξέλδυσις, παί- 
γνια, * Σικελίας ἀλωσις5 ᾿Επιϑαλάμια, Κύχλος; 
"Y uva, ? Κύπεια. Γηραιὸς ἢ τελθυτήσοις, ἐν τῇ νήσῳ 
τῇ "Io τέϑαπ), τυφλὸς Cn. παίδων γεγονώσ. τὸ ἢ 
ἀληϑὲς) ὅτι εχ any "Sopas, 9 2jg T ig- 
ϑαλμῶν dpydloy X, Δι. TETO ἱφορήϑη τυφλός. 'Óz- 
vy€yeovida, ἢ c» ταὶ τοίφῳ αὐτῷ τῦϑὸ τὸ * ἐλεγεῖον» 
ὃ αἰ πὸ Ὁ Ἰητῶν ἐποιήθη “χρύνω" 
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bat, reliquit. Poftea vero compofiti & in or- 
dinem redacti fuerunta multis; prxcipue ve- 
ro a Pififlrato, Athenienfium tyranno. Eidem 
etiam alia quzdam poemata attribuuntur, ut 
Amazonia, Ilias minor, Nofti, Epicichlides, 
Ethiepactus, five Jambi, Ranarum & murium 
pugna, Araneorum pugna, Ceramis, Amphia- 
rai expeditio, Ludicra; five Joci, Sicilix ex- 
pugnatio, Epithalamia, Circulus, Hymni, Cy- 
pria. Obiit autem fenex, & in infula Io fepul- 
tus eft, cum a nativitate coecus fuiffet. At ve- 


ra caufa, quarc di&us fuerit ccecus, hzc cft, quod non fuerit victus a cupiditate, qux per ocu- 
losin animum intrat. Porro, Ictz fepulcro cjus longo poft tempore hoc elogium infcripferunt: 


Ἐνϑάϑε T. ἱεραν κεφαλζεὺ XL etia. Xe AUT] 
᾿Ανδρῶν ἡρώων κοσμυήτορα. Soy Ὅμηρον. 


/ ! 5 od δ᾽ τ ! n τ 

"Om ? Διοσκϑολδὴς c» τοῖς παρ Ομήρῳ νόμοις Φησὶν» 
ἄς COEIESPRUT RU ! , / m ^ 

ὡς ὃ Ilonrrys ὁρῶν T σωφροσύνην οἰκειοτούτην ἀρετῶν 8- 
/ ^ / , Neve L 

gay x, Gpüilu "Uis νέοις, ἔτι ἢ apuesouy, X, χα- 
δ. “ὦ / / , b Z2 

λων Jeensy ἔσοιν» βϑλόμϑνος παλιν ἐμφῦύσοωι αὐτὴν 

^ ων / | 1 Y d 

ἀπ᾿ ἀρχὴς X, ἐφεξῆς, wa. τίου ογολίοὺ X, T. ζῦιλον οὖ 

- "— y 5 / 5 Y 

τοῖς χαλοῖς ἔργοις ἀναλίσκωσι, x, ὦσιν Gospyemtol χὰ 
Y / - ἢ 
χοινωνικοὶ “αϑὸς ἀλληλθο' θύτελὴ χο πεσχθύασε πᾶσι T 
/ ; iis 7] | 
βίον» x, αὐ τοῖρχλ» λογιζόμδνος qus ὄχιϑυμίας x, (ais 
Ν h ! 4 / ᾽ 
ἡδονὰς ἰοσυροτουτους "AVéogo χαὶ πρώτοις» ἔτι τε Y) 
᾿ »l Y? EY ΓΕ ES 
ἐμφύτῳς ὅσας CA ἐδωδὴν x, πύσιν' τεὸς Ὁ. 2] guueuue- 
Ἵ » ᾽ (ὦ xt. DH ΑΚ 
νηχότους ἐν tois θυτελείρι.55 θυ τουκ Tess τὸ "OA T ἀλ- 
/ Joc, d CON S RT S NE 
Aor βίον γινουϑυθς eyxeorrus. ἐφ᾽ ᾧ x, amALo zm- 
, i “ ^ og ᾽ ιςε / 
ϑδύδωχε viu) Mene) πᾶσι, Xj T αὐτίω ὁμοίως βασι- 
/ TW. / 
A&poi "rs x, ἰδιώτοιισ, λέγων" 
MSS Wo eut) , . 
LIaea 5) ζεφήν &anvos τράπεζαν 

τ Ἐξέλουσις) MS. A. habet, ἐξέλασις, quam lectionem confir- 
mat Herodotus in Vita Homeri, pag. 357: ubi fic ait: Kaze» 
3j cy τοῦ σκυτείω, ποιρεόντων πὸ doen , "τήν Tt στοίησιν αὐτοῖς ἐπεδεί- 
κνυτο, AjuQidess τε τὴν ἐξελασίων τὴν ἐς Θήξας. ! 

2 Σικελίας ἅλωσις} Pearfonius ad oram libri fui recte notaverat, 
fcribendum effe Oizzaías ues, i. €. Oecbalie expuenatio. Hujus 
enim poematis nonnulli Homerum faciebant auctorem. Strabo lib. 
xiv. pag. 638.  Xapwes dV Lo xd Κρεώφυλος, ὅν $aan δεξάμενον 
ξενίᾳ ποτὲ Ὅμηρον, λαβεῖν δῶρον τὴν ἐπιρραφην τῇ epulo, ὃ 
xeAZa» Οἰγωλίωας ὥλωσιν. Locum hunc Strabonis repetit Euftath. 
ad Il. 5. pag. 330. Porro Joannes "Tzetzes in Allegorica interprc- 
tatione Homeri, nondum edita, fcripta poctz illius recenfens, eum 
de.Oechalia quoque fcripfiffe refert. Ait enim: 

"TeÁe τὸ δέκῳ γέγροιζφε μυνημιόσυνον βιδλία, j 

Mapyéslo καὶ τὴν Aigé τε, τὶ "f Μυῶν τὴν quy, 

Τὴν Ἐπιγόνων μυοχην τε 26d, τὴ Θηθβαύδα,, 

T» OIXAAIAN, Κέρκωστοις, εἰς τὲς Θεός 7: Ὕμωνϑς, 

Καὶ τεὶς Em ἐπ᾽ 'Awmow τὴ τοὺς ᾿Επικιγκλίδεις, (26. Em- 
χκικλίδως) A 

Καὶ 'Ez192cu oe πολλοὶ, σὺν Nj Queis τοῖς Ὕμωυνοις, 

Καὶ τὴν Οδύοτειον αὐτὴν pO) τῆς Ἰλιώδος. | 

Liter moneo, Allegoricam hanc interpretationem Iliadis, a Joan- 
ne Tzetze fcriptam, MS. exftre Parihis in Bibliotheca Regia, & 
Oxonii inter codices Baroccianos; ejufque titulum & initium tale 
cíle: Ὑσύϑεσις S8 Ὁμήρε ἀλληγθρηϑεῖσει gue Inoinyis T'egpu tenui S 
τξζέτξο, τῇ κρατωιοτώτῃ βασιλίοσῃ Xj Ομνηδικωΐίτῃ κυρέφ Eiphon 
τῇ ἐξ ᾿Αλα κανῶν. j ; 

᾿Ἐπεὶ φαιδροὶ πεινσέληνε σελήνη σελασφόρ!» 

Οὐκ cx ῥοῶν ᾿Ὥκεανξ φωΐνεσοι λελερδῥη, 

᾿Αλὲ ca πορφύρας “ἢ κλεινῆς» &c. Ji Ὁ e À 
Sed ut ad inflitutum redeamus; poéma, O6zAie ἅλωσιν, quidam 
Creophylo Samio tribuebant: ut Callimachus in Epigrammate, 
quod exftat apud Strabonem loco laudato; Clemens Alexandrinus 
Strom. lib. vi. pag. 453. (ubi tamen pro Κρεωφύλε male legitur 
Ἰζλεοφύλε:) Photiusin Lexico MS. & alii, Confer Richard. Bent- 
lejum in Differtatione ad Malelam, pag. 61. 62. & Nos fupra ad 
Y. Κρεάφυλθ». - 

3 Κύπρια ] Suidas quidem hic  Kózg;z Homero affignat: at 
Plerorumque veterum confenfu auctor po&matis ejus incertus eft, 
aliis Hegetiz Salaminio, aliis Stafino Cyprio id tribuentibus: plu- 


Hic terra tegit. facrum caput 


Homeri, qui viros Heroes carminibus fuis 
celebravit. 

Diofcorides in Homericis Legibus ait, Po8- 
tam, cum videret temperantiam in juvenibus 
virtutem effe primariam ὃς tati illi maxime 
convenientem, quxque honefta ὃς bona om- 
nia fuppeditet; cumque eam ab initio & de- 
inceps animis illorum inferere vellet, ut om- 
ne otium & ftudium in rebus praeclaris ὃς 
honeftis confumerent, effentque benefici, & 
mutuis officiis fefe juvarent ; victum vilem ὃς 
paratu facilem omnibus tribuiffe, reputantem 
nimirum, cupiditates illas & voluptates, quz: 
in cibo & potu verfantur, effe vehementif- 
fimas, & primas, hominumque animis natu- 
ra infitas: illos vero, qui frugalitati fem- 
per ftuduiffent, in reliqua etiam vita modc- 
ratos & continentes effe... Quare, fimplicem 
victum omnibus tribuit, eundemque Regi- 
bus pariter ac privatis, dicens: 4Do/ataz ve- 


&ítq. Abyd ὃ (HeguAO-) x) «4 mv» Κυπρίων σποιημυετουν, κι! 
οἷς οἱ jJ) (Mrz εἰς Στωσῖνον ἀναφέρεσι Κύποκον' οἱ 5) Ἡγησίαν τὸν 
Σώλαμνίνιον αὐτοῖς ἐπιγρρφεσιν" οἱ 5, Ὅμηρον" δῶνωι ὃ ιὲρ τῆς 
φυύχεετεὸς Στασίνῳ C 2]d τὴν αὐτῷ ποωτρίδου Κύπρια Y πόνον £m- 
xxiv. Sed appellationis hujus rationem rejicit ibidem Pro 
clus. Athenxuslib. να τε. pag. 334. Ὁ δὲ Κύπρια ποιήτες ἔπη, 
εἶσε κύπριός τις iw, ἢ Στασῖν(Θ... Idem lib. χν. pag. 682. Ὁ 
Κύπρια ἔπη πεποιηκῶς Ἡγησίας, καὶ Σζωσζνος. Paufanias in Lacomicis, 
P3g. 190. Ὁ ποιήσοις () ἔπη τὰ Κύπρια, &c. Idem & alibi poé&s 
ma hoc,abfjue nomine auctoris citat. Scholiaftes Sophoclis ad 
Eletfram, pag. 88. Ὁ το Κύπρκα ποιήσοις. Scholiaftes Homeri ad 
Il. Π. v. 140. 'O τὸ Κύπρια πεποιηκώς. Scholiafteg Pindari ad 
Nem. X. 112. Ὁ 4B τὸ ΚΚύπρια συγρρώψας φησὶ, τὸν Καςορα cia 
τῇ dor κρυφϑενίᾳ ὀφθῆναι nu) Λυγκέως. Et mox: Παρᾳτίθεν ἢ 3 
(OCTO τὰ Κύποια γροψανζ,, ἕτω Mj à, &c. Sed his omnibus 
longe antiquior Herodotus Κυπρίων ἐπῶν mentionem facit lib. 1r. 
pag. 83. qui ea Homeri effe expreffe negat. Ait enim: Τόδε τὸ 
apekor dx, Wess, ἀλλα qud. δηλοῖ, ὅτι σὔκ "Ops τὰ Κύπριω 
ἕπεο id, dAX λλε τινός. οὖν ποῖσε Κυπράοισιν εἴρητο, οἷς 
v Glos ᾿ΑλέξαωνδρΘ- οἰ πίκετο ἐκ Σπεοίρτης ἐς τὸ Ἴλιον» ἄγων τὴν Ἑ- 
Ajo. ὧν ὃ "Ducit λέγᾳ, εἷς izAxCer ἄγων αὐτήν. Locum hunc He- 
rodoti repetit Euftathius ad Il. Z. pag. 643. Scholiafles Lycophro. 
nis'ad Caffand. v. $11. τοὶ Κύπρια Stafino tribuit. Ait enim: Τὴν 
3 ἑορίων Y Διοσκὥρων € X(kcivos, ὁ τὸ Κύπρια πεποιηκεὺς, yes et. 
Porro, apud quoídam fcriptores poéma iftud inícribitur Kvzea- 
καὶ, non vero Κύσρια : ut apud Ariftotelem de Peérica, cap. xxiii. 
Clem. Alexandr. cj ITegzes xd, pag. 14. ὃς Scholiaften Lycophro- 
mis ad Caffand. v. y70. Sed cum longe plures fcriptores po&ma 
iftud Koze/o» nomine appellent, exiftimem, dicta auctorum loca 
mendo laborare, & pro Kwzgixa in iis refcribendum effe Κό- 
vei4: quod cenfet etiam Salmafius ad Solinum pag. 599. Edit. 
Ultra. quem vide. Antequam hinc abeam, moneo, Cypria hzc 
Latine olim verfa fuiffe a Nzvio, & nomine Cypria Iliadis ab eo 
infignita; ut docet Charifius Grammaticus libro 1. Confer etiam 
eruditiff. Jacobum Perizonium ad ZElian. V. H. l. 1x. cap. xv. E 

4 Ἐλεγεῖον Improprie Nofter infcriptionem verfibus Heroicis 
conftantem ἐλεγεῖον vocat: cum fic proprie dici foleat carmen ver- 
Íu hexametro ὃς pentamctro conftans. 

$ Ὅτι Διοσκεράδης c» πεῖς cup Op» τοὺς Hg 
γειρικοὶς μαγγανείως ] Hxc omnia fümpta funt ex Athenzi Dipzo- 








ribus vero nullum ejus auctorem laudantibus, fed fimpliciter di- | fof/. lib. x. ut Pearfonius etiam obferyayerat. Vide libri iftius pag. 


«entibus, ὁ δὲ Κύποια ποιήσεις. Photius Cod. ccxxx 1x. pag. 981. ! 
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684. ome 

Sfr) δ᾽ αἰδοίη (ul παρέϑηκε Φέφξδοι» 

Aowrels Jj κρέιαν πίναχας παρέϑηχεν ἀείρριφ:, 
καὶ τότων ὀη]ων» x, ὡς ᾿δχιτοπολὺ βοείων. Παρὰ 3) 
ζαῦτα,, ὅτε cy ἑορτοῖϊς, ὅτ᾽ C/ γαίμοις, ὅτ᾽ cy ἄλλη 
συνόδῳ gm Sow SW xs] τοι πολλάχις T Αγα- 
quépuroya, “ποιῆσους δειπνιζ o (c τὲς ἀοίςους. Μεέλαός 
τε τὰς Ἑρμιόνης γάμες "m To4y ὁ τῇ u8, τὸ πῆς 
Suya(fs. ὶ τῇ Τηλεμοῖχε eel αὐτὸν οἰδοαγειο- 
κδθ» 

-- νῶτα βοὺς παρέϑηκεν ἀείρας 

"Odi, à χερσὶν ἑλὼν, τα ῥα οἱ παρέθεσοιν αὐτώ. 
Οὐ καὶ ϑεῖα, x πονδυλον, ἡ dune, μελίπυκζ πε 
avis βασιλθῦσιν ἐξαλρείᾳ cogna Ὅμηρος, ἀλλὰ 
ἀφ᾽ ὧν θ᾽ Lew ἔμελλον πὸ σῶμα καὶ 12 ψυχίν. Y 
Alay(&. μὲ luo poro ua ay γώτοισι "yéegugay ὃ ᾿Αγα- 
μέμνων, 3, ταῦ Négees γηρομᾳῖ ὄντι κρέας ὀπὸν βοὺς δί- 
δῶσι» X, Αλκίνῳ 5» πευφερὺν ἡρηυϑίῳ βίον" απϑδο- 
Cay ἡμᾶς δπυφῆσωι TW. ἀτοίκτων ἐλιϑυμιῶν. ᾽ καὶ 
Νέζορᾳ ^ ud «vp τῇ ϑαλάοσῃ τῳ Ποσέδῶνι 
χεχουθλσ opio τινὰ ϑυσίαν ᾿δλιτελϑνΐαν καὶ πολλὸς ἐ- 
χνᾷ, quid. qo δαχελβυόμδμον' 

"ANN ἀγ» ὃ Lp πεδιονδ᾽ Ὧῶ 8) ἴτω" 
αὶ ἑξῆς. αὶ ᾿Αλχίνες ἢ τὲς (ugs Grows ἑσιῶν Φαιία- 
qas, ἡ τὸν ᾿Οδνοσέα ξενίζων, Ἐχιδεικνύρμδνος αὐταὶ 
alu) V κήπε χαϊασκϑυϊων καὶ πῆς οἰκίας, ἡ ὁ αὐτϑ 
βίον, ποιαύτοις co eril, Φαπέζας. καὶ τὰς μνυςῆ- 
exo ὑξδοιςοὶς U(Rsy ὶ mex ἡδονὰς ἀγειυϑύθε, ὅτε 
ἰχϑύας ἐοϑίονας rudi ὅτε ὄρνιϑας, Ere umida, 
«ud» παντὶ dotes τοὺς μαγειδιχοὶς μωγίανειας. 
*F "Om 3 Ὅμηρος πηρὸς ὧν τοὶς ὄψεις “ἰϑ κεονόφει» καὶ 
ἀφίκετο «eX Γλαῦχον ποιυϑῥα. ὃ j «ess T ἴδιον 
δεασότίω αὐτὸν ἤγαγεν. δ ἢ ἰδὼν αὐτὸν δεξιὸν καὶ 
πολλῶν ἔμπειρον, πείϑ4 αὐτὸν αὐτοϑι μδίειν» x, TÉ 
παίδων ἐπιμέλειαν 7ruciogeu. ὃ 5 ἔωραοσε (gw, καὶ 
τὲς Képumas, x, τίωὐ Μυοξαβαχομαχίαν, x, Vago 
μαχίαν, x,  ἙΠϊ)απάχτιον, x, 'Ecmux Nue, καὶ ἄλλα 
ὅσο, παίγνιά '6My Ὁμήρῳ, ἐποίησε «Ow Td Χίῳ 
cy Βολιοσαἷ. εἴτουν * ἀφίκετο εἰς Σ᾿ μον, 3, Goes γυνοῖ- 
xz Κεροβόφω ϑύεσοιν, 3, λέγά τοὶ ἔχηι τοῦδε" 


OM: 
yo explicuit inenfams c verecuunda proma con 
da panem appofuit ; fiructor ueroy.carnium pa- 
nas. Carnium nempe affatarum, earumque 
plerumque bubularum. Prxter hzc vero ne- 
que in diebus feíftis, neque in nuptus, neque 
in alio conventu quidquam aliud apponit ; 
quamvis fepe faciat Agamemnonem convi- 
vio cxcipientem Gracorum principes. Me- 
nclaus etiam celebrat nuptias Hermioncs, 1- 
temque filii & filiz. Cum autem Telemachus 
ad cum veniflet, eiTerzga bovis appofuit affa, 
suanuibus fuis ea capiens, que ipfi ut eximia 
appofita erant. Haud enim thria, vel candy- 
lon, vel ametas, mellitafque placentas, Re- 
gibus prz cxteris ut eximia apponit Home- 
rus, fed talia, qux & corpori & animo vi- 
gorem datura erant. Et Ajacem poft certa- 
men fingulare Agamemnon tergo bubulo do- 
nat. Neftori quoque feni; & Alcinoo laute 
& delicate viventi, carnem bubulam affam ap- 
ponit; ab immodceratis nimirum cupiditati- 
bus nos abducere ftudens. INeftorem etiam; 
cum juxta mare facrificium Neptuno faceret, 
minifterio chariffimorum liberorum utentem 
facit; etiamfi multos haberet alios, qui im- 
perio ejus parerent. Aut igitur: $ed age, a- 
lus quidem zm campum ad bovem |adducen- 
dum| eat, &c. Alcinous etiam Phzacibus; 
deliciarum & voluptatum amantiffimis, epu- 
lum przbens, ὃς Ulytfi, quem hofpitio exce- 
perat, hortos ὃς domum victufque fui ratio- 
nem oftendens, tales apponit dapes. Adhzc 
procos, homines petulantes, & voluptatibus 
maxime deditos, nec pifces facit edentes, nec 
aves, nec placentas mellitas: ut; quantum in 
ipío effet, omnia gulz irritamenta & lenoci- 
nia aboleret. Homerus cum caecus regiones 
obiret, ad Glaucum paftorem venit, qui eum 
ad dominum fuum deduxit. Ille autem videns 
cum optimo ingenio praditum effe, ὃς do- 
&um, perfuafit ei; ut fecum maneret, libe- 
rorumque fuorum curam gereret. Is igitur 
cum hoc faceret, Cercopes, & Murium Rana- 
rumque pugnam, & Sturnorum pugnam, & 
Heptapactium, &Epicichlidas, & alia, quz- 
cunque funt Homeri ludicra, apud Chium il- 
lum Boliffi compofuit. Deinde Samum venit: 


ubi cum inveniffet mulierem Apollini Curotropho facrificantem, hos verfus pronuntiavit : 


Κλυϑί μοι θὐχουϑίῳ, Κεροϊδόφε" δὺς ὃ γυνοῦχᾳ 


Τίωώδε νέων 5 ἀπανήνα αἷς Qum (ic καὶ θυνζεύ. 
«7H δ᾽ "Genet πολιοχροτοίφοισι “γέρεισιν» 


*Qy 7 geoi ? am uus), Suus j ἐϑιοινξ. 


A ον fe 15:9 2. 

Ἐπεὶ j ἧχεν εἰς ὁ Qerfar, ca, ἐδουίνιςυο, πῦρ ἀγέ- 
NUM. ^ * 
χαύσοιγ. 6 ἢ "Opus εἴπει 


t Nógu βοὺς παρίϑ. ] Homer. Odyff. A. v. 65. 66. 
Ke cQu» vam. βοὸς ποιροὶ Troy, )ῆκεν 
Oa, c» χερσὶν ἑλὼν, τοὶ pd oi γέρῳῳ πείρθεσων uod. 

Sic etiam apud Suidam fcribendum eft. 

2 Kal Νέφυρα 3 TU eru p τῇ 9aa.] Loci hujus Ícnfus cft 
prorfus mutilus, quem ex Athenzo fupplebis. 

3 "Om Ὅμηρος πηρὸς ὧν τοὺς ὄψεις meis] Hac, & qux fequun- 
tur ufque ad finem articuli, fumpta funt ex Vita Homeri, qu» Hc- 
rodoto vulgo tribuitur, & una cum fcriptorc illo excudi folet. 





"udi me precantem, Apollo Curotrophe : 
2Da ut mulier 
Ifla juvenum a[pernetur amorem c noctes, 


Et deletfetur fenibus, quibus cana. funt 
tempor. 4, 
Et quorum cauda quidem bebetatz funt ; 
at animus vigoris plenus eft. 
Ut autem in zdes venit, ubi Curiales con- 
vivabantur, ignem accenderunt. Homerus 
igitur dixit: 
4 Ἑσάπακπον) Supra poema hoc vocatur ᾿Ηϑιέπακῶς, ubi vide, 
qua notavimus. 
$ ᾿Αφίκετο εἰς Σώμον] Sic recte MSS. Parif. itemque Editio Me- 
diol. At Editt. Aldina, Bafil, ὃς Genev. male εἰς 24/43»; quod Wol- 
fius & Portus, nullam mendi hujus fufpicionem habentes, bona 
fide verterunt, Venit ad nuptias. 
6 ᾿Απεινήναδχ, | Sic recte MS. A. itemque Herodotus in Vita Ho- 
zneri. At priores Editt. zzsgvázaoX: quod metrum verfus afpernatur; 
7 Ὧν ἐρᾳὶ (D ἀπήμδλ. Pro ἐρμὲ Herodotus pag. 360. habet 
ὥρη: uti etiam hic apud Suidam fcribendum eft. 


3 1 
᾿Ανυῖοος 


nt 





, M Y ^ / hi 

Avdyos pp 'παιδὲς φεφανοι" πύργοι 7) πόλη. 

e A 5 ! / m 5 , 

Izzo ἢ c» πεδίῳ xosuog vus ' δ᾽ οὖ Sa- 
Ado. 

, » " φ- 1 A - 
Χρημαΐα δ᾽ aUE] οἶκον. avrotp γεραροὶ βασιλῆες, 
ej. » 5 Ὁ 3:.J D 
Hao εἰν ἀγορὴ, κόσμος τ᾽ ἄλλοισιν 0eseSa. 


Αἰϑορϑύε ἢ πυρὸς γεραρώτερος οἶκος iJtoguy. 


c SAY " / b ^^ b3 
O αὐτὸς Opwegos μέλλὼν TAE, X, T ναυτῶν δεξα- 
/ 35A » SU EY NT rs * *3) Vos τι 
ῥδνων αὐτον, ἐμξαὰς εἰς T γαῦν, ἔφη τοῦ ἔπη (auo. 
^ A , ! 
Κλῦθι ΙΠοσείδοιον μεγαλοοθενξδη ἐννοσίγαιιε, 
, , 5 A e D 
Εὐρυχόρε μεδέων "d ξανϑ “Ἑλικῶνος. 
M » π᾿ δ 3.δὲ vf / A 
Ais δ᾽ ὅρον χαλὸν» X, αὐπήμδμα, νόφον ᾿ ἀρέοζγτι! 


; e i] Vosa» 7» Y» 
Names, oi vios πομποῖ ηδ᾽ ἀργοὶ ἔασι. 
3196€ / 7 
Δὸς δ᾽ ἐς ὑπώρειαν ὑψικρήμνοιο Μίμαν](» 
3 í m οὖν m 
? Αἰδοίων μετελθόνζᾳ βροτῶν» ὁσίων τε x0gnaaw 


-Ὁ Li ! 4 QU ἘΚ / 5 Li 
ᾧΦωτου τε "iacu AU, 0S ELLOV YO0y γπεροστθυσοις 
» ! c , 

Ὠδυσο]ο Ζίεῦα, ξένιον, Eois πε mean. 


e 3 l L e ὅλ» 
Ὁ αὐτὸς δλετυχῶν τισι μέλλβσι AGI εἰς Χίον, ἐδὲὶ- 
sj X5 VA τὰ 3» E Ἃ 2 c9«xf 5X 
πὸ αὐτῶν dX AGE αὑτον. οἱ i) Cx &vEarlo QU'TOys 
V» ἥκει 
X, λέγᾳ τοῦ eom qud 
- I Y» ,ὔ » 
Ναῦται ποντοποροι, ^ συγέροι ογαλίγχιοι QUOS 
! [ » I ) 
* I Troxg.ow 5 οαἰδυησιν (oy δυσζηλον ἔχογϊες, 


^N Ι ε 
AldXia, ξενίοιο Διὸς σέξας ὑψιμέϑον(ῷ». 
? Δεινὴ S. μετόπισθεν ὅπις Coa ὅς x ἀλίτηῦ. 


*, , I / 
Td αὐτω ἀναπαυομϑμῳ T vUx(G. “αἰ πὸ πίτυν u- 
ἢ δι. εἷ p , RAN m 
zrVidd χαρπος, or μετεξέτεροι σρόδιλον, οἱ 7) κῶνον χα- 
λϑσι" καὶ λέγᾳ qud 
Ji , , 3 ,ὕὔ 3 gw 
ANN τις G8. 7TEUXM ἀμείνονα χαρπτον ^ ay 
Ἴδης cy κορυφῇσι πολυπη)ύχε Ἰνεμιοέοσ ς᾽ 


"ES. σίδηρος ἄρκος "Etro ortos βροτοῖσιν 
"Eox£laj δῦτ᾽ ἄν μιν Κεδρΐωιοι ἄγδρες ἔχωσιν. 
'O αὐτὸς δειπγῶν p VAadxs, καὶ TY) κυνῶν ἑφώταν 
καὶ ὑλακτούνων, x.) δειπνησοίντων, λέγᾳ τοίδε' 
* Γλαῦχε βροτῶν ἐπιόπῆα, ἔπος τί σοι cy Φρε- 
σὶ Sao. 
Πρῶτον μδν κυσὶ δένπνον &z^ αὐλείοισι ϑύρησι 


1T 


3 / 
ἡ ἄμεινον. ὃ ηδ ἡ eseQór ἀκϑει 


m 1 
ASyoA τως 
5 ! 1 M 5 
Ανδρὺς ἐπερχορϑυθ. x, ἔς ἕρχεαι ϑϑηφὸς ἰόντος. 


. 1 Nze dj c» αλάοσῃ ] Metri caufa fcribendum eft, ——— νῆες 
ἢ» 9uAWorzs: ut legitur apud Herodotum. 

2 Νόφον zeioX] Herodotus rectius, νότον idYoX. 

3 Αἰδδίων μυετελϑόντο ] Herodotus, Αἰδοίων pu ἐλθόντω. Sic ctiam 
apud Suidam fcribendum eft. 

4 Στυγερφὶ οὐαλίγκιοι cie] Herodotus melius, ——— συγερῇ - 
γαωλίγκιοι τη. : 

5 Πτωκαίσιν} Vide de hac voce Schol. Sophocl. ad P/ilec. 
pag. 421. 

6 Αἰγυίῃσιν i» δυσζ. Herodotus melius, 
δύσζηλον Lovns. 

7 Ae» 49 μετέπιϑ.7 ΕΠ verfus corruptus ὃς luxatus, qui a- 
pud Herodotum fic legitur; 





addu mi βίον 


O M 687 
Liberi funt corona. viri C turres, urbis. 
Equi funt ornamentum campi ; c maves, 
WATIHS. 
Opes augent domum : C venerandi Reges, 
dedentes im concione, funt ornamentum fpe- 
Gantibus. ; 
lene vero ardente. domus. eft pulchrior a- 
fpecta. 
Idem Homerus cum navigaturus effet; navc 
confcenfa hos verfus pronunciavit : 


"udi Neptune potens, terre quaffatar, 
Spatioft & flavi Heliconis Rex: 
Da ventum fecundum; C ut faloi domua 
redeant 
ANautz, qui navem banc dirigunt c gu- 
bernant. 
Da etiam, ut cum ad imas radices excelfi 
c prerupti Mimantis 
Perveuero , in viros Numinis revereutes 
C pios incidam : 
Virumque ulcifcar, qui 716 decepit, 
Graviterque "offendit "Jovem. Hofpitalem; 
c menfam hbofpitalem violavit. 
Idem, cum in quoídam incidiffet, qui in 
Chium navigaturi erant, cos rogavit, ut fe 
in navem reciperent. Illis vero hoc neganti- 
bus, hos verfus pronuntiavit: 
ANaute per mare vagantes, triffi faniles Ate, 
Mergorumque rapaczium more vitam feda 
WZVEnles, 
Revereamini Jovis Hofpitalis Numen al- 
te dominantis. 
Gravis enim efl ultio Hofpitalis Jovis, 
cum quis bofpitalitatis gura violarit. 
In eundem no&u fub pinu quiefcentem de- 
cidit arboris illius fructus, quem nonnull; 
σρόξιλον: alii vero κῶνον vocant. "Tunc igitur 
hos verfus pronuntiavit : 
"lia pinus. fructum meliorem te. fert 
In verticibus Ide pluribus jugzs affurgen- 
tis, ventifque expofite : 
Ubi ferro mortales bellum gerent, 


Cum montem illum viri Cebrenii tenebunt. 


Idem cum Glauco coenans, canibus adftanti- 
bus ὃς latrantibus, poft coenam hzc dixit: 


Glauce, pecudum cuflos, dicam tibi al- 
quid, quod animo mandes. 
CPrimum quidem canibus cibos ad veflibuli 
tui fores 
«Da: fic entm melius. Nam c bic primum 
audit 
Hominem advenientem, c feram in caulas 
zngredientem. 
Δεινὴ 79 μέτοπις Ξενίς Διὸς, ὅς κ᾽ ἐἐλίτηται. ] 
Sed cum vox μέτοπις fit prorfus infolens, ὃς proinde fufpecta, (ic 
potius locum hunc refcribendum puto: à 
Aen 9 Ets Διὸς fe. oma, ὅς x ἐλίτηται- 
S "Ave. ] Herodotus, iai. 
9 Σίδηρφς ἄρισος ] Scribe, σίδηρος "Ag", ut habet Herodotus. 
1o Γλαῦκε βροτῶν ἐπιόπῆα 1 Herodotus, th 
Γλαῦκε mmu», im» τὸ ἔπος τοι ἐνὶ φρεσὶ δήσω. ; 
Sedle&tio Suidz melior eft, dummodo pro βροτῶν Ícribas βοτῶν, 
i. e, pecudum. Erat enim Glaucus páflor, ut docet ipfe Suidas pau- 
lo ante, ubi ait, ἀφίκετο (Ὅμηρρς) εἰς Γλαῦκον mug. 
11 Τοῖς 48 ἄμειν.] Herodotus rectius, de 48 dmenes 
ὁ x; meae &xXd. rat 
ava 


6823 OM 
- ὧν * / ἕ e , / £3 (M 35A M7 
VaU(g. ἀλκθσος o Γλαῦχος εσαύμασε. T αὐτὸν ἰδὸν εξ 
! Ι 5 ! ! Hn 
χερο μέεσ, χρίμανον ἐγκχοιιοήϊες κερφιμι AeTrIS, rarea" 
32 / ei 1 ANT AA 
ἐχα λέσοιν)ο αὐτον, πεπύσρᾶδνοι, oTt coQos &UW καὶ é- 
Ὁ, 7 ! 5 Sl 
xéACUoy σφίσιν aida Φάμϑιοι δῶσιν αὐτῶ TB xe- 
20 / ὩΣ Δ» Ὁ ^ 
estu. ὃ ἢ  Opueos d] αὐτοῖς (x ἔπη (umo, ἃ χα- 
A&/a4 Κάρμινος' 


ΟΜ 


His auditis Glaücus admiratus eft. — Eun- 
dem confpicati figuli, caminum accenífo intus 
igne calefacientes, qui teftis & ollis ficti- 
libus plenus erat; eum ad fe vocarunt, (au- 
diverant quippe cum effe poétam) carmina- 
que fibi canere juíflerunt, promittentes íe 
ipfi quzdam de fictilibus fuis daturos efle. 


Homerus igitur carmina hzc illis cecinit, qux vocantur Camus : 


, Ufo Ll m m cT 
Εἰ 4p δωσεῖε μιιοδδὸν aoidyey ὦ xegauuies, 
Ὧν» ead / "€ , C πον I 
Acup ἀγα] "yan, x, υπεροσέοσε "eigo. Xgu ura. 
eM nc / 1 I ΔΈ Ae TG M 
Εὖ ἢ) μωροιθέϊεν κοτυλοι» X) πανΐᾳ * Ma. Vega 


e ΠΝ, ^ a e (e y 1 
Deux 2a] τε χαλῶς, αὶ ᾿ τιμῇ reto ἑλέαζ, 


A , ^ ! Ν 9125 
Πολλὰ E ew ἀγροῦ πωλερᾶνα, πολλὰ δ᾽ «- 
γιοῦ, 


Πολλὰ ὃ) κερϑῆναι" ἡμῖν ^ ἢ δὴ ὥς σφιν ada. 
"Hy δ᾽ ἐπ᾿ ἀνοιδείίωυ ςρεφθένες, JA. aeneo 


XwyxaAce δ᾽ ἠπείᾳ χα μίνων δηλητῆραϑ, 
? Σιργοίψναι, Σμοαίραόν πεν ἡ ᾿Ασζεφον» ἠδὲ Σα- 


βάκτζω, 
᾿Ωμόϑευμιόν 9᾽, ὃς aw τέχνη χαχαὶ πολλὰ 
ποείζοι. 


5 Xs πυραίθεσοιν, αὶ δωμαΐα" σύν ἢ χαΐμινος 
E" " LÁ , / 

Πᾶσο, κυχηθειη5 κερδοιμέων μέγα κωχυσοίντων. 

Ὡς γνάϑος ἱπισείη βούκφ' βούκοι j X& uos, 


Πάνζᾳ ἔντοοϑ᾽ αὐτῆς xeeo qtia. ATA. ποιῶσοι. 
Δεῦρο x, πελίθ Soy, πολυφάρμακχε Κίρκη, 


Ἴλγοια Φάρμαχᾳ βάλλε, χαίκδ δ᾽ αὐτές τε X) 
3! ΟΥ̓ 
ἔργα. 


bi 


Δεῦρο ἢ καὶ Χείρων ἀγέτω πολέας Κεντοιύρϑς, 


Οἵ 3' Ἡρακλῆος γέρας Φύγον, οἵ T^ ἀπό- 
λοντο. 
? Τύηϊοιον τοίδε ἔργα χαλῶς, πίπῆοι ὃ Xe uAvos" 


Αὐτοὶ δ᾽ * οἰμωζοῖο, ὁρῴατο ἔργα πονηροί" 
Τηϑήσω δ᾽ ὁρόων αὐτῶν χακοδο μονα πέχνζω. 


ἃ ! » [4 e 

Os δὲ χ᾽ mpu A, ? eel τότῳ πᾶν τὸ 
“πϑόσωπτον 

Φλεχθὴ, '* ὅπως παντες χτφωνίωι ouai, ῥέ- 
Cay. 


1 Ec Ap δώσετε μιιοϑὸν do. ] Refcribe ex Herodoto: 
E; Ho ἴσετε μυιδ)ὸν, οἰείσω, ὦ κερᾳμῆες. 
Δεῦρ᾽ ἀγ᾽ ᾿Αϑηναΐη, τὸ ὑπείρεχε χῶρα καμύβ. 
EU 5 μελανϑεῖεν, &c. 

2 MX ἱρῳᾷ ] Sic etiam Herodotus. At lectio ifta procul dubio 
corrupta eft, Portus fufpicabatur fcribendum effe gud" ὑγραί: fed 
ea emendatio mihi non placet. Quare conjiciat Le&tor: palma 
enim adhuc in medio pofita eft. 

3 Καὶ τιμῇ ὄνειαρ ἑλέδχ 1 Herodotus 2 πιμυῆς οἶνον deioX. 

. 4 Ἡμῖν δὲ δὲ ὥς σῷιν dou] esed d ἡμιῖν Y 
ὡς σῷι νοῆσαι. Sed utraque lectio obfcura nobis eft ὃς fufpecta, 








5 Συντρίψαι, Σμνώραγ.] Apud Herodotum veríus hic ita legitur: 


: Σύνπειβ᾽ ὁμῶς, Μάραγόν Tt, uu Ac Gerov, ndY y "A6axv 
Sed pro Mezz»» cx Suida reponendum puto X;«4, ; dte 

e Σμιάραηθν : itemque, 
26? Σαθ αἰκτέω. Reliqua vero Herodotus rectius. ji 


δὴ quidem mercedem abi dederitis, ca- 
nam, figuli : 

Huc age Minerva, & manu protege ca- 
uinum. 

Bene vero coquantur cotyli, c omnia re- 
Lqua ficfilia 

Torreanturque beue, c multos inveniant 
e1ptores, 

Magna pars in. foro vendita, c magna 15 
fem pars in compitis 5 

Ingen[que vobis lucrum afferaut : nobis ve- 
ro canendi materiam praebeant. 

zu impudenter mentiti fueritis, 


Convocabo caminorum teftes, 


$yntriba, fimul c Smaragum, c Afbe- 
flm, atque Sabacien, 


Ornodamumque, qui artem banc multis ma- 
&s affciat. 

Comburat igne atrium, Cv domos: fmmul- 
que cammus 

Totus concidat, figulis clara voce lamen- 
tantibus: 

Et ut maxilla equi dentibus collifis crepat : 
Jic etiam caminus cum fragore corruat, 

Omnia intus vafa figlina comminuens. 


Huc quoque ades Solis filia, veueficiorum- 
que perita, Circe, 

Sevaque toxica fparge, cv ipfos operaque 
zpforum lade. 


Huc etiam Chiron multos Centauros. ad- 
ducat; 

Tum illos, qui manus Herculis effugerunt s 
tum qui perierunt : 


Hi omues fictilia ifla confriugant : cadat- 
que camus. 
Et ful quidem plorantes bec damna 
Jpectent : 
Ego vero Letabor, infelicem illorum artem 
intuens. 
Qui vero propius accedens n fornacem in- 
Jpicere volet, ejus facies tota 
"Aduratur : ut omnes difcant jufhitiam co- 
lere. 


6 Σεΐλωι πυρωΐϑεσον Herodotus, Ti&9s πυραίϑεσων. Sed neu- 
tralectio fana eft. Scribendum enim potius videtur, Πρῆθε zwp. 
αἰϑεσον: ut locum hunc emendat Portus in Lexico lonico, v. 
Iéi^. 

 Τύπϑιειν my ἔργα καλῶς } Legendum puto, Πίπζιεν τάδῃ 
ἔργα κακῶς. r 

8 Οὐἠμώζοντο, ὁρώαΐζ 1 Herodotus, ———eudcerrs ὁρώατο. Sic 
etiam apud Suidam fcribendum eft. 

9 Ilse? τότε πᾶν τ. Hoc loco prxpofitio «c referenda eft 
ad fequens verbum φλεχϑῇ: ac fi legerctur, eiQArx 94 τότε πεῖν: 
&c. Herodotus habet: 

*os JY x? ὑπιρκύψᾳ «EA ταῦτα, πᾶν τὸ mgenmos, &C. 
Sed le&io Suida abfque controverfia melior eft. ' 
10 QAsx9 f, ὅπως z.] Verfum hunc rectius, ficifcripferis: 
Φλεχϑείη, ec ποίντες ἐπίσουντ᾽ mum ῥέζει». i : 
Ὁ αὐτὸς 


Ϊ 


atta t miam, el Ὁ 


p Tm 





t ENS ! , e 
O αὐτὸς «e priua c» τὴ Σάμῳ, καὶ “ωϑϑσσιο- 
) ὶ 3) Μὴ rj ΕΣ / 
φϑυόμϑυ(θ)" εἰς τοὺς οἰκίας τυ χιφανεςοιταν, ἐλάμ- 
e , , "n Lat E" ^ à , 
Bot τίν ἀειδὼν που ἔπεα, (euro, ἃ χαλέϊτω Εἰρε- 
/ ev k: MAN 1 m AA 
σιώνη. adwygy ἢ αὐτὸν X, συμιπαρῆστιν ἀεὶ T παίδων 
NE τὸ / 
τινες T εγχωθλῶν. 
τ" / 37.3 Y f 
Aout Qe 30 legte oy ἀνδρὸς (ua δυνα-- 


μϑροιο, 
4 "t 4 3 τῆν / S / » 
Ος ' μεγα it avr) μεγα ἢ βρέμ4, AGO" 
euet. 
, N , ^ m , 
Αὐτοῶρ ἀνακλίνοοθε Sugey. πλϑτος S ^ ἔπεισι 


ι ΠΠολλός. σὺν πλέτῳ j ἡ δὐφροσύνη πεθαλῆα, 

| Εἰρζευη τ᾽ ἀγαϑη. ὅσα δ᾽ ἄγγεα» μεςοὶ fi ἐΐη. 

? Κυρχαίη δ᾽ αἰεὶ χτλ δύρπε ἕρπεο μάζα" 

* Nu μδὺ κολϑοίζου (erm, σησοι μότοσ αν. 

T8 5 παιδὸς δὲ γυνὴ XU δίφροι χα αξήσεται 
veu" 

*Hudora δ᾽ ἄξεσι xeo (a iarodvs ἐς 04v δῶμα. 

i Αὐτη “ δ᾽ ὕφουν isor ὡς λέχϑα βεξηκῆα» 


αν 


νεῦμα τί τοι, εὐμίοίογ, CX.dUdloS Equi χελιδών. 
SE cy; τσοὺ ϑύρης AA πόϑεις ἀλλὰ Φέρ᾽ aia. 
9 Πέρσωι Ὁ ᾿Απόλλων; γι έτιδοσ, x, εἰ uM τι du- 
cus εἰ δὲ μὴ» 
Οὐχ ἑφύήξομδν. 8 γ) owoxacollzs οὐδ ἀδ 
ϑυιϑν. 
"Hdvce ζαὕτα δλὶ πολὺν χρόνον 2 3. T παίδων cy 
τῇ Σάμῳ. ἀπήρχέϊο δὲ de" Lo, καὶ χτλ rel ὁδὸν ἤρ- 
ξαῖο μαλακῶς cxdr. ἡ ἐξελθὼν ἐκ V πλοία ἀνεπαύε- 
| χυμαϊωγὴς ἐπὶ πλείθς ἡμέρας. κατέπλβυ- 


LIEN 


0"A- 


, 
το ἐπι 
Ν - [ - E ^n L 
σοιν ἢ παιδὲς aUNi&iss γἡ Cn ea ες ἐκ $ GUT “τθ9σ- 
, Y 34 ^ 23] "n j2 5 ! 
ελθόν]ες «opos αὐτον» evmor "Ayers ὦ ξένοιν emuxs- 
c ΝΛ x ὧν / , D (2E d IPS CCS 
cue ἡμέων, dy ἀρα dumiooe ayatyyayog, dox" dy ὑμῖν 
[i bol / » 1 / NES 
smod. χο τις Y παρεόντων ἐχέλθυε λέγεν. oi δὲ &- 
c m JUTESS Ner 7: / ΟΝ Y 
aur 'Hpés, &os' ἂν εἴλονϑν» χαϊελίπομϑυ" ἃ ἢ um 
“΄ tW y LÁ Ὁ / 
ελομϑυ» Qéeopdy. οἱ δὲ Qam μέτρῳ εἰπεῖν ay TES 
14 el / * 
"Aoy Ἑλορᾶν» λιπόμεοθα" ἃ δ᾽ wx Ἑλομδν» Φε- 
/ 
ρὐμεοῦα. 
I Y ^^ 7 € 1 
Οὐ δυνα μϑύων δὲ P. παρόγίων “γγνῶνου (a λεχθώζᾳ- διη- 
, b L- ! n l ^n/ C. om 
yicalo oi ποῦδες, ὅτι ἀλιθύονες BdXy ἐδυναν]» ἑλεῖν, 
, X5 -Ὁ - 5 Jj 3 Y» 
χαϑήρϑυοι Jv c» τῇ γὴ cpyeeiColl X, ὅοσεις μϑὺ t- 
db m ) c τ li RE εἴ 
AaGo Ὁ φϑειρῶν» avüAor ὅσες δὲ μὴ ἡδυνανῇ]ον εἰς 
7 , c "ὦ , [od , 
e10y ἀπεφέρονϊο. ὁ δὲ Opugos ἀκέσας (qux. CACys 
/ 4 l 2 “ ^ I 
Τοίων ^S πατερών ἐξ coUa (Dy ἐγχιγεγααοδε» 


/ 7 e ij 
Οὔτε βαθυκλύρων, WT. ἀσπεΐᾳ μῆλα νεμών)ων. 


τ: Ὃς μέγα id αὐτεῖ ] Scribo, Ὃς μυέγα (M γ᾽ αὐχεῖ, d. e. 
«Θπὶ fe magnifice jacdiat. Herodotus habet, *Oz μνέγα δὲ diva) : 
fed qux lectio propter ταυτολογέων non placct, Proxime enim an- 
tc przcedit, ἀνδρὸς Muéges δυναρδῥοιο. 

z Ἔπεισι ] Herodotus melius, ἔσεισι. 

3 Κυρκαίη d, αἰεὶ ».] Herodotus: 

Κυρθαίΐη dy αἰεὶ v nugüims temm Moda. 
Vox autem xvgxo io, Vel κυρδαΐη, nufquam mihi le&a eft : quam proin- 
de, ut fufpe&am, acutioribus emendandam ὃς illuftrandam relinquo. 

4 Κι P κοιϑαίην εὐώπ.} Veríus hic corruptus eft, qui abíque 
ope meliorum codicum haud lacile in integrum reflitui poterit. 
ldem deeft apud Herodotum. 

$ TE παιδὸς δὲ y.] H«rodotus, 

TÉ παιδὸς up διφροίδα βήσετου PTT 
At neutra lectio placet. Scribere enim malim, 
Ἐξ zwi δὸς ἢ γυνὴ δίφρων ἐπιβήσετοι pup. 
ou, 4L. 





^ ΟΜ 689 
ldem cum in Samo hybernaret, & ad prin- 
cipum virorum ades accederet, mercede ac- 
cepta verfus illos cecinit, qui vocantur írc- 
fione. Semper autem eum deducebant ὃς co- 
mitabantur pueri aliquot ex indigenis. 


Venimus ad domum viri valde potentis, 


Qui inultum potefl, valdeque fremit, fem- 
fer beatus. 

Sed aperiamini fores. Opulentia enim in- 
trabit 

Copiofa; Cr cum opulentia letitia florens, 

"Paxque bona. Omnuia porro vafa plena fint, 


Nec maéfra careat mazia. 
*o* 3X 0X 0X X 


Fili vero uxorem curru vetiam 


Muli cornipedes in domum iflam ducent. 

Ipfa vero telam texet , ele&frum pedibus 
calcans. 

Redibo ad te quotannis, ut birundo. 


δο ad ve[libulum. Quare, fer cito, 
δὴ quid dare volueris. Sin fecus; 


Non flabimus bic. Haud enim buc veni- 


mus babitandi caufa. 
Atque hzc carmina longo tempore poft a 
puerisSami canebantur. Poftea cum Ium pro- 
ficifceretur, in itinere zgrotare coepit; egref- 
fufque ex nave per dies plures in littore de- 
cubuit. Appulerunt igitur illuc pueri pifca- 
tores, qui ex navicula egreífi ad eum accef- 
ferunt, & dixerunt: Zfgzte bofpites: audite 
nos; ft forte intelligere poteritis, que vobis di- 
cemus. Quodam igitur ex illis, qui aderant; 
€os dicere jubente ; illi, €wecunque, inquiunt, 
cepimus , reliquimus: que «vero mon cepimus, 
nobi[cum ferimus. Cum vero illi; qui aderant 
fenfum znigmatis non intelligerent, pueri rem 
illis expofuerunt, dicentes, fe, cum nihil pi- 
fcium capere poffent, in littore fedentes quz- 
fiviffe pediculos: & horum quotquot cepif- 
fent, necaffe; quos vero non inveniffent; 
domum rctuliffe. Quz audiens Homerus, 
hos verfus dixit: 
EU / 

τοῦ £711 qu.À S 
Talium enim parentum ex. fanguine pro» 
creati effis, 
ANec latos agros po[frdentium, mec mume- 

rofos greges pa[centium. 
Intelligendus autem eft hic locus de more veterum, quem exponit 
Suidas v. Z,59s ἡμυιονικόν. ἘΠῚ igitur confule. 

6 Αὐτὴ οἵ ὑφ.) Emenda ex Herodoto : 
Αὐτὴ dj igv (Qai ἐπ᾽ ἠλέκπφω βεξαυῖα. 

7 Νεῦμν εἴ τι τοι, ἐύμ..} Hzc corruptiflima funt, qux ex Heródota 
fic emendabis : 

Νεῦμναι σοι, vsUjqga «γιαύσι-, ὥς σε χελιδών, 

8 "Eenxs ax) ϑύρης Ψ.} Lego. Ἕρηκ᾽ c» extsÜvepis Ψιλὺς πόδοις" 
c» φέρ᾽ αἶψα. 

9 Πέρσου "£ ᾿Απολλώνι γηώτ.} Hac corrupti([ima funt, nec teno- 
rem verfus hexametri fervant, qux abfque ope meliorum codicum 
vix quifquam in integrum refítituerc valebit. Apud Herodotum 
locus hic ita legitur: 

"Ecnx! cy azeetópgin x94 εἰ μυΐν τοι Mode" εἰ δὲ μὴν 

Οὐκ ἐφήξομνεν. S ἡ) συνοικήσουνε οὐνϑοίδ᾽ ἤλθομεν. 
Sed & illic metrum prorfus turbatum eft. Quare cogitet Lector, 
& inquirat, an forte loco huic remedium aliquod reperiri poffit. 


Sfff Ex ἢ 


. 
a 
^ 4e 5 / ; / / wot Ae m 
'Ex ^P aQadüae ζαύτης συνέξη T “Ὅμηρον τελδυάῆ- 
2 co x. E ὦ Ὁ M 1 c A ος λ A 
δὼ cy T) ie, v (o Og. 40 μὴ γνωνὼ τὸ «pus T. 

/ ' , » 1 AR P ^ D 
παϊδων λεχθέν» χαθάπερ oiorrog tis" ἀλλὰ τῇ μα- 
! ἢ y , e 3 53 Ὁ x) I h 
λακίᾳ. y, ἐτουφη ὧν τῇ le em dT» X, ἐπεθάναν 

" E E / 
oi το 71902 A0" 
av e | ^ 7s 7/3661 
'E»SadY T ἱέρον κεφαλὴν xT* γαια Xa AU» 
Sc ! m9 e " 
᾿Ανδραΐν ἡρώων κοσμήτορα, Soy Opuigo. 


Ἡ δὲ ποίησις ὀχ πέπωκεν d) eau do αἱ ποὺ παν- 
Τῶν: 

Ὅμηρος. ἀἄνγνωφος τοῖς ἀνθρώποις, 'Hesdv E» ὁ i- 
cvegxos ἔγραψε ' βίον 'Opens μᾶλλον τῶϑὲ ἁρμο- 
διώτερον. 

Ὅμηρος," ᾿Ανδρομά χε, x, Μυρϑς Βυξανπίας, γραμ- 
μαστικὸς, X τραγῳδιων ποιητής. διὸ συνηφαθμϑη τοῖς 
ἐπί, di τοὺ δευτερέϊα TÜÀ ποαγικῶν ἔχϑσιν» x ἐ- 
κλῆθησοιν 7 Πλειάδος. ἤκμαζεν  ὀλυμπιάδι ρκό΄, ἔ- 
γράψε ἢ τεφιγωδίας μέ. ἣν 

Ὅμηρος," Σέλλιος χρηματίσας» "y eeu mtos.. ἐπ 
“ποίησε τοίδε' "Y uus. Παίγνια δὲ ἐπῶν. &dw πιλεϊ- 
qu. ἡ χαϊαλογαίδην, “θὲ Ὁ κωμικῶν «essa may. [Π6- 
ἐλοχοὺς ? Μονάγδρε δροιμούτων. 

Ὁμιλαδὸν. x2 ἀϑεοίσμαΐα X; τούγμοαΐα. 

ὋὉμιελεϊ. συναναφρέφεῦ). ἢ ἀπαν]ῷ. 3 ἐντυγχοὺν. 


Ὅμιλος, ἄϑροισμω. ὄχλος. πλῆθος. ᾽ "Ope 
“Ὅμιλος περπορϑνοι. «aeos τὸ γοητὸν ἀ“πήντηχε πὸ ὅ- 
po vA , ! Y ΤΕ 

"Out. ἀορρισια. ἢ παχὺς αὙρ. 


Ὁμίχλη." ὃ τεϑολωρϑῥος ἀὴρ, κα μὴ διωυγὴς, und 
Aajaes. 7 "Oywneos 
Εὖτ᾽ ὄρεος κορυφῇσι v 
ἐτυμολογῶται ἢ rese τὸ τοῖς ὄμμασιν ἀχλὺν πα- 
ῥέχειν. P Aexsupdone ἢ 
Ὑπὲ τῇ πολέμδ X, Ὁ ὁμίχλης; ἃ πανθργεέιδ, 
μὴ χαϑορᾷτω, 
ἀγὴὶ V; «ποὺ Yl αἰθιςώτων χακῶν συνεχέμϑυ(θ» 
οὐκ ἐλέγχά τοὶ σοὶ πανϑργήμαήα. 

*Oguxd. pua. 

"Oytyuua. καὶ ὀμνύναι. 9 Aexeo pans "Opuat, σύχ ὅμ- 
γυσι y» ἀλλ᾽ δύχετα. ὄμνυμι eu c» τῴτοις» ὡς 
πᾶσι τοῖς κριτοῦ νικῶν. χουθκέντως j era Soap 
πῆς νίκης. ἔκριναν ἡ xeklad τες. κωμικθς. οἱ ὃ λαμ- 
folles τοῖς '* πέντε ψῆφος, Aven. 


τος xg cy uer Gane Nav. 


ΟΜ 
Hoc autem. morbo Homerus in lo deceflit; 
non, ut quidam putant, quod znigma pue- 
rorum intelligere non poffet, fed, ut dixi- 
mus, morbo. Sepultus eft in Io in littore; 
ejufque fepulcro Ietz hoc Epigramma in- 
Ícripferunt : 
Hic terra tegit facrum illud caput , 
Homerum qui viros Heroas carminibus 
futs celebravit. 
Poéfin vero ejus, cum in lucem exuffet, om- 
ncs admirati funt. 

"Ow. Homerus. Hic hominibus 1gno- 
tus εἴ. Herodotus hiftoricus fcripfit vitam 
Homeri, vero magis confentancam, quam 
hzc eft. 

"Osne». Homerus, Andromachi ὃς Myrüs 
Byzantix filius, Grammaticus, & poéta 'Tra- 
gicus. Quamobrem feptem illis annumeratus 
eft, qui fecundum inter Tragicos locum ob- 
tinent, & Plejas cognominantur. Floruit O- 
lympiade cexxiv. Scripfit 'Tragoedias xr v. 

'O,weQ». Homerus, cognomento Sellius, 
Grammaticus. Hxc fcripfit: Hymnos. Lu- 
dicra verfibus. Varia [carminum | genera. Et 
oratione foluta, De perfonis Comicis. Argu- 
menta fabularum Menandri. 

Ὁ μιλαϑόν. Turmatim, catervatim, gregatim. 

Ὁμιλεῖ, Converfatur. Vcl,occurrit. Vel, 
colloquitur cum aliquo. 

"OuuAQ». Coetus. Turba. Multitudo. Ho- 
merus: Zurba letantes. Hic vox 9uAQ» ad 
fenfum refertur. 


Ὁμίχλη. Caligo ufum oculorum eripiens. 
Aer craffus. 

Ὁμίχλη. Nebula. Sive, aer turbatus, ne- 
que pellucidus, & clarus. Homerus: Cus 
moutis cacuminibus ufler nebulam offudit. 
Sic autem nebula dicta eft, quafi «eis ὄμμασιν 
ἀχλὺν παρέχϑσοι» 1. €. oculis caliginem offun- 
dens. Et Ariftophanes: Pre /e/lo c turbis 
fraudes tue mon cernuntur. Vcl, Propter ma- 
la; qux eum undique circumftant, fraudes ὃς 
dolofa facinora tua non redarguit. 


'Onxd. Mejo. Mingo. 


Ὄμνυμι. Juro. Et opm jurare. Arifto- 


phanes Zvzbus : [ Juro sue coram omnibus bis 
Judicibus viétoriam reportaturum effe. Ὄμνυμε 
hic pofitum eft pro &5»,4j, i. €. voveo, opto.] 
Non enim jurat, fed optat & vovet. Juro me 
permanfurum in his, ut omnium Judicum fuf- 
fragio vincam. Lepide vero victoriam optat. 


Judices enim de Comicis judicabant: ὃς, qui quinque füffragia tuliffent, felices judicabantur. 


1 Bí» Ὁμήρε}] Hxc Vita.hodie adhue exftat. 

2. Ὅμηρος, "Avdggpe.] Confer No(trum fupra v. Μυρώ, 

3 'OXwumáA pud ] Sic recte MSS. Pari. At priores Editt. 
male, εἰκος ἢ πετοίρτη» 1. €. xxiv. omiffo centenario. Floruit enim 
Homerus hic fub Ptolemxo Philadelpho, Rege Egypti. Scholisftes 
Hephzítionis: 'Ezi IbroAsuzit γεηθνασιν ἄρισοι Τρφγεκοί. εἰσὶ δὲ £m, 
“Ὁμήρος νεαϊτερης, EucilsO-, &c. Et alius ejufdem Scholiaftes : [Em 
Ἔ χρόνων Ππολεμναίΐε S φιλαδέλφε ἑπίἃ ἄρφισοι 925r: Teal s ὃς 
Πλειάδα ὐκώλεσον, δὶ τὸ λαμιαφὰς sie οὐ τῇ Τραγικῆ, ὥσπερ ἀφρα 
“εἰ cy τῇ Πλειοΐδι. εἰσὶ δὲ ὅτοι, Ὅμηρος, ἐκ ὁ ποιηπῆς, «JN υἱὸς à μυ- 
gb. “ὃ Βυξωντίας ποιητιρίδος, 1; Σωσίϑεος,» ὅζο. — Id eft: Temporióus 
Piolemai Fhiladelpbi (ἀρ ον. praflantiffimi Tragici fuerunt, quos Ple- 
jada nominarunt, quod. in arte Tragica. clari effent, freut afira Fle- 
jadis- Sunt autem bi, Homerus, nom poeta illas fed filius Myrus, 
boetri Byzantis, (i Softheus,&c. — Hujus ftatua erat in Gymnafio 


"Leuxippi, in quam elogium f.ripfit Chriftodorus, quod exftat “415. 
tbol. lib. v. pag. $34... Cxterum, Homeri hujus Tragici meminit 
ctiam Tzetzes in Proleg. im Lycophbronem. 

4 Ὅμηρος, Eb» 0.1 Confer Noftrum infra v. Ni. 

$ Ὅμηρος] 1]. Σ. v. 603. 604. 

6 'ομίχλη-. ὃ τεϑολωμνέν(Θ» ἀδρ, x) ω.] Ex Scholiata Ariftoph. ad 
Equit. p3g. 337- : 

7 Ὅμηρος] Tl. r. v. ro. 

8 ᾿Αραφοφοίνης) Equit. pag. 336. (235. Ed. Baf. P.) 

9 'Aessvpdvss" Opis]. Pag. $62. ( 385. Ed.Baf. P.) unde locun: 
hunc fupplebis. 

10 Té πέντε Ψήφες  5ἷς re&te MSS. Parif. At priores Editt. 
male, «X iz ψήφες. Erant enim quinque tantum Judices Co» 
micorum: unde notum proverbium, Ἔν i7: κρατῶν γόνασι κεῖτο, 

Mya. 





i 
| 
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Ὁμογαλαχ)ας Φιλόχορος χαλεῖ τὸς Γενηζεξν» τες 
Cc τὸ αὐτὰ copre Γένος T A. Doy. C4 cy vd 
Terras. 


"Oguywat. ὁμιογενὴ, γνήσια.» ἢ Φίλα. Ὁ μόγνιος, 
ὃ τοὶ τὸ γένες ἐφορῶν δίχαμα. ἢ διρμογενὴσ» ἢ γνήσιος, 
Φίλος. " Ὁ μόγνιε Ζεῦ. v1e0 otio c ϑαυμοζων λέ- 
yd. οἷον, ὦ ὁμριοιότουτε. 


ὋὉκμογνώμμωονος. δμοφώνϑε. 

Ὁ μοδύαμ]ἢ»", poles. reos. 

Ὁμόδελος. σύνδαλος. 

ὋὉμορφχές." Δείναιρχος. ἀντὶ τῷ, ὑφ᾽ ἐν quus. iy- 
ἔσιν, αἰ πὸ T αὐτὸν “«ἰϑέξολον. 

ὋὉμοθυμαδὸν. ὁμοφρόνως. ὁμοψύχως. 


ὋὉμόϑυμος. δμόψυχος, δμόφρων, ὁμόλογος. 


“Ομοκλήσας. " ἀπειλήσοις, 

Ομολογία." ὅτι ᾿Αδκτοτέλης cy τοῖς Τόποις, ὅπερ 
c» τοῖς ᾿Αναλυτιχκοῖς ἐξ “αἰ πυνθέσεως κοινότερον εἶπε, 
τὃτο cy τοῖς Τόποις “δϑσεχέσερον ἐξ ὁμολογίας εἶπεν. 
ἐπεὶ 9 μὴ αὐταρχες, τὸ ἐφ᾽ ἑνός τινος δειχνύγαι ΤῊ 
οἰ πα τι Χοινὸν, (σθ9ς "TOTO χουϑ τε ἡ χαϑόλε χαὰ- 
Gox&te (9 yap 6 τὸ c» μέρᾳ 18 χαϑόλε δεικ- 
qx) δεὶν Φησὶ “«αοϑδιομολογειοθτοι, x) συντίϑϑεοῖλοι!9 
ὅτι ὡς ἐφ᾽ ἑνὸς, ὅτω αὶ ἐπὶ TÍÓ ἄλλων: ὡς ἐπὶ μιᾶς 
οἰλόδήσεως, ὅτω καὶ ἐπὶ πασῶν. δείξανϊες ὃν ἐπὶ μιᾶς, 
e» $ ἁφῆς, ὅτι «οἱ πάϑες Th) ἀντίληψιν ποιᾶϊ- 
ται» ᾽ ἔχοιμϑν dy ὅτι x τοὺς ὁμοίας 0 αὐτὸς λόφος. καὶ 
ἐπὶ τῦν" ἀντικειυϑύων, δειχθένος ἐπὶ TY. “δός τι» 
ὅτι ΤΟ ἐναντίων ἡ αὐτῇ siu, 3 ὅτι τὸ οἰγανπίον 
ἐν, "P ane γίνεται» E dy κείμϑυον ἡ ἐπὶ T ἄλλαν 
ἀγτικειυϑύων ὅτως ἔχεν. | 
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'OnyaAaxias Collaétanéos. Sic Philocho- 
rus vocat €os, qui funt ejufdem Generis : 
unius nempe xxx. Generum, [in qux Athe- 
nis divifz erant Phratriz. |. Quzre in v. Tw»?). 

Ὁμόγνια. Ex eodem genere orta. Cognata. , 
Germana. Vel, amica. Et Ogzywos, Cui jura 
cognationis curz funt. [Epithetum Jovis. ] 
Vel, cognatus, germanus, amicus. O Jupiter 
cognate.  Similitudinem. admirans hoc dicit. 
Quafi dixilfet; Ο fpaillzme [ Jupiter.] 

Ὁ μογνώμον(". Confentientis. Concordis. 

Ὁ μοδιου]». Convi&tor. Ad eandem men- 
fam cum aliquo cibum capiens. 

'OusJexXG&*. Confervus. 


Ὁ μοερκέσ. Quod. eodem fepto coercetur. 
Dinarchus. Sive; quod eft intra idem feptum. 


Ὁ μοθυμαδὸν. Unoanimo. Una mente. Con- 
cordi animorum voluntate. 

'OuluuQ». Unanimis. Confentiens. Con- 
cors. 

Ὁ μοχλήσοις. Minatus. Vel, Qui objurgavit: 

Ὁ μολογία. Confeffio. Confenfus. Conven- 
tio. Ariftoteles quod in Zuz/yticis generaliuis 
ἐξ οὐ πυϑέσεως dixit, id in Topicis fpecialius ap- 
pellavit ££ ὁμολογίας. Quoniam enim ad demon- 
ftrationem generalé ὃς univerfalé non fufficit, 
oftendere, in uno aliquo corum, qux generi 
communi fubje&ta funt, rem hoc vel illo mo- 
do fe habere , ( a particulari enim tion valet 
argumentatio ad univerfale ) dicit inter dif- 
putantes primum convenire debere, ut; quem- 
admodum in uno, íic etiam in cxteris rcs fe 
habere ftatuatur: vel, ut in uno fenfu, fic 
ctiam in cxteris. Cum igitur oftenderimus, 
unum fenfum, exempli gratia, tactum, fieri 
per paffionem: & reliquorum eandem effe 
rationem, in promptu demonítratio eft. Et 
in Oppofitis, ut in Relatis, ubi demonftra- 
tum fuerit, Contrariorum eandem effe fcien- 
tiam; vel, unum Contrariorum ex altero gig- 


ni; concludi poterit, in cxteris etiam Oppofitis rem ita fe habere. 


ὋὉμολογία. καὶ ἡ συμφωνία. Αἰλιανός: Οἱ ὃ ὅμο- 
λογίας ἐμμελξϊς “ποιησοίυϑμοι «ess τς ᾿Αρχοίδδι δ» 
τὸς οἰχιμουλώτῳς ἐκομίσοιυιο, 

ὋὉμολογῶ. ἀντὶ τὸ συμφωνω 7 ᾿Αριφοφάνης Πλέ- 
τῳ. «δὲ € Διὸς ^ εἰπόντος ὃ Καρίωνος, ὅτι «ἱοὶ τὲς 
ALengoós γε τιμῶται pores, ἔφη ὃ Πλϑἕτος Ὅμολο- 
3 cài. κα Αἰλιανόςξ' Ὁ 7) ὅσω xime, τοῖς οἰκείοις ὃ- 
μολογεῖ. x, Cat.élyoi eugait οὐτίχα. ὑπεπ’λήσϑησοιν. 

ὋὉμολώϊος Ζβύς. cy Θηήξοις, X) c? ἄλλοις πέλεσι 
Βσιωτιχαῖσ, X, c» Θεοσαλίᾳ. 2m Ὁμολωΐας «es- 
φήτιδος» ? 'Ewvées Lh) qespym εἰς ACA Q85 πεμῷ- 
Stda; ὡς ? ᾿Αοκςοφάνης ον δδυτέρῳ Θηξομκῶν. "[- 


Ὁμολογία. Confenfus. Pactio. Padum. Con- 
ventum. JElianus: Z7 vero cum bonas ctus 
Zircadibus pactiones feciffeut 9. captiuos rece- 
perunt. 

Ὁ μολογῶ, Confíentio. Affentior. Apud A- 
riftophanem 7P/uto, cum Carion de Jove di- 
xiffet; cum a viris probis coli, refpondet Plu- 
tus, Zffentzor 1102. Et /Elianus: l//e vero, 
quecunque audrverat, fuis profeffus eff. Eit ili 
Jtatim gaudio repleti funt. 

Ὁ μολώϊος Ζθύς. Homoloius Jupiter. [Hic 
colebatur] Thebis, & in aliis urbibus Boco- 
ticis, itemque in ΠΟΙΆ]: [fic di&us ] ab 
Homoloia fatidica, Ennyei filia, quam vatem 
Delphos miífam fuifle ajunt; ut Ariftophanes 


hbro 1r. Rerum 7 bebaicarum tradit. Ifter vero libro x11. Co//Iecaneorum [au&or eft, Jo- 


1 Ὁμόγνιε Ζεῦ) Ariftoph. Ramis, pag. 247. (160. Ed. Baf. P.) 
μνόγνιε Ζεῦ, 3) ποιροικέων δεσποτῶν. 
Vide ibi Scholiaftam, cujus verba Suidas hic defcripüt. 

2 'Opespeis. Δείν.] Ex Harpocratione. 

3 μθκλήσες) Eft vox Homerica. 

4 "On 'Aessrtns cy τοῖς Τόποις, ὅπερ cy τοῖς ᾿Αναλ.] Hxc, & qux 
fequuntur ufque ad finem articuli, funt verba Alexandri Aphrod. in 
lib. vr. Topic. pag. 81. 

$ Ἔχριμνεν ὧν ὅτι καὶ mis ὁμν.} Alexander Aphrodif. fic habet, ,;- 


qut» ον, ὅτι x) ἐπὶ V uM» ἑμνοίως. ὁ eU TUS λόγος i ἐπὶ Y aYkxenus- 
γῶν, &c. Hinc Suidam emendabis. 
“6 Oi δὲ ὁμθλογίας ἐμυμν.1 Fragmentum hoc legitur etiam fuprs 
V. "EpoposA s. 
7 ᾿Αφηεοῷανης Πλότω] Pag. r1. (6.Ed. Baf. P.) 
: 8 KegiovO-] Imo, XeseiAz. Vide Ariftophanem loco lau- 
ato. 
9 Ae/sQdy;;] Hic fuerit Arillophanes Byzantius; cujus mentio 
fit apud Athenzum, 
S fíf 2 


Ggo6 
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Gpos $ c? Ti ιβ΄. ? Xuvajayit, 2]g τὸ παρ᾿ Αἰο- 
Acum τὸ ἑμονοητοιὸν ἡ εἰρίευυκὼν, ὅμολον λέγεοϑι!. e 
σι j αὶ ϑημήπηρ Ομολωΐα ον Θήξως. 

Ὁ μονῆδυος. ἀδελφὸς γγήσιοσ. 

᾿Ομόργνυσιν. San uatos 4. mb. 

Ὀμόρξας. Cn. uat Eae, Sn ψήσοισ. 


"OpoppoS6t. συμφωνέϊ, ὦ ὁμοβῥοθῶ»" τὸ αὐτὸ Qe- 
v. ὁμοῤῥοϑεῖν ἢ xueles, πὸ ὅμα ἡ συμφώνως ἐρέσ- 
ed. γῦν ἢ ἀντὶ 18 συνεργώ. *' Aeiqopánis "Ορνισιν" Ὁ- 
μοῤρο)ώ, συνϑέλω. 

ὍΜμμορος. Tio gos. 

ὍὋὉ μορϑσοι. γείνιῶσα. πλησίον ἐλϑσαι. 

Ὁ μορόφιον, ὁμιύσηγκηνον. 


€ I ς 3 δ SEN ͵ A» 3 , 

Ομόσε. opu. εἰς Y αὐτὸν τόπον. 9 εξ οἸοντιας» 
σφοδρώς, Seaowes. Αἰλιονόφ: Οἱ ᾿Αχαρνανέσ συγ- 
“ραφεϊς 3 ὁμόσε ἔχϑσι «vis mis. x, eui Οὐ 

» ER ΤΕ LA ,ὔ 
ul συνήϑφοισεν ἔτι τοὶ oq, ὁμώσε τῶ duin Td 
t 7 € [ e 

(ὗτα resiane pn “χωρῶν. x) eudig Ὅμμοσε vreoy 
ποὶς πολέμίοισ. 

e Li € ὦ 7 

Ομόσίον. ὁμδ τρεφόρδνον. 

Ὁ μόασονδὸν. Φίλον. 


ὋὉμοςιχέι. ὃμ8 «ema εἰ. 

Ομύςολος. $ αὐτῆς δδοΐ. D) au Jie" 
ψυχῆς dari Ure 

'Ousequeos. * ὃ cy. τῷ αὐτῷ Tu πορείαν “ποιε- 
Kos. 

ὋὉμοτέρμονας. πλησιοχώρεσ. τὰς MB τοῦ πέλη ἔ- 
χνᾷς. 

'Op&. ἔγγιφοι. 

ὋὉμϑ τε τὴ πληγῇ ἡ ποῖ ζω" καὶ ἀπέσφαχῖο d 
εἰ μὴ σκηηηὸς χατηνέχθη ἀμφοῖν μέσος. 


Τὸ ὁμιόςολον 


. Ὁμϑ. ἐγγύς. 3 Aeiopáns 
Hey ὃν δμᾶ yate» 
X43, lm. αὐτῆς πυϑώμεβα. 
Καὶ Μένανδρον’ "Est ἢ ὁμᾶ τὸ χρῆμα. y. ὁ ὃ 
Σοφοκλεῖ ἀντὶ “ συν. 
Θεόϊς D κἀν ὃ μηδὲν ὧν ὁμ8 





͵ 3195 Ν / 
Kescros χαϊζακτήσοιιτ᾽- ἐγώ ἢ αὶ ie 
Κείνων πέποιθα τῶτ᾽ ὄχιασάσν κλέος. 
Καὶ Δημούθένης ταῦ ὁμδ᾽ ἀντὶ € ἐγγὺς κέχρη)» c» 
9 , , m I 
Td XL Aeisvyei rovs. Εἰσὶ δ᾽ ou8 7 δισμυύοιοι γι- 
λιάδες "AStwatev, 3α S. βέλέϊωι δηλδν ὅτι ἐγγύς 
3, “ἢ 5 t 20 ὩΣ I 
TÍU δισμιυφξίων εἰσίν. ἐπεὶ ὅτι ye Ovx ἧσαν δισμιύ- 
e, φανερόν. "looios ^ τὸ ὁμδ "(Ai χρόνε ἔτοιξω, 
3 M / Tee m / € m 5 
c4 ταῦ δὸς Δωρόϑεον. "Es τοσϑτον vrveias ὁμ x; 
5 , / , 
τόλμης ἐλήλυθε. x) cy ταῦ ess Καλλικροιτίου" Οὐ 
3 / εὐ c 
μῖω ἀλλὰ τότῳ πανί o8 (αὔτα Ὄχιτοίξωμος. Av- 
I Ὁμοῤῥοθῷ, τὸ αὐτὸ $g.] Ex Enarratare Comici ad 44ves, pag. 
$91. (401. Ed. Baf. P.) 
2 "AeisuQayas " Ogvin] Pag. 581. 
3 Ὁμυόσε 1ysc;] Puto legendum, ὁμυόσε χωρᾶσι. 
4 Ὁμόσφυρφς) Confer.Hefychium h.v. 


$ ᾿Αριφιφανης} Thefmophoriaz. pag.797. (525. Ed, Dat. D.) ubi 
fic legitur : 





ven 1ta dictum effe;] quod concordix pacif- 
que ftudium apud /Eolenfes ὅμολον. vocetur. 
Eft autem ὃς "Thebis Ceres, quz Homoloia 
cognominatur. 

Ὁ μονήῆδυος. Frater germanus. Frater uterinus. 

"Owpyromy, Abftergit. Detergit. Abradit. 

Ὄμορξας. Qui abfterfit. Qui deterfit. Qui 
abrafit. 

'Opppoé. Confentit. Et ὁμορροθῶ, confentio, 
ὋὉμοῤῥοθάέϊνν vero proprie fignificat , Simul ὃς 
junctis operis remigare. Nunc vero ponitur 
pro συνεργεῖ; 1. e. opera mea adjuvo. Ariftopha- 
nes: Seczam operam jungoy voluntate conf[prro. 

"Onuop&. Finitimus. Confinis. Vicinus. 

Ὁ μορϑσοα. Contermina. Confinis. Finitima, 

Ὁ μορόφιον. Sub eodem tecto degens. Con- 
tubernale. 

Ὁ ὦσε. Simul. In eundem locum. Vel, ex 
adverfo, vehementer, audacter. /Elianus: 24- 
carnanes biflorici cum poetis adverfts fronti- 
bus concurrunt. Et iterum : Neque vero offa 
amplius collegit, Deo, quz bec fecerat, mon ad- 
ver[atus. Et iterum : Cum boffibus congre- 
diendur eff. 

Ὁ μόσιτον. Convi&torem. Simul vefcentem. 

ὋὉ μύσπονδον. Ejufdem feederis participem. 
Amicum. 

Ὁ μοσιχ εἰ. Simul incedit. Comitatur. 

'OussX». Ejufdem vie comes. Corpus a- 
"ime comes ammaculatus. 


Ὁ μόσφυρ(θ»". In eodem loco ambulans. 


Ὁ μοτέρμονας. Conterminos. Finitimos. Vi- 
cinos. 

'Ou8. Proxime. Prope. 

Ὁμξ τε τῇ a. "Puella plage jam erat pro- 
xima: c interfetía fuiffet mit fulmen celitus 
auedio inter utrumque fpatio decidiffet. 

'Oyg8. Simul. Prope. Ariftophanes: ?rzaf- 
quam igitur propius accedat, tacete, ut. ipfam 
audiamus. Et Menander: Aes autem prope 
efl. Apud Sophoclem vero ponitur pro cv, 
1.6, cum. Cum Dis vel bomo contemptiffrmus 
victoriam confeguatur.. Ego "vero vel fme illis 
ane banc gloriam confecuturum effe confido. Et 
Demofthenes voce 248 ufus eft pro ἔγγω» i.c. 
prope;fere ; in oratione contra Ariftogitonem. 
[ Ait enim:] Suzt autem Atbenienfes univerfc 
propemodum vicies mille. Ylic enim orator fig- 
nificare vult, Athenienfes numero haud mul- 
tum a vicies milleabeffe. Non enim eos plene 
fuiffe vicies mille; manifeftum eft. Ifxus vero 
in oratione adverfus Dorotheum τὸ cud de 
tempore dixit. Eo zprobitatis. fimul c au- 
daci& progreffus eff. Ἐπ 1n oratione adverfus 
Callicratem: | eramtamen cum fle bec omnia 
Junul zmperaffet.  Lyfias vero in Epiftola ad 





— —— Ie» ἕν ὁμυϑ yevéoX,, 
Σιγῶϑ᾽, i. αὐτῆς κοσμίως πυϑώμνεϑ᾽, diim λέξει. 

6 Παρᾷ ὃ Σοφοκλεῖ] In ΑἾ4ερ, pag. 46. ut Portus monuit. 

7 Δισμυύφκοι 5424s ᾿Αϑηναΐων] Apud ipfum Demofthenem, item- 
que Harpocrationem, & Photium in Lexico MS. re&ius legitur, 
δισμνύφκοι ποίδες ᾿Α ναῖον, ; 
σίας 














cias j ἐπὶ dowu. ἔτοιξεν, οὖν τῇ “αὐὴς Μεταίνειροιν 
᾿Ἔχιςολῇ. Τικυουκῶν j 7rd X, ἀνδρῶν ὁμδ xa Gc 
xe Suy. x, Ὅμηρος ἐπὶ τύόπϑ. Πάτροκλοςηδ λέγφ 
Μὴ ἐμιοὶ σῶν ἀπανγϑυθε mn Sue, ógt y ᾿Αγιλλεῦ» 
᾿Αλλ᾽ Gu, ὡς ἐτιροφημδυ ἐν ὑμετέροισι δόμοισι. 
Ke) Αἰλιανόσ' Ὁ 5 Σύφαξ ón8 τι τῶ ϑανάτῳ ὧν» 
ἀνεφϑέγξαϊο τοῦ ὧν, ὃ πραγωδίας ἰαμξέϊα,, ὡς δὲ- 
δυβόμϑιος T- Maxedtra 
Ὅρα, τιϑεέϊσοι πόνδε T γόμον ἰβδοτοισο 
Μὴ πῆμα, σαυτῇ X, μετοίγοιαν miis. 
Οὐ μίω ἐασασέ τι ἡ uie os αὐταί, X, αὖϑις’ Μὴ 
ἰοσύεισον πτεκέν, ORB τι τω ῥαγῆνοι iu). eai j τϑτο 
πολὺ «Ow Ando. ὡς $? Μένονδρ("" Ἤδη S 
τὰ τίκτειν ὁμᾷ. 
ὋΟμοφυής. Operis. 
ὋὉ μοχώρες. π’λησιοχώρες. 


ὋὉμωλαξ." ὁ ὁμοαύλαξ. ὁ γείτων, 


͵ 
"Ouepoc uos. 
€ ὔ “ας e ? "ἢ 6 » 7 
Ομώνυμα. Ὁ 5 πολλαχῶς λεγομδυων * ἀλλα χα 
Y ) Y M 
ἄλλον τρόπον A&ytlag. 3 τοῦ Up c» ὀνόμασι To dvor 
* Lr ὃ | A. € 
ey, ἃ xeASu GQuavvp τοὶ 5 c» λόγῳ, ἃ xa- 
- - λ Ὡς ! 
λᾶσιν οἱ Φιλόσοφοι ἀμφίξολα. X, τοὺ pO ὁμαγυμά 
'£1 «esa. τοὺ ἢ, ἀμφίξολα" οἷον, ἡ ἐπιφήμη, ἐ- 
i / ! » 
πεὶ “πλειόνων ἐςι, πλείω σημοιν4, x, ἔσιν ἀμφίξολος. 
* t; 1 / 

D, » ὅτω πλειόνων ἡ. αὐτὴ καὶ μία ἐπίςήμη» ὡς ποὺ 
lj 1 l 1 / ἐν bleus E NA 
πτόλες, ἡ τὴν «ess τὸ πέλος" οἷον, οἰχοϑὸμιχιὶ X) 
3 SN CMS ! € 1 Y EE ERA A ! 
οἰκίας £x ἐπίφσήμην» G$ TEABS xXx, δὲ ὧν oin γι- 
7 e 8. Y 1 I ΠΝ τὰ» M Y 
Vile, cUmtp ἐσὶ «QOC95 τὸ πελος, 7 v, (Qe95 τὸ 
1 x ^ t€ εν αν; Eg NC ͵ 
τέλος, πλειόνων ἂν ἡ αὐτή. ὁμοίως x, * ἰαΐδικη ὑγείας 

m ". ! "m / aec 
“ποιητιχῶν" οἷον jou TS, Ὁ τομδο X) χαύσεωσ» X) ετε- 
7 
φὼν “πλειόνων. 


Ὃ μωρόφιος. 

r/, 5  J»€ 

Opus. €a'ippitoz. 

᾿μωχαίζᾳ 5.5 Θεχυδίϑης '* τὲς cundss Θεὲς x ὁ- 
μιωροφίες. Bom ὃ ἡ λέξις. 


Ὁμωχωίζας "" δοιίμονας. τὲς cup querellas T αὐ- 
στῶν νεῶν τὸ Ὁ αὐτῶν ἱερῶν. 

᾿Ὄμπνιον "* γέφος. μέγαι. πολύ. γυξηυϑιον. Xiogox XS 
Θησεῖ. xy ὄμπνιος χεὶρ, ἡ "" πλεσία. 


Ὄμπνιον ὕδωρ. τὸ τεόφιμον, χα) πολύ. λέγῆωι καὶ 
ὀμπνικὸν ὕδωρ, τὸ τεύφιμον. | 


1 Ὅμηρος) Il.-*. v. 83. 84. 

2 "op. nid 7.] De hi d leguntur apud Sophoclem in 
Elecira, pag. 108. ut Portus obfervaverat. WES 

3 Καὶ Μένανδρος" Ἤδη 49 7. ] Fragmentum hoc Menandri auctius 
& emendatius citat Scholiaftes Apollon. Rhod.ad 1. 11. v. 121. ubi iti- 
dem de fignificatione vocis ὁμυξ agit. Ait enim : Τὸ ὁμνξ x; ἐπὶ E ἀϑροίσ- 
μυεῖνος τιθέασι, τὸ ἐπὶ E jM. ὡς ᾿Αθηναῖοι sisi doeet agno4. Μένανδρος" 

Ὃμϑ 5 τῷ τίκτειν πωρεγένε) ἡ κόρη- 

eyn £ ἐγ γύς. 

4 'οΟμώλαξ 1 Confer Etymologum v. Ὁρνώλωκες. 

5 Τῶν ara y s 25521. ] Hxc, & qux fequuntur ufque ad finem ar- 
ticuli, leguntur apud Alexandrum Aphrod. in lib. 1 1. Topic. p. 81. 82. 

6 "Αλλα κατ᾽ ἄλλον τρόπον Acer. καί ] Hac omnia delenda funt, 
utpote nihilad rem facientia, & inepte hic inferta. Videipfum A- 
lexandrum Aphrodif. 

7 Καὶ 6 σεὺς τὸ A6] Hxcapud Alexandrum Aphrodif. de- 
funt: eademque ut fupervacanea fenfus refpuit, 
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Metanirani τὸ 448 pofuit pro Simul, ἃς codem 
loco. Mulieribus autem multis c viris famul 
difcumbentibus. . ltem Homcrus vocem hanc 
de loco dixit. Patroclus enim inquit: Ne zzez 
a tuis feorfum ponas o[[ay Achilles: fed eodem 
loco, ficut [una] educati fumus im veftris edi- 
(us. Et /Elianus: Sypbax autem jam morti 
proximus , jambos. illos e Tragedia recitavits 
ut Macedoui metum incuteret : 


Vide, ne leges fas mortalibus ferens, 

Ipfe tibi damnum cv penitentiam feras. 
Nibil tamen fusiculus ifle, ut ajunt, ipft at- 
traxit. Et iterum: Cum partum eniti non pof- 
fet , parum aberat , quim dirumperetur. oc 
autem apud Atticos frequens eft. Et Menan- 
der inquit: 7a enim prope partum erat. 

Ὁ μεφυΐς. Confanguineus. Cognatus. 

Ὁ μοχώρες. Finitimos. Conterminos. Vi- 
cinos. " 

Ὁ μώλαξ. [ Contra&um ex] ὁμοαύλαξ. Vi- 
cinus. Finitimus. Proprie, qui agri fui fül- 
cos noftris conterminos habet. 

Ὃμκωμοσρϑύος. Juratus. 

'Ouzwus. Homonyma. Sic dicuntur ea; 
quz plures habent fignificationes: quorum 
alia ambiguitatem habent in verbis; quz [fpe- 
cialiter] Zomonyma dicuntur: alia vero in o- 
ratione, quz Philofophi zmp/ibe/a vocant. 
Et bomonyma quidem qualia fint, clarum eft. 
At ampbibola: ut, Scientia, cum plurium fit; 
plura etiam fignificat: ὃς ideo azpbiboliam ha- 
bet. Velenim una eademque fcientia ita plu- 
rium eft, ut finis, & corum, quz ad finem 
Ípectant: veluti, ars xdificandi eft fcientia 
exftruendx domus, ut finis; & eorum, per 
qux domus exíltruitur, qux ad finem perti- 
nent. Eodem modo & Medicina cft fcientia 
eorum, quz fanitatem efficiunt, ut vidus, fe- 
&uonis, uftionis, ὃς aliorum plurium, 

Ὁ μωρύφιος. Contubernalis. 

"Ones. Adverbium. "Tamen. 


Ὁ κωχαύτος. Sic Thucydides vocat Deos 
in codem templo ὃς fub eodem tecto collo- 
catos. Eft autem vox Boeotica. 

Ouais δαίμονας. Deos eorundem tem- 
plorum, & eorundem facrorum participes. 


᾿Ὄμπνιον νέφος. INubes magna, deníà, vel 
ampla. Sophocles Ζῥείέο. Et ὄμπνιος xe 
manus opulenta. 

Ὄκμνιον ὕδωρ. Aqua alma ὃς copiofa. Dicis 
tur etiam opor ὕδωρ. 


8 Ἰατρικὴ ὑγείας ποιητ.} Supple ex Alexandto Aphrodif "fargzxk 
ὑγείας τὸ ^. ὑγείας σχοιηϊικῶν, GC. Υ ap. 

9 Ὁμωχαίτως ] Apud Thucydidem, Helychium, & Photium in 
Lex. inedito, fcriptum eft, ομνωχετος», per ε in fyllaba penultima. 

10 Θεκυδίδης} Lib.iv. cap. xcvi. 

τι Ὁμνωγχαίτας δοίμνονας. τὸς συμυμ..1 Ex Scholiafta Thucydidis ad 
modo indicatum locum fcriptorisillius: fed ubi, ut diximus, legi-- 
tur ὀμνω χέτεις. 

12 Ὄμπνιον] Apoll. Rhod. lib.1v. ν. οϑο. 

τιτῆνας dl, £dusy σεύχυν pug Vioy a quhczcoX- 

Scholiafta : Ὄμπνιον. πολὺν, duum. Φιλητῶς cy Amd moi Ῥλώοσωις 
εἰπέδοκε ὄμυτονιον σούχυν, Y. εὔχυλον 12 reg Quuov. Κυρηναίων δέ πινες ἃ 
“πλύσιον 3 εὐδοίμνονω pup κωλξσιν.- ἀμυεινον Bs φερέσβιον simi. 
Locus eft infignis, quem ideo hic attuli» quod in. Lexicis vulgatis 
eum prztermiffum effe videam. : : Ó 

13 'H πλεσία] Sic re&te MSS. Parif. At priores Editt, male, 7 
ϑυσία, Confer Noftrum pzulo poft, ν. Ὄμνπνι(ῶ» 75. * 
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y 13 AN I "ΝΟ δὴ 5. Δ 
Ogvesrtwos. "ἢ Δημλτηρ, Curia BIOL ὁ GATA. 


2) - , € om 3 €t ^ M J, 

"Opvzenos λειμών. ὃ divos, καὶ οἱ Δημηδιαχοι X2 prol 
5 , c , 
ἐπεὶ Ομπιία ἡ Armi λέγεϊαι: 

»J , ! , 

Οὐμσπνιος χεῖρ. πλϑσια, "lp. : 

7 ' 
'Onotag λαξάς. ἀντὶ & je GANAS, ὁ uela S dads. 


*Opotios. ὁμοίως πᾶσι χουλεπῦο» 

Ὃμοιομέρεια. ᾿ ᾿Αναξαχόροις 6 Φιλόσοφος ἐλέγε ἐν 
σελίωύϊου οἱνήσης ἔχειν» ἡ AóQsés ἢ φάροιγίας. ᾿Αρ- 
"οἷς 3 quis δμοιομερείας. x3 dme Qr en TW ψηγ- 
μάτων λέγομδν T ,Ζουσὸν συνεφοίνον" etos e ) ó- 
μοιομερῶν μικρῶν qao ptavmoy πὸ πᾶν συγχεχθαοῦσι. 


ΝΑ dedo Ἢ 
"ὦ ἡ “ὦ 

* V - : 2 , * * τις * 

«* , " 


τ 
E 


(QM 
᾿Ὄμπνιοε. Sic dicitur Ceres; quod refpira- 
tionis caufa fit. 
"Omcnos λειμῶν. Frumentum , ὃς Cereales 
fruges. Ceres enim vocatur ΟμπΊία, Ompnia. 


"Ojos “χείρ. Dives manus. 

Ὁ μοίας λαξάς. Similes anfas. Id οἴ» tranf- 
fumptiones, & tranfpofitiones. 

Ὁ μοίίος. Pariter omnibus moleftus. 

Ὁ μοιομέρεια. Similitudo partium. Anaxago- 
ras Philofophus dicebat, in Luna habitari, & 
effe in ea colles & convalles. Principia vero 
rerum efle particulas inter fe fimiles. Ut e- 
nim ex minutiffimis ramentis aurum confta- 
re dicimus: fic etiam €x parvis corporibus 


fimiles partes habentibus hoc Univerfum compofitum cffc. 


"Opi, εἰ αὶ Φιλέας ᾿Αὐνδοχίϑην ἱξροσυλίας ἐγρά- 
xat, ὥσπερ Q6 αὐτὸς ὧν 0 Ὁ Θεοῦ τὸ Γορχόγειον ἐξ 
ἀκροπόλεως ἀφελόμδν». 

“Ὁμοιόφυμος ? οὐ aee, διφαλαγγία ἐςὶν 9. ἥτις 
τὲς ἡγεμόνας ἑχατέρας 3 φάλαγβς C T j αὐτῶν 
μερῶν πεΐζα γμδνδ9- οἷον Gr δεξιῶν, ἢ εξ θϑωνύμων ἐ- 
χατέροις QA yos cx. 

*Onoiaais. ὁμοιότης. 

“Ομοίωσις, 3vilt. ἡ 1p 
ὃ Ael Πλωτῖνος, ὁμοίωσις Td Θεώ ἄλλον τρόπον 
ληπΊέον. 


TC ΠΝ. ν lef e 
7$ TULUTOY ἡ D» ere gov. O'TE 


᾿ὈΟμφαχίαν. ὠμὸν, Y; σχληθρόν. 4᾽ Ae1qoQ oue 
Δεινὸν yap ὅτως ὀμφαχίαν are Quay 
Tiy ϑυμὸν ἀνδρῶν, ὥφε Dr καὶ Codi» 
Ἐϑέλεν δ᾽ ἀχᾶσαι μηδὲν ἴσον ἴσῳ Φέρον. 
᾿Αντὶ 18. ὠμὸν, αὶ σκληρόν. cla goes m o- 
Φάκων. $m x, αἱ cu QuAa) δριμεῖοι Sac, τ STO πέ- 
πειροι. ἔχ, yap T8 cyayriss πέπανον τὸ 5 ὥραμον καὶ Wm 
A. Ἴσον j ἴσῳ Φέρον» ἀντὶ τὰ δίχομον, 3) ἐξ ἴσε, &- 
πὸ ua Qoesis TB ipia. μϑῥε oie «ess ὕδωρ. A€A ἢ 
xaT ἴσον εἰπέϊν X, ἀκϑσω. 
᾿Ομφαληομία. ὅτε δ ὀμφαλὸν V βρέφεο αἱ μαῖαι 
τὐπυτέμνεσι. ἡ αὐταὶ) ὃ ὀμφαληπόμοι Ἀέγον]αι. xj 5 ὀμ- 
φάλιον, ὃ ὀμφαλὸς “ὁ ἀσπίδος. 
Ζηνὶ7 πόδ᾽ ὀμφάλιον σοίκεος Φύφος, ᾧ ἐπὶ λοιὰν 
Ἔσχεν ἀειφεύων, ἄνϑεϊο Nux252eg.s. 


'OuQaAó» τὸ μεσουϊτοιῖον. xo ὀμφάλιον ἀσπίϑὸς9 
τὸ μεσοιτοιον αὐπὴῆς. 
᾿ὈΟμφαλός. οἷόν τις δίζα T8 βρέφες esi. δὲ ἐχεἰνϑ 
1 » Y 
yap euEda, x ποέφεϊαι. 
'OuQaAés? ca 8 «Acus. 


"Onqa£.9 ςαφυλὴ δριμέϊα, ἄσοι, X8 πέπειρος. 8y- 


1 Ὄμηνι(», ἡ Δημήτηρ] Scholiaftes Nicandri, pag. 43. "OQz- | 
Abs q9 Dun d? ὀμυπνης εἰρητοο!, ὃ ἐσι τρφφή. ἀφ᾽ Soo ἡ Δημνήτηρ Opemvie. Ὁ 


Confer etiam Hefychium, & Euftath. ad Il. O. pag. rot 2. 4. 

2 ᾿Αναξαγόρφις ὁ φΦιλόσοφ(Θ- ἔλ.] Hxc funt verba Laertii lib.i1. 
fegm. v1 (1. 

3 ὋὉ μοιόφομι(ῷ- cy srop.] Confer /Elian. in Tac. cap. ΧΙ τ. 

4 "AeisQivac] -Acharnenf. pag. 388. (277. Ed. Βα P.) 

5 Qe] Scholiafta Ariftoph. re&ius, ἥμνερον. 
& € Ὀμφάλιον) Suidas interpretatur, à ὀμφαλὺς ὃ «cziX 9»: fcd 





Ὅμοιον εἰ x, Φιλ. Smile boc eft , 4C Ἢ» tPb;- 
leas Andocidem facrilegi accufaret , quafi 
non ipfe is effet, qui «Deg Gorgouium ex Arce 
füftulsffet. 

'Onoiógouos c» 7p. Homoeoftomos dipha- 
langia in itinere cft, qua duces utriufque pha- 
langis ab iifdem partibus collocatos habet, vel 
a dextra, vel a finiftra. 

Ὁ μοίωσις. Similitudo. 

Ὁ μοίωσις. Similitudo. Hxc duplex eft. Nam 
alia dicitur de eo, quod eft idem : alia vero 
de eo, quod eft aliud. Cum vero Plotinus 
dicit, Szmilitudo, qua bomines | "Deum refe- 
runi: vox hzc aliter accipienda eft. 

'Ougqaxies. Acerbum. Immitem. Crudum. 
Durum. Ariftophanes. Grave euzm eft, adeo 
duram d» immitem e[fe bominum iraum, ut la- 
pidibus petant Ὁ’ clamitent, c nibil equi au- 
dire velit. Metaphora ducta eft ab uvis 1m- 
maturis, quas Grzci ὑμφαχᾷς vocant. Ille 6- 
nim acerbx ὃς infuaves funt. Contra vero 
quod maturum eft, idem & molle eft & fuave. 
Illud vero, ἴσον ἴσῳ Φέρω» fignificat Juftum ὃς 
zquum: per metaphoram a vino, quod aqua 
temperatur. Senfus autem eft, /Equo jure 
& loqui & audire. 

'Oueailoua.  Umbilici fectio. Sive, cum 
obftetrices umbilicum infantis fecant: quz 
inde ὀμφαλητομοι vocantur. Et ὀμφάλιον, um- 
bilicus fcuti. Umbo. [In Epigrammate:] 7o- 
vi rotundum boc fragmentum clypes, quem 
Leva fortiter pugnaus. tenuit, dedicavit. .Nz- 
cagoras. 

'OugaAó. [Umbilicum. Et metaphorice, 
cujuílibet rei] medium. Et ὀμφάλιον ἀσπίδος, 
clypei umbilicus, five umbo. 

Ὀρμφαλός. Umbilicus. Eft quafi radix qux- 
dam infantis. Per illum enim nutritur & alitur. 


Ὀμφαλός σε ᾧ περ. Umbilicus tuus mon eft 
circumcifaus. 
Ὄκμφαξ. Uva acerba, & immatura. Plato 


minus recte, ut puto. Non enim videtur efie, fubítantivum, fed 
adjectivum, fignificans, umbilici inftar rotundum: ut ex fequenti 
fragmento colligitur. 

7 Ζηνὶ τέδ᾽ ὀμφ.] Diftichum hoc eft pars Epigrammatis, quod 
integrum legitur Anthol. lib. v1. cap. xxv. ut Portus etiam obfer- 
vaverat. 

8 ᾿Ομφαλός σε $ πιρ.] Ezech. xvr. 4. 

9 "Op Qa£. ςαφυλὴ δοιμν.] Ex Scholiafta Ariftophanis ad 24cDs- 
nenf. pag. 389. Confer etiam Noftrum füpra v. Δεινὸν, ubi eadem 


| leguntur, 


λυχῶς 








ON 
λυκῶς j λέγῴ τὰς Üupaxes Πλάτων ὁ κωμιρτὸς Cy 
δράμοαϊΐο Eoprocis. 
Καὶ τοὺς ὀφρὺς οὐ ἄσοι οδὲν X τοὺς ὄμφαχες. 
Ὄμφαξ, ὠμὔφαξ τις ὧν. 0 ὠμὸς εἰς τὸ Φαγεὶν. Y 
παροιμία" Σικελὸς ὀμφακιζεϊαι. 


ὌὈρμφῇ. Sex κληδῶν. 3 dap. 
'Og plo. χληδύνα. Qao Sáa. ἢ ὑγείρε φώ»- 
(xo uo. 


/ » o es CP ef 
"Oy. ὃ οἷόν πε et ποιεῖν, ἢ πάσχειν. 
» ^ / 
Ova5eos. εἰδὸς Cog. 


3, ] t e 
Qa οι." μυνχουνημοιΐζᾳ, οἱ Ἀέλορϑμοι ἅρπαγες, οἵγε 
ἁρπαΐζῷ τὲς «zesmór (s ὀχεξαλλόμδρμοι εἶχον. 


"Orap. Ὄνειροσ. 
"Orap. χαϑ' ὕπνεσ. 


N / t ᾿ ' 
«᾿παρτι τῆς, IqUOAXOS, Ὁ 


᾿Ονάσιμος. Kóopis ἣ 
1 ma? ) ! / » v 
σοφιςῆς, T ἐπὶ Κωνςοίντιν yerouSov, ἔγραψε Xac.- 
σεῶν διαιρέσφς. Τέχνην διχανικίεῦ, πρὸς ᾿Αψίνζωυ, Πε- 
xs »* e / - 7 7 4 
eX aympprrouis τέχνης. lleoyuuvacueia. Μελεταισ. 
! 2 nm 
᾿Ἐγκώμια" X, ἄλλα πλεῖςει. 


Ὅναοϑι,. ἐπαππολαῦσοι. ὠφεληβίεδαι. ᾿Επὶ T8015 
“πολλὰ καὶ ἀγαϑὰ Td βασιλέι Ἰυχονϊον καὶ rte Ὁ 
παρόντων. : 

5 1 , , 1 n 

"Oyejallo. momAavoday, * Σοφοκλῆς" 

ΜΜηϑέποτ᾽ &yAaide ὀγοί(αἴο, 
Τοιάδ᾽ ἀνύσοινϊες ἔργοι. 

5r Wo» 8 / H L 

TOi Y ἐμιὸν Té ege ἀνελόν]ες. 

"Ovaitluo. θλυτύχοιμι. -ὠπολαύσω. 

Karo ἡ ἐγὼ ὅτως oreupleo "P πέλνων. 
᾿Ὄνουντο, ὠφεληϑέϊεν. 3, ὑνα οι, ὠφελη ζωῦα!. 


Ὀνεία. ἡ 78 ὅγε Jes. 
——— T σοΐγην πε τὸ κτήνες 
WS NS uS 2 , 
; Καὶ τὴν ογείοιν τοϑϑσεπεμηχεν ὦν dieas. 
BaGe4ós. φησίν. 
"Ovaap. ὄνειρον. 
3.Ὰ μέγα Βαπιάδοιο συφδ τἰξπυςον Olbttp* 
ς.. »5 1 ! ΘΝ ἢ « »! 
H p ἐτεὸν xegguw, SJ ἐλεφου)(ῷ» eus. 
» 5 / 
ἀντὶ V, ἀληϑέο᾽ «οἷϑο! τὸ O)elxor 
4 Avia] γάρ τε πύλω ἀ μϑυζωνῶν εἰσὶν ὀνέϊρων. 
"Ὄνειαρ ὃ. οὖς Ἡσιόδῳ, ἡ ὠφέλεια. . Δ᾽ 
"Ovela a. S παντως βοώμουζ;, ὡς οἱ T Aaexo[enipor 
ἀλλὰ πανίᾳ ταὶ εἰς ὄνησιν "Carm. " Ὅμηρος" 'O- 
νείατ᾽ ἄγον. οὔκ ἂπε ἢ» Φέρονᾳ. 9A qw ἐβά- 
sur. Ὶ 


E ! E / 
Oral Aóps. ὀγειδὶ στζος. 


Ὀνειδίζω. 


τ Ὄναγρρι. ξυηζαν.] Vide Procop. de Bello Geth. lib. τ. cap.xxi. 

2 Σοφοκλῆς) Elecffa, pag.g1. ut Portus monuit. 

2 ^A μέγα Βα.) Diftichum hoc decerptum eft ex Epigrammate 
ἢ Calltmachum qued integrum exftit Anthol. l. 111. c. xxv; p. 4012. 
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vero Cornicus in fabula Fz/fis foeminino ge- 
nere dixit (ks ὄμφαχας. [ Ait enim: Et fuperci- 
lia contrabitis, C ompbacas. 


Ὄκμφαξ, Uva acerba & immatura. Quafi 
dicas, eua, 1. e. qux cruda eft edentibus. 
Et proverbium: $zeulus ompbaciffat. 

'Okg5. Divina vox. Oraculum. Vcl, omen. 


'Ougtw. Omen. Augurium. Vcl, fom- 
nium. 


"Oy. Ens. Id, quod eft. Sive, id, quod fa- 
cere, vcl pati poteft, 

"Ovz5ecs. Onagrus. Animalis genus. Afi- 
nus ferus. 

"Ova5ea. Onagri. Machinz quxdam, qua 
ctiam harpagones vocantur, quod ca, quibus 
inJiciuntur, corripiant. 

"Ὅναρ. Somnium. 

"Ora. In fomnis. 


'Ovénwes. Onafimus, Cyprius, aut Sparta- 
nus, Hiftoricus ὃς Sophifta: qui vixit tem- 
pore Conftantini [ Imperatoris. ] Scripfit Sta- 
tuum divifiones: Artem Judicialem, ad Ap- 
finem: De arte contradicendi: Progymnaf- 
mata: Declamationes: Encomia; & alia 
plurima. 

Ὄναοϑαι. Frui. Fructum percipere. ?Prop- 
ter bec Regi omnia bona precabantur, dv ut 
prafentibus. [eum voluptate] frueretur. 


'Oyaiav. Fruantur. Fru&um percipiant. 
Sophocles: Nuaquam letitia fruantur, talia 
qui patrarunt facinora. ld eft, qui patrem 
meum interfecerunt. 


"Oyaiut,. Fruar. Confequar. Fru&tum per- 
cipiam. Ef ego fic fruar liberis. |meis.] 


"Oval. Utilitatem & fru&um percipiant. 
Et omo, utilitatem percipere. Frui. 

"Ores. Pellis afinina.. Sareimamque jumenti 
e pellem, quam aftno detraxerat, preterea im- 
pofuit. Babrius inquit. 


"Oyas;. Somnium. 
O Battiade valde fapientis. celebre fom- 
nium ! 
"Profetío ex cornea, non ex eburnea porta 
produits. 
Id eft, verum { fomnium:] fecundum illud 
Homericum: Bz24 enza funt porte inamium 
Jomuiorum. Αἴ ὄνειαρ apud Hefiodum dicitur 
utilitas. 

ὈΟνείαζα. Sic non tantum vocantur cibi, fi- 
ve ea, quibus vefcimur, ut Gloffographi [tra- 
dunt:| fed omnia, qux nobis funt utilia ὃς 
neceffaria. Homerus: [72z£4] doma addu- 
ceutem. Non dixit; ferentem. Haud enim ea 
geftabat. 

᾿Ονείδιος λόγος. Oratio exprobratoria, vel 
conviclatrix. 

Ὀνερβίζω. Exprobro. Probris afficio. [So- 

4 Δοιωβ γέρ τε πύλαι aje.] Veríus hic legitur apud Homerum 


Odyff. T. v. 562. 
5 Ὅμηηρ94) Tl. Q. v. 367. 


Σὺ δ᾽ 


ΟΝ 


^ , 4 TS S SES Ις 4 
! Y) ἄϑλιός γε τοιῦτ᾽ ὀνειδιζων, a σοι 
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Οὐδεὶς ὃς ὑχὶ τῶνδ᾽ ὀνειδιεῖ τοίχοι. 

ob), ἐϑείς teu. ὃς € TuU(& σοι ὀνειδιεῖγ ἅπερ μοι ὡς 
γείδισοις. πὸ ὃ τοῦ οι» ἀντὶ ᾧ ταχέως. χα! σὲ μετ᾿ ὁ- 
λίγον ἐρᾶσι τυφλόν. “παϑὸς Τειρεσίαν ὁ Δός. 

᾿Ονειδίζω: δοτικῇ. Οἰξόθε ἡ Σολομῶνίᾳ “πικρῶς 
ὑμῶν ὀνειδίζειν. x Μηδενὶ συμφορφν ὑγειδίσῃς. eum t- 
πικὴ δὲ Καὶ τίς Coly ὅτος» ὃς ὠνείδισε Ox) «ex 
τοιξιν ; Y» Μή μοι γώοίϊο x; τϑτο ὑγειδιοϑζεῦα. 


"OvaYid. ὀνειδίστ. 
Ὀνειδίσοις. esp ios. ᾿Ονειδίσοις εἰς ἀγαγδρείαν 
αὐτῷ καὶ χακίαν. 
"Oyàdts. μέμψις. 
Ζώεν "ἡ δ be 


v 


ΡΟ , 3l 4 ἘΠῚ} 
παντὸς ὑγειδὲος ΕΛ EX9.GI 


c) WE - ἢ η 
Ξένε, T Ów χειρῶν ἀρνυυμᾶρα, βίοτον. 


"Ováy. cy ὦ ὄνοι quy). 

᾿Ονείροισι, “ποιητικῶ S 

᾿Ονειρολεογία. »? ὕδεις. 

᾿Ονειρόπληχῖον. Ata ὀνείρων πληπόρϑνον.  Ὅπ, 
ὡς Φησι Iu9252e2.5 üelgHs X, τοῖς κτήνεσι yug, 
αὶ νόσες, X, σημεῖα. 


 Ὄνειρον “ οὐυπγίβ 212.0. Ἕτερον yap Ὅ515 καὶ ὅ 
αὐτόν. ἀλλὰ καὶ τὸ ὄνειρον X, ογύπνιον χαιλῶς ἐἴποι τις 
ἄν. ὅταν ἢ τεχνικῶς λέγῃ τιον sues css org 
χαλέϊν. ἡὶ τὸ μδὺ, &oy uallo, Y, 89wos πσδθ.χρρόντι- 
xy ἀλλ᾽ c» μόνῳ τῶ ὕπνῳ τίοὐ δύναμιν ἔχον' γινό- 
mm j & Ἰξιϑυμίας ἀλόγε» ἢ Ae AN oll 
φόξε. ὃ πλησμονὴ» ἢ οὐδείας» ογύπνιον χοὴ χαλεῖν. 
«τὸ j JS Y ὕπνον ογέργφα ὃν» καὶ σπυδησόρϑμον ἔς τι 
ἀγαϑὺν ἢ χακὸν, ὄνειρον. πολλάκις ἢ κα ἀιχρησέον 
ποὶς ὀνόμοισιν" ὡς X, Oeo 
Θεός μοι οὐνύπνιον ye ὄνειρίθ». 





-Ὁ Ic 3 X ^ e ' 
᾿Ονειροπολεϊ, Φαντοι ζε). OU χρεῶν ὃν ζαύτο τς 
m e N , / 
Xiescutids ὀγειροπολέν. TÜTO ! ^) V ὀνειρῶοσ ν διενη- 
-Ὡ Y / Κα 
γοχε. τὸ μδὺ 33 ὀνειροπολέιν "£u TY cano ὁρώντων" 
N δ ! Ν᾽ τ 
τὸ ἢ üvagáosdy, ἐπὶ TYÀ αὐτομοίτως nho ἀφιέν- 
e (Qr) / / ^ 3. Ὁ 
τῶν ὥσπερ οἱ ἐρωτοληπίοι παοζϑσιν, ἢ 2m βρω- 
3 $4 mus belg) 
μάτων, ἢ πὸ δοιιῥιόνων ἐνεργείας THTO παοζοντες. 


/ , / 
᾿Ονειροπολος. Oreugox ems. 


- / 3h ! 
ἼὌνειρος. “᾿Αγκῶνγες, οἵ εἰσι μέρος Ὁ οἰκίας» X παν- 
A] 7 / ,» M ͵] T^ 
qu. τοῦ 7 «ρϑσηηηοσόρδνα xaT ὄναρ, τὸ χόσμιον & 
/ / | ^ 
βίᾳ συμουν4. ογύπνιον. "Om τοῦ οὐύπνια ἀνα περϑσιν 
" 
ἄφρονας. 
3 ! & E vnus , di: quo / M 
Ονειρωξις. ἡ T ὀνειραίτων δεὶξις. x, ὀγειρώοσω, τὸ 
/ 
οὐυπγιάζομαι. 


Y Σὺ dl ἀθλιός γε τωῦτ᾽ ὀνειδι} Duo hi Senarii funt Sophoclis in 
Oedip. Tyran. pag. 167. ut Portus monuit. 

2 Ζώειν de v] Diftichum hoc legitur Anthol. lib. v τ. cap. 
virt. pag.558. ubi integrum Epigramma vide. 

3 'H ὕδρις] Hzc interpretatio non convenit voci ὀνεερφλεαίς, fed 
ὀνειδυλέχία. Quare, fi fic fcripfit Suidas, articulus hic alio loco 
collocandus erit, 


4 "Ovegg» οὑνπνία diaQ.] "Totus hic articulus excerptus eft cx 


QUI 
phocles:)Z u vero mifer ea ibi munc éxprobras, 
ue tibi ipft quilibet borum mox exprobrabit. 
Vd, Nemo eft, qui non eadem tibi brevi fit 
exprobraturus, qua mihi jam exprobrafti. Τὸ 
ζώ;» hic pofitü eft pro (css, cito. Ette mox 
vocabunt ccecum. Ad Tirefiam oratio fpectat. 
Ὀνειδίζω. Exprobro. Dativo jungitur. Pz- 
tate Salomonem acriter vobis [7114] exprobra- 
re. Et, Nemini calamitatem exprobres. Item 
accufativo: ut, Quis eff z/e, qui Dei exerci- 
tum probro affecit ? Ec, Abftt ut boc etiam 
mibi exprobretur. 
᾿Ονειδιώ. | Attice; pro] ὀνειδίσων exprobrabo. 
'O;adisas. Qui exprobravit. Quz tzmidita- 
tem c ignaviam ipfi exprobravit. 


"O;ades. Probrum. Dedecus. Exprobratio. 
[In Epigrammate:] Z/5/que omni enim probro 
quelibet earum vivere fludebat, manibus pro- 
prüs vicium fibi queritans. 

'Ováo. Stabulum afinorum. 

᾿Ονείροισι. Poetice; | pro ὀνείροις. Somniis. 

᾿Ονειφολεογία, Sermo de fomniis. 

"Ovaeéaouncdor. Α fomniis territum.. Α fom- 
niis perculfum. Pythagoras ait, jumentis 
etiam fomnia & morbos & figna contin- 
gere. 

"Oiagy.. Somnium. "Ovaeoy differt ab οὐύ- 
«wy. Eft enim aliud, non idem. 1n vulgari 
tamen fermone τὸ ὄνειρον ὃς ογύπνιον recte pro 
codem dixeris. Cum vero quis fecundum 
prazcepta artis loquitur, unamquamque rem 
proprio nomine vocare oportet. Et ífomnium 
quidem, quod nihil fignificat, nec aliquid 
pradicit; fed cum fomno finem habet, & ex 
bruta cupiditate, vel nimio timore, vel fatie- 
tate, vel inopia [cibi] oritur, c»ósw» appel- 
landum εἴ. Quod vero poft fomnum vim 
fuam exferit, & eventum vel bonum vel ma- 
lum habet, ὄνειρον. Sxpe tamen fcriptores his 
nominibus abuti folent; ut Homerus: 22;- 
vinum in fomno mibi fommium venit. 

"O;agozroAá. Somniat. In fomno imagina- 
tur. ANoz oportet igitur Saracenos bec fomnia- 
re. ᾿Ονειροπολέϊν autem differt ab ὀνειρώοσ ψ. Nam 
ὀνειροπολεὶν dicitur de illis, quibus in fomno fpe- 
cies aliqua objecta eft, quam videre fibi viden- 
tur. 'Oragóosd vero de illis, qui femen fpon- 
te emittunt: quod amantes facere folent ; fi- 
ve a cibis, five a vi damonum hoc illis accidat. 

ὈΟνειροπόλος. Somniorum conjec&tor ac in- 
terpres. 

"Ovagos. Somnium. Zgcones , qui funt e- 
dium pars, C omnia, que in fomnis ample- 
&imur , ornamentum «ite figntficant. "T In- 
fomnia bomines [l'ultos vana fpe efferunt. 


'Oveeozis. Somniatio. Somnium. Et ὀνειρώσ- 
cw, fomnio. 


Artemidori Oniror. lib. tv. cap. τ. ut Pearfonius quoque obfervs- 
verat, 

$ Τᾶτο ὃ S óvagdosen durivoge. τὸ js. ] Ex Scholiafta Ariftophanis 
ad Nubes, pag. 123. 


6 ᾿Αγκῶνες, or εἰσι w.] Hxc funt verba Artemidori lib. 14 Cap. 
LXXvI. quz etiam leguntur fupra v. 'Ayxe». 


7 llescz/neso.tva] Artemidorus reGtius, age z vosópotra. 


"OnmStra; 








'OmSh2ak ὠφεληϑίεδαι. ' zaopar Ἔχρηξον 
dze3s τοὶ χωοία «xoc Cd ur, xe) Tl φρατιὸν ὀνη- 
Stadt. 

᾽Ονηλάπῃς. ὃ ἦγες ἐλαύνων. 

᾿Ονήσοιοϑγαι!. ὠφελέϊοϑτι. Sm A awe. 


"Orga es. ὄνομου κύθμον. 

"OwixeXlv. you, κύῤιδν. * Ὁ '" OrgoixeAl 2» 
Satyga qos ἐξ ἀρχετύπὶΒ dfe. qms, TÉ Ego- 
tay Ὁ». 


᾽ “ 3-7 |» ph* s 
Ovnciptos, ὠφελιῥιος. x, Oo uto, 2,0 AOV 


᾿Ονησιφόρος. ὠφέλειαν Φέρων. 
᾿Ονητίω. 3 ορωπόλαυςον. 


᾿᾽Ονήτωρ. * “θὸς t Δημιοσϑένης ἔγραψα τὸς ἐξόλης 
λόγες. εἷς ὃ ἰὼ αν jeg $ x, laoxesente 
cy τῷ «ἰδὲ ᾿Αντιδύσεως parua b. 


r, 
᾽Ογίας. ovolta, χύδλον. 
l l V 
᾿Ονιδία. V ἵπα8 τὸ ἀφόδευμα. X, ode, qu. T 
, » ! ^ , S r / 
ὄγων -ἰπυπατήμαΐα: ἃ ἐπιτηδὲς πεπλασμᾶμα. ἐσίν. 
᾽ν / € e 337 
OvidYoy, ^ agoxoeAgpuos, “τὸ ὁνα 6.0). 
) , b M ἢ 
᾿Ογίνα οϑτι. ὄναοῖῦτι,, ὠφελέιοθτι!. καὶ ὀνίνη μει9 ΕΕ 


σιατικὴ: 


ἼὌνιον. ὠφέλιμον. 

"OySos. βόχξῆον, τιντέςιν, ἡ, Body κόωρος. ὁ Ὃ- 
pungos" "Ex δ᾽ die ξοέης πλῆτο quum. Φασὶ ὃ χονϑα- 
qu τὸ ζωύφιον zio epa m 4v εἰς OS, x, ὅτω πε- 
ξιφρέφειν ois 7roWs ἕως ὅτῳ ἐγ!υμναοϑὲν τὸ σπέρμα 
τὐπυδοϑῇ, ἡ γοννῆσῃ. Ss j χανϑαρος £ γίνεῦ), àA- 
Ad, πάντες ἄρσενές γεννῶν). "T Ko]  ogyA& 80 T. à- 
So, συμμιγνύνες αὐτῶ aues. 

"Ovóyugos. ὃ Φυτὸν ἀλεξίχανον, ὅπερ ψιδόμϑνον 0- 
&. οἱ 3 ἀνάγυρον αὐτὸ Φασιν. ὅϑεν μεπηνέχθαι καὶ T 
παροιμίαν Kuás T ἀνάγυρον. ἐπὶ TW. ὀλισπωμόμων 
ἑαυτοῖς ταὶ xoc 


Ὄ νοχάνδιος3, ὀγηλάτης. ἀςραξηλά της. 

᾿Ονομοίϑημιος. ὄνομον κιύδλον. | 

" Oros Cav. " àyn $ Qeg ar. ἐρῥμιζουθύων. ἕρμη: 
yel. nepos. Δημοσθένης Nap. Κατησιφῶνος. 

᾿Ονομακχλῆς. ὄνομαν χύφμον. ἡ dto,  Ovouax Ais 
᾽Ονομωκλεῖϊ. 

"Ovopa lox λυϊοσοί λΊης. "" ὑφ᾽ ἕν ἀνα γνωτέον. σημοιί- 
*| ἡ τὸ ὅλον ὀνόμαϊΐε κλυτός. 6*8 αὐτὸς εἴη τῷ 217 
βεξοημδύω. 


I Ξενοφῶν] Lib. V. de Expedii. Cyri, Pag.354- 

2 Ὁ 5 'Ovzcixe/IO- Στόλρ.1 Hxc funt verba Laertii in Oneficrito, 
lib. v1. fegm. xxxiv. 

3 ᾿Εὐαπόλαυφον͵ Lego, εὐώπόλαυτον. 

4 ᾿Ονήτωρ. «22s?» Aso. ) Ex Harpocratione; 

$ ᾿ονίδεξς, d Y ὄνων ἐπ.) Ex Scloliifta Ariftophanis ad Paez, 
Íub initium. 

6 "Owwess] 1]. . v. 777. : ! 

7 ᾿Ονθηλεύεσὶ T ὄνθον] Scribe, ὀνθυλεύεσε T οἶνον, ut legitur fupra 
v. Καπηλικῶς. Euftathius quoque ad 1]. Ψ. pag. 1329. lectionem 
hanc confirmat, ubi hunc ipfum locum Suidx adducit. Ait enim: 
᾿Ενταῦθα ὃ σκοπητέον, ix) τὸ ὀνθυλεύειν cx. &. 0G mr odi) κωμνικο- 


7 om. 12: 


Jfercore bubulo os ejus repletum fuit. 


ΟΝ 607 

Ὀνηϑέίιδω!. Utilitatem & commodum ex a- 
liqua re pércipere. Xenophon: Loca b«c 
£os aggredi volebant, ut suites commodum a- 
Jiquod inde reportarent. 

Ὀννλάτῃς. Qui alinos agit. Agafo. 

ὈΟνήσωιδϑτη. Fru&tum ac utilitatem. perci- 
pere. Frui. 

'Onaiw;«. Ohefidora. Nomen proprium. 

'Oncixexlos. Oneficritus. Nomen proprium. 
Oneficritus vero | Xenophonte | tanto mferior 
babendus efl, quantum exemplar archetypo. 


"Oves. Utilis. Item, nomen proprium. 
Onefimus. 

᾿Ονησιφόρος. Utilitatem afferens. Utilis. 

'Orttw. Eam, unde commodum & utilitas 
percipi poteft. Uclem. — ; 

'Ovmop. Onetor, Contra hunc Demofthe- 
ies fcripfit orationes de judicio; quod ἐξέλης 
Grzci vocánt. Fuit autein unus ex Choragis : 
cujus etiam Ifocrates in oratione 2287 'Ayk3t- 
σεως mentionem facit. 

᾿Ονίας. Onias. INomen proprium. 


'Owia. Stercus equinum. Et is; ftercus 
afininum. 


'Ovifw. Diminutive [fic dicitur] afellus. 

"OyiazSu. Utilitatem & commodum ex a- 
liqua re percipere. Et oia, profum; juvo. 
Accufativo jungitur: 

"Ow». Utile. x: 

"Oy3:s. Stercus bubulum. Homerus: I//c 
Ajunt 
autem fcarabrum animalculum femen in fi- 
mum bubulum emittere, eumque pedibus ver- 
tere, donec femen probe fubactum fit; foe- 
tumque gignat. Scarabzus vero foemina non 
exiftit, fed omnes mares generantur. p Et 
vinum corrumpunt, vappam ei admifcentes. 


ὈΟνόγυρος. Onogyrüs. Planta, adverfus ve- 
nena vini falutarem habens, quz, fi teratur; 
graviter olet. Quidam eam &£yue» vocant. 
Unde & proverbium du&um eft: Zfzagyrüum 
commoves. Dicitur hoc de illis, qui ipfi fibi 
mala accerfunt. Mr. 

'Ovxosvs. Ágafo. Mulio.. - 

"Oroud uos Onomademus, Nomen propriü: 

"Orate. Nominans. Dicens. Interpre- 
tans. Demofthences pro Ctefiphonte. 


᾿ιομακλης. Onomacles. Nomen proprium. 
Dativus, 'OxgaxAd, à. Onomacli. 
JA i$" S 
᾿ὈΟνομα)υκλυ]οσο λΊης. Sic ünica voce legen- 
dum eft. Significat vero cum, qui nomen 
AA i : l 
clarum liabet: ut fit idem, qui 2/2 64s; 
i. €. celebris: : 
Ttg, alz alu) P ὀνθυλσυόντων euseges. Xena 5 τοιαύτης λέξεώς x 
rud T εἰπένϊς, εἷς ὀνθυλεύκσι T οἶνον» σεραμνιχνύντες eura G2: CoE8Y 
Ceterum, apud Scholia(tam Ariftoph. ad Píptim, pag. 103. unde 
hxc Suidas fumpfit, legitur, γοθυλεύεσι: quod corruptum eft. 
8 ᾽Οὐόγυρφς] Confer Noftrum fupra v. ᾿Αναγυρος. 
9 ᾿Ονοκίνδι( 2.1 Vide Suidam infra v. Πεισδέν δρε 28a. 
το ᾿Ονομνάζων. ἐντὶ € p.) Ex Harpocratione. -— 
11 ᾿Ονόκοἱοκλὺτοσεΐλτης) Scribe ὃς diftingue: ᾿Ονορρφικλυῖὸς "᾿Αλτης: 
Homerus Il. X. v. 5. 
Πολλοὶ ἡ ὠποισε ποιιδὶ γέρων cáp rri ANI. 
Ad hunc locum Suidas refpexir. 


'Fteét "Oto 


698 Qu 
"Ovpast. ἐξ odusd e. 
᾿Ονομαςύς. “πολύς. X Οὐδ᾽ üouaqpe. 0 pm pula 
ya δυνά dos. 8 “πολύς. 
T8' ) λέων ὥρασε x eiGoy, ἀνδράσι δεῖμα 
Θαρσουλέοις' Γάλλῳ δ᾽ 8d ὀνγομαι «ον ἄγος. 


᾿Ονόμαϊα. γνῶσις. * Δαξίδ' Ὁ ἀφιϑικῶν A29 
ἄφρων» ἡ πᾶσιν αὐτωῖς ὀνόμαϊα χα λῶν. qwe διχ- 
Q»eais, χαὶ Tho τότων Sécw πε, Y) al dame, E 
«ess ἄλληλα. orem. e ^S ὀνόμασι χεχηρδῥος δ Θεὺς 
τὸς ἀφέρας χαλέϊ (ἄψυχο SB (kou, καὶ λύγϑ ἐ- 
φερημδμα.) ἄνϑρωποι 5 (gus. ἔϑεσοι, 


᾿Ονομήνω. ὀνομείσω. 

"Ovoy melos nor. 

"Oros 3 ὄρνις. A&yclad m τοιδτον, ὡς συμζξολικῶς c 
goo Los «XA ἀῤῥώςου, &Jwy ὄνον ὦν. «leuale» ἀ- 

͵ Deci ue voie 7 E CE] RON 

ya.qu (ac. ἀχήκοε ἢ xe ἐτερ8 λέγον (255) Iles ovos ὧν 
ἀνέςῃ; ὃ j ἔφη: Ὁ νοσῶν aya quat iod, Ó ἀνέςῃ. X aU- 
Sue 5 "Opi γόμιζε ac) ὅσου «EA μαντείας 2J3- 
xpi]. 5 παν. ^S οἰωνὸς ἐγιάλεν, καὶ τοὶ μὲ ὄρνεα. Θε- 
ex7mWT ὄρνν. ἐπεί τινας εἰώϑασι TT ϑεραπύντων x&- 
λόποδεοις λέγφ» ἡ χα λλοιώνί πὲς. 


du Xs 

Ὄνομαςι. Nomine. Nominatim. 

"Oysuaxgis. Nominatus. Nominandus. Mul- 
tus. Et, OoJ' ὀνομα φῦς, Ne nominandus qui- 
dem. Qui verbis declarari non poteft. Vel, 
non multus. [In Epigrammate:] Z/u vero 
infecutus eft leo, viris fortibus terror: fed cu- 
jus ue nomen quidem Gallus audire fuflineat. 

'Ovuxlz. Nomina. David: Qu numerat 
multitudinem aflrorumy c iis omnibus nomina 
imponit. ld e(t, [qui novit] eorum differen- 
tias; & fitum, & ordinem, quem inter fe 
obtinent. Haud enim Deus ftellas no- 
minibus vocat, (funt enim inanimz, ὃς ra- 
tione carent) fed homines uis nomina impo- 
fuerunt. 

"Ovutuo. NNominabo. 

"Oyo ἀπ. Afinum averte prurientem. 

"Oves ὄρνις. Afinus avis. [Id eft, afinus ali- 
quando vel bonum vel malum alicujus rei o- 
men eft.] Fertur quidam, cum de xgroto per 
fymbola interrogaretur, vidiffe afinum, qui 
ceciderat, refurgentem. Cumque alterum di- 
centem audiviflet; quomodo; cum effet afi- 
nus, refurrexiffet? refpondit, fore ut zgrotus 
convalefceret. Et convaluit. Et iterum: 4- 
vem vocare vobis 80s efl omnia ea, que ali- 
quam futuri fignificationem. babent. Nam 


omnia, [ex quibus omina captabantur,] vocabant a/es, etiamfi. non. effent alites. [Ez] 
famulum vocatis] avem. Quofdam enim famulorum vocare folent χαλόποδας» i. c. pul- 
chripedes, ὃς χαλλοιωνίφους ; 1. €. boni ominis indices. 


᾿Ονέολφις, ὄνομα κύφιον. ἐϑυυκόν, Cid c» Td 'Ap- 


/ 

pui mos. 
/, l ἊΝ Y» 
"Oyos. τὸ ζῶον, X, πὸ 0p) 0l. 


Ὄνος.“ τὸ «EA (e Ὁ ὑδοίτων ἀγγεῖα πολύπεν x) 
συφρεφόρμϑρυον. 

2  "} / 5 Yo »» 9 

Ovos 7 ἀγὼν pwuareAa. ἔπι T παρ ἀξίαν T cpaT- 
πόντων. τοῖς yap Μυκηρίοις ἐξ qvos εἰς ᾿Ελϑυσῖνα διὰ 

3 , , ! t € ! 

Τρ ὄνων ἔφερον τοὶ εἰς Y ἡ εείαν. ὅϑεν ἡ παροιμία» 

M 1 - I d) , T 
2je τὸ xXexomadéy pog. τὸς ores ἀχθοφορῶν»- 

e Nn ct I 
(as. ὃ ὡς ἂν ὃν ὅμοια, παοζῶν τῷ a Qvi Td ἔχι- 
! » 2 | [ / ᾽ I 
χειμένῳ dx» τίω παροιμίαν μίγνυζ!ν ' Aegopams- 
[j 33^N 3. 5 
"Oyos ἄγων EMSneAA. ἐπι Ti. παρ ἀξίαν Ti φραΐ- 
I e 

πόντων. πότε "jS Θ)λίξοωι μᾶλλον, (Go reos Y χρείαν 

/ 1 / » / 
ἀσόμονο, βαςοζονες. Δήμων ἐπὶ V μύλε γενέοϑηνιι 
Φησὶν» ὅτι φεφανδ(ν αὐτὸν πότε. 


mon vero ait; proverbium hoc intelligendum 


[cum Cercris facra fiunt.] 
᾽ , e» ! - 3} € 
Ovos axgoa) awAemvyps. Εὐπολις ? Ταξιάργαις. 


"Oyos “δὸς αὐλόν. παροιμία, ἐπὶ Ti n evyxXe - 


Y T& δὲ λέων dp.] Diftichum hoc decerptum cft ex Epigram- 
mate Diofcoridis, quod ante ineditum ex cod. MS. publici juris 
fccimus fupra v. Θαλοίμνη. 

1 A«Gà] Pfalm. xcv t. 4. Vide ibi Theodoretum, cujus verba 
Suidas :hic defcripüt. 

3 "OvO- ὄρνις] Ariftophanes 24vióus, pog. $75. (396. Ed. 
Βαϊ: P.) 

Φήμνη γ᾽ ὑμῖν ὄρνις ἐσὶ, πίμρμόν τ᾽ oput, καλεῖτε, 
πύμιξολον, ὄρνιν, φωνὴν ὄρνιν, θεροίποντ᾽, ὄρνιν, ὄνον» ἔρνιν. 
Huc Suidas refpexit. 

4 "Opvw νόμν.] Scribe, 

"Opyiv τε νομυίζετε -πποίνϑ᾽ ὅσος περ efe) κοντείας Mavetra. 
Sic enim legitur apud Ariftophanem loco laudato. 





'Ov&Aei. Onuolphis. Nomen proprium. 
Quaere in v. 'App ne. 

"Oves. Afinus. Tam animal, quam inftru- 
mentum quoddam [fic vocatur. | 

"Ovs. Animalculum multipes, quod circa 
vafa aquarum verfatur, fcfeque contrahit. 


"Ovis ἄγων μιυφηήοια. Afinus portans myfte- 
ri. Dicitur in eos, qui indigne aliquid fa- 
ciunt. Afini enim 1n Myfteris tes neceffarias 
ex Urbe Eleufinem vehebant. Hinc ortum 
eft proverbium : quod afinis maxime mole- 
ftum fit onera ferre. Quaft 1gitur cum fimili 
moleftia conflictans, utpote qui onere impo- 
fito premeretur, Ariftophanes proverbium 
mifcet. [ Aliter.] Zfizus myfleria portans. Di- 
citur in eos, qui indigne aliquid faciunt. Tunc 
enim lafini;] cum ferunt res [ad facrificia] 
neceffarias, onere maxime premuntur. De- 
efle de lapide molari, quem tunc coronant, 


Ὄνος àxp. Afinus audit tubam. Eupolis 7ax;- 
archis. 
"Ovis δὸς αὐλόν. Afinus ad tibiam. Pro- 


$ Πανζῷ, 9 οἰωνὸς c.] Confer Noftrum füpra v. Oiw»or: ubi ea- 
dem leguntur. 

6 "Oros. τὸ «X 7.] Eadem totidem verbis Hefychius. 

7 "Oves ἄγων μυυφήφκαι) Proverbio hoc ufus eft Ariftophanes Ra- 


| mis, pag. 218. (136. Ed,Baf; P.) ad quem locum vide Scholiiftam. 


Ejus enim verba Suidas hic defcripfit. Confer etiam alios Paroe- 
miographos. 

8 Ὡς £v ὅν διοοιω “ποέχων m x ] Locum hunc ante mutilum ex 
MSS. Parif. ὃς Scholiafta Ariftophanis fupplevi. In prioribus e- 


| nim Editt. male fic legitur, à; ὧν ope qr A ove τῶ ἐπικειμυένῳ 
! eater. 


D. 
9 Ταξιορχαις] Sic rectius MS. A. quam priores Editt, quz ha- 
ent; Tz£upxie. Conter Noftrum tupra v. ᾿Αλφαΐνει, 
(2 73«- 











blico mpm c.c. 





Gum jid ἐπαινέντων" aja: 40 mujlAQ dyou- 
cum 9 ove. 


/ / I 
᾿Ονόσοινδρος, ' Φιλόσοφος TlAalewxos. — Taxmxa. 
1 i , t 7 , 
Περὶ ςρωτηγυμώτων. ὙπομνήμαΊα εἰς Πλάτωνος [Πο- 
,ὔ 
λιπιίας. 


"Ovóattilo. ἐγιφαυλίσοι. 

3 εἰ , , I J 3» 

'Oos c» μελίήοις. Kegems Τόλμαις. Καὶ, ᾽Ο- 

3 ! 
yos CJ μύρῳ. παροιμία. 
No ἢ Ι! B5 XY ,5 !i 

"Ovos εἰς aue. παφοιμίο, en TI παρ᾿ ἐλπίδας 
o» N15 7 ^ / , e 
εἰς ἀγαϑὰ ἐμπεπίόντων, X, τότοις -Σπολαυφικῶς χρω- 

f 
pe, 

! » VM Yi Y 
Ὄνος εἰς Κυμαίας. ἐπὶ T αἰδαϑύξων καὶ σπανίων. 
3 Y o € 5 A 
διότι esse Κυμοιίοις édox4 Φοξερος εἶναι o ὄνος. "T Και 
1 ' l / ων z m 
XU^ vwTWOi τος X94g85 πᾶντες Y00LY Kup aot, σεισμοῦ 
3 , ἣν ΝΥ Οὐ 7. Y 
X χαλάζης Φοξερώτερον eio "T ὁγον wys duo. "| Τὸ 
Ε ΤΊ ἢ , N A -— 5 — € / 
ec O8 Cerco mu. γυμνονγ τῶν cUTUAGY ἢ UA 
I 

Παρϑύυοίοις νενόμιςτι. 


"Oyss λύροισ. Μένανσιοος Ψοφοδεέϊ. παροιμία" Ὄ- 
νος λύρας kso, καὶ σοιλπιγίς ὗς. λέγεϊωι ἐπὶ V μὴ 
συγχα]ατιϑερϑύων, μηδὲ ἐπαινέντων. ᾿Αμρκωνιαναῖ 
τῷ γοαμμαήικω συμξέξηκεν ὄνον κεκτῆοϑτι, σοφίας 
ἀκροατῖού. 3) Cirrd οὐ τω ᾿Αμιμκωνιονός. 


[ | 512 gii l 
"Oros * «ὐπαξ. τὸ «ὐπαξ; ὅτι φυπιοπώλγς. 


"'Oyos τοὶ ὦτα, χινῶν. ἐπὶ T ἀνολοϑηταν XL ἀμφό- 
τεέροι. πὸ τε ζῶόν 65! νωχελές' τὸ j dO, ὥτον "ινεῖν» 
eio Gp V. λαλῆσω τινὰ πανυ ro ἀχλικοένοι «esc 
“ποιέια S ὅπερ ἐσὶν ἀνοιοϑησίας. πῶς "S dy γένοιτο 
muy (a. ἐγνωχέναι X 83 V λαληβῆνω αὐτώ, xd ace 
μεγοίλα ἔχῃ καϑιάπερ aros. 


"Ὄνος ϑέϊαι. "€ αν" μὴ ᾿λιφρεφομϑέων. Κηφισύ- 
δῶρος ᾿Αμα Cot 
Xxéaclus μ᾽ ἐγὼ j τοὶς A5ois ὄγος ὕο (4. 
Keats Δροιπετίσιν 
Οἱ 5 πυπασάζεσι “δ ἐδέχον]ες, dus ὕεται. 
᾿Ονοτοί. εχ)οὶ, epa lot. 
"Oye ϑανάτως. ἐπὶ V ἀλλόχοζᾳ διηγερϑίύων. 


"Oye ? «o DopLo^íeas. ἐπὶ Ὁ xa(&yeXdque συ- 
xoQa Ts per εἰρηϊω! ἡ παροιμία. Φασὶ ἢ, ὅτι χεροι- 
μεύς σις, οἱ 5, χοροπλάβθος, ἔπλατε πολλὰς (pnis οὕ 
τῷ ἐργαφηθάῳ. ὅγος j παριὼν» QXoNSÜB/IQ* ἀμελώς 
& ὀγηλάτῳ» qo sii as 2]g- ? ϑυείδος, ἀνέτρεψε 
quis opiÜas, ἡ ( c» τα ἐργαφηφίῳ awiclex]e. ox om. 
0 τοίνυν XXeJ0s V épyaqueAB ἐπὶ κοίσιν ἤγαγε T ὀνη- 
λάτζω, tear dos j ὧν ἔϊζνος Lo Y. ἀπαντώνίων, i 
κρίνοιτο, ἔλεγεν, Um κοδακύψεωσ, 


ΟἿ as "TA Y LJ p". 
"Pe wa M uS NE e/o . 
. Pt. io εἰ Ἂ ἀν } 
δώ Y^ » "x . ; UO 
E e". ον Ἢ ὃν ὦ " 
PIS Δ : 

, 


ΟΝ δ99 
verbium in €os, qui neque probant aliquid; 
neque laudant: quod afinus fit animal pror- 
fus ftupidum. 

Ονοσοίνδρος. Onofander , Philofophus Pla- 
tonicus. Scripfit Ta&ica: five, De acie in- 
ftruenda. De ftratagematibus. Commentarios 
in libros Platonis de Republica. 

Οὐόσαιτο. V ituperet. 


Ὄνος cy μελ, Afinus inter apes, Crates 7 οἱ- 
$5. Et, Afinus in unguento, Proverbium. 


Ὄνος as ἄχυρα. Afinus in paleas. Prover- 
bium in eos; qui przter fpem 1n bona inci- 
dunt, & his ad fatietatem ufque fruuntur. 


"Oyos εἰς Κυμοίες. Afinus ad Cumanos. Di- 
citur de rebus miris & raris. Apud Cumanos 
enim afinus formidabilis putabatur. * Ez z- 
lis temporibus omues erant Cumanis afmum ter- 
re motu c grandie formidabiliorem exiffi- 
manmtes. "T Aliquem nudum afino impofitum 
circumduci, apud Parthos maxima ignominia 
putatur. 

Ὄνος λύρᾳς. "fimus [yram |audroit.] Me- 
nander in Szrepitum-expawe[cente. (V el fic:] 
Proverbium: Zfmus Jyram audivit, & tubam 
fus. Dicitur de iis, qui nec probant aliquid; 
nec laudant. ' T Ammonianus Grammaticus a- 
finum habuit, fapientiz auditorem. Quzre 
in v. ᾿Αμμωνιαγός. 

Ὄνος Σ:τύπαξ. Afinus Styppax. StyppaxX [ve- 
ro dicebatur, | quod effet ftupparum venditor. 

"Ovos τοῦ Gr, χινῶν.  Afinus aures movens. 
Dicitur in ftupidos utraque ratione. Nam & 
animal hoc tardum eft & hebes; & qui au- 
res movet, fimulat fe aliquid audivifle, ante- 
quam alius locutus fuerit : quod ftupiditatis 
eft. Quomodo enim poffit omnia noffe, an- 
tequam ei dicta fuerint, quamvis aures ha- 
beat magnas inftar afini? 

Ὄνος ὕεται. Afinus compluitur. Dicitur de 
iis, qui rem aliquam non curant. Cephifo- 
dorus Zmazonibus: "Derides ue. ἔσο vero 
verbis tuis ut afmus compluor. Cratinus in 
Fugitiois : lll vero pyppazamt circumcurfr- 
tantes, LC» dicentes) fenus compluitur. 

Ονοτοί. Vituperandi. Reprehenfione digni; 


"Oye ϑανάτες. Afini mortes. In eos, quiab- 
furda narrant. 

"Oi οδοκύψεως. Ob afinum, qui [ in offi- 
cinam] introfpexit. Hoc proverbium dicitur 
in eos, quibus ridicule crimina objiciuntur. 
Dicunt enim quendam figulum, vel, ut alii, 
pupparum fictorem, multas aves in oflicina 
formaífe: afinum vero prztereuntem, agafo- 
ne negligenter fequente, per feneítram 1nfer- 
to capite aves illas evertiffo, ὃς vafa, qux 
erant in officina, confregifle. Cum igitur do- 
minus officinz agafonem in judicium addu- 
ceret; illum ab obviis interrogatum, cujus 


criminis caufa in jus vocaretur, refpondiffe: Ob afinum, qui [1n officinam] introfpexit. 


"Ove. ag utilis. ret κοὐδχκύψανος» ὄρνιθες ani 


τ "Ovézz2pO-] Hujus hodie adhuc exftat liber, Στραγηγικὸς in- 
fcriptus, quem Rigaltius edidit. 


2 Στύπαξ) Potius, s/zz«£, per duplex az. — Vide Scholiaftam 


"Ora παρᾳακύψεως, Ob afinum in xdes intra- 


& Hefychium, v. 'OvosYzzu. 
.} Hec omnia totidem pene ver 


Q 
e icos 


LO τὺ To Me 
ϑέσοι ἱφὸν ἀνέῤρηξων. o ἢ δεαπότης « ιποῦ τῷ TOO 
Ἢ « , 
"m δεασέτη οἸεχοίλεσεν. Oder ἡ magotia. 
dominus domino afini dicam fcripfit: 


(2 * ' Y o E 
"Oys ' al ΤΥ" ἀνϊουύτων x) pn orray λέ 
€ , 
γέϊαι » παροιμιο, 


εἰ σὺ JU ᾿ΑΠικῶν' ὥσπερ a τοι- 
αὗται, Πλίνθον πλύνεν, ᾿Ασχὸν ati Χύτραν ζῶν 
xD, Eis χότοθον ϑυμιῷν. ᾿Αὐλτοιρχος ἢ 2g TÓ 
Keseiiy ^ aao éco cy ade τινὰ Senor euh 
Ὄγον ὃ πὸ πλεκόμδμον Ameis οἷον SE 
παρ᾿ ὅσον ἂν ᾧὶ ὦ ads arm (a, εἰσιν τοτο ἐπλάοϑη. 


700 


eh 
0.7 


unde 


! 
σπυχαι.- 


res apud Inferos ναπα funt, ideo hoc finxit 

"Oye σκιά. X» Περὶ orm o ame. — Mogoxouté Κηδὸ- 
χίων" "Oy τι ἄν τι γίνηϊωρ τοὶ zy S σκιά. 'A- 
εἀφυφάγης Δοιδοίλῳ᾽ ? TleeA τὸ ^3 ὃ πέλεμως νει υ- 
pai ἐσι3 «Ql ἔνα σχιᾶς. "Aes δ᾽ c» Διδὰσ- 
χαλίοις καὶ δρα ματός τινος Φέρᾳ Gea Ql, ἢ E 
oA. οἱ 5 πρῶτον * φϑέγξααϊ, τᾶτο Δημοσδενῖου» 
υὐπολογῴμδιον Nam. τινος ἐπὶ μεγάλοις οἰὐπίοις κρι- 
γουϑύθ, ὡς ἑῶρο. ϑορυξϑνζοις τὲς ἀκροωμϑύες. οἷδα- 
χαλέσας Jy αὐτὲς μικροὶ ποροσίχῳ» "prado διηγεῖ- 
du, ὡς Μέγαρᾳ δὲ ἀπιὼν μιαδώσοιί]ο órov χαύμα- 

x wc ! e “ m 

τος ἢ c» τὴ 00d yeroudpe, “ὁ ποὺ Ὁ σχιᾶς Ὁ Ὀγ8 βε- 
ληϑείη ἀναπ’αύσοιοϊ,. V παρέϊνωι γδ ὅτε δένδρον, ST' 
ἄλλο ποιδτον ἐδὲν. Ὁ j ὀνηλάτζω χωλύφ, φΦασκονίᾳ, 
Ὄγον αὐτο μεμιοϑωκένωι μόνον » ὁ plu καὶ σκιάν. Gee 
ojo fiet αὐτοὶς καὶ φιλονεικίαν “πολλίωὐ HOA TÉTM 
yall s. (&Uro» δ᾽ muy, ὡς £j Tus Αθΐουαίες τσξ96- 
ἐχονίας σφόδρα» x; ἡϑορμϑμεισν 3, ποϑνζας τοὶ ἑξῆς 
ἀκϑσο,» ἐπέπληξεν QU TUIS eia "Os m σχιῶς 
dz y Morc io] ao iA SG! Jy dle 
«e. V C xudwEvofl E» Cxx. ἐϑέλεσιν ἀκέειν. δῆλον 
j ὅτι λεγομδμῳ τέτῳ cypraoco Δημοσθένης. διόπερ 3) 
cy τοῖς Φιλιπευικόὶς παρῳδὼν lu) παροιμίαν», Φησὶ» 
5 oJa.Qéee A, τὲς ᾿Αϑίωαίες «Et τῆς cy Δελφοῖς 
0342.5. 

"Oya σκιᾶς. ἐπὶ ? ὀϑενείας. Φασὶ Ns ὅτι νεανίσ- 
χος Αθήνηθων εἰς eA Bs ovr ἐμιοϑώσοιο, queo eas 
ἢ xe GA a Gears, φήσοις T ὄνον» ὑπέϑυ T σχκιον. 


᾿Ογώ, τὸ ὠφελώ, 
*O / 2) I 
WogaTos. Oyopka, κύριον. 

Ὅνωρια, ἀδελφὴ BaAernnag ἥπις Y αὐτὴ T. 
βασιλικῶν εἴχετο σχήπίρων. Εὐγενίῳ δὲ τινι» T €a- 
μέλειαν TÍÓ. αὐτὴς Cole πιοοιγμάτων, ἥλω ἐς Na- 
Ser peu λέχος" X, ἐπὶ τῷ ἁμαρτήμαϊε ἀνηοί- 
S 1 ἐκεῖνος" ἡ ἢ Ὁ βασιλείων ἐξηλάϑη. 


1 Ὄνε πόκαι. ἐπὶ T νην] Nota hxc referenda eft ad locum il- 

lum Ariftophanis in Razis, pag. 220. 
Τίς εἰς τὸ Λήθης πεόδύον, ἡ ᾿ς ὄν πόκας 5 

Vide ibi Scholiattam, apud quem pro σοκαὶ legitur πόκες, quafi a 
rc&o σόξ. Videndum tamen annon potius legendum fit πόκες, a 
reGo zíxes, vellus, lana : uti fcriptum video apud Zenobium in 
Ad:gio, Ὄνε πόκες ζητεῖς. Πόκαι tamen ὃς areas reperio etiam 
1n Vaticana Proverbiorum Appendice, itemque apud Mich. Apo- 
ftolium, 

2 ᾿Ανηνότων) Sic recte MS. A. itemque Scholiaítes Ariftoph. lo- 
colaudato. Ante vero inepte legebatur, αἰνοήτων. 

3 Περί τὰ ἡ ὁ m.] Fragmentum hoc Ariftophanis fecundum lc- 





fpicientem. — Afino in zxdes introfpiciente a- 
ves territx telam lacerarunt. Staminis igitur 


ortum eft proverbium. 


"Oye πέκω. Afini lanz. Proverbium hoc ab 
Atticis dicitur de rebus vanis, ὃς quz nuf- 
quam exiftunt : ut & illa, Laterem lavare : 
Utrem vellere : Ollam pingere: Suffire fi- 
mum.  ÁAriftarchus [ proverbium hoc inde 
du&um effe tradit, quod Cratinus finxerit 
quendam apud inferos funiculum plicantem; 
afinum vero eum, dum ne&eretur, arroden- 
tem, & quafi detondentem. Quoniam igitur 
( Ariftophanes.] 


"Oys cxax.. Afin umbra, Et, De afini umbra. 
Sophocles in Cedaleme. Quidquid factum 
fuerit , omnia erunt afmi umbra. Ariftopha- 
nes SDedalo: GQuanam de re nunc bellum ge- 
ritis? *De afmi umbra. | Ariftoteles etiam in 
qDidaftaliis quandam fabulam refert, cujus 
infcriptio fuerit, 24/e umbra. Alu vero di- 
cunt, Demofthenem hoc primum dixiffe, cum 
defenderet quendam, qui magnorum crimi- 
num accufabatur. Cum enim auditores tu- 
multuantes videret, eofque rogaflet, ut au- 
Ícultarent paululum, narrare coepit, fe Mega- 
ra abeuntem, conduxifle afinum. Cum au- 
tem in itinere magnus ortus effet zftus, fe fub 
afini umbra requiefcere voluifle: neque enim 
arborem, nec aliud hujufmodi quidquam ad- 
fuiffe: agafonem vero prohibuiffe, dicentem, 
fe ipfi afinum tantum, non etiam cjus um- 
bram locaffe. Quare longam moram & alter- 
cationem ea de re intercceffifle. His autem di- 
€tis, cum vidiffet Athenienfes valde attentos 
[iftius rei narratione] delectari, ceteraque au- 
diendi cupidos cffe, cos reprehendit, dicens; 
ipfos de aíini quidem umbra narranti libenter 
aufcultare: at de homine, qui de vita periclita- 
retur, dicentem audire nolle. Conítat autem 
Demofthenem dicto illo ufum efle. Nam ὃς in 
"P bilippicis ad proverbium hoc alludens, ait; 
Athenienfes de umbra Delphica contendere. 

"Ove σκιᾶς. De afini umbra. Dicitur de re 
nihili. Ajunt enim adolefcentem Athenis Del- 
phos proficifcentem, afinum conduxiffe: cum- 
que meridies cum deprehendiflet, afinum fti- 
tiffe; umbramque ejus fubiifle. 

'Oyd. Profum. 

Ὁνωράτος. Honoratus. Nomen proprium. 


'Oweix. Honoria; foror Valentiniani, qux 
& 1pía imperii particeps fuit. Cum vero de- 
prehenfum effet; eam clanculum cum Euge- 
nio quodam, rerum fuarum procuratore, ve- 
titam habere confuctudinem: iile quidem ob 
delictum iftud. interfectus; ipfa vero Regia 
expulfa eft. 
ges metri Jambici fic legi & diftingui poteft: 

Περί 7s 49 ὁ πόλεμν- 
Νωΐ ἐσιν jw j «πἰδὲ oYM σκιᾶς. 

4 "Ovx σκιάν) Sic nimirum infcribebatur fabula quedam Archip- 
pi Comici, cujus mentionem faciunt Scholiaftes Ariftophanis ad 
Vefp. pag. 442. ὃς Zenobius Centur.vi. Adag.xxv i1. 

5 Πρῶτον QücyLaon τῦτο Δημοὦ ἕνην, XmA.] Confer omnino Ze- 
nobium in Adag. Ὑπὲρ ἐνε σκιᾶς, ὃς Noftrum infra ead. v. itemque 
Photium in Bibliotheca, Cod. cccxvr. fub finem : qui idem de De-, 
mofthene referunt. 

6 Διαφέρεδχ τὲς ᾿Αϑηναΐως eA v c» Δελῷ.} Confer Harpocratio- 
nem v. Περὴ ? cy Δελφοῖς oxizs. ; 

t 
Ο,ό- 
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S ἜΓ: NY 
NRW de 
t , S'é ᾿ 
Orvcejos. ὀνομῦα, κυξλον. 
᾿ voy Y» NER: AES 
Ov(&.' Τῶν ὄντων qw ὧι ἀγα δὰ eau! τοῦ 9), 
δι nwESRM ὑκ , QN Worstuss uh DS 
xa' vw ἢ, Bjvmex. «lel pp, mero. xou ἢ» 
Y v» L , f, 13v f ι 1 ! ys 

qw, ογάντια. αἀφροτυνη, αὐΐχια, x, qv. λοιπὰ. 8δϑέτες- 

m. ἠῷ ͵ t τα / e Ne (fiv v! ἐν ε 
ex $ m pane ὄφελει, pare βλαπ 3. oir Ga υ- 

« 3, "m € ᾿ 

Jia, "dort κάλλος, ἰογὺς) πλϑτος, δοξα, δυγένεια" 
1 ἥν τ Ι S , ^ L / ^ ^ o/ 
X, τοῦ ογαντια, Jayd/To$, VOTOS, “τῦνος, cU.Oro$, d.Odé- 


χὰ- 


Vx» ἀδοξία, πενία» δυσγένεια, καὶ TU «οϑαπλή- 
σια. μὴ ^69 ἔνα! (aum. ἀγαϑὰ, ἀλλ᾽ ἀ δ᾽ ἐφορρι» 
χατ᾽ εἰδὸς «aesmyudu 2. ὡς S iiy Sep τὸ ϑερμού- 
yeu* ὅτω καὶ ἀγαϑ 8» τὸ ὠφελέϊν. ὁ μᾶλλον ἢ ὠφελὲϊ 
» BXdm o πλῦτος ἡ » ὑγεία. ἀλλ᾽ δὲ ἡ ἡδονὴ ἀ- 
γαϑόν. di γδ καὶ cares ἡδονάς. μηϑὲν j quo gy 
ἔνα! ἀγα Srór. 


"Oros. Unapyoil Bv. 

"Oyms. ἀληϑῶς. 

"Oyoi * χανϑήλιοι. 

"Ovx Ced). 3 ἀκειξυλογεέῖται. Sms Aesopus. cy 
ὃ τῇ συνηθείᾳ». τὸ ἐπὶ βλάξῃ τινὶ ἐξαπατηϑίοζαι. καὶ, 

$^ Agro 68 τοὶ y Πρυζνείῳ σιτία. 

ἀντὶ τῇ, ἀφολρήσομ:. πὸ wu eQoexs τὰν ὀγυγε- 
ζορδύων. ἀφοιρήῆσο μα! γ» Φησὶν τοὺ σίτησιν. Ἔπο- 
γυχίσωι μᾶλλον λέγϑσιν» ἢ ὀνυυχίσοι. 

᾿Ὀνύλεος. 5 εἰδὸς Aye. x, ὀγυχί της. 


Ὄξω. δοτικῇ. ἡ θυϑέϊα, τὸ ὄξος. x, ὀξείδιον. 7 τὸ ὅ- 
ξος καὶ ἀλίξας λέγεται. oT τῇ μὴ AG ὅτι ve- 
yoegao glos dh Ὧι. 3, ἀλίξας» ὃ Yexpás, 


Ὀξεῖα. ἡ λόγχη. αὶ παροιμία" Δι’ ὀξείας δραμεῖν. 
ἐπὶ Y Δι σκυϑυνθυόντων. 


Ὀξυζω. *' Αφιφοφάνης" ᾿Εμαχόμεϑ᾽ αὐτοῖσι, Su- 
μυὸν ὀξίνίευ πεπωχότες. 
Ὀξίς. ᾿Αδαφυφάνης cy Πλότω" 
Ὀξὶς ἢ πᾶσα» καὶ λοπαδιον» καὶ χύτρα 
Xa γέφρνεν. 
"Ea 3 ἀγγέιον ὅξες ϑεχτρκόν. ἢ 9 λοπάδὸς éidezs. εἰς 
ὀξὺ Amor. 
Ὄξος 15 Eon, τὸ στὸ Φοινίκων. 
"O£ars. 


Ὀξὺ " καὶ βαρὺ ὄχλήϑησοιν χτλ μεζα φορον ἐπὶ ὃ 

- ΟΣ ! , , 
&xSsnuls. Cy θγκοις yep εἰσι τὸν "e ὀξὺ, x, τὸ βαρύ. 
ὀξὺ QS λέγέϊαι ἐπὶ P aue, τὸ τουχέως οὐγεργᾶν᾽ οἷον, 


X Τῶν ὄντων το f ἀγαϑ.] Hxc omnia funt verba Laertii in. Ze- 
mone Citt. lib.yri. num, ΟἹ 1. 


2 "Ores καρθήλιοι)] Vide Scholiaftam Ariftoph. ad Vz/as, pag. 


I. 

3 ᾿Ονυχίζετοι. ὦκοι6.} Confer Noftrum fupra v. ᾿Εξονυχίζειν. 

4 τὸ ἐπὶ βλάβῃ τινὶ ἐξαπ.] Artemidorus Ozirocr. lib. τ. cap.xxt11. 
Καὶ T τὸ ὀνυχίζεοκ, φαμὲν, Tim βλώξῃ "xr τινος ἐξα ποιτηθένζε. Huc 
Suidam refpexifle manifeftum ett. 

$ ᾿Απονυχιῶ cs ni» Πρ.] Senarius hic legitur apud Ariftoph. 


. Eqwit. pag. 330. (229. Ed. Bif. P.) 


6 ᾿ονύγι(Θ.] Sic rectius MS. A, quam priores Editt. qux habent, 
$i Ov. 

7 Τὸ ὀξος x; ἐλ] Confer Noftrum fupra v. ᾿Αλίξαρ. 

8. ᾿Αφιφοφα ης} Vefpis, pag. o8. (350. Ed. Bat. P.) 


| O 4 70i 

'Ovéeios. Honorius, Nomen proprium. 

"O/&. Ea, qux funt. Eorum, quz (unt, alia 
bona effe [ajunt Stoici; 1 alia, mala; alia; 
neutra. Bonaquidem efle virtutes. Mala ve- 
ro his contraria, ut imprudentia, injuftitia, ὃς 
cxtera? Neutra vero; quz nequc profunt, 
neque obfünt; ut vita, fanitas, voluptas, pul- 
chritudo, robur, divitiz, gloria; nobilitas: ἃς 
hifce contraria, mors, morbus, labor, turpi. 
tudo, infirmitas; ignominia, paupertas, 1gno- 
bilitas, & fimilia. Hxc enim non funt bona 
fed indifferentia, fecundum fpeciem producta. 
Ut enim caloris proprium eft calefacere: fic 
ctiam boni; prodeffe. Divitix vero ὃς fanitas 
non magis profunt, quam obfunt. Sed ne 
voluptas quidem bonum eít. Nam & turpes 
funt voluptates. Nihil vero turpe bonum eft, 

"Ofls. Exiftentis. Ejus, quod eft. 

"Ofles. Vere. Revera. 

"Oro χανθήλιοι. Afini magni. 


"'Owyit«). Ad unguem exigit. Exacte fub- 
tiliterque expendit. Sic Ariftophanes. Com- 
muniter vero fignificat, fraudari. [Et mw» ito, 
aufero, adimo.| ;44zam tibi vifum, quo 12 
Prytaneo frueris. Du&a eft tranflatio ab il- 
lis; quorum ungues przciduntur. ᾿Α πογυχίσοι 
autem potius dicitur, quam ὀνυχίσαι. 

"Ow, x, àmx'ims. Onychius, & onychi- 
tes. Lapilli genus. 

"O£s. Dativus. Aceto. Cafus rectus eft, ?£os. 
Ετὶ ὀξείδιον» acetulum. Acctum etiam ἀλίξας di- 
citur: ab a privativo, & λείδεοθαι, libari: quod 
fcilicet non libetur. Eít enim quafi mortuum 
vinum. Et ἀλίξας dicitur mortuus. 

'O£áz. Acuta. Epithetum μαῖα, Et pro- 
verbium: *Per aciem |baffe] currere. Dici- 
tur de illis, qui in periculo verfantur. 

'O£io. Acidum. Acrem. Ariftophanes: 
Pugnabamus cum illis, ira acri bauftla. 


'O£is. Acetabulum. Ariftophanes in /s- 
fo: Zcetabulum autem omnes c patella, e» 
olla, erea fatía funt. Eft autem ὀξὶς vas ace- 
tarium, five, aceto recipiendo deftinatum. 
Vel, genus vafis in acutum definens. 


Ὄξος ἐψητ. Acetum ex palmulis excoctum. 


᾿Ὄξωνος. Oxonis. [Per o fcribitur ir fylla- 
ba media. Nomen proprium.] 

'"O£ x, βαρὺ &xX. Acutum ὃς Grave per mes 
taphoram de auditu dicuntur. In magnitu- 
dinibus enim funt & acutum & grave. Nam 
in ta&u dicitur acutum id, quod celeriter a- 


9 Ἢ λοπείδος εἶδ. Scribe, ut apud Scholiaftam Ariftophanis: Ae: 
“εὶς δὲ, εἶδος eyfeiu ποῖν εἰς ὀξὺ Aigar. 

10 "O£oc ἑψητὸν, τὸ Στὸ $oi.] Xenophon ᾿Αναδασ. liba. pag.279: 
"Exi ἢ divos ἀολὺς, 1€, οἶνος Qoivézam, 3) ὅξος ἑψητὸν Ἀπὸ δ" αὐτῶν, Hinc 
Suidz verba deprompta effe apparet. Male autem Alciatus in leg. 
2. Cod. Qua res vendi non poffunt ,; locum hunc Suidz interpreta- 
tur, fic inquiens: .4pud PLenices autem timgebatur pretiofiffoma 
purpura, quorum tincluram Suidas appellavit Oxum : Ὄξος ἑψητὸν 
Στὸ Φοινίκων. Duplex error. Nam ὄξος hic non fignificat tin&tu- 
ram purpurz, fed acetum : & {φοίνικες non notat Phoenices, fed 
palmulas, five fru&um palmz. Confer Brodeum Mifrellaz. lib.vi. 
cap. xxiv. ] 

iE Ὀξὺ x, βαρὺ ὠκλήθησοαν au(x quer.) Hxc, & qux fequuntur uf- 
que ad finem articuli, funt verba Joannis Philoponi in lib.i, Ati- 
ftot. de 44nimas L.vit. a. b. ut Pearfonius obícrvaverat. 


"«T E PETS 


T2 


DE 


| 7 ὅσα. ὦ a ἡ LATAS 
τὸ μέυχϑθλον OzU) ὁτί Ἄχεως ra. 
! (e 7 ^e ΕἸ CX am) es c AY 
βραδέως οὐγεργῶν, d, οἷον g xerrBr, ἀλλ᾽ e38r ὡς τὸ 
Y ^w "0 
ὕπερον. ὅσον LÓp yap ὕλιτήϑεια εἰς τὸ χέντειν “ποιῆσαι 
! 92S - eel. m y so D. 
βολόμεθα» ὑξυγώνιω, αὐτο ποιδιμδν' ὅσου 7) εἰς τὸ ὦ 
nm t ^. 5 Y^ / »9N «4 
Sá ἀμξλυγώνια. ἕτως ὃν καὶ ἐπὶ T ψόφων», οζὺν 14 
7 " / / ΒΕ Δ » σιν ' 
A£)opdu, T. (Gens T2296 py emi οἀοϑησιν, Ὁ 
NIC AS AV ΌΤΙ ᾽ 
τουχέως “ἐπυπαυόμϑιον" βαρὺν ἢ, T ἀνάλογον Td ἀμ- 
n" ] 5. ὦ Δ GA 2 ἃ S 
Ad, T βραδέως «ca. duo ἐπὶ T ὁλοῦησιν» X) 
» r c ! em 
μὴ (& oes orna udo. ὥσπερ αἱ πεΐᾳ uoo) [uo XO 
ace ma 32 23! / 7 
wÉUgady οἷον n νεώτη, V em Dxardor πεΐζ δίων, οἷον Ὁ 
5 / , c € l 
ὑπάτης, τὲς φϑόγίβε ófumggs Ἐπυδιόδσιν. " γαρ 
NATI (9 / M | / 
ven 8 do μᾶλλον cy τῶ queo S 2] Tho τοὺ- 
v , m / 
σιν (CT πληῆδσο, T ἀέρα, ὀξύτοιον “ποιέι ^r φθόγίν. 
1523452297 « DURAS γ) GO UE AD ἃ ἐφύ- 
X; C4 ὀλίῳ 1t χρόνῳ ἐποίησε THTO ἐπὶ πολὺ ἢ € 
1 / / »q» 
λαξε. τὸ à ὀξὺ x) τὸ ἀμὍλὺ ἐν διαφόροις γένεσιν εἰσὶ; 
δ. - E / 
αὶ €x vm ἀλλήλοις» ἐν Φωνὴ, ἔν up, ἐν μοιγουίροι. 
l ! 3» "o ES D 
᾿Οξύξαφυν. τὸ δεχορμᾶνον τὸ ὑξος. μεῖζον ἢ τὸ τρυ- 
m V , » 1 : 
βλίον τὸ o£uGa qu. ' Aexgopauys Opnow 
| ! ' ἃ / 
᾿Οξύξαφον οὐτευϑενὶ «aezoS8 λαξὼν, ἢ δυξλίον. 
D m M c 
T? Φασὶ Διοκλέα T ᾿Αϑίευοῖον (edv Tl c» τοῖς 
3 / € ; 5 Li 3 ai rs M TA D 
ὀξυξάφοις ἁρμονίαν» ὀσραχίνοις αὐ Ὑγείοισ' αἰ πῈρ CxeHor 
,ὔ 
cy ξυλυφίῳ. 
/ , AVCETDAN , » 
'O£vGeA i. * ὀξέως βάλλων. ἢ ὀξὺ βελος Cr. 


ὁ Sag A 
ἀμθλὺ ἢ, TO 


᾿Οξυδέρκεια. ὀξυδερκία. δὲ. 


᾿Οξυϑύμια. ὅσοι χα Seueollis qus οἰχίας ᾿Αθίκωοῖοι 
νύκτωρ ἔϑος εἶχον cy τοῖϊς τειόδοις τι ένα!» ζαῦτοι ὁ- 
ξυϑύμια, ἐλέγέϊο, 

'O£vSUpua,* "aide ον τὰ xv Δημώδε Φη- 
et Περὶ € πορλω ἂν διχφμότερον cy ois ὀξζυϑυμίοις ἡ 
qi ςοιϑείη, ἢ οὖν τοῖς. ἡμετέροις ἱερόϊς. eno USD, ὦν 
£91 Xj ' Aekqupyos, ὀξυϑύμια λέγεσθαι! φησι τοῦ ξύλα, 
ἀφ᾽ ὧν ἀπαγχον]ω! Tweg cmo TB ὀξέως τῷ Jupd 
χρῆσθαι. (oet. ἢ ὠκκόπήοντες ἐξοοίζεσι» καὶ καίεσι. 
Δίδυμος δά φησιν, ὀξυϑύμια. τοὶ χα ϑάρμοαϊα λέγεος 
x Ξσολύμαϊα. (uw ydp zug, εἰς τοὺς πριό- 
dote, δίᾷν τοὺς οἰκίας χαϑαιίρωσιν, 

᾿Οξυξολα. τὸ (ἀχέως ado. 

Ὄξυλος." ὄνομα, χιύφμον. 

᾿Οξύνω. παροξύνω, x, gud, ὀξικυεῖς. 


᾿Οξυωπέφερον, ὀξύτερον βλέπων. 

᾿Οξυωπενν. ὀξέως βλέπεν. τὸ ϑέμα, ὀξυωπῶ. 

᾿Οξυπαϑῶς. λίαν camas. $ Oi j Ῥωμοΐοι ὀξυ- 
παϑῶς εἶχον ἐπὶ τοῖς ἔναγχος αἰ χῦῦ Χοσρόε παρέςρα- 
τηγηρδύοις αὐτοῖς. 


᾿Οξυρεγμία. 7 Ἡ ὃ Ems ἐποιέῖτο συχνόν» 
ὀξυρεγμίαν zeso7roii ln. ὃ ὀξυρεγιιία, 5 λέγε), 9- 
quy 3 τροφὴ ἐποξίσῃ. 


X ᾿Αξδαφυφώνης ὌὌρνισι] Pag. $58. (382. Ed. Baf. IP) 

2 Φασὶ Διοκλέα T A9w.] Confer Noftrum fupra v. Διοκλῆς, ubi 
€adem leguntur. Vide etiami Cafaub. ad Athen. lib. v. cap.rv. 

3 ᾿Οξυξελής ] Scholiafta Homeri ad Iliad. A. v. 126. ᾿Οξυξελής. 
ἥτυι, à ταχέως βώγλων" ἢ, ὁ ταχέως βαλλόμυεν(θ». ἤγεν, βέλ» ὀξεῖαν 
ἔν ἀκμήν. 

4. ᾿Οξυβύμνια. Ὑπερίδης cy 7.] Ex Harpocratione, Confer etiam 





eit: ut gladiolusacutus, quiacito fecat. Ob- 
tufum vero, quod tarde agit, πες fecat, fed 
trudit; ut piftillum. Quzcunque enim in- 
ftrumenta ad pungendum idonea facere vo- 
lumus, ea acuta facimus: quz vero ad tru- 
dendum, obtufa. Sic igitur in fonis quoque; 
acit dicimus illum, qui cito ad fenfum au- 
ditus pervenit, ὃς cito definit: grzvez vero, 
( qui refpondet obtufo ) eum, qui tarde ad 
aures pervenit, nec cito definit. Ut fides 
magis intentz; qualis eft nete, 11s, qux minus 
intentx funt, ut hypate, fonos acutiores e- 
dunt. Nete enim, cum pulfatur, propter 
[fummam] intentionem aerem alis celerius 
feriens, acutiffimum fonum edit. Et brevi 
quidem temporc hoc facit, nec diu fonum re- 
tnet. Acutum autem & Obtufum in diver- 
fis, nec fubalternis generibus verfantur; ut 
in voce, fapore, gladio. 

'"O£/Gaqo.  Acetabulum. Sive, vafculum, in 
quod acetum inditur. Tryblium vero majus 
eft accetabulo. Ariftophanes Zvibus: “1ε6- 
tabulum binc fumptum appone, vel tryblium. 
' T Ajunt Dioclem Athenienfem inveniffe har- 
moniam ope acetabulorum fictilium, qux ba- 
cillo pulfabat. 


Ὀ ξυξελής. Celeriter feriens. Vel, acutam 
cufpidem habens. . 

"O£vstpxeis. V ifus acutus [Scribitur per «.] 
At ὀξυδερκία, [quod idem fignificat, per ..] 

Ὀξυϑύμια. Quxcunque zdium purgamen- 
ta noctu Athenienfes in triviis ponere fole- 
bant, ea vocabantur ὀξυθύμμα. 


᾿Οξυϑύμια. Oxythymia. Hyperides in ora- 
tione contra Demadem dicit : Cujus ffatua 
alto retiius in oxytbymiüs collocetur, quam 
in templis noflris. Nonnulli, inter quos eft 
ὃς Ariftarchus, dicunt, ὀξυθύμια vocari ligna, e 
quibus aliqui fufpenduntur: ab ὀξέως, celeri- 
ter, & Jus, animus. Ea autem ligna excifa 
exterminabant ὃς comburebant. Didymus ve- 
ro ait; ὀξυθύμια vocari purgamenta & fordes. - 
Ea enim in trivia abfportari, cum xdes pur- 
gantur. 

"O£vGoA d. Celeriter audio. 

᾿Ὄξζυλος. Oxylus. Nomen proprium. 

'O£ie. Acuo. Exacuo. Incito. Inftigo. Et 
[Futurum, ] ὀξυνῶ, εἶσ. 

Οξυωπέφερον. Acutius cernens. 

Ὄξυωπεν. Acute cernere. Thema eft, ὀξυωπῶ- 


᾿Οξυπαϑῶς. Gravi animi dolore. Graviter. 
Remani autem. graviter. admodum. férebant, 
quod muper arte c» dolo a Chofroe fuperatz 


fuiffent. 

ὈὈ ξυρεγμία. Acidus ruétus. Cruditas. 7//a 
vero frequenter deambulabat, cruditatem cau- 
fata. ᾿Οξυρεγμία enim dicitur, cum cibus [in 
ftomacho propter cruditatem | coacefcit. 


Hefychium, apud quem pro »z:e£Qua legere malim δύτοφέρεσι. 

$ "OfvAO-] De eo vide Athenzum lib. 1:1. pag. 78. 

6 Oi δὲ Ῥωμαῖοι ὀξυπ.] Locus hic fumptus eft ex Theophyl, Si- ' 
mnocattz lib.v. cap. x. 

7 Ἡ δὲ αἷδιπ.} Hxc funt verba Procopii Hiffor. 4rc. capatv. 
ubi de Antonina Bellifarii uxore verba fiunt. 

8 ᾿Οξυρεγμιία.} Confer Noftrrum füpra v. KeowwvoEvesy pio. 


E 








* uw, 


ΘΠ 
᾿Οξύρροπον. ὀξέως ϑέον. 


3 /, Li 
Οξύς. (ous. 
᾿Οξυτονῆς. ἡ ὀξεῖα (PiGos. 


/, / , ! t ᾿ E 
᾿Οξύτῃς. πικόία. agnam. "Appesós  Ka(g τὺν 
, ( 1 " , ΩΣ D Ye , 
βασιλέως ὀξύτηΐᾳ X, αὐτὸς ὠμῶς πε x, σὺν ὕξρ4 ἐξη- 
γέιτο. 
e [^ , , 
᾿Οξύτης. ' Ὅτι τρία μέρη ÜüuaS lac, ἀγχίνοια» 
, “ἢ ' / 9/ ὮΙ / mo» 94 
anu» οζυτης. Ὁ AUAM μὸὼμ eoi πηρησις, ὧν euo. je 
, N / , , / S A 
σις. ὀξύτης 5» TUUS Ὁ 2d guoias. * ἀγχίνοια, 7). τὸ 
5» m o f νὰ Y» 
ἐξ ὧν ἐμοῖδε ϑηρθυεν x, ἃ μὴ eua. 


᾽ ὄ ὃν NN 1 c e 
Ὁ ὧν. o a& ὧν Cos nuc. 


"Oz. Qorlu. 
'Omadés. ἀκόλεϑος Ὁ * “χρόνος 5 ὃ AT cortos TÉ 
ΕἸ ς I αὐ δ 1 » , 
Y a A Vx et qus» ὦ ἡ τοῦτο φύλαξ X ὁπαδὸς y) ἔφορος a- 
λήϑεια. 
E B οιλ 7 
"Oz LA. ἣ παρέχ4. ἢ ϑεωρεῖ, ἢ x4. 


"Oma. uos. ἑτουΐίρες λαξών. 

ὌὈπασας. ἀντὶ ᾧ G3. AY. 

Οὐ ? am δ᾽ ἔμπης 
᾿Αντιξίων ὕπασοις βῦχος ἐδ ϑανάτῳ. 

Ὁ * Παφλαγῶν ἑτοσὶ «τυρϑσέρχέϊαι 





"QSay κολόκυ μοι» X, τουροίΠων» X, κυκῶν. 

2 4 L 
^Ayn V, ὀνιροφήσων. ἢ ἔχιχα λύψων με τω κυματι» 
qv gas UN με καΐϊαπιξέν. 

« “ἢ / 7 οὦ / í 
Ὁ παῖς T χρύςοιλλον. "62 Ὁ pure χατεχειν δυγα- 
pay, wire μεϑέϊνοι Be XopA an. 


Ὅπερ. τῶᾶτο τὸ ὅπερ V κυρίως tel Dua mov. ὁ ᾧ 
ἐὰν gesserit, τὸ κυρίως ὧν ξϊνο εἴνοι σημα!ν4. οἷον» ὅπτερ 
ἄνθρωπος" ὃ κυοίως ἄνθρωπος. καὶ ὅπερ ὃν, x) ὅπερ ἀγαθὸν» 
τὸ κυρίως ἀγαϑόν. καὶ TTÀ. χα τηγροεμϑύων δὴ xav? 


ὮΝ 


ἄλλβ, ᾧ ἂν τὸ ὅπερ ποδοσεϑῆ, κυρίως ὄγιενει χα τή- 
"pea, σημοινᾳ. αὶ τὸ ἔνα! τὸ “' πσοκείμϑιμον κυολωσ, 
c) THTQ πε καὶ τᾶτο. 

"Ont. ὅπε. 

'Osnwixa. δηπότε. ὅτ᾽ ἀν. Ξενοφῶν: Οἱ j ἐϑύ- 
gUyTO, ὁπῶ., ὁπηνίχϑ, δοχοίη “Ὁ ὥραις, T πορείαν ποι- 
οἰντο. 

"Om. " νυκτερίς. ἡ 2j or fuone. 

"Oi παρείκοι. ora ογεδόχεο 3, cioe 


! M M 3; X. 43 m 
᾿Οπήτιον. τὸ σϑδλίον, τὸ qos ὀποὶς eur. 
M E asc / 
"O7zegiewas, Ku, zu) Κωρύχε wee, yox 
᾿ ΨΩ Y NOS EUTEYEN Ἵ 3 " 
MAUTIXOS, 3 ἐποπίοιος, γεγονὼς 5 ὄχι Μάρκϑ ᾿Αντωνίνδ 
/ ᾽ | , 
βασιλέως. coena ᾿Αλιθυτιχο c» βιξλίοις ἐ. Κιιυη- 


1 "On τρία μυέρη εὐμναθίως, ἐγχ.] Hxc leguntur ctiam apud Pho- 
tium, Cod. ccxrix. pag. 1320. ubi Excerpta ex vita Pythagorz af- 
feruntur. Inde ergo Suidas ifta mutuatus eft. Vide etiam füpra 
ν. ᾿Αἰχώξς, ubi eadem occurrunt. 

2 Ὁ agros δὲ ὁ dae. ] Integrum locum fcriptoris Anonymi, ex 
quo fragmentum hoc decerptum elt, affert Sutias (upra v. Κορνὅ- 
τος. Cmterum, pro Zze4|O- & ἔφορος (ut recte legitur ia MSS. 
Parit itemque fupra v. Keey£vzc ) priores Editt. male exhibent, 
aeax|O- ὃς f9e)9-: qux mendi tamen Wolfus quoque cx in- 
genio Jam ante correxerat, 


O II 703 


; T X. Νἤ 
Οξύῤῥοπον, Celeriter currens. Quod levi 
momento huc illuc inclinatur. 
"OE. Acutus. Citus. Velox. 


᾿Οξυτονῆς. In acutum definens. Epithetum 
vic. 

"O£ons. Acrimonia. Acerbitas. Aufteritas. 
Arrianus: Propter Regis acerbitatem C ipfe 
crudeliter fuperbeque eos tractabat. 


'O£oms Acumen. "Tres funt docilitatis 
partes, Solertia, Memoria, Acumen. Et Mc- 
moria quidem eft confcrvatio eorum, qux 
quis didicit. Acumen vero, celeritas ingenii. 
Solertia vero, cum quis ca, qux non didicit, 
€x ri$, quz didicit, inveftigare poteft. 

Ὁ ὦν. Ille quieft.. Id eft, xternus Deus 
nofter. 

"Oz. Vocem. 

'Ozasts. Comes. Affecla. Tempus enim, quod 
nulla pecunia redimi, mec largitzonibus cor- 
rumpi poteft, bujufque cujos c» comes c» in- 
fpectrix Veritas. 

Ὄπαζει. Prxbet. Vel, contemplatur. Vel, 
perfequitur. 

᾿Οπασοίμδυος. Qui focios vel fodales adfcifcit. 

Ὄπασας. Qui przbuit. [At ὅπασοις, prx- 
buifti. In Epigrammate:] ANZ zamez £o- 


Jum gloriam mortis tue prebuifHi. 


Ὁ Παφλαγὼν ὅτ. Paphlago iffe accedit, tru- 
dens ingentem fluéium, ommiaque turbams c 
mifcens. ld eft, abforpturus. Vel, flu&u me 
obruturus, & foede devoraturus. 


Ὁ παὶς T κρύφοιλλον. Puer glaciem. Dicitur 
in eos, qui aliquid neque retinere poffünt, 
neque tamen dimittere volunt. 

Ὅπερ. Hxc vox indicat aliquid proprie 
dici: &, cuicunque rei addita fuerit, fignifi- 
cat, illam proprie talem effe. Ut, ὅπερ ἀνθρω- 
775, 1. €. lomo proprie di&tus: & ὅπερ ὃν» id 
quod proprie eft: ὅπερ ἀγαϑὺν» id quod pro- 
prie bonum eft. Et in illis, qux de alio dicun- 
tur, cuicunque ὅπερ additum fuerit, notat, a- 
liquid proprie de co dici. 


"Om. Ubi. Quo. 


Oz. Quando. Quum. Xenophon: 
Ill vero faerificium fecerunt, ut, quacunque 
bora *otderetur, iter facerent. 


'Omi. Vefpertilio. Foramen. 


"Om! παρείκοι. Cum licuerit. Cum occafio 
fe dederit. Cum fieri potuerit. 
"Oma. Subula, qua aliquid perforatur. 


᾿Οππειωνός. Oppianus, Cilix, ex urbe Cory- 
co; Grammaticus, & poéta Epicus: qui vi- 
xit fub Marco Antonino Imperatore. Scripfit 


3 Οὗ nn dj Zu;  Avz.] Verba liec decerpta funt ex Epigram: 
mate in Ajacem, quod integrum occurrit Antholog. 118.1 τι, cap. 
xiv. P2g. 345. ! 

4 Ὁ Παφλαρὸν ἑτοσὶ me.] Hxc funt verba Ariftophanis Egair. 
Pag. 329. (228. Ed. Baf. P.) | 

$ Νυκτερίς} Ex Hefychio refcribendu:z puto 9vzis i.&. fene- 
ftra. Conter eundem Hefych. v. 'Avezu/z: Η 

6 'Ezi Μαξκε 'Avzuriv8] Id eft, Caracalla. Sub eo ením Oppt- 
anus floruit. Caracallam autem in riumrüis veteribus Marcum; 
Antoninum interdum appellari conítàt; 


yet 
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yenxg, cy βιδλίοις πέοσαρσι. ' ᾿Ιξϑυτιχεὶ βιδλία β΄. 
ἀνα-γνωοϑέντων j TI ποιημοίτων αὐτῷ ἐπὶ TB AD- 
Toxegirogos, ἐδωῥήσοι]ο ew Td «eis ἕνα φίχον οὐ μέ- 
eU ςουτῆρα Δ εὐσϑν, wysy νόμισμα. ὡς λαξεῖν αὐ- 
πον ἐπὶ πᾶσι ? νομίσμαϊος puede β΄. 





ΟΠ 
Halieutica; five. poéma de Piícatione, libris 
v. Cynegetca, five poéma de Venatione, 
libris 1v, Ixeutica, five poéma de Aucupio; 
libris 11. Cum autem poémata ejus apud Im- 
peratorem lecta fuiffent, is pro fingulis ver- 
fibus aureum fítaterem, five nomifma, ipfi 


donavit: ita ut pro omnibus verfibus viginti millia nomifmatum acciperet. 


, D. / » 
"Oma. Ὁ 5 Kéoxos T βασιλέα Γάλλον zxm- 
κτείνας» τοὶ σκῦλα Td MW ὕπιμα ἀνέϑηκε. "Papuoi- 
χε / 
x" λέξις. 
/ 
᾽᾿Οπιηϊθύω. πἰξισχοπῶ. 
c / 
"Os. ἡ '€hspoQn. ' 
τ 
᾿᾽σπιοϑοξά κων. ὁ πιάγερος. ? ᾿Οπιοϑοξά μονα» δι- 
3 3 ΠΑ͂Σ / 
Xeon, ὀχτοῦπδν npe (go. 


᾿Οπιοϑόδομος. * μέρος τι Ὁ ᾿Αχροπολεώς ταν 'A- 
ϑζωσίων». eS luo πὸ (&pu&lor, ὕπιοόϑεν 9 ᾿Αθηνᾶς 
γα cy ᾧ ἀπετιθεο τοὺ χρήμαΐᾳ. Δυημιοοϑένης ον 
τῷ «δὶ Συυυτοξεώς: ᾿Ανέῳξων δήπε ὡράϊω τινὲς T 
ὀπιοδόδομον. 

᾿Οπιοϑόπες δίκη. ἡ tue ἡμέραν ἀκολεθᾶσοι τοῖς 
ἀδικήμεισιν. 


*Oeriatw. ὑπιόϑεν. 
᾿Οπίςαῖον. πελβὺυτοιότοιον. 
᾿Οπίτης. Ὄνομα κύφκον. 
e / 6g? L [4 T , C») " 
O«rAa Φωτὸς. 0 ᾽ Απηςῦλος. QU ἄρέτων 6f 
L 
γασιαι. 
- e^ t t» 
"OrAcj. αἱ πυξίδες. Ὁ ἵπχσὼν οἱ ὄνυχες. 


Oc. ὃ κυχλοειδοὶς πϑὃς Τὴν κτηνῶν, οἷον βοῶν» 
“αρϑξάτων» καὶ VÀ λοιπῶν, τὴν ἐχόντων puxpsis ou 
jeis οὖν ois P “ποδῶν ὀπιόθίοις. xueas j ἐπὶ VZD OY. 
* Aeso ors j ἐπὶ T χοίρων ocAlw εἴρηκε. ἡ Σιμω- 
vidus 

Ὁσπλὰς exire δὴ ὀπιόθίων ποδῶν. 
χαὴ Ἡσίοδος ἐπὶ βοῶν ὁπλάς. καὶ τὸ εἰαντίον ἐπὶ ἵπ- 
“πϑ' NUoxoyles oiov. 


ὋὉπλιςής. ὃ C, Ὦ ὅπλων. Vlav(g. T ὁπλιφὴν κόσ- 
/ 
μὸν ὁλωλεκοΐᾳ. 


ε ld M Me mU E SENE 
Οσλιται, πελί ται, λοι, T πεζικῆς εἰσὶ 6, μα- 
. 9) / » x c v e 
AuusB δυνάμεως. ἐχϑσι 7) 2Ja-Qoexs. Οπλιτω & 
ded N / c " ἢ " 
y λέγον]αι οἱ βαρυτοίτῃ o7 Aicd χεχρη μοι» ΧῸΝ τ΄ 
ἡ i [δ , ᾽ H ! 
Μακεδονικὸν ϑόπονν ἀσπίσι “ἰϑςφερέσι, x, bea.oi πε- 
! ise a / , [ 
δαμχεέφεροις. Ῥιλοι ἢ» οἱ χδφοτου τὴ χέχ οζευΐα;» q0- 
3» / SA E , Δ 2 ΄ 
ἕῳ, X, ἀκοντίῳ, X, λίϑοις Cr. σφενδῦνης, ἢ ὦν, χειρός, 
. Y / M t 
οἱ ἢ πελίᾳ καὶ, μέσῃ 'πὼς κέχ οἴωυϊα! σχθυῇ. Ἵ Te S 
P L p NW) / E / ' MUNI 
4'EA/TW MAXQg. τις €x) ἀαπσιδίσχη, y, x9Qy x, qu δὸ- 
1 Ἰξουχκα) Hoc poema injuria temporis intercidit. De eo au- 
tem notanda funt verba Gefneri in Bibliotheca Univerfüli, v. Ofpi- 
anus, ubi fic inquit; Ouod poema (Ixeutica) Francifcus Afulanus 
Venetiis zmibi afferuit adbuc apud. fe ex[flares fed nullo modo effiere 
potui, ut. offenderet : (ον alii quidam affirmabant, vanam (ον men- 
dacem eff: banc ejus jaclationem. — Quamvis autem ipfa Ixeutica 
Oppiani perierint, vel faltem pcriiffe credantur, vetera tamen 
in poema iftud Scholia Eutecnii Sophile MSta adhuc exflant in 
Bibliotheca Vindoboneníi, ut tefíatur Lambecius in Comment. de 


Bibliotheca Cacfar. lib. vr. cap.vit. pag. 594. 
à NowicpoX]|G- ] Scribe, νομυισιμυρέτων. 


[ 


Ὄπιμα. Opima. Coffus autem. interfetfo 
Rege Gallo, ovi opima fpolia dedicavit. ἘΠῚ 
vox Latina. 


Οπιηϊθύω. Circumfpicio. Oculis luftro. 
"Om. Cura. Refpectus. 


'Omceé6suov. Retrogradus. Eft epithetum 
cancri. [In Epigrammate: ] Retrogradum, cer- 
vice carentem, ocfipedem, & natatorem |can- 
erum. 

᾿Οπιοϑόδομος. Opifthodomus. Pars quzdam 
Arcis Athenienfium, ubi erat xrarium, pone 
zdem Minerva: ubi pecunia publica recon- 
debatur. Demofthenes in oratione 49 Xuz- 
τοΐξεως: Quidam Wuper erarium aperuerunt. 


Ὀπιώϑόπες δίκη. Poena malos a tergo infe- 
quens. Vel, Poena, quz deli&ta poft tempus 
aliquod fequitur. 

Ὄπισω. Retro. A tergo. Pone. Poft. 


'Ozigxly. Ultimum. Poftremum. 
Οπίτης. Opites Nomen proprium. 


Ὅλα $ems. Armalucis. Sic Apoftolus 
vocat virtutum opera. 


'OzAa. Pyxides. Ungulz. Equorum un- 
gues. 

Ὁπλή. Ungula, five rotundus pes jumen- 
torum, ut boum, ovium, & reliquorum ani- 
malium, parvos ungues habentium in pofte- 
rioribus pedibus. Proprie vero ὁπλὴ dicitur 
de equis. Ariftophanes tamen ὁπλὴν de por- 
cis dixit. EtSimonides: Uzgulas movebat po- 
fferiorum pedum. Et Hefiodus de bobus ὃ- 
πλὰς dixit. Contra vero de equis [2/Ad;: qux 
funt proprie ungulz bifulcz, ut boum, cer- 
vorum, &c. Ait enim:] Pa/fantes unguiss. 

'Ozigis. Ad armaturam pertinens. Exar- 
mis conftans. J/um, qui omnia, quibus in- 
Jirucius erat, arma amifit. 

Ὁπλῖταρ πελτ. Hoplitz, Peltati, ὃς Veli- 
tes, funt genera militum pedeflrium: quz in- 
ter fe differunt. Hoplitz enim dicuntur mi- 
lites, qui graviore armatura utuntur, fcutis 
nempe rotundis, & haftis longioribus, more 
Macedonico. Velites vero, qui leviore utun- 
tur, ut arcu, jaculo, & lapidibus, quos vel 
funda, vel manu Jaculantur. Peltati denique, 
qui media fere armatura utuntur. Nam pelta 


3 ᾿Οπιδ)οξείμονα, τρίχ.} E(t pars Epigrammatis in cancrum, 
quod integrum exftat Anthol, lib. v1. cap.1i. ὃς fic habet: 
Ῥαεξοσν A2, δύχηλον, αμυμοδυότοων;, 
'On 9 οξάμον᾽, ἀτροίχηλον, OX TOT MY, 
Νηκτοέν τ᾽ ἐρυμυνόνωτον, ἐξραγόχρφα, 
Td Πανὶ T πείγερον ὁρμυιιηξόλΘ» 
λγρος ὀπειρχοὶν ἀντίθησι Κωπεέσος. 
Hinc Suidam emendabis, 
4 ᾽οπιόδεμν Ὁ». μυέρος v.] Ex Harpecratione. Confer Meu; 
in Cecr pia, cup. xxv. 
$ Ὃ 'AzigAG-] Ad Rom. xr11. 12: 


eec 





" usd upc ^ M 4 * P ἡ Ὁ» σὰ a" jr. 
WA M PN Lus WA X. 5444 WE 9 re 
- ΑΝ " DV v. w pcd e nS . ἃ 
i a rm ym 2395. ) 4 
* Wi * P ^ " 2 € " 
"od Tt a P » 


m t c ! $a M Od 
ex πολὺ T σπλιτῶν λειπορᾶνα.. εἰσι ὃ * T δηὴ- 
- rt [O2 ΒΑ Y 
μουτικὴς δυνάμεως τρεῖς Ja pogon. 35  Aexso pane Toy 
9C Xu SAL « ͵ 
ϑυμὼ χα vota. κύψας κου. T ὀργὴν ὥσπερ ὁτλίτης. 
c eU Nor 9 Ji / ^ 
οἷον, ὅπλα μὴ eX, -JUMa πολέμᾳ μμονον. 
inclinato, u£. gravis armatura ailes. Id eft; 
᾿Οπλιτεύειν. 0a A coget. 
ὶ τῇ Nara v 494 Xa Cavi AS 
OcrArTMS. ὡς p ἐρέοστῶν og λα μοάνειο! κου 
Nn x / € ' , I 
OQ. ὃ 7) γαυ τῆς, ὡς xowayos Ὁ εἰρέστοις qox. 


/ 
λαμξανε). 


Ὁ πλότερος. χα τ᾽ ἄμφω mila παρ Ὁμήσῳ" ἡ 
GU'YyXeATIXG SS X) πσπλελυρϑύως. * Χαρίτων j o7 A0- 
axegur ἐπειδὴ dvo γενέσης Χαρίτων «' πσοτιϑέϊο! Ὅ- 
paneos» ωρισξυτέροιν, X) γεωτέροιν, διὸ συγκφατικῶς Aé- 
yd» ὁσιλοτεροίων. 


"Os. τὸ Y δένδρων ϑοίκρυογ. YT SUL ay Lu 

9 γάλαχ! 6». 
" Πρόκοιτος ὅς: Φίλινα πε, ἢ juris, 3 ὀπὸσ seus 
TIzons. 

Ὀ πές. xd, Ai eiQnjte ὀπὸς. TyTégw, οὐϑασια- 
Suis. 

Ὁ πίσνν πλείτην, Xaeam? ὥμπεμπειν oculus 
“πλείςην C T ὑπαρχόντων dy οἷός πε luv. 


E / πεν xoc 423€ c CTRUINTA 
O«ríso". X, o7rocoYBy, ἐπίρρημοι, οπτωσϑν δὲ. 


'Oczcérsgos. o7mcios. *  AeAgipiné Νεφέλοις" "Oart- 
περ clu) γνάμξμιυ Cx EL ἐμυπίδος. πυτεςι» πῶς 
αἰ σλογίζέξαι 0 Ajenémat «O4 TY ἐμπίδων. ἐμ- 
«ridus ἢ, Bs ἡμεῖς κωνωπας xe AB, 

Ὁποτερωϑεν. πὸ "mois μέρεις. 

"Oc 5 αἱ ἔλαφοι τοὶ χόρο —m64we. TST- 
icu, c» δυσξάτοις καὶ δαχέσι πόποις, Φασὶ d) qois 
ἐλάφες παροιϊοιξέσοις τοὶ χέραΐζο, “ἐπιβάλλειν ποὺς 
Spes. ὅϑεν ἐπὶ T. ἐργώδεις τοὺς αἱ σ]οιξὰς ποιΒ- 
icy &gnaJS παροιμίαι. ᾿ 

᾿Ὄπεντιος. ὅτος ἐσυκοφοιντεῖτο ὡς “Ἰογηρὺσ» X) ta- 
γόφϑαλμος. “᾿Αδιςοῷ ἀνη' 

"ANC ἔγωγ ὌὈπώντιος 





Οὐκ dy γενοίμίευ ἐπὶ Τυλάντῳ χουσίξ. 
4 85 ὅπι σέχκ ἂν γενοίμίου τυφλός. τὲς ὃν TUQ- 
λὲς ὅτω Qaa. 

Ὅπωπα. ἐϑεασούμίω. 

᾿Οπωπή, ἡ πὐϑέσοψις. 

πώεα. 3, ὀπσδίμων. Τὲς βαάσιλικες «2 Sy δεί- 
685 ἐξετερδμ» di δὴ πιλέοι ὁπωρίμων δένδρων Ἴσοιν. 


Λεγ 


, / 

Oma ees. | 

, / 1 Aor 24 7 
Οποροφυλάχιον, τὸ τοὺς ὑπῶρας Φυλάτον. 


Y Τὸν 9: μὲν κατ. } Hoc fragmentum corruptum eft, vel inter- 
polatum : quod ubi apud Ariftophanem exíter, nuríc notz fuccur- 
rit. 

2 Χαρίτων δὲ ócA.] Homerus Il. z. v. 267. 

3 Πρφκολτές ia 0] Locus eft corruptus, qui rectius fic fcri- 
betur, 

MegzeATós $m Φιλώνος ἡ pomo, ἢ ὀπὸς ἥδηςι 


" Tom. 14 


oO n 70$ 
eft fcutüm quoddam parvum ὃς leve: ὃς ha- 
ftx, [quibusipfi utuntur, ] funt longe brevi- 
ores haftis militum graviter armatorum. Co- 
piarum etiam equeítrium tres funt differen- 
tix. Et Ariftcphanes: ram depone, corpore 

armis carens animo tantum bellum gerc. 


Ὁ πλίϊθύεν. Gravis armaturz militem elfe. 

Ὁπλίτης. Sic apud "I bucydidem dicitur; 
qui [ pugnandi] non [ vero ] remigandi gratia 
affumitur.. [Significat enim militem graviter 
armatum.] At ναύτης, 1. e. nauta, ut focius 
remigationis adfcifcitur. 

Ὁ πλότερος. Junior. Duobus modis hoc no- 
men ponitur apud Homerum : & compara- 
tive; & abfolute. Dixit vero, Χαδάταν ov2o- 
megar, i. €. Gratiarum juniorum: quod duas 
Gratiarum gencrationes ftatuat, feniorem, & 
juniorem. Hinc comparative dicit; ozom- 
egav, 1. 6. Juniorum. 

'Ocós Lacryma arborum. | Gutta lactis. 
Succus. [In Epigrammate:] 7e tPhilimé 
ruga praeferenda eff. fucco florentis aliarum 4 
tatis. 


Ὄπός. Vocis. Ut, Per vocem repentinam. 
Jd eft, afflatu divino editam. 


Ὁ πόσιν πλείςην. Quantam maximam. Éx- 
ercitum emittere, quantum maximum pro pra- 
fenti rerum copia poffet. 

Ὁ πόσον. Quantum. Et ὁποσονᾶν, quantum- 
cunque. Adverbium. [Per o fcribuntur.] 'O- 
πωσϑν vero, quomodocunque, [per o. 

Ὁ πότερος. Uter. Qualis. Ariftophanes Nz- 
bibus : Que ejus eff fententia de culice? Vel; 
Quomodo ratiocinatur de culicibus, & quid 
deiisfentit? ᾿Εμπίδες autem funt culices; quos 
nos vocamus κώνωπας. 

Ὁ ποτέρωϑεν. Ab utra parte. Unde. 


"Osa αἱ £X. Ubi cervi cornua abjiciunt. Id 
eft, in locis inacceflis ὃς przruptis. Ajunt e- 
nim cervos cornua ad frutices atterere; & ca 
fic abjicere. Unde proverbium hoc dicitur 
in eos, qui magna cum moleftia 1n aliquo 
loco commorantur. 

'OaévmG». Opuntius. Hic ut improbus 
ἃς lufcus perítringebatur. — Ariftophanes : 
At ego Opuntius efje nolim pro talento auri. 
Senfus eft, Nolim effe coecus. Coecos enim 
fic appellabant. 


"Oasunma. Vidt. Confpexi. 

᾿Οπωπή. Vifus. Afpe&tus. Confpe&us. 

'Oauea. Fructus arborei. Poma. Et zu 
eiui, fru&tiferorum.  Regios bortos excidit; 
qui arboribus fruéliferis confiti erant. 

'"Oauenós. Autumnalis. | 

᾿Οπωροφυλάκιον. Locus, inquo pona repo- 
nuntur. 


Hanc lectionem in verfione fecutus fum. 


4 ᾿Αφισοφανης Μεφέλως) Pag. 132. ( 68. Ed. Βαϊ, P.) unde Sui- 
, dam fupplebis. 
$ Ὅπε αἱ ἔλαφοι mi »] Hxc ex'Zenobio fumpta funt: quem 
vide Centur. V. 52. : 
6 'AeisiQiras] avibus, pag. $48. (374. ΕΑ. Βα, P.) Vide ibi 
Scholia(tam, apud quem pro 27703; legitur ὀκνηρός. 
yvyvvv 


» 
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'Ovream. ὃ τοὺς ὑπώραξ mud) Y, &rea Ca. 
' Mj dy τις διϊὼν ἥρπασε. T ἢ ὑπωρώνευ 18 ἀργυεία 
ἕνεχα ἀντιλαμξονόμϑμον eo TS ἐχεοῦτι. 

'Ὅπας. ᾧ ὁπωδᾶν. Δαξίδ' Ὅπως ἂν vua 
c4 τοῖς λόγοις cs. ΟΥ̓Χ, ἕξιν οὐπίὰς δϑηλωτικὸν, * ἀλλ᾽ 
ἐγξάσεως. x, ὁπωσιδν. Τὸ ᾽ G9 Λοχόλλβ φράτωυμα 
φοισιά ζον ἀεὶ (Sg Xa Cy 6 Πομπήϊος 8J' ὁπωςιδν 
ςτισιά Cor («s coegi. 


"Ot laséior. πὸ μαγειρέϊον. 


᾿Οπήονία. ἡ ἐπόδλεψισ: 
"Oc ligas. χοασχκόπϑε. ( 
* Kod μοι is. αὐτὸν om Tip εἰσιδὼν uos 
Πηδῶνίᾳ “πεδία. συν veoppyr e £iQ4; 
Φροίζει "1t xad YA Ggt 
SiopoxAus. 
'Oalavres, ὁ ἑψῶντεφ. X, ὀπτώμϑνα. om laYTes Sis 
2 m5 m 1 / M TU cC 5 
Cv, T8 à oA X; “ὡἰϑκέπειν To χρεῶν 7w- 
cpm Ν 5 [od c Mt N / 
wow. ἐψνῶντες ἢ, εξ v ὁ &p9 àv. x, ἐψον)ες ἢ, amv. 
Gyms ἢ (oils. 1 ἡ ψοίων "bah τὸ ψηχδί- 
ψῶντες 5), απογγιζοὐ ἐ6. ἔσι X, "jou , ἡ 
ζω. καὶ εξ αὐτῇ γινέϊωι Axio. 


O II 
— 'Omuesir. Qui poma fru&ufque emit δὲ 
vendit. "Ponti quidam preteriens rapuit. *Po- 
orum autem venditor pecunie caufa illum coin- 
probendit, firmiterque retinuit. j: 
Ὅπως. Ut. Et ὁπωσᾶν, quomodocunque. 
David : Uz juffzficeris in fermonibus tuis. [Τὸ 
ὅπως) non eft particula fignificans caufam, 
fed eventum. Et ?zva&y, quomodocunque, 
qualitercunque. "Pompejus enim» cim Luculli 
exercitum antea femper. feditiofum: accepiffet, 
eum ab omni prorfus. feditione continuit. 
"Ozlais. Culina. Locus, in quo carnes 


affantur. 
πανία. Afpe&us. 


᾿Οπῆηρας. Speculatores. Exploratores. ££ 
quidam explorator illum folum confpicatus [al- 
tantem per campos, cum enfe receus cruenta- 
i: rem mibi narravit £r indicavit. Sopho- 
cles. 


, Odflarmes αὶ ἐψ, Affantes & elixantes. Et óz- 
τωρᾶνα, ca, qux affantur, Affantes igitur | di- 
xit, | quod circa affationem carnium occupati 
eflent, eamque ftudiofe curarent. ἙΨῶντες 
vero; elixantes: unde & ἑφϑὸν elixum. ψψῶντες 
vero, Ípongia abftergentes. Eft etiam -[ 4o, 


à, [verbum; fignificans,] rado, ftringo. Unde Ame», ftrigilis. 


“ὍὍποι. ὅπε."᾿Απαγγέίλλειν κολθύσοις, ὅποι ποτὲ 
δ » Ys eH 

ὃ yis Χοσρόϊου ὁ Καξάδε zm en. 

Ὅποιος. “ποδουπός. 

c ps fme ve J 

Οποιποῖέ. ἀντι $, 078 ποτε: 

i 

Ὅρα δὲ καὶ σκόπει. Δημοσθένης ἐν τῷ «67s Λεπ’- 

alius. ἀντὶ €, βλέπε τοῖς 09 aA uos. 


'Oea Ses. ϑεαϑεί. 
^3] / » 6Ἐ , le 
eges. c» “᾽Ἐπίγραμμω i; 
Ἐνϑάδε fe χλοάεσον τεϑηλότι βῶλος ὀροιμγῳ, 
Φυλλάϑος θύχοίρπδ πᾶσοιν ἔδειξε γοίδιν. 


"'Oegeja. 7 Ῥωμοαϊλκῶς Xe. A6 Tog. 
ej ^ , z NIMM CF 
Ὅρᾳσις. γνῶσις, X, ὁ Εὐαγξλιςης Θεὸν ἐδὲὶς ἑώ- 
egau πώποϊε. ἀντὶ τὰν ἔγνω τρανῶς. 
PORE » E ! 
ὋὉρᾷτε. ἀντὶ € οὐϑυμέϊοϑθε. Δημοοθένης ον Td 


«δὲ (2-3. copia Celas. 


Ὁραάτιος. ὄνομα, χύφκον. Ὁ do Ὁ ρφίτιος λελωζη- 
qos ἰω τοὶ σκέλη, ὑπατείας τε GéX. ἔτυχεν, ὅτε C) 
πολέμῳ, ὅτε οὖν εἰρίεύῃ, 19 Tho ἀχοηςίων τυ" 
“ποδῶν. 

ὋὉρᾳτὸν, X, ἀδραῖον. 9 Ορᾳτὸν τὸν τὲ χρῶμα» 
3,9 λόγῳ up δὰῖν εἰπεῖν, ἀνώνυμον ὃ τυγχοίνῳ ὄν. τοι- 
&À & δέ "£a," πυρολαμπίδες, κεφαλαὶ ἰχθύων» λε- 


1 Μῆλον τις d|.] Hxc funt verba Demofthenis in oratione de Co- 
Y0na, ut Portus monuit. 

2 "AX oxGdszos] Has duas voces ex MS. Parif. A. revocavi, quz 
in prioribus Editt. defiderantu:. 

3 Τὸ 4) Λεκῴδε g.] Confer Noftrum füpra v.'A»»o zydggs, ubi 
eadem leguntur. 

4 Καί uoi τις αὐτὸν ὁπ.) Tres hi Senarii leguntur apud Sopho- 
clem -4jace, pag.3. ut Portus obfervaverat. 

$ 'Amwyear xs3.] Hxc funt verba Procopii, lib. ii. de Bello 
Ferf. cap. v. 

6 Ἔν 'Em[ezesa] Anthol. lib. vi. pag. 603. (464. Ed. Henr. 
Steph. P.) 1 


"Ozw. Ubi. Tafft fibi renuntiari, ubinam 
terrarum Cbofroen Cabadis filium reliquiffet. 


ὍὉ ποῖος. Qualis. Cujas. 

Ὁ ποιποῖέ. Ubicunque. 

Ὅρα 4 x, ex. Vide ὃς fpe&ta. Demofthenes 
in oratione contra Leptinem. Vel, oculis 
tuis vide. 

Ὁραϑείς. Vifus. Confpe&us. 

"'Oeaures. Virgulta. Frondes. Rami. In 
Epigrammate: /4zc quidem gleba virentibus 
florens frondibus, fru£iiferarum. arborum om- 
nem oftendit gratiam. 

"Oezeiy. Orarium. Eft vox Romana. 

"Oezas. | Proprie,vifüs, afpectus. Metapho- 
rice,] cognitio. Et Euangelifta dicit: Deu 
nemo unquam vidit. Id cft, manifefte cognovit. 

'Oezv. [Communiter, Videte. Interdum 
vero] cogitate, confiderate. Demofthenes 
in oratione de legatione perperam gefta. 

'Oezos. Horatius. Nomen proprium. ZZc- 
ratius autem pedibus captus erat, ueque belli 
pacifve tempore Confulatum adeptus efl, quod 
ufu pedum careret. 


Ὁ ραᾳτον, x adexhw  Vifibile, & invifibile. 
Vi(ibile eft tum ipfe color, tum 14. quod o- 
ratione quidem explicari poteft, fed nullum 
nomen habet. Hujuífmodi autem fünt, ci- 


7 ᾿Οροέφιον] Alii rectius fcribunt, 'Gezezer, per e. Videnda au: 
tem funt, quz de hac voce notarunt, Salmafius ad Flav. Vopiíc. 
pag. 409. Edit. Parif. Reinefius Var. Lec. pag. 432. ὃς prxcipue Du- 
frenius in Gloffario Grxco, v. 'Qezzior. 

8 Ὁ δὲ 'OpinO- λελωξ. Fragmentum hoc Appiano tribuitur fu- 
prà v. "Azensia : ubi rectius legitur Ὡρωώπίθ», per e. 

9 'OgaTi» τό, τε Age, xol ὃ A. £x ὁρῷτιοι c» φωτί] Hzc 
funt verba Philoponr in libi rr. Ariflot. Ze μίγμα, K.2. b. uc 
Pearfonius obfervaverat. 


10 Πυρφλαμπίδες ] Philoponus, zvjsAzjzids: qved ufitatius 
ft, : 





; Li 
7ridYz5 








^^ 


ϑαλα- ιν 


“γίδες, ὀφϑαλμοὶ ἐλέγων, qu. ógpaxm 'v 
ἅπερ c» Φωτὶ 109 ἐχ δρᾶται, c» σκότῳ δέ. v 9 
δοχεὶ χρῶμα εἶναι τὸ C) τότοις Φοιινόρϑνον πυρῶϑες 
m cy τῶ σκότῳ. ἴδιον ἡ χρώμα]»" τὸ οὖ φωτὶ ὃ- 
esu. τὸ j τότων πυρῶδες εχ δρᾷτοι y Φωτί, 


/ 2 ΜΗ τὰν 1 A * | ' Y 
jap Gon ὧν, TB T ἀέροι ἔχεν τὸ D] o aus, X 


O^ 


cay 
sume TT χρωμάτων ϑυύγα μιν» αὐτὸς 
ἀνχρωμκίτιφος ὧν. ὦ Τῶν " ἢ ὁρατῶν πιοσαρές εἰσι 
2] o: Φορού, τοὶ ud γὺ αὐτῶν CA ἡμέρῳ, μόνως δρᾷτα" 
“οὶ ὃ οὖν νυκτὶ μιώνωφ' τοῦ ἢ cy νυκτί, ὁ ἡμέρᾳ" ποῦ ἢ 
ὅλως ᾧ συνπάρχειν πέφυχε Td σκότῳ. Ὁ S oggi 
qo LÀ δεῖ χθώμαΐα" τοὶ x ἀγώγυμοι. τοὶ JO ὃν 
χοώμαῖα μόνως c ἡμέρῳ ϑεωρέῖται, ὅϑα μῶς j cy 
γυχτί, Ὁ ἢ λαμωρῶν Noyouliar, τοῦ (AD cy γυκτὶ μό- 
γως δρόιτου" τοὶ s cA ἡμέρᾳ μόνως" τοὶ 35» c? γυχπὶ d) 
ἡμέρᾳ. τοὶ μϑὺ yap αὐτῶν "Cody ὑπέρλαμωρα" τοὶ » 
ἀμυδρά; no 3 μέσωδ. € μδὺ ὃν ἀ μκυδρὸν ἔχον τὸ 
Aa qe, μόνως C» γυχτὶ 0pATow οἷον» πυρυλαμπί- 
δὲς, Acide, x qui ὅμοια. τότων yep cà ἡμέρᾳ τὸ λὰμ- 
«35 g Φοινέϊαι, γυκώμϑιυον “ ποὺ V pios. em j χαὶ 
ἀφέρων οἱ πλείδς. τὰ μέσον ἢ) οὖν γυχτι» Y) ἡμέρᾳ" οἷ- 
oy, cA Duy χα, τινε T dqvgaw, ὡς ὃ ἑωσφόρος, o- 
τοὺν “θϑς τῷ δράζοντι γέννα! δ ἥλιος, Y αὐτὸς 0 ἑωσ- 
"n ? ^o AY EET - "^ | oy 

Φῦρος “ἰθεγειότερίθ" ἡ. ἐτι ἢ x, mUp. τατο yep ὅσον 
δύναται ἀέρα. τελειδὶ, dj εἰς ονέργειαν ἄγῴ τὸ 2g 
φανὸς abris ὡς X, & οὖ αὐτῷ χεοώμαζᾳ Puma. 
c) ὃ Td Ad ἑαυτὸ εδὺ δείχνυσιν, ὦγενε ἢ τὸ 
αἱσφονὲς Οὐκ dyd εἰς «ἰνέργειαν, ὅϑεν αὐτὸ ἃ δρῶ- 
p πύῤῥωϑεν c» σχότῳ dvreg εἰδὲν 5 TI «ei ἡμῶς 
χρωμάτων. c? ἢ TÜ ἡμέρᾳ τὸ πῦρ πάλιν Φοινέ!ε", ὡς 
Aap aeo μδὺ, 83er ἢ δρῶν εἰς t ἀέρα, Djgi τὸ "OW 
etum TU μείζονος λαμιωρθ mXAF Y, τὸ Ὁ σελϊούης 
λαμωρὸν, 2Je τὸ μὴ ἄγαν Gud yer εἶνον, Φοινέϊαι 
cA ἡμέρει. τοὶ j Ure pA aT 23. ues c» ἡμέρᾳ" οἷον» 
ὃ fuor ἐπειδηὴ x, αὐτὸς TS “ ἡμέρας Φωτὸς αἴτιον. 
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cindelz, capita pifcium, fquamzs oculi echi- 
norum, τοί pifcium: quippe quz non in 
luce, fed in tehebris cernuntur. Non enim 
videtur effe color, quod in his igneum ap- 
paret in tenebris. Coloris enim proprium ctt, 
1n luce cerni. Illud vero, quod in his igneum 
apparet, in luce non cernitur. Vitio enim in- 
de manat, quod aer fit pellucidus, & colores 
tranfmittendi vim habeat; cum ipfe fit colo- 
riscxpers. Vifibilium vero rerum quatuor 
funt ditterentie. Harum enim aliz interdiu 
tantum cernuntur: aliz, noctu tantum: aliz; 
& noctu, & interdiu: alie vero prorfus in 
tenebris exiftere non folent. Vifibilium enim 
rerum alix quidem fuat colores: alix vero 
nomine carent. Et colores quidem interdiu 
folum cernuntur: no&u vero nequaquam. 
Eorum vero quz fplendida vocantur, alia 
noctu folum cernuntur: alia, interdiu folum: 
alia vero; & noctu, ὃς interdiu. Ex his enum 
quzdam funt fplendidiflima ; quzdam; obfcu- 
ri; quxdam vero, media. Quz igitur fplen- 
dorem habent obícurum, noctu folum cer- 
nuntur, ut cicindelx, fquamz; & fimilia. Ho- ἢ 
rum enim fplendor interdiu non apparet, 
quippe a majore luce obfcuratus. Przterea 
vero ὃς plerxque ftelle. Media vero; no&u, 
ὃς interdiu: ut Luna, ὃς quxdam flelle; ut 
Lucifer, quum ad Horizontem Sol pervenit ; 
quumque ipfe Lucifer terrx propinquior cít. 
Praterca vero ὃς ignis. Hic enim; quantum 
poteft, aerem perficit, & pelluciditatem ejus 
1n actum perducit, ut & colores, qui funt in 
eo, cernantur, In czteris vero femctipfum qui- 
dem oftendit, illius vero pellucidam. vim 
non perducit in actum. Quamobrem ipfum 
quidem in tenebris cernimus, procul ftantes: 
colores vero, qui circa nos fünt, neutiquam. 
Et ruríus ignis interdiu apparet, ut fplendi- 
dus quidem, nihil tamen agens in aerem, 
quod a majore lumine prematur. Et Lunzx 
fplendor, quia non nimis eft obícurus, inter- 


diu aparet. Splendidiffima vero interdiu folum cernuntur; ut Sol; quod & ipfe lucis di- 


urnz caufa fit. 
᾽Ορξηλοῖιο. c» * Ἐπιροάμμαϊε" 
Τὸν πάρος ᾿Ορξηλοιο (te pax o (Gc δειροίσι (& veor. 


'Opyd. Ἐχιϑυμέν. x, ὀργῶντες og Oexulidy, 
E T8 'GuSvuSrns. — HeóovlQm ἰδὼν GQ&xulidluu 
at οὐϑεσιασμ τινος δουκρύονζᾳ,, ἔφη, Μαχᾳεάζω 
σε, "ὌὍλορε, Ὁ δὐτεχνίας. ὃ ^3 σὸς ὑιὸς ὀργῶσαν ἔχει T leo 
Ψυχίο xe3s το ue Sun e. 


᾿Οργάύειας. voveo eite. εἰς ὀργὴν ἐμξάλοισ. 
Καὶ 3o ἂν πέδϑ 
Φύσιν σύ γ᾽ ὀργανειας. 
᾿Οργαίσ, ἡ. θύγειος, x σύμφυῖος, X, Ao Sut ἡ ἀκμαία 
γῆ. ᾿Ενγεχοίλεσε δ o [Περικλῆς ποὶς Μεγαρεῦσιν, " ὅτι εν 
ἱτραν ὀργοίδο, ἐγεώργησοιν, "T  H Y. πυροσήχεσοιν ὀργοίδαι 





τ Τῶν δὲ ὁρατῶν τέοσαρες ez dag] Hzc, & quz fequuritur uf- 
que ad finem zrticuli, leguntur apud eundem Philoponum in lib. tr. 
Ariftot. de 42124, L. 1.3. ut Pearfonius itidem ad orám libri no- 
taverat, 


5 Ἔν 'EmrygeiMpox i] Anthol, lib. vi, cap.xv. pag. 569. 


᾿Ορβηλοῖο. [Ionice, pro 'Op2:A&] Orbeli. 
In Epigrammate: 7aurum zlums qui aute 2n 
Orbeli montis jugis τη] ΥΩ. 

Ὀργῷ. Cupere. Et ópyarrs, apud 'Thucy- 

idem, pro, cupientes. Herodotus conípi- 
catus 'Thucydidem quafi inftin&tu quodam 
Numinis lacrymantem, dixit, Deatum te 
duco, Olore, optimz prolis caufa. Filius 
enim tuus animum habet difciplinarum cu- 
pidum. 

Ὀργούειας. Ad iram concites. Irrites. Eze- 
nim wel faxi maturam ad iram concitare 
queas. 


3 ! “4 DD otf 

Ops. Fertilis, & arboribus confita;. & 
pinguis, ὃς frugifera terra. *Pérzcles autem 
Megarenfes aceufavit, quod terram [acram ea» 


3 Καὶ ὃ ἂν πίτρ.] Sophocl. in. Oedip. Tyran. pag, 16. üt Por- 
tus monuit, ; 
4 "Opods. ἡ eye, κὶ σόωφ.} Vide Helladium apud Photiuni, 
pag-15o2. , y 
$ ὁπ τὴν ἱεραν ὄργ.] Confer Noftrum fupra v.Ajuséxe/ G^. 
Vvvv a xa (x 
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x& lexéudr, ἡ δὶ τιμζοὼ μένοις ἃ gixeocmet. «e Pops y, 
A G7 3 7. , Ip 7 «ἡ 3 ͵ 

ἡ Paus. καὶ αὖϑις' ' Ὑμήξας θθάροϊον patr opyatdos. 

"Opyais.* τοὶ No od καὶ ὀρεινὰ χωρία, αὶ Οὐχ ἔπερ- 
γαζόμϑνα, Svo καλέϊται. ὅϑεν ὦ ἡ Meya.epul ὀργοὶς 
παρϑσωνομοίοϑη;, ποιαύ τη τις ὅσου. 

"Opyalaus. μαλάξας. 

"Ὄργασον. κυρίως τὸ πίοσωσον. ὀργὴ oS παρ᾿ Ἴω- 
ei» ἡ πίοσα. onu j X τὸ omupydy, X, ἡ ὀργιάζε- 
cQuy. x, τὸ μωλλαξον. " "Aeon Πηλὸν ὐποδὺς 
ὄργασον. ἀντὶ V, Φύρασον, μάλαξον. 


᾿Οργεῶν. “ ἀντὶ &. ὀργεώνων. Λυσίας. 

᾿Οργεῶνες. οἱ ϑῦται. 

᾿Οργεῶνες. οἱ τοῖς ἰδίῳ ἀφιδρυμϑμοις Θεοῖς ὀργιά- 

ofles Οργιάξεν δὲ Ἔ91,τὸ τοῦ Ὃ Oed ὄργια EA Gr. Tu T - 

ist» μυφήρκα, καὶ νόμιιμω, Νόμων πετούρτῳ Μὴ xe- 
xia, ἔσω οὖν ἰδίοις onus ἱερά. T ὃ Φανένζᾳ χεκΐη- 
υϑίον ἕτερα καὶ ὀργιάζονϊα, πλίωὶ τοὶ δημώσια. Σέ- 
λθυκος δ᾽ c» τῶ Abajo, TAA. Σόλωνος ᾿Αξό- 
γῶν, ᾿Οργεῶνας Φησὶ χα λέϊοϑι! τὰς συλλόγες ἔχον- 
πος «C4 τινας Ἥρωας, 3) Θεές. ἤϑη ἢ μεζα φέρονες 
αὶ τὸς ἱερέας ὅτω χαλδσιν. ὃ γϑν ᾿Αντίμαχος c? 7 τῇ 
Λυδῇ γενεᾷ: Καξάρνεις Smus * ἀξαχλέας ὀργεωδας. 
xdi οἷον ὃ Αἰοσύλος c» Mucois, τὸν ἱερέα TB Καϊκϑ 
“ὐδϑσοι ρρθύων" 





hod pr | 

Iuiffent. Et in Epigrammate: Profczffo cclli- 
culi latere aratu facili. 

"Opes. Sic vocantur loca fylvofa, ὃς mon- 


tana, & inculta. Unde & ager Megarenfis 
dictus eft ias, quod talis cflet. 


'Opacsus. Qui mollivit. Qui maceravit. 

"Opyacv. Proprie; pice illine. 'Opyx enim 
apud Iones eft pix. Significat autem ópygi, ὃς 
libidine venerea flagrare, ὃς irafci. Et ὕργασον, 
macera, fubige. Ariftophanes: Lu£um exuta 
velle macera. Vel, mifce, fübige. 

᾿ὈΟργεῶν. Pro ὀργεώνων. Sacerdotum, Lyfias. 

᾿Οργεῶνες, Sacerdotes. Sacrifici. 

᾿Οργεῶνες. Sacerdotes, qui Diis, quorum 
ftatuz in privatis fanis collocatz funt, ὀργιά- 
Cen. "OpaáCe autem eft, Deorum orgia, i.e. 
myfíteria & legitima facra peragere. |Pla- 
to] Legum quarto: ANe quis in privatis edi- 
bus «Deorum facra babeat. Qui vero alia facra 
babuerit €» fecerit, preter publica, c depre- 
benfüs fuerit, &c. Seleucus vero in commen- 
tario in Axones Solonis, ὀργεῶνας vocari dicit 
eos, qui in locum aliquem conveniunt, ad 
Heroes vel Deos aliquos colendos. Nunc 
vero nomen hoc ad alia transferentes, ὃς facer- 
dotes fic vocant. Antimachus enim in Zyze in- 
quit: Cabarnos inclyíos conflituzt. facerdotes. 


Et /Efchylus in My/is facerdotem Caici compellans, [fic inquit:] 


Ποΐζμωδ Kokxs xor πρῶτος ὀργεὼν, 
Εὐχ αἷς ἢ σώσης δεσπύΐζας Παμωνίας. 
Πεεὶ 5j ΤῊ ὀργεώνων γέγραφε x, Φιλόχορος. Τὸς ὃ 
Φράτορας ἐπαναγχες deep] ἡ τὸς ὀργεῶνας, X τὲς 
δμογαλακΊ)ας» 8s Γονήζις χα λδρμϑν. 
᾿Οργεῶνας. 9 Ἰσωΐε λόγος ἐφὶν ὡς ὀργεῶνας. ᾽Ορ- 
γεῶνες δὲ εἰσιν οἱ ἐπὶ τιμὴ Θεῶν, ἢ Ἡρώων συνιόντες. 
᾿Οργιάξεν γαίρ (81, τὸ Ses καὶ τοὶ νομιζόμδινα, " dear 
ἢ «Ow τὸ ὀρέγεν τὼ "ig. ἢ doque τοὶ ὄργια, ἢ 
«οὶ τὸ cy τοὺς ὀργαίσι X, ποὶς ἄλσεσι τοὶ ἱεροὶ δρᾷν. 
οἱ pA τοι “ποιητὴ trio» cro. ἁπλῶς ἐπὶ τυ 
ἱερέων. μήποτε 2) ὕφερον νενόμιςοιι τὸ ἐπὶ τιμὴ τινὰς Y 
ποϑαγόντων συνιέγο!, x ὀργεῶνας Gy pue Coral, ὡς ἔσι 
συνιδεῖν Cn τὸν Θεοφράου 2Jg.S:«àv. "T Τῶν εξ 
"EAÉUivos ὀργεώνων εἷς" Φησὶν Αἰλιαγὸς οὐ τῶ «ἰξὲ 
Προνοίας. ς 
phrafti Teftamentis. 
dentia. 
"Opp. ' "Oa 8. T) ' πω) 2 δοικολοϑν Till 


Y Τμήξας εὐάρδιον jx. ] Eft pars Epigrammatis, quod integrum ex- 
ftatAnthol.l. v1. c.v11. p.553. Ibi autem pro εὐώρφον legitur, sd eges. 

2 'Opods. T) Asyje.] Ex Harpocratione. 

3 'Ὄργασον. κυρίως τὸ zios.] Ex Enarratore Comici ad .4ves, 
pag. 58t. (40r. Ed. Baf. P.) 

4 'OppiéctoX;] Scholiaftes Ariftophanis rectius, ὀργέζεοχ. 

$ AeQérms] "vibus, pag. $80. (401. Ed. Bat. P.) 

6 ᾿οργῶν]) Scribe, ὀργέων, (a re&to fingulari, ὀργεύς) ut habet 
Harpocratio, unde Suidas. 

7 Ἔν τῇ Λυδῇ γενεᾷ ] Henricus Stephanus, & Sam. Bochartus de 
Colon. P bon. ]. 1. c. xiv. legunt, cy τῇ Λήδης γενεᾷ. At nos cum Va- 
lefjo ad notas Mauff. in Harpocrat. fimpliciter legendum cenfemus, 
€» τῇ Λυδῇ, ut nomen 5«ez non ad poematis titulum, fed ad ip- 
lum fragmentum pertineat. De poemate autem Antimachi, quod 
Lyde*inicribebatur, infignis eft locus apud Athenzum lib.xui. 
cap. vi! qui fic habet: Mip ἐξελαϑόμνδιν ὑμῖν εἰπεῖν τήν 7c" Avntud- 
aS Avv προσέτι ὃ y τὴν ὁμυώνυμιον ταύτης ἑτέρων Λυδὴν, ἣν ἐγεέστα 
Λαμνύνϑι(Θ» ὁ Mio Os. ἑκοίτερ(. ἡ rims» TP ποιητῶν d βαρβάξε 
Λυδὴῆς εἰς ἐπιθυμίαν καὶξ σοῖς, ἐποίησεν, ὃ f cy ἐλεγείοις, ὁ e| ον μυέλφ 


Fluminis Caici falve prime facerdos, 
"Precibufque ferva domznos P eoniz. 
De orgeonibus vero & Philochorus fcripfit. 
Neceffe autem eft ut Pbratores recipiant or- 
&eonas & collaéianeos, quos Genetas vocamus. 


᾿Οργεῶνας. Orgeonas. Eft quxdam oratio 
Iíxi ad Orgeonas. Orgeones autem funt, qui 
Deorum vel Heroum colendorum gratia con- 
veniunt. "Ope enim eft, facrificare, ὃς le- 
gitima facra Diis facere. (Id autem dictum 
eft;] vel, a porrigendis manibus: vel, ab or- 
giis. Vel; quod inlocis montanis, quz ὀργοζδαις 
Grzci vocant, & lucis, facra Diis facerent. 
Poetz vero nomen hoc pro facerdotibus fim- 
pliciter ponebant. Videndum autem, annon 
more poftea receptum fuerit, ut aliqui in de- 
fun&orum honorem convenirent, & orgeo- 
nes dicerentur: ut videre eft ex "Theo- 


T Unus orgeonum Eleufiniorum: ait /Elianus in libro Ze ?rov;- 


'Opys. Ira. Non, quod aliquam rem quo- 


τὸ καλόμυενον "roinus Aud». Hinc apparet Lydez fuiffe poema Ele- 
giacum Antimachi, nomine amicx ejus fic appellatum. Confer nos 
fupra ad v.'Avzijt«x/&», ubi plura hac de re notavimus. 

8 ᾿Αβακλέας) Quid hoc? An forte legendum eft ἐγακλέας, ut 
cenfebant Henricus Stephanus in Ibefawro, & Stanlejus in Notis 
ad Fragm. /Efchyli, pag.858? Sed cum ob brevitatem fragmenti 
fenfus ejus fit prorfus obfcurus & mutilus, nihil certi de loco hoc 
affirmare aufim. 

9 "Οργῶνας. "lovis Ao; 8» ἐς. Ex Harpocratione: apud quem 
pro dc ὀργεώῶνας rectius legitur, «ce2e ὀργεώνας. 

10 Δρῷν ] Sic fcribendum effe ex fenfu. manifeftum eft. Ante 
vero male legebatur ὁρῶν : quod mendum apud Harpocrationem 

uoque occurrit. Δρᾷν autem apud Grxcos (uti & apud Latinos 
cd) interdum ponitur pro /acrificare.. Athenzus lib.xiv. pag. 
660. Καὶ οἱ ποιλεμοὶ τὸ ϑύειν δοῶν ὠνόκαζον. 

11 "Om ὁ τὸ ὁπωσδν παρακ. Hxc funt verba Alexandri Aphroa 
dif. in lib.1v. Tops. pag.176. 

12 'Omue£»] Vox hzc in prioribus Editt. defideratur, quam ex 
Alexandro Aphrodif. fenfus fupplendi gratia addidi. 


τ 
γῆγος. 











àv. τῇ γὃν ὀργῇ era egetoA Ba. Ava, 8 uiu ὡς ye- 
yos. εἰ ηδ ἡ ὀργὴ λύπη" ἐδὲ 2f οἱ To ἐξὶν ἡ λύπη ἡ 
ME Ὁ ὑργὴς Sew, διότι ἡ ὀργή adr, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὴ λύ- 
πὴ ἡ ὀργή. πρότερα γδ ἡ λύπη ? ὀργῆς. λυπηϑ εὶς 
yap τις ὡς idoneos pice). 8 τοιῶτον ἢ τὸ yos, 
ὡς προύπαρχον χρόνῳ V. didus. ὀργὴ δὲ Ὅ81 λύπη μεθ᾽ 
αἰ πολήνψεως U ὀλιγωρέϊοϑναι!. ἡ τοίνεν αἰ] σ τίω τοι- 
aluo ὑπόληψιν trop λύπη ὀργή Got. ᾿Οργὴ, πα- 
ex Θεκυδίδη, ἀντὶ ξ΄ 2Jguoas ϑόπῳν σκοπώ. 

dem ὀργῇ ponitur pro, cogitatione, mente; 

"Opya. μυφήοκα.. ἱεροι. " Εὐθὺς ἅπασι esee 
λέγᾳν, ὅτι ὃ ἄνθρωπος ὅτος τὴ Χίων Θεαΐ καὶ τοῖς 'I- 
ϑυφάλλοις ὠργίακεν. 

᾿Οργιάξων. ϑύων. "EkrreA v. 

Ὀργώσοις." μαλάξας. 

Ὀργμθύοες. 3 Ἦσαν j ὄρη παντοίων ϑηόίων ἀνά- 
πλεα, ἃ XEN κύκλες ὀργμθυοίες οἱ ςρατιῶται» πολ- 
λὰ Y ϑηείων fige. 

᾿Οργῶ. ἀντὶ € "Gus ἔχω. ᾿Αδκφοφάνης" 
“Οργῶν ἢ T «οὶ ἡ “εξοπεφύρᾳἼαωι λόγος εἰς pun, ὃν 
«Ια μούηᾳν ᾧ κωλύφ, mu) Y ἀλφίτων. ὁμοῦ "S ἐφύ- 
gay: εἶτον εἰς μοίρας διένεμωον. ese piel ἂν, ἀντὶ 
Ὁ, “ὐδϑγεγύμναφοι, πορϑχοίϊεσκθύαςοιι., ἠυϊδέπεςοι. 
ἢ μεΐαφορῷ zo) τὴν τὰ ἀλφιζ, Φυρώντων, To 
μείξας ποιέντων. 


᾿Οργῶσω. ᾿ὀλεϑυμᾶσοι. ἡ μουνιῶσω. 
Ὄργυα. env ues. Y πετφρόργιος. 


»Τῦτο xaT] εὐψαμάϑε χείμϑινον ἡϊόγος 
Διοσάχι πτετεόργιυον. 


᾿Οργιιωρδοις, $ en uoo Ὄχεϑυμϑσν. 
'Opyuad. τοὶ Le 
eios, ὃ μέγας. 


Ὁ ἰδίων χειρῶν μέτρα. κα opyu- 


'Oe*y«). δλιϑυμεϊι. 
'Oeéy4. aue. 
᾿Ορεγνύς, ὠν.πείναε. 
᾿Ορεγύμϑιυος. ἐχιϑυμώῶν. 


es ^ 1 1 5 e 
"Oegacreir. Ἐχιϑυμεῖν. τὸ αὐτο X, ὑρεχτιᾷν. 
3] £e , ͵ 
Ορεξις. ἔχιϑυμια. 

ε ͵ 7 3 «Y -€ " 
᾿Θρεύς, 0 ἡμίονος. Y), ὀδακαῖ ζεύγά. ἀντὶ S, ἡμιόνων. 


"OecH. δοτικῆ. ded. Corea. 


τ Εὐθὺς 72m πξόχειρόν A.] Hxc funt verba Synefii in Encom. 
Calvit. pag. 85. 

2 ᾿Οργώσοις ] Supra re&ius, ὀρ οέσεες. 

3 'Op[w:bo/]ss ] Vocabulum hoc mendofum eft, quod Suidas ex 
corrupto loco fcriptoris excerpfit. Scribendum enim erat, óytoséor]ss, 
idque fuo loco ponendum, 

4 Op ἢ T ΔΙ κ- 1 Locus hic corruptiffimus eft, qui apud 
Ariftoph. 4vióus, pag. 563. (386. Ed. Baf. P) fic legitur: 

Καὶ guns ὀργῶ vn "T Δία, X) extomQucsla] λόγος εἷς 49H 
δον Ἄ[« lev E κωλύᾳ, ὃζς. 
Sie etiam apud Suidam fcribendum eft. 


GQ» Pp 709 
cunque modo confequitur, id etiam eft ejus 
genus. Nam iram confequitür dolor, non ta- 
inen utejus genus. Ncque enim ira cft dolor. 
Neque propterea dolor eft, qui cum ira con- 
junctus eft, quod ira fit; fed poft dolorem 
eft ira. Dolor enim itam antecedit. Nam 
qui dolet, ut 1njuria affectus, is irafcitur. Ge- 
nus autem non antecedit Speciem tempore. 
Ira vero eft dolor cum opinione, qua quis 
ab aliquo fecontemni putat. Dolor igitur ex 
tali opinione ortus, eft ira. Apud Thucydi- 


modo, fcopo. 


Ὄργια. Orgia. Myfteria. Sacra. Statim 
omnibus promptum efl dicere, bunc bominem 
Chiorum «Dee, c Itbyphallorum orgia cele- 


éraf[fe. 


᾿ργιάζων. Orgia celebrans. Sacra faciens. 
'Opesus. Qui mollivit. Qui maceravit. 
ὈΟργμεύονες. Erant autem montes ommigenis 


feris referti, quos milites in orbem obeuntes. 


multas feras ceperunt, 


᾿Οργῶ. Concupifco. Cupio. Ariftophanes: 
4tqui cupio, per Jovem: mixta fubatiaque 
ante a me eft oratio, quam pinfere mom pro- 
bibet. [ Metaphora ducta eft] afarina: quam 
cum fubegiflent, in portiones diftribuebant. 
LeozeQuesla, igitur [hic dictum eft] pro; an- 
te exercitatum eft, przparatum eft, inftru- 
&um eft. Metaphora duZta eft ab illis, qui 
farinam fubigunt. ὃς deinde placentas faciunt. 

'Opésx. Concupifcens. Appetens. Vcl; 
infaniens, furens. 

Ὀργυά. Orgyia. Menfurz nomen, Et «- 
aeópyuos, qui eft quatuor orgyiarum. [1n Epi- 
grammate: | Hc [ fruffum fcolopendr e | in are- 
no[o jacens (ittore,bis quatuor orgyiarum maen- 
furam zmplens. 

Ὀργιυω ϑϑοις, Intenfe & vehementer concu- 
pifcentibus. 

'Opyue. Orgyix. Id εἴ; fpatia, qux in- 
ter utramque manum cxtenfam continentur. 
Et ópyuczos, orgyie menfuram implens. Ma- 
gnus. : 

'Oecydla,, Concupifcit. Cupit. Appetit. 

'Ogéy4. Porrigit. Praebet. 

"Oeeyrós. Extendens. Przbens. Porrigens. 

Ὀ ρεγύρϑνος, Appetens. Concupifcens. Cu: 

iens. 

"'Oeadáy. Concupifcere. Cupere. Pro éo- 
dem etiam dicitur oeecnzy. 

"Og. Concupifcentia. Cupiditas. .Ap- 
petitus. : 

'Oecs. Mulus. Et ógx Cgy|» jugo, five 

ari mulorum. 

"Og£&4. Porriget. Dabit, Extendet. 

; T£ * sóxpaqu. hoc decerptum eft ex Epi- 
ΡΈΕΙ paie i VL is e sm quod ex zx MS. Wem 
βία inedit integrum. cum Le&ore communicavimus fupra y. 
᾿Αμφίκλατον.  Cxterum in prioribus Editt. pro we εὐψαμυάϑ αὶ 
male legitur κωτοὶ Ψψαμάϑ8, & διοσάη pro diss qux duo men- 


da auctoritate tam MS. Parif. A. quam codicis MS. Epigrammatum, 

ex hoc loco fuftulimus. Confer etiam Noftrum infra v. Πέφορυγ- 
£voy. ; : 

τ 6 ᾿Οργηωμνένοις] Male pro ὀργωρνένοις. Deinde pro, οὐτετο ξένοις. 

ἐπιϑυμυῖσιν, iublata diftin&tione icribe, οὐτιζωμιέκως im)wegn : quam 

le&ionem in verfione expreffi. Vide paulo ante v. *Op;4, & v. Op;zz- 


Vvvv 3 gea- 


στὸ ΟΡ 
᾿Ορευκόμιος. δ" τὲς ὕρδς ᾿Ἐλιμελόμδιος. ᾽Ορεω- 
χόμος ἢ, ὃ λεμεληϊης Ὁ ἡμιόνων, 


3, 5 7 3 ᾿ 
"OptozroAd. «WE τοὶ opi ἀναφρέφομα!. Οφέωπο- 
ἊΝ 1 Vae S PATE) , 7 Z eu 13.7 
Ad 2» τὸ «δὰ Tes ὁνδς ἀγαςρεφομία). ΟὟ, T8 066055 
Y c 
Ὁ ay Laur T ἡμίογον. 
Li e ^ 
᾿Ορεωπώλης. ὃ τὸς ἡμιόνας πωλᾶν. 
/ E , 
᾿Οροπύγιον." ὃ λέχρυᾶνος ἀφεσιρῶν. 


᾿Ορεσκωδο. ὃ cy τοῖς ὕρεσι 9] a lean. 
᾿Ορέφειον. ὄνομα τόπϑ. 
᾿Ορέφης. 0 cw deum αἰοιτώρδιος. 3 ᾿Αραφοφάγηφ᾽ 
Εἴτο χατοίξειέ τις αὐτὸν “ὃ χεφαλῆς Ὀρέςης μανό- 
Mos. ) 
᾿Ορέφης. ὅτος παξοσποιάμϑυος μανίαν» τὸς παριόν- 
τος ἀπέϑυεν. ὦ "jS. λωποδύτησ. ἢ x^ “ὐδϑσωνυμίου» 
ἀντὶ V, μαινόμϑνος ὡς ὃ ᾿Ορέφης: x παροιμία" * Ὀρέ- 
“ἢ χλαῖναν ὑφαύευ. 
! Ei 48 οντύχοι τις ἥρωϊ 
Τῶν βροτῶν νύκτωρ ᾿Ορέφ ἡ» 
Γυμνὸς hà πληγεὶς ὑπ᾽ αὐ- 
τὸ παν τὰ πιδέξια. 
$ Οἱ ἥρωες ϑυσύργηΐοι 3, χουλεποὶ τοῖς ἐμπελάζεσι ἐ- 
xyuojlo. διὸ καὶ οἱ (& "eof. παοιόνεσ, ἐσίγων. ᾿Επιδέξια 
3 πῳτέσι. (& δεξιὰ ὦ ὄψεως. em Nilo y oermy- 
gecrorles τῷ "Oper wXi ἢ τῷ ᾿Αγαμέμνονος, ἀλλὰ 
λωποδύτῃ τοί. ὶ ἐλιδίξια, ὀφϑαλμὲς καὶ κεφαλίω. 
ἢ ὅτι οἱ ογτυγχοίνοες voxlós ἥρωσι, διοςρέφονο Gs ὅ- 
εις. 
᾿Ορεχϑεϊν. uai. au Gc οα“Πεοϑτι. ? Αὐδλφοῷ ἄνηφ᾽ 
Κῳντοῦθα πῶς οἴεοϑέ μα ὃ χαρδίαν ὀρεχθεν ; 
Ὅμως j T ϑυμὸν δακὼν, ἐφίω, 


Ὀρεία. * cy ὄρεσιν ἀγαςρεφομϑύη. 
ὃ Τάςδε Od] 2a (&s ipa Six Ορείᾳῳ, 
τὴ c» θρίσιν. X, ὅρεια μῆλα, ζ cy ὕρισι γυόρϑνα. 


Ὃρεία. aia. σύνδενδρίθ», Ἡ jj ὁδὸς ὁρεία, τις 
) gun. x) (paa. ἐδετέρως, (x TU opus. 
"Os ? (&J' δρεια 

'"ExV(&, 3, ξανθες ὀχκρέμασεν a Nox opus. 
Καὶ Φώτιος ὃ Παϊδιάρηγης' "Oegad cu (αὶ δῶρα, x«- 
Qua, X, GLA T oJ. 


1 Ὁ τὲς ὕρες ἐπιμν. ] Scribendum eft, ὁ τῷ ὄρες impias μεν» 
2 ᾿Ορηπύγιον} Lege, ὀῤῥοπύγεον : de cujus vocis fignificatione vi- 
de Lexica vulgata. 
3 'Aeisuivac] Pag. 425. ( 306. Ed. Baf. P.) 
4 ᾿ορέσῃ χλεῶναν ὑφαίνειν] Ariftoph. A4vibus, pag. $74. 
Eízz d, Optey χλεῶναν ὑφαίνειν, iva. μὴ ῥιγῶν 222a. 
Huc Suidas refpexit. PN 
$ Ei Ὁ cya τις ἥρ.] Hxc funt verba Ariftoph. 24vibss, pag. 
609. (424. Ed. Baf. P.) 
6 Oi ἥρωες δυσόργ.] Confer Noftrum fupra v. Οὐκ el τόπων. 
7 'AeisQdyas] INubióus, pag.199. (1 23. Ed. Βα P:) 
8 Tác Θεῇ χαίτως αἴξικλ. ] Scribe; 
Ταάςδὲ Θεῇ you mie c δικλίδι θῆχεν ᾽Ορεΐᾳ. 
Sic enim recte legitur in codice ;MS. Anthologiz inedita, ex quo 
Epigramma integrum, cujus fragmentüm hoc pars eít, Lectori ex- 
hibebimus. "Pug, 
᾿Αφευλὶς ἡ Φρογίη ϑεολαμνηπόλος, ἡ πτερὰ πεύκας 
Πολλείκε τὸς ἱερὰς χευαμυένη Aes e 
Vau Κυβέλης dAcAU [oce πορλκὲ Gave 
Τὸν βαρὺν εἰς ἀκοὰς ὄχον Στὸ sepu dra v 
Tác? Θεῇ, χοιΐτοις περὶ δικλίδι θῆκεν ᾽ορεία, 
Θερμυὸν ἐπεὶ λύοξης ὧδ᾽ ὠνέστοιυσε gio. — 


47 
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ὈΟρεοκόμος, Qui montis curam gerit. [Per 
e infyllaba antepenultima.] At ὀρεωχόκοος, mu- 
lorum curator, five, mulio: [per o.] 

᾿Ορεοπολώ. In montibus verfor. [Per o in 
fyllaba antepenultima. | At ὀρεωπολῷ, [ per 
ὧν] circa mulos veríor, [eorumque curam ge- 
ro.] Ab ὀρεὺσ, quod mulum fignificat. 

᾿Οριωπώλης. Qui mulos vendit. 

"Oemvyy. Orrópygium. Idem; quod vulgo 
ἀφεδρὼν dicitur. 

᾿ρεσκαΐος, In montibus degens. Montanus. 

ὈΟρέσειον. Orefteum. Nomen loci. 


ὈΟρέφης. In montibus degens. Montanus. 
[Item, nomen proprium viri. Orcfles.] Ari- 
ftophanes: :Dezude caput ipfras confringat O- 
refles aliquis infaniens. 

᾿Ορέςης. Oreftes. Hic infaniam (imulans; 
pratereuntes veftibus fpoliabat. Erat enim 
graffator. Vel, Oreftes hic dictum eít, pro, 
infaniens ut Oreftres. Et proverbium: Ore/Zz 
Lenam texere, [Ariftophanes:] δὲ quis enim 
mortalium incidiffet in Heroem Oreflen, mu- 
dus ab eo in ommibus partibus dextris ferie- 
batur. Heroes nimirum fzevi erant ὃς infefti 
ilis, qui ipfis. occurriffent; Quamobrem 
etiam illi; qui Heroum fana przteribant, ta- 
cere folebant. Ἐπιδέξια vero, dextrz partes 
faciei. Male enim mulétabantur, qui in Orc- 
ftem incidebant ; non Agamemnonis filium, 
fed in quendam graffatorem, [fic dictum.] 
Vel ἐπιδύξια [vocat] oculos & caput. Vel, 
quod illorum, qui noctu 1n Herocs incidif- 
fent, oculi diftorquerentur. 


Ὀρεχθῶν. Movere. Turbare. [Vel, paffive, 
commoveri,] conturbari. Ariftophanes : c 
vero quomodo putatis cor meum commotum fuif- 
fe? Ferumtameu animum remordens, dixi. 

'Oeda. Montana In montibus verfans. 
[In Epigrammate:] 7Z«s Dee Montagne co- 
suas ad fores fufpendit. Et ὕρεια. μῆλα» mala 
montana. 

Ὀρεία. Montana. Afpera. Arboribus con- 
fita. Je vero erat montana c angufla. Ec 
ὕρεια, neutro genere, montana. [1n Epigram- 
mate:] Qui montana bec indumenta C fla- 
vos fü[pendit cincimnos. Ἐπ Photius Patriar- 
cha: Moentana tua dena funt, caflamee, c 


fungi. 
-"Agrylis, Pbrygie Des Sacerdos, que circa tedas 
Sepe facras effudit comas s 
Dua Gallorum facra. Cybeles celebrantium more. ululans, 
fpe emit 
Gravem; auribus fonum ex ore: 
Ha[ce Dee comas ad fores (u(pendit Montana, 
Poffquam velox ejus pes a fanatico difBurfu bic requi- 
efcere caepit. 
Idem Epigramma & ante nos publici juris fecit Lucas Hol(tenius 
ad Stephanum v. Κυξέλια. [Ιη Hexametro tertio, Θεὼ '"Opgefíz, eít 
Cybele, five Rhea. Vide Noftrum fupra v. Κυξέλῃ. Reliqua 1ἃ- 
tis plana funt. 

9 Ὃς mÍd* ὄρεια cud] Fragmentum hoc decerptum eft ex Epi- 
grammate Simonidis, quod tum ipfi ex cod. MS. integrum edidimus 
lupra v."Hezeser5 tum & ante Nos Lco Allatius in Diatrióa de Si- 
zeonibus, pag.214. Notandum vero eft, pro σείδ᾽ ὀρειω ( ut Sui- 
das in codice fuo Epigrammatum fÍcriprum invenit) in iis, qua 
hodie adhue exftant, exemplaribus Anthologis ineditz, legi, 72s 
Ῥείη, i.e; Dex Rhex:; quz lectio przferenda eft. Czterum, cqm 
loco hoc Epigrammatis egregie coníentit aliud Epigramma, quod 
ex eadem Anthologia incdita publici juris fecit Iilütriff. Ezech. 
Spanhemius in Notis erudititfimis ad Callimachum, ied, 

θείαυ- 








O'Tr 

" OedatuNos. δ cy ταῦ del αὐλών. 

᾿Ορειξάσιος; ' Xapftarie, * γγώφιξιος Ἰϑλιανδ τοῦ 
IIa2a6ZTw, v Koeügup ὑπ᾿ ἀὐτᾷ wa (ques Κων- 
courte. πόλεως. ? ἔγραψε «mes τὸς πἰπορδνίας Τὴν 
ἰαφῶν, βιδλία δ΄. Πρὸς. Ἰθλιανὸν Σ βασιλέα,“ βι- 
βλία οβ΄. 5 ᾿Επιτομῖίεὐ αὐτῶν οὖ βιδλίοις 5΄. ““οὲς 
Εὐςοίϑιον t υἱόν. 3, ααἰϑιὸ βασιλέας» ἡ E παϑῶν. 

᾿Ορειξάτης, ὃ cy θρεσι βαύνων. ἡ Τδ}οιγῳδία φησίν" 


^ E 5 , ] L 
$'AXV αὖ ϑανϑμα! Td. cy αὐλίῳ uoros, 
i5 Y: 9k] ?»NV Qc 23.5 
Οὐ aur op, SJ X"p ὀρειξ rio 
Mei lod , , $ X ! 
Τόξοις ογαιρων ποισδὲ γ᾽, ἀλλ᾽ αὐτὸς (aac 
N σ΄ isa) c c5 
Θανὼν παρέξω dui, ὑφ᾽ ὧν ἐφερξόμζω, 
Ἶς ὁ ^ 
Καὶ ὀρειξαωτεῖν, ὁμοίως. 
, Ι m3 τ , / z )"n 59 N 
Oeztéus. τοιὶς ogeualis. 7 ᾿Αδιφοφάγησ' MeS" vs ἐγὼ 
[. OM UP t 
γάπαισὶ Y^ ὀθειοις ἱζόμδμοδ. 
᾽ ᾿ - Y zh € 14 
Oeeoy ζευγος. vo Τὴ" ἡμιόνων. 
OMA 3, , - Veo 
"Opewa. Ἔσο  oggé. X) ὀρεινομιῷ, τὸ C4 ὀφεσί διοίν- 
e M € 
πῶμα]. Y, 0gewos, δριοίωσ. 
31 » 3 , 
"Oeo ov. TU ec ὑρέσι Som San. ον * Ἐπι- 
, 
244g pale 





Te1oxoi Sta ἄρμδνα πεέχ αι» 
Δᾶμις μδὺ ϑηρῶν ἄρχυν ὀρειογό ων. 
ἼΟρειον ωρέμνον. x ὕθειος δαίχλη. 


᾿Ορείων, "IA. c» ὕρέσι διοιτωμδῥων. 5 Φιλοχτήτης 
Φησίν' | 
Ὦ Aude, ὦ πὐϑοδλῆτες, à Euutoia, 
Θηφρῶν ὀρείων" ὦ χαζαῤῥωγες πεῖξαι. 
᾿Ορειπολύ.. : 
"Oecis. às padres. ᾧ ἡ θὐϑ da, ὃ delle. 
᾿Ορειφοίτησ. 6 cy ὕρει Φοιτῶν. 


"Oeste Autos. ὃ Juwyis ουλκός. 6 duos. Φιτρὸν 
ἐλάτης χοιλιάνοιϑ)ες, ἐναρμοζεσιν εἰς αὐτὸ κωδώνας ὁ- 
* gue Ax8s. C 'Eguedpuale Ταυτ᾽ ἐρειχύλχε λά- 
λα κύμζαλα, καὶ μιυρόενζῳ, βόφρυχον Sino, Και, ὀρεί- 
aeos gy. 


"Oeraj. διέγερϑείης. 

"Oen ἔρημα. (& ἀοίκν. Twresi, βόρεια, καὶ νότια 
rua Gs Graios "9, ( μδὺ 2]. boxe ( ὃ 
2J3. ϑερμοτηΐᾳ ἀοίκηΐζοι μερϑμηκε παντελῶς. 


e) "ἃ Ὁ e ! 
Oe4a. εϑνῶν. Xj, oec. πατερών. 


2 


: ͵ h BAN 
OeGeuue mts. o βροντῶν mr 0685. 
, I c Ι ^ pos Ν᾽ 7 | 
Oeguyayos, ἡ βοτοινη. ὥϑηλυκῶς nou AGAR. 
] ^ A c B 3, ! 
"Oeryaus ἢ» 0 ov ταῦ dee "yommSets. 


Y "ops Cz O-] Vitam Oribafii hujus iter reliquorum Philofopho- 
*üm ἃς Sophiítarum vitas defcriptam habes apud Eunapium : fed 
qui eum Pergamenum facit, non Sardianum. : 

2 ΤώφιμΘ- "eese 1 Vide Epift. Juliani xvii. qux ad Oriba- 
fium fcripta eft. ; 

3 Ἔγξαψε φεὲς 7.] Opera Oribafii hujus recenfet, epitomenque 
corum exhibet PEortus id Bibliotbeca, Cod. céxvr. cexvri. cexviit, 
8t ccxix. 

4. Βιδλία οδ΄ 1 Photius in Biblioth. Cod. ccxvit. opus hoc rxx; 
tantum libris conftitiffe ait; 


O P 
᾿Ορείαυλος, In monte tibia canens. 
᾿Ορειξάσιοσ. Oribafius, Sardianus, familiaris 
amicus Juliani Parabatz, a quo Conflantino- 
polis Quxftor eft conftitutus. Scripfit ad Me- 
dicos dubitantes, libros 1v. Ad Julianum Impe- 
ratorem, libros rxxr1. Epitomen eorum, lib. 
1x. ad Euftathium filium, Item; de P.egho, 
& de Affectibus. É 
Ὀρειξάτης. Per montes ambulans. Monta- 
nus. Tlragicus inquit: 
Sed contabe[cam in boc antro. folus, 
ANon volucrem avem, non feram montanata 
Sagittis interficiens hifce: fed ipfe mifer 
Mortuus [cadavere meo] pafcam [feras,| 
que mibi aute efca fuerunt. 
Et ὀρειξα ἂν, per montes ambulare. à; 
.. Ogdxus. Montanis. Ariftoph. Curz 2:2 ege 
lucis zm montanis fedens. 


AE 


"Oeexby ζεῦγος. Par mularüm. Mulz jugales. 
'Oew^. Montana. Et ὀρεινομῶῷ, in montibus 
dego. Et ὀρεινὸς, montanus. 


᾿Ορειονόμκων, In montibus degentium. Mon- 
tanorum. [πη Epigrammate: Zres [fratres 
Ῥω} bec) inflrumenta artis dedicarunt : *Da- 
mis quidem, rete ferarum montanarum. 


"Oca τρέμνον. Montanus caudex, five trun- 
cus. Et Zeeos ὁμίχλη» montana nebula. 

ὈΟρείων. Montanorum. In montibus degen: 
tium. Philo&tetes inquit: O portas! O pro- 
montoria! OQ fere montaue , cum quibus in 
boc loco vixi! O prerupte rupes! 


᾿Ορειπολῶ. In montibus verfor. 

'Oeás. Mulos. Reétus cafus eft, iei. 
-"Oegagoim.:..Per montes vagans.  Monti- 
vagus. SINIT ag 

"'Oectyadwcs.. Orichalcum. Sive, zs fplendi- 
dum, &bonz ποῖα, Z7r7uncoó abietis excava- 
to tintinuabula ex oricbaleo facta adaptant. 
In Epigrammate : 1746 ex oerichaleo fatía 
cymbala «valde tinnientia, C unguento deli- 
butum cincinnum [Dez ] dedicavit. Ἐπ ὀρεί- 

Axes φήλην columna ex orichalco facta. 

"Og; Excitetis. 

"Oe ἔρημα. Montes deferti.. Hoc eft, Bo- 
ieales & Auftrales mundi partes. Hz enim, 
partim quidem propter frigus, partim vero 
propter xílum, inhabitabiles omnino man- 
ferunt. 

"Og ἐϑνῶν. Fines gentiüm. Et, ὅολα πα- 
aav Fines patrum. | 

᾿Οεμξρεμέτης. De monte tonans. 

"Oebars. Origanum. Herba. Eft generis 


. foeminini apud Ariftophanem. At ecyoxs, iri 


monte genitus. 


g "Emilio αὐτῶν οὖν βιθλ.] De hoc opere prolixe agit modo lau- 
datus Photius, Cod. σΟΧΥ 1}. 

6 ᾿Αλ αὖ 3αν.] Fixc funt verba Sophoclis in Philocete, pag. 417. 
ut Portus monuit. Ibi autem pro αὖ 9x»joaj rectius legitur ada- 
yEpuc: ab ἀδωίνω, €xlicco, arcfacio. - ; 

7 AgmQdéva ] vibus; pag. 576 unde locus hic fuppleaduc 
eft. 

8 'E» Emyo pua] Antholop. lib. νι. cap. xv. Epigr.1v. üf 
Portus monuit, Ibi autem pro 95a» recte legitur, G£zow. 

9 Φιλοκτήτης Φησίν ] Apud Sophoclem, pag.417. TES 
Oeryn- 
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᾿Οριγνηϑύεδοη. ἀντὶ Vy "Enviando, ' ὀριγγῶ- 
μεϑα, ὀρεγομεθά. Ὁ 5 ἐδηίλωσεν, ὡς Ogryr o dp Ov 
Xeisiayos "yeéogru. 

'Oeldyotus. 0 c ὅρει τρέχων. 

"Oexzór* C £unps. πὸ T ἡμιόνων. 

Ὀεμνεῦ. (& exo). Ἐχιϑυμεὶ. 

Ξ ψυχὴ ES σέο μᾶλλον ὀρ νέαι». εἰσύκε ῥέξω, 

"Oos? ἐπ᾿ ᾿Αχελλῆος Πύῤῥος ἔτευξε (opa. 
Ὅριον. ὁρισμός. "Oeo! ἢ» πὸ ἀπὸ τ ὕρθ. 


'Oeues. Ὅτι T ὁρισμῶν, T m AajuCayo uA 
ὦν. ὃ ὕλης, TÉ. ἢ, Cx V ales T δ ὧν, 8 συν- 
αμφοτέρδ' δ (δὲ ἐσὶν ἀργὴ ᾿συδείξεως, 0 Cu € εἰς- 
dee" ὃ 3 συμπέρασμα, 0 ὦν, ? ὕλησ' ὁ 3, miu 
ξις τῇ S65 αἰ α,φέρεσοι, 66x U συναμφοτέρθ. οἷον, 
βαλόμϑύος τις δείσοιοστι T ϑυμὸν, χεχρήϊω! συλλο- 
you ποιέτῳ Ὁ ϑυμόμϑυος ὀρέγέϊωι ἀντιλυπῆσαι 
T &pbela πῆς λύπης. Τοῦ (gy ups ἀγτιλυστῆσοι 
ζᾶ τὸ «x exer pdoy αἷμα. εἶτου πὸ συμπέρασμα, lod 
ϑυμερδμε ἄρα. ζε τὸ αἷϑ υἰοίρδιον αἷμα. τὸτῳ BP 
συλλογισμοῦ καὶ ὃ συδείξεως 0 μδὺ ὧν, ὃ ὕλης δεισ- 
ple U ϑυμᾶ συμπέρασμω ἴξιν. ὃ 3 ἐκ Ὁ ἐδεσ, 
ap. ἔσι oS ἡ ὡρώτη (eT ἡ λέγεσαι, ὃ ϑυμώ:- 
ἐϑιος ὑρέγεϊωι τοῦ ἀντιλυπῆσαι. ἡ δευτέρα ἢ, V ὁρὲ- 
γρυδύε ἀντιλυπῆσοι ζεῖ πὸ “ἰθεχοίρδιον οἶμον. cy μέν 
τοι τῶ ὁρλσμω τὰ χτλ V συναμφόϊέρε. ἀνάπαλιν; ἀρ- 
χόμεθα. ζέσις "B Qa ro) «ae ax ple eic] Os. ἕξοι, 
à ὄρεξιν ἀντιλυστήσεως. ὃ j πέλειος ὁρισμὸς», g μόνον 
τὸ ὅτι» ἀλκὰ ἡ Y αἰτίαν jon. 


YO ΠΡ 
ὈΟριγνηϑῆνο!. Concupifcere. Cupere. Et, ὁ- 
ἐλγνώμεθα» cupimus, appetimus. ///e vero rem 
indicavit, ut qui Chrifiianus fieri cuperet. 
"Oezidpotes.. Per montem currens. 
'Oexéir ζεῦγος. Mulz jugales. Par mulorum. 
"Oel. 'Turbatur. Concupifcit. 
"nimus. enim tuus anagis turbatur, donec 
fécero 
Quecunque fuper. Achillis. fepulcro *Pyr- 
rbus fecit. 
"Ogw. [Cum fpirituafpero. ] Finis. Defini- 
tio. At ez», [cum fpiritu leni, ] montanum. 
'Ozgeues. Definitio. Definitionum alix ex 
materia fumuntur ; alix ex fpecie; alix ex u- 
traque. Ac illa quidem, qux fumitur ex fpe- 
cie,. eft. demonítrationis principium. 1114 
vero, qui ex materia, eft conclufio. Quz 
vero ex utraque, eft demonítratio theft 
differens. Ut, fi quisvelit iram definire, hu- 
jufmodi fyllogifmo utetur. Iratus malum vi- 
ciffim inferre cupit ei; qui ei prior malum 
intulit. Atqui illius, qui alteri malum vicií- 
fim inferre cupit, fanguis circa cor fervet. 
Sequitur conclufio, Irati igitur fanguis circa 
cor fervet. Hujus igitur fyllogifmi & demon- 
ftrationis definitio, qux ex materia fumitur; 
irz conclufio eft. Quz vero ex fpecie, ejus 
eft principium. Hzc enim eft prima propo- 
fitio, qux dicit; Iratus malo viciflim alterum 
afficere cupit. Secunda vero, Illius, qui alte- 
rum malo viciffim afficere cupit, fanguis cir- 
ca cor fervet. In definitione vero; qux ex 
utroque fumitur, vice verfa incipimus. Di- 
cimus enim, [Ira eft] fervor fanguinis, qui 
circa cor eft. Deinde, ob appetitum ultio- 


nis. Perfe&a vero definitio non folum docet rem effe; fcd etiam caufam cjus. 


᾿Ὄρϑα,. διεγερθζοσαι. 
᾿Ορϑαῖς dxtocüs. res Uus. 
ὀρϑοίῦς ἀκοοῦς. Ἢ 


ΝΥ 
'O 5 ἤχϑσε V Θεοῦ 


ὌὈρϑη. Πολύξιος: Διόπερ ὡς ἐδέποϊε μῶλλον ὁρ- 
S 3 «ae QoCos ἡ TU Ῥωμαίων πόλις ἐγελον4ν κα- 
eg.dox&oo, τὸ ovo por, X, αὖϑις Τὰ ἔϑνη ὃ Ἰ- 
βηοίας ὀρθῶς αὐτοῖς ἀντιχαι ϑιςοίμϑυα. ἀντὶ U, ἀναί- 
dw, -ἀπυτόμως. 

Ὀρϑίω δ᾽ cry a. ἀντὶ Ὁ, θυϑύς. "Y aeidys. 


Yo [| ] 
"Opis ἢ ? πόλεως ὅσης ἔπι τὅτοις. ἀντὶ Ὁ, xeu- 
ἢ ι / CECI pus A 
νηρδρης, X, πεφοξημϑϑης. ὝὙαξ ἐδὴς φησιν. Ὀρϑης 
e ͵ » , 5 A e 
δ᾽ ἡμῖν ? πατολδὸς Howe. Alors ἀντὶ S, ἀπαϑς 
τ 0. ! Dj I EN 
y, ἀκεροιλδ, v, ὃ Πολύξιος: Τϑταν ἢ “όσον [ἐλθέν]ων 
c -— (c2 ἢ c 7 
ποὶς Καρ ηδονίοιθ» óp3i x “αἰϑίφοξος luo ἡ 706, διὰ 
» ^^ ; / 
T ἀδηλόπηϊα Y παδϑσδοκωμδραν. 
m / e o» Ὁ 
'OpSns Φρενός. τὴς ἀληϑ)ὃς. 
Lm 5 ] JU ^ 49» NY 7ὔ 
EE ομμώτων δ᾽ opQáv περ xat opdws Qgevos. 
, ^ / er ΓΟ. 
OpSria. Ὄρϑια λέγεϊαι φαλαγξ, 0q0.y ἐπι xi- 
Y ᾽Οφώμεθαω.} Sic MS. Parif. A. Antea vero minus recte le- 
gebatur, ὀφαβόμνεθα, per o in fyllaba antepenultima., 


2 'Ogxés | Vide paulo ante. v. 'Opeixov. 
3 Ψυχὴ Ὁ σέο μνᾶλον ép. ] Diftichum hoc eft pars Epigrammatis, 


"OpSs.. Excitatum efle. 

'"OpSeis axceis, Auribus arrectis. Id eft, 
attentis, & cupidis. I//e vero Deum arrectzs 
auribus audivit. 

Ὀρϑή. Arrecta. Expectatione erecta, vel 
fufpenfa. Polybius: Quare ezvztas Romano- 
rum metu fufpenfa erat, ut nunquam magts, 
rej eventum expetíans. Et ὀρϑῶς» prxtracte, 
impudenter, pertinaciter. Gezzes Jberie per- 
tnaciter ipfis refiftentes. 

'OpStu) δ᾽ crivyaed. Reda autem in eum 
incidic.. Hyperides. 

Ὄρϑῆς ἢ a. Cum autem civitas ob bec 
expectatione erecía effet. Vcl, metu fufpenfa. 
Hyperides inquit. /Efchines vero, Cuz pa- 
tria adhuc nobts recta flet. Yd ett, falva fit 
ἃς incolumis Et Polybius: Cum autem bec 
Cartbaginenfibus nuntiata elent, civitas se- 
£u fufpenfa erat y propter incertum | periculi, 
quod imminere putabatur, eventu. 

'Opg9s Φρενός. Re&tx mentis. 1d eft, verz, 
ὃς fincerz. Oculis autem redis, c retfa 
mente. 

Ὀρϑία. Re&ta. Re&a Phalanx dicitur, qux 


quod integrum ex(tat Anthol. lib. vit. cap.xxiv. pag. 38r. 


4 ΠολύξιὉ.} In Excerpt. Legat. cxur.. ied ubi pro OA 


σῶν legitur arcs avz']oxovz»- 


ς Ὄρϑία λέγε φ.1 Confer lian. in Tadl. c. xxix. qui idem docet: 
€x$ 








medi 


το m 
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'O p 


^ Ly. da ; n 
ET πορδύη]α!» πολλαπλάσιον ἔχϑσοι τὸ βάϑος ποῦ 


: ι ! /, ET / 
μύκϑς. xa ϑόλβ μδὺ ao Sor jues λέγεϊαι πᾶν τούγμα» 
ἃ ὁ ὙΠ ῳ » 7 du 05 / » NO XU o 
6 dy TO μῆχος €x πλέον ᾧ βάϑϑς. op3iy poc 

Li 

τὸ βάϑος V μῆκϑς. 
! , 1 [4 ͵ Δ n^ ^ “ 
᾿Ορϑιασμωτών. ᾿ ἀγαΐῷισεως ρημοτων. ἢ "P μῶν [Dons 

Δ ^^ ax ) ᾽ 
χόμπων. 3 T μελῶν" παρόσον ὀρϑιος γόμος, κιϑαρωδὶ- 
n 3 ͵ [3 » N » 

χός. X» Ὄρϑιος γόμιος. * Τιμιόϑεος 0 αὐλή]ης wA] πο- 

, ΡΥ f / 15 Li 

a Alloas T Ὄρϑιον Vi Loy χα λδύϑυον, x, ἐς τοσον- 

5 » , -“ / ς N 
δὲ ἐξέπληηεν ᾿Αλέξανδρον τοῖς μελέσιν» ὡς e (m ξὺ 
AR CH | , /£ - Ν 3 uw NERA » e 
y, ἀκδσοινΐίᾳς airo, ἐπὶ το ὅπλα. Ὁ ἢ Φάνα;» ὅτι 

Ων x M | 2:207 à [sw 
qoic S. χρὴ cud Ὧῷ βασιλικοὶ ausu. 0 ἢ Τιμό- 

5» / Y ! N " 

ϑος ἀνελήλυθε «ess eov, σπιδδὴ μετουπεμήϊος γε- 
γύρϑνος. 


"Ὄρϑιος3 νόμος. ὃ κιϑαρωδικὸσ ὃ ἁρμονίας. Ἶσοιν ἢ 
en. 

Ὄρϑιον νόμον, x, Voxaor. τὸς dvo νόμες ro po3- 
JU. ὠνόμασε Τέρπανσδρος. cere (oc Aio. δ᾽ Ἴσοιν» x, δὺ- 
τονοι. 5 Ὅμηροσ᾽ ᾿ 

"EySa, cibo suce Θεὰ μέγοι πε δεινόν τε, 
Ὄρϑι ᾿Αχούοισι. | 
᾿Ορϑομίλιον. τὸ παρ᾽ ἡμῖν. 


᾿Ορϑοπλὴξ ἵπωος. ὀρθὸς ἐπτοιρόμϑυοο» ἡ πλήσ- 
σων. ᾿Αρικοφάνης ᾿Αναγύρω" 
ΩΣ 3 ὀρϑοπλὴξ πέφυκε ἡ δυσγάργαλις. 


᾿Ορϑός. Acyela, X, ὄρϑιοσ. $ Μάρκος" ᾿Ορϑὺν ὃ εἰ- 
wx) X μὴ ὀρϑόμϑιυον. 


/ * m CR 
᾿Ορϑοςοίδιοι. 7 οἱ ςουτοὶ γετῶνες» ὀρϑοςοίδιοι, οἱ 5 
, ,ὔ 
συρφόμϑνοι, cupToi. 
Ὀρϑοτίτϑιος. ἡ παρϑένος, ἡ ἰρϑὲς τες τιτϑὲς c- 
xot. ὅϑω καὶ ἔλιτίτϑιον, τὸ αἱ πυομάζιον, 


᾿Ορϑοφοϊϊοσυκοφαντοδικοζξι λοιπώρων πρόπων. ? Α- 
eso ne 
—— πὴ βέλομαι τέτων raa Da. T 
᾿Ορϑοφοϊϊοσυκοφον)οδικοϊα λοι πώρων τούπων, 
Ὁ — Zhi βίον γωνοῖον, ὥσπερ Máguyos, αἰτίαν ἔχω 
Ταῦ dvd. 
Ὀρϑω νόμῳ. τω ὃ ἀγοίπης. 5 Ἰὼ Φίλοι νωυξά ἢ), 
μιόγοι eg. Φίλων ἐμυϑμοίες ὀρϑαῖ νόμῳ. 
᾿Ορϑωσία, ἡ ὄρϑωσις. 
Ὀρϑεία. » 18 ὄρϑρε xe suas. 
"OgSens νόμος. Dro " χαλέρϑιος νόμος χιϑαρωδὲ- 
χόσ. ᾿Αριφοφαγης᾽ 


, τι / p Ely X , 
Πολλάκις αναφησοισοι μ᾽ εἰς ὥγικλησιαν 





1 ᾿Ορϑιασιμνετων. 
"charnenf. pag. 42 t. 

2 Τιμυόθε(δ». ὁ αὐλητὴς ἔυλ.] Hoc leguntur etiam fupra v. ᾿Αλέ- 
ξανδρος» ὃς infra v. Τιμυόθε». ᾿ 

3 Ὄρϑ:Θ- νόμν.. ὁ xi9.] Vide Noftrum fupra v. νόμν Ὁ», unde 
locum hunc fupplebis. 

4 Ὅμηρος] Il. A. v. τὶ. 
2 Ὡς ὃ ὀρθοπλὴξ a.] Rectius (cribetur, 

Ὡς dy ὀρϑοπληξ πέφυκε χη dye γχοέργαλις. 

6 Μάρκος 1 Intellige Marcum Antoninum Philofophum. Apud 

eum enim lib. 111. cap. v. fragmentum, quod Suidas hic adducit, 


eccurrit. 
Tom. II. 
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in cornu tendit, profunditatem longitudine 
majorem habens. Ac femper quidem omnis 
acies oblonga dicitur, qux longitudinem pro- 
funditate; Re&a vero, qux profunditatem 
longitudine majorem habet. 

᾿Ορϑιασμώτων. V erborum alta clataque vo- 
ce pronuntiatorum. Vel, clamorum jactatio- 
nis plenorum. "Vel, carminum: quod car- 
men quoddam citharoedicum. Orzbium: ap- 
pellaretur. Et, Orthium carmen. "Timo- 
theus tibicen aliquando carmen Minervz; Or- 
thium vocatum, canens, Alexandrum adeo 
commovit, ut inter audiendum ad arma pro- 
filiret. Ille vero dixit, tales effe debere can- 
tilenas regias. Timothéus vero ad eum pro- 
fe&tus eft; magnopere, ut veniret, ab eo ro- 
gatus. 

Ὄρϑιος νόμος. Modus orthius. Sic vocaba- 
tur modus quidam cithareedicus. Erant au- 
tem feptem [modi, five nomi citharoedici.] 

"OpSwr νόμον, 3j το. Modum orthium ὃς tro- 
chaicum. Hos duos modos a numeris fic ap- 
pellavit Terpander. Erant enim intenti & fo- 
nori. Homerus: Z//c ffans 5Dea altum οὐ" bor- 
rendum clamavit, elataque voce, ad AAchzvos. 


ὈΟρϑομίλιον. | .OOrthomilium. — Vocabulum 9 
.quod apud nos 1n ufu eft. 

'OggoxAxE io. Equus, qui anteriores 
pedes tollit, & calcibus ferit. Ariftophanes 
"nagyro: Uz intraciabilis eff , tanquam e- 
quus, qui caleibus ferit. 

'OgSis, ὃς ὄρϑιος. Rectus. Marcus [ Anto- 
ninus:] Aecum effe oportet, non furrecfum Ὁ 
fuffultum. 

"OpgSogida Mae. 'Tunicz re&tz, nec cin- 
&zx. Atquz trahuntur, συρτοὶ vocantur. 


Ὀρϑοπτϑιος παρϑ. Virgo mammas habens 
rectas, non penfiles. Et ἐπττίτθιον, fübrumum; 
lactens. 

"'OpSogol. Ariftophanes: [ Zazrem] quia 
volo miferis bis fycophantarum moribus libe- 
ratum orvere vitam generofo bomine dignam, 
ficut. .Morycbuss ideo accufor. 


Ὀρϑώ νόμῳ. Re&alege. Id eft, lege cha- 
ritatis. Heu amici navales, qui foli amicorum 
meorum permanetis in recfa lege. 

'OpSacía, Erectio. 


'O;Se/a. "Tempus diluculi. 

Ὄρϑεμος νόμος. Canticum orthrium, Sic vo- 
cabatur canticum quoddam lyricum. Arifto- 
phanes: Que me fepe excitavit, ut. concio- 
nem adirem intempe[la. motfe, cantu matutz- 


7 ᾿Ορϑοςούδιοι. οἱ sw].] Vide Salmaf.ad Tertul. Ze Pallio, p. so. στ. 

8 ᾿Αρασοφώνης 1 -Acharnenf. pag. 465. (328. Ed. Baf. P.) «δὲ 
verfus primus fic legitur: 

Τὸν πατέρ᾽ ὁτιὴ βόλομναι τώτων, (KC. 
Sed metrum claudicat, quod rc&te fc habebit, fi pro βόλομναι fcribas 
Sie. 

9 ᾿Ιαὶ φίλοι vav6. ] Hxc funt verba Sophoclis in 44jace, pag. 2t. 
ut Portus monuit. 

10. Οὕτω κριλέμυενος νόμν(Ὁ» κιϑ.1 Inepte. Nomus enim citharae- 
dicus non dicebatur ὄρθριος» fed ὄρθιος. — Ariftophanes vero in. loco 
fubjun&to, παρ᾽ ὑπόνοιαν & Joci gratia cp]piG» yip e dixit pro eg- 
&&- rij G-. 
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| ᾿Αὠρὶ γυκτῶν» Do, T ipSreuoy νόμον. 

Οἵμα!» ipSur ϑέλ4, ἢ ipyeuws Δ. T ρον. 
᾿Ορϑοχοφοίτης. ὁ 'δωγενόρϑμος ὕρϑρε. 


᾿Ορϑρολόη. χέλιδων. λέγέϊωι xj Op poA dos. 
' Κορκίδεις OpfypoA Avin xeAidoiy εἰκελοφώνες. 


O Pt 
40. Alludit, ut opinor, ad carmen, orzbium 
dictum. Vel; op3ew» dixit, 1. e. matutinum: 
ab óp9e», tempus matutinum. 
᾿ὈΟρθεκοφοΐτης. Qui matutino tempore venit. 
'OgSez. Mane gemens. Epithetum hi- 
rundinis. Eadem & ὀρϑοολάλος dicitur, i. e. 
Mane garriens. [In Epigrammate:] Adios 


zextorios biruudimum inflar mane garrientium ffrepentes. 


e C185; r » 
᾿Ορϑόκρφιρος γαῶς. ἢ ops χερολας £y am. 


Ὀρϑοί. ἐμνπεπληγ uos " Οἱ ἢ "Papua μαβόν- 
τεῦς" Vn Αννίδας “ππολιορχέ! τοὺς δυνάμεις, ὀρϑοὶ vus 

, Ln 1 ! i LS [1 H 4 Y 
Sif guoieas καὶ «xeAQoCor "RU Tes "OU, ὡς X, “δος τὰ 
ὅλα di aereas $ οὐγεφηχιας χέσεωσ. 
DÀ 1.9 1.2 Cis 

Ὅρχανας. ei px ars. 

Ὁρχανη.᾽ Λυκϑργος xr Λυχόφρονος β΄. μήποτε ὃ 

DRIN D [4 «el ? Ut t i 
Oekyhos, τύτεσι 5, τὸ ΦραΎΜμοι 5. x, n ομμασια 
ὁτὼ χαλᾶται. «g-Sg. τὸ ἐρύκεω» ἢ Gp Dg. τὸ ἕρχος εἰ- 
you. 3 Opeos" n 
: Aipamas A&Eaylisy ἁλωὴς ἐμιμᾶνωι ἕρκος, 
Ὁρχαπάτίω. χλβυαφὴν δὲ ὅρκων. 


Ὅρχιος Us. x): ὅρκιον σκῆἶρον, xe 8 ὦμονυον 
οἱ βασιλέϊς. 9 pa Glos. 3, δρχίζω σε. 

Ὅρκος. τύπος Οὕτω παισὶ “χρήσοιιο κληρονόμωοις. 
τώ τοὶ X) τοὶ (Θεός σοὶ δοίη. 


γον ri ! 
tl 


Ὁρκωμωσία. 3) δρκωμότησ. ἡ ὁρκωμοτώ. 


"Opua.Sós. σύνδεσμος. sies ? Τοσᾶτον δρμα Soy 
xaxy συγειληφὼς ἔκρυψε τοὶ τοῦ Τιξεοίε μειογεκ]η- 
μα. ὅσου S Αὐγέστῳ c» vod χρόνῳ “ὧἰδιεποιή- 
Sw, ὅτος cy μιᾷ ἡμέρᾳ ἀπεχΊησοίο. 


ὋὉρμαινοία. εγθυμέμϑυον. 


Ὄρμϑνα,“ Ὁ λαιχοίνγων πανίᾳ τοὶ CAL EX QU AWO (Gc. 
οἱ ὃ 9 χρᾷμξης τὸ cy κύημα. οἱ 9: T ἄγριον ἀ- 
σπαροιν. 

Ὅρμϑιος. ὄνομα χύφλον. 

ὋὉρμεῖν, Ἐλὶ ξηρᾷ. “Ορμίζω 3, ὅδ: ϑαλάοσης, 
y, Vibes ἡ ἐπὶ ἀγαπαύστως. 


Ὅρμι. 7 Ὁρμὴ ἡ ὡρώπη ποὶς ζώοις cuyesu ἔπι ταὶ 
“τηρξϊν ἑαυτοὶ, οἰκειείσης αὐτοῖς τῆς Φύσεως ἀπαρχῆς. 
“πρῶτον ^S οἰχέῖον παντὶ ζώῳ * σύτοσις, αὶ ἡ Ἰαύτης 
ὃ σύγδεσις, καὶ οἰκείως ἔχειν πσοὸς eau Gc. διὸ (& βλάπ- 
πον, JwSüray τοὶ δ᾽ omia παροσιέϊα!. x, 8 “δὲς 
ἡϑογίοὺ γίνέϊωι ἡ πρώτη opi «ois ζώοις. "EAryempu tS 
ἂν L2 εἰ ἄρα sw ἡϑονϊοὺ lou ὅτοιν αὐτίοὐ x3 αὐ- 
τω ἡ Φύσις "Ca Carmona. τοὶ οὐαρμοζοία τὴ συ- 

1 Κερκίδως opfoA.] Hexameter hic decerptus eft ex Epigram- 


mate, quod integrum legitur Anthol. lib:vr. cap. ναα τ. ut Por- 
tus etiam monuit. 

2 Οἱ JY'Pop.] Fragmentum hoc legitur apud Polybium lib. 1x. 
cap. v. 

3 Ὁρκανη. Avx.] Ex Harpocratione. i 

4 "Ojmeps] Odyff. OQ. v.223. fed apud quem pro λέξαρἶες legi- 
tur A££oy]tc. / Á 

$ Τοσῶτον ópugo» xax] Hac funt verba Joannis Antiocheni de 


"OpSéxpeness ναῦς. lNavis rectas antennas 
habens. 

"OpSot. .Erecti. Metu fufpenfi.. Romani ve- 
ro, cum intellexiffent copias fuas ab Annibale 
obfideri , erigere cuntli animos, magnoque in 
metu effe, quaft certamen de fumma rerum in- 


Jlaret. 


Ὅρχανας. Carceres. Septa. 

Ὁρχούν. [Hac voce ufus eft] Lycurgus in 
oratione fecunda contra Lycophronem. For- 
te autem ficappellatur fepes, vel feptum. Ab 
ἐρύκει, arcere: vel ab ἕρκος, munimentum. Ho- 
merus: Óepes faifuri, que viuee munmimen- 
tum effent. ΟΝ 

Ὁρχαπατίωυ. Tlum, qui jurejurando aliquem 
fallit. 

"Opues Zés. Jupiter jurisjurandi przfes ἃς 
vindex. Et, ὅρχιον ex. Sceptrum, per quod 
Reges jurabant. Et, ὁρχίζω σε, adjuro te. 

Ὅρκος. Jusjurandum. ' Formula [jurisju- 
randi :] J£z Zberos tuos babeas béredes. Tta 
zDeus bec vel illa tibi 461. ὁ 

"Opxauostas & ὁρκωμότηξ» ὃς δρχωμοτω, [Per 
e Ícribuntur in fyllaba fecunda. ] 

Ὁρμαϑύς. Series. Ordo. Catena. Taztam 
concatenatorum quafi flagitiorum. multizadi- 
nem complexus, Tiberis vitia ab[condit. Quic- 
quid euim pecumie 2ugu[flus multo tempore 
collegerat, bic uno die profudit. 

'Opgianolz, Animo volventem. Cogitan- 
tcm. 

"Oprsya. Omnia olera, quorum caules mar- 
cefcunt, [fic vocantur.] Alii vero [fic appel- 
lari ajunt] crambes internum germen. Alii 
fylveftrem afparagum. 

Ὅρρμϑνος. Ormenus. Nomen proprium. 

Ὁ μεῖν. Stationem habere. In portu ftare. 
At ὁρμίζω, navem ad portum appello. Item; 
ad quietem perduco. 

'Opux.  Appctitus. Appcetitio. Animalia 
hanc primam habent appetitionem, ut fe ip- 
ía confervent, ipfamet fibi ab initio conci- 
liante natura. Primum enim cujufque ani- 
malis naturx conveniens eít fui 1pfius com- 
mendatio, hujufque confcientia, & amor fui. 
Quare noxia repellit: at ea, qux fibi profunt, 
admittit. Neque ad voluptatem primus ani- 
mantium appctitus fertur. Ea enim poftea 
oritur. Si tamen voluptas dicenda eft; cum 


Cajo Imperatore, quz leguntur in Excerptis a Valefio editis, pag. 
802. Confer etiam Noítrum fupra v. Γ αἴος, "Pope. ubi locum in- 
tegrum habes. 

6 "Ogyosra. T λαχάνων σποίνίᾳ τοὺ cxx.] Sic habet antiquiffimus 
MS. A. Ante vero minus recte legebatur, "Oppwtror. 72 ἢ λώχάνων 
TRÍVTUY οκκεκαυληκόΐο, ECC. 

7 "Ope $ σξώτη τοῖς C.] Hxc omnía leguntur spud Laértiur 
lib. vr1. num. 85. unde ea Suidas excerpfit. 

8 Xóm] Ex Laértio refcribendum eít; συνεέδησις. 








ΟΣ 

guod "Saw ὃν dy τρόπον " ἀγπιλοιβιξἀγηα) τὰ 
Ca, d) Sá» 4 τοὶ QvG. ἡ ὃ διήλλαξεν ἡ Φύσις ἐ- 
oni ΤῊ φυτῶν καὶ ζῴων, ὅτε sels ὁρμῆς καὶ αἰδϑήσεως 
ἐφ᾽ ay τινὰ φυποειδὼς yay). 


7 
ο 
' 


Xax&ic cixovo4él y) 
é «i8 ^, Ὁ ὁρμῆς vci? ζώοις ᾿ἐλτγενουϑίης, 3 gury- 
^. "AEGAG)B8 Ὁ. * opus τοις ζώοις oci yos, * Guy. 
jue "A / NETS RN / 1 
χρωρδυα πορθυ:.)» τϑτοις (do τὸ XL^ Φύσιν τὸ XT 

ks A € ^ 
T ὁρμζω DoixeicQyay. Ὁ ἢ Aó*y8 τοῖς Ἀογικσὶς XA πες 
͵ z / 1 -— 5 
λειοτέραν «aescuciay δεδορϑύα, τὸ XT^ Abner Civ op- 
“- s ere / / a , TE 
Sas wc τοῖς X^ Φύσιν. 5 τέχνη S ὅτως Ἐχιγινεἢ 
[d e Nt , ^ / ^ ἣν ὃ 7ὔ 
“Ὁ δρμιῆσ. διὸ x, Ζήνων εἶπε τέλος Ela τὸ ὁμοχογδμέ- 
Ὁ / CV 0 DAS SEN wv» o» 1 
"es τῇ Φύσα ζῆν" ὅπερ esi X&T ἀρετζο ζῆν. py s 
l Lo 7 
«36:5 τούτω καὶ ἡμᾶς ἡ Φύσις. 


dum rationem vivere idem merito fit, ac fecundum naturam vivere. 
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ipfam per fe exquirens natura conftitutioni 
fuz convenientia adipifcitur: quo quidem 
modo & animalia exhilarantur, ὃς ('irpes vi- 
refcünt. Neque natura in plantis & animali- 
bus differt, quando & in illis abfque appe- 
titu & fenfu vim fuam exferit,' & in nobis 
quxdam ta ratione, ut in ftirpibus fiunt. 
Cum vero cx fuperfluo appctitus animalibus 
acceflerit; quo utentes peragunt ca, quz na- 
turz ipforum conyeniunt; in cis quidem, 
quod fecundum naturam eft, per appetitum 
fit. Cum vero ratio hominibus data fit, ut 
animalibus perfectioribus, & principatum in- 
ter reliqua habentibus ; illis quidem fecun- 
Ratio enim artifex 


acccdit moderatrixque appetitus. Quamobrem Zeno dixit, finem effe, convenienter natura 


vivere: id eft, fecundum virtutem viverc. 
ὋὍρμαπήξαλον. ? Πολύζξιος' Τὸ j Qesexor oi E Tayówot 
τὸ xam pets TS πολέμε AeGüls, ópymieAo ἐπε- 
erlleulo, x, εἰς κι πυϑοχίωὶ T λαφύρων ἐξηρήχεσοιν. ἔ- 
σι ἢ ὁρμοντήξιον, ὅϑεν τοῦ “δὸς πύλεμον ἐξαρτύον]ες 
ἐξίασι μα eno dat. 
Ὁρμίζω. ἐπὶ ἀναπαύσεως, κα νηός. 


Ορμίσκος. κα ὅρμοι, «θϑανχήλιος χόσμος, “ο)ώτια. 
SEP are cS Me Pxts 

Oper. Aupdpz. Αἰλιαγος ᾿Αγαπαυορμδρυὼν x, óppa- 
ἕομδύων τίω πελϑυ]οιίαν ὅρμισιν τὸ Soy Οὐχ, ἀμελέϊ 
T χαλῶν πε x, ἀγαξϑϑῶν ada. 

Ὁρμιώμϑνος. ποδοϑυμέρϑνος. λέγέϊαι j καὶ 67 γε- 
νεαλογόμϑινος, ὧν, λόγων ὁρμκωμᾶνος x, παιδείας, ὁ Ao- 
quis, 9; πεπαιδευμϑῥος. 

Ὀρνιαὶ. πῦλις. 

᾿Θρνιϑόνομϑμδ. μαϑθυομδμε δὲ dpnSos. 


"OpnSGenis. ὁ ὀρνιϑοϑήροις. 

᾿Ορνιϑεία. ἡ οἰωνομα)εία. 

Ὀρνϑίας, ὃ Ὀρνιϑίας χειμὼν, o oy ᾿Αριφοφαν45 ὃ 
σφοδρὺς χειμὼν, cy ᾧ καὶ τὰ ὄρνεα 7.199 εἰρέϊαι. X 
ἄνεμος ὀρνιϑίας, ὁ αὐτὸς, WTOL ψυχροὺς, ὁ ἐπὶ "P γῆν 
(& ὄρνεα. φρωννὺς ^um) v ψυχρῷς yon. ἢ, 2j. τὸ 
χειμῶνος ἃ ὄρνεα, Gum. Quindi. 

'OgnSoS teas. ὃ 85 opns ϑηρθύων. 

᾿Ορνιϑυνομιείον. ἢ τὸ τοῖς opa, ἔχον οἴκημα. 


"Om. ἡ χληδῶν. τὸ quello a. ' Aexgopáyys c» 
Πλϑτῳ" 
Δέχϑ t ἀγόρα, X, T qu T8 Θιού. 
Tisi τὸ συμζξολον. '? κοινῶς Y πᾶν σύμβολον ἐφεκ- 
auc ἢ «esed ὄρνιν ἐχοίλθν. "pne. ᾿ὄλεφώνη- 
σις. maps χα τοὶ ὅμοια. κχὶ age" 


1 ᾿Απολαύη} Laértius, Στολαΐδῃ. ; 

75. ᾿Αννλαμιθανητοι) Corrige ex Laértio, ἀφιλαρύνετειι. er 

3 Συ[γξώμνενα πορεύεττει, cir. Emenda & fupple ex Laertio, y 
ev [ye uito. πορεύετεο axe? πεὲ οὐκεῖα» τότοις [4 τῷ κοιρὶ φύσιν, &C. 

4. Τέχνη] Laertius, τεχνίτης. . ; 

$ Ὁερνητήφηον} De hac vece vide qux erudite obfervavit Cafau- 
bonus in Commentario ad Polybium, pag.167. à | 

6 "Exdnu. zeAesicu] Hx dus voces non funt interpretatio vo- | 
cis zzw Ὁ», fed videntur pertinere ad fragmentum quoddam, in quo 


ῃ 


Ad hanc enim & natura nos ducit. 


Ὁ ρμοντήξιον. Belli fedes. Arx belli. Poly- 
bus : fPannonii vero caffelluim, quod ab initio 
belli ceperant, arcem belli fecerunt, locumque 
Jpolis. comportandis delegerunt, — " Oguwzdeso 
enim eft locus, unde milites ad bellum accincti 
exeunt, ut cum hofte pugnent. ; 

Ὁρμίζω. De requiete, & navi [dicitur. Na- 
vem ad portum appello. Ad quietem perduco.] 

Ορμίσκος. Parvum monile. Eft ὅρμοιν mo- 
nilia, torques. ! 


"Opuo.. Portum. Stationem. ZElianus: 4De- 
us beneflos C» bonos viros mon megligity cum 
morte acquiefcunt, e ad ultimam lationem 
[214] appellunt. 

ὋὉρμώμϑυ(». Cupiens. Volens. Et, Ex λέ-: 
γῶν ὁρμιώμενίθ»" x ar. dicitur ille; qui literarum 
peritus eft & eruditus. 


Ὀρνιω. Orniz. Urbs. 

"Opibeiopdis. Ex avibus omen captánte. Au- 
gurante. 

᾿Ορνϑωτης. Auceps. Qui capit aves. 

᾿Ορνεία, Divinatio per aves. Augurium. 

Ὀρνβίας χειμών. Apud. Ariftophanem [fic 
vocatur] hyems vchemens, qua & aves nce- 
cantur. Et ἄνεμος ὀρνιθίας, ventus frigidus, five; 
qui frigido flatuaves humi fternit. Vel, quod 
aves 1ftz hyeme appareant. 


"Oeufooneas. Auceps. 

"Opiborouéioy. Aviarium. Sive, locus aves la- 
bens. 

"Opis. [ Proprie; avis, five ales. Interdum 
vcro,! omen, augurium. Ariftophanes ?/z- 
10: jufcipe virum c omentDei. Vulgo enim 
[ Grzci] omne omen, quod ab incepto ali- 
quem deterreret, vel ad aliquid faciendunt 
impelleret, zvem vocabant. Amo novit tbe- 
Jaurum meum, nift forte avis quedam. Ῥτο- 


auctor aliquis Anonymus varia mundi muliebris genera récenfuerot. 

7 Τενεωλογεμνενί(θ») Hanc vocem obelo notandam cenfeo. Quid 
enim ad rem faciat, haud fane vidco. 

8 ᾿Οβνιθίως χειμνωὶν, rez "Acis.] Ex Scholiafta Ariftophanis ad 
-Achaynenf. pag.413. (296. Ed. Baf. P.) 

9 'Ogntovoguéioy] MSS. Parif. δρονιθοχομνεῖον  ἀασα magis placet. 
Eft enim vox eodem modo compofita, quo νοσοκομνεῖον, ἃς alia. 

to Κοινῶς «9 πεῖν σύμιξ.1 Contér Schol. Sophocl. ad Oedif. Zyra7. 
pag. t5. 


᾿ 
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"Οὐδεὶς eife T ϑησαυρὸν T ἐμόν» πλὴν εἴ τὶς 
dp os. 
Tt gol Lco) τῦτο. Οὐδεὶς oid mb ὡμίλησοι, πλὺν εἴ 
ms ὕρνις. ἐπὶ TY ἀγνώφων. αὶ aUi Οὐδείς με 
ϑεωρει» πλοῦ ὃ "eam lados ὄρνις. καὶ aUi ^ "Opny 
νόμιζε πανϑ΄, ὅσο, μαϑ]είας ad gxeiM. Aun yap ὑ- 
Qd) ὄρνις ἐσὶ, πῆαρμοὸν τ᾽ opn3a χαλεϊτε. Ξύμξολον, 
Qul, ϑερρίπούα, 3, ὅσον «eA μοϑηείας, ὄνον» ὕρννν. 
Καὶ τὸ πληϑευζοκὸν, τὲς ὄρνι. 
"Op. δρμῷ. 
᾿Οροάνδης, roa, χύρμον. "Oecdyds. 
"OeoGos. εἶδος xe1Ss. 
᾿Ορόδαμνος. ἡ to Sg Quás. 
᾿Ορόν. T ὀρόν, τυτέσι, TO σπέρμα V χανϑάρε. 


ἼΟρον.᾽ χαὶ σχεῦός τι γεωργικὸν» ὡς ᾿Ισοΐϊος δηλοῖ. 
μήποτε μδῥ τοι τὸ ὅρον οἷα Te Αἰοσύλῳ Xj OE 
Μενάνδρῳ ξύλον m σημαϊνᾷ, & Tuo πεπατηρδμὴν φαι- 
QuALÓ nét eth 

᾿Οροδοίντησ. ὄνομου κύφμον. 

᾿Ορόνζᾳς. ὄνομα, χύρλον. x, ᾿Ορόντης, em (guis. 


᾿Ορόντης. Ὥσε ὃν "Ogürlu Φασὶ δ Πέρσυν εἰ- 
πῶ» ὅτι δου δουκτύλων ὃ μικρότοιος καὶ μυύολα, ση- 
pucr] αὶ να ἀριθμόν ὅτω χοή. Cid c» τῶ ᾿Αρδα- 
ζάκιος. 

"Oeos. * ὅτως ἐχοαΐλεν οἱ ᾿Α΄Πιχοὶ τοὶ a xo (a. quis 
οἰ πυοχειμϑύοις οἰκίαις X, xeekué γράμμαΐζᾳ, ἃ ἐδὴ- 
Aer, ὅτι v cago log duy. τω Δημοαθέγης» X Μέ- 
yaydyos. 

"Ὄρος. τος τὴ ϑείῳ, γραφὴ ὅρος ἅγιον, πάλω ἣὰ 
Tb Σιών' vuU ὃ πὸ ? ϑεογνωσίας ὕψος. xo) 0 ᾿Απύςο- 
A05 x. 

"Oega* «xegscpa, πραγ potra δηλοὶ Dian. 


Ὅρος.“ Ὅρος esi λόγος χατ᾽ ἀγάλυσιν ἀπαρτιζόν- 
qus Cn. pego yos. ἡ ἡ ᾿πύδυσις. Ὑπολραφὴ δὲ ἐσι λό- 
ops, τυπωδῶς εἰσοίγων εἰς τοῦ πραγμαΐᾳ. ἢ» ὅρος ἁ- 
πλέφερον ὁ V ὅρα δυγαμιν “αρϑσενζουευδῥος. Διαφέ- 
ga j ὅρος ἀποδείξεως. ἡ Cin4 c? Td ᾿Απύδειξις. 


᾿Οροφὴ» x, ὕροφος. ἡ φέγη. x, ϑηλυκῶδ» Q ἀρσενι- 
χῶς. 
Οὐ δὸς T ὄροφον ἀνωτεναῖ ( περσιχα,. 
' Aeygopánis cy Σφηξίν' ᾿Οροφίοὐ ϑέασαι. 


'Oesa. τὸ ὁρμώ. 
᾿Οροφοιτῶνζᾳ.. εἰς ὅρη «XC μερχόμϑιον. 


3 Οὐδεὶς oit T ),σ.} Eft verfus Απαραπίςις, qui legitur apud 
Ariftophanem 44vióus, pag. 570. ( 392. Ed. Baf. P.) 
; Ὄρρνιν νόμνιζε π.} Anftophanes 4tvibus, pag. 575. (396. Ed. 
Baf. P.) 
"Oen πε νομυίζετε grob", ὅσοιπερ «eA μαντείας διωκείνφ' 
Φήμνη Ὑ Ui ὄρνις isi mr (xgjuov τ᾽ ὄρνιθα κῳωλεῖτε" 
: Ξύμυθολον, ὄρνιν᾽ Quy, ὄρνιν" ϑεροίστοντ᾽, ὄρνιν" ὄνον, ὄρνιν. 
Sic etiam apud Suidam fcribendum eft. 
3 "Oegv. x) σκεῦός τι γεωργ.] Ex Harpocratione. 
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verbiale hoc eft. Et, Nero $ovit, quid (eum 
601 collocutus fim, mift forte avis aligua.. Di- 
citur de rebus ignotis. Et iterum ; Nemo 
726 "UIdet, preterquam avis pretervolaus. Et 
iterum : Z£vem exifimatis omuia, ex quibus 
futurum cognofci poteft. Omen enim vobis a- 
vis efl ; £x flernutationem avem vocatis : 
07726725 | 4U€II 5 | vocem, (avem; famulum, Va- 
vems| afiuum, | avem. | | Ex pluralis [ accu- 
fativus, τας ops. 


"Op. Concitatur. Impetu fertur. Ruit. 
᾿Οροάνδης. Oroandes. Nomen proprium. 
"OgGO-. Leguminis genus. Ervum. 

᾿Ορόδα μν(". Surculus. Germen. Ramus. 


'Oeór. [Accufativus, a recto ὀρός. ] Semen 
Ícarabzi. 

"Oe». [Sic] ctiam inftrumentum quoddam 
rufticum [ appellatur ; | ut ! feus declarat. For- 
te autem τὸ 2go & apud /Efchylum ὃς Menan- 
drum lignum fignificat; quo uvam calcatam 
premunt. I.e. torcular, vel przlum. 

᾿Οροδείντης. Orodantes. Nomen proprium, 


Ὀρόντας. Orontas.. Nomen proprium, Et 
Orontes, fluvius, 

ὈΟρόντης. Orontes. Quemadmodum | igitur 
ajunt Orontem Perfam dixiffe, minimum di- 
gitum Cx decem millia fignificare, & numerum 
unitatis: fic etiam, &c.  Quzre in. v. ' AeGa- 
Cox. 

"OeQ». "Oess Attici vocabant libellos, vel 
titulos, zdibus & agris oppigneratis affixos, 
qui fignificabant, ea creditoribus obligata 
effe. Sic Demofthenes & Menander. 


"OeQ-. Mons. In S. Scriptura mons San- 
&us olim quidem Sion; nunc vero divinx 
cognitionis altitudo [fic vocatur.] Et fic A- 
poftolus. 

"Oeu «esc. “14 montem adferpere, negoti- 
orum vim fignificat. 

"Oe€-. Definitio. Definitio eft oratio, qux 
per refolutionem omnibus partibus expleta 
effertur. Vel, redditio. Defcriptio vero eft 
oratio, quz in rerum notitiam rudi tantum 
modo nos introducit. Sive, definitio, defini- 
tionis vim fimplicius exprimens. Definitio 
autem a Demonftratione differt. Quzre in v. 
" Ago Eis. 

ὈΟροφὴ» & teg». "Tectum. Lacunar. Et 
foeminino, & mafculino genere [ effertur.] 
Non lacunar verfus (i. e. 1n altum, vel, fur- 
fum ) Το αν; *Perfica. Ariftophanes 1n. /e- 
fpis: Tectum contemplare. — 

Ὀρέω. Ruo. Impcetu feror. 


᾿Οροφοιτῶνίᾳ. Per montes vagantem. Mon- 
tivagum. 


4 Ὅρος. ϑτως eA. ] Ex Harpocratione: fed apud quem pro 
vede rectius legitur ἐπόνίῳ. Confer Nos fupra ad v. "Aso χω- 
e/o», poft v. "Asta. 

$ Ὄρει φροσέρπειν, a; ΕΠ verfus onirocriticus, qui legitur 
apud Aítrampfychum. 

6 "Ogg; ἐεὶ λόγος φυϑοσενηνείμνέν, Ὁ -1 Hec funt verba Laer- 
tii in Zenzoze Citt. lib.v ir. num. rx. 

7 Οὐ cT ὄροῷφ.} Veríus hic legitur apud Ariftoph. in Lf: 
firata, pag. 850. ( 546. Ed. Baf. P.) S esr 

Obpror 











pup — 

"Odka. * Xe ular Ταῦρον. τὸ ue (eco Ὁ διδύμων. 
Καλλίςραϊός Tu) ὀσφὺν» x, τὸ ἱερὸν ὀτοῦν. Δίδυμος. 
T τράμω" wx, ὧδ τινές, * τὸ ἰοσίον. 
lumbum & os facrum. Didymus [fignificare 
lunt, fcrotum. 

"Oppadti. Φοξέϊται. ? xueAUs bp ὀῤρῥωδεὶν "Pu ποῦ 
T ἀλόγων JVss. πεποίηϊοι ὃ m Ss τὸ σείονίᾳ P. egi 
δυλδν τὸ δέος. ἡ coy. τὸ ἐγκρύπι Td pee] τότῳ (& 
οὐδοια, Xr T V δέες διάθεσιν. 3, 6 T Qe μϑύων εἴωθεν 
0 ὕῤῥος ὡρῶτος (Jp. ἕξι τὸ ὀῤῥωδὲιν mU Opp8» 0 69d 
μεσοπύγιον "P «aOAgEpRS. esl "Y ϑομερὸν τὸ {ιέρος. 


QVE 


"Oppo. [ Accufativus, áb iris] Idem, quod 
alias v vpos dicitur, i.c. penis. Necvus mem- 
bri genitalis. | Vel, |linea; qux eft inter gemi- 
nos tefticulos. Calliftratus [ fic vocari ait 1 
tradit] podicem: non vero; ut quidam vo- 
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᾿Οῤρώϑει. 'Timet. Proprie vcto ὀῤῥωδεὶν dici- 
tur de brutorum metu: quod illa caudx 
quaffatüione metum fuum indicare foleant; 
Vel; quod illa parte [ corporis, qux ὄῤῥος di- 
citur, | pudenda abfcondere foleant; cum me- 
tus ca inceffit. Vcl, quod 2p»; primus fudarc 
foleat 115, qui metuunt. ᾿Οῤῥωδὲῖν enim dedu- 


citur ab 2ppos, i. e. pars illa in columba, ex qua cauda enafcitur. Ea enim pars eft tremula. 


3» 


᾿Οὐῤῥωδία, φόξος. ὧν, τοῦ üppe, ὅ 621 μέρος ὃ πυ- 
γῆς, ὃ χαλέμϑιος ζαῦρος. Ἅμα, vp ὀῤῥωδία, lus. μὴ 
des. Φϑάσειον ὀπίσω ἀναφυνγόντέσ. 

"Oeatezye res. ógéyrlas. 

'Oeare. Ux oilo. 

᾿Ὄρπηξ. apseWito. κλάδος. «oy. τὸ ὁρόω. ἢ ὕρ- 
Φηκχές τινες, εἰς ὀροφὴν "remos 


᾿Ορσοϑύρη." SUen. c» ὕψ4 9 * οἴκϑ: 

Ὀρτωλίξζᾳν.“ κυείως τὸ ἀναῤῥίη!ᾷν τοὶ νηπιὰ εἰς 
ὕψος. 

ρᾷλιχων.7 δος ὀρνέε: οἱ ὀρτούλιδοι, ἡ ἀλεκδυό- 
way. "Opfer, ὀρνέων νεογνῶν. 

ἼὌριϑες" δροσερῶν purriges. pra Aya, 

'Opnaoi, ? Γαλάτης" ὃς ἐπεξάλεϊο T cy τὴ ᾿Α- 
σίᾳ, βασιλθύων lu) ἁπάντων Ὁ Γαλατῶν δυναφείαν εἰς 
ἑαυτὸν μεῖΐοι «ἦσαι» αὶ πολλὰ “σοὺς BT τὸ μέρος ἐ- 
Φόδια Ges do D? Qc Y τειζὴ. xy ÉUepyemos 
(i), xe) πολεμικὸς9 καὶ δυναμιχὸς “δὸς πολεμιχᾷὰς 
Χχρέίας. ᾿ 

Ὀρπιάγρϊος. Lj 'Opnágoll ty Πομιδοπολί- 
Ante. «axes Garay j xL Tl) ἡλικίαν, διχα φς ἀπε- 
δείχϑη. 

ὌὈρτοξεμ,γα. aA. "n 


Di 


j πόλις ᾿Ορτόξραγα, db- 
Y | 


E A / € en 5 
χοῦσου XL^ πὸ μέγεθος X, XL^ τὸ πλῆσος T ἀγϑρώπων 


RT 
I s 
ep SeAS qom. ἐἴνου 
3 ] I 1i δ / EISE “) € ὦ E) 
Oplu3oxo7ros. '* παιδτα, τι59 €? ἡ ορτυγὰς (quio ὧν 
D , , | / c Ea 
y/gos ἃς petet εἰς mies χεφαλῆν. X, ὃ up c» ταῦ 
Ἢ "^ 23 " : € pr» ὰ 2 
γύρῳ "3 χαϊσξάλων T ὑρτυγα; AajtGdy] eme, ὃς ἂν 
/ GNI ED IR b / Ts V. obl 
c) ὁ δ᾽ σπυτυχῶν, mox Sracmeeo τς OpTU- 
- 7 τ "u3) “0. f OM ^ 
γας τύπιεν. X T8T ἀνὰ (κεθὸς “ποίδσί. '5 Χέγῴ ὃν cy 


Y Ὄῤῥον. T λεγ. 1 Ex Scholiafta Ariftoph. ad Razas; pag. 222. 

2 Τὸ ἐχίον) Sic etiam legitur apud Enatratorem Comici, loco 
laudato. At ego fcribenduni puto, 2o», i.e. fcrotum: quam ]e- 
€tionem ὃς Hefychio re(tituendami efle exiflinio. 
5 Κυρίως £z ὀῤῥωδεὴν ἐπὶ τ. Eadem qaoque leguntur apüd Scho- 
liaftam Arifloph. ad Plut, pag.13. Confer etiam Ammonium 
v. ᾿Αῤῥωλεῖν. 

4 ᾿Οὐὀδοθύρη) Confer Hefych. ν. ᾿Ορθοθύσῳ, δὲ Schol. Homeri ad 
Odyff. x. v. 126. , 

ς T$ «x2| MSS. Parif. τῷ τοίχε. ᾿ 

6 Ὀφλίζειν. κυρίως τὸ ἀνωξρ.] Ex Scholiafta Ariftroph. ad Equit. 
pag.362. (256. Ed. Baf. P.) Confer Noftrum fupra v. ᾿Ανορίῳ- 
λίζειν. 

7 ᾿Ορίαλίγων] Arittoph. -cbarnenf. pag. 412. (266. Ed. Báf. P.) 

Τῶν iz Air, » τῶν TETQIT IE £UTN y.. 

Scholiafta : 'o2& Aw δὲ, 5 ἀλεκτρυόνων xe τίν P Βοιωτῶν 2]d- 
Arx. Huc Suidas refpexit. 

8 Ὄρφνιθεφ 2297. ] Peotameter hic decerptus eft ex Epigrammate 


'Ogps3ie. Metus. Timor. Di&um eft ab 
óppos,, 1. €. pars podicis, qux etiam taürus di- 
citur. dzmul etzam metus erat, me forte cele: 
riter retro fugerent. 


᾿Ορωρεχότες. Qui porrexerünt 

Ὁ ρῷτο. [Contra&tum ex ego. ] Videatür. 

"Opmi£. Eft generis mafculini. R^*nus; Ab 
ὀρέω. Vel, [ ὄρπηκες dicti funt, quafi | ὄρφηχες ; 
quod tectum ex iis commode fabricari poffit. 

Ὃ »σοϑύρη-. Janua in fuperiore zdium partc. 

'Or&Ai(4. Proprie fignificat, infantes in 
altum tollere. 


Ὀρτωλίχων. ᾿Ορτούλιλοι funt avium. genus 
Vel, gallorum. Vel, ὀρτουλίχων, avium. [im- 
plumium &] recens natarum.— ZZves £en//a- 
rum matres avicularum. 

Ὀ πάγων, Ortiagon, Galatiz regülus, oni- 
nium, qui in Afia funt, Gallorum principa- 
tum ambibat. Ad hunc vero conatum & na- 
tura & ufu plurima adjumenta habebat. Et- 
enim & liberalis erat, & fortis, belloque ftre- 
nuus. 


"Opnássíls. Ortiagontis. Hujus filius fuit 
Pzedopolites : qui atate provectior, judex 
creatus eft. 


"Ogsena. Ortobriga. Urbs. [ Cepit | urbem 
Ortobriga que c ob magnitudinem C bomi- 
num multitudinem potentiffna effe videbatur. 


Ορτυγρκόπος. Ludus quidam eft, in quo €o- 
turnices in orbem collocant; eorumque ca- 
pita feriunt. Qui autem in orbe coturnicem 
proftraverit, reliquas ordine capit, quas po- 
teft. Qui vero fecus fecerit, alteri coturni- 
ces verberandas prxbet. Hoc autem per vi- 


Agatli in Paulum Silentiarium, quod integrüm exftat Anthol. 
lib. v1. pag. 603. ut Portus etiam monuit, 

9 'Ogudzov, Γαλάτης. ὃς im6.] H«c Polybio tfibuuntur in Col- 
le&aneis Hiftoricis a Valefio editis, pag. 1 £5. ubi initium rectius 
fic legitur: "On Ὀρταΐγων ὁ βασιλεὺς T. c» τῇ ᾿Ασίᾳ Γαλατῶν ἐπιξά- 
Aso alu) ἀπείντων Ὑ Γαλατῶν» C. 

10 ρπα)ρῆθ» ἐγεγ.} Hxc leguntur etiam infra v. Πωρδρῆολι- 
της. IN 
1107 H δὲ πέλις ᾿Ορτέθραγά, Dou. ] Supra. v. ᾿Ἐμδοιθεφούτη, rectius 
legitur, Εἷλέ δὲ πόλιν ᾿Οῤτόξοιγα, δοκϑσων, C. ᾿Ορτύδριγα chin 
eft Accufátivus, hon vero Nominativus. 

I2 'Ogmjezoz O-] Potius, ὀῤτυηοκοπία. Sic enim dicebatut lu- 
dus ille, quem Suidas hic defcribit. Confer Pollucem lib. 1x. 
cap. vii. X δῷ ἊΝ 

13 Καζβαλων Sic MSS. Parif. itemque Photius in Léx. MS. 
At priores Editt. minus rete, xo(gAuGay. Ὁ 

14. Δέγει ἕν ον ᾿Αλκιδιάδῃ} Locus Platonis, a Suida hic citatus; 
exftat in Alcibiade priore, & lic fe habet. Od, ὦ ᾽γαθὴ, εἰγλεὶ aere 


XxxkX 3j EU 


718 GE 
'AxiGiddy Οὐκ ἀλλὰ " “δὸς Μειδίαν σε dvi Ξῖπι- 
Beza, T ὀρτυγρχόστον» καὶ τοιότῳς ἄλλο. Ἐν * Φοι- 
Sw Ὅτι € «es τὲς τυχίνας ὃ ἀγών 'Éo1. (2635 j 
τὸς &elgutz. διόπερ ᾧ ῥᾳϑυμητέον. ὁ Μηδὲ ópruge- 
χοπέν, μηδὲ «EA τοὶ τοιαῦτοι v7 looge. 
que coturmices per ludum ferire ueque rebus 
Ὅροι. πέλη. ὁφισμοί. ? Ὅρες 9B en3do x, aogaut- 
eia. ὁ Ἰσίδωρος, P. ϑείων ἀφωξισμδμα * solers oes 
τω E ἀνϑοωπείων 2d eei" πὴς μϑὺ Φιλοπονίας τὸ 
ἀνύσιμον Ara? πανί, λόγον" τὴς δὲ θὐσυνέτῳ γνώμης 
τὸ Egon πῆς ἐμφανῶς καὶ συνῆϑς τοῖς “πολλοῖς 
ἀκολεϑίας" V) ἔρωϊ(» αὐτὸ τὸ παρηρεϊϑισμεένον εἰς 
ΔΖ γοητοῦ χαλλδς Ξσύλαυσιν» ἄλλῃ j εδουμὴ 2 
“πλαγώμϑρον. 


᾿Οροίτηφ. ὄνομαν XUeJDT« 

᾿Οροιτύπος. ὑλοτομίθ»"- 

"Oegvyes. ζῶά mwa. 

᾿Ορυγμα." ἰδίως ὅτως Ca. uA TO, ἐφ᾽ ᾧ oi xg x8p- 
97 ἐκολάζοο. 


᾿Ορυμαγδὺς. “ SróguGos. τούραχος. χτύπος. (Qd. τὸ 
ϑύρυξος» 7 ϑορυδάζω; ϑορυξάσω» πεϑορύξαγα, ϑορύ- 
βαγος" καὶ ἀφοιρήσᾳ € 3, X omi T) βὶ εἰς M» ὁ 
πλεοιασμαῖ τοῦ ὃ, ὀρυμαγδὸς. 

᾿Ορφωνία. 

᾿Ορφανιςῶν. ὃ Ὀρφουνιζαί εἰσιν, οἱ τὲς ὀρφανεῖς τοί- 
Qul. 3, ὀρφανιςοιὶ, ἀρχὴ ᾿Αϑήνησι, τοὶ Τὴ" ὀρφανῶν 
χοίνοσοι. 3s ὀρφονιφῶν » ΤΟ Ὁ ὀρφανίας ᾿δχιϑόπων. 
"Aq" ὀρφανιφῶν μὰ Φίλων. ὅσον χαχόν. 


Ὀρφανός. Ἰώσηπος Καὶ αὐτοὶ πατέρες δ᾽ ἦσοιν 
ὀρφανοί. Xj aude Oi? 3) χυρᾶσιν οἴκοι» ὀρφανὰς τοὺς 
“ρίσξείας xa Ges avles Ὁ εἰρίούης. 


Ὀρφϑὺς, Ληδήϑρων T c» Θρείκη» (πόλις δὲ ety 
αἰ ποὺ τῇ Πιεράφι) uos ^ Οἰάγρϑ ἡ Καλλιόπης. ὁ j 


Oia5eos aiualB» b zai ATAa B, xi^ ᾿Αλκυό- 
vo. μίαν TÀI. ϑυγατέρων οαὐτϑ. γέλρνε 3 «63 ιά 
γενεῶν T Τρωϊκῶν. X) φασὶ μαϑητϊοωὺ γενέοϑτι, αὐτὸν 
Αἰνϑ᾽ βιῶναι ὃ γενεὰς S . οἱ ὃ i&, φασίν. Ἔγραψε 
'! Tejac ss. A&orlaj j ἔνι Ἴωνος t Τραγικού. c» ὃ 
πότοις τοὶ ἹἹεροφολιχοὶ χαλέρϑνα. Κλίσεις Κυσμιχοίς. 


Μειδίαν σε δὲῖ δ΄ ὀρτυγοτρόφον Σιτοδλέπν, 1) doe ποιότες, οἱ mi τῆς 
πόλεως πρώπειν ἐπιχειρᾶσι. Pro ὀρτυηθτοόφον, ut hodie Platonis ex- 
emplaria habent, non folum Suidas olim legit ὀρτυγϑκόπον 5. fed 
ctiam Athenzus; quippe qui lib.xi. pag. σού. ad eundem locum 
Platonis refpiciens, Midiam a Philofopho ὀρτυγοκόπον vocari ait. 
Vide Leopard. Erzendat. lib. 11. cap.v. ἃ quo ifta omnia jam ante 
obfervata fuerunt. 

1 Πρὸς Medis] Sic refcripfi ex Platone, ὅς Lexico Photii MS. 
In prioribus enim Editt. vitiofe legitur, ϑοσμνιδοιᾷν: pro quo Por- 
tus, qui Platonem non confuluerat , infelici conje&ura. reponen- 
dum putabat, «ecjvediz», i.c. arridere, De Midia autem, cujus 
Plato loco citato meminit, plura vide apud Scholiaftam Ariítoph. 
ad “νος, pag. 6o2. 

5. Ἔν Dodd] Peffime. Quz enim fequuntur, non font fumpta 
ex Plitonis Phwdoge: fed priora quidem illa, ὅτι ὁ «εὶς τὰς vx. 
ῥᾳθυμνητέον, funt verba commentatoris cujufdam, qui fuperi- 
orem locum Platonis interpretatus erat, At qua fequuntur, Μηδὲ 
ὀρτυηοκοπεῖν, &c. fumpta funt ex Marci Antonini lib. 1. cap. vr. ut 
itidem do&iflimus Leopardus loco fupra laudato recte obfervavit. 








ces faciunt. Dicit igitur [Plato] in 2£/22- 
de: Non: fed ad Midiam, qui.coturnices per 
ludum ferire folet, refpicere te oportet, & ad 
alios ejus generis bomines. Significare nimi- 
rum vult, non cum vulgaribus hominibus cf- 
fe certamen, fed cum przftanuffimis. T: INe- 


fis nimium addictum effe. 


Ὅροι. Fines. Termini. Fzges egim €» ftena 
coufistuebat. Ifíderus , 4 divinis féparata. ele- 
mentis, ad bumanarum rerum dijudicaiionem : 
zuduflriam nimirum, que fupra quam dici po- 
teft ad res quafuis. efficiendas "valet. Meutis 
porro prudeutiam, a confpicuo C confueto vul- 
gi more remotam. | moris denique impetum, 
quo fertur ad fruendam pulcbritudzmem rerum, 
que in intelle£tu verfantur, nec alio quoquam 
dejfleéteutem. 

"Opsizis. Oroetes. Nomen proprium. 

᾿Οροιτύπος. Qui fylvas cdit. Sylvicida. 

"Ὄρυγες. Oryges. Animalia quzdam. 


"Opryua. Foffa. Fovea. 'Sic peculiariter 
vocabatur [ locus quidam, ] in quo malefici 
fupplicio afficiebantur. 

Ὄρυμα δὺς, "Tumultus. "Turbatio. Strepitus. 
Sic autem formatur. Gée GO», ϑορυξά ζω, 90- 
ρυξάσω, τεβορύξαγα : unde ϑορύξα γος, ὃς fublato 3, 
mutatoque βὶ in 4; & per pleonatmum literz à; 
ὀρυμα γϑὺς. 

"Oppanía. Orbitas. 

ὈΟρφανιςῶν. ᾿Ορφανιςοιὶ funt, pupillorum cu- 
ratores; five, qui pupillos alunt, Vel, Ὄρφα- 
ngxi, magiftratus erat Athenis, qui de caufis 
pupillaribus judicabat. γε], Ορφοωνιςῶν, illorum, 
qui funt pupillorum tutores. $uó £utoribus 
znpmicis: magno ipfius 1alo. 

ὈΟρφανός. Orbus. Qui liberis eft orbatus. 
Jofephus: Jpfique patres erant liberis orbati. 
Et iterum: 4/4 vero domum redeunt, relin- 
quentes legationes orbatas pace. [Id eft, re in- 
fecta domum redeunt. ] 

'Oppes. Orpheus, ex Lebethris Thracix 
oriundus, ( Lebethra autem eft urbs Pieriz 
vicina) Oeagri ὃς Calliopes filius. Oeager 
vero fuit quintus ab Atlante, ex Alcyone, una 
filiarum ejus. Vixit undecim zetatibus ante 
bellum Trojanum: ipfumque Lini difcipulum 
fuiffe dicunt, & novem ztates vixiffe. Alii 
vero, undecim. Scripfit Triagmos: qui ta- 
men ab aliis Ionis Tragici effe dicuntur. In 


3 "Oess P ἐτίθετο x) mj» ] Hxc deprompta funt ex Damafcio, qui 
vitàm Ilidori confcripfit: ex qua Excerpta habentur apud Photium. 
Confer etiam Noftrum infra v. Τεκμήριον, ubi eadem leguntur. 

4 Στοίχων] Infra v. Texyofgaor, re&tius legitur συγ εέων. 

$ Ὄρυγκα. ἐδίως $7.) Ex Harpocratione. Confer ctiam Noftrum 
fupra v. Bdoojpov. 

6 ᾿Ορυκαγϑὸς] Sic antiquiffimus MS. A. At MSS. B. & C. item- 
que priores Editt. nec non Hefychius, & Photius in Lexico MS. 
ὀρυγ (φιδὸς : quod minus placet. 

, 7 Θορυδάξω, ϑορυξ.] Confer Etymologum, qui hzc rectius ha- 
et, 

8 'OeQanisuv. "OgQenigti eim.) Ex Scholiafta Sophoclis ad 44/- 
cem, pag. 31. ut Portus monuit. 

9 Οἱ δὲ χορᾶσιν oix.] Hzc fant verba Thzophylacti Sinvoc. libus. 
cap. xv. 

e ὼς Oioes] Vide Scholialtam Apollonii Rhodii ad lib. . v.2 2. 

11 Τοιασμνές} Scribe, Τομαγμές. Vide Harpocrationem v." Ἴων, 
ὃς do&iffimum Richard. Bentlejum in Differtatione Critic, Ma- 
lelz fubjuncta, pag. 67. 68. 

N:o- 
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Ntomuxsug Jes όχεισ, οὗ pasados xd. λές 
P i dia) 9c yrma τῷ Quare οἱ » Képua- 
"eros: & [TuS reete. Neyogcss! οι ἀναφέρογίοη εἰς ᾽Ο- 
youta x eL. *TéAeris. oputos dv Qao x, (αύτως᾽Ο- 
Vota x es. cy τέτοις δ᾽ ii wel λίϑων γὙλυφὴρ» 
ἥτις ᾿Οὐγϑδοηχοντοίλιθος "£e pela. Σωτήεκα. (Uso. 
τ μοχλζες V ZXweaxsciB Acydap dj Περγίνα 8 Mi- 
Ate. Keonizes. (xUr Ζωπύρα Quo. Θρονισμες 
Mxffeas, χὶ Βακχγεχα. (kun Nous V Ἐλεάτῳ Qa- 
σὶν dua. Eis de x2 Caci. (& Ure Ἡροδίκϑ V πε- 
euS(s. Πέπλον, Y Aíxluov. x, (xUTU Ζωπύρε ΕΠ 
εακλεῶτϑ, οἱ 3, * Βροτίγει, 9" Qyoptevsticy» |. ἔστη «σ΄. 
^? Agpovouttog. ! Auto zia. (Θυηπολικόν. ᾿Ωοϑυτιχοὶ, 
ἢ Qoxomugs, unus. Ka& ζωσιχόν. 7 Ὕμνος: Κο- 
φυδανΐεκόν' x Qyeng* ἃ Bpoyrire Qai. 


De divinatione ex ovis, verfibus, Catazofticum: Hymnos: 


qux Brontini effe dicunt. 

Ὀρφϑὺς, Kouyalos, 4 ᾿Αρχοὶς, Cw. Βισοιλπιως πῆς 
Θρᾳκικῆς, ἐποποιόσ, γέρον: j xu ὅτος mel Opus 
δύο γενεοῦς, ωρεσξύτερος ὧν Y Τρωϊκῶν. ἔγραψε Μυ- 
᾿ϑυποιΐαν, "Eae patas Ὕκμνες. 

Ὀρφθὺς, ᾿Οσρύσης, ἐποποιός. Διονύσιος j T8- 
oy ἐδὲ γεγονέναι λέγά. ὅμιως ἀναφέρον]αι! εἰς αὐτὸν τι- 
να; ποιήμοα. Ὁ 

᾿Ορφεὺς, Κροτωνιάτης, ἐποσοιόσ᾽ ὃν Πεισιςράτωῳ 
quie τω πυρφύνῳ ᾿Ασκληπιάϑης Φησὶν cy ταῦ ἐχ- 
τῳ βιδλίῳ Y lesu τικῶν. Δεχᾳεχηολαν. ᾿Αργοναυ- 
ang Y ἄλλα. τινά. 

᾿Ορφθὺς, Kaputeavoüos, ἐποποιόσ' € QacW eue t 
εἰς ad xe (a amv. : 


᾿Ορφεὺς» βασιλεὺς Θρᾳκῶν" ἐφ᾽ 9 αἱ ᾿Αμαζόγες &- 
δοισμολόγησοιν Φρύγας. 


Ὀρφθύς. "Om C TU (S S. ᾿Ἰδδοιίοις Κοιτῶν9 
xe Gears “ὃ βασιλείας ᾿Αθζουοαίων, ᾿Ορφδϑὺς ἔγνω- 
εἰζέιο, σοφὸς deAqos γενόμϑμος, xod πολλὰ μιυφήρμαι 
διδευχθείς. φέρον, 8. αὐτϑ x, πἰϑὸὲ * Θεογνωσίας λό- 
gi, εξ ὧν εἰσὶ ζαῦτα.9 ἔπε qon ἐξαργὴς ἀγεδείχθη 
δ οαἰϑὴρ vto Θεοῦ ϑημιεργηϑείς" x) cioe κακέϊθεν 
€ αὐἰϑέρος ἰὼ χοΐος, Y "E P4 Φοξεροὶ qa (c Xem, D 
ὀγιάλυπῆε τοὶ αἰ πὸ T οἀϑέφα" σημαίνων teo vix ac 
“αξϑτερθύει. εἰρηκὼς, eoe Goa iy τινα ἡ πάντων ὑ- 


1 Xeacjués οἱ x»4Q.] Cum hoc loco ϑιυϊάς conferendus eft 


Clemens Alexandrinus, qui Szro7. lib.1. pag. 244. de fcriptis, quz |- 


Orpheo vulgo tribuebantur, hzc habet: Τὸν Kem (fcribe Κρᾳ- 
7iez; monente etiam Reinefio Var. Leif. lib. 1. pag.93.) δὲ ἢ: 'Op- 
Qiue, "Lomveg gg "HegxAsdvs (εἶναι λέγεσι" ) alo τε Ec; Zds 12:962 - 
σιν» Ieg2tixs S Xawis. ᾿Επιγένης δὲ cy τοῖς ees ἃ εἰς ᾿οξφέα ποιήσεως, 
Κέρκωσπος εἶνε λέγε: 9 Πυθαηορείε vl) Eis dw κα ξέδααιν, 15 7- Ἱερὸν 
Ac T δὲ Πέτωλον, Xp Φυσικαὶ, Βροντίνε. Id ef: Craterem vero 
Orphei, Zopyri Heracleots effe ajunt, c» Defcenfum ad Inferos, Pro- 
dici Samii,  Epigenes vero in libro de Orphei pogfr, Defcenfum ad 
Inferos, (65 Sacrum fermonem Cercopis Pythagorei effe tradit : Peplug 
vero (ὦν Pbyfica, Brontimi. 
2 Τελετοίς] Ariltoph. Ramis, pag.26o. 
"OgQsus ἐᾷ “Ὁ sehe més S" ἡμυῖν κατέδειξε, φόνων τ᾽ ἐπέχεῶς. 
Nai Orpbeus quidem facrorum ritus nos docuit, ἐν cadibus 
abflinere. 
3 Περὴ λίθων γλυφῆς} Λιδικῶν Orphei meminit Tzetzes Chil. 1v. 
cap. cxL. ὃς Chil. xix. v.183. Fragmenta ex iifdem adducit, Chil. 
1j, Cap.Lrv. & Chil. xri. cap. cpxxxt, 
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lus etiam fuerunt illz; qux dicuntur Hiero- 
ftolica. Clifes Cofmicas. Neoteu&tica. Sacros 
fermones; libris xxiv. Hi vero dicuntur effe 
Theogneti Theffali. Alii vero eos Cercopi 
Pythagoreo tribuunt. Oracula: qux ad Ono- 
macritum referuntur. Initia: quz itidem O- 
nomacriti effe dicuntur. In his ctiam eft [li- 
ber) de Lapidum fcalptura, qui Ogdoecon- 
talithos infcribitur. Soteria. Hzc Timoclis 
Syracufani, ὃς Pergini Milefii effe dicuntur. 
Crateras. Hi Zopyro tribuuntur. "Thronif- 
mos Magnz Matris Deorum; ἃς Bacchica : 
quz INiciz Eleatis effe dicuntur. Defcenfum 
ad Inferos : quod opus Herodici Perinthii 
efle fertur. Peplum, & Rete. Et hzc Zo- 
pyro Heracleotz tribuuntur. Ab aliis vero, 
Brotino. Onomafticum, verfibus qcc. Aftro- 
nomiam. Amocopiam. Librum de facrificiis. 
Corybanticum : & Phyfica: 


'Oppüs. Orpheus, Ciconzus, vel Arcas, ex 
Bifiltia'Thracica; poeta Heroicus. Fuit au- 
tem ὃς hic duabus ztatibus ante Homerum, 
Trojano bello antiquior. Scripfit Fabulas; 
Epigrammata, Hymnos. 

᾿Ορφόῦρ. Orpheus, Odryfius, poéta Epi- 
cus: quem tamen Dionyfius nc cxftitiffe qui- 
dem dicit. Nihilominus poémata quadam ei 
tribuuntur. 

᾿Ορφεύς. Orpheus, Crotoniates, poéta E- 
picus: quem Pififtrato Tyranno familiarem 
fuiffe Afclepiades libro Grammaticorum fex- 
to dicit. [Scripfit] Decacteriam. Argonau- 
tica; & alia quzdam. 

'Opges. Orpheus, Camarinxus, poéta E- 
picus: cujus effe dicunt Defcenfum ad In- 
feros. 

ΟὈρφεύς. Orpheus, Rex Thracum: cujus 
temporibus Amazones Phryges fibi tributa- 
rios fecerunt. 

᾿Ορφεύς, Orpheus. Sub Judxorum Judici- 
bus, fublato Athenienfium regno, Orpheus 
clarus erat; vir fapientiflimus, & multorum 
myíteriorum peritiffimus. Hujus etiam ferun- 
tur orationes de cognitione Dei; in quibus 
prater alia ὃς hoc dicit: /Etherem principio 
a Dco conditum fuiffe: ὃς ab utraque ZEthe- 
ris parte fuiffe Chaos; & Noctem terribilem 
omnia tenuiffe, ὃς occultafle ea, quz fub ZE- 
there erant: fignificans, Noctem effe prio- 
rem, ldem ctiam dixit, fummum /Etherem 


4 Beosiys ] Scribendum eft, Beoyzis ; ut paulo poft re&e legitur. 

$ ᾿"Ονοκᾳσικόν] Sic rectius MS.A. quam MSS. B. ὃς C. itemque 
priores Editt. qux habent, "Ovezaes. 

6 ᾿Αφρονομυίε»} Vide Tzetzem Chil.xit. v.247. Cxterum, prz- 
ter opera Orphei a Suida hic memorata, Tzetzes Chil.1v. v.172. 
etiam Γεωργέως ejus meminit, ὃς fragmentum inde producit. Prz- 
terea, Θεοηθνίω ejus laudatur a Clem. Alex. Strom. l. vi. p. 253. Ce- 
dreno, p. 57. ὃς Joanne Malela, P. 88. Sunt & alia opera, qux Or- 
pheo olim tribuebantur; quorum nomina nunc confulto prztermitto, 

7 Ὕμνες} Vide Paufan. in Bwoticis, pag. 588. 

8 Περὶ Θεογνωσίας) Scripferim potius, C Θεογθνίας,, auctori- 
tate Cedreni, & Joannis Malelx, qui, ubi de Orpheo agunt, eum 
Θεογϑνίων Ícripfiffe referunt, & ex opere illo eadem adducunt, qux 
hic apud Suidam fequuntur. 

9 Εἶπε 45» ὅτι ἐξ doy. ] Cum toto hoc loco conferendus eft Ce- 
drenus, pag. 57. & Joannes Malelas, pag. 89. go. qui eadem toti- 
dem pene verbis referunt. 

10 Ceespk] Cedrenus, & Joannes Malelas, ζοφερφί: quod ma- 
gis placet. 
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/ ^n e " k ΕΝ d ; Y [i T 
ππερτοῖϊον oq, X, "GegyWésepor y, eXQASp)p) ἀπαν 
/ / "n "απ ι dos ^^ E AA ν 

τῶν, πονγὲ ὑπερτοιίον οὐδέ ρφι: x, Tluu yf εἰστὲν 0 C9 
» ἊΝ n ^ (o M , A 5 , 1! 
Ty. ἔφησε ^, ὅτι Qus przow (t ouSéem, ἐφώτισε T 


' ^ / 2 m , 1 H A Ve / 
γὴν, x, πᾶσοιν κτίσιν" Curso εἰἸτῶν TO Quas, τὸ ὑπέρ- 
Ι ig A ἢ y / 7. tévor ! ὅ- 
πόντον πάντων» πὸ aces, δ πανία MEAE 
5 ^ σ: 4 m A / 2. 
στὲρ ὠνόμασε Βδλὴν, Φιΐς, Ζωνν. (aure nd TeAA 0 
L * ἢ uu! m^ 
γόμαα μίαν duyaguv ἀπεφηναιο, x, Ἐν X eats v δὺ- 
Qno ! E No 
paspy8 πανταν Qul, V πανᾷ ὧν, 40) μὴ ὄντος πα- 
[ ES dia / ren ΟἿΌΣ 
θα γα οντος εἰς πὸ εἰναι!» σρουτου Te Y) ἀδροοΐου. δι ἢ 
/ Qn» , ^. e Dj Í» *€ Y τ’ 
qo) yes Tu QS paro εἶπεν, ὅτι X, αὐτὸ “κι: ποῦ Ὁ 
I c ES ΩΝ ' ? A 2 
Jwuuspoo) παντῶν Qu) ἐπλάσθη, Xj ψυχὴν ἐλα- 
/ T ! ! D VS 
Be λογικὴν, ἀκολβϑήσοις τοῖς Μωσιῶωφ᾽ x, τουλοίνπζβὴν 
! eo 31 2t , ^w c ei) 
εἰρηκὼς τὸ γένος ΤῊ ανϑρώ πων» X, πόλλοις v πσοχεί- 
^ - / 
μδνον πάϑεσιν ψυχικοὶς τε αὶ cuualewi Jeenzóy τε 
- c cM ῃ ' M i ze " 
ἀγαϑῶν X, wowpay ἐργών, X, ποῦ Qpss TO Cy ἀϑλίως 


2d gol uon. 


/ 
Ὀρφεία λύρα. V ᾿Ορφέως. 
᾿Ορφνοζζωυ. σκοτεινήν. 
I /!€ ' ! : 
"OpQyn. ὀξυτόγως. xoa Yu, 3 (ιέλοίνα. 


ες "Oppás. * 0 ἰχθύς. οἱ ἢ olg T8 0 Lux. 


'Opadvs.? νῆσοι «EA T ᾿Ωκεονόν. 

3, € , 

Ὄρχουμος. yuan 

3 ! i , , J DW ED 

Ορχοτοις, * x; polo. stes CLLTFENQYS ἢ ETEpay iis 
πῶν. oos. d 
Quir. 2 irr ! 
Ὄρρχεις. πιληϑεωυϊοκόν. x), ὀρχείδιον, ^amotisntor. 
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» γ΄ οἱ ᾿ / 
τὸ Ἐρχέοῦτι δὲ αὐτῶν τοῖς τούξεις 


᾿Οργηιϑόνως.᾽ ἡδηδὸν. Ἡρόδο!(θ». 

"Opa. Δύο ὀργησης οἶδεν Ὅμηρος, T τ" κυ- 
βιφητήρων' καὶ ὃ ἰοὺ ὃ σφαίρᾳ: Ὁ 7 egeuessvoy 
ἔπαιξεν ᾿Αδιφύνικος ὃ Καρύσιος, ᾿Αλεζάγδρε V. βασι- 
λέως σφολοκφής. 

"Opis παντόμιμιος. πουύτην * ὃ Αὔγεςος Καῖσαρ 
ἐφεῦρε» Πυλάδει κα ? Βαχυλίδα copa roi auti μέϊελ- 
ϑόγτων. x2" ᾿Αναγαλλὶς ἡ Κερχυραία, γραμμαϊεχνὶ, 
τίο ὃ σφαίρας βύρεσιν ΝΝαυσιχοίᾳ τῇ Αλκχινόα ϑυγαΐοι 
ἀγατίϑησιν. 

ὌὈρχήσρα. ἡ παλαίςρα. X, ὀργήφριον. X, Opyt'spis. 


᾿᾿Ορχεπεδῶν. Σὺ 4p fx ἑλκύσης T ὀργεπεδὼν» 
J^ £o T τειχῶν. 
"Opyeudwás. ὄνομα, πύλεωσ. καὶ γαὸς Ὃ εἰδώλιων. 


1 Ὅπερ ὠνόμασε Βελὴν; Φῶς, Ζωήν ] Joannes Malelas plenius, z 
Svouge ὃ αὐτὸς ᾿Ορφεὺς εἰκ ἄστες εκ “ὃ κοντείας, ἐξεῖπε μυή τινα φᾶναι m 
᾿Ἐρικεπτώ" ὅπερ ἑρμνηνεύεττο, τῇ κοινῇ Ὑλώοσῃ» B^, Φώς, Ζωοῤοτήρ. 
Locus eft corruptiffimus, quem celeberr. Richardus Bentlejus in 
Differtatione ad Malelam, pag. 2. re&te fic emendat: Οὗ veg ὁ 
cu vos "OpQsus dixexe cm T μαντείας ἐξεῖπε, Mim» Odo, Ἤρακε- 
πειῖον, &c. Hinc ergo Suidas fuppleri poterit. Ceterum, pro £a»; 
ut eft apud Suidam, non folum Joannes Malelas, fed etiam Cedre- 
nushabet Qaod mp. 

2 'Oppds. óc] Piftis hujus meminit Ariftophanes Vefpis, 
pag.463. ubi vide Scholiaftam. 

3 ᾿ορχαδες) Sunt Infulz, quas Latini Orcades vocant. 

4. ᾿Ορχώτοις, X) optic. εἴχοις uz. ] Eadem habet Enarrator Co- 
mici ad 44cbarnenf. pag. 419. 

$ ᾽ορχεδόνως] Scribendum eft, ὀρχμαδόν, Vel, ὀρχηδὲν, οἷς fendi: 
quz Porti conjectura eft. ξ 





coniprehehdi non poffe; ὃς omnium effe fum- 
mum, & antiquiffimum ; & omnium rerum 
opificem. "Terram etiam dixit invifibilem ef- 
fe. Dixit etiam, Lumen ;Ethere rupto Ter- 
ram illuftraffe; & omnes res conditas. lllud 
fcilicec Lumen, quod dixerat effe fupremum 
omnium, & inacceffum; omniaque contine- 
re: quod vocavit Confilium, Lucem, Vitam. 
His tribus nominibus unam facultatem fig- 
nificari dixit, ὃς unam potentiam omnium re- 
rum opificis Dei; qui ex eo, quod non erat, 
omnia creavit, & vifibilia, ὃς invifibilia, De 
genere humano autem dixit; ipfum itidem ab 
omnium rerum opifice Deo formatum fuiffe; & 
animam accepifle ratione przditam, fecutus 
Mofis fcripta. Dixit etiam, genus huma- 
num efle miferum, & multis animi corporif- 
que calamitatibus obnoxium, & bonorum 
malorumque operum capax, & miferam vi- 
tam vivens. fort. 

᾿Ορφεία λύρα. Orphei lyra. 

"Opgiattu. Obfcuram. Tenebrofam. 

Ὀ ρφνή. Cum acuto in ultima. Obfcura. Ni- 
gra. Epithetum noctis. 

'Oppss. Pifcis orphus. Quidam vero per e 
parvum [fcribunt, ὀρφός.} 

Ὀρχϑες. Orchades. Infulz in Oceano. 

"Opes. Dux. Princeps. 


Ὀρχώτοις» & ὄρχοις. Vitium, aut aliarum 
plantarum ordinibus. [Sic dictis] ab tpa: 
quod fcilicet per cos ire foleamus. 


"Opyas Pluralis. Teftes. Et ὀρχείδιον» di- 
minutivum, tcíticulus. 
Ορχηδύνως. Viritim. Herodotus. 


"Opis. "Tripudium. Saltatio. Duas fálta- 
tiones novit Homerus; unam eorum, qui 
in caput faltant: alteram, quz fit cum pila. 
Pila vero lufit Ariftonicus Caryítius, Ale- 
xandri Regis fphariftes. 

"Opis παντόμιμί(θ". Saltatio pantomimi- 
ca. Fio: temporibus Cxfaris Augufti. pri- 
mum inventam exercuerunt Pylades & Bac- 
chylides. T Anagallis, Corcyrxa, Gramma- 
tica, pile inventionem Nauficax. Alcinoi fi- 
lix attribuit. 

'Opyigpa. Orcheftra. [Locus in fcena fic 
ee Etópyispor, idem. Et ὀργηφρὶς, faltatrix. 

Ὀργιπέδων. Teftium. Tefticulorum. Nec 
£u mme trabes, prebenfis tefliculis ;, mec ego te 
per capillos. 

Ὀρχομϑνός. Orchomenus. Nomen urbis. I- 
tem, templum Idolorum. 


6 Δύο ἐρχήσης oi] Hxc fumpta funt ex Athenzo, quem vide 
Dipnofopb. lib. τ. pag. 14. & το. 

7 Tw δὲ σφαιρισικὴν 17.] Eadem leguntur infra v. Z9zez- 

8 Ταύτέω ὁ AVyssw Καῖσερ ἐφ. Male omnino. Non enim Au- 
guítus Czfar, fed Pylades ὃς Bathyllus tempore Augufti faltatio- 
nem pantomimicam invenerunt, auctore "Zolimo, ex quo hzc Sui- 
das excerpfit. Verba ejus hxc funt: Ἥ τὸ 49 ποντόμοιμν. ὄρχησις 
cy ὡκεΐνοις εἰσήχθη τοῖς ϑόνοις, fase: temporibus Augufti ) Sms ced" 
Treo» ὅσα» Πυλαΐδα κὶ Βαθύγλε σξὦτον αὐτίον μυξελβόντων. Hinc error 
Compilatoris patefàt : quem ὃς ante Nos recte caftigivit Cafau- 
bonus ad Athen. lib.i. cap.xvii. : 

9 BwxyvAidw] Scribe, Βαθόλλα, ut habet Zolimus. Confer Sal- 
mafium ad Flav. Vopiícum, pag.496. Edit. Parif. 

10 Καὶλ᾽ Ανωραλλὶς ἡ Kepyo.] Hxc ad articulum przcedentem re- 
ferenda erant. Sumpra autem funt ex Athenzi DipzofopP. lib. v. 
cap.xr. eademque leguntur füpra v. ᾿Αν αχαλαὶς, & infra v. Σφαῖρα. 

Ὅσα. 
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δυλοὶ &zaS ac. 
ei wv Mo» "e / 
' Ὅσα dii δέδια! T. ἐμαυτὃ χα ρδίαν. 

? / 7 En Six ͵ ^ 
'Oox. ϑεῖα Φήμη. ψιλὅται. ἐπὶ πάσης Φωνῆς. 


"NO ! ᾽ , Vy 
Ὅσα ἰδεῖν. Ἰνϑδοίλιμοία eixao tua. κυσὶν, ex. m Ov 
! [1 ES ^ / "n , —- , nos 
θείας opus voy ὄχι πηδυσοιν!α.γ) οἱκϑῶς, ὅσοι ἰδξιν» 
- κλπ" 
Avo, ἀντί & ὅλων. 
M τ τ A 0? N 
Ὅσο μδὺ ταῦ δοχεὶν xoxonaS8cay τὸ δ᾽ ἀληθὲς 
m 5 "n 5 3 τ i e Dy 
χακῶν ἀπαλλαγέισοι. an S, ταῦ μδυ δοχεῖν χαχῶς 
- M tor 
παῦϑσου, X) vU εξγς. 
/ Yrs τ , ^ , 3... 31 ἢ /, 
Ὅσον pa ἀπὴν τόγε ἀδεμεῖν. ὅσον X, ἐφ᾽ ὅσον χρό- 
E] ps - 1 E 
yy» Οὔκ ἀπὴν αὐτῷ τὸ dieque. 
e a4 2 Ἷ Ji ή € / 3001 Se f 
Oca us" c4 net. &pylog Ἢ παροιμία, ἐπὶ T Y 
Ez ͵ 2 » YT , N , 
"o “πολλϑ ποδὶ γενικλχότων. CX. XT Ὁ Cas ee 
N re: Lao e 5. ὍΣ m , / 
λὰ Mus ἐγενέϊο Ταρανῆῖνος ἀϑλητής. ἅτος c» Tliosy 
E y M » , A 
ἀγωνιζόμϑιος» X Ge95 πολλθς ἔχων ἀγώγιςοις, πολ- 
s N 1 / DE, ^" c ^ ! 
Ads λαξῶν πληγαῖς. UIS ογίχλσεν. S705 0 Mus mux- 
NV 1 ron fio» 7, " 5», 
415 ὧν ἐπὶ τοῦ p ὀλυμππασι μίαν ογίκησε. 


B I4 
"Oox«. ὀμμαῆα. ὀφϑαλιμοί. 
7 X m ) 
Ὁσημέραι. Δ aemeulós. χαθημέραν. ἀντὶ TE, ὅσαι 
cor f ! ΣΥΝ T: l 
ἡμέρου. "A'tmurrepoy ^) τὸ duc 
c ε M /, Mt 
Ocia. ἡ ἔπι JoayaTQ τιμὴ. ἢ ἡμέρφι. 
M 5. e )os à 
"Ociay. κηδείαν. τ' ἐπί νεκροῖς pastu. Ἔϑαψαν ἢ 
? Ὶ , Li "9 € [3 1 
ajrSs, μὴ mace νεκροῖν ὁσίαν. X, cuJig Καὶ 
δ EO ᾿ ! 5.» πῇ f 1 ectcJ 
Y γεκρὸν ἔϑοψον, x, πανΐῳῳ emvmepaxh σὺν τὴ omm. 
er, zs 3 Y T l / & 
Ogis. ἢ, ἦτο itex. xc ena oc. 
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| "Oc. Hzc particula eft indefinitá, in- 
finitamque numeri multitudinem fignificat. 
Quam multa funt, que cor meum mordent ? 


"Oe&a. Vox divina. Omen.  Notatur fpi- 
ritu tenui, Dicitur etiam de quavis vocc. 

Ὅσα id€iy. Quantum videre licet. $zzzula- 
cra canibus fimilia, impetu quodam divino iu 
bunc infilientia, mifere totum lacerarunt. 


Ὅσα 16b τῷ 3x. Videbantur quidem malis 
affigi re ipfa vero malorum expertes erant. 


Ὅσω μὴ ἀπ. Quamdiu non aberat quies. 


Ὅσα μῦς c» πίοση. Tanquam mus im pice. 
Vel, Quantum Mus. apud "Pifam | pertulit.) 
Proverbium hoc dicitur de illis; qui magno 
cum labore vincunt, Non autem ductum eft 
a mure animali; fed a Mure Tarentino pugi- 
le. Is enim Pifz certans, cum multos habe- 
ret adveríarios, pluribus acceptis plagis, a- 
gre vicit. Hic Mus, qui pugil erat, Olym- 
piade centefima femel vicit. 

"Oesc. Oculi. | Dualis, ab ὅσσος, εος.] 

Ὁ σημέραι. Quotidie. Idem quod ὅσαι ἡμέ- 
esi... Sed magis Atticum eft ὁσημέραι. 

'Ociz. jufta funebria. Honores, qui mor- 
tuis exhibentur. 

Ὁ σίαν. Funus. Jufta funerum. Honores, 
qui mortuis tribuuntur. Exequias. Zp/os fe- 
pelierunt y. juribus que defunctis. debentur, 
minime neglecfis. Et terum: Er mortuum fz- 
peliverunt, omniaque, que defunctis debentur, 


rie peregerunt. "Oc vero, [in Plurali Neutro;] profana, nec facra. 


t / , N 3:7€ ! » 2e f SIE RUN TTA 
Οσίη. Οὐ * πολλὴ δ᾽ ἡ 4265, ἀλλ᾽ cotz. arm V, 


Ὁ σίη. Sana. Parvum quidem eft munus, 


καθαρ. Cn ψυχῆς ἀνατεϑ diu. οὐ Ἐπεροράμμαΐς. — f?d animo. fincero C puro. oblatum. In Epi- 


Ὁ * Σικελυρὸσ Tl SdAaoxar. Σικελικὸς, Φασὶν, 
ἔμπορος σῦκα, ἄγων, ογαυά [σεν. εἴποι ἐπὶ πέτρας χα- 
n c 1 14 h » 
Θήμϑυος, oed) Tho ϑάλαοσαν γαλίϊευιῶσοιν» ἔφη; 

Oid' ὃ ϑέλειν" σῦχᾳ ϑέλεις. 

E ! » Ys 

Ὅσιον. 5 Ya:dws à vd «ess ᾿Αεμφογείτογα Φη- 

/ € e , 
cv Καὶ τοὶ χοημαΐᾳ, τοί τε ἱεροὶ» καὶ τοὶ ὅσια. χ 1- 
c0 [i ^v LXI TY A " 
GoX 2o TIS" Tous iegoi, x, Ταὶς Ocioic. τοὶ δημόσια, ὅσια 
A£yuliee. x, Δημοσθένης cy "d. xv^ Τιμοχροίτῳς au.- 
Φῶς διδωσκᾷ τῶτο. Δίδυμος δὲ Quoi, διχῶς λέγε- 
Ye ! cr A * Y» , 

eje, τὸ 0i0, 70, ^Tt KQOy, X, TO ἰδιωτιχζον. 


el , lU , MEC Yos 
Οὐσιον χρέλον. τὸ (βέθηλον» x, μὴ ἱερὸν, εἰς ὃ ἐξεσιν 
, , 
εἰσιέγοι. ? ' Aejqoprzs. Λυσιςράτη" 
; ' / [ ed 
Ὦ eren Eixa3ua: ἐπίογες TB τόχϑ, 
/ 3 / 
Ἕως ἂν εἰς ὅσιον ἀπέλϑη jeelor. 
ἢ ne / MeoNxuaMdet 1 / dx j 
Ke), 0mm χρημαΐα, τοῦ μὴ ἱερα, ὃ λέγεϊαι ἢ αὶ τὸ 

ι Ὅσο δὴ 2] Senzrius hic legitur apud Ariftoph. initio 
Acharnenfium. 

2 Ὅσω μῦς C» 7ios.] Si vera eft fententia Suidz, proverbium 
hoc ortum efle a Mure quodam, pugile Tarentino, qui Pifz cer- 
taverat; pro πίσσῃ fcribendum erit, Πίσῃ, per fimplex v. 

3 TZ ἱερᾷ γεήροιΐο, |] Potius addita negatione fcribendum eft, 


m) (μὴ ἱεροὶ ehem : ut Portus etiam monuit, Vide paulo poft 
v." Ocio. 


4 Οὐ πολλὴ dy ἡ axes. GM ὁσία Fragmentum hoc decerp- 
tum eft ex Epigrammate Antiphili, quod ex Anthologia MS. in- 


T om. 11. 


grammate. 

Ὁ Xx. 7, 3. Siculus mare. Siculus merca- 
tor, ut ajunt, ficus vehens, naufragium fe- 
cit. Deinde fedens in fcopulo, & mare tran- 
quillum cernens, dixit: δεῖ ψηλά velis :. fe- 
οἴ, ΟἹ. 

Ὅσσιον. Sanctum, Profanum. Hyperides in 
oratione contra Ariftogitonem. | £z. pecunia 
tam facra, quam publica. Et Ifocrates: δώ- 
eris C publicis. "Oc enim vocant publica. 
Et Demofthenes in oratione contra Timocra- 
tem hoc aperte docet. Didymus vero dicit, 
τὸ ὅσιον duo fignificare, & facrum, ὃς priva- 
tum, [five profanum.] 

"Oc “χωρίον. Locus profanus, & non facer: 
in quem cuivis ingredi licet. Ariftophanes 
Lyfifirata: O veneranda Lucina, inbibe par- 
Lum, donec im profamum locum -wemero. Et, 
ὅσια, Yeux (x, pecunia profana. Ὅσσιο autem 
dicitur etiam, juftum. Damafcius: Nefzs eff, 
tegrum cum Lectore communicavimus füpra v. ἮΘα. 

5. Ὁ Σικελικὸς sli) 3. ] Ex "Zenobio ; quem vide Centur.v. Adag. 


Lt. Apud eum autem pro Σικελικὸς legitur Σικελός : quod magis placet. 
6 "Omor. "Yz:e42.] Ex Harpocrationc. 
7 Ag. Avnsp.] Pag. 883. ( 558. Ed. Baf. P.) fed ubi pro 
mole EcAeidwa, re&tius legitur, πότνι Erei9uz. Et deinde, 
Ed d» εἰς ὅσιον μυώλω "ye χωρίον. 
8 Λέγετουι δὲ «44 τὸ διονύσιον] Portus legit, λέψ. δὲ 1j τὸ δηρυόστον. 
At Photius in Lex, MS. habe λέγεττοι za4 τὸ δίκωτον, ocv: quod 


magis placet. ; 
Yy yy διονύ- 


722 ΟἿΣ, 
διονύσιον. Y Aauuac auos. ᾿ ἸΟσιρις59 Διόνυσος. Οὐχ 
ὅσιόν 601 τοὶ μεγάλα σοφὸν yate dos Σ τοὶ paxes μὴ 
judo. ᾿Επεὶ δ᾽ ὅσιον. lo Ἰλιξγτῆφωι b 
ᾧανη «2n. ἀδελφὸν, cle ἐπὶ Kaeias Ep. 

ὋὉσιόχης. ἡ (ess Θεὸν xa ϑοσίωσις. x) ene cis 07106; 
δ éowloy 2je πίςεως X, ἔργων ἀγαϑῶν χαλοσιώσοεθ, Y 
Td Θεωῖ ἀφιερώσοις. (So ἰδὲ T8 T ϑεὸν Cie 
πανο s, X) pie due qus «ess Θεὸν συνλῆχα 6 e 
Aeye ὃ Macs Μὰ ἐΐπης c? τῇ χαιρδῖῳ σε» Ὅσιά 
ΜΒ γένοιτο οὐ Td Tum Tu) Koeis. χαϑϑάπερ 8 
$48 Of ments, X χακϑργος, ἀνόσιος A£yélar 
ὅτως ὃ τῶ Oc αἰνὲ πίσεως καὶ ἀγαιϑοεργίας οἰχειω- 
Sá, ὅσιος ἡ Sixouos ὀγομοίζ εἶα! εἰκότως. 

*OciaU nies ἡμέροις λέγϑσιν ἐπι ϑαγάτω τινός" οἷον, 
μὸν ἱεροῖς, ἀλλὰ odis γομμιοϑζεῦου. 


[/ 5 Sal) ^ DI ἣ 
Oc. Ὅτι ἔφη τις ΤῸ ὁσίων: "ANWSs Lp ^S 
e c A AN ͵ / 
ὦ audimus ἀπαιτέμεθα cücoy éauTHS ἢ maYTes παν- 
| ἄλλος Σά 2s T σεαυ]δ Spur 
qu$, Y, ἄλλος Σώωξων σῶζε n. 
t ! ! 3» S6 c ^*X 
"Oa. οἱ θὐσεξείᾳ, curre eo uoo, κἀν μὴ μερεὶς ὡ- 
σιν. ΓΝ Mi uu i 
"Ocigis. TUO) οἱ Op " Atygow eo, T. Διονυσον" oi 
A d ἕν ALD Quos δοιίμμονος ἐσπαροιγθα)» καὶ 
87 dor CQ L0 luQoayos ówuovos esu X, 
ON 3 / "m 
μέγα. πένϑος γενέοσαι τοις Aviyu7llioig" καὶ TB σπαραγ- 
e 5 l / ΠῚ 7) 
μοῦ μνήμζεωυ “ποιξίοοι ἐπὶ ma. T χρόνον. 
[ NA UHEER ἸΟΣΣ δλ T / SES 
*O 3 XxuSws T (7o. ἐπι χρύφα, τινὸς ἐφιε- 


ee / 
υϑύων, Φανερωφ ἢ amo epi ἡ ..σ.Πϊνόντων. 


᾿Οσμή. ἡ foa. 
Ὀσμὴ" ἀνονόμα οὐ ἐς βάϑος XUXAB 
Xaeis Xo AO Séaua ϑυμια μοίτων 
Δ᾽ αὔρω 2] gene πλικτοιῖου χα π:ϑ. 
Zr c τῷ ' Aógal. 
5 Δυσωδίῖαν νόμιζε τἱωὶ ἀηδίαν. 
᾿Οοσόρμϑρυος. ἀνειδωλοποιόμϑμος. παροσϑοχῶν. 9, τοῖς 
ὀρϑαλμος CRGA ET ἜΤ Mops 
Ὅσον βασιλθύτερος εἰμι. ὅ Ὅμηρος. πο 000) Cy- 
τοῦϑα Οὔκ ἕςιν ἐμφαντικὸν πλῆϑες, ἀλλὰ ἀντὶ TS, 
χαϑ᾽ ὅσον εἰμὶ βασιλικώτερος. 


eJ / el e: 

Ocv icio. ὁσοὸν Cas. 

e 3 ᾽ , 5 1 (m ! 
Ocv Οὔκ uvrereAeqo. ἀντί τῷ ογεδὸν. 


Ὅσον Cx. dw “πονήρως τε x, ἀϑλίως zo ABL bay. 
X αὖϑισ' ᾿Εχένον ηδ ὅσον € βασιλβύειν ^? ᾿Ασίας. 


Jl / L2 A» Ym7^ X [3 
Ὅσον 87». τουχύ. μετ᾽ ὀλίγον. ἢ amt &» ηδὴη. Ὁ 

^ / YU 3) » ͵ QO D 5 
3 ὅμον coups pos τίου ὁσον ὅπῶ ποϑίαν TW ἀ- 


1 Ὄσιρις, Διόνυσος) Hx dux voces ex hoc loco tollendz funt, 
(nihil enim faciunt ad τὸ ὅστον ) ὃς referendx ad vocem "Omg;o quz 
paulo poft fequitur. 

i Λέγασιν T Διόνυσον) Huc fpe&tat Epigramma Aufonii xxix. 
in Bacchum: 

Αἰγύπῆε μὲν Ὄσεας ἐγὼ, &c. 

3 Ὁ Σκύθης T im] Vide intra v. Σκύθης. — Ceterum, in prio- 
ribus Editt. inter hunc articoelum ὃς przcedentem hxc inferta funt: 
'Onordéscmv. ὁ τόπος τος οὐ τοῦ vbeypgiQo ἔσφαλῷ, na(nepiQd δὲ 
Qus εἰς τὸ μα γεύεκσον. "yon Dd TP cy τῷ Ad ἬΝ δὲ καὶ ἐς τὸς ὑσερ- 
ορίες ὠπώκισε ql Maij ϑέμνιν, ἔς Tt ᾿Αλεξαώνδρειαν lé) ὀργιάζε- 
eu), X) T ἕω πολλαχῇ i) κωγεύθσαν. Sed cum locus hic nihil aliud 
contineat, quam admonitionem librarii, dicentis, fe loci hujus, 
quem in exemplari fuo corruptum inveniffet, finem tantum hie de- 


uL 


p E $^ T 

or n 
zn magnis rebus effe fapicstem, qui in. parvis 
non poteft. "r Quoniam autem pium at: ^ 
trem. amifjum. querere, zn Cariam iter. 
fstuit. 


Ὁ σιότης. San&titas erga Deum. Et ille San- 
&us eft. qui fe ipfum per fidem & opera bo- 
na fan&tificavit & Deo confecravit Unde 
Mofes de illo; qui Deum deferit, & pactum 
cum Deo initum abnegat, dicit: Ne Zzxerzs 
in corde tuo: Fas mil: fit, a «Domino defice- 
re. Quemadmodum igitur ille, qui a Deo de- 
ficit; & malus eft dicitur ἀνόσιος, 1. €. impius: 
fic ctiam ille, qui per fidem & beneficentiam 
Deo conciliatur, fanctus ὃς juftus merito no- 
minatur. 

Ὁ σιωθζοῦω. Dies, qui ob alicujus mortem 
non exiftimantur facri, fed profani, vel atri, 
ecioS7y dicuntur. 

Ὁσίων. Quidam ex fantíis dixit : Non exi- 
gitur a nobis omnibus, ut alios fervemus y fed 
ommnos, ur uo[met zpfos fervemus. ΕἾ alius 
[inquit :] Tuam ipfius animam fera. 

"Ocw. [Sic etiam dicuntur illi;] qui pie 
funt educati; quamvis non fint facerdotes. 


"Ocieis. Ofiris;. Hunc alii dicunt effe Bac- 
chum: alii vero alium: qui a Typhone Dz- 
mone dilaceratus magnum /Egyptiis luctum 
attulit: ejufque dilacerationis memoriam per- 
petuo celebrant. 

Ὁ Σκύϑης T ἵππ. Scytba equum. Dicitur in 
6085 qui clam aliquid appetunt; palam vero 
afpernantur & refpuunt. 

'Ocut. Odor. [ Ariftophanes:] Odor aa- 
Lem ingens im profunditatem orbis [cm- 
leffis] adfcenazt, pulchrum [pectacutum: fuf- 
fituum vero aure longam mubem fumi excitant. 
Quzre in v. 'Adexhs. "T Fwtorem puta Lfg- 
nificare| molefliam. 


"Oexéit&vos. Aliquid imaginans. Expectans. 
Vcl, oculis intuens. i 


"Oexo βασιλβϑύτερος εἰμί. Quanto przftantior 
rex fim. Homerus. T? ὅσον hic non fignificat 
multitudinem: fed fenfus eft, Quanto digni- 
tate regia preftem. 

Ὅσον βιώσιμον. Quatenus vitale eft. 


Ὅσον Gr ἀπ. 'Tantum non perfe&tum eft. 
Id eft, propemodum. 

"Oc οὐχ ἤδη zw. Tam jam male c mifere 
perituris.. Etiterum :. J//um  enzm fere totius 
fie reguum tenere. 

Ὅσον ἔπω. "Tantum non. Fere. Mox. Vel, 
Jam. Z/e vero fimul reputans mox confecutu- 


Ícripfiffe; & prxterea hic ipfe locus multo auctior legatur fupra 
V. 'AcxAz0)7]O» ; eum ut fupervacaneum hic praterire non dubi- 
A : prafertim cum nec antiquiifimus MS. Parif. A. eum agno- 
cat. 

4 ᾿Οσμιὴ ἐνον.] Hxec funt verba Ariftophanis in 2fvióus, fub fi- 
nem ; fed ubi legitur zvevo«aso per e: uti etiam hic apud Sui- 
dam metri gratia fcribendum eft. Deinde in verfu ultimo pro 2e- 
πνέεσι reponendum eft δἰ αν αἦρεσι, ut itidem Ariftophanes habet. 
Τὸ Δἰαπνέεσε enim ex Scholiis íumptum eft, utpote interpretatio 
τῷ Δἰωψαΐρεσιν ut non folum patet cx vetere Enarratore ad locum 
illum Comici, fed etiam ex ipfo Suida fupra v. Alae. 

$ Δυσωδίων voy. ] Eft verfus ad fomniorum interpretationem per- 
tinets, qui legitur etiam fupra v. AvzuZiz, ubi fuus ei locus cft. 

6 Ὅμηρος] 11.1. v.160. i ; 

Ay XOU ys 








à / . ! ^ ^ 
γα καμὼν, λύφ τἰοὺ πολύρκιαν. x «3 llego 
* » 9 ἢ ' ^ ÜU 3) 
WS ὅσον ὄπω T οἰχίαν. X audies Ὅσον ἀπὼ “ϑϑσε- 
[ ' / 
δέχᾳ παρίσομδυες τεῖς βαρδάρεισ. 


) 
Ὅσῳ, X, ὁπυσῷ. ἷ i 
eS HM € ME EX 
Ὅσῳ * πλέον ἥμισυ 7iaylos. τϑτεσί, τὸ ὀλίγον (Av 
; zx weoqo ) í , Mo» 
δικοκοσινης τῷ πολλὃ p ἀδίχίας meto, £x T. o- 
γησιν. Ἡσίοδός φησιν. 
« , Y 3 
Οσπητιίον. TO οἰχημῶ.. 
^ ! η ΠΕΡ ΕΝ / H 
"Oc«piy. εἶδος σπερμοιῖος. λέγεϊαι ") ὁ χέδροψ τὸ 
M UN 
copio, «x9. Θδκχυδίδῃ, 
, / » 1 Xd. ' 'O ΄, » 
Oceonnq. ὁγομου “πϑλέως) Ἢ vo7TB. X, CJogows, ονο- 
! 
JppEG RM m f Ju Y 3135 v 
OcX.* τροπικῶςγ οἱ λογισμιοι" ἐπειδὴ (a goi «ε- 
, / . | / 1 τω ; 
γανωτέροιν ἔχϑσι Φύσιν» X, αὐτο Φέρ4ᾳ τὸ ζῶον. λέ- 
Li "p dios 
yere X ὄφεον, OqUUY. 
Dod LAE ΩΝ 
"Oc γγαντων. ζητᾷ ἐν τα Μίευας. Ciri4 oq Ἱε- 
- y. ΕἸ , / 
ξεμίε τῷ [ροφῆτῳ co ταῦ ᾿Αρχρλαι. 


᾿ς ναι. ? ὅτοι Arpa (Q^) Πέρσοιις Μάρρι ἐλέγον- 
mw Xp aj gd Οφᾶναι. Cir4 c» τῶ ᾿Αφρονομία. 


2 AY e 5 1 D 
'Oqdejos. * &dos ἀξιώμαῖος. oiu] ἢ je TH ὦ 
, λγρω 
μέγα, ! ὠφιάοκος" παροὶ τὸ ὠϑεῖν. 


'Osia παρῷ Ῥωμοίίοις, ἡ ϑύρα. χαὶ ἐξ αὐτῷ, ὁ- 
A RU 
eene, 2]d. τοῦ o μικρϑ, 


"Oslo. $ voi αὐλοῖς. ἐπεὶ τοπαλοιὸν 7 πὸ T. 
ἐλαφείων ὀφῶν χαεσχθύαζον τὰς αὐλές. ᾿Αριςοφά- 
dd ^ »] e ^ 1 ὕ 

Τοῖς ὀςίνοις Φυσοῦπτε T. Ὡρωχ]ὸν κυγόςε. 

"Oc xvyfes. αἱ λαμ-πηδένες, 

"Oscar. ἐξετοίζεν. ἐξερθυνῷ. 


᾿Οςρακισμμός. ὃ οἱ χα κονέφοιϊοι" τῷ δήμῳ ἐξωςρακί- 
Corm , καὶ χατεδιχαζοῇο, c? ὑφράχοις η) ἐγοάφέϊο «o 
dua. € φθυξομϑύε. 


"» 
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rai commeatuum penuriam; obfidionem folvit. 
Et Iterum : « Domum enim mox ruituram effe. 
Er iterum : Mox x Barbaros adventuros 
effe expeciabat. 

Ὅσῳ, ὃς oz«. Quanto. 

Ὅσῳ πλέον ἥμ. Quanto plus fit dimidium toto. 
Hoc eít, exigua bona jufte parta plus pro- 
funt, quam ingentes opes injuíte partz. 
Hefiodus inquit; 

'Oczimo. Hofpitium. Diverforium. 

"Occo. Legumen. Seminis genus. Apud 
Thucydidem autem legumen dicitur ὃς dvo. 

"Ocpom. Ofroene, Nomen urbis, aut loci. 
Et Ofroés. Nomen proprium. 

Oc. Offa. Tropice [fic dicuntur] cogi- 
tationes. Nam offa folidiorem habent natü- 
ram, & animal fuftinent. Dicitur & ὀφέον» ὃς 
[ contracte, ] ὀφοῦν. 

"Oc γιγαντων. Offa Gigantum.  Quzre in 
voce Μηνᾶς. De offibus Hieremixz Prophetz 
vide in v. ᾿Αρρύόλα. 

'Ociya.. Oftanz. Sicolim apud Perfas Ma- 
gi vocabantur, qui Zoroaftri füccefferunt. 
Quxzre in v. ᾿Αφρονομίὰ, 

Ones. Oltiarius. Dignitatisgenus. Puto 
autem per ὦ magnum fcribendum effe, ὠσιά- 
es: ab àd&y, pellere, trudere. 

'Osia. Apud Romanos fic dicitur oftium, 
vel janua. Et inde deducitur, ὀσιάοκος, oftia- 
riu$: per o parvum. à 

"Ostvis. [Offeis.] Epithetum tibiarum. O- 
lim enim ex cervinis offibus tibias conficie- 
bant. Ariftophanes: Offeis tibiis inflate po- 
dicem canis. 


"Oca. Scintille. Flammz, 
OOvoyér. | Proprie, offa legere. At tropi- 
ΕΘ} ptaminade, Ícrutari. 

᾿Οφρακισμός. Oftracifmus. Qui malevolen- 
tia & invidia erga Populum maxime flagra: 
bant, per oftracifmum relegabantur, ὃς coü- 
demnabantur. Illius enim, qui relegandus c- 


rat; nomen infcribebatur teftulis, quas Graci pax. vocant. 


᾿Οςραχισμιὸς " Quyis 2/568. ὅτι TA 4S9 φυ- 
γὴς ἁλόντων αἱ Solo ἐδημθύον!ο. TJ. j ὀᾳραχισμώ 
τοφοίντων Οὐκ ἀφήρ4 τοὶ γρήμα]α ὃ ϑῆμως. y τοῖς 
48 χρόνος οὐδοίκνυϊαι, x, τόπος. οἱ 5 φεύγονγες ἐδὲ- 
Tig» τότων ἔχϑσν. T 'O Κίμων τῇ ἀδελφῇ Ελ- 
σπιυΐκῃ συγκοιμηθεὶς, x, ΔΙ σδληϑεὶς δὲς τὲς πολί- 
qus, ἐξωςραχίοϑη. 


, / 3 / ev ) / ! 
Οὐσραχόδερμοι ἰχθύες. οἷον ὄφρεα, “πορφύραι, κήρυ- 
, 5 v ^, «23 /, 2! 3) »c 3. 
xé$, σρόμξοι, εγῖγοι" ἃ ὅτε Θήλεα, Sw ἄῤῥεγα, εἰσίν. 


1 Ὅσῳ «or Ww] Confer Noftrum fupra ν. Ἥμισυ. 

2 'Osc. τροπικῶς, oi 2oy.] Ex Theodoreto in Pfalmos. 

3 'Osw. ὅτοι aeu» greg Tépe.] Nota hxc prorfus eft mutila, 
& vix fenfum aliquem habet, quam Compilator excerpfit ex La- 
ertt Proc, ubi (ic legitur : zdyéO- δὲ ὁ Λυδὺς φησι, μνετ᾽ αὐτὸν 
( Ζωρϑοέρρην ) γεγθνένου στολλιός τινας Μάγες 1o (2. 2]e3yw, ᾿Οφοΐνας, 
x94 ᾿Ατραψύχες, x) Τωδρύας, x24 Παζατας. Linc clara lux Suidx 
affulget. 

4 'Oade;O-] Confer Noflrum infra v. '"Qsia, & Suicerum in 
ΤΡ. Ecclef, V. Oo g4G-. 


᾿Οςραχισμός Quy. Oftracifmus differt ab exi- 
lio. Illorum enim, quí exilio mul&tabantur, 
bona publicabantur. Illis vero, qui per o- 
Ítracifmum relegabantur, Populus non adi- 
mebat bona. Et hisquidem tempus locufque 
praícribitur. Exules vero neutrum horum 
habent. T Cimon cum forore Elpinice con- 
cubuit: quo nomine cum apud cives accufa- 
retur, ab 115 per oftracifmum relegatus cft. 

Ὀςραχόδερμοι ἰχϑύες. Pifces, qui tefta tecti 
funt: ut oftrea, purpurz, buccina, ftrom- 
bi, echini: qux neque foeminz funt, neque 
marcs. 

$ Qauce O^ πειροὶ τὸ ὠθεῖν ] Inepte vocis hujus etymologia ex 
Grzca lingua arceflitur. : 


6 "Osiveis. ποῖς «o^. ] Ex Scholiafta Ariftophanis ad 4cbarnenf. 
Pag.413. (295. Ed. Baf. P.) 

7 Am "T ἐλαφείων asu»] Confer Hefych. v. Kx», 

8 ᾿Οερακισμὶός. οἱ κρικονόσοετοι 7.] Ex Scholiafta Ariftoph. ad. E« 
quir. pag. 340. (238. Ed. Baf. P.) 

9 Kaxeyssz Tw] Sic recte habent MSS. Parif, itemque Scholia- 
ífles Ariftophanis. At priores Editt. male, χρικαρηθτοίτοιν 


10 ᾿Οσρακισμιὸς φυγῆς διχφ.] Et hzc leguntur apud Enarratorem 
Comici, loco laudato. 


Yyyy 2 ᾿Οςράκε᾽ 


feet O I 
dE aspe. παροιμία, ἐπὶ T Troas τι 
ποιένταν URS dim. Εὐγάπεος' Ὥσπερ ὀφράκε μεὰ- 
πεσίντος ἐπὶ τὸ βέλτιον ἐχώρησε Ῥωμαίοις. 


ΟΝ Te« iayd c. c HLgsas ors Y Ὁ ϑαλάοσης 
ἀπέχοντι ἡμερῶν πολλων ὁδὸν, Απίκιος ὃ δ ὀψοφά γος ὁ. ὁᾳρεα, 
Vect eos (duas αἰ ποῦ σοφίας πεϑησοιυοασρδύα. 


᾿Οσφφαντιχοὶ 3 οὐοδηπη θολόν Go 3 X^ €: ipae 
δια, T8 E epa pases ϑἰπίφυσιο, t τοὶ * ὁ- 
paio ὀξέα ὡς ἐπὶ τὸ didt. γίνεται ὃ 1 cur 
ὀσμῶν alg $ Meus τῷ ἀέρος δυνάμεως. x, γὸ δίοσ- 
D egi ἡ 2] omp3 advrooi δύναμις τῷ πῶν ἀσῴραυτῶν» 
e Opes a. Οὐκ 5 £a ἢ ἡ Ps τὸ aiam £40! 
ἀλλ᾽ ἡ μαφοειδὸ τῷ ἐγχεφάλβ Ξαύφυσις, " ὁ Ξσπίδε- 
«  Κατέκχειτ᾽ ὀσφροινόμδυος. οἱ ip σὺ Φόβε 
dude, ees T πόνον zaUHCW ὃ j πόνος αὐ- 
quis Cn. χαρδῖας tela. 


Ὀσφύς. 7, τοὶ πλησίως τὸ γλϑτδ. P ^ ῥάχις, ἢ ἡ 
xoa. ὡς ΓΝ Agite, ἡ ἴση, “δϑς τοὶ ἄνω ὄχπε- 
godes ἰσοφίς τις ὅσον, ὡς j ᾿Απολλόδωρος, οἱονεὶ 
OgoQuis ὅσοι. óquüws γαίρ esu. 


rus. vero tradit , 


"Ooíos. ὃ ael qu. αἰδοῖα, T0705. 

«tfagopáen.. θ᾽ δύο ἤσουν T yel καὶ πλότῳ (ey 
χύντων. ἡ 3 eoe 'χλημοα ἐσι, Dieu tomes t e 
Χο. uita, δ᾽ ἔνιοι ὀρεοσά δον, xA Bav. 


"Oda, καὶ ὅσσα. ipm. μαντεία. dea χληδῶν. x, 
o& eere, τὸ ) μαι ἠθύεοϑι!- το ) τὸ μέλλον ἐμφρόνως 
&lfuse pios, εἰς ἔννοιαν AS luo Qeuegy Sagra 
cu Tl Sy. Πτολεμαίίε. 

Ὅτ᾽ dy σε xgugbs. εἰσοίγῃ. ὅτοιν augus χαλῇ. 

Ὅταν od. are ἄλλοσε " χασκῃς, ἀγτὶ V, “δὲ 
λα Tl Ὁ] aot ἔχγσ. 


- Li T 
Ὁ τεοισιν.. οἷς "10. 


» 


αλ- 


᾿ΟΠδυομδύνη, χληδονιζ ζομδύν. οἰωνιζοιϑμη. μανίβυο- 
iSo. Ἐξ αὐ-τὴσ j TS τ τρέσξεων ἐμφάσεως ὁτ- 
Tid εἰς ᾿παν]οδειπαὶς οἰμιωγοὶς. καὶ elus ἐπιπ’- 
σον. 31701, . ὀρνεοσκοπτῶντες. 


“Οὐ ωσο plos. οἰωνισοί os. μαδασα δος : 
700 ἤρα. ἡ ken, | 

aO qi. am $ 2jgu. πὸ ἢ τὶ, erf. "A- 
ἐἰποφάνις NeQéxous. ζητᾷ à I NA «895 πὸ ὅτι δια- 
Φυραν c» τῶ "Διότι. 


1 ᾽Οςράκε αἰθιεροφή.} Aliter proverbium hoc explicat "Dioger 
nianus Centür. vi. Adag. xcv. quem vide. - Confer etiam Euftath. 
ad Iliad. z. pag. 161. 

2 Τρᾳϊανῷ c» I1dp3.] Hxc funt verba Athena lib. τ. cap. vui. 
pag. 7. ut Pearfonitis obfervaverat, 

3 "'OcQegyhuir αἰόγητ. ὡς ἱπὲ τὸ à] Hzc legunfur a- 
pud Philoponum inlib. rr. Ariftot. de 2fig;a, M. 4. a. Confer 
etiam Noftrum füpra v. Δίοσμν». 

4. Ὁμθιοείδῆ ὀξέα} Mendofe. I derbenaus enim eft, μος ὀξέα, 
ut liabet Philoponus loco-laudato. Vel potius, ἠ9, μιθε:δῆ., per z. 
Quznam autem offa vocentur 49496105 , prater alios docet Stc- 
phánus in Thefauro: ad quem Lectorem remitto. 

$ Οὐκ $a 93 à gis τὸ e4&74]. ] Vide infra V, Pis: ubi eadem loguntur. 





OR | 

ὈΟςράκϑ αἰδεςροφη. "Teftze converfio. Ργον 
bium, quod dicitur de illis, qui celeriter ali- 
quid faciunt. Eunapius: Czzzus teffay ut ajunts 
convería, res in melius Romanis ceffit. 

"Ogpia.  Oftrea. Trajano apud Parthos a- 
genti, Ὁ’ multorum dierum itinere. di 74,11 4 
mari, Apicius belluo offrea tranfmifit quee arte 
fervaverat. 

ὈΟσφραντικὸν cic. Odoratus inftrumentum 
cft pars anterior cerebri, mammz inítar protu- 
berans, poft offa illa, qux; quod cribri inftar 
plura foramina habeant, a Grzcis ἡθμοειδὴ ap- 
pellantur. Fit autem odorum perceptio ope 
aeris, qui odores tranfmittendi facultatem ha- 
bet. Etenim apud Theophraftum facultas o- 
dorum ad nares noftras tranfmittendorum 
δίοσμος dicitur. Nafus autem non eft inftru- 
mentum odoratus, fed pars cerebri, [ ut dictum 
eft,] mammz inftar protuberans. T «cebat 
olfaczeus. Qui enim etu deficiunt, odoratu do- 
lorem levant. *Dolor autem illis ex corde venit. 

᾿Οσφύς. Pars ea corporis, qux eft prope 
clunes, Vcl, fpina dorfi. Vel,lumbus. Ut A- 
riftoteli placet, ὀσφὺς fic appellata eft, quod 
ad füperiores partes corporis zqualiter e- 
rigatur: quafi dicas, ἰσοφίς. Ut quedo 


ὑσφὺς dicta εἴ, quafi ὀφυφυὴς» quod (it offea. 


"Oeres. Scrotüm. EOS cirea pudenda, 


"Ooropéen. Ofchophori. Duo erant Ofcho- 
bes felecti ex numero illorum, qui genere 
& opibus inter reliquos eminebant. "Oo; au- 
tem eft palmes, exquo uv dependent. Hunc 
nonnulli oe: gradu vocant. 

"Oz, ὃς ὔοσα. Fama. Augurium. Omen. 
Et ὀπθύεοαι!» augurari ominari, divinare. J/e 
autem prudenter. auguratus id, quod futurum 
erat, fecum cogitare cepit, quomodo prafidium 
PProlemei ex urbe eficeret. 

"Om σε χαιρ. Cum te occafio invitaverit, 


"Oaw cv π. Cum tu alüs rebus znbiaveris. 
Vel, animum in aliasres intentum habueris. 


Ὅ τεοισιν. [Ionice, & Poctice; pro] οἷς τισιν, 


Quibus. 


Ὀ Πευομϑύη. Ominans. Augurans. Divinans. 
[Et ὀπευόμϑυοιν ominantes.]. Ex zpfo legatorum 
vultu rei eventum ominautes, in omnigenos e- 

julatus & queflus proruperunt. Vel; ὀπευόρϑινοι,] 
ex avium volatu prxfagientes. 

Ὀ ἥευσαίμϑυί(". Auguratus. Ominatus. .^ 


- 


Ὀ κα. Augurium.- Omen. Divinatio. 

'O«, τί. Pro διατί. Quare. Cur. Τὸ 4 au- 
tem redundat. Ariftophanes ANuZibzs.  Dif- 
ferentiam inter ὅτι ὃς. διότι quazre in v. Διότι. 


6 Ἢ Mif] Eft lectio diverfa vocis precedentis xxíguero fed 
mendofà : ut monuimus ctiam füpra v. Aiemques. 

7 'OcQés. mi wc.] Confer Etymologum,. qui eadem habet. 

8 ᾿Ισοφίς]} Rectius, ἰσόφυς, vd (QU. — Cxterum, etymologia 
hzc inepta eft. 

9 ᾿Οχοφόρφι. δυο ὅσ.} Ex Harpocratione. 

το Ὁ δὲ τὸ μνέλλ.) Valefius fragmentum hoc ad Polybium re- 
fert. 

i1 Χάσκῃς} Hanc le&ionem ex MStis Parif, revocavi. 
enim male legebatur, «ασῃς: - : 

12. "Ef αὐτῆς δὲ mis τ. Et hoc fragmentum. Vale(ius Polybio 


tribuit, 
"On 


Ante 














Ὅπ' μ᾽ εἰϑένα). ἀντὶ V, ὅσον ἐμὰ eda. (Οὔχεν 
“πονηροί y ἐφὶν, Un xeu εἰδέναι. : 

"Om νόμος deus ὑπὲρ pe ἔτη γινόνϑνον o een «ei 
παισίν, 

Ὅπ' ξώεε τινὰς ἑαυΐδ αὐχμολώτες, σκάπῆον- 
(s οὖν τῷ Φιλίπτωε ἀμπελεργίῳν καὶ δεϑεμένεις, πα- 
ex roy ἐξητήσοιο παροὶ Φιλίπτσα Σάτυρος, Αἰ- 
acinis up c) Td E «οἷ δονωρεσζείας φησίν. ὃ 5 Δη- 
μιοοϑένης ον τὰ xal Alors Ay], ὅτι ᾿ qus ᾿Απολ- 
λοφάνος Suyaléeas ἐξηντήσοι]ο" καὶ ἔοικε μᾶλλον ἀλη- 
Sven. Y » ' AeAgo TES ἔν mn TU. 2835 Φίλισπεσον 
Ἰικολάν λέγᾷ Σατύρῳ ταῦ «αἰ πυυκολτῇ τοὺς ^A- 
“πολλοφάνες ϑυγατέρας ἀφῆκεν. Ἴ Ὅτι mud καὶ γυ- 
νοιικὶ Cuz. éco ? ἐμξάλλᾷ πέροι κοι ὴς uelle. 

"Om περ igi ὄφελος οὐ τὴ oM. * Aeigopángs. 
πυτέςιν, ÜUvyacis- 

"Om «ze; τ Φυλζοῦ V κτησουμδύει αἱ «ess τὸς 
δούλϑε aryl δίκαι. 

"Om pz. ὅτι ΄. y: 

"Om τοὶ ὀχικηρυπόνδνα swenua τισι, ἐπὶ TM. 
βωμῶν ἐτίϑϊο. 


“Ὅτι " οἱ ποιη]οὶ παῖδες ἐπανελϑεῖν εἰς τὸν mudo) 
οἶκον σόν σον κύφμοι, εἰ μιὰ παῖδας γνησίες χα ζαλί- 
ποιεν cy τῷ οἴκῳ T8 ποιήσοι Loa. 

"Om $-oi ἁλόνιες ἐπ᾽ ἀκεσίῳ ᾧόγῳ εἶχον ἐξεσίαν εἰς 
διοίχησιν "P ἰδίων, Δημοσθένης τε ον τα χτλ᾿Αδμαυ- 
χροίτος οἱ πυσημοινᾳ, καὶ Θεόφρᾳφος c? τῶ ιγ΄. TU 
Νόμιων. 

"On? χιλίας ἐζημιϑντο αἱ XL τοὺς ὁδὲς ἀχοσ- 
μϑσαι γυνοΐζκες. 

᾿Οτλήσονηεσ. εἰ παορϑιυϑί]ες. χακοπα ὃ ἡσον]ε:. εὐ Ἐ- 

) 
πιγοκμμα! 8. ῦ / ARM , 5 € 7 1 
EyJyxey ὃ ὀτλησον]ες ἀ εἰ τόνον. ἐξ ὑμέων γὸ 
Φεῦ» πυρὸς ἐς τοοσζου ἤλϑορδν ἐργασίζω. 
Ὄτλοι. οἱ πλόχαμωι. 
ἤρσλος. ἡ χακοπάβεια. 3, ὀτλθύω, τὸ χαχοπαϑῶ. 
Τάλας, ἐφώνᾳ4, μόχθον οἷον ὀτλόύεις. 


*O-dloGo. opa dw. yo. Οὔτε ? Ὑλυχιν au Adi ὅτ- 
τοῦον. καὶ a die Περαΐςοαι ? 2 9 apUcios V"doGos. 


Ὀτοτύξευ. Sel à. 


I ! ε 
Ὅπτῳ χούθαν. τίνος ἐγεχεῦ. 
ej X] , 7 37 
Ore *9 Φίλον. ς᾽ τινι aecox. 


[ E / ! ,ὔ 
Ὅτῳ" 5 pl ποι δ᾽ ἐφιν ον γνώμη Φίλα, 
ΩΝ / l m 
"Exéivos τοἰχείνει κεργέτω, χῴγω (G uio. 


1 "Om ξώνες τινὲς ἑαυτ.7 Ex Harpocratione. 

2 Ταῖς ᾿Απολλοφανες 9wy.] Libanius Declaz. x1v, ᾿Ακόομνεν δὲ ωὐ- 
τὸν 35 φρδὸς τοὺς ᾿Α΄πολλοφανες 3υ γατέρᾳς ποιζσεοί τι rA RD CIO. ὠφεῖ- 
γα ἡ» αὐτοὺς Σατύρῳ τεῦ τῆς κωμῳδίας ὑποκρατῇ. Dc clementia Phi- 
lippi loquitur. à 

3 Ἔμβαλλειν] Scribe, συμαλλειν : ut habet Harpocratio. 

4 ᾿Αφιξοφανης} Ecclefíax. pag. 486. Ed. Baf. ubi fic legitur: 

Ὁρῶ «τυσιέσοις X) Tipus σπτολλαὶς muy) 
Γυναῖκοις, ὅτι περ 5s. 0QsAO» c» τῇ πόλή. 
Confer etiam Noftrum infra v. Ὄφελθ". 

$ "On ci ποιητοὶ 7.] Ex Harpocratione, Confer Petitum in Com- 
mentar, zd Leg. «11. pag. 141.142. 

6 "On οἱ «ἱλόντ.] Et hzc ex Harpocratione fumpta funt, 


OCT 725 
"Om μ᾽ à ldem quod, ὅσον ἐμεὶ εἰδέναι. 
Quod fciam. 


τὴ 5 V 
On νόμως ἐφ΄. Lex eft; ut puerorum chora- 
gus annum quadragefimum tatis exceflerit. 


"Om £Etres τιν. Satyrum. hofpites quofdam 
fuos captivos, fodientefque in Philippi vineas 
ὃς vin&os, in convivio a Philippo impetrafle, 
refert /Efchines in oratione de legatione ver- 
peram gefta. Demofthenes vero in oratione 
contra /Efchinem tradit, eum [a Philippo] A 
pollophanis filias impetraffe : quod vero ma. 
gis confonum videtur. Nam & Ariftoteles i1 
quadam ad Philippum epiftola dicit: $zzyr« 
Dbiffrioni Apollopbanis filias condonavit. " Pu- 
ero & uxori ultra modium hordei conferre 
non licebat. 

"Om περ esi ὕφ. [ Mulieres]. quotquot civi- 
tati prode[fe poffunt. Xd eft, nobiles. 

"Om «ess t 9. In tribu demini lites adver- 
fus fervos intendebantur. 

"Om $4. Quod. 

Ὅτι τὸ ἐπικ. Pecunia, interfe&oribus pro- 
Ícriptorum per przconis vocem promifía, in 
ara ponebatur. 

"Om oi «or, Adoptivis in domum pater- 
nam redire non licebat, nifi filios legitimos 
in adoptiva familia reliquiffent. 


"Om οἱ &A.. Convictos fortuitz cxdis bo- 
norum fuorum adminiftrandorum poteítatem 
habuiffe, Demofthenes in oratione contra A- 
riftocratem, ὃς 'Theophraftus Zegauz; decimo 
tertio; docent? " 95 ἊΝ 
- "Om y^. Mulieres, quz inornatz in publi- 
cum prodibant, mille drachmis mul&tabantur. 


᾿Ουλήσονες. "Toleraturi., Mala paffüri. [Inr 
Epigrammate:] AMo/effiam femper merito pa[- 
furi... CPropter vos enim, beu, quanto urimur. 
gne. 


"Ora. Cincinni; Capilli plexi. 

"OrAQ». /Erumna. Moleftia. Et órA6/o, 
moleftias fuftinco. Malis vexor. AMifer, c/a- 
mabat, quantam fuftines erumnam. 

"Otk6o. Strepitum. Sonum. Neque dulcem 
tibiarum fonum. Et iterum : Czrcumfonat acu- 
tiffmus firepitus. 

Ὀτοτύζεν. Ululare. Ejulare. Lugere. La- 
mentari. s 

"Ores χώρν. Cujus gratia. Cujus caufa. 


Ὅτῳ ydp Φίλον. Cui enim hoc eft gratum. 
Cui id placet. Cuz vero bec mon placent, is 
contentus. fit illis, & ego bifte. Et, Ὅτῳ ἂν 


7 "On χιλίας ἐξημν.] Vide Petitum de Leg. 44:7. Tit. de -4dulteriis; 
pag. 467. ! 

8 "Eydnev ὁτλ.1 Diftichum hoc legitur Anthol. lib.vi1. pag. 597. 
ubi integrum Epigramma vide, 

9 Οὔτε γλυκὺν αὐλ.] Hxc funt verba Sophoclis in 24/ace, pag.67. 
v.1213. ut Portus monuit. ἃ 

10 Περαΐξουτοο! 2]oav.] Fragmentum hoc legitur apud eundem 
Sophoclem Oedip. Colem. pag. 319. Vide etiam füpra v. 'Ape- 
Qisurm. 

11 Ὅτῳ δὲ μὴ v.] Sophocles in 44jace, pag. $9. ut Portus mo« 
nuit. Ibi autem verfus pofterior rectius fic legitur : 

Κεῖνός v οἰκεῖνα ττργέτω, κα γὼ πείδε, 


Yyyy 3 ποτῶν 





726 OX 
Καὶ, “ὥτῳ dy αὐτὸν τιμωρήσαιο. ayü V, VT, X, 
ἀντὶ TB, ᾧ m. 

"'Orflev. ἀντὶ V» φεῦ. 

"Or eaA£os. απσεϑοιίωσ. 

Ὁ Tees. 5 ' ᾿Αδμάτδημος ἕτως ἐχλήθη, ὃς σιν 
᾿Εὐρότῳ ? τὰς ὀφϑαλμὲς Οὐκ ὧγιοινώνησε “ T ΠΕερ- 
δῶν uoo. 

Ὀ τεῖος. * loue, κύφιον, ᾧ ἡ θυϑέια, ᾿Οτρεύς. 


| Ὀπρηρύσ. TOUS, dpaqy eos. £o. 
"O ers. * διμοιδίδιγχαισ. 


Ὁ τευγίας. 5 coy. τῇ leggi» τὸ ἔοψαΐον “ ὁρ- 


LUE 5 3 
Ὁ πεύγη- (αὗτα παντ᾽ ἰάσεζ. ἐπὶ τὴν xe 
τοὶ ἐπαγξλλομδύων «G4 τινων Lago ecco. 


᾿Οτευγήφαϊ](ἢ».7 o Δηματειαχὸς xe pars. 
"'Oxebrdl Bv. eA Oba D. x), ὀτρύνων αἰτιαϊυκῇ. 


, E ω cd 
Οὗ. τοπικὸν ἐπίῤῥημω. ἀντὶ T8 ὑπε. 
“ 8 m Li “Ὁ 5. 5. EE ] 
Οὗ ὃ χῶλα χαίμψον T89* ἐπ᾽ ἀξέφου πετε8. 
c ! ! «Μ 
Μακρφὶν 49 ὡς γέρον Ὡρουφοί Ἀης odty. - 
p. l X € - 
'Apm V, quesnASes uwxporwluo ou», ἢ ὡς ἔπρεπε 
/ " ^ "lg 7 m m Ὁ ,ὔ € Ψ 
γέροντι. ἡ αὖϑις' ? Δειξάτω, τ κέϊται pone μβάψῷ- 
3 Lj P. fov € , em 
διῶν stes. ἀλλ᾽ 93. ἂν Ἴωνα dox T beLedoy ἐξθυρεϊν. 
voc Io B2 c ^c / PS "m 
Οὗ. ὅτι '? διοσῶς TB € Wo Ace, TET: 5. 
-€6 l ᾿ Ι com VON 
£v. ἡ m yep ψυχὴ, Φησί» τελὸς ὡς w' τὸ ἢ 
^ [4 r3 m M m m 
Cao, ὡς à. wa yap τὸ ὀργανικον σῶμα, Φύσις τῆς 
m m [3 I € 
υδὺ ψυχὴς ἕνεκα, ἵνα, cerra, αὐτῳ ὡς τέλος ἡ ψυ- 
ΣΦΙΝ Serm ἐπ , i V 
χὴ» ὡς 9. πέλος ἢ ὡς d, τὸ ἔμψυχον, ὥφε yap ἀγεμ- 
tu 7 1 mit 
“ποδίᾳοις dua τῶ ζώῳ τοὶς οὐεργείας, TRY (Ge ποιξϊ ἡ 
4 t Lol A Ἃ 
Φύσις. ἢ Tous ὅτω τὸ V, X9) τὸ ᾧ» € ἄλλως. V fi 
c5 4) re τ ͵ 
'Wetks τὴς κοσμοποιΐας, καὶ πῆς οὐδιότη](ῦ». τότ 
[n 3 qus Ὁ D | 
yap πανία ἰφίετωι. ᾧ ^, τῇ ψυχῇ. (αύτῃ ydp πα- 
/ , d y z Y E 12 
εασκθυάζᾳ eis χρῆσιν τὸ ὄργανον" ὅπερ καὶ μῶλλόν e 
ἀληϑέφερον. 
, ' / 
Οὐαλεντινιανὸσ, "' "Pojouoy βασιλεὺς, XeAgiavoss x) 
V ἵν / - »γολ | ᾽ ͵ὕ ^v 5s δ 
qu, ποὺ opogci& Φρονῶν, &Jw τς cyayries ἡδίκά. cy 
vero ἢ ὁ «reis τὸ γομοϑετεῖν eroiuóru D, φροντίζων 
m - , - X. 
xj? τῶν ϑησουυρῶν δικαας ^ πυοδοχῆς. areis ἢ τοῖς 
qu) ἀρχόντων αἱρέσεσιν axeAGus, x, τιμωρὸς τῶν ἀπει- 
Ι E 3 B3 c» 3 
Sreyuy &ma esie £m jj τοις πολέμοις ἄριςος. ὃ 
ἊΝ , Q» I / 2 
ἢ Οὐάλης Φ᾽Αρειθ δόξης ue Grot dos, πολλὲς ἐξ- 
Π cm e « e E 
ce/xus ὑπεξαλε' χα δ’ ὃν χρόνον πῆς c» Ῥώμη Ἐχ- 
,ὔ / / ^ , / 
χλησίας Λιδέελος qzesagid ? ἢ c» ᾿Αλεξανόδρείᾳ, 
᾿Αϑανάσιοσ' x, τῆς c» Κωνςοιντινεπόλ4, Εὐδύξιος, ὃ 
, / 
Ages ϑρησχείας διδείσχαλος, 


1 Ὁ ᾿Αφιφόδομυ(Θ. ὅτως ox^.] Vide Herod. lib. νττ. p. 290. 291.} 


2 Eégóre| Scribe, Ἐῤρύτῳ. Vide Herodotum loco laudato. 


3 Τὲς ὀφθαλμιός) Excidiffe hic vocem νοσῶν, colligi pote(t ex iis; 


quz Herodotus loco laudato narrat. 
4 'Oce;o;] Homerus Il. r'. v. 186. 
5 "Ovg/;z«] Homerus, Il B. v. 765. 
6 Ὁ τευγίος. ποιροὶ τῇ Ip.] Pfalm.rxxiv.g. Vide infra v. Τρυγίας. 
7 ᾿Οτρυγήφαϊθ-. ὁ Δημνητε.} Locus hic & corruptus eft & mu- 


tilus, qui ex Lexico Photii inedito fic fuppleri ὃς emendari po- | 
» , E P » Pl el 
teft: Ὀτευγηφεἴγος. ὃ κριϑοῷφοίγος. "ApxiAox(O-. xa «πλεονασμυὸν | 


T e. σϑύγη γ), ὁ Δημνητρλακὸς xwpmís. Etymologus: 'Osgvyz- 
$95. τρύγη ὁ Δημνητρκακὸς Xpmóg ἐξ ὰ 





«OU 
αὐτὸν «ues Quacumque ratione zpfum puni- 
amp Uu ! 
"Odi. Pro, 66. Heu! 

᾿παλέως. Diligenter. Studiofe. Sedulo. 

Ὁ πέσας. Trepidans. Trepidus. Sic voca- 
tuscíft Ariftodemus, qui cum Euryto oculo- 
rum morbo laborans, pugne Perfarum non 
interfuit. 

'Ocx&. (Genitivus Ionicus, pro 'Ozeé.] 

omen propriü: cujus cafus re&tus eft, 'Ofáis. 

πρός. Celer. Strenuus. 

Ὄπιχς. ldem quod ouacfes. Similes cri- 
nes habentes. 

Ὁ zevyias. [ Proprie; £x. At.] in S.;Scriptu- 
rà fic dicitur, irz extremum. 

Ὁ τούγηϊ(» τ. Vzudemia zfla omnia fanabit. 
Dicitur in eos, qui de rebus quibufdam bo- 
na pollicentur. 

'OsevyipalQ». Cereales fruges [ edens.] 

ὈΟὈτρύνντος. Jubentis. Incitantis. Impellen- 
tis. Et ὀδύνω, Hortor. Incito. Impello. 

Οὗ. Adverbium loci. Ubi. UZi confide iz 
boc impolito faxo. Longum enim pro fene con- 
fecifli iter. V cl, longiusiter emenfus es, quam 
Ííeni convenit. Et iterum: Offezat, quo im 
loco apud Homerum verfus bic exflet. t ne 
lonem quidem Rbapfodum eum imventurum 
effe puto. 

9. Cujus. Τὸ Κὶ ἕνεχᾳ dupliciter dicitur ; ὃς 
illud, cujus [caufa aliquid fit;] ὃς illud, cui. 
Nam anima; inquit, finis eft, ut cujus: A- 
nimal vero, ut cui. Natura enim corpus in- 
ftrumentale facit animx caufa, ut anima eo 
utatur, ut finis cujus. Finis vero ut cui, eft 
animal. Ut enim animal actiones fuas abfque 
impedimento exferat, omnia facit Natura. Aut 
igitur | aliquid fit; ] cujus caufa, vel cui, vel ali- 
ter. Cujuscaufa ; ut Univerfi hujus, ὃς zterni- 
tatis. Hanc enim omnia appetunt. Cui vero; 
ut animx. Huic enim Natura inftrumentum 
ad ufüm parat: quod etiam verius eft. 

Οὐαλοίωιανός. Valentinianus, Romanorum 
Imperator, Chriftianus: quamvis ejufdem cum 
Patre naturz Chriftum efle fentiret, tamen 
diverfo cultui deditos nulla re vexavit. Erat 
vero ctiam in ferendis legibus promptiffimus, 
compendiis fifci ftudens, non injuftis tamen: 
in eligendis provinciarum prafidibus fcru- 
pulofz diligentiz: inexorabilis adverfus eos; 
qui parere recufarent: denique in re militari 
praítantiflimus. Valens autem Arriana infe- 
étus labe; multos in exilium pepulit: quo 
tempore Ecclefix Romanz Liberius praefuit ; 
Alexandrinz, Athanafius; ὃς Conítantinopo- 
litanz, Eudoxius, Arrianz impietatis magifter, 


γασμυῷ T o» émvyzQd.O-. Vide etiam Hefychium. 

8 Οὗ κῶλα καμψ.} Duo hi Senarii leguntur apud Sophoclem 
Oedip. Colon. pag. 271. ut Portus monuit. m ' 

9 Δειξάτω, ὃ κᾶῖπτη Ὃμ.}] Hxc funt verba ϑυποῆὶ in Eprozpie 
Calvit. pag. 82. ut Pearfonius etiam obfervaverat. 

10 "On διοσῶς Ὁ ἃ $.] Cum hoc loco conferenda funt ea, qux 
Suidas habet infra v. Τέλος. Catterum , ne oratio pendeàt, prima 
articuli hujus verba fic fcribenda funt, Ὅτπι dies; τὸ $ frs λέγε- 
m, τό, πε P, € τὸ d, KC. Sumpta autem hxc funt ex Philopono 
in lib. »r.. Ariílot. de -4ziza. 

1 Οὐαλεν ενιαψὸς, Ῥωμνκίων βασ.} Hxc Joanni Antiocheno tri- 


É qtvywQucss, x94 πλιο- | buuntur in Excerptis Hiftoricis a Valefio editis, pag. 846. 


QuaAe 


- 











à e 1 X" ; Ὰ 
* Y: 2. ἈΠῸ Tc / ^ | 
OvaAemiiuós, ᾿βᾶσιλευς Ῥωῤέομων, ὅ τοὶ οἰ Ὁ 
Ὄπ r o ὙΣΛ οὖ ΡΥ 
μητρὸς lecwis πειρέϊ δοιαὶ “τὴς opYus, πισεῶα, X, ἐξε- 
, 2 7 y N i ! , 
βλήϑη ὃ βασιλείας. καὶ ελϑὼν πρὸς Θεοδύδιον, ἔπαι- 
! λ ' / 3! E] [4 / 
Jv), τίου ὀρϑίου πῖσιν. ἔλεγε 9 αὐταί ὁ (εοδόσιος͵ 
Y Y ec 2E. EC EIE » 
Tl) βασιλικὴν Qoo Ew. ἐφοίνα!» y 3X ὅπλων, ἀλλ᾽ 
Xp or; Y ᾿ Y ΤᾺ , 
εξ aya 2Gy (qQesQactuw. », Oidus Que, Οὐαλε- 
e M 


B 


, / / c / 
m "IU. βὐσεξεςοίτων βασιλέων ἡσυχα ^cflos 
j de Teo γῇ Sa εἶσοιν» x, τὸν 
ποὺ gpuTo7edB Ti Vix X TopS'aS Εἰσοιν» x, 185 770- 


S 
τινι ς τῷ 


m 


λεμίεις A ποοτουγένας 5. “κι πσοτελέϊς γεγένηοϑα!, τοῦ 
! παϑολαξόν)(» VR Saw xo) Κωνςοιν ἧγος 0 Μέγας 
ἀνορ)ωϑεὶς Λιχίνισ 

ge ὅτω xs) OUzAeluuayós ὃ σὺς mal» θὺτυχέ- 
Ste Tho βασιλείαν qs) ἀβλαξὴ ox. TI "mA- 
μίων ἰϑύνων " erect , 0). Oc. ὠνδικϑύ(θ»» αὐτόν. 


Y / " / 
τὸν τύραννον c3 vawa*yio διέφϑει- 


ἡ sexes ἀναρλθμῆτες καὶ νίχας ἀπίφους ἐδέξαο» 
πολλὲς βαρξδάρες δ] αφόρας ἀνελών. Οὐάλης j 0 
Sélos ὃ avs, Ὁ Θεὸν 2] oma esctlay, ἐμίανε T." Ἐχκλη- 
ciay ὃ βέξηλος, 2J2 Ὁ σφαγὴς τὰ ἁγίων; y ἐξο- 
δίας τῶν ἱερέων. ὃς τῇ τού Θεοῦ βελήση αἰ ποὺ τω, 
Τότϑων πολιορχηθεὶς, eui. ὀρϑῶς T Χριςὺν σέξε- 
το 360 (ἔχ ἀδίκως σε ὠχξαλών. ἡ σὴ ἀπιςία. Ma- 
ξίμῳ βυχέρειαν συνϊωεγκεν. * εἰ δ Χριφὸν ᾧ βλέπο- 
μϑν, τίνα τ΄ δα χα λέσομϑυ μαχέμϑμοι; (Roco. καὶ 
πλείω τότων γεϑητήσοις Θεοδύσιος Οὐαλεντιν:ανὸν εἰς 
T. ópOleo σπίτιν μετήγαγεν. 

Οὐάλης," βασιλθὺς Ῥωμαίων. ὃς χαχοδοξων ν καὶ 
συγκροτῶν τὸς αἱρετικεσ, εἰς τοῦ odvy πῶν ἰδίων πα- 
πέρων ἐπορθύέϊο. ἡ γαρ Ἐπισχόπες εἰς ἐξορίαν ἔπεμ- 
πε, X, ωρεσξυϊέρες, κα ΔΙοικόνες, X pass Ta- 
quyo) πότε ἀρχοίϊος ᾿Αλεξανδρείας" ὶ πολλὸς TY. 
Χρισιαγῶν ἐβασοίνισε» X94 τινας πυρὶ παρέδωχε. ταῦ- 
τω ὃ mu. μὲ rhe πελθυτίω V ᾿Αϑανασίε. οἱ ἂν 
cy KevgurnrezoM| Ὀρϑόδοξοι, ἐλεηϑήσεοαι! νομί- 
Colle αἰπὺ OU4AdlQs, πρεσξείαν ἔπεμψαν ae35 
αὐτὸν c» Νικομδείᾳ, τυγχοίνονζᾳ, aeu ailes ἱερατι- 
x&s ἄγδρας ὀγδοηχονζοι, ὧν ἡγϑγτο Θεόδωρος, x, Κέρ- 
fias, X) Μενέδημιος. ἃς damylas σιν Td πλοίῳ ὑ- 
QaQSluo messes. xe) πᾶντες GU) τὴ wk χατε- 
Φλέχϑθησοιν» μέχει Δακιξίζων τοῦ πλοία. Δ᾽ «ρχέ- 
σοιντος, χῴιεῖσε 2g AS». "T "Ez τοῦ βϑδελυ- 
e OUZAelQv Λόκιός ms ᾿Επίσχοπος» τῆς T A- 
φειανῶν οἰἱρέσεως, qo Ss. gnua. ὡς λύκος τῇ ExxAq- 
ciq, ἐπεπήδησεν. ὃ 5 Πέτρος εἰς lo Ῥώμίω ἀπέφυ- 
ya. ὃ j Λέόχιος τοσοιῦτο, οὐεδείξαΐο, ofa ἐδὲ Cy τοῖς 
διωγμοῖς τῶν Ἑλλϊεύων ἐγένέϊο. c6is "9 χιλιάδας ἀ- 
πέφειλεν avoue ce v, πορϑϑήϊας χτλ luo ἔρημον τὲς 
ϑεοσεξέϊς auda. 

Οὗ &eas. Q "yos XeToL On 6. 

Οὔαρος, $ Λαοδικθὺς, copias GU'y X ors Πολέ- 
μίωνος, Y, ἄλλων. 

Οὐάρωνος. ὄγομμιοι, κιΐομον. 

1 T£ φέλαξόϊ- κινδύνε  Ητἱς cum precedentibus non fatis 
cohzrent, & locus videtur effe mutilus. 


2 Ἔπίλεσε }] Portus recte monuiz, fcribendum effe, διετέλεσε. 
3 Οὐκ 4Jixec] MSS. Parif. rectius abfque negatione, ὁ ἀθίκως σε ixe- 
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Οὐαλοϊμνιανός. Valentinianus, Imperator Ro- 
manorum. Hic cum matris Juítinz confiliis 
a re&ta fide fedu&us fuiffct, imperio excidit. 
Ad'Theodofium vero profcé&tus, in recta fide 
fuit inftitutus.  "Eheodoftus enim ci dixit, 
Imperatoriam aciem ftare non propter arma, 
fed propter juftas [belli] caufas. Er, Novi, 
inquit Valentiniane, a religiofitlimis Impera- 
toribus, quiefcente exercitu, victoriam feli- 
citer partam, hoftcíque fubactos ὃς tributa- 
rios efTe factos, cum belli periculum eos prz- 
occupaflet. Sic ὃς Conftantinus ille Magnus, 
fiducia caufz fretus, Licinium tyrannum nau- 
fragio perdidit. Sic etiam Valentinianus pa- 
ter tuus imperio feliciter prafuit, nullamque 
ab hoftibus cladem paffus eft, Dco ipfum 
vindicante : preliifque innumerabilibus victor 
fuit, & vi&torias incredibiles ab hoftibus rc- 
portavit; multis Barbaris oóccifis.. Valens ve- 
ro patruus tuus, Deum dilacerans, polluit 
Ecclefiam cxde fanctorum, ὃς facerdotum re- 
legatione: qui divina providentia a Gothis - 
obícflus, igne crematus eft. Recte Chriftum 
colit ille; qui non injufte te cjecit. [ncredu- 
litas tua Maximo facultatem [tui oppugnandi | 
dedit. Si Chriftum non intuemur, quem in- 
vocabimus pugnaturi? "Theodofius, cum Va- 
lentinianum his & pluribus verbis admonu- 
iffet; eum ad rectam fidem reduxit.— Port. 


Οὐάλης. Valens, Romanorum Imperator: 
qui perverfis opinionibus imbutus, & hzre- 
ticos defendens, via füorum patrum eft in- 
greffus. Nam & Epifcopos in exilium mifit; 
& Presbyteros, & Diaconos, & Monachos, 
Tatiano tunc Alexandrinam Ecclefiam regco- 
te: multofque Chriítianos excruciavit, ὃς 
quofdam etiam igni tradidit. Hxc autem 
omnia poft Athanafii obitum [fecit.] Illi igi- 
tur, qui in urbe Conftantinopolitana erant 
Orthodoxi, fperantes fore, ut Valens fui mi- 
fcreretur, legationem ad ipfum Nicomedix 
degentem miferunt, miflis ex ordine facro vi- 
ris LXxx. quorum principes erant Theodorus, 
ὃς Curbagus, ὃς Menedemus; quos univeríos 
una cum ipfa nave fuccendi juffit. Quam- 
obrem omnes cum ipfa nave combufti funt: 
& navis cum Dacibiza ufque perveniffet, ibi 
diffoluta eft. Hujus execrandi Valentis tem. 
pore Lucius quidam Epifcopus, Arianz hz- 
refi addi&us, Ecclefiam tanquam lupus qui- 
dam fubito invafit: Petro tunc Romam au- 
fugiente. Lucius vero talia facinora edidit [in 
Chriftianos,] qualia ne in gentilium quidem 
perfecutionibus patrata fuerunt. Nam tria 
hominum millia emifit, qui viros pios 1n de- 
ferto trucidarent ὃς diffiparent. "orf. 

Οὐ aecs. Cujus imprecationis. 

Odzes. Varus, Laodicenfis, Sophiíta, Po- 
lemonis & aliorum xqualis. 


Οὐάρωνος. Varonis. Nomen proprium. [A 
recto, Οὐάρων.] 

4 Εἰ T Χραφὸν 8 βλ.] MS. Parif. A. εἰ T Χοισὸν βλάπξμοεν. 

$ Οὐώλης, βασιλεὺς Ῥωβμν.) Unde hzc Suidas? ! 1 

6 Οὔαρος] De hoc vide Philoftr. lib 1x. de L4. δορῥι, 
pag. 615. 


Ov 


728 ὃ 
Οὐ q8 ἀλλά. ᾿Αρικοφάνης οὖ Νεφέλοις. ἀντὶ V, 

ἀλλὰ X2» Ads ὡς Καλλίμαχοτ᾽ 

1^ Axdae.S Ἱπεσάναχ]θ». 8 yep ἀλλ᾽ ἥκω. 
ἀντὶ V, X) y ἥκω. Ἵ Οὐ yap ἀλλά. ἀντὶ $5 y» 
"Adoos. ὁ δ᾽ ἐἰπεν' 

Οὐ᾽ γορ ἀλλ᾽ ἔχω xexüs. 
ἀντὶ V ἔχω yap xaXàs. τὸ 5 ἀλλὰ παδέλχᾳ. X, Ch 
Bade 

Οὐ ydp ἀλλὰ πεισέον. 





Ort ! 
Οὐ s8 ἀλλά. Pro; x j«p. Etenim. Ariftopha- 
nes ANubibus. Attice [autem hoc dixit:| ut 
Callimachus : “Ἄνα Hzpponatíem. Venio 
enim. Ἴ Οὐ jap ἀλλά. Idem quod, z γάρ. Etc- 
nim. Attice. llle vero dixit: Efe male 
babeo. Mic πὸ ἀλλὰ redundat. Et in Ragis : 
Etenim parendum eff. Neutiquam , inquit; 
dicere debes, fed ὃς dare, ut tibi credam; te 
revera mihi daturum effe, qux polliceris. Etin 
7 befmopboriazufis: Etenim concio fupra modum 
bominibus albis plena intuentibus apparebat. 


i 9 LJ M ΠΥ E / : * E 

ἀντὶ T8, καὶ yap πεισέον. Oljugues, Φησιν, ὀφείλεις λέγειν» ἀλλὰ x, διδῦνα!, ἵνα σοὶ πιφεύσω» ὅτι ἀλη- 
χω 59 ͵ , / , ι I : 

Sgs ἐπαγγέλλῃ qu αὐτοὶ διδόναι. τὸ ον Θεσμοφορκα ζ ὅστις 


.--- O0 ydp ἀλλ᾽ κἱωρφυῶς 
Ὡς λϑβυχοπληϑὴς ζῶ ἰδεὶν ἡ ᾽κχλησία. 
Οὐ * yap deuda, λέγομδν ἐπὶ T ὠφελίμων, -ἐπὸ 
$U βία εἰς τὸ ἡμερώτερον μεζαξολῆς. 


Οὐ γάρ μὶ 8 sw ἀλλ᾽ ἀκϑςέα, τὸ τέλειον, Οὐ S 
ἀλλά μοι ect ἀκϑφέα. ἀντὶ τοῦδ, πάνυ ydp. "Aeiqo- 
Φάνης Badio. X c» "Tzzaco( w 

" ARS. ὁ yap ἀλλὰ V «Os. dllos " yere 
ἀντὶ €, ἡ ep € «t 3.9 (Ὁ. ἡ gerens 

Οὐ’ yap πείσεις, 83' [ὦ πείσης. X37 CAP GNI 
λέγᾳ. κἀν πείσησ» wx, ἕξεις ἡμᾶς πειϑομδῥες. 


Οὐγχία. ἔϊδος μέτεϑ, ἢ cu Suus. 

Οὐδεμῶ. Καὶ 5460 τοι ὃ ἀϑείας " Earitos ney- 
χατὸ pacon ἐδωμῶ Six μεμηϊον. 

Οὐϑοιμὴ. ἀντὶ T8 ὀδαρώϑι. Τηλεκλείδης Ἡσιό- 
Je. Αἰλιανόσ' Ὁ 5 zmxle4 αὐτὲς» X, “ὡδιεσυλεϊ, 
dose tmryapilo. leo 3 κόσμος x, σχθυὴ «ἰδὲ τω πόχ- 
Viu ^ exgereeg SO eux e. τοι Qeon Gc. X; αὖθις Καὶ 
palio. ἐπα γοήϊοη ἐδὸι μὰ ἄσημω. 


Οὐδ᾽ αἵμαΐν κλοίω, ζητᾷ ον τῶ Αἵματι χλαίφ. 


Οὐδαμινός. ἐτιδαινός. θυτελῆς. 
Οὐδαμῶς. xe τ᾽ ὀδίνα ϑόπον. 
Οὐδ᾽ zd γῆς ὦνησεν. ἐπὶ 6 ἐλαχίφου. 


Οὐδὲ γοὺ λόγων ἁψαάρδϑιος, ὅσοι, γε εἰκός 641 τοῖς 
Ἰιςολοαῖς cS πεκμήρᾳονοι. ᾿Ιϑλιανός. 


Οὐδὲ’ Ἡρακλῆς «e3s δύο. ὃ τὲς Μολιονίδαις ἐφυ- 
γε. Δίων ἢ οὖ δουϊέρῳ ὃ δϑευϊέρας συντοίξεως» 'Hez- 
xa, T Ἰδοῶον Δάκχ]υλον, χα ϑείξανίᾳ ᾿Ολύμπια, 
ΚΣ dvo 2d aeo déUooulla widn3ta. 


v» CAEN / 2230 g^ Stoeb 
Οὐδὲν aymu. «ae4oxor πὸ δὲν" ἀντὶ g, ΟΥ̓Χ ανὴ- 
l ἘΝ »" eS "n wt 
xg. Οὐδὲν ἀνῆχον (es τε τῇ παδίδι τῇ ἑαυτοῦ. 


, ^ . 4 3NV / I c 
Οὐδὲν aw. Αὐτὸς τε ὁδὲν axW, «o og Wy uo, é- 


τ ᾿Ακέσαϑ᾽ 1σπ.} Eft verfus Hippona&is, quem citat etiam 
Hephzíio, pag. 17. ubi de Choliambo agit. — Confer virum ccle- 
berrimum Rich. Bentlejum ad Fragm. Callim. xcti. 

2 Οὐ ἣν ἀν ἔχω κι] Hzc funt verba Ariftophanis in Razis, fub 
initium. ' 

3 Οὐ ἡ ὠλλ ὑπερῷ. Vide infra v. Σκυζ τύμι», ubi locus hic A- 
riftoph. auétior legitur. - ; 

4 οὐ *P ἄκονθαι Confer Noftrum fupra v. "Ax»asequivor. 


Οὐ yap ἄχανθαι, INonm emim fpime. Dicitur 
de rebus utilibus: [idque ductum eft] a mu- 
tatione vitz | ex agrefti | in mitius vitx genus. 

Ovsappu. Omnino enim mibi audiendum eft. 
Integra oratio eft; Οὐ γαρ ἀλλά ua ἐςὶν ἀκϑζέα. 
Ariftophanes Razzs,. Et in Equitibus: “4021. 
Etenünm ilius, qui 1fta appofuit , boc. beneft- 


cium eft. 


Οὐ sap πείσῴς, ἐδ᾽ ἣν π. (Non enim perfuade- 
bis, etiamf[r perfuaferis. Per hyperbolen lo- 
quitur. Quamvis hoc nobis perfuaferis, non 
tamen nos dicto audientes habebis. 

Οὐγκία. Uncia.Menfurz genus.V el,pondus. 

Οὐδαμᾶ. Nequaquam. Nullo modo. ££ 
Epicurus quidem impietatis fue premium re- 
portavit nequaquam reprebendendum. 

Οὐδαμῆ. Nufquam. Nullo in loco. [Item, 
nullo modo. Nequaquam.] Teleclides Z7e- 
οάο. /Elianus: l//e vero eos znterficit , c 
omnes, quos adduxerant, [poliat. Veftes au- 
tem C armas quibus uterque indutus. erat, 
baud fane f[pernenda erant. Ec iterum: Ez ze- 
fl'imonia producunt dads το obfcura. 

Οὐδ᾽ zuale κλαίω. Neque fanguine fleo. 
Quzre in Αἵμαΐς κλαίει. 

Οὐδὲ μινός. Nullius pretii. V ilis.Contemptus. 

Οὐδαμῶς. Nullo modo. 

Οὐδ᾽ zm yis ὦνησεν. INe terra quidem juvit. 
De re minima. 

Οὐδὲ »οὺ voy. ANe minimum quidem literis 
eruditus, quantum ex tuis epiftolis. conjicere 
licet. Julianus. 

Οὐδ᾽ Ἧ. Ne Hercules quidem adverfus 
duos. [| Duos enim] Molionis filios fugit. 
Dion vero libro fecundo Syntaxis fecundx 
ait, Herculem Idzum Da&tylum, qui Olym- 
pia inftituerat, cum duobus pugilibus certan- 
tem victum fuiffe, 

Οὐδὲν ἀνῆκεν. Τὸ δὲν hic fuperfluum eft. [Di- 
&um enim hoc eft;] pro & «xe, non remifit. 
*De benevolentia [ua erga patriam nibil remifit. 

Οὐδὲν ày4. Nihil remifit. Nihil prztermi- 

$ Οὐ qb πείσης, ἐδ᾽ ἣν π.] Hzc funt verba Ariftophanis in Porto, 
pag. 64. ( 32. Ed. Baf. P.) 

6 Καὶ μυέν τοι 2 ἀϑ.} Fragmentum hoc ex AEliano depromptum 
effe difcimus ex ipfo Suida fupra, v. 'Ezríxsgos: ubi integer locus 
affertur. ' 

οὐδὲ Ἡρᾳκλῆς av.] Vide paulo inferius v. Οὐδ᾽ Ἡρακλῆς. 

8 Τὰς Μολιονίδεις 1Q.] Aute τὰς Μολ. addiderim, διότι : ut lega- 
tur, διότι τὸς Μολ. 


αὐτὸν 















y Nu δ Ὁ , aer ἢ os 
«τὸν ᾿δχιδϑικνὺς “Ὁ e ἄλλης ἀσχησεως, v, παντὸς ἔρ- 
7 ^u / 3-1 [4 
y& qpamo mc. x) auJis** Οὐδὲν τι πλέον ἀνίει o γεα- 
N , PCS ᾿ ΟΝ N 
Vías, qus τε πυφξοσξολὰς ἀγακό ων» καὶ πᾶσοιν OSA 


& tuy] δίων A gavos duos. 


3 , 37^ 3 , ' , 3 
Οὐδὲν ἄπο Teo B. ἀντὶ s CéX ἀπεῖχος, ᾿Α“Πιχόι. 


ι iod , / DEG / , 1 

Οὐδὲν ' jap οἷον ἀχϑειν αὐτῷ vod νόμε, Οὐ y 

ET iH / ,» 00 m € A, 
ποιϑτον ἐγὼ δύνα μ(α! εἰπειν, οἷον ὁ γδιιος. 

Y Lo ns Hn 7 
Οὐδὲν * jap οἵον,. ὦ Φιλη Λυσιςράτῃ. 
Y / 

" àyri Sg» κωλύον. 


Οὐδ᾽ cy δέρματι. ἀντὶ 18 γυμνός. Nap GN. 


, m , b" / 5 
Οὐδὲν * 5 οἷον ἐφ’ axBco| Τὴ. ἐπῶν. Tw TU, g- 
/ δὰ δι cit mr, ^A Ὁ [4 E 
δὲν κωλύον exl. x, νῦν ἀκᾶσωι T χρησμῶν. ὅτως ἐλέλρν 
- ^ “ἡ / 
τὸ λυσιτελϑν. Quy οἷον, δὲν κωλύνν, 
ι 


« ὩΣ , 5 [i ^N os! 
Ow) eXodo. .'O 5 ὀγιηλά τὲς ἀκϑον]ας Jy ἐ- 
εἰ Y AUTOR. H [3 / Y 
λαῆον, “εἰ μὴ καὶ πλέον, ἢ Odvexüs 'Outes τὰς 
ade » , / l » 
Φαίαχας. πιὸ m yt Αλκχίνοος ὡσιυλογιᾶς (EqU6, CJ 
4 αἰ χσονοίοις aAuS6ugore, οὖ ἡ τῳ φανερῳῖ 212.- 
, / 
βιξληρϑέης εἰς τὸ ψδύδέφερον. ἷ νὸς 
, , - 5 Y , , b 
Οὐϑὲν ἐξ ἀγοῦ Acyls. ἀντὶ vod, ἐϑὲν (Ais, ἢ 
Xov. ; 
31083173, , I Δ - 
Οὐδὲν $ ec ἄμειν"ν» J^ ἥδιον» ἢ Φύσωι “Ἴερα. 


Οὐδένες. οἱ ἐδεουμωνοὶ τυ axem. x ὀδένεια, ἡ 
? ἀπανϑρωπία. 
Οὐδὲν ᾿ὅ1 ϑηδίον γυνοιχὸς ἃ μοι χώτερον. 
Οὐδὲ πῦρ, 83" ὧδ᾽ ἀνοαιδὺς ἐδεμία. πάρδαλις. 


^ c I 7 
Οὐδὲν ἧλϑε ῥαψα μϑύη σκύτινον χα) ειμένον. παρέλ- 
χᾷ τὸ δὲν, ἔϑελε yep εἰπεῖν, Cx. ASe, συνήϑως. 


Οὐδὲν ζει οἷα τ᾽ ἄλλα πλίω ὁ χρυσύρ, 


^ / δὰ 
Οὐδὲ Ἡρακλῆς «e:s δύο. φασὶν Ἡρακλέα S6- 
qu, T Ολυμπιαχὸν ἀγῶνα, “πιφεύσοινζᾷ, τε τῇ ἑαυτοῦ 
- ! / e l 
dud, τῇ es regoue. 7r (emend mx loc «ae:s 
* 3 e ' / 
dvo, ? Τέχτον, Y, Εὐρυΐον, τὲς [Ποσειδῶνος x; Μολιόνης 
^ que Nm Cus WA e 7 Es / ς / 
qu1335, X, ἀνέλειν αὐτὸς. τῇ δευέρᾳ, ἢ) πάλιν ὁμοίως 
wil € c 
«ess τινας δύο πυκ]εύσοινίᾳ.» rdg. 


, id 3:3 9: / e ^ 2 
Οὐδὲν oio. ἀντὶ V ἰσον, ὅμοιον, '? Φιλοσοφξιῆος ἐκ 


, / / 5.1 ΠΝ ἡ 
ἕξι μαντικὴν ἐπα [γελλέα, ὶ παεοφέρφ, ἐδὲ T. du 
: ᾿ [ CNN Y ͵ 
egent Ἐλιφήμαν. «ees q9 ἃ T Φιλοσοῷων 
X1 Op ΦΧ c »N C ^ N 
xoj τοῦ TA ἱερέων ogAgua (e, Bj wis » τὰ Ae- 
/ - l c i ^ ?— , ο 
αὐυᾶνα Μυσῶν x24 Φρυγῶν. χαὶ αὖϑις; Ορχϑρᾶνος Ὁ 
* »vN! , , i l1 p NW. 9 , 
juxleg εἰδὲν maU). παρέλκᾳ τὸ δὲν. Καὶ, Οὐδὲν ἐπαύ- 
SY e A / / 1 
ero ἀεί τοῖς ἰδλίοις οὐδᾶιολτώμϑινος. παθελχά τὸ δὲν. 
τ 0023 45 οἷν een αὐτῷ E νόμνε] Hac funt verba Demofthe- 
nis in oratione contra Midiam. 
5 O2) γ.] Senarius hic legitur apud Ariftophanem Lyffr. pag. 
843. ( $44. Ed. Bat? P.) 
3 Ari 9, Ao] Hxc intetpretatio aliera eft a cltatg loco 
Atillophanis. Confer Lexica vulgata. 
4 Οὐδὲν 5 οἷον tg Zy.] Eft Senarius Jambicus, 
Arifloph. 44vi£rs, pag. 588. ( 406. Ed. Baf. 79), 
$ Ὁ μὲν γε ᾿Αλκύοος λπελ.] Hc corrupta fünt; 


Yom. II. 


qui legitur apud 


O Y 729 
fit. Er Ife mibil preterzifit, fpfum often- 
dens exemplum, cuim in reliqua exercitatione, 


Tum zn omnibus wilitaribus laboribus fubeun- 
dis. Étiterum: Nil prorfus omifit adolefcens 
ie, tum impetum Loflilem retuudens, tum om- 
nem boffis propullandi rationem excogitans. 

Οὐδὲ ἄπο τρόπο. Non indecenter. Non in- 
epte. Nonabsre. [Sic] Attici. 

Οὐδὲν γ. Nibil euim quelius efl, quam 413 
dire ipfam legem. (Vel) Nihil tam bene di- 
cere poflum , quam ipfalex. Ὃ Nil enim 
greftat, chara Lyfjfivata. Vel, nihil impedit. 


Οὐδ᾽ ἐν δέρμαΐε. Nein pelle quidem. Id 
eft, nudus. Hyperbolice [hoc dictum eft. 

Οὐδὲν ὃ. οἷόν vz ἀκ. Nibil melius efl, quam 
audire ipfa carinina, Vel, Nihil impedit, quo 
minus nunc audiamus oracula. [Οὐθὲν οἷον] 
vocabant id, quod expedit. Vel; ὀδὲν oto, ni- 
hil eft, quod impediac. 

Οὐδὲν ἔλαβον. Nihil mihtiss Non minus: 
lile vero auditores demulcebat , non sninus, 72 
forte magis etiam, quam Ulyffes. Homericus 
"Pbeaces. Alcinoi entm defeufoo, [i quidem fen- 
Jutn ejus occultum Jpetfes, vera ejt ; Jim pro- 
prium e apertum, mendacii fufpe&ta videtur. 

Οὐδὲν ἐξ ἀγρ. Nibil ex agro dicis. ld eft, 
nihil vile, vel vulgare. 

Οὐδὲν te ἄμ. NIbiE eft melius, uec jucun- 
dius, quam gignere penuas. 

Od*s. Nulli. Viles. Nullius pretii homi- 
nes. Et δδένεια» vilitas. 

Οὐδέν '&t Svp. Nulla eft beftia muliére MAIS 
zndomita: mec ignis, mec ulla pardalis. adeo 
eft zupudens. 

Οὐδὲν ?A9« ῥαψ. Non venit, pofiquam con- 
'uffet veflem coriaceam [ad talos ufque] de- 
Πα. Τὸ δὲν [in ἐδὲν] füperfluum cft. Vo- 
luit enim dicere inore confueto, &x ἦλϑε. 

Οὐδὲν Lb π΄. Nibil inttr alia excellebat 274- 


er aurum. 


Οὐδὲ 'Hp. Ne Hercules quidem. adverfus 
duos. Ajunt Herculem, inftituto certamine 
Olympico, viribüs fuis fretum; priore quin- 
quennio cum duobus pugilibus certaffe, 'T'ea- 
to; ὃς Euryto, Neptuni & Molionces filiis; 
cofque occidiffe. Altero vero quinquennic 
cadem ratione cum duobus aliis certantein 
Victum fuiffe. 

Οὐδὲν 51». Non minus. "PAzcfopbi non eft 
divinationem profiteri d. proferre, mec aliam 
Jacram [cieuttam.. Difintti enim. funt Pbi- 
lofopberum c facerdotum fines , non auinus 
quam AMyforum e Phrygum. Et iteram: Saf£- 
tare nocíu non defit. Et iterum: Noz deft- 
nit [bris femper iucuinbere. Hic «à δὲν in ἐδὲν 
redundat. 


6 οὐδὲν ἔτ᾽ ἀμ. Eft verfus Trochaicus, qui exftat dpud Arifta- 
phanem J4vi£us, Pag. 578.,( 399. Ed. Baf? P.) 

7 ᾿Απειν)ρωπία} Interpretatio incpta. Rectius, £e, vel εὖ- 
τέλειαι ; ut interpretatur Hefychius, 

8 Οὐδὲν ia 9yp.] Duo hi verfus Trochaici leguntur apud Arí- 
ftoph. Lyfiffrata. pag. 89g. 

9 Τέατον] Zenobius, KzíoG). At in Vaticana Proverb. Append. 
idem vocatur, Ka£a]G-. 

IO Φιλοσεῷξι»7Θ- ἐκ ἔς: μαντ. Hzc in Synefii Epiftolis me legiílc 
puto; eademque repetuntur infra y, Xoe/;. 

Zzz Ote. 
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Οὐδενοιός" ' πολυχρόνιος. ὃς ἡ donis λέγεαι. 

Οὐδένα. ἡ ᾿ἀπανϑρωπία. 

Οὐδὲν ἱερόν. Ἡρακλῆς εἶπεν, ᾿Αδωνγιϑος ἰδὼν ζόα- 
vo. ὧς ΤῊ θθεργέϊησοίντων τὰς cS eras quor ὀφει- 
λόντων τιμαζοῦντι!. ἢ, ὅτι οἱ χα ϊαφυγόδες εἰς αὐτὸ δδ- 
λοι ἄϑειαν Οὔκ εἴχον. 


ANC. 1 f ΠΡ s eM M 
Οὐδενὶ cv» vd. τετέσινν e pgoves. Os τε Xm T 
NOE AY ἢ Hd 
σρατηγίαν 839i σὺν vd “ποιήσοι uos Φοιινέϊα. 


Οὐδενί τῳ ἄλλῳ. SJ. τινι, ᾿ 

Οὐδὲν λθυκῶν ἀνδρῶν ὄφελος, ? 3 σπυτοτομεϊν. ἐπι 
T. ds μηδὲν λυσήελέντων. παρ᾿ ὅσον οἱ μέλανες τῶν 
λβθυκῶν λυσιτελέσεροι. 

Οὐδὲν μᾶλλον. * Om οἱ Σικεηηικοὶ, TTE οἱ Πυῤ- 
ῥώνειοι, τοὺ τῶν αἱρέσεων duy ua (a aa c aya erroe, 
αὐτοὶ ἐδὲν -ἐπυφαϊνοία! Jv mias «xesQéeola ἢ 
mood; εἰς μίωωυσιν $ ᾽ ἀκαροήϊωσίας. ὡς εἰ ὦ γθύ- 
co (a.s TUTO ογεδεχεῖο δηλῶσω. $ DUC: Ὁ ἐδὲν δειζο- 
δίνης Φωνὴς τὸ ὃ ἀῤῥεψίας πάϑος DAS). ὁμοίως τ 
αὶ 2jg Ὁ, Οὐδὲν μᾶλλον, αὶ Ὁ, Παντὶ λόγῳ λόγος 
ἀγτίκειἢ), 3, quis opsians, Aéyelay * το Οὐδὲν μᾶλ- 
λον χῳῇ Senxás, ὡς διμοίων may ὑντῶν᾽ Οἷον» Ov 
μᾶλλον ὃ πειροΐης χοικχὸς, 3 ὃ ψϑύφης. «πὸ ἢ TU 
Σ χεηικῶν ὁ ϑετικῶς.» ἀλλ᾽ ἀγομρετικῶς λέγε)" ὡς 
αἰ ποὺ τοῦ ἀνασχθυάζον", καὶ λέγ») vs Οὐ μᾶλ- 
Ao ἢ Σκύλλα γέγονεν x, Χίμαιραι. αὐτὸ ἢ τὸ μᾶλ- 
λον ποτὲ pp συγχεατικὼς ὠχφέρέϊο" ὡς oro φῶρμν 
Mua NXOy τὸ μέλι γλυκὰ, »T cupid. ποτὲ ὃ Sen- 
χῶς καὶ ἀναιφετικῶς' ὡς ὅτοιν λέγωμεν, Μᾶλλον ἡ ἀρέ- 
πὴ ὠφελέϊ» ἡ βλάπ!ᾳ. σημούνομεν yap, ὅτι ἡ ἀρετὴ 
ὀφελᾶ, βλάη!ᾳ δ᾽ ἄ. ἀνομρϑσι j ἡ οἱ Xoeiilixoi xj 
etl Y ἐδὲν μῶλλον Qul. às, Οὐ μᾶλλόν et 
«meson, ἢ GéX, tst. ὅτω X, qo, ἐδὲν μᾶλλόν "Éetv, ἡ 
οὐχ Uc. συμονᾳ ὃν ἡ Φωνὴ, τὸ μηδὲν δελζεν, ἀλλ᾽ 

e» CUL EZ SM eR ἢ , 
ἀκυρϑόϑετενν. ἡ ἢ ITarn λόγῳ Φωνὴ» X, αὐτὴ συγά- 
y1 Em. Y μδὲ "P πραγμάτων 2d a φωνέντων, Y 
5 λόγων ἰσοσδενέντων, ἀγνωσία, ?- ἀληϑείας ἐπαχολϑ- 
Sá. εἰσὶ ἢ δύκα τρόποι» xe. ὃς" (à. αἰ Ὡρχείρϑνα 
(o δαλλάηονᾳ ἀπεφουνέϊο. 


- dd - [1 9 T.» PL 
9exQ0U E QUTESEUT τ x NEN 
^e s " e ^e » 

- Ξε δὲς A 
$ Ὅἰ . 
ἂν SS S τς 
ἊΣ " t. r2 " 
« - 


Οὐδενουός. Non diuturnus. Nam Jwai, e 
diuturnus. 

Οὐδένεια. Vilitas. Nibilum. 

Οὐδὲν ἱερόν, Nihil facri. Hercules hoc dixit 
Adonidis fimulacrum confpicatus. [Signifi- 
care nimirum voluit] eos folum, qui homi- 
nes beneficiis affeciffent, effe colendos. Vel, 
quod fervi; ad fimulacrum illud confugien- 
tes, non effent inviolabiles. 

Οὐδενὶ cov df. Nulla cum mente. Hoc ett; 
ftulte.. Qu etiam ffulte exercitum duxif[e vi- 
detur. 

Οὐδενί Te ἄλλω. Nulli alii. 

Οὐδὲν χευχῶν ἀνδρ. IMlborum virorum aullus 
alius efl ufus, quam ut coria iucidant. Dicitur 
in eos, qui ad nihil funt utiles: quod nigri 
albis fint uriliorcs. 

Οὐδὲν uz)». Non magis. Sxbtiei, fivc 
Pyrrhoni , fe&arum omnium decreta ever- 
tentes, nuilum ipfi dogma proponunt: fed 
[fimpliciter tantum] opiniones fuas profce- 
runt, ut oftendant, fe non temere rebus aí- 
fentiri : quafi vel folo nutu illud declarare 
poffent. Per dictum igitur illud, N777/ Zef- 
nimus, affectio animi neutro inclinantis indi- 
catur. Similiter & per voces iftas, NZ57/ magis : 
itemque per id, Oz ratzonz ratio oppofita 
eff : ὃς fimilia. Dicitur autem «c Nz/7/ magis 
etiam pofitive, cum fcilicet quxdam fimilia 
videntur; ut, ANoz magis pirata malus eff, 
quam mendax. Verum a Scepticis non pofi- 
tive, fed negative dicitur: veluti, fi quis fen- 
tentiam aliquam evertens, dicat: JVez magis 
dcylla fuit, quam Cbimera. V ox autem Ma- 


£is interdum comparative effertur; ut cum 


dicimus, Mel magis dulce efle; quam uvam. 
Interdum pofitive & negative; ut, cum dici- 
mus, J;rtus magis prodeft, quam obeft. Sig- 
nificamus enim, virtutem prodcefle, non au- 
tem obefle. Verum & ipfam vocem ANoz za- 
£i5 Sceptici tollunt. Ut, Non magis eft pro- 
videntia, quam non eft. Sic etiam ipfum oz 
sapis, non magis cft, quam non eft. Signi- 
ficat igitur hzc vox nihil definire, fed inter 
duas fententias medium fe gerere. Illud vero, 
Omni rationi ratio oppofita ef? ; & ipfum af- 
fenfus retentionem infert. Quum enim rebus 
difcrepantibus, verba tantundem valent, vc- 


ritatis ignoratio fequitur. Sunt autem decem modi, fecundum quos rcs fubje&z differre 


videntur. 

Οὐδὲν μέλον αὐτώ. Τὸ ἢ T Ῥωμαίων ἄϑροισμω 
vua hu, δὲν μέλον αὐτῷ (EA ἀλλοτρίδ 
πραγμαῖ», T γινομϑῥων ὁ Φροοντίδοι σπιϑέμϑιον. 


»- ec / , λ εν) εἰ , 
Οὐδὲν raess ἔπος. ἀντὶ y ὡς ἔτυχεν. "eyexec pond wo. 


Y Οὐδενευός. πολυχράνι(Ὁ»} Scribe, Οὐ δαναιός. κα χρφνιθ.: ut recte 
Hefychius. 

2 Ἢ «zwpezi«] Hanc inte;pretationem rejecimus jam fupra; 
V. Οὐδένες. i 

3 Ἢ σκυξομιεν Huc egregie facit locus apud Ariftoph. in Ec- 
clefjaz. pag. 735. ubi Chremes, cum concionem in foro albis ho- 
minibus plenam vidiffet, eam concioni σκυΐ τόμνων afümilat. Vide 
Noftrum infra v. Σκυΐζτόμ(-, ubi locus ille Ariftophanis adduci- 
tur. 

4 "Om οἱ Exsz lati, τετίςιν οἱ IIgj.] Vide Diog. Laértium in Pyr- 
ie. Num. Lxxiv. & feqq. unde totum hunc articulum exccerpfit 
Suidas. 


Οὐδὲν μέλον αὐτώ. Cum nihil rem iftam cu- 
raret. MzZtum vero Romanorum cobors pugna 
inutilis erat ; quod nullam rem alienam cura- 
ret, fed ea tantum, que fiebant, ipft cure ef- 


fent. 


Οὐδὲν «ess ἔπος, Nihil ad rem. Vcl, temerc. 


$ "A«t62'ezias] Hanc vocem nec Portus, nec Laertii interpretes 
intellexerant: cujus veram fignificationem in verfione expreílimus. 

6 Διὰ ἃ ἐδὲν ó24C. | Scribe, alg τ ὃν Οὐδὲν ὁ οίζομνεν, φωνῆς» &c. 
ut apud Laértium, 

7 At£yenu δὲ τὸ Οὐδὲν ps. 
fupra v. Μῶλδον. »^ : x T ; 
; 8 οὐ μνᾶδλον ἢ Σκ.] Laértius rectius, Οὐ μυζλλον ἡ Σκύλλα γέγονεν, 
ἡ ἡ Xiwoaeo. 

9 Τὸ Οὐδὲν μυδηλόν ἐς. Supple ex Laértio, «v Οὐδὲν μυᾶλλον ἃ 
puo» fav, αὶ Gn tn. 

1o Td ὑπερκείμενος nios. ] Laertius, TR υὑσοκείμυενοα TmQgA- 
λοζτηονΐῷ, ἐφ κἰνεζ. 


Blade d* |. Hoc leguntur etiam 





Οὐδὲν 








τῆς Οὐδὲν χορὸς ἔπος ὅτως ἀνοήτως exGaAd, 
"A Ke» ἢ A εἶ Ξ 
Ile ὠγιπύϑω (αι! πᾶν τὸ pay, ὅπως ἔχ. 


Οὐδὲν «xels τὸν Διόνυσον. "Ecrvyéras τῇ Σιρουωνία 
ἡξαιγῳδίαν εἰς TO) Διόνυσον “ποιήσοι](θν, ἐπεφώνησοίν 
τινες To. ὅϑεν ἢ παροιμία, Βέλτιον j ἅτω. Tome3- 
ὅϑεν εἰς "T Abuso "yegQolles, τέτοις ἠγωνίζονο, &- 
περ X, Σιατυριχοὶ ἐλέγεϊο. ὕφερον j uero Gales εἰς τὸ 
πραγῳδίας γράφῳν, χαΐᾳ μιχρὸν εἰς pui Sus καὶ ἱφορίας 
ἐφάπησαν, μηκέτι τῷ Διονύσε μνημονθύογες, ὅϑεν τᾶ- 
40 X, ἐπεφώνησαιν. x, Χαμαιλέων οὐ τῶ «ἰδὲ Θέσπι- 
δὸς τοὶ (og. Ad ἱφορέϊ. Θεοιίτηϊ» 5 o» τῷ 
a4 παροιμίας, Παῤῥάσιον Φησὶν T ζωγράφον ἀγωνι- 
ζόρμϑδιον x Κορανϑίοις 7romoes Διόνυσον χαίλλιςον. 
τὲς j δρῶντους τοί πε τὴν ἀν γωνιςῶν ἔργα, ἃ xr 
“πολὺ ἐλείπεῖο, Xj T V ΠΠαῤῥασίε Διόνυσον, ᾿ἐλεφωνξϊν, 
Τί «eX T. Διόνυσον ; ἐπὶ Y pn τοὺ «reso (a. τοὶ 
αἰυχειρδῥοις Φλυαρέντων, Καὶ αὖϑις Τὸν KógoiGoy 
᾿Οϑυοσέα φήσοις ἕϊνωι T. πολύβοπον. X34 τοι μὴ Caxe35 
τῶῦτο οἰἶδαϑειγμὼ Φέρων» τῇ Φάτνῃ meysyas T 
κύνα» X, “δὸς T Δίονυσον ἄγεις edér. 


Οὐδὲν «xesmpd' σε. ἀντὶ , Φροντίζω ct. ἡ Qen- 
σις ᾿Α“Πική. * " Aeigopángs IIAsTo: Οὐδὲν “αϑϑτιμαῖ 
es. Gogd 4S T δαχϊύλιον τωτονὶ παρ Εὐδούμε δραχ- 
μὴς ποιά os. ἀντὶ V» ἐ Φροντίζω σε. Εὔδωμ(» j 
Φιλόσοφος 1oo. 

Οὐδ᾽ cy σελίνοις. ἐπὶ τῶν μηδὲ T ἀργὴν πεφϑα- 
χότων. Tu) TÜÓ ds τὰς χήπες ἰόντων. tori S ταὶ d- 
xpu, τὸς λεγορδύεις aO ours, σέλινα X, πήγανα, Xa. 
“πφύτευον. βέλέϊαι ἂν λέγᾳν ἡ παροιμία, ὄπω ἐδὲ ἀρ- 
χὴν ἔχεις τοῦ πραγμοτος' χαϑάπερ ἐδὲ οἱ Cy τοῖς 
χποις εἰσιόντες Cy τοῖς σελίνοις εἰσί. 
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Nulla de caufa. Nullius emolumenti caufa. 
[Haud [ane] mullius emolumenti caufa |res 
meas | tam ffulte projiciam, priufquam didice- 
ró, quomodo fe omnts ves babeat. 

Οὐδὲν es T Διόνυσον. Nibil ad Bacchum. Cum 
Epigenes Sicyonius tragoediam in Bacchum 
feciflet, hoc quidam acclamarunt. Unde pro- 
verbium [eft ortum. ] Melius vero fic. Olim 
carminibus in Bacchum fcriptis certabant, quae 
& Satyrica dicebantur. Poftea vero tragoedias 
fcribere aggrefíi; paulatim ad fabulas ὃς hifto- 
rias deflexerunt, nullam Bacchi mentionem 
amplius facientes. Unde ὃς hoc quidam ac- 
clamarunt. Et Chamxileon in libro de Thef- 
pide confimilia narrat. "Theztetus vero, iri 
libro de Proverbio, dicit, Parrhafium pi&to- 
rem; [dearte fua curn aliis] Corinthi certan- 
tem; pinxifle Bacchum pulcherrimum. Corin- 
thios vero, cum viderent ὃς zmulorüm ope- 
ra, quz longe effent inferiora, & Parrhafii 
Bacchum, acclamaffe, Quid ad Bacchum 2 
In cos dicitur, qui res a propofito alienas 
deblaterant. Et iterum: QuiZaz dixit,Core- 
eum e[Je callidum Ulyffems. At, eum ad boc ex- 
emplum non afferas 5. ad prefepe Canem addu: 
cis, meque quicquam affers, quod fatiat ad 
Bacchum. | Port. 

Οὐδὲν aesnue cs. Nihil te cüro. Locutio 
eft Attica. Ariftophanes Z/uto : Nibil te curo. 
nnulum enim bunc, quem fero, ab Eudamo 
icri emi. Eudamus autem erat philofo- 
phus. 


Οὐδ᾽ ον σελίνοις. Ne inter apia quidem. In 
€os, qui ne principium quidem attigerunt; 
[Sumpta eft autem tranílatio] ab iis, qui hor- 
tos ingrediuntur. Extremas enim hortorum 
partes, quas «ourzss [ Grzci] vocant, apio 
& ruta conferere folebant. Proverbium igi- 
tur hoc fignificare vult: Nondum vel princi- 


pium rei affecutus es: quemadmodum ne illi quidem; qui hortos ingrediuntur, ad apia 


pervenerunt. 

Οὐδέν m πλέον ἔχον ἀνύειν οἱ βάρβξαροι. To! GoyTo 
χείεδαι μὴ ἀχὶ yenouóro (8. cuj exse τοῖς πυ- 
λεμίοις. 

Οὐδὲν Φρονέϊ δίχομον 3 tquxas ἀνήρ. 


Οὐ δέον. 8 ὡρέπον. * ᾿Εχοῆνγωι Y year, ὧν Θϑυ- 
δίξερτος ἐ δέον ἔχιξαϊθῦσωι δὶ ασεδὴς tora. 


Οὐδέποτ᾽ 5 ἐγαὶ τϑτον αὐ πνδέξομαν ἐδὲ παρ᾿ ἐμοί 

" τῷ / 2 / Jr , - 
ποτε T ᾿Αρμόδιον ἀσεΐα!. παροίνιος yip ἔφυ. ᾿Εν auis 
TU. mre) συνόδοις ἦϑον μέλος τι, ᾿Αρμόϑιον χαλέ- 
μϑνον, ὃ ὅ ἀρχή Φίλταε "Appi, ἄτι πὸ πέϑγη- 
kxs. "dw ἢ αὐτὸ εἰς Apud» καὶ ᾿Αξαφογείτογα» ὡς 
t Οὐδὲν ere); ἔπος ὅτ.1 Duo hi Senarii leguntur apud Ariítoph. 


Ecclefraz. pag.746. ($02. Ed.Baf. P.) 
2 'AeisQds Πλότῳ]) Pag.88. (43. Ed. Baf. P.) ubi fic legi- 


tur : 
Οὐδὲν ce» σξ᾽ φορῶ QS eria plo - 
Τὸν δον τύλιον τον δὲ περ EódWjuk δραχμῆς. 
3 Esuxes] A sco. Vide Euftath. ad Il. A. pag. 455. & Noftrum 
fupra, v. 'Esuews. — Cxterum priores Editt. pro ἐσυκαὶς habent asv- 
»ός τ quod manifefte corruptum eft. 


4 'Exgiv, T 20] Locus hic fumptus eft ex Procopio de ello 


Οὐδῶ τι πλ. Nibil amplius efficere poterant 
Barbari. Quare exiftimabant, fortüffime cum 
boflibus coufigendum effe. 


Οὐδὲν φρονεῖ δέκ. Nibil juffe facit vir in Bi- 
bidinem vveneream pronus. 

Οὐ δέον; Cum non deceat. Prater jus ὃς fas. 
Cedere locis, que T beodebertus prater jus c 
fs eccupaffer. 

Oti ἐγὼ vr. Nunquain ego bunc in dé: 
mum meam recipiam: neque apud me unquam 
Harmodium cantabit, quia tr ef temulentus 
€» petulans. In compotationibus fcilicet [A- 
thenienfes olim] carmen quoddam canebant; 
quod vocabatur Harmodium ; cujus initium 


Gotb. lib.1v. cap.xxiv. fed ubi fic legitur: Καὶ χωρίων οὐπσῆναι 5 
"a n: Ἱπελίας αἰτόμνεν(Θ», ὧνπιρ Θοῦ δίξεβι- καὶ δέον ἐπιξ ατεύσοια οὐ 
πεδαῖς tv. 
D Οὐδίπον' ij) rET» ὑπ. Ariftophanes 4cbarnen(. pag. 418. 
(299. Ed. Baf; P.) 
Οὐδίποτ᾽ ἐγ πόλεμιον οἰκαοῖ᾽ ι'ποδέξομναι, 
Οὐδὲ zup ἐμοὶ ποτὲ T ᾿Αρμυόδιον ἄσεται; 
Συγκατοικλινεὶς, ὅτι ποιροίνι(Θ» ἀνὴρ ἔφυ. 
Sic etiam apud Suidam locus hic fcribendus & diftinguendus eft. 
Confer Noftrum infra v. Παρφίνι(ν, ubi eadem leguntur. 
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χαϑηφηκότοις Teo Ὁ Πεισισρατιδῶν auesnidu. Lg ἢ 
X, ἕτερα μέλη; τὸ μδρ ᾽᾿Αδματε λεγόρϑνον, τὸ 3» 
Λάμπωνος. ὃ ὃ λόγος» Οὐδέποϊε map ἐμοὶ ἑσια ϑήσε- 
ταὶ ὃ ποιδτος. llagoiwos » 6 μέϑυσος» ἡ ὑξριφής. 


9 e . * "b. "a e. ἢ 

2 * LI ᾽ ek 1:65». 

. " * ἐς “" " ὧν 59 
i at^ e , ἡ RES TUE 
M see t a. Wd A t Ha &: 
L2 LAU Li 2n as, dS PE τῇ " 

w^ v τα δὲ e ἂν, , 

"s IE EDT , LELL 

κ᾿ “Ὁ "ri ME 


ED OD CU WAS ius 
erat: Chariffmme Harmodi, nondum wortttüs 8$. 
Hoc autem cantabatur in Harmodium ὃς A- 
riftogitonem, qui Pififtratidarum tyrannidem 
everterant. Erant autem & alia carmina, quo- 


rum unum Admeti vocabatur, alterum vcro 


Lamponis. Senfus autem eft, Nunquam talis vir a me convivio excipietur. [Παροίνος ve- 


ro, temulentus, & petulans. 

Οὐδὲ πυρφόρος. ὅτοιν πολλὸς σπφίζω βελό- 

ei ΕΝ, 
μεθα τὸς πελβθυϊησοιας, λέγομδν» ὅτι ἐδὲ πυρ- 

[3 »w c ^ ᾽ » ! 

Φόρος ὑπελείφθη. οἷον» ἐδὲ ὁ πῦρ οἰσων εἰς Ἷ πολν. 
7 s» f » δὰ ᾿ TUE E T 

χα ϑάπερ εἰ ἐλέγομδιυ» ἐδὲ σχυνοφύλαξ, ἢ τις 


(2S9. Nola. 


Οὐδὲ "πυρφόρος ἐλείφθη. "28 Ὁ μεγαίλων χινδυνων 
ἐρητω n παροιμία" ἐπειδὴ πάσης πολεμικῆς κοΐϑω- 
σκϑυὴς ἔϑει δ μαΐντιν yields dx ens €. xAddus, 
3 uua, x Aapmaiw X, T67w νόμος Lo μόνα 
φείδεοϑοι τς πολεμίδε. ἐπὶ τοίνιιυ Y πανωλεθεῳ 
διεφϑαριυϑύων χαιρὸν ogg n παροιμία. 


Οὐδ᾽ " ἔργα μείω “χειρὸς ἀρκέσᾳν ἐμῆς. σιϑανῶς τὸ 
μὴ ἐπεὼ πλείονα T8. anos χοιχοπαθῆσαι, ἀλλὰ μὴ 
ἐλάτηονα. 

Οὐδὲ τοὶ Tela Σ τησιχόρε γινώσχᾳς. ἐπὶ τῶν ἀπαι- 
ϑεύτων x, ἀμέσων εἴρήϊαι ἡ παροιμία" ἐπειδοὶ θύδύκιμος 
Lo. 


Οὐδέτ᾽ ἀρχαῖον ποιεέὶς. 


Οὐδὲ yaleo βατίσιν, 93" ἐγχέλυσιν, ἀλλ᾽ ἥδιον ἂν 
Δικίδιον σμικρὸν Φάγριμ᾽ ἂν cy λοπάδι πέπηγιγ- 
uox. 
Λοπὰς ἢ, τὸ τήγανον, 
OU4u. £x. 
Οὐϑεὶς δυσώνης "“χρηφὺν ὀψωνεϊ κρέας. 


Οὐδεὶς * χομυήτηφ9 os ᾧ περωνεῖ). 


Οὐδεὶς * οἶδεν δ ϑησοιυρὸν T iur πλὴν εἴ τις ἄρ᾽ 
ὄρνις, παροιμιακόν. Οὐδεὶς oid τί ὡμίλησου, TAM γε 
& τις ὄρνις. ἐπὶ T ἀγνώφων. πάλιν" Οὐδείς ue ϑεω- 
ed, «Aw ὃ περαηηάϑνος ὄρνις. ᾿Αφαφοφάνης. 


Οὐ 5 δύπε μ᾽ ἀφελέοϑαι algo, ἃ ἔδωχας οαὐ- 
τὸς. Οὐ qw" ἀλλ᾽ iii rud. ἄντὶ τᾶ, ὄντως 2].o- 
γοἣν ὥσε dQeAéoQu, το ὅπλα με; ἡ γ) 8 ἄρνησις 
συϊκατοίϑεσν δηλοῖ. Οὐθύλως, Φησὶ 2j goo8 uat ἀλλ᾽ 
34 αὐτοὶ a peueBuqa. οἷον, & διφοίζω, 


Οὐ ομαφοίσεϊε. ἀντὶ 78, 8 Δ[σ Φορησεῖε. 8 
ἰσπεέμψεοθε, ᾿Αδαφοφάνης. 


Y Οὐδὲ πυρφόρος ad Q9». ἐπὶ τ.1 Ex Zenobio. 

2 OU" ἔργα μυείω y.] Portus ad hunc locum: Senarius, cujus 
aitétor eff incertus. At cft Sophoclis in 24jace, pag.27. ubi pro ρ- 
x&cqd» legitur ερκέτοις. 

3 Οὐδὲ χαίρω βατ.] Duo hi Septenarii Trochaici leguntur apud 
Ariftoph. Vefpis, pag. 465. (328. Ed. Baf. P.) 

4 Οὐδεὶς κομνήτ.] Senarium hunc citat Synefius Epift. civ. fed 
qui pro περᾳίνεττει habet ψηνίζετοι: uti & ipfe Suidas infra v. ψηνίζε- 
τὸ. Utraque vox eft obíccena, ὃς de cinzdis dicitur. 

$ Οὐδεὶς οἷδεν T 9vc.] Verfus hic Arfaparfticus legitur apüd Ari- 


Οὐδὲ aupgéoO». Ne ignifer quidem [relitius 
€?.] Quum multos interifle fignificare volu- 
mus, dicimus, ne Igniferum quidem relidum 
fuiffe. Quafi dicas, ne illum quidem, qui 
ignem in urbem fit laturus. Perinde ac fi 
diceremus, Ne tabernaculi quidem cuftos : 
vcl alius quis hujus generis hominum. 

Οὐδὲ πυρφόρ(Θ- ἐλείφϑη. ANe zgnuiftr quidem 
reliéius eff. Proverbium hoc dicitur de mag- 
nis periculis [ὃς cladibus.] In bellis enim a- 
ciem inftru&am vates przcedebat, geftans 
lauri ramos, & coronas, & lampadem: cui 
foli hoftes parcere folebant. Proverbium igi- 
tur hoc dicebatur in eos, qui internecione 
deleti fuerant. 

Οὐδ᾽ ἔργα μείω χειρ. [Nec qui fatta minora 
manu qea preffiti. Probabiliter dicit. filium 
non plura, fed non minora mala, quam pa- 
trem, expertum efle. 

Οὐδὲ τοὶ το. Ne tria quidemStefichori no- 


fti. Proverbium hoc dicitur in indoctos ὃς 
imperitos. Stefichorus enim poeta celebris 
erat. 


Οὐδέτ᾽ àpy. π- Non amplius antiquum 
facis. 

Οὐδὲ xaipo βατ. Neque delector batidibus, 
ueque anguillis, fed lubentius parvam come- 
dam liticulam in fartagine fuffocatam. 


Oa. Solo. Pavimento. 


Οὐδεὶς δυσώνης wp. Nullus smorofus emptor 
bonam emit carneuz. 

Οὐδεὶς xou. Nullus comatus ef , qui mon 
fubigatur. 

Οὐδεὶς οἶδε τὸν ϑησ. INerao movit tbefaurum 
meum, nifi forte avis quedam, | Eft dictum 
proverbiale. Item: duo novit, de qua re 
collocutus fim, mifi forte avis quedam. Dia- 
tur de rebus occultis. Item: Aero 746 videt, 
nift pretervolans avis. Ariftophanes. 

Οὐ Jae μὶ ἀφ. Non, ut puto, auferre qmi- 
hi cogitas ea, que ipfe dedifli. .:Non [14 co- 
ito, | fed jam facio. ld cft, revera mihi co- 
gitas eripere arma. Negatio enim g [hic] 
affenfionem fignificat. Neutiquam, inquit, 
[auferre] cogito, fed ea jam aufero. Quafi 
diceret, non dubito [iftud] facere. 

Οὐ aJg9eec.. Pro, Ov 2Jg.qoezcd;, Non 
tranfmittetis. Ariftophanes. 


ftoph. Z4vióus, pag. 570. ( 392. Ed. Baf. P.) Confer Noflrum fu- 
pra v. "Opis. 
6 Oi dms μ᾽ ἀφ. Ariftophanes Razis, pag. 236. (151. Ed. 
Baf. P.) 
τί dj fav; αὶ δύπε μ᾽ ἐφελέοχ DMaveei; 
δὰ "Axes αὐτός ; Οὐ mx dOM ἤδη ποιῶ. 
Vide ibi Scholiatam, cujus fcrinia Suidas hic compilavit. 
7 οὐ Δ]αφρήσε!ε] Ariftoph. 24vi£us, pag. 549. (375. Ed. Baf.. P.) ὃ 
τῶν μηρίων τῶν κνίοσων καὶ φΦεύσεῖε. 
Ad hunc locum Suidas refpexit. 


Οὐδ’ 








'a" ἃ 
e 


T Hi" 
á 


Οὗ: 


περ 


Οὐδύλως. Sus. 
YN / / 1 / $ / αν 
Οὐδὸς. ᾿Φλοιά. βωτήρ. τὸ χα τω Seas. ἢ ἔδαι- 
^ ἥ 
Qos. ἢ Ba Sos. 
, , / c , N ca 1 
Οὐδὸς} ἐς λαυρίευ. ἡ [A«den, ] qw» οδὺς. Qo. 
TS ^ A , * 
τὸ ῥέειν "T. λαὸν δὲ avis. 
» t [4 r 9 ^^ / 
Οὐδ᾽ 4 ὅσον ἀηϑύνες ὑπνώδσιν. ἐπὶ Ὁ ἀγουπγεντων" 
» , , b ) οἷ Ν 
παρ ὅσον ἡ ἐἰηδὼν ἀγρυπγεὶ 2jg Ὁ Ἴτυν μῶλον 5 
l 7ὔ 
3219 δειλίον. 
, , e / 
Οὐδ᾽ ὥς. 89s dw 
στ n , 
OuJévoy ὕπο. . Adlixol ἀντὶ τοῦ ὑπ᾽ ζδώων At- 
ϑσν A rei Gd Colles. 
Οὗ $ £9ey, € τινος ἕνεχα. 
, ! 
Οὐεργίλιος. ὄνομον κύθμον. 
, 2» ἢ) t Net { ι 
Οὐεσπεσιανός. ὄνομίον χύθκον. [βασιλεὺς Ρωμαίων. x) 
/, , / 
Cnr4 c» τω Βεσπεσιανός. 


OvenneAz. ὄνομοι κύφμον. 

Οὐηςῖνος, Ἰώλιος χρημοισοις,, σοφιφής. ᾿Ἐπιτὸ- 
αἱοὶ TI. Tapas TAeoxay, fees δ΄. ᾿Εκλογὴν 
ὀνομοίτων ὧν, TU. Δημωοοθένεις βιδλίων. ᾿Εχλογὴν ὦν, 
T. Θεκυδίδε;, ᾿Ισοιίε» "leoxesiuss 3) Θρασυμοί- 
x8 τοῦ ῥήτορος, καὶ T ἄλλων ῥητόρων. 

Οὐνδικ](θ». 7 ὃ χτὶ idu ἐλβυθερώρϑνος. 


Οὔὗϑαρ. * τὸ ρνιμιὠτοίϊον μέλ(θ». 


Οὔϑαξ. οἱ μοιξοὶ Ὁ “αεϑξάτων. 
Οὐ Sao éyxorteds; & τουχύτερον ογεργήσς; 


Οὐθελήσῃ.5 ᾧ δυνήσῃ "Ὅμηρος" Οὐδ᾽ ἐθόλᾳ.τρ9- 
eiu. ἀντὶ V, & dialog. 


Ὁ e D Ἐκ ^» Vno»! 7 
Οὐϑ᾽ ὕεται, ὅτε ἡλιδται. exi T ἔξω πάσης ᾧρον- 
τίδος ὄντων. 
! | z 5n ! ! 
Οὐκ ἀϑυναῖοι. ὅτι τὸ G2, ἀδύνατοι μεσύτητὸς od 
e ^ » / yo» QS BS 
pri4ot* οἷον» &'ze τελείως δυνατοί, &T& ἀ οσενεέϊδ. 


Ovx ἀϑεεί, 9 “εὶς ϑείας «xemia. 
Οὐ xe ϑέφηχεν. w νηφῴ. jeune). 


ΩΝ , 5 / 

Οὐκ" ἄλλως ποιξίτωι! ἀντὶ V, € uoc Tlw. 
Ox ^ dy zwdeW. Ox, ὅσον γέ. μ᾽ εἰδένωι. ày- 

1 Οὐδ᾽ ixzsp 8.) Vide fupra v. Ἴκτωρ. 

2 (2o) Rectius, ids per «. 

3 Οὐδὲς ἐς A.] Homerus Il. X. v. 128. 

Ἢν ὁδὲς ἐς λοώρζω. 

Scholiafta ad eum locum : Λωύρζωυ, smá2 ὁδὸν, δὲ ἧς οἱ λαοὶ ῥέεσι 
zc, φέροντι. Huc Suidas refpexit: íed qui pro ὁδὲς male habet 
SX, Vide ctiam füpra v. AaZez. 

4 Οὐδ᾽ ὅσον z40] Pro ὅσον metri gratia fcribendum eft, Zeso». 
A enim finis verfus Hexametri. Confer Noftrum fupra v. 'A;- 
Dy. 

$ Οὐδένων ὕπο) In optimo MS. A. itemque in Lexico Photii 
MS. legitur, Οὐχ ὑφ᾽ ἕνων: quod magis placet. 

6 οὗ ἕϑεν. καὶ τ.] Hoc nauci funt, & nullius momenti. Scriben- 
dum enim potius erat, Οὐ zr. crx αὐτῆς. Homerus Il. A. v.114. 
Ἐπεὶ 2 ὅθεν id χερεΐων. 
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Οὐδ᾽ ἱκτῶρ βαλέϊ. Longe 4 fcopo jaculatur. 
Τὸ ἴχταρ eft gloffa; five vox minus commu- 
nis ὃς ufitata; ut διωλύγιον» [ὃς fimilia. Senfus 
autem eft:] Multum abeft, ut eum equet. 

OsZixes, Nullo modo. Nequaquam. 

Oii. Poftis janux. Inferius limen janux 
Vel, folum, Vcl, gradus. 

Οὐδὸς ἐς λαύρ. Via ad vicum. Λαύρη eft via 
angufta: [fic di&ta,] quod populus quafi per 
eam fluat. 

Οὐδ᾽ ὅσον à. Ne tantum quidem, quantum 
lüfcinie dormiunt. Dicitur de iis, qui vigi - 
lant. Lufcinia enim vigilat propter Ityn: vel 
potius, propter timiditatem. 

Οὐδ᾽ ὥς. Ne fic quidem. Nullo modo. 

Οὐδένων ὕπο. À nullis. Sic Attici tranfpo- 
fitis vocibus dicunt pro; ὑπ᾿ ἐδένων. 

Οὗ 3a. Cujus caufa. 

Οὐ ργίλιος. Virgilius. Nomen proprium. 

Οὐεσπεσιανός.  Vefpafianus. Nomen pro- 
prium. Imperator Romanorum. Quzre ii 
VOCC Βεσπεσιανός. 

Osenteja. Nomen proprium. Veturia. 

Οὐηςῖνος. Veftinus, dictus Julius, Sophifta: 
Scripfit compendium Pamphili Gloffarum. lib. 
1V. Voces ftlectas ex Demofthene, 'Thucy- 


dide, Ifxo, Ifocrate, Thrafymacho , & aliis 
oratoribus collectas. 


Ovisixlg». Vindi&a. Ut, Qui per vindi- 
&am manumiffus eft. 

O?3a,. [Proprie uber. At metaphorice, ] 
pars agri maxime foecunda & fertilis. 

Ov3a(a. Ubera ovium. 

Οὐ 3a eysorads; INon properabis? Non 
citius negotium expedies? 

Ov Sees. [Proprie Non volet. Interdum 
vero,] Non poterit. Homerus: Nec proflueré 
vult. ld eft, non poteft. 

OUS. Vere, (Neque compluitur, neque info- 
latur. Dicitur de iis, quorum nulla geritur 
cura. 

Οὐκ ἀδύναϊοι. Non infirmi. Non invalidi. 
Hzc didio mediam habet fignificationem; 
notatque eos, qui nec omnino funt robufti: 
neque prorfus infirmi. 

Οὐκ ἀϑεεί. Non fine divina providentia. 


Οὐ χαϑέςηχεν. Non eft fanz mentis. Furit; 
Infanit. 
Ovx ἄλλως v. Non fruftra laborat. 


Ovx ἂν ἀποδ. Non igitur reddes ? Non, quod 


Scholiafta : ᾿Επεὶ καὶ i0. ἐπεὶ κατ᾽ ἐδὲν αὐτῆς. Ad hunc locum Postx 
Suidas refpexifTe videtur. 

7 Οὐϊνδικῆ-] Id eft, Vindica. Sic autem apud Rontanos olini 
dicebatur modus manumittendi fervos; ut abunde docent Juris Ro- 
mani interpretes, 

8 Τὸ γθνιῤυώταϊεν ju:AO-] Scribo ὃς fuppleo. τὸ gorges! rior μυέ- 
695 τῆς γῆς. Scholizfla Homeri ad 1]. 1. v. 141. Οὐϑοιρ aáens. τὸ 
ηθνιμυώτοιϊζον 35, καΐλλισον τῆς γῆς. Huc Suidas τείρεχίς videtur. 

9 Οὐ irs. ἐ δυνήσῃ. Ὅ».] Ex Scholiafta Ariftoph. ad 2fves; 
pag. 569. Vide etiam fupra v. 'ESza c4. 

10 Ὅμηρος) ll. d. v. 366. 

11 Οὐκ ἄλλως ποιεῖτοι } Photius in Lex. ined. Οὐκ oc zorei- 
7*,: quod magis placct. δὰ ἢ 

12 Οὐκ ὧν 2322.] Senarius hic exftat apud Ariftoph. in Nwi5z5, 
Pag. 194. (119. Ed. Baf. P.) 


1 
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118, ' cr ὅσῳ c» αὐτῳ dpi, καὶ ox Ti. Times 
eed yoga. 

Οὐκ ἀναογήσομα!. τινὲς τᾶτο ὡς ἔχφυλον νομίζε- 
σιν. ἐχιοησοιο j αὐτα καὶ Δημοσθένης c» Td. XY^ A- 
eAsoxegerus. di ὃν μόνον λέγειν ἀνέξομαι. 


Οὐκ dy δύναιο γαφρὶ πενϑῆσαι νέκυν. xej * "Ojo- 

gs 
Tales δ᾽ datus isl νέκων πενϑῆσαι ' Agi 

Οὐκ ἄνθυ γε Θησέως. Θησθὺς καὶ τώ Μελεάγρῳ 
éunryaviauco «ess "P. ϑήραν τοῦ χοίρου" X, Td. Πει- 
exSáéo xT^ T. Ko&éeor καὶ τῶ 'HegxA& qve 5s 
quis ᾿Αμαζόνας. ὅταν ὃν ϑαυμαςὃν τι pax Dr» Οὐκ 
ἄνθι, γε Θησίως λέγέϊαι. 

Οὐκ diy τινός. τᾶτο τριχῶς AG). ἡ ηδ τὸ μήτε 
βλάηἥον, μήτε ὠφελξν᾽ ὡς λέφρμδν, Οὐκ ἄνθυ σκιᾶς 
πὸ c» φωτὶ σῶμα. ἢ τὸ ἐξ ἀνάγκης, ὡς ὄργανον, ἢ τὶ 
ποιῶτον" ὡς λέγομϑν, "Heiseuow ᾿Αγελλβθὺς, ἀλλ᾽ οὔκ 
ἄγου ὃ μελίας. ᾧ JB Ἰϑύνατο γυμνὸς ἀφιφεῦσαι. ἢ τὸ 
zu. Sos ἐμποδίζον" ὡς λέγομϑυ, Ἐν χειμῶνι rA Uso. 
ἐσώϑη» ἀλλ᾽ Οὐκ ἄνθυ κινδύνε. 





alicujus rei confcius ero. : 


fiam. Τὰ eft, dtioad: mentis coimpos, & mihi 


Οὐκ ἀναογήσομᾳ). Non tolerabo. Non fcram. 
Quidam verbum hoc minus Atticum efle exi- 
ftimant. Demofthenes tamen in oratione con- 
tra Ariftocratem co ufus eft. Non igitur tan- 
τῇ ἀνέξομαι, [ fed ὃς ἀναοχήσομα! dicere oportet. 

Οὐκ ἂν δι Nom poteris ventre lugere mor- 
tuum. Ec Homcrus: entre vero Gracis uon 
licet lugere anortuum. 


Οὐκ diti γε Θησ. Non abfque T befeo. 'The- 
feus ὃς Mceleagrum in apri venatione adju- 
vit; & Pirithoum adverfus Centauros; & 
Herculem adverfus Amazones. Cum igitur 
aliquid admiratione dignum geftum eft, di- 
cere folemus, ANoz abfque Tbefeo. 

Οὐκ ἀνόν τινός. Non fine aliquo. Hoc tri- 
fariam dicitur. Aut enim intelligitur aliquid; 
quod neque nocet, neque prodeft: ut cum 
dicimus, Corpus in luce non eft abíque um- 
bra. Aut aliquid quod eft neceffarium, ut 
inftrumentum, aut quid fimile: ut cum dici- 
mus, Achilles fortiffime pugnavit ; fed non 
abfque hafta. Haud enim nudus rem ftrenue 
gerere potuiffet. Aut, malum aliquod impe- 


diens, ut cum dicimus, Ex tempeftate falvus évafit; fcd non fine periculo. 


m “Ὁ LU 3 , , 
Ovx. dy ὀρϑῶρ» αὶ ἑξῆς. ὅτω δὴ ἀναγνωφεέον" " Οὐχ 
Nus ,ὕ 9. δ ΣΝ ᾿ διέ e η 2 
dy ὀρθῶς «vessuéyxys, opdGs ^) um διεληδν Ἡμαβίες 
« | 
ἡσυχα στον. 


Οὐκ AE. ὑχ αἰ πολαμδάγω. οὐκ ἄξιο νομίζω. 


Οὐχ ἀπεικός. Cua. ἄτοπον. ἄξιον. oe o lur. Ὡὡρί- 
πον. ὅμοιον.  Eixos δέ Gol o. τὸ 60x06. εἴα, ἃ- 
aros, τὸ ἀτρεπὲφς» τὸ ἀνόμοιον. X, λοιπὸν» τὸ Οὔκ 
ἀπεικὸς, Ojo. δύο ἀρνήσεων» μία συγχατοίϑεσις᾽ ὡς 
τὸ, iacu, ἐδοιμῶς. SX, ἥκιςου ἢ» τὸ μάλιςα. 


Οὐκ ἀπεικότως. ἀντὶ V. θὐλόγως» αὶ θυτυροσώπως. 


Οὐκ ἀποδύσῃ T. νυκτῶν, ἣν oixoi γε χαϑϑύδης, ἐδ᾽ 
Lu γε ϑύρᾳζε, ὥσπερ (ae Tego. 

Οὐκ * πυλιξάξᾳς. ἀντὶ Tol, WX. ἐς χόραχας x) 
* Λιξύζων -ἐπυφϑερῆ. πὸ € λιξὰς, ὅ ais 9 qaa 
ἧς ἐδὲν τουχύτερον cy τῶ anale. ᾿Αδιφυφάνης" 

Οὐκ ἀπολιξάξ4ο» ὦ χαίχιτ᾽ ἐπουλέρϑωος; 
Οὐκ 5 Sanpputas?). Οὐχ :ἐπυπεσεῖται. 
Οὐκ Σισποςοιτῷ Φίλων. ἀντὶ $, v χρείζομαι Φίλων. 


, M , 

Οὐκ zum τρόπϑ. 6 "mppe πρύπο. 
5 I 

Οὐ 7 χρλ κόσμον. ὦ XU τὸ ὡρέπον. 


Οὐ " χαζαοζῶν ὃ χαρᾷ» παριλύϑζω ἀϑεόον τες 


! m 
τονες TB σώμωτος. 


I Ἔν ὅσω οὖ αὐτῷ ejui] Scribe, oy ὅσῳ c» ἐκαυτῷ eii: ut a- 
pud Enarratorem Comici. 

2 Ὅμηρος] Il. T. v. 225. 

3 Οὐκ ὧν ὀρθῶς exerrriyy.] Hzc funt verba rxx Interpretum; 
Genef. cap.1v. 

4 Οὐκ Xniodkec. ἐντὶ 9, 5x ἐς x.] Ex Scholiafta Ariftoph. ad 
«Aves, pag. 60g. (423. Ed. Baf. P.) 


Οὐκ ἂν op9. Locus hic ita legendus | & di- 
ftinguendus eft :] 24£qui, etiamft. [| vicfimam] 
γεξίο obtuleris, non "vero re£fe diviferis, pec- 
cafi. dace. 

Οὐκ a&d. Non exiftimo. Non dignum 
puto. 

Οὐκ ἀπεικὸς. Nonabfürdum. Dignum. De- 
bitum, Decorum. Simile. Εἰχὸς vero deduci- 
tur ab ἐοικός. [Unde compofitum eft, ἀπεικὸς, 
indecorum, diffimile, Porro; τὸ ἐχ ἀπεικὸς» per 
duas negationes, unam affirmationem figni- 
ficat: haud fecus ac, ἥχιφοι, minime: at; &x 
mugu, maxime. 

Οὐκ ἀπεικότως. INon immerito. Probabili- 
ter. Verifimiliter. Decenter. Re&e. 

Οὐκ à). Non exues mocfu |veffes,] [eve 
domi dormiass frve foris, ut antea. 


Οὐκ mxG4EBs; Nom ad córvos £ in Li- 
byam abibis,ut 2bi pereas 5 Α λιξὰς»1. c. gutta: 
qua nihil celerius in cadendo. Ariftophanes: 
Non ocius im malam rem abibis, exitio malo 
digniffme ? 

Οὐχ xmppvtecla. Non defluet. Non decidet. 

Οὐκ Ὡσποςατῶ Φίλων. INon recedo ab amicis. 
Non deficio ab amicis. 

Ox zm τρόπα. Non abs re, Non inepte. 
Non indecenter. 

Οὐ xi^ κόσμον. INon decenter. Non decore. 
Non honcfte. 

Οὐ xe orar τῆς x. Cum letitie non tempe- 
ra[femy nervis fubito refolutis, ( concidi. ] 


Ka) Λιβύην] Inepte & pueriliter. Τὸ 3:maiezédr enim nihil ad 
Λιβύην. 
ὁ Οὐκ δἐτοῤῥυήσετει ] ῬΙΆΪΠ1. τ. v. 3. Καὶ τὸ φύγλον αὐτῇ GUx, 2omj- 
ῥυήσετοι. Huc Suidas refpexiffe videtur. 
7 Οὐ xag κόσμιον] Homerus Il. B. v. 214. ὃς alibi. , 
8 Οὐ καζα χων τῆς χωρ.] Nilus Eremita in Narratios. pag. 106. 
Καὶ ἀ καϊαγοὶν τῆς χωρᾷς παρελύϑην αἴρόως τὰς τόνες 9 euo x 
ae meu? ἀχοινὴς οὐκείμνην χευμεφοὶ, Tta τοῖς πολλοῖς γομειδϑ εἰς, Hinc 
Qux 














"Qu 


Οὐκ ἐᾷ. 8 0v). 
, X», € m3 [ » 
Ox '&J ὁμοίως τιμῆς toxic. Ὁ μηφακόν. ἀντὶ 
- P6 e 
V) uedeLds mulis. 
Οὐχ Ca. Savi. 
5 2 ! , "ἢ t 
Οὐκ * CxacopSpos.  ποϑδϑσυκόντως. Heódoi Qv. 


, STU t aw 05 ) l 
Οὐκ ? ὀχομπολάκϑβν. ἀντι V, κενεὶς 8x. ἐποίδν Njo- 
D ͵ (6 , , 
Qus. 8x ἔλεον χομπωδὴ, ὡς Αἰοσύλίθ»". 
fe 
Οὗτοι 


Ἤλεγχον ἀν us Tl) πέχνζευ" ἀλλ᾽ ἐκ ἔχομπο- 











λάχεν. 
, 
" AeAqo pas. 
, - “-ε ^ » 9$» 3j ! , 2 
Οὐκ ὧκ & ottoi&, Sx. εξ i08, ᾿Αλλα τε τίνα ἐκ ὧν, 
- e ? 1n 
& δμοίε “ποιδὶν ἐκελθυογιο. 


Οὐκ * ἔνδον» ἔνδον ἐφὶν, εἰ γνώμων ἔχεις. 

Πῶς ἔνδον» εἶτ᾽ ἐκ ἔνδον ; ᾿Ορϑῶς» » γέρον. 

ὋὉ y8s μδ ἔξω συλλέγων ἐπυλλια; 

Οὐκ ἔνδον αὐτὸς à" ἔγδον ἀναξάδην “ποιέὶ 

Tee'yaiar. 
! Yxgadl t Εὐριπίδην ὡς συλλογιφικὸν, X) € ἐὰν λέ- 
yn τὸ ογαντίον πάλιν χαΐζασχθυάζονα. οἷον, 

IH γλῶοσ᾽ ὀκωρίοκεν' 3 5 Oel dy dl Ev. 
Y πάλιν, αὐτὸς υϑὺ ἔσω gei ὃ j γϑς αὐτοῦ συλλο- 
γίζετω Ὁ ἔξω m, αὶ eremo dou. Ὁ μνελκῶς. Ὅ- 
jugos "S διώδισε τοὺς lunes “δὲς τοὶ σω μοι» εἰ- 
πὼ» Πολλὰς δ᾽ ἰφϑίμες ψυχοῖς. dv, Αὐτὲς δ᾽ 
ἑλώρχα. mU. Suo καὶ Atque, emus 6, Ὁ νὃς 
εδὺ ἔξω: ἐπήνεγκεν, Αὐτὰς δ᾽ ἔνδον cii τραγωδίαν 
ἀναξάϑην. awresw, ἄνω 8s πόδοις ἔχων. ἢ, € ὑψη- 
λοῦ πόπε χείρϑνος, à xe ϑήμδιυος: 


Οὐκ cy δυεργετῶν με. 


/ JA ! αὐ Ὁ 
Οὐκ ἐξολθύσῃ. ἀντὶ 70), εἰ φρουτηγήσᾳς ἡμῶν. Δα- 
I ) , a 7 ε 
Bid: Καὶ £x ἐξελθύση ὁ Θεὺς cy τοῖς δυγάμεσιν 1- 
φ 
E. j 
, 5 1 , »-/ , 559) E 
Qux ἐξηεσοιν. ἀντὶ $, 8x ἐξηρχεῖο. ὃκ Ó ἐξίισαιν 07 
1 , / 
ἀντὶ &. 8 συνεχωφησοιν. 
, 55 3 , / A A /, c 
Οὐκ ἐξηρχεσεν, Οὐ). ἀντέοζε “δὶς τὸς Qomus n- 
ἐῶν. 


3 £7 5 b? ᾽ 7 Ὁ VN 
Οὐκ ἐξόν. ᾧ Caesari. v pé. "Ov 7 οἷϑου τὰ 


, {1 LE 
magia. ὠνόμασεν, ἥρωος "ages ὄγομα5 Ex. ἐξόν. 
, ^8 A 
Οὐκ ἐπαι:εϑείης, ἐδὲ cy "aad taie. VA) T. un 


Suid verba deprompta funt, ut Pearfonius re&e monuit. —Cxte- 
rum Henricus Stephanus ScZediaf. lib. v1. cap.:. teftatur, fe hi- 
floricum quendam Grzcum ineditum habuifle; ( cujus nomen in 
codice fuo, fugiente prima litera, fuerit EIAOY) apud quem 
hunc ipfum locum Suidx repererit. Addit ibidem, literam illam 
fugientem fibi vifam fuiffe r : fed in quo vir do&íffimus fallitur. 
Nomen enim Ícriptoris illius, qui poft id tempus in lucem prodiit, 
εἰ NcGAQ-, ut diximus. 

1 Οὐκ 3 ἐμν.) Homerus Il.i. v. 6ot. 

Οὐκ ἔϑ᾽ ius mis ἔσεαι, &cC. 

Sic etiam apud Suidam fcribendum efl. Tu; per ctafin dictum 
eft, pro πρόήεις. 

1 Οὐκ φκνεορυένος} l'ortus recte monuit, fcribendum effe, cix £x- 


4 - TN. tr "eg à 

: " , ^. 

2 τ' 2^ 
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Οὐκ «à. Non finit. Non concedit. Non 


permittit. 

Οὐκ £X ὁμιοίωφ τιμ. Nou amplius eque bono- 
ratus eris. Vcl, honoris particeps eris, Ho- 
merus. 

Οὐκ ὠχθανέν. INon emori. Non mori. 

Οὐκ ὀννεορμδύως. Non convenienter, "Non 
decenter. Herodotus. 

Ox ὠκομπολάκεν. Non edebam inanem 
verborum flrepitum. Non utebar verbis tu- 
midis, ut /Efchy!us. Aeprebeudiffent ifl ar- 
Leg neam. Zt ego inam verborum tutore c» 
Jirepztu abfizmui. Ariftophancs. 


Οὐκ ἐν V διωίθ. Non ex zquo. Non fimi- 
hter. Non zqualiter. Ez aa quedam gon ex 
equo fieri jubebant. 

Ovx ἔνδον, à). Non intus, zutus eft, ff rem 
recle intelligis. Quomodo eft. intus, C uoi 
mius?  Recie, fenex. [Nam amimus quidem 
ejus foris colligens verficulos, mon. efl intus: 
Ápfe "vero intus im fublimà tragediam facit. 
Ridet Euripidem ut fyllogifticum; ὃς contra- 
rium cjus, quod dixerat, argumentis fpecio- 
fis demonftrantem. Uc, Lingua juravit miens 
vero eff imjuraia. Αἷτ igitur : ipfe quidem 
intus eft: mens vero cjus foris verficulo8 
colligit, & in füblimi verfatur. (Hoc autem 
dixit] more Homerico. Homerus enim ani- 
mas a corporibus diflinxit, cum dixit, Mg- 
tas vero animas fortes | Heroum ad Orcum 
demifit.] Et deinde [fubjungit:] Zp/os vero 
predam fecit camum. δὶς etiam Ariftopha- 
nes. Cum ením dixiffet: Mens quidem foris 
eff ; fubjecit: Ipfe vero zmtus ἀναβάδην trag- 
diam facit. 'AyaGádw, i. e. fublatis in altum 
pedibus. ...Vcl, in fublimi fitus, vel fedens. 

Ovx οὐέλιπεν εὐεργ. [Nen defüt me beneficiis 
afficere. 

Οὐκ ἐξελεύσῃ. INon exibis. Id eft, Non eris 
imperator nofter, David: Aec exibis, Deus; 
€um copiis noftris. 


Οὐκ ἐξήεσαν. Non exierunt. Οὐκ ἐξίεσοιν γε- 
ro, non cohcefferunt. (Non emiferunt.]) 


Ox ἐξήρκεσεν. [Non fuffecit. Non fatis vi- 
rium habuit.] Noftris moribus refiftere nori 
potuit. 

Οὐκ εζόν. Cum non liceat. Cum non de- 
ceat. Prater morem patrium Herois nomen 
ez anpo[uit, quod mon licebat. 

Ovx emawe3. Non es diguus, qui lauderis 


νεομυένως. Sic enim legitur apud Herodotüm lib. vi. pag. 224: 
quem auctorem Suidas hic citar. 

3 Οὐκ ὠκομυπολώκεν. ἐντὶ τ.) Ex Scholiafta Ariftophanis ad Ra 
74$, pag. 257. (168. Ed. Bat. P.) 

4 Οὐκ ἔνδον, ἔνδον ir.] Hxc funt verba Atiftophanis 44cbaraenf- 
Pag.391. (278. Ed.Baf. P.) 

$ Zxe4|a T Εὐριπίδην, dc συλλ.1 Hec, & quz fequuntur ufque 
ad finem articuli, leguntur etiam apud Scholiaítam a4 modo indi: 
catum locam Ariftophanis. Corifer etiam No(trum fupra, v."Aya- 
ξάδην. 

6 ’Ἐξίεσειν] Sic MSS. Parif. At priores Editt. male, ἐξ ίεσουν, 

γ δον πειροὶ a mag.) Verba hxc inielligenda efie de Pc- 
ricle; qui uni filiorum fuorum nomen Peraii impofuerat, ΟΞ 
cimus ex ipfo Suida infia v. Περικλῆς, ubi hxc ipfa verba le: 


guntur; . 
dms 4 
» 


et ^. ; : 
| ΤΩΣ ^ D 
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j s ς I 7 1 1 5 ^ 
duis ἀξίων ἡ παροιμία. " exedemou yap TOY C4 "Uis 
͵ , m Y , i 
περιϑείπνοις πελβθυτήσοινζο, ἐπαινέϊν, καὶ εἰ QauA 
τῶ. 
e € / M , / 
Οὐκ * ἔπεσεν εἰς γῆν ἡ by.. οἶντι ποῦ, εἰσηκεοθη, 
ΕΣ A , [ 2 75 P 
οἰκτείρᾳ 39 αὐτὸν ὁ Θεὸς, καὶ εἰς ὕπνον ογέξαλο. 


Οὐκ  ἔλεγλω Πήσομα!. ὁ βλασφημήσω. 


lad » «^ H AUNT 5 M 
Οὐκ "exc. 8 μεβίως. Οὐκ "emos 7), * eum 
Ὁ " 
T8 λογιῶς. ; 
, 93^ l b 3 / Ü 
Οὐχ’ ἐπίφοιμαι. ἐντὶ T8, ὁ δύνα μαι!. Zoe Y» 
, »^! 
ἐκ δτιςοι uat 
jx 5 ἐπὶ ὃ αὐπῆς δρμεῖ ποὶς πολλοῖς. Δημοσθέ- 
Qux ὅ ἐπι v αὐτῆς ορμει τοις πολλοῖς. X, 
m / LIS wh zo. 
ws οὐ vd Ap Kanal. παροιμία, ἐφῖν ἐλλει- 
DS , ᾿ I ! E b3 3 
πῶς εἰρηρϑρη. «xescumaxSqeo ^) £u, τὴς αγ- 
! 
κυρας. 
» 3! e 5 557 
Οὐκ &cOeyey. οὐκ ἐδύνατο. 
I 90 9 Vor? t 
Οὐκ ἐς μακρον. ἀντὶ σ᾽ τουχεώς, 


Οὐκ dew ἄλλος πλίω ἐγώ, ᾿Α΄Πικῶς. αντὶ τοῦ, 
πλίεὺ éuod.. ᾿Αφιφοφάνης Πλέτω; 
Μὰ T Δί ὁ ydp Ὧν ἄλλος Alo £)9. 
Οὐχ 7 Ug ὅς τις παντ᾽ ἀνὴρ θυδοιιμωονεῖ. 
Ἢ γαρ πεφυχὼς ἐσθλὸς, ἐκ ἔχά Bio, 
Ἢ δυσγενὴς ὧν, ληκϑιον ἀπώλεσε. 
Τὸ εζὴδ» Πλϑσίαν 2e πλάχᾳ. 


Oix? ta 9» (xvT ὄἄχλα. ἀντὶ V, ἐκ ἔσιν ἀλ- 
Aus γενέσθαι, 9) καϑὼς appe. Τϑτο» Φησὶ, πάντως 
δέθυχ]α καὶ οὐκ ἂν ἐάσοι μέ σε Ἑτερόν τι ποίησαι. ᾿Α- 
eAgo pde. οὐκ ἔσιν ἄλλως γενέοϑαι!, ἣ ἀνελϑὲν εἰς T 
ἐρανώ. Ὁ 5)? ἐδὲν ὅ, τι Sx, ἑτοίμως Τὸν «es- 

. φοιϑέντων vog συνϑέοδαι!» οὐχ ὅτι καὶ gud αὐτοῖς 
ἔμελλεν» ἀλλ᾽ De, ὧν, Ἔ quede aya mÉUov. 

Οὐκ '* ἔσι συχοφάντῳ δή γμαΐῖος. παροιμία» emi 
ἀνϊουύτων. λεῖπᾷ ἢ τὸ Φάρμακον. λέγή 5 c» 134, ὅ- 
qt οὐκ (gy ἐπωδὴ, ἢ Φάρμοκον, «ess δῆγμα, συχο- 
φάντῳ. ἐπεὶ εἰώϑασι Acyl οἱ τοῦ ἰθία πα πωλϑν- 
τος, ὅτι χρησιμθύᾳ τοϑὸ πρὸς did. ἄλλως ᾿Αλε- 
ξητήδιον δείκνυσν. αὐτῶν, χαὶ βασχανίας ᾿πυβεηημικον 
δαικ)ύλιον, ὃν χολοῦ ὃν Gaps. 


&um: cui virtus inerat adverfus venena ὃς 

Οὐκ " ἔοψον. οὐκ ἔογισου. οὐ διέϊλον. οὕτως ἔκλινον 
᾿ΑΠικῶς. ᾿Ω Ἴων γαφέρφφι» x&T οὐκ £070) ἀμολῆσοις. 
᾽Αραφοφάνης NepéAcus. 


Y Κἰωδεσον Ὁ Ὁ c» τοῖς πεοριδ. τελ.] Mutato verborum ordine 
fcribendum e(t, εἰώθει σον J cy τοῖς αἰξεδείπνοις T τελευτ. ὅζε. 

2 Οὐκ ἔπεσεν εἰς γῆν ἡ εὐχ.] Eft Hebraifmus. 

3 Οὐκ ἐπιγλωπήσομνα!] Ariftophanes Lyfrfir. (ub initium. Vide 
ctiam füpra v. ᾿Επιγλωτή]ήσομνοι. 

4 ᾿Ανὴ ξ΄ λογέως) Retius dixiffet Suidas, ἐντὶ δ᾽ καϊιλογοίδην. 

Σ Οὐκ ἐπίς.} Ariftophanes 4tvióus, pag. 607. (422. Ed. Baf. P.) 

Tí 4B πείθω 5 σκάπῆειν Gu ἐπίτωρμναι. 

Scholiattes: Οὐκ izígejwc. ἀντὶ E, S δύναμη. Hinc Suidas fua de- 
prompfit. 

6 Οὐκ ἐπὶ τῆς αὐτῆς δρμ».] Ex Harpocratione. 

7 Οὐκ fa» 995 z.] Tres hi Senarii leguntur apud Ariftophanem 
Raais, pag. 268. (177. Ed: Baf. P.) 

8 Οὐκ ta περὶ ταῦτ᾽ &X*«] Hxc funt verba Ariftoph. Pa- 





vel im ceua funebri. oc proverbiuni 
dicitur in nullius pretit homines. | Solebant 
enim in cenis funebribus defunctum laudare, 
quamvis malus fuiífet. 

Οὐκ ἔπεσ. [Non ceciderunt im terram preces 
ejus. Id eft, Exauditus et. Deus enim ipfum 
miferatus eft, & fomno fopivir. 

Οὐκ ezvyAcd/copo. Non infe&abor con- 
vitiis. (5 

Οὐκ ἐπιεικῶς. Non moderate. Οὐκ ἐπικῶς 

vero, Non verfibus. 


Οὐχ ἐπίςειμω. [ Nefcio. Interdum | pro 
Non poflum. [Ariftophanes: | ledere euim 
nefcio. 

Ox ἐπὶ τ. INon. eadem, qua vulgus, [an- 
cbora | uztztur. Demotth.in oratione pro Cte- 
fiphonte. Proverbium eft, in quo aliquid defi- 
deratur ad fententiam complendam. Aliun- 
de enim fubaudienda eft vox ἀγκύροαις. 

Οὐκ ἔσθ. Non valebat. Non poterat. 

Ox ἐς μακράν. Non. multo poft temporc. 
Brevi. Mox. 

Οὐκ £sv ἄλλ. Non eft alius preter me. At- 
tice didum eft pro πλὴν ἐμού, Ariftophanes 
Pluto: Per Jovem: non enim eft altus pre- 
ter mne. 

Οὐκ vw ὅσ. Nemo efl bominum, qui ex 
omni parte beatus fit. Mut enim, fi fit vir ba- 
uus c nobili genere natus, pauper eft : fim ig- 
nobilis, ampullam perdidit. [ Apud Euripi- 
dem poft δυσγενὴς à»,] fequitur, )Dzvitem a- 
rat agrum. : 

Οὐκ ta παροὶ T. Non funt alia prater hxc. 
Pro; Non licet rem peragere aliter; quam 
quemadmodum ille dixit. Hoc, inquit; omnino 
decretum eft, nec te aliud quidquam facere 
finam. Ariftophanes. [Senfus autem eft:] 
Aliter fieri nog poteft; nifi ut afcendam 1n 
coelum. 


, 


Ux cn συχ. ANon efft [remedium | adver- 
fus fycopbante τιον μι Proverbium, quod 
dicitur de rebus, qux nihil profunt. Deeft 
autem vox Φάρμακον. [Famulus] nimirum per- 
fonz fux convenienter dicit; nullum efle car- 
men, vel remedium adverfus fycophantz mor- 
fum. Solent enim ill; qui amuleta vendunt; 
dicere, hoc ad illud vel illud utile effe... Ali- 
ter, Oftendit ipfi annulum, pharmaciten di- 
fafcinum. 


Ox ἔογον. Non fidi. Non divifi. Sic con- 
jugabant Attici. J"entrem affabam | cognatis, | 
quem poflea per megligentiam cultro non divi- 
fr. Aniftophanes Nubzbus. 


ce, pag. 631. (438. Ed. Baf. P.) Vide ibi Scholiaftam. 

9 Ὁ di 22» δ, m £x ir.] Hoc fragmentum nihil omnino ad rem 
facit; cujus proinde verfionem confulto prztermiti. 

10 Οὐκ fa cvxoQ.] Ariftophanes Pluto, pag.88. (44. Ed. Baf. P.) 
᾿Αλλ eoe. vest συκοῷ οὐνἷπ dWyrqe-. Vide ibi veterem Enarratorem, 
ex quo Suidas notam hanc defcripit. Confer etiam Noftrum fu- 
pra, v. 'AA c» ἔσει: ubi eadem leguntur. 

11 ᾿Αλεξητήφιον)] Adde, τῶν δηλητηΐων, ut habet Suidas fupra 
V. ^A cox £g. 

12 Osx*zo] Legendum eft, ct ἔχων, per o in fyllaba ultima; 
ἃ quw: ut Portus etiam monuit. Deinde, locus, quem Suidas hic 
fubjungit, exítat apud Ariftophanem in NzZiéus, pig. 15a. (84. Ed: 
Baf. P.) ubi integer verfus fic fe habet: 

"Safe» γατέροι τοῖς συλδενέσιν» κατ᾽ GU ὕχῶν A MATES 
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MINUTO We 4 n AT Ϊ 1 A 
Οὐχ Eis. ἢ οὐχ εἰκότως. ἢ οὐ jo, lug: Toe) τὸ 
3 . / 5 » / 
ἐτώσιον» 0 "601 μοίτοιιον. 00x. ἀλόγως. ' AeAqUQ Aye 
NM SOINT- B »} Δ΄ » , 
Οὐκ ἐτῶς dp ὡς ἐμὴ Ἦλϑεν οὐδεπώποῖο. 
No a 3 RONOLAM- C. τ , e N 
Qux “ ετῶς o wuay εἰσιν oj Teo*yediog. 
, N n ! 
Οὐδὲν γαίρ ? εἰσι πλὴν Ποσειδῶν x, σχαφη. 
wa 3 / γ΄. 
Παροιμία ἐπὶ Ὁ ἐγκυλινδειμϑύων vof αὐτῷ πράγ- 
᾽ Es y — 5 Ι ὟΣ cos Οὐ 
ματι, ἄλλο *) μλιδὲν νοεῖν οἰνεχχουϑύων. ὃ ἢ γουσ' Οὐ- 
N , 74 € lU 
δὲν * dei εἰ μὴ συνεσιάζᾳν καὶ τίκτῳ. ὃ yop Uo- 
e m d 347] / / 
σειδῶν ἐμίγη τὴ Togo X, ἐγώνησε Νηλέα v, Πελίαν. 


Οὐκ ἐφέξᾳς. οὐ παύσῃ. 
Οὐκ’ ἔχοιδεν. οὐχ, ἐχώρησεν. 


δὰ ^ m , M 
Οὐκ ἔχων ὅ, m xghevlo τοῖς παρῶσι χοικοῖς. ἀντὶ 
Ὁ.) ἐξαπορῶν. 


D ! : 
Οὐκ 5 ἔχω Φροισοι 
͵ 2» 3 —- 50 
"Oguos γε μὲν τοι σοι DV. cuya sea. 
, Li 
"Ay 9» δὶ ἀσοιφείας. 
EI 37 —N I RP ef ! f ONE NAA 
Oux & τόταν TT. ἡρώων. αὐτῇ πτετουχίο ἐπὶ "T. 
D m VU el e 
βελορϑμων EO ry. 7 οἱ γοῖρ Heees ἕτοιμίοι χοιχϑν 
μᾶλλον, 3 θύεργέτεν. 


Οὐκί. τὸ ὕχί. * Ὅμηρος 2)g € x γράφ4, ὁ διὰ 
V x. ϑείκνυϊαι ydp ὧν Y συναλιοιφῶν τοὶ μδὺ ψι- 
A με, πίονα εἰς δασέα, ὅταν τὸ Ἴὄχιφερόμδνον 
δα σύνηϊα! ψιλοῦ 5) αἰ πτοτουοσομϑύε, μοὶ facra 
TOY (a. j ; 

Οὐ xod. οὐ μέγα Φροναῖ. " Aexqopayus NeQéAous 

Kee Óp τοιοῦτος ἀνὴρ ὧν ποιητής, οὐ xondf. 

πω τέςιν» οὐ μέγα Φρονώ, 


Οὔκεν. οὐδοιμκῶς, Ovxo]y 3i συλλογιφικὸς συ δὲσ- 
κως. OUxody οἱ ἀδελφοὶ λαξόν)ες lau. ἱκετήφίον, ἐ- 
σπυνϑ ἀνοήϊυ «Sw τοῦ Gud, 9, τι xg προῆειν αὐ- 
πούς. 

Οὐκ oid" ὃ x ga ds. ἐπὶ T μα 
ὡς αἱ κορῶνγου. 9᾽Αρλφοφάγησ' 

Σὺ & οἶδ᾽, ὃ χρώζφ. ὡς iuo). τι χεχιλοφότος, 
Ζ" πεῖς μεζαλαξεέν. 

Οὗλε. ὑγίοωνε. δλοχλῆρ4. 

Οὐ λελήϑασι. Φανεροί εἰσιν. 

QUAA. Ἐλιπόλοαιμον Ἑλκος εἰς ὑγείαν vol. 


ϑουλλούν]ων» 


Es / ! P 0 4 
Οὐληϑ. ὄνομα κύον. ἸΠορϑυουϑιύὼν ἢ) αὐτῶν, X, 
/ i l [pe e Os 19 
γενορμϑνων xcci Tc. gear, «esu (t o Οὐλήϑ. 


» / LEAL A , Y b M 
Οὐ " λίνον λίνω curans. ἐπὶ T τοὶ αὐτοὶ μὴ 2o 
ε , 5 / 
T αὐτῶν πρατΊόντων. οὕτω Σ΄ βά“ηις c» Πολιτείᾳ. 


€ ἃ 3 l 7 Ι A 
Οὔλιος. ὁ ᾿Απόλλων. ἰατροὺς yap lu. ovis] 5 κα 
OS eus. 


| Οὐκ i755] Male, pro cox ἐτύς. Vide Etymologüm ν. Ἔτους. 

2 Οὐκ ἐτῶς ἀφ᾽ ἡμν.1 Lege & hic, Οὐκ ἐτός. Cxterum duo hi 
verfus exftant apud Ariftoph. in Lyfiffr. pag. 843. 844. (544. Ed. 
Baf. P.) 

3 Ec;] Arifoph. recte, ἐσιμυέν. — — ] ἀποδῷ 

4. Οὐδὲν ἐσμνέν) Scribere malim, ἐδὲν ἰσιμυεν, i. c. fiihil fcimus. 

ς Οὐκ tn] Homerus, Il. 6. v. 461 — | i gu 

6 Οὐκ ἔχω dp.] Hxc funt verba Ariftoph, in Ratis, fub initium. 


Tom. 11. 


O Y 737 

Ovx tis. Non jure. Non merito, Vcl, non 
abfurde. Non temere. Ab ἐτώσιον, 1. C. να- 
num. Ariftophanes: ANoz /me ratione ad me 
nunquam «venit. 

Οὐκ er. Non immerito Trapici nos oderunt. 
Nam preter. equor € fcapbam nibil fimus. 
Proverbium in eos, qui rem tantum unam 
exercent, nec aliud quidquam cogitare pot- 
funt. Senfus autem eft: Ad nihil aliud aptz 
fümus; quam ad coéundum & pariendum. 
Neptunus enim cum Tyro coiit, Neleumque 
& Peliam procrezvit. 

Ovx ἐφέξς. Non inhibebis. Non fedabis. 

Οὐχ &«Jw. Non cepit. Non compre- 
hendit. 

Οὐκ cor ὅ, m xe. Cum nefciret, quomodo in 
prefentibus malis f? gerere deberet. Vel, Cum 
confilii inops eflet. 

Ovx ἔχ Qe. [perte] dicere non poffum. Ve- 
rum tamen per euimata tibi dicam. Id ett, 
verbis obfcuris. 


Ovx εἰμὶ τότ. Non fum ex iftis Heroibus. - 
Hoc proverbium dicitur de ii5, qui bene facere 
volunt. Herocs enim funt paratiores ad lx- 
dendum, quam ad bene faciendum, 

Οὐχί. Idem, ac οὐχί. Non. Homerus per 
x Ícribit, non per x. Éx fynalcephis enim pa- 
lam fit, tenues mutari in afperas, cum fe- 
quens vocalis afpiratur: cum vero tenuis 
fubjicitur; non mutari. 


Οὐ xoua. Non füperbio. Non füm arro- 
gans. Nullum animo faftum concipio, Ari- 
ftophanes Naibus. Talis cum fum pocta, mon 
tamen fum arrogans. 

Ovxs. Nullo modo. Οὐχοίν vero, Ergo; 
Igitur. Fratres igitur. fumptis ole ramis la- 
na velatis, Deum confuluerunt, quid (2 fa- 
ciendum effet. 


Οὐκ οἶδ᾽ ὃ xeáC4s. INefcio quid crocites. In 
(05, qui garriunt, ut cornices. Ariftoph. 
$cio, quid crocites. Quafr nimirum füratus 
Jum aliquid, partem ejus auferre cupis. 


Ov. Vale. Sanus fis. Integer fis. 
Ov Ae ian. Non latent. Manifefti funt. 


Οὐλη. Ulcus, cui cicatrix obdu&a eft. Ci- 
catrix. 

Οὐλάϑ. Uleth. Nomen proprium. Z//is 
autem ingredientibus, cum ad anguftam quan- 
daim viam perveniffent, Uletb Prodiit. 

Qói λίνον xi. [Non linum cum liue conucttis. 
In eos, qui eadem non per eadem perfici- 
unt. [ta Strattis in Repulica. 

Οὐὔλιος. Ulius. Epithetum Apollinis. Erat 
enim medicus. Significat vero ctiam, Perni- 
tiofus. 

7 Oi P Ἥρωες £r-] Hefychius: Keefzosaz. τὰς Ἥρωας ἕτω λέγεσεν. 
δυκξσι δὲ κοικότυχοί τινὲς εἶνωι. Δ] οὶ Em I οἱ ποιριόίες m ἡρῷα, ci- 
γὴν ἔχασι, μνή τι βλαξῶσι. Confer etiun Scholiaftam Ari(tophanis 
ad 44ves, pag. 609. & Noftrum fupra v. "Ogsenc. 

8 Ὅμνρ4ς1 Il. B. v.238. & alibi. 

Ὁ '"Ae;siparis] Pluto, pag. 2o. (21, Ed. Baf. P.) 

10 Οὐ A» λίνῳ συν:}] Confer Noftrum fupra v. Afrer. 


Aaaaa Οὐ 


738 e OX 

Οὐ ' λόγων ἀσρροὶ δέϊτωι Ἑλλάδος ἀλλ᾽ ἔργων. 
ἐπὶ Ὁ κομπαζόντων. 

Οὐλοϑυτεῖ. κραϑὰς (2777 qvis ϑύμασιν. οὐλὰς 
yap ἔλεγον qus κραϑὰς, xL ἀντίϑεσιν TY. «ψαιφῶν» 
ἅπερ ὦ ἄλφιζᾳ αἰ πὸ ὃ μιύλης ᾿ χουτεψϊουισμέναι. 
quis yap οὐλὰς παρϑοθεν exorilor, ἐοθίονϊες, οὐδέπω “τῆς 
χα περγασίας αὐτῶν θύρηρμϑῥησ. αὶ τοὺς up κοειϑιὰς μέ- 
Xe γὺν ὅλας x eso οἱ Ὀλιϑύονες quic σπονδοῶς" ἐ- 
πεὶ σίμξολον P παλολᾶς (opns. τοὺ 3 πύπανα,, πὴς 
ἄρτι ὥρᾳ. πωτέςι» T αὖϑις. 


B I , [.: 
Οὐλορμϑνη. oAcSea. 
2 c / Ji M ,ὕ e, 
Οὐλός. ᾿ 0 συνεφραμρᾶμας ἔχων Gs iners. “Ὅμηρος 
y 
4 ᾿Οδνοσέως" 
A53] ᾽} 7 , ͵ 
* Σχιρὺς leu ὦμοις, μελαγόχιροος, οὐλοχοιξῆνοσ. 
a ᾿ , ! ΟΣ a 
Οὗλον. ἡ συνέχϑσοι τεῖς ὀδὸντους σοὺρξ. ὠνόμοι 0 ἢ 
2]s τὸ δυφερόν. 
- / I Ὁ 
Οὖλον. ἁπαλόν. μαλακῶν. συνεφραμϑδμον τοῦῖς 
Sei. 
i. , M ᾽ Y ! Y [δὼ 'E 
Οὐλπεανὸς, Ἔ μεσηνος, coQigns.. [Πέρα παδιδὸς Ε- 
! mS UI / 
μέσης, Ἡλιθπολεώσ, * Βοσποθλωτῶν, X, ἀλλὼν πλει- 
4 7 € 2 Li 
guy. Προγυμνάσμοιζι. Τεχνΐον prooeuo. 
E Y , A 
Οὐλπεονὺς, ὁ ᾿Αντιοχϑὺς ? Sueiaes σοφιᾳησ, παι- 
, 5 c, M / 
δεύσοις παφότερον eis Ἔκ μεσοιν, cy τοῖς XL^ T βασιλέα 
c / 7 
Κωνςοινεῖνον “χιούνοις. Abyss 2jg.Qoess. Μελέτοιδ. 
/ ἂν ἡ 7 
Διαλέξ4σ' ὁ ἀλλα ma. 
Οὐλπιοανὸς7 Ya οἷος. 
, ^n^ í í tee 
Οὐλπιανὸς, * ἀδελφὲς "leues U Φιλοσοφδ᾽ 0s 
! i] ' VN I 
βυφυέςοῦί(θ" ἐγελένᾳ «ess τοὺς pou mcs "Ata 
e » , N , [ 
μας, ὥςε x) πολλὰς tiweyxSogu χαραὶς Ὄσορλας, 
^A » m0 1 δὴ e I 3 
ἡ λύσεις T Ὡστορλῶν, “σϑῦ9 τοὺς τῶν ἐπ ήμαπῶν 3: 
3 7 ^5 c 
ηγήσᾳς. ὄνομοί πε αὐτοῦ μέγα là ἐπὶ τοῖς pan 
dela ) S ν ! Ya 
μασιν ᾿Αϑίωησιν. ὃ ἢ Zivexowos ϑαυμαζων Tlw φυ- 
᾿ h ji ὡς δδὲν leo αὐτῷ 
σιν αὐτοῦ; διηγεῖτο πολλοὶς τισίν, ὡς Sd leo αὐτα 
ἢ e / 
“«ἀροδάλλεονγοι! κλειδίον So πολύπλοχκον τὸ X) put- 
-ᾧὠφ » ͵ t z , ! / 
“γουνυκῶς εἰργαισμένον, ὅπερ ΟΥ̓Χ ἀγοιγνύνοι ῥᾳδίως αὐὖ- 
Y My 
πόμαπον. ἀλλ᾽ ὅμως “δὸς Tl ἀλλίων Φιλοσοφίαν 
" Us Ny 
μηδὲν ᾿δζεδείκνυ yu, λόγε ἀΐξιον. "Éxtennis ἢ ἡ τῶ ἡ- 
! [i ^, escena [ 3 510 / 
S χεχοσμηρᾶμος o Οὐλ-πιαγὸς ἐγε,ρν4» x, e3ox4 ζαύ- 
c 5 » STA | 
TW ye τὸ ἀδελφοῦ 2a. Qégew ἴσως ἢ ἐπειδὴ πραγ- 
͵ ei [ I , ^ ^ , I 
μώτων πολιτικῶν ἀσπεου ἐϊο vomajumauy ἐξ ἀργῆς εἰς Te- 
c e L 
Aog. ? πεφύχασι yap οἱ dye τὴ paco egcy Lon 
e M , l ] » E) 
ζωὴ T ceeriw "n pnpiCd , ὄχ So ἔχον, '" χα- 
E , ὰς » 7, - Y n^ 
qu. ye Tluo ἐμίω. ἡ 9S c» μέρῃ τὴ πολιπείῳ, 2]g. 7T 
m 3 E ! 
“πολιτικῶν ἔργων “τε ἡ λόγων ἀναςρεφορβυη ἀρετὴ γυῤι- 
A Y »* 
γάζ4 τε τίω ψυχὴν πρὸς τὸ ἐῤῥωμϑιέφερον, X) ε- 
1 Οὐ λόγων ἀηοροὶ δεῖτοι 'E»«.] Sic ctiam habent Editt. Medio- 
lan. & Aldina. At Editt. Bafil. ὃς Genev. Οὐ λόγων ἀγορᾷς: qux 
lectio & fenfum ὃς conítructionem turbat. Wolfius, qui tantum 
Editt. Bafil. infpexerat, pro Ἑλλάδος legendum putabat Ἑλλάς. Sed 
fi Editt, antiquiores confuluiffet, vidillet àtique, mendum latere 
in voce ὠγορᾷς, non vero Ἑλλάδες. 
2 KZiepsapwis] Eft vox corrupta. Stephanus in Thefauro , 
Tom. 1v. pag.69o. legit, κα εψηγμένα : quod non difplicet. 
3 Οὐλός) Potius, ὥλος, cum circumflexo in priore fyllaba. 
4 Σκιρφς} Legendum eít jog; : ut apud Homerum Odyff. T. 
v. 246. ubi de Eyrybate, non vero Ulyffe verba fiunt. 


$ Βοσπορματών) An potius, Βοσπορατῶν. Vide Steph. Byzant. 
v. Bórg7 695. 





DX CIS 

Οὐ λόγων ἀγορ. Gracie forum maon"indiget 
verbis fed fatíis. Dicitur in JaCtabundos. - 

Οὐλοθυτεῖν. Hordeum victimis infpergere. 
Οὐλὰς enim vocabant hordeum; per oppo- 
fitionem ad ψαιςοὶ, qux erat farina mola com- 
minuta. Hordeum enim tufum olim edebant, 
alia ejus comminuendi ratione nondum in- 
venta. Et hordeum quidem illi, qui libatio- 
nibus peractis facrificant, ad hoc uíque tem- 
pus victimis integrum infpergunt. Eft enim 
antiqui vi&tus argumentum.  Popana vcro 
vi&us ejus, quo nunc utimur, [indicium 
funt.) 

Oxo. Pernitiofa. 

Οὐλός. Qui crifpos habet capillos. Cri- 
fpus. Homerus de Ulyfle inquit: Gzézofus 
erat. bumeris, nigro corpore C crifpo capite. 


OAo. Caro, quz dentes continet. Gin- 
giva. Sic autem dicta eft, quod fit mollis ὃς 
tenera. 

OA». Tenerum. Molle. Crifpum. 


Οὐλπιωννός. Ulpianus, Emefenus, Sophifta. 
Scripfit de patria Emefa, de Heliopoli, de 
Bofporitis, & aliis plurimis. Progymnafmata. 
Artem Rhetoricam. 

Οὐλπιανός. Ulpianus Antiochenus, Syrus, 
Sophifta, qui prius Emefx docuit, tempori- 
bus Imperatoris Conftantini. Varias oratio- 
ncs fcripfit. Declamationes. Difputationcs: 
& alia quxdam. 

Οὐλπιανὸς Ya?. Ulpianus Gazxus. 

Οὐλπιανός. Ulpianus, frater Ifidori Philo- 
fophi, qui fuit ingenio optimo przditus ad 
Mathematicas fcientias, ut multas etiam in- 
troduxerit novas dubitationes, & dubitatio- 
num folutiones, ad mathematum expofitio- 
nes; ejufque nomen propter mathemata A- 
thenis celebre fuerit. Syrianus autem admi- 
rans ejus ingenium, multis narravit, nullam 
ipfi clavem adeo intricatam & artificiofe con- 
fectam offerri poffe, quam non facile ape: 
riret: fed tamen in reliqua Philofophia nihil 
memoratu dignum edidiffe, Fuit etiam be- 
nignus & moribus modeftis przditus Ulpia- 
nus, eaque re videbatur fratre przítantior 
efle: fortafle, quia ftatim ab initio ad finem 
ufque a negotiis civilibus abftinuit.— Solent 
enim homines vitz a negotiis abhorrenti vir- 
tutem cum laude tribuere: cum rcs fecus fe 
habeat, mea faltem fententia. Virtus enim, 
qux in media Repub. verfatur, civilibus mu- 
neribus ὃς Ííermonibus exercet animum ad 
majorem fortitudinem: & per ipfam experi- 


6 Οὐλπιενός] Hujus Ulpiani meminit Euagrius Hifl. Ecclef. lib. t. 
cap.xx. ὃς Eunapius in vita Proxrefii. Hic etia tuerit Ulpianus, cujus 
hodie adhuc in quaídà orationes Demotthenis exflant commentarii, 

7 ᾿Οὐλπιωνὸς l'atai9-] Ejus mentionem facit Marinus in Vira 
Procli, cap. vx. 

8 Οὐλπιανὸς. ἀδελφὸς ᾿Ισιδι Totus hic articulus fumptus eft ex 
Vita lfidori a Damafcio confcripta, ut in nota fequenti oftendimus. 

9 Πεφύχοσε 7) οἱ ax purz- τὠσημονῶσιν ] Hxc omnia αὐτο- 
As£ei etiam leguntur apud Photium in Excerptis ex Damafcio de 
Vita Ifidori, pag. 1072. 1073. unde facile colligitur, ὃς rcliqua, qux 
Suidas hic haber, ex codem Damafcio deprompta effe. Confer 
etiam Noftrum füpra v. Μισοπροίωων. 

Io Κατοΐ 2:71) ipi] Adde ex Photio, κρίσιν. 
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ῳ δ σὲ CR 4 - ! ti τὰ € n 
Gaule, μλλὸν ἐπὶ P πείροις ὅσον αὖ τῆς ὑγιές τε ἡ 
« . " ͵ Y ͵ v ! , 
ὁλόκληρον" ὅσον δὲ κιξϑηλὸν x, ἐπίπλαφον QUAD 
SM / e m ET 1 Y 
quis dyJeamrieus Cadis, TUTO πᾶν διολέγχεϊωρ καὶ 
. ! rf Y / Δ Σ p à - 
ἑτοιμότερον χα δ) igtuio "reos διόργωσιν. TO ἢ ἀγαϑοερ- 
v EX 1 » ΕΣ eo [i M 
"t τε X, ὠφελήτικον ὅσον "éoty ἐν τοῖς πολίδθυμασι; τὸ 
M »€ , € c t , 
ἢ ϑαῤῥαλέον καὶ ÉéGcuoy, ἡλίκον ; τοιγαιρᾶν οἱ cy γωνίᾳ, 
^ em N / 
χαϑήρϑνοι ' λόγιοι, xj- Φιλοσοφϑγες πολλὰ μολα σε- 
ES ͵ 1 / E [i aLON 
μνῶς «EA δικοιλοσύνης καὶ σωφροσενη65 Cn. Gouyew ἐστὶ 
A 12 » Cópdu 335 "m ᾿ 5 aus 
τοὺς TT'O9. 4S ayaryyeu Ce οι» * axe τ . ὡς αἴ 
^ » m »! / 1 
λόγος, dy ὠπὴ qot. ἔργα, μιοίτοιιόν τι Qourileq x, κε- 
^ : , D D / ^ » 
váy. τοιοῦτος 0 Οὐλ΄πιαγὺς "yep Duos, ἔτι γέος Gy ἄ- 
, àl " ,ὔ hy 3 ia. . IS , 
γαμος ετελθυτοῦ T βίίονγν πολὺν ἔπαινον ἑαυτοῦ ^» ἐ- 
/ , ! 
“ιεικείας Ὁπολιπῶν. 


Ὀὐμξρακιώτης᾽ βεμοληῦς. χύφμον. 


, » , lí 
Οὐ μέλον αὐτώ. οὐ Qeornaeor. Máyaydcs* Ταύτῃ 
qoi XgÀ “Ὁ Νισίξιος πολιορχίας οὐ μέλον αὐ τώ. 


Οὐ 469 dX. ἀντὶ τοῦ, ὅμως M. ἥκιςα δή. ἀλλὰ 
οὐ dw. , ς 

Οὐ μετὸν αὐταῖ. αντὶ T0), Cx ἐζόν. ᾿Αφριφυφά- 
γης NeQéAeus. xaj Méudy(Qw "rj αὐτοῖς οὐ 
μετον. 

Οὐ μὴ ληρήσῃς. ὅρα, Wa, μὴ ληρήσης. ἃ παύσῃ λη- 
ed; 9 MS V / , 37x c rM 

Οὐ uiu. ἀλλὰ ulu. Οὐ ule εἶχε ποιξὶν ἐδὲν» 
ἀλλ᾽ fdv: χτλ χύξαν τηρέρϑινος δπτμελῶς. 


: ἢ 
OU. «te 


Οὐννικόν. ζητᾷ c? τῶ ᾿Απόνοια. 

Οὐνιγαίρδαι. ἔϑνος. 

Οὖννοι. Οὐγίαροι, 

Οὐλκχαῖοι. ἔϑγος. 

Οὐλᾶσκοι. 4 ὄνομο. ces. 

Οὐ πανῖὸς ἀνδρός ἐς Κόρινθον c9. ὃ mA8s. «οἱ τὸ 
qus ἑτοιίροις AP T Ἑλλήνων βύξαοϑα!» φασὶν» c» 
τα μεγάλῳ πολέμῳ τὴ ᾿Αφροδῖτη. 3 “15 τὸ δυσ- 
εἰσξολον ἐἴγα! TT πλϑν. ἢ ἐπεὶ πολλοὶ ἤσοιν ἑτοῖιρα» 
ἡ Ὁ πλϑσίων μιόγον ὃ ABS. 


Οὕπερ. ὅπϑ. ᾿᾿Αγαβθίαφ" Οἱ συνοιοϑανόμϑμοι ὅπερ 
! - 3 C , , 
yeyelulo aupQoeas, ἀγενη x, aloe iam "o7 C oilo σω- 
auexu. 


Οὐ περπερθυεῖ)." ἀντὶ τού, 8 avesmlá. Chr] cy 
Td Περπερεία. 
Οὔπω πεπλήηρων)αι αἱ T ' Aptoppouay ἁ μα ρτίαι. ἐ- 
ES Y £7 [/ 2 
πὶ T μὴ 070 πελος Aaa coy iav. 


! li » / eJ 
Οὔπως. ἀδενα τρόπον. X, Θεχυδιδης cy &. x, ? "O- 
^ ͵ D ᾽ c^ / »4 
pugos XQ γέρων, 8 πῶς €)oye τϑτο "TeAééoQw| ὀΐω. 


1 λόγιοι] Photius male, λόησι. 

2 ᾿Αχημονξσ!) Photius, δειναὶ ἐσνημον σιν. 

3 Οὐμνθρρφικιώτης βεμοληθ4} Anonymus in Epigrammate, quod 
exftat in Anthologia inedita: 

Tür» Xdau» τὸ δίοιχν κόλον κέρας Οὐμυβρρικιώτεις 
ΒΕ μι οληὸς ταύρε xAdosty ἐτικαγέλε. 

Hinc Suidx verba decerpta funt. Confer Nos fupra ad v. Ἰξὺν, 
ubi integrum Epigramma iftud ex Cod. MS, publici juris fecimus. 


OT as 739 
entiam magis confirmatur, quidquid in ani- 
mo ineft fanum & integrum : quidquid ve- 
ro adulterinum & fucatum in hominum vita 
latitat, id omne coarguitur, & ad emendati- 
onem paratius efficitur. fam vero, quanta cft 
beneficentia & utilitas 1n Reip. adminiftra- 
tione? Quanta fiducia & conftantia? Quam- 
obrem in angulo fedentes, eruditi, & multa 
graviter admodum de juftitia ὃς modeftia dif- 
lerentes, cum ad res gerendas [ cx umbra 
in lucem] prodire coguntur, turpiter fe ge- 
runt. Nam omnis oratio, fi res abfuerint, 
vanum quiddam videtur & inane. Cum igi- 
tur Ulpianus talis effet; adhuc adole(cens ὃς 
ccelebs de vita deceffit, magna fuz bonitatis 
laude apud homincs relicta, — Por, 

Οὐμξρακχιώτης βαμολχός. Ambraciotes bu- 
bulcus. Nomen gentile. 

Οὐ μέλον αὐτώ. Cum ipfi curz non effet. 
Menander: Hac de caufa cum obfidio ΝΗ δὶς 
zpft cure non effet. 

Οὐ μδὺ δή. Verum tamen. Minime vero. 
Sed nullo modo. 

Οὐ μετὸν αὐτῳ Cum rei hujus particeps non 
effet. Cum partem ei capere non licerct. A- 
riftophanes Nau£i£2us. Et Menander: Cuz 4- 
que participes nou effent. 

Qv i A. Ne nugeris. Cave ne nugeris. 
Non defines nugari? 

Οὐ uto. Non tamen. Verumtamen. Naz 
tamen quidquam facere poterat, fed im loco il- 
lo arcte cuftoditus fuit. EL 

Οὕνεχα. Caufa. Gratia. [Item, Cujus rei 
caufa. Quia. Quoniam.j 

Οὐννικόν. Unnicum. Quzre in voce ᾿ Απένοια. 

Οὐνγάρδω. Unigardx. Gens. 

Oi»a. Hunni. lidem; qui Hungari. 

Οὐλχαῖοι. Ulczi. Gens 

Οὐλοῦσκοι, Volíci. Nomen gentis. 


Οὐ malis ddp. INom cujufois eff Corintbum 
navigare. [Proverbium hoc inde ortum cít;) 
quod meretricesin magno illo belló pro Grz- 
cis vota Veneri feciffent. Vel, quod naviga- 
tio illa periculofa effet. Vel, quod Corinthi 
multz merctrices effent, & folis divitibus eo 
navigare liceret. 

Oz. Ubi. Agathias: Qui, cus animad- 
verttfJeut, ad quod malum redacti effent, fa- 
dis C turpibus conditionibus vitam | patti 
fant. 

Οὐ πεπερθυέϊο!. INon perperam facit. Vel, 
Non eft temerarius. Quare in voce Περπερεία. 


Οὔπω πεπλ. Nondum completa funt “τιον - 
rbeorum peccata. De iis, qux. non ccleriter 
ad exitum perducuntur. | 

Οὔπως, Nullo modo. Et Thucydides libro 
v. Et Homerus: O /fezex; equidem nullo ma- 
do boc perfectum iri puto. 


Cxterum Op cgo, vel, ut potius fcribi debebat, Οὐμυξρακιατος, 
Dorice di&tum eft pro ὁ ᾿Αμυδεᾳκιώτης. Vide etiam Suidam fupra 
V. Κόλον. 

4 Οὐλξσκοι] Tranfpofitis literis fcribendum eft, Οὐδλσκοι. 

$ ᾿Αγαθίας} L. 1. p. 26.fed ubi pro ὅπερ minus recte lcgitur emp. 

6 Οὐ περπερεύετεο!}) 1 Cor. xin. 4. 'H οἰ άπη καὶ περπερεύεττο. 

7 Ὅμηρ4ς) Odyff. Γ. v. 226. ubi re&ius fic lcgitur: 

Ὦ γέρον, Emu r£To ἔπος mato, aiu. 


Ad4d-asa ὦ Ov 


740 Ó | 
Οὐ aca] ya A3 Ἀροκῶτοξ. παροιμία £g, ὁμοία, Τῇ» 
Γαλὴ χιτῶν. ζητᾷ Y aula παροιμίαν. 
OJeayed. τὸ πέλος ἄγᾳ τοῦ «ρατοῦ. καὶ 
πελβυτοίιος V λόχϑ, 


, X [4 


8£2295, 0 


SEM 93 
Οὐραγίαν. σρατιὰν T. ὅπιοῦεν ἀχολβθϑσοιν. 


Οὐρανία ἀςφραπή. ἀντὶ V, ἴα χεῖα. 
daa, ϑυμόν. ἐρουία. eS dispar 
Φλέγά παλν. 
Οὐρανία, ἄχνη. ἡ δρόσος. 
O4 δ᾽ ἐρανίας ὑπ᾽ doy 
Ὁ "χαλλίξοιϊζος xor ἡμὰρ ἀεὶ γάρκιοσον. 
Οὐρᾳνία  αἰξ. ἢ CIT πάντων ἐπεύγχοινον. ἴ- 
σῶς 5: 2]g. το Y σελήνζου αὐτῇ ἐποχέιοῦτι. Κρα- 
vivos Χείροσιν. 


, » Y 7^ Ὁ ἃ 7 CN 
Oder y ὅσον. ἀντὶ & πολὺ X μέγα. * Οἱ ἢ 
7 ^u 
àyGxea^o δρανιόν Ὑ᾽ ὅσον. 


, 1 I Y 
Οὐρανιος $ Ὀγομοι. Σύρος τὸ γένος» χτλ Tlw βασι- 
, Lad I , Vy 
λέως πόλιν ἡλᾶτο, πεχνίον ἐπαγίελλόμδνος Y ἰατει- 
m [ Ι δὰ τ 
xay μιετιένο!. τῶν AeAgo TAS δογμοίτων δδὲν py ες 
, » d , 7 NIU c ^» 
τὸ ἀχοιξὲς ἐγίνωσκεν, exopelesero ἢ, ὡς π'λέϊφοι εἰδὲ- 
Ἵ ^ 1 l / 
yoq βρενϑυόμϑινος, ταῦ δυσερις εἶναι «οἷο τὸς συλλό- 
᾽" 1 Dy ( e 4 5 
85. πολλάκις ^S ἰὼν «223 τὴς βασιλεῖε quas, ὦ CA 
C — ^^ Li ͵ 
ποὶς Ὁ βιδλίων ἥμϑμνος πωλητηήφίοις9 διεπ'ληχτίζετον 
. ! ' Y , ^D H , E e 
ἡ ἐμεγαληχρρή «ess τς αὐτόθι ἀγειρορδψες, ἡ (u- 
X Y» / c / Tq ͵ , xo 
qu. δὴ τοῦ e Sugguéya, δημοτια, t. xpevz]ovos περι 7 ανα- 
e [lal , [ad 1 n , I 
κυκλῶν, o7roio δὴ τι αὐτοῖς ἥ πε Φύσις ἐςὶ, x, ἡ Sia, 
, "m ε m »w 9 
ἡ τὸ παϑη]ον, 3j τὸ aUo lor ὧν οἱ πλέιϊςοι δὲ ἐς 
ID. x / ! 
γραμμουτιᾳοῦ oiu] Φοιτήσοι]ες, 8 utu βίῳ dex e 
2 fi 7- 59 X 
Cu ϑεδιητηρδροι. Sos ὁ Οὐρφίνιος «e “ποτὲ Qs; Πέρ- 
ἐπὶ Ἀπ είνδ υρεοῦ tone sro 
gus, ^L) Αρεοξίνδου τοὺ τρέσζευ 8 any i Apos, 


Οὐρανίωνες. οἱ Τιτοῖνες οὕτω Ἀέγονϊαι. 
Οὐρᾳνοξά μιονος. & δραγνοφοίτῳ. 
/ 
Πόλον ὃ βλέπειν Sén (x, μιυυςικὸν πόδε. 


" 7 , , 
Οὐρανόμηκες. μέγιφον, 5 KAéos δρανόμηκες cy βεο- 
“ t λ lU ] 
τοῖσιν Lay. «oo. 0, ᾿Επϑραινίον κλέος ey. 


, ZU ἢ , 715 € 5 / eo ,? 
Oveavós. '? Οὐρανὸς ὄφιν ἡ cor im πἰξιφέρηα, cy 
^ ^. € e 
ἢ πᾶν ipla, vo Séior. 


. M / € A -Ὁ m , 
Οὐρανοι δύο. 0 σὺν Τῇ "yu yeyenudpos" y, o ὕςερον 


, l 
Οὐρφινόθι «es. co ταῦ ao τοῦ γέφη τόπω. 
Sy /. m c ͵ , l 
Οὐρᾳνοφάνϊωρ. € ἡ Aene? εἰς ὕνψνος Que. 


τ "Ἐπίηξα ϑυμνόν. ἐρ.Ἴ Hxc funt verba Sophoclis Oedip. Colon. 
Pag. 318. ut Portus monuit. Cmxterum, in prioribus Editt. pro 
£a'^s legitur £2]ne2: quod manifefte corruptam eft. 

2 Καλλίφοτευς) Eft vox fufpecta. 

3 Κατ᾽ 5445] Hanc lectionem ex MSto A revocavi. Ante enim 
male legebatur »z7:2p. 

4 Οὐρανία ut] Plura hac dere Hefychius: quem vide. 

$ Oi δὲ ἐἀνέκρ. ] Fragmentum hoc legitur apud Procopium Hi- 
flor. Ἄγε. cap. xvi; 

6 OóggnG- Zeug, Σύρ.] Qux hic Suidas de Uranio refert, fum- 


pta funt ex Agathiz libr, pag. 62. ut Pearfonius ctiam obferva- 
verat, 


ka - 4 “Ἢ -— e , I 
va so Lew NEA pe NE PLENUM 
ΠΕ te JU MT Piu a Ie RH 
: ἢ " EE MIB d 
δ᾿ nn as 
"d " Li 
* r t. 
* z Ξὸς 
eset « eUE. : ἃ i. 
1 
OQ: T" ^ EOS 


e. 1 T 


Οὐ api γαλ. INon decet fele erocota. Pto* 
verbium hoc fimile eft illi. FeZ £unzcz. 

Ovexyu. Agminis noviffimi dux e(t, Et 
οὐρα εσ, ultimus manipuli miles. [Extremi ag- 
minis dux.] 

Οὐρᾳγίων. Extremum agmen, Partem cxerci- 
tus ἃ tergo fequentem. 

Οὐρανία ἀςραπή. Coclefte fulgur. 42290 
coborrut  Fulgur enim celefle iterum micat. 


Οὐρῳνία ἄχνη. Ros coeleftis. Floret autcm 
a celeftà rore quotidie rigatus pulchros botros 
babeus narczf]us. 


Οὐρανία οὐξ. Cocleftis capra. Huic qui vo- 
ta faciebant, omnia, [quz cupiebant] con- 
fequebantur. Fortafle, quod luna ea veha- 
tur Cratinus CZzronbus. 

Oseznó γ᾽ ὅσον. Immane quantum. Mul- 
tum. Maximum. Quod tantum eft, ut ad 
coclum ufque pertingat. ZZ vero clamorem 
ad celum ufague tollebant. 

Ovesw:s. Uranius nomine, Syrus natione, 
Conftantinopoli oberrabat, artem profitens 
medicam : qui cum ex Ariftotelis dogmatibus 
nullum perfecte noffet, inani tzmen varix 
doctrinz opinione turgebat, & in congrefli- 
bus contentiofus erat. Frequenter enim ad 
palatii porticus ventitans, & in. tabernis li- 
brarus fedens, contendebat, verbifque ma- 
gnificis fe JaCtabat apud eos, qui eo com- 
meare folebant, ὃς confuetas hafce de Deo 
quzftiones agitare; qualis nimirum ei fit na- 
tura atque effentia, ὃς paffibilitas, ut ita di- 
cam, atque impermixtibilitas: quorum ple- 
rique ne literatoris quidem fcholam frequen- 
tarant; fed nec fatis frugi homines erant. 
Hic Uranius cum Areobindo legato aliquan- 
do ad Perías profectus eft. 

Οὐρανίωνες, Uraniones. Sic Titanes vocantur. 


Οὐρφινοξάμωνος, Per coelum euntis. 9Po/um 
cernere currentem, myflicam babet fegnificatio- 
nen. 

Οὐρᾳνόμηχες. [Proprie; quod ad coelum uf- 
que pertingit.] Maximum. G/orzaza maxzmam 
inter mortales confecuturus. (Hoc dictum eft] 
fecundum illud : 'Ec'segxor κλέος εἴη. 

Οὐρᾳνός. Coclum. Coelum eft extremus or- 
bis, 1n quo divinum omne locatum eft. 

Osea δύο. Cocli duo funt: unum, cum 
ipfa terra procreatum : alterum poftea in me- 
dio aquarum exiftere juffum ; quod & firma- 
mentum [Mofes| vocavit. 

Οὐρᾳνόϑι «es. Sub nubibus. 

Οὐρᾳνοφάν]ωρ. Cujus fplendor in ccelo rcful- 
get. 


7 'AvzxuxAdv] Scribe ενακυκλῶνῷκκ» ut habet Agathias loco lau- 
dato. Et mox aJ, pro αὐτοῖς » ut itidem legitur apud Agathiam. 
Refertur enim ad przcedens χρείτηον Ὁ». 

8 Πόλον βλέπειν 3.1 Eft verfus onirocriticus, non alia de caufa 
huc allatus, quam quia ἐρανὸς ὃς πόλί- funt fynonyma. Cxterum, 
apud Aftrampfychum pro πόλον legitur πῶλον» i.c. pullum cqui- 
num: quarum le&ionum utra melior fit, fomniorum conjectores, 
in quibus nomen meum non profiteor, dijudicent. — 

9 Κλεός Sgx».] Ariltoph. Nu£izus, pag.154. fed ubi pro ἕξων le- 
gitur ies. bs $ 

1o Οὐρᾳνός iav 5 iy.] Hac funt verba Laértii in Zemoze Cit7. 


Οὔ,» 


| lib. vir. Num. 138. 
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MERE ὁ φὴς MS "RE ER ZSIST a wunett. n 
Οὐδρδιοξ. optat. χύδιον. Cnr cy. τῳ: Εραξικοπής 
eus. p ᾿ 


- / (5 t 
Beas. ' ᾿Εδειμοίτων ἀὐτὲς οἱ dp4- 
A 13cm r , . ͵ὕ ' . 
χοντες., τοῦ Heoüd, μέρη ἐς σπείρας εἱλίξον]ες, X, ἐπα- 
! 
vigouS uoi. 
J :7 Ji 
Οὐρησοις. " ἐφήσοις. ἐστυσοις. 
"» “ἃ E Jj 
Odvgifidx. ? ἐρηϊνον ay ye... Ae1goQayys 
» Y V Tg ΔΙΑ ἃ , Li 3H 
Apus US, teo ϑρητιάσῃς, avr 
' M ' T 5 N77 95-72 πὶ , 
IIaea coi xpepuGel ἐγγὺς ἐπι 9 παάλϑ. 
Οὔεκα ὁ Siéme. ópyeioos. 
5t :7 l 3 1/ 9.0 "ον : 
Οὐράφ" pz ἀνηλαΐο Φέψαλος tesi uos. ἀν- 
31 "m f 5 ^ 
qi V, ἀνέμε Φορᾷ τῷ βιπιδίῳ ἐξα ]όμϑυος. Tleinyoi 2 
« 1 ea 
ἄγϑρακες» οἱ gegi0i οἱ (Oz ppl. 


Οὐροῖα. τοὶ ὃ 


Odes. ὅ Πλήξας δόμξῳ ταῦ δύροί" οὐοιά- 
xa. c» Ἐπιγρφομμοτι. x, ais 
1] 3 Ι c, 
Odes. 3e ἐξ ὑάλοιο zu AXI TOI ToU S ἐγτοὺς 
: PM 
Οὐρκάχες XEouilo. 
5 cC nn Qu AS 3 
Τὰ οὐραῖα T χανδηλών. egi ἢ «o ἄκρον ᾧ δυραΐοξ, D 
» n Y " ^ , 
τὸ ἐπιᾶδεν μέρος, ὃ xod σουυρωτήρ χα λέϊτωη" Zur τοῦ 
ὀρούειν, Ó " i^g. ͵ ι 
Οὐρομοδρομούσοις. ᾿δχιτηϑείῳ εἰνέμῳ “π᾿λεούσοις. 
Οὔροιος. λιδέξιος, ᾿δλττήδειος ἀγέμως. 7 ΠΠολύξιο᾽ 
τ ΟΝ me 3I D l 2 I 
Λαξὼν δ᾽ οὗφκον ἀνέμων x, λαμασδον, ὄν. πετουσοις 
eg m9 5 [i l/ 3003 SUN ! 
πᾶσι vois ἀρυϑμοις, X, XS TEATOLé, ἐπ’ αὐτὸ τὸ φῦμα 
Ὁ Ados ἐποιέϊτο "To πλοῦν» ἔχων χαϑωπλισρᾶῥεις 
3 , ^^ / l 5“ 
ἄγδρας ἐπὶ Ὁ χαΐϊαςρωμαάτων. Καὶ, * Οὐξίῳ πελά- 
I 5 ! 
gus δρόμω. πύτεςιν, θυ, )υσρομυήσοις. 
Oieor. θύφορον aeuo. 
9᾽ Αλλὰ (αὕτω μϑὺ 
cJ 549 Gc AIEO I 1 
erra xe. τ᾿ οὖρον, σοι δ΄ £y Φραζω, χακὸν 
^ » e M , P e) Ὁ , 
1 Yleis ἄλλον &Mo4y “δος δὲ μ᾽ ὠψθὺυδεϊν ἀεί. 
Οὗρος. 6 ὃ ils ὅρος. X φύλαξ. Ox. ἢ Ἡροδότῳ 


5 Ye ͵ 
οὗροι, οἱ ὅροι, τοῦ ὁρ0) ἐσία, 





Οὐρος. 
M à πον νὴ 
Καὶ '^ βοὸς '"' οὐροὺ 





᾿Ασχητὸν χουσωώ παμφοανόοντι χέρας. 
, , 1 3 7^0 LU , 7 

Oveoro puit las. τοῦ οὐροῖνα. xXoYeules. Ovgaroju- 

, 
σαντες vtov Go. ἵπῶ8:. 

Οὐρούσ, ὀξυτόνως. τοὶ Viel, X, τοὶ "E4000 ta (6c 

'»] - 3, mo» 3G AN 
TQ νηῶν. ἤγδν " τοὺ τουφροειδὴ ὀούγμαΐζᾳ, δὲ ὧν 
ed χες κα ϑέλκοι]ω εἰς T. ϑάλαοσαν. 

Os. τὸ ὠτίον. 

τ Ἐδειμνάτεν αὐτὸς οἱ dy.] Vide fupra v.'E2e/446, ubi idem frag- 
mentum legitur. 3 

2 Οὐρηήσεις. ἔζησοις. ἔσωτοις} Ex Scholiafta Sophoc!. ad Oedip. Ty- 
ram. pag. 181. ut Portus obfervaverat. Ceterum pro ἔρησοις, ut 
hodie apud Sophoclem etiam legitur, fcribendum eft Zg,zz;, 
per «in iyllaba penultima, ab Zg;Zo: ut jamdudum ante Henr, Ste- 
phanus in T£efaaro fuo, 'Tom.11. pág. 1497. monuit. 

3 Οὐρητράδω. ἐρηϊνὸν a4] Scribendum crat; Odpnr edu. dido. 
ὀρηρθν ἀγίεῖον: ut patet ex Scholiafta Ariftoph. ad Vefpas, pag. 488. 
( 339. Ed. Bat. P.) unde ifla Suidas fumpfit, Ceterum, vel ex 
E fubjun&o loco Ariftophanis patet, notam hanc ad vocem zj,i;, non 

* vero zezz2/«, referri debuiffe: (imilique modo a Compilatore pec- 
catum hic eft, quo iufra v. IIeg46z2nv, v. Πλατύπιλ("; v. Hegeat- 
Φυκότες. ὃς 410]. 

4 Ove ϑετε] Ariftoph. Lyfiffrata, pag. 87 1: 
Xwegür ὀδγῇ» τὲ μὴ oe. Yn ἡ νωῦ scum. 3 τε. 
Huc Suidas refpexit. Vide etiam infra v. Τθη. 
$ Οὐφίᾳ ῥιπίδι ἀνήλ.] Ariftoph: char. pag. 403. ( 288. Ed. 
Baf P.) 
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,. Ougtos. Urbius. Nomen proprium. Quzre 
1n Voce Πρριξικοσήσας. 


E 


Osea. Caudz partes. Caudx, Drarozes 
ipfos terrebant, caudas in [piras contrabeutes, 
Q reliquum corpus erigentes. 


ΟΟὐρησοις. Stitifti. Erexifti. Servafti..— 
Oe$íóx. Matulam. Matellam. Ariftopha- 


nes: Matella ifla, fi mitluris, prope te ex 
paxillo fufbenfa ad manum eft. 

Oz. Sá... Saltate. 

Osee pa. Qualis [ ex igne), profilum fein- 
Lilla, excitata fecundo flabello. V cl, vento fia- 
belli accenfa. I/jgui vero carbenes dixit; pro; 
folidi & duri. 

Oan. In Epigrammate:  ercuti- 
ens vibrata bafle cu[hide. Et iterum: Ut 
ex vitro in 1gne elaborato proteafas caudela- 
rum extremas paries accipiant. klanc enim 
fignificationem vox deiacs hic habet. [Pro- 
prie autem eft;] extrema haflz pars, vcl po- 
fterior cufpis, qux etiam eaugez»p dicitur, Ab 
OgHét/y & iod. 

Οὐριοσδοομέσοις. Secundo vento navigantes. 

Oéevs ἄνεμος. Ventus fecundus. Polybius: 
Ventum natíus fecundum c profberum, paffs 
velis omnibus, ac flatuum opportunitate ufus, 
zpfuma portus oflium curf(à petit, milites in ua- 
vium tabulatis armatos babens. Et; Secyudó 
curfu accedens. Vel, Qui recto curfu aliquo 
pervenit. 

Osee». Secundum ventum. [Sophocles] 
Sed bec quidem ex voto c fententia cedant. 
Tibi vero dico, erga alium quidem tualus ut 
frs, tibi vero femper veritatem dicas. 


Oes. | Ionice; pro] ?eQ* Terminus, l;- 
mes terrz. Item,cuftos. Étapud Herodotum 
Sen idem fignificat quod ὅροι» 1. c. termini, li- 
mitcs. 

Ove. [Urus. Species bovis.] Ez £ovis urz 
ornatum auro [plendidiffmo cornu. 


Οὐροτομήσοι]:ς. Qui caudas refecuerunt. Cus 
equorum quinquaginta caudas refecuiffent. 


Οὐρές. Cum acuto in ultima. Navalia, five 
loca muro circumdata, in quibus naves fer- 
vantur. ltem, alveos, five foflas, per quas 
naves in mare deducuntur. 

Ov. Auris. 

Οἷον ἐξ ἀν)ράκων πρανΐνων 
Φέψαλθ: ἀνήλατ᾽ ἐρε- 
ϑιζόμνεν,Θ- ἐρίᾳ ῥιπίδι. τ ᾿ : 

6 πλήξας pape. 1 Scribe, Πλήξας ῥομνδωτῳ duog- ἐφιώχω. SiC 
enim legitur Anthol. 1. νι. cap.xv. pag. σόϑ. ubi integrum Epi- 
gramma vide. f : 

7 Πολύβι(6.7 Lib.t. cap.xriv. ubi pro xo^ se/ezs re&tius legitur 
κοί ερώσεις. , ᾿ JN NR 

8 Οὐφίῳ πιλάσοις Jpojua] Hzc funt verba Sophoclis in 24/ace; 
p3g. 53. ut Portus monuit. "E. 

Ὁ ᾿Αλλὰ ταῦτα j5.] Hxc funt verba ejufdem Sophoclis Trzchir. 

ag. 347. ὶ 
: Ce ΚΣ βοὺς &pov dex ] Vcrba hmc decerpta funt ex Fpigram- 
mate Adrioni in donaria Trajani, Jovi Cafio ab ipío dedicata: 
quod Epigrámma integrum publici juris fccimus fupra v. Κάσιον 
ὄρης. : : ; 

11 Ogg] Scribendum eft zes, i, c. uri 
etiam fupra v. Κάστον ὅρος. i S , y ἃ 

12 Τὰ ταφοφειδὴ ὀρύγμν.] Ex Scholiafta Homeri ad Tlizd. p. DES 

&aaaa 3 Οὐσξως: 


bovis: ut monuimus 
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3 D / oa ! 7^ ἐν 
Οὔσξαις. dun κύφλον. Ἔν τοῖς OucGous S χι- 
3, S , , M / 
JYyg ἄπο ἐγένετο, Tundyagts TO. ξιφη. 


Os ' ἐγὼ βόσκω, xj δίχωα xddue. ὃ Κλέων Φη- 
ci πρὸς τὲς Ἡλιαςτίς. τυτέσι, πρὸς τὲς "HAueutts 
διχαςοίς. τὸ βόσκω, πικρῶς. emi τὴν ἀλόγων &- 
exl. Δίχαια 9 χάδιχᾳ" ἀντὶ V» «wy καὶ ἀ- 
δικῶν. 

Οὐσία. Τῆς ἐσίας WW κλῆσιν Y Tl «xe 9015 £42 
En ἐμφερορδῥίαυ βὑοίσκομδν c» T3 ϑείᾳ γραφῇ. 

3 TU πολλῶν συνηϑφα xéxella τῷ “ξοσεήμαῖς 
ἐπὶ i σημαινομδίων κτήσεων, ὧν τις | xen). οἷον, 
οἰχημοίπτων» βοσχημοίταν, ἡ λοιπῶν ὑλῶν. ζαῦτοι yap 
ἐσίαν χα λᾶσι V xexhust χα ϑ᾽ fu ἔννοιαν x, T (eo- 
τοῦ κεχημϑίον π’λέσιον xg Bid ἀντὶ V, πολυέσιον. 
Y facio λαὸν» T ἐγκτηϊον. Xj "Ingo ξιισιαο- 
μῶν. ἑαυταῦ à ἀντὶ g οὐ $t εἰς χπῆσυ. 1 j Λογικὴ 
xeas τὸ Ἔ 8 ἐσίας ὄνομα, Son V dn ῥημαΐος ἣν (ss 
οἸχϑα, αὐτὸ τὸ ὃν ΤΠ δσίαν χαλδσου, τὸ jap 
"Ov κοινὸν ὄνομα, ὅδ! πάντων P ὄντων. τὅτο ἐν τὸ Ὃν 
uude εἰς ἐσίαν αὶ εἰς συμξεξηκχός. oeA οἷαι j τὺν 
ἐσίαν ὅτως: Οὐσία ἐςὶν ὄνομα, κοινὸν, X, ἀόφλᾳον» XTÀ 
πασῶν TU ὑπ’ αὐτὴν “ι΄ πποςοίσεων δμοτίμιως Φερό- 
quor, x, σιυνωνύμεως χο-τηχρρέμδνον. Ἢ» ἡ χαϑ' ὑ- 
ποκειμϑύων “' πσυςοίσεων Ἀελομϑμη, ἡ C? πάσωις QU- 
quis δμοτίμεως ϑεωρειρμϑύη. Ἢ, πράγμα αὐϑύπαρχ- 
τον μυιδενὸς eme du πρὸ σύφαισιν. TyS!, τὸ C» 
ἑαυτω QW καὶ Hn e» ἑτέξῳ ἔχον τὴν ὕπαρξιν, à ὡς τὸ 
συμξεξηκός. Οὐσία, ὃν ἐφὶν ἡ ἁπλῶς Ὁ ὄντων ὕπαρξις. 


Jic toas. sbiS- "Nome projiriam oci] 
In Usbis procul a periculo fuit; po[iquam gla- 
dios effugiffet. 

Otis ἔγω βόσκ. Quos ego pa[co per fes e πε- 
fas. Cleon hxc dicit ad Heliaftas, five, Ju- 
dices Helixos. Τὸ βόσκων i.e. paíco, falfe ad- 
modum dixit. Proprie enim dicitur de bru- 
tis. Aixeua Vero ὃς ἄδιχα» pro, Per fas & ne- 
fas. 

Οὐσία, Effentie vel Subftantiz nomen ἃς 
appellationem nullo modo prolatam inveni- 
mus in Sacra Scriptura. Vulgi vero coníue- 
tudo utitur hac appellatione ad fignificandas 
pofleffiones, quas quis poflidet ; "cujufmodi 
funt domicilia, pecora, & rcliqua bona. Hxc 
enim poflefforis ἐσίαν» 1. c. fubftantiam ὃς fa- 
cultates vocant. Quo fenfu. etiam illum, qui 
hzc poffidet, vocamus πλέσιον: quafi dicas 
“πολυδσιον» 1. €. qui multam fübftanciam, five 
multa bona habet. Et «eise λαὸν» i. €. po- 
pulum acquifitum : & lfraelem οἷ ϑσιασμὲν 
eur, i.c, peculium. fuum. Logicus vero 
ufüs nomen ἐἰσίας» 1.6. Eflentiz, novit dedu- 
&um a verbo εἰ élyayy Effe, rem ipfam, quz eft, 
vocans eov. Nam τὸ Oy, i.e. Ens, commune 
nomen cít omnium eorum, quz funt Hoc 
igitur Ens dividitur 1n Eflentiam & Accidens. 
Effentiam autem ita definiunt: Effentia eft 
nomen commune, ὃς indefinitum, quod di- 
citur de omnibus fübftanuis ipfi fubje&tis, 
pari honore prxditum, & univoce prxdica- 
tum. Vcl, Eflentia eft, qux de fubjectis fub- 
ftantiis dicitur, & in iis omnibus pari honore 
Ípectatur, Vel, Effentia eft res per fc fubfi- 


ftens, qux nullo alio indiget ad fui conftitutionem. Id fcilicet, quod in feipfo eft, & quod 
in altero non habct fuam fübftantiam ; ut Accidens, Effentia igitur fimpliciter eft cxiftentia 


rerum, quz funt. Zort. 

Οὐσίας δίκη. Οὐσίας εἰσοίγεσι Siu pos τες ἑα- 
λωχότοις C? προτέρᾳ δίκη χρέθς, ἢ καρποῦ" ὥσε ἀ- 
πολαμξβάνψν αὐτὲς ἐξ ὅλης πὴς ἐσίας, ἃ χα τεδὶ- 
xac. 

Οὐσίας 3 δίκη. οἱ Sus ζόμδυοι qe jeg 3 oi- 
XAQY πρὸ τὲς epe ἐσίας dudo T d 
δίων, " j προτέρα Lo, τυ Hi οἰκιῶν» cyonds T 
j χωρῶν, xp. τείπίω 5 2 e Tóna ἐξέλην. Y é- 
ee qois “ ἑλᾶσι χρατεῖ τῶν χπηματων, ἡ P δίκην 
y χαρπϑ, ὴ τοῦ οὐοικία, εἰ 53, ἃ δθύέραν winter 
T? ἐσίας. εἰ j X, ἐξούλης ἄλοιεν» οὐχέτι cud xea- 
aub, ἀλλ᾿ ἐξίφοιοϑοι ἤδη Toxmudeny cd τοὶς χα- 
τουδιχασα μϑμοις. 


Οὐσία 7 Φανερᾳ καὶ à paris. di c? Td v ὑπερ' 
Φεροίκε λέγῳ Εἰ 4A) yap ἀγροὺς χαπελιπεν ᾿Αν- 
δροκλείδης » ἢ ἀλλζοωυ Φανεραν ἐσίαν» euo ἂν εἰ- 


1 Ob; ἐχὸ βόσκ.} Ariftoph. Equit. pag. 301. (z2o3.Ed. Βα, P.) 
do γέοοῆες ἡλιωφοοῖ, Qe mess τολωξόλε, 
Οὗς ij) βόσκω κεκρφι γος Ὁ δίκαιο κῴδικοι. 

2. "Ἐκθικῶν κὶ ἀδικῶν] Scribendum eft, dx δικαίων κὶ ἀδίκων. 

3 Οὐσίας δίκη. οἱ δικ.1 Ex Harpocratione. 


4 Ἑλξσι) Supple, τίν τοίτί ἐξώλης. Wolfius & Portus legunt, 
&AEm : led male. 


$ Καὶ τέων díx.] Harpocratio re&ius, «4 εἰ σά δίκζωυ, &c.. Hanc 
lectionem in verfione exprefüi. 


Οὐσίας δίκη. A&tio ἐσίας intenditur illis, qui 
priore Judicio Eris alieni, vel Fru&uum victi 
fuerunt: ὃς victores ex omnibus bonis reci- 
piunt ea, quz fententia Judicis ipfis addicta 
funt. 

Ovcias δίκη. Qui de agris vel xdibus judi- 
cio adverfus potlidentes contendebant, actio- 
ne fecunda ἐσίας experiebantur. Puis vero 
actio, fi de domo contendebatur, erat οὐγοι- 
xi&; five de pretio locationis; fi de agro, xap- 
πο, five de fru&ibus: tertia ἐξέληςγ five de 
vi. Hac actione, fi viciffent, 1n pofleffione 
permanebant : etiamfi actione xepr8, vel etiam 
fecunda gzía; victi fuiflent. Sin ἐξέλης quoque 
damnati effent; bona non amplius retinere 
ipfis licebat, fed pofleflione eorum victoribus 
cedere cogebantur. 

Οὐσία Φανεροὶ X ἀφανής. Bona apparentia 
& non apparentia  Lyfíias in oratione. pro 
Pherenico dicit : $7 eniz agros reltquiffet 4n- 


6 Εἰ x] Supervacanca hic eft particula εἰ. 

7 Οὐσία φεινεραὰ, x; 49] Veteres Attici diftinguebant inter ἐσίαν 
Φανεροὶν & ἀφανῆ. Nomine ἀφανξς ἐσίας pecuniam numeratam, 
mancipia, vafa, aliamque fupelle&tilem , omnia denique, quz re- 
rum mobilium appellatione Jurifconfultis Romanis veniunt, intcl- 
ligebant. Φανεροὶν ἐσίαν, domos, agros, fivc, bona immobilia ap- 
pellabant. Portus Zciey φωνερφὲν, opes apertas, jnterpretabatur; 8 
ἀφανῆ, ob[curas: cum dicere debuiffet, dona apparentia, C» non ap- 
parentia. Confer Harpocrationem v. 'AQesxs cla, & ibi Mauffa- 
cum. 


σειν 





















dw a ᾿ τῷ ἄν IPS p. gu 
- Se τἀ ἡβοχοράῥω; n 83 up Ap639, ' αὐτῷ j 
; : ; 


Jvdvla, «el apyueAS Xo) “γουσίθ᾽ xg) ἀφανγοὺς 8- 
σίας. δηλονότι ὅς τις tuo» αὐτοὶ Φοινέϊω!, τούτῳ δέ- 
δῶχεν. 
Οὐσιῶσαι. αἰτιατιχὴ. ΠΙσίδης" 
Καὶ πανΐας ἡμᾶς ἐσιῶσαι σὺ ϑέλεις, 
Καὶ πεκνοποιέῖν τῷ Θεῳ χα ϑημέρον. 


Οὐ ζςαϑμητή. Ὅτι ᾿Αλιγέρνης ὃ Γότϑος τοσῶτον 
(LU κροϊερὸς quis χερσὶν» ὡς τοὶ τότῳ βέλη ἀφιέρϑνα 
ῥοίζῳ τε "mah καὶ quo Ti v φοιθμιτῇ Qienguy. 
Cnr c2 Td ᾿Αλιγέρνησ. 

Οὐ" qieous) Ἀέοινα ἐπὶ τυροχνήφιδος. Chr] c» 
τῶ Τυρόκνηςις. : 

Οὐτοίσοις. ambae. πρώσοις. 'O ὃ τῷ δόρατι 
αὐτὸν ἐτοίσοις χοτεξαλε. Βαλεῖν δὲ 6Ody πὸ πύρρω- 
Sroy πέμψαι. Οὐτοίσωι j X νύξαι, καὶ τύψαι, τὸ ὧν, 

ys Meg 
χειρὸς τρῶσαι. 

Οὔτε ? σὺν πανωλέϑεροισιν, ST ἄνθυ πανωλέϑοων. 
παροιμία. 

* Κακὸν γυνοΐζκεο' ἀλλ ὅμως, ὦ δημόται, 
Οὐκ ἔςιν δυρεϊν οἰκίαν ἄγϑυ κακού. 
Καὶ ᾿Αξαςοφάνης᾽ 
Κᾷ τ᾽ ἐκέννο τόπος ὀρθῶς x. ὁ χακῶς εἰρημδῥον, 
Οὔτε συν πανωλέϑ ροισι᾿ καὶ τοὺ ἐξησ. 

Οὔτε 5 Ty. ὥσπερ oy. Αἰολϑῦσι τὸ ὅ τινα χοι- 
νόν "621 XU γένος" So) Y «Sy ποὶς " Arfhixoiss τὸ ὅτε 
TV Χοιγῶς λέγε. Σοφοχλὴσ' 

Ole τῷ κλύων 

Σ άλπιγζς. 
Οὐτήτειροι. “πληχτιχή. 

Καί“ με ais ὀτήτάρα «oy σφυρφὶ διψοὶς dye; 


τ' γν 9.9 / M »0 / 
ZuaquA T CS yeway στίκρον ογεισου χίλο» 








Ἠελίε yigeca. 
Οὐτιδοινός. ἐδενὸς ἄξιος. 
Οὔτιδες,7 3, ocio. «οἷο λογισμοὶ ἑτω χαλέ- 
ὄϑιοι. καὶ τις, παρ Ὁμήρῳ ἐϑείς, OUms 39 Ὄδυοσ- 
σθίς. 





OU ? τις ἐσθ᾽, ὃς ἃ 

Τὸν V uevel(g. κὠπιξελθυ]8 ςρα]δ 

ΞΙύγοι μον SUY CASI es. 
? Ades "61 τὸ ᾿ὄχιφέρᾳν ἑνικοὶς πιληθυντιχοί. οἷον, Οὐ 
τις ἀποία Ais. 

Οὔτοι. ἀντὶ ὦ utu. ? Δαξὶδ εἶπεν ^ taz Κυείε 

uei ouiuo Στενά, ua πάντοθεν τοῦ ποία Ἐλετι- 
μια. reo ἐμπεσθμα! εἰς χέιρας Kuels. καὶ ἐξελέξα- 


"a7 ' , Des ΕἸΣ τι “ [/ er 
τὸ T Salo. X, ἀπέϑανον Dum cpuide μέχοι ὥρας 


τ Αὐτοῦ δὲ ema el vpy.] Locus hic vel corruptus eft, vel 
mutilus; qui facile in integrum reftitui poffet, fi hodie adhuc ex- 
ftaret oratio Lylix, ex qua eum Suidas excerpfit. 

2 Οὐ ejzpea A.] Eft verius Ariftophanis in Ly//ffra;a, pag. 
850. 

5 Οὔτε cir πωνωλέϑ.) Eft verfus Trochaicus, qui legitur apud 
Ariftloph. Lyf/ffrata, pag. goo, ( 564. Ed. Βα, P.) 

4 Κακὸν γυνοῦκες cM ej.] Duo hi verfus funt Sufarionis, Co- 
micorum Grecorum vetuftiffimi, tefte Diomede Grammatico in 
Dionyfium Thracem, qui MS. exftat in Bibliotheca Vaticana, item- 
que in Bibliotheca Regia Londinenfi. Vide omnino Luc. Holfte- 
nium ad Steph. Byz. v. Teizzíez Gv, ὃς Richard, Bentlejum in eru» 


ww" "ww". Φ «UV IJ —— U 
Ὧν , 
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droclides , vel alia bona apparentia , cuilibet 
dicere liceret illum uon anentiri, fed. ipfi de- 
diffe argentum c aurum c» alia bona non ap- 
parentia. Qui enim ea poffidere ceratur, ili 
fcilicet bec dedit. 

(Οὐσιῶσοων, Creare. Ffficere ut aliquis fit; 
qui non erat ante. Pifides: 

Et omnes nos creare £u vis, 
Et filios facere Dei quotidie. 

Οὐ cxSuwri. Immenfa. Incredibilis. Z/;- 
gerues Gotbus tanto smanuum robore pollebat, 
aut iela ab eo emi[Ja magao cum ffrepitu e» in- 
credibili celeritate ferreutur.. Quare in ᾽Αλι- 
yéps. 

Οὐ aveo] λέουνα ἐπ. [Non flabo legna in 
£yrocuefHide. Quare in v. Τυρόκνηςις. 


Οὐταΐσας, Qui percuflir. Qui vulneravit, Z/- 
le vero zpfum bafla vulneratum proffravit. Ba- 
Aé elt, eminus aliquem ferire. Οὐτοίσω ve- 
ΓΟ. νύξαι, ὃς τύψαι, cominus vulnerare. 


Οὔτε σὺν πανωλ. Neque cum peffrmis, neque . 
Jine peffmis. Proverbium. — Malum femine : 
fed tamen, populares, nom. datur invenire do- 
mum fme male Et Ariftophanes: Er di- 
éfum illud recie uec male dicium efl: Neque 
cum pe[frmzs, &c. 


Οὕτε zw. Pro, ὄτε τινός. Nec alicujus. Nec 
ullius. Ut apud /Eolenfes τὸ ὅτινα eft gene- 
ris communis: fic ctiam apud Atticos τὸ ὅτε 
τῷ communiter dicitur. Sophocies: Δ δῶ 4- 
lam audiens tubam. 


Οὐτήτειρα. Quz percutit. Quz vulnerat. 
[In Epigrammate:] Ez me vipera quedam 
dipfas, vuluerato amalleolo pedzs, C amara bi- 
Je zn vulnus ex ore ummil]a, vita privavit. 


Οὐπιδεινός. Nullius pretii homo. 


Οὔπδες, καὶ Σωρ. Utides, & Soritz. Sunt 
paralogifmi quidam fic vocati. Et apud Ho- 
merum, οὔτις» dicitur Nullus. Item Ulyfles 
Οὔτις [apud cum vocatur. Et Sophocles:] 
Nemo won furiofn C infuiofr ducis fratrem 
eum appellantes. Atticum eft, numero fin- 
gulari pluralem fubjicere: ut, Οὐ «s σοχα- 
A&Yms. 


Οὔτοι. Pro; ὁ ul. Non autem. Nequa- 
quam. David, cum a Domino tentarcetur, di- 
xit: Zres zfhe pene me ad fummas angu[izas 
redigunt. Verum cadam in mauus «IDommi. Et 
elegit mortem. ΕἸ a matutzmo tempore ufque 


Noftrum infra v. T£zze, ubi iidem verfus leguntur. 

ς Οὔτε τε. ὥσπιρ z.] Ex Scholiafta Ariftoph. ad Z4jacezs, pag. 
19. ut Portus obíervaverat. Confer etiam Suidam iníra v. T5. 

6 Καί (ue τὶς &r.] Fragmentum hoc e(t pars Fpigrammatis, quod 

j integrum exftat Anthol. lib. 111. cap. xvi. ut Portus monuit. 
| 7 οὔτδες Vide omnino Menag. ad Laert. lib. vn. num. 82. 
| 9 Οὔ τις £9, ὃς 27.] Hxc funt verba Sophoclis in 24jace, pag. 
| 44. ut Portus monuit. ᾿ 

9. Δαβὶδ εἶπεν viro Kop.] Hxc fumpta funt ex vr. Says. cap. xxiv. 
fed ubi pro £v», cujus vocis gratia locum hunc adduxit Suidas, le- 


! gitur ὅτοι, i.c. Hi, Etfic apud ipfum Suidam fupra v. As 502. 
ἀράφου - 


| ditiffima Differtatione 4e Pbalar. Epiff. pag. 202. Confer etiam 
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ἀφάτου γελιάδες ὅ. ἡ εἶπε AaGi)* ᾿Εγὼ εἰμὶ ὃ ποὶ- 
pula) δ χακοποιήσοις, ᾿ οὔτοι qui aesoa &.. ἀντὶ Ὁ» ἐ- 
δουμῶς. 

ood οὗτος ὁ ἀνϑρωπος. ἀντὶ ὀνόμα(Θ» χέχοηἢ 
τω οὑτοσί. τὸ ἢ ἰ ἐπέκτοισις. οὕτω 5) ὀχεβῥημοιτι- 
XO, X οὑτωσὶ, ἀντὶ V οὕτως. " Οὕτως ἀνοήτως ἐκξα- 
Ad. ἀντὶ V, ὡς ἔτυχεν, ᾿ ὄν Ὁ μηδενός. 

Οὕτω * πολυφόρῳ συγχέκροι (9. δουίμονι. 
ἀνπὶ ποῦν πολλά μοι χαχαὶ ὑφ᾽ ἕνα χαιρὺν Φέροντι. ὴ 
ποικίλῳ. ᾿Αδιφοφάνης. 

Οὐ τείφᾳ μία A6 n δύο ἐοιϑακές. ἐπὶ ΤΊΜ ὧν, 

/ / 3 ᾿ /^£) 
qux pod. τινος κερδδιίνᾳν σπϑδοωιζόντων. £ekdaotos δὰ esu 
ὄρνεον μονῆρες χαὶ μιονότφοπον. 

Οὐ φροντὶς Ἱσαοκλείϑη. παροιμιία.» ἧς μέμνηϊοι 
Ἕρμιπισος c» Δημόταις. ᾽ Ἱπαοκλείδης, ὃ Τισοῖν- 
dps» μέλλων γαμεῖν Aya Ui * ὁ Κλειαϑένθς τοῦ 
Σικυωνία ϑυγατέρα. T8 qUegure, €) αὐτὴ τῇ T 
γαίων ἡμέρῳ ἐπωρχήσαΐο “θα Πῶς. ue cuum itr 
ἢ τοῦ Κλειοϑένενσ, x) Μειγακλέϊ τῶ ᾿Αλκχμομώνο T 
ϑυγατέρα, δέντος» “δὲς 5 T Ἱσπωοχλειδὴν Qouseas 
εἰπόντος, on 7 ἀπώρχλϊωι TÉ γάμων ? ᾿Αγαοίφης» 
Leva ἔφη: Ov Qeorris Ἱσωοχλείδη, 


Οὐχ ἅλις. 8 ua Tous. 
Ov χεῖρον. ἀντὶ τοὺ, βέλτιον. 
-Ὁ (S DJ ! 
BA ὃ τὸ erexypes τοῖς ϑεαϊοίῖσι eau : 
Οὐ yag». 
Οὐχ ἥκιςοι. μούλιςου. πάνυ. Sy, ἴον. Καὶ ὃν Td 
Y βασιλέα, ἐφογοι οι Q TM μελλόνιων, S, ἥκιφου 
ἀπέξη τοί οἱ es Gee Dac. Ko) αὖϑις᾽ Καὶ ἀλλον 
SX mug εἰς αὐτοὺς ἀνοιρτήσον)ες ὄχλου. 
5 D Od , I 
Οὐχὶ FAadxtt τέχνη- ἐπὶ τῶν 60 εἰργασρδνων, ὁ 
δυσχο]ανοήτων. 


Οὐχὶ μᾶλλον, " Aeisupánte" 

Κλέηϊης ui ὀχὶ μῶλλον, θὐτυγὴς à" ἴσως. 
παρῴδητωι " ἐξ ᾿Αλχήςιϑος Εὐοχπίϑου. ἔχ XX 
οὕτω" 

Σὲ δ᾽ ἄλλη τὶς γυνὴ χε Ἰη σα» 
Σώφρων μδὺ ἐχὶ μᾶλλον, θύτυγὴς δ᾽ ics. 

Οὐχ ὅσον. Ἐφ᾽ à δὴ ὁ " Πάρϑορ ὁχ ὅσον 8 X&- 
πεήϊηξεν, ἀλλὼ ὦ ἀντεχραψέν οἱ ποί πε ἄλλα ὑπερ- 
Φεούνως.» X, αὑτὸν μϑὺ βασιλέα βασιλέων» ὦγιεϊνον ἢ 
Κούσαρφ, μόνον ὀγομώσας. Καὶ αὖϑις Οὐχ, ὅσον ἐχ 
βὴρόν τι συμξατικὸν, ἀλλὰ x) ἄσπονδον σφίσι T πύ- 
Ἄεμμον magica Car. ἀντὶ $, 8 μόνον. ᾿ ims 

Οὐκ, oco. ἀντὶ T8, 8 βροιδέως, aa. qus. ὡς 
πὸ μονονού. 

Οὐ "" seg λέον]ος σκύμνον c» “πόλά τρέφφ' 

3 Ori e E Apud cxx. Interpretes loco laudato legitur, 
"SOUS ehe ex6.] Ariftoph. Ecclefiaz. pag. 746. Vide fupra 
" d Ὁ sd Scribendum eft, Synt μνηδενός : ut recte legi- 
ir Ὁ δαυφίρν COLE Ariftoph. Pluto, pag. 86. Confer 
bs o ἢ ἐκ Hiftoriam hanc de Hippoclide prolixius 
narrat Herodotus lib.vi. quem confule. 


6 κΚλειϑένες] Sic re&e MSS. Parif. At priores Editt. male, 'A- 
γαϑοκλέες.  Agariften enim Clifthenis filiam fuiffe, Herodo- 








WINE Uu Ou CEDE 
ad beram prandii mortus fuat: Bonn. Ex. 
.7)- ὑπ ΧΟ ΗΣ, beris à 
ulla. Tuuc «David dixit : Ego füm pafior, 

qui peccavit mon autem be oves. 


Οὑτουί, Pro ὅτος, Hic hemo. Ufuseft [ A- 
riftophanes] hoc ἑτοσὶ pro nominc. T? i auteni 
vocis producendz gratia adjectum cft. Sic 
etiam adverbium ἑτωσὶ dicitur pro ὅτως. 7 zz 
με projiciam. Vel, tam temere, & nulla de 
caufa. "p Z4m multiplici colluc£or znfort unio. 
ILAvQéee hic fignificat; multa mala codem 
tempore invcehente. Vel, vario. Ariftophanes. 

Οὐ ie μ. :Non alit unum. arbuflum. duos 
eritbacos. Yn eos, qui cx parva quadam re 
lucrum captant. Erithacus autem avis c(t fo- 
litaria; & ab aliis feparatim. vivens. 

Οὐ Φροντις TzzoxAady. INon id curat. Hippo- 
clides. Proverbium, cujus meminit Hermip- 
pus in “ον.  Hippoclides, Tifandri F. 
uxorem ducturus Agariften, Clifthenis Sicy- 
onii tyranni filiam, ipfo nuptiarum die fupra 
modum fàltavit. Cum autem Clifthenes fen- 
tentiam mutaffet, & Megacli Alcmzonis F. 
filiam dediffet, ὃς Hippoclidi palam dixiffet, 
eum propter indecoram faltationem nuptiis 
Agariftz excidifles refpondit: ANoz 4 curat 
Hippoclides. 

Οὐχ ἅλις. Non fruftra. Non temere. 

Οὐ χεῖρον. Non pejus. Pro, Melius. [ Ari- 
ftophanes:] Jzs rem zflam [pectatoribus zn- 
dicem 2. Satius erit. 

Οὐχ age. INon minime. Maxime. Omni- 
no. Non minus. Juare, cum Rex futura 
relie coujeciffet , confilais ejus eventus om- 
nino refpondit. Et iterum: Cum maxime re- 
liquam turbam in ipfos concitaffent. 

Οὐχὶ Γλαύκε πέχνη. Non Glauci ars. Dici- 
tur de rebus affabre fa&tis, ὃς quz haud fa- 
cile intelliguntur. 

Οὐχὶ μῶλλο, Non magis. Ariftophanes: 
Furax quidem mom magis es: at fortumatus 
fortaffe. Per parodiam hoc expreffum eft ex 
illo Euripidis in Z4/ceffide: Te vero alia ba- 
bebit mulier, mon quidem magis pudica, at fe- 
licior fortaffe. 


Οὐχ, ὅσον. Nonfolum. Qua refPartbus non 
folum nou territus efty fed etiam ipft cum alia 
füperbe vefcripfit , tum etiam, fe quidem Regem 
Regum, illum vero,Cefarem tantum nominans. 
Et iterum: Non folum nullas pacis conditio- 
nes impetrarunt, fed etiam bellum maxime zn- 
feftum fibi excitarunt. 


, ε 


Οὐχ seus. Mox. Cito. Dictum eft ut μο- 
, 
Yoyg. 


Οὐ xen ^. Nom oportet catulum leonis im 


tus quoque, & Zenobius, aliique fcriptores teftantur. 

7 "Amieyrma f. γαμνων] Potius, ὠπεύρχηττο T. γοΐμνον. Herodotus, 
pag.238. Ὡς δὲ εἶδε (ἸΚλει ἕνης ) τοῖσι σκέλεσι χειρφνομνήσοων ζ,, ἐκετπτ 
κοἱέχειν dovepusy Os, εἶπε» Ὦ ποῖ Τισοίν δε ει, ἀπωρχήσοιο aa T μό- 
μον, ὅκο. "Lenobius Cent. v. Adag. xxr. habet, ᾿Εξωρχήσω δ΄ γοίμον. 

8 B£Ad τὸ αφρῶγ.] Hzc funt verba Ari(toph. Eqwir. pag. 290. 
(193. Ed. Baf. P.) 

9 Ἐξ ᾿Αλκήσιδος Εὐραπ.} V. 179. 180. 

10 Ὁ Πάρθος] Sic recte MSS. Parif. At priores Editt. male, ὁ 
roov. 

I1 Οὐ agn λέονϊ- cx.] Tres hi Senarii leguntur apud Ariftopha- 
nem Ra7is, pig. 278. 279. ( 185. Ed. Baf. P.) , 

Μαλιζον 










ji, 

MdAign n» Aco(&. μὴν πολέ TeéQdv 

Ἢν δ᾽ ἐν δαφῇὴ τις» τοῖς τύποις vmuedlav. 
᾿Αδλφοῷ νης. Αἰοσύλος j ACy4 94 ᾿Αλχιξιάδε" Μὴ 
ἀγαϑέφᾳν ' φρόνιμον" ἐὰν ὃ árafegy, μὴ ἐφεϑίζῳ, ἀλ- 
Ad τιϑαοσεῦσαι. ee ὃ μδὺ Εὐριπίδης συμξεξέλθυχε 
m ϑέχεοϑι" ὃ j Αἰοψύλος oil) πιγὰ 2 δἔνοιοιν» 
μὴ χα α ϑεέξαοϑαι, 3 x (& Ed uoi, τροποφορέν. ὃ 
ὃ Διόνυσος «ze3 aud Quot * Δυσκρίτως B y t- 
χω. σοφῶς ^S εἶπεν" ὅδ᾽ ἕτερος cmQGs. Σοφῶς μϑὺ 
Αἰοφύλοσ' σοιφωώ; ὃ Εὐριπίϑης. 


Οὐχ οἷά τε εἶναι. ἀδυναζᾳ. "᾿Αλλὰ (or f ὅχ 
οἷάτε ἀπραχίᾳ, γενέο» ἐπείπερ οἱ Θεοὶ mper a 
αὐτοὶ “εἶθ ἐἶδον ὧν, σφῶν γενόμδνα. 

Οὐχ οἷόν τ᾽ ἀνέοφονο τῶν λόγων, ἀλλὰ χατέλδυ: 
σαν T au. 

Οὐχ οἷον. * Οὐχ, οἷον «aeger αὐτοῖς, ἀλλ᾽ ἀ- 
πλῶς wJ' ἀχϑσᾳν YE. " Πολύξιος: Οὐχ οἷον ᾧ προσ- 
ἔῖχε ποὶς λεγρυδύοις, ἀλλ᾽ Sd" Weil Sm pououte 
I om. 

Οὐχ οἷόν πε. εἰ δυνατον. 

Οὐχ 5 οἷός τ᾽ ἐμ᾽ ὠπισοξῆσωι Y γέλων, 

Ὁρῶν Aelio ἐπὶ χροχω]ῳ κειρϑύζου. 
Auoomiaxcy φόρημα, ὃ xgoxalos. ἐφόρφ j Aer, ὡς 
Ἡρακλῆς. τοῦ) ἢ ἡ παροιμία eri 33 ἀνομοίων. Καὶ 
αὖθις Οὐχ οἷός τ᾽ [ὦ idolis συνυπαχέψν. 


Οὐχ ὑπ᾽ ἄλλαν, ἀλλὰ τοῖς αὑτῶν diigois ἁλισ- 
χόμεθα. ἀντὶ V, ἑαυτοῖς ζαῦτα πεποιήχᾳ uy. ὃ λόγος 
ἡ, πληγόΐζξς ἀτράχἼῳ τοξικω TT αἰετὸν, εἰπεῖν ἰδὸν- 
qu T pagato € “Ἰερώμα]», SX Uc ἄλλων, ἀλ- 
λὰ avis αὑτῶν “Περοὶς ἁλισχόμεβα. 

Οὐχ ὑφί4, Cr. οὐγεδίδο. 

"OQovsy? καὶ ὄφελον. ἐΐϑε. μαχαίρι. βδυχτικῶς. τὸ j 
μαχαίρι Ἢ ἀπαιδεύτων θύχπικὸν ἐπίῤῥημα" ἀγτὶ V ἐΐϑε, 
ἡ αὐϑε. mA ὅτι (UT. fi ἀπαρέμφαΐϊα “αρϑσώπαν 
Écr πὸ Ξ ὄφελον «e Sumo eu pads. ""OQcAoy xa- 
πευϑιιυθείησοιν αἱ odi μ8., ᾧ φυλάξαοϑαι τοὶ δὶ- 
χωώμαᾳ σε. 

᾿Οφέλλα TB Κυρζεναία ϑυνάςου «es ᾿Αγαϑο- 
κλέες χτλ Σικελίαν ἀγοιιρεϑ ἐγ] (5 ϑύλῳ, Λεωνίδης ἐ- 
ei ? Ἑλλϊουικὴς ἀργῆς χα πέςῃ ALD Πτολεμαΐε, 

Ὄσφελος. "" ᾿Αξιςοφάνγησ' ἼΑλλας τε yureXes, om 

1 Degwpor] Scholiaftes Ariftoph. re&ius, Qegvauto. Ἐχονζω. 


2 Δυσκράτως μυέν γ᾽ ἔχ.) Apud Ariftophanem locus hic ita legi- 
tur ὃς diftinguitur:; 








Avex eus γ᾽ ἔχω: 
Ὃ É συφῶς ἡ) εἶπεν, ὁ σ᾽ ἕτερος σειφώῶς. 
3 ᾿Αλλ mi μν.] Idem fragmentum legitur etiam fuprai v."A- 
frega. 
4 Οὐχ οἷον e.] Hac fünt verba Polybii lib. 1. cap. xturt. 
$ Πολύξι(Ὁ.] Lib.ii. cap. LXXX. 
6 Οὐχ οἷδε T tips Xmw.] Hxc funt verba Ariftophanis in Razis, 
fub initium. 
7 Οὐχ, ὑπ᾿ ἄλλων, d».] Ariftophanes Zvi£us, pag. 579. 
c Keg πὸν Αἰαύλον, 
Τάδ᾽ £x, ὑπ᾿ hw», EN τοῖς αὑτῶν πτεροῖς. 
Nimirum, verfus ifle ex Afchyli Myrmidonóus fawnptus eft; ut 
teftatur Enarrator Comici ad illum locum, | Confer. Noftrum in- 
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urbe alere: precipue vero leonem 710 im arbe 
alas. Si vero educatus fuerit, moribus ejns ob- 
fequaris ueceffe eft. Ariltophanes [ Ras. ] £- 
fchylus vero de Alcibiade dicit: Ne virum cal- 
lidum | in civitate] alas: fi vero alucris,ne cum 
irrites, fed blanditiis demulceas. Quarc Euri- 
pides quidem fuafit, ne quis [tales viros in 
urbem] reciperet. /Efchyli vero fententia c- 
rat; aut non efle recipiendos ; aut, fi quis cos 
recepifict, moribus illorü obtemperandü eflc. 
Bacchus vero ad hzc dicit: Difficulter dijudi- 
care poffum;[uter horum melius dixerit.] Nam 
alter quidem fapienter dixit: alter vero, plane. 
Sapienter /Efchylus: plane vero Euripides. 
Οὐχ οἷά τε ἔνα. Quz fieri nequeunt. $e4 
bec pe mfetia fri nequeunt , quoniam: 
"Dii bec illorum facinora impunita feverunt. 


Οὐχ οἷόν τ᾽ acc. INom. folum mom tulerunt 
verba illa, fed etiam autloregm corum lapidi- 
Uus obruerunt. 

Οὐχ οἷον. Non folum. Non folum mentem 
«d zpfos non adverterunt y ed ne audire quidem 
eos voluerunt. Polybius: Non folum non at- 
tendebat. ad eas que dicebautur y fed ue ferre 
quidem poterat eum, qui bec dicebat. 

"Ovx οἷόν τε, Quod fieri nequit. 

Ovx οἷός v dp ἀπ. 2 rifu temperare ne- 
queo, videns leonimam pellem crotoio fuper- 
zduciam. Crocotum erat geftamen Bacchi- 
cum. Geftabat autem [Bacchus | pellem leo- 
ninam, ut Hercules, Proverbium vero hoc 
dicitur de rebus diflimilibus. Et iterum: oz 
poterat ultro parere. 

Οὐχ ὑπ᾽ ἄλλων. Non. ab aliis, at noftris pen- 
mis capimiur. 1ἃ cft, hec mala ipfi nobis ac- 
cerfivimus. Fama eft, aquilam fagitta per- 
cuffam, cum pennis inftructum miflile vidif- 
fet, dixiflc: Nom αὖ aliis, fed uoffris peuuis 
capimur. 

Οὐχ ved. Non remittebat. Non cedebat. 

᾿Ὄρφελες, & ὄφελον. Utinam. Sive, idem, quod 
μαχοίφι. Maxstex autem eft adverbium optan- 
tis, quo indocti utuntur, pro à ἃς a/9«. Sed 
hzc quidem nullas perfonas fignificant: at 
ὄφελον perfonam fignificat. Urzzam vie meg 
dirigantur, ut cuflodiam judicia tua. 


φέλλα E Kop. Cum Ophellas Dynafta Cy- 
renzorurm ab Agathocle in Sicilia dolo neca- 
tus fuiffet, Leonides a Ptolemxo Gracorum 
Prafes conftitutus eft. 

"Oeovs. Utilitas. Ariftophanes: //z/gue 


fra v. Ταυτ μυὲν εἰκἐσμιεθα, ὃς Gatakerum in Mijzell. Poflourb. 
cap. xt1. 
ἢ Λόμος ἡ», “πληγές εἰπο.1 Scribe ὃς diftingue, Λόγος 48, 
Πληγέντ᾽ érp)xre τυξικῷ Y edem, 
Εἰπεῖν (dé. ῥνηχανὴν mega cals 
τάδ᾽ gx, ὑπ᾿ aon, an mus αὑτῶν a! lsegis 
“Αλισκόμυεσγ α. -------- 
Sic enim legitur apud Scholiaftam Ariftophanis ad 2tves, pag. $79. 
& ipfum Suidam infra v. Ταυτὶ ὥ enable. ] 
9 "OQ: ] Sic rc&e MSS. Pari, At priores Editt, male, ζι 
Φελος. ; &JE Pfal j 
10 ᾽Ὄφελον xovro9.] Ex Pfalmis. , 
1i θά τ Ecclifiaz, pag. 726. (486. Ed.Baf, 2.) ubi lo- 
cus hic ita legitur & diftinguitur: 
ὁρῶ φφοσιάσοες χα τίρας πολλαῖς “πείνυ 
Τυνοῖοις» 0o τι περ ἔς’ ὀῷελίῶ- cy τῇ πόλη. 
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περ ἐσὶν ὀφέελος cy τῇ quA. Tees, θὐγενές. Καὶ 

αὖϑις Τοῦ 3 AuGís ἀκέενν ὧν m opeNos luo xaj c? 

χαλλά ψυχῆσν x c» θὐγλωπίᾳ παιδείας. 
᾿Οφέλλωσν. αὐξήσωσιν. 

᾿Οφέλτιος. ὄνομα, χύρκον. 

Ὀφελϑύθσι. κοσμϑσι. χαλλύνθσιν. 

᾿ὈΟφείδιον. 

'OQaA cns. χρεώςφης. ! ΣΟΦοΧ σ᾽ Καὶ τοι Ὑ ὡς 
ἐγὼ Θεοὶς ἐδὲν ἀρχεὶν eu ὀφειλέτης. ποτέσιν, ἐγὼ g- 
xin cy τότῳ εἰμὶ, ὥφε ὀφείλειν τὸς Θεδς ἐπαρκεῖν 
£u, ale τὸ μὴ πἰξιέχεοϑτι, T8 CoV. 

ὈΟφειλῇ. τὸ “χρέος. X ὀφείλημα,, δμιοίωσ. 

Ὀφείλω. χρεωςῶ. “δὸς dwrxi. "Aeaqupayis Ne- 
φέλαις: Op idw, τί ὀφείλω. 

"Oqus* παρείας. τὲς emp pas vella qus πα- 
gate. δοχϑσι j ἥπιοι ἐἴνον, X, jM ἀδικέϊν ἀνϑρῶπεε' 
ἐσθίειν ὃ τὲς ἔχεις, ἡ uq T μιυφηθίων ἱεροί. x, ὀφεί- 
δον» “( χσοκοθαφιχῶς. 


[od Y ! ^^ (us / 
"Oqas? πατεῖν, τοὶ xoa T ἐχϑιρῶν NU. 


'Ogiédixlos. δ αἰ ποὺ oues ϑηχϑείς. 
, / NE De Mo oy "le ! 
OQioua wis. &ides axedesy put ἔχον “Πέροι. 


r 
'Oqiéz'as urn. Ἑρπσου. 


Ὄφις. πὸ T8 ἰὸς, δὶς C4 Aceto], X, πλεονασ- 
μώ T8 Q, ὕφις. Cir e» τῷ ᾿Αρχόλα,», 
᾿Οφϑαλμία. ἡ πήρωσις. ᾿Αξιᾳυφάνης Πλέτῳ. 
Ταύτης ἀπαλλάξει σε τῆς ὀφϑαλμίας 
ἰδίως ὀφϑαλμίαν ἢ πήρωσιν Φησίν. 


Ὀφϑαλμιάσαι." DSomeoq ἣ ᾿ἐχιθυμητικῶς oi. 
ἡ καὶ τὸς ὀφϑαλμὲς πάοζᾷν. Οἱ ὃ πολλοὶ ὀφϑαλ- 
μμιῶντες ἐπὶ τοῖς χεήμασι, παϑοδοιπας Ἐλινοίας ἔχον 
«A4 αὐτϑ. 

᾿οφϑαλμὸν Ῥλιξάλλειν. τὸ “ἰδ εέργως ϑεάσο Js. 
ὅτως ἴΑλεξις. 


7 e& / ,» € / 
᾿Οφϑαλιμώς. " Διαπορέϊ ᾿Αδαφοτελὴθ, εἰ ἡ αἰοθη- 
» -Ὁ 3 / , Y EN 
σις TW αἰδδυητῶν ἐςιν ἀντιλητηνκή" οἰἰόϑητοὶ 5 x τὰ 
I » 0^ ΠῚ 
αἰόδητήφλα, δὲ ὧν οὐἰοδανόμεθα" D]gem Soa exe quu 
/ X 5 Y Nie. 
τότων ἡ αἰόϑησις aynAajuGdxdeq, x, μηδενὸς ἔζωον 
͵ "7. p^ G6 iH , € eic u 
παρόγιος. οἷον, A]gvm o ὀφϑαλμος Sx, ὁρᾷ ἑαυτοῦ» 
I 2 , ^^ 
συγκείνϑμος ὧν, τάτων, à. 'Éoly opor λέγω dw T 
Jas Ocbttiy € o» ͵ 
«οιχείων, τίς ὃν ἡ λύσις 5 διότι ἡ οἰοϑησις dud] μὲν 
᾽ e eu 3 σὰν iN A 7 / , 
óol THTOy ὑπέρ ἐσί. πᾶν ἢ τὸ δυνάμᾳφ “ορϑάγε]αι eis 
7 ! » D ᾽ " € «3 
ογέργειαν NLzz0 τίνος ογεργείῳ, ὄντος. Sxody y, ἡ αὖ- 
, Ld / , , 
cOwois δυνάμᾳ οὖσου «esce εἰς ογέργειαν ^u 
q^ » » NS » , , 
V αἰδϑητοῦ aucOwrod. ἢ 9 ezeSe οὐεργείῳι ὄντος. 
, , Y 7^ Ω , , 
ἀλλ᾽ εἰ ποῦ V αἰσδητοὺ (qesdyele εἰς «ὐγέργειαν» 
, AEN A4 5 / 3 ὯΔ 6 Ji 
αλοϑητον ^) X) τὸ caodwWTHEAOS Cy Q ἡ οἰοόθησις, διατί 
OE l ! 7 ORA ᾽ 
μὴ αὶ NO THETB “οϑάγέϊαι εἰς ἐνέργειαν; ἄλλως τε 
Y Σοφοκλῆς} In 24jace, pag.35. ubi fic legitur: 
: Οὐ xcTwu i34 Θεοῖς 
TS δὲν ὠρκεῖν sio ὀφειλέτης ἔτι. 
2 Oes περείας} Confer Noftrum infra v. Παρεῖαι. 


3 "OQas ποωτεῖν, τοὶ x.] Eft verfus onirozriticus, qui legitur etiam 
apud Aftrampfychum. 


A, dr. 
mulieres, qua alicui rei funt. d e(t, nobiles 
& generofz. Etiterum: Ex Luo fe audi- 
ville | dicebat nomina eorum] qui c animi 
generojitate c. eloquentia prajtareut. 

ὈΟφέλλωσιν. Augeant. 

᾿Οφέλτιος. Opheitius. Nomen proprium. 

"Occit sn. Decorant. Ornant. 

ὈΟφείδιον. Parvus ferpens. 

᾿Οφειλέτης. Debitor. Sophocles: Nefeifze; 
me Das uibil amplius debere. Vel, Non am- 
plius in eo rerum ftatu fum, ut Dii mihi ul- 
lam ferre opem debeant. 


Ὀφειλη. Debitum. Et ὀφείλημα, idem. 

Ὀρφείλω. Debeo. Ariftophanes ANuZz£us : 
Eja videam, quid debeam. 

"Oqas παρείας. Serpentes parias. Sic autem 
didi funt, quod genas habeant inflatas. A 
παρειὰ, gena. Creduntur autem efle manfueti, 
nec homincs lzdere, fed devorare viperas, ὃς 
Initis facri efle... Ec ὀφείδιον, diminutive, par- 
vus ferpens. 

"Oeas aur. Serpentes calcare. aculeos bo- 
Jum. foloit. 

ὈΟφιόφηκ]". A ferpente morfus. 

Ὀφιομαχης. Ophiomaches. Locuftz genus, 
nullas alas habens. — — 

ὈὈφιόπες γυνη. Mulier quz ferpentis inftar 
ferpit. | 

"Oqis. Serpens. Ab ἰὸς per literarum tranf- 
pofitionem fit ὅς, & per pleonatfmum £g 9, 
ὄφις.  Quxzre in v. ᾿Αργόλαι-. 

'Og3aAuia. Oculorum morbus. Cocitas. 
Ariftophanes Puto: Hac liberaturum te ce- 
citate. Peculiariter enim. ὀφϑαλμίαν hic vo- 
cat cacitatem. 

ὈΟφϑαλμιάσω). Invidere. Concupifcere. Vel 
etiam, oculorum morbo laborare. Zu/gus au- 
teu bominum pecunie de[iderio flagrans, va- 
rios ejus adipt[cendee modos comminifcebatur. 


'Oe3aAuo ἐπιξδάλλφ. Oculos in aliquam 
rem conjicere. Id eft, attente & curiofe cam 
congemplari. Sic Alexis. 

'Oe3aAucs. Oculus. Ariftoteles hanc quz- 
ftionem proponit: Si fenfus percipit fenfibi- 
lia: fenfibilia autem funt & inftrumenta fen- 
fus, quorum ope fentimus: quare non etiam 
fenfus fingula eorum percipit, quamvis nihil 
extrinfecus adfit? Ut, Cur oculus fe ipfum 
non videt; cum compofitus fit ex us, quz funt 
vifibilia? Elementis inquam? Quznam 1gi- 
tur [ eft hujus dubitationis | folutio? Quia 
fenfus facultate eft id, quod eft. Quidquid 
autem facultate eft, producitur in actum ab 
aliquo, quod facultate eft. Ergo & fenfus, qui 
facultate eft, producitur in actum a fenfibili ; 
ac ab co fenfibiliy quod extrinfecus actu eft. 
Atqui fi a fenfibili producitur in actum, & 
fenfibile eft 1pfum quoque fenfus inftrumen- 

4 ᾿οφλειλμιάσα 5]. MS. A. At priores Editt. minus recte, 
ὀφ)ελιμνιῶσαι. Confer Nos fupra ad v. "Eseg?«Apeícaj, & Paul. Leo- 
pard. E;»ezd. lib.x. cap.xix. 

$, Διωπαρεῖ ᾿ΑΘἰςοτέλης, Et ἡ αἴο).] Hxc, ὃς qux fequuntur ufque 


ad finem articuli, funt verba Philoponi in lib. 11. Ariftot. de 4nizoa, 
L5.b ὃς "4. ἃ, 


, '. 
εἰ μὴ 
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EM I a Ih thun ra 4 Pav. ty, ᾧ τὸ 
Eee eus eT: 
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o o 
εἰ μὴ ea» "ly ἢ aícOwois V οἰχεία eucOwrieAg ἀν- 
mAajG4vceQe aucOwlo] γε ürros, τί dM ποτε τὰν 
αὐδροολῶν αὐτοῦ ἀντιλαμβάνέιαι ; «5s £p ηἡ XT 
Qc ϑερμασίας ? c» Td παντὶ σώματι ἡ ATO) ad 
euis Οὔκ ἀντιλαμξάνέϊαι. ἔπτειξοὶν pp τοι εἰς ἃ με- 
πρίαν ἡ οὖ ἡμῖν ϑερμότης ὠγ-πέση, ὡς ἐπὶ τὴ πυ- 
φ:τῶν, av eva. aded aycdog qoLUTH. ORT ὄψις ὁμοίως. 
€ δὲ ὀφϑαλμοΐ XL φύσιν £yoll, Céx ἀντιλαμ- 
βάνέϊαι" οἷον, mir ὅδ! τὸ TA. ὑγρῶν» τὸ T arri 
χρῶμα. exaduy μϑύ τοι oOx. φύσιν τι auo, ὡς ἐ- 
πὶ TAÀ ἰκτεοιάνων, τῆς ἐπὶ τῷ ὀφϑαλμώ ὠχειά- 
σεως cjcowow ἐχή. διὸ οἰούαι πανίῳᾳ ὠχροὶ ciieg. ὃ- 
Quies κα εἰ ἄλλος τις χυμὸς cima c» τῷ κρυ- 
φτιλλοειδὲὶν X, V χρώμα(", Xj V οζήμαϊος αὐτοῦ 
ἀντιλαμί( άγεαι. 03e» X, ον quis ἀρχαῖς T ἐπιχύ- 
σεων, areA) πελείως κωλυϑὴ ἡ ογέργφα Ὁ χόρης σχε- 
πασϑείσης, ϑοκᾶσιν ogdy κώνωπας, καὶ τινα Toit. 

᾿Οφϑαλμὸς * βασιλέως. ἀντὶ T) μέγα δυνάμε- 
γος «(s βασιλέϊ. ὅτω ὃ Cy. Ay τὲς Σατράπας, àv 
ὧν au) (& ὃ βασιλθὺς χισκοπέι. ὡς βασιλέως ὦτα.» 
τὲς ὠτοκετοῖς, DV ὧν ἀκέ4 τοὶ προαπόρδνα exeo 
au ymo s. 

"OQAe. ἀντὶ T8 ἡἼχοϑαι cy Juaquneio. 


᾿Ὄφλημω. ἀντὶ TS χρεώφημα. 

᾿Οφλῆσαι. "χρεωφῆσαι. 

᾿Οφλήσψ. χαΐζαδιχᾳ οὐζεῶω!. ᾿Αδαφοφάγης Νεφέ- 
As 
Μέλλων 6QAZodry μὰ παρόνων μαρτύρων. 
qois ? γραψα μϑύοις καὶ un. “Οστοδοικγύεσιν ἐπεδάλλότο 
Xena ζημία. E, εἰ μὴ χτλ τὸ ὡρισμένον ἐξέτισεν, 
αἰ χρήμερος γενόμϑμος» ἐξετήγυε "repa BY. οἱ 5 p 
ἔχονπες ὠκτίσαι, χα ϑείργνυνο c» τῶ ,δασμιωτηξίῳ. 
πολλοὶ ἢ TTO πεπόνϑασι, * X, 0 TB ῥήτορος " Aeygo- 
γείτονος πατήρ. 

ἼΟφλησις. “χρέος. ὀφειλῆ. 

᾿Οφλίσκεσι, x, ὄφλϑσι. “χιρεωςοῦσι. 3, ὀφλισχείγω. 


᾿Ὄφλων. χρεωφῶν. Y, ὄφλοι. Μὴ 2f Gd A0. αὐτὸν 
«reis τος ᾿Αγοιες, ἡ χακότηϊα, ὄφλοι. 
——-—— Οὗ μ᾽ eye ! 
ἽΞορὸν aexoyu[, τῶτ᾽ ἔφλων ἀπέρχομαι. 
Ἔπι γερόντων cy δέχαις ἀγαςρεφορϑύων. 
"'Oqgva. ὄνομια, κύφμον. | 
"OQea. ὅπως.  uexeA. ἣ Wa. 
᾿Οφρυάζω. pium. Ὁ ’ ὃ πέμπ τινὰ ὕφερον» ὁ- 
Φεουάζοντο πε ἡ ἀλαζονείᾳ, τινὶ ἀ μυϑήτω ἔχόμϑνον. 


᾿Οφρύνιον. 5 Δημιοοϑένης c» τῷ πρὸς ᾿Απατέφιον, 
πῦλις gl Ὁ Τρωάδος. 
᾿Οφρυόενες. χ'ἰ πὐρήφανῳᾳ,. 


1 ᾿Επιχύσεων) Philoponus, ἐπικλύσεων. 

à Ὀφλελμυὸς βασιλέως. rr E, μυέχος δυνούμνεν(Θ-. π.} Eadem ha- 
bet Enarrator Comici ad Z4cbarzef. Pag. 375. Vide etiam Stanle- 
jum ad &fchyli Perfzs, v. 98. 

3 Τοῖς γρου αμυένοις κ᾿ uw 2rd: ] Hxc etiam leguntur apud Scho- 
liaitam Ariftophanis ad' Nu£es, pag. 170. (102. Ed. Βα p) 


Jentibus teffibus. . Tllis, 


Oo: 747 
tum, in quo fenfuseft, cur non & ab co pro- 
ducitur in a&um? Alioqui fi fenfus fuum (en- 
fus inftrumentuim, quod eft fenfibile, fentire 
noh poteft, cur igitur exceffus ejus fentit? 
Naturalem enim calorem, qui in toto cor- 
pore eft, tactus non percipit. Quum vero 
caler, qui in. nobis eft, immoderatus fa&tus 
cft; ut 1n febricitantibus, tunc iftum fentit. 
Eodem modo δὲ vifus. Oculum enim, quum 
fecundum naturam fe habet, non percipit ; 
veluti, qualis fit humorum color, vc! tuni- 
carum. Poftquam vero prater naturam ali- 
quid patitur, ut accidit i&ericis, tunc oculi 
pallorem fentit. Ideo putant omnia cffe pal- 
lida. Similiter etiam fi quis alius humor cry- 
ftalinum invaferit, ἃς colorem , ἃς figuram 
cjus apprehendit. Unde etiam in principiis 
fuffuflonum , prius quam prorfus impedita 
fuerit aco pupillie te&, putant fe videre 
culices, & talia quzdam. fort. 

Oe3aus βασιλέως. Oculus Regis. Id eft, 
qui multum apud Regem poteft. Sic autem 
[Perfe 1 vocabant Satrapas, per quos Rex 
omnia videbat: ut Regis Aurcs appellabant 
cos, per quos Rex audiebat ca; quz: ubicun- 
que a quolibet gerebantur. 

"OeAe. [Proprie, Debere. Interdum ve- 
ro; ] a Judice condemnari. [ Vel; peenam aut 
mulctam debere. 

"OqAzux. Debitum. 

"Ogazee,. Debere. 

᾿Θφλήσψ, Debiturum effe. Condemnaturh 
iri. Cum Judex te condemnaturus Jit, non pre- 
qui aliquem accufaf- 
fcnt, neque crimen objectum probaffent, pe- 
cuniaria mul&ta irrogabatur. Ft, nifi tempo- 
τὸ ftatuto perfolviffet, fed diem prafcriptum 
praterire fiviffet, quadruplum folvebar. Il 
li autem, qui folvendo non crant, in carce- 
rem conjiciebantur. Hoc autem multis ac- 
cidit, & Ariftogitonis oratoris patri. 


"Oxueis. Debitum. 
᾿Οφλίσκεσι, 3, ὄφλεσι. Debent. Et ὀφιλισχοί- 
yo» debeo. 

"Oexey. Debens. Qui debet. Et ὕφλοι. De- 
beat. Reus fit. Ne zpfum apud Acbzos cri- 
minaretur, & ignavie reum faceret. t Pre- 
Hum, quo me oportebat loculum emere , boc 
debens abeo. Dicitur de. fenibus, qui in ju- 
diciis verfantur. 

"Oo. Ophni. Nomen proprium. 
"Oge«. Donec. Quamdiu. Vel, Ut. 


᾿Οφρυάζω. Supercilia attollo. Superbio. 1 
le vero poflea mittit quendam grandi füperci- 
Jio, C tmmenf[a arrogantia praeditum. 

᾿ὈΟφρύνιον. Ophrynium. Demofthenes in o- 
ratione ad Apaturium. Urbs Troadis. 


'Ogeerrs. Qui füpercilia tollunt. Superbi. 


4 Καὶ ὁ E ῥήτορος AeysijeimÓ- ποιτήρ] Scholiaftes Ariftophanis 
loco laudato, εἷς à ῥήτωρ c» vd κα ᾿Αφιξογείτον Oe. 

5 Ὁ δὲ rimi τινὼ ὕπερ. Hrc funt verba Procopii lib.iv. 4e 
Bello Gotb. cap. x1. 

6 ᾿Οφρύνιον. Δημθ.3.1 Ex Harpocratione; 


Bbbbb 2 ᾿Οφρύος." 


248 Or 
᾿Οφρούος. mex pias. 
᾿Οφρυόεοσα." ὑψηλὴ, ἡ Ἐπίκρημνος. : 
Ὄφους ἀνοιατ δες. Xj γνάϑες Quzàles. ἐπὶ τὴν 
ἀλαζόνων καὶ ,ἱσὐροηϊικῶν. 


"Oa. ἐξόχως. zu) 9 ἐξέχων ἔξοχος, τὸ ἔξοχον» 
τοὶ ἔξολοι. ἐπιῤῥημωὼ ἔξοχα, ἡ Φσοξολῇ Ὁ ἐξ τωθ9- 
ϑέσεως» ὄχα- Σσπξδάλλεται yap πολλάχις ἡ “ϑ9- 
Sem ὡς ἐπὶ V χαταιγὶδο diyis. 

"Oye. τὸ χρατήμα, “' ἀσπίϑος, 

"Oxxois ᾿Αχεςαίοισιν * ἐμδεξὼς ads. 
xj ὀγχοίνοιδ» δεσμοῖς. 

'Osenya. Y Xem ὑδρηγός. 


! 2 , e^ 
"'Oxerox esa. 3 qus λέχορϑύας ὄν χωσᾷς 6 μηχα- 
3 Ν E / tul 
γημώτων. εἰσὶ ἢ αὗται ξύλιναι, ἢ κερατιναι. οἱ δὲ Qai 
ΑἹ -» , 
τὲς αἰ χυονόμες, X, τὸς amo "y lo ὀχετξς. 


Ὄχεα. τοὶ ἅρμα: 

"Ox cgo. ἐποχ ἑϊοῖντι!. 
Ὄχεσφι. τοῖς ἅρμασν. 
Ὀχῆβθι4. ca A64. ue φέρ. 


"Oxclés. suas. ἀγωνγός. ῥύαξ. 


᾽ "» Le ͵ ᾽} » 
᾿Οχβύω. * Ec, oni» 6xÜvc ὡς qu ye ἀλλά. 8- 
3 E t 1 3 3 ! 
δενός δεῖν ἄξια. ὧν ἄλλοις» ὡς τοῦ γε ἀλλα 5 τότ 
3 3, LOC L , I Y (2 
ἐςὶν ἄξια, TB  δουκτυλων zmxeoniux Or. τὸ ἡ é- 
/ « l A τ 9 
Φεφὼς τῷ μυήμαΐν ἄγαλμω Nap Ὁ χεφαλὴς ἔχον 
quis χέϊρας ἐπεποίηϊο, ὡὥφ᾽ ἂν ums τοις δακ- 
, Li M / Uo 
τύλοις, ἀνεζωσρμᾶμον Audet, μα ρμοίθεον T. ὑλήν. Σαρ- 
Li 
δαναπαλϑ. 
3 c | / 7 / 
Οχϑύς. ὃ ἱμοὶς ? eoe Qa anas, ᾧ συνέχέϊαι πε- 
n c ^ 7, τὶ Vw 
a πράχηλον TH QogB/l D. X, ὃ συνέχων T eA T 
« ! 
ϑώρᾳαχαᾳ ζώνϊωυ A 
, ! / í M2 " eo 
Οχεία. μίξις. συνεσία. x, oy Éba. ρημωι. 
, -“" t I ei 
O»yéioy. ἅρμοι. δίφρος. ἅμαξα. 
᾽ - 6 9 ι Y Mw» / , , 
O»xéáoy. Ó ἀντί μἂν τῷ Conus Δείνοιρχος ἐχιρύσουτο. 
ΕΣ , Ί NA EC 355. 5 Y cud 19) 5 L4 , δὲδὲ 
ἐχφήσο(ο *) ὃ αὐτὸς ἀντι TB εἰς ὀχείαν 2umóvdwwy- 
υϑίον. φησὶ yap ᾿Ωνϑνα! με T ἵπωον ox Aor. Λυ- 
m * , [i e» / 
χουργρς ^) cV Td «P διοικήσεως γείτονας TB ὀχειδ 
ι LU , 3 » 
Φησί. x, μὴ ποῖε emi? τάτῳ τινὲς ἔλαζον ἢ λέξιν» [ey 
e r - Α»"} ^ 
& ex Eie γίνογϊαι κι τἱωνῶν» ἢ ὀχὴ μοιΐᾳᾳ μιόϑδγται. 
ὌὈ γϑές. δεσμοί. μοχλοί. 
3 3 De A ! , 
Omnia. Géx ἐπι ἅρμα" uoa. 8 AeAgoQayys 
LIE.) , ! » » , , 
Ovx& Sia, ὅσις εἰς ὄχημα, χανϑάρε ἐπιξὰς, ἐ- 
el G. , 
quac, τὰς Ἕλληνας. x) αὖϑις 9 Aexgopdyus" 
4E IA e e 575 n 
EiT ᾧχ ὕβεις quUT ἐσὶ X, “πολλὴ Uis 
e ,5 A Lu e ^ 
Or £e jp uos ay Xue Διόνυσος, 
1 "OOgvosesa] Homerus Il. X. v. 4tr. 
3e Ἔμυβεβώς) Sic rectius MS. A. quam priores Editt. quz habent, 
ἐμυβαώς. 
3 ᾿Οχετόκρᾳνα] Sic MSS. Parif. At priores Editt, minus recte, 
CAES oaov ae. 
4 Eun ci. ὄχευε" εἷς m γε 4I ἐδ.) Vide infra γι Σαρδανά- 
vuAO», ubi eadem leguntur. 
» ᾿Αποληκξν] Rectius, 2;maax&»: ab Σπολακέω. 
6 ᾿Οχεῖον. ἐἰντὶ ἃ E ὅχ.) Ex Harpocratione, 
7 ᾿Ἐπὶ τότε} Scribe, ἐπὶ τόπε, ut habet Harpocratio. 


$17. 
'Oce/os. Supercilii. Superbiz. ᾿ς 
'Ogevécsà. Superciliofa. Alta. Prxrupta. 


Ὀρφεὺς ama. Supercilia fubduceutes, C». 


buccas infantes. Dicitur 1n arrogantes ὃς fu- 
perbos. 

"O^, Pro ἐξόχως. Excellenter, Eximic. Prz- 
cipue. Ab ἐξέχων fit ἔξοχος» ἔξοχ 9) ἔξοχον» ὃς 
abjecta przpofitione ἐξ, ὄχα. Sxpe enim prz- 
pofitio abjicitur, ut in x«(&o:s, [pro quo di- 
citur] es. 

"O^avy, Anfa clypei. Lorum, quo clypeus 
retinetur. [Et 2e, currus.] Cum currum “4- 
cefteum cou[cend:f[et. Ἐπ óyo'voe, vinculis. 


Ὀ χετηγία. Rivi, vel aqux du&us, quo lo- 
cus aliquis irrigatur. Et ὀχετηγθς, qui rivos 
vel aquam in locum aliquem inducit. 

"Ovevoxeara. "Tuborum vel fiftularum capi- 
ta, exquibus aqua effunditur. Ea autem funt 
vellignea, vel cornea. Alii autem fic voca- 
ri tradunt foffas & aqux ductus fubterraneos. 

"Ox:a. Vehicula. Currus. 

'O»xécw. Vehi. 

Ὄνεσφι. Vehiculis. Curribus. 

'O«c84. Quatit. Agitat. Loco movet. [ Ri- 
vos feu aquas ducit. Derivat. 

᾿Οχεῖός. Canalis. Fiftula. Aquzx du&us. 
Rivus. 

'O»&/». Coco, Ineo. Ede, bibe, coi: c&- 
tera. enim nibili facienda funt. Yn alus [li- 
bris fcriptum eft;] Cartera emzz me boc qui- 
dem digitorum flrepitu digua funt. Statua e 
nim [Sardanapali] monumento impofita ita 
facta erat, ut manus haberct fupra caput e- 
latas, & digitis creparet, more Lydio fuccin- 
ἐξα» & ex marmore fabricata. 


'Ox&s. Lorum, quo galea collo adftringi- 
tur. Item lorum, quod zonam circa thora- 
cem conftringit. 


Ὀχεία. Coitus. Congreffus. Et ὀχεύω. Coco. 

"Ox. Vehiculum. Currus. Plauftrum. 

Ὀχᾶο. Hac voce pro ὄχημα, 1. 6. vebicu- 
[um ufus cft Dinarchus. ltem, pro admiffa- 
rio. Ait enim: Eunt equum meum admif[a- 
rium. Lycurgus vero in oratione de admini- 
ftratione dicit, Γείτονας € ὀχεία. Ac forte τὸ 
ὀχέϊον hic quidam acceperunt pro loco, in quo 
jumenta coeunt : vel; ubi currus conducuntur, 

'Ox9«. Vincula. Vectes. 

"Ow. Non folum currus, fed etiam omne 
id, quo vehimur. Ariftophanes: £7 jure certe, 
qui fcarabeo volante vectus Graecos fervave- 
rim. Et iterum Ariftophanes: 747702 contu- 
melia bec eft, c ludibrium ingens, quod Bac- 
cbus ego c filius Stamnii pedibus 1ter faciam, 


9 ᾿Αριφξοφανης} In. Pace, pag. 688. (467. Ed. Baf. P.) ubi lo- 
cus hic ita diftinguitur & legitur: 
Οὐκξν δικαίως, ὃς τις εἰς ὄχημνῶ κανϑοέρε gas 
ἜἜσωσοι 746 Ἕλληνας. 
9 ᾿Αφιφοφάνης) Ranis, fub initium. Ibi autem verfus fecundus 
ὃς tertius fic leguntur: 
Ὅτ᾽ ἐγὼ f£ ὧν Διόνυσος υἱὸς Σταμυνίξ» 
Αὐτὸς βαδίξω, vd, πονῶ, τῦτον d, ὀχῶ. 
Sic ctiam apud Suidam fcribendum eft. 


Βαδὶ- 











OX 
Ἢ d Βαδίξω, X ποία τῶτον δ᾽ χω, 
Ἵνα un πολαμπορῶτο, pond" ἄχϑος Φέξοι; 
Οὐύσιος. * QyoJtob χΌδμον. 

"Ox Das. τῶ χείλη TS. πυτα usd. 

"Ox. φενά 4. 

"Ox. ὃ κρημνός. 

᾿Οχθήσοις. φενάξαε. 

᾿Ὄχθοξος. τὸ γυνοικέϊον λῶμα. 

Ὄχϑες. ὕψη. ὑψηλὲς οἀγιαλές. Ὡς 5 εἰς T πο- 
quud a φίκογϊον» πλησίον rap. UXÜB τιγὸς ἃ ποτῦμϑ 
αὶ αἰξεῤῥῶγος ἐπετείγεζον αὐτοῖς Qgsexor. 

"Olai. αἱ τρανχ ἕϊου x; δύσξαγοι πέτραι. αἱ ἐξοχαί. 


᾿Οχλεῦν)ο, ἐγινϑντο. 

Ὀχλ- οὖς. Tov eoo χώδεης. 

ἼὌχλητις. 1 sues. 

᾿Οχλίζῳ. uox Si. XA. 

Ὄχλος. ἡ queo 

3j ω n? ET A 

OxA8. ἀγανακ σεως. queas. Ko 

, ^3 ' l 7 1 1 
Aa ἐπείϑετο τῶ πατεὶ, καὶ lo «ve3s τὸς πυνϑανο- 
ues καὶ ὄχλον κινϑνῆας ED pa. ἔγκραης, αὶ γλώτ- 
πῆς vpxe. "Πολύζιος: Ἢν 5 ὀχλοχόπος ὃ Φλαμίνιος» 
ἡ δημαγωγὸς τέλειος, Καὶ αὖϑις' Οὔτε ἐξετοίσαι T 
ἄνϑρωπον οἷόν τε [ὦ ἀκοιξῶς» ἀσϑενείῳ, σώμαϊος ὁχ- 


WE 
qU ἃ αλ- 


᾽ » ^ , ! “- ͵ 
Astur, ὅτε ἐρωτῷν» ϑύλαξειῳ, τὸ ὀχλώδες, 


᾿Οχλώδεης. ὃ τοιρουχώδης. 
“Οχμάζω. χα τέχω. 

5 ς," 1 , L , ER... 
Οχοζίας," βασιλθὺς * ᾿Ιβδειίωνγ c» Σαμαρείᾳ £- 
hen. . ^ ἘΠ “ 3: 

ὧν v dig», πονηρὸς Lo, xT^ πανΐᾳ ὅμωιος τοῖς 29- 

S . / WI X , 

νεῦσιν ἀμφοτέροις, xod Ἱεροξοὰμ τω Ὡρώτῳ qp yo 
! X 3 -« 5 / 

pasen, τὸ T λαὸν ἀπατᾷν apza duo. 

"O»os. τὸ ἅρμα. X, TB wl» ἃ oput. ἐξ δ καὶ ὁ- 

Í CEN db l 2j » 
έτος. ἡ “) 9m τῷ o4. 
᾿Οχῶν. ὀχϑυτικῶς ἔχων. 
"Oyes. * Σοφοχλῆσ᾽ 
Μέτωπα συμπαίεσι Βαρχαίοις ὄχοισ. 

'O»weós. ὃ ἰοσυρός. 

, , ς 6 ! Ὁ λε ! 
Οχύρωμα, ἡ “χλεισβρα rw Pens, 


᾿Οχυφώτερος. φερεώτερος. 
E] € Χ Verom DIS. " 1 ὁ ἢ 
ΟΥ̓. ἡ; Φωνὴ δι & o taxe. Ὁ χλίνέία!» o7ros. 


"Oda. 
'O-Jaeunr. τὸ ἰχθύδιον. 
᾿Ομαρτύτης. μάγειρος. Cir] c» τῷ Δαιτρός. 


᾿ΟΨαρτυτική. μαιγειρική" 7' ᾿Αρτεμέδωρος ὁ Ψβδο- 
αϑαφοφάνειος συγήξεν ὀψαρτυτιχαὶς λέξᾳς. 


τ 'Oxsz6-] Ejus mentio fit apud Homerum 1l.E. v. 843. 

2 Πολύβι(.] Lib.1::. cap. txxx. Vide etiam íüpra v. Azga- 
ga'yos, & infra v. Φλαμν νυ, ubi eadem leguntur. 

3 ᾿᾽Οχοζίας, βασιλεὺς Ἰδαίων," cy Σαμ.]. Hacc funt verba Jofephi 
"Antiq. fud. ib.yi11. pag. 299. 
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C laffer: iftum vero affao vehi finam, ne de- 
fatigetur, nec onere prematnr. 

'Oxi*. Ochefius; Nomen proprium: 

Ὄχβας. Fluvii labra. Ripas. 

'Ox5á. Gemit. Luget. 

"Ox9». Rupes. Pracipitium. Ripa. 

᾿Οχβήσας Qui gemuit. Ingemifcens. 

᾿Ὄνχθοξί(ῷ». Ora, vel fimbria veítis muliebris. 

"Ox?es Loca excelía. Altas ripas. [Loca 
praerupta. Colles] ?Pof/quam autem ad fa- 
vium pervenerunt, prope ipfum in quodam colle 
praecipiti C prerupto caffelli fibi munzverunt. 

"Ox?a. Afperz ὃς inaccefle rupes. Loca 
eminentia. 

OxA&rz. Movebantur. Commovebantur. 

᾿Οχληρός, "Turbulentus. Moleftus. 

Ὄνχλυησις. "Turbatio. Moleftia. 

Ὀχλίζεν. Vettibus loco movere. Movere. 

"OxyAG». Turba. Tumultus. 

Ὄχλϑ. Turbz. Tumultus. Ef» czteris - 
quidem patri parebat, C erga percunctantes, 
turbarumque auédores ita fe gerebat, ut ire c 
ἐσ eum temperare appareret. Polybius : 
Flaminius autem auram popularem maxime 
captabat, C» dicendo ad plebem fupra modum 
valebat. Et iterum : Nec vir ille accurate exa- 
minari poterat, quod infirmitate corporis vexae 
retur , nec interrogari, propter suetum bominum 
turbulentorum. 

'OxAádws. Turbulentus. 

'Oxua(e. Contineo. Retineo. Coerceo. 

"'Ovccías. Ochozias, Rex Judzorum, Sama- 
riz degens, vir peffimus fuit, & utrique pa- 
renti omnino fimilis, & Hieroboami primi 
líraclitarum feductoris xmulus. 


Ὄγς. Vehiculum. Currus. Item, fluxus 
aqur. Unde etiam ὀχέϊος, canalis, aqux du- 
&us. Dativus eft τα 24. 

'Oxàv. Vchi, vel coire cupiens. 

"Ov. Curribus. Sophocles: Frestes zm- 
pingunt in Barceos currus. 


Ὀχυρός. Robuftus. Firmus. Munitus. 

Ὀχύρωμα. [Munimentum. Item] fauces 
montium, five viz anguftz, quas Romani 
clauffra vocant. 

᾿Οχυρώτερος. Firmior. Munitior. 

"O4. Vox. Per o parvum. Et declinatur, 
07166. 

"O-«. Opfonia. Pifces. 

"OX ieu». Pifciculus. 

'O4aflóws. Qui opfonia condit & parat. 
Coquus. Quxre in voce Δαιδός. 

᾿ΟΨαρῥτυτική. Opfoniorum parandorum ars. 
Arsculinaria. Artemidorus Pfeudoariftopha- 
nius voces ad artem culinariam pertinentes 
collegit. 


4 Ἰἰ5δαίων] Jofephus re&ius, ᾿Ισραηλιτῶν. Ὁ 
$ Σοφοκλῆς} Elecirà, pag.114. ut Portus monuit. 
6 Ἢ xAecéex] Vide fupra v. Ἔμυ βολήν. , 
7 'ApibidbeO- à VibliaeunQ.] Vide fupra v.'Aezueizie Gs, & 
infra v. Τιμυαχίδας» ubi eadem leguntur. , 
O4. 
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756 Ó *. 

'O e Ὥραϑέως. 

"OLétofles. ὀπήκῶς ἔχοντες, ἰδεῖν eA op dvo. 

'O«U "Ἰλϑερ ἀλλ᾽ ἐς χολωνὸν ἰέσο. ἐπὶ τοῖς X&- 
ϑυφεείζεςι T χαιρῶν» καὶ ἐπὶ T μιιοδιρνείγων. 


'O-Lyerte. βραϑέως γονηϑ είς. 

'O-la. ἡ βραδεῖα. ; 

'O-Josrav. " 1 ode) μῷ πολὺν χρόνον γεγονημε- 
yay. 
"O lua Sns.? Ἦν j ὃ Xemueias ὀψιμαϑὺς «dp i- 
χανῶς, Tl ἢ Φύσιν ^ ποονωϑέσερος, τριάχονζᾳ. ἐτῶν 
ἀρξάμϑνος ἀναγινώσχ ψν τοὶ Ὁ ῥητόρων βιδλία. 


"O«luus. τὸ βραδέως γυόρμϑνον. 

᾿Οψυνόν. es ὀψέ. 

Ὄνις. Veaciss X," Setia. Τὰ 499 à «xe3 τῆς 
“πύλεως ἀργύρῳ x, χρυσαῖ -πἰϑιελάμπεῖϊο, x, * ὄψεως 
ὧν εἰνης ἐδὲν ὅτε τοῖς σφετέροις 'δλιτερπέφερον » ὅτε 
quis πολεμίοις παρέφη Φοξερώτερον. ὁ H* ὄψις τῶν 
δώδεχα χρωμάτων ect χρατιχλὶ» λθυχοῦ αὶ μέλαν(θ»» 
ἡ TU με ξὺ, ξωνϑ8ν φαιδν ὠχοϑ» ἐρυθρῦν κυα- 
γῇ, ἀλεργϑδ, λαμπρϑ, * ὀρφνίδ. ἡ j ἀκοὴ κομτική ἐ- 
σιν ὀξέος καὶ βαρέος Φϑόγίν. ἡ ἢ ὕσφρησιφ» xem ϑύω- 
δῶν x, δυσωδῶν ὀσμιῶν» X, τῶν μετοι EU, σηπορϑύων πε, 
x βρεχομδίων» ἡ πηχορϑμων, 3 ξυμιωμϑμων. ἡ j γεὺ- 
cis κρατιχὴ Ὑλυχέων πε καὶ πικρῶν χυμῶν, Xy Ὁ μὲ- 
qu£) & ἐπ yap εἰσι χυμοὶ, ry λυχιὺς, πικρὸς, ὀξὺθ» 
δριμωῦς, 5 κυφὺς» σομφὺς, ἁλυχος, φρυφυός. E j ἁφὴ 
“πλειόνων egi xewmol" βαρέων, κὶ κόφων» x, T μετοι Eur 
“εαχέων x, λείων, αὶ T μετοιξύ" ξηρῶν x, ὑγοῶν. κα αἱ 
443 τέοσαρες αἰδδησὴς ον τῇ χεφαλῇ εἰσι» καὶ ἰδιάζε- 
σι, ὦ “θ οὐλείον] αι ὀργαίνοις. ἡ j ἁφὴ Y ΟΥ̓͂Σ πῆς χε- 
Φαλῆς καὶ 2]. U συμαΐος χεχώρηκέ, χα! "o1 κοινὴ πα- 
σης αἰδϑήσεως. 


'O-Ju86&. ὀψὲ τῆς ὥρας ἐλϑόνᾷ. τ Απέκτενε ὃ 
αὐτὸν ὃ πανδυκχβὺς95 ὁ nad d duos ὀψιοθένζα. 


ὈΜήῤλεςον. ὃ βραδέως πελειθρϑυον. 
'O46aqa.? Cir] c» τῷ “Αρμονίαν. 


᾿Οὐοδεῖα. » adu Ὁ ὄψων. 
^ 


"Oxor. πᾶν “αεξοσύψημα, ἢ esopáyr. 


᾿ΩΜοποιεμᾶροις. ὄψα ave pois. "Eres ὃν ποι- 
puoi mio ἀψνοποιου pois ἰχθὺς ἀπεδόμζω. 


Ὀψπόλιον. x14 c» τῶ Αὐγεφεῖον. 


3j 
'O-os. μοχθηρύς. 
' 

'OdcQayia. καὶ ὀψοφάγος, Aaiuaptos, ὄψα ἐ- 

τ "OV 529: ὠλλ.1 Metrum verfus hujus claudicat, quod re&te 
fe habebit, fi fic fcricas, 

'OXV ἤλϑες" DA. ἐς Y^ κολωνὸν dico. 
Sic enim vertus hic legitur apud Hefychium, v.'OX/ ἦλϑες, & Pol. 
lucem lib.vir. cap. xx iX. 

2 ᾿ΟΨιγόνων] Homerus Il.T. v.353. 

3 Ἢν ἢ ὁ Σεπηοίας ὀψιμν ] Eadem de Superiano (pro Σεπηρίας 
enim hic apud Svidam fcribendum eft Xzz5e;4»;) ex Damatcio 
rcfert Photius pag. τος. & Nofter infra v. Σεπηρμανός. 

4 Ἢ ὄψις P δδίδινα γεωμιώτων id xp.] Hxc, & qux fequuntur 
ufque ad finem articuli, ᾿αὐτολεξεὶ etiam leguntur apud Photium in 





Ó * 

"OX. "Tarde. Sero. 

᾿ΟΨείῥἁονϊες. Videre cupientes: 

"OS. Sero venifli: fed in tumulum ito. 
.Hoc in fero venientes. & mercenarios. di- 
citur. 

ὈΟΨιγενῆς, Sero natus. 

'O«ía. 'Tarda. Sera. Vefpertina. 

"Or. Sero, multoque teinpore poft 
genitorum. 

Ὀγψιμαθής. Qui fero literas dif-ere coepit. 
Superiauus autem tum fero admodum ad di- 
fcendas literas accefferat, ( amo eurm etatis 
trigefino demum oratorum libros legere cmpe- 
rat) tum ingenio tardiore praeditus erat. 

Ὄιμων. Serum. Tardum. 

'O-Luó. Serum. Tardum. Vefpertinum. 


"Ops. Vifus. Afpe&tus. Contemplatio. Quz 
igitur ante urbem erant, argento C auro un- 
dique fulgebant ; adeo ut afpeciu illo mibil a- 
micis jucundius, mec bo[hbus formidabilius 
effet. Vitus judex eft duodecim colorum, al- 
bi, & nigri; ὃς intermediorum, flavi, fufci, 
pallidi, rubri; czrulei, purpurei, fplendidi, ὃς 
obfcuri. .Auditus judex eft acuti gravifque 
foni. Olfa&us judex eft fuavium ὃς foetido- 
rum odorum, ὃς interjectorum, quz putref- 
cunt, & madefiunt, vel tabefcunt, vel ado- 
lentur. Guftus judex eft dulcium ὃς amarorum 
faporum, ὃς interjectorum quinque. Septem 
enim funt fapores, dulcis, amarus, acidus, a- 
cer, mollis, falfus, aufterus. "Tactus vero eft 
plurium judex, gravium & lxvium, & inter- 
je&torum: afperorum & levium, ὃς interje- 
&orum ; ficcorum ὃς humidorum. Et hi qui- 
dem quatuor fenfus in capite funt, & pro- 
prium quiddam habent, & fuis inftrumentis 
includuntur. 'Ta&€us vero ὃς per caput & per 
corpus diffufus eft, & communis cít omnium 
Íenfuum. — ort. 

"OX. Eum, qui fero, vel tempore ve- 
Ípertino aliquo pervenit. Occidit eum caupo, 
ad quem tempore vefbertino drverterat. 

Obs. Quod fero perficitur. 

᾿Οψόξαφα. Acetabula [ Male pro ὀξύξαφα.] 
Quzre in voce 'Apuo/ía. 

'O-4osvía. Opfoniorum penuria. 

"O-Lo. Opfonium. Vel, edulium omne,quod 
cum pane editur. 

Ὄ ψοποιερϑύοις.  Opfonia parantibus. Vel, 
Opfonia ementibus. Nuper igitur quibufdam 
paftoribus opfouia ementibus pifces vendidt. 

᾿Ψοπώλιον. Locus, ubi venduntur opfonia. 
Quzre in v. Αὐγεςεῖον, 

"OX. Improbus. Flagitiofus. 

Ὀψυοφαγία. Helluatio. Edacitas. Et ὀὑψοφά- 


Excerptis ex Vita Pythagore, Cod. ccxrtx. pag. 1316. ut Pearfo- 
nius recte obfervaverat. 

$ 'OpQris] Photius, opQvivs 

6 Στυφύς] Eft vox non folum corrupta, fed etiam fupervacanea, 
(non enim feptem erunt fapores, fi eam rctineas, fed octo:) qux 
proinde recte apud Photium deeft. 

7 ᾿Απέκτεινε ὃ aór.] Locum integrum fcriptoris, ex quo frag- 
mentum hoc decerptum eft, adducit Suidas infra v. Τιμωρίν»- 
τῷ-. 

8 ᾿οΟψιτέλεξον] Homerus Il.B. v. 325. 

9 ᾿Οψόβαφα) Imo, ᾿οξύβαφα. ; 

odia. 
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σόν 0 | 
eSriay. h Φιλόξενδέ ὁ Albe" eyed PED 
ἀφ᾽ € καὶ οἱ φιλοξένειοι rax. (δὶ ποσϑτον ὃ lio 
ὑψοφάγνς ὃ Φιλόξενος, ὥςτε φανερῶς cy τοῖς ξαλα- 
velois τίωὐ χεῖρα συνεϑίζᾳν χαθιένζᾳ, ἐς ὕδωρ Spur, v) 
τὸ κύμα ἀναγαργαελζόμϑμον S«pud Jm, ὅπως cy 
qvis ϑερμοὶς δυσχίνη]ος 3. ἡ τοὺς ὀψοποιοῦγας ὑπεποι- 
εἶτο, ἵνα ϑερρμωτοᾳᾳ «o δαπιϑῶσι. Qo δα πλήσια j i- 
φοροῦσι Y) «O4 ApxUTw. 3) Κρώξυλος Qoi 
Ἐγὼ ^) «xe3s τοῦ ϑερμαὶ τοῦϑ᾽ ὑτωρξολῇ 
Τες ἑακ)ύλες δύήπεϑεν ? Ιδαίες £d» 
(àyzi δ. ψυχρε) 
Καὶ T Φάρυγγ᾽ iot πυολα τεμοίχοις. 
᾿Οψώνια. κέρδη. sectio ua. 0 “᾿Απύφολος Τὰ γὺ 
ὑψώνια “ὃ σουρκὸς ϑάναϊ(». 
᾿Οψώνιον. «x oye τῇ Sua. γραφῇ, ἡ ἀφωρισμδῥη 
; 


τροφῇ. 
QUA 


P I ' E - ὃ 
; A. μηλωτῇ. διφϑέρᾳ. ἡ v0 λῶμα τῷ οὐδὺ- 
λ l Jc 4 
ua «EA Tito πεζων. ) πὸ AXE aqu Ly 
Qxy Cn άλεσεν ᾽ ὁ Δαξίδ'  xaABU “«ἰϑε- 
/ QUT » nw η »/ UNA 
ϑαγήλιον. οἱ ἢ ga. οὐδυμα!(θ» εἰρηχασιν. οἱ ἢ T ἀ- 
, T^ € 1 , Δ ὩΣ πὸ -5 ΔΝ , 
νάκλασιν V ipamns, Ei T (ow c4 αὐ- 
πού. 
3 σ c mu ἜΣ E ^^ ς e 
Qui. qub Co, "P χα τοιχίδίων ὅ pr yr, x, T. λοιπῶν 
ἁπανίων γεννώμδνα. 
᾿Ωὰ 7 xeslàr, eco πε, σημοιίνᾳ λύπας. 


E Te 4 e 
᾿Ωατοϑησο (α]. 9 ἀκϑσο μία!» Δωρμέϊο. 


'Q6ds. oy 9 Πλβτοίρχῳ: Καὶ ὠξὰς ὠξάξοωνᾷ. 

ΠΈΣ ΣΝ UE διέχφῳ καὶ bs S 

ovg] ἢ τὸ μὃν eGa Eo, διεχν Y, κα τοινέϊ (9. τὸ ἢ 
ὠξὰς, μερίδοι ᾧ πλῆϑ8ε. 


᾿Ωξαρζιυοί. μέρος ᾿Αρμδνίας, “ἰθεκείμϑνον Κύρῳ 
ποταμώ. 

᾿Ωξέλισ'ον. ἡἠϑέτηϊαι. Ἰλλοτρίω“). 0 "9 ὀξελὸς cr 
ποὶς βιδλίοις ἀϑετήσεως σύμξολον. 


" gan. "o ( puis. αὶ Xa "Ωδρώνος. 


"Qv, βασιλβὺς ? Base x, Σηὼ, βασιλθὺς TM 
᾿Αμοῤῥαων" οἱ ἔπι δυναφείῳ ἐσεμνύνοντο,, ὃ ἢ ὯΥ καὶ 
xAin ὠκέχρητο σιδηρᾷ» 21g τὸ V σώμα!" μέγε- 
Sos, curé μϑὺ πήχεις πὸ μῆχος, πέντε j πὸ Ge 
ἐχέσῃ. ὃ βασιλθὺς ὃ' Βασαν Ὧγ παρϑσοιγρρθυε:)" Tg- 
πέσι old pesti ὡς T tp)oy Ὃ αἰοψύνης, ( To 9S ἡ 
Baoobr) vla) ὁδὸν ὃ cwunelas ἡμῶν cmQeaoxórnn. 
ὃν vuueraü Κύριος ἐπ᾽ ἐλδυϑερίᾳ, τῶν xe av doy. 


τ Φιλόξενθ» ὃ Ασυκεδιῷ» ἐγένετο ὀψοῷ. Hxc fumpta funt ex 
Athenzi Dipnofopb. lib. 1. pag. 5. eademque leguntur infra v. Τι- 
μυαχίδως. 

2 ᾿Ιδωίε.} Vide Nos fupra ad ν. Ἰδωίες: 

3 Τεινάχοις} Metri gratia fcribendum eft τερναχίοις, ut legitur 
apud Atbenzum, itemque No'ttrum infra v. Tue xia re. 

4 'AmisAG-] Ad Rem.vi.23. ícd ubi legitur, ψώνιω v ἕμναρ- 
πίας, KC. - 

$ Ὁ Δαβίδ) Pfilm.cxxxi t. Ka(z βοῖνον ἐπὶ τὰν day € cddqudi- 
αὐτῇ. 'Lheodoretus ad illum locum, pag. 931. Ὧαν ὠκάλεσεν, ὃ 
xuAEWV φίξιτρο χήλιον. vÉTO 7) uc ὁ ᾿Ακύλας φέμνα οὐ δυμνώτων εἰρηκῆ. 
Hujus veftigia hic legit 8145. 
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^», gulofus, helluo. Philoxenus Lcucadius 
fuit helluo, a quo etiam Philoxcnix placent 
[di&z fünt.] Philoxenus autem adco gulo- 
fus fuit; ut palam in balneis manum inaquam 
ferventem demittens, eam ad calida tractan- 
da affucfaceret; itemque os calida collueret, 
ne fauces ferventibus cibis offenderentur. 
Cum coquis ctiam clam agere folebat, ut ci- 
bos quam calidiffimos apponerent. Similia 
etiam de Archyta narrant. Et Crobylus in- 
quit: £rgo vere ad calida bec fupra modum 
digitos babeo Idzos, (i.e. frigidos) c volupe 
mibi eft guttur fal[amentis fervidis urere. 


Ὀψώνια: Lucra. Dona. Stipendia. Przmia. 
Apoftolus inquit: Szzpeudia carnis, saors. 

"O-pówv. In Sacra Scriptura fic vocatur por- 
tio cibi cuilibet aílignata. 


(0 À. 
5. — A. Pellis ovina. Rheno. Item, limbus. 
( ) veftimenti circa imam cjus partem. Vel 
David fic vocavit fuperiorem veftis a- 
perturam , cui collum inferitur: quam nos 
“ἰξετραχήλιον vocamus. Alii fic dixerunt os ve- 
ftimenti.. Alii verolaciniam veftis. 77: Zzzbuzn 
ες ipfius. 


'O4. Ova gallinarum, aliarumque avium. 


᾿Ωὰ xp. Ova tenere C edere fignificat suo- 
lefias. . 

᾿Ωατοθήσομα!. Sic Dorienfes dicunt pro xs- 
cougj.. Audiam. 

'OG4s. Apud Plutarchum [legitur :] 'O62s 
ὠξάξονίζᾳ. Significat autem ὠξάξαι, dividere, ὃς 
diftribuere. 'O6is vero; partem populi, [fivc 
tribum. ] 

""OCapluci. Obarcüi. Pars Armenizx, circa 
flumen Cyrum fita. 


᾿Ωδέλιςοι. Obelo notatum eft. Id eft, reje- 
&um eft. Damnatum eft. Obclus enim; fivc 
veru, in libris eft fignum rejectionis. 

Ὥξρων. Obron. Fluvius. Et declinatur, O- 
bronis. 

Ὥγ. Og, Rex Bafanis: &Seo, Rex Amor- 
rhxorum : qui potentia fua füperbicebant. Og 
vero etiam ferreo utebatur lecto, qui ob mag- 
nitudinem corporis cjus novem cubitorü lon- 
gitudinem, quinque vero latitudiné habebat. 
Rex Bafanis appellabatur Og, i.e. Interclufio, 
vel Interfeptio: quod opera turpitudinis (1d 
enim vox Bafan fignificat) viam falutis nobis 
intercludant. Hunc Dominus occidet, ad li- 
berandos illos, qui fervitute opprefli funt. 


6 ᾿ορνί)ων] Vocem lianc ex MSS. Parif. revocavi, qux ià prio- 
ribus Editt. deeft. 

7 Q4 κρατεῖν, ἐῶ. Eft verfus onirocriticus, qui legitur etíany 
apud Aftrampfychuni. 

8. ᾿Ωατοθήσομνο. Pro ὠατοϑοΐσομνα. 

9 Παρ πλεΐζώρχω] ἴπ Lycurgo, ubi fic legitur! Φυλᾶς Quw 
ξανίᾳ, vo, Bis v Bip τειώχονίι, γερασίαν σὺν ὠρχεγέτωις καίων 
φἰσωνζῳ, &c. Addit deinde, Quac φυλωξαι rx Bes ὠβώξαι, cO 
loco effe, dixe x94 καϊωνέϊισαι τὸ TARDO εἰς uicidue. "8n igitur 
apud Lacedzmonios erat, tribus, vcl pars populiiu certas ciafícé 
diflinéti. Confer etiam Henr: Steph. in T/efazno. 


^d 
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^Q "aS ἀντὶ v, ὦ ἀγαϑέ. 
᾿Ωγων δι, ἀρχοῦοι, 
Ὠγκώϑη. Κακ Tre ἐπὶ αλᾶον ὠγκώϑη, ἢ χρὶ 
τὸ ὑπάρχον. 
᾿Ὥγμδυον. ' Ξενοφῶν cy β΄. ἀντὶ &» ἐπορθύοο. πά- 
ex T ὄγμων, T anual T XP τοίξιν ὁδὸν T ϑεραζόγϊων. 


"Qyeos. ἀρχαῖος Θεός. ὅϑεν ᾿Ωγενίδαι, x, ᾿Ὧγέ- 
Wo, ἀρχαζΐοι. 

λῷγες. ἔϑνος. 

᾿Ω,γνεωῖο. ἠνοί ονο. 

Ὠγύγια χαχοί. ἐπὶ T. ὀχληρῶν' ἐπεὶ συνέξη Κάδ- 
μον τὸν ᾿Ὧγυγϑξ 2jg- τοῖς ϑυγατερας χαχοῖς “δ ίπε- 
σειν. ἄμεινον j λέγειν ᾿Ωγύγια qax» τοὺ παλοιιά. 
τῦτο ^N ἡ λέξις δηλοῖ. 


"Qa. * 2e ceat. 
3 / Λ 5 f 
()γυγιο! πυλω.- αρχάλω- 


᾿Ωγυγία. γῆσος. 
"Qoi. ἀρχαῖον. παλοιόν. à puce. ἢ διὰ 
πὸ" Ὥγυγον ωρῶτον ἄρξαι T Cbar. 


"Q'yueus. λίμνη, 

*Qdv. $ μόνον τὸ ὅτως, ἀλλὰ καὶ τὸ ἐὐθάϑε" ὡς 
Aus. Κρατῖνος Δροπετισι" 

Τὰς ὦδε μόνον ςοισιάζοδας, καὶ βδλομᾶμες τινας 
ἔγνω. 
᾿Αριζοφάνης Κωχάλῳ' Ἐχϑύτω δὲ τις ἡ ? ψυηφολόγον 
ὧδε καὶ δίφοω δύο. X Πλάτων πῈ χέχρηϊαι ἀντὶ & δεὺ- 
eo, καὶ ὐϑάϑε. τὸ ὃ ὅτως οὖν τοῖς αλείςοις δηλόι. Εὖ- 
πολις Ταξιάρχοις᾽ 
Οὐκ Li) φυλάη γ᾽ ὧδ᾽ ἔχων T ἀασίδαι. 

ὯδΥ πῶς. ὅτω πῶ. 

Ω,δει. ὠγκϑτο. 

^Q. 4 δειλαχρίων cU. ἀντὶ 9, ὦ χα κοδειιμιγέςτοτε 
σὺ, ὦ δειλότουϊε. 

"Quid. 5 ᾿Αϑήνησιν Gom? ϑέατρον, ὃ πεποίηκεν» 
ὥς φασι, Περικλῆς, εἰς τὸ ἐπειδείκνυοϑγι! τὲς μϑσι- 
m DV τῶτο D X, diy Cn Aib, iari Ὁ φδῆς. ὁ c- 
σι ἢ c» αὐτῷ διχαφήριον ξ΄ "Apyollos. διεμείειτο 7) ὁ 
ἄλφιᾷ Gnd. ᾽Ω,δὴν» τραγῳδία. 

᾿Ω,δηχός. Φλεγμαῖνον. πεφυσιωμϑρον. ἢ ,δηκός πε 
ἽΝ x3os οἰ πὸ πλέτῳ χαϊαφέλλ4, τὸ δύδοιμωον ἕτέ- 
οωϑι δείξας" ἡ τὸ χα πεή]ωχὸς οἰ πὸ πενίας ἔγείρ4, 
xj ἀτουπείνωϊον ἔνα! «οἷϑῳσκθυάζ4 τῷ χατοωμελίϊδνϊο 
qus amdilay ἀκοὰς διηγήμαϊο" ὑφ᾽ 8 xd» Ξέρξης ἐπεί- 
dw. Ἐέρξης ὠνινο;» ὃ T μεγώλζου «ρατιὰν ἐλάσους 
ἐπὶ τὸς Ἕλλίζωας. 

Ὦ ,ϑδηκώς. οἰϑήσοις. Φυσήσοις. 

δ» ὠδῖνος. τοῖς ὠδῖσι. χαὶ ade, πὸ γωνῶ, ἢ 
ἐγκυμωναῖ. οὠτιωτικὴ, 

"Ole. ἡ €x. € τοκεῖδ' ὀδύνη. Ὁ j ἐξειπὲν T. ὠδῖ- 

1 Ξενοφῶν} Lib.m. de 1611. Cyri, pag. $9. fed ubi hodie male 
legitur ὠγμνενον, ut Portus etiam monuit. 

2 "Qj5] Vide paulo ante v."Qy. 


3 Ῥηφολόη)ον } Photius in Lexico inedito habet, ψηφολογεῖ- 
ον.  Cxterum metrum verfus hujus claudicat, quod fic in in- 


^Q ᾿γαϑέ, Pro, ὦ à5aS«.. O bone vir. 

᾿Ωγονίδαι. Ogenidz. Id eft, antiqui. 

"QyuiS4. Intumuit. Inflatus eft... E? ;24e 
faftu majore quam pro opibus znflari cupit. 

Ὥγμευον. lbant. Progrediebantur. Xeno- 
phon lib r1. Ab ὄγμμωοξ» 1. 6. via, per quam 
meffores ordine progrediuntur. 

"Qye(&. Ogenus, antiquus Deus, Unde 
Ogenide, ὃς Ogenii antiqui. 

^Q»«. Oges. Gens [ita dicta.] 

"Qvyyole. Aperiebantur. 

᾿Ὥγύγια «2x2. Ogygia mala. [Dicitur hoc] 
de gravibus malis. Cadmus enim Ogygi fi- 
lius propter filias fuas in Verdes] calamita- 
tesincidit. Przítat tamen dicere, Ogygia ma- 
la effe; antiqua mala. Hoc enim vox ifta fig- 
nificat. 

"Cyr. Interfeptio. 

᾿Ωγύγιαι πύλω. Ogygix portz. Id eft, anti- 
qur. |. 
Ὥγυγια, Ogygia. Infula. 

᾿Ωγύγιον. Antiquum. Prifcum. Vel, maximum. 
[Idco fic di&um, ] quod Ogygus primus T he- 
banorum Rex fuerit. 

"Queis, Ogyris. Palus [ita di&a.] 

Ὧδε. Non folum fignificat, ita, fic: fed 
ctiam, hic; ut apud nos. Cratinus Fugztuis : 
Illos qui hic tautum feditionem excitant, c 
aliqui effe uolunt. Artophanes Cocalo: Tra- 
dat vero quis pre[ligiatorem, (Ὁ currus duos. 
Plato etiam voce ifta alicubi ufus eft pro Huc, 
& Hic. Plerumque tamen fignificat, ita, fic. 
Eupolis Zaxzarcbis: Non ft cuflodiat, ( fe 
babens, clypeum. 


*QAX πῶς. Sic fere. 

"QM. 'Tumebat. Intumefcebat. Inflabatur. 

*Q. δειλακρίων cv. O infeliciffime, & miferri- 
me! 

'G43&w, Odeum. Athenis tanquam thea- 
trum erat; quod; ut ajunt; Pericles exítruxit; 
ut Mufici in eo certarent. Ideo enim voca- 
tum eft ὠδέϊον: ab aJ, cantus. In eo autem 
Archon jus dicebat: ibidemque farinam di- 
meticbantur. 

Ὦ,Φφηχός, Tumens. Tumefactum. Inflatum. 
Et divitiis inlatum animum reprimit, felici- 
tatem alibi [itam 678 demonflrans ,, & ob pau- 
pertatem abjetfum erigit, bumilemque effe ve- 
tat, oratione utens omnium aures demulcentes 
que vel Xerxis animum flexiffet ,, Xerxis zn- 
quam illius, qui magnum illum exercitum in 
Grzcos duxit. 

"Quos. "Tumens, Tumefa&us. Inflatus. 

ὮΝ», ὠδῖνος. Dolor partus. Dolor gravifli- 
mus. Et ὠδίνω, pario. Gravida fum. Parturio. 


'Oji. Dolor partus. [ Item, quivis dolor 


tegrum reftitui poteft, Ἑ 
᾿Εκδύσω τις Ψηφολογεῖον ὧδε νἢ δίφρω δύο. 
4 Ὦ διλακοίων συ] Ariftoph. Avions, pag. 547: 
$ ᾿Ωδεῖον] Confer Schol. Ariftoph. ad Vefpas, pag. στο, 
6 "Ea δὲ cy αὐτῷ δικ.1 Vide Meurfium in zdreopago, cap.xt. 
γα, 
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Và b) OU], er erp, Y vau D iroz dy 
ποτὲ τυχὲν cy Td  xjóXley αἰ πυϑάλπων ἄρ᾽ ἐ- 
χέϊνοσ. 

"Qs ϑανάτῳ, x, παγίδες. οἱ ϑανατηφόροι xüdv- 
yo. ' AaGid- ᾿Ωδῖνες ede Eos ue" qzest- 
φϑασοΐν με παγίδες ϑανάτν. "Odes χαλϑήϊαι, αἱ 
“αϑὸ  voxerü ὃ τικτέσης ὀϑύναι. τοιγοιρὃν ὦν, Ὁ με- 
(&Qoegis (rmi ὠδῖνες (δὲ «esami ngl olas αἱ αὐὖ- 
Td “εϑασελάζῳ τῷ ϑανάϊῳ qo δασκθ)άζεσαι συμ- 
Φοραι. 

"Qwor. οἰγοκυμόνησοιν. ἀπέτεκον. Ὁ j Lo πλέ- 
τῷ 3, yer διαφανής. ὀχδν οἱ πολῖται ὥδινον xaT. αὐ- 
τῷ φϑόνον γεννοῆον. "T Qtr Tl χα ϑ᾽ ἡμῶν Aodo- 
εἴαν ἄϑρεν ἐξέχεας. ἀντὶ v8, ἀϑρόως καὶ ouod. 

"Qj, ἡὶ ὡδίπως. 

᾿ιϑόν. ὠδυγόν, ψοίλιτην. c» ᾿᾿Επιγράμμαϊς" Χάλ- 
xe ὠδὸν ἱδρύσοις ^p κιϑάρας. 


“Οδυποίησεν. ? ἀντὶ 18, Οὐχ ἐκώλυσε τὴ Φιλων- 
ϑρωπίᾳ, Tl) mota), ἀλλ᾽ ἔδωχε χῦραν τῇ δικαίᾳ 
παιδείᾳ. ᾿Ωδοποίησε τρῖξον τῇ ὀργὴ aw T8. 

"Q3. ez. ὀδμίοὺ ἔπεμπεν. 


᾿Ωϑυοσαΐο, ἀντὶ τῷ ὠργιοϑη. 
*Q.* ϑύσμορ᾽ Αἶαν, οἷος ὧν οἵως ἔχεις' 
Ὡς καὶ παρ᾽ Cx dgois ἄξιος ϑοίεύων τυχέν, 


"Quero. ὑπελάμξανεν. | 
᾿Ωξεσαν, καὶ “ἀϑϑσωξεσοιν. πὸ V ὄξω» τὸ ὀδμὴν 
πσπυπέμπω. 
^Q 5 Ζεω, «i (omo πύτερον θὐτυχῇ λέγω s 
Ἢ δενὰ μϑὺ, χέρδη δέ, λυπηρῶς δ᾽ ty, 
E! ποὶς ἐμαυτὴς Ὑ βίον σώζω χακοις. 
Ὡς μδὺ γυνὴ, κεκίνηϊαι "622 τω παϑᾷ «ess j T χίν- 
duoi “Φποθλέπασοι, $32). 
᾿θλήϑησοιν. ογόμισοιν. 
Ὦ, 'HedaAds, τί μαίνῃ; ττο Aelio, «ἑ ποὺ 77 
᾿Αρψρναυ]ῶν Φασιν, àraxa.Agiley T Ἡρᾳκλέο. zom- 
πεμφθένζᾳ αὐτῶν xD βέλησιν ὃ Ἥρας. 


᾿Ωἴγνυνῖο. ἀνεῴχθησοιν. 
"Sica. ἤνοιξε. 
Ὦ, ϑαυμωαςοὶς ἐξθυείσκων Ἐχινοίας. 


, φ » t , / » c 
᾿ρϑήσω, ἀντὶ τῇ Goo. ὅτως AexqoQávy. 9o 
ἃ , ^ c / 
y), τὸ “δοώϑω. 'O99 ἢ» περιασωμδως. 


ἴὯχᾳ, (cya. 
᾿Ωχαῖς. τοὺς διώξεις. ὅϑεν ἰωχή. 


3 7 , ! 

(χκαλεη. 7roAis Βοιωτίας. ὶ : 

᾿ῷχεανός. ἡ κύχλῳ τῆς γὴς 016 ϑάλαοσα, πα- 

Y τ᾿ "m 

ex. T0 κέω, τὸ οχίζω, 7 κεανὸο τὸ [A V φερητικϑ' diy 

1 Δαβ(δ1 Pfalm xvii. v.6, wde ibi Theodoretum, cujus in- 
terpretationem Suidas hic ios τῆν T 

Ey An'aol. 11D. vf. Cap.xvi. T. 10 

3 S rns MM ?.] Ex Theodoreto ad Píalm, rxxviz, 

js As iru] Duo ki Sepirii leguntur apud Sophoclem in 24- 
Tom. 17. 
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vcehemens.] 7716 vero dolorem, auo eruciata- 
tur, declarare mon audebat, PA. fortaffe [pem 
foveret, fe bac difftnulatione tandem voti fui 
compotem factum iri. 

lies ϑανάτῳ» x, may. Dolores & laquei mor- 
tis. Id eft, letalia pericula. David :. ZDo/eres 
Orci me circumdederunt : occuparunt qme laquei 
amortis. 'O$we | proprie] vocantur dolores 
mulieris parentis. Quare. per. metapho- 
ram hanc dolores Infernz dicuntur mala; quae 
ad mortem nos adducunt. 


"Ow. Parturiebant. Pariebant. Cuz 0pi- 
bus C£ genere infignis effet). cives gravem in- 
vidiam adverfus eum conceperumt. t Male- 
dicentiam, quam adverfus nos garturioiffi, ft- 
mul omnem in nos effudifts. 

Ὡδίπη, ὃς ὡδίπως, Sic utique. Sic fere. 


"Qo. Cantatorem. Cantorem.In Epigram- 
mate: c/£reum cantorem fupra citharam col- 
locans. 

onse. Viam fecit. Fam fecit ire fu. 
Id ον, clementia ejus non obftitit poenz, fcd 
locum dedit juftz animadverfioni. 


Ωδωδ4, Redolebat. Olebat. Odorem fpira- 
bat 


E] 


Jvox«]o, Iratus eft. 

Ὦ δύσμ. O infelix Mjax , quantus vir ad 
quam redatius es fortunam } Ut. dignus es, 
quem vel inimici deplorent. 

"Qr. Putabat. Exiftimabat. Arbitrabatur, 


"ὮὩ ζζεσοιν, & «essc. Oluerunt. Redo- 
luerunt. Ab ὄζω, oleo. 


"OQ Ζεῦ, m τ. O Jupiter, quid bec? Utrum 
felicitatem banc dicam, an malum quidem, fed 
utile tamen? Moleffum vero eft, fi meis vitam 
coufervem alis. | Clytsmneftra nimirum;] 
ut foemina, cafu quidem illo commovetur: 
at periculum confiderans lztatur. 

᾿Ωηθησοιγν. Putarunt. Exiftimarunt. 


Ὦ Ἡράχλεις. O Hercules, quid inanis ? Hoc 
ajunt ab Argonautis fuiffe didum, Herculem 
revocantibus, qui voluntate & confilio Juno- 
nis 1pfos deferuerat. 

"Qiyru/l. Apcriebantur. Apertz funt. 

'Oize. Aperuit. 

"Q. ϑαυμα cuts ἐξευρ, O admiranda excogitans 
commenta ! 

᾿Ωϑήσω. Pro óc». Pellam. Sic Ariftophanes. 
"QS enim, pello, [eft barytonum.] Atà34, 
circumflectitur, 

"Qx«. Cito. Celeriter. Velociter. 

'Oxes Infecutiones. Perfecutiones. Unde 
iei infecutio, perfecutio. 

᾿ῷχαλέη. Ocalea. Urbs Bootiz. 


᾿Ωχεανός. Oceanus. Id eft, mare totam ter- 
ram undique ambiens. A verbo χέω, findo; 


jace; pag. $4. ut Portus monuit. : 

$ Ὦ Ζεῦ, τί τ. 1 Hi tres Senarii leguntur apud eundem Sopho- 
clem in Elecra, pag. 115. ut itidem Portus monuit. ΜΝ 

6 Παρ τὸ κέω, τὸ γίζω, x.] Lege, Le&or, ὃς ride. Quis enim 
talem etymologiam probet ? er 

7 Kwwis] Sic recte MS, Parif. A. At priores Editt, male, ὠκεανός, 


Ccccc x τφο- 
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dun » LANES ; j 
X τροπὴ W α εἰς 0, ὠκεανός' ἐξ ὅπερ παντες 7T 
M ' m / ' , l este 
pu, x, πᾶσου SáAaoxa, x, nme. Καὶ» ὠκεάνειον 

[od 1 -5 - ἃ -“ LAE 
ῥεῦμα, τὸ TB ὠχεανϑ' y διεκπλεῦσοι Gic ἔνι, βρα- 


je ἡ σχοτοειδὴ τυγχοὐνονζει. 


᾿Ωχκέϊα, τουχέϊα. 
5 ! Pe ἢ / 
"QxaMe. x, ἐξώχειλεν. 9 6olr ἔξω TB χέλλειν 659 
l4 TE I "7 
γεν. ᾿Αποκέλλεν γ᾽, τὸ εἰς τοὐμιδϑοϑεν ἰέναι. 


C Y i - ͵ 
" Quy, δένδρον, ὴ Φυΐον, τὸ κοινῶς λεγορϑνον βα- 
] 
ΟἹ) ΟΝ: ! , 5 N c / 
᾿Ωχνάχης. ὁ δ᾽ ἄλλως Actor ἀλλὰ ' Heidol v 
er^ , WS / 
&To λέγ4, T ὠχνάχην. 
, / / 
ÉYxwceos. 7roTOLLUS. 
lH 
Ἴῷχλασοιν. τοῦ "yora (Gc exe polar. 
3 ΕἸ ^ 5 , 
" Qxyer, λυλαξεμίω. Y ὦχνϑν» γυλαξβι]ο, QAUG- 
b: t) i / ^ τὶ 
egy. * Συνέγες ἢ οἱ Ἕλλζωυες "Exi βασιλέα, εἶναι Y 
3 /, Ἢ NN 5 / 
φρατείαν» xy P ἀνάξασι. Κλεάρχε 5j em vs 
^ Y A / Ν / 
ἄπορον ἄνω ὃ αἰ πυυφροφίωυ, Kógs μὴ curaugopóys, 
/ 
συν έσοιν. 
D € C 
᾿Ωχύαλος γαῦς. ἡ τοιχεια. 
Ι / 
᾿Ωχύμολος. τουχέως “πορδυόμϑρος. 


᾿Ωχύμορος. ovy) δ ἀναΐος, Τὰ ἀνθρώπεια ὠκιύμο- 
eo x ἐφήμερα. (αὐτο τοι 3, ασϑδὴς ἀνάπλεα" x) συ 
νώμϊιν αὐτοῖς νέμειν Nap. Ὁ ἄγαν ασεδῆς. 


"Ox (cs. τὲς This 
᾿Ωχυπλόων. τοι χυπορών. 
᾿ῷκύτηερον. τουχυπετίω. 
᾿Θχύβῥοος. τουχέα ἔχων τοὺ ῥθύμαζι. 
, Li , 
Cus. atus. : Pon. 
"Qm 3 Τηλέφϑ. T8vo δὲ 69 βιξλίον ἀξιον 
, ! , I 
χτήσεως, “δὸς θύπορίαν Φρφίσεωφς, x, £ego aor. 


^Q 4. Λαχιάδα. ἐπὶ TÍÀ μοιχῶν λέγεϊαι. δῆμος ηδ 
πῆς Adds οἱ Λακιάδαι, ον ᾧ βαφαγιϑὲς TTA A04; 
αἷς" £Xgaylo XT^ TI χηφϑένων μοιχῶν cyuGeAC alles. 
jj φελεὸς ἢ ἐχφῶν!ο μὴ παρεσῶν τότων ὅ ἀγαξάςοις. 


᾿Ωλέκρανον. ὃ ἀ γκῶν. 

*QXAw. ἑάλω. ὠφείλησεν. STAGAS. 

"As. οἱ 7 πήχεις s χειρῶν. X λθυκώλονοι. ἜἘπσο- 
«οὔμϑιος ἐπέφη ἀκηρφίτοις ὠλένγοις. ᾿Ωλίω ἢ, ὠλέ- 
Vos, ἀρσενικόν. τοῖς ὠλέσι, ADU coy. 


! ^ L 
᾿Ωλεγία. πέτρα, X, ὄνομω “πολεῶς, 


LH li 0 1 - 
᾽Ωλεσίζωλος. ὃ Κφλεσίξωλον σφῦραν. luo χλῶσοιν 
1 , 
qus [29A 85. 
1 'HejlO-] Nufquam, quod fciam, vox ὠκινώκης apud Hero- 
dotum occurrit: fed aliquoties, ὠκινώκης. ; 
ἃ Συνέδες δὲ οἱ Ἕλλ.] ας funt verba Xenophontis lib. 1. 'AvaG. 
3 ᾿Ωκυτόκιον TsA(Qs] Vide infra v. Τήλεφ». ; 
4 Ὦ Λακιάδει. ἐπὶ τ. Eadem ad verbum etiam leguntur in 


Vaticana Proverbiorum Appendice, in fine. 
$ Αἷς ἐγεῶνῷ καί, τ.) Confer Noftrum infra v. Ῥαφωνίς. 


6 'AvaGdsugl In Vatic. Prov. Appendice legitur, κα ὠναθάσοις. 





divido, fit zewis, ὃς przpolito:e privativo 5 
eoque in e verío, ὠχεανός. Ex Oceano autem 
omnes fluvii, & omnia maria, & fontes pro- 
veniunt. Et, ὠχεάνειον ῥϑῦ μα. Oceani fluentum. 
Oceanum autem propter brevia & tenebras; 
quibus obfidetur, navigare non licet. 

"Oxéáz, Cita. Velox. 

"Ὥχειλε. Appulit. Applicuit. Et ££óxaA«, na- 
vem in terram vel fcopulum impegit. 'Azz- 
χέλλειν Vero, ulterius ire. [A via; qua ad por- 
tum fert, defle&terc. 

"Quy. Ocimum. Arbor, vel planta; qux 
vulgo Bafilica vocatur. 

'Kouyezurs. INon eft Atticum ; fed Herodotus 
dicit t àxvcoom, [pro T ἀκινάκην, 1. €. acinacem.] 

᾿Ωχίναρος, Ocinarus. Fluvius. 

"QxAacw. Genua flexerunt. 

"Quer. Metuebam. Verebar. Et xe». Me- 
tuebant. Detrectabant. Graci vero cum in- 
tellexiffent, exercitum contra Perfarum. Re- 
gem ducz, expeditionem. detreciabant. | Cum 
autem Clearcbus dixiffet, reditum fore diffici- 
Jem, "nifi Cyrus eos adjwvzffet, affeuft funt. 

᾿Ωχύαλος ναῦς. Navis velox. 

᾿ῷχύμολος. Cito vadens. Celeriter iter fa- 
ciens. 

᾿Ωχύμορος. Qui fubita; feu immatura morte 
perit. Aes bumane cito pereunt, c breviffr- 
mum tantum tempus durant s eamque ob cau- 

Jam magno n iis fludio elaboratur : dandaque 
bominibus eff venia immodici illius fludis. 

᾿Ωχυμορώτοα". Qui morte maxime fübita 
vcl immatura perit. 

᾿Ωχυπέᾷς. Cito volantes. Celeriter volantes. 

᾿Ωχυπλόων. Celeriter navigantium, 

᾿Ωκύπηηερον. Celeriter volantem. 

᾿ῷκύβῥοος. Celeriter fluens. 

᾿Ωχύς. Citus. Celer. Velox. 

᾿Ωχυτύχιον Τηλέφϑ. Ocytocium Telephi. Hic 
liber dignus eft, qui ab omnibus ematur; ad 
parandum copiam verborum. 

Ἂ  Λαχιάδω. O Laciadx. In moechos dici- 
tur. Nam Laciadz pagus eft Atticz, in quo 
multi raphani nafcebantur, quibus adverfus 
adulteros deprehenfos, quos ignominiofà poe- 
na afficere volebant, utebantur. Cum vero de- 
effenr raphani, manubriis fecurium utebantur. 

᾿Ωλέίκρανον. Cubitus. 

*QAe. Captus eft. Debuit. Periit. 

᾿Ὥλέγω.. Ulnz. Et λθυκωλενοι» albis ulnis prz- 
ditz. Curra vetus ad/litit ulnis zefis. At 
GM ὠλΐνος, eft mafculinum. Dativus plura- 
lis, τοῖς ὠλέπι. 

᾿Ωλοία "ea, Olenia rupes. Eft & nomen 
urbis. 

᾿Ωλεσίξωλος. Yrangens glebas | In Epigram- 
mate:| Ef frangentem glebas snalleum. 

Sed utraque lectio corruptaeft, Andreas Schottus legendum con- 
Jiciebat, βασοίνοις ; ὃς Portus, Iz» sus. Sed neuter fcopum tetigit, 
Scribendum enim eft, zA«GZz.,. taufanias, apud Euftath. p. 1161. 
"AAd e usos & ἐχρῶντο ἐπὶ mio ela "T woix d, cm 8 ῥαφανε. 
7 Oi mixes] Decft in prioribus Etitt. At agnofcit MS.Parif. A; 
8 Κὠώλεσίδωλον σφῦρᾳν] Verba hzc decerpta funt ex Epigram- 
mate Phaniz, quod ex cod. M$. inthologix ineditz integrum ex- 


hibemus alibi. 
Ὥλεγος, 











ὯΝ 


9 ^ » C fh 
'QAaes. &Jos Ces. 


7. / " NOW 
᾿Ωλεσίκαρ ποι. ua ζζειόκοιρποι. Ὅμηρος" Καὶ ἰτέα) 
ὠλεσίκοιρ ποι. 
, ͵ ᾿ 1 
'"OAfw, ὠλένος χλίνεῖ). ὃ βεφιγίων. x τὸ “π᾿λὴθυγ- 
τικὸν, ὠλέσιν. 
, Mog m B € 34 ^ Ao , 
QALu,' Auuecios, ἡ Ὑπερίόρειος, ἢ Auxos, e- 
aro ποιός. μᾶλλον ἢ Λύκιος τὸ Haye, ὡς δυλοὶ KaA- 
ec * 4i * - A [ 
λίμαγος, 3 ὃ IloAvigup cy τοῖς αδιὲ Λυχίας. 


᾿Ωλιγωρηϊαι. ἐγιξέξλη]α!. ἡμοίρτη). 


᾿Ὥλιοϑον. ἀτοίκ]ως * ἐβῥίφησοιν. Οὐδὲ ὠλιοθον ἄλ- 
Aus αἱ θύχο), X) αἱ XI^ TS Θεοῦ ἐχθραὶ ἀφο. 
"Ὥλχᾳ. T. αὔλαχᾳ. 
ι Ὡλώλευ. αἰ χρσυντελιχος. 
ὮἊ λῶςε, ᾧ βέλτιτε. 
"OQAAo,3 ἀντὶ 9 οἱ ἄλλοι. 
᾿Ωλύγιον, X, διωλύγιον. 


Ὦ uox ete T Tem. 
e ! 3. X7 mT0 72, 74 
Ὡμαδευσεν. ἀντὶ y ἐσωρθυσεν. 


Ὡμαΐρτησοιν. ἠχολδϑησοιν. 

"Quare. ἡ βάρος τοῖς Gas παρεχορϑύη. “ἐν Ἐ- 
πιλοάμματι: Σπερμοφόρον ππήρίεν ὠμαιχθέα. 

Ὦ μέγα ϑαῦμω. ἀντὶ τῇ, ὦ ϑαυμασιε:. 
: Ὦμαι. καὶ ἐγ Gus ἀντὶ τὸ ἐγὼ oiu]. 


μέλει. qw τοῖς νεωτέροις αἰ πσὸ TA γυνοι- 
χῶν λέγεϊαι μωόνον' ὡς τὸ τοίλου. Q2 Sg. j TUls πῶ- 
Acuois x, ὑπ᾽ ἀνδρῶν, X, cy. 'Izrcotusw ᾿Αδιφοφάνης, v; 
c) Gane Πλάτων. x, Méraydyos Xiweeaow: Α- 
Qs T ἄνϑρωπον. τί xolus Q uie; uua ἢ» ὦ 
δείλοιε» ὦ πινηρε. eno 3s ὦ 'CueAelac E, x, οἷον 
μεμεληρϑύε. " ΤΙρόσφθεγμαι., τυτέφι, χοίκιφε, Xaxo- 
δουιμιονέςοιϊε, οἰκιτοότοις, 


"Quir. 5 λέγεσι j δασέως, T ἑωροι μϑῥον. 


Ὦ μηδουμῶς. πὸ τοιϑτον οζῆμα, --σπσιώπησις λέ- 
3 l 7 le , 3.5 / 
γέται. ἔσι καὶ cog. Δημιοαϑέν TO dpi Αλλ ὦ, Ti 
ἄν τις σὲ εἰπτν ὀρθῶς πορϑσείποι ; Εἰρηκότος ^S αὐτοὺ 
μαηδουμῶς" εἶπεν, ὦ μηδουμῶς. 
"Quulw. οὐρόμισου. 
εἰ ιν ὦ 1 
Ὡμήρησε. συνέτυχε. συνήντησεν. ὅ3εν v) QUO), Τὸ 
«ὐέχυρον. ! 3 ον ΟΣ , / 
᾿Ὥ μισοι μδμος. εἰς T tuy ἀγαγων. 


᾿Ω μηςῶν. ὠμοὶ ἐσθιόντων, cy " Επιγράμματι' 
ΜΠ Uy Ι M / € A D 
Δείσοις δ᾽ ὠμηφέω ϑηρὸς μόρον, ὡς dy δόξα 
/ τῶ» / , 
Τύμπανον εξ weas ἐπιλατούγηήσε γα της. 


1 Ὧλήν] De eo vide Voffium de Peer. Gr. pag. 93. 

2 ᾿Ἐῤῥίφησωιν) MS. A. ἐῤῥήθησων. mum 

3 Qe] Alii, £e fcribunt. Alii, Z3. t 

4 Ἔν ᾿Επιγροίμυμνοἷς Anthol. lib. vi. cap.vir. Epigr. ix. ut ὃς 
Portus monuit. 

5 MejcQ9wygug, τουτέςι, xwWx.] Hxc fumpta funt ex Scho- 


QM 754 
"QAsos. Olenus. Animalis genus. 
᾿Ωλεσίχαρποι, Frugiperdz, Qux fru&tus ina- 
nes ferunt. Homerus: Er falces frugiperda. 
'OAtw. Declinatur ὠλένος. Brachium. Ulna. 
Lacertus. Et pluralis [ dativus,] àA£ev. 
᾿Ωλίω, Olen; Dymxus, vel Hyperboreus, 
vel Lycius, poeta Épicus. Sed potius eft Ly- 
cius Xanthius, ut Callimachus declarat, ὃς 
Polyhittor in hiftoria Lycix. 
quu eg Neglectum eft. Contemptum 
eft. 
"Qoo. Exciderunt. Abfque ordine ἃς te- 
mere projecta funt. Nec zemere vota τ» ini- 
mice contra Deum imprecationes exciderunt. 
"OQAxe. Pro, 7t αὔλαχᾳ, Sulcum. 
᾿Ωλώλεν. Plufquamperfe&tum. Perieram. 
Ὦ λᾷφε. O optime. O przftantiffime. 
"Qoo. Pro, oi ἄλλοι. Alii. 


᾿Ωλύγεον, ὃς διωλύγεν. [Vide de his vocibus 
Lexica.] 


Ὦ μακ. O te beatum propter [talem] artem. 

Ωμαδευσεν. Coacervavit. Congeflit. Accu- 
mulavit. 

Ὡκ μαρτησαν. Secuti fünt. 


"Quax9;s. Humeros gravans. In Epigram- 
mate: Jemima ferentem peram , buimerofgque 
gravantem. 

Ἂ μέγα ϑαῦμα. O magnum miraculum. Id 
eft, o admirandce. 

"Qua. Arbitror, Puto. Et Cy Gra, pro ἐγὼ 
ojus. Ego puto. 

Ὦ μέλε. Apud recentiores a mulieribus 
tantum dicitur, ut & ὦ τούλαν. Apud antiquos 
vero & a viris. Ariftophanes in Equitibus : 
& Plato in T/eztete.. Et Menander in $yze- 
rofe: Dimitte bominem. Quid eum tundis, 
pefFme ?. Significat autem à μέλεε, o mifer, o 
infelix. Nonnulli vero ponunt pro, o cura 
digne: quafi diceres, ᾧ μεμεληρϑῥε. [ Aliter. 
^O μέλει. O pelfime, o infcliciffimes o mi- 
ferrime. 

ὩὭμ ϑρον. Cum fpiritu afpero fcribunt. Eum, 
qui vifus fuit. 

Ὦ μηδοιμῶς. O nullo modo. Abfit. Hujut- 
modi figura vocatur Reticentia, Eft & apud 
Demofthenem fimile quid. $24 o, quo te no- 
mine quis recíe appellet ?. Cum enim dixiffet, 
ANullo modo: íubjecit; O zullo s0do. 

"Qul. Arbitrabar. Exiftimabam. Putabam. 

Ὡ μήρησε. Cafü in aliquid incidit. Occur- 
rt. Unde & ὅμορον, pignus. 


Ὦ μισοίμϑνος. Qui in humerum impofuit. 
Qui rem aliquam humeris tulit. 

᾿Ωμηςῶν. Crudivororum. In Epigrammate: 
Metueus autem me a erudivoro leone interfice- 
retur; poffquam rugiit , tympanum ex facro 
pulfavit luco. 


liafta Ariftoph. ad Egwiz. pag. 328. 
6 Ωμυμνένον) Et ufus & analogia requirunt, ut fcribatur, δμυμυέ- 
γον, cum fpiritu leni. 
7 Ὡμνήρησε] Homerus Odyff. I1. v. 468. 
8 Ἔν ᾿Επιγροίμυμι οἷς ] Anthol. lib. r. cap. xxxii. Epigr. xx11. 
fed ubi pro εἰς ἂν £a, re&tc legitur, εἰς euduts. 
(ccce a Ὧ: 
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m [i [y l iv N l ^ 
QE. πύτεςιν, 0 um τὸ ἔργον δεδοικὼς, ἐδ T Aójm. 


0 M 


, - » T 
τουρξος δρῶντι, TüTO) 6d t$ Qo- 


! ^ 7 δ - 5. ^ 
"Qu τις eod. Δεδοιχα qum dofus jun τις élu 
m ε / κά // r " 
δεινῶς ὅτω TAB yi. NixoA«0os 0 Δαμασχῆνος 
Φησιν. 
/ , NDS NET) / N 
"QuaNa.? παιδιά, τις, oy ἢ ὃ εἰς T κύκλον βαλὼν 
/ ἢ E c» m Ji Ts 
χρίρυον, Gee euo], wx. Εὔπολις Χρυσαῖ eq 
τ "yia ont 
3᾿ Ἐπεισείμιεθα. ^) μείνας εἰς ὥμιλλαν, TUR συνοιρε- 
4 € s - 
στῶδ * ἡ QUAAA2. 
HA / 
"QuoGoiras, βύρσοις. 
/ , , 
᾿Ὦ μιοξόρων. «top ao. 
» c / , / a ! 
᾿Ω μοδόϊον. ἡ βύρσα. ᾿Ωμοξόειον ἢ, διφϑογίον.- 


᾿Ωμογέρων. ὃ παρ᾿ ἡλιυκίοιγ γεγηφοικῶς Δ] οἱ λύ- 
“τῆν, 3 cuj Qoesy. x, ωρέσξύτης, 9 ἡ χεφαλὴ &x ἐ- 
πολιώϑη. 


᾿Ωμοχρατήσ. * ᾿Ωμοκρατὴς Αἴας ϑολερ( χεῖται 
χειμῶνι γοσήσοις. Ὁ δυασέπανϊον χαὶ αἰτιώνυμον ἔχων 
παϑος. ), ὃ ὠμὸς, X) χαρτερικός. ἣ, 0 αἰ ποὺ ὠμότη- 
πος χεχροίηυδύος. ἢ» ὃ γεννοῖος, o ὁ τὺ ὠμῶν κρα- 
πεῖν dura uiuos. $ Σ:οφοχλὴσ' 
'Cuuois αὐτὸν οὖν νόμκοις πατεὺς 
Δεῖ πωλοδουμνεξϊν, κοὐξομιοιϑοϑοι, Qua. 
᾿Απὸ μεΐα φορὰς "P χαρπῶν» οἷν ὅτε εἰσὶν ὠμοὶγ καὶ 
σχκληρότεροί εἰσι x) ἰτουμοί. 


μος. ὠμόλιον. τὸ "A; TYÀ ὥμων. τὸ μέλος V 
cujua los. 
᾿Ωμοσμένος. ὀμιωμοσμιένος δέ. 


! 
᾿᾽Ωμιωμοχεσοιν. 

I I ἊΣ «3.8 
᾿Ωμοτόχλισεν. ἐδυκοχησεν. ἢ ἐξέτρωσιν. 


᾿Ωμοχοίτης. ὃ 
Ὧ μωνυμηκῶς, Tra eoo uos. 


2/ , ! » 0» , 5 , eS 
ν Ὡιμώζεν, ᾿Ατρείδης δ᾽ ὠμοξεν. ἤτοι μετ᾽ οἰ κκωγὴς 
εἰπεν. 

3] nd » [5 

Quoi. Φεῦ μοι. ἐπίῤβημαν oue Netto. 


3) ey SINN * , Jl 
Ὧν. ὑπαρχών. ἐπὶ ἡ) Θεοΐ, ὧν, ἤγεν ἀϊδιοσ. Ἐγὼ 
3, 
εἰμι o0 ὧν, 
» » ! 
ναροφ. ονομίον χύθμον. 
D Qu y i 5 
ὥλνατο, ὠνείδισεν. ἐξεφαύλισεν. ἢ ? ἤχοροισεν. 


Ὧγερ. ὦ ἄνερ. XU συνοιίρεσιν. 
M ! 5.» “" , 
Τὸν τε o4 μ᾽, vip, ἐφεζόμϑρυον. 


ι Ἢ μυή ἐσι τούρξίΘ- δ).1 Sophocles in Oed. T)». pag. 164. 
*Q. μή "a. δρῶν, mips Oe, Z3! ἔπος Qo5d. 
Confer Noftrum infra v. TZz6;, ubi eadem leguntur. 
2 Ὥμωδα] Sic etiam Hefychius.. At Polluci ludus itte d 

dicitur. Vide Meurfium de Ludis Gr. pag. 69. 

3 ᾿Επεισείνεθα δὲ μν.] Eft locus corruptus ὃς mutilus, & cx quo 
propter brevitatem fragmenti vix fenfum aliquem elicere queas. 

4 Ἧ eM] Lege, ἡ ἅμιλλα. 

$ ᾿Ωμοκρᾳτὴς Aia; 90A. ] Hxc funt verba Sophoclis in Ajace, 
Pag. 14. ut Portus etiam monuit. Vide ibi Scholiaitam, cujus in- 
*erpretationem Suidas hic ad verbum fequitur. 


(o S MC ἦν τὰ 
"Qu μὴ ὅδ] τοίρδ. 47 quo timor abeft, dum vem 
facit , eum mec verba terrebunt. Vel, qui fa- 
é&um non formidat, nec verba metuet. 
"Qu ms ἐἴγαη. J"ereor ne videaris crudelis effe, 
tam atrox fupplicium fumens. Nicolaus Da- 
mafccnus τὰ dicit. 


Ὥμιλλα. Omilla. Ludus quidam, 1n quo 
ille qui nucem in circulum ita conjicit, ut 
in co maneat, vincit. Eupolis C/ryfogene : 
* * * X "On autem per contradionem 
formatum eft ex ἡ ἅμιλλα. 

᾿Ωμοξοίνας. Cruda bovis tergora. 

᾿Ωμοξόρων. Crudivororum. 

᾿Ωμοξόϊον. Crudum bovis tergum. At óuo- 
Giu», per dipthongum a; cx cruda pelle bo- 
vis factum. 

᾿Ωμογέρων. Qui ante juftum xtatis tempus 
confenuit, propter triftitiam, vel calamita- 
tem, Vel, fenex, cujus caput nondum ca- 
num eft. 

᾿Ωμοχροιτής. Sxvus. Crudelis. Cradelis “- 
Jjax turbida jacet tempeftate | infamie | jatía- 
£us. Vel, qui morbo, qui haud facile miti- 
gari poteít, nominique ejus vere convenit; 
laborat. Vel, ferox, & robuftus, Vel, cujus 
animum crudelitas tenet. Vel, fortis, & qui 
vel crudeles & feroces fuperare poteft. [Et] 
Sophocles (alibi:] 5Darzs c afperis patrzs smo- 
ribus Ufifius) affuefaciendus eff, ut ingenio ez 
fimilis fiat. Metaphora ducta eft a fru&tibus, 
qui, cum funt immaturi, duriores quoque 
funt & infuaves. 

"Quos, Humerus. Pars corporis. Et ὠμόλιον, 
quod eft in humeris. 


᾿Ωμοσμέν(". Juratus. [Scribitur per e in 
prima; ὃς oin fecunda fyllaba.] At ὀμωριοσμεένοφ, 
[ per o in prima, & o 1n fecunda fyllaba.] 

᾿Ω μωμόκεσοιν. Juraverant. 

᾿Ωμοτόκησεν. Immaturum fotum peperit. 
Vcl, abortum fecit. 

᾿Ωμοχώτης. Horridos capillos habens. 

“ΩὩμωνυμηκώς. Qui voce homonyma ufus eft. 
Przteritum. 

"Quite, Ejulavit. Cum ejulatu & gemitu 
aliquid dixit. ZtriZes vero ejulans dixit, 
Qua. Hei mihi. Adverbium. lamentan- 
tis. 

"Q» Ens. Exiftens. Cum de Deo dicitur; 
fignificat, /Eternus. Ego fum Deus ille eternus. 

"Qyaeos.. Onarus. INomen proprium. 


! LI - . . . 

"Qvae. Probris affecit, Vituperavit. Con- 
tempfit. Vel, emit. 

*Qwp. Contra&de, pro ὦ ἄνερ. O vir. Czca- 
dam videbis, me, vir, [ramis | iufrdentem. 

6. Σοφοκλῆς} 24jace, pag. 33. ut Portus monuit. 

7 Quee. ὠμνόλιον. τὸ ἐπὶ τ. Nota hxc non folum corrupta eft 
& mutila, fed etiam turbata, qux fic fcribi & in ordinem redigi 
debere videtur: Ὦ μος. πὸ j£» S σώμα». Ὦ μόλινον. τὸ 303v 
ὠμνων λίνον.  Exiftimafle nimirum videtur Grammaticus nofter, τὸ 
εἰμνόλινον compolitum efle ex anos, humerus, ὃς λίνον, linum : cum 
lit compofita ex uc, crudus, ὃς λίνον. Significat enim Jimum.cru- 
dum. VideSalmafium ad Solinum, & alios Lexicogrsplhos. 

8 ᾿Ωμνοχείτης } An corrupte pro ὁμιωχέτης ὃ Sic videtur. De vo- 
CC ὁμνωχέτης autem vide Lexica. » 
9 'H5segm»] Sic re&te MSS. Parif, Αὐ priores Editt. ὑμόρᾳσεν : 

quod corruptum eft. 
"Qyfvor. 











m te: Y . Iw Ju s m 4) 
ὥνϑυον. ποτ ' Θοχυδιόῃ, "Ca. tie x, “ΔῈ noy. ὑγος 
v / 1 y ^ 
ἣν τῷ μιύχωνος τὸ χυθμϑυον" x, αἱ τοιαῦται JU αναὶ, 
ἢ ͵ ; 358 Y Ju 
dri,  Osxodidus* ᾿Ὥγθυον ἀναδέρϑνοι τες cues. vu- 
í o ! AN, 2E 3 .9) 
TESI Oi ἐχρῶνιο. tel" ἢ ovs per?, ἐπ᾿ douguy 
ΠΝ , ͵ Ὁ. "1S e C oe! " y 
ΤΊ" axem) qrywuym, ἀφ᾽ ἧς ἀδιξάλλογες βεό- 
1 V [4 2 ὮΝ m " 
weis THs quugds, paóWes Cw, TO βυϑϑ dvézraw. tei 
€ M 3 e jj I ! 
yon uei ἐπὶ τοσϑτον βιοοτου τή, due σοιγηνϊευ 
ES Urt. ^ sry ! COPA 
βαρέϊαν ^ πσὺ δὺο ἀνδρῶν Ἔσπγως Ἑλχεοϑοη. χα A8n ἢ 
᾿ eie l ᾿ na. e 2 
Tl μηγχουνῖου οἱ " τὰς χάμω λειχονία ς £Axollis ἃ- 
m fa r EET: / A à uices ih 
Mél ἡλαλζοι τίου, ἐῤρω νδνεζερα, ἢ «ess Teo ἀγέλκυ- 
D , 1 / 7 ᾿ » ὦ 
σιν xeJigu.), ὅτοιν : δίκρεν ξύλον «e3 αὐτὴς πε- 
͵ ἢ ecc 1 Qo p 5 I 
Sn. em ὀὐϑειὰς γὰρ ἢ ἀντισπασις το ἀνελκχουδνων 
/ 
γίνεται. 
, T / a» ὔ ὮΝ 2 5 ! LUE 
νη. e)0eg. x, ὠγήσου LO0$. 0. )0 9.70.6. 35 ὠγῆσεν, 
/ 
ὠφελησεν. 
» , e , l M i » at 
Ὡνητή. uus χτητή. Καὶ τίου o eoy Gipemrew 
m | / NM Nan li 
Teeu«ud Αὐγαρον» κωάπερ ὅτι ὠνητίευ Cu Tloxoes 
3) "BN M ͵ fon e 5 , a 
£X4 AaGey πολλῶν χρημουτων" x, TÜTO ἀσμένως TG 
e 
| Baci & γινέϊοι. 
m / I 
᾿Ωγνητιῷν. eynscucyou. ββλεοῦπι. 
Led 5 ΓΟ " 
"Qum. a^pes.cuus Cav. 
/ i 3729 L 2 D 
Ὧγητο. ὠφέληϊο. "Os εἰ ezei3éloy avro ἄν. 


" QySvA GU δος. * 6 woweAas yet. 

"ona. aggiritae. oes ot. 

᾿Ωνίβς. ἀφρραφούς. ἢ mpáes. * Προκόπιος" Εἰ μὴ 
Y σωπηθίαν duy χατήσο!ο! λύφα διδόντες. Αἰλιολόσ' 
Καὶ xmas διχαςφοιὶ Guo αὐτὸν. "| Καὶ συμξε- 
AU ἀσπαάσοι ναι! τοὺ Ῥωμοίίων, x, παρ ew TES ὦνιον 
᾿ σοκομίζῳ Y μέτοι ξων. 

“Ὥγϑρωπος. ἀντὶ V» ὃ did gums. 


᾿Ωγομοίδα!ο. votes ζονῖο, ᾿Ιωνικῶς. 


᾿Ωνομιοισμιένος. iE dx qus. 

᾿Ωγόμοηνεν. ὠνόμασε. 

?Quyoy. ὠφέλειαν. τπιμῖού. x, ὦνον, ὁμοίως, Τί σοι τὸ 
xépdos ; ἢ my aoi βύρσης; à 


(5 € / 
x, Gy0$, Y TIU. 
E] "n 5 D 4X5 m (2 Lu à" 5 
Cy8puou, eu mimo]. ὠνέυτο 5)», vex. Τϑτο δ᾽ €- 
/ d m / 
su, ὃ TY θύοισκομδνων ἁπάντων χρημοτων Φίλιπ’- 
πος ὠνέϊτοι. 
᾽ ! , uz Ὦ e Y γεν 
Ὡγνείνϑνος, αγοροιζων, ὥχνω yap, / τὸ ἽΠΠΩ 
, 1 I 11»? | » - 1 
Quoxcet. exipia." fyoned vis , 83x yop éleu 59 
e € 5 ! τω 
vois ἑῴτις βαρβάροις ἐμπίνειν δειπνϑῆας. 


^ - λ δ l m 
Ὦ, γῦν ϑερμοὶ βωμοί. ἐπὶ Ὁ Δ] χρόνθ σπεδὴς 
/ 3 7 AN , Δ ’ - Tf) 

quy avàllan. A&AquQauis ^j c» Δημνίοις xpa- 

ES » / SMS 

αἰσην δαίμονα» Gs vo» Sepuós o) ὃ βωμός. δηλοὶ ἢ, 

, j f / 

ὅτι 5 ἀεί τινες «Ou vos Αϑηναίοις ξένοι Θεοὶ ἐτι- 

μιῶντο. 


1 Παροὶ Oz92041 Lib. vir. cap. xxv. ubi verba Hiftorici hzc 
funt: "Ez τε Y ὠκατίων ὠνευον ἰνωδάμνενοι τὸς σουρές. 

2, "Ea δὲ ὄνος μυηχανὴ, ἐπ᾽ ἄκρων τ.) Hxc, & quz fequuntur uf- 
que ad finem articuli, funt verba Scholiafte ad modo indicatum 
locum "Thucydidis, Apud eum vero pro ὄνος legitur ὄνευος, quod 
minus placet. ] ES ᾿ 

3 Ts χαμναὴ Ac; G 1 Scholiaftes 'Thucydidis una voce, τὸς z«- 


£) IN 7$7 

"€u&. Apud Thucydidem fignificat) ma- 
china quadam movebant ὃς circumagebant. 
.Ovss cnim vocatur pars illa mol, qux mo- 
vetur: & ejufmodi machinz, ὄνοι. "I hucydi- 
des: Fallos cireumligatos ope machina e falo 
evellebaut. Vel, utebantur machinis, quz 4- 


Jii? dicebantur. mus autem erat machina; 


quz in fummis acatiis ftatuebatur, unde la- 
queis vallos circumdatos ex fundo facile evel- 
lebant. Machina enim hxc eam vim habet; 
ut ejus opc fagena onufta a duobus viris abf- 
que labore trahi poffit. Machinam autem 
hanc pifcatores ἡλαχα την» i. e. colum; vocant. 
Validior autem efficitur ad onera furfum ex- 
trahenda, cum bicorne lignum ante ipfam 
ftatuitur.. Nam rerum, qux furfum trahun- 
tur, retractio fit linea recta. 

Ὧν. Emptio. Et ὠνησοίμϑινοσν qui emit, Et 
ὦνησεν, juvit, profuit. 

᾿Ωνητή, Venalis. Pretio parta. Pretio com- 
parata. Zfügarum regionem Trajano permittere, 
quamvis a *Pacoro ingenti pecunie fumma eam 
emiffet. Hoc autem Regi gratum erat. 


'"Onrmy. Empturire. Emere cupere. 

᾿Ωνητιῶν. Empturiens. Emere cupiens. 

"Qn. Fru&um, vel utilitatem percepit. 
Qui ft paruiffet, utile boc ei futurum fuiffet. 

᾿Ωγϑυλθυμϑύος. Stercore repletus. 

"Qna. Venalia. Qux venduntur ac emuntur. 

'Quíss. Venales. Eos, qui pretio parantur: 
Procopius : ANzfi falutem pretio. redemiffnt- 
JElhlanus: Er judices venales eum abfofuunt- 
T Et fuadet, ut Romanorum partes ampletta- 
tur, fericumque ab ipfis emptum ad. eos zranf- 


ferat. 


Ὥνϑρωποσ, [ Per crafin,] pro ὃ ἄνθρωπος. 
Homo. 

᾿Ωγνομαίδοι]ο. | Ionice; pro] ayoL LC allo. No- 
minati fucrunt. 

᾿Ωνομασμεένος. INomine clarus. Celebris. 

᾿Ωγόμζευεν. IN ominavit. 

^Qyy. Utilitatem. Pretium. Quodnam tibi 
lucrum? — dut que utilitas inde ad te redun- 
dabit ? 

᾿Ὥνϑμῳ. Emo. jungitur accufativo rei, ὃς 
genitivo preui. Z7oc autem eft zlud, quod T bi- 
lippus omni pecunia, quam znmveuits emit. 


᾿Ωγνέμϑμος. Emens. 'Qvd' enim eft verbum. 


᾿Ωμοχόφ. Vinum in pocula infundebat. Az 
lus uinum iufundebat , meque moris eff apud 
Barbaros Orientales bibere inter cenandum. 

^O voy ϑερμ. O. nunc. calentes ἄγ. De 118, 
quorum fero ratio habctur. Ariftoph. vero 
in ZLemniis dicit: Optzmam Dominam; eujus 
nunc caleus eff αγά. Sagnificat autem, fem- 
per apud Athenienfes Deos aliquos peregri- 
nos cultos fuifle. 
nosse. Scd quid vox ifta hic fibi velit, ignorare me fa. 
teor. Quare quzrant alii, quibus plus otii eft. 

A ᾿Ωνθυλευμνένος] Vide fupra v. "Oy&G-. 

$5 Πρφκόπι(5] Lib. tx. de Bello Perf. cap.xit. 

6 'Ací τινες πειραὶ τοῖς ᾿Α᾽ην.} Vide Valefium in notis ad Eufcb. 
lib. 11. de Vir, Conflant, cap. v. anis 
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342 ὯΝ A. db 
παρ £N«ioe.s TIU μανῶν. 
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"Ofos. Pone (ius CA TH Bax (oio deed. 05 AA€ 

Dv: ' | Y l " o ν᾽ ἂς 

ξάνδρῳ ἄπορος pauio. vo μδὺ᾿ yep εὖρος lue. ἐς Ἐξ 
2 * P 


^c ^ , Δ 1 c 3] 
μείλιςοι cudiss Bases ἢ 8 “δὲ poH TE EU 
/ ya 1 ' Aet 
ἀλλὰ πολὺ Δ m βαϑύτεροσν X ψαμιμμωδησ,. Ὁ peu 
ὅλ ») ε 1 7 7 (Ane) Xe 
“ € |5 τὸν X94 ? L ὑπ QUTS8 τοι 
μῶν OZU ἔχων, ὡς τοῦ τρζπηγνυρδνα ὑπὸ D E 
T eX gpeQeograt] Cu πῆς γής ὃ χαλεπῶδ) Oi dw & 
r SAN Eu 3 ε Su» 
βεξαίως ἐπὶ v ψαμιμδ ιδρυρῦμα. 


, , /« 
᾿Ωξυϑυμωϑη. ὠργιοῦη. 
3 B 1 τς l , A oh ec i$ « AG 
Ωδν, y, woTOXO.. Avo ΤΊ. περοαπυοδῶν ἢ χελώνη 
! , by 
pony ὠοτόχει. ^ 
/ 5 / ΠΣ 
"Qt. * χελθυσμα τυ ἐρέοσ dila , xe Gamu T 
/ 
3a» 711a 01a. 
ARS 2077N Ἢ 
"Oóq. ἐλαστικον ἐπιφϑεγμω ἐπὶ πλοίβ. 


'Qba Sa Sa AB. 3 " AeAqopaiis Bor eye. T8- 
πέφιν, ὕρμισον τῇ γῇ τίω ναῦν, c» τῇ νη yap ὁ Χά- 
ρῶν λέγά. 

᾿Ωοπὸπ.» ὠόπ'. ἐλατῶν ἐπίφϑεγμα, 

᾿Ωοτοχοίτουξιό. * ὕνομυα, κύριον. 


^. , e ! s ^ Ὁ EU 
ΔΩ, ὅτος. ἀντὶ τῇ δύ. " Ὦ, ST, Αἰαν. διοσ ἡ 
χλησιξ. ᾿ 
ἢ , 
᾿Ωοφόρος LX, US ! 
2 m , , , 5 
᾿Ωόψ. ἐπίφϑεγμα, τῶν ἀφιένων ἅμα, τρέχευ» ἢ τι 
qOiETO "TOIEU 


LJ [ ὯΝ [4 4 
, πανί cU τολμῶν. τοτέσιν, ὦ ϑιροισύτοίε x) 
τολμολρύταο. 
| À , 
? Cus. ὄνομα, κύριον. 
^Q «dj. $ Σοφοχλὴρ' ' 
"n 3 
Ὦ aj, γένοιο auos θυ τυνχεφεροθ. , 
3, yr , 
Τὰ δ᾽ ἄλλ᾽ Vues x, γένο ἂν ὁ xgxos. 
D CN Δ Cy TN) DONA ! 
Ω 7 “δι παντ΄. ἐπι πᾶσι “πε προιγ μιοισί» 
3, , 
Δωροϑύκοισιν em ἄνϑεσιν Ἱζων' 
5, € (E , uw ov 
Εἴϑε φαύλως, ὥσπερ δῦρες, ἐκξάλοις Τ' ἐνϑέσιν. 
E! [EE EOS / 7 - 51... 
Αἴσοιιμι yap ToT dy μόνον, lle, πῖν ἐπὶ 
συμφοροῖις. 
ao L "ἡ » / 7. $8 » ] 
Τὸν YgAiB v ἂν οἰομία! yégov (go “ πυρροπεην» 
» ! 7e 
9 Ἡοϑένες (i παιωνίσου, x, (βωκχεξακιχον durag. 
3 / M 7 LU 7 ὙΠ ἢ 
᾿Αραφοφάνης. «ze5s KAéwya ὁ λόγος. '€Q ἐπὶ πασῃ 
3 Y l "X 
«ae sdtoie. ἐξετοι Có pda, χαὶ Xgne. [uev Qoexds ἢ 
D “ἢ by 
ἂπεν ἅπαν τὸ νόημο. -ἐπὸ ΤΟ ueMoxay. "ὁ ὥσπερ αἱ 
A , - "n I , 
μελιοσαὶ, Φησὶ» παντῶν. "' ὅπερ ὧν, TB peo x, δὺ- 
, VY 3] , e 
χεραῖς ἔτυχες' ἐπεὶ μηδὲ "Anus εἰς τῶτο δόξης 
—- » W , CEA zu 
«zeseA ri. ἔδοξας yap θύδοχιμεϊν ὦν, τῇ mes Πύλον 
, [i ῃ , m / 5; 
xa ropSr opua. los. "ἢ BTUO Y, ὀσπθραλέϊς. X, ποτε ἄσομμι 
1 ὮΩξος. ποΐζχιυὺς C9 τῇ Βωκτε.] Hxc fumpta funt ex Arriano de 
Exped. Alex. M. lib. ui. pag. 232. 
2 "Qm. κέλσυσμνα m» igsoy.] Ex Scholiafta Ariftoph. ad “τε, 
pag. 6o6. 
3 ᾿Αρλσοφνης Βατρούχοις] Pag. 220. (137. Ed. Baf. P.) 
4 ᾿Ωοτοκάτοξις] MS. A. habet, ὡοκ ἀτεξις. 
$ Ὦ $m; Aw] Sophocl in 44jace, pag.6. ut Portus mo- 
nuit. 
6 Σοφοκλῆς] In 24jace, pag.33. ut itidem Portus monuit. 


7 Ὦ eei mivr', ἐπὶ παν.) Hic, ὃς fequentes verfus leguntur apud 
Ariftoph. Equit. pag. 311. (211. 212. Ed. Βα P.) 
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'Q γῦν tio uà Ὁ qui nanc quidem mullus es t 
cras Vero maximus eris. De ns, qui przter 
fpem honorem confequuntur. 

"OE. Oxus, Fluvius in regione Bactria- 
norum, qui Alexandro tranfiri non pofle vi- 
debatur. Namlatitudine erat fex ad fummum 
ftadiorum: profunditate vero non pro lati- 
tudinis ratione, fed longe profundior, & are- 
nofus, & rapidus: ut ea, quz in alveo ejus 
defixa eflent, impetu.aquz facile ex terrare- 
vellerentur, utpote arenz parum firmiter in- 
hzxrentia. 

ξυϑυμώϑη. Iratus eft. Ira correptus eft. 

"QA. Ovum. Et ὠοτόχκον» oviparum, Ex qua- 
drupedibus fola teftudo ova parit. 

"'OQéz. Oop. Vox remigantium, fignificans; 
remigandi finem faciendum effe. 


"Qéx. Oop. Acclamatio nautica, remiges 
a remigando ceflare jubens. 

᾿Ωόπ. Oop,uavem ad terram appelle. Cha- 
ron enim in navi hoc dicit. Ariftoph. £z- 
nis. 


᾿Ωοπόπ. Oopop. Remigum acclamatio. 

᾿Ωοτοχα τουξις. Ootocataxis. Nomen pro- 
prium. i 

^Q ὅτος. O tu. Heus tu. Zeus tn, Ajax. 
Duplex eft vocatio. 


᾿Ωοφόρος ἰχϑύς. Pifcis oviparus. 

'OéL. Oops. Acclamatio eorum , qui ali- 
quos dimittunt, ut fimul currant, vel aliquid 
hujufmodi faciant. 

Ὦ qua. σὺ «oA. Ὁ tu confidentiffime ἃς 
audaciflime. 

"Qzus. Opas. Nomen proprium. 

^Q «dj. Sophocles: O Μη, frs patre felicior ; 
in ceteris vero ei funilis.. Sic enim baud. fue- 
ris malus. 

Ὦ «el πανῷ ἐπὶ c. O qui circum omnia, 
C zn omnibus, donipetis infides floribus: uti- 
nam bucceam, quain anale naéíus es, male rur- 
fus ejicias. Tunc enim [olum cantem, Bibe,bi- 
be ob profperos verum fuccefuss Tulique fili- 
um arbitror, [euem illum pediconems, pre leti- 
La Peana c Bacchbebacchum cantaturum effe. 
Ariftophanes. De Cleone illic. verba fiunt. 
[Scholia.] O in omni proditione & malitia 
exercitate ! "Totam autem hanc fententiam per 
metaphoram ab apibus ductam protulit. Ut, 
inquit, apes omne florum genus delibant: fic 
etiam nulla res in civitate te latet; quin eam 
vendas & prodas. Εἴϑε φαύλως, &c. Utinam 
zque facile bolum rurfus amittas, ac cum a- 
deptuses. Haud enim fperabas te tantam glo- 
riam confecuturum efle. Res autem ad Py- 


8 Hvjferimy»] Vetus Scholiaftes olim legit ποοιδοπίπην, ut cx in- 
terpretationc cjus patet, 

9 Ἡϑέντες ὦ; παιωνίστη ] Apud Ariftophanem hodie legitur, 
a9, Xp πειῶνα δή. Scd lectio Suidz magis placet, dummodo 
pro 4 ivzeg fcribatur ἡ) ἑνί. Refertur enim ad przcedens j4egv(. 

10 Ὥσπερ αἱ μέλισσει, φησὶ, ποίντων. $z:p] Locus hic eft mutilus, 
quem ex Scholiafta Ariftophanis fupplebis. 

11 Οὗπερ cx S ges κὶ «iy. ] Scribendum eft, ὥσπιρ ox 9 pales x; 
[014271 ἔτυχες᾽ E 5 26 AC. 

12 Οὕτω X) XzoaAcs] Fixc verba loco fuo mota funt. Collocari 
enim debent pofl, εὐχερῶς ἔπι χες. : 

το Σιι- 











P ^ PX δὴ 2. «1 
tà Σιβωνίδθ᾽ - IYoe m exi 
1 »€ *^. E ΜΉΝ δὲ YT € 

7ruppozri7rYy Φησιν" ez'&t ὡς 7riàteo.qn$ 8TOS 0 Ὡρεσ- 
: ES » ͵ / 
βύτης διεξάλλεϊο. **5 c» vd τρυτοανείῳ Φυλάοσον- 


σωμφόραῆς. Teo, ἢ 


Y e Li ^ » 1 , 
Tos T σῖτον. Βαχιχεδαχχον qo. ἀντι, &» δυφημίσοωη 
" , , A n e , 
T Διονῦσον. Baxyos yop, ο Διονυσοο. 
frumenti in Prytanco cuítodem. Βακχχέδακχον 
Bacchus enim Grace Διόνυσος dicitur. 
᾿Ὦπες. οἱ ὀφϑαλμοί. 
Ir » u 
Cris. ονομίο, 7roA 605. 
T M9 t€ « , ! 
ὯΙ arA£ioy ἥλως αἰμύλης ἀλώπεκος. παροιμία. 


- I , , 7 ! [i 
€) vro αἰοσια᾽ Cy ἀγϑρώποις ἔργα γινεῖ). 


"Qa. GoxS. 
"Gyabipiwos. x eil neget. 


" Qruey. ἐγεγαμυίκ4. "Ono, πὸ ϑέμα. 

Ὥρα. ? χοαίλλος. xsgod veo. θυμορφία. ψιλῶς 
3; Φροντίς. ἔγϑεν ὀλίγωρον λέχομϑν, δ᾽ ὀλίγην Φροντί- 
δὰ ἔχονᾷι. Πλάτων: Ὁδῶν καὶ cc. T πλθυρων 
war ὦραν ἔχεις. Αἰλιανόφ' Γυνὴ T Geo) Djg- 
Ὡρέπῆς» σώφρων Y τούπον. 

"Gea. ἡ Φροντίς. Αἰλιανός: ᾿Ανδρὶ ἐχιόρχῳ» X) 
τοὶ ϑέϊα, cy uuum ὥρᾳ πιϑερϑύῳ» ἀπάταις καὶ 
«δυϑολογίοις συμξιϑντι, x, ἐϑὲν ἐδέποϊε λέγοντι vie, 
3j coro πλθτῶντι πλϑτον ἐπίῤῥηϊον. 

Ὥρα. τὸ δωϑέχαον τὴς ἡμέφοις. Soi τὰ διορίζῳ 
πο jacet (e ? ἡμέραις. 

Ὥρα. γοίμων. ἡ Gaul. χουρὺς γαμῶν. 


"Gea. ἔτεος. TO Gps τὸ Séee, xj * αἱ Armed. X24- 
gis ἔτει. 

«Ωροϊλσμιένη. tex NN mp ey. 

"Gea. χουρὸς δχττήϑειος. Εἰ μϑὺ ieluvs ᾿ἔλεϑυ- 
μᾶσι, ὥρα αὐτοῖς «οἵϑοιδῶνωι τοὺ ὅπλα, καὶ ὃ Θεολό- 
rs" Ὥρα σοι x, βασιλείαν ἐρανῶν ἀτιμάζειν, ὅτι κόκ- 
χῳ σνάπεως ἀπειχοίζ elo. 3 αὖϑις * Προκόπιος Ὥ- 
ex. σοι μὴ «ἰθδεϊδεινν ἐμὲ μδὺ eds τῇ Ὁ οἰκίας 219- 
φϑορᾷ αὶ χρημοαίτων ἐσερημϑμον ποσότων vos. 


᾿Ωρᾳκιάσοις. 5 ὀχιλυϑείς. 7 ὀγιχαυθείς. ἡ ὠχειά- 
ews' ὡς ᾿Αδιφυφάνης c» τῇ Eielww ὃ "Desnudas 
Κρατῖνος. ἀντὶ τῷ λειποψυγήσοις. εἰς 
ὃ Κρατῖνος 2] 64097). ἡ ὠχειάσοις. 
πὸ ἐκλύσεως σκοτωϑείς᾽ ᾧ ἕπεται τὸ 
τοι ἢ οἱ λειποψυχϑυες. τρέπεται yap 
2 χροιά. "Aegpáne 
— Οὐ ap  ἐξζουέονεῖο 
Ἴδων πίϑον xe αι γνύμϑμον ora. πιλέων. 


1 Πυῤῥοπίπην] Scholiaftes Ariftophanis, ποιιδοὸπίπην. 

2 Ἢ cy T agvseío QuAdosof|O- v.] Scribe, & T cy vd agvnz- 
pela QvAdexo (x σῖτον. 

3 Ὥρρι. καΐλλος. χαιρῷ τρ.1 Eadem habet Hefychius. 

4 Kod αἱ λοιποί. καιρφς ἔτες]} Scripferim potius, "Oca frs. xac- 
es ἔτες. τὸ fap, Tb θέρφς, "ἢ οἱ λοισοί. Subintellige, κρφερφί. 

$ Πρφοκόπι(.] Hiffor. «ἄγε. cap. 53. 

6 ᾿Ωρφῳκιάσοις. οκλ.} Ex Scholiafta Ariftoph. ad Pacez pag. 675. 
(460. Ed. Baf; P.) fcd ubi pro οὐκλυϑεὶς male legitur ἑλκυο εἰς. 


, !/ he 
owoQ Avo *) 
Am» x ΩΝ c 
4 QT T83 U- 
ὠχοαῷν. ποιδ- 


αὐτῶν Ὡρῶτον 
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lum feliciter gefta? Cleoni aliquam nomiiiis 
claritatem attulerant. "Accu γὰρ τ. Tunc e- 
nim cantabo carmen illud Simonidis: Aie, 
bibe, ob profperos rerum fucceffus. Senem au- 
tem zaidozi7n» Vocat, quod ob puerorum à» 
morcs male audiret. Vel πυῤῥοπίπην, tanquam 
4c. ld eft, Bacchum lxto cantu celebrare, 


"Qe. Oculi. 

"Qs Opis. Nomen urbis. 

"Ov ador 3A. Α quo magis captus es, quam 
ab aftuta vulpe. Proverbium. 

"Q uc eic. O quot turpiffna inter bomi- 
ues facinora. fíunt ! 

*Oxle. Vitus eft. Confpe&tus eft. 


pu Affatus. Et à». Affatum 
effe. 


ἴὭπυεν. Uxorem duxerat. Thema eft, 2o. 


Ὥρα. Pulchritudo. Forma. Hora. Tem- 
pus. Át deu, cum fpiritu tenui, cura. Hinc 
ὀλίγωρον dicimus eum, qui exiguam rei alicu- 
jus curam gerit; eamque negligit. Plato: //72- 
rum ( laterum nullam curam geris. /Elianus : 
Mulier forma infignis, c moribus caflis. 

Ὦρα. Cura. Solicitudo. ZElianus: Hozini 
perjuros nec. ullam. Numinis divini rationem 
babenti, fraudibufque d mendaciis inuutritos 
uec unquam veri fanique quicquam dicenti, d 
inde infamibus opibus ditato. 

Ὥρα. Hora. Duodecima dici pars. Sic di- 
Ga a JueiCev, diftinguere : quod nempe in- 
tervalla diei diftinguat. 

"Gea. γάμων. /Etas nuptiis apta. Vigor z- 
tatis. l'empus nuptiarum. 

Ὥρᾳ ?rss. Anni tempus. Ánni tempeftas. 
Ut, ver, «148; &c. 


'OeaicuSuz. Ornata. Exornata. 


"Oes. Hora. "Tempus opportunum. δ 4u;- 
dem pacem cupiunt, munc tempus eft, ut arma 
tradant. Et'Fheologus: ANuzc eff tempus vel 
zpfum regnum calorum contemnendi, quia gra- 
4o [mapis comparatur. Et iterum Procopius: 
Hoc eft illud tempus, quo sue negligere non de- 
bes, qui preter familie | totius ] zuteritum; tan- 
ta fumma pecunie fpoliatus fum. 

᾿Ωρᾳκιάσοις. Animi deliquium paffus. In- 
flammatus. . Vel; pallens: ut Ariftophanes in 
Pace : Cratimus animi delqumm  paffus. 
Cratinus autem ob vinolentiam & ebrictatem 
male audiebat. Vel, pallens. Vel, qui verti- 
gine correptus animo linquitur. Hoc enim 
pallor fequitur: talefque funt, qui animi de- 
liquium patiuntur. Eorum enim color pri- 
mum mutatur. Ariftophanes: [ z4gzmi deli- 
quium pa[fus eft.) Haud enim fuftinuit videre 

frattum dolium vino plepum. Et ὡρακιοσοι di- 


Interdum enim in Suida, & fxpius in Hefychio contigit, ut vox cor- 
rupta,ejuíque emendatio fimul in textu legantur: ut exemplis plu- 
ribus ofteádimus fupra v. Καί, τουφή. 
8 "Oeuxidozs KegsivO-] Locus integer Ariftophanis fic fe habet : 
Tí δὲ ΚραῖνΘ. ὁ σοφός $aw5 ᾿Απέϑεινεν, 
Ὅδϑ᾽ οἱ Λάκωνες οὐέξαλον. Tí XY. Ὅ, τι; 
᾿Ωρᾳκιοΐσοις" ὁ op ἐξηνέο, εὖ 
᾿Ιδδὴν πίϑον καΐφιγνύμνενον ei πλέων. 
9 "EZpíyió] Sic re&e MS. A. itemque Ariftophanes loco lau- 


7 Ἔκκαν εἰς] Hzc cit vocis prxcedentis exAv9ss corrupta le&io, [ dato. Αἱ priores Editt, male, ἐξηνέγκεῷ. 


i 
Ka. 
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Καὶ ὡφφυκιάσοι λέγϑσι, τὸ ἐσοὺ Quos ὠχέιάσαι 
σλιίξορϑύνς “ χαρδίας. THTO 7) πολλοῖς γίγετωι!. πᾶ- 
ῥα πὸ τ ὥραν eux eoa d δα], τίου μορφεύ. 7 Vor 
eaoudy ores Φρουνπίζω. ὥρα γεΐρ, ἡ Qgris. H- 
σίοδοο᾽ "Oei yep T^ ὀλίγη πέλεϊωι νερκέων. ἐκ, ^) Φρον- 
πίδων λύεται τις. eoo o s τὸ ϑέμα. X; aggaud. 

«Ὡρῳπόλλων, ᾿ GourcSUdees, χώμης v Πανοπολί- 
τῷ VB y γραμματικὸς, διδοίξας " c» ᾿Αλεξανόι iet, 
E c Αἰγύπιῳ' ἔτ C4 Κωνςοντινε πολ ἔπὶ Θεοδὸ- 
ci&. ἔχοαψε Τερϑυιχο. Ὑπύμνημα Σοφοχλέθς, ᾿Αλ- 
xxig εἰς Ὅμηρον. Aajwaes μδὲ ἐπὶ τῇ Té ἄν- 
ϑρωπος, 3 1 πάλαι λογιμωτοίτων γραμματικῶν ὅδ 
m uo) κλέος ἀπενεγκοίμϑμος. * Αἰγύηηιος» ἐπὶ Zi 
γωγος βασιλέως. ζητῶν ἢ ὃ Νικομυήδης τὸν Apsroxeay 
hà, x μὴ ÜjeAcx.aY αὐτόν. ὃ 3 ᾿Ισίδωρος ὃ Φιλόσοφος 
τῶτο μαϑὼν, πέμπ ϑηλέντων 2jg γραμμούτων τὲς 
"and s, ἑάλω ἢ ὃ λραμματηφόροσ, X) ὡμολόγάᾳ Ὁ 
πέμψανζι XP ἱΩρᾳπόλλώνα, ἡ T Ἡροΐσχκον eugüat, 
3j νθύροις ἀγακρομοίσουγες πὸ d “χειρὸς ἑχοίτερον» ἀ- 
πήτεν ὁ ᾿Αρποκρϑν ἡ ᾿Ισίδωρον. ὃ 5j ὩὩρφ πολλῶν Sx. 
ὦ τὸ x9os Φιλόσοφος» ἀλλά τι καὶ ον βυϑώ ? πε- 
εἰ Θεὸν δύξης ὧν dd ᾿Ξσυκρυπήόρδμορ. ὃ yap Ἡραϊ- 
σκος «GeSüae) ὡς αὐτομολήσᾳ «X635 ἕτέρθσ, x) Χθι- 
ποιρϑἠσέϊαι τὸς πατείες νόμες ὃ ἱὩρρωπύλλων" ὃ X 
συνέξη γενέοϑγοι. ἀπ᾽ ἐδεμιᾶς yap ἀναγκοηας πύχῆς 
ἔννω! dox. Boys au See συνέξη γενέσει! ὃ usa ολήν. 
Vn ἐπὶ ἐλπίσιν ἴσως ἀπιλήςφου τινὸς δλεϑυμίας. ὦ yap 
4X m Gol  aesx εἰελσοι oa ῥᾳδίως εἰς δπολογίαν 
S μετοιςοίσεως. (Gus ἢ ἔοικε, Χρισιανὸς ἔγεγονᾳ, ἢ X) 
ἀνάπαλιν ἰσως.} 

Ωράτ. ὄνομα κύριον. 

ἑΘλρῴτιος. ὕνομον κύφμον. 5 Ὁ 5 'Ωροίτιος λελωξη- 
uos luo τοὺ σκέλη" ὑπατείας πε Οὔκ ἔτυχε» 8 πε ἐν 
πολέμῳ, ὄτε cy εἰρήνη, 24g Tho ἀχεοησίαν τὴν 
“ποδῶν. 

᾿Ω ρρφυτίωναν : 

᾿Ωργασμένος. ἀντὶ TB μεμαλαγρδῥος. ἀναδεδευ- 
gos. ? Πλάτων Θεοατήτω Ὅταν μδὺ χαιρὺς T8 cy 
τὴ ψυχὴ βαϑύς πε, ὦ πολὺς, καὶ λεῖος, X) (eT EAS 
ὠργασμένος. ᾿Οργαίζειν ὃ κυξίως, τὸ TUS χερσὶ ἡ πη- 
Aly ἀναϑεύειν ἡ Φυρῷν. 

᾿Ωργωρϑιοις. ὃ ἐχπεΐζμϑύοις. 'δλιϑυμϑον. 

᾿Ὥργων. Οἱ 5 Y «esmxniavego| ὁ ἀλλήλων - 
ζω σπεδὴν ποιόρδιμοι, ὥργων. Κα αὖϑις" Οἱ ὧρ- 
γῶν «ois “πολεμίοις δμιόσε [ένου. 


7*. I4 
Ὥρα. x94g0i» 
1 Ὠρφκιώ, ὠχιοκῶ, φροντ.] Ex Enarratore Comici ad Razas, pag. 
TEC ; : 
d Ὡρᾳπόνλων, anie. ] "Totum hunc articulum ex Vita Ifidori a 
Damafcio confcripta (ex oua Excerpta habentur apud Photium ) 
Suidam deprompfiffc non dubito. Ceterum Horapollinis hujus men- 
tionem facit Photius, Cod. ccxxix. fub finem, ; 
i3 Ἔν ᾿᾿Αλεξαν yea, τὸ cv Αἰγ.} Lego: c» ᾿Αλεξανδρείᾳ τῇ cv Ac- 
gii Pi eie 
4 Aiyia'hos, ἐπὶ Ζήν.] Eft locus mutilus, qui fic fuppleri debet: 
" Aprox gis ἀνὴρ Alzlaleos ἦν, ἐπὶ Ζήνωνος, &c.] Vide Noftrum fupra 
V. "Apzroxggis- pos ᾿ 
$ Ὡς ἔοικε, Χεισιανὸς ἐγεγ.} Hxcab ipfo Suida, vel ab alio quo- 
dam adje&ta funt. Non enim effe Damafcii, cuilibet facile patet. 
6 Ὁ δὲ Ὡροίπι- λελωξ.] Hxc leguntur etiam fupra v. 'Azezsía, 


& v.'OgnG-. Priore vero loco nomen Appiani quoque trag- | 


QR 

cünt, prx metu-pallere» compreffó corde : 
quod multis accidit. : Ab Zee, & aiieau s 
quod pallore forma vultus turpetur. Vel, a- 
esiaa, pallefco, curo. "Oe« enim, cura. He- 
fiodus : Zxigua emm contentionum vato 
babetur. Curz autem vires animi corporif- 
que folvunt. "Thema eft ὠρακίζω» ὃς ὠρᾳκιῶ. 

'Qeaai e. Horapollo, ex Phxnebytide, 
vico Panopolitanz przfecturz, Grammati- 
cus, qui docuit Alexandriz in /Egypto: de- 
mde Conftantinopoli fub Theodofio. Scrip- 
fit de Lucis ὃς F'emplis:. Commentarium in 
Sophoclem, Alczum, ὃς Homerum. Fuit ho- 
mo ob artem clarus, & gloria nulli veterum 
doctiffimorum Grammaticorum fecundus. * * 
/Egyptius fub Zenone Imperatore. Nicome- 
des autem Harpocran quxrebat, nec :nve- 
niebat. Quod cum Ifidorus philofophus in- 
tellexiffet, per literas 1d fignificavit. Captus 
autem tabellarius, a quo miffus effet, confef- 
fus eft. Capiunt itaque ὃς Horapollinem ὃς 
Heraifcum: cumque nervis ad manum alli- 
gatis utrumque fufpendiffent, Harpocran ex- 
pofcebant. Horapollo autem non erat mori- 
bus philofophicis: fed & aliquid cjus opi- 
nionis de Diis, quos norat, in pe&ore oc- 
cultabat:^& Heraifcus prxdixerat fore, ut Ho- 
rapollo deficeret ad alios, patriis legibus re- 
pudiatis: id quod & evenit. Nulla enim ne- 
ceflitate urgente vifa fuit facta efle illa mu- 
tatio, ac potius fpe quadam inexplebilis cu- 
piditatis. Neque enim facile quicquam a- 
liud ad mutationis iftius defenfionem afferri 
poteft. (Videtur Chriftianus cfle factus, aut 
contra fortaflis.)) 7//o/f. 


'Oeer. Orat. Nomen proprium. 

"Oeamos. Horatius. Nomen proprium. Z7o- 
rattus vero crura uon babebat integra, uec Con- 
ful belli pacifve tempore creatus eft, quod ufi 
pedum careret. 


᾿Ωρατίωνα. Orationem. [Eft-vox Latina.] 


᾿Ωργασμιένος. Maceratus. Suba&us. Plato 
T bezeteto: Cum euim cera in animo profundas 
C multa, £r levis, c mediocriter fubaéla eff. 
'OpaC4 vero proprie eft, lutum manibus ma- 
cerare & fubigerc. 


᾿Ωργωμϑύοις.  Extenfis. Cupientibus. 


"Qpyoy. Cupiebant. //L vero alter alterius 
gloriam ad fe transferre agno ftudio cupie- 
éant. Et iterum: {2 vero cum boflibus con- 
&redi cupiebant. 

Ὧραι. Horz. "Tempora. 


mento huic prxfixum eft: unde de auctore cjus conflat. 

7 Πλώτων Θεωιτήτω ] Pag.1 36. fed ubi pro xopds legitur κηρός: 
uti etiam hic apud Suidam fcribendum eft. Viciflim pro efggec- 
poe» apud Platonem ex hoc loco Suidz reponendum eft ὠρρασ- 
pé»: ut & ante nos dudum monuit Paul. Leopard. Emezdar. lib. 
XVI. Cap.XVI. 


8 ᾿Ωρχυμνένοις] Sic habet antiquiflimus MS. A. At MSS. B. ὃς C. 
itemque priores Editt. ὠργυσμνένοις, quam lectionem literarum fe- 
ries refpuit. In Suida enim τὸ ὦ femper fequitur literam e, ὃς pro- 
inde literam » przcedit. Cxterum, confudit hic Grammaticus τῷ 
ὠργηωρμδόοις cum ὠργω εϑοις: ut ex interpretationibus fubjunctis pa- 
tet, Nam τὸ οἰχτείωμυένοις pertinet ad. ὀργιωμνένοις, ab ὀργηόω» ul- 
nasextendo. Αἱ ἐπηθυμυᾶσιν, ad ὠργωμνένοις : ab ὀργῶν, vel ὀργᾶϊδχο 
cupere, concupifcere. Vide ctiam íupra v. ᾿Οργιιωμνέγοις, 


"$22oj. 








ar 
Ὧραι. ἐΠροδικ8 βιδλίον ἐξὶ, ᾿ὀπιγοδφόρϑμον Ὧραϊ, 
c» ᾧ πεποίηκε T Ἡραχλέα 13 "Aen x τῇ Καχίᾳ 
συγτυ [χαϊνοα» αὶ χαλόσης ἑχα τέρας ἐπὶ τοὶ 133 αὐ- 
iiS, παϑόσκλίναη Tj Αρετῇ ἃ Ἡρακλέα; καὶ τὲς ἐ- 
χείνης ἱδρῷτοις παρϑχοῖνση τὼν “ἀξϑσχαϊφων 4)s Καὶ 
κίας ἡδονῶν. ὶ 
"ogouoxottos, ὃ TB X3 NNBs ὀλημελέμϑροςξ: 


᾿ΩὩραιοπολώ. τὸ ke 3. γέων ἄγαφρέφομ 1: 

ἑΩὩραζος, 0 εὐϊμοῤῷος: 

᾿Ωρέξατο. ἐξέτεινε, 

"Qecós. ὄνομα, dor. 

"ess. ad γυγοΐχεσ. 

᾿Ωρείϑια. ὄνομα Nygnidos. "Opueog 

Moüegzs καὶ Gealua, ἐὐπλόχα μος T" Audda: 

€ 'Qecüua, ἡ € Βορέθ &go uo. 

᾿Ωρείτης. xxn o8 "QecJ. 


᾿Ωρέϊον. τὸ ποιμεῖον. Ἔν * Td χαλδ μδύῳ ᾿Ωξείῳ; 
ὅ δι μόδιος, (aa. γὺν ἵφοιϑα! κίονες coe τοῦ olx 
€ Κρατερᾶ» ὃς γὺν ὅφ! τ Μυρελέει) ἵφδυτό εὦδιος 
χαιλκδρ. Xj €i eA τότῳ c» τῷῖ Μαναΐμε. 

ὭὩ ῥηξ΄, ὄνομα, κύδμον, 

᾿Ωρημούτων. φΦυλαγμοίτων, 

' Qettoxoi?). Φυλάοσον). 

"Qaa. τοὶ XU χαιρόν. | 

᾿Ωραγένης; * δ ἡ Αϑευμοίντιδο, ἀγὴῤ ἐλλογιμώτοιος, $ 
XTA πᾶσαι παιδείαν εἰς ἄκρον ἐξησχὴμϑίος. * Ax jxms 
γενόμϑνος᾽ A pua S Φιλὺσύφε, V ἐπίκλίζυ Σιαχχᾷ, v 
πλείφυν ἐπίδοσιν ἐπὶ Φιλοσοφίᾳ, ἐογηκότος. Dg. Tài 
τῦτο καὶ εἰς τἰεὐ Ὁ λόγων ἐμπειρίαν quo «οἷο! V 
διδωσχαλεβ τίω ὠφέλειαν ὠχιληρώσοι)ο. συνϊεῦ τε YN 
ἀεὶ τὰ Πλάτωνι ὁ “αϑϑειρημδύος ἀνήρ' Toig τε N8- 
μηνίειν x, 5 Xeoííts ᾿Α'πολλοφάνγες T y) Acyrt, E? 
MoJvegse', Nous πε, X) τῶν c» Tels Πυϑα}»- 
φείοις Xy ἀνδρῶν ὡμίλ4 συγ [φρῤμροασιν. ἔχφητο 
ἢ. ἡ Χαιρήμιονος ᾧ Σ᾽ τωΐκϑ, Κορνότῳ τε βιδλίοιφ᾽ παρ᾽ 
ὧν ἃ ue Godoy τω παρ᾿ Ἕλλησι μιυφηείων ἔγνω 
πρόπον. X, ἁπαξαπλῶς, πολλοῦ Cope Te "Er 
TJ. cy φιλοσοφίᾳ. δογμοίτων» 9 Luo τῶν EAI- 
κῶν, ἀλλὰ X, TM ϑείων τε» X ἡμετερῶν, τῳτέσι T 
Χειφιανῶν. x, τί ἀν τις AC) "as “ὃ ἐχείνα puxgd dvi 
ἀϑανάτῳ τε X) pacte eias, Φύσεως ;7 ὅτι περ 2] gt 
τιχλὶν, γεω μέ! φιχλν» eA priiis camo, eaa. 
qual" x, βγη τοραχὴν» ἡ πᾶντων T Φιλοσύφων τοῦ δὺγ- 
μαΐᾷ ϑτως ἐξέμαϑο» τε ασεδοςοὶς τῶν Χοσμικῶν 
πραγ μοΐτων ἀκροατοὶς Coat, xe) ἐξηγειοϑτη au- 
τοις Exe. qot, cuvdpopucs j “δὲς αὐτὸν πολλὰς γίνε- 
ew.v j "Qeyyaes x, ὃ μεγαλοφυΐας αὐτῷ καὶ Πορ- 

1 Πρφθίκε βιϑλίον Emgz.] Vide infra v; Πρόδικος; ubi cádcm le- 
gntur. 

2 Ἔν τῷ καλεμνένῳ 'Qp.] Confer Codinum de Orig. CPolit; pag. 
35. ὃς Ánonymum a Combchíio editum in Mazialo Orig. C Polit 
pAg. 6. qui eidem tradunt. 

3 Μυρελίε) MS. A. μυυρεψ. 

4 "eus, ὁ 1; A2.] Articulus hic de Origene non ex uno ali- 


qto auctore excerptus, fed ex variis qua(i laciniis & fruftis temere 
hinc idde decerpiis con(utus elt: ut in notis fequentbus oltendi- 
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"Qeu. Horz. Eft liber quidam, Prodici; 
Hore infcriptüs, in quo Herculem facit Vir- 
tuti & Vitio [in itinere] occurrentem : cum- 
que utraque ad fuos mores eum invitaret; 
Herculem Virtüti fe adjunxiffe dicit, & illius 
fudores antepofuiffe voluptatibus Vitii ad 
breve tantum tempus durantibus. 

ἱΩρομοῤόμοσ. Qui formam ὃς pulchritudinem 
curat. | 

"QeguozrAd. Cum juvenibus verfor. 

"Qecio. Pulcher. Formofüs. Venuftus. 

᾿Ωρέξα]ο. Porrexit. Extendit. 

"Qeds. Oreus. Nomen loci; 

*OQec. Conjuges. Uxorces. TE 

᾿Ωρείθηα. Orithyia. Nomen Nereidis. Ho- 
merus: Mera, ὁ’ Oritbyia , pulchricoimaque 
"matbia. Et Orithyia; Borex amafia. 


᾿Ωρείτης. Orita. Nomen a loco Oreo [de- 


. ductum.] 


"Odo. Horreum. In lóco, qui vocatur 
Horreum, vel Modius, (übi nunc ftant co-- 
lumnz ante domum Crateri, qux nunc eft 
Myrelei) ftabat. modius xneus. Hac de rc 
ide in v. Μωναίμ. 

'Qei6. Oreb. Nomen proprium. 

᾿Ωξημοίτων. Cuftodiarum. 

"Qprozolla, Cuftodiunt. 

"Qe. "'Tempeftiva. Opportuna: 
dien. Origenes qui & Adamantius di- 
citur, vir clarifimus, & omnium difciplina- 
rum peritiffimus: qui fuit auditor Ammonii 
pd cognomento Saccz, qui maximos 
progreffus in philofophia fecerat. Quamob- 
rem etiam ; quod ad doctrinam philofophix 
pertinet, plurimum ex magiftri fermonibus 
profecit. Idem cum Platone aflidue verfaba- 
tur. Nurnenii quoque, ὃς Crorii, & Apollo- 
phanis, & Longini, ὃς Moderati, & Nicoma- 
chi; aliorumque, qui inter Pythagoricos prz- 
cipui habentur, fcripta quotidie lectitabat. 
Chzremonis etiam Stoici ὃς Cornuti libros ad- 
hibebat ; ex quibus [omnibus] allegoricum iri 
explicandis Grxcorum inylfteriis modüm didi- 
cit. Et, ut breviter dicam, philofophicorum 
dogmatum admodum erat peritus; non folum 
Grzcorum, fed etiam divinoriim, ὃς noftro- 
rum, hoceft, Chriftianorum. Et quid de ejus 
propernodum imrhortali & beato ingenio di- 
cas? Nam Dialecticam, Geoinetriam, Arith- 
meticam; Muficam, Grammaticam, ὃς R.heto- 
ricam, & omnium Philofophorum dogmata fic 
didicerat, ut fecularium quoque literarum ftu- 
diofos auditores haberet, ὃς quotidie cis [ fcri- 
ptorés] interpretaretur; magnufque ad euni 
concurfus fierct.. Qua autem ingenii magni- 

$ ᾿Αχρφατὴς TS " Apupo,——— kot e/Áa» yi τρόπον] Hxc 
fumpta funt ex Eufebii Hiffor. Ecclef. lib. vi. cap.xix, multis ta- 


men omiffis, qüx apud Eufebiufn leguntur, ὃς falva connexione 
abeffe non poffint. Quare iplum Eutcebium Lector adear. 


6 Xeg»&] Eufebius re&te, Kep»ís. Vide Valeíium in notis ad 
locum iftum Euftbii. 





7 "0 περ Δἰαλεκδικὴν, gempocce- (596 αὐτὸν Saas 3oEX) 
Hzc fumpta funt ex Sophronio, ut & Pearíofiiu$ ad marginen? 


codicis fui notaverat. ; 
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QUexos ὁ XT^ Χρισιαγῶν λυξήσοις, μυημιονεύ4γ. x, Φή- 
ci ''O 5) τρύπος $ ἀτοπίας ἐξ ἀνδρὸς, ᾧ xd)0 χο- 
μιδὴ γέος ὧν ξιωυτεϊύγη οι.» σφόσρα. δ δοχιμοήσοιν]ος, r2 
en θὐδοχιμᾶντος δὲ ὧν Xa ἀλέλοιπε συϊγρα ta Tad» 
παρειλήφθω " Oerynts, € κλέος A Tis διδασκά- 
λοις τέτων ΤΜ λόγων μέγα 2 e dédolan, x, αὗτοι ib 
αἱ «oy πῶν Ley pa flue TÉ ἀνδρδε; τ μάλιςει 
JU. ἐχθοῶν. ζαῦτα, Πορφυέίῳ XP^ πὸ τέιτον συν- 
ταγμα ΤῊ χραφέγϊων αὐτῷ χτλ Xeisiavay ete)» 
ἐπαληϑϑίσαλι D] wel? V &ydpos ἀσκήσεως, ψϑσο- 
4o ὃ σοιφῶς «EA Y, λοιπῶν" (τί αὶ “Ὁ ἔμελλεν 
ὃ χτλ “Χοιςσιανῶν μανείς;}) C^ οἷς αὐτὸν μϑύ Φησιν εξ 
Ἑλλζωζων gue Gere T ᾿Αμμώνιον ὧν, 9 Pis ᾧ 
x^ ϑεοσέξειαν ἐπὶ T ἐϑγικὸν ἐκπεσεῖν. ζαῦτο. pd εἰς 
«»Tslcuau V ᾿Ωραγένεις, x, * cela Ἑλλζίωων ua- 
ϑήμαΐᾷ πολυπειείας. «Ol ** «ess τινὰς μεμψα- 
αϑίες αὐτῷ αἰ5 v «e ἐκένα αὐϑϑὸν Som Ay ἰμενος 
cy Ἰλιςολῆ mn (om. γράφᾷ ᾿Επεὶ j ἀγακειμϑύῳ 

» ! 3 ω 0v 

μοι τῷ λόγων ὃ Φήμης 2L βεχϑσης ei τὴς «Eus 
Wy, “αρϑσήτσοιν δτὲ μδὺ οἰἱρετικοὶ, ὁτὲ ἢ στὸ τ 
“Ελλζωικῶν tet Spot Ta, καὶ puo Aigat ΤᾺ c» Φιλοσο- 
Qigs ἔδοξεν ἐξετοίσωι ζαὗτα» qu πο Τὴν αἱρετικῶν 
δυγμαΐᾳ, καὶ τοὶ «΄ «σὺ πῶν Φιλοσόφων qe. ἀληθείας 
λέγειν ἐπαγίξνλόμϑνα. x). (cuo, USD τοιαῦτο, EA Ὁ 
ἀσκήσεως cmAeysudee εἰρηϊα!. T Κατοὶ τῶτον Jy 
T “χρόνον x » '"AXcEdadyg τῶν Ῥωμαίων βασιλέως μή- 
«np Magugoca, εἰς λόγεο οὐν᾿᾿Αντιοχείᾳ, συνῆλθεν " Oei- 
yl, x, παρ᾿ αὐτῷ χα τηχιϑὴ T λόγον. T Ἔξ ἐ- 
χεΐνει ἢ V χρόνει τῶν εἰς τοὺς γραφὰς ^ πυυμνημοίτων 
ἐγένετο H ἀρχὴ, ! Au goats ἐφ τοὶ μοίλιςο, παρορψεῶν]ος 
αὐτὸν μνείαις ὅσοις d πσοϑτεοπαὶς quis 2j. λόγων 
3, κοϊϑαιχλήσεσιν αὐτῷ μόνον, ἀλλὰ y, ἀφϑογωτοίτοιις 
quis TIÀ ἐχιπηϑείων jeemious. qu yeso πε αὐ- 
T d πλείες ἢ eT. ὁ ἀριϑιμὸν παρῆσαν ὑπα οόθύοντι, 
X eorois ποτουν μϑύοις ἀλλήλες ἃ μείξογερ" βιθλιο[φοίφοι 
τὸ Sx Wes, dum, καὶ κόραις ἐπὶ τὸ χαλλιϊρᾳ φεϊν no- 
xipéycus ὧν ἁπάντων Y δέθσοιν τῶν ᾿δλιτηδείων ἡ 
ἄφϑονον χορηγίαν δ ᾿Αμξρόσιος παρετισοιο, vod lao x); 
Cy TH eA τοὶ ϑέϊα λόγια ἀσκῆσᾳ τε Y ansóy “θ9- 
ϑυμίαν aqalo αὐταῖ συνεισίφερεν" ἣ x) μάλιςοι αὐτὸν 
“ἀρϑέτρεπεν ἐπὶ p TY ὑπομνημοίτων σύντοι Ey, "T * To- 
goLU Tiu) ὃ (vC σπϑδὴν O4 qus ϑείας γεοαφὰς. à- 
φε αὶ lu Ἑδρολχὴν 2Jgovadors ογανπιθυδμίου τῇ Te 
ἡλικίᾳ, καὶ τῇ οἰκείῳ, Qicl Crpalár καὶ Ge. ἔν 
ἑξδϑομυίκονίᾳ ἑρμίοωυθυϊεν, ἀλλὰς ἐχϑύσ(ς εἰς ἕν συνα- 
yo yer ᾿Ακύλα λέγω W LLloraxg δ Θεοδωτίωνος, x) 
Συμμοίχε, τῶν ᾿Εξιωγαίων (αἵρεσις δέ tv. αὐτῶν» 
AAA! ceo ao "T Κύριον £a δοξαζόντων) οἵ τινες 


1 E " Ὁ , ! € / A ,f 
Το XU Ma1 θαῖον Εὐαγγέλιον υσεμγημοτίσοιν. δὶ ΕΥ̓ 


ret: Aquilx dico Pontici; ὃς '"Theodotionis; 


tica opinio hxc eft, Dominum nudum efle 


H m 
1 O δὲ 


Τροπῦς a 010170045 ——— Le. τ ὠσχησξῶς BA ETT] e- | 
eia 1 Hxc omnia legantur apud. Eufcb. Hiflor. Ecclef. lib. vt. 
cap. x^x« -unde ea Suidas fumpfit. | 

; ὩΣ 7 ym ns 
1 Qgirm| Scrioe 'Qo5£;sc, ut apud Eufebitum. | 


UU»; RB 
tudine Origenes fuerit, Porphyrius etiam, qui 
rabiem fuam adverfus Chriftianos exíeruit, 
meminit his verbis: Jdujus autem ebfurdita- 
tis exemplum fumatur ex eo viro, quem cgo 
adolefcens. admodum videre imemiui (qui e 
tunc temporis maximam laudem. adepius. fue- 
rat, C nunc quoque ob ea, que reliquit inge- 
nii fui monumenta, magnopere courobatur : 
Origene fcilicet , cujus gloria apud. doctrine 
bujus magiffros eximia babetur. (Et hzc qui- 
dem teftimonia ab Ethnicis, ὃς przcipue 1ni- 
micis, viro illi perhibentur.) Hzc Porphy- 
rius in libro tertio ejus operis, quod adver- 
fus Chriftianos compofuit: qui de viri qui- 
dem illius ftudio [ & multiplici doctrina j ve- 
riffime pronuntiavit : fed in co manifeftitfime 
mentitus eft, (quomodo enim non mentiretur; 
qui adverfus Chriftianos fcribebat? ) quod 1p- 
fum quidem a Gentilibus ad Chriftianos tran- 
fiffe dicit; Ammonium vero a veri nunynis 
cultu ad Gentilium religionem fe contulifle. 
Atque hzc a nobis di&a fint ad eximiam O- 
rigenis in Grzcanicis difciplinis eruditionem 
declarandam. De qua ipfe in epiftola quadam 
adverfus eos, qui nimium ejus ftudium erga 
hujusmodi difciplinas reprehendcbant, fe ip- 
fum purgans ita fcribit: Cuz vero totum me 
addixiffem verbo Dei, ac de noftra eruditione 
fama fam crebrior [pargeretur , confluentibus 
ad me munc. bereticis, nunc Graecarum. difci- 
plimarum | fludioftis , dy maxime philofophis : 
Jérutari bereticorum dogmata, Ὁ’ quecun- 
que a philofopbis de werttate jactantur, excu- 
tere confiitus.. Atque hec ab Origene dicta 
funt, ut ftudium illud, quod Grxcis difcipli- 
nis impenderat, excufaret. Ὁ Sub hoc tem- 
pus Mammza quoque, Alexandri Romano- 
rum Imperatoris mater, Origenem Antiochix 
convenit, & principiis doctrine Chriflianz - 
ab co inftituta eft. 7 Ex eo tempore Orige- 
ncs in divinas fcripturas commentarios cce- 
pit corifcribere, Ambrofio innumeris ftimu- 
lis eum incitante, nec folum verbis atque ad- 
hortationibus, fed etiam largiffimis rerum 
neceffariarum przbitionibus. Quippe feptem 
& amplius notarii dictanti illi przíto aderant, 
qui przftituto tempore fibi per vices fucce- 
debant: nec pauciores librarii fimul cum puel- 
lis elegantius fcribere affuetis: quibus omni- 
bus neceffarios fumptus copiofe fubminiftra- 
bat Ambrofius. Sed & incredibilem quandam 
alacritatem 1n hoc facrarum literarum ftudio 
ipfe pro virili parte conferebat: qua quidem 
re potiffimum Origenes ad fcribendos com- 
mentarios impellebatur. "Tantum autem ftu- 
dui S. Scripturz impendit, ut ὃς Hebraicam 
linguam contra xtatis gentifque füx naturam 
difceret, & przter Lxx. Interpretes alias 
quoque editiones in unum volumen collige- 
& Symmachi, Ebionitarum: quorum hzre- 
hominem. Hi commentarios in Euangelium 


3 Ἔξ ονείνε δὲ E piv ——— ἐπὶ adi) UP ιἀσυμνημνα rus σύνταξιν} 
Et hxc funt verba ejufdem Eufebii Hif. Ecclef. lib. vi. cap. xxii. à 

4 Toomórho δὲ ἔχε cc. x; ἐδδύμνην ἔκδὺσιν] Ex Sophronio : 
apud quem tamen nonnulla aliter leguntur. 
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d e oNALS (ar ᾿ Ὁ εὖ - / " E , 
€ ἢ, To dye) doy. βεξοκῶδωι ὃ πεύδεοὶν. δειοίως 
ΘΠ qu. 7 |ctew " ΠΝ ν Ὁ 
“τέμπη Xx, Ἐκῖζωυ, x εδδομῖου ἐχδοσιν. “Ἔκ 
i2 ^ € E Qu [ : 
Εὐσεξίε t Παμφίλβ ἱσορλῶν “ἰδὲ ᾿Ωραγένες. ' To- 
Ν 


᾽ ; / T j 
UOLU TI 5 dolo Td Keno] τῶν ϑείων λόγων ἀπη- 


et y» 
i 


xpiCouMa » ἐξέτοισις, ὡς μόνας Tree TUUS αὐτεὶς 
*E Gear φοιχείοις ἡραφὰς κτῆμα ido “ποιήσοι οἷοι! 
ἄνιχνεῦσοι Te (gs τῶν ἑτέρων o-99. τὸς Ἑδδομήκον- 
qu. ποὶς ἱεροὶς γραφὰς * ἐρμιζουθυσοινίφ, ἐκδύσις, χαί 
τινας ἑτέροις Q^ sc qu χατημα ξθυμϑύος ἑρμζιυείας 
ογαλλαπεσοις9 Tl ᾿Ακύλε, καὶ Συμμοίχε x Θεο- 
δωτίωνος, ἐφθυρέϊνν" ἃς ἐξ ἀπυῤῥήτων Οὐχ οἶδ᾽ ὁπέϑεν 
Y Tem) ! / , wo / 
τυχὸν τῷ πάλαι λανϑανάσοις χρόνῳ εἰς Φῶς ἀνιχνόυ- 
σους Qesinyocye, ? w γε μίω ois Ἑξαπλοῖς Ὁ Ψαλ- 
μῶν, p qus θλισίμες πέοσαρας ἐχδεσης» ᾧ μόνον 
πέμπων, ἀλλὰ καὶ een x, ἐδδόμζου «ο΄ δοιϑεὶς ἐρ- 
μἴωείαν» ἐπὶ pus audis gel), ὡς cy leexyoi 
£n Are c» πίϑω. ταύτοις ἢ ἁπασοις εἰς ἐν συναγοι- 
γῶν, διολϑών τε δὸς κῶλον, καὶ Ayr oy Ses ἀλ- 
AhAeus p, x, αὐτῆς v Ἑ ξραίων σημειώσεως, τοὶ τῶν 
λεγορϑύων Ἑξαπλῶν ἡμῖν ἀντίγραφα, χα GA Noe. 
ἰδίως j Ὁ ᾿Ακύλϑ καὶ Συμμαχϑε Ü Θεοδοπίωνος ἔχδὸ- 
σιν, Aux τὴ τῶν ὅ, cy. mois Τετραπλοῖς ὄχισκβυά- 
cue. Καὶ ἁπλῶς πᾶσαν oe luo v πποσνμῖίευά uv 
ὠχκλησιαςικλν» "Ag X, eae. χαΐζαλέλοι- 
re ὡς ἐξ ἐκεῖνα πανία: τὰς perta (oc ὃ Εκκλησί- 
ας διδαισχαλες X, ἀφορμοὶς εἰληφέναι" ὡς 0 Θεολόγος 
φάσχᾳ Γρηχρέλος' ᾿Ωδαγένης ἡ πάντων nd ἀκόνη. Οὐ 
μόνον ἢ τῇ xe. ἡμῶς ᾿Εκκλησίᾳ» ἀλλὰ καὶ τοῖς T 
ἔξωϑν πολλζωὐ παρείχεῖο T ὠφέλειαν, cjermzois πεν 
3 Φιλοσύφοις. * paye «ess ποὶς Seis X τοῦ Φιλό- 
coQa παρ αὐτὰ παιδευόμϑροι. εἰσῖγε πε *Y8 ὅσες 8ὺ- 
Quas ἔχονζᾳς ἑώρφι» ἡ ἐπὶ τοῦ Φιλύσοφα μωϑήμαΐζᾳ: 
γεωμετολαν, X) &.eX Spem, Xj TM. παιδεύμα ἃ 
ποϊδαιδιδάσ᾽ ἐΐς "e τοὺς αἱρέσης τοὺς (oOx. τοῖς Φιλο- 
σύφοις παοϑάγων, X, τοῦ «oo*. τότοις συγ les uia 
διηγάρϑμος, αἰ πυυμνηματιζόρμϑιυός τε, ὁ ϑεωρῶν ὡς 
Ἑχαςοι" ὡς nw μέγαν X, παρ᾿ αὐτοῖς Tos Ἕλλησι Φι- 
λόσοφον ἢ ἄνδρα, teilen. * μαίρτυρες 5 τῇς πε- 
εἰ (Uv, αὐτοῦ χα τορϑώσεως τῶν Ἑλλζωων οἱ χα τ’ 
αὐτὸν ἡκμαχότες Φιλόσοφοι" ὧν cy συγίροίμμασι “πολ- 
Abl μνημῖωυ CUTS € ἀνδρός" ποτὲ Ὧ: αὐτῶ «xess- 
Φωνέντων" “ποτὲ 5 οἷα, διδοισχοίλῳ ἐς T αὐτοῦ κρίσιν 
τὲς ἰδίας ἀναιφερόγων vrves. "| Td j "Oen ἐπὶ 
τῆς Καισοιρείας (& auvi9 "reortdole πολλοὶ azescitc- 
Cay, g μόνον T "rye eir, ἀλλὼ x πῆς ἀλλο- 
δοπῆς μώυοίοι Φουτή αἱ, τοὺς παΐδίδους στλει πούες. ὧν 
ἔχισήμες uam ἔγνωμδν, Θεόδωρον, ὃς Là αὐτὸς 


(y P 763 
Matthzi fctipferunt: per quod ecani dogma 
fuum confirmare ftudent. Pariter ctiam quin- 
tam, fextam, & feptimam editionem. 't Ex 
Eufcbii Pamphili hiftoria de Origene. 'Fan- 
tam aevtem curam ὃς diliventiam in divinis 
fcripturis perfcrutandis adhibebat Origenes; 
ut authenticos fcripturarum libros, Hebrai- 
cis literis fcriptos; fibi comparaverit: aliorum 
quoque, qui prater Septuaginta Interpretes 
facras fcripturas interpretati funt, editiones 
perveftigaverit: nonnullas denique interpre- 
tationes a tritis illis & vulgatis, Aquilx fci- 
licet; ac Symmachi, ac "T heodotionis, diver- 
a$repcrerit.. Quas quidem ille ex nefcio qui- 
bus crutas angulis, 1n quibus jamdudum de- 
lituerant, primus in lucem produxit. Quin 
edam in Hexaplis Pfalmorum exemplaribus, 
poft infignes illas quatuor editiones, cum nort 
quintam modo, íed ctiam fextam ac fepti- 
mam apponercet verfionem, rurfus in princi- 
pio unius notavit; inventam illam fuiffe Hie- 
richunte in dolio. Has igitur omncs inter- 
pretationes cum in unum corpus collegiffet 
ac per certa cola ac membra diftinxiílet, ὃς 
fibi invicem e regione oppofuiffet, una cum 
ipfo Hebraico textu, Hexaplorum nobis ex- 
emplaria reliquit. Seorím vero editionem 
Aquilz & Symmachi ac 'Theodotionis curn 
Septuaginta Ínterpretum verfione in Tetra- 
pls digeffit. Et, ut paucis rem expediam, 
notis in univerfam fcripturam Ecclefiafficam 
Ícriptis, innumeros reliquit libros: adco ut 
omnes Ecclefix: doctores poftea ejus fcriptis 
non parum adjuti fuerint. Hinc Theologus 
Gregorius inquit: Orzgenes omnium noflrum 
cos. Non folum autem Ecclefix noftrz, fed 
ctiam Gentilibus, & Hxreticis, ὃς Philofo- 
phis, non exiguam utilitatem attulit. “Ὁ [In- 
numeri porro haretici, nec pauci ex illuftri- 
bus philofophis, ftudiofe eum aufcultabant, ] 
ὃς prater rerum divinarum fcientiam, Gra- 
canicz quoque philofophiz pracepta, quafi 
difcipuli, ex illo percipicbant. Quofcunque e- 
nim ex difcipulis folerba ὃς acuminc ingenii 
praeditos animadvertebat, cos in philofo- 
phiam introducebat, Geometriam 1115 tra- 
dens, & Arithmeticam, aliafque przvias dif- 
ciplinas. Inde ad varias philofophorum fectas 
cos perducens, & libros a veteribus philofo- 
phis confcriptos exponens : commentarios 
quoque in fingulos fcribens, & reconditos 
fenfus penitus inquirens: adeo ut apud ipfos 
etiam Gentiles fummus philofophus pronun- 
taretur. Quantum porro in iis ftudiis excel- 
luerit, teftes funt ipfi Gentilium philofophi, 
qui ejus xtate floruerunt: quorum in [1- 


bris crebram hujus viri mentionem ficri deprehendimus, dum vel proprios libros οἱ nun- 
«cupant, vcl eofdem examinandos tanquam ad magiftrum fuum dirigunt. ὁ Ad Origenem 
vero Czfarez more fuo degentem, non folum ex indigenis, fed etiam cx peregrinis regio- 
nibus innumeri difcipuli reli&is patriis acceflerunt: quorum maxime infignes novimus, The- 





 Tecxóm δὲ εἰσήγεῷ cy ποῖς Τετροσλοῖς ἑπισκδυώσας, HxC 
excerpta funt ex Eufebii Hiffor. Ecclef. lib. v1. cap.xvi. 

2 "Egwniécw(s] Conftructio manifefto requirit, ut fcribatur, 
ἐρρνηνδυσοζγπων : vel, ut Eufebius habet, ὑἡρρνηνδυκότων. 

3 Ἔν 3 wn τοῖς Ἑξαπλοῖς T. ψαλμ..) Vide omnino do&iffimum 


Huetium, literatz Galliz decus maximum, Origenianoruza lib.i: 
cap.rr, fe&.iv. 
4 Μονονεχὶ «cce ποῖς 5 εἰοις τὸν ἄνδρα κηρύπεον  Ηας le- 
guntur apud eundem Eufcbium ΗΠ]. Eccl, lib. vr. cap.xyi. — 
5 Μάρτυρες δὲ «ἃ αἰδὶ τ. ἀνεφερθντων vovv] Euíeb. ΤΠ. 
flor. Eccl, lib. v1. cap. x1 x. à 
Ddddd 2 dTOÉ 
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Bus 6 xa ἡμῶς ἐλισχόττων 2] e Gode" lenoseus 
ὁ Θαυματαροε᾽ 9, τε τέτο ἀδελφὸς Avada pos 85 
ἀμφὶ τοὶ EJ vov x, Ῥωμουων pasa. jas εἐ- 
monies, Φιλοσοφίας εἰς epe (a. T5 «ey ees σπδ- 
δὴς là Secw dowwow ἀντικα ἵλλαξαοῦτ “δος 
aee. πέντε ? ὅλοις ἔτεσιν αὐταὶ cuyas Bun Ur 
(& Sáu βελτιωσιν, ces em 


m , 
T ovr Iw ᾿Ἐκχλησιων «- 
hr 


σουύτίω ἀπινέγχανϊο θὲ 
γέες ἄμφω ᾿Επισχοπὴς E uA 
iere. d poop) "Der XE ΤΌΣΟΙ το Ag 
au ἐς Y Hola, οὐ rd ἢ X εἰς T EGoun od 
Tt Y) εἴκοσι βιξλία συντοτουκίαι. ὧν εἷς Dum " dE 
μέρος ᾧ Ἠσαΐθ» pie T (uender δ ρθουν T e 
τὴ ἐρήμω» ποιάχοντο εἰσι τῶν Εἰς D Εζεχιηλ» Η 
οὐ εἰριοσιν" ὃς μόνας εἰς tmu. πεποίη. ἡ «eso. 
"ms δ᾽ lo αὐτώ ἐξηκοςον» c) à (gum suesaztier 
2650 μοιχϑίθλος μείρτυς Hapus μαρτυξιῷ T 
βίον διεξηλθε. ἢ τὸ ἢ εἰσ τὸ XP gu Εὐαγγέλιον 
ἐξηγητικον σημοιλνᾳ, τοῦ ἀξσπεθα E ET AvLaydptias 
Un d, αὐτὸν quia. τὴς ὃ εἰς τὸ πᾶν Εὐαγγέ- 
Χίον ποογμωτείοις μόνοι Pape Du ES qo- 
μοι. ? δωδεχᾷ ἢ Y εἰς τίωυ Τ νεσιν, ὃ εἰς τς usd 
j (5x Ψαλμές, ἔτι τε τοὶ εἰς τς Θρίωε' ges 
ael ayauguowes ὦ ἡ qu «WO. ᾿Αρχῶν. vesti ἢ Ὁ 
τὸς θλιγοϊροωμμυένεο Στρωμουτεῖς, OYTUS T ἀφαθμον 
δέχα ὃς καὶ συνέτοιξε XA Tl ᾿Αλεξάνδρε βασι- 
day 5 Y μδῥ τοι πρῶτον ἐξηγόμϑινος Aout, ἔκϑε- 
ew πεποίηϊωι! τῶν ἱερῶν γραφῶν t Ὁ παλαλας 2[o- 
χης χαϊαλόγθ, oJ mus λέγων χτλ λέξιν" Οὐκ ἀ- 
γνοητέον ἣ» ὡς εἰναι τοὺς eyes WERT ὡς Ε- 
βροΐιοι τὐδαδιδύασι, δὺο χω ἐεἰκοσι" de REIS 4 
παρ᾿ αὐτοῖς quie tcu. εἴτου ᾿δλιφέρᾳ λέγων" Eici ἢ 
αἱ dixo δύο βίδλοι x7 Ἑδραίεις οἶδο' T'óriss ἜΤ 
εἴευσίϑ᾽ ὁ ὅν, Ἔν ἀρχῇ X) αἱ λοιπαὶ xe eene. ἐζη- 


ε Y " m L el TN 
σε ἢ tes Γάλλβ x9) Βολβσιανϑ, τϑτεσιν, 60$ 3 » 


E ἐτῶν & ἡλικίας αὐτϑ- X, tou c» Τύρῳ» c? ἡ 
4 5H €x λ MSN (δὴ 1o m 
αὶ ἐτείφη. ὃ ἢ πατήρ αὐτῷ Λεωνίδης μαρτυέλῳ To 
2Jg. Χραςὸν ἐτελειώθη. 


| D oe 
odorum, illum fcihieet, inter satis noftri 
Epifcopos percelebrem: ' Gregorium: "T hau- . 
maturgum ; ejufque fratrem Athenodo- 
rum. Hos, cum Grxcorum ὃς Romanorum 
difciplinis admodum addictos cerneret, hor- 
tatus ef, ut priore ftudio omiffo, in difcen- 
dis divinis myfteriis operam ponerent. Cum- 
que quinque integros annos eum audiviffent, 
tantum €o do&ore in rerum divinarum cog- 
nitione profecerunt, ut ambo adhuc juvenes 
digni judicati fuerint, qui Ponticarum Eccle- 
fiarum Epifcopi crearentur. 1 Eodem tem- 
pore Origenes in Efaiam , fimul etiam in E- 
zechielem, xxv. libros compofuit. Horum in 
tertiam. partem. Efaiz, uíque ad vifionem 
quadrupedum in deferto, funt tomi xxx. In 
kzechielem vero, xxv. quos folos in totum 
Prophetam conífcripfit.. Quo autem tempo- 
re hzc componebat, xtatis annum fcxagefi- 
mum agebat: cum & beatus martyr Pamphi- 
lus martyrio vitam finit. In Expofitione au- 
tem in Euangelium Joannis teftatur, priores 
quinque libros ab eo; dum adhuc Alexan- 
drix degeret, compofitos effe. Ex univerfo 
autem opere, quod in totum illud Euange- 
lium elaboravit, duo & viginti libri ad nos 
duntaxat pervenerunt. [Exftant item] duo- 
decim ejus libri in Genefin: necnon 1n prio- 
res quinque & viginti Pfalmos, & in 'Thre- 
nos commentarii Przterea [fcripfit] opus 
de Refurre&tione, & de Principus. Sed ὃς ]1- 
bros, qui Στρωματεῖς inícribuntur, numero 
decem, Alexandri Imperatoris temporibus 
confcripfit. Cxterum 1n expofitione Pfalmi 
primi, librorum veteris Teftamenti indicem 
exhibet, ita fcribens ad verbum : $ezendum eff 
veteris Teflamenti libros duos. effe c viginti, 
ficut. ab Hebrezs traditur : qui numerus etiam 
literarum apud eos babetur. Poftea vero fub- 
jicit: Sunt autem viginti duo. libri fecundum 
Hebreos bi: Genefis, | ffve, ut ab. Hebreis 
appellatury| Berefitb, 2.6. In principio: ὃς τος 
liqui ordine. Vixit ufque ad Gallum & Vo- 
lufianum, hoc eft, ufque ad ztatis fuz an- 
num fexagefimum nonum. Obpiit Tyri: ubi 


etiam fepultuseft. Pater vero cjus Leonides martyrio propter Chriftum confummatus eft. 


'Oexyaus 5 Λεωνίδην εἴχε πατέρα, Ἐπίσκοπον, Y) 
μάρτυρα, ἐπὶ Σεδῆρθ βασιλέως ἀκμάσοιϑ. ὅς τις Ὡ- 
ραγένης c» ᾿Αλεξανδρείᾳι τυ γοίνων μεγαϊλίωυ εἰς τὸν 
Séioy λόγον σπεδὴν χαπεξάλεϊο. ζηλωταὶ “πολλοὶ 
X ἄλλοι, X) μάλιςοι ᾿Αμξρύόσιος ἐγένέϊο" ὅς ἐς γνῶσιν 
αὐτώ ἀφικέοϑοι σπϑδοίσας» ἀπίςη πὴς Οὐαλωτίνθ 
Y Μαρκίωνος αἱρέσεως. τλέϊφοι ἢ x, τῶν ἔξωϑεν Φιλο- 
σύφων «eds αὐτὸν Φοιτῶντες, μεγίαην ὠφέλέφαν exep- 
πᾶντο. μέγας γὴ χοὶ παρ᾿ αὐτοῖς ογομίζετο, κοἶδαδι- 
δὲς γεωμέϊοίοι, καὶ ἀφιϑιμοτιχὴν, ὁ τ᾽ ἄλλα “29- 
παιδεύμαΐζᾳ. διόπερ Οὐκ ὀλίψρι τῶν παρ Ἕλλησι Φι- 


τ τῷ δὲ "Oed καί τ. εἰς δ΄ ecl πιποίητοο! πιεοφήτέν) 
Eufeb. lib. v1. cap.xxxtr. — Confer Illuftriff. Huetium  Origeziazo- 
rum Yb.ur. cap. rr. Se&. ir. 

2 Τὸ δὲ εἰς τὸ κα Ιοὐσίνν.τττττ-τττ--- xe alo ᾿Αλεξωνδρε βασιλείαν 
Eufeb. lib. vi. cap.xiv. Ibi autem initium hujus loci rectius fic le- 

^ , ^a “ AO ^ "Iun ͵ , ^ " ^ 
gitur, ον μὲ τιὸ ἐχτὼ τ' M6 τὸ X2(g leayyv ἐξηγηϊκῶν expen τῶ 
φεότερῳ πίνε, ὃς 





᾿Ωδιγένησ. Origenes patrem habuit. Leoni- 
dem, Epifcopum, & martyrem : qui fub Se- 
vero Imperatore floruit. Hic Origenes, dum 
effet Alexandriz, magnum ftudium in verbo 
divino pofuit. Hujus cum alii multi fuerunt 
ftudiofi, tum vero przcipue Ambrofius ; qui, 
cum 1n illius notitiam venire cuperct, a Va- 
lentini & Marcionis fecta receilit, Plurimi 
quoque Gentilium Philofophorum ad ipfum 
audiendum accedentes, multum fub.eo prz- 
ccptore profecerunt. Magni enim ab iis fie- 
bat, cum Geometriam, Árithmeticam, ὃς alias, 
quz ad variam eruditionem faciunt, fcientias 


3 Δώδεκα δὲ Y εἰς τ. «b ᾿Αρχῶν] Hic Eufebius plura ha- 
bet: ex quo proinde Suidas fupplendus ett. 

4 TZ ce ᾿Αρχῶν) Vide Huetium origezian. lib. 111, cap. rar. 
Se&. 11. 

$ Τὸν jui» mi ag & rov cy «px 5] Eüfeb. lib. vi. cap. xxv. 

6 ᾿Ωρ,γένης Asovi2:]. Qux Suidas in hoc articulo de Origene tra- 
dit, totidem pene verbis leguntur etiam apud Cedrenum, pag. » 52. 
& feqq. à 
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DE CEDOTTT TN 
Juciéar ἀέἐμνϊδω αὐτῇ as διόδισχολθ. ἡ dp δὺ- 
Φυὴς arido oy ὑπῆρχε σφόδρας xai ζηπητικὸς λίαν. 
ὃς ' c» τῇ παιδικῇ ἡλικίᾳ, τὸ ais ϑείας γραφὴς βέ- 
up, πυνϑανόμδμος, βα ϑύτερον Ἠρθύγα. τϑτον ἐπε- 
πληῆον ὃ πατὴρ» μολδὲν ^C ἡλικίαν ζητεῖν περαι- 
πέρω, * νύχτωρ 3) "guis, x9) ἰδὼν τοῦ φέρνα, ὡς ϑείε 
πυθυμαῖ(θ" ἔνδοϑεν αὐτοῖς a Quoeuipss χα τοφίλ4» X) 
πῆς θὐτεχνίας ἑαυτὸν ἐμᾳχοζελζεν. ἁγνείαν j xe ἐγ- 
χρῴτειαν ποσαύτζωυ ἤσχησεν x vem TB σώμαῖ(θ)»»» ὡς 
ὀξολοις πέοσαρσι X) κιόνοις «ess 2d e meoplo &xe gis 
ἡμέρας ὃ ἀρκέμϑμνος. x), 1X roi X, πολλοῖς ἔτεσι τῶτο 
“ποιῶν διοτέλφ᾽ x, ἐπ᾿ cox pus Y, idu χα ϑεύδων» κα 
ὀλίγον χαιρὺν Ὁ νυχτὸς ἀναπαυόμϑιυος» τὸν “τλείογα' εἰς 
Tl ἱερθὶν μελέτην τῶν ἱερῶν λογίων διζωυε. ^ x, Cor 
τότῳ ἐπεκ)ενά μϑνος, ἔγτί τε ἀγρυπνίᾳ, καὶ ἀσιπίᾳ, καὶ 
γυμνότητι ἑαυτὸν ὑπωπιάζων, τοσϑτο χα τεδοίμασε 
τῖω axpleo τῇ σωμα](θ", ὡς opxoQoy παν]ελῶς αὐ- 
τὸν drea ην νοι. ote yap x, ἐλαίε X τῶν λοιπῶν &- 
, » ' / / id 
"rey opos, ανοιτξ ον τοῦ S6eaxos weylgm ὑπέ- 
. μεῖνον. a γέ τοι 2e Gol" γενόμενουν ὡς 2]g- 
ωρέπων ἔργῳ ἡ λόγῳ, καὶ πολλὲς EXALlwas; Y εἰδὼ- 
λομανίαν docte, πείσας, μαῤβίυρίε φέφανον ἀνα- 


Aaa eye παρεσκβύασε. πολλὴς ὃν Cujus "EA αὖ- 


τὸν (ey Boves x, πολλῶν μακρόθεν «xe3s αὐτὸν συῤῥεόν- 
quy, 8 μόνον Ἕλλϊωυας καὶ Φιλοσύφεις καὶ αἱρετικεὶς ἐλ- 
^ 1 "ἢ ΓΈ "/ Y ENS OUO 
λογιμδς «oe3s τίου δυσεξειαν εἵλκυσεν, ἀλλὰ x) τὲς 
᾿ ὄγτας Xemayds μᾶλλον φοιχειώσοις ἐπεξεξοίωσεν. ὃν ὃ 
«ποολεχθεὶς ᾿Αμδρόσιος ἱκετεύσοις πολλὰ» καὶ κοἴϑου- 
| I Y / 5 
βιασοίμϑνος οὖν Καισοιρειᾳ» xs τουχυγροίφες αὐτῷ 
c I RE / c E" 
(2-9. gatus ea (a, σπλειδς ἢ xe wyea Qus, epulweo- 
σαι τοὶς ϑείας αὐτὸν γραφὰς πεποίηκε. καὶ ὁ μδὺ T 
δέθσοιν χρείαν παρέϊχεν. ὃ ἢ ἐπὶ ογολὴς γενόρϑυνος, ὑ- 
ἀνηόρθυε τοῖς τουχυγροίῷοις' καὶ οἱ βιξλιογράφοι σιν 
Y oy »INZU AX m 2 J 
yureuEw ἔγραφον, ἐπι 10 xe VEG εξζησχηρᾷᾶμους. 
* c z 7 7) ἐ 
πᾶσαν ἢ ϑείαν γραφίου ἡρμζουδυσεν ἐπι ἔτη at. λέγε- 
ταὶ 3 : ὅτι qus βιξδλθς συνετοίξαΐο. τοσϑτον "yai p Cn- 
30 3 D , / € »5 / ^ 
λον ἐς Ὁ ἐξήγησιν τῶν “)είων Noyioy o ᾿Αμζρόσιος ἔπε- 
δειξαῖο, ὥφε Tl) πολλίωὐ αὐτοῦ σπιϑδεν ᾿Ωριγένης 
μαρτυρῶν» γράφ4 «aes τινα Acer Ὁ ἱερὸς Θεοῦ 
" γνησίως ἀνακείμδμος ᾿Αμξρόσιος, $ πολλὼ «aesa- 
e uu 7o ^. Y ἢ 
χροθυσεν᾽ ὃς τις νομίζων με 7 Φίλον εἴναι». χὶ πανυ δὲ- 
ψῷ Ὁ Sets, ἤλεγξε τῇ ἰδίῳ φιλοπονίᾳ τῷ «δὸς 
S / » « ». n 1 
τοὶ μαϑήμαία. ἔρωτι. 036) ri τοσϑτον με παρελήλυ- 
So, ὥσε κυδυνδύεν ἀπαυδεὲν «ois τοὺς αὐτῷ πρ9- 
τασάς. STe yep δειπγῆσοι en ὅτι μὴ ἀντιξ ANO (cs 
ὅτε δειπνήσοιγίζᾳ, ἔξεςι “ἰδιπατῆσαι, καὶ |σναπαῦσαι 
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eos doceret. Quare etiam non pauci Grz- 
corum philofophorum ejus ut magiftri fui 
meminerunt. Fuit autem Origenes jam inde 
a tenera ztate ingenio acri, ὃς in fcrutandis 
115» qux ignorabat, curiofus. Cumque aliquan- 
do in puerili xtate de S. Scripturz fenfu ab- 
ftrufius inquireret, pater eum objurgabat , 
monens, nc quid quzreret, quod fupra cap- ' 
tum ztatis cflet, Sed no&u ad ipfum acce- 
dens, pectus ejus, ut quoddam fpiritus divi- 
ni facrarium , deofculatus, femetipfum ejuf- 
modi fobole beatum przdicavit. Ad caftita- 
tem & continentiam ita a pucro fe adfuefe- 
cit, ut quatuor oboli, iique foli, ad victum quo- 
tidianum ei fuüfficerent : quem morem per 
plures annos tenuit. Idem humi & in ftorca 
dormiens, & breve tantum tempus no&u qui- 
cícens, majorem ejus partem facrorum ora- 
culorum meditationi impendebat. Hisautem 
intentus, inedia, vigilia, & nuditate ita fe ma- 
ceravit, & vigorem corporis adeo attrivit, ut 
plane videretur exaruifle. Vino etiam, oleo; 
& cxteris abftinens, maximam pectoris fub- 
verfionem pertulit. Cum autem magnum iis 
rcbus nomen confecutus fuiffet, ut vir vita ὃς 
doctrina excellens, effecit, ut multi Gentilium, 
falforum Deorum cultum abominantes, mar- 
tyrii coronam reportarent. Magna itaque fa- 
ma de co fparfa, multifque ex remotis regi- 


onibus ad eum confluentibus, non tantum 


Grzcos philofophos ὃς hzreticos prxcipuos 
ad veram religionem traduxit, fed & ipfos 
Chriftianos in elementis verz fidei magis 
confirmavit. Ab hoc Ambrofius, de quo ante 
diximus , multis precibus, ac tantum non vi 
obtinuit, adhibitis ci feptem notariis, ac plu- 
ribus qui eleganter fcriberent, ut S. Scriptu- 
ram interpretaretur. Et Origeni quidem Am- 
brofius neceffaria omnia füppeditavit. llle 
vero per otium interpretationem notariis di- 
Gabat: librarii autem ὃς mulieres eleganter 
Íicribere do&x in plura exinde exemplaria 
transícribebant. Abfolvit vero interpreta- 
tionem illam annis xviri.. Fertur porro libro- 
rum fex milla confcripfiffe. "Tanto autem 
& tam flagranti defiderio Ambrofius inter- 
pretationem S, Scripturz expetivit, ut Ori- 
genes in epiftola quadam tale ei teftimonium 
perhibeat: Sané£us c Deo vere dicatus Am- 
brofins tibi falutem plurimam dieit. Is cum 7216 
laterum tolerantem. (ὦ facrorum oraculorum 
cupidiffrmum effe putaret, fua induflria c fa- 
erarum difciplinarum amore 726 coarguit. T an- 
70 enim me poft fe reliquit intervalfo, ut. pa- 
rum abfit, quim de exequendis dis, que mibi 


injunxit, de[perem. Namque vel inter cenaudum exemplaria amibi conferenda funt : ueque 
a cuna ambulare aut corpus quiete relaxare datur; fed ilo etiam tempore literis vacare, 


1 Ὃς cy τῇ modif ἡλικίᾳ τὸ 7.] Vide Eufeb. lib. vr. cap.2. 

2 Νύκτωρ δὲ ἐπις.} Eufebius loco laudato: "Emiezéils δὲ iy πολ- 
λάκις καθεύδονίε τοῦ παιδὶ, γυμυνώσοη f αὐτῷ T σέρνω φασὶν, ὥσπερ ài 
Selu πνεύμοῖΘ- ἔνδον c» αὐτοῖς ἀφιερομνένε, φιλῆσαί τε σεξασμυίως, τὴ 
d εὐτικνίας κακοώρλον ἑουΐϊὸν ἡγήσοιῶ. Id eft: "4c fapenumero dor- 
snientis pueri cubiculum ingre[fus, peius ejus nudaffe dicitur, c ve. 
lut quoddam divini [piritus [acrartum religiofe illud deofculatus, fe- 
anetipfum Beatum ejufmodi [obole. pradica[o. 

3 ApxéjunO-] Cedrenusrectius, ὠρκεῖαζ. Ὁ oo GR 

4. Καὶ cx τότε ἐπεκτεινώμεν(Θ-} Cedrenus rectius, c» τέτοις 2z- 
«χτεινόμδμ-. 


ς "Om «εἰς βίβλες συνείϊίξωτο! Wolfus & Portus: Fertur ftans 
libros compofuiffé. Incpte. Pro sz enim fcribendum eft «. quz eft 
nota numeri 6ooo. 'T'ot enim libros Origenes ícripffíe credeba- 
tur: ut vel ex Cedreno patet, qui expreffe ait, A£jezz4 ὃ, ὅτι ἑξα- 
κιχιλίας βίβλες συνέτωξε. Cxterum, locum hunc. Suidz fic, ut di- 
ximus, emendandum εἴς, Pearíonius etiam ad oram Suidz fui no- 
taverat, 

6 Πολλοὶ προσηγόρευσεν] Cedrenus, eo» προσοιγορεύεε σέ : quam 
le&ionem in verfione expreffimus. 

7 Φίλον] Cedrenus rectius, φιλοπσόνον. 
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πὸ σωμοίτιον' ἀλλὰ X C» τοῖς χρίροις Cat. εἰοις Φιλολο- 
γεν χαὶ ἀκριξϑν τοὺ ἀντίγραφα ἀναγχαζόμεθα. ὅτε 
plo ὁλίω ἐπὶ ϑεραπείςι V edualos Tl) vox To. ἐξε- 
σιν Uy stel dou y ἐπὶ πολὺ audis Φιλολογίοις πα- 
gacrebolla. ἔα δὲ λέγει Y, τὰ tata μέχεις cms 
x δεχατης ὥραις. παγτις Q8 οἱ ϑέλονες φιλοπόνειν, 
τὰς qsiges ὄγιενες τὴ ἐξετοισά τω ϑείων λογίων κα 
τοῖς ἀναγνώσεσν aal έασι. Πάσοιν τοίνυν ἡρμήνευσε 
clu) ϑείαν gar. XX S τὸς Acre ἐγ εἰνθς cy Ἴε- 
£i ἐν mn πίϑῳ " ἰϑδυτυχὼν Tho Παλαὰν, εὖ- 
φυώ; μάλα, καὶ ᾿δχιφημόνως το ὐτίωυ xa len eua oer. 
ἀλλ᾽ Οὔκ. εἰς TO ἄσβεφον αὐτῷ τὸ χλέθ» διέ- 
ewe. συμβεβήκει ηδ αὐτῷ τὸ $ πολυπειριας δρα- 
grey “ἰῶμα ἐξαίσιον" καὶ υδύ τοι σχἄνδουλον rais, 
xj ἀπωλείας ὡρόξενον “γέγονε. βελόμδυ(ἢ» 98 Ὁ ϑείων 
γεριφῶν μηδὲν ἑάσαι ἀνερμήνευῖον, εἰς ἐπαγωγίωὐ ἑαω- 
τὸν auae ἁμαρτίας, καὶ ϑανάσιμα ἐξηγύσαῖο 
ρήμαϊα, ἐξ αὐτῷ YS καὶ " Aes» τὰς ἀφορμὰς εἰλη- 
Qi xj οἱ Xg 3627s ἀνόμοιοί "e, X, ἀνόσιοι, Y) οἱ λοιποὶ 
πάντες. Φάσχει y $T» τολμήσας XA Tl 26- 
xiu, ὅτι ὃ μονογενὴς (js ὁρᾷν τὸν Πατέρα & δυνα- 

3 Y - να Ne - n ΤΡ ΜΠ 
Tay ὅτε τὸ llyeuua, TO ato Τὸν Υἱόν" 87e οἱ A'y- 
γε Les BH 19 doa t V sRrty 
γέλοι τὸ Πνεῦμα’ ὅτε οἱ ἀγγρώποι τὸς ΑὙγέελβό. 
ἡ Cn? wcias V παϊοὺς & ϑέλει ἔνα! τὸν υἱὸν» ἀλλὰ 
κτίσμα, X) XL yere υἱὸν λέγεσαι. τω ? ἀγθρω- 
πίνουν ψυχίω «ροὐπάρχευ" ἡ τὰ tene Y βλασφυ- 
μιῶν αὐτῷ. πολλίω γῶν πεποίηκε συύντοιξιν εἰς ἔχα- 
«lu yes. ἡ ὅσοι Mp οὐ “ἀρϑσομιλίαισ X, alg 
τροοιμίων ἐς iyw τε x ἐ6 Φύσᾳς ζώων καὶ ἀλόγων εἴρη- 
; / / NM / 

ται, μέσ(θ" Φερόμϑυ(θ" NNUS ip eu διηγὴ- 
gua Ge γρᾷφει. ὅσοι 5 «δὲ anges ἐδογμάτισε, τὰ 
πάντων armo Tego. εὑσἰσκέτοι. ἔδοξε ἢ αὐτῷ καὶ ἀσ- 
slo βίον ἐπανηρήοϑαι! τοιϑτον, ὡς X) τὸν Sáeaxa. 
αὐτῷ, Φασὶ, δὲ ὑτὡρβολίω ἀσιτίας τε X, σχκληροι- 
γωγίας ἀγα ροιπῆνοι. ᾿δχινούηχε ὃ. X xp τὸ σωμά- 
τῶν τί" καὶ οἱ μδὺ, ὅτι " νεῦρον zone μονκένοι, [9 τὸ 
μὴ ἡϑονὴ saga Nova οἱ δὲ, Φάρμακον Ἔχιϑέιναι 
4vig μορίοις εἰ πον, ἡ ᾿στοξη φόνου. ἄλλοι δὲ ἄλλα εἰς 
αὐτὸν ἀναφέρθσιν. ἅτ(Θ᾽ πολλὰ λέγε πεπονδ ἔνα! 
Aue. U Χοιφοῦ, Abs ὧν σφόδρ, αὶ ον τῇ 'Ex- 
χλησίῳ ἀναϊορα ups». Φϑόνῳ δὲ Δ] σ βληϑεὶς 
«eX τὸς πὴς ἐξεσίοις ἄρχοντους, Xooxoparveie, Δ [9- 
βολικὴς ᾿ὀχινοίαις " εἰς οἰοσρότηϊα dydpa. Φασὶν "Gu- 
γοηϑῆνα! «o Su T τῆς κακίας ἐργατῶν. Αἰϑίοπα δ᾽ 
αὐτῷ παρέσχεύασοιν εἰς «9 Sg. e py τῷ σώμα Bv 
αὐτῷ. ὃ ἢ μὴ Φέρων lao τοσουύτίωυ βδελυραν ἐπί- 
yoiay 5 copre: Φωνΐω, ἀμφοτέρων ρό]εϑ ἐν τῶν αὐτῶ 
προυγμάτων, Y) χαθωμολόγησε Sca. x, βαλόντες 
"(Ai τὰς χέϊοοις αὐτῷ λιβανωτὸν, εἰς Tleo τῷ βωμῷ 
πυραν ! xs Simca. y) ὅτω TQ μαρτυρίθ αἰ ποὺ Ὁ X£A- 
γάντων ἀπεβλ᾽ 3, x τῆς ἐκκλησίας eee. TÍu 


I ᾿Επὶ πολὺ mis φΦιλολ.] Cedrenus, ἐπὶ πολὺ 4 ἑσπέρας T φιλο- 
λογίας παρατεινόσης: quod magis placet. 

2 Περιτυχοὶν τὴν Παλαιον} Imo, aevo» τῇ Παλαῶ, cafu da- 
tivo. Catzrim, locum hunc pleniorem exhibet Cedrenus, quem 
confer. 

3 "On γεῦδον δύτοτιτ μν.) Scribe, ὅτι νεῦρον διτοτέτμιηπε. 





εν emeudare exemplaria: cogimur. Neque fveré 
corporis veficieudi caufa. 10tam-:mabis ΤΣ 
dormire conceditur, labore in multam noctem 
fe extendente : ue dicam de snatutins labori- 
óus ad nouam ufque vel decimam boram. Qui- 
cuuque enim fludzis vacare volunt, tempora iffa 
examinandis divinis oraculis C legendis libris 
impendunt. "Totam igitur S. Scripturam in- 
terpretatus cft | Origenes.] Illis autem tem- 
poribus vetus Teftamentum Hierichunte in 
dolio quodam repertum fcite admodum & 
docte concinnavit. Non tamen gloria viri e- 
jus ad finem ufque illibata permanfit.. Nam 
illa multiplicis doctrinz copia tandem gravilli- 
mo cafu eum afflixit multifque offendiculo 
fuit, & exitii caufa. Cum enim nihil in fa- 
cris literis inexplicatum | relinquere. vellet, 
ipfe peccatum in fe attraxit, & mortifera ver- 
ba protulit. Nam ab eo & Arius aníam er- 
roris fui mutuatus eft; & deinceps alii; qui 
filium patri fimilem efle impic negant & re- 
liqui omnes. In principio enim verba hzc 
ponere aufus cft: Unigenitus filius Patrem 
videre non poteít, neque filium Spiritus S. 
neque Angeli Spiritum. S. neque homines 
Angelos. Negat etiam ex Patris cffentia Fi- 
lium efle: fed creaturam eum effe afferit, & 
ex gratia dici Filium... Animam item huma- 
nam ante corpus exiftere docet; & quz funt 
czterz ejus blatphemiz. Multa autem in fin- 
gulos Scripturz libros [Origenes] fcripfit. 
Et quxcunque quidem in fermonibus & in 
procmiis de moribus & naturis brutorum 
animalium ab eo dicta funt, jucundis fepe 
narrationibus condita funt. Ubi autem de 
fide decreta condit; ibi quovis alio abfurdior 
cft. Vitam aíceticam tanta feveritate egit, ut 
& pe&us ipfius propter nimiam inediam & 
duram vivendi rationem fübverfum fuiffe di- 
catur. Ad domandas etiam corporis volup- 
tates commento aliquo ufus fuiffe dicitur. 
Nam, ut quidam tradunt, nervum fibi prz- 
cidit, ne libidine vexaretur: ut alii autem, 
genitalia medicamento impofito exficcavit. 
Alii vero alia de ipfo referunt. Fertur Chri- 
ΠῚ gratia multa efle perpeffus; quippe homo 
doctus, & in Ecclefia educatus. Sed cum ca- 
lumnjatores apud magiítratus invidiam ci 
conflaffent, peflim: homines diabolicis arti- 
bus id machinati funt; ut viro impudicitix 
notam inurerent. Subornarunt enim ZEthio- 
pem quendam, qui corpore cjus ad obfcoe- 
nam libidinem abuteretur. llle autem rei tur- 
pidinem non ferens, exclamavit, & , cum 
optio €i daretur, ut ex duobus alterum cli- 
geret, Diis fe adolere velle promifit. Qua- 
re thus 1n manus ejus eft 1nje&tum, quod 1]- 
le in rogum arx 1immifit. | Ea propter a ju- 
dicibus martyrii honore indignus judicatus, 
& ex Ecclefia ejectus, cum dedecus hoc non 

4 Εἰς αἰχρότηζ; ey2».] Locus hic falebrofus eft, & procul dubio 


corruptus vel mutilus: in quo proinde vertendo non tam verbo. 
rum quam fenfus rationem habuimus. ' 

5 Καϑῆκαν] Scribe, καϑϑκε, numero fingulari, ut habet Cedrc 
nus, Refertur enim ad Origenem. 


daii- 
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Ὁ Αλιεζανδρεϊοῦ, xu Guy Egi T pedo τω "Du- 
[4 u ΕΝ ἢ 0/3956 ^u vw 

dogs χατελαβεν. ἀγελϑὼν δὲ εἰξ Ιεροσόλυμα, ἐξη- 


11935417. P3173 
ἐροι ed ἐπὶ 


γητὴς x, λόγι(Θ» Ὡροςτρέττε!9 αἰ σοὺ TU 
τῆς ἐκκλησίας EUTAY. ' Ὡρεσβύτης γδρ ροὐπτηρ'χ. 
Ὁ πολλὰ χκαΐζαγαγχα εὶς "ouo Dd ἱερέων, ἀγα- 
qus, Xj τῷτο μόνον τὸ ῥητὸν ema Tof δὲ ἀμόρτω- 
λω dev ὃ Θεός" Ἵνα τὶ σὺ ἐκδιηγῇὴ τὰ διζοώμιατοῖ 
pe, αὶ ἀναλαμβάνεις loo afa Sina μ8 2f qiua- 
τός c8; Xj ἰύξας τὸ βιξλίον, ἐχάϑισε, μὴ χλαυδ- 

Ὁ δοικρύων, πιάνων δριοΐ συγχλολόντων αὐταῖς εἰσὶ 
μὰ ὁδιχρυῶν, ΐ ? gu) OON à 
ἢ x ἄλλα. πολλὰ λεγόμϑμος πε Xj εὐδορᾶνα, ΟΥ̓Κ 
τὸ ANY τῆς γνώσεως αὐτῷ X σιμυτοίξεως TW 
βιξλίων. yer ὁ Xlaxlexós; ὠνομιά θη, Ὁ] οἱ τὸ χε- 
“ποιηκένω! πολλὰ ιξλία" μὴ ὡκούων, ὡς ἔοικε, V^ Σο- 
λομῶντί", Aeg ΥἹὲ, Φύλαξαι τῷ ποΐσω 
βιξλία πολλὰ; ἡ μὴ απεῦδε ἔπι τὐματί GS, ὦ xap- 
δία cs μὴ vo uUdvme τῷ ἐξωεγκειν λόγον cum Ὡρο- 
cuve τῷ Θεοῦ, o «9 Θεὸς οὐ τῶ φρανωῖ ἄγω, x, σὺ 
ἐπὶ ὃ γῆς χαίτω. 21g τῷτο ἔφωσοιν οἱ λόγοι σΒ ὀλί- 
99i. εἰσὶ n λόγοι πολλοὶ πληϑύνονες μοί]οιότηϊα. καὶ μὴ 
yüs δίχαιος πολύ. tei δίχαγος -ἐπολλύμϑυος Cy Td 

bh * N / , A ΕΣ 

διχωώμαϊΐν αὐτῷ. Xj μὴ copi S «ἰδεοσά: μήτε ἀσε- 
βήσης. τοῦτο. πάνϊα παρωσοί μϑυ(ῷ" ἐσφάλη V ὡρέ- 
7T (. 

᾿Ωρμέων ew, OY (c. 

ὩὩρικῶς. γεωτερικῶς. n θύτιρεπῶς. ἢ x, Xv^ χαιρόν. 
᾿Αελφοφάνης ᾿" Πλέτ, ὃ. ᾿ 

μειροικίσχη». πυγϑάνη ^S. eenuas. 

megazeiC9n ἢ τῇ τρισξύτιδι οἱ coole, 21g τὸ 
πεϑρυμμϑύον T8 ὡροισμοδ, χαὶ epo, avi TB ἀκ- 
μαίων. ὥρα ^y αὶ ἡ ἀκμή. X, ὡραῖος, ὃ ἀκμαῖος. κοινὰ 
3 τοὶ ποιοῦ. ἀνόμοίϊα. ? ᾿Αφκφυφάνης" Εὑρόνϑ᾽ «e4- 
χὴν ὑλοφόρον, uxo) λαξόντ᾽, ἄρᾳνζᾳ, χαΐζαλαζόνίᾳ, 
χα γιγαρτν. τωτέφιν, C» τοῖς γιγοίρτοις ordi. 


"eatur. euxguenr. 

"Quos. üropto xD 246v. 

᾿Ωβρίων» * Θηξοΐος, Ὁ Αἰγύπιε. Σωμσαγωγὴν yni- 
p ἤγδν  AvSoA yr, “δὸς Εὐδέχίαν Tl βασι- 
λέως γυνοῖχα Θεοδοσίε V μικροϑ,, βιδλία γ', 

"exo , ᾿Αλεξανδοθὺς, Ὑραμμοιτυκίς. ᾿Ανϑολό- 
"τον. "Adr λέξεων συνογωγήν. [Πεῤὶ ἐτυμολογίας. 
Ἐγκώμιο ᾿Αδριανδ V. Καίσοιρος. 


E d ΕΗ ΤῺ « » , 
Ciewos. tmippux. — (oes ἔχϑσι Séowes. XL 
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, 
᾿Ωρκωμωοτήχεν. 


“Ὥρχκυηἶο. αἰτωρέκυηῆεν ἐπ᾿αιρόμϑν()», 


el ᾽ [274 
Ωρκυπηῆνν. eX με]εωοιζόμϑροι. 
ΩΝ : c e? , 1 3. $4 ἡ 
ilpumcuy. cppu) €yprootyio, SA ὥχοντο, 
* Πρεσβύτης) Cedrenus rectius, σρεσβύτερ(Θ», 1.6. Presbyter; 


5 AgrsQss Πλάτῳ} Pag.g4. (46. Ed. Baf. P.) 
3 'AgweQZ»yas] -Mcbarmenf. pag: 384. (273: Ed. Baf. P.) vnde 


0 H3 762 
ferret; Alexandria relicta in Judxam fe con- 
tulit. Cum autem Hierofolyma pervenifiet, 
collegium Sacerdotüm ab eo, ut homine do- 
cto ὃς S. Scripturz interprete, flagitavit, ut 
aliquid pro conciéne diceret. | Krat enim 
presbyter. Itaque cum admodum urgerent 
facerdotes, furrexit, & hoc tantum didum 
pronuntiavit : JPeceatori vero dixit «Deus: 
Car tu enarras jura mea, e teflamentum mme- 
um zn os tuum affumis ? Statimque claufo li- 
bro confedit, in fletum ἃς lacrymas effufus ; 
omnibus una cum eo flentibus; Sunt ὃς mul- 
ta alia; qux de co dicuntur, & omnium orc 
circumferuntur, ob eruditionem viri, & li- 
bros ab eo compofitos: a quorum mültitu- 
dine Synta&icus, i. e. Compofitor, dictus 
fuit. Apparet autem eum non audiviffe So- 
lomonem, dicentem: Fi cave, ge multos Li- 
bros conferibas : meque feftina loqui: meque 
properet auzmus fuus a facie Dei fermuuem 
proferre. Nam Deus in celo füpra eft, dv tu 
ΣΆ γα im terra. Quare fermoues tui pauci fent. 
Nam multitudo corum vanitatem auget. NNe- 
que fis nimium juflus. Aliquando euim ja- 
Jfum fua perdit juflitia. Neque nimium [ape: 
meque ad impietatem. prolabere. Horum 11- 
le przceptorum nulla ratione habita, a re&ta 


via deflexit. 


᾿Ωριέων ἄπ. Qui Orienfium colonus erat. 


ἱΩρικῶς, Juveniliter. Vel, decore, venufte. 
Vel, opportune. Ariftophanes: O ado/efcen- 
tula, opportune fcifcitaris. ludunt autemi 
vetulz fenes, propter ineptam venuftatis af- 
fecttationem. | Et óexar», xtate florentem, nu- 
bilem. Ὥρα enim ὃς xtatis vigorem fignifi- 
cat. Et áegix, xtate & viribus florens. Hu- 
jufmodi autem nomina funt communia. Ari- 
ftophanes: δὲ Zgmiferam mubilem inveneris; 
eainque mediam comprebenfam c» in fublime 
elatam bmi flraveris (δ fubegeris. Kelzyyap- 
"ca, [ propric cft;] in vinaceis permilere. 

"Oei. Opportunum. Tempeftivum. 

"Qéw€&*. Horinus. Nomen proprium. 

"Oei. Orion, Thebanus, 4Egyptius. Scrip: 
fit Colle&ionem fententiarum, feu Florile- 
gium, ad Eudociam Iniperatoris Theodofii 
junioris uxorem, libris tribus. — . 

'Qetoy.. Orion, Alexandrinus, Grammati- 
cus, Sctipfit Florilegium. Atticorum voca- 
bulorum collectionem. De Etymologia. En- 
comium Adriani Cxfaàris. 

"Qe. Adverbium. Opportune; Tempe- 
flive. Sztum opportunum babent. 

Ὥραςος. Pro $e. Optimus. Fortiflimus.- 

᾿Ὡρκωμότηχεν. Foedus jurejurando fàncivit: 

"Opuwzde. Supra alios elato capite profpi- 
ciebat. , 

Ὥρχυδηον. In fublime elati profpiciebant. 

"Orguszev. Ruerunt, non autem iverunt 
Cum impetü progrefii funt. 

7 


Suidas emendoandus eft; "y bc" b: 
4 'Qe/oy] Orionis Grammatici fvype meminit Etymologus, ΕΣ 
Orionis Thebani nominatim mentionem facit v. "A;/9», ; 
€1p52. 


768 (à P 
“Ὡρογῥᾳφία; 
Ὡρολόγιον. τὸ τὰς ὥρφις μετρῶν. 


ἱΩροχομέϊον. ' 

"Qe," ᾿Αλεξανδρεὺσ, yeguugualocie, πα, δεύσοις 
ον Κωνςοιντίνα πόλει. ἔγρφιψο «ἰδὲ διχρόνων. "Ὁ- 
aus Ὁ ᾿Εϑνικὰ λεκτέον. Λύσης “αροτοίσεων ἢ Ἥρω- 
διανῦ, Πίνακα T ἑαυτῷ. Ile ἐγκλιϊικῶν μοελων. 
* Ορθογρφιφίαν, XU φουχέϊονν Πεοὶ τῆς εἰ διφϑόγ(β. 
ῥΟρβογεφιφίαν αἰθὲ τῆς cu, διφθόγίβ, χα τοὺ Φριυΐίχϑ, 
XL quod "Ανθολόγιον eA γνωμλυ", 


, 
Oe. ὃ ογιαυτός, x, ὑνόμα, xueAoY. 
/ iu c e 
'Ωρυσκόπ(», ἀφρίτης σκοπεύων Tuo ὥρφω. 3, ὡ- 
eogx.o7réioy. 


᾿Ωρωπία. χώρᾳ. Ὁ ^j Ampock uns ἐπεθύμησε 
ῥητοεικῆς, Καλλίφραϊον ϑεασοί AE» τὸν ῥήτορᾳ ὑ- 
xtA ae) / / 
πὲρ ΩὩρωπίων λέγον. 


Ωρωπός. Tóm. ὧν τῷ Ὥς", (ὃ σημώνοι 
5) / NUES IN oM “ Ι 7" τὸν 
ὄνομα, κύφκον) Xj τῷ ὧψ ὠπὸς, τῷ σημοώνον ὃ 
ὀφθαλμὸν, γίνε) ᾿Ωρωπός. c αὐτῷ γὐ τῷ τόπῳ 
οἱ V ee. ares ἀπεβληϑηζαν. 

"Quen. ἀντὶ τῷ ἤγειρεν. ἐτάραξεν. 

"agus. βοῇ. ἐκ τῷ ὠρύω. 

᾿Ωρύετωι). ὑλακτεῖ. 

᾿Ωρυόμζων. καὶ ὠρφυόμϑμ(θ»». καὶ ὠρύω, τὸ ὠρύο- 
pa Ne 3.253. , 3:7) 
"Ωρυοσον, χαὶ 0 μετ᾽ ὀλίγον μέλλων» ὀρύξο- 
(m o7 29897 2 TX 52 / 

guy, X ὠρώρυχον. ὠρύχεινν ἢ, x, ὠρωρύχεν, 
αἰ“ ρσιωυτελικίθν. 


᾿Ωρχιπέϑησοις." Ὁ ὄρχεων ἥψω cioe pas. 
*Os. λίαν. Παρμενίδης. Θαυμασίως ὡς δυσανά- 
7rügoy. XoQoxAdis 
Qaupaque ^ τὸ τόξον ὡς ὀλιοϑάνᾳ. 
'Qs? ἀγαϑὰ συλληδϑδην ἅπαγίᾳ σοι φέρω. ἐπὶ Ὁ 
πολλὰ ἐπαγίξλλομϑύων ἀγαϑά, 


"Qeanz. δόξαν σημαϊνη. X, γὐ ἄλλος Εὐα γελιςὴς 
λέγφ Eielum τῷ ud AaGid. x, 0 ἕτερος" Δόξα τῷ 
εω AaGid: ὥφε τὸ ὡσαννὼ δύξαν σημιοιν4. * oy. τι- 
σι ἢ, Σῶσον δη. Οὔκ ὀρϑῶσ. 

Ὡς dy ^p τηλικϑτων. ἀντὶ τῶν ἕνεχεν TT, 
᾿Αντιλαμξανομδῥης “Ὁ γυναηκὸς.» x, βοώσης, ὡς ἂν ὑ- 
"πέρ WA TOY, 

Ὡς Σαύλοίϊο, χαν ἴσαι 13). αἱ ψῆφοι δηλονότι. 

Y Ωροκομνεῖον] ἘΠῚ vox fufpe&ta. Forte corrupte hoc dictum eft 
pro ὀρεωκομνεῖον, 1.6. locus, ubi muli curantur; vel, mulorum fta- 
bulum: quod & Portus fufpicabatur. 


2 Ὧρος) Hujus Ori crebra fit mentio apud Etymologum, & 
alios Grammaticos. 


3 Ὅπως mi ᾿Εϑνικαὶ A. ] Hoc opus intelligit Stcphanus Byzantius, | 


qui v. Nux κώμη Orum cy σρώτῳ ᾿Εϑνικῶν laudat. Item Etymo- 
logus, qui v. Δύνδυμον eundem cy τῶ «i  ESvixà» citat, 

4 ᾿Ορθογραφίαν) Laudant hoc opus Scholiattes Homeri ad Il. p. 
v.461. & Stephanus Byzantius v. Ταίναρης. 





ΩΡ 

"'Qevyexpia. Horarum defcriptio. 

᾿Ωρολόγιον. Horologium. Sive, inftrümen- 
tum, quod horas metitur. 

'Geoxou&o. Flórocomium. 

ὮρΘ». Orus, Alexandrinus, Grammaticus, 
qui Conftantinopoli docuit. Scripfit de | vo- 
calibus] ancipitibus. Quomodo Gentilia fint 
efferenda. Solutiones propofitionum Hero- 
diani. Indicem operum fuorum. De Encliti- 
cis particulis. Orthographiam, ordine alpha- 
betico. De & diphthongo. Orthographiam 
&) diphthongi, contra Phrynichum, : ordine 
alphabetico. Florilegium fententiarum. 

Ὧρ(Θ". Annus. Item; nomen proprium viri. 

᾿Ωροσκόπος. Horarum fpeculator. Qui aftris 
infpectis natalitiam alicujus horam obfervat. 
Et ὡροσκοπειον, horofcopium 

'Geszia. Oropia. Kegio. [Hinc gentile, 
Oropius.] 2Demofibenes autem, cum Calliftra- 
tum oratorem pro Oropiis dicentem audrviffet, 
eloquentie amore captus eft. 

᾿Ωρωπός. Oropus. Locus, ita dictus ab Ὦρος, 
quod eft nomen proprium viri ; & ab ὧψ, 
ὠπὸς, oculus. In illo enim loco Orus oculos 
amifit. 


"Opopa. Excitavit. Turbavit. 

᾿Ωρυγή. Ululatus. Rugitus. Ab ὠρύω. 

᾿Ωρύεται. Ululat. Rugit. 

᾿Ωρυόμζω. Rugiebam. Ululabam. Et ὠρυό- 
4A, ululans, rugiens. Et apóo, ululo; rugio. 

"Ὥρυοσον. Fodiebam. Et paulo poft futu- 
rum, ὀρύξομᾳ,» fodiam. 


"Ops. Fodi, Et ὠρώρυχο. Idem. ᾿Ωρύχεν 
vero, ὃς ὠρωρύχεν» cft plufquamperfectum. 
Foderam. 

᾿Ωργεπέϑησοις. "Teítes lafcive attrectafti. 


Ὥς. Quam. Id eft, valde. Parmenides. 
Mirum , quam diffculter verbis fletii poffit. 
Sophocles: Mirum enim, quam facile arcus 
[ex smanibus] elabatur. 

Ὡς ἀγαθὰ cuv. Nam omnia bona in unum 
quaft fafciculum collecta tibi fero. Dicitur de 
iis, qui multa bona alicui pollicentur. 

Ὡσαννά. Ofanna. Gloriam fignificat. Nam 
alius Euangelifta dicit: Pax fie tDavidis. 
Et alius: Gora filio «Davidis. Quamobrem 
O/anna gloriam fignificat. Apud quofdam 
vero [exponitur,] Serva zgztur : minus recte. 

Ὡς dy ὑπὲρ t^. Ut pro talibus. Vel, Ho- 
rum caufa. Uxoere ea fibi vwindicante , c» ut 
alloruma gratia vociferante. 


Ὡς zlatulo, xà» ic. Vel pereat; etiamfi paria 


6 ᾿Ωργιπίδησοιςφ. “τῶν 29x] Ex Enarratore Comici ad ves. pag. 
$48. ( 373. Ed. Baf. P.) 

7 Ὡς ααϑεὲ συλ. Eft verfus Ariftophanis in P/uo, pag. 6g. 

8 Παρᾷ ma δὲ, Xec.] Apud Lxx. Interpr. Pfalm. cxvri. 
v. ἃς. 
EUM MaiAeó, xd» ire γ.} Ariftoph. in Ramis, pag. 244. 
Ὡς δ ιτελεῖτοι,» 

Κἀν ἴσοα γίνωντει. 

Scholiaftcs ad illum locum: KZv ej γίνωνται. αἱ ψῆφοι δηλονότι, αἱ 
Ax ed, xoa αἱ μυέλωινωι. υὑσερθολικῶς δὲ εἶπεν, ὅταν 49. ἰσοη γίνωνται 





$ ᾿Ανγολόγκον «i γν.} Malim, ᾿Ανϑολόριον γνωμνεῶν. ΜΈ], ᾿Ανϑολό- | ed ψῆφοι, Ἀπολύετοι ὁ κοϊηγορϑρδρῷ.. Hinc Suidas fua deprompfit. 


' “ 
9er ἢ ortgA γνωμῶν. 


Confer Noftrum fupra ν. Ἴσαι ψῆφοι: ubi eadem leguntur. 
Lj 


Apto 
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ΩΣ 


we af Gus εἰρη α!, ὅταν QS ἴσαι αἱ ψῆφοι γένωνται» 


Ὀτολύδαι δ xeu editos. 


/. τ ᾷ 1 , » 
"Qeallo éaulav. XscmGaAe SD V vau. A'- 
Y» ^6 ! , 
vrayós Οὐ μίω ἔφϑασε Hace, συνὰρπ'ασοίντων αὐ- 
Y ME m ^ /, , , c / 
τὸν VTAO7qUY, ἡ “"αρενεξαλὲν εἰς χίγδυγον ἑαυτέν. 


Ὡσαύτως, οἶδα πλησίως. ὁμοίως. 
e ,5 | e" NE SU c E] 1 m 
Qs y. &uoi xexry. ἀντὶ V, ὡς £401 XY enodo xei- 
T3. Σοφοχλῆς" "Eecos Φαεινότοιον, ὡς ἐμοὶ κελτὴ. 
παβέλκει το ὡς. 
Ὡς δι. ὡς δέον γενέ), 
Ὡς δὴ cQ. ὡς dw αὐτοῖς. 
D , , AN , 
Ὡς éx, TX παρόνων. ἐξ ἀγάγχης. * "H ἢ ὡς ἐ- 
πυϑέϊο, ὡς ἐχ, δ “παρόντων * αἵρεσιν ἐχοίφ-η ϑέγτος 
€ 3 » ! [4 
Saydavs ὡς tn μάλιςα, ἀλύπε πε x x89s5, τὸ διά- 
t T2 cC ! l 
Jua, ὅπερ ἂν ἐπὶ ὃ χεφαλὴῆς Εἴχθν συμξολον δὴ y) 
" , - L ^ ) 
μαιρτῳριον ἀργῆς, “ἰξμσπάσασα, &TO, ἕν τοι τῷ ὅα- 
4 / Y 441 Ὁ , 7 
qe «ϑιξάλλφ mex Ὁ παρᾶσαν χρείαν βρόχον 
-molwasa, 


Ὡς gi. ὡς * esa. ὡς £gl. Δυοχερῶς αὐτὲς ÉA- 
» , A 
διδογίων ὡς n μάλιςοι εἰς leo χρείαν Tomo. 


Ὡς ἔνι μάλιςοι. ἀγπὶ τῷ λίαν. Οἱ 5 τοὺς μδὺ ἀρ- 
χας ἐπηοήθησαν, ὡς ἔγι μάλιςαι: KH 5 ὔτα V ga- 
TWyB δόντος «oy yu, πάντες ἐξοήϑεν. Καὶ αὖ- 
Sue. Ὅπως καΐᾳγω[α πε ds Un ἀσφαλές]αι taoy?). 

Ὡς ἐπίπαν. ὡς ἘχΙπολύ. Aéydlag j TÉT0 Y," ὡς 
q494. Δίων ὃ συγίξαφϑὺς πολλαχο xéyen) τῇ 
A αὶ ἐν Ῥωμαϊκῶν ιζ΄. Πέφυκε S αὶ ἄλλως, dg 
πλήϑά, τὸ μδὺ θὐτυχὲν ϑιϑασύνεοϑγα!" τὸ ἢ xaxo- 
egy μετριάξφ" κοὺς vii τὸ uM) δεδιὸς σωφρο- 
γέϊν" τὸ j SaprSy, ἀχολαςοιίνφν. ἐπὶ πλέον δ᾽ C ἐ- 
χείνῳ TET. ἐφωραβη. Καὶ c4 τρισχολδεχοίτῳ" Καί τοι 
πεφυχεν, ὡς ALS, τὸ JN βέξομον ἀν. βεραδυπῆ- 
Tos* τὸ δ᾽ ὀξύῤῥοπον, ὦκ. Tw. yas δἰ rolas ὑπάρχφ. 


"Os ἔπος εἰπε. τῶτο anemia, dou. τοῖς πα- 
Ἀοίσις, X, ὡς εἰπεῖν toros" καὶ, ὡς ἤπιος Qva ὁ, φά- 
γα! ἔπος. ἔπι j $ 2Jg μιᾶς λέξεως Cv. φωνένται, οἷον, 
ὡς Qaa) X» ὡς εἰπεῖν. Gia j qa (à. τὸ αὐτο. 
[non addita voce ἔπος.) ὡς φάναι, δὲ ὡς εἰπεῖν. 

Ὡς ἔπος εἰπεῖν. ὡς Φοιϊνέϊα!» καὶ c» λόγῳ erüy. 
ἀλλαχοῦ ἢ λέγᾳ ᾿Αραζοτέλης » ὡς TUTO περιλα- 
ξέν. τᾶτο ^ εἴρηκεν, ὅτι. μοὶ ew ἀκριξῶς ἀφορί- 
vu (&. εἰπεϊν, τοὺς μδὺ Μ᾽ παροτοίσεων “ὥδϑς αἵρεσιν 
3 Qvyir συντεινόσοις, "OnXolz" τοῖς j “δὸς ἀλήθειαν 
x γνῶσιν, Φυσιχοίς. 


E] nr ι 
Ὡς πύπῳ εἰπέν. ἀντὶ V, ὡς κριγόπερον x, χαθόλει 
εἰπε. 
Y ᾿Αππιανός) Sic MSS. Parif. Αξὲ priores Editt. ADikyli : quod 
corruptum exiftimo. Ceterum, exemplum fcquens nihi] faciet ad 
hunc locum, nifi Poft ᾿Αππιωνὺς repetas verba illa, articulo huic 


przfixa ow ἑαυτόν. ς 
2 Ἧ δὲ d; ἐπ.) Cum hocloco conferendus eft Nofter infra v. T&- 


εαὐοίδιον. : 
Tom. I; 


fnt. fuffragia. 


2.2 769 
Hoc di&um eft hyperbclice 
Cum enim fuffragià funt paria, reus abfol- 
vitur. | 

"Qeulo ἑδυ]ν. Se ipfum przcipitem dedit, 
Se ipfe dejecit. Appianus : 2De ego f? pfe 
dejecit, mullo tamen accepto vulnere, quod fa- 
telütes eum flatim exciperent. 


Ὡσαύτως. Similiter. Pariter. Eodem modo. 

"Os γ᾽ ἐμοὶ xplj. Me quidem judice, Meo 
judicio. Sophocles: Erebgus lucidiffrmus, aue 
quidem judice. Τὸ ὡς hic redundat. 


Ὡς Ai. Ut oportet. Ut fieri decet. 
Ὡς dy equ. Ut ipfis. 


Ὡς ὧκ TT παρόντων. Prout Praeíens rerum 
flatus requirit. Pro prafenti neceffitate. 7//z 
vero cum audsviffet, pro prefeuti rerum. con- 
ditione fingulis optionem mortis datam effe, ut 
quelibet quam leniffemam v facillimam poffet, 
eligeret ; diadema, qued in capite geflabat, ut 
Jtenum indicium Phnperi, fibi detratfum, 
collo circumdedit, eaque pro prefenti neceffr- 
tate pro laqueo ufa eff. : 

Ὡς ἔν. Quantum licet. Quantum fieri po- 
teft. l//s óperam [παρ quam ceeerrime ad 
banc rem offerentibus. ; 

Ὡς ἔνι μείλιςοι. Quam maxime. Valde, J// 


VérO initio quam maxime metu perculfi erant : 
poftea vero juffu Imperatoris omnes opem tu- 


derunt. Et iterum: Ur a4 [oca quem feri 
Pro eodem ctiam 


poffet zutifffma diverterent. 

Ὥς ἐπίπαν. Plerumque. 
dicitur, ὡς πλήθει. Dion Hiftoricus tuni mul- 
ts aliis in locis liac dictione ufüs efti tum 
etiam Hift, Rom. lib. xvrz. Naz € plerum- 
que alias fieri folet, ut felicitas bomines infa- 
lentes ; adverja autem fortuna moderatos e 
Jubmilfos reddat : c ideo illi qui metuumt, ma- 
deffe s qui autem ferociunt, ifolenter c petu- 
lanter fe gerant: quod zn illo ut plurimum de- 
prebenfum ef. Ydem lib. xix. Naz conftan- 
Ua plerumque a tarditates levitas autem ὦ 
tentis Cv ingenii celeritate oriri folet. 

Ὡς ἔπος ἐἰπεν. Ut verbo dicam. Ut paucis 
dicam. Ut ita loquar. Hoc loquendi genus 
apud Antiquos variis modis effertur : Ut ὡς 
εἰπειν ἔπος; ὃς ὡς ἔπος Qvo, B, yu ἔπος. 
Przterea ὃς per unicam dictionem effertur; 

ὅς autem omnia idem fignificant. 

Ὡς ἔπος εἰπεῖ. Ut ita loqüar. Ut uno ver- 
bo dicam. Alibi vero Ariftoteles dicit, ὡς 
T. 7. 1. €. ut rem rudi quodam modo defcri- 
bam. Hoc autem idco dixit, quod. non li- 
ceat accurate definire propofitiones, quz ad 
expetendas ὅς fugiendas res fpectant, five, 
morales: nec eas; quz ad veritatem & cogni- 
tionem pertinent; five, phyficas. 

Ὡς avzre εἰπᾶν. Ut rudi quodam modo & 
generalius dicam. ἢ 


3 Αἴξεσιν ἑκαΐφῃ à] Locum hunc cx MSS. Parif, emendavi. Ante 
enim minus recte legebatur, αἵρεσιν ixdes Myr). διεναίτα, de iri uat" 
λίσα, ἀλυπόν τε € x&Qor. 

4 Ὡς χωρεῖ Μ5. Α. Ὡς ἐγχωρεῖ: : 
7. Ὡς «λήθει Dc.hac phraü vide omnino Paul. Leopard. £- 
mend. lib.iv. cap.xix, 


Eecee Ὥς 


e. 


770 : 
5 ΩΣ , 5 : lud , Στ᾿ 
Ὡς ἐς πᾶν ϑσποίας αφιχεοῶτι. παν τελως αὐπσρη" 
gon. ; / 
t ᾽ € τ ^ C 
Ὡς ἔοικεν. ὡς Φαινε). ὡς dvi. ὡς ya). 


Mo» / : 
Ὡς ' ἡδέως Φάγοις ἂν ἐξ oz8s διχζεο. 


. / 
᾿Ωσηέ. ὁ «esque. 
͵ ᾽ 
Ὥρϑεϊς, X, ὡοσΐωυ. 


Ὡς * χαλὸν» ὦ Πόσηδον» τὸ φξἶφος αὐτῶν» 
Καὶ πυκνὸν» χαὶ opp) ὥσπερ μᾶζα χαὶ παν- 
διχισία. 
Ὅταν 49. εἰς κοινὸν ἑφιῶν]α,». ἐχοίαου Φέρογ 2» ἑαυτώ 
devo, πυκνὰ sic Qauicleus πῆ, υδὺ τοῦ txesoqpa-- 
για, Φερόντων, “πῆ 5 αὐτῶν ἑσιωμϑμων. 

᾿Ωσμιένῳ. ὠϑισμένῳ. ario. 

(Ως 3 Qux ἀρχέσοι, τὸ μὴ ᾧ πέτροισι πᾶς χα- 
ξανθεὶς Sud. lle T8 TüUxes. ὡς Οὔκ ἐπαρζέσοι 
ἑαυτῷ μὴ λιϑόλθυᾳος γενέοϊγαι- ὡς ἃ κωλύσᾳ ἑαυ)ὸν 
χα (uS omia. 

Ὡς ὁ ἐχ ὑπαρχων, ἀλλὰ τιμωρέμϑιος. ὥσπερ πα- 
φοιμία, 0 φίχος δὲ ὅθι Χοαλρήμωονος ὧν, Oda. 


Ὥσπερ κογχυλίευ διελέϊν. παρδιμία ἐπὶ T σφό- 
dpa. θὐτελῶν: ἡ Wieso »a ^» 
Ὧ 5 σπερμα ροροιολεχι λα οινοπτωλιδοο 0l 
Ux oxogodomudox bue volor Nds Wed 
Οὐκ ἐξολήσετ᾽ ; ᾧ παιήσετ᾽ 5 Οὐκ ἀρήηξέϊε; 
Οὐ λοιδορήσετ᾽ ; Οὔκ ἀνολοχιυυτήσεϊε ἸΠΉΗΙ 
Παύεοϑ᾽; ἐπαναχωφεῖτε" μοὶ axo Ue, 
-Ὦ σπερμαγ, ὁ τοὶ ἑξῆς. ὠὰ χα ἐπῶλϑν, ἡ λάχα- 
γά; xj ὕσποια. ; is 
Ὥσπερ ὅ οἱ wontpáeni "aie aarydpó uot. ἔϑος x T8- 
το. Φασὶ yap τες wxoilas ἀϑληϊῶν SA. Mp μὴ 
χαμβδάνψ, 7. ἰθχιδ]ας ὃ ὅτι ms βέλέιαι. 


Δ κι 


ORA UN ; v SS 
Ὥς * TIo343" 1ér βελόρϑμοι, Βοιωτες δίοδον. au- 
zT p. f ω i aM ἐὰν A 
τάμεθα. Φασὶ ue (a E Ὁ [10983 κὶ Ὁ Adis «νὰ T 
; 1 (p T^f ^ , TS 3, T b * 
Βοιωτίαν" X; y; οἷόν πε eio A9youss dis Πυδώ- α- 
ω D ep ' 4^ / 2 060 Fu 
σρελϑεϊν, εἰ jon παρέλθωσι Boietzy- oro) Xj Gpa- 
"TEU μα 2b jud yrs τῶτο By (wow Atia 
Qs d. emi. mins ten 
t € v M AME / 
Ὥσπερ nucis δίοδον οὐτϑμδν τὲς Βοιω]εέσ' 


, OUms ὅτου. ϑύσωσιν οἱ ἀνϑρώπτοι rois , Θέοιδ, 
"Hy μὴ φέρωσι Φόῤον ἡμῖν οἱ Θεοὶ, 
τῇ 'Oc ἡδέως Qu.) Eft verfus Ariftoph. τὴ Vefpis, pag. 528.360. 
Éd;Baf. P.) , iO (11101 51 
2. Ὡς καλὸν, ὦ IIoc] Ariftophanes in Pace,.pag. 663. (454. Ed. 
Bx p. jer AS Se 
070070 Tlóe adis ὡς uei τὸ $9 ωὐξῶν $ohis?), Seu STIOIH 
3 Ὡς eme px. ] Hxp. funt verba Sophoclis; in 44jace; : pag. 4s. 
v. 734. ut Portus monuirt. NEG 3 

τὰ 'Oc cix. ὑποίρχ ] ϑεπατίαπι hune tanquam Ariftarchi "Pragici 
citat Athenzus lib.xiri. pag.612. Zenobiusivero eam ex Menan. 
dri Olystbia fumptum rcfert. Confer Noftrum infra v. Ὑποίρχων;, 
ὃς Gatakerum in. Mifcell. Poffbum. cap. xi. 

U$7O cmpugjsonioA-]- Quinque hi Senarii leguntur'apud. Ari- 
ftophanem Ly(fffe. pag: 864. ( yy 1. Ed. BaE-P.j Τα verfa 'tet- 
tio τὸ ἐξελήσετε corruptum eft: pro quo apüd Ari(tophariem*hodie 
legitur, ἐξέλκετε. Sed nec hanc le&ionem metrum admittit.: Quare 
cx cod. MS. Eyfiffrat«! Ariftophianis refcribendumi eft, O57 iz 5 ὁ 
zum, ecc. Sic enim veríus ftabit. ' (OH es 


ἡ. 


QE κως 


ER 


ὩΣ ἐς πᾶν acu Ut'ad funimas 3 
vel; ad fummam inopiam redigerentur. 

Ὡς ἔοικεν, Ut videtur, Ut oportet. Ut de- 
cet, Ut fieri folet. 

Ὡς ἡδέως Quy. (Quanta cum voluptte co- 
anederes litem aceto conditam. 

"Qai, Ofeas. Propheta. 


r2 


Ὠρϑειίς, Pultüs. Expulfus. Et ctu. Pulfus | 


fum. 

Ὡς xeAn, ὦ Io. O Neptane, quam pulchra 
caterva illorum videtur, c deufa, c citas 
tauquam maza, Cy cena collatitia! Cum e- 
nim aliqui fymbolis collatis convivantur, u- 
noquoque coenam fuam afterente,; omnia ΠΠ1- 
pata videntur, five fpectes eos, qui opfonia 
in menfam inferunt, five 1pfos convivas. 

᾿Ωσμένῳ. Pulfo. Expulfo. Lapfo. ϑ 

Ὡς Οὐχ ἀρχ. (Nulfo euim patto efficere pa- 
terit, quo sus totus. lapidibus contufus mo- 
riatur. De Teucro hzc dicuntur. Vel," nul- 
lo pacto impedire poterit, quo minus lapi- 
dibus obruatur. 

Ὡς gx, ὑπαρχ. Ut nou iufereus injuriam, fed 
illatam ulcifcens. Hoc proverbii locum te- 
net. Eft autem verfus Cherxmonis ex 7 Jer- 
νας 
Ὥσπερ χοΎχ. lanquam conchylium divi- 
dere. Proverbium de rebus viliffimis. 


Ἂ σπέρμ. O leguminum foreufim, c ovo- 
rums é olerum venditrices ! O cauponz, al- 
lique c panis. venditrices! Ecquid expelli- 
Hs, cceditis, fuccurritis, comvitiamini, e» im- 
pudentes vos przflate ? Ceffate: pedem refer- 
£e : me fpolia detrabite. Ὦ, σπερμαγ. Hoc i- 
deo. dicit; quia mulieres ille ova; ὃς olera; 
ὃς legumina [in foro] vendebant. 

Ὥσπερ οἱ γικηφ. Tauquam vitiores munera 
4 circum[lantibus corrogantes. Erat hic mos 
[apud veteres.] Ajunt enim victores in cer- 
taminibus nulla przmia accepiffe; fed circum- 
euntes a fpectatoribus munera collegific. 

ὡς Πυϑώδ᾽ ἰένω βελ. "Tanquam Pythonem 
ire volentes, tranfitum a Bocotis petimus. A- 
junt Bocotiam fitam effe inter Delphos ὃς 
Atticam; ὃς Athenienfes non pofle Delphos 
profici(ci; nifi Bocotiam tranfeant. Cum 1- 
gitur exercitus tranfiturus erat; tranfitum pe- 
tebant.. Dicit igitur Ariftophanes: |. 
Quemadmodum. mos, fr «Delphos ire vola- 

mus, a Bwotis tranfittum. petimus : 

᾿δ7ς δῆ faerificabunt "Diis bomines, 
ΝΣ tributi οὐδὲν DI ferant, 

6 "Qm οἱ νικηφ. Plito lib. x. de Repul. in fine: Ka4 ἐπειδοὸὶν 
qu ἄϑλω UIS xou Qd qusTbc, ὥσσερ οἱ γυκηφόρφι. πἰξεαγειρθ soi, Bcc. 
Hinc locus Suid deproinptus ἐπ: Portus, qui neíciebat, unde lo- 
cus hic fumptus eflet, pro eee egpusvo: legendum cenfebat exa 
γθμνενοι : fed male. Vide Noftrum iníra v. ITegseyeiggposvoi, ubi 
locus hic Platonis fufius exponitur. 

7 Περκλϊόνί δὲ ὅτι me 852.] Seufus-hujus loci eft mutilus, quem 
ex ipfo Suida infra v. Περιαγειράμνενοι facile fupplere poteris. 

8 Ὡς TIo9u2" iveq. βαλόμενοι, Βοιωτ.} Ex Scholiafta Ariftoph. ad 
«Aves, pag. 547. (375. Ed. Baf. 7.) 

9." Qezp fatis dloli», adv]; Scribendum eft, ut: apud. Ariftopha- 
Deni: πιά τ -mulamoxa.. 
| o Εἶθ᾽ ὥσάερ nost, xv lé: Girl pat 
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"Ho qun Φόρον φέρωσιν Uere Dis 


Πυϑῶδε, Bowràc διοδὸν αἰτάμνεθα. i 
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"pt T Oba ' m T 
"UNS Ὁ ολλοτρίας) * TB ems 


bs Au 
ELT μηρίων. T XWayay d 
AY 9g 2J o- optas]: 
T5 So ἡλέ 
"Avda, GRO ὑπ’ ἂν 
"Avi E ἐκχλαυσοι" ng 
| c» OTTIMA ; 1A 
75 τοις ὀδιχρύϑσιν Xm un] 
ρέτῳ Jupoaiou 


RAN 
“λα Qpnas fe. 

» Υ 
- 5. 2e ciues. 

' , / uk 
"Yu xecrouop- a utu, ἰδὼν 


? 


dpis τοξότῳῷ χκυχώμκενον. 
(o δαχολεθβγος. Ζαρέ "dau 
iv. Τοξότῳ ^), ὑπη-᾿ 
» Exo lB χαλ8 ug. 
ut oculi abftergantur, Tofórg vero; i. c. 
tür évzhye, i. c. Infpe&or. 

"Ostia. ὄνομα, “πόλεως. 

᾿Ωςεγανοί." ἐΞγικόν. | 

Ὡς 3 χὴν cy "Apyd &aridw. χὰ ϑελέν. ἐπὶ T με- 
γαλοφρένων. οἱ fi leg» Φασιν c» "Apy4 ie, &aziduy 
χαλε ϑυΐου ὀχυρᾳὶν, X ! δυσχαίϑεκΊογ. οἱ 5 λόχον 
Φασιν εἶναι! c» " Apyd Ὁ παγυ ἀχμαζόνων VecU isa, ὃν 
" Aczrid, Xe A&icrou. 
Osa. "Avyjss Μάρκιος, PamAdy Ῥωμαίων. 
“δὲς τοὶς λοιποὶς Ὁ “δὲς ταὶς ὠχξολαῖς D Τιξέο,: 
δὸς ORE Pres τοῦτον, Y UT αὐτῆς ὃ ῥαγίας 
ἀγίφησι πόλιν, ζω ᾿Ωςίαν za) πῆς Dacus “ροσγηό- 
efUow: ὡς dy εἴπτοιεν Ἕλληνες, ϑύραν" exe (exec i 
σημείοις ἀφεφῶσοιν τῆς Ῥώμης. oen ἢ 24g τοῦ ὦ 
μιεγοίλϑ᾽ χὶ ὠςσιάρκος. s δαὶ τὸ eSár. 'Ocia 2 ) 
Jes crow Ῥωμαίοις, 2Je Vo 4x68. ὅϑεν y, ὀςιά- 
I 2I D n oS V^ m Wes 
ἕλος, ες αὐτῆς τὸ ἀξίωμα» Ὧ.9 V o μικρϑ.ι μὴ Ἐλ- 
Αϊκυικῶς b ἐτυμολογείοϑω. 
tem vocis hujus etymologiam e Grzca lingu 

σίας. oi Ῥωμαῖοι ὠςίας qus Seu; φασίν. XL 
“Ελλζωυικὴν 5 ἐτυμολογίαν γράφορδυ ΟΥ̓ 9 o ue 
248, Sg τὸ ἐξωθεὶν T ἐπερχόμϑρυον. dora X ὡςιά-- 
105, 0 xexlay τοὶς ϑύρας, ίζων τὲς εἰσιέναι βε:- 
λορϑύες. 7᾿Αφιςοφάγης cy Πλέτῳ" 
Δεινὸν γὸ, εἰ τριωξόλε LOU eje. 


M L€ 
Xj aX 


t Ἢ τῷ D" , 
"si^ usd). ἐχοίςοτ᾽ c τῇ ᾿χχλησίοἰ, 
E «e χα ή D 
TOR y^ ^ ὅση 5 ^ by Δι. ὦ 
Καὶ ὃ οὖ Ayeprunw. | ΟἿ᾽ ὡςιϑα!, πῶς δοὶ εἰς, πες 


εἰ V. ὡρώτῳ EAS, ἀντὶ τ diacono?) «δὶ ὃ Ὡροε- 
δρείας" ὡς ξυλίνων ἐτῶν qf x ϑεδρῶν. 
λίϑων, παντί πϑ δῆλον. στὸ cy 

ὠτίξω. ὃ j λόγος ὡς [27 Aeyoulvos. Y 
* Ὅμηρος" Φαίης κοκμῆτοις y) ἀπειρέας. Καὶ, "Ej? 
|o CX, dy exta. ἰδὸις. 


quafi oratio ad ali 
C Inviti» robore 
ROHCH. 


, ς ( , 
QOnicodwi. φένοχωρε μη, 


1 Ὥς" 243 £ ἠλ.] Hzc fü 
495. (290. Ed. Baf. p.) "E 

2 "Oszjavo,. $955.] Scribe, "Ossa. 
articulo conjunge. Eft enim Ὡρειωψοὶ 
Lac. Holíten. ai Ste 

3 Ὡς τὰν cy "άργ.] Eadem liabet Zenobius : nifi 
θελων, addat, T4725). Vide omnino Meurfium in 
Hzzcz "quilocum hunc ezrcgie illuftrat, 
Zenobius, καθελεμυένην. 
Scribendum enim eft 
affixam ; ut jani ant 


quem dirigatur. 


predrztos efle. Et [idem alibi 


nt verba Ariftoplianis "Acharnenf. pag. 


ὃς hzc cimi precedenti 

nomen gentileab'Osi, vidc 
» , 

phanum v. 'osf 


quod poft κα, 
Grac. Fer, y. 


* Καλεμένην»} 
ectionem accedit, 
Xara, i.e. clavis 
ludato, 


quod proxime ad veram 
» καθηλεμυένην, vel καθη- 
* monuit Meurfius loco 


H 
1 


li&oris; vel miniftri 


Sic & H om 


Die 
Per uber alienam, e» 
Temorum ΧΟ 


^ 


! 771 
A7 YCfA, 
on tranfmittetis, 


"Oc 54 4A 2A. 


"my 1GC 
4 lacrymis Lemp 


"Viri (6. 
Γ᾿ Αποιορξά. 
ificat, zze abflerft ; hic po- 
σοι, €. làcrymatus füm- 
tus enim confequens eft; 


publici: qui etiam diceba. 


Quare miferatgg 
erare poti, videgg 
2672 4 litfore tap gale traciari. 
^»»quod proprie fig 
fitüm eft pro Zo; 
a confequenti, Fle 


H 
E 


"Osua. Oftia. Nomen urbis. | 

᾿Ωςεγανοί. Oftegani. Nomen gentile. 

"Os tio ἐν " Apy ἀσὰ, ttafe CÜÓrDetg “220 
de pariete detr2xiffet. Dicitur in gloriofos 
&arrogantes. Quidam ajunt, Argis cffe cly- 
peum íacrüm, clavis [ parieti] affixum, uc 
*5re avelli poffit. Alii autem dicunt, Argis 
efle cohortem juvenum robuftiffimorum, C/- 
2 4732 vocatam. 

"Osa. Oltia. 
norum, prx 


p) 


Ancus Martius, Rex Roma- 
ter cxtera etiam ad oftia Tiberis 
fluvii locum munit, & in ipfo littore con- 
didit urbem, quam 3 fita vocavit Oftiam, (i. 
€. ut Graci dicerent, Steg», five oftium) fex- 
decim fere milliaribus Roma diftantem. Exi. 

no atütem per a magnüm [vocem hanc 
fcribendam eífe: uti] ἃς Qld E402, oíliarius : 
ab àSé;, trudere, pellere. *Osia.vero, i c. 


a arceflas. 
"Osa Oftia. 
Secundum G 


cet accedentem 

ὃς intrárc volentem] repellat. Hinc etiani 
dicitur seis, i.e oftiarius, vel janitor: 
qui fcilicet ingredi volentes 25/74, 1. G,TC- 
pellit. Ariftophancs iri 7/j/5 :ndrenuss cer- 
fe fuerit, ft triob 4 17 CODCIone 
5 C loco pellus, Ἐτ in 


fle cuilibet con- 
prafenti àci^». Hzc autem 
per fecundani perfonam effertur, 

CeTeS 60$ Viros Wexbaullis viribus 
0n "Vid/[les dormitantem [Agamem. 


fententia [ 
erus: 4); 
dT n 


OCA. Pulfa Pref Cosraars. 


$ Avcxa sy] Zenobius r 
6 Παρᾷ τὸ ὠθεῖν) Eft ety? 
5 piulo poft damnat. 
7 ᾿Αφισοῷνης cy Πλέτω] Pag. 37. (20. Ed. ΒᾺΣ P.) Vide etiam 
iüfra v, Τριώξολον. 

.8 Καὶ cy "Anep. ] 
gitur: 


ectius, δυσκαθαήρεζν, , 
etymologia plane inepta : duam ipfe Sui. 
dà 


Pag. 371. (262. Ed. Baf. P. ). ubi πὲ le; 


(πῶς δοκεῖς 3 
περὶ qieTE ξύλς, 


Ἥκοῆες, fin 2" da&izay, 
| "EASales ἐγλήλοισει, 
9 Ὅμηρος] Tl. o. v. 697. 
10 "E? ἐξ dy βρ.] Homerus Il. A. 
Eeece 2 


- 


y. 223. 
CXonad d 


272 OUO 
e 1 X , ἡγτ e 
᾿Ωσικῶς, τὸ HU βίας καὶ ὠϑισμιοδ, "Μηδὲ citas 
Y , ᾽ 
3 M βίας πρὸς ϑάναϊον exdr. 
€ 5 t, (^ 3 c 5 ! 
Ὡς τὸ εἰκός. Ἥ πε "roto OG iced λόγῳ ἡγα- 
« 3 EN Li 
TL τὸ ὡς τὸ εἰχός. Διάφοροι 5 OY. L0" GET 
, / cy » à» YT Γ 
ἀχολδϑον, θύλοιον. x, ἀντί $ τοίχου. 


€ ! 3 feu DER n [4 / 1 
Ὡς πυπῷῳ εἰπειν. ἀντι τοῦ, ὡς XOWO'TSQOy. Y, Xe.- 
7 » e 

SóAsS ema. 


Los € n4 
Ὡς οἷόν πε. ὡς δυγα ον. 


e 5 l Y 
Ἂς Φάσοιν ἡ πληϑύς. * παρ Ὁμήρῳ. «zeis τὸ 
, s , 
yoxlày. ἀπήντηχε. ταί yocp ὦνοιαν Ἐχονΐς aries. ὀνόμα- 
l Eo - 
τι πληϑυυτικὸν δῆμον συνέξζϑυξε, καὶ, Ἐ᾿᾿Αγρόμδνοι πᾶς 
δῆμος. 
Ὡς σφόδρα. οἷον, ϑαυμοιφῶς, καὶ ὑπερφυῶς. 


“ I Y , [7 eC 
"Qapeorlo. * ὠσφφοινονῖο. ἀντὶ ποῦ 3ccollo. 2] οἱ- 
| , [4 / , ,o6/ NIME 3 
ys yap εἰσιν αἱ σπονδα!. δὲ αἰοθησεως ^ ἡ. euoowcis 
? τὴ ἀναφορῷ ᾧ ois. 


᾿Ωογοφόρκα, Σχιροίδας ᾿Αϑίωυνας ἑορτή. "Qoia 
5 0 G9 a4» qu. 7o T βοτρύων xX^ ua G. 


᾿Ωογοφόρος, * δύο soc TY yer] καὶ πλότῳ “δοὲ- 
yore. 7. j à xA. "£o βότρυας ἐξηρτηυϑύες 
ἔχον, (Url δ᾽ ἔνιοι ὀρεονάδου χα A Ba. 


χα. χατεαχοΐζᾳ. *"Hdw γαὶρ οὐΐοις Ὁ τοὶ ὦτα 
χατεα όταν; X; διεφϑαρ μων τοὶς ΔΙσνοίας» εἰς κω- 
μωῳδίαν ἐτράπη καὶ γέλωζᾳ πολὺν τοὶ τῆς Φιλοσοφίας 
σιῤῥηζα. Δαμαίσχιός φησι, alg. τὸ τνὰς ὄπφερο- 
uS à qu. ? Φιλυσοφίας zn. 

᾿Ωτοικδφεῖν. γενικῆ. τοῦ χρύφια μανϑάνεν ἐϑέλψ 
2g aav, xj ὠΐζοικεςής. 


^ A € p / n Li A6 
Ὡ 5 quy, ὦ ὅτος, ὦ Φίλε, ὦ τολαν» X) ὦ μέλεε. 
-- , 1 ὌΝ " Y , / 
"0L U TOL (o og. τοις γεώτεροις ^ 790 μιογων A£y€loq γυνοι.- 
e ey d» mes € 3.75 m 
κῶν. (G-O3. ^) τοῖς παλομοὶς, X, ὑπ᾽ ἀνδρῶν. “πολλάκις 
s 1 / ( A X 65 [ [3 
3 3 "C πληϑ8ς Φασι τὸ ὦ qwW ὡς Q2 Sgt Κτῃσι- 
ν « Wn A M , 
Φῶντι. oi yep Actlixci. TW pártio cuAAaGlu aeí- 
coe a ! / 
ἀπῶσι' Tl ^j δευτέραν βροιχύνεσι" X, βέλτιον. ἀ- 
/ A c An , » 
δυναῖον yap θύροϑηνα! μίαν λέξιν dvo ἔχϑσοιν “ἷθδι- 
1 / D | e * a5» 
σπῶμϑμας. Δίδυμως ἢ τὸ πλῆρες 6o, Φησὶν, ὦ ἐ- 
n , Ὁ € " ὭΣ Δ ἢ € , , 
ποῦν" d^yvoGy, &$ deg. & CTHS ἡ κλητιχὴ ἔφιν ἔτου, X) 
^ » » 
Δωρικῶς, eru. "᾿Αρικοφάνγης" 
' M» ^ I 
lec up ἔασον, ὦ τοὶν. 
» [os Ct! / 
Οὐ σοι ja p &el xe motlos χοίλλιςοι περί γε τώτῳ. 
TN W Os E / 3 Iron], 10637, , 
το El dutwex eoumias Xj ἰσοτήϊ(», Φησιν, ἐασον. ε- 
᾽ m , m , 
μὸν δὲ ὅσ! μάλλον ἐμιπεραπατῆσω, «ἰδὲ τῴτῳ, V σύν. 
ἘΠ) Μηδὲ diste "ὁ Kj 8.1 Marcus Antoninus lib.ix. 6.3. T&v» 
Δ ἐν gl ἐνδρωπον ie λελογισμνένον, Qu» dAempUe μηδὲ dendi, 
pond ὑπερηφάνως «s T Jé»wnw ἔχειν. Τὰ eíl, interprete Gata- 
kero: Hompnnis eff igitur confiderati, nec temirarie, nec ippetuofe, 


uec fafluofe ad'verfus mortem fe gerere, Hinc Suidx locus de- 
promptus eft, ut Pcarrenius rcéte obfervaverat. 


2 Παρ’ 'Ojiey] Il. D. v. 278. 
3 "AyediSpo π. δι] Homerus Il. Y. v.166. 
», 2 , ] . 
4 QcQegró. ὡσῴρ.) Ex Scholiafte Ariftophanis ad Acharnenf. 
pag. 280. 


'Qexàs. Pellendo. Trudendo. Impétu. Vi-- 
Nec impetu ad mortem vuendum eff. — 77 

Ὡς v0 εἰχός. Ut verifimile eft. Ut par eft. 
Que filium fuum facro quadam amore dilige- 
bat, ut par erat. Τὸ ei«cs autem varia figni- 
ficat: Decorum, coníentaneum, probabile. 
Item fortafie, [vel, verifimiliter. 

Ὡς τύπῳ εἰπεϊν. Ut rudi quodam modo ὃς 
verbis generalibus rem defcribam. 


Ὡς οἷόν πε. Ut fieri poteft. Prout fieri po- 
teft. 

"Os Φάσαν ἡ πληθύς. Tta dixerunt smultitu- 
do. Apud Homerum. Ad fenfum fcilicet re- 
fpexit [ poeta.] Nam cum nomine, quod 
mult:tudinem fignificat, verbum plurale con- 
junxit. Sic etiam dixit, Zotzs populus collectz. 

Ὡς σφόδρα. Quam vehementer. Mirum in 
modum. 

᾿Ωσφοοῖο, Idem quod ὠσφρούνοο. Olfece- 
runt. [Interdum vero accipitur] pro, fen- 
ferunt. Libauones enim vino fiunt. Senfu 
autem percipitur odor, quem vinum emittit. 

᾿Ωογοφόρ,α. Ofchophoria. Sciradis Miner- 
γα: feftum. "OQcxa vero, & 4o; dicuntur 
palmites, ex quibus uvz dependent. 

᾿Ωογοφόρος. Ofchophorus. Duo erant [O- 
Íchophori] ex numero eorum dele&i, qui 
genere & opibus cxteris prxítabant. "Oozy 
vero eft palmes, ex quo racemi dependent: 
quem nonnulli cee4jx vocant. 

Ὦτω xsemanp(x. Aures fraftx. Jam enim 
nonnulli eorum, qui aures fracías babent, c 
mentem corruptam, in comediam c» merum ri-' 
fum philofophie arcana comverterunt. Sic 12a- 
maícius inquit: quod nonnulli philofophiz 
arcana divulgaflent. 

᾿Ὥταχβσειν. Auribus fermonem aliquem cap- 
tare. Vel, cupere res occultas per aliquos 
cognofcere. Et óvwxssis, emiflarius, qui di- 
&a aliorum auribus captat. 

^Q τοῖν, ὦ ὅτος, ὦ Φίλε» ὦ τούλαν» ὃς ὦ μέλεε. 
Hzc apud recentiores ἃ folis mulieribus di- 
cuntur. Apud antiquos vero etiam a viris. 
Szxpe ctiam ὦ ($ de multitudine dicitur: ut 
apud Ctefiphontem. — Attici autem fyllabam 
primam circumfle&unt; pofteriorem vero 
corripiunt: idque mclius. Nulla enim vox 
reperitur, qux duos circumflexos habcat. 
Didymus vero ait; dictionem hanc plene fic 
efferri; ὦ «(&: ignorans, vocativum nominis 
eris effe, 4$ ; & Dorice, ro». Ariftopha- 
nes: ded iflbuc omitte, quefo. Non enim pul- 
chra tibi ea de re di[putatio. De Democratia; 
inquit, & Juris zqualitate verba facere defi- 
ne. Mihi enim potius convenit, quam tibi; 
de ea re diíferere. 

$ Τῇ ἀναφορῶ)} Lege, αἰ vaQoggs, ut habet Scholiaftes Arifto- 
ἷ 6 "OyepigG. δύο 5e.] Hxc leguntur etiam fupra v.'Osedlecn 
7 Ἢ 5 ὠχη) Sic re&e MS. A. Ante vero male legebatur, οἱ ὃ 
"A ἫΝ y ἐνίοις oT. φιλοσοφίας δ'πέῤῥητει)ῦ Hxc αὐτολεξεὶ 
etiam leguntur apud Photium in Excerptis ex Damaício, pag.1045. 
itemque apud No(lrum ν. Κατεωηότων, ὃς v.TÀ ὦτα. — ^ 

9 Ὦ má] Confer Etymologum ν. Ὦ πῶν, & Noflrum fupra, 
VOX μέλεε. 

10 ᾿Αφιφοφενης ] In Ranis, pag. 256. (167. Ed. Baf. P) 
᾽Ω quy. 











irs 





ἐν T PQv wg, / Pw € MA 
JC a AN x ex ya foy τὸ ὦ Tay, ἀλλὰ Y 
" ἡ A47 e*. 529 Φ' ἡ / / ^ ἃ 
4203€ dvo. ᾿Ἀδιςὺφ νης Πλύτῳ "Q ταν, 
, Ὶ 2o Ne Ὁ * / 
λάχθητον da ἐμοῦ. Ὁ Kee (gv Aes ys 
2 7 "a 
£9: dox loy H : 
Qr&AA. τραῦμα. 
T MOS ΡΝ ^ , " : ^ 
Q,* τὸ icgty πῦρ Cx, ἔξεςι Φυσήῆσωι!. Tio» 
- ^ c « τὸν I 
οὖ λή. ἰᾳυθαῶν, ὡς οἱ «XE4 Δημοκλείδην XL^ Δημο- 
(: τ e 5 / KS 3 
χαρδς Εἰ πον, oT μόνῳ αὐτῶ πάντων ᾿Αϑηναϊων οὐχ 
» M ἘΣΤ᾽. c ms 1 c ^ 7 ^ 
ἔξεσι τὸ ἱερὸν πῦρ Quoiéa,, ὡς μὴ καϑαρεύονϊε ποὶς 
d , e YS m 
ἄγω μέρεσιν. Δοῦρις δὲ cy Tii Πυϑέαν XL^ Auuo- 
Xe ») v 
eJ ué τὸ Üuioy εἰπεῖν, 


» 

ULT A- 
EMEN 
e Toy» 


. 
ὲ 


᾿ὩΤύειῤν 0 ἔγων ὠτία. καὶ χλίνεται ὠτόεντί». à 
ὠτίον. | I 

᾿Ωτοχάτοξις. τὰ ὦτα Ti3AacuA E. cy παλαί- 
spa. 
"QuelAalias. ? Ωτοθλαδίας τε Ó ἐμυποινὴς ὧγ" ὥς 
Φησιν. ᾿Αντί ον)» ὃ Καρύςφι(θ». 


Ὦτος." ὄρνεον, (ep ἐπαινώμϑμον αὶ ἀὐτορχώρδνον, 
ὥστ ὁ γυχἱικόροξ, &Aízxe). ha ὦ τὰς γούγες 
ἡ κενοδοξες Bro χαλῷσν. 

᾿Ωὐτός, ὁ αὐτές. 

"Quse. εὐκΐοκόν 691. Y, ὥφελον. 

"Ogsxe ! ὡρότερον eu eo. δῦγαι 

Μέγαν, ἢ τὸν πολύχοινον duy 

Kar» ἀνὴρ, ὃς quyegay 

"EduE ὅπλων Ἕλλασι κοινὸν "Αρΐω. 
T&lécu, ὥφελε πσοότερον ἀφανὴς yeréa)S ἐκέϊνος ὃ ἀνὴ; 
ὃ ωρῶτος εἰσεγε[κὰν εἰ; Ἕλληνας πολέμιφήρια ὕπλα. 

᾿Ωφελείας.. χρέιας. Tl) διαρπαγῖοὶ Ὁ λαφύρων. 

“Ὁ δὲ Πόπλι(θ» εἰσελϑὼν εἰς Tuo πόλιν, ἐχέλδυσε 
κτείνειν ἀπανα. τὸν ἰδ τυχόντα, x μηδενὸς Φείδε- 
cSuy; μηδὲ «ess τὰς ὠφελείας ὁρμᾷ, μέχεις ἂν 
Ῥποδυ ἢ τὸ σύγγημα. cy ἢ ᾿Επεγοριμρμαΐς, 212 τῷ 
i. "3 γέμοις ép. ὠφελίην. 2Jg. τὸ μέτρον. 


᾿Ωφέλιμον πρόγμοαι. ὅτι molor, de εὐλόγως αὐὖ- 
τὸ αἰρέϊ οὗτοι! «ess αὐξησιν X, “αοϑαδἠκίω. Ὀφέλ- 
Ao G8, τὸ αὐξάνω. Haopav ᾿Επεὶ ἢ ὠδὲν ὠφέλιμον 
ἐλέχον, χκα]:σφάγησοιν. 

᾿Ωφελιμώτερ(ῷ». » 

᾿Ωφελίων, xapuxos. μέμνηω! αὐτῷ p ᾿Αϑηνα Ev 
c) τα δευτέρῳ βιθλίῳ Ὁ Δειπνοσοφιςῶν. Φησὶ δὲ Ὁ 
δοκμάτων αὐτῷ Eo τοιυτοι" Δευχαλίωνα, Κάλ- 
λακογρον, Κένταυρον, Xacrveus, ΜΜῴσοις, Μονοϊρόπτε:. 

"Ogey. ἀντὶ t9 εἶδον. ἔΟφιν ὦφεν ὠϑδωσδύτοι. 


τι Ὦ πεν. £ as uas] Hxc leguntuf etiam apud Scholiaftàm 
Ariltophanis a4 Plutugs, pag.g. 

20 τὸ ἱερὴν πῦρ Que.] Cum toto hoc loco confer omnino ea, 
qux Mofler habet fupra V» Δηῤνοχεέρης. 

3 ᾽᾿Ωτπεϑλαλίας τε £ pz.) Lacrüus in Lycone, . v. num.67. A» κα 
y preci, eim ee ἐγίνετο, κὶ εὐέκτης τὸ UM, τήν TE πεῖσων día « θληϊκὴν 
ἐπιφεώνων, ὠτιθλω dias χε X ἐμυπινὴς ὧν, xD Quai ᾿Ανπίηθνος ὃ Καξύ 
$55. HincSuidz verba deprompra funt. Νοία autem PTO ἐμυστσινὴς, ut 
Suidas haber, apud Laertium legi ἐμωπενής: quam lectionem, ut me- 
liorem; ia. verfiene fecuti fumus. Portus vocem ἐμποινὴς verterat, 


A P d 773 
7^ ] . 

: Q (e. Hoc non de uno tantum, fed etiani 
duobus dicitur, Ariftophanes 7P/yrs : "bfce- 
dite a ue, quafo, viri. kt Cratinus: Jug 
Zur voletis, umici. 


᾿Ωπειλή. Vulnus. [ Item; cicatrix.] 

«Qu T0 ice πῦρ x £m Que. Cui facrum 2guem 
Jufflare non licet. "Vimaxuslib. xxxviii. Hifto- 
riarum [tradit,] Democlidem Demochari ex- 
probratle, ipfi foli omnium Athenienfium noti 
licere facrum ignem fufflare, quod füperiores 
partes corporis polluiffet ^ Duris vero libro 
X. dicit, Pytheam idem objecifle Demoftheni. 

"ré. Auritus. Aures habens, Et decli- 
natur, àmele. Ét ὠτίον; auricula, 


"Oro Gs. Cuiin paleílra aurcs fractae 
& contufz funt. 


᾿ΩὩτοβλα δίας. Cui in palflra contufz funt 
aurcs. Cum (v contufrs effet auribus, oleg- 
que pal«effrico untius C fordidus : ut ait An- 
tigonus Caryftius. 

᾿Ὥτος, Otus. Avis, quz, cum laudatur, & 
filtantes imitatur, ut nycticorax, capitur. 
Quare etiam homines faftu tumentes & van 
gloriz cupidos, eros vocant. 

"Qurs. [| lon. pro] ὁ αὐτός. Idem. 

"Open Verbum eft optativum. Utinam 
ille. Et ὥφελον, utinain ego. [Sophocles:] 
Utinam prius in etherem abilffet iiaguism, aut 
omnibus communem Orcum, vir He, qui invi- 
Joórum armorum Grecis offendit communem 
Martes. Id ett, utinam ille, qui primus 
arma bellica in. Grzciam intulit, prius. de 
medio fublatus fuiffet. i 

᾿Ὠφελείας. Utilitates Commoda. Spolio- 
rum direptionem. Przdam, ub; φηζρης 
in urbem inere[us, precebity μὲ obvium guem- 
que occiderent , HEHique parcerent , neque 
ad predandum prius fé converterent » Quat 
Jignum datum effet. "In Epigrammate vero 
Ícribitur per i, ὠφελίη» propter metrum. 274 
fruaris aeris utilitate. 

᾿ὨΩφέλιμων. Res utilis Eà Proprie fic dici-- 
tur, quz talis eft, ut eam fücrito cxpetas ad 
incrementum & additamentum. Ab ὀφέλλω; 
augeo. Xenophon: Cum vero gibil dicerents 
quod e re effet, occift. fuut. 

᾿Ὠφελιμεωτερος. U diltor. 

᾿Ωφελίων. Ophelio, Comicus. 
nit & Athenzus lib. ir. "Dipnefaphiftarum. 
Ait autem ex ejus fabulis & has effe; Deu- 
calionem, Callefchrum, Centaürum, Saty- 
ros, Mufas, Monotropos. - 

"Og. Pro εἶδον. Videram. Vidi. 
vidi male oleureim. 

Ἂ ᾿φήμερε. O brevis xvi homo. | Sic Ári- 


Ejus memi- 


Serpentem 


penarum plenus : fed nullo fenfu. Confer etiam Salmafium ad Tet. 
τι}. Ze Pall. pag. 233. m» 
4 Qm, ὄρνεον, ὅπερ iz.] Vide Ariftot. Hifl. Anim. lib. vifi. 
cap.xij. & Athen. lib.ix. pag.59o. itemqüe Noftrum füpra v. 
Κοβαλία. ; E 
$ 'OÓ:: πῤοτεῤον ei9.] Hac funt vetba Sophoclis in -4jace; 
pag.66. ut Portus monuir. e 
6 Ὁ 5 Ππόσλι(ὃ»ο εἰσελϑ.] Ex Polybii lib. . cap.xv. 5 
7 Ὦ 'φήμερε. αἵ up. ] Ex Scholiafta Arilloph. ad Νηδος, pag. 
136. (71; Ed. Baf; P.) "A , , j 
Ecéee 2 Agigopás 


774 oro 
Vox 

' AeAqo Ῥάν9 cy Nepovus τὸν Σωκρβίτίωυ (aod A 
"Budw. yer, ᾧ ϑνητὲ, ὦ ἄνθρωπε, ὦ τὰ ἐφήμερα 
Qpeora». τῦτο δὲ ἘΠῚ εἰ, ὡς αὐτὸὺς λοιπὸν τὰ T Θεῶν 
Φρονῶν, τὸ ! Az 8d T2 T ICE DX T 
Φρυτίζεν «64 μετεώρων. ἡ ὅτι ἐλέγετο ὃ Σωκράτης 
Xe παρεμῷε ps εἴνω!. σιμός πε ^j, E φαλακρὸς 
περλέγηχεν ὃν αὐτῷ Φωνϊεὼὶ τω τὸ (453. Πιν- 
ΝΟΣ Xe. D yd τοι TladueQv agar 
ὧν τὸν Xieguyov τῶν; Ολύμπῳ, τοιώτως αὐτῷ 

e λόγεε' Ὦ  ποίλας, ἐφήμερι, γήπιε, S ode 
᾿ρήματοί μοι διακομπἐύων. ἅμα δὲ P ὡς 3 y- 
πριῤοῦντθ᾽ Aoc τῷ ΣΞωκχροτως τὰ ἀνθρώπινα, 
Ü c» Θεοῖς ürrQ» αὐτῷ, διότι μεϊεωρολέοχῃης ὦ, ὅτω 
τὸ ἐφήμερον παρεισοί [ει αὐτὸν Ἀέγρονϊα. 


«^ 


E 


'QeSís. ὄνομα: πόλεως. ᾿Οφϑεὶς 2^ 0 μικρὸν, 3) 


δὶ φΦϑογίον. 


"Og3aNuc ijs: * diSeaci ἡ Ἰλέκϑοις εἶχον τὲς 
πόδας αἱ κλίναι Ὁ ϑοχοων. 
^OgSo. ἀντὶ τῷ ὠφθησαιν. 


^Q QSÓp. ᾧ ὄλεβε. "Απαγ ἐς μαχαείαν ἐκπο- 
δῶν, ὦ φϑόρι. 

ἼὭφλησοι, ἐχρεῶςφησου. 

^Q, φῶς χοικοισι τοῖς ἐμοῖσιν ἥκεσ' 
ππύδειξον δεοιδύῳ τὴς σὴς bus ev Tl UN 
qoo aen Μιϑειδούτης DA. ἐμοί. τοιῦτοί Φη- 
σι Μιϑοαδοίτης “πιὼν Φάρμακον, καὶ dud ανατῶν. 

Quero. ἀπήει. ἐπορεύετο. Ὁ jc Πελοπόννησον 


A ,ὔ 5 
x τὸν QiAo «- 


χα may, εἰς Αἰτωλίαν ὥχετο ἀπιών. 

"Qro ἀπιόν. iy alu ἢ πάλιν ἐπανή- 
ξεν, dero ἀπιών. ἀντὶ TÉ, ἐς τἀπίσω ἀπεχώρησε. 
set πλεονασμὸς τοῖς A'tlixois. 

"Ox! Φιλόσοφί(" Ko Sg. Φοίνιξι. Ζάμολξις 
or Opa£ür "ATXas o o. Λίβυσν. 


ὮχΘ᾽" τὸν "Ag Ἔσο- 
«2-3. βαλῶ, 
Wa αὐτὸν χρεθργήσωσι, καὶ dg δρσκευάσωσιν ἐπὶ 
δέϊπτον. 

"x8, 5 xe Gau. ὡσπερεὶ cese ors 

Μόνον & φεφανώσοιο᾽, jd. Gori εἰσο Nmu ror. 
Εἰώϑασι *9 ἐπὶ TY νεκρῶν τῷτο ποιεῖ. 


"Ox e-. Qua, χύειον. 
53.2.2 
κτείνας, ἘΠΕ Ε το αὐτὸν τοῖς μα γείροις 


"epp, 

τι Qoa a. 

τῶ χειῶσαι. τ ὦ Q9: τὸ Queda τὸ ὠχϑλῶσα, 
ἀλλ᾽ ἴσον Td ay adm, c usa Qoeas TY. vo- 
σούντων. ὅτω 2p εἴπ" Ἡ «NS ὠχεοιῶσα, xod 


Φάβῳ χα ϑηῤδρη. 
^ , , Lat: / ^ 
Ox. ὠχόμασις, c» B7toeauuale Ως εἶδον 
Mazlo, axpOv μ᾽ Ove 


vae enl Scholia(tes Ariftophanis reStius, ὁπερφρονῶν. Ι 
2 Bá? i6 axe (οἷά pos 2]ox.] Scholiaítes Ariftophanis, βαδίξας 
χελματώ 2c Ard sroquzmion, 
3 Ὑπερηφ αν: £v; | JESUS Vt poeovEvz O». 
ids ᾽Ὧφϑ Supra diss Segel: và4 5A.) Ex. Scholiaite Ariftoph, ad 
; pag. 320. ied ubi pro ὠφβαλμιισιρδύως rcétius legitur zea- 
Aen. oH etiam Nottrum fupsa v. Ἤλεκτρρι, 





itophanes in Nuéóibas inducit Sóeratem com... E 
pellantem Strepfiadem. Vel, ὁ mortalis, o 
homo; & qui de rebus caducis tantum co- 
gitas.. Hoc autem dicit, auafi ipfe animum 
1n res divinas intentum Íecmper haberet, & 
humana contemnens de rebus fublimibus fem- 
per cogitaret. Vcl, quia Socrates Sileno fi- 
milis effe dicebatur. Simus enim & calvus 
erat. Quare more Sileni Pindarici eum lo- 
quentem facit. Pindarus enim Silenum cum 
Olympo colloquentem inducens, talibus eum 
D" ufum fuifle fingit: O mifer, o zyuortalis, 

C flulte, verbis magnificis te jatías. Simul 
ctiam, quod Socrates res humanas contem- 
neret, &cum Diis quodammodo verfaretur ; 
utpote qui de rebus fublimibus femper dit- 
fcreret: 1deo eum dicentem facit, ὦ ἐφήμερε, 

'Qe3ís. Ophtis. Nomen urbis. Οφϑεὶς ve- 
ro, [fcribitur] per » parvum, ὃς diphthon- 
gum a. Vifus. Confpectus. 

᾿Ωφϑαλ μμισμένεις ἄνϑρ. Antiquorum ledti pe- 
des habebant carbunculis ὃς electris munitos. 


Ὥφϑο. Pro ὥφϑησαν. Vifi funt. Confpe&ti 
funt. 

^Q φϑόρε. O pernicies. O peftis. [ Arifto- 
phanes:]| “4102 binc im malam rem, ρε [2ς. 

Ὥφλησα. Debui. 

Ὦ φῶς χακ. O qui lux malis meis adveni- 
fii, amicum te aibi praebe, dextram tuam im- 
ploranti. In boc ultzmo qninzflerio fis mibi al- 
ter Mithridates. Hzc Mithridates dixit, cum 
haufto veneno xgre animam efflaret. 

"Quer. Difcefflit. Abiit. I/le vero relitía 
"Pelopounefo in c /Etoliam abiit. 


"Quvyero ἀπιών. Difceffit. Abiit. 9Pollicitus 
autem fe reverfurum, inde difcefft. Hic pleo- 
nafmus eft Atticis familiaris. 


Ὦχος. Ochus, Philofophus apud Phoeni- 
ces: ut Zamolxis apud "Thraces; & Atlas 
apud Afros. 

Ὦχος. Ochus.. Nomen proprium. Oc£us, 
cum pm interfecif]et, eum coquis tradere 
voluit, ut eum in frufla diffecarent, G- ad ce- 
mam preparareut. 


"Qus, xx A. “6115 relinquens me ut mor- 
tuum : nifi quod non coronafti me, neque lecy- 
tbum appofuzfli. loc enim mortuis facere 
folebant. 

"Owxeoua. Pallor. 

᾿Ωχρωνέϊω!. Pallefcit. Pallet. 

᾿Ωχριῶσοι. Pallens. Pallida. Non propter 
metum pallens: fed hoc ὠχριῶσοι jam idem 
valet ac &«998cu., 1. c. infirma: per tranílatio- 
nem ductam ab xgrotantibus. Sic enim di- 
xit: Czuitas pallens, C in metu fedeus. 

Ὦχρος. Pallor. In Epigrammate: Qaa 

vidi Meliten, pallor me invaftt. 


$ QOxO-, φιλόσοφος π.} Hxc fumpta funt ex Laertii Proa- 
mio. 
6 "Oxs xa(x^.] Duo hi Scnarii leguntur apud Ariftoph. Eesle- 
fíaz. pag.739- 
7 'QOxewem. ὁ mue 7.] Nota hxc referenda eft ad. locum jl- 
lum Ariltophanis in Pace, pag. 670. (458. Ed. Baf. P.) 
'H πέλις ^q ὠχριῶσοι xe» φόβω καθημένη. 
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τὰ “πξόσωπον. 2j! τῷ ὡ μεγάλε, 


"Qd. ἀντὶ τῷ ádw. | 
᾿ΩΜίχασν. ἐββρόίδιιυαν. ὈΜίζω 39, τὸ ϑέμα, 


ὨΜίϑη. ὀψὲ 3, βραϑίως "AS. νυκτὶ χρεοσίθη. 
᾿ Ὁ 5 ὠψίαϑη ποτὲ ἄκων, 9 χατέμενεν cy Td Πει- 
βοχέϊ, Αἰλιανός Φησιν cy ταῦ a4 ϑείων c2apydav. 


ONomá E". ὁ αϑὲ τὰ ὄψα ἀδγολύμδυ(ἢ». ὃ 
pocyag n. 
'"QJozo e * Xon Ἑρμῇ τοίδε σύμβολα 
τέχνης. 
Θήχαᾳο, δελοσύνας YO ἀπωσοί δι». 
᾿Ωψωνηκότες. ὀψνωνήσονηες. 


ligendum eft, ut difcimus ex ipfo Suida fapra ν. Γοργων, ὃς v. 


Y Ὁ ὃ ὠψώϑη 7] Fragmentum hoc. &iliani de Diopithe intel- | 
Διοπείθης. 


δ. 773 
"Q4. ὠπός. Vultus. Facies. Per o magnum 
Ícribitur. ὋΨ vero, ὀπὸς, vox, per o parvum. 
"Qda. Vidi. - 
᾿Ωψίκασιν.  Cun&ati funt. Tarde, vel fero 
venerunt. ᾿Οψίζω enim eft thema: 
᾿Ωψίοϑη. Sero ὃς tarde venit. Nocte de. 
tentus eft. Z//e vero invitus aliquando, notfe 
cum opprimente, in "Pireeo remanfit. Sic /E- 
ianus inquit in libro de providentiz divinz 
evidentia. 
᾿Ωψοπόνος. Qui in parandis opfoniis occu- 
patur. Coquus. 
Coquus Spintber Mercurio haec figna ar- 
üs füe 
"Dedicavit, exeuffo fervitutis jugo. 
᾿Ωψωνηχότες. Qui opfonarunt. Qui opfonia 
emerunt. 


2 ᾿Οψοπόν- Σπ.1 Integrum Epigramma vide Antbol. lib. v1; 
cap. xvir. 
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